I 


HESPERIA 

LIBRERIA  ANTICUARIA 

2ARAGOZA 


PURCHASED  FOR  THE 

UN1VERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 

FROM  THE 

CANADA  COUNC1L  SPECIAL  GRANT 

FOR 

LINGUISTICS 


F% 


£. 


DICCIONARIO 

portatil  y  de  pronunciacion, 
FRANCES-ESPANOL. 

*■.!!■  I       '  ■        Il  I  II  ■'»'        ■ 

T  O  M  O      S  E  G  U  N  D  O. 


DICCIONARIO 

PORTÂTIL  Y  DE  PRONUNCIACION , 

ESPANOL-FRANCES 

Y 

FRANCES-ESPANOL, 

AL  USO    DE    AMBAS    NACIONES. 

COMPUESTOy  fielmente  recopilado  segun  la  ultima  edicion  del  Diccionarïo 
de  la  Real  Academia  Espanola ,  y  los  mejores  Diccionarios  Franceses  ;  tan 
completo  couio  todos  los  demas  Diccionarios  que  se  han  publicado  hasts 
hoy  y  aun  mas  correcto, 

ENRIQUECIDO,i.°deun método  de  pronunciacion fâcil y  seguro  ,  adaptado 
â  cada  vocablo  de  las  dos  lenguas  ;  a.°  de  un  vocabulario  de  ciertas  voces 
nuevas  admitidas  en  la  lengua  Francesa;  y  3.°  de  un  Vocabulario  geogrâfico 
de  Francia  y  de  Espana  ,  y  de  los  nombres  de  los  otros  paises  ,  rios  ,  etc 
cuya  ortografia  es  diferente  en  las  dos  lenguas. 

SEGUNDA     EDICION, 

AUMENTADA  de  los  Elementos  de  la  lengua  Francesa  al  uso  de  los 
Espanoles  ;  y  de  los  de  la  lengua  Espanola  al  uso  de  los  Franceses  ;  se  la 
Jia  anadido  la  descripcion  geogrâfica  de  la  antigua  y1  nue  va  division  de  la 
Francia   y  de  la  Espana. 

Por  J.  L,  Bartholome  Cormon, 


LEON, 

En  la  libreria  de  B.  Cormon  y  Blanc 
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jliL  conocimiento  de  las  ienguas  estrangeras  es  de  una  utilidad  tanto  mas 
grande,  seapara  lasciencias  y  artes  ,  sea  pur  el  comercio  ,  quanto  las  relaciones 
politicas  y  comerciales  de  los  pueblos  son  mas  estrechas.  De  aqui  es  que  el 
estudio  de  las  Ienguas  espanola  y  francesa  es  hov  de  toda  necesidad  para  las  dos 
naciones.  Pero  ese  estudio  es  naturalmente  pesado  y  seco ,  sin  un  méthodo  sen- 
cillo,  el  ûnico  con  que  sin  fatigarse  se  puedan  hacer  râpidos  progresos.  Un  buent 
Diccionario  cuyas  definiciones  sean  propias  y  précisas  es  seguramente  un  medio 
«sencial  para  no  cansar  el  espiritu ,  y  dar  al  discurso-  la  natural  propiedad  y 
cloquencia. 

Varios  Diccionnarios  espanoles  y  franceses  han  sido  succesivamente  impresos 
entre  los  quaîes  uno  de  los  mas  conocidos  es  el  de  Sobrino  publicado  a,  princi- 
pes del  siglo  pasado  ;  pero  como  en  la  lengua  espanola  y  en  la  francesa  ,  como 
todas  las  demas  Ienguas  ,  la  mudanza  en  las  costumbres  ,  usos  y  necesidades 
introduce  continuamente  nuevos  términos  ,  es  preciso  trabajar  casi  sin  césar 
tanto  en  hacer  adiciones  de  los  nuevos  ,  como  para  retocar  los  viejos* 
Francisco  Corinon  mi  abuelo  trabajo  en  completar  el  de  Sobrino  que  con  eï 
liempo  se  habia  hecho  viejo  é  incompleto  ;  los  de  Séjournant  ,  y  de  Gattel 
fueron  publicados  sucesivarncnte  ,  y  cada  uno  fué  recibido  del  pûblico  con  ci 
aplauso  merecido  ;  pero  todos  habian  olvidado ,  6  habian  tratado  no  mas  que 
ligeramente  la  pronunciacion  ,  la  parte  la  mas  esencial  y  sin  con  tradi  crions, 
la  mas  dificil  en  las  Ienguas  extrangeras.  Los  que  por  gusto  ô  por  necesidad 
se  dan  i  ese  estudio  conocen  quanto  les  séria  util  un  semejante  tratado  „ 
i\o  digo  completo  y  sin  defecto  lo  que  creo  împosible  ,  pero  trabajado 
ciudadosamente  para  hacerles  conocer  la  diferencia  de  la  lengua  hablada 
con  la  escrita  ,  representando  con  las  mismas  senales  los  difereutes  sones 
que  hacen  impresion  al  oido. 

Ya  se  habia  observado  que  los  Dîccionarios  de  que  he  hablado  son  muy 
voluminosos  y  poco  cômodos  sobre  todo  para  los  viajadores  ;  falta  tant» 
ménofl  perdonable  que  su  excesivo  tamafio  ,  como  facilmente  se  puede  ver, 
viene  de  que  la  parte  espanela  y  francesa  esta  llena  de  una  infinidad  da 
frases  latinas  ,  generalmente  inutiles  y  casi  todas  poco  6  nada  significativas  ; 
de  palabras  en  uso  solamente  entre  gitanos  ,  etc.  ;  de  un  mayor  nûmero> 
de  autiquadas ,  no  usadas  6  no  conocidas  ;  y  sobre  todo  de  que  las  défi- 
niciones  son  largas  sin  necesidad  ,  lo  que  puede  solamente  ser  util  a  ua 
corto  numéro  de  literatos  que  quieren  conocer  la  lengua  con  la  posibla 
perfeccion  ,  y  en  cuyo  caso  valdria  mas  recurrir  a  los  Diccionarios  nacionales 
siismos. 

Destinado  â  viajar  en  Espana  por  mis  parieutes  quehacian  alli  un  extendido» 
eomercio  ,  yo  me  apliqué  a  conocer  la  lengua  espanola  ,  y  sobre  todo  a 
asegurarme  de  su  pronunciacion.  El  gusto  que  yo  hallaba  con  esa  lengua  ,  una 
de  las  mas  armoniosas  y  magestuosas  ,  y  una  larga  mansion  en  Espafia  me  pu- 
eieron  en  el  caso  de  perfeccionarme.  Entônces  fué  quando  comprehendi  con. 
quanta  razon  se  quejaban  mis  compatriotas  de  la  falta  de  buenos  principios  ». 
priucipalmente  por  la  pronunciacion  ,  y  quando  convine  con  ellos  sobre 
la  absoluta  necesidad  de  uua  obra  que  la  facilitase.  Persuadido  de  esa 
verdad  yo  formé  mi  plan  ,  cuya  execucion  â  fuerza  de  examen  y  de  reflexîou 
se  me  hizo  muy  fâcil  ,  y  conoci  la  utilidad  de  un  Diccionario  portâtil  que» 
remuera  la  ventaja  de  ser  conciso  y  exâcto  ,  y  la  de  contener  la  pro- 
nunciacion  la  mas  justa  ,  y  dusde  cntôucçs  cmpeçc  i  disponer  el  présente 
i    fin  es  ; 

Tomo  II,  & 
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i.°  De  facilitar  el  estudio  de  la  pronunciacion  de  una  y  olra  lengua  ; 
pudiendo  muy  bien  pasarse  de  maestro  o  tener  muy  poca  necesidad  de  cl  en 
esa  parte  ;  ,, 

a.0  De  réunir  las  mas  cosas  posible*  en  un  reducido  volumen  ,  haciéndola 
asi  de  uaa  utilidad.  gênerai. 

Hâllase  casualmeute  en  Léon  un  Espanol  nombre  de  letras  ,  cuya  instruc- 
cion  y  juicio  han  cyntribuido  al  feliz  éxîto  de  mi  plan  ,  cuyo  ôrdeu  es  el 
siguiente. 

Yo  he  dividido  mi  obra  en  dos  tomos  en  8.°  ,  tamano  el  mas  comodo  y 
portâtil.  FI  primero  contiens  el  espanol  explicado  en  frances  ,  con  la 
pronunciacion  escrita  al  lado  al  uso  de  les  Franceses  ,  représentât!*  con  las 
seiïales  y  sones  correspomlientes  y  conocidos  en  la  lengua  francesa.  La  sim- 
plicidad'de  la  ortografia  de  la  leagua  espanola  ,  y  las  mudanzas  hechas  por 
la  Academia  Real  la  han  hecho  tan  conforme  a  la  pronunciacion  y  al 
oido  ,  que  me  ha  sido  posible  signifkar  todos  los  sones  ,  por  uno  6  mas 
signos  del  alfabeto.  A  pesar  de  eso  ,  el  espanol  tiene  cierta  letra  cuyo 
son  es  imposible  senalar  ,  tal  el  de  la  J  y  en  ciertos  casos  el  de  la  G  y  X  » 
1q  que  me  ha  obiigado  a  servirme  de  un  signo  nuevo  (  je  ) ,  y  comun 
para  las  très  letras  -,  ese  signo  diferente  de  los  deroas  del  alfabeto  baMara 
à  lo  ménos  ,  para  advertir  al  lector  frances  que  es  un  sonido  que  le  es 
extrangero  ,  y  al  mismo  tiempo  para  hacerle  conocer  el  caso  en  que  la  G  y 
la  X  se  pronuncia  guluraimente. 

El  seguudo  tomo  contiene  el  frances  explicado  por  el  espanol  ,  y  con 
cl  mismo  orden  del  primero  ,  la  pronunciacion  de  los  términos  al  uso  de  los 
Espanoles  ;  yo  no  queria  poner  la  pronunciacion  en  esa  segunda  parte  ,  por  la 
imposibilidad  de  ponerla  en  todos  los  términos  como  en  la  primera.  Laleugua 
francesa  tiene  tantos  sones  particulares  y  caracteristicos,  como  los  de  las  letras, 
ch  ,  e  muda  ,  g,  j  ,  5  ,  u  ,  {  ,  y  los  de  las  vocales  que  llamanos  nasales ,  etc. 
que  por  representarles  al  uso  de  un  Espanol  ,  habria  sido  necesaria  una  mul- 
ïitud  de  signos  nuevos  que  huvieran  causado  la  mayor  confusion.  No  obs- 
tante  ,  no  queriendo  privar  a  los  Espanoles  de  una  ventaja  tan  preciosa  , 
yo  me  he  determinado  a  poner  à  lo  ménos  la  pronunciacion  de  los  términos 
que  no  necesitan  ningun  signo  diferente  de  los  ya  conocidos  en  espanol. 
El  éxito  en  efecto  ha  sido  mas  feliz  que  yo  no  esperaba  ,  de  modo  que  las 
ïres  quartas  partes  â  lo  ménos  ,  tienen  la  pronunciacion  escrita. 

Para  significar  la  pronunciacion  ,  yo  he  seguido  el  méthodo  de  varios 
autores  y  gramaticos  ,  como  el  mas  fâcil  y  el  mas  natural  repitiendo  entre 
paréntesis  ()  cada  término  ,  cortando  6  anadiendo  los  signos  que  deben 
sndicar ,  â  los  que  aprenden  ,  la  pronunciacion  de  la  lengua  que  estudian 
segun  .el  valor  ,  quantidad  y  sones  ,  que  ellos  dan  â  las  letras  y  â  las 
silabas  '  de  su  propia  lengua  ,  y  he  puesto  al  principio  de  cada  tomo  unos 
elementos   de  pronunciacion  para   facilitar  la  inteligencia  de  ese  método. 

Yo  he  juzgado  el  latin  enteramente  inûtil  ,  como  que  la  mayor  parte  de 
los  lectores  le  habrân  olvidado  6  nunca  le  habrân  sabido  ;  no  he  conser- 
vado  de  los  términos  antiquados  6  de  poco  uso  ,  sinô  los  que  se  hallan 
aun  en  aigu  nos  autores  ,  y  he  suprimido  enteramente  los  usados  solo  entre  los 
gitanos  ,  etc.  de  modo  que  si  hay  alguno  le  he  dexado  para  hacer  ver  su  inu- 
tilidad.  En  lugar  de  todos  ellos  he  puesto  un  numéro  crecido  de  los  anadidos 
por  la  Academia  Espanola  en  la  ûltima  edicion  de  su  Dicciouario  ,  y  que 
no  se  hallaban  en  las  précédentes  f  haciendo  otro  tanto  en  la  parte  francesa 
y  espanola  que  se  haiîarâ  con  una  infini dad  de  voces  nuevas.  Yo  puedd 
asegurar  que  en  los  dos  tomos  de  mi  Diccionario  hay  mas  de  9600  que  no  se 
halinn  ni  en  el  Sobrino  ,  ni  en  el  Séjournant,  y  mas  de  l^boo  de  mas  que  en  el 
Gattel  ,  sin  hablar  de  muchos  exemplos  utiles  y  acepeiones  nuevas  que  he 
anadido  en  casi  todos  los  articulos. 

Por  lo  demas  cada  término  se  halla  traducido  por  el  que  le  corresponde 
6  por  su  anâlogo  ,  acompanado  de  todos  sus  sinouimos ,  6  de  los  que  â  muy 
poca  diferencia  significan  lo  mismo  ,  de  modo  que  ningun  Diccionario  es  ni 
îan  complato   ni  tan  exâclo  en   e«a  parte,  Yo  he   tomado  de  los  mejores 
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Diccionarios  y  constantemente  del  de  la  Aca.aem.ia  Espanoïa  ,  las  definiciones 
las  mas  claras  y  précisas  ,  determinando  con  una  senal  las  diferentes  acepciones» 
en  que  un  término  puede  ser  empleado.  Se  hallarân  no  ob,«tante  uu  cierto 
numéro  de  voces  ,  cuyas  acepciones  son  constantemente  las  mismas  en  las  dos 
lenguas  ,  me  ha  parecido  conveniente  ,  por  ahorrar  un  espacio  por  decirlo 
asi  inûtil  ,  explicarlas  en  el  primer  torno  por  (  dans  les  acceptions  du  français)  % 
y  en  el  segundo  por  (  en  las  acepciones  del  Espanol  )  al  lado  del  término 
que  corresponde  ,  para  hacer  compreheDder  al  lector  ,  sin  fatigar  su  atencion, 
que  la  voz  francesa  vale  constantemente  la  espanoïa  ,  6  la  espanoïa  la  francesa  ; 
y  aun  para  disiparle  toda  dificultad  ,  he  explicado  con  exemplos  las  acep- 
ciones en  que  el  término  de  la  una  se  aparta ,  6  no  es  enteramento  conforme 
al  de  la  otra  lengua  ;  sin  embargo  he  hecho  muy  poco  uso  de  esa  especio 
de,  abreviacion  ,  y  solamente  por  los  térmiuos  generalmente  conocidos  ,  por 
los  quales  el  uso  vale  mas  freqùentemente  que  las  mejores  definiciones 
mismas. 

Yo  he  seguido  puntualmente  por  el  espanol  la  ortografia  moderna  adoptada 
por  la  Academia  Espanoïa.  En  quanto  a  la  parte  francesa ,  me  he  conformado 
con  el  sistema  de  la  Academia  Francesa  ,  y  si  en  algunos  términos  me  h© 
apartado  ,  he  indicado  â  lo  ménos  el  modo  con  que  elia  los  escribe  ,  excepto 
los  términos  cuya  silaba  oi  se  pronuncia  como  la  è  abierta  ,  que  en  ese  cas» 
les  he  escrito  por  ai  ;  advirtiendo  ,  que  todas  las  mudanzas  de  ortografia 
que  se  pueden  hallar  en  ciertos  términos  ,  han  sido  hechas  segun  la  opinion 
de   los  mas  célèbres   autores  y  gramâticos  franceses. 

El  Diccionario  geogrâfico  que  he  puesto  al  fin  de  cada  tomo  ,  no  contiene  mas 
que  lo  que  pertenece  â  la  geografia  de  la  Francia  y  de  la  Espana  ,  y  los  nombres 
de  varias  ciudades  ,  regiones  ,  pueblos  ,  rios  ,  etc.  cuya  ortografia  es  diferente 
en  las  dos  lenguas  ;  los  demas  no  siendo  de  la  Gompetencia  de  un  Diccionario 
de  lenguas. 

Se  hallarâ  al  fin  del  segundo  vohimen  ,  un  pequeno  Vocabulario  de  los  tér- 
minos introducidos  en  el  espacio  de  once  aHos  on  los  actos  ,  leyes  y  Constitu- 
ciones  francesas  ,  como  que  se  hallau  continuamente  en  los  papeles  pûblicos 
y  obras  nuevas  ,  y  que  se  harâ  mencion  de  ellos  en  la  historia. 

No  hay  en  este  Diccionario  mas  que  los  participios  pasivos ,  cuyas  acepciones 
difieron  en  algo  de  las  de  sus  verbos  ;  yo  bien  me  habia  propuesto  poner  al 
principio  de  cada  parte  ,  una  especie  de  tabla  de  todos  estos  participios  de 
las  dos  lenguas  ,  con  las  conjugaciones  de  algunos  verbos  irregulares  ,  etc. 
pero  eso  no  perteneciendo  tauto  â  un  Diccionario  como  à  una  gramâtica  l 
hubiera  sido  trabajar  â  médias  ,  pues  las  gramâticas  que  éxîsien  actualmente  * 
«ea  por  el  frances  al  uso  de  los  Espanoles  ,  sea  por  el  espanol  al  uso  de  los 
Franceses  ,  son  de  tal  modo  inutiles  é  imperfectas  ,  y  aun  contrarias  casi 
«iempre  â  la  ortografia  y  debidas  reglas  de  una  y  otra  lengua  que  es  indis- 
pensable hacerlas  todo  de  nuevo  ;  en  cfecto  trabajamos  ya  el  literato  espanol 
y  yo  ,  en  preparar  y  ordenar  las  materias  necesarias  para  ello  ,  de  modo 
que  se  publicarâ  inmediatamente  la  gramâtica  espanoïa  al  uso  de  los  Franceses 
y  ea  seguida  la  francesa  al  uso  de  los  Espanoles, 

Sobre   esta   segunda  edicion. 

HAY  Ca<;i  très  anos  que  publique  la  primera  edicion  de  este  Diccionario ,  el 
plan  absolutamente  nuevo  sobre  el  quai  estabn  dispuesto  ,  debia  darme  la 
esperanza  que  séria  preferido  â  todos  los  demas  Diccionarios  Espanolcs- 
Franceses  conoddos  hasta  hoy.  INo  me  saliô  al  rêves  mi  pen.samiento 
la  venta  râpida  de  la  primera  edicion  ,  que  constaba  de  un  grande  numéro 
de  exempkres,  ha  sido  una  prueva  évidente  que  mi  trabajo  ha  sido  recibido 
con  gênerai  aplauso  ,  y  que  el  pûblico  recibiéudole  tan  favorablemenle  me 
ha  obligado  â  darle  un  testimonio  de  agradecimiento,  redoblando  mis  esfuerzos 
en  esta  segunda  edicioD  para  darle  la  perfeccion  que  me  permitian  mis 
fuerzas.  El  literador  Espanol  que  con  sus  estudios  me  ayudô  en  mi  primera 
obra ,  lu  teaido  la  boudad  de  uo  dcxarwç  solo  ça  esta  segunda  empre«a, 

a,  ij 
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f  là  edicion  que  publico  hoy  dia  es  conforme  â  la  primera  en  todo  lo  qufi 
toca  al  Diccionario  ,  me  he  contentado  de  harcerle  algunas  correcciones  , 
y  de  mudar  algunas  cositas  que  me  han  parecido  necesarias.  Me  habria 
sido  fâcil  liacer  mucho  mas  voluminoso  este  Diccionario,  llenaudole  de 
latin  ,  de  proverbio.s  ,  palabras  anliquadas  y  frases  populares  ,  etc.  pero  me 
ha  parecido  mejor  no  apartarme  de  mi  primer  plan  en  cl  quai  era  solamente 
mi  fin  no  dar  mas  que  lo  que  era  verdaderainente  util ,  y  que  el  precio 
fuera  proporcionado  a  la  facultades  de   todos  los  que  le   lian   de  comprar. 

Antes  de  pasar  mas  adelante  sobre  lo  que  pertenece  a  esta  segunda  edicion  , 
debo  responder  algo  â  lo  que  dice  contra  mi  el  senor  C.  M.  Gattel  (  i  ). 
Hablando  de  mi  Diccionario  dice  que  no  es  mas  que  una  copia  literal  del 
suyo.  En  respuesta  le  pido  me  diga  si  el  que  él  diô  à  luz  es  otra  cosa  mas 
que  una  copia  literal  de  Sobrlno  ,  Séjournant,  y  de  la  Real  academia  Espanola  ! 
Si  las  definiciones  no  son  una  traduccion  6  una  copia  literal  de  la»  de  la 
Real  academia  ?  No  presumo  tenga  dicho  senor  la  intencion  de  persuadirnos 
que  ha  sacado  su  Diccionario  de  su  cabcza  ;  creo  que  aun  no  puede  atribuirso 
el  plan ,  pues  no  es  mas  que  una  imitacion  del  que  siguiô  la  Academia; 
Espanola.  (  2  )  Yo  lie  tenido  los  mismos  modelos  ,  y  he  sido  sin  duda  mas 
cuidadoso  que  él  ,  pues  si  alguno  quiere  darse  la  pena  de  cote)ar  âmbos 
Diccionarios  ,  al  instante  echarâ  de  ver  quai  es  el  mas  correcto  ,  y  si  las 
aumentaciones  son  eu  tan  poco  numéro  como  nos  lo  quiere  dar  à  entender 
el  senor  C.  M.  Gattel. 

Por  lo  que  toca  la  pronunciacion  escrita,  el  senor  C.  M.  Gattel  dice  :  yo  doy 
los  rnedios  de  execucion  del  todo  diferentes  de  los  del  senor  Cormon.  Los 
snedios  que  da  para  esto  dicho  senor  no  son  mas  que  una  imitacion  de  mi 
método  ,  método  que  el  debia  entanto  seguir  ,  que  no  teniendo  mas  que 
un  conocimiento  teorico  de  la  lengua  y  de  la  pronunciacion  Espanola  ténia 
necesidad  de  un  modelo  ,  y  se  puede  ver  que  soy  yo  quien  le  ha  servido 
de  ello.  Hallarâ  el  lector  en  los  elementos  de  pronunciacion  que  yo  doy 
de  âmbas  lenguas  ,  los  motivos  que  he  tenido  para  poner  esta  6  otra 
sériai  para  representar  por  escrito  dicha  pronunciacion  ;  y  en  el  mismo 
lugar  hablo  de  algunos  errores  del  senor  C.  M.  Gattel  acerca  de  esa  parte 
de  su  trabajo. 

Aunque  la  obra  del  senor  C.  M.  Gattel  esté  igualmente  destinada  tanto 
para  los  Franceses  como  para  los  Espanoles  ,  la  explicacion  de  su  plan  , 
de  su  método  y  el  détail  que  él  da  para  la  pronunciacion  de  las  dos  lenguas  , 
todo  esta  en  Frances  ,  dexando  â  cargo  del  lector  Espanol  la  traduccion 
en  su  idioma  de  lo  que  le  toca.  No  se  halla  en  su  obra  escrito  en 
espanol  (  â  no  ser  que  sean  algunas  lineas  que  preceden  al  vocabulario  de 
las  nuevas  voces  francesas  )  mas  que  el  titulo  de  uno  de  los  dos  tomos ,  y  ea 
el  quai  se  pueden  reparar  las  faltas  siguientes. 

Linea   8.  Lexîcografos.  esta  palabra  no  es  espanola. 

Lineas  8   y  16.  ambas  ,  léase  dmbas. 

Linea  10.    Grâmatica  ,   léase   Gramàtica. 

Linea   19.  Y  en  que  se  re fier en  ,   mejor  fuera   en  él  quai. 
>ji«  1  ■  11     1  ■■  1  '  '  « 

(1)  En  el  aiio  1790  el  senor  C.  M.  Gattel  diô  â  luz  un  Diccionario  Espanol 
y  Frances  en  4  tomos  8°. ,  y  doce  aïlos  despues  da  una  segunda  edicion  en  2  tomos  4  .H 
Ella  consta  ,  l;°  de  todo  lo  que  componia  la  primera  ;  2°.  de  todas  las  coriec- 
ciones  y  aumentaciones  de  mi  Diccionario;  3Q  de  la  pionunciacion  escrita  â  imi- 
tacion mia  ;  4.0  de  unos  proverbios  ,  razonsmientos  y  frases  traducidas  del  Francis 
al  Espanol  por  uno  de  mis  parientes  ;  5.°  de  una  tabla  de  la  nueva  division  de 
la  Francia  en  la  quai  no  se  hailan  îos  departameutos  del  Piamonte  ,  porque  segun 
dice  el  senor  C.  M.  Gattel  ese  pais  no  pertenecia  aun  â  la  Francia  quanno  dio 
esta  edicion  de  su  obra  ,  esto  puede  ser  ;  pero  porque  no  pone  en  su  lista  los 
quatro  departamentos  de  la  orilla  izquierda  dei  Rhin  l 

(2)  Tanto  mas  razon  tengo  en  decir  que  el  senor  C.  M-  Gattel  se  viô  pre- 
cisado  â  copiar  y  â  hacer  versïones,  que  el  no  conoce  la  lengua  espanola  mas 
que  por  un  estudio  que  él  ha  hecho  dentio  de  su  aposento  ,  y  la  lectura  de  las 
Gramâticas,  Biççianarios ,  etc.  110  baswn  pu»  CKïitit  y  hafeiar,  bieu  ga§wo^ 

esuaog«ra. 
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Lïnea  penûltima.  Calle  San-Domingo  ,  es  menester  decir  Calle  de  Santo- 
Domingo ,  por  la  razon  que  el  adjetivo  Santo  pierde  la  ultima 
silabadelante  todos  los  nombres  de  lossantos,exceptuandose  Domingo, 
T'ornas  ,    Tome  ,    Toribio. 

No  pasaré  mas  adelante  por  mas  que  haya  faltas  que  notar ,  me  cansaria  de 
corregir.  y  no  hablaré  mas  de  esta  â  no  ser  que  el  senor  C.  M.  Gattel  me 
obligue  â  tal.  Siento  mucho  haber  tenido  que  molestar  al  lector  con  esta  dt- 
gresion  ,  solo  me  queda  ahora  hablarlo  de  lo  que  he  afïadido  a  esta  edicion. 
.  Quaudo  publique  este  Diccionario  yo  promet!  dar  quanto  antes  una  Gra- 
matica  espanola  y  una  francesa  ;  he  faltado  â  ello  por  motivos  superiores  , 
y  bien  que  yo  pienso  publicar  la  primera  dentro  très  meses  ,  no  he  querido 
diferir  mas  tiempo  cumplir  con  el  pûblico  â  lo  ménos  de  una  parte  de  mi 
deuda.  Los  Elementos  de  la  una  y  de  la  otra  que  yo  pongo  aqui ,  no  con- 
tienen  mas  que  los  principios  générales  de  cada  lengua  ;  y  no  he  podido 
darles  mas  extension  por  no  pasar  los  limites  de  esta  obra.  No  he  tenido 
otro  fin  que  de  dispensar  los  principiantes  que  tienen  un  buen  maestro  de 
usar  de  otra  gramâtica ,  6  de  acudlr  â  aquellos  que  tienen  algun  conoci- 
iniento  de  una  ri  de  otra  lengua. 

Aunqueno  parera  al  caso  deutro  de  un  Diccionario  de  lcnguas,imadescripcioa 
geografica ,  mi  obra  siendo  por  su  forma  y  su  contenido  destinada  particular- 
mente  â  los  viajadbres ,  he  jusgado  util  poner  al  fin  de  la  parte  Espanola  y. 
Francesa  una  tabla  de  la  antigua  y  de  la  uueva  division  de  la  Ëspana  ,  y 
por  la  misma  razon  pongo  â  la  parte  Francesa  y  Espanola  la.  tabla  de  la 
division  de  la  Frauda  a  la  época  del  ano  1789  ,  y  la  lista  de  los  108  De-, 
partamentos  que  componen   su  actual    territorio. 

Ni  uno  de  los  Diccionarios  precedentemente  publicados ,  habrâ  tenido  çomo 
este  la  ventaja  de  ser  corregido  y  exâminado  con  escrupulosidad  por  un  Espanol 
mismo  ;  por  esto  no  se  hallarân  las  faltas  contra  el  uso  ,  la  sintaxis  ,  etc.  de 
que  los  otros  estan  Uenos  ,  sobre  todo  en  la  parte  Francesa-Espanola  ,  y  poi 
poco  que  se  examine  se  hallarâ  cierta  précision  y  desembarazo  en  «as  defim- 
ciones ,  que  probaràn  bastante  no  es  fâtil  de  otro  i/vodo  dar  un  Diccionario 
pasable.  Ademas  hemos  cuidado  escrupulosamente  de  la  correccion  tipogra- 
lica ,  objeto  de  la  mayor  consideracion  en  las  o  bras  en  lengua  estrangera,, 
y  podemos  lisonjearnos  que  uuestro  cuidado  no  habrâ  sido  inutil.  La  vigi- 
lancia  que  hemos  teuido  en  esta  edicion  y  las.  adiciones  de  que  esta  euri-. 
quc-cida  nos  dan  la  esperauza  ,  que  ella  sera  ace glda  del  pûblico  con  ei  mismo 
nplauso  que  la  anterior. 
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ELEMENTOS 

DE    GRAMATICA    FRANCESA, 

AL   USO   DE  LOS  ESPANOLES. 


GRAMATICA. 

JLiA  voz  modificada  por  medio  de  los  <5rganos ,  que  a  ese  efecto  nos  dio  li 
naturaleza  ,  produce  ias  palabras. 

Las  palabras  explican  los  conceptos  del  ânimo ,  y  exprimen  nuestras  ideas. 

Se  llama  Gramdtica  la  sciencia  que  ensena  â  hablar  bien  ,  eso  es  ,  â 
usar  de  voces  escogidas  ,  de  términos  usados  ,  de  expresiones  justas  ,  da 
construcciones  conformes  â    las  reglas   y  al  genio  de  la  lengua. 

Todas  las  palabras  de  las  quales  nos  valemos  para  declarar  nuestros  pensa- 
mientos  se  llaman  partes  de  la  oracion  ;  la  lengua  francesa  tiene  nueve.  (  i) 
Substantivo  ,  ad/etivo  ,  articulo  ,  pronombre  ,  verbo  ,  préposition  ,  adverbio  » 
conjuncion  ,    interjection. 

G  É  N  E  R  O. 

La  lengua  francesa  tiene  los  géneros  ,  Masculino  y  femenino.  En  el  origen 
de  las  lenguas  ,  los  substautvos  que  indicaban  un  macho  eran  masculines  » 
y  feoieninos  los  que  indicaUn  una  heinbra  ;  pero  despues  se  pusieron  al 
género  masculino  6  femenino  varies  substantivos  ,  bien  que  no  indicasea 
un  macho  6  una  hembra. 

NUMERO. 

Son  dos  los  numéros  ,  Singular  y  plural.  Singular  es  el  que  habla  de   una 

Sersona  6   cosa  sola  ,  homme  ,  montagne  ;    plural  es    él  que  habla    de  dos    ô 
e  mas  -cosas  6  personas ,  hommes  ,   montagnes. 

SUBSTANTIVO. 

El  nombre  Substantivo  es  el  que  significa  cada  cosa  de  por  si  ,  como  , 
soleil  ,  arbre  ,  rossignol ,  etc. 

El  nombre  substantivo   se   divide  en  comun  ,  propio  y  collectivo  (  2  ). 

El  substantivo  comun  es  el  que  conviene  â  muchas  cosas  6  personas ,  liomme , 
maison  ,  plante ,  etc.  El  substantivo  proprio  conviene  solo  à  una  persona  6 
cosa  ,  taies  son  los  apellidos  de  farnilia  ,  los  nombres  de  rios  ,  reinos  , 
provincias ,  etc.  Gu^man,  Guadalquivir  ,  Esparia ,  Andalusia,  etc.  son  nombres 


(    I  )    Esfe    ôiden    de    las    partes     de  la    oracion    es   conforme    ni    que  Us  dan 
jM.    De    IV'iilly  y   M-    Sicard  eu    sus  Gramârcas. 
(2;    Ydjtios    Gramaticos  foiman  mas  diviiioacs  del  substantivo. 
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proprîos.  Se  Uâman  collectivos  aquellos  que  significan   en  el  numéro  singular 
muchedumbre  ;  taies  son  ,   armée  ,  troupeau  ,  forêt  ,    etc.    (  i  ) 

Los  substantivos  tienen  por  lo  regular  un  singular  y  un  plural  ;  en  los 
mas  dellos  se  forma  el  plural  del  singular  conforme  a   los  reglas  siguientes. 

Los  substantivos  que  en  el  numéro  singular  acaban  por  s  ,  x  6  {  ,  tienen 
Ja  misma  terminacion  en  el  plural  ;  y  los  acabados  por  s  ,  x  6  \  ,  lienen 
una  s  al   plural. 

Los  substantivos  en  au  ,  eau  ,  eu ,  ceu  ,  ieu  ,  ou ,  toman  una  x  al  plural  ; 
êxcepto  bleu ,  clou  y  trou  ,  matou  que  acaban  por  s  en  el  plural. 

Los  substantivos  en  */  tienen  el  plural  en  aux  ;  excepto  bal ,  pal ,  cal  » 
régal  ,  local  ,    carnaval  que  tienen  una  5  al  plural. 

Entre  los  substantivos  en  ail ,  bail  ,  ail ,  corail  ,  émail  ,  soupirail ,  travail , 
hacen  al  piuial  baux,  aulx  y  antiguamente  aux ,  coraux ,  émaux,  soupiraux* 
travaux. 

Quando  travail  significa  aquella  mâquina  de  madera  que  sirve  para  sujetar 
los  cavallos  ,  hace  travails  en  el  plural. 

Bercail   no   tiene    plural. 

Bétail  hace   bestiaux'  en  el  plural. 

Attirail  ,  camail  ,  détail ,  éventail ,  épouvantail  ,  gouvernail  ,  mail  ,  poi- 
trail ,  portail  ,  sérail,  toman  una  s  en  el  plural. 

Aïeul ,  ciel,  œil ,  hacen  al  plural  aïeux  ,  deux  ,  yeux;  sin  embargo  se  dica 
des  ciels  de  lit  ;  les  ciels  d'un  tableau  ;  des  œils  de  bœufs  ,  que  es  voz  de 
arquitectura. 

Universel  ,  voz  de    fîlosofia  ,  hace  en    el   plural   les  universaux. 

Los  nombres  compuestos  de  un  substantivo  y  de  un  adjetivo  ,  toman, 
cada  uno  la  letra  5  en  el  plural  ;  un  arc-boutant ,  un  bout-rimé  ,  etc.  al  plural 
des  arcs-boutans  ,   des  bouts-rimés  ,  etc. 

Quando  los  nombres  compuestos  son  formados  de  una  preposicion  6  de  un 
ver  ho  y  de  un  nombre  ,  este  ûltimo  solo  toma  la  sériai  del  plural ,  un  avant- 
coureur  ;  un  entre-sol ,  un  abat-vent ,  al  plural ,  des  avant-coureurs  ,  des  entre- 
sols ,   des  abat -vents  ,  etc. 

Quando  dos  nombres  se  hallan  unidos  por  una  preposicion  ,  el  priraero 
recibe  la  s  del  plural  ;  un  arc-en-ciel  ,  un  chef-d'œuvre  ,  un  cul-de-lampe  1 
plural  des  arcs-en-ciel  ,    des  chefs-d'œuvre  ,    des  culs-de-lampe. 

Los  nombres  propios  de  personas  ,  aunque  se  hable  de  varios  numéros 
toman  la  senal  del  numéro  plural.  Ex.  les  deux  Corneille  5e  sont  distingués 
dans  la  république  des*  lettres.  Dice.M.  de  Wailly  que  los  nombres  propios  no 
toman  la  senal  del  plural  quando  solamente  sirven  para  distinguirlos  por  su 
nombre  ,  como  se  echa  de  ver  en  exemplo  arriba  citado ,  pero  que  tienen 
plural  quando  se  usan  como  nombres  comunes.  Ex.  Les  Cicérons,  les  Homères, 
les  Virgiles  vivront  éternellement.  Los  mas  gramâticos  piensan  que  en  nïngurt 
caso  deven  tener  senal  del  numéro  plural. 

Las  voces  puramente  estran géras  6  tomadas  en  otra  clase  ,  nunca  tienen  la 
senal  del  plural  ,  y  asi  se  dice  des  Pater  ,  des  ave ,  des  duo  ,  des  quatuor  » 
des  quiproquo  ,  des  autodafé ,  des  aparté  ,  des  alinéa  ;  de,  si  ,  des  car  ;  des  a, 
des  b  ,  etc. 

ADJETIVO. 

El  nombre  adjetivo  es  el  que  se  junta  al  substantivo  para  aclararle  ,  expli- 
cando  alguno  de  sus  accidentes  y  propiedades. 

Los  adjetivos  que  acaban  por  e  muda  tienen  la  misma  terminacion  para 
los  (los  géïieros.  Homme  aimable  ,  femme  aimable  ,   etc. 

A  los  adjetivos  acabados  en  è  ,  i  ,  u ,  en  el  género  masculino ,  sa  les  anade 
una  e  muda  para  el  femeniuo  ;  Ex.  blessé ,  blessée  ;  vrai  »  vraie  ;  joli  ,  jolie  ; 
nu,  nue,  etc.  excepto  fa  vori  que  hace  favorite. 

(1)  M.  Sicard  solo  distingue  dos  substan'ivos  temnn  y  propio.  Ticne  Jrasoa, 
»cgun  me  p-icce  ,  cl  çvlluiivo  nu  ïleuio  ouo  que  un  subsuntivo  comun. 

■    a  iê 
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Los  adjetivos  cuya  tcrminacion  es  consonante  toman  la  e  «aida  al  femenîno  ," 
y  en  muchos  se  repito  dicha  consonante  ;  Ex.  cruel  ,  cruelle  ;  paysan  , 
paysannhe  ,   etc.  prochain  ,  prochaine  ;  dévot ,  dévote. 

Los  adjetivos  acabados  en  oux ,  hacen  ce  6  se  en  el  femenino.  Ex.  doux  , 
douce  ;  jaloux  ,  jalouse.  Roux  hace  rousse. 

Son  muchas  cxcepcîones  â  estas  réglas  ,  las  indicaré  todas  en  un  tratadc* 
gênerai  de  gramâtica  francesa  ,  hablando  mas  â  lo  largo  de  los  substantivos 
y  adjetivos  ,  por  lo  mismo  dexo  de  habîar  aqui  de  los  numérales  y  grados  de 
éorv.paracion. 

Los  adjetivos  tienen  tambien  los  dos  numéros.  Se  puede  ver  para  la  forma- 
cion  del  plural  masculino  lo  que  tengo  dicho  para  los  substantivos.  El  feme- 
nino plural  es  el  mismo  que  el  femenino  singular  ,  solo  se  anade  â  este 
lin  a  5  ,   une  femme  jolie  ,    des  femmes  jolies. 

Los  adjetivos  amical,  austral,  boréal,  canonial,  conjugal ,  fatal  ,  filial  r 
final ,  frugal ,  jovial ,  littéral  ,  naval ,  pascal ,  pastoral ,  pectoral  ,  trivial  , 
vénal,    no  tienen  plural  masculino. 

Los  substantivos  y  adjetivos  acabados  en  ent  y  ant ,  mudan  al  numéro  plural 
t  en  s  ,  un  enfant  charmant  ,  des  enfans  charmans  ;  un  remède  émollient ,  des 
remèdes  émolliens  ;  un  expédient ,  des  expédiens.  Deben  exceptuarse  los 
plurales  de  algunos  monosilabos  ;  vents  ;x  dents  ,  etc.  Sin  embargo  muchos 
escriven  aun  el  plural  de  todos  los  substantivos  y  adjetivos  en  ent  y  ant 
anadiendo  una  s  y  sin  suprimir  la  t.  Me  parece  tienen  mucha  razon  ,  por  ser 
mas  conforme  â  las  reglas   de  la  formacion  de  los  plurales. 

ART1CULO. 

El  articulo  se  junta  al  nombre  substantivo  6  substantivado  y  sïrve  para 
Sndicar  el  género  y  numéro.  La  lengua  francesa  solo  tiene  un  articulo  ,  le 
ïnasculino#  singular  ;  la  femenino  singular  ;  y  les  plural  comun  para  los  do» 
géneros. 

Singular. 

Masculino  ,  Le ,  el.  Femenino  ,  La  ,  la. 

Nom.  y  ace.   Le.  La. 

I  Du ,  en  vez  de  de  le.  De  la. 

Gen.  y  abl.  J  De  V  delante  de  una  vocal ,  De  V  delante  de  una  vocal , 

l  ô  h  no  aspirada.  ô  h  no  aspirada. 

en  vez  de  a  le  à   la. 

Dat.        {Al'  delante  de  una  vocal ,  à  V  delante  de  una  vocal , 

6  h  no  aspirada.  6  h  no  aspirada. 

Plural   comun. 


(Au, 
lAl' 


Nom.   y  ace.    Les  ,  los  ,  las. 
Gen.   y  abl.     Des  ,  en  vez  de  de  les, 
Dat.  Aux  ,  en  vez  de  à  les. 

Bien  que  los  substantivos  de  la  lengua  francesa  no  tengan  casos  ,  y  que  su 
articulo  sea  siempre  el  mismo  ,  pues  las  terminaciones  du  ,  au  ,  des  ,  aux  , 
se  forman  con  las  preposiciones  de  y  à ,  he  puesto ,  para  mayor  claridad 
y  faciiitar  los  discipulos  ,  los  casos  â  los  quales  corresponde  n  en  Esparîol. 

PRONOMBRE. 

Pronombre  es  una  parte  de  la  oracion  ,  que  se  pone  algunas  veces  en  ella 
en  lugar  del  nombre  para  evitar  su  repeticion  ;  los  pronombres  se  divenden 
c:U  pers?onales  ,  posesivos  6  pronominales  posesiyos  ,  relatives  ,  absolues  » 
indefinidos  ,  demostrativos. 
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Los  Pronombres  personales  se  ponen  en  lugar  de  nombres  de  personas  6 
de  cosas  que  hacen  el  oficio  de  personas  ,  y  son  las  siguientef. 

Singular. 

Primera  persona,/e,  moi,  me,  \  ,     '    i,^,  ^'nn^. 
Secunda  .  .  .  .  .  ,  tu,  toi ,  te ,    /  de  ambos  êeneros- 

Tercera  /   ^  '  SOi'  '  se  '  '"'  '  mascu^no' 
i    elle ,  soi ,  se  ,  lui ,  femenino. 

Plural. 

Primera  persoria  ,  nous ,     |   ,     ,    , 

Secunda     vous  ,     /  de  amb0S  generos« 

Tercera  /  ^*  *  se  '  soi'  eux '»  ^"r  '   mascu^nQ» 

'  i    e//es ,  se  ,  50/ ,  eux  ,  /e«r  ,  femenino. 

Vous  sirve  tambien  para  singular  y  plural  ,  correspondiendo  îgualmento 
a    usted   y    ustedes. 

Los  Pronombres  posesivos  6  sea  los  adjetivos  pronominales  posesivos  son 
los  que  denotan  posesion  6  pertenencia  ,  y   son. 

Masculino.  Femenino. 

Singular.   mon  ,  ma  y    mon. 


fon  ,  ta     y    tore, 

son ,  sa    y    son, 

notre 

votre  ,    J    de  âmbos  géneros. 

/eur 


} 


Plural,  nos  , 

vos  ,      }    de  âmbos  géneros, 
leurs 

Se  usa  al  femenino  singular  de  mon  ,  ton  ,  sarc  ,  quando  el  substantivo 
ô  adjetivo  que  les  sigue  impieza  por  vocal  6  h  no  aspirada  ;  mon  ame  ; 
ton   amitié  ;   son  honneur. 

Leur  junto  al  verbo  no  toma  »  al  plural  ,  pero  la  tiene  quando  se  halla 
imido  a  un  nombre  plural.  Il  faut  pardonner  à  ses  ennemis ,  et  ne  leur 
nuire   ni  dans   leur   réputation  ,  ni  dans  leurs  biens. 

Los  pronombres  posesivos  se  dividen  aun  en  posesivos  relativos  ,  y  son. 

Masculino.  Femenino. 

Singular.  le  mien  ,  la    mienne, 

le    tien  ,  la  tienne. 

le  sien  ,  la  sienne. 

le  nôtre  ,  la  nôtre  , 

le  vôtre  ,  la  vôtre  , 

le  leur  ,  la  leur  , 

Plural,     les  miens  ,  /«s  miennes, 

les  tiens  ,  /es  tiennes, 

les  siens  ,  /es  siennes. 


les  nôtres  ,    \ 

les  vôtres  ,  '  1    de  âmbos  géueros. 

/es  Zewrs  ,     f 
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Los  pronombres  relatlvos  son  los  que  haccn  relacion  ,  y  se  refieren  â  fca 
substantivo  que  précède  ;  son  pronombres  relativos  qui  ,  que  ,  quoi ,  dont  , 
en  ,  de  ambos  numéros  y  géneros  ;  lequel ,  masculino  singular  ;  laquelle, 
femenino  singular  ;  lesquels  ,  masculino  plural  ;  lesquelles  ,  femenino  plural  ; 
Le  masc.  sing.   La  fem.  sing.  Les  para  ambos  géneros  de!  plural. 

Quando  qui ,  que ,  quoi ,  lequel  ,  laquelle  ,  etc.  no  expresau  relacion  sou 
pronombres  absolutos. 

Le  ,  la  y  les  son  articulos  quando  se  juntan  a  los  nombres  ,  son  pronombres 
quando  acompaîïan  a  un  verbo. 

Où  ,  d'où ,  par  où  sou  tambien  pronombres  relativos  quando  se  ponen  en 
vez  de  auquel  ,  dans  lequel  ,  duquel ,  par  lequel  ,  etc.  Ex.  Evite^  les  faute» 
©ù  je  suis  tombé  ;  c'est  une  chose  d'où  dépend  ma  félicité  ;  voilà  le  chemin. 
par   où  je  suis  venu. 

Los  pronombres  absolutos  son  ,  qui  ,  que  ,  quoi ,  quel  ,  lequel ,  y  se-  llaman 
asi  quando  se  usan  sin   tener  relacion  al  nombre  que  les  précède. 

Los  pronombres  indefinidos  6  indeterminados  son  los  que  expresau  un  objeto 
vago  é  indeterminado  :  taies  son  ,  on ,  quelqu'un  ,  chacun  ,  quiconque  ,  per- 
sonne ,  rien  ,  ce  ,  celui  ,  autrui  ,  Z'wn  ,  l'autre  ,  plusieurs  ,  quelque ,  çue  , 
<7«e/  çue  ,  tawt  ,  çwoi  gue  ,  qui  que  ce  soit  ,  quoi  que  ce  soit  ,  même  ,  nul  , 
aucun  ,  pas  un. 

Quando  on  se  halla  despues  de  et ,  si ,  où  ,  se  pone  /'on  ,  como  tambien 
despups  de  que   quando  la  palabra  que  sigue  empieza   por  c  dura, 

Los  pronombres  demostrativos  sirvea  para  demostrar  alguna  persona  <S 
cosa  ,   taies  son. 

Masculino.  Femenino. 
Singular.    celui-ci ,  celle-ci. 

celui-là ,  celle-là. 

Ce  ;  cet  ,  cette, 

ceci  ;  cela. 

Plural.         ceux-ci ,  celles-ci. 

ceux-là  ,  celles-là. 

ces  y  ces. 

Ce  delante  y  con  un  nombre  es  adjetivo  demostrativo. 

Ce  se  pone  delante  de  un  nombre  que  empieza  por  consonante  6  h  aspî- 
rada  ;  ce  livre  ,  ce  héros  y  y  cet  delante  de  una  vocal  ,  6  h  no  aspirada  ;  cet. 
enfant  ;    cet  homme. 

Se  anade  algunas  veces  ci  6  là  despues  del  substantivo  de  ce ,  cet ,  cette, 
ces.  Ce  livre-ci ,   cet  homme-là;  cette  femme-là  ,    ces  gens-ci. 

VERBO. 

El  verbo  sirve  para  exprimir  la  accion  ,  el  estado  del  substantivo  6  sugeto  , 
clividese  en  activo  ,  pasivo  ,  neutro  y  pronominal  ,  este  ùltimo  se  divitle  en 
reflexlvo  y  reciproco. 

^  Verbo  activo  es  el  cuya  accion  pasa  del  sujeto  â  otra  cosa  que  es  su 
término,  j'aime  Pierre.  Quando  el  sujeto  recibe  la  accion  ,  el  verbo  entonces 
tiene  sjgnificacion  pasiva  ,  je  suis  aimé ,  je  suis  puni.  El  verbo  es  neutro 
quando  no  tiene  objeto  6  término  ,  y  quando  indica  un  modo  de  estar  del 
sujeto  ,  je  marche  ,  je  dors  ,  je  cours.  Si  la  accion  recae  sobre  el  sujeto 
mismo  ,  el  verbo  se  Uama  reflexlvo  ,  je  me  blesse.  Los  verbos  rtciprocos  son 
los  cuya  accion  es  de  varios  sujetos  que  obran  los  unos  sobre  los  otros, 
l'eau  et  le  feu  se  détruisent. 

En  los  verbos  se  Ilama  conjugacion  la  variacion  que  su  sïgnificacion  admite 
en  sus  numéros  ,   personas  ,    modos  y  tiempos  ,  con  distintas  terminaciones. 

Quando  se  habla  de  una  cosa  6  persona  sola  ,  se  pone  el  veibo   en   eX 
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fcumero   singular  ,   corco  ,  Pierre   aiine  ;  y  st  pone    en    el    numéro  plural 
ruando   se  habla  de  dos  6  ma<  casas  6  personas. 

Son  très  personas  ,  la  primera  es  3a  que  habla  >  je  lis,  nous  lisons;  la 
«egunda  es  la  que  escucha  o  là  â  quien  se  habla  ,  ■**  Us  ,  vous  liseç  ;  la 
tercera   la   cosa  d  la  persoua  de   quien  se  habla  ,  il  lit  ,  il?  Usent. 

Segun  M.  de  Wailly  los  verbos  franceses  tienen  quatro  rnodos ,  infinitivo, 
indicative*  ,  subjuntivo  ,  y  imperativo.  Scgun  M.  Sicard  tienen  seis  ,  y  por 
este  orden,  indicative-,  imperativo  ,  condicional ,  subjuntivo  ,  u*$nitivp  ,  y 
participio  ,  segun  otros  gramâticos  ,  (  y  soy  yo  ciel  parecer  de  ellos  )  tiênen 
cinco  ,  infinitivo ,  ;r.dicativo  ,  condicional ,  imperativo  ,  subjuntivo  6  conjuntivo. 
Quando  eî  verbo  no  indica  animation  ,  y  no  limita  su  «ignificactoa  i 
ciertos  y  derermmados  tiempos  ,  numéros,  ni  personas,  se  halla  al  mod* 
infinitivo  ;    aimer,  aimant  >    aimé  ,  ée  ,  avoir  aimé  ,  ayant  aimé. 

Modo  indicativo  es  el  que  indica  6  manihesta  directa  y  absolutamente  la 
exîstencia  6   action  de  las  personas  6  cosas.    J'écris,  j'aimai,  il  croîtra. 

Modo  condicio:ud  es  el  cuyos  tiempos  penden  de  alguna  condicion  expresa 
/  suplida. 
Modo  imperativo  es  aquel  con  que  se  manda ,    se  exhorta  ,  û  se  disuade. 
El  verbo  se  halla  al  modo  subjuntivo  ,  si  es  dudosa  6  incierta  la  anrmacion  , 
si  la  época  de  la  accion  no  esta  bien  determinada  por  el  verbo  ,  y  que  este 
necesite  de  otro  verbo  antécédente  k  que  se  junte  ,  para  tener  entera  y  com- 
pléta su  signification. 

A  los  modos  del  verbo  se  siguen  los  tiempos  ,  y  son  las  varias  terminacione* 
del  verbo  por  las  quales  se  conoce  si  la  accion  es  présents  ,  pasada  ,  6  futura. 
Las  tiempos  se  dividen  en  simples  y  compuestos.  Simples  son  los  que  con. 
un  a  sola  palabra  significan  el  tiempo.  Je  lis  ,  je  pensais  ,  je  verrai  ,  etc. 
Compuestos  son  los  que  necesitan  de  dos  6  mas  palabras  para  expresar  la 
signification  del   tiempo  completamente. 

El  modo  indicativo  tieue  ocho  tiempos  ,  présente  àbsoluto  ,  imperfecto  o 
présente  relativo  ,  pretérito  definido  ,  pretérito  indefinido  ,  pretérito  anterior 
definido  ,  pretérito  plusquam-perfecto  ,  futuro  simple  ,  futuro  compuesto  6 
anterior. 

El  présente  dénota  lo  que  existe  ,  se  hace  6  sucede  actualmente.  Je  suis  ; 
tu  écris  ;  il  pleut.  El  imperfecto  indica  que  una  cosa  sucedia  al  mismo  tiempo 
que  otra.  Je  vous  écrivais  lorsque  mon  frère  arriva.  El  pretérito  definido  6  per- 
fecto  explica  ya  pasada  la  signification  del  verbo  ,  je  reçus  hier  ,  la  semaine 
passée  ,  le  mois  dernier  des  nouvelles  de  mon  frère.  El  pretérito  indefinido 
indica  que  la  cosa  se  hizo  en  un  tiempo  que  no  esta  deteiminado  6  no 
enteraniente  pasado.  J'ai  regretté  cet  homme-là  ;  j'ai  écrit  ce  matin  une  lettre. 
EL  pretérito  anterior  definido  no  se  usa  siuo  con  alguna  conjuncion  6  adverbio 
de  tiempo ,  y  su  significacion  dénota  una  época  anterior  a  otra  que  ya  paso. 
Hier ,  dès  que  j'eus  déjeuné  ,  je  sortis.  Pretérito  plusquam  perfecto  es  el  que 
indica  que  una  cosa  estaba  ya  bêcha  quando  otra  se  hizo.  J'avais  dîné  , 
lorsqu'il  arriva.  El  futuro  simple  6  imperfecto  ,  indica  lo  que  sera  ,  se  harâ 
o  acacerâ.  J'aimerai.  El  futuro  anterior  6  perfecto  ,  supone  que  una  cosa 
estarâ   hecha  antes  des  otra.  J'aurai  fini  quand  vous   arrivereir. 

El  condicional  tiene  dos  tiempos  ,  condicional  présente  ,  y  condicional 
pasado.  El  condicional  présente  indica  que  una  cosa  sucederia  6  se  hiciera 
mediante  cierta  condicion.  Je  sortirais  ,  s'il  faisait  beau.  El  condicional 
pasado  dénota  que  hubiera  sucecido  una  cosa  ,  mediante  cierta  condicion. 
J'aurais  écrit  une  lettre  ,    si  j'avais  ru  une  plume. 

Tiene  la  lengua  francesa  otro  pretérito  ,  y  sirve  para  indicar  una  época 
anterior  â  otra  que  aun  dura.  Ex.  Ce  matin  ,  dès  que  j'ai  eu  déjeuné  ,  je 
suis  sorti.  Pudiera  llamarse  pretérito  anterior   indefinido. 

El  imperativo  tiene  dos  tiempos,  présente  y  futuro.  Ex.  Sors  tout  de  suite  ; 
Viens  ce   soir. 

\  A  subjuntivo  6  conjuntivo  tiene  quatro  tiempos  ,  présente  ,  imperfecto  ,  pre- 
térito ,  plusquam-perfecto.  El  présente  puede  indicar  una  época  présente  6 
futura.  //  faut   que  je  sorte  ;  je  doute  qu'il  sorte  ,  eso  es  ,  s'il  sorti, 
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inijierfrcto   indica  una  éfoca  p.^ada   6  fiiluri.  Je  doutais  qu'il  arrivât  ;  p/w* 
<r  D/tfu  (ju'il  vînt.  El  pretér+Q  iutlica  tambieu  uni  cosapasada  ô  futura.  //  « 
/■s////  que  j'ayo  fait  iea  Aîn  uch^s  ;    ne  faites  rien  tans  que   î'aye  et  ami  né. 
El  plusquam-perfeçto  «tenota  aun  uji  pretérito  6  un  futuro.  Je  ne  croyai 
que  vous  eussiez  av*   de    la   sorte.  Je  ne  voudrais  pas  qu'il  eût.  fini  avant  moi. 

El  infini tivo  twOa  ciàit:*>  tiempos,  y  *"ï>  ,  ptf.seitte  ,  participio  ,  perfecto  6 
pretérito  ,  gefWiàlo  présente  ,  gerundio  pasado.  Vease  las  conjuftacioues 
«guientes. 

A  mudios  verhos  fil  tan  algunas  de  las  terminaciones  que  acabo  de 
referir  ,  y  se  llaman  por  auto  verbos  defectivos.  Oiios  tienen  terminaciones 
difWeutes  en  los  mismos  tiempos  ,  y  *>e  llaman  irregulares.  Aiguuos  en 
çfertos  tiempos  tienen  i,olamente  la  tercera  persona  dei  singular  ,  y  son  lus 
impersonales. 

En  loa'  verbos  se  Uama  conju^acion  la  variacion  que  su  significacion  admite 
en  sus  modos,    tiempos  ,  numéros  y  persouas  ,   cou  distintas  terminaciones. 

El  presentio  dei  infinité»  es  la  raiz  comun  de  todos  los  verbos  ,  y  los  dema* 
tiempos  se  forman  de  el.  Los  infmitivos  acaban  en  er  ,  ir  ,  oir  ,  re  ,  estas 
quatro  termiuiciones  se  llaman  conjugaciones  ;  los  verbos  que  acaban  en  ir 
y  enre,  se  çonjugau  de  un  modo  difereute  en  los  mismos  tiempos  y  personas 
y  se  pudiera  contar  hasta  once  conjugaciones. 

La  lençua  ftaucesa  tiene  dos  verbos  auxîliares ,  llamados  asi  porque  sirven 
de  auxîlio  para  la  formacion  de  algunos  tiempos  de  los  dénias  verbos,  y 
son  avoir  y  être.  M.  Sicard  cuenta  hasta  cinco  verbos  auxîliares ,  y  son  être , 
avoir  ,  venir ,  devoir  ,  aller ,  esta  division  me  parece  sobrado  metafisica  ,  J 
para  evitar  la  confusion  solo  atenderé  A  los  dos  primeros. 


CONJUGACION 

De  Ïos  dos  verbos  auxil  lares  avoir  ,  haber  ;  être  , 
ser  y  esiar  ;  y  del  verbo  aimer  ,  de  la  primera 
conjugacion, 

I  N  F  l  N  I  T  I   V  O. 
Présente, 

Avoir  Être  Aimer. 

Parti  c  i  p  i  o. 
Eu  ,  eue  Été  Aimé  ,    ée. 

Prétérit  o. 

Avoir  eu  Avoir  été  Avoir  aimé. 

GERUNDIO       PRESENTE. 
Ayant  'Étant  Aimant. 

GERUNDIO     p  a  s  a  d  o. 
Ayant  eu  Ayant  été  Ayant  aimé. 

I  N  D  I  C  A  T  I  V  O; 

Présente. 


J'ai 

Je  suis 

J'aime. 

Tu  as 

Tu  es 

Tu  aimes. 

Il  ,  elle  a 

Il  ,   elle  est 

Il  ,  elle  aime. 

Nous  axons 

Nous  sommes 

Nous  aimons. 

Vous  ave{ 

Vous  êtes 

Vous  aimef. 

Ils  ,  elles  ont 

Ils  ,  elles  sont 

Ils  ,   elles  aiment; 

I  M  P  E  R  F 

E  C  T  0. 

J'avais 

J'étais 

J'aimai». 

Tu  avais 

Tu  étais 

Tu  aimais. 

11    avait 

Il  était 

11  aimait. 

Nous  avions 

Nous  étions 

Nous  aimions. 

Vous    aviej 

Vous  étiez 

Vous  aimz'ef. 

lis  avaient 

Ils  étaient 

Ils  aimaient. 

PRETÉRITO 

DEFINIDO. 

J'eus 

Je  fus 

J'aimai. 

Tu  eus 

Tu  fus 

Tu  aima*. 

Il  eut 

11  fut 

11  aima. 

Nous  eûmes 

Nous  fûmes 

Nous  aimâmes. 

Vous  eûtes 

Vous  fûtes 

Vous  aimâtes. 

lie  cirent 

H>  i'ujrcut 

Ils  aimèrent. 

XIV 


CÙNJUGACION. 

PRETERITO     I  N  D  E  F  I  N  I  D  O.' 


J'aî  eu 
Tu  as  eu 
Il  a  eu 

Nous  avons  eu 
Vous  avez  eu 
Ils  ont  eu 


J'ai  été 
Tu  as  été 
Il  a  été 

Nous  avons  été 
Vous  avez  été 
Ils  ont   été 


J'ai  aimé. 
Tu  as  aimé. 
Il  a  aimé. 
Nous  avons  aimé. 
Vous  avez  aimé. 
Ils  ont  aimé. 


PRETÉRITO       ANTERIOR. 


J'eus  eu 
Tu  eus  eu 
Il  eut  eu. 
Nous  eûmes  eu 
Vous  eûtes  eu 
Ils  eurent  eu 


J'en»  été 

Tu  eus  été 
11  eut  été 
Nous  eûmes  été 
Vous   eûtes  été 
Ils  eurent  été 


J'eus  aimé. 
Tu  eus  aimé. 
Il  eut  aimé. 
Nous  eûmes  aimé. 
Vous  eûtes  aimé. 
Ils  eurent  aimé. 


PRETÉRITO   PLUSQUAM   PERFECTO. 


J'avais  eu 
Tu  avais  eu 
Il   avait  eu 
Nous   avions  eu 
Vous  aviez  eu 
Ils  avaient  eu 


J'aurai 
Tu  auras 
11  aura 
Nons  aurons 
Vous    auref 
Ils  auront 


J'aurai  eu 
Tu  auras  eu 
Il  aura  eu 
Nous  aurons  eu 
Vous  aurez  eu 
ïls  auront  eu 


J'avais  été 
Tu  avais   été 
Il  avait  été  ■ 
Nous   avions  été 
Vous  aviez   été 
Ils  avaient   été 


J'avais  aimé. 
Tu  avais  aimé. 
11  avait  aimé. 
Nous  avions   aimé» 
Vous  aviez  aimé. 
Ils  avaient  aimé. 


FUTURO       SIMPLE. 


Je  serai 
Tu  seras 
Il  sera 
Nous  serons 
Vous  sereç 
Ils  seront 


J'aimerai. 
Tu  aimera». 
11  aimera. 
Nous  aimerons. 
Vous  aimeref. 
Ils  aimeront. 


FUTURO       COMPUESTO. 


J'aurai  été 
Tu  auras  été 
Il  aura  été 
Nous  aurons    été 
Vous  aurez  été 
Ils  auront  été 


J'aurai  aimé. 
Tu  auras  aimé. 
Il  aura  aimé. 
Nous  aurons  aimé, 
Vous  aurez  aimé. 
Ils  auront  aimé. 


CONDICIONAL 


J'aurais 
Tu  aurais 
Il   aurait 
Nous  aurions 
Vous  aurief 
lis  auraient 


J'aurai  eu 
Tu  aurais  eu 


Présente. 

Je  serais 
Tu  serais 
Il  serait 
Nous  serions 
Vous  serief 
Ils  seraient 

P  A  S  A  D  O. 

J'aurais  été 
Tu  aurais  e'té 


J'aimerais. 
Tu   aimerais, 
11   aimerait. 
Nous  aimerions, 
Vous  aimerief. 
Ils  aimeraient. 


J'aurais  aimé. 
Tu  aurais  aimé. 


Il   aurait  eu 
Nous  aurions  eu 
Vous  auriez  eu 
Ils  auraient  eu 


CONJUGACION. 


Il  aurait  été 
Nous   aurions   été 
Vous   auriez  été 
Ils  auraient  été 


Il  aurait  aimé. 
Nous  aurions  aimé. 
Vous  auriez  aimé: 
Ils  auraient  aimé. 


SCP 


Otro    condicional    Pasado. 


J'eusse  eu 

Tu  eusses  eu 

Il  eût  eu 

Nous    eussions    eu 

Vous  eussiez  eu 

Us  eussent  eu 


J'eusse  été 
Tu  eusses  été 
H  eut  été 
Nous  eussions  été 
Vous  eussiez  été 
Ils  eussent  été 

IMPERATIVO 


J'eusse  aimé. 
Tu  eusses  aimé. 
Il  eût  aimé. 
Nous   eussions   aimé. 
Vous  eussiez  aimé. 
Ils  eussent  aimé. 


PRESENTE  ô*  FUTUR O.  No  tiene  primera  persona^ 


Aye 

Sois 

Aime. 

Qu'il   ait 

Qu'il  soit 

Qu'il  aime. 

Ayons 

Soyons 

Aimons. 

Ayez 

Soyez 

Aimez. 

Qu'ils  ayent 

Qu'ils  soient 

Qu'ils  aiment. 

SUBJUNTIVO 

Présente   6    futur  o. 


)ue   j  aye 
)ue  tu  ayes 
ju'il  ait 

}ue   nous  ayons 
jue  vous  ayef 
Qu'ils  ayent 


Que  j'ausso 
Que  tu  eusses 
Qu'il  eût 

Que  nous   dussions 
Que  vous  eussie{ 
Qu'ils  eussent 


Que  je  sois 
Que  tu  sois 
Qu'il  soit 
Que  nous  soyons 
Que  vous  soyez 
Qu'ils  soient 

Imperfecto. 

Que  je  fusse 
Que  tu  fusses 
Qu'il  fût 

Que  nous  fussions 
Que  vous  fussiez 
Qu'ils  fussent 


Que  j  aime. 
Que  tu  aimes. 
Qu'il  aime. 
Que  nous  aimons: 
Que  vous  aim/e£. 
Qu'ils    aiment. 


Que   j  aimasse, 
Que  tu  aimasses. 
Qu'il  aimât. 
Que  nous  aimassions. 
Que  vous  aimassief,, 
Qu'ils  aimassent. 


Perfecto 


SEA      PRETERIT  O. 


Que  j'aye  eu 
Que  tu  ayes  eu 
Qu'il  ait  eu 
Que  nous   ayons  eu 
Que  vous  ayez   eu 
Qu'ils  ayent   eu 

P  L 

Que  j'eusse  eu 
Que   tu  eusses    eu 
Qu'il  eût  eu 
Que  nous  eussions  eu 
Que   vous  eussiez  eu 

Qu'Us  euwBt  eu  „ 


ue  j'aye  ete 
ue  tu  ayes  été 

Qu'il  ait  été 

Que  nous  ayons  été  ' 

Que  vous  ayez  été 

Qu'ils  ayent  été 


Que  j'aye    aimé. 
Que  tu  ayes  aimé. 
Qu'il  ait  aimé. 
Que  nous  ayons  aimé. 
Que  vous  ayez  aimé. 
Qu'ils  aient  aimé. 


usquam      Perfecto. 


Que  j'eusse  été 
Que  tu  eusses  été 
Qu'il  eût  été 
Que  nous  eussions  été 
Que  vous  eussiez  été 
Qu'il»  cuisent  été 


Que  j'eusse  aimé. 
Que  tu  eusse  aimé. 
Qu'il  eût  aimé. 
Que  nous  eussions  aimé. 
Que  vous  eussiez  aimé.  ' 
Qu'il»  eussent  aimé. 


*n 


i 

Finir 


Fini 

Avoir  fini 
Finissant 
Ayant  fini 


Je  finis 
Tu  finis 
31  finit 

[Nous  finissons 
Vous  finissez 
Ils  finissent 


Je  finissais 


Je  finis 
Tu  finis 
31  finit 

!Nous  finîmes 
Vous  finîtes 
Ils  finirent 


J'ai  fini 


J'eus  fini 


J'avais  fini 


Je  finirai 


4 

Tenir. 


tenu. 


CONJUGAClOiï. 

Conjugaciones  en  ir. 
I    N   F   I  N   I   T   I  V   O 

PRESENTE, 
a  3 

Sentir  Ouvrir 

P  A  R  T  I  C  I  P  I  O. 
senti  ouvert 

Prétérit  o. 
Avoir  senti  Avoir  ouvert         Avoir  tenir» 

GERUNDIO      PRESENTE. 

sentant  ouvrant  tenant. 

Gerundio     Pasado. 
Ayant  senti  Ayant  ouvert         Ayant  tenu. 

I  N  D  I  C  A  T  I  V  O 

Présente. 


sens 

sens 

sent 

sentons 

sentez 

sentent 


ouvre 

ouvres 

ouvre 

ouvrons 

ouvrez 

ouvrent 


tiens. 

tiens. 

tient. 

tenons. 

tenez. 

tiennent. 


IMPERFECTO. 
sentais  ouvrais  tenais ,  etc. 

Pretérito    definido. 


sentis 

sentis 

sentit 

sentîmes 

sentîtes 

sentirent 

Pretérito 

senti 


ouvris 

ouvris 

ouvrit 

ouvrîmes 

ouvrîtes 

ouvrirent 


tins, 
tins. 

tint, 
tînmes, 
tîntes, 
tinrent. 


INDEFINIDO. 
ouvert  tenu  ,  etc. 


Pretérito    anterior. 


senti 
Plusquam 
senti 
F  U  T  U  R  O 

éeuiiiiii 


ouvert  tenu ,  etc. 

PERFECTO. 

ouvert  tenu,  etc. 

SIMPLE. 

ouvrirai 


tiendrai,  etc. 

J'aurai 


J'aurai  fini 


CONJUGACION. 

UTURO      COMPUESTO. 
senti  ouvert 

CONDICIONAL 

PRESENTE. 


tenu  ,  etc» 


Je  finirais 

sentirais  ,                ouvrirais 
P  A  S   A  D   O. 

tiendrais ,   etc. 

J'aurais  fini 
o  j'eusse   nui 

senti                        ouvert 
senti                        ouvert 

IMPERATIVO. 

tenu  ,    etc. 
teau,  etc. 

Finis 

Qu'il  finisse 
Finissons 
Finissez 
Qu'ils  finissent 

sens                          ouvre 
sente                        ou\  re 
sentons                     ouvrons 
sentez                      ouvrez 
sentent                     ouvrent 

tiens. 

tienne. 

tenons. 

tenez. 

tiennent. 

SUBJUNTIVO 

Présente. 


Que  je  finisse 
Que   tu  finisses 
Qu'il  finisse. 
Que  nous  finissions 
Que  vous  finissiez 
Qu'ils  finissent 


Que  je  finisse 
Que  tu  finisses 
Qu'il  finit 
Que   nous  finissions 
Que  vous  finissiez 
Qu'ils  finissent  ' 


Que   j'aye  fini 


Que  j'eusse  fini 


sente 

ouvre 

tienne. 

seutes 

ouvres 

tiennes. 

seate 

ouvre 

tienne. 

se/i  lions 

ouvrions 

tenions. 

sentiez 

ouvriez 

teniez. 

senteut 

ouvrent 

tiennent. 

IMPERFECTO. 


sentisse 

sentisses 

sentît 

sentissions 

sentissiez 

sentissent 


ouvrisse 

ouvrisses 

ouvrît 

ouvrissions 

ouvrissiez 

ouvrissent 


senti 


Prétérit  o. 


ouvert 


tinsse. 

tinsses. 

tînt. 

tinssions. 

tinssiez. 

tinssent. 


LUSQUAM      PERFECTO. 
senti  ouvert 


tenu,  etc. 


tenu ,   etc. 


CONJUGACION    en   oir  y  en   re. 

1NFIN1TIVO 
Présente. 


Devoir 

Tmo  IL 


Plaire 


Paraître, 


3 
Kc-duire. 


m-iij  CONJUGACION. 

P  A  R  T  I  C  I  P  I  0. 

Dâ  plu  paru  réduit; 

Prétérit  o. 

Avoir  dû  Avoir  plu  Avoir  paru  Avoir  réduifc 

GERUNDIO       PRESENTE. 
Devant  plaisant  paraissant  réduisant. 

Gerundio     pasado. 
Ayant  ai.  Ayant  plu  Ayant  paru  Ayant  réduit 

ÏNDICATIVO 
Présente. 


Je  dois 

plais 

parais 

réduis. 

Tu  dois 

plais 

parais 

réduis. 

H  doit 

plaît 

paraît 

réduit. 

Nous  devons 

p' ai  sons 

paraissons 

réduisons. 

Vous  devez 

plaisez 

paraissez 

réduisez. 

Ils  doivent 

plaisent 

paraissent 

réduisent. 

I   M   P 

E   R    F   E    C   T  O. 

Je  devais 

plaisais 

paraissais 

réduisais  ,  etc. 

Prêt  é  r 

I  T  O     DEFINIDO. 

Je  dus 

plus 

parus 

réduisis. 

Tu  du» 

plus 

parus 

réduisis. 

Il  dut 

plut 

parut 

réduisit. 

INfous  dûmes 

plûmes 

parûmes 

réduisîmes. 

Vous  dûtes 

plûtes 

parûtes 

réduisîtes. 

Us  durent 

plurent 

parurent 

réduisirent. 

PRETÉRITO     INDEFINIDO. 
J'ai  dû  plu  paru  réduit ,  etc. 

pRETERITO      ANTERIOR. 
J'eus  dû  plu  paru  réduit ,  etc. 

Plusquam     perfecto. 
J'avais  dû  plu  paru  réduit,  etc. 

P  u  t  u  r  o    simple. 
Je  devrai  plairai  paraîtrai  réduirai ,  etc. 

FUTCRO       COMPUESTO. 

i'aurai  dû  plu  paru  réduit,  etc. 


Je  dôvi 


J'aurais  dû 
•   J'eusse  dû 


ï)ois 

Qu'il  doive 

Devons 

Devez 

Qu'ils  doivent 


Que  je  doive 
Vue   tu   doives 
Qu'il  d<âve 
Que  nous  devions 
Que  vouo  deviez 
Qu'ils  doivent 


Que  je  dusse 
ue  j'aye  dû 
Que  j'eusse  dû 


q 


£  0  N  J  U  G  A  C  I  0   tf. 
CONDICIONAL 

Présente. 

plairais  paraîtrais 

P  A  S  A  D  O. 

plu  paru 

plu  paru 

ïtoPERATIVO. 

plais  parais 

plaise  paraisse 

plaisons  paraissons 

plaisez  paraissez 

plaisent  paraissent 

SUBJUNTIVO 

Présente» 

plaise  paraisse 

plaises  paraisses 

plaise  paraisse 

plaisions  paraissions 

plaisiez  paraissiez 

plaisent  paraissent 

ï  M  P  E  R  F  E  C  T  O. 
plusse  parusse 

P'RETÉRITO. 
plu  paru 

Plusquam    perfecto. 

plu  paru 

ADVERBIO, 


réduirais,  etc. 


réduit  ,  etc. 
réduit ,  etc. 


réduis. 

réduise. 

réduisons» 

réduisez. 

réduisent» 


réduise.' 

réduise*. 

réduise. 

réduisions. 

réduisiez. 

réduisent. 


réduisisse  ,  etc. 
réduit ,  etc. 
réduit,  etc. 


Et  aâverlio  se  junta  al  verbo  6  al  adjetivo  para  anadir  alguna  cîrcunstanrîa 
4  su  significaciou.  Se  junta  tambien  ,  en  algunas  circunstancias  ,  a  otro 
adverbio. 

Los  adverbios  se  dividen  en  varias  clases  ,  segun  sus  diferentes  modi- 
ficaciones.  Hay  adverbios  de  modo  ,  de  orden ,  de  lugar  ,  de  distdneia  , 
de   tiempo  ,   de    cantidad  ,    de    distribution   y   de  motivo. 

Los  que  denotau  como  se  Itacen  ô  suceden  las  cosas  que  signîfican  los 
verbos  ,  se  llaman  adverbios  de  modo.  Los  mas  de  estos  acabau 
en  ment  y  se  foruiau  de  los  a«ljetivos.  Sagement  ,  poliment,  modérément, 
etc.    y   envain  ,   exprès ,    mal ,    bien  ,    ainsi  ,    de    même. 

i  .os  adverbios  de  orden  son  premièrement,  d'abord  ,  après,  devant,  der- 
rière ,  ensuite  ,   etc. 

Los  adverbios  de  lugar  son  los  que  indican  donde  se  hace  o  sucede  lf> 
q"'  rigfiifican   los  verbos    cou  que  se   juutau. 

Los  adverbios  de  distMÇfa  *ou ,  près  ,   loin, ,  proche  ,  çtc. 

h   ij 


XX  ADVERSIO. 

Los  adverbios  de  tiempo  son  los  que  anaden  à  la  significacîon  del  verb» 
alguna  circunstancia  de  tiempo  ;  taies  sou  ,  long-temps ,  souvent ,  tôt ,  tard , 
hier  ,  aujourd'hui  ,  etc. 

Los  adverbios  de  cantidad  sirveu  para  modifirar  la  significacion  del  verbo, 
etc.  anadiendole  una  idea  de  cantidad  ,  como ,  asst{  ,  trop  ,  peu  ,  beaucoup  , 
fort  ,    très  ,  davantage  ,  aussi  .  autant  ',  etc. 

Los  adverbios  de  distribution  sou,  quelquefois  ,  d'autrefois ,  souvent,  toujours, 
d'ordinaire  ,   etc. 

Los  adverbios  de  motivo  son  ,  pourquoi  ,   à  cause ,  etc. 

PREPOSICION. 

La  preposicion  es  una  parte  de  la  oracion  ,  que  se  antepone  â  otras  para 
guiarlas  y  conducirlas  al  verdadero  sentido  de  relacion  ,  o  de  respeto  que 
tienen  entre  si  las  cosas  que  significan.  Las  preposiciones  iudican  el  lugar , 
corno,  cheç  ,  dans  ,  devant  ,  derrière  ,  parmi  ,  sous  ,  sur ,  vers  ;  ei  ôrden  , 
como  ,  avant  ,  après  ,  entre  ,  depuis  ;  la  Union  ,  como  ,  avec ,  durant  ,  outre  , 
pendant ,  selon  ,  suivant;  la  séparation ,  como,  sans,  excepté,  hors,  hormis; 
la  oposicion,  como  ,  contre  ,  malgré  ,  nonobstant  ;  el  término  ,  como  ,  envers, 
touchant  ,  pour  ;  la  especificacion  ,  como  ,   à  ,  de  ,  en, 

CONJUNCION. 

La  Conjuncion  sirve  para  enlazar  las  proposicïoncs  ,  las  frases  unas  cou 
otras ,  indicando  la  relacion  que  tienen  entre  si.  Se  distinguen  las  con- 
junciones  ,  segun  dice  M.  de  Wailly  ,  en  copulativas  ,  aumentativas ,  alter- 
nativas  ,  condicionales  ,  adversativas ,  extensivas ,  periodicas  ,  motivales  ,  con- 
clusivas  ,  explicativas  ,  transitivas  y  conductivas.  M.  Sicard  las  divide 
en  nueve  clases  ,  copulativas,  adversativas,  disyuntiv as  ,  explicativas  ,  circuns- 
tanciales  ,  condicionales ,  causales  ,  transitivas  y  determinativas.  Yo  me  confor- 
mai al  parecer  de   M.   De    Wailly. 

Las  cunjunciones  copulativas  son,  et,  ni  ;  las  aumentativas  son  ,  de  plus, 
d'ailleurs  ,  encore  ;  las  alternativas  son  ,  ou  ,  sinon  ,  tantôt  ;  las  condicionales 
son,  si,  soit,  pourvu  que,  à  moins  de  ,  d  moins  que,  quand,  sauf;  la» 
adversativas  son ,  mais,  quoique,  bien  que,  cependant,  néanmoins,  toutefois; 
las  extensivas  son,  jusque,  encore,  aussi,  même,  tant,  non  plus,  enfin; 
las  periodicas  6  de  tiempo  son  ;  lorsque  ,  quand  ,  dès  que  ,  tandis  que  ;  las 
motivales  son,  enfin  ,  parce  que  ,  puisque,  car,  d'autant  que  ,  comme  ,  aussi, 
attendu  ;  las  conclusivas  son  ,  par  conséquent  ,  ainsi  ,  partant  ;  las  explicativas 
son  ,  comme  ,  en  tant  que  ,  savoir  ,  sur-tout  ,  las  transitivas  son  ,  au  reste  , 
or  ,  du  reste  ,  pour ,  quant  ;  la  conductiva  es  ,  que.  M.  Sicard  pone  esta 
■dltima  en  la  clase  de  las  copulativas ,  y  con  mucha  razou  segun  ma 
parece. 

INTERJECCION. 

La  Interjection  es  una  palabra  que  sirve  para  expresar  los  varios  afectos 
del  ânitno  ,  6  para  llamar  la  atencion ,  taies  son  ,  ah,  ahi  ,  ô  ,  ouf ,  hélas» 
ha  ha  ,  oh ,  fi  ,  eh  ,   [est ,   chut  ,  hem  ,  hu  ,  dia  ,  etc. 


— — m 


ELEMENTOS  DE  PRONUNCIACION 
DE    LA    LENGUA    FRANCESA, 

AL      USO      DE     LOS     ESPANOLES. 


X-iA  lengua  francesa  siendo  de  la  Europa  la  que  ménos  pronuncia  corne» 
escrive  ,  he  procurado  dar  ea  este  tratadito  las  reglas  las  mas  esenciales  ;  pero 
quedan  aun  ua  numéro  infinito  de  excepeiones ,  que  es  imposible  dar  con  cla- 
ridad  en  un  espacio  reducido  ;  para  hacerse  cargo  de  ellas  con  ménos  difi- 
cultad  ,  se  debe  recurrir  â  la  pronunciacion  escrita  en  cada  término  de  este 
tomo  ,   y  â  los  elementos  siguientes. 

El  senor  C.  M.  Gattel  dice  en  su  dircurso  preliminar  ,  que  ninguna  ad- 
vertencia  ,  ninguna  distincion  previene  al  lector  Espanol  sobre  los  término» 
de  que  yo  no  he  dado  la  pronunciacion  en  mi  Diccionario.  Yo  dixéen  el  prologo 
que  la  lengua  francesa  tiene  muchos  sonidos  caracteristicos,  y  que  es  impo- 
sible representarlos,  y  asi  no  he  escrito  la  pronunciacion  de  las  voces  francesas 
eu  las  quaîes  se  hallan  la  letras  ch  ,  e  muda  ,  g ,  /  ,  s  ,  u  ,  \  y  las  silàbas 
an ,  en ,  in ,  on  ,  un  ,  etc.  Pero  para  que  ningun  Espanol  dé  a  estas  letras  y 
silabas  el  propio  sonido  que  tienen  en  castellano  ,  he  dado  en  los  principios? 
siguientes  alguna  instruccion  para  que  se  conozea  la  diferencia  que  tienen 
en  âmbas  lenguas  y  para  que  se  pueda  fâcilmente  emplearlas.  Parece  que 
el  senor  C.  M.  Gattel  no  los  ha  leido.  El  anade  todavia  que  para  evitar  la 
dificultad  que  présenta  la  pronunciacion  de  los  sonidos  arriba  dichos  yo 
he  preferido  no  hablar  de  ellos.  No  me  détendre  en  averiguar  si  la  difi- 
cultad es  mayor  para  dicho  senor  que  para  mi  ,  pero  me  parece  que  léjos  de 
haberla  quitado ,  los  medios  que  el  ha  empleado  anaden  confusion  y  error. 
Se  halla  en  su  Diccionario  la  pronunciacion  de  las  palabras  aisance  ,  chanson , 
chose  ,  heure  ,  robuste ,  etc.  escrita  por  (  e-^an-ce  )  (  chanson  )  (  cho-{e  ) 
(  eu-re  )  (  ro-bws-te.  )  Por  esto  se  ve  claramente  que  el  medio  que  el  nos  da 
consiste  en  repetir  en  caractères  cursivos  las  letras  que  no  tienen  sonido 
équivalente  en  espanol.  Pero  esto  no  cambia  su  valor  ,  y  aunque  el  senor  C, 
M.  Gattel  las  trastornara  de  arriba  abaxo,  el  principiante  Espanol  darâ  siempre 
i  eéas  letras  ei  sonido  que  él  acostumbra  darles  en  su  propia  lengua. 


DE    LOS    ACENTOS. 

Los  Franceses  tienen  très  acentos  ,  grave  è  ,  agudo  é ,  y  circonfleto  â  ,  i  , 
î ,  ô ,  û  ;  los  dos  primeros  se  halian  indicados  mas  abaxo ,  hablaudo  de  1* 
lctra  E  -,  el  lercero  sirve  para  hacer  »as  iaiga  U  silaba. 

5  a; 


kxï)        ELEMENTOS    DE   P  H  0  NUN C I ÀC 1 0  A*. 


DE    LAS    LETRAS. 
C  3  s.  m. 

La  C  tiene  dos  sonidos  ,  el  uqo  corao  la  K  quando  hiere  a  las  vocales  a  , 
o  ,  u  ,  6  quando  esta  al  fia  de  ciertos  términos  ;  y  el  otro  como  la  s  6  ç 
delante  de  e ,  i.  C  tiene  la  articulation  de   g    en  second  y  sus  derivados. 


Ç  delante  de  qualquier  vocal  tiene  la  misma  ârtiçulacion  que  en  espanol, 
pero  sin  ceceo. 

C  H 

La  articulaçion  de  estas  dos  letras  es  una  de  las  que  no  ha  podido  repre- 
eentar  escrita.  Sin  embargo  podré  decir  que  algo  se  parece  à  la  del  espanol  » 
excepto  que  no  se  hace  sentir  la  t  que  por  decirlo  asi  se  oye  en  la  pro- 
punciacion  espanola.  En  ciertos  vocables  sacados  del  griego  ,  etc.  tiene  el 
sonido  de  la  K. 

D  ,  s.  m. 

La  D  final  de  casi  todos  los  términos  seguidos  de  otro  que  empreza  por  vocal 
se  muda  en  X  y  se  junta  â  etya.  Ex.  grand  homme  ,  se  pronuncia  (gran-tom-  ). 

E  ,  s.  nv 

La  E  tiene  en  frances  très  articulaciones  distintas,  é  cerrada  ,  è  abierta, 
k  la  quai  se  puede  tambien  juntar  é ,  y  e  muda.  Los  Espanoles  confunden  las 
dos  primeras  ;  la  primera  se  pronuncia  como  en  tocante  ,  la  segunda  como 
■en  corner,  y  la  rercera  no  se  percipe  al  oido ,  solo  al  fin  de  los  términos 
hace  mas  fuerte  ïa  ârtiçulacion  de  la  cousonante  que  la  précède;  y  asi  en  la 
voz  sévère  donde  se  hallan  las  très,  se  pronuncia  como  si  huviera  escrito  en 
f  spafiol  (  se-ver  ).  El  punto  que  va  puesto  ântes  de  la  ùltima  consonante  signi- 
fica  que  ella  hace  parte  de  otra  silaba  ,  pero  no  pronunciândose  la  e  muda  , 
debe  hacerse  sentir  con  la  silaba  que  antecede  ;  asi  se  ha  practic?.do  en  este 
Diccionario  ,  con  todos  los  términos  donde  se  halla  la  e  muda,  y  qu«  no 
estan  comprehendidos  en  las  excepeiones  siguientes.  El  mismo  punto  se  haHa 
en  los  términos  que  acaban  por  ée  ,  ie  ,  para  advertir  la  supresion  de  la  e  muda. 
He  dexarlo  ademas  el  acento  sobre  la  primera  e ,  y  le  he  puesto  sobre  la  i  para 
îndicar  que  ht  silaba  es  larga. 

Quando  la  c  rnuda  esta  delanfe  una  r  tiene  eJ  sonido  de  la  è  abierla.  Ex. 
Erreur,  gouvernant.  Pero  quando  se  halla  en  la  ùltima  silaba  del  infinitivo  do 
Jos  verbos  de  la  primera  coniugacion  ,  y  en  los  términos  que  acaban  por  { , 
tiene  el  sonido  de  la  é  cerrada.  1 

La  e  muda  delante  de  la  s  se  pronuncia  a  veces  como  é  cerrada  ,  y  otra$ 
?eçes  como  è  abierta.  Ejç,  Pressentir  ,   esclavage, 


ELEMENTOS  DE  PII  0  N  UN  CI  AC 1 0  N.        xkIIj 

G,  s.  m, 

La  G  tiene  dos  pronunciaciones ,  la  una  como  en  espanol  delante  las  vo- 
cales a  ,  o  ,  u  ,  y  delante  las  consonantes  ;  y  la  otra  conforme  a  la  de  los 
Catalanes  ,  Valencianos  ,  etc.  en  su  dialecto ,  delante  las  vocales ,  e  ,  i ,  la 
que  me  es  imposible  representar  escrita. 

G  N 

La  pronunciacîon  de  las  dos  consonantes  G  N  es  conforme  a  la  de  la  n 
espanola  ,  excepto  quando  estan  al  principio  dft  un  término  y  en  los  siguientes 
prognée  t  agnat ,  agitation  ,  agnatique  ,  diagnostique  ,  stagnation  ,  cognât ,  im- 
prégnation ,  régnicole ,  inexpugnable  ,  pues  se  pronuncian  entonces  como  en 
Espanol. 

La  G  tiene  ci  sonido  de  K  en  sang ,  long ,  rang  ,  quando  sigue  una  vocal. 

H  ,  s.  m. 

La  H  en  ciertos  términos  no  se  hace  percibir  en  la  pronunciacîon  y  en 
ciertos  otros  es  aspirada  ,  y  da  fuerza  entonces  a.  la  vocal  que  la  sigue.  Para 
indicar  en  este  tomo  los  términos  en  que  la  H  tiene  aspiration  ,  «e  ha. 
puesto  delante  ,  esta  senal,  » 

J  y   s.  m» 

La  J  consonante  tiene  siempre  la  misma  pronunciacîon  que  la  G  francesa 
delante  las  vocales  e  ,  i  ,  en  ningun  caso  se  le  da  el  sonido  que  tiene  en 
espanol. 

L ,  s.  f. 

No  se  pronuncia  la  J,  final  en  los  términos  siguientes.,  "baril  ,  chenil , 
cul  ,    fusil  ,    outil ,  fenil ,  fournil  ,  coutil ,  sourcil ,  fils. 

Al  fin  de  ciertos  términos  la  L  tiene  el  sonido  de  las  dos  LL  del  espanol. 
Ex.  Babil  ,  cil ,  mil  (  suerte  de  semilla  )  ,  péril  ,  bail  ,  vermeil  , .  émail , 
fenouil  ,  épouvantail ,   eta. 

L  L 

Las  dos  LL  precedidas  de  una  J  se  pronuncian  regularmente  como  en 
espanol  ,  excopto  en  las  voces  que  empieznn  por  il  como  por  cxemplo  , 
illustre  ,  illégitime  ,  etc.  y  tambien  en  las  siguientes  ,  achille  ,  imbéciile  , 
campanille  ,  gille  ,  tranquille  ,  pupille  ,  vaciller  ,  ville  ,  mille  ,  y 
Jos  derivados  de  todos  ellos ,  en  donde  no  se  hace  percibir  mas  que  unaL; 
lo  mismo  sucede  quando  las  précède  otra  vocal  que  la  J. 

M  ,  s.  f. 

!No  se  pronuncia  mas  que  una  AT  en  todas  las  voces  donde  hay  dos.  En 
xnuchos  términos  no  se  pronuncia  la  AT.  Ex.  Automne  ,  damner  ,  etc.  y  en 
otros  se  hace  sentir.  Ex.  Amnistie  ,  hymne  ,  calomnie  ,   etc.  Quando  cm  esta 
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seguida  de  m  se  pronuncia  como  an  6  a.  Ex.  emmailloter  ,  évidemment  ,  se  pro- 
nuuciau  (  an-ma-llo-te  )   (  e-vi-dan-man  ) 

p  H 

La  P  Junta  â  la  H  tiene  como  en  espanol  el  sonido  de  la  F. 

R  ,  s.  f. 

Esta  letra  en  los  verbos  de  la  primera  conjugacion  que  se  terminan  en  er 
no  se  hace  percipir  ,  solamente  da  à  la  e  que  précède  el  sonido  de  é  ccrrada  ; 
en  las  otras  occasiones  le  da  el  de  la  è  abierta. 

S  ,  s.  f. 

La  pronunciacion  de  la  letra  S  quando  se  halla  entre  dos  vocales  ,  se  parece 
a  un  ligero  silbido ,  exceeto  en  las  voces  que  siguen  ,  en  las  quales  tiene  el 
sonido  de  la  S  espanola.  Asymptote  ,  désuétude  ,  monosyllabe  ,  polysyllabe  9 
présupposer  ,  présupposition,  vraisemblance  ,  vraisemblable  ,    vraisemblablement. 

Aunque  no  esté  entre  dos  vocales  ,  tiene  el  niismo  silbido  en  las  voces  si- 
puientes  ,  Alsace  ,  Alsacien  ,  balsamique  ,  transaction  ,  transiger  ,  transitif, 
transition  ,   transitoire. 

Quando  S  se  halla  al  fin  de  una  diccion  ,  seguida  de  otra  que  empieza  por 
una  vocal ,  se  hace  percibir  en  ella  el  silbido. 

T  ,  s.  m. 

La  pronunciacion  de  la  T  es  conforme  a  la  espaîïola  ;  pero  en  muchos  casos 
quando  la  siguen  ,   ia  ,  ie  ,  io  ,  tiene  el  sonido  de  C. 

Quando  se  halla  al  fin  de  una  diccion  ,  seguida  de  otra  que  empieza  por  una 
vocal  se  hace  percibir  el  sonido  sobre  ella.  Ex.  Tout  à  vous  ,  se  pronuncia 
como  si  hubiese  escrito  (  tu-ta-vu  ). 

U  ,  s.  m. 

La  vocal  U  tiene  una  tan  particular  pronunciacion  ,  que  es  menester  enten- 
derla  del  maestro  mismo  ,   no  pudiendo  representarse. 

Quando  la  précède  una  G  6  Q  y  la  sigue  otra  vocal  no  se  hace  sentir  ,  y  se 
pronuncia  como  en  Espagnol  excepte  en  los  términos  siguientes  ,  cigiie  ,  etc. 
{juadernes  ,  quadragénaire  ,  quadragésimal  ,  quadragésime  ,  quadrangle  ,  qua- 
àr  angulaire  ,  quadrature,  quadrige,  quadrilatère,  quadrinome  ,  quadrupède, 
quadruple  ,    quadrupler  ,    quacre  ,    quaternaire  ,    questeur  ,  questure. 

X,  s.  f. 

La  X  se  pronuncia  regularmente  como  K  S  6  G  Z  del  frances  ;  se  hace 
percibir  ese  primer  sonido  al  fin  de  los  términos  siguientes  styx  ,  phénix  , 
index  ,  borax  ,  storax  ,  larynx  ,  onyx  ,  préfx  ,  pollux  y  otros  nombres 
proprios  ;  en  los  demas  términos  en  que  es  iiaai  no  se  oye  quando  sigue 
una  consonante» 


ELEMENTOS   DE   P  R  ON  UN  C I A  C 1 0  N.  xxv 

La  X  final  quando  la  sigue  una  vocal  se  pronuncia  como  Z  ;  tient?  el 
mismo  sonido  en  las  voces  ,  deuxième  ,  sixième  ,  dixième  ,  dix-huit  f 
dix-neuf ,    y  sus  derivados. 

Z  ,    s.   m. 

La  Z  tiene  en  su  pronunciacion  un  cierto  silbido  ,  conforme  al  de  que  se 
ha  hablado  en  la  S. 

Quando  se  halla  al  fin  de  un  término  no  se  hace  percibir  ,  solamente  da 
â  la  e  que  la  précède  la  articulacion  de  é  cerrada. 

Las  letras  a  ,  h  ,  d  ,  /  ,  i ,  k  ,  Z,  m  ,  n  ,  o  ,  p  ,  v  ,  y ,  se  pronunciaa 
como  en  espanol. 

.De  /a    quant idad  de  las  silabas  y  vocales. 

Las  silabas  6  vocales  de  un  término  son  brèves  6  largas.  Las  brèves  son 
aquellas  en  que  no  se  detiene  ;  las  largas  son  aquellas  sobre  las  quaies  carga 
la  pronunciacion  6  acento. 

Todas  las  vocales  que  estan  senaladas  con  el  acento  circunflexo  son  largas , 
como  tambien  las  silabas  finales  eu  aud  ,  aut  y  â  veces  eau  ;  sobre  todas  eilas 
he  puesto ,  para  la  pronunciacion  ,  el  acento  de  que  se  sirven  los  Espanoles 
para  iudicar  sus  largas. 

Pondre  por  régla  gênerai  ,  que  las  voces  que  acaban  por  e  muda  ,  tienea 
regularrneute  la  penûltima  silaba  larga  ;  en  las  que  no  ,  cae  el  acento  sobre 
la  ûltima. 


DE   LAS   VOCALES    COMPUESTAS. 

A  I 

Se  pronuncia  como  é  cerrada  en  fai  de!  verbo  avoir  ,  y  en  los  perfectos 
y  futuros   de  los  verbos  ,  je  donnai  ,  je  donnerai ,  etc. 

Lu  medio  6  al  fin  de  los  nombres  tiene  el  sonido  de  è  abierta  ,  maison , 
palais ,  etc. 

En  la  voz  douairière  suena  como  a  ;  y  en  faisons  ,  faisant ,  etc.  del  veïbo 
faire  ,    como  e  muda. 

A  I  E 

SE  pronuncia  como  è   abierta.    Ex.   Haie  ,  plaie  ,    etc. 

A  O  U 

SuENA  como  uua  U  espanola  en  août  ,   acûteron. 

A  U  y  A  U  X 

SuENjLN    como    O.   Ex.  Autel  ,    chevaux  ,  etc. 
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A  Y 

S  F.   pronuncia  como  è  abierta  ;    il  paye  ,  etc.  En  algunos  términos  *e  pro- 
nuncia como  ti   del  espaiïol.    Ex.  Paysan ,   abbaye ,  etc. 

E  A 

Se  pronuncia  comme  A  sola.  Ex.  Il  jugea ,  il  gagea,  eto 

EAU 

Se  'pronuncia  como  0  sola.  Ex  Tonneau  ,  chapeau ,  etc. 

EAI,  El,  EY 

Se  pronuncian  como'è  abierta.  Ex.  Démangeaison  ,  Seigneur  ,  le  Bey  ,  ete> 

E  0 

Se  pronuncia  como  o  sola.  Ex.  Geôlier  ,  nous  mangeons ,  pigeon  ,  etc. 

E  O  I 

Se   pronuncia  como  oa  juntos.  Ex.  Nageoire,  etc. 

E  U 

S  E  pronuncia   como  U  francesa  a   poca   diferencia.  Ex.   Gageure  ,  peu  $ 
heureux  ,   etc. 

I  E 

S  E  pronuncia  como  i  sola.  Ex.  Reniement  ,  vie ,  etc. 

oi,  o  i  e  ,  o  y 

S  E  pronuncian  como  oa  juntos.  Ex.  Poisson  ,  courroie  »  royal ,  etc. 

Oi  ,  oie  ,  segun  cl  sistema  de  ortografia  de  la  Academia  Francesa  ,  tiener  en 
muchos  tèrminos  el  sonido  de  è  abierta;  pero  por  mayor  facilidad  y  claridad 
hemos  preferido  conformarnos  a   la  ortografïa  de  los  autores  modernos  que> 
«scriben  por  ai  ,  aie  ,  quando  deven  pronunciarse  asi. 

O  U  y    O  U  X 

S  E  pronuncian  corao  la  V  espanola.  Ex.  Genou  ,  courroux ,  etc. 
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DE  LAS  VOCALES  LLAMADAS  NASALES. 

Llaman  nasales  los  franceses  las  vocales  6  silabas  siguientes  ,  porque  pareco 
que  se  oie  en  su  prommeiacioii  un  ligero  sonido  de  la  nariz,  y  son,  am  ,  an,  ean; 
cm  ,    en  ;    im  ,  in  ;  aim  ,    ain  ,  ein  ;    om  ,    on  ,   eon  ;  um  ,  un  ,    ez/m. 

y^in  ,  AN  ,  F^JV  ,  eat  ,  £"#  ,  se  pronuncian  como  an.  Ex.  Ambition  , 
pendant  ,  vengeant ,    emploi ,    tremblement. 

Excepciones. 

i.°  Em  ,  en  ,  no  toman  el  sonido  de  an  en  los  término3  tomados  de 
lenguas  extrangeras  ,    Jérusalem  ,    décennal,  etc. 

a.°  .En  no  se  pronuncia  como  arc  en  los  términos  en  que  son  finales  en 
6  ien  sin  otra  consonante  ,  y  en  sus  derivados.  Ex.  Examen  ,  mien  ,  citoyen  p 
chrétien  ,    etc. 

3.°  Ni  en  los  tiempos  de  los  verbos  ,  tenir  ,  venir  y  sus  derivados.  Ex.  Je 
tiens  ,  /e  soutiens  ,   /'e  viendrai  ,    etc. 

4-°  !NTi  en  los  términos  que  acaban  por  ene ,  enne.  Ex.  Arène ,  garenne  ,  etc. 

5°.  No  se  pronuncia  en  las  Idceras  personas  del  plural  de  los  verbos.  Ex. 
ils  pensent  ,  ils  lisent  ,    etc. 

Im,  in  ,  Ai  m  ,  AIN ,  ein  ,  se  pronuncian  ein.  Ex.  Impoli ,  cousin  ,  /a/m  , 
pain  ,  peinture. 

Om  ,  OiV  ,  ro.v  ,  se  pronuncian  on.  Ex.   Ombre  ,  donjon  ,  rongeons. 

Um  ,  un  ,   eu  m  ,  tienen  el  sonido  de  eun.  Ex.  Parfum  ,  importun,    à  Jeun. 

Um  se  pronuncia  como  o/ra  en  los  términos  tomados  del  latin. 

Nota.  Es  impoîibie  representar  el  verdadero  sonido  de  esas  vocales  ,  pues  e» 
caracteristico  de  la  lengua  francesa  ;  no  obstante  por  no  dexar  muchisimos 
términos  sin  pronunciacion  ,  he  representado  por  an  todas  las  silabas  en 
em  ,  en  ,  am,  an ,  quando  tieneu  esa  misma  articulacion  ;  y  no  he  represen- 
tado los  nombres  eu  que  esa  mudanza  no  se  verifica  ,  para  hacer  ver  qua 
€«tau  baxo  una  excepcion. 


EXPLICACION 

De    las    seiiales  y  abreviaturas    usadas  en   este  tomo. 


"jfr  Voz  6    frase   antiquada. 

X  Voz   6   frase  poco  usada. 

/  Voz    6  frase   familiar. 

%  Voz   6  frase    baxa   y  vulgar. 

<£  Voz    6  frase    metafôrica. 

4*  Variedad   en  las  siguificaciones  y  acepciones. 

P.  Proverbio  ,   refran  ,  locution,   proverbial. 

V.  Véase. 

»  Voz  cuya  H  se  a  de  pronuncîar  con    aspiration. 

«—  Linea  para  evitar  la  répétition  de   una  misma  palabra. 


aâj.  adjetivo. 

aàvt  adverbio. 

Agr.  Voz  de  la  agricultura. 

Albeyt.  —  albeyteria. 

Allah.  '  ■  albafîileria. 

Algeb.  •  algebra. 

Anat.  •  ■  anatomia. 

Aritm.  ■  aritmética. 

Arquh.  — — —  arquitectura. 

Artil.  -    ■     ■  '  aitilleria. 

Astrol.  »    ■         astrologia. 

Astron,  -        ■  ■  astronomia. 

Blas.  »  blason. 

Bot.  botânica. 

Carp.  »  carpinteria. 

Cerrag.  cerrageria. 

Cetr.  cetroria. 

Chim.  '  chîmia. 

Cirug.  •     •    -  cirugia. 

con).  conjuncion. 

Dialéc.  voz  de   la  dialéctica. 

Didas.  didascâlica. 

Dioptr.  '■  diôptrica. 

Mscul.  — — escultura. 

Filos.  - -  filosofia. 

Fisic.  - — — ■  fisica. 

jpor>  —  ■■■•  forense. 

Geogr.  —  ■  '  •  geografia, 

Geom.  •'  geometria 

Gnom.  '  gaomouica. 


Gram. 

inUrj. 

Log. 

Mat. 

Med. 

Mil. 

Mont. 

Mus. 

Nàut. 

Opt. 

Ortog. 

p.  6  pi. 

Pliarm. 

Pint. 

Poét. 

p.  p. 

prep. 

pron. 

Ket. 

s. 

S.  VI. 

v.  a. 
v.  aux. 
v.  imp. 
y.  n. 

v.   r. 
Volât. 
V.m,  à 


voz  de  la  gramâtica* 
interjection, 
voz  de   la  lôgica. 
■  matemâtica. 

medicina. 

— •— — —  milicia. 

-  —  monteria. 

■  ■  nmsica* 

nâutica. 

•  ôptica. 

■  ortografia. 
v  plural. 

voz  de  la  pharmacÎ3. 

pintura. 

— ■ —  -  •   poética. 
participio  pasivo. 
preposicion. 
prouombre. 
voz  de  la  retôrica. 
substantivo. 
substantivo  masculine, 
substantivo  femenino. 
véase. 

verbo  active 
verbo  auxîliar. 
verbo  impersonal. 
verbo  neatro. 
verbo    reciproeo. 
voz  de  la  volateria. 
V,  m.  usted  ô  vuestra  merced. 
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DICCIONARIO 

FRANCES-ESPANOL. 


A 


A  B  A 


J\  ,  primera  letra  dcl  alfabeto  ,  y  de  las 
cinco  vocales. 

A  ,  prep.  Se  usa  con  freqilencia  en  ve\  de 
las  preposiciones  siguientes  :  après  ,  des- 
pues ,  d  tras  ;  avec  ,  son;  dans  ,  deniro  ; 
en  ,  en  ;  par  ,  par  ;  pour  ,  por  ,  6  para  ; 
selon,  segun;  suivant,  scgiinté  siguiendo; 
sur,  sobre,  6  encima  ;  vers,  h  Jeta. 

A  senala  tambien  et  caso  dativo.  Ex. 
Donner  quelque  chose  à  quelqu'un,  dur 
alguna  cosa  â  alguno. 

A  ,  entre  lot  latinvs  ,  era  letra  numéral ,  que 
valia  5oo  ;  y  con  un  tilde  encima  ,  5ooo. 

Abaisse  ,  s.  /.  Masa  ;  entre  los  pastclercs  , 
significa  el  suole  de  un  pastel ,  etc.  y 
tambien  la  que  le  sirve  de  cubierta. 

Abaissé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Abaxado. 
+  Humillado  ,  inclinado  ,  disminuido. 
+  BLas.   Abatido. 

Abaissement ,  s.  m.  Abaxamiento  ;  mevi- 
miento  hJcia  abaxo.  <Z  Abatimiento  ; 
diminucion  de  crédito  ,  de  fortuna  ; 
humillacion  ,  etc. 

Abaisser,  v.  a.  Abaxar.  C  Humillar , 
reprunir  ,  disminuir.  -f-  Oortar  un  ramo 
mu  y  junto  al  tronco. 
s'Abaisser  ,  v.  r.  Abnxarse,  asentarse  por 
supropio  peso.  Ç  Abaxarse  ,  apocarse  , 
envilceerse  ,  humiliai  se  ,  perder  cl  Jnimo , 
6  las  fuer\as  ,  postrarse. 

Abaisseur  ,  s.  m.  Depresor  ,  mûsculo  de  los 
ojos  ,  que  les  hace  mover  hâcia  abaxo. 

Abandon  ,  s.  m.  Abandono  ,  la  accion 
y  efecto  de  abandonar.  •$•  Desamparo  ; 
est  ado  del  que  esta  dcs.vnparado. 
a  l'Abandon  ,  adv .  Al  pillage.  +  Laisser 
tout  à  l'abandon  ,  dcxarlo  tvda  a  la  Ven- 
tura, -f-  Laisseï  ses  enfaus  à  l'abandon  , 
desamparar  las  criaturai  ,  dczarlas  sin 
ûmpQïo. 

Abandonné  ,  ée,  part.  p.  y  ad).  (  a-ban-do- 
ne  )  Abandonado.  -f-  Dcsvalido  ,  dcsain- 
parado.  ■+■  Entrcgado  ,  dado.  Ex.  Aban- 
donné aux  vices,  à  ses  passions  ,  entre- 

çado  ,  dado  d  lot  v'hws  »  i sus pasiyfift» 


Abandonné,    ée  ,   s.    m.   y  f.    (  a-banf» 

do-né  )    Licencioso  ,  perliâo. 
Abandonnement ,  s.  m.  (  a -br.u-don-man  ) 
Abandono  ;    la    accion   de    abandono** 
■+■  Abandono  ;  resignacion.  +  Licensio- 
sidad  ,  cerrupeion  ,  prostitucion. 
Abandonner,    verb.    act.   (  a-ban-do-ne  ) 
Abandonar.    -f-    Céder»  -f-  Desamparar. 
+  Dexar%  depon  er. 
s'Abandonner  ,  v.  r.  Abandonarse  ,  darse , 
enîregarse.  -+-  Avenlurarse. 
Abaque  ,  s.   m.    V .  Tailloir. 
Abasourdir, v.  a.  Asustar,aturdir,  espantarj 
Abat-chauvée ,  s.  f.  Lana  de  baxa  calidadm 
Abatage,  s.   m.   Entre  los  leneros ,  signi— 
fica   el   trabajo  y  las    costas  de   con  an 
Lena   en   los  bosques. 
Abâtardi  ,  ie  ,part.  p.  y  ad),  (a-ba-tar-di) 

Depravado  ,  degenerado  ,  bastardeado. 
Abâtardir  ,  v.  a.    (,  a-bà-tar-dir  )  Depra- 
var  y  viciar ,    corromper. 
s'Abâtardir  ,  v.  r.  Degenerar,  bastardear.; 
Abâtardissement  ,  s.    m.     (  a-bà-tar-dis-i 
man  )     Diminucion     de     las     calidadefi 
naturales ,  6  adquiridas ,  degencracion  » 
depravacion ,  alteracion. 
Atatée  ,  s.  f.  (  a-ba-té- )   Movimiento  dcl 

nav;.o  que  paira. 
Abatel!en,ent  ,    s.    m.     (a-ba-tal-man  ) 
S  entend  a  de  itUerùiccicn  de  un  consul  % 
centra   los    négociantes.    Es  vc\   usadn 
en  el  levante. 
Abatis  ,    s.    m.    (  a-ba-ti  )    Cantidad   da 
cosas  abàtidas  ,  dérribadas.  -îr  Tala  an 
Jrbolcs  y  de    inatorralcs  ;   covte   grande 
de  madera.  +  Maian\a  grande  de 
4-  El  despo)'.    menudo  de  las  resi  i 
matan,   l:>s  mcnudillos  de  las  avss. 
Abat-jour,    s.   m.    Ventana   à    tnedo    dt 
espirJculo  ,  à  de  cerceva  ,  para  <fJc  entr ; 
la  lu{  por  arriba. 
Abattement,  s.  m.  (  a-bat-mnn  )   Abati- 
miento tfiaqat\a ,  deseateimiento. 
Abatteur,  s.  m.  Àbatidor  ,  derribaaor. 
f  AbaïUe»  y.   a*    (a-batx)    Abaur  ;   d'er- 
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rïhar.  -f  fltimillar.  -\-  Quitar  la  furr\ft , 
tl  Jnimo  ,  enflaqutcer.  -h  Disminuir  y 

haccr  ccsar.  -f  Cortar  diboles ,  cabc\as. 
Abattre  ,  v.  n.  (  a-batr  )    jV./Kf.    Pairar  , 
lacer  el  navio ,   un  moviniento   de  to- 
tac'wn. 

s'Abattre,  v.  r.  Dexarse  cacr,  tropc\ar. 
-f-  Menguar.  césar ,  hablando  del  ca- 
lor  ,  etc.  -j-  Perder  el  dnimo  ,  desmayar. 
Abattu,  ue  ,  p.  p.  de  abattre.  Abatido  , 
derriîado.  -f  liumillado  ,  afîigido  ,  en- 
tristecido.  -f-  Desanimado  ,  cafrfc?  <ie/ 
dnimo  ,  </e  /as  fuer\as. 
Abatfures,    s.  ,/.    pZ.    £s   aquella  breaa , 

çue  derriba  el  ciervo  por  donde  pasa. 
Abat-vent,   s.   m.  (  a-ba-van  )   Tabla\cn 
a  modo    de    tejadillo  ,   gue  i£  pone   en 
fos  nberturas  de  Los  campanarios. 
Abbatial,    aie,  adj,    (  a-ba-ciai )    ^5a- 

dengo  ,  abacial. 
Abbaye  ,   s.  /.   Abadia. 
Abbé,  s.  m.  (a-be)   Abad.  +  Abate. 
Abbesse  ,  s.  f.  (  a-bes-  )  Abadesa. 
ABC,  <?'  abécé,  s.  m.  (a-be-ce)  Abecê , 
abecedario  ,   0  alfabeto.   C    Abecé  ;  ivs 
primeras    rudinuntos ,     o   principios  de 
algunas  ciencias ,  <?  facultades. 
Abceder  ,  v.  n.  (ab-ce-de)  Apostemarse. 
Abcès,   s.  m.  Apostema. 
Abdication  ,    s.    /.    Abiicacion  ,    renun- 

ciacion. 
Abdiqué,  ée,  part.  p. y  ad}.  (2b-di-ke) 

Abdicado. 
Abdiquer  ,  y.    r^    (  ab-di-ke  )     Ahdicar  , 
renunciar    algun    thuio ,    cûj^o  ,   J   di- 
gnidad. 
Abdomen  ,   subst.   m.    (  ab-do-men  )     La 
membrana   que  envutlve  las  enUanas  y 
tripas. 
Abducteur,  s.  y  ad},  m.  El  mûsculo  que 
mueye  afuera  ciertas  partes  del  cuerpo. 
Abécédaire,  s.   m.  (  a-be-ce-dè r )   Abe- 
cedario ;  el  àrden ,  6  série  de  las  letras 
de  cad a  Icngua. 
Abée,  subst.  f.    (  a-bé- )    Abcriura  que  se 
hace  para   que   corra  el  agua  de  un  rio , 
y  haga  mvver  la  rueda  de  un  molino  ; 
compuerta. 
Abeille,  s.  f.  (  a~be!I  )  Abeja. 
Abéquer  ,  v.  a.  (  a-be-ke  )   Muer  el  pasto 

dentro  del  pico  de  las  ave  cillas. 
Aberration  ,    subst.   f.  Cierto  uwvimiento 
aparente  y  sumamente  lento  que  se  ob- 
serva en  las  estrellas. 
Abêti,  ie,   p.  p.  y   adj.  (a-be-ti)  Em- 

brutecido ,  atontado. 
Abêtir  ,  y.  a.     (  a-be- tir  )    Embrutecer  , 

entontecer. 
Abêtir  ,  v.  n.  Embrutecerse  ;  entontecerse ; 

hacerse  tonto. 
Ab   hoc  et  ab   hac,   adv.    lat.    D'tspara- 
tadamente  ,    futra    de    propâsito  ,     de 
ro\nn. 
Abhorrer,  y.  a.  (a-bor-ie)  Aient cer , 
étlettar* 
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AV*p,ez\t  s.   m.   Abigeato. 

Ab  intestat,   lac.  Lit.    Abintettato'. 

Abject ,  ecte  ,  adject.  Baxo  ,  vil ,  despre* 

ciablc. 
Abjection  ,    *.    /.    Desprccio  ,     haxt\a  , 

vile\a. 
Abjun.tion  ,   s.  J.  Ab'juracion. 
Abjurcr,r.  a.  Abjurât-  ,  retractarse  ,  des- 
decirse  ,  condenar  algun  error.-r-  Dcxar t 
renunciar. 
Ablatif,  s.  m.  (a-bla-tif)  Ahlaivo. 
Able  ,  6  Ablette,   s.    m,  (  a-bi  ;    lïrcca  , 

breque  ,  pescado. 
Ableret,  s.   m.  Especie  de  red   quairada 

para  coger  brecas  ,  etc. 
Abluei  ,   v.   a.  Pasar  ligeramente  un  licor 
prtparado  con  agailas ,  para  que  saïga 
la.escritura. 
Ablution  ,  s.  f.  Ablucion. 
Abnégation  ,   s.  J.  Abncgacion. 
Aboi  ,   s.    m.  (  a-boa  )  Ladrido. 
C  Abois  ,  pi.  El  ulttmo  trance  de  la  vîda^ 

d  aprieto  grande. 
Aboiement,    subst.  m.   (  a-boa-man  )  J» 

mismo  que  aboi. 
Abolir,  v.  a.  (a-bo-lir)  Abolir  ,  anular , 
boxror  ,  dar  al  olvido. 
s'Abolir  , v.  r.  Pasarse ,  desusarse. 
Abolissenient ,     s.     m.     (  a-bo-li-s-man  > 

Abolicion,  anulacion. 
Abolition  ,   subst .  f.   Abolicion  ,   olvido  , 
perdon  ,  es  vo\  jorense  ,  y  se  dice  abo- 
lition d'un   crime,  abolicion  de  un  de- 
lito. 
A  borna  sus  ,  5.  m.     Uno  de  los   estdmagos 

de  los  animales  que  rumian. 
Abominable,    adj.    m.   y  f.    (  a-bo-mi- 

na-bl  )  Abominable  ,  détestable. 
Abominablement,  adv.   (  a-bo-mi-na-bl- 

man  )  Abominablemenie. 
Abomination  ,  s.  f.   Abominacion. 
f   f  Abominer  ,    v.    a.     (  a-bo-mi-ne  ) 

Abominar  ,  detestar. 
Abondamment,    adv.     (  a-bon-da-man  ) 
Abundantcmente  ,   abundosamente  ,    co- 
piosamente. 
Abondance,    s.  f.   (  a-bon-dans  )   Abun- 
dancia.  C  Parler  d'abondance  ,  hacer  un 
ditcurso  sin  tstar  prtparado. 
Abondant  ,     ante  ,     adj.     (  a-bon-dan  ) 

Abundante. 
Abonder,    v.   n.    (  a-bon-de  )    Ahundar. 
C   Abonder  en  son  sens  ,  obstinai  se  en 
su  dictdmen. 
Abonné  ,  éè  ,  part.  p.  y  adj.  (  a-bo-ne  ) 

sljustado  ,   concertado  ,  convenido. 
Abonnement,    subst.    m.    (  a-bo-n-man  ) 

Ajuste ,  convenio.  V.  Abonner. 
Abonner  ,  v.  a.  (  a-bo-ne)  Convenir  cou. 
un  arrendador  public o  en  lo  que  se  ha, 
de  pagar  por  la  venta  de  ciertas  cosas 
durante  algun  tiernpo.  +  Concer tarse 
por  el  dincro  que  se  ha  de  dar  por  una 
cesa. 
«Âoonnsr,  y.  r.   tynyçnir   m  lo    ^ 
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&  hà  de  pagar  para   go\âr  de  aïgun 

dptechû. 
Abonnir,    v.    a.    (  a-bo-nir  )   MéjOYàt, 

adclantat  ,  actecentar. 
Abonnir,  y,  n.  s'Abonnir ,/v.  r.  Mejorarse> 

kaceise  mejor. 
Abord  ,  s.    m.    (  a-bor  )   Acercamiento  , 

urribo  ,  llegada.  +  Concurso  grande  de 

gente.ArDu  premier  abord,  incontinente  , 

en  el  primar  instante  ,    en  primer  lugar. 
d'Abord  ,    adverb.     (  da-bord  )    Luego , 

ai  punto  ,     incontinente.    -+•   Primera- 

mente. 
Abordable,   ad),  m.  y  f.   (a-bor-da-bl  ) 

Accesible.    C    Accesible ,  tratable  ,    de 

fdeil  trato. 
Abordage,     s.    m.    Abordage,     aborda. 

-f-  Encuentro  ,  choque  de  dos  navios. 
Aborder,   v.     a.     (  a-bor-de  )    Abordât, 

llegar  una  etnbarcacion  J  otra.  -f  Abor- 
dai- ,    embestir  ,    acometer.  -J-  Abordar  , 

llegar  J...  acercarse  de.-. 
Aborder,  y.  n.  Abordar;  arribar ;  llegar 

el  navio  al  puerto  ,  d  la  Costa. 
Aborigènes,  s.  m.  pi.  Los  primeros  ha- 

kitadores  y  naturales  de  alguna  tierra* 
Aborné  ,    ée  ,  p.   p.    (  a-bor-ne  )     Alin- 

dado. 
Abomement,   s.  m.  (  a-born-man)  Dcs- 

lindadura. 
Aborner ,  v.   a.    (  a-bor-ne  )    Alindar , 

deslindar. 
Aboitif,  ive,  ad},  (a-bor-tif)  Abortivo , 

nacido  fuera  de  tiempo. 
Abouchement ,  s.  m.  Abocamiento. 
Aboucher ,    v.    a.    Haccr    que  se  junteri 

nlgunos  para  tratar  un  negocio. 
s'A  bouclier,    v.    r.     Abocarse  ;  juntarse 

de  •'  concierto    para   tratar    un    negocio. 

■+■  A.nat.  Juntarse  ,  unit  se. 
Abouquement  ,     s.     m.     (    a-buk-man  ) 

V,  Abouquer. 
Abouquer,   v.   a.   (a-bu-ke)    Vo\  usada 

en  las  salinas  ,    anadir  sal  nueva  d  la 

vie}  a. 
Abouté  ,  ée  ,  ad}.   (  a-bu-te  )    Blas.  Ss 

dite  de    las    pie\as  dcl   escudo    que  se 

juitan ,   6    ccncspcnden   par    sus  pun- 

tas. 
Aboutir  ,    v.    n.   (  a-bu-tir  )    Terminai-  , 

rematar ,   confinar.  ■+•  Drotar    les    dr- 

boles. 
Aboutissant  ,    ante  ,   ad}.    (  a-bu-tt-san  ) 

Confinante. 
C  Aboutissans  ,    s.     m.    pi.    Ex.    Savoir 

tous    les    tenant  et   pboutissans    d'une 

a  f  taire  ,  saber  todos  la  s  cabos  y  linderos 

de  un  negreio. 
Aboutissement  ,    s.  m.   (  a-bu-tis-man  ) 

Supuracion    de    Los    tumores    y    apos- 

îcmas. 
Aboyant,  ante  ,  ad}.  (  a-boa- ian  )  El  que 

ladra  ,   ladrador. 
Aboyer ,  verb.    n.    (  a-boa-ie  )  Ladrar. 

€  Voceajrv 
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Aboyé  v  r  ,    subst.    m.    Ladradot  »  fi    qui 

ladra. 
Abraxas  ,   s.  m.   (  a-brak-sas  )  Especiè  di 

amuleto. 
Abrégé  ,   s.   m.  Compeniio  ,  epiioms* 
en   Abrégé,    adv .   Sumariamcnte ,    ahrè* 

viadamente  ,  en  compend'w. 
Abréger,    y.  a.    Abreviar ,    compendidf  # 

resumir ,   acortar. 
Abreuver,   y.  a.  Abrevat.  -f-    Embebcï  $ 

empapar  con  agua  ,  humedecer  .-{-liegaf 

los  campas  ,  etc. 
s'Abreuver  ,  v.  pron.   Bcber.  S'abrCuVe* 

de   larmes  ,'banarse  de  lagrimàs* 
Abreuvoir  ,  s.  m.  Abrevadero. 
Abréviateur  ,    subst.    masc.    AbreviddôV  jt 

sumista.  -\-  Abrcviador  ,  ministro    de   Va 

ruinciatura. 
Abréviation,    s.    f.    -Abreviaturà  ,    àhtÉ* 

viacron. 
Abri,  s.  m.    (  a-bri  )  Abrigo  ,resgiidfdôt 

(•',   Abrigo  ,  patrocinio  ,  amparo. 
Abricot ,  'subst.    m.    (  a-bri-ko  )  Alban* 

coque. 
Abricotier  ,  s.  m.  (  a-bri-ko~tie  )  Albdf* 

coquero  y   albaricoque. 
Abriter,   y",   a.    (  a-  bri-te  )    Entre  tiûftf» 

lanos  ,  significa  abrigar  ;  poncr  al  abrig* 

plantas ,  etc. 
Abrogation  ,  s.  f.  Abrogaciori* 
Abrogé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad}.   Abrcgadô j 

hablando  de  las  Icycs  ,  usos,  ctc< 
Abroger,    v.    a.    Àbrogar  ,   revotât  $   9 

derogar. 
s'Abroger,  v.   r.    Abotirse. 
Abvouti  ,   ie  ,    ad}.    (   a-bru-ti  )     DîcéSi 

del  drbol  cuyas  yemas  han  sido  cvmida-Â 

por  los  animales. 
Abrutir,  v.   a.   Embrutecer. 
s'Abrutir,  v.  r.  Embrutecersé. 
Abrutissement,  s.    m.    Estupidsi  <    Irii* 

talidad. 
Abscisse  ,  s.  f.   Parte  del  exe  compreheri* 

diir  entre  el  vértice  de  la  curva  ,  y  laS 

ordenadas  ,  6  aplicadas. 
Absence,    s.    m.     (ab-san-s)     Ausencidt 

C    Vistraccion  ,    diversion    del    pensa-' 

miento. 
.Absent,  ente,  adj,    (  ab-san  )   AuscnU* 
s'Absenter  ,   r.   r.   (  sab-san-te  )    Auscn~ 

tarse.  +  tluir  ,  escapar  ,  esconderse. 
Abside  ,  s.  f.    (  ab-si-d  )  Eoveda.+Sanc- 

tuario  de  una  iglesia. 
AUynthe,    s.    m.    (  ;.b-sint  )    Axenio  j 

y'erba. 
Absolu,    u?  ,    ad}.     Absoluw  ,    indepetï- 

diente  ,    despôuco.    -f  Libre  ,  tesucUo  j 

porfiado. 
Absolujrtent,   ady.  Absolut  amen  te  ,  impe- 

r'wsuraeme.  -{-    EntcramcnU  ,   précisa- 

intnte. 
Absolution  ,  s.  f.  Absolution  >  perd 

.-ma. 
Absolutoire  ,  adj.  m.  y  f.  A 
Abritai*,   s,    m.  y  adj.    (  ab-so. 
À  a 
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Absorvente  ,  se  dice  de  los  medicamentes 

dcsecantis. 
Abs-ibé,  ée  ,  p.   p.  (  ab-sor-be  )  Absor- 

Vldo.  +  Descendu,    cnxugado. 
Absorber,    v.  a.  (  ab-soi-bc  )     observer  , 

àcsixar.  4*  Efîullir.   consiiinir. 
Absorption  ,   s.  /!   /</  ace  on  de  abs'orver. 
Absond:e,    v.    a.     (ab-su-dr)    Absolvcr  , 

perdonar. 
Ajoute  ,  5.  /.  Absoliicwn  gênerai. 
Abstême  ,    s.   m     y    f.     Âbslemîd  ,    mîa  ; 

el  que  se  abstitie  de  btb:r  yitio. 
[Abstenir  ,  s'Abstenir ,    v.r.     (  abst-nir  ) 

Abstencrse  ,  privarse. 
Absterger  ,    v.   a.   Absterger ,   limpiar. 
Absrersif,  ive ,  ad\.  (  abs-fei-iif  )    Abs- 

tersivo. 
tAtste-sion  ,    s.  j.  Absiersion. 
Abstinence,  s.   f.  (  ab?-ti-nans  )  Absti- 

nencia  ,  privacion. 
Abstinent,  ente  ,    adject.    (  abs-ti-nan  ) 

Abstinente  ,  sobr'w. 
AbsT'Hction,  s.  j.  Abstraction. 
Abstractif.   ive,    adject-     (  abs-trak-tif ) 

Abstractivo. 
'Abstraire  ,    v.  a.    (  abs-trer  )    Abstraer  ; 

considerar  en  una  cosa  un  atributo  ,  sin 

atendtr  à  los  otros. 
Abstrait  ,  site,  part.   p.  de  Abstraire  ,  .y 

adj.  Abstraido  ,   apartado. 
Abstraitement,  adv.   Abstractivamente. 
Abstrus  ,    use  ,     ad}.    Esccndïdo  ,   recdn- 

dito  ,  abstruse 
Absurde,   ad},  m.  y  f    Absurdo. 
Absutdement ,  adv.    De  un  modo  absurdo. 
Absurdité,  s.  f.  Absurdo  ,  absurdidad. 
Abus  ,   s.  m.  Abuso. 
Abuser,  v.   a.  Abusar  ,  enganar. 
Abuser,  v.  n.    Abusar,   usar   mal  de  al- 

gana   cosa.-\-  Corromper  ,  seducir  a  una 

rhuger. 
s'Abuser,    v.  r.  Engaîîarse. 
'$   Abuseur,  s.   m.    El    que  abusa ,   cor- 
rompe y   seduce. 
Abusif,    ive,   adj.  Abusive. 
Abusivement,  adv.  Abusiv  amente . 
Abutilon  ,  s.  m.    Malvavisco   de   Indias , 

planta. 
Abyme,  s.    m.    (  a-bim  )  Abismo ,    pro- 

fundidad   J   que    no   se   ha/la    término. 

C  Abismo  ,  lo  que  es  immenso  é  incom- 
préhensible,   -f    Abismo   ,     el    infierno. 

H-  Bariidor  ,    especie   de    caxon   de   que 

se  sititn  los  cereros  para  la  jdbrica  du 

las  vêlas. 
y  Abymer  ,  v.  a.  (  a-bi-me  )   Abismar  , 

hundir  alguna  cosa.  C  Perder  %  an  uinar 

enteramente. 
Abvmer  ,    v.  n.    (  a-bi-me  )    Abismarsc. 

C  Perecer. 
s'Abymer  ,  v.  pron.  Precipitarse.  C  Apli- 

carse  con  mut  ha  atencioa. 
Acabit,   5.  m.  (  a-ka-bi  )  Buena  ,  6  mal  a 

calidad  de  una  cosa. 
Acacia  ,  s.  m,  (,  a-fa-cia)  Acacia ,  drkol. 
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+  En  hts  loti  cas  11  aman  asî  el  \umo  ic 

las  endrinas  silvestres. 

îicien  ,  ienne  ,  s.  Acadèmico  ,  ca. 
Académie,  s.  f.  (a-ka-de-mi    )  Academia» 

-f-  Academia  ,   figura   disuuda  pot   el 

modtlo   vivo.  +  Tabla gt ,  tabluo,  casa 

dcjuego.-\-kcaAéu\\e  à  monter  à  thev.il, 

maestran\a.  -f-  -    îptioM    ce 

beiles-letties  ,    academia  de  Us  inscrip~ 

ciones  y  bcllas  le t ras. 
Académique  ,    adj.    m.  y   f.     (  a-k.<-de- 

rni-k  )  Acadèmico  ,  lo  que  pertenece  a  la 

academia. 
Académiquement,    adv.    (  a-ka-de-nù-k* 

man  )  De  un  modo  acadèmico. 
Académiste  ,  s.    m.    {  a-ka-dé-mis-t  )    El 

que  aprer  de  el  arte  de  mntar  a  caballo. 
?  Acagxiardei  ,  s'Acagnarder,  v.  r.  (  a-ka- 

iiar-de  )     Acobaidatse  ,     hvlga\anear  ; 

llevar  una  vida  poltrona,  de  holgatan. 
Acajou,  s. m  et  An-ACajàetAnacai du ,  arbol. 
Acanacé  ,  ée  ,  adj.  (  a-ka-na-ce  )  Se  dice 

de  Lis  plantas  espinosas. 
Acanthe  ,     s.     f.     (  a-kan-t    )     Acanto  , 

planta. 
Acariâtre,    adj.    m.  y    f.    (  a-ka-riâ-tr  ) 

El    que    es    de   genio   dificil ,     agrio , 

dspero  ,   caprichoso. 
Acarne,   s. m.  (a-kar-n)  Pcscado  de  mar. 

-f  Especie  de  car  do. 
Acatalecte  ,  acatalectique,  (  a-ka-ta-îekt) 

S*  dice  dcl  vtrso  latino  que  tiene  todot 

sus  pies  ,  y  al  quai  no  f.  Ita  silaba. 
Acatalepsie  ,  subst.  f.   (  a-ka-ta-lep-si-  ) 

Lnpvsibiiidad  de  saber  una  cosa. 
Accablant  ,    a  nie  ,     adject.     (  a-ka-fclan  ) 

Pesado  ,   importuna  ,  moiesto. 
Accablé  ,  ée  ,  p.  p.  y   adj.    (  a-ka-ble  ) 

Oprimido  ,  etc.    V.  Accab'er. 
Accablement,   subit,    m.  (  a-ka-bl-man  ) 

Exceso   de   fatiga  ,   -f   à   de  afliccion. 

4-  Sobrecarga  de  negocios. 
Accabler,  y.    a.     (  a-ka-bïe  )    Excéder, 

oprimir  d  algutw  sohrecargândole.<lAc- 

cabler  d'injures  et  d'honneurs  ,  etc.  col» 

mar  de  injurias  ,  honores ,  etc. 
Accaparement,   s.  m.   (  a-ka-par-man  ) 

Monopolio.  V.  Accaparer. 
Accaparer  ,   v.  a.    (  a-ka-pa-re  )  Comprar 

gêner  os    para    estancatios  y    vendcrlus 

d  precio   cierto. 
Accapareur,     s.    m.  El    que    exerce    el 

monvpoliô. 
Accastillage,  s.  m.  Acastillage. 
AccasliJlé  ,    ée  ,   ità}-    (  a-ktfs-ti-ljé  )   Se 

dice    dcl    nàvÎD    que    tiene   castiilos   de 

pvpa  y  de  pioa. 
Accéder,     v.    n.    (  ak-ce-de  )    Accéder , 

adherir   d... 
Aecëierateqr,  trice  ,  ad)-  Lo  que  acelera» 
Accélération  ,  s.  f.    Aceleracion. 
Acrelérei  ,  v.  r.  (  ak-ce-Ie-ie  )  Acclcrar, 

diligenviar. 
Acrenscs,  s.  m.  pi.  (ak-sans  )    Eran   C.t 

Roma  ,  una  especie  algua\iles. 
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Accent  ,  subst.  m.  (  ak-san  )  Acentô. 
[  En  las  acepciones  de  ambas  Lenguas .  ] 

Accentuer  ,  y.  a.   Acentuar. 

Acceptable,  ad],  m.  y  f.  (  ak-cep-tabl  ) 
Actptable. 

Acceptant  ,  ante  ,  ad).  (  ak-cep-tan  ) 
Aceptante. 

Accepte  tion  ,    s.  f.  Aceptacion. 

Acceater  ,  v.  a.  (  ak-cep-te  )  Aceptar  , 
admitir,  aprobar,  recibir.  4-  Accepter  une 
lettre-de-change  ,  aceptar  una  Lctra. 

Accepteur  ,  s.  ni.  Acepiador  ,  el  que 
acepta  una  lctra. 

Acception  ,  s.  f  Acepcion  ,  sentido  que  se 
da  a  una  palabra.  ■+•  Acception  de  person - 
nés  ,  prejerencia  ,  acepcion  de  ptrsonas. 

Accès  ,  s.  m.  Acceso  ,  la  acc'wn  de 
llegar  ,  6  acercarse  (T  Acceso  ,  entrada 
al  trato  ,  à  comunicacion  de  alguno. 

Accès  de  fièvre  ,  accesion  ,  crecimiento 
de  la   calentura. 

Accessible  ,  adj.  m.  y  f.  (  ak-ce-si-bl  ) 
Accessible. 

Accession  ,  s.  f.  Accesion  ,  el  acto  de 
ir  â  algun  lugar.  -+•  Junta  de  una  casa 
d  otra.  -f-  Accesion  ,  el  acto  de  accéder. 

Accessit  ,  s.  m.  (  ak-ce-sit  ,  Vo\  usada  en 
las  universidad.es  ,  y  se  dice  del  premio 
con  que  se  récompensa  d  los  que  despues 
del  que  venciô  ,   hiciéron  mejor  la  tarea 

Accessoire,  s.  m.  y  ad}.  (  ak-ce-soa-r) 
Acccsorio. 

Accessoires,  s.  m.  pi  Nervios  que  salen 
del  meollo   del   cucllo. 

Accident  ,  s.  m.  (  ak -ci-dan  )  Accidente , 
propiedad  casual  y  accidentai,  -f-  Acci- 
dente ,  acontecimiento  ;  casa  no  preve- 
nido  -f-  Accidente  ,  la  enfermedad  que 
a  comète  repentinamente. 
par  Accident  ,   adv.    Por  accidente. 

Accidentel,  elle,  adj.  (  ak-ci-dan-tel  ) 
Accidentai  ,   lo  que  no  es  csencial. 

Accidentellement,  adv.  (  ak-ci-dan-rel- 
m*n  )  Accidentalmente  ,  inopinada- 
mente  ,    acaso. 

Accise  ,  s.  f.    Impuesto  ,   tributo. 

Acclamateur  ,    s.  m.    Aclamador. 

Acclamatiou,  s.f.  Aclamacion  ,  aplauso. 
Faire  des  acclamations  ,  aclamar  ,  dar 
voces  en  honor  y  aplauso  de  alguno. 

Acclamper  ,  y.  a.  (  a-klan-pe  )  Naut. 
Fortijicar  lo*  mastilcs  con  gcmclos. 

Acclimaté  ,  ée ,  adj.  (  a-k!i-ma-rc  )  El 
que    esta    acoslumbrado   â  un  clima. 

f  Accointance  ,  subst.  f.  Familiaridad  , 
Cfimercic  ,    trato  fam'uiar. 

Accoiscment ,  *.  m.    Calma  ,  sosie*». 

"f  Accoiser  ,  v.  a.  Sosegar ,  aquietar  , 
hablando  de  los  hum 

Accolade  ,  s.  f.  (  a  ko-!ad  )  Abra\o. 
-f-  Vlnculo  ,  nu  do  y  que  en  las  escrituras 
sirve  para  unir  dus  6   mas  partidas. 

Accolé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  Abra\ado. 
-I   Blas.  Acolado. 

jf  Accoler,  v.  a.    (  a-ko-Ie  )  AbraÇar  , 
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/     coger  en   los  bra\os  en  senal  de  enrino. 

■4*    Entre   hortelanos   ,     se  d.ce    de  las 

rainas  de  /os  drb'utet  y  de  los  sarmientos 

de   la  vid  ,    que  se   atan  d  las  estacat 

y   p. dos. 
Accoiute  t  s.  f.  Atadura  de  pa/a  ,   d  de 

otra  cosa  ,    que  sitve  para  atar  los  sar- 

mientos   de    la   vid. 
Accommoda  be  ,  ad.,  m.  y  f.    (  a-ko-mo- 

da-b!  )  Acomodable. 
Accommoda^e  ,  subit    m.   El  trabajo ,   à 

4-  salano  de  los  que  adoban  ,   remien-é 

dan  ,  etc. 
Accommodant ,  ante,  adj.  (a-ko-mo-dan) 

Coint  d'uio  ,    compiaccdcro  ,    mnderado. 
Accommode   ,    e e  ,    p     p.   y   adj.    (  a-ko- 

mo-de  )   Acomodado.    4-   Acumodado  t 

rico. 
Accommodement,  s.  m.  (a-ko-mo-d-man) 

Acomodamiento  ,    mejor  a-  -f  Acmoda- 

miento  ,   ajuste   que   se   hace   ami  gable- 

mente. 
Acvommoder  ,  v.  a.  (  a-ko-mo-de  )  Jco- 

niodur  ,  hacer  una   cosa   corn  da  ,  fâcil 

-j-   Acomodar  ,    ordenor  ,    éptnptmtr  , 

ajustar  las  cosas.  -j~  Adcft\ar  ,  gttisar  + 

sa\onar.  +  A.omcdar   ,    comp' nu  ,    al- 

guua   quimera  ,  pleyto  ,    etc. 
s'Accommoder  ,    y.  r   Acomodai se  ,  prO- 

curar  sus  convenitneias    ,    prtmter  d  su 

coinodidad.    -\-    Acomodarse   ,     etnfor- 

marse. 
Accompagnateur   ,   s.    m.    Acompanador  y 

cl   que   en   un  concierto   acompa'na    con 

instrumenta  .   etc. 
Accompagnement  ,    s.    m.    (  a-kom-pa-fi-» 

man  )    Acompanaauento. 
Accompagner   ,     v.    a.     (   a-kom-pa-ne  ) 

Acompanar  ,     estât-    à  ir  en   compania. 

de      etro      û     otn  s       4-    Acompariar  9 

adornar.-\-  Acompanar ,  cantar  ,  ô  tocar 

junto  con  otro.   4"  A  compati- r  y   llevar  , 

i.onducir  d  alguno  con  cortisia  ,  y  para. 

honrarle. 
s'Accompagner,  verb.   r    Acompanarse , 

llevar    c^nsigo    alguna    comitiva.    Las 

mas  veces  se  tortla   en  mata  parte. 
Accompli,  ie  ,    p    p  y  adj.  (  a-kjm-pli  ) 

Cumplido.  4"  Pcrjecto  t   cabal. 
Accomplir  ,  v.  a    (  a-kom-plir  )  Cumplir^ 

executar  plenamentc.  4-  Pe>)icionar* 
Accomplissement   ,    s.    m.   (  a-kom-pli-s— 

man  )    Cumplimiento  ,  entera  execucion. 
4"   Perfeccion. 
Accon   ,    s.    m.    NJut.  Esptcte  de  barco 

chaio. 
Accoid  ,  s.  m.  C  a-kor  )    Facto  ,   acuerdo, 
ajuste.    4*    Conformidad    de    parecer  , 
concordia.  4"    Compostcion  ,  reconcilia* 
cion.  4"  Consonancia  ,  arrr.onia. 
Accords,    à  Accores  ,   pi- tiJut.  Puntalct 
sobre  que  se  ajïrma  el  navio  durante  su 
iiruccion. 
d'Accord  t    adv.    De    acuerdo.   4-   JTti 

htra  buena  ,  vsi  sa  ,     que  me  pla*t 
A  5 
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Accordait  ,    ante  ,  adject.   (  a-kor-dan  ) 

Mûsic  Acorde ,   que  se  acuerda. 
Accordé  ,   ée  ,    s.    m.  y  f.    (  a-kor-de  ) 

Los  que  han  convenido  para  cusarse. 
Accorder  ,   v.   a.    C  a-kor-de  )   Acordar  , 

ajustât  ,  terminât- ,   compotier.  ~\-  Otor- 

gar  ,    concéder.    +    Acordar  ,  tcmplur 

los  instrumentas. 
s'Accorder  ,  v.  r.  Acordar  se  ,  convenir  se. 

-f*   Acordarse ,    k/fit   en  buena  inteli- 

fencia-  ,    harmonia.    -f-    Concordarse  ; 
atar  semejan\a ,  convtniencia  entre  dos 

cosas. 
Accordoir  ,    s.    m.   (   a-kor-doar  )    Tem- 

plador    f    Llave    6  martillo  cou   que  se 

templa   un  instrumento. 
Accorer  ,   v.  a.   (  a-ko-re  )   NJut.   Sos- 

tener  y  apoyar. 
Accorné  ,    ée  ,  adj.    (a-kor-ne)   Blas. 

El   animal    que   en    los  escudos  ,   esta 

puesto  ton  las  asias    da    oiro  métal  6 

çolcr  que  el  restante  dcl  cusrpo 
$  Accosrahle  ,   adj.   (  a-kos-ta-bl  )   Tra- 

table  ,  fdtil. 
JF  Accoster  ,  v-  a.  (  a-kos-tc)  Acercarse 

à  otro. 
$  s'Accoster  ,   v.  r.   Freqiientar  ,  tratar 

Jamiliar mente  con  alguno. 
Accçtar  .    subst.   m.    (  a-ko-tar  )  NJut. 

ÇuhicheU. 
Accoter  ,  v.   a.  (  a-ko-te  )   Apoyar  ,  sos- 

tener ,   arrimar. 
Accotoir  ,    s.   m.    (  a-ko-toar  )   Apoyo  , 

arrimo  ,  reclinatorie. 
Accouchée,  s.  f.  Parida  ,  la  muger  que 

ha  poco  tiempo  que  paria. 
Accouchement  ,   s    m.   Parto. 
Accoucher  ,    verb.   n.    Varir.    Ç    Parir , 

■noducir. 
A '-coucheur  ,  s.  m.    Vartero ,  ei  cirujano 

que  asiste  à  los  partos. 
Accoucheuse  ,  s.  /  Fartera. 
s'Accouder ,  v.  r   (  sa-ku-de)  Acodarse  , 

çstribar  sobre  el  coda. 
Accoudoir  ,    s,   m.    (  a-ku-doar  )    Qual- 

quiera   cosa    que    sirve  para  accd.trse  , 

çemo  almohada  ,   etc.  ,  apoyo.    Véase 

Acotoir 
tAccouer  ,  y.  a.  (a-ku-c)  Dtsjarretar  el 

ciervo. 
Accouple  ,j./,  (  a-ku-pl  )  Correct ,  trailla 

Cou    que   se   atan   los  perros   ,    unes  a 

otvcs. 
Accouplement  ,    s.    m.    (  a-ku-pl-man  ) 

Ayant amiento    carnal ,  càpula.  4~  Los 

bueyes  untidos. 
Accoupler  ,    v.   a.   (    a-ku-ple   )    Unir  3 

juntar  ,    uncir.  +   Aparear  ,  juntar   el 

macho  con  la  hembra  para  la  gêner acion. 

s'Accoupler,  v.   r.  Juntarse ,  ayuntarse. 

âçcourcir,  y.  a.  et  r.  (a-kur-cir)  Acortar  ; 

abreviar  ;  reducir  d  ménos. 
Accouîcissemeuî ,  s.  m.  (  a-kur-cïs-man) 

Acoitatnimto  ;  mengua  ,  diminution. 
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#  Accoutrement ,  j.  m.    Vcstiio  ;  orna- 

mento  ,  adorno. 
/Accoutrer,   v.  «.  (  a-ku-tre  )    VeAiv  ; 

ornar  ,  adornar. 
if  Accoutumance  ,   s.  m.    Costumbre. 
Accoutumé  ,   ée  ,   part.  p.  y  ad).  Acos- 

tumbrado.   Accoutumé  à  fa  f.  tigae  ,  au 

travail  ,    acostumbrado  ,    hecUo  al  ira- 

bajo  ,  d  la  fatiga. 
à  l'Accoutumée,  adv.  Segun  la  costumbre  ; 

d  lo  acostumbrado. 
Accoutumer  ,   v.  a.  y  r.  Acostumbrar  y 

acostumbrarse. 
Accrédité,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  A  crédita  do  % 

el  que  tiene  crédito  ,   estimation. 
Accréditer  ,  v.  a.  (a-kie-di-te  )  Acreditar, 
s'Accréditer  ,    v.  r.  Acrcditarse  ;    conci~ 

liarse  autoridad  y  estimation. 
Accroc  ,  s.  m.  (  a-kio  )  Rasgon  que  se  hace 

en  la  râpa  rompiéndolà.  /  Ùbstdculo  t 

impedimenta, 
f  Accroche  ,  s.  f.  Embaraio  ;  dificultad. 

que  sobreviene. 
Accrocher,  v.  a.  Enganchar ;  agarrar  con 

gancho.  -\-  Ndut.  Agarrarse ,  aferrarte 

con  garfios,  C  Retardar  ,  embara\ar. 
s'Accrocher,   verb.    pron.    Affitionarse , 

fixarse. 
Accroire  ,  v.  n.  (  a-kroâ-r  )  Solo  se  usa  en 

el  infinitivo  ,   y  con  el  virbo  faire.   Ex. 

Faire  accroire  ,  hacir   créer  t    enganar. 

S'en  faire  accroire  ,  presumir  ,  ranaglo- 

riarse. 
Accroissement  ,     s.    m.    C  a-kroas-man  ) 

acreceniamiento . 
Accroître  ,  v.  a.  y  n.    (  a-kroâtr  )  Acrt- 

centar  ,  aumentar  ,    crecer. 
Accroupir  ,  s'accroupir  ,  v.  r.  (  a-kru-pir) 

Acucurrarss  ,  aclocarse  ,    aga\aparse  a 

asentarse  en  el  suelo  sobre  los  talones. 
Accroupissement,  s.  m.  (a-kru-pis-man  ) 

JEU  estado   de  lo   que    esta  acucurrado. 

V.  Accroupir. 
Accru  ,   ue  ,  p.  p.  de  Accroître,  y  adject . 

Acrscentado  ,  aumentado  ,  crecido. 
Accrue  ,    subst.  fetn.    Forcn.    Aumento , 

crecimiento. 
Accueil,  s.  f.  Acogimicnto  ;  la  action  de 

recibir  y  recogtr  d  uno  que  llega. 
Accueilli,  ie  ,  part.  p.  y  adj.  Acogido  , 

recibido.  -\-  Accmedito. 
Accueillir,    v.   a.  Acoger  ;  recibir  en  su 

Casa  al  que  vient,  de  f  lier  a.  <£  Acometer  ; 

sobre  venir   algun  accidente ,  enferme- 

dad  ,  etc. 
Aceul  ?  s.  m.  Sitio  que  no  tiene  salida  ; 

callejon.  v 

Acculer  ,  v.  a.  Arrinconar  ,  estrechar. 
s'Acculer,  v.  r.  Arrinconarse.  -f*  Ponerse 

de  culo   contra   una  pared  ,    etc.  para 

defenderse  ;  se  dice  regularmente  de  hs 

animales. 
Accumulation  ,  subst.  f.  Amontonamiento, 

acumulacion. 
Accumuler ,  y,  at  <iiumu!nr  3  amvntQnar, 
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Aecnsabîe,  ad).  m>  y  fèm.  Que  puede  str 

acusado. 
Accusateur  ,  trice  ,  s.  Acusador ,  ra. 
Accusatif,  s,  m   Acusativo  ;  cl  quarto  Caso 

en  la  déclina*  ion  de  los  nombres. 
Accusation  ,   s.  f.  Acusacion  ;  el  acto  de 

acusar. 
Accusé,  s.  m.  El  que  esta  a  eus  ado  ,  dela- 

ta  do  al  }ue\  ,  etc. 
Accuser  ,  v.   a-  Acusar  ;  delatar.  4*  Ln- 

vutar  ,   reprehender. 
l'Accuser  ,  v.  rèc.  Acusarss  ,  déclarasse 

reo  ,   etc. 
Acensement  ,  s.  m.  (a-san-s-man  )  Arren+ 

damiento. 
Abuser,    v>   o..   (  a-san-se  )  Arrcndar  ; 

dar ,  à  tomar  en  arrendamiento. 
Acéphale  ,  adjetc.  masc.  y  f.  (  a-ce-fa-1  ) 

Acéphalo. 
Acerbe,   ad),  m.  y  f.   (  a-cer  b  )  Acerbo  ; 

agrio  ,    dspero. 
Acérer  ,    v.  a.  (  a-ce-re  )  Acerar  ;  poncr 

acero. 
Acérabule  ,  s  m.  Acetdbulo.  -f-  Acetdbulo  ; 

la  encaxadura  de  los  hussos  del  muslo. 
Acéteux  ,  euse  ,  ad).  Acetoso  .  agrio. 
Achalandé  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj,  Acreditado  , 

afamado.  Boutique    ,     marchand   acha- 
landé ,   tienda  ,  mercader  afamado. 
Achalander  ,     v.    a-   Acreditar  ;    atraer 

los    parroquianos  y    compradores  d  su 

tienda. 
Acharnement ,  s.  masc.  Encarni\amiento . 

+  El  furor  con  crue  se  acometen  los  ani- 
males ,  etc.  C  ifuvvr  y  odio  con  que  se 

persigue  d  aLguno. 
Acharner,  verb.  a.   Eacaruiiar ;  animar , 

irritât. 
s'Acharner,  v.  r.  Encarni\arse  ; perseguir 

con  violencia.    (£  Aplicarse  con   ansia. 

S'acharner     au    jeu    ,     cebarse    en     el 

juego. 
Achat  ,    s.  m.   Compra. 
Ache  ,  s.  f.  Yerba  muy  parecida  alperexil. 
Ache  d'eau.    V.    Berie. 
Acheminé,    ée ,  p.  p.  y  ad).  Dispuesto  , 

preparado  para  alguna  cosa.   -f-   Enca- 

m'enado. 
Acheminement ,  s.  m.  Disposicion  ,  pre- 

paracion  para  poncr  en  camino  alguna 

casa. 
Acheminer,   v.   a.   Dhponer  ;  preparar  , 

prévenir  ,  acclerar  para   poncr  en   kuea 

camino. 
s'Acheminer  ,  v.r.  Encaminarse ;  ponerss 

en  camino  ;  adclantarse. 
Acheter  ,   v.  a.   Comprav.    £  Lograr   con 

trabajo  y  dificultad. 
Acheteur,   euse,  s.  Comprador ,  ra. 
Achevé  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  Acabado  ,  con- 

cluïdo.  +  Pcrfecto  ,  cumplido. 
Achèvement  ,  s.  m.    Acabarnicnto  ,   con- 
clusion. 
Achever,  y.  a.  Finir  ,  terminur  .  poner 
jin. 
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Achille  ,  s.  m.    Anat.  Grueso  tendon  que 

remata  J  la  planta  del  pie. 
Achio   à   Achiolt,    s.   m.    Voy.  Roucou  , 

Roucouyer. 
Achit  ,    s.  m.    Espccie  de  vid. 
Achoppement  ,  s.  m.  Obstdculo  ,  tropie\o* 
Achores  ,    s.  m.  pi.   Especie  de  tina   que 

padecen  los  ninos. 
Acide  ,  adj.  m.  y  f.  (a-eid  )  deido  t  agrio 

al  gusto. 
Acide  ,   .s.   m.   Acido  ;   sal  mordicante  y 

disolvicnîc. 
Acidité  ,  s.  f.  (  a-ci-di-te)  AcedLz. 
Acidulé  ,  ad),  m.yf.  Agriilo  ,  lo  que  tient, 

del  Jcido. 
Aciduler ,   v.  a.    Acedar. 
Acier,    subst.  m.    (a-cie)  Acero;  métal, 

£  Acero  ;  el  arma  blanca  ,  y  con  espe- 

cia'tidad  ,   la  espada. 
Acolytat ,  s.  m.  (a-ko-li-ra)  El  mas  noble 

de  los  quatro  or  dettes  menoies. 
Acolyte  ,    s.  m    (  a-ko-li  t  )'  Acôlito  ;  el 

ministro  que  sirve  ai  altar  inmediato  al 

subdiJcono. 
A-compte  ,  s.  m.  Ca-kon-t  )   Lo  que  se  du 

d  cuenta  de  lo  que  se  debe  d  alguno. 
A-compte,  adv.  A.  cuenta. 
Aconit ,   s.  m.  (a-ko-nit  )  Axônito  ,  ana* 

pelo  ,  yerba  ,   venenosa. 
Aconitas  d  Dard  ,   s.  masc.  S alta cabras  , 

gênero  de  serpiente. 
jT  Acoquinant,  ante  ,  adj.  (  a-ko-ki-nan  ) 

lo  que  tiene  \irtud  para  aficionar  y  aco- 

bardar  ;   atractivo ,  etc. 
f  Acoquiner  ,    rerb.   act.    (  a-ko-ki-ne  ) 

Atraer  ,    aficionar ,   acobardar  ,    aco- 

quinar. 
Acoius  ,   s.  m.  y  Flambe  ,    s.  f.  Acoro  , 

planta. 
Acoumaste  ,  s.   m.    (  a-ku-mas-t  )  Sonido 

de  instrumentas  ,  à  voces  humanas  que  s<t 

crée  oir  en  los   cyres. 
Acoustique,   s.  f.   (  a-kous-ti-k  )   El  arte 

que  trata  del  cido  y   de  les  sonidos. 
Acoustique  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  pertenscientt 

al   oido. 
Acquéieur,s.   m.   Adquiiidor. 
Acquérir,  v.  a.  Adjuirir  ,  alcan\ar ,  con- 

seguir.  -f-  Conwrar. 
Acquêt,  s.  m.  boren.  Bienes  raices  que  se 

han  adquiridopor  compra  6  por  duuacion. 
'  +  J7    Venta) a  y  provecho  ,    ttlilidad. 
Acquiescement  ,    5.    m.    (  a-ki-e-s-man  ) 

Conscntimietito  ;  aproiwcion  de  ur.  acto* 
Acquiescer  ,  v.    n.    (  a-ki-es-ce  )    Con- 
sentir ,    asentir  ,  aprvbar  ,  céder. 
Acquis,  s.  m.  (  a-ki  )   Experiencia  ,  ins- 

triiJ.cn. 
Acquisition ,  s.  /.   Adquisicion  ,  compra» 
Acquit  ,  s.   m.   (  a-ki  )  Rccibo ,  carta  de 

pagu  ,  allais. 
par   manière   d'Acquit  ,  con  negligencia 

y  da. 
Acquitte;  ,  v.  a.  (a-ki-te)  Pa£ar>Mti«* 

fuïçr  mut  Jeudi, 
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s* Acquitter ,  v.  r.  Rcconoccr  losserviciosy 

satisfacer  par  ellos.  ■+■  Cumplir  con  sus 

vhlh  attenté* 
Acquittement ,  s,  m.  (  a-ki-t-man  )  Paga- 

Tiuento  de  alguna  deuda. 
'Acre  ,  ad),  m.  y  f.   (  àkr)  Acre ,  agrio  y 

morda^.  C  X)«  genio  Japero  y  dura. 
;Acre ,  s.  /.  C'terta  medida  de  tierra. 
Acreté  ,    *./.   (  a-kr-le  )  Agrura  ,  acedia. 
Acrimonie  ,  s./-  Acrimonia  ;  calidad  acre 

à   mord c^. 
Acronicyue  ,  ad;.  (  a-kro-ni-k  )  Acronicto. 
Acrostiche  ,  t.  n:.  y  ad).  Poes.  Acrôstico. 
Acrotares  ,   s.  m,  (  a-kro-ter  )  Acrotcras  ; 

ios  pedestalcs  que  sirven  de  rcpiatcs  en  los 

frontispicios. 
Acte  ,   s.  m.   (  ak-O  Acto.  -+■  Vo\  feren. 

Auto.  Acte  cle  comédie,  acî<?  de  comedia% 

jornada.  Actes  des  Apôtres  ,  aclos  de  los 

apôsioles. 
Actes  ,  pi.  Autos  ,   decisiones  ,  actos. 
Acteur,   trice,   s.  Actor  ,   actri\  ,   corne- 

d'nintv.  C  ^4cror  ;  <?Z  ijwe  tr'rne  la  principal 

parte  en  el  manejo  de  un  negocio. 
Actif,  ive,  ad),   (ak-tif)  Activo ,  /o  que 
-  virtuày  eficacia  para  obrar.  •+•  El 

diligente  y    eficai   en   sus   operacioncs. 

Verbe  actif.    Ycrbo  activo. 
action  ,  s.  f.   Accion.  [  En  las  acepeiones 

de  ambas    Icuguas.  J    Action   de   grâces. 

Accion   de  gracias. 
Actionnaire  ,  s.  m.  (  ak-cio-nei  )  Accio- 

niita  :  porcionista  ;  interesado  en  algun 

comercio. 
Actionner  ,   v.  a.    (  ak-cio-ne  )    Citar  , 

Ilamar  en  jusdeia  ,formar  una  demanda. 
Activement,  adv.  (  ak-ti-v-man  )  Qram. 

De  un  modo  activo. 
Activité  ,  s.  f.  (  ak-ti-vi-te  )  Actividad  ; 

eficacia  ,  virtud  en  el  obrar.    C   Acti- 
vidad. ,   vivc\a  ,  diligencia. 
Actuel  ,  elle  ,  ad}.  A  c  tuai. 
Actuellement,  adv.  Actualmente ,  ahora. 
Acutangle  ,    ad) .    Acuîdngulo. 
Adage  ,  s.  m.  Adagio  ,  mdxitna. 
Adagio  ,   adv.    Vo\  de  la  mûsici  :  lenta- 

mente. 
Adaptation  ,  s  f.   Adaptacion. 
Adapter  ,  v.  a.  y  r.   (  a-dap-te  )  AJaptar ; 

acomodar  6  aplicar  una  cosa  à  otra. 
Additii  n  ,   s.  f.    Adicion  ;  aumsntacion  , 

anadidura.  -,-   En  la  aritmética  ,  es  la 

mimera  régla. 
Additionner  ,  v.  a.  (ad-di-cio-ne)  Sumar; 

agrégat  numéros  y  canîidades. 
Adducteur  ,    subst.    nuise.    Se  dice  en  la 

an&iomia,  de  io  mûsculot  que  sirven  para 

mover  adzntro  cierias  partes  ,  el  cjo ,  etc. 

Se    usa    iamcim    como  adjetivo.    Les 

muscles  adducteur.;. 
Ac'iinologk; ,   s.  f.  AAenologia. 
Adent,  >.  m.  (a-dan)  Car  pin.  JDiente , 
:  ca. 
■  ,  s.  m.  (  a-dep-t  )   JEl  sujeto  inî- 

uad.v  t •■■:  los  vùsteribï  de  àlguna  secta  6 
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|      ciencia  ;  se  applica  regularmente  à  lu# 

Alquimistas. 
Adextré  ,    ce   ,    ad}.   (  a-dex-tre)   JMas. 

Adestrado. 
Adhérence  ,  s.  fém.   (  a-de-rans)  Adhe- 

■rencia.     <C     Adherencia     d    ui\  partido 

malo  ,    a    una  falsa  opinion. 
Adhérent  ,  ente  ,  ad).  (  a-de-ran  )  Adhé- 
rente ;  .apegado  ,  arrimado. 
Adhérens  ,   s.  m.  pi.  Adhérentes  ;  los  que 

siguen  un  mismo  partido  ,  y  parecer. 
Adhérer  ,  v.  n.   (  a-de-re  )  Adherir ,  arrl- 

marse  ,  pegarse.  -j-  Adherir  al  dictdmen 

de  otro.  -f-  For.  Conjirmar  una  primera 

sentencia. 
Adhésion    ,   s.  /.    Adhésion. 
Adiante,  ».  m.  (  a-di-ant  )  Culantrillo  de 

poifi  ;  planta. 
Adieu  ,  adv.  y  interj.  A  Dios. 
Adieu  ,    s.    m.   JJespedida.   Dire  adieu  * 

frire    ses    adieux    à.  .  .    Decir  ddios  ; 

d?spedirse  de.  .  . 
Adipeux  ,  euse  ,   ad}.   Adiposo  ,   gordo. 
Adirer,  v.   a.    (  a-di-re  )    For.    Pcrderl 

V.  Perdre  ,  Egarer. 
Adition  ,  s.  f.   Aceptacion  ,  admision  de 

herencia. 
Adive  ,  s.  f.   (  a-di-vj  Adiva  6  adive  ; 

animal. 
Adjacent,  ente,  ad}.  Adyacente';   inme- 

dlato  ,   contiguo. 
Adjectif,  s.  m.  y  ad).  Adjetivo. 
Adjection  ,  s.  f.    Vo\  dogmatica  :  adicion  j 

agregacien  de  una  cosa  à  otra. 
Adjectivement ,  adv.  Adjetivamente. 
Adjoindre,  v.   act.  Awciar  t  juntar  una 

cosa  â  otra  ;  acompanar  con  colega  ,  etc. 
Adjoint  ,  ointe,   s.    m.   Ad'junto  ,   agre- 

gado  ,  asociado  ,    colega. 
Adjoints  ,  pi.  Ket.   Las  circunstancias  de 

una  cosa. 
Adjonction  ,  s.  f.   For.  Adjuncion  ;  junta. 

y  compav.ia  de  }ac\. 
Adjudant  ,     s.    m.    Ayudante.     Adjudant 

général  ,   ayudante  gênerai. 
Adjudicataire ,  s.   La  personne  â  quien  se 

adjudica  alguna  cosa. 
Adjudication  ,  5.  f.  Adjudicacion. 
Adjuger  ,   v.    a.   Adjudicar  ,   déclarât   â 

uno  la  pertenencia  de  alguna  cosa. 
Adjuration,  s.f.  Conjura ,  exôrcismo  ,  etc. 
Adjurer,   v.  a.    Conjurar  ,  exôrci^ar. 
Admettre  ,  v.  a.  (  ad-mefr  )  Admitir  ;  re- 

cibir  ,  dar  entrada  ;  aceptar. 
Adminicule  ,    s.   m.    Adminiculo. 
Administrateur,  s.  maso.  Administindor  ,' 

gobernador. 
Administration  ,  s.  f.  Administra  don  ;  el 

acto  de  administrar. 
Administratrice,  *./.  (ad-mi-nis-tra-tri-s) 

Administra  dora. 
Administré,  s.  m.  (  ad-mi-nis-tre)  Admi- 

nistraao  ,    gobernado ,   el  que  esta  baxe 

unn  edministracien  ,   o  gobierno. 
Administrer  ,  v.  a.  (  ad-jui-nis-iie)  Ad~ 
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hiïmstrar ,  gobernar  6  ciiidar.  +  Toren- 
)untar  pruebas y  testimonios. 

Administrer  la  justice  ,  administra*  justi- 
cia  ;  )U\gar  segun  las  Icyes.  -4~  —  les  sacre- 
meiis  :  Administrât-  sacramentos. 

Admirable  ,  ai),  m.  y  /,  (  ad-mi-ra  bl  ) 
Admirable  ;  lo  que  es  iigno  de  admira- 
tion. 

Admirablement,  adv .  (  ad-mi-ra-bl-man  ) 
Admirahleinente  ;  con  admiracion. 

Admirateur,  trice  ,  s.  y  adj.  Admirador. 

Admiratif ,  ive  ,  adject.  (  ad-mi-ra-tif  ) 
Qram.  Ex.  Point  acirrùratif  :  punto  de 
admiracion. 

Admiration  ,  s.  f.  Admiracion. 

Admirer,  v.  a.  (  ad-mi-re  )  Admirar , 
causar  admiracion.  -+•  M'uar  con  admi- 
racion ,  admirar. 

s'Admirer,  v.   r.  Admirarse  ,  tener  ad- 
miracion para  si  mismo 

Admissible  , 
Admisible 

Admission  ,    s. 
admitir. 

subst.    m.    El  acto   ie 


ADO 


9 


ai),   m.  y  f.    (  ad-mi-sibl  ) 
/.   Admision  :  el  acto  ie 


Admonété  , 

nestar. 
Admonéter,  y.  a.  (  ad-mo-ne-te  )  Fcren. 

Amoncstar ,    advenir  ,    rcprchender    en 

justicia. 
Admoniteur,   s.   m.   Adnwnitor. 
Admonition  ,  s.  f.  Ainoncstacion  ;  advcr- 

tcncia  ,    reprehension. 
Adolescence  ,  s.  f.  (  a-do-les-sans  )  Ado- 

lescencia. 
Adolescent ,  s.  m.  (a-do-Ies-san)  Adoles- 
cente ;  eljàven  de  14  anos  hasta  10. 
Adonien  ,  adj.    m,  Adotiio  ;   verso  latinu 

que  consta  de  un  pie  ddctilu  y  otro  es- 

pondeo. 
$  Adonis,    s.    m.    (  a-do-nis  )    Adonis, 

ninfo.  C'est  un   Adonis  :    Es  un  . 
y  Adoniser,  v.a.  s'.idoniser  ,  v    r.  Her- 

moscar  ,  à  hermosearse  ,  ajcytarse,  ador- 

narsc  con  ajectacion. 
Adonné ,  éc  ,  p.  p.  y  ad).  Dudo  ,  inclinado, 

aficionado.  Adonné  au  vice  ,   tntregadc 

d  los  vicias. 
Adonuer,    s'adonner,   v.   rie.  (  a-do-  ne  ) 

Darse  y    aplicarse  ,   afin  -tarse. 
Adopter,    v.   a.    (  a-dop-te  )    Advptar  , 

prohijar. 
Adoptif,  ive,  adj.  fi\-<iop-ti()Adopuvo% 

se  aphca   al   I  ijo   que  lo  es  por    adop- 

cion. 
Adoption,  s    f.  Adoption. 
Adorable,  adj.  m.  y'f.  (  a-do-ra-bl)  Ado- 
rable, L'  >  <ic  adoration. 
Ador.vrur,  s    m.  Admador  ,  cl  que  adora. 
n  pasion. 
'ion  ,  s.  /:  Adoration. 
Adorer,  v.  ,/.   (a-do-re)  Adorar,  honrar 
■renriur  con   culto  religioso  ,  lo  que 

propiamente  se  debe  d  solo  Dios.  -f-  Ado- 
rar ,  anuir  con  extremo. 
Àlt3,   s.  m.  (a-do)    Vo\  de  js.rdintro  : 


tterra  que  se  éleva  enpendiente  d  lo  larga 

de  alguna  pared. 
Adossé,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Arrimado  % 

apvyado. 
Adosser,    v.   a.    (  a-do-se  )    Arrimar   las 

espaldas.  i£  Arrimar  un  edijicio  d  otro. 
s'Adosser,  v.  r.  V olverse  las  espaldas  uno 

d  Oi.10. 
Adouber,  v.a.  (a-du-be)    Vo\  del  juegfi 

de  las  tablas  realcs  ,  y  dsl  axedr<.\,  iccar 

alguna  pis\a  no  pa*a  jugarla,  sino  para 

paner  la  en  su  lugar,  etc. 
Adoucir ,    y.     a.    (  a-du-cir  )    Endul^ar , 

suavi\ar.  -\~  Apaciguar ,   tcmplar ,  ali- 

riar  La  pena  ,  aligerarel  traba/o.  -f  V o\ 

de  la  mdsica  ,  tcmplar  la  vo\  suavi^dn- 

dcla. 
Adoucissant ,    anle  ,   adj.   (  a-du-ci-san  ) 

Lo  que  enduira. 
Adoucissement,    s.   m.    (  a-du-ci-s-man  T 

Itinpladura  ,       mitigation  ,      aplaca^ 

mietuo. 
Adoué  ,   ee  ,     adj.   (  a-du-e  )    Vo%  de  lai 

ca\a  ;  covulado  ,  juntado  el  macho  çonlx. 

hembra.  V ■  Apparier. 
Adressant ,  ante,  ad).  (  a-die-san  )  Ende- 

rc\ado  ,  dirigiàv  ,  lo  que  se  endere\a. 
Adresse  ,  s.  f.   (.  a-dre-s)  Dcstrc\a  ,  habl- 

lidad.  -f  Sobreescrito. 
Adresser,   v.  n.  (a-d>e-se)  Acertar ,  dur 

en  ri  punto  d  que  se  mira. 
Adresser,   v.  a.  Enviar  ,  cndere\ar  ,  enca» 

minar  ,   dirigir.  ~f-  Dedicar  ,  clirigir. 
s'Adiesseï  ,  v.  r.  Acudir  ,  recurrir  ,  valent 

de  alguno. 
Adroit,    te,  adject.    (  a-droa  )    Diestro  a 

experto  ,  sage^  ,  avisado  t  manoso. 
Adroitement,  adv.  (  a-d.oa-t-man  )  Dies- 

tramente  ,  con  habilidady  arte  ;  con  des- 

tre\a  ,  acicxtoè  industria. 
Adulateur,  trice,  s.  Adulador. 
Adulation,  s.  f.  Adulation. 
Ad'.lte  ,  aaj.  y  s.  m.  y  f.  Adulte 
Adultère  ,   s.   m.   Adulierw. 
Aduhèie,  ad),  y  s.  Adduero  ,  el  que  comète 

adulterio. 
Adultérin  4    ine,  adj.  Aiulterino ,  el  hijo 

6  la  bija  que  naciô  ie  aduiterio. 
Aduste  ,   ad),   m.    y  f.   Med.   Adusto  ,  se. 

dicc  de  los  humvres  ,  de  la  sangre  reque~ 

mada  ,  etc. 
Adustion  ,  s.  f.   Adustivn. 
Adventif,  ive,  ad),  (ad-van-tif)  Toren* 

Adventicio  ,  lo  que  vient  por  casuaùdad* 
Adverbe  ,  s.  m.  {  ad-vei-b  )  Advcrbw. 
Adverbial,   aie,   adject.     (  ad-ver-bial  ) 

Adverbial ,   lo  pertenecicnte  d  los  adver* 

bios. 
Advcibialement ,  adv.  (  ad-ver-bial-man) 

Advctbialmcnte  ,   al  modo  de  adverbio  9 

6  como  adverbio. 
Adversaire,  s.   m.  (  ad-ver-se  r )  Adver* 

sario  ,   contrario. 
Adveisatif,    ive,    ad).     (  ad-ver-sa-tif  ) 

Gram.    Adyersativo  va. ,  se   dieg  regu* 
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larmente  de  la  particuLi  que  sirve  para 

real\ar  à  minorar  cl  scnt'ulo  de  la  eldu- 

sula. 
Adverse,  ad),  m.yf  (ad-ver-s)  Adverso, 

contrario  ,  opuesto. 
Adversité,  s.  f.    (  ad-ver-si-te  )   Adver- 

sidad  ,  injbrtunio. 
y   Advertance  ,    s.   fèni.    (  ad-ver-tanj  ) 

Advtrtcncia  ,  atencion â alguna  casa. 
Aérer,  v.  a.  (  a-e-re  )   Or car  ,  dur  ayre , 

porter  al  ayre. 
Aéïien  ,   enne  ,  ad).  Aéreo  ,  lo  que  perte- 

nece  al  ayre. 
Aéromancie  ,  s.  f  (a-e-ro-msn-ct-  )  Aero- 

mancia  ,  el  arte   de  adiyinar  par  medio 

del  ayre. 
Aéromètre  ,    subst.     masc.      Instrumente) 

para  medir  la  condensation  6  réfaction 

del  ayre. 
Aérométrie  ,    s.  f.   (  a-e-ro-me-tri-  )    El 

arte  de  medir  el  ayre. 
Aéronaute  ,   s.    m.   (  a-é-ro-no-t  )    Acro- 

nauta. 
Aérostat ,  s.    masc.   (  a-e-ros-ta  )   Glvbo 

aerostu'tico. 
Aérostatenr  ,  s.  m.    V .  Aéronaute. 
Aérostatique  ,  adj .  (  a-e-ros-la-tik  )    Lo 

que  pertenece  al  globo  aerostdtico. 
Affabilité,   s.  f.    (  a-fa-bi-lt-te  )  Afabi- 

lidad. 
Affable  ,  ad),  m.  y  f.   (a-fa-bl)  Afable. 
X  Affablement ,  adv.  Afablemente. 
Affadir  ,    v.    act.   (a-fa-dir)    Dcsa\onar 

quitar  el  sabor.  <C   Dcsabrir,  en  fa  dar . 
Affadissement  ,  s.  masc.  (  a-fa-di-s-man  ) 

Dcsi^on  ,   insipide\. 
Affaire  ,  s.  f.  (  a-fe-r  )  Negocio.  +  Riïia  , 

pendencia. 
Affairé,  ée  ,   ad).    Occupado. 
Affaissement  ,  s.  m.  Abaxamïcnto ,  asiento 

de  alguna  cosa  ,  causado  ,  par  su  propio 

peso. 
Affamer  ,  v.  a.  Abaxar  ,  baxar ,  asentar. 
s'Affaisser  ,  v.  r.  Asentar  se  ,  abaxarscpor 

su   propio  peso. 
Affaitage  ,  s.   m.  El  Modo  de  adestar    cf 

halcon. 
Affaiteinent  ,  s.   m.   Modo  de  format  las 

avis  de  presa. 
Affaiter  ,  y.  a.  Adcstrar  el  halcon  para  la 

ca\a. 
Affaiteur  ,  *.  m.  Adtsîrador,  el  queadiestra 

una  ave  de  presa. 
Affalé,  ée ,  p-p-y  ad).  (  a-fa-le  )  Ani- 

mado  y  ahaxado  ,   se  dice  de  un  navh 
paredo  par  falta  de  viento  ,  etc. 
Affaler  ,  v.  a.  (  a-fa-le  )  Abaxar  ,  baxar , 

hablando  de  navios. 
Affamé,   ée  ,    p.  p.  y  adj.   Hambricnto. 

C  Hambriento  ,  dvido  ,  deseoso. 
Affamer,  y.  a.    (  a-fa  -me  )  Tïambre  a?' 
Afféagemeot,  s.  m.  E:.f'Aidacion. 
Afféager  ,   verb.    act.     Er.fhtdar }  dar  en 
feu  do . 

Aiiecïuîion  a  s.  f.  Aficacicu. 
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Affecté  ,    ée,   part.  p.  y  adj.   Afeclaio. 
•+-  Afectado  ,  el  que  afecta  y  présume. 
4»    Afectado    ,     obligado    ,     detùnado . 
4"    Entcrnecido.    Affecté  de    la    poitri- 
ne ,  etc.  Vanado   del  pecho  ,  etc. 
Affecter  t  v.  a    (  a-fek-te  )  Apltcar  ,  des*- 
ûnar  d  ciertos  usos  y  empleos.  ■+■  Hipc- 
tecar  y  obligar  t  cargar  alguna  hacienda. 
4*  Afectar  ,  poncr  demasiado  cuidado  6 
estudio  en  las  palabras  ,  etc. 
Affectif,  ive  ,  ad),   (a-fek-tif)  Afcctivo. 
Affection  ,    s.  f.   Aficion  ,  afecio. 
Affectionner,  v.  r    y  rèc  (  a-fek-cio-ne  ) 

Ajicionar  ,  tene^  aficion. 
Affectueusement  ,   adv.  Afictuosamente. 
Affectueux ,   euse,    adj.  Afectuoso  ,  cari- 

h,Si?. 
Affermer  ,   y.   a.  (  a-fer-me  )   Arrendar  ,, 

dar  6  tomar  en  venta  alguna  hacienda. 
Affermir,   y.  act.  (a-fer-mir)  Afirmar , 

poncr  firme,  4"  Endure cer  lo  blando. 
Affermissement,*,  m.  (  a-fei-mi-s-man  ) 

A se gurauiiento .  -f"  Endurecimitnto. 
A  frété  ,  ée  ,    adject.  (  a-fe-te  )  Afectado, 

melindroso. 
Afféterie  ,  s.  f.   Afectacion  ,  melindre. 
Afîetto  ,   6   Affetuoso  ,   Mus.  Afectuoso  , 

amoroso. 
Afliche  ,  s.  /.  Cartel  ,  para  hacer  saber 

alguna  cosa. 
Afficher ,    v.   a.   Pegar  cartcles.    Affiche» 
son  mérite,  hacer  alarde  de  su  talcnto. 
■^s'Afficher  ,   v.  r.   Vanagloriarse  ,  ostsn- 

tarse. 
Afficheur  ,  s.  m.   El  que  fixa  carteles   en 

las  esqainas. 
Affidé  ,   ée  ,  adj.  {  a-fi-de  )  Fiel  ,  seguro  , 
la  persona  en  quien  se  tiene  segundad  y 
ccnfiania. 
Affiler,   v.  a.    (a-fi-le)   Afilar  ,  adcrtyxr 

un  cuchillo  ,   etc. 
Affiliation,    s.  f.   Adoption,    asociacion 

en  datas  cofradias  ,  etc. 
Affilié  ,  ée  ,  part.  p.  y   ad).   Adoptado. 
-f  Asociado  :  ûsase  tambien  como  suhs- 
tantivo. 
Affilier  ,    verb.  a.   (  a-fi-li-e  )  Adoptar  ; 

asociar. 
Affinage  ,  s.   m.   Afinacion  ;    el  acto  de 

afinar ,  de  purificar. 
Afimement,  s.  m.  (a-fin-man)  Refinadura. 
Affiner,  v.  a.  (  a-fi-ne  )  Afinar  ,  purifi- 
car los  metales ,  etc. 
Affiner  le  chanvre  ,  Rastrillar  cl  cdnamo. 
Affiner  ,  v.  n.  (  a-fi-ne  )  NJut.  Serenarse. 
Affinerie  ,  s.  f.  (  a-fjn-ri-  )  El  sitio  donde 

se  afinan  Los  metales. 

Affineur  ,   s.  m.  Afinador  ,  el  que  afina. 

Affinité,    s.   f.    (   a-fi-ni-te   )    Afinidad  ; 

parentesco.  C  Afinidad  ,  analogia  à  se- 

rr.cjan\a  que  tiene  una  cosa  con  otra. 

Affincir  ,    s.  m.    (  a-fi-noar  )_  Género  de 

rastrillo  para  limpiar  el  cdnamo. 
Affiquet  ,  s.  m.  (  a-fi-ke)  Palillo  ,  adonde 
se  encaxa  la  aguja  paru  fyucer  mtdi»^ 
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Acquêts,  pi.  Vixes  ,  joyas  j  chismes  ,  etc. 

Affxrmatifj  ive  ,  ai'}.  (  a-fir-ma-tif  ) 
Afhmativo. 

Affirmation  ,  s.  f.  Afirmacion. 

Affirmative,  s.  /.  (  a-tir-ma-tiv)  Propo- 
sée ion  afinnativa. 

Affirmativement,  adv.  (a-fir-ma-ti-v-man) 
Ajirmativ amente  ,  con  aseveracion. 

f  Affirmer  ,  y.  a.  (a-fir-me)  Afirmar > 
asegurar  alguna  cosu.  ■+•  En  justicia  , 
es  .itcsiigiiarcomo  verdadera  ulguna  cosa. 

Affleurer  ,  v.  a.  Igualar  ;  paner  llana  , 
à  iguul  lu  superficie  de  dos  cuerpos  con- 
tiguns. 

Affliction  ,  s.  f.  Afliccion  ,  congoja  ,  pena. 

Afflictive  ,  ad}.  /.'(  a-fiik-ti-v  )  Aflictivo, 
va  ,  se  dice  de  la  pena  corporal  que  se 
imponc  al  rco. 

Affligeant  ,   ante  ,  ai}.  Lo   que  aflige. 

Affliger,  verb.  act.   Afligiï  ;  causai-  con- 
goja ,  pena.  ■+■  Mcrtificar  cl  cuerpo. 
s  Affliger  ,  v.   r.  Afligirse. 

Affluence  ,  s.  f.  Afluencia. 

Affluent  ,  ente  ,  ai] .  Aflucnte  ;  se  dice 
ici  rio  à  fuenie  que  se  junta  con  otro. 

Affluer,  v.  n.  Concunir  junîarse ,  en  un 
mismo  lugar.  -f-  Confluir  ;  se  dice  de  les 
rios  que  se  juntanen  un  mismo  par  âge. 

Affaiblir  ,  verb.  act.  Debilitar ,  enfla- 
quecer. 

Affaiblissant,  ante,  ad}.  Lo  que  débilita 
y  en  fia  que  ce. 

Affaiblissement ,  s.  masc.  Debilitacion , 
flaque\a. 

f  Afiolé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).    Enloque- 
cido.   -f-   Se   dice    especialmcnte    de    la 
aguja  de  marear ,  quando  no  senala  exac- 
te el  novte. 

f  Affoler  ,  v.  a.  (  a-fo-le  )  Atontar  , 
enloqueccr. 

Aftourcher  ,  v.  act.  Anclar  ,  ecliar  dos 
âneoraf  â  citrta  distancia  una  de  otra. 

Affranchi  ,  ie  ,  s»  Manumiso  ,  ô  manu- 
mi  ti  do. 

Affranchi ,  ie  ,  part.  p.  y  ad}.  Irîanumiso. 
•îr  Franqueado. 

Affranchir,  v.  a.  Manumitir  ,  libertar. 
-f  Franqucar. 

Affranchissement  ,  s.  m.  Manumhion  ; 
la  accion  de  libertar  el  esclavo.  -\-  Fran- 
Que\a  ,  exêncion. 

Affres,  s.  f.  p.  Ct-fr)  Les  affres  de  la  mort , 
lot  ternorcs  ,  las  dngvstiâs  de  la  muerte. 
nent,  s.  m.    V.  Frétement. 
r  ,   v.  a.  Flctar.  V .  Fréter. 

Affréteur,  s.  m»  Cargador  ,  cl  que  feta 
un  navio. 

Affreusement  ,  adv.  Espantos amente  , 
tciriblemcntc.  ■» 

Affreux  ,  euse,  ad}.  Espantosot  terrible  , 
h:.;rowso. 

A!  liuider,   verb.   a.   (  a-frian-de  )    En- 
go!  osinar. 
f  Affrioler,  r.   a.   &bar ,   atraer. 

Affront,  s.  m.  Afrcntu. 
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Affronté,   ée  ,  p.p  y  ad}.    V.  Affronter. 

-f-  Blas.  Encarado. 
Affronter,    v.    a.   (  a-fron-te  )    Arrostrar 

los    peligros ,   la    muerte,  etc.;    hacer* 

les  car  a. 
f  Affronterie,   s.  f.    Engano:  embuste. 
%  Affronteur,  euse,  ad}. y  s.  Émkustero ; 

la  persona  que  engana. 
?  Affublement ,  s.  m.    Todo  lo  que  sirve 

para  encubrir  ,  disfra\ar. 
f  Affubler  ,   v.   a.   Encubrir    el    rostro  , 

el  cuerpo  con  alguna  vestidura  ;  embo\ar. 
Affût,  s.  m.  Afustc,  curena  de  canon  ,  etc. 

-f-  JLljïtio  donde  se  esconde  el  ca\ador 

para  acechar  La  ca\a. 
Affûtage,  s.  m.  El  asiento  de  la  arlillcria 

para  apuntarla. 
Affûter,  v.  a.  Porter  cl  canon ,  la  artil- 
lerie en  la  curena. 
Afin  ,    con} .    que    dénota    La    intencion  ; 

para  ,  con  intenta. 
Agaçant,   ante,   ad}.    Lo     que    excita; 

atrae.   V.   Agacer. 
Agace  ,  s.  f.  (  a-ga-s  )  Pica\a.  V.  Pie. 
Agacement,  s.  m.  (a-ga-s-man)  Dentera. 
Agacer,  v.  a.  (a-ga-ce)  Causât'  aspere\a 

eu  là  dentadnra;  dav  dentera.  C  Provocar, 

excitar  ;   estimulur.    £  Excitar ,   atraev 

con  o}eadas ,  melindres ,  ha\aneriasf  etc. 
Agacerie  ,  s.  f.  (  a-ga-s-ri-  )  Marias  de  las 

mugeres  para  atraer  y  estimular  à  los 

hombres. 
Agaric,   subst.   m.  (  a-ga-rik  )    Agdrico  ; 

especie  de  hongo   que  nace  en  el  tronco 

de   los    drboles. 
Agate,    s.  f.    (a-gat)    A* gâta  ;  pic  ira 

preciosa. 
Age  ,  s.  m.  Edad  ,  anos.  +  El   conjunto 

de  algunos  siglos.  -\-  El  espacio  de  anos 

que  han  corrido  de  tanto  à  tanto  tiempo. 

La  fleur  de  l'âge  ,  La  fier  de  la  cdai ,  la 

juventud. 
Agé  ,  ée  ,    ad}.    El  que   alcan\a  ,  à  que 

ticue  ya    alguna   cdad.  -f-  Anc'tano  ;  el 

que  tiene  muchos  anos. 
Agence  ,  s.  /  Agenda  ,  el  oficio  de  agente. 
Agencement  ,  s.  m.  Adorno  ,   compostura 

de  alguri  quarto  ,  etc. 
Agencer,   v.    a.     Ajitstar ,    disponer    un 

aposento  ,  etc.  :  aliriar  ,  adornar. 
Agenda  ,  s.    m.   Prontuario. 
Agenouiller  ,    s'agenouiller  ,   v.   r.  Arro- 

dillarse  ;  hincarse  de  rodillas. 
Agent,  s.  m.  Agente  ;  la  persona;  ô  cosa 

que  obra  y   tiene   virtud  para  producir 

algun  efecto.  -F  Agente  ;   cl  que  admi- 
nistra los  negocios  de  otro. 
Agent  de  change,  Agente  ds  almonedas  ; 

corredor. 
Agérat,    s.    m.    Especie  de  planta. 
Aggravant,    ante   ,   ad}.     (  a-gra-van  ) 

A  gravante  ;  lo  aue  agrava. 
Aggrave,  s.  m.  (a-grav)  Agravatnieno ; 

censura  ccclcsidstica . 
Aggraver,!-,  a.  (a-gra-vo)  Agravar;1}(iÇ£r 
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mas  notable  ,    mas  gi'aye   el  delîto  de 
lo  que  es. 
Agile,  adj.  m.yf.  a'gil ,  expedito ,  ligero. 
Agiicmont,     div.    m.     Agilmcnte  ,  prflft- 

tamente. 
Agilité  ,  s  /  Agilidad  ,  ligcre\a.  _ 
Agio  ,  subst.  m.  Lucro  d  ganancia ,   fuc 

se  sûca  de/  dinero  que  se  adelanta. 
Agiotage ,  s.  m.    K.    Agioter. 
Agioter  ,  y.  n.  Usurear  ;  hacer  trato  iliclto 
y  usurario  de  billetes  ,  Icîras  de  cambio  , 
iibi  amientos  ,  etc. 
Agioteur  ,  euse  ,  s.   El ,   d  la  que  usure  a. 

V.  Agiote;. 
Aj.ii,   v.   n.   Obrar  ,    operar  ,  emvlearse , 
ocuparse  en    alguna    cosa.  -f*  Portarse 
bien   à  mal. 
Agissant,  ante  ,  adj.  El ,  à  la  que  opéra 
y  obra  con  preste\a  y  actividad  ;  active 
Agitation,  s.f.  Agitacion. 
Agiter,  y.  a.  Agitar  ;  mover  con  freqiien- 
cia.  +  Dispucar  ;  mover  y  proponer  una 
question.   C    Turbar  ,,  inquictar  ,    ator- 
mentar. 
Agnat,  s.   m.   (ag-na)    Foren.  Agnado  ; 
el  que  desciende  de  varon  por  parte  de 
padre. 
iAgnation  ,   s.  fèm.  Foren.   Agnacion  ;  el 
parentesco  de  consanguinidad  entre    los 
varones  desceniientes  de  un  padre  comun. 
fcnatique  ,  adj.  m.  yf.  (ag-na-tik)  Agna- 
ticio  ;  lo  que  pertenece  al  agnado. 
Agneau  ,   s.   m.    (  a-rïô  )  Cordero.  <£  Cor- 
der o  ;  la  persona  mansa  ,   etc. 
^gneler  ,  y.  n.   (a-n-!e)  Parir   La  oveja 

el  cordero. 
Agnelet  ,  s.  m,  dim.  de  Agneau. 
Agneline  ,  adj.  f.  (  a-û-lin  )  La  Lana  de 

los  corderas. 
Agnelins  ,  s.   m.    pi.  Corderinas  ,  pieles 
de  corderos.  -+•  La  lana  de  los  corderos 
no    trasquitados. 
Agnès,   s   f.  (a-nes)  La  muchacha  ino- 

cente  ,  sencilla. 
Agnus-Castus,  b  Virex-,  s.  m.  Agnocasto , 

planta. 
Agnus-Deï  ,  s.  m.   Agnusdei  ,  reliquia. 
Agonie  ,   s.  f.     (  a-go-ni-  )    Agonia  ,     el 
ûltimo   trance   de    la    vida-  <£  Extrema 
pena  ,  ô  afliccion. 
Agonisant ,   ante  ,   adj.    El  que  esta  en  la 

agonia  de  la  muerte. 
Agoniser ,  y.  n.   Estar  el  enfermo  dgoni- 

\ando. 
Agonistiqne ,    adj.     (  a-go-nis-tik  )     La 
parte  de  la   gimnâstica   que  se  rejiere  d 
los  combat  es. 
Agmfe,  s.  f.   (a-graf)  Broche  ,  alamar  , 
especie  de  an\uelo   que  sirve  para  abro- 
char. 
Agrafer  ,   y.    a.    (  a-gra-fe  )     Abrochar  ; 

ligar  ,   atar  con   broche. 
Agraire,    adj.    m.    y   f.    (a-grer)   Las 
leyes  Romanas  pcrtcnecicntes  d  la  distri- 
bution y  repanimiçntv  de  las  tienas. 
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Agrandir,  y.  act.    (a-gran-dîr)   Agrart« 

dur  ,     acrecentar  ;    hacer    mat    grande. 
C   Êngrandecer  ;  elevar   d    una    digni- 
dad  ,    etc. 
Agrandissement,  s.  m.  (  a-gran-di-s-man) 

BngrandecimientO  ,  acrecentamiento. 
Agréable,     adj.     m.    y   j.     (  a-gte-abl  ) 

Agradable. 
Agréablement  ,    adv.    (  a-gre-a-bl-man  ) 

Agradablemente. 
Agréer,  v.  n.    (  a-gre-e)  Agradar  ,   com-* 

placer  y  dar  gusto. 
Agréer  ,  v.  a.  Agradar  ,  aprobar  ,  admi- 

tir  ,  aceptar.  -f-  V '.  Gréer. 
Agiéeur,  s.  m.  El   que  hace   contrato  de 
proveer  todos  los  aparejos  de  un  navio  ; 
asentista. 
Agrégat  ,     s.    m.    (  a-gre-ga  )    Vo\  didJc- 
tica  :  agregado  ;  el  conjunto  de  muchas  , 
à  varias  cosas. 
Agrégation,    s.f.  Agregacion. 
Agrégé  ,   s.   m.    Agregado  ,  +  Se  dice  de 

un  facultative  agregado  d  un   colcgio. 
Agréger  ,  y.  a.  Agrcgar  ;   anadir  uniendo 
o  juntando     unas    personas  à    cosas  i 
otras. 
Agrément ,  s.  m.  Lo  que  es  agradable  6 
contribuye  d  serlo  ;  agrado.  ■+■  Adorno. 
•{•  Consenso ,  aprobacion. 
Agrès,  s.    m.  p.   Aparejos  de  un  navio  ± 

como  son  vêlas  ,  cuerdas  ,  etc. 
Agresseur,  s.  m.  Agresor ,  acometedor. 
Agression  ,  s.  f.  Acometimiento. 
Agreste  ,  adj.  m.   y  f.  Agreste  ,  silvestre* 

£  Agreste  ,   riistico. 
Agticole  ,  s.  m.  (  a-gri-kol  )  Agricultor. 
Agriculteur ,  s.  m.  Cultivador  ,  agricultor* 
Agriculture  ,  s.  f.  Agricultura. 
Agrie  ,  s.f  (a-gn-  )  Especie  de  sarpullido 

que  corroe  el  cikis ,  y  hace  caer  elpelo. 
Agiirïer  ,  s'agrif'fer  ,    v.     r.     Agarrarse  t 

asirse  con  las  unas. 
Agripaume  ,  à  Cardiaque  ,  s.  f.  Cardiaca, 

yerba. 
Agionome,  s.    m.   (  a-gro-nom  )   El  que 

escrive  sobre  la  agricultura. 
Aguerrir,   y.    a.  y  r.  (  a-gue-rir  )   Hacer 
exercitado   en   las   armas    en  la  guerra. 
C    Acostumbrar   d    una   cosa    dificil  y 
trabajosa. 
Aguet,    subst.    masc.     Etre    aux    aguefs , 
se  tenir  aux  aguets.  Espiar  ,  acechar , 
obseryar  con  cuidado. 
Ah  !   interj.  Ah  l 

AheurtemeiJt  ,  s.  m.  Obstinacion  ,  porfïa. 
Aheuifer,    s'aheuiter,    v.    r.    Obstinarsç 

en  su  dicta men  ,  porfiar  con  necedad. 
Ahi  !  interj.    (  a-i  )  Ay  l 
f  Ahuri ,  ie  ,  part.  p.  y  adj.   Tuxbaio  t 

aturdido. 
9  Ahurir  ,  v.  a.    Turbar  ,   atolondrar. 
Aidant,  part,   p.    y   adj.    Dieu    aidant, 

con  la  ayuda  de  Dios. 
Aide  ,  s.  f  (e-d  )  Ayuda  ,  socorro. 
Aides,  s.  f.  p.  Subsidios ,  derechos  que 
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Isa  pagan  al  principe.  +  Ayudas  en  el 

picadero ,  se  llaman  asi  las  que  el  ginete 

âa  ai  caballo. 
à  l'Aide  ,  interj.  Ayuda  ,  favcr  al  rey  , 

faxor   que  me  matan. 
Aide  ,  s.   m.  Ayuda  ,  ayudador  ,  la  per- 

sona  que  ayuda. 
Aide  de  camp,  s.  m.  Edecan. 
Aider,    v.  a.   (e-de)    Ayudar  ,   socorrer. 

H-  Servir  ,  contribuir  ,   en...   Aider  à  la 

lettre,    suplir  lo  que  fait  a. 
s'Aider    de...,     verb.    pron.  Servirse   de 

alguna  ccsa  ,  ayudar  se  can  ella. 
'Aie  I  interj.  Ay  l  Exclamacion  que  dénota 

algun  dolor. 
Aïeul ,   eule  ,   s.   Abuelo  ,  la. 
Aigail  ,  s.   rn.  Rocio.    V .  Rose'e. 
Aigayer  ,    v.  act.    (  e-gue-ie  )  Bariar   en 

Bagua  ,  remojar.  Aigayer  du  linge.  En- 
jugar  ropa.  -\ un   cheval.  Banar  un 
caballo  ,   paseJndole  en  el  agita. 
Aiple  ,  s.  m.  (e-gl)  A'guïla  ,ave.  Ç  Se 

aplica  d  la  persan  a  que  es  de  rnucha  vi- 

ve\a  y  perspicacia.  C'est  un  aigle;  es  un 

dguila  ,   d  como  un  Jguila. 
Aigle  ,  s    f.  A'guila  ,   una  de  las  conste- 

laciones    boréales.  +  A' guila  ,  insignia 

principal  de  Los  Romanos. 
Aigledon  ,   5.   m.     V.  Edredon. 
Aigiettes  ,    s.  jém.  p.  (e-gle-t)    Vo\  del 

blason  :  aguilillas  puestas  en  el  escudo  , 

se  dice  tambien  Aiglon. 
Aiglon  ,  s.    m.  Aguilucho  ,  el  polio  del 

Jguila. 
Aigre,   ad},   masc.  y  fèm.  (egr)  Agrio  , 

accrbo.  •+■ Agrio  ,  en  los  metalcs  se  lïarna 

asi   el   que  por  su    aspere\a   no   se  dexa 

labrar    con  facilidad.   C  Agrio  ,  acre  , 

dspero  t    desabrido. 
Aigre  ,  s.  m.  Agrio. 
Aigre-de-cèdie  ,  s.    m.    Agrio  f    el   \urno 

dcido  ,  6  acerbo  del  limon  ,  nàranja, ,  etc. 
Aigre-doux  ,   ouce  ,    adj.  Agridulcc. 
Aigre-fin  >  s.  m    Pescado  de  mur  ,  especie 

de  merlu\a.  f  Se  dice  del  hombre  manu  sa  , 

y  que  vive  de  indusuia. 
Aigrelet,   ette,  adj.    (  e-gr-le  )   Agrete , 

agrillo. 
Aigrement ,  adv.  (  e»gr-men)  Agriamente , 

dspcramentc. 
Aigrenioine  ,   s.  f.   Agrimcnia  ,  ycrba. 
Aigre-more,   s.   m.    (egr-mor)    hspccie 

de  carbon  reducido  J  polvos  ,  para  hacer 

fùegos  artificielles. 
Aigret,  ette,  ujj.  V.  Aigrelet. 
Ai;;  ette,  s.  f  (c-gre-t)   Gar\eta  ,  ave  de 

ribera.  ■+•  Gar\cta%    penacho  ,  etc.     que 

se  usa  paru  adorno. 
Aigreur,    s.  f.  Agrura  ,  aspcre\a  ,   se  dice 

de  las  frutas y  C  del  genio  ,  etc. 
Aigreu.s  ,    pi.     Vapores  ,    agrios  ,     del 

es'Jmago. 
lAigrir,  v.  a.  (e-grir)   Agriar  .acedar , 

paner  agria  alguna   cota,  <£  X>çsubrir , 

tmâspcrar  los  animas* 
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Aigrir,  v.  n.  y  s'aigrir  ,  v.  r.   Agriarse  , 

poncr se  agria  alguna  cosa.  £  Irritarse  , 

exàsperarse. 
Aigu  ,  uë  ,  adj.  Agndo  ,  lo  qu°.  remata  en 

punta  ,  etc.  <£  Agudo  ,  se  dice  del  dolor  , 

à   sentimiento  véhémente.  (C  Agudo  ,  se 

dice  del   mal  ,    6  enfermedad  como   del 

dolor  de    costado  ,  etc.  -+■  Accent   aigu. 

Acento    agudo.  -f-    Son    aigu  ,   son  ,    J 

sonido  agudo.  -f-  Voix  aiguë  ,  vo\  aita  , 

clara  ,  y  pénétrante. 
Aiguade  ,  subst.  fèm.   (e-oa-d  )  Naût.  La 

provision    de  agua   que  se    tema   de  uni 

rio  â  fuente  para  la  embarcacion.  Faire 

Aiguade  ,    hacer   agita.  / 

Aigue-marine  ,  s.  f.     Verdemar  ,  piedra 

preciosa. 
Aiguière  ,  s.  f.  (  c-gm-e-r  )  Agua  manil. 
Aiguiévée  ,  s.  fèm.    (  e-guié-ré-  )  Toda  el 

agua  que  cube  en  el  aguamanil. 
Aiguille  ,  s.f.  Aguja.  -{•  Aguja,  pescada 

de  mar  en  forma  de  aguja.  •+■  Fiel  ,  el     * 

hierro  que  senala  la  igualdad  de  los  pesos 

en  las  balan\as. 
Aiguille    aimantée  ,     aguja    de    marcar, 

•+■  —  à  triecter  ,  aguja  de  hacer  média. 

+  —  de   cadran   ou  d'horloge,    manot 

mostrador  ,  gnomon. 
Aiguillée,  s.  f.  Hebra. 
Aiguiller,   verb.  act.   Sacar   la  catarata 

del  o\o. 
Aiguillette  ,  s.f.  Agujéta  ,  tira  ,  à  correa 

con  un  herrete  en  cada  punta.         "    - 
Aiguillerier  ,  s.  m.  Agujetero ,  el  que  hacet 

à  vende  agujetas. 
Aiguillier  .  subst.  m.  Alfiletero  ,  estuche. 

-f-   Agujero  ,    el     que    hace ,     o    vende 

agujjs. 
Aiguillon  ,  subst.  masc.  Aguijon ,  punta. 

(C  A  gui  j  on  ,    estimulo.  -j-  Aguijon  ,    la. 

punta  ,  à  pua  que  tiene  la  abeja. 
Aiguillonner  ,     verb.  act.    (  e-gui-llo-ne  ) 

Aguijar  ,    pictr    con  el  aguijon.  C  irt- 

ciîar ,    estimular. 
Aiguisement  ,  s.  m.  Afiladura. 
Aiguiser  ,     verb.    a.  Agu\ar  ,    adelga\ar. 

C  Agu\ar  ,   avivar ,  estimular. 
Ail ,  s.  m.   (  ail  )  En  el  plural.  Aulx.  AJq, 

Gousses  d'ail,    dientes  de  ajo. 
Aile,    s    f.    Ala.  Ailes    d'un    moulin   h 

vent  ,    aspas   de  un    molino   de  viento* 

H d'un  bâtiment ,  alas  de  un  edljicio. 

H d'une  armée  ,    alas  ,    cvstados  de 

un  exèreito. 
Ailé,  ée  ,  adj.  Alado  ,   lo  que  tiene  alas. 
Aileron  ,   subst.    m.   AU  lia  ,  alcta  ,  alon. 

-+-  Voladtra  ,  la  tabla  en  que  cae  cl  agu.i 

que   hace    mover  las  tiudas  del  molino. 

+  Aleta  ,  las  palas  que  tienen  los  pète* 
en   los  costados. 
AiHade,  suast  f.  Ajete  ,  salsa  hecha  tem 

ai  os. 
Ailleurs  ,    adv.    En    otra  parte  ,  d  otrx 

parte,  -f  D'ailleurs,  de  otra  parte. 
Aimable  ,  ad),  m.yf.  (c-ma  bl  )AiHfihl{* 


*4 


A  I  M 


Aimant,"  s.   m.  (  c~man  )  Iman. 

Aimanter  ,  v.  a.  (  e-man-te  )  Tocar  un  a 
agttja  d  la  piedra  iman. 

Aimer,  v.  act.  (e-mç)  Amar ,  querer 
blcn.^  +  Amar  ,  ajicionar  ,  apetecer. 
4"  Gustar  ,complacerse.  Aimer  quelqu'un 
romane  la  prunelle  de  ses  yeux  ,  querer 
a  uno  como  la  nina  de  sus  ojos. 
s'Aimer  ,  v.  r.  Amar  se  ,  no  pensar  mas 
que  en  sus  propias   conveniencias  ,   etc. 

Aine,  subst.  f.  Ingle  ,  parte  dcl  cuèïpo. 

Aîné,  ée  ,  ad},  y  subst.  (e-ne)  Primo- 
gènito  t  mayor. 

Aînesse  ,  subst.  fém.  Primogcnitura  , 
mayora\go  %  la  prerogativa  dcl  primo- 
génito. 

f   Ains  ,  conj.  ad  ver  s.   Pero.  V.  Mais. 

Ainsi ,  adv.  Asi  ,  como  ,  del  mismo  modo. 
Ainsi  soit-il.  Asi  sea ,  amen.  Ainsi  que  , 
como  y  del  modo  que. 

Air  ,  subst.  m.  (  er  )  Ayre.  +  Viento  , 
soplo  ,  aliento.  +  Canto  ,  to/io  ,  can- 
cio/j.  4*  Ayre  ,  morfo  ,  ademan.  ■+"  P/c 
•ivre ,     et    movimiento  ,    d    meneo    de 

.  Sas  planas  del  caballo.  Air  ,  à  aire  de 
vent  ,  ayre  rumbo  de  viento  ;  uno  de 
los  32  senaLadcs  en  la  brûxola.  -f*  Air 
natal ,  aytes  naturalcs.  Avoir  l'air  de 
quelqu'un  ,  parecerse  uno  en  algo  d  otro. 
(L  Battre  Pair,  bâtir  el  ayre,  trabajar 
inûtilmentc.  4~  Donner  de  i'air  à  un  lieu, 
dar  ayre  en  alguna  parte  ,  ô  sitio.  +  En 
l'air  ,  en  vilo  ,  en  volandas.  -\-  Prendre 
J'air  ,  tômar  el  ayre  ,  orearse. 

Airain  ,   s.  m.  Alambre  ,  cobre ,  métal. 

Aire,  s.  /.  (c-r)  Arca  ,  e/  espacio  que 
occupa  qualquiera  superficie  plana. 
4"  .Era  ,  eZ  terreno  ,  en  que  se  tri  II  an 
las  mieses.  +  iV/io  de/  dguila  ,  etc. 
4-  5e  dree  de  la  capacidad ,  d  espacio  de 
un  suelo  ,  0'  de  zm  edificio.- 

A'uée  ,  su&«.  /.  (  e-ré-  )  X<z  caniidad  de 
garbas  ,  d  gavillas  de  mieses  que  cabe 
in  la  cra. 

Airelle  ,  Mi  1  tille  ,  s.  f.  (e-rel)  Raisin 
des   bois,  s.  m.  Idca  ,  planta. 

Airer,  v.  n.  (e-re)  Anidar  ,  hablando 
de  las  Jguilas  ,  etc. 

Ais  ,  subst.  masc.  (  es  )+;Tabta  larga  y 
deLgada. 

Aisance  ,  subst.  f.  Facîlidad  en  el  obrar. 
+  Comodidad  ,  convcniencia  ,  riquc\a. 

Aisances  ,  pi.  En  La  arquitectura  ,  signi- 
jica    letrina. 

Aise  ,  ad),  m.  y  fèm.  Contento  ,  alegre  , 
goijoso. 

Aise,  s  fém.  Comodidad  ,  conveniencia. 
«+■  Oc'iOf  descanso  ,  opertunidad.  A 
l'aise  yfacilmente  ,  sin  trabajo  nifatîga, 
■+■  A  mon  aise  ,  a  mis  anchuras  ,  con 
liber t ad  ,  cômodamsnte.  4-  Avoir  toutes 
$.es  aises  ,  fener  fodas  sus  conveniencias. 
f  Prendre  ses  aises,  andar  â  sus  an- 
êhuras.  +  Qui  aime  se<?  aises  ,  acomo- 
dado  j  cmf£o  &  ims  çonvenimeius. 
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Aisé  ,     ée  ,    ai/ec*.    F./«7.    4-   Cèmodo. 

+  Acomodado  ,   ric<?. 
Aisément ,   j</y.   Facilmente  ,  sm  faliga* 
Aisselle  ,  s.  /!   Sobaco. 
Aissette  ,  s.  /.    V.  Essette. 
Aissien  ,   s.  m.   V .  Essieu. 
Aitiologie  ,  s.  f.  Parte  de  la  medecina  , 

que  trata  de  Las  difcrentcs  causas  de  las 

enfermedades. 
Ajouré,    ée,    adject.    Blas.   Horadado, 

agujereado  de   parte  a  parte. 
Ajournement,  subst.   m.  Empla\amiento , 

citacion. 
Ajourner,   verb.  act.    Empla^ar  ,    ciiar , 

senalar  el  dia  en  que  uno  ha  de  pareccr 

ante  el  )uc\.   -\-  Senalar  ,   jixar   un  dia 

para  la  discucion  à  deliberaciun  de  aiçun 

asunto. 
Ajoutée  ,  s.  f.   Gedm.  Linea  prolongada. 
Ajouter,  v.   a.  Anadir.  Ajouter  foi  ,    dar 

fê  y  crédito. 
Ajoutoir ,   subst.  m.  Canuto  ,   tubo   que  se 

junta  d  otro. 
Ajustage  ,  subst.  m.  Accion  de  ajustai'  las 

monedas. 
Ajuste,  à  Avuste  ,  s.f.  Na'ut.  El  nudo  que 
jbrman  dos  cuerdas  anudadas  una  con  otra» 
Ajustement ,  s.  m.  Ajuste  ,   ajusiamivnto  , 

La  accion  y  efecto  de  ajustar ,  â   ajus- 

tarse.  4"  Ajuste  ,    convenio  ,    concierto. 

4-  Adorno  ,  atavîo. 
Ajuster  ;    v.  act.   Ajustar  ,    arreglar  d  lo 

justo.  -\-   Ajustar  ,    acemodar  ,  propor- 

cionar  •   hacer  ô  poner   una  cota  tgual. 

4-  Adornar  ,     hermosear.  4"  Ajustar  t 

réconciliai- ,    concordai'. 
Ajusteur,  subst.   m.    Fiel  f  oficial  en   Las 

casas    de    monedas    â  cuyo    cargo   esta 

poner  la  moneda  d  su  justo  peso. 
Ajustoir  ,  s.   m.  Pesdlo  ,  en  que  se  pesa  la 

moneda  para  reconocer  su  peso  antes  de 

mar  caria. 
Ajutage  ,    s.  m.  Cano  de  cobre  ,    que  se 

ahade  al  cano  de  plomo  de  una  fuente. 
Alambic  ,   s.  m.  (  a-lam-bik  )  Alambique , 

vaso  destilatorio. 
Alambique,  ée,part.  p.   y  adj.  Alambi- 

cado.    Discours,    paroles   alambiquées, 

discursos  ,  palabras  alambic adas ,  estu~ 

diadas. 
f  Aiambiquer,   verb.  a.    (  a-îam-bi-ke  ) 

Alambicar  ,  destilar    con  el  alambique. 

C  S'alambiquer    l'esprit,   la    cervelle, 

faiigarse  la  cabe\a  ,    con  pensamientos 

tristes  ,  etc. 
Alan  ,  s.  m.  (  a-lan  )  Alano  ,    especie  de 

perro  grande  y  corpulento. 
Alarguer  ,  v.  n.  (  a-lar-gue  )   Vo\  ndudca  % 

entrar  mar  adentro. 
s'Alarguer ,    v.    r.  Enmararse. 
Alarme,  s.  f.  (a-lar-m)  Alarma.    Son- 
ner l'alarme  ,  tocar  al  arma. 
Alarmer ,  v.  act.  (  a-lar-me  )  Àlarmar  j 

conmover  ,   d  incitar  d  tomar  las  armas* 
\     4"  Tufbar  ,  atçmoriiar ,  amedj'entar* 
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s'ATarntcr  ,  v.  r.  Turbarse,  espantarse. 
Àlb'itre  ,   s.  masc.   (  al-bàtr  )  Alabastro  , 

piedra.   C  Alabastro  ,    se    dice   de   una 

blancura  perfecta  ,  etc. 
Alberge,   s.  fém.   Albérchigo  ,  especie  de 

meloeoton  que  no  despide  cl  hueso. 
Albergeag  ,  à  Albergement  ,  subst.  m.  Eli- 

Jiteusis. 
Albergier  ,   s.  m.    El  drbol  que  lleva  la 

fruta  Uamada  Alberge. 
Albique  ,    s.  fém.    (  al-bik  )   Especie  de 

gredâ. 
Albornoz,  d  Aiborno  ,  s.  masc.  Alborno\  , 

especie  de  capa  ,   à  capote. 
Al  bran  ,  ô  Alebrsn  ,  s.  m.  (  al-bran  )  Ana- 

dino  ,   cl  polio  âel  dnade. 
Albrerer,  v.  n,  Casar  anadinos. 
Aibuginé  ,  ée  ,   ad].  Anat.  Albugineo. 
Albugineux  ,    euse  ,   adj.   Blanco  ,   albo. 
Aibugo  ,  s.  f.  Nube  ,    telilla  b'anca  que 

sue  le  formarse  dentro   del  ojo. 
Album ,  s.  m.  lut.   (  al-bom  )  Librito   de 

memoria  que  suelen  tracr  los  riageros. 
Alcade  ,  s.  m.  (al-kad)  Alcalde. 
Alcahest ,  s.  m.  £al-ka-est)   Menstruo  ô 

disolvente  universal. 
Alcaïque  ,  adj.  (at-kaik)  Alcayco  ,  cierta 

especie  de  verso  griego  ,  à  latino. 
Alcali,  s.  m.  (  ai-ka-li  )  Alkali. 
Alcalin  ,     ine  ,     adj.    Alkalino  ,    lo    que 

const&d  tiene propiedades  de  alkali. 
Alcaiiser,  verb.    act.     Cîiim.    Sacar  por 

medio  del  fuego  de  alguna  sal  neutra  la 

parte   deida. 
Alcantara  ,    s.  m.   (  al-kan-ta-ra  )  Alcdn- 

tara  ,   drden  militar  en  Espana. 
Alcée  ,  s.  f.  (  al-cé-  )   Alcea  ,  planta. 
Alchimie,  s.  f.    Alquimiu. 
Atchimilie,   s.  f.    y.  Pied-de~Lion. 
Alchimique  ,   adj.  Lo  que  pertenece  à  la 

alquimia. 
Alchimiste ,   s.   m.  Alquimista. 
Alcohol ,   subst.  ni.  (al-ko-ol)    Vo\  de  la 

chimia  :    alcohol  ,   el   polvo  sutilisimo 

que  se  hace  de  una  substancia. 
Alcoholiser,    v.  a.  Aicoholar  ,  reducir  a 

polvos  menudisimos  alguna  materia. 
Alcoran  ,   subst.  masc.    (  al-ko-ran  )   Al- 

cor an. 
Alcôve  ,  s.  f.  (al-ko-v)  Alcoba. 
Alc> ou  ,    subst.   masc.    Alcion  ,  avecilla 

marina- 
Alcyonniens   [jours],    adj.    Dias   alcio- 

nios  ,   los  quinze  dias  en  que  anidan  los 

alcioncs. 
AliKbaiam  ,   s.  m.   (  al-de-ba-ram  )   Al- 

dtbaran  ,     6    ojo  austral    del    Tauro  , 

estrella. 
Alectorienne  ,  adj.  f.  Pierre  Alectorienne. 

Aie  et  or  ia. 
Alectoromancie  ,  6  Alectryomancie  ,  s.f 

(  *-!ek-to-ro-man-ci-  )  El  arte  de  adi- 

vinar  por  medio  de  gallos. 
/  AUgrc  »    aii.    masc.  y  fém.  Alegre  , 

4gU. 
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Aîégrejse ,  s.  fém.  (  a-ie-gres  )  Jlegria  , 

jûbilo. 
Alêne ,  s.  f.  Alesna  ,   lesna ,  instrument» 

de  que  usan  los  \apateros. 
Alênier  ,  t.  m.  El  que  hace  y  vende  lesnas. 
A  i'entour  ,  adv.  Al  rededor  ;  en  centorno* 
Alerte  ,   s.  f.  (  a-ler-t  )  Alarma. 
Alerte  ,adj.  m. y  /i(a-ler-t) Alerta .+  Vivo, 

despejado  }  cuidadoso,  vigilante. 
A-erte  ,  adv.  Et  interj.  Alerta  l  cuidado. 
Alerte,  s.  f.  Alarma. 
Alethe  ,  s.   m.  Aleto ,    ave  de  presa. 
Aievin  ,  s.  m.   Pececillos    que  se  guardatl 

en  los  estanques para  poblarlosé 
Alevinage  ,  s.  m.   V.   Alevin. 
Aleviner  ,    v.  act.  Poncr  en  un  estanqut 

peces  menudos  para  que  se  cricri  y  pueblen. 
Alexandrin  ,  adj.  m.  Alexandrino  especie 

de  verse  jrances. 
Alexipharmaqne  ,d  Alexitère,  aâj.  m.  y  f. 

(  a-lek-ci-far-ma-k  )  AUxipharmaco  ,  lo 

que  tiene  virtud  preservativa ,  d  correc- 

tiva  de  los  malos  efectos  del  veneno. 
Alezan,  ane  ,    ad).    Ala\an  ;  se   dice  del 

caballo   que  tiene  el  pcLo  roxo. 
Alèze  ,  s.  f.  J.ien\o  que  sirve  para  envolver 

y  calentar  d  un  enfermo. 
Aîezé  ,  ée  ,  adj.  Jilas.  Se  dice  de  las  pie\aî 

acortadas  en  sus  extreinidades  ,  y  que  no 

lie  g  an  al  borde  del  escudo. 
Alezer  ,  à  Aléser,  v.  a.  Bâtir  ligeramentt 

las   laminas  quadradas ,  en  el  ayunque^ 

dûtes  de  acunarlas. 
All'ane,  s.  f.  (al-fan)  Alfano  ,  caballo 

corpulento  ,  etc. 
Alfenic  ,  ô  Alphenic  ,  s.  masc  (  aî-fe-nik  ) 

Alfaiique ,  una  pasta  de  aziicar. 
f  Alfier  ,  s.  m.  (al-rie)  Alfère\. 
Alfhos  ,  à  Alfos  ,    subst.  m.  (  al-fos  )  Cit. 

Especie  de  taxa  de  la  piel. 
Algaiie  ,  s.f.  (al-ga-li-  )  Algalia  ,   especie 

de  tienta  hueca  ,  que  sirve  en  las  suprc~ 

siones  de  orina. 
Alganon,  s.  m.  Cadena  que  se  porte  d  loi 

for  sa  dos. 
f  Algarade  ,   s.  f.  Algarada. 
Algarot  ,  s.  m.  (al-ga-ro  )  Pclvo  eméticô. 
Algèbre  ,  subst.  f.  A'igebra  ,  parte  de  las 

matcmdticas. 
Algébrique  ,  adj.  m.  y  fèm.  Algébrico  ,  U 

perteneciente  d  la  algebra. 
A  lgc  briser  ,  v.  n.  A  pli  corse  d  la  dlgebra. 

■ïte  ,  s.  m.  Aigebrista. 
Algorithme,   s.   m.  (  al-go-rit  m  )   Alg9~ 

ritmo  ,   la  ciencia  de  los  cdlculos. 
Alguazil,  s.  m.  Alguacil. 
A'kuc,  s.f.  Alga  ,   yerba. 
Aliaire  ,  s.  /.  (  a-li-er)  Aliar'ut  ,  yerba. 
Alibi,   s.   m.    (a-ii-bi)    Vo\  foreuse,   ea 

otra  parte ,   cohartada. 
Aliboursicr  ,   s.    m.   Estoraque  ,  drbol. 
Alidade,  s.f.  (a-li-dad)  Alidada  ,  régla 

dividida   en  algun.is  partes  iguales  ,  la 

quai  se   ajusa  suite  un  lado  del  quadt* 

geométricu. 
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Aliénable  ,  ad),  masc.y  f.  (a-li-c-nabJ  ) 

Enagcnable. 
Aliénation,  s.  f.    Enaçenacion,  la  accion 

de  cnagcnar.  +  Enagenamiento  ,  pertur- 
bation de  la  ra\on.  -\-  Enagenac'un  ,  ena- 

genamiento  ,  falta  dt  trato. 
Aliéner,  verh.  a.  (  a-li-e-ne)  Enagenar  , 

transferird  otro  el  dominio  de  una  cosa. 

-{■Enagenar  ,  iescomponer  las  amistades 

las  voluntadet. 
Aligné  ,   ée  ,  part.    p.    y   ai),    (  a-Ii-iïe  ) 

Igùaidio  con    la   Lînea. 
Alignement ,  s.  m.  (a-li-iï-man  )  La  accion 

ie  tirar  lineas  para  igitalar  la  planta  de 

un  edificio  6  un  Plando  ;   delineacion. 
Aligner  ,  verb.  a.   (  a-li-iîe  )   Tirar  Ièneas 

para  endere\ar  un  edificio  6  un  plantio  , 

igualar  con  la  linea  ;  rielinear.Ç,  Alinar , 

adere\ar  ,  pulir  ,  hermosear. 
Aliment,  s.  m.    (a-li-inan  )    Alimento  , 

qualquiera  cosa  que  sirve  para  alimvntar 

el  cuerpo.  C  Alimento  del  espiritu  ,  etc. 
Alimens  ,  pi.  Alimentes  ,   las    asistencias 

que  se  dan  en  dinero  à  alguno. 
Alimentaire,   ad'],  m.  y  f  (a-li-man-ter  ) 

Alimentario  ,   lo  desttnado  para  alimen- 

tos.   Pension  alimentaiie  ,  pension  aii- 

mentaria. 
Alimenter  ,  v.  a.  (  a-li-man-te  )  Alimen- 

tar  dar  d  alguno  lo    necesario  para  su 

mantenimiento . 
Alimenteux  ,   euse  ,  ad).  Med.  Alimentoso 

lo    que  tiene  virtud  de  alimentai-. 
Alinéa  ,  subst.  m.  (  a-li-ne-a  )  Lat.  d  la 

linea  à  alinéa,  -f-  Pdrafo. 
Alinéa  ,   adv.  à  inter).   (  a-li-ne-a  )  d   la 

linea. 
Aliquante  ,  ai),  fém.  (  a-li-kuan-t  )  Ali- 
quanta,  ,   la  parte  que  no  divide  cabal- 

tnente  ,  su  todo. 
Aliquote  ,  ad},  f.    (  a-li-kot)  Aliquota  , 

la  parte  que  divide  cabalmente  su  todo. 
Alisma  ,  subst.    m.    (a-hs-ma)  Ali  s  ma  , 

planta. 
Aliter  ,    s'aliter,  v.  r.  (  a- li-te  )   Enca- 

marse  ,    guardar   la   cania  por    alguna 

enfermedad. 
Alise  ,   s.  f.   Alme\a  ,  el  fruto  del  alme\. 
Alizé  ,  ad),   m.  Regularmente   en  pi.  Se 

dice  de  unos  vientos  que  reynan  entre  Ivs 

irôpicos ,  y  soplan  siempre  de  la  misnia 

parte. 
Alizier,  s.  m.  Alme%  ,  à  Almc\o ,   drbol. 
Alkekenge  ,  Coquerel  ,  s.  m.   Coquerelle  , 

s.f.  Àlquequenje ,  alkaquengi  ,  6  alkan- 

quegi  ,  planta. 
Al  kermès  ,  sub.st.  m.  Alkermes  ,  cierta  con- 
fection. 
Allaiter,  v.  a.  (a-Ie-te)  Dar  de  mamar  , 

atetar. 
Allant  ,  s.  m.  (  a-lan  )  Yente  ,  el  que  va. 

Les  allans  et  venans  ,  las  yentes  y  vi- 

nientes. 
Allant,  ante,  ad).  Yente. 
AUtcheineat  ,  s.  m.  JJalago ,  atractivo. 


A  L  L 

Les  alléchemcns  de  la  volupté  ,  tl 

de   la  sensualidad. 
Allécher,   v.   act.   Halagar  ,  atraer   con 

<  :vs. 

s.f.  (a-lé)  Ida  y  la  action  ie  ir 
>a  parte  d  otra.  +  Pasadi\o  ,  cor- 
.  +  Alice  d'arbres  ,  callc  de  drboles. 

Allégateor  ,  s.  m.  El  que  alega. 

Allégation  ,  s.  f.  Alegacion  ,  citation  de 
m' g  una  autoridad  à  ley. 

Allège,  s.  f.  Lancht  que  accompana  cl 
navio  al  quai  esta  amarrada  ,  y  sirve 
para  aliviarle  en  la  ocasion.  -\-  Media 
pared  en  las  ventanas  ,  en  que  se  attenta 
el  bastidor. 

Allégement  ,  s.  m.  Aligeramicnto  ,  alivio. 
C  Alivio  ,  diminution  del  cansancio , 
fatiga  6  enfermedad  del  cuerpo  ,  aflic- 
doues  del   dnimo. 

Alléger  ,  verb.  a.  Aligerar ,  hacer  mènes 
pesada  alguna  cosa.  f  Aligerar ,  aliviar  , 
moderar  ,  templar. 

Allégérir  ,  v.  a.  Vo\  de  picadores  ,  hacer 
el  caballo  mas  ligero  por  delante  que  pur 
detras. 

Allégir  ,   v.  a.  Adclga\ar. 

Allégorie  ,  s.  /  (a-le-go-ri-  )  Alegorla  , 
una  de   las  figuras  de  laretôrica. 

Allégorique  ,  ad),  m.  y  f.  (  a-Ie-go-rik  ) 
Alegàrico. 

Allégotiquement  ,adv.  (a-le-go-rj.k-man) 
Alegdricamente. 

Allégoriser  ,  v.  a.  Alegor:\ar  ,  interpretar 
alegdricamente  alguna  cosa  ,  darle  sen- 
ti do  ,  ô  signification  alcgôrica. 

Allegoriseur ,  s.    m.  El  quctilegoriia. 

Allégoriste  ,  s.  m.  (a-le-go-ris-t)  Alego- 
rista. 

Allégro,  adv.  (  a-le-gro  )  Mus.  Viva- 
mente ,    alegremente. 

Alléguer  ,  v.  a.  (  a-le-gue  )  Alegar  ,  citar 
y  producir  alguna   autoridad  ,  ô  ley. 

AÎleiuia  ,  s.  m.  Aleluya  ,  planta  pequena , 
especie   de  acedera. 

Allemande,  s.  f.  (al-man  d  )  Alemana  , 
à  Alemanda  ,  especie   de  dan\a. 

Aller,  v.n.  (a-le)  Ir.  [En  las  acepeio- 
nes  de  ambas  lenguas.  ]  Aller  à  pied,  Ir  ô 
andar  d  pie.  H à  cheval  ,  andar  d  ca- 
ballo. -1 au-devant  de  quelqu'un  ,  à  sa 

rencontre  ,  ir  à  salir  al  encuentro  de 
alguno.  C  —  au-devant  de  ce  qui  peut 
faire  plaisir  ,  -prévenir  d  alguno  en   lo 

que  le  puede   agradar.  -\ aux  coups  , 

au  feu  ,  ir  ,  d  exponerse  d  los  guipes  , 
al  fuego.  -f-  —  du  ventre  ,  ir  del  vienne. 

H le  trot,   l'amble  ,  etc.  ,  ir ,  ô  andar 

à  trotc  ,  de  portante  ,  etc.  Au  pis  aller  , 
d  mal  andar.  -f-  On  y  va  ,  ya  van. 
+  Qui  và-là?  Quien  va  ?  +  Voilà  qui 
va  bien  ,    ahora  bien  ,  bien  esta.  , 

s'en  Aller,  ve;b,  r.  lise,  -f-  Irse  ,  escur- 
rirse.  -f-  Irse  ,  morirse  ,  estarse  muriendo. 
-f-  Irse  ,  desgarrarse  ,  ô  romperse  al- 
guna tela.  t  mve)eceï$e  ,  o  deshacerse 
insensiblement,;. 
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insensillemente.    •+*    S'en  aller ,    se  dé- 
faire  de   ses    cartes  en  jouant,    irse   de 

sus  nuipes  ,    descartarse. 
l'Aller  et  le  venir  ,  la   ida  y  la  venida. 

-+-  Le  pis  a  hier,   lo  pecr. 
Alleser ,    v.   a.  Ensanchar  el  calibre  del 

cation. 
Alleu  ,    s.    m.     Franc-AÎ'eu.     Tierra  ,    à 

heredad  libre  y  exènia  de  todos  derechos 

senoriles.  Alodio. 
Alliage  ,  s.  m.   slleacion,  liga  ,  mcyla  de 

diferentes    metales.   +  Règle  d 'ai  liage  , 

régla   de  aligacion   en   la  aritmiûca. 
Alliance  ,   s.  f.    (  a-li-ans  )  AUcUfta. 
Allié,  ée  ,    s.  Emparentado.   -\-  Aliado , 

ligado  y  confederado. 
Allier  ,    v.     a.    (  a-li-e  )    Alear  ,    ligar 

diferenUs  metales. 
s'Allier  ,    v.    r.     Unirse ,    emparentarse 

una  familia  con  otra  por    viatr'unonio. 

H-  Aliarse  ,   ligarse  ,   confedevarse. 
Allier,  s.    m.  (  a-li-e  )  Especie    de    red 

para   coger  codornices  y  psrdiccs. 
Allocation  ,   s.  f     Abono  ,    aprobacion  , 

se  dice  de   las  partidas  de  una  cuenta 

que  se  abonan  y  apiueban. 
Allocution  ,   s.  f.  Arcnga  de  los  générales 

Ramants,  d  sus  soldados. 
AHodial  ,    aie,    ad).   (  a-io-di-al  )  Alo- 

di.il  ,    libre  ,  franco  ,     se    dice    de    los 

biencs  que  son   Libres  y  sin  carga. 
Allodialité,    subst.  f.    (  a-.'o-di-a-li-te  ) 

Calidad  de  lo   que   es  alodial. 
Allouabîe  ,    ad).    (  a-lu-abi  )    Pasable , 

lo  que  se  puede  aprebar  à  abenar. 
Allouer  ,    v.   a.    (  a-lu-e  )  Abonar  .  apro- 

bar  ,   dar  por  bueno  y  fiet. 
AHuchcn  ,    s.  m.   Punta  ,  6  diente  en  las 

md.\uinas  que  se   mueven  per  medio  de 

rtiedas. 
Allumé  ,  ée  ,  p.  p-y  *4I;  Blas.  Enccndido. 
Allumer,  y.  a.   Énceuder  ,  pegar  futgo  , 

abrasar. 
Allumette,   s.  f.  Pajucla. 
X  Allumeur ,  s.    m.    El  que  alumbra  y 

enciende  :  alumbrador. 
Allure,    s.  /    El    modo    de    andar ,     el 

andar.   -f-   Andadura  ,   el  paso  y  movi- 

miento  del  caballo  en  el  andar. 
C  Allures ,    plur.    Se  dice   del  modo    de 

portarse  y  gober narsc. 
Allusion  ,  s.  f.  Alusion  ,  figura  derctôrica. 
Alluvions  ,  s.  f.   pi.    Crcciinienw   de  ter- 

reno  à  lo  largo  del  mur  ,  à  de  los  rios. 
Almadie,  s.  f.  (  al-ma-di)  Ndut.  Barca 

pcùucria  ,    de  que   us  an  los  salvages   de 

la    Costa    de    dfrica.  -f  Una    balsa    de 

yigas  ,  6   maderos  juntos  unos  con  otros 

para  podcrlos  conducir  por  les  rios. 
Almageste  ,   s.    m.    Almagesto  ,     coleccion 

de  obtervadones  astrondmic.is. 
Alminach,  s.  m.  (  al-ma-nr.k)  AlmanaCy 

à  alinanuque  ,  calendario. 
Almandine,  s.  f.    (  al-man-dia  )  PUdrd 

preciosa  ,  especie  de  rubi. 
Tqihq   il. 
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AJrmude,  6  Almude,  s.  f.   (  aî-muri  ) 

Almud  %  especie  de  medida. 
Almucantarat ,    6    Alinicantarat  ,    s.     mi 
Ardb.  astron.  Almicantarat ,   almican—, 
taradas. 
Aloès  ,  s.    m.     (a-lo-es)  Aloe  ,  plantai 
-r*  Aloe  ,  drbol  de  las  Indias  orientales Ji 
Aîèi  ,  subst .    m.    (  a-loa  )    Liga  ,  quilate„ 
C    Qjdlate  ,  el  grado  de  perfeccion  dt 
qualqiiiefa   casa. 
Alon^e  ,    s.  /.  Aaadidura  ,  el  peda\o  qu* 
se   ana.de    1    una    casa  para    alargarla* 
•+■  En    las    carnicerias ,    gancho    atado* 
d  un  nervio  de  buey  para  colgarla  Carne., 
+  Nîut.  Urnicio.'if    pie\a  de  un   navia 
que     sirve     para    alargar    otra    pie\am, 
-j-  Chlm.    yaso ,    à  tubo  que  se  usa  crz 
ciertas  destilaciones  ,    y  se  pene   entra 
el  recipiente  y  el  capitel. 
Alongemei.t ,  s.  m.   Alargamicnto  ,  exten* 
sion.    Ç    Dilacion  ,  lentitud  ,  tardan\a\ 
afectada  en  los  negocios. 
Aîonser ,    v.    a.    Alargar ,     dar    mayot 
extension  d  una  casa.  C  Alargar  ,  dila- 
.    tar.  -f-  Esgr.  Dar  ,   tirar  una  estocada* 
s'Aicnger,  y.   r.   Alargarsc  ,  extendcrsc„ 
Alopocie,    s.  /.    (  a-lo-pe-ci-  )   Alopccia  y 
tnfermedad  que  en  Espar.a  vulgarmento 
se  llama  pclona. 
Alors,   adv.    (  a-lor  )  EntJnces  ,  en  ese 

caso. 
AIosj  ,  subst.  f   Alosa  ,    sabalo  ,   tris a  » 

pescado. 
Alouette  ,  s.  f.   (  a-hi-et  )  Alondva  ,  eu- 

gujada  ,  ave  pequena. 
f?  Alourdir  ,   v.     a.     (  a-lur-dir  )    Poner 

grave  y  pesada  alguna  cosa. 
Aioyage  ,  subst.  viasc.    Liga ,  mescla  de 

metales. 
Aloyau  y    s.   m.     (  a-lca-io  )    Lomo    de 

vaca. 
Aioyer  ,  v.  a.   (  a-loa-ie  )   Ligar  ,   dar , 
al  oro  y  y  d  la  plata  la  liga  prescrit* 
por  la  ley. 
Alphabet,  s.  m.  (al-fa-be)  Alfaheto. 
Alphabétique,    adj.   m.  y  f.    (  al-fa-be- 
ti-k  )   Alfakéiico  ,     lo   perteneciente    al 
alfaiefo, 
Alpisto,   subst.  f.  (al-pis.t)  Alpiste ,  se- 

mi  lia. 
Alte,    V.   Halte. 
Altérable,   adj.    m.   y  f.    (  al-te-ra-bl  ) 

Altérable  ,  lo  que  puede  alîerarse. 
Altérant,  anre,    adj.  (  al-te-rsu  )  Se  dice 

de  todo  aquello  que  proveca  la  sed. 

Altérant,    s.   m.    (  al-fe-ran   )     lodo   rc-> 

medio    que   altéra ,  y  muda   los  humo- 

res  ,  etc. 

Altération  ,  s.  f.   Altcracicn  ,    nwdan%a  , 

6  mutation  en  los  cuerpos  fis':cos. -J-  AduU 

ti  ration  de  la  moneda  ,  altcracion.  -f-  Se 

t  ma  tambien  por  la  sed.  +  Altération,  in- 

.'</,   aghachn  del  cspiritu.-{-  Points 

u  '.lit;.- ration,  pu/iifV/os  Jç  altération  t  çq, 

lu  mtitiça, 
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«Altercation  ,  *.  /  Altercation  ,  contienda 

à  disputa. 
Altérer  ,  v.  a.  (  al-te-re  )  Altcrar  ,  muiar 
el    ser    de  las   cosas.   -\-  Alterar  ,   in- 
quietar  ,  alborotar.  -f-  Causar  scd.  -f-  Al- 
térer  la  monnaie,  alterar  la  moneda. 
s'Altérer  ,  y.    r.    Alterarse ,   mudarse  , 
corromperse. 
Alternatif,    ive ,    ad}.    (  al-ter-na-tif  ) 
Alternativo  ,  lo  que  se  dicc ,  o  ftace  con 
alternacion. 
Alternative  ,    «ufcst.  f.    (  al  ter-na-tiv  ) 

Alternativa. 
Alternativement,   adv.     (  al-ter-na-tiv- 

man)  Alternativamente. 
Alterne,  ad},  m.  y  f.   (  al-tern  )  Geom. 

Alterne 
Alterné,   ée  ,  adj.  Blas.  Alternado. 
Altesse,  s.  f.  (  al-tes  )  Alte\a. 
Altier  ,  ère,  ad}.  (  al-tie  )    Altiyo  ,   or- 

gulloso ,   soberbio. 
Ammétrie  ,  s.  /.  (  al-ti-me-trf-  )  Altime- 

tria  ,  parte  de  la  geometria  prJctica. 
Alude  ,    s.    f.    Badana  de   colo.r  .    para 

cubiertas  de  libros. 
Aluine  ,  s.  f.    V.   Absinthe. 
•j^  Alumelle ,  s.  f.  La  hoja  del  cuchillo , 

navaja  ,  etc. 
Alumière ,  s.  f.   La  mina  ,  6  cantera  de 

donde  se  saca  el  alumbre  :  alumbrera. 

Alumineux,   euse ,   ad).    Aluminoso  ,    lo 

que  tiene  calidad  6  mixtura  de  alumbre. 

Alun,    s.   m.   Alumbre ,    viedra    minerai. 

Alun-catin  ,  V.  Pierre  de  soude.  H —  de 

plume.  Alumbre  de  pluma,  salamandra. 

Aluner,  v.  a.  Alumbrar  ,   banar  en  agua 

de  alumbre  los  panos. 
Alvéolaire,   ad},  m.  y  f.  (  al-ve-o-le-r  ) 

Lo  perteneciente  à  los  alveoîos. 
Alvéole,    s.    m.    (  al-vé-ol  )   Alveolo  , 
la    cavidad    que    ocupan    los    dientes. 
-+■  Celda  ,  casitas  que  hacen   las  abejas 
en  las  panahs. 
Alysson  ,  s.  m.  Aliso ,  mata  pequena. 
Amabilité  ,*./.(  a-ma-bi-li-te  )  Ama- 

bilidad. 
Amadis  ,  s.  m.   (  a-ma-dis  )   Manga  de 

chupa  ,  etc.  que  llega  hasta  el  puno. 
Amadou,  s.  m.   (  a-raa-du  )  Yesca. 
Amadouer ,  y.  a.  (  a-ma-du-e  )  Acariciar  , 

halagar ,   manosear  blandamente. 
Amaigrir,  v.  a.  y  n.  (  a-me-grir  )  Enfla- 
queccr ,  enmagreccr  ponersç ,  à  hacerse 
tîaco. 

s  Amaigrir  ,  v.  r.  Secarse  ,  se  dice  de  las 

pieças  de  tierra  que  se  secan  ,  6  enjugan. 

Amaigrissement  ,  s.  m.  (  a-me-gri-s-man  ) 

Diminution  de  gordura  ,  flaque\a. 
Amalgamation  ,  s.  /.  Amalgamacion. 
Amalgame  ,  s.  m.  Amalgama. 
Amalgamer,     verb.     a.    (  a-mal-ga-me  ) 
Amalgamar  ,   unir  y  me\clar  el  a\ogue 
con  los  otros  metales. 
Amande  ,     s.  f.     (  a-mand  )   Almendra  , 
•/  fruto  del    ai  bol   llamado    almçiulio. 
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+   Almendra  ,    la    pepita  ,   6  simientt 
que  se  encuentra  dentro  de.  las  frutas  de 
hueso. 
Amandes,  pi.   Los  diamantes  ,  6  peda\cs 
de   cristal  t  à  que   se  du    la    figura    dt 
almendra,  almendras. 
Amande,     s.    m.     (  a-man-dc  )   Almen- 
drada  ,  especic  de  bebida  compuesta  con 
almendras. 
Amandier,  s.  m.  (  a-man-die)  Almendra 

drbol. 
Amant  ,  ante  ,  subst.   (  a-man  )  Amante , 

enamoradu. 
Amaranthe  ,   s.  f.    (a-ma-ran-t)   Ama- 

ranto  ,  flor  olorosa. 
Amaranthe  ,  ad},  m.  y  f.   Lo  que  es  del 

color  de  amaranto. 
Amariner,    v.    a.    (  a-ma-ri-ne  )    NJut. 
Alistar  y  enviar  gtnte  para  reempla\ar 
los  marineros  presos  en  algun  navio. 
Amarque  ,  s.  f.     (  a-mark  )    NJut.   Por 
otro   nombre  se   llama  bouée  à  balise  , 
es  una   senal  hecha  con  canastas  6  to- 
neles  fluctuantes  en  el  agua  ,  boy  a. 
Amarrage,  y.    m.  Ndut.   Amarradero,  el 

sitio  donde  se  amarran  los  navios. 
Amarrer,   y.   a.    (a-mâ-re  )    Amarrar  , 
afirmar  ,  atar  con  cuerdas  ,  maromas  % 
cadenas  ,  etc.  Amarrer  les  voiles  dans 
un   gros  temps,    asegurar  las   vêlas  al 
navio.  ■+■  —  la  vergue  au  mât,  atro\ar. 
Amarres,   s.  f.  pi.   (  a-mâ  r  )  Amarras. 
Amas,   s.    m.    (a-mâ)    Monton  ,    agre- 

gado  de  muchas  cosas. 
Amasser,   v.  a.  (  a-ma-ce  )  Amontonar f 
agregar ,   acumular.   +   Al\ar  ,   coger , 
recoger. 
s'Amasser ,  v.  r.  Amontonarse. 
Amateloter,  v.  a.   (  a^mat-Jo-te  )  Ndut. 
Juntar   los   marineros  dos  à  dos ,    ner- 
manar. 
Amateur,  s.   m.  Amador ,  aficionado. 
Amatir,  v.   a.  (a-ma-tir  )  Dexar  el  oro  , 

à  la  plata  mate  ,  sin  pulirla. 
Amaurose,  s.  f.   V.  Goutte  sereine. 
Amazone  ,  s.  f.  Ama\ona. 
Ambassade  ,  s.  f.   (  an-ba-sa-d  )  Emba- 
Xada.  #  MensJge  ,  el  recado  que  envia 
un  particular  à  otro. 
Ambassadeur,  s.  m.  Embaxador. 
Ambassadrice,    s.    m.     (  an-ba-sa-dii  s  ) 
Embaxadora  ,  embaxatri\.  $  Embaxa- 
dora  ,  la  que  ha.ee  algun  recado  ,  etc. 
Ambiant,     ante,     adject.    <   an-bi-an  ) 

Ambiente. 
Ambidextre  ,  adj.  m.  y  f.    Ambidextre  ; 
la  ptrsona  que  igualmente  se;sirvecon 
habilidad  de  ambas  manos. 
Ambigu,   ue,  ad}.  Ambiguo. 
Ambigu  ,  subst.  m.   Ambigu  ,    especie  de 
comida ,   à    maendona  ,    en     que     hay 
carne  ,  fruta  ,  confites  ,  etc.  ■+■  Me\da> 
de  cosas  opuestas. 
Ambiguité  ,  s.  f.  Ambigiiedad. 
Auibiauëment,  adv.  Ainl>iguamentet 
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Ambitieux,  ad),  m.  y.  f.  Ambicioso. 
Ambitieusement,  adv.    Ambiciosamenie  , 

con  ambicion. 
Ambition  ,   s.  f.  Ambicion. 
Ambitionner,    verb.    a.    (  an-bi-ci-o-ne  ) 

Desear  ,  apetecer  con  dnsia  ,  ambicionar . 
Amble  ,  s.  m.    (  anbl  )  Portante  ,  cicrto 

modo  de  an  dur  et  caballo. 
X  Ambler,  v.   n.  Ambiar ,    ir    de    por- 
tante. 
Ambligone  ,  *.  m.(  an-bli-gon  )  Angulo 

obtuso. 
Amblygone  ,  ad},  m.  y  f.  (  an-bli-go-n  ) 

Gsom.  ylmbligonio  ,    obtusdngulo. 
Ambiyopie  ,  s.  f.    (  an-bli-o-pi-  )  Mcdic. 

Obscurecimiento  ,    y  debilitacion  de  la 

rista.. 
Àmboutir  ,    v.    a.     (  an-bu-tir  )   Hacer 

côncava  una  pieça  de    métal  ,    de    un 

lado  ,  y  convexa  del  otro 
Ambre,  s.  m.   (  anbr  )  A'mbar ,  especie 

de  bctun  ,  6  goma.  Ambre  gris  ,  âmbar 

gris. 
Ambrer,     y.     a.     (an-bre)   Athbarar  , 

sahumar  con  âmbar. 
Ambrette  ,  s.    m.    (  an-bre  t)   Ambarina , 
flor.  -f-  Especie  de  almi\cle    que    vient 

del  Egypto. 
Ambrosie  ,  s.  /!    Ambrosia  ,   manjar ,    0' 

alimenta  de  loi  Dioses. 
Ambiosien,  ienne,  ad).  El  rito  que  dis- 

puso  S.  Ambrosio ,  oficio  Ambro&iano ; 

misa  Ambrosiana. 
Ambulant,  ante,   ad).    EL    que  no    tiene 

habitacion  fixa  ,  ambulante. 
Ambulatoire,  ad),  m.  y  f.  Se  dice  de  los 

tribunales    que   no  son   permanentes    en 

una  jnisma  parte,    f  Mudable  ,  incons- 
tante ,  y    asi    se    dice    la    volonté    de 

l'homme  est  ambulatoire. 
Ame  ,   s.  f.    (  a -m  )    Aima.    [   En  todas 

las  acepeiones  de  ambas  Unguas.  ] 
Ames  du  purgatoire  ,  animas. 
Ame,  ée ,  ad).   (  a-me  )   jVo  se  usa  sino 

en  cl  estilo  de  la  chancilleria  ,  amigo , 

qneridn. 
Amélioration,!./.  Mejoramiento ,  mejora. 
Améliorer  ,   v.  a.  (  a-me-lio-re  )  Mejorar, 

acrecentar,  aumentar. 
Améliorisîcment,  s.  m.   V.  Amélioration. 
Amen  ,    (  ;i-mcn  )  Asi  sea  ;  amen. 
Amendabie  ,   ad),  m.  y  f.  (  a-man-dabl  ) 

Lo  que  puede  ser  multado  por  algun  ex- 

ceso  ,  à  delito. 
Amende,   subit,  f.    (  a-man  d  )    Multa  , 

pena   pecurtiana.    Amende    honorable, 

tmienda  public  a  ;   satisfaccion  ,   castigo 

pénal. 
Amendement  t    s.    m.     (  a-mandnman  ) 

Emenducion  ,   mcjvria. 
Amender  ,    v.   a.     (  a-man-de  )     Multar. 

-+•  Porter  y  hacer  mejor  alguaa    cosa  , 

mejorar  ,  hablando  de  las  ticrras.-\-Cor- 

rtgir  ,  enr 
Amt ader ,   v.    n.    Jiuxar  de    ptecio  ,    v 
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tener  tnènos  yalor.  -f-  Mejorar ,  recobrat. 

la  salud. 
Amener,  v.  a.  (  am-ne  )  Traer  ,  llevar  , 

conducir  de  alguna  parte,  -f-  Llevar  por 

fuer\a  ,    arrastrar.    <£    Airaer  ,   ganar  % 

persuadir.   >+•    Amener    les    voiles  ,   le 

pavilion  ,  arriar  ,    baxar  las  vêlas,   & 

banderas. 
Aménité,  x. /.  (  a-me-ni-te  )  Amenidad. 
Amenuiser,  v.   a.  Adelga\ar  ,  subùli\ar % 

hacer  mas  delgado. 
Amer,   ère,  adject.   (a-mer)    Amargo  f 

desabrido.    C   Amargo  ,    Zo    t/ue    aausa 

disgusto  ,    0  pena. 
Amer  ,   s.  m.  La  hiel  de  los  animales. 
C    Amèrement,   adverb.    (  a-me-r-maru) 

Amargamente  ,    c««  pena  v  dolor. 
Amertume,    *. /".    Amargor  ,    amargura^. 

C  Amargura  ,  acibar  ,  disgusto  ,  pena  , 

sentimientb. 
Améthyste,  s.  /.    (   a-me-tis-t  )    Ama-* 

tista  ,  piedra  preciosa  de  color  purpureo, 

6  violado. 
Ameublement ,  s.   m.  JErfs  alhajas  ,  mj/e- 

fl/es  ,    tapices ,  efc.  ,   çwe    sirven    para 

alhajar  una  casa  ,  adere\o  de  casa. 
Ameublir,  v.  a.   For.  Hacer  muebles  los 

bienes  rai  cet  ,  para  que  entren  en   comu~ 

nidad  entre  casadoi. 
Ameublissement ,  *.  m.  Los  bienes  raices, 

cvnvertidos  en  muebles. 
Ameuloner,   ô   Ameloner  »    V*  a.  Echar 

d  la  muela  el  trigo  ,  etc. ,  para  molerle. 
Ameuter,  verb.   a.  Juntar    los  petros  de 

ca\a  ,  aparearlos.  (£  Atvopar ,    se   dice 

de  la  gente  que  se  junta  para  hacer  mat, 

y  dano  d  alguno. 
Ami  ,  ie  ,  ad),  m.  y  f.  C  a-mi  )    Amigo J 
Ami.    Gente  de  pal,    amigo;   modo   de 

responder  quando  se  pregunta  ,  quien  es  ?. 
Amiable  ,    adject.   m.  y  f.    (  a-mi-abl  > 

Amigable. 

à  l'Amiable ,  adv*  Amigablemente. 
Aimablement  ,     adv.    (  a-mi-a-bl-man  \ 

Amigablemente. 
Amiante  ,   s.    m.    (  a-mian-t  )    Amianto  ,' 

piedra    que  se    deshace   por    hebras  y 

astillas. 
Amical ,  aie ,  ai).  (  a-mi-kal  )  Amigable^ 

lo  que  pertenecc  d  la  amistad. 
Amicalement  ,    adv.     (  a-nu-ka-1-man  ) 

Amigablemente. 
Amiet,   s.   m.  (  a-milct  )  Amito  ,  una  de 

las  vestiduras  del  sacerdote  para  decir 

misa. 
Amidon  ,  s    m.  Almidon. 
Amidonicr  ,  s.    m.  (  a-mi-do-nïe  )  Almî~< 

donero  ,   el  que  hace  el  almidon. 
A-mi-la.    Mus.    La  ,    la   sexta  vo\   del 

hexàcordo. 
Amincir,  v.  a.  Aiclga\ar. 
Amiral  ,    s.    m.    (  a-mi-ral  )   Almirantel 

+  Almiranta ,  el  navio  en   que  se  em- 

ba>  eu   el  a  Imitante. 
Amual  ,   aie,   au},   Lo    perteneçientc    àt 
Ai  -• 
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almirante ,  6  a   La   almirante ,    como  ; 

vaisseau  amiral,  ga'èie  aniirale. 
Aniirale,    s.  f.    (  a-mi-ral  )    La  muger 

del  almirante. 
Amirauté  ,  s.  f.   (  a-mi-ro-te  )    La  digni- 

dad  ,    à    empleo    del  almirante  ,   chni- 

raniîa.  +  Aiiniranca\go}  la  jurisdiccion 

del  almirante. 
Amitié,  s.f.  (  a-mi-tie)  Ajnittad  ,  amor , 

benevokncia.    •+-  Amistad ,    amanceba- 

nùento  ,   galant eo.  ~f-  Amistad  ,  favor  , 

mcrced  que  se  hace  d  aiguno. 
Anuni ,  s.  m.  Ammi ,  planta. 
Ammodite  ,  s.  m.  (a-mo-di-t)  Amodita  , 

sierpecilla  del   color  de  la,  arena ,   que 

vive  en  las  arcnales. 
Ammon  ,    [  corne  d'  ]  s.  f.   Nombre  que 

se    da    en  Ja    historia    natural    à   uns 

concha    espiral    que    no  se   halla   sinu 

pétrifie,  lia. 
AmmoniuC  ,  aque ,  ad}.  (am-mo-ni-ak  ) 

Sel  ammoniac  ,  sal  amc  niac  a. -^Goinmc 

ammoniaque,  amoniaoo  ,  à  armoniaco  , 

especie  de  licor  à  goma. 
Amnios  ,  subst.  m.  Zurron ,    aquella   tela 

como  fiel  ,  en  que  suele  nacer  cnvuella 

la  criatura. 
Amnistie  ,  s.  f.  (  am-nis-ti-  )   Amnistiât 

fer  don  gênerai. 
Ammodiateur ,    subst.    m.    Arrendador  , 

quintero. 
Amodiation  ,  s.  f.  Arrendamier.to. 
Amodier  ,   y.   a.   (  a-mo-die  )   Arrendav  , 

tomar  ,  6  dar  en  arrendamiento  alguna 

hacienda. 
Amoindrir  ,    v.     a.    Apocar  ,     mhiorar , 

disminuir. 
Amoindrir*  v.  h.  Diminuirse. 
Amoindrissement ,    s.    m.   Apocamiento  , 

mincracion  ,  diminucion. 
Amollir,    v.   a.    (  a-mo-lir)    Ablaniar  , 

enter  ne c er  t  hacer  ménos  dura  ,   ô  puncr 

blando  lo  que  era  duro. 
Amollissement  ,  s.  m.  (  a-mo~li-s-m3n  )  La 

accion  de  ablandar. 
Araome  ,    s.    m.     (  a-mo-m  )     Amcmo  , 

planta  menuda  ,  semejante  al  afio. 
Amonceler ,   y.  a.   (  a-moii-s-lcj)  Amon- 

tvnar. 
Amont ,   aâv.  Mar.  HJcia  arriha. 
Amorce  ,    s.  /.    (  a-mors  )  Cebo.    Vêase 

Amorcer. 
Amorcer  ,  v.  a.  (  a-mor-ce  )  Cebar,  pré- 
parai- algun  cebo  d  las  aves  y  peces  ,  etc. 

-f-  C'ebar  ,  poncr  polvora  en  Los  fogones 

de  armas  de  fteego.  £  Atraer  ,  cebar  con 

promesesy  esperanjas. 
Amorçoir,  s.  m.  (a-mox-çoar  )  Especie  de 

barreno  de  que  usan  las  caretercs.    , 
Amortir,  v.    a.   (  a-mor-tir  )  Amovi'n^ar , 

pasar,  6  transferir  bienes  ratées  de  ma- 

nos  de  scglares  à  alguna  comunidad  ccle- 

siJsiija  ,     que    no     los    putde   vender  , 

fîtes   quedan  como  muertos.   ■+  Extin- 

gW  m  cçnso,  una  renia ,  eu,  redimiri*,  , 
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+  Extinguir ,  apagar.  C  AmOrl\gUâY% 

templar  ,moderar. 
Amortissement,   s.  m.  (  a-mor-ti  s-nran  ) 

Amorti\acion  ,  la   accion  de  amorti\ur. 

+  Extencion  de   un    censo  ,   etc.  +  El 

adorno  ,  que  se  fone  en  la  parte  supencr 

del  edificio  ,  coronamento  ,  acrotera. 
Amour,  ».  m.  (  a -mur)   Amor  ,  afecto  del 

aima. -f  Amor  ,  divinidad  jabulosa. 
pour  l'Amour  ,  adverb.    Pur   amor.  Pour 

l'amour  de  Dieu,  por  amor  de  Dios. 
f  Amouracher,     s'Amouracher,    verb.    r. 

Enamoricarse  ,  enamvraise. 
Amourette  ,  s.     /.     (   a-mu-rc-t  )   Amor- 

cillo  ,  amor  ligero  ,  pasagero  ,  etc. 
Amoureusement  ,    adv.    Amorosamente  5 

carinosamenie. 
Amoureux  ,  euse,  ad),  y  s.  m.  y  f.  Amo- 
roso ,    carihoso»   4-  aimante  ,    enamo- 

rado. 
Amovible  ,    ad),  m.  y  f.    (  a-mo-vibl  ) 

Amovible  ,  lo  que  se  puede  remover  y 

quitar. 
Ampélite  ,  ad).  (  am-pe-lit  )   Se  dice  de 

una  tierra  negra  de  que  se  usa  para  tenir 

los  cabellos  ,  las  cejas ,  etc 
Amphiartrose ,  s.  f.  Especie  de  articula- 

cion  mixta. 
Amphibie  ,  ad),  y  s.   (an-fi-bî-  )  Anfibio > 

Lo  que  igualmcnte  vive  en  La  tierra  ,  como 

en  el  agita. 
Amphibologie ,  s.  f.  Anfibologia  ,  modo  dé 

hablar  equlvoco. 
Amphibologique  ,  ad),  m.  y  f.  Amfibolo- 

gico,,  ambiguo. 
Amphibologiquemeut ,  adv.  De  un   modo 

anjiboldgico. 
Amphisbène,  s.   m.   Amphisbena  ,  ô  am- 

phisibena  ,     serpisnte     que     tiene     dus 

cabei^as. 
Amphisciens ,  ad),   m.  pi.  Astr.y  Geogr. 

Amphiscios ,   se  dice  de  los  pueblos  que 

habit  an  en  la  \ona  tôrrida. 
Amphyctions ,  s.  m.  pi.  Nombre  que  daban 

Los  griegos  d  los  di put  ados  de  las  ciuda- 

des  que  tenian  voto  en  cl  tribunal  llamado 

de  los  amphitiones. 
Amphiprostyle ,  s.  m.  Templo  antiguo  que 

ténia  quatro  colunas  en  la  fachada  ante- 

rior  ,  y  quatro  en 


la  ir< 


Amphithéâtre,  subst.   m.    (  an-fi-té-atr  ) 

Amfiteatro. 
Amphore  ,  s.  f.    (.  am-fo-r  )    Vaso  antiguo 

para  los  licores. 
Ample,   aajfjn.  y  j.    (  anpl  )    Amplio  , 

grande,   dilatado. 
Amplement ,   adv.  (an-pl-man)  Amplia- 

mente,  dilataâamente . 
Ampleur  ,   s.  f   Âmplitud ,    anchura  ,  o 

extension  ,    dilata  ci  on. 
Ampîiatif,    ive  ,   adject.    (  an-pli-a-tif  ) 

Ampliativo  ,  lo  que  amplia  ,  ensancha  , 

dilata. 
Ampliation  ,  s.  f.  En  las  contadurlas  ,  es 

$1  trasijdo  qui  «  guarflti  àe  los  rcciboSt 
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cartas  de  pago  ,  etc-   Lettres  d'arr.plis- 

tion.    For.  Letras  de  ampliacion. 
Amplier  ,  v.  a.  (  an-pli-e  )  For.  Ampliar, 

ensanchur  ,  extender  ,    dilaîar. 
Amplificateur  ,     s.    musc.    ÂmpHjicador  , 

exâçcrador. 
Amplification  ,    subst.  f    Amplifie acion  , 

extension  ,  encarectniicnto. 
Amplifier  ,  v.  a.   (  an-pli-fie  )  Amplificar, 

extender  ,    encarecer. 
Amplitude,  s.f.  Astron.  Amplitud,  el  at  co 

del  hori\onte  comprehetidido  entre  el  ver- 

dadero   oriente   û  accidente,  y  el  pnnto 

donde   nace ,    o  se  pone  el  asiro.  Ampli- 
tude ortive  ,  etc.  ,  amplitud  oriiva. 
Ampoule,  s.  fém.   (  ain-pu-l .)    Ampola  , 

panorcillo   que  se  éleva  sobre   el   cutis. 

•+■  Ampola  y  campanilla  ,  à  burbuja   que 

se  forma  en  el  agua  ,  quando  hierve  ,   6 

llueve  con  fuer\a. 
Ampoulé,  ée  ,   adj.    (sn-pu-le  )  Ampol- 

lado  ,  se  dicc  del  estilo  hinchado  y  afec- 
tado. 
Amt-ou!e:te  ,  s.  fcm.    (  an-pu-!e-t  )    Ndui. 

Ampoilcia  ,  relax  de  aretic 
Amputation  ,  s.   f.   Ckix.    Amputation  el 

0Cto  de  cortar  algun  irJembro. 
Amputer,  v.   a.  Chir.  Cortar ',  amputar \ 
Amu'ette,  s.  m.  Amuleto  ,  remédia  supers- 

tieiotOf    para    curar  ,     à  préservai-   de 

alguna   enfcrmeùad. 
Amure!  ,  v.  a.  Ndiif.  Araurar  ,  llcvar  les 

punos  de  la  vêla   ::ar,ta   la  proa. 
A  mutes,  s.f.  pi.  JNJut.  Amur.is  cuerdas 

que  sirven   para  atar  los  cabcs  de  las 

vclas. 
Amusant,   ante  ,  ad).    I.o  que   cntretïene 

con  gusto  ,   azradablc  ,  fesdvo  entrete- 

nido. 
Amn>etncnt ,  s.  m.    Entrctenimienîo  ,  pa- 

satiempo  ,   recreacion.   -f-    Burla ,  dila- 

cion  ,    retard  ician. 
Aniascr,  v.  a.  Enirctcncr  ,   divertir  ^    re~ 

crear.  -f  Burlar  ,  entreiener  con  palabras. 
¥  Amulette  ,  s.  f.  Entretenimiento  3  diver- 
sion ,  j  ugue te. 
Amygdale  ,  s.  f.    (  a-mig-dal  )  Agallas  , 

aqiicllas  glàndulas  que  estan  en  el  prin- 

cipio    de    la 
An  ,  s.  m.  Ado.  -+•  Jour  de  l'an  ,  premier 

joui-  de   l'an,   dia  de  ano  nuevo  ,  prin- 
->  de  ano. 
Anabaptiste  ,  s.  m.  (  a-na-bap-tis  t  )  Ana- 

baptista  ,   à   anabatista  sequa\  de  una 

especis   de  secta. 

de  ,  s.  m.  (  2-na-kar-d  )  Anacardo, 

Jruta  de  un  ai  bol  que  se  crût  en  la  India. 

oriental. 
Anac<<pbaléosc  ,    s.  fcm.  Rctôr.  Anaccfa- 

Icôsis  y   recopilacion  ,    ô   recapitulacion 

brève. 
Anachorète  ,  s.  m.  (  a-na-ko-ret  )  Ana- 

cercta. 
Anachronisme  ,    s.   m.   (  a-na-kro-nism  ) 

A'ïdcronismv  ,  yçrrc  çn  la  cronologia. 
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Anscr'onticrue  ,   ai},    in.  y  f.  (a-na-kre- 

on-ti-k)  Anacreànticn  ,  ô  anacreoncio. 
ts  ,   s.  m.    V .  Mouron. 
Anagivis  ,   6  bois  puant  ,  s.  m.  Anagiris  , 

pla 
Anagot'ie,   subst.  f.    Anagogia  ,   sentido 

mzstico. 
Ar.agofiirrue  ,    adj.   m.  y  f.  Anagogico. 
Anàgi  arrime  ,  s.  fém.  (  a-.ns-gr3*m  )  Ana~ 

grariiA  ,   transposition  de  las  letras  de  un 

nombre.  • 
Analùmo  .   s.masc.  Analema  ,   proyecc'mn 

■ortogr  [fza  de  la  esfsra  sobre  el  coluro  de 

los  sohticio::. 
Ans!e;>tifn.!2  ,  ad},   m.  y  fin.    (  a-na-Iep- 

fi-k  )   Ânalèptico  ,  medicamenîo  restau- 

rativo. 
Ar-.îo^io  ,  a.  f.  Analogies  rclacion  ,  pxo- 

porcion  ,  6  conveniencia  que  tier,en  unas 

ta  sa  s   con   ctras. 
Analogique,   adj.  m.  y  f.   Analôgico. 

>:^cîncnt  ,  adv.    Analdgicamente. 
Anair.^sr.-.e  ,   s.   m.    Annlogismo    ,    argu- 

rr.cnto  de   la   causa   al  eyjc:<->. 
Analogue  ,   adj.  m.  y  f.  AnJîogo,  propovv 
fc     ciar.al. 
Analyse  ,  s.  f.  Analîsis ,  resolucion  de  una 

cosa  à  sus  princïpïos. 
Analyser  ,    v.  a.  Hacer  la. analîsis  de  al- 

guna  casa. 
Analyste ,    s.  m.  El  que  sahe la  atia'îsis. 
Analytique,    adj.   m.  y  f.    (  r-na-li  ti-k  ) 
:  AnaUtico  ,  la  qt:e  potenece  d  la  analisis. 
AnnlytifjuCîrent  ,  adv.  (a-na-li-ti-k-man) 

De  una  mancra  analitica. 
Anamorphose  ,  s.  f.  0itadra  que  y  quando 

se  mira  de  cierta  distancia  determ  nada  , 

représenta    unos    objetos  ,    y  représenta 

otras  cosas  visto  de  otra  distancia. 
Ananas  ,    s.  m.  (  a-na-nà  )  Ananas  ,  pina  , 

planta  y  fruta  que  se  cultiva  en  laslndias. 
Anapeste  ,   s.  m.  (  a-na-pe^-t  )  Anapesto  , 

pie  de  verso  griego  ,  ô  latino  ,  compuestp 

de  dos  silahas  brèves  y  una  larga. 
Anapestique  ,  adj.  m.  y  f.  (  a-na-pes-tik  ) 

Anapèsiico  ,  verso  ,  6  pocsia  que  tiens 

pies  anapestos. 
Anaphore  ,   s.  f.  (  a-na-fo-r  )   Figura  de 

rctàrica  ,  repetician. 
Anarchie,    s.  f.  Anarquia. 
Anarchit[ue  ,   adj.  m.  y  f.  Ana'rquico. 
Anasarque  ,  s.f.  Anat.  }lincha\on  edema- 

tosa  de  todo  el  cuefpo. 
Anastomose  ,   subst .  f.  Anat.  la  beca  por 

donde  entra  y  desemboca  una  vena  ,  d 

arteria   en   otra. 
Anathématiser  ,  verb.   a.    Anatcmati\ar  9 

excluir  del  cuerpo y  gremio  de  la  iglesîa* 

(C  Anatemati\ar  ,  maldecir. 
Anathématisme  ,  s.  m.  (  a-na-tc-ma-tis-m) 

Anatem&tismo. 
Anathème  ,  s.  m.  Anatema  ,  excomunioii 

fulminada   contra  alguno. 
Anatocisme  ,  s.   m.    (  a-na-to-cis-m  )    El 

illterçs  que  se  lleva  del  interes  ,    v. 
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Anatemie,  subit?/.   (  a-na-tomi-  )  '^riif- 

l 1  iii . 

Anatomiqne  ,  adj.  m.  _y/*.  (a-na-to-rnik  ) 
Anatômico  ,  Zc»  perte neeiente  J  la  ana- 
tomia. 

Anatomiquement  ,  adv.  (  a-na-to-mi-k- 
inan  )    Anatdmicamente. 

Anatomiser,   v.  a.   Anatom\\.ir . 

Anatomiste  ,  s.  m.  (  a-na-to-mis  t  )  Ana- 
tomista  ,  el  projesor  de  anatomia. 

Ancêtres  ,  s.  m.  pi,  Antecesores  >  antepa- 
sados. 

Ancettes  de  bouline  ,  s.  f.  pi.  (an-cet  ) 
Ndut.  Garruchos  ,  poas  ;  cabos  que  se 
'  panen  y  fixan  por  una  y  otra  banda  de 
las  vêlas  en  las  relingas. 

Anche  ,  s.  j.  Estrangui ,  la  pipa  de  cana  , 
à  de  métal  que  se  pone  en  el  baxon  ,  û 
ctros  instrumentas  ,  para  meterla  en  la 
hoca  ,    y  tocar. 

Anché,  adj.  Blas.  El  alfange  ,  à  espada 
dncha  y  cor  va. 

Ancher  ,  v.  a.  Poner  los  estrangules  à 
un  instrumenta. 

Anchilops  ,  s.  m.  Tumor  ,  6  flemon  que 
aciide  al  dngulo  del  ojo  ,  y  forma 
absceso. 

Anchois  ,  s.  m.   Anchoa  ,  6  anchova. 

Ancien  ,   enne,   adj.  Anciano ,  antiguo. 

Ancien  ,  s.  m.  Un  autor  à  personage  de 
la  antigiiedad.  -\-  Anciano  el  mas  an- 
tiguo de  una  comunidad  ,  etc. 

Anciennement ,  adv.  Ancianamente  ,  an~ 
tiguamcnte. 

Ancienneté,  s.f.  Ancianidad,- antigiiedad. 

Ancolie,  s.  f.  (  an-ko-li-  )  Planta  y  flor 
que  se  cultiva  en  los  jardines. 

Ancrage  ,  s.  m.  Anclage  ,  y  ancorage  , 
el  silio  y  lugar  para  aticlar  las  naves. 
-f-  Anclage  ,  especie  de  drecho  que 
pagan  los  navios  para  dar  fondo  en 
los  puer  toi. 

Ancre,  s.f.  (an-kr)    A'ncora ,  ancla. 

Ancrer,  v.  n.  (,  an-kre  )  Anclar  ,  aaco- 
rar  ,    echar  dncoras. 

Andabates  ,  subst.  m.  pi.  (  an-da-ba  t  ) 
Andabatas,  especie  de  gladiadores. 

Andain  ,  s.  m.  El  espacio  d  que  puede 
llegar  la  guadana  , ,  lo  que  puede  segar 
el  guadahtro  d  cada  pano  que  hace. 

Andante  ,  adv.  Mus.   Àndante. 

Andouille  ,  s.  f.  (  an-dull  )  Relleno  de 
tripas  ,   etc. 

Andouiller,  s.  m.  (  an-du-île  )  Cercetas  , 
los  primer  os  pitoncitos  del  ciervo. 

Andouiilette  ,  s. f.  (  an-du-Uet  )  Gènero 
de  guisado  ,  compuesto  de  carne  picada 
de  temcra  ,   huevds ,   etc.  albonbiguilla. 

Androgyne  ,  s.  m.  Andrôgeno  ,  herma- 
frodita. 

Andromède,  s.f.  (  an-dro-med  )  Andro- 
mède ,  una  de  las  constelacivnes  septen- 
trionales. 

Andiosace  ,  s.  m.  Androsace  ,  planta. 

Ane  ,  s.  m.   (  é-n  )  Asno  ,  jumsnîo  ,  bor~ 
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rîco  ,  voUino  ,  butro".  <C  Asno  ,  la  pet" 

sona   ae   poco  entendimiento  ,  etc. 
Anéantir,  v.  a   (a-ne-an-tir)  Aniquilar  , 

anonadar  ,    reducir  d   la  nada. 
(C  s'Anéantir,  v.r.  Aniquilarse  ,  a  bâtir se  , 

humiliarse. 
Anéantissement,  s.  m.  (  a-ne-an-ri-s-inari) 

AniquUacion  ,  aniquilamiento.    <C   Aba- 

timiento  ,    baxe\a  ,  humillacion. 
Anecdotes  ,  s.  f.  pi.  (  a-nek-dot  )   Anéc- 

dotas  ,    memorias  sécrétas  ,   etc. 
Anée  ,  s.  f  {  à-né-  )  La  carga  de  un  asno. 
Anegyraphe  ,  y  Anepigraphe  ,    adj.  m  y  f. 

Lo  que  no  tiene  titulu  ,    d  inscripcion. 
Anémomètie    ,     s.    m.     Instrumento  para 

medir   la  fuer\a  ,  la  diveccioii  y  la  du~ 

racion  del  viento. 
Anémone  ,  s.  f.  (  a-n-mo-n  )  Anémone  , 

planta. 
Anerie  ,  s.  f.  (  a-n-ri-  )  Borricada,  dichot 

à  hecho  necio  ,  bertie\a. 
Anesse  ,  s.f.  La  hembra  del  asno.  V.  Ane. 
Anéviismal  ,  aie,   adj.   (  a-ne-vris-mal  ) 

Lo  que  pcrtenece  al  aneurisma. 
A  net,    s.  m.  Eneldo ,  planta. 
Anévrisme  ,    s.    m.   Medic.  Aneurisma  , 

à  neurisma. 
Anf'ractuOsités  ,  pi.    Eminencias  ,  6   caxi~ 

dades  que  se   hallan  en  la  superficie  de 

los  huesos. 
Angar  ,  s.  m.  (  an-gar  )  Sotechado  ,  lugar 

cubierto  con  techo. 
Ange  ,   s.    m.   dngel. 
Ange  ,  s  f.  dngel  ;  especie  de  pe\. 
Angélique,  adj.  m.  y  f.  Angelico  ,  ange- 

lical.  -4-  Angelico  ,   se  dice  de  las  cali- 

dades  exquisitas  de  alguna  cosa ,  d  per~ 

sona. 
Angélique  ,  s.  /.  Instrumenta  musico  con 

cuerdas   -\-  Angèlica  ,  planta, 
y  Angéliquement ,   adv.  Angélicamente  , 

maravillosamente . 
Angeiot  ,  s.  m.    Cierta  moneda   antigua: 

-\-  Quesillo  que  se  hace  en  Normandca. 
Angélus,    s.  m.   Ave  Maria  3   angélus. 
Angine  ,  s.  f.  Angina  ,    6  ertgina  ,  in  fa-. 

macion  de  las  gldridulas  de  la  garganta. 
Angiologie  ,  S.f.  Parte  du  la  anatomia  que 

trata  de  los  vasos  del  cuerpo  humano. 
Angiotomie  ,  subst.  jètn.  Anat.  Diseccicm 

de  los  vasos. 
Anglais  ,  se  ,     ad).    Inglés  ,    la   cosa   de 

Inglaterra. 
Angle  ,  s.    m.  (  an-gl  )    A'ngulo. 
Angle  ,   ée  ,  adject.   (  an-g!e  )   Blas.   Las 

aspas  ,    quando  salcn  de  les  dngulos  al- 

gunas  figuras  movibles. 
Ang!et  ,  s.  m.  Hueco  pequeno  carado  en 

dngulo  recto  y  que  sépara  las  almohadil- 

las ,  etc. 
Angîeuse  ,  ad),  f.  Epàeto  que  se  da  d  la 

nue\  que  es  dificil  de  desmeollar ,  fenosa. 
Anglican,    ane  ,    ad).    Lo   ptrteneciente  à 

la  religion  dominante  en  Inglaterra. 
Anglicisme  ,  s.  m.   (  an-gli-cis-m  )  Modo 
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ëe  hablar  particular  y  privative)  de  la, 

lengua   inglesa. 
Ànglomane,    s.  m.  (  an-glo-man  )  El  que 

admira  d  imita  con  ajfectacion  lo  de  Los 

mgîeses. 
Angoisse  ,  s.  f.  (an-goas)  Congoja  ,  aflic- 

cion  ,  dolor  ,  violenta. 
Anguillade  ,   s.  /.   (an-gui-llad  )  Angui- 

la\o,  el  golpe  que  se  du  con  el  Idtigo  hecho 

con  piel  de  anguila. 
Anguille,  s.   f.    (   an-guill  )    Anguila  , 

petcado  de  rio. 
A.-iguillers  ,    s.  m.  pi.  à  Anguillées  ,  s.  fi. 

pi.  Mar.  (  an-gui-lie  )  C anales  al  fondo 

del  navio  que   conducen  las  aguas  d  la 

bomba. 
Anguiilère  ,  s.  f.    (  an-gui-lier  )    Lugûr 

en  donde  se  cnan ,  à  conservan  las  an- 
gui  las. 
Angulaire  ,   ad),  m.  y  f.  Angular  ,   lo  que 

consta  de  dngulos  ,  à  pertenece  d  ellos. 

Pierre    angulaiie  ,  piedra  angular. 
Anguleux  ,  euse  ,    adj.  Lo    que  tiene  mu- 

chos  dngulos  en  su  superficie  ,  angular. 
Aïigustié  ,  ée  ,  adj.  Angosto  ,  estrecho. 
A  nier  ,    ère  ,    s.  m.  y  f.   (  a-nie  ;  Asnero  , 

el  que  cuida  Los  asnos. 
Anil  ,  s.  m.  Anil  ,  yerba. 
A  ni  m  a  aversion  ,  s.  f.  Reprehension  ,  amo- 

nestacion  ,  6  correccion. 
Animal  ,  t.  m.   (  a-ni-mal  )  Animal.  [  En 

todas  las  acepcioncs  de  ambas  lenguas.  ] 
Animal  ,    aie  ,  adj.   Animal,  lo  que  per- 
tenece  al  cuerpo  sensitivo. 
Animalcule  ,    $.    m.   Animalillo   que  no  se 

puede   ver  sino  con  el  microscopio. 
Animation,  s.  f.   Animacion. 
Animé   [résine]  ,  s.f.   Anime,   goma  ,  à 

résina  de  un  cierto  drbol  de  Indus. 
Animé,  ée  ,  part.  p.  y  adject.  Animado. 

-f-  Blas.  Animado  ,  enfurecido. 
Animer,  v.  a.    (  a-ni-me  )  Animar  ;   dar 

aima  d  un  cuerpo.  -f-  Animar,  alentar , 

dar  r igor  y   dnimo.  -f-  Iiritar  ,  erwjar  , 

encolcxi\ar.  -+-  Animar  ,    avivar. 
.Animosité ,    s.  /.    Odio. 
Anis,    s.    m.    (  a-ni  )  Anis  ,  planta  se me- 
nante al  apio.  -f-  Pusta  ,   à  d'agéa  ama- 

sada  con  grano  ,  à  scmilla  de  anis. 
Anis  [boisd'J,  s.  m.  Palto,  drbol  de  Indias. 
Aniser,  v.    a.    Preparar ,   à  sa\r>nar   con 

anis  ,  cubrir    una   pasta  de   unis ,    etc. 
Ankilose  ,   s.  fi.   Privacion  de  movimiento 

en   las  articuliciones. 
Annal  ,   aie  ,  adj.   (  a-nal  )   For.  Annal , 

lo  que  pertenece  al  ano  ,  6  dura  un  a>io. 
A nn-i les  ,    s.  fi.  pi.  (  a-na-I  )   Anales  ,  las 

historias  que  se  escriben  ano  par  ano. 
Ar.nciiiste  ,    s.  m.  (  a-na-list  )  Analista  , 

el  que  escribe  anales. 
Annate,   s.  fi.   (  a-nat  )    Anata  ,   derecho 

qut  se  p.tga  al  papa  ,  para  las  bulas  de 
obttpados  ,   etc. 
a   ,  s.   m.   (  a-no)    AnilU.  +  Sor- 

tija.   -f"  Abra\*derat  la  tliapa  de  me  Cal , 


que  cine  una  cosa  para  haccrla  mai  firme» 

Anneau  astronomique  ,   anillo  astronef 

mico.+  —  de  Saturne ,  anillo  de  Saturno. 

-+-  —  du  pécheur  ,    anillo  del  pescador  , 

el  cen  que  se  sellan  en  cera  roxa  los  brè- 
ves de  los  papas.  -\ —  universel ,  relox 

de  sol  universal. 
Année,   s.f.  Ano.    V.  An. 
Année  astronomique    Ano  astfondmico  ,  ô 

astral.  ■+•  —  bissexîiie  ,     ano    bisiesto. 

H —  civile  ,    ano  ciyil   t    d   politicc. 

H climatérique    ,    ano     climatèrico. 

H ecclésiastique  ,   ano  ecclesiJstico. 

-j lunaire  ,  ano  lunar.  -\ —  sainte  3 

ano  santo. 
Aimeler,  y.  a.  (  a-n-le  )  Ensortijar  ,  en- 

ri\ar  el  cabello. 
Annelure  ,  $ubst>f.  Encrespo  ,    ri\o  del 

cabello. 
Annexe  ,  s.  fi.   (  a-ne  ks  )  Anexo  ,  cosa 

dependiente  de  otra  ,  y  que  se  le  agrega. 
Annexer,   verb.   a.   (  a-nek-se)  Ancxar  , 

juntar ,  à  hacer  dependiente  una  cosa  de 

otra. 
Annihilation  ,  s.J.  Aniquilacion  ,  aniqui- 

lamicnio. 
Annihiler,  v.  a.  (  a-ni-i-Ier  )  Aniquïlar» 

V .  Anéantir. 
Anniversaire  ,  adj.  m.  y  f.  (a-ni-ver-se-r) 

Anniversario  ,  lo  que  se  hace  de  ano  en 

ano. 
Anniversaire,   s.  m.  Aniversario ,  el  offi- 

cio  anual  en  sujragio  de  algun  difunto. 
Annoise  ,  s.  f.  Artemisa  ,  à  Artemcsiat 

yerba. 
Annonce  ,  s.  f.  Anuncio  de  la  comedia  que 

se  ha  de  representar  otro  dia.  -\-  Amones- 

tacion  ,   la  publicacion  que  se  hace  en  la 

iglesia  de  las  personat  que  quieren  con- 

trauir  matrimonio . 
Annoncer  ,    v.  a.  (  a-non-ce  )  Anunciar  ± 

hacer.  saber.  +   Anunciar  ,  pronosticar 

buenos  ô  malos  sucesos.  -f-  Annoncer  une 

bonne  nouvelle ,    anunciar   una  noticix 

&\    . 
Annonciation  ,  s.  f.  Anunciacwn,  misteria 

de  la  encarnacion. 
Annotateur  ,  s.  m.  Anotador  >  el  que  hacç- 

notas. 
Annotation  ,  s.  f.  Anotacion  ,  nota  hecha 

en   algun  escrito. 
Annoter,  v.   act.  (a-no-te)    For    Poner 

cl  real  scllo  d  los  bienes  de  un  iontuma\  ; 

embargur. 
Annuel  ,  elle  ,  adj.  Anual  ,    que  se  hace 

à  su  ce  de  en  cada  ano  ,    à  de  ano  en  ano. 
Annuel  ,  s.  m.    Misa  que  ,  todo  el  ano  del 

luto  y  se  dice  cada  dia  para  un  dij'unto. 
Annuellement  ,    adv.  Anualmente  ,   cada, 

ano. 
Annuité  ,    s.  f.  La  renta  que  se  cobra  cada 

aiio  por  el  interes  de  algun  emprestito. 
Annulaire,  adj.  m.  Anular  ,  cl  quarto  dedo 

de  la  mono,  -f- Eclipse  annulaire  ,  éclipse 

anulaj'. 

B4 
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AurivtW)  v.  net.  For ..  Anulur \  abolir  , 
déclarai'  y  dar  por  de  ningun  valo  ; 

Anoblir,  v.  a.  (a-no-blir)  Ennubleccr  , 
hacer  noble.  £  Ennohlecer  ,  se  d'ice  dcl 
lenguage  que  se  hace  maspulido y  rico. 

Anoblissement,  s.  m.  (  a-no-bli-s-  m*n  ) 
Ennoblectmiento.  Lettres  d'anoblisse- 
ment ,    cm  tas  de  noblesu. 

Ànoche  ,  s.  fan.  Yerba  h  intense  ,  que  se 
llama  tambien  ,  bonnedame  ,  atriplea  , 
a r  roche  ,    Annuelle. 

Anodin  ,  ine  ,  adj.  Med.  Anodino  ,  se 
aplica  a'  dettes  medicamentos  que  tienen 
■yirtttd  de  suati{ar  ,    etc. 

Anomal  ,  aie  ,  adj.  (  a-no-mal  )  Gram. 
Anômalo  ,    irreguUv. 

Anomalie  ,  subst.  f  (  a-no-ma-îi-)  Gram  , 
Anomalia  la  irregnlaridad  qu?  tienen 
algunos  nombres  y  verbos  en  su  declina- 
cion  y  Conjugacion.  ■+■  Anamcuu  ,  la 
irregular'dad  apparente  en  lus  movi- 
mientos  de  las  planetas. 

"Anomalistique  >  adj.  (  a-no-ma-lis.-t!-k  ) 
Astron.  Année  anomaiistique  ,  cl  espacio 
de  tiempo  que  tarda  la  i'urra  en  voiver 
cl  misino  punto  de  su  orbîta, 

Anomùs  ,  s-f-pl.  (a-no-im-)  Couchas 
pétrifient?  «f  que  no  tienen  andlogosviyien-, 
tes  conociàcs. 

Anon  ,  s.  m.  Asnillo  ,  borriquillo  3  clas.no 
pequeno. 

Anonnem'ent  ,  s.  m.  (  a-no-n-m.au)  La 
accion  4e  leer  ,  y  hablar  con  pena  ,  6  in-] 
cenitud  y  .tartamudeando . 
f  Anonner  ,  xerb.  n.  (  a-no-ne  )  Leer  y 
pronunciar  con  fatiga  ,  y  como  dudando 
y  tartairmdeando. 

Â.ionyme,  adj.  m.  y  fêm.  (  a-no-ni-m  ) 
Anôrdmo  ,  .//?  que  no  tiene  nombre. 

Anorexie  ,  subn  j.  Med.  Desgana  que 
padece  eh  que  tiene  et  estàmago  descon- 
certado. 

Anse,  s.  f.  (ans)  Asa ,  la  parte  que 
sirye  para  tomar  un  vaso  ,  cJntaro  , 
jarro  ,  etc.  -f-  N.lut.  Abra  ,  6  balûa 
poco  projiititici.  .4  Anse  6  poignée  de  bou- 
clier ,    embra\adura. 

Anséaticrue  ,  acj.  (  an.-«e-3-ti-k)  Ansea- 
tico  ,  se  dice  de  las  citidaàe*  unidas  y 
ai'  td.'.ï  p  ira  ei  comercio. 

Amette  ,   s.  f.    ( an-set)   Asilla. 

A  nspect,,  sybst,  m.  (  ans-pekt  ')  Naut. 
paianca  de  hierro  ,    6  maderx. 

Autagoniste  ,    s.  m.    (  an-ta-go-nis-t  )  An-  j 
tagonista  ,  el  que  es  opuesto  ,  à  contrario 
d  otro. 

Antanaclase,  s.  f.  Retôr  Répétition  de  una 
misma  palabra  con  sentiàos  diferentes. 

Aiitaictiquc  ,  adj.  \u.^y  f  AntJrtico  ,  lo 
que  es  opuesto  al  polo  ârtico ,  à  septen- 
trional. 

Àntarès  ,  s.  m.  (  an-ta-res  )  Astron.  Una 
estrelia  en  el  cora\on  dcl  escorp'-on. 

^iitécédemment,  adv.  (  an-te-ce-da-man  ) 
AnîeccdçatimsntÇ  j  anteriormçnt£» 
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Antécédent,    s.  m.   (  an-tc-re-dan  )  Anté- 
cédente ,    la  primera  proposition   de  un 

argumenta  ,   que  tiene  dos  propoticionet. 

+  Antécédente   ,     tl  primer   término    de 

una  va\cn  que  se  compara  con  el  segundo 

llamado  conséquente. 
Antécédent,    ente,   adj.   Antécédente ,  lo 

que  antecede. 
Antéchrist,  s.  m.  (ant-kri)  Antcchr'uto. 
Antédiluvien  ,  ienne  ,  adj   Antidiluvia.no, 

lo  que  ha  precedido  el  diluvio. 
Antenne,  s.  f.   (au-te-n)  NJut.  Entena, 

verga   ,    ô   pèrtiga  en    quien  prende   la 

vêla. 
Antennes  ,  s.  f.  pi.  Los  cuernos  de  algunos 

ittsectos. 
Antépénultième  ,  adj.  m.  y  f.  Antepenûl* 

timo. 
Antérieur,   fine ,  adj.  Antcrior, 
Antérieurement ,  adv.  Atiteriot mente. 
Antériorité  ,  s.  /.   (  an-te-rio-ri-te  )  Antc- 

rioridad  ,   prioridad. 
Antes  ,   s.  m.  pi.  (  ant)  Antas  ,    ciertas 

p i lustras  ,   griegas. 
Anfesciens,  adj. y  s.  m.  pi.  Geogr.  Antecos, 

anticios. 
Autestature  ,  s.  f.    Antestatura   ,    reparo 

que  se  hace  de  priesa  con  estacas  y  fa~ 

ginas. 
Anthelinentique  ,    adj.  m.  y  f.  Se  dice  de 

losremedios  contra  gusancs. 
Anthropologie  ,  s.  f.  Antropoicgia  ,  figura 

de  que  usa  la  sagraia  escritura  ,  hablan- 

do  de  Dios  como  sifuera  nombre. 
Antruopomorphite   ,     s.    m.     (an-tro-po— 

mor-fi-t)  hl  que  attribuye  a  Dios  forma, 

é figura  humana. 
Antropophage  ,    ad),  y  s.  m.  y  f.  Antropô- 

jiigo  ,   el  que  corne  came  humana. 
Ami ,    (  an-ti  )  prép.  que  entra  en  la  corn-. 

Posicion  de  muchas  voces. 
Antibachique,  s.  rv .  Poes.  lat.  Antibaquio, 

pie  de  verso. 
Anticabinet  j   s.  m.   Piesa  entre  la  sala  y 

grbiucic. 
Antichambre  ,  s.  f.  Anteca'merq  ,  antesala. 

-'-  !  m .c  antichambre  ,    haccr  antesala. 
Antichrèse  ,    s.  fi  For.  Anticriùs. 
Antiehréfiep  ,  enne  ,   adj.  Antichristiano. 
Anticipation  ,    s.   f    Anticipation  ,    pré- 
vention. 4-  Usurpation  en  los  bienes  ,  y 

i^r échos  de  otro.  -f-  Anticipation  figura 

de  retôr ica. 
par  Anticipation  ,  adv.  Anticipadamente , 

cen  anticipation. 
Anticiper  ,   v.    a.    (  an-ti-ci-pe  )    Antici- 

par  ,  adelantar.  -f-  U  sur  par  ,  metersc  en 

lo  que  no  es  suyo. 
Antidate,    s.  f.  Antedata. 
Antidater  ,    v.  a.    (  an-ti-da-te  )  Antcdd" 

tar ,  poner  lafecha  anticipada  en  alguna 

escritura. 
Antidotaire  ,  s.  m.    (  an-ti-do-ter     Anti-> 

dotario  ,   el  libro  que  trata  de  las  compo^ 

siiiones  de  ios  medicamentos > 
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Antidote,  subst.  m.  (an-ti-oo  r  )  Antidoîo. 
Antienne  ,  s.  f.  (an-tie-n)   Antlfona. 
Antifébrile  ,    adj>  y  s.  m.  (  an-ti-fe-bril  ) 

Remédia  contra    la  fiebre 
Antilogie,  s.f.  Antilogia  ,  ccntradiccion  , 

û  opostcion  aparentc  de  un  tcxto  ,  à  sen- 

tencia  con  otra. 
Antimoine  ,   s.    m.  (  an-ti-çioan)  Anti- 

nwnio  minerai.  Antimoine  préparé  ,  anti- 

monio  preparado  ,    tierra  su'.ta. 
Antimomal  ,  aie  ,  ad).  (  an-ti-mo-ni-al  ) 

Anti montai  ,    loque  pcr.enece   al   anti- 

monio. 
Antinational,    aie  ,   ad).   (  an-ti-na-cio- 

nal  )    Lo  opucsto    al    carJctcr   6  guslo 

n  a  don  al. 
Antinomie,  s    f.  (an-ti-no-mi  •)  Antino- 

mia  ;  contrarie dad   de  Leyrs. 
Antipape,  subst.    m.    (an-ti-pnp)    Anti- 
papa ;  el  que  quiere  ser  reconecido  como 

papa . 
Antipathie,   subst.    masc.    (  an-ti-pa-ti- ) 

Antipjtîa. 
Antipvique,  ad),  m.  y  f.  (  an-ti-pa-ti-k) 

Antipdtico. 
Antipéristase  ,  s.f.  Antiperisiasis. 
Antipéristaltique  ,    ad).    (  an-ti-pe-ris-tal- 

ti-k  )    Med.  A'iîipcrisiJltico  ,  se  aplica 

al  movimiento  de  los  iniest inos. 
Antiphonaire  ,  s.  m.  (  an-ti-fb-ne-r  )    An- 

ti fanal  ,    à  antïfoncrio. 
Antiphrase,  subst.  fém.  Aniifrasis  figura 

de  reloue  a. 
Antipodes  ,  subst.   masc.pl.   (an-ti-pod) 

Antinodas. 
Antiquaille,  subst.  f.  (  an-ti-ka-11  )  Anti- 

gualla. 
Antiquaire  ,  subst.   m.   (an-ti-ker)   Anii- 

quario. 
Antique  ,  ad),  m.  y  f.  (  an-ti  k  )  Antiguo  , 

lo  que  ha  mucho  tiempo  que  dura  à  pasô. 

•+■  B'as.  Antiguo. 
à  l'Antique  %adv.  â lo  antiguo  ,  a  la  moda 

antigua. 
Antique  ,    s.  f    Antigualla  ,    monumento 

de  la  antigiiedad. 
Antiquité,  subst.  fem.  (  an-ti-ki-te)  Anti- 

gilcdad. 
An  ti. strophe  ,   s.f.    (  an-tis-trof  )    Antis- 

frofe  ,  figura    de  rctçrioà. 
Antithèse  ,  s.  f.  Antitesis  ,   figura   de  la 

rctjrica,  y  de  la  gramltica. 
Antitype,  ».     m.    (an-ti-tip)    Anthipo  , 

lo  missno   que  tipo  ,  6  figura. 
Anto'ogie  ,    s.  f.  Rcapiiacion  y  coleccion 

de  epigramas  de  divejsos  autores  griegos. 
Antonomase  ,    s.  f.  slntonomasia  ,  figura 

de  rctôiica. 
Antonin  ,  s.  m.   Antoniann  ,  o  Antonino , 

el  rc/igiosa  de  la  ôrden  de  San  Antonio . 
Anto  a   ,    y-  Anthora  ,  s.  fem.  (  an-to-ra  ) 

Especic  di  acônito  con  unas  flores  ama- 

rillas. 
.Antie,  fibft.m.  (  an  tr  )  Antro  ,  cuçya  , 

gruia  ,    à  cayerna. 


A  N  U 


25 


imiter  ,   s'anuiter,  verb.    rèc.  Vonerse  en 

camino  de  noche  ,    andar  de  noche. 
Anus  ,  subst.  m.  Arw  ,  la  parte  del  cuevpo 

huma'Op  ,  por    dvnde  se  expele  eiexcre* 

mento. 
Anxiété  ,  s.  f.   (  ank-si-e-te  )  Av.sia  ,  per- 

plcxidad  ,    pena  de  espîritu  ,  etc. 
Aorist,   s.  m.  (  o-rist  )  Gram   Se  dicc  dcl. 

prêter iio    que   no  va   acempanado  de  un 

verbo  auxiiiar.  Ex.  Je   donnai  ,  etc. 
Août,  s.    m.   (û)  Agosto  ,    el  octavo  mes 

del  ano.  -f-  Agosto\  la  coucha  de  trigos. 
Aoûrer  ,   v.  a-    (  a-ii-te  )   Agastar  ,  ponce 

maduras  lasfruias,  hablandp  dcl   calor. 
Aeùteron  ,    s.  m.    (  ù-te-ron)  Agvstero  , 

s-.gidvr  ,  6  ayud.i  de  segadores. 
Aprigcgie  ,  s.  f.  .Dtmanslracion  de  alguna, 

proposition,    por    la   absurdidad    de    la 

contraria. 
Apaiser,   verb.   a.    Apaciguar  ,  sosegar  , 

aquictar  ,   aplacar. 
ApalaçKïpe  ,  6  Cassinc,  s.  f.  Planta  que 

se  cria  en  la  Florida. 
Apahth  ,   s.  m.   (a-pn-lnt  )   Planta  que  se 

usa   en  la  medicina  ,  y  en   les  per fumes. 
Apanage  ,  subst.  m.  Apanage  ,  las  renus  , 

tierrns  ,    etc.  que  los  soberanos  dan      n(s 

hermanos  ,  para   su   parcion,  C  Se  dice 

de  las  cosas  que  son  como  dependencias 

de  otras  ,  drpendencia  ,   adherencia. 
Apannger  ,   verb.   act.    Var  el  apanage. 
ApanagiVte,   s.  m.  El  principe  à  quien  se 

diô   el  apanage. 
Apantropie  ,  s.  /.  Aversion  ,   huida  de  les 
'  nombres  ,    ocasionada  por  alguna  cnfei'- 

rr.f.dad. 
Aparté,  s.   m.   (a-par-te)  Aparté. 
ApàthTe  ,s  /;   (a-pa-ti-  )  Apathia  ,  iado- 

lencia . 
Apathique,  cd) .  m.    y  fém.    (  a-pa-ti-k  ) 

I»sehsihlc". 
Apédeufisme  ,    s",    m.  Ignorancia  por  f  alto. 

de  instruction. 
Arcpsie ',   s.f.  (  a-pep-si-  )  Mcàic.  Enfcr- 
i   qv.r  consiste  en  no  poder  digerir. 
Aperrcvabie  ,  ad),  m.  y  f.  (  a-peis-va-bl  ) 

Lo  que   se  puede  pcrcibir  con  la   vista  , 

perceptible. 
Apercevoir,  v.  a.  (a-per-s-voar  )  Pcrcibir 

con   la    vista  ,  ver  ,   descubrir  ,    distin- 

guir  ,  reparar. 

ive  ,    ad).    (  a-po-ri-rif  )    Med. 

Aptritivo  ,   io    que   abic    y   liuipta  las 

vias. 
Apctisseincnt ,    s.  m.   (  a-pc-ti-s-man  )  Di- 
minue ion. 
Apctisser  ,  y.  a.   (  a-pc-ti-se  )  Âcfricdr. 

reducir   à  menas  el^ugrpo  ,    6   tamano 

de  una    as.: 
Apetisser  ,    verb.  n.y  S'npcrissor,  vcrb.r 

(  a-pe-ti-sc)  Hacerse  p-.quciio  ,   dismt- 

uuir   de    fèrandor. 
A  peu  .  A  poea  iïfere'nci 

u)    Ar,:r. 
j.AphcK  f.    Ciara.    Supresiou  dç 
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algtma   sllciba  ,    6  letra    en  el  principio 

de  la   diccion. 
Aphonie,  s.  f.  (a-fo-ni)  Extencion  de  voi. 
Aphorisme,   s.  masc.  (  a-i'o-iism  )  Afo- 

rismo. 
Aphte,  subst.  m.   (aft)    Ptistula   que  se 

forma  en  la  boca. 
Api  ,  s.   m.   (  a-pi  )   Espccie  de  man\ana 

pequena  y  colorada. 
Apfaner  ,    v.  a.   (  a-pla-ne  )    Disponer  la 

lana  en  una  cubierta  ,  con  los  cardos. 
Aplancur,    subst.  masc.  El  que  hace  este 

ofjicio. 
Aplanir,  verh.   a.    (  a-planir  )   Allanar , 

aplanar  el   terreno. 
Aplanissement ,  s.  masc.  (a-pla-nis-man  ) 

Aplanamiento  ,   allanamiento . 
Aplatir,  t.    a.   (  a-pla-tir  )   Hacer    chato 

y  piano  ,    aplanar  ,   adelgayxr    con  cl 

mavtillo. 
Aplatissement,    s.    m.     (  a-pla-tis-man  ) 

El  acto  de  hacer  chato  y  piano  ,  aplana- 
miento. 
Apîester  ,   verb.    act.   (  a-ples-te  )    Mar. 

Poner  vêlas. 
Aplets  ,  s.  m.  pi.  Redes  para  la  pesca  del 

harenque. 
Aplomb  ,  s.  masc.   Linea  perpendicular  al 

horhqnte. 
Aplomb  ,  à  d'Aplomb,  adverb.  A  plomo  , 

derechamente  y  perpendicularmente . 
Apnée,  subst.  f.  (  ap-né- )  Med.  Faltade 

respiracion. 
Apocalypse,    s.  f.  (  a-po-ka-lips  )  Apo- 

calipsis. 
Apocope, s.f.  (a-po-kop)  Gram.  Apocope. 
Apocrisiaire ,  s.  m.  En  los  monasterios  es 

el  que   cuida  del  tesoro. 
Apocryphe  ,   ad),  m  y  jem.  (  a-po-krif  ) 

Apâcrifo  1fabuloso  ,  supuesto  ,  ôjingido. 
Apocyn  ,  $.  m.    Apocino  ,  yerba  de  seda  , 

planta. 
Àpodictique  ,   adject.   m.  y  f.  (  a-po-dik- 

ti-k  }  Demostrativo  évidente. 
Apogée  ,   s.  m.  Asir.  Apogeo  ,  el  punto  en 

que  un  planeta  esta  en  la  mdxîma  dis- 

lancia  del  centro  de  la  tierra. 
Apographe,  s.  m.  (a-po-graf)  Traslado  , 

escrito  sacado  fielmente   de   otro  ,     que 
sîrvc  conw  de  original. 
Apollon  ,  s.  m.  Apolo. 
Apologétique,  ad),   m.  y  f.  Apologètico  , 

lo  perteneciente  à  la  apologia. 
Apologie,    s.  f.    Apologîa,    discurso   que 
se  hace  de  viva  vo\  ,  à  por  escrito  t  en 

dejvnsa  de  una  obra,  à  persona. 
Apologiste,  s.  m.  Apologista  ,  el  que  hace 

algtma  apologia. 
Apologue  ,  subst .  m.  Apàlogo  ,  especie  de 

fabula    moral. 
Aponévrose,  s.f,  Anat.  Dilatacionmem- 

branosa  de  algun  tendon. 
Aj^phtcgrne,  s.  m.  (a-pof-teg-m  )  Apo- 
i ,  sentencia  brève  ,  dicha  çon  agu- 

âs\a  por  persona  grave» 
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Apophyse,    s.  /.  Apofisis ,  ta   emimncîat 

y  salida  de  un  hueso. 
Apoplectique,  ad),  m.  y  f.  (a~po  plek-ti  k  > 
Apoplético  ,  cosn  perteneciente  J  la  apo- 
plcgia  ,  ûsatc  tambien  cotho  subst. 
Apoplexie  ,  subst.  j.  (  a-po-plck-si-)  Apo- 

plagia. 
Aposispese ,  s.  f.  Figura  de  retôrica  ,  reti- 

cencia. 
Apostasie  ,  s.  f.  Apostasia.    Vease  Apoj- 

tasier. 

Apostasier,  v.  n.  Apostatar  ,  negar  la  fe 

recibida   en  cl  bautismo.  -f-  Apostaîar  , 

abandonar  el  instituto  que  se  prof-saba. 

Apostat,   ad),  y  subst.  masc.   (  a-pos-ta  ) 

Apdstata. 
Apostème  ,  s.  m.  (  a-pos-te  m)  Apostcma  , 

tumor  injlamatorio. 
Aposter  ,  verb.  act.  (  a-pos-te  )  Apostar  , 
poner    en  puesto  sehalado  para  espiar  , 
observar. 
Apostillateur  ,  s.  m.  Jurisp.  El  que  apos- 

tilla. 
Apostille  ,   s.  f.   (  a-pos-ti  11  )    Postila  , 

apostilla. 
Apostille»- ,  v.  a»  (.  a-pos-ti-lle)   Postilar  , 
apostillar  ,  hacer  notas  brèves  d  algun 
libro  ,    à  escrito. 
Apostolat,    s.    m.   (a-pos-îo-Ia  )   Aposto- 

lado  ,  el   oficio  de  apdstol. 
Aportolique  ,  ad) .  m.  y  f.  (  a-pos-to-îi  k  ) 
Apostôlico  ,  lo  perteneciente  J  los  apâs— 
tôles. 
Apostoliquement,  adverb.   (  a-pos-to~lik- 

man  )    Aposiôlicamcnte. 
Apostrophe  ,   s.  fan.  (  a-pos-trof  )  Apôs- 
trofe  ,  figura  de  retôrica.  +  Apostrofo  , 
virgidïlia  que   supie   la    falta    de    una 
vocal   que  se  suprime  t   como  l'homme  > 
l'esprit. 
Apostropher,  v.  a.  (a-pos-tro-fe)  Dirigir 
la  palabra  d  alguna  persona  en  un  dis- 
curso ,  6  escrito.  -4-  Llamar  ,  calificar  ci 
uno  de  bueno ,  d  malo.    f   Apostiopher 
quelqu'un   d'un    soufflet,    d'un    coup    de 
bâton  ,     etc.     dar     una    bofetada  ,    un. 
palo  ,   etc. 
Apostumer ,   verb.   n.  Apostemarse  ,   criar  ' 

màtcria  ,  hacer  apostema. 
Apothéose  ,  s.  /.  Apoteàsis  ,  deificacion.^ 
Apothicaire,   s.  m.    (  a-po-ti-ke-r  )  BotU 

cario. 
Apothirahcrie  ,  s.  fèm.  (  a-po-ti-ker-ri-  ) 
Botica ,  la  ojicina   del  boticario.  +  El 
artc  del  boticario. 
Apôtre,  s.  m.    (  a-po  tr  )   Apostcl. 
Apozème,  s.  m.  Med.    pocion  médicinal , 

compuesta  de  plantas  cocidas  ,   etc. 
Apparat,    s.  masc.   (  a-pa-ra  )    Aparato  , 
solemniddd ,pompaf  o'stentaçion.y Nom- 
bre que  se  da  d  algunes  diccionarios. 
Apparaux  ,    s.  masc.  pi.  (  a-pa-ro  )  Ndut. 

Aparejosy  pertrechos  de  un  navio. 
Appareil,    5.     m.     (  a-pa-rell  )  Aparatù  % 
aparejo.  -j-  Aparejo ,  los  parivs  ,  ungiun,- 
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'  toi ,  etc.   que  han  de  servir  à.  la  cura  de 
vn.i  llaga.   -J-    Appareil   de   pompe  ,   cl 
émbolv  de  U  bomba. 
Appareiller,  y.  a.  (a-pa-re-lle)  Aparear, 
iguaUr  ,    ajustar    una    cosa    con    otra. 
-f  Aparejar  ,   labrar  ,   y  disponer    Los 
materiales  que  han  de  servir  para  algun 
cdijicio  ,  etc.  -f-  NJut.  Poncr  1  la  vêla. 
Appareilleur  ,   s.  m.  Aparejador  ,  el  que  , 
en  las  obras  de  arquitectura  ,  esta  desti- 
nado  parar  preparar  y  disponer  Los  mate- 
riales. 
Appaieilleuse,  s.  f.   Alcahueta. 
Apparemment,  adv.  (  a-pa-ra-man  )  Sin 

duda  ,   probable  mente. 
Apparence  ,   s.  féin.   (a-pa-rans)   Apa- 
riencia.    -f-     Verosimilitud    ,     probabi- 
lidad. 
Apparent  ,  ente  ,   ad),    (a-pa-ran  )  Apa- 
rente  ,    manifiesto  ,   claro.  +  Garboso  , 
vistoso  ,  primoroso.  -+•  Aparentç ,  lo  que 
tient  semé ]an\a  de  verdad.  -f-  A par ente  , 
lo  que  que  es  falso  ,   <çareciendo  real  y 
verdudero. 
Apparenté,   ée  ,  ad}.    Emparcntado.  Bien 

apparenté  ,   bien   emparcntado. 
Apparenter,  s'apparenter,   v.  réc.  (a-pa- 
r^ii-te  )  Empaicntarse  ,  contraer  paren- 
iesco. 
Apparesser  ,  v.  a.  (a-pa-re-se)  Emperc- 

sar  hablando  dcL  espiritu. 
Appariement,    s.    m.    (  a-pa-riman  )    El 

acto  de  aparear.    V.  Apparier • 
Apparier,  v.  act.    (  a-pa-rie  )    Aparear, 
isualar.  -f-  Juntar  el  macho  con  la  hem- 
bra  para  la   generacion  ùsase  solo  ha- 
blando de  algunas  aves. 
Appariteur,  subst.  masc.  Al^uacil  de  jus- 
tifia eclesiastica.  -f-  Bedd  de   universi- 
dadr 
Apparition  ,  s.  f.  Aparicion. 
Apparoir,  y.  n.  (a-pa-ro<ir)  For.  Apa- 
récer  ,    constar ,    scr    évidente  ,   mani- 
fiesîo. 
Apparaître  ,  v.  n.  Aparecer  ,  6  aparecersc  , 
manifestarse  ,  presentarse  J  la  vista  ino- 
pinadamente  algun  objeto. 
Appartement,  s.  m,  (  a-part-man  )  Apo- 

sento. 
Appartenance,    s.     fcm.    (a-part-nans) 

Pertcuencia  ,  dependencia. 
Appartenances,  s.  f.  pi.  (a-part-nans  ) 
Pertcnencias  ,  derecho  sobre  alguna 
cosa. 
A  puitenant,  ante  ,  ad}.  (  a-part-nan  ) 
P.rtcnecicnte  ,  lo  que  pertenece  de  de- 
recho. 

;^nir  ,  v.  n.  (  a-par  t-nir  )  Pcrte- 
■•  .  +  Pcrleneccr  ,  scr  de  cargo  ,  û 
\acion  de  alguno.  +  Pertenecer  , 
■  îse  ,  à   haccr  relacion  una  cosa  à 

,  s.   m.  pi.    (a-pa)  Atraciivo  ,  la 
■urae  la  voluntad  ,  je  di--;  prinapal- 
jn^nie  de  i.i  hermoiura-* 
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Appât ,  s.  m.  (a-pâ)  Cebo  ,  la  comida  que 
se  echa  ,  à  pone  à  algunos  animales  para 
atraevlos.  C  Atractivo  ,  lo  que  jirac  la 

voluntad. 
Appâter,  v.   a.   (a-pâ-te)    Cebar ,  atraer 

con   cebo.  -+■  Cebar\  preparar  el  cebo  à. 

las  aves  y  djrselo  para  engordarlas. 
Appaumé  ,   ée  ,  adject.  (  a-po-me  )  Blas, 

Apalmado. 
Appauvrir,  verb.  a.  (  a-pé-vrir  )  Empo- 

brecer  ,  hacer  pobre. 
s'Appauvrir  ,  v.   r.  Empobrecer ,  hacerse 

pobre. 
Appauvrissement,  s.  m.  (a-po-vri-s-man) 

Vcscaecimiento  del  estado  acomodado  , 

pobre\a. 
Appeau,  s.   m.  (  a-p6  )  Réclama  ,  instru- 
ment 0  para  llamar  las  aves.  +  Reclamo  , 

anaga\a  ,  /a  a  K£  domèstica  ensenada  para 

llarrar  con  el    canto    otras    aves  de  su 

especic. 
Appel  ,  s.  m.  (a-pel)  Apelacion,  reetirso 

à  unjuc\  superior.  +  JDesafio,  cartel. 
Appelant,  ante,   subst.  m.yf.  (  a-p-lan  ) 

Apelante  ,  <?/  #«e  rt^c/^z  <^e  k/ki  sentencia 

de  un  juei  d  otro  superior. 
Appeilstif ,  ad}.  (  a-pe-la-tif)  Apelativo  , 

nombre    que    se    da   para    signijicar  la 

especie  como  ,  homme  ,  cheval. 
Appellation,  s.f.   Lo  mismo  que  Appel j 

Apelacion. 
Appeler,    v.   a.   (  a-p-le  )   Llamar,  nom- 

brar.  -f-  Desafiar   -f-  Apelar  ,   recumr  , 

invocar ,  buscar  amparo. 
Appeler  ,  v.  «.  Apelar  ,  recurrir  d  tribunal 

superior  ,  p<ira   çue  ^rzj//e  /a    sentencia. 

dada  por  uno  inferior. 
Appendice,  subst.  f.  (a-pen-di-s  )  Apén-. 

dice. 
Apprendre,   v.    ac«.    (a-pandr)   Colgar , 

sms£  ender. 
Appcndu,    ue  ,  parf.  p.  ^  ai;.  Colgado. 
Appens.   V.  Guet-sppens. 
Appentis,    s.    m.    (a-pan-ti)    Techcdum- 

bre  ,  arrimadu  d  la  pared  ,  con  un  solo v 

déclive. 
Appesantir,  v.  a.  Hacer  pesado  ,  aumen- 

tar  el  peso. 
s'Appesantir,  v.   r.  Pesar. 
Appesantissement,  s.  m.Pcsade\dccahe\at 

dcl  suciio  ,  etc. 
Appetance  ,  s.  f.  (  a-pe-tans  )  Apctcncia  , 

la  accion  de  apetecer. 
Appeter  ,    verb.   act.  (  a-pc-te  )  Apttcccr  , 

desear  . 
Appétissant,    ante  ,    ad}.    (  a-pe-ti-san  ) 

Avetitosp.  C  Apetecible. 
Appétit,   s.  m.  (a-pe-ti)  Apetito  ,  deseo. 

■+■  Apetito  ,    grande    gana    de     corner. 

Contenter    tous    les    appétits,    contentar 

todos  sus  deseos. 
Appétitif,  ive,  ad},  (a-pe-ti-tif  )  Apeti- 

tho  ,  se  dice  de  la  facultad   destinadx 

para   apetecer. 
Applaudir ,  v.  a.  yn.^-^o-àir)  Aplaudir  t 
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celebrar   alguna    cosa    ccn    sentîtes    de 

fûbiio  y  qlegria. 

s'Applaudir  ,    verb.    récip.    Apltiudhse  , 

al  a  /;..•»  se. 
Applaudissement ,  s.  m.  (  a-plo-di  s-man  ) 

Aplauso. 
Applicable  ,   ai),  m.  y  fém.  (  a-pli-kabl  ) 

Avlicable  ,  lo  que  puede  aplicursc. 
Application,   s.  /   Aplicacivn  ,    atencion 

con  que  se  hace  alguna  cosa.  4  Aplica- 

cion  ,  el  acto  de  a  prieur. 
Applique  ,  s.  f.  (  a-pli  k  )  Vo\  que  se  usa 

hablando   de  unas  casas  que  se  aplican  d 

otraSy  pièces  d'applique  ,    etc. 
Appliqué,   ce,  p.  p.  y  adject.    Aplîcado. 

4 Diligente,    cuidadoso. 
Appliquer  ,  verb.  a.    (  a-pli-ke  )  Aplicar  , 

juntar  ,  6  potier  una  cosa  sobre  otra. 
C  Aplicar    ,      adaptar    atgun     pensa- 

miento  ,  à  doctrina.  4  Aplicar  ,  6  des- 
tinai1 a  alguno  d  una  profusion.  4  Appli- 
quer à  la  question  ,  poner  d  question  ,  dar 

termento.  -\ un  soufflet  ,   dar  un  bo- 

fiton. 
s'Appliquer  ,  v.  r.  Aplicarse  ,  aîribuirsc  , 

apiopiarse    alguna   cosa.  4  Aplicarse  , 

dtdicarse. 
Appoint,  s.    m.  La  compétente  y  necesaria 

cantidad  para  complétai-   lo   que  fa  lia  d 

cierta  suma. 
Appointé  ,    subst.    masc.    Aventajado  ,    el 

soldado  que  ,    tiene  alguna  ventaja  en 

el  suddo. 
Appointeraient ,  j.   m.    Gage_,    6  gages  , 

Salario.  -{•  Vo\foren\e.  V-  Appointer. 
Appointer  ,  verb.    a.  For.  Déterminât-  que 

una  cosa  ha  de  ]u\garsc  por  esciito. 
Apport ,  s.  in.  El  lugar  ,  à  inercado  donde 

concurreh  los  mercadetes. 
Apporter,    v.  a.    (a-por-te)    Tracr.  C  Se 

dice    tdmbien.    en   casas    no  materiales. 

Aoporter  des  nouvelles  ,   tracr  noticias. 

i~     HP  ' 

(L   JLraer  ,  ser    causa  ,   ocasion. 
Apposer ,    v.    a.    Foren.    Porter    una  cesa 

sobre  otra  ,  aplicar. 
Apposition,  s.  f.  la  àèeioti  deponer'una 

cosa  sobre  otra  :  aplicacion. 
Appréciateur  ,  s.    m.   Apreciadcr  ,  el  que 

aprecia. 
Appîéciation  ,    s.  f.    Aprecio  tla  estima- 

ciun  que  se  hace  de  Las  cos.is. 
Apprécier  ,  v.  a.    (  3-prc-ci-e  )  Apreciar  , 

poner  ffetio   d  las  casas. 
Appréhender,  v.  act.   Tenter-  4-   Fcrcn. 

Aprchender  ,    asir  ,    agarrar  ,  prev.der. 
Appiékensif,  ive  ,   ad).    (  a-pre-an-sif  ) 

;  hensivo. 
Appréhension  ,   s.  f.   Susto  ,    temer  lève. 

4  Kl  acto  de  aprchender ,   o  concclnr. 
Apprendre,  y.  a.    (  a-prendr  )   Fnsinar  , 

esiiidiàr ,    aprender.  4   Venir  en   cono- 

cimiento  de  alguna  cosa  ,,tener  noticia. 
Apjpienti,   ie  ,  subst.   m.  y  f.  (a-pran-ti) 

Apprendi\.<lNovicio ,   thon. 
Apprentissage  ,   s.   masc.  Aprendi{agc ,  cl 
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tiempo   que  se  pasa  en  aprender  algitrt 

oficio. 
Appiét,   s.  m.  Apresto  ,  aparato  ,prcven- 
cion.  4-  Aparejo  ,  adtre\o  ,  engoniadura  ; 

gomas  y  dénias   drogas  que  sirven  para. 

dar  mas  cuapo  d  los  paîios  ,  telas  ,  som- 
breras ,    etc.  4  Adère\o  ,   adobo  ,  sa\un 

de  las  viandas. 
%  Apprête,  s.  f.   V.   Mouillette. 
Apprêter,  verb.   a.   Aprestar.  4  Adnbar  , 

adtre\ar  ,  guisar  ,  componer  las  i  iandas 
Appréteur  ,   s.   m.  El  que  en  algunas  ai  tes 

apresta  ,  apareja  ;   aparejadar. 
Appris,  ise  ,  part.  p.   rie  Apprendre.    Fn- 

scriado  ,  aprendido.  4  II  est  bien  appris  , 

esta  bien  educado.  C'est  un  mal  appris, 

es  un  grosero. 
Apprivoiser  ,    v.  a.  Amansar  ,  domesticar. 

C  F amiliari\ar . 
s'Apprivoiser  ,  v.   r.    Hacerse  familiar , 

familiarizarse. 
Approbateur  ,    s.  m.   Aprabador. 
Approbaîif  ,  ive  ,  adj.   (  a-pro-ba-tif)  Lo 

que  aprueba  ,    o    contient    aprobacïon  ; 

aprabaùvo  ,    aprobaivrio. 
Approbation,    s.  f.    Aprobacion. 
Approbant,    adj.   Farecido. 
Approchant ,    prep.    Casi  ,   d   poca  dife~ 

rend  a. 
Approche  ,     subst.    fém.     La    action    de 

aeercarse    una    cosa   d   otra  ,    ceveania  , 

proximidad.  4  Lunette  d'approche  ,  a/t- 

teojo  de  larga  visia. 
Approches  ,     pi.  Aproches  ,  los   trabajos 

que  van   hacienda    los    que   atacan  una 

pla\a  para  acercarse  d  batirla. 
Approcher,   v.    a.  Acer car ,    alUgar  una 

cosa  d  otra. 
Approcher  ,    v.  n.  y   s'approcher  ,    v.   r. 

Acercarse. 
Approfondir,  v.  a.  Ahondar  ,  profundar  ; 

haccr    mas     prefundo  ,     cavando     mas 

adeniro.  (£  Profundar  ,  cxâminar alguna, 

cosa  con  la  niayo'f  atencion. 
Appropriation  ,  s.  f.   La  accion  de  hacerse 

p'ràpia  alguna  cosa  :  appropiacian. 
Approprier   ,     veib.     act.      (  a-pro-pri-e  ) 

Adornar ,    alinar  ,    ascar  ,   pulir  ,   her- 

mosCar. 
s'Approprier,   v.  r.  Apvopiarse  ,  hacerse 

dtuno  de  alguna  cosa. 
Approvisionnement,   s.  m.  Abasto. 
Approvisionner   ,     verb.    act.    Abastecer , 

proveer. 
Approuver,    v.  a.    (a-pru-ve)   Aprobar t 

calijicar  ,   d   dar  par  bneno. 
Approximation,  s.  fém.   Matem.  Aproxi- 

macion. 
Appui  ,  s.  m.  Apoyo  ,  arrimo.  C  Apoyo  , 

amparo  ,    auxilio  ,  proteccion. 
Appui-mâih,  s.    m.  Fiento  :  una  vanta , 

sobre    que  dsienta  y   asegura    el  pintot 

la  jnano  quando  esta  pintando. 
Appuyer  ,    v.    a.    Afian\ar  ,  cargar  sobre 

afgtïna  cesa.  £   Apoyar  ,   patrocitw. 
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'Appuyer,  v.  n.  Estar  solre  un  apoyo. 

-j-   Apoyar    hablando     de    lus  caballos 

que   cargan   la  cabe\z  sobre    el   freno. 

•+  Insistir. 
s'Appuyer,  y.  r.  Apoyarse  ,  cargar  sobre 

algvna  casa. 
Apre,  adj.   musc,    y    f.    (  âpr  )   Aspcro, 

acerbo.  -\-   Aspero  ,    escabroso  ,    dificil 

paracaminar.  <£  Aspero,austero.<LAvido. 
Aprement ,    adv.    (  â-pwnan  )     Aspcra- 

mente. 
Après,  prép.   Vespues  ,  tras. 
Après-demain  ,   adv.  Despues  de  manana. 
Après -dî  née  ,  s.  f.    Tarde  ,   la  distancia 

del    tiempo    que   hay    desde   medio  dia 

hasta  anockecer. 
Après-midi,   s.    f.     El    tiempo    que  hay 

despues    de    medio   dia.    or dinar lamente 

Jiasta  las  très. 
Après-soupée ,  s    f.    El  tiempo   que   hay 

despues  de  cenar. 
Apreté  ,«./.(  âpr-te  )    Aspereyi  ,    la 

calidad    de    âspero   que    tienen  algunas 

COsas.  +  Aspere\a  ,    la   desigualdad    de 

un  terreno  escabroso.  C  Aspereyi  ,  rigide^. 
Apsides,  subst   f.  p.  (  ap-sid  )  Astr.  Los 

dos   puntos    de   ta    drbita   de   qualquier 

planeta  ,  en  las   quaies  esta  la  mdxima  , 

6  la  minima  distancia  del  sol ,  ô  de  la 

tierra. 
Apte,  ad),   m.  y  f.    (  apt  )   For.  Apto , 

idoneo  ,  hâbil. 
Aptitude  ,  s.  f.    Aptitud. 
Apurement ,    s.   m.     Vo\   de  contadores  ; 

el  acto  de  apurar  y  exâminar  las  cuentas. 
Apurer  ,  v.  a.  Apurar  ,  exâminar  de  rai\ 

alguna  cuenta. 
Apyre  ,  adj.  m.  y  f.  Se  dice  de  laspiedras  , 

o  tierras  que  resisten  alfuego. 
Apyrexie,    s.  f.    (  a-pi-rek-si- )    Intcrmi- 

tencia  ,  à  cesacion  de  la   calentura. 
Aquarius  ,    à  Je   Verseau  ,  s.   m.   Asiron. 

AquartOj  elundécitno  signo  del  Zodiaco. 
Aquatile  ,  adj.  (  a-kua-ti  1  )  Aquâvl. 
Aquatique,    ad\.    m.   y    f.    (a-kua-tik) 

AquJtil  ,    aquitico.  -+■  Lo  que    nace  y 

se  cria  en  el  agua. 
Aqueduc  ,  s.  m.  Aqueducto. 
Aqueux  ,    euse  ,    adt.    Aqiioso  ,     lo     que 

abunda  en    agua  ,  à   se  parece  a    ella. 
Aquilin  ,  adj.  m.  Aguileno  ,   na  ;  se  dice 

de  la  nari\  delgada  y  algo  corta. 
Aquilon,  subst.   m.  Aquilon,  uno  de  los 

quatre  vicntoi  principales  ,  que  comun- 

mente  se  llama  norte  ,  à  c\cr\o. 
C  Aiabe  ,  adj.  m.  y  f.  (  a-tab  )  Arabe  , 

tnuy  avaiiento  :  ûsasc  regularmcnte  como 

Substantivo. 
Arabesque  ,  adj.  (  a-ra-besk  )    ArJbigo  , 

Arabetco. 
Arabesques  ,     s.   p.    Especie    de    adornos 

hechos  al  modo  de  los  arabes ,  Ariibescos. 
Arabique,    ad].    (  a   i.i-bik)    Arabe ,  lo 

que  es  delà  Arabia. 
Arack ,  *.  m.    Aguardunte   de  a\ûcar. 
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Araignée  ,  s.  /.  Arana  ,  insecto. 

Aralia  ,   s.   fem.    Planta   que  se  cria  en 

el  Canada  ,    Aralia 
Antmber  ,   yorb.    a.     (  a-ram-be  )    T$àat» 

Agarrarse  una  embarcation  â  otra  para 

Combatir. 
Arasement,  5.  m.  Alban'l.  y  Carpint.    Se 

dice   de  las  pi:\as   llanas ,  iguzles    en 

altnra  ,  etc. 
Araser ,    v-    a.   Albanil.   Igualar ,  poner 

igu.il  y     llana    la    altura    de    alguna 

pzrcd  ,  etc. 
Arbalestril'e  ,   subst.  f.  (  ar-ba-les-trill  ) 

NJut.  Ballestilla  ,  instrumente  que  sirve 

para  tomar  las  aliuras. 
Aibalèie,  subst.  f.    Ballesta.    Mule,   6 

cheval  d'arbalète,  reata  ,   la  mula  ter- 

cera   que    se  anade  al    carro  ,   o  coche 

para  tirar  delante. 
Aibalétiers,  à  Arbalétriers  ,  subst.  f.  pi» 

(  ar-ba-Ie-tie)  Carpint.  Especie  de  pun- 

tales  que  se  ponen  para  sostener  el  techo 

de  unedijicio. 
Arbalétrier  ,**.    m.   (  ar-ba-le-trie  )  Bal- 

lester o. 
Arbitrage  ,  *     m.  Arbitramento ,  sentencia 

de  arbitres. 
Arbitraire,  adj.    m.    y   f.    (  ar-bi-trer  ) 

Arbitrario. 
Arbitrairement,    adv.    (  ar-bi-tre-r-man  ) 

Arbitrât iamente. 
Arbitral,  aie  ,  adj.  (  ar-bi-tral  )  Arbitral, 

cosa  perteneciente  a  los  arbitros. 
Aibitraiement  ,    adv.    (  ar-bi-tra-1-man  ) 

Arbitrariamente  ,  por  arbitres. 
Arbitrateur,  s.    m.    Arbitro  ,  arbitrador , 

y  amigable  componedor. 
Arbitration  ,  s.fèm.Jurisp.  Liquidacion, 

estimacion. 
Arbitre,   subst.   m.    (  ar-bitr  )   Arbitrio  , 

albedrio.  -f  Arbitre  ,  eljue\  elegido  para. 

componer  amigabiemente  las  partes.  C  j4r- 

bitro  ,  el  dueno  absoluto  y  despodeo. 
Arbitrer,   v.   a.    (  ar-bi-tre  )   For.  Arbi- 

trar ,  ju^gar  ,  determinar  como  arbitras. 
Aiborer,    v.   a.    (  ar-bo-re  )    Enarbolar  f" 

arbolar.  C  Arborer  l'étendard  ,  levantar 

el  estandartc  ',V%tùr  un  partido. 
Aibouse,   s.  fy^Madrono  ,  jrttta. 
Arbousier  ,  s.  ni.  Madr^no  ,   drbol. 
Arbre,  s.  m.  (  ar-br)  Arbol ,  el  mayor  de 

les  végétales. 
Arbre  de  moulin  ,  de  pressoir  ,   etc.  Arbol 

dç  molino  ,   etc.  ,   cl  palo    derecho   que 

sirve  de  exe.  +  -  généalogique  ,  Arbcl 

genealdgico. 
Arbrisseau,  s.  m.  (ar-bri-so)   Arbolico  , 

arbo'.illo  ,  arbolito. 
Arbuste,    6    Scus-aibrisseau ,    subst.    m. 

Arbuste. 
Arc,   j.    m.    (aïk)   Arco ,  arma  que  sirve 

para     arrojar    fléchas.  ■+    Arco  ,    una 

portion  de  entra  ,    como  por  cxcmpla 

de  una  c.'ipsc  ,   de  un  circulo.  -+•  Arcà  , 

bâveda  ,  etc.  4*  Arc  à  Jalct,  Ballestilla 
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para  tirar  bodoquet.  ~\ —  de   triomphes 
6  triomphal ,  arco  triunfal. 
Arcade  ,    s.  f.   (  ar-ka  d  )    Ojo  ,   el   arco 

de  la  puente  por  donde  pasa  el  agua. 
A  ici  11c,  s.  m.  Alquim.  Arcano. 
Ai  casse  ,   [  Courbes  d' ]  s.  f.  p.  (ar-ka  s) 
Nii  ut.   Alt  as  ;  los   dos  maderos    corvos 
que  formait  la  pop  a  de  un  buque. 
Aicasse,   subst.    fém.     (ar-ka-s)    Ndut. 

Alca\ar 
Arc-boutant  ,  s.  m.  (  ar-bu-tan  )  Arbo- 
tante  ;  arco  de  piedra  ,  etc.  arrimado 
à  alguna  pared  para  sostencr  el  empuje 
de  alguna  bàveda.  C  El  xefe  principal 
de  algun  partido  ,  etc.  -f-  Ndut.  Es- 
pecie  de  mastil  pequeno. 
Arc-bouter,  y»  a.   (  ark-bu-te  )    Sostener 

una  pared. 
Arceau,   subst.    m.   (  ar-sô  (   El    arco   de 

alguna  bàveda.    ' 
Arc-en-Ciel ,   s.   m.    (aïk-an-ciel  )    iris  ; 

arco  iris. 
Archaisme  ,    s.  m.    (ar-kais-m)    Se  dice 

de  alguna  vo\  ,  d  frase  antiquada. 
Archal  ,  à  fil  d'archal ,  s.   m.  A l ambre  ; 

el  hilo  tirado  del  cobre ,  hierro,  etc. 
Archange,  s.  m.    [pronunciase  arkan£e  ] 

Archdngel. 
Archangélique  ,  subst%  f.    Planta  que    se 

divide  en  muchas  especies. 
Arche  ,  s.  /.    Ojo  de   puente  ;  el  espacio 
que  hay   entre    dos  pilares  de   un  arco 
de    puente.  -\-  Arca  ;  caxa    grande  con 
su    tapa,  -f-  Arche    de    Noé  ,  arca    de 
Noé. 
Àrchée  ,  s.  /.    Fuego  central  :  llaman  los 
chimicos  al  fuego  que  suponen  haber  en 
el  centra  de  la  tierra  ,    el  quai  cuece  y 
digère  los  metales.  •+•  Medic.  El  prin- 
cipio  de  la  vida  en  los  nombres. 
^-cher  ,  subst.    m     Arquer o  ,   ballestero , 
+  Archero;  soldado  de  la  compania  del 
preboste.  •+■  Alguacil ,  corchete. 
Archet,   subst.  m.  Arco  ,   instrumenta  con 

que  se  toca  el  violin  ,  etc. 
Archétype,  s.  m.  (  ar-ké-tip  )  Arquàtipo  , 

inodelo  ,  dechado. 
Archevêché  ,   subst.   m.  Ar\obispado  ,  la 
dignidad  y  jurisdiccion   del    artpbispo. 
■+■  Elpalacio  ar\obispal. 
Archevêque  ,  s.   m.  Ar\obispo. 
Archidiaconat ,   s.    m.     Arcedianato  ,  la 

dignidad   de  arcediano. 
Archidiaconé  ,  subst.   m.  Arcedianato  ,  el 

territorio  y  jurisdiccion  del  arcediano. 
Archidiacre  ,  5.  m.   Arcediano. 
Archiduc  ,  s.  m.  Archiduque. 
Archiduché  ,   subst.    m.  Archiducado  ,  la 
dignidad  de  archiduque  ,  à  el  territorio 
'    perteneciente  à  ella. 
Archiduchesse,  s.  f.  Archiduquesa. 
Archiépiscopal,  aie,  adj.  (ar-ki-e-pisko-pal) 
Ar\ubispal ,  lo  perteneciente  al  ar\obispo. 
Archiépiscopat,  s.  m.  (  ar-ki-e-pis-co-pa  ) 
Ar\obispado.  V.  Aichevêché. 
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Arrhimandritat  ,   s.   m.    El  benefict 
Archimandrite. 

Archimandiite  ,  s.  m.  Titula  de  di* 

ccclesidstica  que  se  da  al  superiorde  un0$\ 
ciertos  monastirivi. 
Archipel  ,  s.  m.  Archipiclago  ,  una  pj.  te  II 

del   rnar  poblada  de  islas. 
Archipiesbitéral  ,  aie,    ad).    Lo   pertçne-\ 

ciente  al  Arcipreste. 
Archiprêtie  ,  s.   m.  Arcipreste  t  el  princiA 

pal ,  à  primero  de  los  presbiteros. 
Archiprêtré,  subst.  m.  Arcipre\ta\go  ,    la.  |j 
dignidad   de    arcipreste  ,  6  el   territorio  n 
de  su  jurisdiccion. 
Architecte  ,  s.  m.  Arquitecto. 
Architecture,   s.  f.  Arquitectura. 
Architrave  ,  s.  f.   Arquitrabe  ,  el  miembro 

inferior  de  la  cornisa. 
Archives  ,  s.  f.  p.  Archivo.  +  Los  titulo* 

y  papeles  que  se  guardan  en  el  archivo. 
Archiviste  ,  s.  m.  Archivera  ,  cl  que  cuidx 

y  tiene  las  llaves  del  archivo. 
Archontat ,  s.   m.    (  ar-kon-ta  )  La  digni- 
dad del  Archonte. 
Archonte  ,  s.  m.  (  ar-kon-t  )  Cicrio  ma- 

gistrado  de  Atènas. 
Arçon  ,  s.    m.  Ar\an  ,  el  fusîe  trasero  y 
delantero  de  la  silla  de  montar.  -f-  Ins- 
trumente de  sombrerero. 
Arçonner  ,    v.  a.   (ar-ço-ne)   Bâtir  pre- 

parar  el  pelo  ,  la  lana  con  el  Arçon. 
Arctique,  ad],  m.  y  f.  (ark-ti-k)  Arcticot 

se  dice  del  polo  septentrional. 
Arctium  ,  s.  m.  Planta  médicinal. 
Arcturus ,  s.   m.  Estrella  fixa  en  la  cons- 

tclacion  del  Bootes. 
Ardemment,  adv.  (ar-da-man)   Ardien- 

temente ,  con  ardor. 
Ardent,  ente,  adj.  (  ar-dan  )  Ardiente , 
lo  que  arde  y  abrasa.  -f-  Encendido  , 
se  dice  del  color  rubio  subido.  C  Ar- 
diente ,  eficai ,  fervoroso.  +  Blas.  Ar- 
diente. -\-  Miroir  ardent ,  espejo  ustorio. 
Ardent  ,  s.  m.    Exhalacion  unctuosa   que 

se  enciende  ,  fuego  fatuo. 
Ardeur  ,  subsi.  f.  Ardor  ,  calor  véhémente. 

C  Ardor  ,  actividad ,    vive\a. 
Ardillon,  s.  m.  Clavo  dehebilla. 
Ardoise  ,  s.f  Pi\arra  ,   especie  de  piedra  , 
que    se    deshace  en   unas   como     hnjas 
delgadas, 
Ardoi 

de  pi\arra. 
Ardoisière  ,  s.  f.  Pi\arral ,  el  sitio  en  que 

se  halla  la  pi\arra . 
Arec,  s.   m.  (  a-rek  )   Fruta  de  un   drbol 

de  las  Indias. 
Arène  ,   s.  fém.   Arena  ,  la  estacada  ,    ô 
palcstra  donde  se  sale  d  lidiar.  -f"  La 
arena  menuda  y  movcdiyx  ,  se  usa  scla- 
mente  en  la  poesia. 
Aréneux,  euse,  adj.  Poes.  Arcnoso  ,  lleno 

de  arena. 
Aréole  ,    s.  f.  Aréola  ,    circulé  mamario. 
i  Aréomètre  ,  6    Pese-liqueur  ,  s.  m.    lns~ 


ée  ,  adj.   Lo  que  tira   d  colvr 
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trttmento  que  sirve  para  medir  el  peso 

de  los  licores. 
1  Jlréopage  ,   s.    m.   Areopago  ,  el   tribunal 

suprano  de  Aténas. 
Aiéopagite  ,   s.  m.  Areopagita  ,  )uc\  del 

areopugo . 
Arête  ,  subst.  /.  Espina  ,  los  huesos  del 

pescado. 
Arganeau,  subst.    m.    (  ar-ga-no  )    NJut. 

Arganeo  ,  aldabon,  argolla  grande. 
Argemone  ,  s.  f.  Argemone  ,  ycrba. 
Argent  ,    s.   m.   Plata  ,  métal.  +  Dinero  , 

nombre  genérico  de  qualquier  especie  de 

moneda.    -J-    Blas.    Argen  ,    plata  ,  el 

color  blanco.-{- Argent  comptant,  argent 

sur  table,  dinero   contante  ,-  d  de    con- 

tado  ,  dintro  en  tabla.  -\ —  de  coupelle  , 

plata   accndrada,   limpia  y  puriflcada. 

H faux  ,  plata  falsa.  H —  trait,    hilo 

de    plutu.    -f-    -    vif  ,     argento    vivo  , 
.  a\ogue,  mercurio. -f-Faire  argent  de  tout , 

apruvechurse  de   todo. 
Aigenter,  v.  a.    Platear  ,   dar  ,   à  cubrir 

de  plata  alguna  cosa. 
Argenterie  ,  s.  /  El  conjunto  de  los  vasos 

y  demas  utensilios  de  plata,  ,  plata   la- 

brada  ,  vaxilla  de  plata. 
Argentier,  s    f.   Ojicial    que  hay  en   las 

casas   reaies  y  ctras  principales  ,  para 

distribuir    dinero  :   Tesorero. 
Argentin  ,  ine  ,  ad).    Lo  que  suena  claro 

como  la  plata. 
Argentine  ,  subst.  f.   Planta  ,   agrimonia 

salvage. 
Argile,    s.  /.     Arcilla  ,  greda  ,    especie 

de    barro . 
Argileux  ,  euse  ,  ad).  Arcillosc  ,  gredoso. 
Argonautes  ,  s.  ri.  p.  Argonautas. 
Argot  ,  s.  m.  Gengon\a ,  germanîa  ,  una 

especie  de  dialecte 
Argousin  ,  s.     m.    Ministre    inferior    que 

h.iy  en  las  galetas,  sotacomi'.rc. 
Argue  ,  s.  f.  (  ar-g)  Fustina  ,  officina  ,  sitio 

destinado  para  la  fundicion y  depuracion 

de  los  metales. 
Argument,   s.  m.  Argumento  t  ra\on  con 

que    se    impugna    la    opinion   de  otro. 

-h  Argumenta  ,  asunto  y  materia  de  un 

discurso.  +  Argumento  ,  conjetura. 
Argumentant,  adj.masc.  Argumentador  , 

arguyente  ,  cl  que  argumenta  ,  à  arguye. 
Argmuentateur  ,  s.  m.  El  que  siçmpre  anda 

con  argumentas  y  sutilc\as. 
Argumentation  ,  subst.  f.  Argumentacion  , 

la    accion  ,    à  ■+■  la    manera   de    argu- 
menter. 
Argumenter  ,  adv.   Argumentar  ,  argiiir , 

haccr  argumentes  ,   disputar    contra  la 

sentencia  y  opinion  de  otro. 
Argus  ,    s.    m.    Argos  ,  espia   doméstica 

muy  vigilante. 
Argyrodauras  ,    s.    m.   Especie   de    talco 

bianco  que  résiste  alfuevo  mus  violente. 
Aride,  ad),   m.   y    j.   (a-rid)    Arido  , 
,  cnxuto.   {    A'iiùe  ,  i«;  diçt  del 
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eltile  ,  que  no  tiene  tiene  amenidad  ;  del 

ingenio  estèril  ,   etc. 
Aridité  ,   subst.  f.    (  a-rï-di-te  )  Aride\  , 

sequedad  ,    esterilidad. 
Ariette  ,    s.  f.    (  a-ri-et  )  Aria  ,  arieta  , 

composic'wn  mûsicapara  cantar. 
Aristarque  ,    s.  masc.  (  a-ris-tar-k  )  Axis- 

tarco   ,    el   censor ,    6    murmurador  de 

los  escritos  agenos. 
Aristocrate  ,    subst.    m.    (  a-ris-to-kra-t  > 

Arisîocrata. 
Aristocratie  ,  subst.  f.   (  a-ris- to-kra-ci-  ) 

Aristocracia. 
Aristocratique,    ad),   m.  y  -f.   (  a-ris-to- 

kra-ti  k  )    Aristocrdtico ,  lo   que  perte" 

nece  à  la  arsitocracîa. 
Aristocratiquement  ,    adv.    (  a-ris-to-kra- 

tik-man)  De  un  modo  aristocrdtico.  f 

Aristo-democratie   ,    s.  f.     (  a-ris-to-dé> 

mo-kra-ci-  )    Aristo-democracLa. 
Aristo-démocratique  ,  ad),   masc.  y  fe'm. 

(  a-ris-to-de-mo-kra-tik  )      Aristo-de- 

mocrdtico. 
Aristoloche ,    s.  f.    Aristoloquia  ,  plant*. 

de  que  hay  muchâs  especies. 
Arithmancie  ,    s.  f.   (  a-rit-man-oî-  )  El 

artc  de  adevinar  por  los  numéros^ 
Arithméticien  ,    enne  ,    s.  Aritmètico. 
Arithmétique,   subst.  f.    (  a-rit-me-ti  k) 

Tritmética. 
Arithmétique  ,    ad),  m.  y  f.  Aritmètico. 
AiïthméticTuement ,  adv.    (  a-rit-rne-ti-k- 

man  )  De  un  modo  aritméiico. 
Arlequin  ,    s.  m.   Arlequin  ,    bufon  de  la 

comedia  italiana  ,  etc. 
/  Arlequinade  ,  s.  f.  Dicho  ,  d  hecho  de 

un  arlequin  ,   à  gracioso  ,  bufonada. 
Armadile   ,     s.  f.    (ar-rna-dil)    Gènero 

de  fragata   muy    ligera   de   las   Indias. 

4-  Armada  pequena  de  los  Espanoies  eti 

las  Indias. 
AnnadilJe  ,  6  Taton  ,  s.  m.  (  ar-ma-di  1!  ) 

Armaàillo  ,   animal  pequeno  de  Indiji . 
Armarinthe,  à  Cachris,  s.  m.  Planta  ni  go 

semejante  d   la  férula  ,     à   caiiahcja  3 

cachris. 
Armateur  ,   s.  m.  Armador. 
Armature ,   s.  f.    Armadura  ,  et  conjunto 

de  barras  de  hierro  sobre  que  asienta  el 

molde  ,     à  forma   de  una  estatua    de 

bronce. 
Arme  ,  s.  /   (  arm  )   Arma. 
Armes  ,  pi.  Armas  ,  la  profecion  y  exer- 

cicio  militar.  +  Armas  ,   las  tropas  ,  6 

exéreitos  de  alguna  potencia.  C  Armas  , 

todo  lo  que  sirve  para  combatir y  destruir 

un   error  ,   alguna   pasion  ,  etc.  -f-  Ar- 
mas ,  en  el  blason  ,   son  las  insignias  de 

que  mon    las  familïas    nobles'  en    sus. 

escudos. 
Arme  à  feu  ,  arma  de  faegn.  +  -  à  hampe 

ô  d'hasi ,    arma  de  asta  ,  la   alabarda  , 

lapica,  lan\a  ,  etc.  +  -  de  trait  ,  arm* 

arrojadi{à. 
Amies  blanches,  armas  Iflancas,  -f-  -frus- 
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ses  6  à  en  guerre  ,   Vo\  del  Mas.  armas 

fiilsas.    +   —    parlantes   ,       armas     que 

hablati,   las  que  haccii  alusinn  al  nombre 

de  la  fa  mi  lia  ,   à  persona.  que  las  liera. 
Aux  armes  ,   arma  ,   arma, 
Armée  ,   s.  f  (  ar-mé-  )  Exèrcito. 
Armée  navale  ,  armada  esquadra.   V.Esca- 

dre. 
Armement,  s   maso*  Carm-man  )  Arma. 

mcnt.o  ,    aparato  y  prevencion  de  guetta 

-f-  Armamento,  se  diev  tambien  del  apa- 

rejo  de  navios  de  guetta. 
Armer,   v.  a.   (  ar-me  )    Armar  ,  proveer 

las  armas  necesarias  al  soldado.  -\-  Ar- 
mar ,    levantar  tropas  para    la  guerra. 

-J-  Armar  un  navio  ,  pertrechatie  de  lo 

necesario  para  que  pueda  salir  d  la  mar. 

-f  Confédéral-  ,  ligar  »  levantar. 
s'Armer  ,  v.  r.  Armar  se  ,  -epararsc  ,  de- 

fenderse  de  las  injurias ,  del  ayre  ,  del 

tiernpo  ,  etc. 
Armer  ,    s.  m.  Almete  ,  yelmo  6  capacete. 
Armilldire,  ad),  f.  (  ar-mil-le-r  )  Annilar, 

epiteto    que    dan    los   astrànomos  à  su 

esfera  artificial. 
Armilïe  ,  s.  /:    V.  Astragale. 
Armistice,  s.  f.  (ar-mis-ti-s  )  Armisticio  , 

suspension  de  armas. 
Armoiie  ,    s.  fim.    (ar-moar)  Armario. 
Armoire  à  vaisselle  ,  Alacenapara  encerrar 

la  vaxilla. 
Armoiries  ,  s.  f.  pi.  (  ar-moa-ri-  )  Armas  , 

lus  insignias  que  tiene  cada  fiimilia. 
Armoise,  s.fèm.  Artemisa,ô  artemisiayerba . 
Asmoisin  ,    s.  m.   Genero  de  tafetan  muy 

delgado. 
Armon  ,  s.  m.  Qualquiera  de  las  dos  pie\as 

del  juego  delantero  del  coche  ,    entre  las 

quales  esta  el  cabo  de  la  lan\a  ,  tixera. 
Armoriai,    s.  m.  (  ar-mo-ri-al  )   Libro  en 

que    se    h  ail  an    recopilades   los   escudos 

de  armas  y  blasones  de  diversasfamilias , 

blason- 
Armoriai ,  aie  ,  ad},  (ar-mo-ri-al)  Lo    que 

trata  de  la  ciencia  herJldica. 
Armorier  ,  v.  a.   (  ar-mo-rie  )  Blasonar  , 

pintar  y  grabat  armas. 
Armoriste ,    s.   m.    (ar-ino-rist  )    El  que 

conoce  la  ciencia  herâldica. 
Armure  ,  s   /.   Armadura  ,    el  conjunto  de 

las  armas  defensivas. 
Armurier  ,  s.  m.  Armero  ,   el  artifice  que 

fabrica  armas. 
Aromate,    s.    m.    (  a-ro-ma-t  )    Aroma , 

planta  ,    6  composicion  olorosa. 
Aromatique  ,  adj.  m.  y  f.   (  a-ro-ma-tik  ) 

Aromâtico. 
Arornatisation  ,  s.  f.    Pharm.    Mescla   de 

varias  aromas  con  otras  cosas  para  co- 

municarles  el  olor  ,  etc. 
Aromatiser  ,  v.  a.  Aromatisar. 
A  ronde  ,  s.  f.  Golondrina.  V.  Hirondelle. 
Arpégement  ,  s.  m.  La  accion  y  rfecto  de 

puntear. 
Arpéger,  y,  a.  Funtear ,  tocar  succesiva 
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y  rapjdamente  los  tonot  de  ma  consâ- 
nancia. 
Arpent,   s.  m.     Car-pan)    Cierta  medida 
de  tierra  ,  usada  in  diferentes  partes  con 
alguna  diferencia  ,  yugada. 
Arpentage  ,    s.    m.    Apec  ,   desl'mdc  ,   <ze- 

marcacion  ,  cl  acto  de  medir  las  tierra* 

por  yugadas. 
Aipcnîer,    v.     a.    (ar-pante)     Apear , 

medir   las    tierras.     <[    Andar     recio   y 

mucho. 
Arpenteur ,   s.   m.  Apeador ,  el   que  hace 

apeos  ,   6   deslindes  de  tierra. 
Arqué,    ée  ,    adj.    (  ar-ke  )     Arqueado  , 

hecho  en  figura   de  arco. 
Arquebusade  ,  s.  f.  Arcabu\a\o  ,   el  golpe 

de  arcabu\. 
Arquebuse,  s.f.  Arcabu\  ,  arma  de  fuego. 
Arquebuser,   v.  a.    Arcabucear  ,  quitar  la 

vida  J   arcabu{a\os. 
Aiquebuserie  ,  s.   f.   El  oficio    de  arca- 

bucero. 
Arquebusier  ,   s.    m.  Arcabucero  ,   el   que 

hace  y  vende  arcabuces.  -f-  Arcabucero  , 

el  soldado  que  usaba  de  arcabu\. 
Arquer,   v.   n.  Arquearse  ,  encorvarse  en 

figura  de  arco. 
Arrachement  ,  s.  m.  Arquitec.  Arrcnque  , 

el  nacimiento  ,    6  planta   del  arco  for- 

mado  sobre   pilastras  ,    d   mâches ,    que 

carga  sobre  la  imposta  ,  à  cornisa. 
a  Arrache-pied  ,  adv.    Sin  respirât  ,  sin 

interupeion  ,  de   un  tiro. 
Arracher,    v.  a.  Arrancar ,  quitar.  (C  Se- 

parar  con  violencia.  C  Arrancar  ,   con- 

seguir  con  imp ortunidad . 
Arracheur ,    s.   m.  Se  dice  de  los  char~ 

latanes  ,     que    atrancan     los    d'untes  , 

arracheur  de  dents  ,  sacamuelas. 
Arrangement,   s.  m.    La  accion  de  poner 

las  cosas  en  ôrden  ,  disposicion  ,   colo- 

cacion  ,  coordinacion. 
Arranger»    y.    a.     C  o  or  dinar  >   disponer  , 

poner  en  orden  ,  componer. 
Àrrentement  ,     subst.    m.    (  a-ran-t-man  ) 

Arrcndamiento. 
Arrenter  ,  v.    a.    (a-ran-te)    Arrendar  , 

tomar  ,  à  dar   à  renia 
Arrérages  ,  s.  m.  p.  Atrasados  ,  las  tentas 

que   dexdron     de    pagarse    al     tiernpo 

senalado. 
Arrêt  ,  s.  m.  Sentencia  y  juicio  de  tribunal 

suprenw.   +   Frendimiento  ,    detencion  , 

embargo,  -f-  Ai  reslo  ,  prision  ,  ûsase  en 

la    milicia.  -\-  Parada  ,   la    accion     de 

pararse  el  perro.  -f-  Descanso  ,  fiador  , 

la  pie\a  que  asegura  las  armas  de  fuego, 

para   que  no   disparen.  -f-   Mettre    aux 

arrêts ,    arrestar.    Arrêt    de   la    lance  , 

ristre  de   la  lan\a.   -f-   Mettre  la  lance 

en  arrêt ,   enrutrar  la  lan\a. 
Arrête- bœuf ,  s.    m.  Detienebuey  ,  planta. 
Arrêté,  s.  m.  Determinacion.  +  Décréta % 

cèdala.  -f  Arrête  de  compte  ,  finiquito  , 

el  remaie  de  las  cuentas. 

Arrêter  j 
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Arrêter,  V.  a.  Detener  ,  impcdir ,  mo- 
derar  ,  reprimir  ,  suspender  el  movi- 
micnto.  -f-  Decrttar ,  concluir  ,  déter- 
minai- ,  ajustar  ,  convenir.  +  Arncstar  , 
paner  preso  d  alguno.  +  Embargar , 
scqiiestrar.  C  Arrêter  des  plaintes,  des 
picurs  ,  acallar  ,  aplacar  ,  sosegar. 
-f-  —  ses  yeux  ,  son  imagination  ,  sa 
pensée  sur  quelque  chose  ,  fixar  la  vista  , 

el  pensamiento.  -\ un  compte,  ajustar , 

rematar  una  eucnta. 
s'Arrêter,  vert.   r.    Pararse .    dctenerse. 
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etexar  de  hacer.  -f-  Determinarse  ,  reso/- 

verw. 

-te,   s.  m.  (  a-re-tis-t  )  Recopilador 

de    juL-ios    y    sentencias    de  tribunalcs 

supremos. 
Airher  ,    v.    a.    (  â-ré)    Dar   seîial  para 

seguridad  del  cumplimiento  de   lo  pac- 

tado\ 
Aunes,   s.f.p.  (â'r)  Sériai ,  prenda  qiw 

se  da  para  seguridad  de  lo  que  se  pacta. 
Arrière  ,   s.  f.  (  à-rier  )  Nàùt.  Trasera  , 

0  pop  a  del  n.iyio. 
Arrière  ,    adv.  AtraS. 
Airiéré  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  (  â-rie-re  ) 
.   Airasado.  •+-  Adcudado. 
Àrrière-ban  ,  s.  m.  (  a-rier-ban  )  Procla- 
ma c  ion  ,    convocacion  ,  llamamiento  de 

/os  vasallos  para  la  euerta. 
Arrière-  boutique  ,   s.j.   (  â-iie-r-bu-tik  ) 

Trastienda. 
Arrière-change,    subst.  masc.  Intérêt  del 

interes. 
Arrière-corps,  s.  m.  (  â-rie-r-kor  )  Arquit. 

La  parte  del  edijicio  que  estàtras  otra. 
Arrière-cour  ,*./"•(  à-rie«r-kur  )    Tras- 

corral. 
Arrière-faix  ,  s.  m.  Placenta  ,   secundina. 
Arrière-fief,   s.    m.   (  à-rier-fier  )    Fcudo 

dependiente  de  otra  fcudo. 
Arrière-garde  ,    s.  f.  (  à-rier-gar-d  )  Re~ 

taguarda  ,  0  retaguardia. 
Arrière-main,    s.  fùn.  Rêves  ,    el  golpe 

dado  con  la  mano  vuelta. 
Arrière-neveu  ,    s.    ;;;.    Sobrino  segundo  , 

cl  hijo  del  sobrino. 

-petit-fils,   s.  m.  Bi\nieto ,  el  hijo 

del  nicto. 
Arrière- petite-fille  ,  s.  m.  Bi\nicta. 
An  1ère- point ,  subst.  f.  Petp'unte  ,    labor 

hecha  coti  aguja  de  pumas  seguidos  y 

uni 
coudre  à  Arrière-point  ,pcspuntar  ,  coser  , 

Librar    de  pes putitc. 

tx  ,  s'arriérer  f  v.  t.  (a-rie-re)  Que- 
\e  atratf  no  alcan\ar.  ([  Atrasarse 
medios  ,   adeudarsc. 
re-saison,   l.fém.    Sa\oh  atrasada  , 

ait  se  Udma  cl  oidhà  ,  y  mas  comunmente 

tl  tahfi  del  otono. 
Anière-vassal,  s.  masc.  (  à-rier- va-sal  ) 

l   isallo  de  otro  1  a* alto, 
Anu.'  Airumage.  la  disposi- 

•  //. 


eion  ,  y  huùn  ârden ,  de  colocar  là  cargA 
del  navio. 

Arrimer  ,  verb.  a.  (  â-ri-me  )  Arrimar  , 
componcr  la  carga  del  baxel ,  paru  quA 
ocupe  ménos  ,  etc. 

Arrimcurs  ,  s.  m.  pi.  Los  ojiciaUs  d  cuyo 
cargo  esta  componer  la  carga  de  lot 
navios. 

Arriser  ,  6  Arrisser,  v.  a.  Haut.  Baxaf 
las  vergas ,  etc. 

Arrivage  ,  *.  m.  Ndut.  Arribo  ,  aborda 
de   las  mercancias  al  puerto. 

Arrivée,  subst.  f.  (  à-ri-vé- )  Llcgada  t 
venida. 

Arriver,  v.  n.  (  â-ri-ve  )  Llegar  ,  arri-* 
bar,  venir,  -j-  Acontecer  ,  acaccer  , 
suceder. 

Arriver  ,  gouverner  pour  obéir  au  vent» 
Nâut.  Arribar  gobernando. 

Arrobe  ,  s.  m  (  â-ro-b  )  Arroba  ,  el  quart» 
de  un  quintal.  ■ 

Anocbe,   s-  f.   Armuelle  ,  yerba. 

Airogamment,  adv.  )  â-ro-ga-man)  Ar* 
togantemente. 

Arrogance  ,  s.  f.  (  â-ro-gan-s  )  Arrogant 
cia  ,    ahaneria  ,   soberbia. 

Arrogant  ,  ante  ,  ad).  (  à-ro-gan  )  Arro- 
gante ,   altanero  ,  soberbio. 

Arroger,  s'anoger  ,  verb.  r.  Arrogarse  * 
atribuirse  ,  upropiarse. 

Arrondi  ,  ie  ,  pat  t.  p.  y  adj.  (  â-ron-di  >' 
Rrdondeado. 

Auonciir  ,  v.  a.  (  â-ron-dir  )  Redondear  M 
paner  redonda  alguna  cosa. 

Arrondissement.,  s.  m.  (  a-ron-dis-man  ) 
La  accion  de  redondsar ,  d  de  esta$ 
redonda  alguna  cosa  ,  redonde^. 

Arrosage  ,  s.  m.  La  accion  de  tegar. 

Arrosement ,  s.  m.  Regamiento  ,  la  accion, 
de  regar. 

Arroser  ,  verb.  a.  Regar  ,  rociar ,  echat- 
agua  sobre   alguna  cosat 

Arrosoir,  s.  m.  Regcdera. 

Aïs,   s.   vu  pLLas  piernas  del  caballoi 

Arsenal  ,  subst.  ;n.  y  en  pi.  Arsenau:;.. 
(  ars-nal)  Armeria  ,  el  edijicio  ,  0  sitia 
en  que  se  guardan  diferentes  géneros  de 
armas,  -r  Arsenal,  donde  se  fabrican  > 
reparan  y  conservait  las  embarcaciones  % 
y  se  guardan  los  pertrechos. ,  etc. 

Arsenic,  s.  m.  (ar.;-nik)  Aisènico  ,especia 
de  yetieno  minerai. 

Arsenical  ,  aie  ,  adj.  (  ar-s-ni-kal)  Arse* 
tiical  ,  lo  perteneciente  al  arsènico. 

Art,  s.  m.  (ar)  Arte ,  conjunto  de  pré- 
ceptes y  reglas  para  hacer  bien  alguna 
cosa.  -j-  Arte  ,  todo  lo  qu:  se  hacc  y  or 
industria  y  habilidad.  <j[  Arte  ,  pruden- 
cia  ,  sagacidad  ,  habilidad.  Ç  Artijici,->  , 
rhdna.  -f  Arte,  ojicio  ,  ptofision. -f-Aiis 
libéraux  ,  artes  libérales.  -\ mécani- 
ques ,   artes  mecJnicas. 

Aftère  ,  s.  f.  (  ar-te  r  )  Artcria. 

Artériel  ,  clic  ,  adj.  (  ai-te-ri-el  )  Arte* 
rul  ,  lo  pertjnçtifntt  à  la  ar'cria. 
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A  rtiViologie  ,   *;/.  Parte  de  la  medicina  y 
de  'a  dnatOmia  que  trata  de  las  arierias. 
Arthritique  ,  adj.  th.  y.  féin.  (ar-tii-ùk  ) 
Aitético  ,  lo   perteneciente  d  los  artejos 
y  coyunturas   dcl  cuerpo  ,   se  dice  de  la 
gota  ,  etc. 
Ai'trhodie,   subst.  f.    (ar-tro-di)    Anat- 
Aiticulacion  ,  à   coyuntura  floKa  de  los 
huesos. 
Aitichaut  ,   s.    m.   Alcachofa  ,  planta. 
Article,   s.    m.   (  ai-tikl  )  Articulo.  [  En 
las  acepcicncs  de  ambas  lènguat."]  Article 
tic  foi  ,  articulo  de  fe.  -+-  -  de  la  mort  , 
articulo   de    la   muerte ,   la  agonia. 
Articulaire,   ad],    m.  J  f.  Amcular  ,   lo 
perteneciente  à  los  articulas  ,  à  artejos 
de  los  huesos. 
Articulation  ,  s.  /.  Aiticulacion  ,  pronun- 
dation  clara  y  distinta  de  las  palabras. 
■4-  Articulacivn  ,    coyuntura  ,    à    juego 
de  los  dedos  y  de  otros  miembros. 
Articuler  ,    v.    a.   Articular  ,    pronunciar 
las  palabras  claramente  y  distintamente. 
4-  Fer.  Articular  ,  deducir  par  articulos. 
Artifice  ,  s.  m.  (ar-ti-fi-s)  Artijicio  ,    el 
artc  ,  d  primor  con  que  esta  hecha  alguna 
cosa.  -+-  Artificio  ,jingimiento  ,  trampa  , 
maria.  -+•  Artijicio  de  fuego  ,  cokete  ,  etc. 
Artificiel ,  elle  ,  ad).  (  ar-ti-fi-ciel  )  Arti- 
ficial  ,  lo    que  se  hace  por  arte ,  à  in- 
dustria. 
Artificiellement,  adv.  (ar-ti-fi-cie-1-man  ) 

Artipcial  mente. 
Artificier  »  s.   m.   (  ar-ri-fi-cie  )  Cohctero  , 

el  que  hace  artificios  de  fuego. 
Artihc  ieusement ,    adv.   Artip.ciosam.ente. 
Artificieux.  ,  crise,  adj.  Artificioso,  manoso. 
Artille*  ,  ée  ,  adj.  (  ar-ti-lle  )  Ndut.  Equi- 

pado  ,   niontado. 

Artiller  ,  s.   m.  (  ar-ti-lle)  Artillero  ,  el 

que   trabaja  en  el  arte  de  la  artitleria. 

Artillerie  ,  s.  f.  (  ar-till-n-  )  Arùllcria  , 

el     conjunto    de    canones  ,    etc.  -f"   El 

cuerpo  de  los  cficiales  que  sirven  en  la 

arti'deria. 

Artilleur  ,   s.   m.   Artillero  ,  el  que  sirve 

en  la  artiller ia. 
Artimon  ,  subit,  m.  Artemon  ,    mastil ,  6 
Jrbt.'l  dcl  navio  ,  el    mas    cercano  J  la 
popji 
Artisan  ,  s.  m.  Artesane  ,  el  que  exercita 
algun    arte    mecânico.    ^  Se    dice    del 
nombre  laborioso  ,    industrioso  ,  y  tam- 
bien.  invencionero  ,   que  disponc  fraudes 
y  engaîios. 
Artison,^  Artuson  ,   subst.  m.  Carcoma , 

gusanido  que  roc  la   madera. 
Aï.isoané,  à  Artusonné,   adj.  Carcomido. 
Artiste  ,  s.  m.  (  ar-îist  )  Artista ,  el  oficial 

à  maestro  que  trabaja  con  arte. 
Artistement  -,  àdi'.   (  ar-tist-man  )    Avti- 

ficiosamente  ,  con  artc  y  primor. 
Aruspice  ,  s.  m.  Aruspice. 
Ajytine  ,     subst.     m.    (a-rit-m)     Mèd'tC. 
JJcsfallscimicnto  dclpnlsj% 
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Arzel  ,  adj.  Se  dice  d-l  caballo  que  dette 

solamcntc  ,  cl  pie  derecho  blanco. 
As,   s.   m.   (as")  As,    la    unidad  en   los 

dados  y  naypes. 
Asarine  ,  s.  f.  Planta  algo  parecida  d  la 

linaria  ,   asarina. 
Asarum,  s.   m.  A' saro  ,  6  asarabàcara  t 

yerba   olorosa. 
Asbesfe  ,   subst.    m.  (  as-best  )   Asbcsto  , 

malcria  incombustible. 
Ascarides,  s.   m.  pi.    (as-ka-rid)  Gusa- 

nillos  redondos  que  no  se  hallan  sino  en 

los  intestinos  grucsnsy  cortos. 
Ascendant,  ante  ,  adj.  (  a-san-dan  )  For. 

y   Geneal.  Ascendientc. 
Ascendant ,  s.  m.  Asir.    Ascendente  ,    el 

punto   dcl  ciclo  ,  à  cl   grado   del  signo 

que     va    subiendo    sobre    el    hori\-mte. 

C    Podcr   ,     autoridad  ,     superioridad 

influxo.     -f*    Disha  ,     fortuna    en     cl 

juego. 
Ascension  ,   s.  f.  Ascension  ,  la  accion  de 

ascender.  -}-  La  subida  de  los  fluidos  en 

los  tubos. 
Ascensionnel  ,  elle,  adj.  (  a -san-sio-nel  ) 

Astron.  Ascens'wnal ,   lo   que  pertenece 

d  la  ascension  de  los  astros. 
Ascète  ,   s.  m.   (  a-cet  )  Asceta  ,   el   que 

hace  vida  ascética. 
Ascétique  ,  adj.    m.  y  fèm.    (  a-ce-ti  k  ) 

Ascético  ,  lo  perteneciente  d  la  pvdctica  , 

y  exercicio   de  la  perfeccion  chtistiana. 

Asciens  ,  s.  m.  pi.  Geogr.   Se  dice  de  los 

habitadores   de  la  \ona  tàrrida. 
Ascyron  ,   s.  m.  Asciro  ,  planta. 
Asclépiade  ,   adj.  m.  (as-kle-pia-d  )  Ver* 

asclépiade  ,  asclepiadèo  ,  especie  de  verso 

latino. 
Asckpias,    s.   m.   (  as-kle-pi-às)  Planta 

vulneraria. 
Asiarchat ,   s.  m.  Iffngistrado  anual  unido 

al  sacerdocio  ,  que  hubo  antiguamente  en 

A  si  a. 
Asiarque  ,  s.  m.    Magistrado  y  sacerdote 

A'iidtico.    V.  Asiarchat. 
Asiatique ,  W/.  m.  y  fèm.   Asiâdco  ,   l» 

perteneciente  d  la  Asia. 
Asile,  s.  m.  Asilo  ,  lugar  de  refugio para 

los  delinquentes  ,  etc.  ([  Asilo  ,  amparot 

protecçivn  ,  favor. 
Asine  ,  adj.  f.   Que  se   dice  de  la  bestia 

asnal. 
Aspalathe  ,    à  Bois  de  rose  ,   subst.  mas:. 

(  as-pa-  la-t  )  Aspalato ,  palo  de  la  rosa  , 

à  dsl  d  gui  la. 
Aspect  ,  s.  m.  (  as-pek  )   Aspecto  ,  lo  que 

parecen  los  objetos  J  la  visia.+Aspecto  , 

la  situacion   que  tiencn  Los  astros  en  cl 

Zodiaco  ,    unos  respecta  de   otros. 
au  premier  Aspect,  d,  6  al  primer  aspectot 

d  primera  vista. 
Asperge  ,  s.  /.  Espârrago  ,  planta. 
Asperger,   v.  a.  Rociar ,  echar  agua  con 

el  hisopo. 
Asporgcs,   subst.  m.  Hisopo,  aspeiscrif. 
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'Aspérité,  *.  /  (  as-pe-ri-te  )  Aspere\a  f 
rigide^. 

Aspersion  ,  s.  fém.  Aspersion  ,  el  acto  de 
esparcir  el  agua  ,  de  rociar. 

A^persoir,  s  m.  (  as-per-soar  )  Asper- 
sotio ,  hisopo. 

Asphalte,  subst.  m.  (  as-fait)  Asphalte , 
esvecie  de  betun. 

Asphodèle  ,  subst.  m.  Gamon  ,  planta 
médicinal» 

Asphyxie  ,  s.  f.  (as-fik-sî-  )  Medic.  Pri- 
vacion  sûbita  del  pulso,  de  la  respira- 
tion y  del   movimiento. 

Aspic  ,  s.  m.  (  as-pik  )  As  fia  ,  esvecie  de 
serpiente  muy  venenosa.  -fr*  Aspid ,  média 
cuhb'ina,  de  doce librasdcbala.  C  Aspid, 
maldiciente  ,  murmurador.  -f*  Planta 
llamada  por  otro  nombre  lavande  es- 
plie  go. 

Aspirant,  ante  ,  ad].  (  as-pi-ran  )  Aspi- 
rante, el  que  aspira. 

Aspirant ,  s.  m.  Aspirante  ,  pretendiente  , 
candidato. 

Aspiration  ,  s.  f.  Aspiration  ,  la  action 
de  aspirar.  •+•  Aspiration  ,  la  fuer\a 
con  que  se  pronuncia  la  litra  h.  <L  Kl 
desco  de  lograr  alguna   cosa. 

Aspirer,  verb.  act.  (  as-pi-re  )  Aspirar, 
atraer  el  ayre  exterior  con  la  boca  para 
refrescar  los  pulmones.  +  Aspirar  ,  pro- 
nunciar  con  fuer\a  las  vocales,  lo  quai 
se  dénota  princip almente  cen  la  Içtra  H. 
C  Aspirar  ,  pretender  ,  con  ansia  algun 
empleo  ,   dignidad  ,  etc. 

Assa  ,  s.  f.  (  â^-sâ  )  Asa  ,  planta  ,  hay  dos 
especies  ,  la  olorosa  y  lafètidà. 

Assa  blé  ,  ée,  ad}.  (  a-sa-ble  )  Enarenado  , 
cubierto  de  arena.  +  Detenido  ,  parado 
en  la  arena. 

Assabîer,  6  Ensabler,  v.  a.  (  a-sa-ble  ) 
Enarenar  ,  cubrir  de  arena. 

Assaillant  ,  s.  m.  (  a-sailan  )  Acome- 
tedor  ,   el  Que  acomete. 

Assaillir,  v.  act.  (  a-sallir  )  Acometer  , 
embestir. 

Assainir  ,    v.  a.    Sanar. 

Assaisonnement,  *.  m.  Guiso ,  condi- 
ment o  ;  el  modo  de sa\onar  las  viandas  , 
y  tambien  -f-  los  in^rciientes  que  sirven 
para  sa\onar  y  gnisar.  C  Saynète  ,  la 
gracia  con  que  se  orna  un  discurso,etc 

Assaisonner  ,  y.  act.  Sa\onar  ,  guisar , 
adobar ,  dur  tajfitt  d  los  manjares. 
C  Hcrmoscar ,  adornar  un  discurso  ,  etc. 

Assaisonneur ,   s.  m.  El  que  sa\ona. 

Assassin  ,  subst.  m.  Asesino.  ■+■  Asesino  , 
cl  que  mata    ô  otro. 

C  ?  Assassin,  inc ,  adj.  Se  dice  de  todo 
aqnello  que  tiene  virtud  de  atraer  y 
ajicionar  ,  como  des  yeux  assasins  , 
ojos  asesinos  ,  atractivos  ,  encantado- 
rcs  ,    etc. 

Assassinant  ,  ante  ,  adj.  (  a-sa-si-nan  ) 
Loque  asesina.  C  Enojoso  ,    mvlfStO, 

Aisasjiiuî  ,    s.    m,  Aiçsinat9. 
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Assassiner  ,  v*  a.  (  a-sa-si-ne  )  Asesinar  t 

matar   alevosamente. 
Assaut  ,  s.  m.    Mil.    Asalto.  C  Asalto 9 

acometimiento  repentino  y  véhémente  de 

las  pasiones.  +  Asalto  ,  acometimiento 

en  la  esgrima. 
Assemblage ,   s.   m.  Conjuncion  ,    union  y 

juntura  de  muchas  cosas.    -f-   Ensam- 

blage  ,    ensambladura  ,     la    juntura    y 

union  de  dos  tablas  ,  à  maderos. 
Assemblée,  s.  jém.  (  a-sam-blé-  )  Asam- 

blea  ,    junta  ,    6    congreso   de    muchos* 

Battre  l'assemblée  ,  vo\  de  guerra  ,  tocat. 

d  recoger. 
Assembler,  v.   act.  (a-sam-ble)  Juntar  , 

congre  gar  ,  unir  ,  poner  des  ô  mas  cosai 

juntas  -+■  Ensamblar  ,  entrejuntar  ,  aco- 

plar  ,  ajustar  las  pie\as  unas  con  otras, 

en  las  obras  de  carpinterla  ,   etc. 
s'Assembler ,   v.   r.    Congregarse  ,    jun~ 

tarse,   concurrir  en  un  mismo  pavage. 
Assener,    v.    a.    (a-s-ne)    Asentar    un 

golpe  f uer te  y  vio lento. 
Asseoir  ,   v.  a.  (  a-soar  )  Asentar  ,scntar , 

poner  à  uno  en  alguna  silla ,  banco  ,  etc. 

+  Asentar,   poner ,    à   eclocar  alguna 

cosa  de  manera   que  permane\ca  firme* 

-f-  Imponer  ,   ô  situar  alguna  tenta  sobre 

bienesraices  ,   etc.  -f-  Asseoir  les  tailles  , 

imponer  ,    distribuir    la    talla  ,    especie 

de  tributo.   -f-  —  un  camp  ,   sentar    un 

campo  ,  los  reaies.  -\ —  une  rente  ,  crear 

una  renta. 
s'Asseoir,   verb.r.  Asentarse ,  sentant  , 

tomar  asiento. 
Asseition  ,    s.  f.    Asercion ,    proposition 

que  se  establece y  afirma  por  verdadira. 
Asservir,    v.  act.    (  a-ser-vir  )   Sujetar  , 

someter  ,   avasallar  ,  rendir. 
Asservissement,   s.  m.  (  a-ser-vis-man  ) 

Sujétion  ,  avasallamiento  ,    vasallagc. 
Assesseur  ,  s.  m.   Asesor  ,   el  letrado   con 

quien  se  acompana  el  jue\  /ego. 
Assez  ,  adv.     (  a-ce  )    Harto  ,    bastante- 

mente  ,  suficientemente .  +  Assez    peu» 

assez   souvent  ,  bastante  poco ,  con  bas* 

tante  freqiiencia. 
Assidu  ,   ue  ,    adj.    Asiduo  ,   continua  y 

repetido. 
Assiduité  ,    s.  /.   Aplicacion  continua   y 

asidua  ,  asiduidad. 
Assidûment  ,  adv.  Continuamente  ,  incc~ 

santemente. 
Assiégeant ,    s.    m.    Usado   solamente    en 

plural,    ûtiador  ,  el    que  sitia  algun* 

pla\a. 
Assiégeant,  ante,  adj.  El  que  sitia. 
Assiéger,  y.  a.  Sitiar  ,  cercar  unapla\a  , 

ô   fortale\a.    C    Sitiar  ,     importunai- 1 

molestar. 
Assiégés,  subst.  m.  pi.  Sitiados  ,  los  que 

sufren  un  sitio. 
Asicnte  ,    s.  /.  (va-si-ent  )  Asiento  ,   corn- 

pahia  de  corner cio para  proveer  de  nc^r^i 

ttlguna  poblacion  ,  etc. 

C   2 
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Assîcntistc ,  *.  m.  (  a-si-en-tïst  )  Asen- 
tista  ,  cl  que  ticnc  parte  en  lu  compuîuu 
dicha  del  asiento. 

•Assiette,  s.  f.  (  as-siet  )  Asiento ,  cl  mo- 
do de  asentar  una  cosu  sobre  otra  para 
àjianiarla.  En  la  arquitectura ,  se  dice 
iumbicn  senuwiicato.  -}-  L'A  tcrreno  en 
que  se  edifica ,  sitio  ,  solar  ,  suelo. 
C  Asiento  ,  firme\a  ,  estabilidad  ,  con- 
sistencia.  -f"  Plato.  +  Sisa.  Coucher 
d'assiette  ,  sisar  ,  preparar  con  La  sisa 
lo  que  se  ha  de  dorur. 

Assiettée  ,  s.  f.  Platillo  lleno. 

Assignat ,  s.  m.  (  a-si-iia  )  Asignacion  , 
à  constitution  de  una  renta  ,  à  censo 
sobre  alguna  heredad.  -f*  Especic  de 
■papel  mvneda  cuyo  pagamento  estâasig- 
nado  sobre  elproducto  d  renta  de  ciertos 
bienes  ,  va  les  reaies  ,  asignados. 

Assignation,  s.  f.  Émpla\amiento  ,  et 
llamamiento  y  citation  en  justicia. 
•+  Emp layxmiento  ,  la  misma  carta  y 
despacho  para  citar  y  empla\ar .+ Asig- 
nac'wn de  una  renta  sobre  alguna  ha- 
cienda en  que  queda  hipotecadu.-\-Asig- 
nacion  ,  destination  y  senalamiento  de 
tiernpo  y  lugar  para  algunfin.  4-  Asig- 
nacion ,  destination  de  algun  efecto  y 
caudal  para  el  pago  de  alguna  can- 
tidad. 

Assigner,  v.  a.  (  a-si-fie  )  Empla\ar , 
citar  t  llamar  en  justicia.  +  Asignar  , 
senalar  ,  destinar. 

Assimilation  ,  s.  f.  For.  Asimilacion ,  la 
semejan\a  de  una  cosa  con  otra. 

Assimiler  ,  y.  a.  (  a-si-mi-le  )  Asimilar , 
asemejar. 

Assis  ,  ise  ,  p.  p.  y  ad).  (  a-ci)  Ascntado  , 
semado.  y.  Asseoir.  4-  Blas.  Asen- 
tado. 

Assise  ,  s.  f.  Asiento  de  los  cantos  ,  é 
fila  de  las  piedras  puestas  unas  sobre 
otras  en  una  obra  de  canteria. 

Assises  ,  s.  f.  pi.  For.  Ayuntamiento  de 
pièces  superiores  en  tribunalcs  inferiorcsi 
cortes. 

Assistance,  s.  f.  (  a-sis-tans  )  ^Asisten- 
cia  ,  la  action  de  asistir  ,  à  la  presen- 
cia  actual.  4"  Asistencia  ,  favor\  ayuda. 
-j-  Todos  los  asistentes  ,  asamblca. 

Assistant ,  ante  ,  ad],  y  s.  (  a-sis-tan  ) 
Asistente. 

Àssistans,  s.  m.  pi.  Asistentes,  los  que 
acompanan  en  alguna  funcion  y  cere- 
monia.  4"  Asistentes  ,  cierto  titulo  ,  y 
cargo  en  las  comunidades  religiosas. 

Assister,  v.  a.  (a-sis-te)  Asistir ,  socor- 
rer  ,  favorecer  ,  ayudar.  4*  Asistir  , 
acompanar  à  otro  en  alguna  funcion. 

Assister,  v.  n.  Asistir  ,  estar  présente. 

Association  ,  s.  f.  Asociacion. 

Associé  ,  ée  ,  subst.  La  persona  que  tiene 
parte  en  alguna  sociedad  ,  6  compania  , 
companero  ,  aparcero  ,  socio. 

Associer,   v.    a,  (  a-so-çi-e  )   Asotiar , 
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tomar  por  companero  </'  otro,  pat  a  que 

ayude  en  algun  ministerio  ,  6  empleo. 
s'Associer,     y.   r.    Asociarse  ,    juntarse  , 

acdinpanursc  con  otro  para  algun  efecto. 
Assogue  ,   s.  f.   A\ogue  ,   se  aplica  à  unos 

galeones  espaiioles   que  llcvan  a\ogue  à 

las  Lndias  occidentales. 
Assommer,   y.  a.   (a-so-me)  Aporrear , 

matar  con  palo  ,  porta,   etc.  ,  se  dice 

de     otra     qualquiera    muette    violenta. 

C  Molestar  ,  enfadar  ,   moler  ,   afligir. 
Assomption,   s.  f.    Asuncion. 
Assonant,  ante,  adj.  (  a-so-nan  )  Aso- 

nante. 
Assonnance,  s.f  (a-so-nan-s)  Asonancia. 
Assortiment,    subst.    m.    (  a-sor-ti-man  ) 

Aderezp  ,    el  conjunto  ,    à  aparato   de 

cosas  que  digan   bien    unas    con   otras. 

+  Surtimiento  ,  provision   de  mercan- 

cias  ,  etc. 
Assortir,  v-   a.   (  a-sor-tir  )   Juntar   una 

cosa  con  otra  que  le  diga  bien  ,  asemejar. 

Assortir  une  boutique  ,  surtir  una  tienda  , 

proveerla  de  las  cosas  de  su  comercio. 
Assortissant  ,    ante,    adj,    (  a-sor-ti-san  ) 

Cosu    que  conviene  ,  que  dice   bien  con 

otra  ,  conforme  ,  semejante  ,  etc. 
Assoupir,    v.    a.   (  a-su-pir  )  Adormecer , 

causât    sueno.    C    Sosegar  }    aplacar , 

calmar  y  apaciguar. 
Assoupissant ,  ante  ,   adj.   (  a-su-pi-san  ) 

Soporifero. 
Assoupissement  ,   s.  m.    (  a-sa-pis-man  ) 

Adormecimiento  ,    sopor.   +   Embota- 

miento  ,   letargo  ,   la  tcrpe\a  ,  y  como 

suspension  de  los  senti  dos. 
Assouplir,    y.  a.  (a-su-piir)    Adestrar  , 

exercitar  ,    hacer    dôcil  ,    obediente    el 

cabalLu.  -J-  Aman\ar  el  caracter  ,  etc. 
Assourdir,   v.   a.   (  a-sur-dir  )  Ensordar  , 

ensordecer,  hacer  sot do ,  causar  sorde\-i. 
Assouvir,     v.    a.    (  a-su-vir  )    Hurtar, 

saciar  ,    asi    en    lo  fisico   como   en    lo 

moral. 
Assouvissement,   s.  m.  (  a-su-vis-man) 

Harta\go  ,  hattura  ,  saciedad. 
Assujettir,   y.   a.   Sujetar  ,  someter  ^ava- 

sallar.  -f*  Obligar  ,  precisar  ,  sujetar  , 

hablando  de  las  leyes  ,  condiciones ,  etc. 
Assujettissant  ,  ante  ,  adj.  Lo  que  sujeta, 

obligatoire 
Assujettissement ,   s.  m.  Sujétion  ,  elacto 

de  sujetar  ,  6  sujetarse. 
Assurance  ,     s.    f.     Seguridad  ,    certc\at 

certidumbre.  +   Segure\a  ,   la  éxêncion 

de   todo    riesgo  ,     à  peligro.    ■+"    Segu^ 

ridad  ,  fian\a  ,   û  obligation  de  indem- 

nidad  à  favor  de  alguno.  V.  Assurer  , 

en  su  ûltima  signification.  -J-  Denuedo  , 

ardirniento  ,  osadia. 
Assurément ,  adv.   Seguramente  ,  cierta- 

mente. 
Assurer,  v.  a.  Asegurar  t  dar  firme\a  y 

seguridad.  +  Asegurar  ,  poner  en  lugar 

segurv.  -f  Asegurar }  afirmar  ,  astytiar< 


A  S  S 

+  Asegurar  ,  en  el  comercio  maritimo  ,  ! 

es   hacer  seguro  ,   responder    del  riesgo 

que  pueden    tener  Los  gèneros   con    que 

se  comercia.  -+•  S'assurer  de  quelqu'un  , 

atraer   1  uno  à  su  partido  ,   vincular. 

-f-  —  de     la    personne     de     quelqu'un  , 

asegurarse  de  La  persona  ,  prender ,  echar 

mano  de  elia. 
Assureur   ,     s.   m.  Asegurador  ,     el  que 

ascgura   contra  Los   peiigros    de  mar  y 

t  terra. 
Aster  ,  s.  m.    (  as-te  )    Género  de  planta. 
Astérie   ,     s.  f.    (  as-te-n   )  Piedra  pre- 

ciasa  ,   especie  de  ôpalo. 
Asjérisme  ,  s.  m.  (  as-te-rism  )   Astron. 

Constelacion. 
Astérisque,  s.  m.  (  as-te-risk)  Astériseo. 

-f-  Sériai  de  imprenta  *. 
Asthmatique  ,  adj.  m.  y  f.  (  as-ma-ti-k) 

AsmJdco  ,  el  que  padece  asma. 
Asthme,  s.  m.  (  as-in  )  Asma,  enferme- 

dad  de  pecho. 
Astragale  ,  s.  m.  (  as-tra-gal)  Astrâgalo , 

cordon  en  forma  de  anillo   ,     que  cine 

una  columna  en   varias  partes  à  -f-  un 

canoil ,    un  cordon  en  forma  de  anillo. 

que  abra\a  la  columna.  +  Anat.  Es  et 

hueso  del  taLon  ,  llamado  tambien  car- 

nicol. 
Astral  ,    adj.     (  as-tral  )   Astral ,   lo   que 

pertenece  à  Los  astros. 
Astre    ,    s.     m.    (  as-tr)    Astro  ,    cuerpo 

luminoso  del  cielo.    C    Astro  ,    se  dice 

de  la  persona  de  singular  mérito  ,  y  de 

extraor dinar la  hermosura. 
Astreindre  ,    y.    a.   ObLigar   ,    precisar , 

constrenir. 
Astreint  ,   einte  ,   p.  p.  y  adj.    Obligado  , 

constrenido. 
Astringent  ,   ente  ,    adj.  Astringente  t   se 

dice    de    Los    remedios    que    estrincn  y 

aprietan  las  vias  y  poros. 
Asiroïte  ,    s.  /.    (as-tio-i-t)   Especie    de 

piedra  o  cuerpo  marino. 
Astrolabe  ,  s.  m.  (  ss-tro-la-b  )  Astrolabio  , 

instrumenta  matcmdtico. 
Astiologie    ,      s.  f.   Astrologia  ,     ciencia 

conjectural  que  enscîia  d  ]uigar  de  Los 

efectos  ,  è  influencias  de  Los  astros. 
Astrologique  ,   adj.  m.  y  f.  Astrolôgico  , 

lo  perteneciente  à  la  astrologia. 
Astrologue  ,  s.  m.  Astràlogo. 
Astronome,  s.  m.   (  as-tro-nom  )   Astrô- 

nomo  ,  cl  que profesa  la  astronomie. 
Astronomie  ,  5.  f.   (  as-tro-no-mi-  )  Astro- 

nomia  ,     la  ciencia    que  trata    de   los 
mientos  de  los  astros. 
Ast-.o'iomique   ,  adj.  m.  y  f.  (  as-tro-no- 
mi  k  )  Astronàmico  ,  lo  que  pertenece  à 

la  astronomia. 
Astronomiquemcnt    ,      aiv.     (    as-tro-no- 

mik-mau  )  De  un  modo  astronômico. 
Astuce  ,   s.  f.    Astucia  ,    ardid  y   maiia 

para  cngan.11. 
Asymptoiui ,  s.  f.  pi.  Geom.  Asimptotos, 
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Ataraxîe,    s.  f.    (  a-fa-rak-si-  )  Sosiego  r 

quietud  ,   tranquilidad   del  aima. 
Ataxie  ,    s.    f.    (  a-tak-sî- )    Medic.    hre- 

gularidad    en    Los    paroxîsmos    de    Las 

calentuvas. 
Atelier,   s.  m.  (  at-lie  )    Ta  lier  ;  la  «fi- 

cina  ,  o  tienda  en  que  se  trabaja  aLguna. 

obra. 
Atermoiement ,   s.   m.  (  a-ter-moa-man  )' 

For.  Prolongation  ,  dilacion  ,  alarga- 

miento  del  pta\o. 
Atermoyé,    ée  ,  p.  p.  y  adj.  Prolongado» 

Billet  atermoyé. 
Atermoyer,    v.  a.    (  a-ter-moa-ie  )    Pr<s>- 

Longar  ,   dar  pla\o  ,  6  alargarle. 
Athanor  ,  s.  m.  (  a-ta-nor  )  Ghîm.  Especie 

de  hornillo  chîmico. 
Athée,  s.  m.  (a-té-)   Atcista  ,   ateo. 
Athéisme  ,     subst.      masc.     (  a-té-is-m  y 

Ateismo. 
Athlantes  ,  s.  m.  pi.  Atlantes  ,   unas  esta- 

tuas  de  nombres  que  se  ponen  en  lugar  de 

columna  s. 
Athîette  ,  s.  m-  (  at-let  )  Atleta  ,  el  lucha- 

dor ,   6  competidor  en  las  luchas. 
Athlétique  ,    5.   /.   (at-le-tik)    Parte  de 

la  ginndstica  de  Los  antiguos. 
Atlas  ,  s.    m.  (at-tas)    Atlas  ,   el  libra 

que  contiene  mapas  de  varias  rcynos  y 

provincias.  -\-  Nombre  que  se  da  en  la 

anatomia    d    la   primera   vertebra    det 

cueLlo. 
Atmosphère,   s.  f.    (  at-mos-fe-r  )  Atmos- 

fera ,    la  portion  ds  ayre  mas  cercanx 

d  la  tierra. 
Atmosphérique  ,    adj.    m.  y  f.    (  at-mos- 

fe-ri-k)  Atmosjérico  ,    lo  perteneciente 

d  La  atmosjera. 
Atome,  s.  m.   (  a-to  m  )  A'tomo  ,  elmas 

pequerio  cuerpo  que  se  supene  indivisible» 

-t"A'tomo  ,  por  pondération  ,  se  dice  de 

qualquier   cosa  tnuy  pequena. 
Atomes,   pi.   A'tomos  ,    aquellas  mcûtas 

que  solo  vemos  al  raya  del  sol,  quand» 

entra  en  aLguna  pie\a. 
Atonie,  s.  f.  (  a-lo  ni«  )  Enfermedad  ds 

las  partes  sélidas  del  cuerpo. 
A  tort ,   et   à  travers  ,    adv.    (  a-tor-e-a- 

tra-ver  )  A   tuerto  ,  y  a  derecho. 
Atours  ,  s.    m.  pi.   (  a-tnr  )   Aseo ,    ata~ 

vios  t   compostura  ,    adorno  ,    alino  de 

muger. 
f  Atourner  ,  v.  a.    (  a-tur-ne  )  Ataviarr, 

comporter  ,    asear  ,    se   dice  de  las  rnu- 

geres. 
A- tout  t  s.    m.   (  a-tu)  Triunfo  ,  en   los 

juegos  de  naypes  ,    es  elnaype  del  pals 

que  ha  salido.  -f-  Faute  à-tout,  triunjar  , 

jugar  del  p  ilo  que  ha   salido  ,   6-  se  ha, 

elegido  por  triunfo. 
Atrabilaire,  adj.  m.  y  f    (  a-tra-bi-ler  ) 

Atrabilario  ,   6  airabuioso. 
Atramentaire  ,  s.  jém.   { a-tia-man-tei ) 

Especie-  de  piedra  de  vitriola. 
Atie,    s.  m»  (  a  tr  )  Hogar  ,  el  suclo  de 
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la   chiminea  ,    donde    se    enciende    la 

lumbie. 
Atroce  ,  ad},  m.  y  f.    (  a-troz  )    Atro\  , 

énorme  ,  grave.  -\-  Atro\  ,  fiero  ,  cruel , 

inhumano. 
Atrocité  ,  s.  f.    (  a-tro-ci-te  )  Atrocidad  , 

encrmidad.    +   Atrocidad  ,      crueldad 

grande. 
Atrophie  ,  subit,  fém.  (  a-tro-fi-  )  Mcdic. 

Consuncion. 
$  Attabler  ,   s'attabler  ,  v.  r.  (  a-ta-ble  ) 

Sentarsc  à  mesa. 
Attache  ,  s.  f.  Atadura  ,  liga  ,  ligadura  , 

à  ligamento.  £  Aficion  ,    inclination , 

([Attachant,  ante  ,  adj .  Atractivo  ,  lo 
que  aficiona  y  atrae. 

Attachement,  s.  m.  Aficion  ,  inclinacion. 
-f*  Aplicacion  grande  a  alguna  cosa. 

Attacher,  v.  a.  Atar ,   unir  ,  enla\ar  al- 
guna cosa  con   cuerdas  ,  etc.  C  Atraer  , 
inclinar  ,  ajicionar  ,   ganar  la  voluntad. 
s'Attacher  ,  v.    rec.  Pegarse  ,agarrarse. 
<C  Aplicarse  ,  dedicarse  ,  aficionarse. 

Attaquant ,  5.  01.  (  a-ta-kan  )  Atacador  , 
acometedor. 

Attaque  ,  5./.  (a-rak)  Ataque ,  acome- 
timiento  ,  acometida.  +  Ataque ,  \anja 
que  se  abre  en  la  tierra  para  cubrirse 
Jos  soldados  ,  quando  se  skia  alguna 
pla\a.  C  Ataque  ,  acometimiento  de 
algun  accidente  repentino  ,  como  afe 
perles  ta  ,  etc. 

Attaquer,  v.   ac£.    (a-ta-ke)    Acometer , 
embestir   atacar. 
s'Attaquer  ,  v.   r.  Tomarse  cor:  alguno. 

Atteindre ,  v.  a.  Alcan\ar  ,  extender  la 
tnano  à  una  cosa  alço  distante  ,  para 
tomarla.  -+■  Atener  ,  alcan\ar>  apresurar 
la  marcha  para  igua'ar  à  otro  en  cl 
camino.  +  Acertar  ,  alcan\ar  ,  focar  ima 
«osa  distante.  -J-  Alcan\ar  ,  lograr  , 
obtener ,   conseguir. 

Atteint,  einte,  part,  p.y  adj.  Alcan\ado. 
-f-  Acomcdito.  -+•  Acusado. 

Atteinte  ,  s.  f-  Alcance  ,  alcan\amiento  , 
&z  accion  de  alcan\ar.  -+"  Alcance  ,  /a 
ro\aiura ,  d  herida  que  se  hace  el  ca- 
bai/o  quando  anda.  <T  Xo  gue  </uifa 
/a  jua\a  de  una  escritura  ,  «  ûuro  , 
inftr  ma  cien.  ([.  Acometimiento  de  alguna 
enfermedad. 

Attelage  ,  s.  m.  jTiVo  ,  yunta  de  caballos , 
mu/as  ,  <?*<:.  ,  paru  fZ  fir<?.  Attelage  de 
bœufs  de  labour  ,  abe\ana.-\-— de  même 
poil  ,   te  même  taille  ,   etc.  t/r<?. 

Atteler  ,  v.  a.  (  at-le  )  Urlcir  ,  atar  a] 
yugo  las  bueyes  ;  y  /os  caballos  ,  <?'  mulas 
al  coche  ,   carro ,   Etc. 

Attenant  ,  ante  ,  tfd/j  at-nan  )  Junto  , 
contiguo  ,   io  #(«?   es:  '   caca. 

Attenant ,  adv.  Cerca  ,  .mmediatamente  , 
junto. 

Attendant,  [en]  adv.  (  a-tan-dan  )  En- 
tanto  ,  entre tanto  ,  intérim, 
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Attendre  ,  v.  a.   (  a-tan  dr  )  Aguardat  J 

fsptrar. 
Attendrir  ,  v.  <x.  (a-tan-drir)  Entcrnecer , 

ablandar.  £  Enternecer  ,   mover  à  com- 

pasion. 
s'Attendrir  ,    v.   r.   Enternccerse  ,   mo- 

verse  a  compasion. 
Attendrissant ,  ante ,  ad;'.  (  a-tan-dri-san  ) 

Xo  que  enternece  y  mueve   el   cora\on  , 

lastimero. 
Attendrissement ,  s.  m.  (  a-tan-dri-s-man  ) 

Enter ne cimiento  ,  conmocion  y   ternura 

del  dnimo. 
Attendu  ,   adv.  Atento  ,   en  atencion  ,  en 

consideracion.  ■+■  Attendu  que  ,  atento 

que  ,  puesto  que  ,  pues  que  ,  ya  que. 
Attentat   ,  s.    m.   (  a-tan-ta  )    Atentado  , 

procedimiento  atrevido  contra  las  leyes 

y  derecho.  -f-  Atentado  ,  agravio  ,  dano 

que  se  intenta  hacer  d  otro. 
Attentatoire  ,  adj. m. y  f.  (a-tan-ta-toa-r  ) 

Lo  que  se  hace  contra  las  leyes  ,  y  et 

derecho. 
Attente  ,  s.  f.    (  a-tan-t  )  Espéra  ,  el  acto 

de  estar  aguardandoy  esperando.  -f  Pierre 

d'attente  ,  piedra  de  espéra. 
Attenter,   v.n    (  a-tan-te  )  Atentar  ,  in- 

tentar  ,   emprender  alguna   cosa  contra 

las  leyes.  Attenter  à  la  vie  de  quelqu'un, 

Intentât  contra  la  vida  de  alguno  ,  formar 

el  designio  de  quitdrsela. 
Attentif,    ive  ,   adj.    (a-tan-tif)    Atento 

el  que  atiende  d  alguna  cosa.  ■+■  Atento , 

cor  tes  ,   urbano  ,    comedido. 
Attention  ,  s.  f.  Atencion  ,   cuidado  ,  ad- 

vertencia  ,  aplicacion  â  lo  que  se  hace* 

+  Atencion  ,   cortesania  ,    urbanidad. 
Attentivement   ,    adv.    (  a-tan-tiv-man  ) 

Atentamente. 
Atténuant,  adj.  Medic.  Atenuante ,  lo  que 

atenua. 
Atténuation  ,  s.  f.  Atenuacion  ,  la  accion 

y  efecto  de  atenuar. 
Atténuer  ,  v.  a.  Atenuar ,  minorar  ,  dismi- 

nuir.  4-  Atenuar  ,  enflaquecer. 
Attérage,  s.  m.  NJut.  El  sitio  ,    à  lugar 

donde  pueden  aterrarse  los  navios. 
Attérir  ,     v.   n.     (a-te-rir)   NJut.  Ater- 
rarse ;  arrimarse  los  baxeles  d  tierra. 
Atterré  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  Aterrado.  (£  Aba- 

tido. 
Atterrer  ,    v.  a.  Aterrar  ,  echar  por  tierra. 

C  Abatir  ,   consternar ,    amedrentar. 
Attcrrissement  ,    s.     m.    (  a-te-ris-man  ) 

Arenas  que  llavan  las  aguas  de  la  mar 

y  de  los  rios  de  unparage  d  otro. 
Attestation  ,  subst.  fém.  Atestacion  ,  certi- 

jicacion. 
Attester,    verb.  act.   (  a-tes-te  )  Atestar  , 

certificat.    +   Llamar    ,    y    îraer    per 

tettigo. 
Atîicisme,   s.  m.  J)clicade\a  ,  elegancia  , 

pure\a  de  estilo  ,  etc. 
Attiédir   ,  v.  a.    (a-ti-e-dir)   Entibiar , 

ha  ça  tibia* 
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C  s'AttUdir,  v.   r.  Entibiarse  ,   afloxar 

de  la   actividad    con   que  se  empe\à  â 

obrar. 
Attiédissement ,    s.  m.    (  a-tie-dis-man) 

Tibk\a. 
$  Attifer,  verb.  a.  (a-ti-fe)  Adere\ar , 

adornar  ,  engalanarse  la  muger. 
Afrique  ,    ad),    m.   y  f>   (  a-ti-k  )  Atico  , 

seaplica  al  cstilo  ,  puro  ,  élégante  ,  etc. 
Attique  ,  s.  m.  Arqmt.   Alto  pequsno  que 

en  las  casas  esta  fabrîc ado  sobre  todos 

las  otros  ,y  tiene  sus  adornos particulares. 
Attique-faux  ,  sukst.  m.  5e  llatna  asi  uno 

comopedestal  sobre  que  asienta  la  basa  de 

la  coluna. 
Attirail ,  s.  m.  (a-ti-rall)  Aparejo  ,  apa- 

rato  ,  apresto. 
C  Attiiant  ,  ante  ,  ad].  (  a-t:-ran  )  Ha- 

lagueno  ,  attractivo  ,    lo    que    atrae  y 

aficiona. 
Attirer,  v.  a.    (  a-ri-re  )  Atraer  ,  traer 

hdcia  si.  <£  Atraer,  aficionar ,  ganar , 

grangear. 
Attiser  ,  y.  a.  Ati%ar  ,   avivar  la  lumbre. 

C  Ati\ar ,  fomentar  avivar  las  pasiones. 

Attiser  Je  feu ,  avivar  et  fuego. 
Attiseur,  euse  ,  s.  m.  y  f.  AÙ\aaat. 
Attitrer,  v.  a.  (  a-ti-tre  )  Encargar  ,  enco- 

mendar  especialmcnte  â  oîro  algun  en- 
cargo.    -\-   Cohechar  ,    sobornar     gente 

para  algun  mal  fin. 
Attitude  ,  snbst.  fèm.  Actitud  ,  deman  ,  la 

aeciÇlt,  la  planta  y  posiura  de  una  figura, 

àpersona.  -f-  Postura  y  gesto  que  se  ha 

de  observar  en  la  dan\a. 
Attoles,  s   m.  pi.  Un  numéro  de  Islas  sepa- 

radas  par  pelotenes  en  los  arclùpièlagos. 
Attombisseur ,  s    m.  Ave  que  ceomete  la 

gar\a  mientras  vuela. 
Attouchement  ,  subst.  m.  Tocamiento  ,  la 

accion  de  tocar  alguna  cosa. 
Attractif,  ive  ,   ad).  (  a-trak-tif )    Atrac- 

tivo  ,  lo  que  tiene  virtud  de  atraer. 
Attraction  ,  s.  f.  Airaccion ,  la  accion ,  d 

efecto  de  atraer. 
Attractionnaire  ,  s.  m.  C  a-trak-cio-ne.r  ) 

Fisic.    El    que  sigue   il  sistema  de  la 

airaccion.  > 

X  Attraire  ,  v.  a-  Atraer  ,  halagar. 
Attrait ,  s.  m.  Atr  activa  ,  lo  que  tiene  virtud 

de  atraer  ,  de  aficionar. 
Attrape,   subst.  fémin.    (  a-trâp  )  Naut. 

Cuerda  con  que  se  afian\a  y  asegura  cl 

navio.  f  Engano  ,  apariencia  enganosa. 
j!  Attrape-lourdaud,  s.  m.  Engana  bobos, 

ciegayemos. 
Attraper,   verb.   act.  (  a-tra-pe  )   Cogcr  en 

alguna  trampa  ,   hablando  de  la   ca\a. 

C  Enganar.  +  Lvgrar ,    alcan\ar    con 
;    c    industriel*  -f"  Alcan\.ir    à     uno 

coniendo  ,    atrr.par.   -+■   Sorprchau'ur  , 
r  de   improviso,   -f"  Inttiar  bien  il 

eardcUr ,  la  modo*  de  otro. 
J  Attrapeur, ,   case  :  nilsc.    Enganador , 

cmbusiuv. 
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Attrayant ,  ante  ,  ad).  Atractivo,  lo  que 
atrae  y  inclina  hJcia  si. 

Attrempé  ,  ad],  (a-tran-pé)  Se  dice  en  Li 
cetreria  de  las  avis  que  no  estait  ni 
gordas  ,  ni   flacas. 

Attribuer  ,  v.  a.  Atribuir  ,  dar  ,  à  aplicar 
à  uno  alguna  cosa.  -+■  Imputar. 
s'Attribuer  ,  y.  r.  Atribuir se ,  apropiarse 
alguna  cosa. 

Attribut ,  s.   m.  Atributo. 

Attributs  ,  pi.  Attibutos  ,  en  la  pintura  y 
escultura  ,  son  unos  simbolos  ,  con  que 
se  scïialan  el  carâctery  cficio  de  las  figu- 
ras representadas. 

Attributif,  ive,  ad).  For.  Lo  que  atri- 
buye. 

Attribution,*./.   Atribucion. 

Attristant,  ante,  ad),  (a-tris-tan)  Lo 
que  aflige  y  entristece  ,  triste  ,  molesto. 

Attrister  ,"  v.  a.  (  a-tris-te)  Enuistcccr  7 
causar  trisîe\a. 

Attrition ,  s.  f.  Atricion  ,  dolor  de  haber 
ofendido  J  Dios  ,  por  miedo  de  las  penas 
dcl  infierno. 

Attroupement ,  s.  m.  (  a-tru-p-man  ) 
Junta  y  concurso  de  gente  atropada  tin 
àrden  ,  cov.fusamente. 

Attrouper,  v.    a.     (  a-tru-pe  )    Atropar  , 
juntar  la  gente  en  tropas  ,   à  quadrillas  , 
sin  àrden  ni  formacion. 
s'Attrouper  ,  v.    r.    Atroparse. 

Au  ,  Articula  masculino  que  senala  el  casa 
dativo  dcl  singular  ,  d  ,  al. 

Au  ,  lJarti:ula  que  se  pone  por  la  preposi- 
cion  dans  ,  en  ,  dentro.  Ex.  li  est  au  lit , 
esta  en  la  cama . 

Aubade,  s.  f.  (ô-ba-d)  Alborada  t  la 
musica  que  se  da  al  amanecer.  f  Irànica- 
menie  signijica  alguna  corrcccion ,  à 
afrenta  que  se  hace. 

Aubain  ,  s.  m.  For.  El  forastero  que  se 
establece  en  un  pais  sin  hacerse  natura- 
lisai- en  èl. 

Aubaine  ,  s.  f.  La  sucesion  ,  à  herencia  que 
recav  en  el  erario  real  de  un  extrangero 
que  muere  en  un  pais  donde  no  esta  natu- 
rali\ado.  C  Suceso  fcli\}  ventaja,  jpio- 
vecho   inesperado. 

Aube,  s.  f.  (ob)  Alba,  aquella  primera 
lu\  que ,  al  amanecer,  despide  de  si  cl 
sot.  4"  Alba  ,  tûnica  de  lien\o  blanco. 
4-  Aube  de  moulin  ,  alabe ,  cada  una  de 
las  palttas  dtl  rodttjftO  de  lus  molinos. 

Aubépine,  s.  J'.  (  6-be-pi-n  )  y  Aubepin, 
s.  m.    Espina  Egipcia ,  à  Aràbiga. 

Auber  ,  à  Aubère  ,  ai),  m.  y  f.  (  o-ber  ) 
Overo ,  se  dice  ici  caballo  que  tiene  cl 
pelo  blanco  sembrado  de  roxo  y  castano. 
Auberge  ,  s.  j.  Albcrgue  ,  posai  a  ,  tes- 
ter ia\  meson. 
Aubergiste,  s.  m.  Albergnero ,  albergador  , 

mesoncro  ,  ventero  ,  posaicro. 
Aubier,   s.  m.   (  o-bie  )   EL   pcllejutlo  ,   à 
la  parte  blanca  y  b'anda  que  esta  debaèto 
de  la  1.0U1.1J1   ad  tîi  bol    -\-   Mata  ,   à 
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arbusto  que  ,  en  los  ratnos ,  se  asemcja  al 

tauco. 
Aubifoin,  s.  m.  Planta.  V.  Bluet. 
Aubin,  s.  m.  Andadura  del  caballo ,  entre 

el  portante  y  cl  galope. 
Aucun  ,   aucune,  pron.   relatif.  Ninguno, 

nadic. 
Aucunement ,  adv.    En  ninguna  mariera  , 

6  de  ningun  modo. 
Audace,   s.  f.  (ô-da-s)    Audacia ,    atre- 

vimiento  ,    osadîa.  ■+■  Esfuer\o  %    brio, 

denuedo  ,  valor  ,  intrcpidt\. 
Audacieusement ,  advetb.  Atrcvidamente , 

osadamente. 
Audacieux,  euse  ,  adj.  Auda\y  atrevido  , 

osado  ,   intrépide 
Au-deçâ  ,  adv.  (  od-sa  )  De  esta  parte , 

de  la  parte  de  acd. 
Au-delà  ,  adv.  (  o-d-la  )  De  la  otra  parte  , 

de  la  parte  de  alla. 
.Au-devant  ,  adv.  (  ôd-van)  Delante ,  al 

encuentro. 
Audience,    s.  f.    (û-di-an«s)   Audiencia. 

[  En  todas  las  acepeiones  de  ambaslen- 

Audiencier,    huissier-audiencier ,    s.     m. 

C  o-di-an-cie  )    Audiencero  ,     ministro 

inferior.  Grand  audiencier  ,  audiencero 

mayor. 
Auditeur ,    s.    m.     Oidor  ,    el    que  oye. 

-f-   Oidcr  ,  el   ministro   destinado   para 

oir  ,  exàminar  las  cuentas.   Auditeur  de 

Rote  ,  auditor  de  Rota.  -+•  —  décomptes  , 

oidor  de   cuentas. 
Auditif,  ive  ,  adj.   (  6-di-tif  )  Avditivo  , 

lo  perteneciente  al  6:  gano  del  oido. 
Audition,  s.f.  For.  Audition  des  témoins, 

cl  acto  de  oir  Los  testigos.   Audition   de 

compte  ,  el  acto  de  oir  y  exàminar  alguna 

cuenta. 
Auditoire  ,  s.  m.  (  o-di-roa-T  )  Auditorio  , 

concurso  de   oyentes.  -f-  Audiencia  ,    el 

tribunal ,  à  sitio  destinado  â  los  jucces, 

para  oir  demandas  y  pleyios. 
Auge ,  s.  f.   Dornajo  ,  artesa  pequena  en 

que  dan   de  corner  â  los  lechones  ,  etc. 

-{-  Artesilla  de  albanil  ,  para  amasar  el 

yeso.  Auge  de  moulin  ,  canal  de  molino 

de  agua. 
Augée  ,  s.  f.  Lo  que  cabe  en  la  artesilla 

de  albatul. 
Anget,  s  m.  Bedero,  el  vaso  en  que  se  echa 

la  bebiday  comida  à  los  pdxai  os  dejaula. 
Augment  ,  s.  m.  (  ug-rnan)  For.  Aumento 

de  dote. 
Augmentatif,  ive,  adj.  (og-man-ta-tif ) 

Aumsntativo. 
Augmentation,   subst.   f.    Aumentacion , 

aumento  ,   açrecentamiento. 
Augmenter,  v.  a.  (og-man-te)  Aumentar , 
:  acrecentar. 
Augmenter  ,   y.  n.  y   s'augmenter  ,   v.  r. 

.  Aumentar se  ,  crecer. 
Augurai  ,   aie ,   adject.   Augurai  ,  lo   que 

periçiuct  d  las  cgiïeros. 
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Angine  ,  s.  m.  Agiiero  ,  pronôstico  que  te 

lune    par  algunas   senales,  -f-  A. 

cierto    gencro   dv  adivinacion    entre    los 

gentiùs. 
Augures  ,  pi.  Augures  ,   aài\  inos. 
Augurer,  v.  a.  Adivinar  6  l'rnrwsticar  los 

sucesos  futuros  por  algunas  st'na/c^. 
Auguste,    adj.    m.   y  f.    Augusto  ,  lo  que 

merece    veneracivn    pur  su   di^nidad  y 

excelencij. 
Aujourd'hui  ,  adv.  Hoy  ,  en  el  dia  présente. 

•+•  Hoy  ,   el  titmpo  prescrite. 
Aulique  ,  s.f.  (c-lt-k)  Acto  de  universi- 

dad  ,  que  défende  el  que  se  ha  de  graduar 

de   doctor. 
Aulique ,  adj.  Aûlico  ,  epiteto  que  se  da  1 

ciertos  oficiales  del  imper io  ,  que  cow.pc- 

nen  un  tribunal  suprcmo.Cour  auli<;iie,rtc. 
Aumailles  ,  adj.  f.   pi,    (u-rna-H)  Nom- 
bre que  se  da  al  ganado  ,   vacuno  ,  y 

ovejuno. 
Aumône  ,  s.  f.   (  o-môn  )    JJmosna. 
Aumôner,  v.  a.  (o-mô-ne)  For.  Dar  por 

limosna  ,  pagar  cierta  cantidad  para  el 

pan  de  los   prisioneros. 
Aumônerie  ,   s.   f.    (  o-mo-n-ri-  )     Oficio 

claustral  del   limosnero. 
Aumônier,  s.  m.  (o-mô-nie)  El  sacerdote 

destinado  para  decir  misa  d  las  personas 

realcs  ,   etc.  y   distribuir  las  limosnas  , 

capellan  de  honor  ,  limosnero.  Giand- 

Aumônier  ,  capellan  mayor  del  rcy. 
Aumônier  ,   ère  ,  adj.  Limosnero  ,   incli- 

nado  d  dar  limosna 
Aumusse  ,  subst.  f.  Adcrno  que  llevan  al 

bra\o    i\quierdo  los  canânigos  y  cana- 

nesas. 
Aunage  ,  s.  m.  El  acto  de  medir  por  anas. 

y  tambren  la  cantidad  de  anas  que  tira 

una  pie\a  de  pano  ,  etc. 
Aunaie  ,  subst.  f.  Sitio  donde  hay  muchos 

alisos. 
Aune,  s.   m.   (  6-n  )   Aiiso ,  drbol. 
Aune  ,  s.  f.   Aria  ,  medida. 
Aunée  ,    Enula-Campana  ,     s.  f.    (  ô-né-  ) 

Ala ,  yerba  médicinal. 
Auner  ,  y.  a.    (  o-ne  )    Medir  con  el  aria. 
Auneur  ,  s.  m.   Veedor  ,    el   que  por  oficio 

esta  destinado  para  reconocer  y  marcat" 

las  anas. 
Auparavant,  adv.  (6-pa-ra-van)  A'ntes i 

primer o  ,  dntes  de  todo. 
Auprès  ,  prep.  y  adv.  Junto  ,  cerca.  Ex. 

U  demeure  auprès  de  l'église  ,  vive  junto 

â  la  iglesia  ;  je  viens  d'ici  auprès  à  près, 

vengo  de  aqui  cerca. 
Auréole  ,  s.  j.  (  o-re-o-1)  Auréola. 
Auriculaire,  adj.    m.  y  f.  Auricular  ,   lo 

perteneciente  al  oido. 
Aurillas  ,   adj.     (ô-ri-Ila)     Orejudo  ,    se 
aplica    al  caballo    que  tiene  grandes  y 

largas  las  orejas. 
Amené  ,     subst.  f.    (  ô-ro-n  )   Abrôtano  , 

planta. 
Aurore,  s.f.  (ô-ioï  )  Jurera  ,  la  primera 
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lu\  del  dia. '•+■  Aurore  boréale, aurer a  bo- 
réal, fcnômeno  luminoso  -f  Couleur  d'au- 
rore ,  color  de  aurora  ,  cicrto  color 
amarillo    dorado. 

Auspice  ,  s.  m.  (  os-pis  )  Auspicio  entre 
los  antiguos  presagio  pcr  et  vuelo  de  las 
avcs.  <t  Auspicio ,  anuncio  que  se  hacc 
de  a'gun  succso. 

<£  Auspices  ,  plur.  Auspicios  ,  protcc- 
ciorik 

Aussi  ,  conj.  (6-si)    Tambien.  +  Tan. 

Aussi  bien  que  ,  conj.  Tanto  como  ,  lo 
mismo    qus.  ;  ^ 

Aimière  ,  s.  f.  (  o-sier)  h  dut.  Grande 
euerda  a   très    cabot. 

Aussitôt,    adv.    (  o-M-tô  )   Luego. 

Aussitôt  que  ,  adv.  Luego  que ,  al  mismo 
tiempo  que  ,  J  la  hcra  que. 

Austère,  adj.  m.  y  f.  (os-te-r)  Austero  , 
severo  rigido  -y-  Austero  ,  mortijicaco  , 
pénitente  ,  rttirado.  -j-  Acerbo  ,  aspero  , 
hablando  de  las  frutas  no  maduras. 

Austèrement ,  aJv.  (  os-ter-man  )  Aus- 
teramente. 

Austéiité  ,  s.  f (  os-te-ri-te  )  Austcridad  , 
tsvetïàaà  ,  rigide\.  -f-  Austeridad  ,  mor- 
tijicacion  ,   venitencia. 

Austral,  aie,' adj.  (os-fral)  Austral  ,  lo 
que  perunece  al  austro  ,  à  medio  dia. 

Aiitan  ,  s.  m.  (o-tan)  Poct.  Austro  ,  el 
viento  que  sopla  del  medio  dia. 

Autant,  adverh.  (o-tan)  Tanto  ,  otro 
tanto. 

Autant  que  ,  Tanto  que.  -f-  Autant  de  fois, 
:.is   reces. 
d'Autant  plus  ,  d'autant  moins  ,  d'autant 
mieux  ,    adv.  de  compar.    Tanto  mas , 
tanto  menos  ,   tanto  mejor. 
d'Autant  que,  conj.    Par  quanto. 

Autel  ,  s.  m.  (o-tei)  Altar.  Autel  portatif, 
el  ara  para  celcbrar  y  decir  misa-  -f—  pri- 
vilégié ,  altar  privilegiado.  Le  maîtie 
autel,    le  grand   autjl  ,  el  altar  mayor. 

Auteur  ,    s.    m.    Autor. 

Authenticité,  s.f.  (  o-tan-ti-ci-te  )  Auten- 
ticidad. 

Authentique,  adj.  m.  y  f.  (o-tan-tik) 
Autént'uv  ,  lo  autori^ado ,  6  legali\ado  , 
que  se  hace  pûhlico  4"  Célèbre  ,  notable. 

Authentique  ,  s.  f.  Nombre  que  se  da  è 
ciertas  leyes  del  derecho  Romano. 

Authenti.jueinent  ,  adverb.  (  o-tan-tik- 
man  )    Auténtic ameute. 

Authentiquer,  verb.  act.  (  au-tan-H-ke  ) 
Autenticar  ,  autori\ar  ,  ô  légal i{ar  juridi- 
camente  alguna  cosu.-r-Authentiquer  une 
feui'J  e  ,  declarar  juridicaminte  una 
nager  adultéra.  ; 

Aut.-da-fé  ,  s .  m.  (o-to-da-fe)  Auto  de 
je ,  el  que  hace  en  pûblicu  cl  tribunal  de 
la  inquisition  ,  ajustidando  à  los  reos 
condenadot. 

Autographe,    adj.    m.     y  f.    (  o-to-gra-f  ) 
tôgrafo ,  lo  (scrito  porto.  m.:tw  de! 
autor. 
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Autographe,  s.   m.  Autâgrafo ,  qualquicr 

original. 
Automate  ,  s.  m.  (o-to-mat)  Autômato  , 

la  mdquina  quetïene  en  si  mismaelprin- 

cipîo  de  su  movimiento. 
Automnal,  aie,   adj I.  (  o-tom-nal  )    Au- 

tumnal ,  lo  perteneciente  al  otoîio. 
Automne  ,  s.  m.  y  fém.  (  o-ton  )  Otono  , 

una  de   las  quatro  estaciones ,  que  es  la 

tercera  del  ano. 
Autorisation,  s.f.   For.  Autori\acion. 
Autoriser,    v.    a.  Autori\ar  ,  dar  ficultad 

para  hacer  alguna  cosa. 
Autorité ,  s.f.  (o-to-ri-te  )  Autoridad  ,  po- 

testad.  + Autoridad ,  el  crédita  y fe  que  r.e 

da  à  alguna  cosa. + Autoridad  ,  el  texto* 

6  las   palabras  que  se  citan   de   algun 

escrito  ,  para   apoyo   de  lo  que  se  ciiee  , 

faire  autorité  ,  hacer  opinion  ,  servir  por 

autoridad  en  qualquiera  materia. 
d'Autorité,  adv.  Imperiosamente. 
Autour  ,  s.    m.   (  o-tur)   A\or ,   ave   de 

rapina. 
Autour  ,  prép.  Al  rededor  ,  en  contbmo. 
Autour,   adv    (  6-tur  )  Al  rededor. 
Autourserie,  s.  f.    (  ô-tur-s-ri-  )    Cctrcrza, 

El  arte  de  criar  ,  domesticar ,  ensenary 

curar  los  a\orcs. 
Autoursier ,    s.    m.    (  ô-tur-sie  )    El  que 

cuida  de  los  a\orss. 
Autre,  pron.  y  ad),  m.  y  f.  (ôtr)  Otro, 

otra.  C  A  d'autres  ,  d  otro  perro  con  cse 

hueso. 
Autrefois  ,  adv.  (  ôtr-foâ)  Antiguamente  , 

en  otro  tiempo  ,  tiempo  atras. 
une  Autrefois ,  otra  ve\  ,  en  otra    oca- 

tion. 
d'Autrefois  ,  adv.   Otras  veces. 
Autrement  ,    adv.    (  o-tr-man  )    De  otr» 

modo  ,  de  otra  suette  ,  manera ,  jvrmr. 

f  U  n'est  pas   autrement  riche  ,  no  es 

rnuy  rico. 
Autre-part,  adv.  (otr-par  )  A  otra  parte, 

en  otra  parte. 
d'Autre   paît,  adv.   De  otra,  parte  , por 

otra  parte. 
Autruche  ,   s.  f.  Avestru\  ,  ave. 
Autrui  ,   s.  m.    Que   no  tiene  plural ,   los 

oiros  ,  las  otras  personas. 
d'Autrui  ,   à   autrui  ,  ageno  ,  lo  que  es  de 

otro. 
Auvent ,  s.  m.  (  o-van  )  Colgadi\o  ,  toldo  , 

tejadillo  de  las  tiendas.+Sobradillo  ,  el 

reparo  que  se  pone  encima  de  los  balca- 

'nes  ,  etc. 
Auvernat,  s.  m.  (  ô-ver-na  )  Nombre  que 

se  da  â  un  cicrto  vino  de  Orléans. 
Auxiliaire,    adj.   m.  y  f.  (  ok-si-li-er  > 

Lo   que  soevrre  ,     ayuda   y   favorece , 

auxiiiar.  -\-  En  la  grain. 'tica  se  llaman 

auxîliares  los  verbos  que  sirven  y  ayudan 

â  conjugar  los  otros. 
%  Avachir,    s'Avachir,    v.  r.   Apoltro- 

narse  ,  afloxar  ,  perder    del  \igory  de 

la  aitividad  ,  etc.  se  dice  régulai -mente 
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de  las  mugeres  muy  gardas  ,  y  -f  de  los 
ramos  que  estan  pendtentes. 

Aval ,  à  à-vau  ,  adv.  (a-val)  Tidcia  abaxo , 
cuesta  abaxo  ,  la  parte  de  abaxo ,  à  cor- 
riente  del  agua.  Éx.  Le  bateau  s'en-va 
à-vau-Teau,  la  barca  ,  cl  barco  se  va 
hdeia  abaxo.  (C  A-vau-1'eau  ,  cuesta 
abaxo  ,  se  dice  de  las  cosas  que  descaen  , 
y  van  d  ménos ,  à  no  se  aciertan* 
vent  d'Aval,  viento  de  poniente. 

Aval,*,  m.  V  aie  ,  entre  cotnerciantes ,  es 
la  subscripeion  que  se  pone  à  una  letra 
de  cambio  ,  en  virtud  de  la  quai  se 
ebliga  el  que  subscribe  d  pagarla  ,  en 
casa  de  no  hacerlo  aquel  contra  qu'un  se 
Vibré. 

Avalaison  ,  s.f.    V.  Lavasse. 

Avalanche,  à  Avalange,  s.f.  V.  Lavange. 

Avaler,  v.  a.  (a-va-le)  Tragar  ;  engullir. 

Avaler,  v.  n.  Descender  ,  ir  cuesta  abaxo. 

Avaleur  ,  s.   m.  Tragador  ,  el  que  traga. 

j[  A  valoir,  s.  /  (  a-va-loa-r  )  El  traga- 
dero.  -+-  Parte  del  arnes  à  guarmeion  de 
los  caballos  ,  etc.  -\-  Instrumento  de  som- 
brerero. 

Avance,  s.  f.  (a-vans)  Adelantamiento, 
anticipacion.  +  La  parte  de  un  carjicio  , 
que  sale  fuera  de  la  pared  maestra. 

Avancement,  s.  m  (  a-vans-man  )  Ade- 
lantamiento  ,  anticipacion.  4-  Adelanta- 
miento  ,  progreso  ,  aprovechamiento. 

Avancer,  v.  a.  (a-van-ce)  Adelantar , 
acercar,  llegar.  •+•  Adelantar ,  anticipar. 
■+•  Anadir  ,  inventar  ,  proponer  ,  ade- 
lantar una   proposicion. 

Avancer,  verb.  neut.  y  s'avancer,  v.  r. 
Adelantarse  ,  tomar  la  delantcra  , 
avan\ar. 

C  Avancer  ,  faire  des  progrès  ,  adelan- 
tarse ,  aprovechar  en  lot  estudios  ,  etc. 

Avanie,  subst.  f.  (a-va-ni- )  A  f  tenta  y 
deshonra  ,  injuria. 

Avant,  prép-   (a-van)  A'ntes. 

Avant,  en   avant,  adv.  Adelante  ,   d'ici 
en  avant,  en  adelante. 
d'Avant,  prép.   De  Jntes. 

Avant  que,ccw;'.    Antes  que. 

Avantage ,  s.  m.  Venta\a.  [  En  todas 
las  aceptivnes  de  ambas  lenguas.  } 

Avantager  ,  v.  a.  Avantajar ,  dar  â  uno 
mas    que  d  otro. 

Avantageusement ,  adv.  Avantajaiamente  3 
ventajosamente ,  con  ventaja. 

Avantageux  ,  euse  ,  ad).  Venta'joso  ,  pro- 
vechoso  ,  util,  f  Presumido  de  si  , 
vano.  +  Taille  avantageuse,  buentalle. 

Avant-bec  ,  s.  m.  (  a-van-bek  )  A'ngulo  , 
â  esquina  de  las  pilas  de  puente. 

Avant-bras  ,  5.  m.  (a-van-brà)  Anat. 
Antehra\o  ,  la  parte  del  bra\o  desde  la 
sangria   hasta  el  pulso. 

Avant-corps  ,  s.  m.  (a-van-kor  )  Arime\  , 
saledijfi  ,  la  parte  de  fdbrica  que  sale 
fuera  de  la  pared  maestra  en  los  edificios. 

Âvant-com-,  s,  f.  (a-van-km)  Zaguan. 
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Avant-coureur  ,   s.   m.  El  qut  précède  y 

va  delante  de  ctro ,  precursor.  (£  Anvn- 

cio  ,   prcsjgio  de    que  se   infiere  algun 

suceso  oxtraordinario. 
Avant-conrrièrc  ,  s.f.   (a-van-ku-rier  ) 

Precursora.    Vo\  usada  solo  en  la  pocsia 

hablando  de  la  aurora. 
Avant-dernier,  ère,  s.   (  a-van-  der-nie  > 

Pemihimo. 
Avant-due,  s.   m.  Especie  de  hundo  que 

se  hace    sobre  la  orilla  de  los  rios   en 

el  quai  estribaan  los  puentes. 
Avant-fossé,    s.     m.     (  a-van-fô-sc)    El 

foso  que  se  hace  al  pie  de  la  csplanada-., 

immediatamenîe  de  la  estrada  euhierta  , 

quando  la  hay. 
Avant-garde,  s.  f.  (  a-van-gar-d  )   Avan- 

guarda  ,    avanguardia  ,   à    vanguardia. 
Avant-goût  ,  s.   m.  El  gusto  que  se  tient 

anticipadamente  de  qualquier  cosa  agra- 

dable. 
Avant-hier,  adv.  (a-van-ti-er)  Anteayer* 
Avanrin  ,    V.    Ciossette. 
Avant-jour  ,  avant-midi  ,  adv.   Antes  del 

dia  ,   dates  de  medio   dia. 
Avant-main,    s.    m.  Coup    d'avant-main. 

El  golpe   que  se  da   â  la  pelota  con  la 

parte  delantera  de  la  pala  ,  6  raque  ta. 
Avant-part,    s.   fém.    (a-van-par)    For,. 

Mtjcra.    V.  Préciput. 
Avant-pêche  ,  s.f  Pèrsico  preco\. 
Avant-pied  ,  s.   m.  (  a-van-pie)  La  parte 

del  pie  la  mas  afucra. 
Avant-portail  ,    s.    m.    (   a-van-por-tall   ) 

Primera  portada. 
Avant-propos  ,  subst.  m.  (  a-van-pio-po  ) 

Prologo  ,  proemio  ,  la  prefacion  que  se 

pane  al  principio  de  un  libio. 
Avant-quart,  subst.    m.    (a-van-kâr)  Et 

sonido    de  ht  campanilla  de  un  relax , 

dates  que  de  el  quarto  ,  etc.  ,  quesirvz  de 

aviso  para,  anunciar  que  esta  para  dar. 
Arbiriateur  ,   s.  m.   Arbitro  ,  arbiirador  , 

y  amigable    componedor. 
Arbihation  ,    s.  f.    Jurisp.    Liquidation  , 

estimation. 
Avant-train  ,  s.  m.  Avan-tren  ,  el  juego 

delantera  de  la  curena. 
Avant-veille  ,  s.  f.  (  a-van-vell  )  Ante- 

vispera  ,  el  dia  dntes  de  la  yispera. 
Avare,    ad),    m.  y  f.    (a-vâ-r)  Avaro  , 

avariento. 
Avaiement  ,  adv.  (  a-va-r-man  )   Avari- 

ciosamente. 
Avarice  ,    s.   f.    (  a-va-ri»s  )    Avaricia  , 

codiciat  apetito  desordenado  de  adquirie 

y  retener  rique^as. 
Avaricieux,  euse,  adj.  Avariento yescasot 

parco. 
Avarie,  s.  f.  (  a-va-ri- )   Ndtit.  Averia  , 

el  dano   que  padecen  las  embarcaciones 

y  mercaderias  en   la  navegacion. 
Avarié  ,  ée  ,  ad).  (  a-va-ri-e  )  Averiado, 

ungenero  que  ha  sufrido  dentro  delnayio. 
Ay«c}  prép.  .vr.7.  (a-vdi)  Ce». 
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ï\f  Aveindre  ,   v.  a.    Alcan\ar   ,    sacar. 
f     extraer    alguna    cosa     de     algun    sitiu 

j     adcnde  estJ  puesta. 
■Aveline,    s.  f.    V.    Noisette. 

Avelinier  ,   s.  m.    V.    Noisetier. 

Avenant,  ante,  ai).  (  av-nan  )  Ajus- 
tado  ,  aseado  ,  agradabU  ,  gustoso  , 
cartes ,    garboso. 

avenant,  ante  ,  part.  a.  de  avenir.  Su- 
cediendo  ,  acaeciendo  ,  m  e.zso  de  ,  si 
acjso.  JEv.  Le  cas  avenant  de  la  va- 
cance ,   llcgando  el  caso  de  la  vacancia. 

à  l'Avenant  ,  adv.  A'  proportion  ,  pro- 
yorcionadamente.  Ex.  Il  dépense  beau- 
coup ,  mais  il  gagne  à  l'avenant  , 
gasta.  mucho  ,  pero  gana  d  proportion. 

Avènement,  5.  m.  Advenimiento  ,venida. 
Ex.  L'avér.cment  glorieux,  du  Messie  , 
tl  advenimiento  gloriosu  del  Mesias. 
«+•  Tamhien  se  dice  del  tiempo  en  que 
entran  d  reynar  Los  reyes  ,  advenimiento  , 
venida. 

Avenir  ,  v.  n.  (  av-nir)  Acaecer  ,  suceder. 

Avenir,    s.  m.    Tiempo  venidero. 

Avenir,  ad).  Future  +  Biens  à  venir, 
bienes  para  venir. 

à  l'Avenir,  adv.  En  adelante ,  de  a  qui 
en  adelante  ,   en  lo  venidtro. 

Avent-,  s.  m.  (  a-van  )  Adviento. 

Aventure  ,  s.  f.  Aventura  ,  acaecimiento. 
-h  Aventura  ,  casualidad  ,  contingen- 
cia.  +  Riesgo  ,  peligro  ,  empresa  pcli- 

frosa. 
'aventure  ,   d'aventure  ,  par  aventure, 

adv.  A  la  ventura  ,   de  acaso  ,  de  jor- 

tuna   ,   por    casualidad  ,    par  fortuna. 

-+•  Dire   la    bonne  aventure  ,    decir  la 

buena  ventura.  -f-  Mal  d'aventure  ,    pas. 

terni  lia  que  regularmente  se  hace  en  lo$ 

dedos  ,   panadi\o. 
Aventurer  ,    y.  a.    Aventurar ,    arriesgar. 
Aventurier  ,    subst.    musc.    Aventurero  , 

venturcro. 
jf  Aventurière  ,    subst.  fém.  Se  dice  de  la 

ranger    que  busca  fortuna  ,   aventurera. 
Aventurine,  s.  f.  V enturina  ,  piedrapre- 

ciosa.    ■+•   y  enturina  ,  una  masa  de  vi- 

drio  y  raspaduras  de    cobre  que   brilla 

coma  granitos  de  oro. 
Avenue  ,  s.  f.  Camino  que  va  y  se  dirige 

â  alguna  parte  ,   avenida.  +   Calle  de 

drboles. 
Avérer  ,   v.    a.    (  a-ve-re  )    Averiguar  , 

verificar  ,  probar ,  ô  indagar  la  verdad 

de  a  l g  una   cosa. 
f  Averse  ,   subst. fém.  (a-vers)  Lluvia 

repentina  ,  y  muy  abundante. 
A  verse  ,  adv.  Abundantemcnte.  Pleuvoir 

à   verse  ,  llvvcr   â  cdntaros. 
Aversion  ,    s  f.  Aversion  ,  odio  ,  enemis- 

tad  ,  aborrteimiento.  •+■  Aversion  ,  opo- 

ticion  ,  contruriedad  ,  repugnancia. 
Avertir,   v.  a.  (a-ver-dr)  Ayitar  ,  no- 

■  ,    adv  ci  tir ,   /r<jC(T  .«.- 
pre.  tusement  ,   s.  m.   (  a-  v.i-ù-s-imr  ) 


AVE 


43 


Advertencia  ,  tfriso  »  noticia.  +  Adver- 

tencia  ,  consejo.   -+■  Presentimiento.^ 
Aveu  ,   J.  m.    Écconocimiento  ,  confsion. 

-f-  Aprobacion  ,  consentimiento.  Homme 

sans  aveu,   vagabundo. 
Aveuer  ,   <?'  Avuer  ,  v.  J.  ï7"^  <fe  /û  ca^it , 

ffner  a  Za   risid  ,    seguir  con  Los  v'jos 

una  perdi\. 
Aveugle,    s.  m.  y  f.    Ciego. 
Aveugle,  ad),  masc.  y  fem.  Ciego  en  el 

sentido  proprio  ,  y  figurado.  Aveugle- 
né  ,  ciego  de  nacimiento. 
k  l'Aveugle  ,  adv.  A*  tiégas  ,  ciegamente. 
Aveuglement  ,    s.    m.  Ceguedad ,  prit  ac- 
tion de  la  vista.    C  Ceguedad  ,  cluci- 

nation. 
C  Aveuglément   ,  adv.  Ciegamente  ,  sin 

réflexion. 
Aveugler,    v.  a.   Cegar  ,    quitar  la  vista. 

C  Cegar  ,    se  dice  de  las  pasiones  que 

ofuscan  el  entendimiento. 
s'Aveugler  ,  verb.    réc.    Enganarse  d  si 

mismo  ,    obstinarse. 
$  Aveuglette  ,   [  à  1'  ]   adv.   A'  tiégas  , 

ciegamente. 
Avictuaulement  ,   s.  m.    Proveimiento  de 

un  navio. 
Avictuailleur  ,  s.  m.  Mar.  Proveedcr. 
Avide  ,    adj.  m.  y  f.    (  a-vi«d  )  El   que 

corne    mucho  y    de  priesa  ,     comilvn , 

gloton  ,   tragon.  ■+•  A'vidv ,  sumamtntc 

codicioso. 
Avidement,  adv.  (a-vi-d-man)  Golcsa- 

mente.  +  Codiciosamente. 
Avidité  ,   s.  j.   (  a-vi-di-te  )    Golosina  % 

glotoncria.  <L  Codicia. 
Avilir  ,  verb.  a.   (  a-vi-lir  )  Envilecer , 

menoscabar. 

C  s'Avilir  ,   verb.  r.  Envilecerse  ,  avïla.- 

narse  ,   degenerar. 
Avilissant  ,    ante   ,     ad).   (  a-vi-li-san  ) 

Lo  que  cnvilece. 
Avilissement  ,      s.   m.     (  a-vi-lis-man> 

Envilecimiento  ,    menosprecio ,   menos- 

cabo. 
Aviner  ,    v.   act.    (  a-vi-ne  )   Envinar  , 

empapar  ,  embeber  en  vino  ,  hablando  de 
cubas  ,   toneles  ,    etc. 
Aviron  ,   s.  m.  Especie  de  remo. 
Avironer ,  v.  a.  Kemar. 
Avis,  s.  m.  (a-vi)  Aviso ,  noticia  dada: 

J    alguno.     -f-    Advertencia  ,    consejo. 

+  Parecer  ,    dictdmen  ,  opinion  ,  sen- 

tencia  ,   voto. 
Avisé  ,    ée  ,    ad).    Advertido    ,    capa\  , 

experto  prudente. 
Aviser,  verb.  a.  Avisar ,  dar  noticia  de 

alguna  cosa.  f  Advenir  ,  echar  de  ver. 
Aviser  ,  v.  n.  Advenir  ,  repurar ,  atsndtr, 

reflexionar. 
Avisse  ,  subst.  fém.  Hierro  ,  cobre,  etc» 

d  wrnillo. 
Avitaillement,  s.  m.  (  a-vi-tall-man  )  La 

provision  de  vituallas  y  bastimentes  fic- 

cesarios  ,  abasto  3  abu^tecmUnio. 
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Avitailler  ,  v.  a.  (  a-vi-ta-He  )  Avitual- 
lar  ,  proveer  y  abasteccr  una  pla\a  ,  un 
exétcito  ,  etc. 

Avitailleur  ,  s.  m.  Proveedor. 

Aviver,  v.  a.  (a-vi-ve)  Avivar  ,  dar 
vivc\a.  Aviver  l'étain  ,  frotar  el  estano 
con  el  a\ogue.  —  une  couleur  ,  avivar 
un  color. 

Avives, "s.  f.  pi.  (a-vi-v)  Enfermedad 
las  caballos  ,   avivas. 

$  Avocasser  ,  verb.  neut.  (  a-vo-ca-ce  ) 
Abogar  ,  défend er  los  abogados  en 
juicio  las  causas  y  pleytos  \  tàmase 
rcgularmcnte  en  mala  parte. 

f  Avocasserie  ,  s.f.  Abogacia  ,  el  eficio 
y  acto  de  abogar. 

Avocat,  s.  m.  (  a-vo-ka  )  Abogado  ,  el 
letrado  aprobado  para  defender  en  juicio 
las  causas  y  pleytos. 

Avocat  ,  ate  ,  subst.  mascul.  y  fém. 
Abogado  ,  interc(sori  patrono }  media- 
nero. 

Avoine,  s.f.  (  a-voâ-n  )  Avena  ,  especie 
de  grano.  Avoine  sauvage  ,  egilope  , 
avenu  estéril- 

Avoir,    v.  auxil.  (  a-voar  )  Haber. 

Avoir,    v.  a.  Haber ,  ten*r  ,  puseer. 

Avoir  ,  v.  imp.  que  siempre  se  ernplea  con 
la  particula.  Y  ,  haber.  Ex.  Il  y  a  cent 
écus  dans  le  coffre  ,  hay  cien  escudos 
en  elarca.  Il  y  aura  be.-mcoup  de  monde  , 
habrd  mucha  gente.  Il  y  eut  une  mau- 
vaise récolte  l'année  passée  ,  hubo  mala 
cosecha  el  aïw  pasado. 

f  Avoir ,  s.  m.  LLacicnda  ,  bienes ,  r  entas  , 
rique\as. 

Avoisiner  ,  v.  a.  Avecinarse  ,  allegarse  , 
csiar  vecino  y  cercano. 

Avortement ,  s.  m.  (  s-vort-man)  Aborto, 
hablando  de  los  animales.  Fausse  couche , 
malparto. 

Avorter  ,  v.  n.  (  a-vor-te  )  Abortar  , 
parir  fuera  de  tiempo  ,  se  dice  de  los 
animales  ,  y  quando  se  habla  de  las 
mugeres  ,  se  -dice.  Faire  une  fausse 
couche  ,  se  blesser  ,  malparir.  <£  Abor- 
tar ,  se  dice  de  todo  lo  que  no  se  Ivgrâ 
con  el  fin  deseadoy  esperado. 
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Avorton,  s.  m.  Aborto,   aborton  ,    parte 

fuera  de  tiempo  ,   malparto. 
Avouer  ,    verb.   a.    (  a-vu-e  )   Confesar  , 

reconocer  la    verdad   de    algurxa    cosa. 

+  Abonar  ,   aprobar  ,    autori\ar  ,   dnr 

por  buetw.  +  Reconocer  ,  dur  por  suya 

alguna  cosa. 
Avril,  $.  m.   (a-vril)  Abril ,  el  quarto\ 

mes  dcl  aîio. 
Axe,    s.   m.   (  aks  )   Exe  ,    la  linca    quel 

pasa  por  el  centro  de  una  csfera  ,    à   de 

un  globo.    Axe  d'une   courbe  ,   exe  ,    la. 

recta  que  divide  por  medio  alguna  curva. 
Axillaiie  ,    adj.  m.  y  fém.  (  ak-si-ler  )  j 

Lo  perteneciente  J  los  sobacos. 
Axiome,  s.  m.    (ak-ti-ôm)  Axîoma. 
Axonge  ,  s.  f.   Especie  de  gordura  ,  man-  j 

teca  ,    unto. 
Ay  ,   Aye  .'  intev).  Ay  l  exclamacion    que 

explica  el  dolory  sentimeento. 
Azédarac  ,   s.  m.  A'rbol  cuyas  hojas  estait 

dispuestas   à   modo  de    rotai.    Lldmase 

tambien,  Acacia  d'Egypte  ,  à  faux  Sico- 

more. 
Azerole  ,   subit,  f.   Acerola  ,  la  fruta  del 

accrolo. 
Azerolier,   5.  m.  Accrolo  ,  drbol. 
Azimut  ,  s.  ni.  Astron.  A\imuth. 
Azimutal,  aie,   adj.    A\unuthal ,   loque 

pertenece    y    tiene    dependencia    con   el 

a\imuth. 
Azoth.  ,  s.    m.   Nombre  que  dan   los  chî~ 

micos   à    la    materia    primera    de    los 

metales. 
Azur  ,  subst.  m.  Piedra  minerai  de  color 

a\ul    ,    lapisld\uli.   +   Es   tambien    un 

gènero  de  polvo  a\ul  pesado   ,    de  que 

usan  los  pintorcs  en  sus  colores  ,  y  las 

mugeres  para  a\ular  el  lien\o  ,    polvos 

avales.  ■+•  A\ul  ,  el   color  del  a\ul ,  se 

dice  hablando  del  cielo.  -f  Blas.  A\ur  , 

6a\ul. 
Azuré  ,  ée  ,   adj.  A\ulado  ,  lo  que  tiene 

cl  color  a\ul ,  6  tira  a  él. 
Azyme  ,  adj.  m.  y  f.  A\imo  ,  se  aplîca 

al  pan  sin  levadura. 
Azymltc  ,   s.  m.    El  que   hace    uso   del 

pan  d\imo. 
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' ,  s  m.  Segunda  letra  del  alfabeto  ,  y 
la  primera  de  las  consonantes. 

?  Babel  [la  tour  de]  ,  (  ba-bel  )  La 
terre  de  Babilonia  ,  lugar  de  confu- 
sion .,  etc. 

Babcuîc  ,  s.  m.  Le  clic  de  manteca  que  no 
cstJ.  cuajada-t 


Babil ,  s .  m.  { ba-bil  )  Loquacidad ,  bachil- 

leria ,  charla. 
Babillard  ,    de   ,    adj.  y  s.    (ba-bi-llar) 

Par  1er  o  ,  hablador  ,    bachider  ,  char- 

lador. 
Babiller,  y.n.  (ba-bi-lle)    Bachilcreav t 

charlar  ,   hablar   mucho  y   sin  junda~ 

mmto . 
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Sabine  ,  s.  /.  (  ba-bin)  Labios  de  algunùs 

animales  ,    como  monos  ,    gaios  ,   per- 
tes ,   etc. 
Babioles  ,  s.  f.  pi.  (  ba-biol  )  Mirinaques  , 

juguetes  de  ninos  ,  etc.  £  Casas  de  poca. 

importancia  ,  chuchcrlas  ,  ninerias. 
Bâbord  ,  6  Bas-bord  ,  s.  m.  (ba-bor)  NJut. 

Babor  ,  la  dp. 
Babouche  ,  s.f.  Especie  de  cal\ado  de  los 

Turc  os. 
Babouin  ,    subst.    ma.se.    Mono  ,  mico  , 

gato-p  aul. 
Bac,   s.  m.   (bak)    Barca  ,   embarcation 

sin  quilla  ,  que  sirve  para  pasar  los  rios 

de  nu  lado  a  otro. 
Bacalas  ,  à  Bacalab  ,  subst.  m.  (  ba-ka-li) 
.  fJJut.    Pie\as  de  madera  que  se  clavan 

s-'bre  la  cubierta  de  la  popa. 
ïacaliau  ,  s.   m.    BacalLto. 
Baccalauréat  ,   s.  musc.   (  ba-ka-lo-re-a  ) 

Bachillerato. 
Bacchanales  ,   s.  f.    Fiestas  bacanalcs  en 

honor  del  Dios  Baco.  C  Se  dice  de  quai- 

quiera  buiîay  rcgocijo  de  mascara  ,  etc. 
Bacchante  ,  s.  f.  (  ba-kant  )  La  muger 
.  que  celcbraba  las  fiestas  bacanales.  £  La 

muger  colérica  ,   furiosa. 
Bacanale  ,  s.f.  (  ba-ka-nal  )   (£  Soltura  , 
.  exceso  hecho  con  grande  ruido  ,  y  alga- 

lara. 
Bâche  ,  t.  f.   Toldo  ,  tela  gr osera  con  que 

se  cubren  los  carres  ,  etc. 
Bachelier  ,   s.  m.    Bachelier. 
Bjciiique,  adj.  m.  y  f.  Cosa  perteneciente 

al  Dios  Baco.  bJchico. 
Bachot  ,  s.  m.  barquillo  ,  barco  pcqusno  , 

que  sirve  en   los  rios. 
Bacbotnge  ,   s.  m.    El  vficio  de  conducir  , 

y  giii.tr  les  barcos. 
Bachoteur,s.    m.    Barqucro. 
Bacile  ,  s.  m.    V .   Fenouil-marin. 
Bacic  ,   ée   ,    p.   p.    y  adject.    Barreado. 

C    ?  Ccnciuido   ,    hablando  de  un  tra- 
,  de  un  négocie  ,   etc. 
I  ,  v.a.  (ba-kle)  Barrear,  cerrar, forti- 

fie ar  una  puer  ta  con  larras  de  hierro^tc. 
,  -f-  Bâcler  un    vaisseau  ,    coLvcar   algun 

baxel  en  una  parte  del  puerto  ,  donde  se 

pucia  cargar  ,  y  descargar  fJcilmsntc. 
Bati.uid  ,    de,   adj.  y  s.    (  ba-r!o  )  Necio  , 

bobo  ,  tonto  simple. 
Bnd;iui!er  ,  v.    n     (  ba-dô-de  )   Tente ar  , 

hacer  ,  à  decir  necedades  ,  y  tonterias. 
\.  crie  ,  s.  J.  (  ba-dod-n-  )  Nccedad% 

tenter  ia. 
5^  Badeiaire. 
Badiane,   s   f.  Anis   de    la  Chine  ,  *.  m. 

Fruto  de  una  planta  de  Oriente. 
Badigeon  ,   s.  m.  Col  or  amaiillo  ,  con  que 

se  pintan  las  paredes. 
Badigeonner  ,  v.  a.  Ptntar  con  color  ama- 

rillo.    V.    Badigeon. 
Badin  ,    ine  ,  adj.   Plaecntcro ,  chistoso  , 

jtigueton  ,  ûsase  tambten ,  eçnïo  suistan- 

tiyo. 
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Badin  ,  ine  ,   s.  m.  y  f.  Jugueton  ,  pla- 

c enter  0. 
Badinage  ,   subst.  masc.   Chan\a  ,  burla  , 

juguete. 
Badinant  ,    s.    m.    (  ba-di-nan  )   Caballo 

supemumerario  en  las  yuntas  de  tiro. 
Badiner,   verb.n.   (ba-di-ne)  Juguetcar  , 

chanecar.  , 

Badinerie  ,  s.   f.    (  ba-din-ri-  )    Entrete- 

micîïîo  ,  juego  ,    chiste  ,   chanta. 
Badines  ,  s.  f.  pi.    Tcna\as  li géras  para 

ati\ar  elfuego. 
Bafouer  ,  v.  a'  (  ba-fu-  e  )  Burlar  ,  mofar  , 

afrentar  ,  injuriât- . 
%>  Bâfre  ,«./!(  bà-fr  )   Comida  de  goloso 

y  gloton  ,   comilvna  ,    glotonia  >    golo- 

sina. 
%  Bâfrer  ,   v.    n.  (  bâ-fre  )     Glotoncar  t 

golosinar  ,  corner  cen   exceso  y  gloto- 

neria. 
%  Bâfreur  ,    s.  masc.   Gloton  ,  comilon 

goloso. 
Baguce  ,    t.  f.  (  ba-gas  )  Gaba^o  la  cas- 
car  a  ,   à  cibera  de  la  caïia  de  a\ûcar  de 

que  se  ha  cxprïmido  el  xugo. 
Bagage   ,    s.  m.  Bagage,    el  tren   de  los 

exercites  ,yriajeres.  C    f  Plier  bagage, 

huir  ,  tomar  las  de  villadiego. 
/  Bagarre  ,    s.  f.  Pendencia  entre  muchas 

personas  conjclanicrest    alboroto. 
Bagatelle,    s.f.   (  ba-ga-te-I)    Bagatcla  , 

cosa  de  poca  substancia  ,  y  valor. 
Bagne  ,  s.  m.  (bail)  Batio  ,  lama\morra 

en  que  tienen  los  Turcos  encerrades  los 

cautivos. 
Bagnolette  ,   s.f.  é  Bagno'et ,   s.  m.  (  ba- 

ûo-le-t)    Adomo  de  la  cabe\a  para  las 

tnugercs  ,   especie  de  toca. 
Eague   ,    s.    f.    (ba-g)    Sorti} a    ,    anillo. 

Course  de  bague  ,    corrida  de  la  sortija. 

Courre  la  bague  ,   concr  sortija. 
Baguenaude,    s.    f.    (  bag-nod  )   Espan- 

talobos  ,  fruta  del  d;bol  Llamado.  Bague- 

naudier. 
£  Baguenauder  ,    r.  neut.  (  bag-no-de  ) 

Clwcarrear^   pasar  el  tiempo  en  cosas 

inutiles  ,   à  de  poca  substancia. 
Baguenaudier,  s.  m.    (  ba-g-nô-die  )    Es- 

pantalobos  ,    drbel  ,    à  arbusto.  f  EL 

que  chocarrea  ,  chocarrero. 
Baguer  ,     verb.   a.     (  ba-gue  )     Entre  los 

sastres  ,  embastar. 
Baguette  ,   subst.  f.   (  ba-gue  t  )  Baqueta  , 

vanlla  ,  bastencillo  delgado.  -f-  Engnett:? 

de  fusée  ,      bagueta  de  co/iete.  -f-  -  de 

fusil  ,  bagueta  ,  taco.  +  -  de  tambour  >. 

bagueta   ,    palillo  con   que  se    roca    el 

tambor.  -f  -  divinatoire  ,  rara  derina- 

natoria.  -f  -  du  petit  Jacob  ,    varita  de 

virtudes.  C  Commander  à    la  baj;ucrrc  , 

mandar  dt  bagueta  ;    à  â  la   bagueta  , 

mandar  abselutamentc  ,  dcspôticatr.ente. 

-f-  Passer  par  les  baguettes,  baguetcar  t 

dar  bagueias. 
Bagnier,  *.  m.  (  ba-gnic  )  CofreCtu  . 
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se  guirdan  las  sortijas  ,  y  diamantes  , 
'oyat. 

subst."  musc.  Bituî  ,   especie  de 
arca. 
Bahutier  ,    s.   m.    El   que    hace   hautes , 

cofrcro. 
Bii  ,  ad}.  Bayo  ,  lo  que  es  de  color  dorado 

baxo  y    que  tira  J   blanco  ,    se    aplica 

coinunmente  a  los  cabalios. 
Baie  ,  s.  fèin.  Bahia  ,   especie   de   putrto 

abierto  en  el  mar.  +  Baya  frutapcquena 

que   cria   cl  laurel  ,    el   mirtho  ,     etc. 

•\-Baya,    \umba  ,   chasco  ligero  para 

reir.    ?    Donner  une  baie  ,  echar  baya  , 

6  vaya. 
Baigner  ,   v.  a.  Banar  ,  regar  ,  rociar. 

se  Baigner,   v.r.   Banarse. 
Baigner,    v.    n.  Quedar  algun  tiempo  en 

élagua  ,  para  embeberse  ,    etc. 
Baigneur  ,  s.   m.  El  que  se  baîia.  -j-  Ba- 

nero  ,   el  que  tiene  banos  pûbLicos. 
Baigneuse,   s.  f.  Banadora  ,  la  muger  que 

se  bana  ,  6  bana  â  otras  en  los  banos  que 

tiene  en  su  casa. 
Baignoire  j    s.  f.  Bano  ,  especie  de  cubo 

para  banarse. 
Bail  ,  s.  m.  y   en  plural ,   Baux  ,  (  bail  ) 

Escritura  de  arrendamiento  ,    arcenda- 

miento, 
Baile  ,   Nombre  que  se  da  al  embaxador  , 

de     Venecia   à  la   puerta.    -f-    Lldmase 

tambien  asi  en  algunos  lugares  el  jue\ 

real. 
Baille  ,   s.  m.  Na'ut.    Mitad  de   tonel  en 

forma  de  cubïllo. 
Bâillement,    s.  m.   (  bâll-man  )  Boste\o  , 

laaccion  â  efccto  de  bosu\ar. 
Bâiller,    vcrb.  ne  ut.     (ba-lie)    Boste\ar. 

C  Ahrirse  ,    estar  mal  junto  ,    hablando 

de  alguna  puerta  ,    etc. 
■f  Bailler  ,    v.  a.   For.  Dur.  V.  Donner. 
Bailler.  ,   adj.  m.    Se  due    del  caballo   de 

color  pardo  claro  ,    blanquecino  ,   6  ca- 

noso  ,   rucio. 
Bailleul,    s.  m.    Algebrista  ,  el   que   por 

oficio  exerce  el  arte  de  velver  Los  huesos 

dislocados  en  su  lugar  ,  etc. 
Bâilleur  ,  s.  m.  Boste\ador  ,   el  que  boste\a 

mucho. 
Bailleur,  s.  m.  Bailleresse ,  s.  f.  Foren. 

Dador. 
Bailliage ,   s.  m.  Baylîa  ,   el  territorio  en 

que  et  bayle  ,   à  alcaldc  ,    tiene  juris- 

diccion.  ■+•  Baylia  ,  cl  lugar  donde  esta 

el  bayle  de  asïento. 
Bailli  ,   s.   m.  (ba-lli)  Bayle  ,  aie aide  , 

juc{  ordinario  de  alguna  villa  ,  6  ciudad 

-H  Baylio  ,  dignidad  en  la  religion  ,  y 

prden  de  Mal  ta. 
Baillive  ,  s.  f.  La  muger  del  bayle. 
Bâillon  ,   s.   m.  Mvrda\a  >    pieça  que  se 

pone  en  la  boca  para  impedir  d  uno  de 

hablar  ,  à  à  un  animal  de  morder. 
Bâillonner,   v.  a.  (  bâ-lio-ne  )   Echar  una 

inorda\a  d  unapersona  ,  ô  a  un  animal» 
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Bain  ,   s   m.  Bano  ,  la  accion  de  banar  te  £ 

el    cubo    en    que     se    toma     el     banOi 

+  Bano. 
Bains  ,    pi.  BaTws  ,  las  aguas  que  sirvert 

para  banarse  ,  y  cl  sitio  donde  estdn. 
Bain- mark  ,    bano-maiia. 
Baïonnette  ,*./.(  ba-io-net)   Bayoneta  , 

arma  que  se  anade  d  la  boca  del  fusil. 
Baïoque  ,    subst.  f   (  ba-iok  )    JJayoco  f 

â  bayoque  ,  moneda  de  cobre  que  corre 

en  Romay  gran  parte  de  ltalia. 
Bairam  ,    s.  m.    F  testa  solenme  entre  loi 

Turcos. 
Baisemain,    s.  m.  Besamanos. 
Baisemains   ,     pi.    Besamanos  ,    acto  de 

cortesia  y    obsequio  con   que    se    envia 

algun  recado  d  otro. 
Baisement  ,     subst.   masc.   La   action  de 

besar, 
Baiser  ,   s.  m.   Beso, 
Baiser  ,  y.  a.  Besar  ,  dar  un  beso. 
Baiseur,  euse  ,  adj.  m.  y  f.  El  y  la  que 

besa  ,  bssador. 
Baisotter  ,  y.  a.  Besar  freq'dentemente. 
Baisse  ,    s.  fem.  El  acto  de  baxar  ,  etc. 

6  minorai- se  el  valor  de  las  monedas  ,  etc* 

diminucivn  ,  mengua. 
Baisser  ,    verb.  act.    Baxar ,    poner   mas 

abaxo  ,  à  en  lugar  ipferior.  -f-  inclinât  , 

abaxar  ,  torcer  tidcia  abaxo. 
Baisser  les  voiles  ,  baxar  las  vêlas. 
Baisser  ,    v.  n.  Baxar  ,   disminuir  ,  men- 

guar ,    dcscrccer. 
se  Baisser  ,  v.   r.  Baxarse  ,    abaxarse  , 

inclinarse. 
Baissière ,  subst.  f.     Vino   que  esta  d  la& 

heces  ,  vino  feculento. 
Bciisuie  ,  s.  fem.    La  parte  por.  donde  se 

toca  un  pan  con  otro  en  el  horno. 
Bajoue  ,  subst.  f   Farte   de  la  cabc\a   del 

puerco  que  le  tiene  lugar  de  carrillot. 
Bai  ,    s.    m.    (bai)   Bayle,    dan\a.  Bal 

paré,   bayle. 
BaJadin  ,  ine  ,    s.    Farsante  ,  charlatan, 

truhan.  y  Baylann  ,  dansante  publico* 

V.  Danseur. 
Balaire  ,    s.  f.    (  ba-lafr  )    Cuchillada  , 

la  hertda  que  se  da  en  la   cara   con  la 

espada  ,     o  con    otro    instrumenta    de 

coite. 
Balafrer,   v.  a.  Acuchillar  en  la  cara. 
Balai  ,    s.  m.  Lscoba. 
Balais,  adj.  masc.  (  ba-le )  Balax  ,  calidad    I 

de  rubi  exeelente. 
Balance  ,  subst.  f.    (  ba-lan-s  )  Balan\a  t    I 

peso   compuesto  de  Jiel  ,    bravos  y    dus    I 

balanças.    •+■  Libra  ,   uno  de  les  signos    i 

del  lodiaco. 
Balancement    ,     s.    m.      (  ba-îan-s-man  )    I 

Balance,  el  vayvcn  del  peso  ,  hasia  que    j 

esté  en  equilibrio.  ~\-  Balance  ,    et  moi    ;i 

vimiento  de  un  cuerpo  inclindndose  y.i  j    I 

un  la  do  ,  y  a  d  otro. 
Balancer  ,   y.  a.  (  ba-lan-cc  )  Balancear  t  % 

igualar  t  ô  poncr  en  equilibrio  una  com    j 
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ton  titra  en  la  bctlàn\a.  C  Balancear, 
pesar  ,  ponderar  ;  exàrninar  ,  considérai-, 
C  Balancear  ,  cuntrapesar  ,  cotejar  una 
casa  cun  vira . 

Balancer,  verb.  n.  Balancear ,  dar  ,  0 
/jûcer  balances.  C  Balancear  ,  dudar  , 
eir  j;-  perpLexo  en  la  resolucion  de  alguna 
casa. 

Balancier,  s.  m.  (  ba-lan-cie  )  Balancin 
miquina  con  que  se  sella  la  mimeda. 
-J-  Balancin  ,  cl  contra-peso  de  Los  vo- 
latines  y  dan\arhus  de  cuerda.  -+•  Vo- 
lante ,  péndola  ,  en  los  reloxes.  +  Ba- 
lancera ,  el  que  hace  y  vende  balanças. 

Balancines  ,  s.f.  pi.  (  ba-lan-ci-n)  NJut. 
Balaucines. 

Balançoire  ,  s.  f.  (  ba-lan-coâr  )  Maderoy 
viga  ,  tabla,  etc.  puesta  en  çquilibrio 
sobre  alguna  cosa  levaniada  ,  y  que 
sirve  para  dar  balances. 

Bdlandran  ,  d  Balandras,  s.  m.  (ba-Ian- 
dran  )  Balandran  ,  vestidura  ancha,  , 
d  modo  de  capa  que  en  otro  tiempo  se 
usa. 

Balancée  ,  s.f.  (ba-landr)  Balandra , 
pequen-j  buque  de  unpalo. 

Bulast ,   s.  m.  NJut.  Lastre.  V.  Lest. 

Balauste,  s.f.  (  ba-los-t)  La  frutal  del 
granado  silvestre  ,    balaustra. 

Bajaustier  ,  s.  m.  (  ba-los-tie  )  El  granado 
silvestre. 

B.layer  ,   v.  a.  Escobar  ,  barrer. 

Balayeur  ,  euse  ,  subst.  Barrcdor  ,  el  que 
barre. 

Balayures  ,  s.  /.  pi.  Barreduras. 

Balbutiement  ,  s.  m.  Balbuccncia  ,  la 
dijicuttad  de  pronnneiar  las  palabras. 

Balbutier  ,  v.  n.  Tartamudcar  ,  hablar 
sobre  alguna  mater  la  confus  mnente  y 
sin  conoctmicnio. 

Balbuzard,  d  Aigle  de  mer  ,  subst.  m. 
Halicto  ,   Jguila  marina. 

B:lcon  ,    s.  m.  Balcon. 

Baldaquin  ,  s.  m  Baldaqui  ,  especir  de 
doscl  de  mJrmoL  ,  d  de  mudera  ,  que  se 
pane  encima  de  un  altar  ,  sosienido 
sobre  coiunas. 

B.iieuie  ,  s.f.  Ballena  ,  pe\.  +  Ballcna  , 
se  dice  tar.ibitn  de  las  barbas  ae  este 
pescudo  ,  de  las  quales  se  hacen  varias 
usos. 

Baltùneau  ,  s.  m.  Ballenato  ,  el  hijo  de 
la  ballçna. 

Balenas  ,  s.  m.  (  bal-nâ  )  El  miembro 
genitil  de  la  balUna. 

Baiesiiille  ,   t.  f.   V.  A»baleshillc. 

Balise  ,  s  fan.  B<>ya  ,  valida  ,  etc.  que 
potten  par  sériai  los  marineras  en  los 
p  rrages  peligrosns  ,   p.ua  evitarlos. 

Baliser  ,  v.  a.  NJut.  Porter  bo)as.  Y tase 
Balise. 

Balisier  ,  s.  m.  6  Canne  d'Inde  ,  subst.  f. 
Especie  de  caria  que  se  cria  en  las  IruLas. 

B  .  li  te  ,  subst.  f.  (ba-lis-t)  BaUcsU  , 
niJquina  antiguâ  de  gunra* 
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Balivage  ,  s.  m.  Marca  de  los  pendenet 
que  se  deben  dexar  en  las  costas  de  los 
montes. 

Baliyeau  ,  s.  m.  (  ba-li-vô  )  Pendcn  , 
llâmase  asi  el  vdstago  que  sale  del 
tronco  principal  ,  el  quai  por  ley  st 
debe  dexar. 

$  Baliverne  ,  s.  f.  (  ba-li-vern  )  C<jnseja% 
cuento  ,  patraria. 

f  Baiiverner  ,  verb.  n.  (  ba-li-ver-ne) 
Chocarrear  ,   ckancear. 

Ballade  ,  s.  f.  (  ba-la-d  )  Composicîott 
de  poesia  francesa  ,  que  se  dividia  en 
copias  con  un  mismo  estribillo.  C  9  L* 
relrein  de  ballade  ,  respuesta  ,  dicho  f 
escusa  muy  repetida,  andar  en  villancicos. 

Ballarin  ,   s.  m.  Especie  de  halcon. 

Balle  ,  s.  f.  (  ba-l  )  Pelota.  +  Bala  para 
los  canones  ,  fusiles  ,  piswlas  y  demat 
bocasdefuego.-\-Bala  ,  far  do.  -{-Bala  de 
imprenta.  -j-Bala  ,  entre  los  libreros  ,  etc. 
se  llama  asi  un  atado  de  die\  resmas  de 
papcl.  -f-  Balle  d'avoine  ,  de  blé  ,  etc.  , 
ruercn  ,  raspa  ,  la  cascarilla  en  que 
estdn  encerrados  los  granos  de  trigo*. 
■+■  —  ramee  ,  bala  enramada.  -+•  —  rouge  v 
bala  roxa.  -f-  -  sèche  ,  bala  rasa  ,  la 
que  se  pane  soja  en  el  arma  defuego. 

Bail  et  ,  s.  m.  Bayle  ,  el  que  se  da  par- 
ti cul ai ■mente  por  intermedio  en  el  theairo. 
Maître  de  ballet  ,  basionero  ,  el  que 
gobierni  ei  bayle. 

Ballon  ,  s.  m.  Balon  ,  bola  grande  de 
cuao  hueca.  -\-  Especie  de  embar- 
cacion  con  muchos  remvs  ,  que  se  usa 
en  los  rios  ,  y  mares  de  Siam.  4*  Vaso  ,  6 
redoma  redonda  que  sirve  de  recipiente 
en  algunas  operaciones  chîmicat.  4"  G/o- 
bo  ,    mjquina  aerostatica. 

Ballot,  s.  m.  (  ba-lo  )  Fardo  ,  Uo  grande 
de  topa  ,  etc. 

Ballotaue  ,  s.  f.  (ba-Io-tad)  Brincs 
que  da  un  caballo  atad  •  entre  dos  pi- 
l.ircs  ,  estando  encima  cl  ginete. 

Ballotte  ,   s.f.    V.  Marrube. 

Bu'lctajje,  *.  m.  La  action  de  \>otar  con 
baloias. 

Ballotte  ,  s.  f.  (  ba-lol  )  Balota  ,  balilla  , 
à  pclotilla  ,  que  sirve  para  votar  y 
echar  suer  tes. 

Ballotter  ,  r.  n.  (  ba-lo-te)  Balotar  votar 
con  balotas. 

C  Ballotter,  v.  a.  Discurrir  •,  examinât 
attntamente  algun  rn-gocio-  C  Traer  al 
pelotero  ,  ttacr  engaïudo  d  alguno  con 
ttpetttniat  inutiles. 

Balourd,  ourde,  ad),  y  subst.  (  ba-lur  ) 
Grosero  ,    à  bobo. 

Balourdise  ,  s.  f.  Tontcria  %  neadad  t 
dispara  tt. 

Baisuinine,  subst.  f.  Balsamina  ,  planta 
oUnosa. 

Balsamique  ,  ad),  m.  y  f.  Medic.  B  il- 
sîiiiicc  ,  lo  que  tienc  CMiidnàti  de 
baisa  mo. 
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Baisamitc  ,   *.  /.    V.  Tanaisie. 

uade,    s.  f.  Balausirada  ,   série  ,  û 
Jrdcn  dtbalauttret piKttoi  cnpwporclon. 

Ba lustre  ,  s.  m.    Balaustre. 

Balzan  ,    adj .  Cal\ado  ,  se  apïica  al  ca- 
haïïo  que  tiene  un  pie ,    6  todos  lus  pies 
liancos  ,  y  cl   cuerpo  de  otro  color. 
f  Bambin,   s.  in.   JStno. 

bambocha  de  ,  s.  f.  Bamboche  y  la  pin- 
turj  apaisada  en  que  se  pintan  borra- 
cheras  ,   à  banquetes. 

Bamboche  ,  S.  f.  pi.  Titcre  ,  figurilla 
ne  madera.  C  J.  itère  ,  dicesc  de  una 
persona  de  poca.  estatura  y  représenta- 
tion. +  Cerna  muy  nudosa  que  viene 
du   Indias. 

Bambou,  s.  m.  (  ban-bu  )  Arbol  de  las 
indias  ,  es  una  especie  de  caria. 

Ban  ,  s.  m.  Banda  ,  edicto  ,  ley ,  à  man- 
date) solemnemente  publicado.  -j-  Des- 
iierro. 

Ban  de  mariage  ,  admonicion  ,  amones- 
iacion. 

Ban  et  arrière-ban  ,  llamamicnto  de  la 
noble\a  del  reyno  ,  para  servir  al  rey 
en  la  guerra  ,  en  urgente  neecsidad. 

Banal,  ?.îe  ,  ad}.  (  ba-nal  )  Especie  de 
scnorlo.  V.  Banalité.  (iPdblico  ,  comun , 
que  sirve  à  todos. 

Ç  Témoin  banal ,  testigo  â  tedas  manos. 

Banalité  ,  s.  f.  (  ba-na-li-ie  )  Derecho 
que  cl  scJïov  go\a  para  tener  en  tierras 
de  su  dorr.inio  inclines  ,  hornos  ,  etc. 
con  obligation  d  los  vasallos  de  ser- 
virse  de  elles  pagando. 

Banane  ,  s.  f.  (  ba-na-n  )  El  fruto  del 
pidtano. 

Bananier,  6  Figuier  d'Adam  ,  subst.  ni. 
(  ba-na-ni?  )  Pidtano  ,  drbol  que  se 
cria  en    las  Indias. 

Banc  ,  s.  m.  (  ban  )  Banco  ,  asiento  largo 
de  madera. 

Banc  à  dossier- ,  Escano.  +  —  de  sable  , 
ah a  que  ,  banco  de  arena  ,  que  se  forma 
y  levantà  dentro  del  mar. 

%  Bancalic,  s.  f.  Se  dice  de  la  muger 
csîevada  que  tic  ne  las  picrnaS  torcidas. 

Binche  ,  s.  f.    Ndut.   Banco  de  tecas. 

Li.;r;c:ochc  ,  s.  m.  El  que  tiene  las  picr- 
rus  torcidas  ,  estevado. 

Bandage,  s.  m.  El  artc  de  vendar  ,  de 
ligar  y  atar  las  llagas  y  heridas. 
-f-  Vtnda  ,  la  ligadura  que  sirve  paru 
vendar  una  herida.  -+•  Bragucro  ,  tira- 
or  a  gnero. 

Bande  ,  s.  f.  (  bm-d  )  Vend  a  ,  ligadura. 
-+-  Tira  y  peda\o  de  qualquier  tela  largo 
y  anges  to.  +  Faxa  ,  la  tint  a  con  que 
se  cilié  y  rodea  jel  cuerpo  ,  especial- 
mente  de  los  nirios.  -f-  Banda  ,  cierta 
portion  ,  q  tro\o  de  tropa",  quadrilla. 
-f-  Banda  ,  parcialidad  ,  6  numéro  de 
gente  que  favorece  y  signe  el  partido  de 
alguno.  -J-  Ndut.  Banda  ,  lado  ,  cos- 
tado.    •+■    Blas.    Banda  ,  .  llanta    de 
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hierro  con  que  se  guameeen  las  pinas 
del  cjrroy  6  coche  par  la  parte  exterior 
que  toc  a    el   suelo. 

Bandes  de  billard  ,  tablillas  ,    los  U 
de  barandilla   que   hay   en  las  mcs.is  de 
trucos  entre  trônera  y  trônera.  Faire  bande 
à  part  ,   haCrr  cône  aparté. 

Bandeau,  s.  m.  (ban-do)  Venda ,  faxa. 
que  rodea  las  sienes.  +  Talion  taqutila 
porte  inferior  que  rodea  la,f.ibrica%  y  la 
viste  d  mode  de  falda.  Bandeau  royal  , 
diadema  ,  venda  real. 

Bandelette,  s.fèm.  (  band-lct  )  Tirilla  , 
tira  pequena.    V.   Bandeau. 

Bander  ,  y.  a.  (  b:in-c!e  )  Vendar.  -\-  Fa- 
xar  ,  rodear  ,  cenir  ,  d  envolver  con  la 
faxa.  -f-  Estirar  ,  tender ,  apretar  lus 
cuerdas  de  un  instrumenta.  <£  Aplicart 
doblar  ,  emplear.  Ex.  Il  a  bande  tous 
les  ressorts  de  son  imagination  ,  apiicd 
empled  ,  dobld  iodas  lus  fuer\a& 
imaginacion. -f  Bander  les  voiic>,  ios  cor- 
dages, ateiar  ,  poner  tirantes  los  çab  ■;  , 
6  velus  del  navio.  -j un  fusil,  un  pis- 
tolet ,  etp.  ,  amartillàr  ,  armar  ,  ievantar 
el  gatillo  del  fusil  ,    de  la  pisiola  ,    etc. 

Bander  ,  veib.  n.  Estar  estirado  ,  tendi- 
do  ,    etc. 

Bandereau  ,  s.  m.  (ban-d-rô)  El  cordon 
que  sirve  para  colgar  la  trompeta.. 

Banderole  ,  s.  /.  (ban-d-io-1  )  handcrilla  , 
especie  de  bandera  pequtna.  Banderole  de 
trompette  ,  bandereta  pendiente  de  la. 
trompeta  t   bander illa. 

Bandières  ,  s.  f.  pi.  (  ban-dier  )  Especie 
de  bandera  y  d  estandarte  con  las  armas 
del  principe  ,  que  se  ponc  en  los  russu- 
les de  los  navios.  Ranger  en  front  de  ban- 
dière  JFhacer  f  rente  de  bandera. 

Bandit,  s.  m.  (ban-di)  Bandido  ,  des- 
terrado  ,  ladron  ,  salteador,  vagamundof 
holgu\an. 

Banaouiier  ,  s.  m.  (  ban-du-!ie  )  Bando~ 
lero  ,    ladron  ,  Salteador  dt.  canines. 

Bandoulière  ,  s.  /.  (  ban-4u-lie-t  )  Bart- 
dttUra  ,  una  banda  de  cuero  que  tiacn  los 
soldados  de  caballeria. 

Bandure  ,  s.  /.  Flanta  de  America  ,  algo 
semejanie  à  la  genemnu. 

Banians,  s.  m.  pi.  Idolâtras  de  las  Indias 
orientales  ,  que  creen  d  la  mcternpsi- 
cosis. 

Banlieue  ,  s.  f.  El  distrito  de  una  ciudad  , 
suburbio  ,  comarca. 

Banne  ,  s.  f.  (  ban  )  Tendal  ,  cubierta  de 
lien\o  gorde  ,  que  se  pont  encima  ,  de 
las  bar  cas  y  barcos  ,  y  de  las  gâteras. 
+  Ceston  y  cesto  grande  de  mimbres. 

Banner  ,  y.  a.  {  ba-ne)  Cubrir  un.  batel , 
à  una  galcra  con   tcndaLs. 

Bannerct  ,  ad),  m.  (  ba-n-re  )  El  que 
ténia  derecho  de  llcvar  bandera. 

Banneton  ,  s.  m.  Especie  de  caxon  agu- 
jereado  quç  siryç  para  guardar  peces  en 
el  agua. 

Banni  , 
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Banni,  îe ,  p.  p.  y  adj,  (  ba-ni )  Dcs- 
lerrado  y  se  usa  taïubien  cjino  substan- 
tivo. 

Bannière  ,  s.  fèm.  (  ba-nie-r  )  Bandera  , 
estandarte  ,  pahclicn  denavw.  +  Estan- 
dartc  que  en  Las  paroquias  se  liera  d  las 
pioccsiones. 

Bannir,  verb.  act.  (ba-nir)  Destcnar  , 
eckar  d  alguno  por  jusiicia  de  su  lugar 
y  territcrio.  C  Desterrar  ,  déporter,  apar- 
tar  de  si.  Bannir  la  tristesse  ,  desicrrar 
la  triste\a. 

Bannissement  ,  subst.  masc.  (ba-ni-s-man) 
Destierro. 

Banque  ,  s.  f.  (  ban  k  )  Banco  ,  tra'fico 
del  dinero.  +  Banco  ,  .  la  casa  donde  se 
pane  pûblicamente  el  dinero  ,  y  adonde 
suelen  juntarse  los  banqueros  y  cambis- 
tas.  +  Banca  ,  la  cantidai  de  dinero 
que  pvne  el  que  lleva  cl  naype  en  algunos 
juegos. 

Banque,  adject.  (ban-ke  )  J^Umanse  asi 
lus  barcos  ,  que  van  à  Tcrranova  d  la 
pesca  de  la  m^rlusa. 

Banqueroute,  s.  /.  (bnnk-rut)  Bancaf- 
rota  y  quiebra.Fa'ne  banqueroute,  hacsr 
bancarrota  ,    quebnir. 

Banqueroutier  ,iere,  subst.  (  ban-k-ru-tie  ) 
El  que  quiebra  ,  que  no  puede  satisfacer 
d  sus  acrecdorcs. 

Banquet  ,  s.  m.  Banqueté  ,  comida  rega- 
Lxda  y  espièndida. 

$  Banqueter  ,  v.  n  (  ban  k-te  )  Banque- 
tear ,  corner  con  esplendide\  con  sus 
amigos  ,  regalarse. 

Banquette  ,  s.  /.  (ban-ket)  Banqueta  , 
es  uno  cornu  poyo  que  se  levanta  ci  la 
muralla  ,  al  pie  del  parapeto.  •+-  Ban- 
queta ,  poyo  que  ordinal iamente  se  le- 
vanta junto  d  L:s  parades  de  las  casas  , 
para  comodidad  de  los  que  andan  d  pic 
por  las  celles,  -f-  Especic  de  banco 
rehenchido  de   borra. 

Banquier  t  s.  m.  (  ban-kie  )  Banquero  el 
que  trata  en  leuas  de  camhio .  4-  Ban- 
quero ,  cl  que  lleva  la  banca  en  el  Juego. 

Bans  ,  s.  m.  pi.  Nombre  que  se  da  a  las 
cainas  de  los  verres. 

Banvin  ,  s.  m.  Derccho  que  go\a  el  senor 
de  vtnder  su  vino  ,  con  exclusion  de 
todos  los  demas  dwante  cierto  tiempo 
determinado. 

fiaptémé  ,   s.   m.  B>iutismo. 

Baptiser  ,  v.  a.  Bauti\ar.  (£  f  Baptiser 
son  vin,  bautisar  cl  vino  ,  o  mc^laile 
con   agua. 

Baptismal,  aïe,  adject.  (  bap-tis-mal  ) 
Bautiimal  ,  lo  peitcncciente  al  bautis- 
m:>.    Fouis  baptismaux  ,  pila  bautism.d. 

Baptistère  ,  s.  m.  { bip-tis-te  r  )  Bautis- 
iciio ,  la  capilla  dende  esta  la  pila 
bautismal. 

Baptistéie,  ad).  Ex.  Registre  de  baptistère, 
reglstro   de     los    bantismos.    -f    Extrait 
de  baptistère  ,  paitida  4s  bauùsmo. 
TôHie  IL 
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Baquet  >  s.  masc.  Cubillo  ,  cubo  requeho 
muy   bàxo  y   siri  asj. 

Bar,    s.  ni.    (,  bar  )  lilas.  Baibo. 

Baragouin,  subst.  masc.  Ltngucge  tosco  t 
ckampurrado  ,  que  no  se  enliende  ,  _°m"-- 
gan\a. 

Baragouiner  ,  v.  n.  Hablar  un  lenguaga 
que  nu  se  entienda  ,  jyaibullar. 

Baragouineur  ,  euse ,  subst.  î.apcrscna  que. 
habla  en  gerigon\a  ,  y  de  un  modo  que 
no  se  enliende. 

Baraque,  s.  f.  (ba-i?k)  Barracd ,  1(1 
hubitacion  rûstïca  de   ûiglna  ,    etc. 

Bara^uei  3  se  baraque*  ,  v  r.  (ba-ra-k-e) 
Hacer  barracas  ,  6  habitar  en  elias. 

Baratté  ,  s.  f.  (ba-rat)  Mantequcrd , 
vaso  de  madera  ,  que  sirve  para  bâtit 
la  lèche  y   hacer  manteca. 

Baratter,  v.  a.  (ba-ra-  te  )  Bâtir  la  lecht 
en  la  mante quera  para  hacer  la  mantecar 

Barauene,  s.  fèm.  (  ba-ia-t-ri-  )  Ndut. 
Engano  del  pairon  delà  nave  ,  d  mal- 
versucion  del  maestro  ,  baraterta. 

Baibacane,  J.  /.  (  bar-ba-kan  )  Barba* 
cana  ,  abertura  angosta  y  larga  ,  que  se 
dexa  en  las  mur  allas  de  los  castilloÈ 
para  tirar  d  cubierto  contra  el  enemigà, 
-4-  Arquit.  Desaguaderç  ,  abertura  que  se 
practica  en  los  mur  os  para  que  entre  y 
saïga  el  agua. 

Barbare,  cdj.  m.  y  f.  (bar-ba-r  )  Bar- 
bare ,  fiera  ,  cruel.  +  Barbara  ,  inculto  , 
grosero  ,  tosco.  -jr  Bdrbaro ,  se  dice  del 
estilo  y  de  los  termines  impropios  y 
grosero  s. 

Barbaie,  s.  m.  Bdrbaro  ,  cl  exirangero  de 
tierra   mu  y  lc)j.na.  Inculto. 

Baibarenient  ,  adv.  {  bar-ba-r-man  )  Bdr- 
bar  ameute  ,  cruelmeme  .-f  Bdrbaramcnte  , 
grosetamente. 

Barbarie,  5./.  (bar-ba-ri)  Barbaridad  , 
ficrcia  ,  crueldad.  -f  Barbarie  ,  barba^ 
ridad  ,  rusticidad  ,  falta  de  cultura  ,  à 
pcliiia. 

Baibarisrne  ,  s.  m.  (  bar-ba-iis-m  )  Bar*. 
baiismo  ,  vicia  contra  las  réglas  y  pure^a 
del   Icnguage. 

Barbe,   t.  /  (  bai-b  )    Barba. 

Barbes  ,  plur.  Barbas  ,  sapillos  ,  ciertA 
enfermedad  que  padeeen  las  caballcriaS 
debaxo   de.  la   Lngua. 

Barbe  de  bouc  ,   ba>ba  cabuina  ,  barbajû  , 

yeiba.  -\ de  cbèvie,  barba  de  cabra  , 

yerba.  -\-  —  de  coq  ,  barba  de  gallos. 
+  —  de  Jupit/j  ,  ailaquilla  ,  cuLn  ,  ar-> 
bdsculo.-\-  -de  renaicl  .trogacanta .  gant 
vano  ,  mata  e$V_viosat  Baibcs  de  baleine  t 
6  fanons  ,  baibas  de  bailcna  ,  especii  dg 
ternillas  que  las  b  aliéna  s  tieiun  dentro  de 
là  boca.  -f-  -  d'epi  ,  Aristas  ,  etc.  -\ — de 
plume  ,  hilitos  ,  à  petes  de  la  pluma» 
-f-  Ndut.  Sainte  Barbe,  rancho  de  satn.l 
ii.hbara. 

Baibc  ,  s.  m.  Caballo  de  aquclla  parti  df 
Afiia  »  $,ue   lia man  baiberia. 
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Barbeau  ,  s.  m.  ( bar-bô  )  Barbo  ,  pcscado. 

+  Florecita  a\ul  ,  coranilla. 
*  Barberie  ,  s.  J.  (  bar  b-n-  )    Barbcria  ,  cl 

ojicio  de   batbero. 
Barbet,   etie  ,  ad),  y  s     Perro  de  agitas. 
Barbette  ,  s.  f.  (  bar-bet  )  Barbcta  ,  especie 

de  fortifie àc'wn.  -+-  Género   de    panuelo 

con   que  lus  monjas  se  cubren  cl  pecho. 
Baibeyer,    v.n.   rïJllt.    V.  Fasier. 
Baibichon,  s.   m,  Pcmllo  de  agitas. 
Barbier,  s.  m.  (bar-bie)   Barbero. 
Barbillon  ,  s.  m.  d'un,  de  Barbeau,  -f  La 

barbilla  dcl   barbo. 
Barbon,   orme  ,   ad),  y  s.   Viejon  ,   na. 
Barbotte,  *./  (  bar -boî  )  Pescado  de  rio, 

barbota 
Barboter»»',   n.    (bar-bo-te)    Zabullirsc , 

como  lo  hacen  los  anudes  ,  gansas  ,  etc. 

%  Hablar  entre  dieu  tes  ,  grutiir  ,  mur- 

murar ,  re\ongar. 
Baiboreur,  J.   m.  Jnade  doméstica, 
Barbotine  ,  s.  f.  (bai-bo-tin  )  Polvosde 

lembriguera  ,   que  se  usan  para   remedio 

de  los  ninos  contra  los  gusancs. 
Barbouillage  ,  s.  m.  La  action  de  menchar 

y  pintar  mal  ;pintarrajo.  +  Chapu'ccria. 
Barbouiller,    v.  a.    (bar-bu-lle)  Pintar 

sin  ai  te  .pintorrear  ,  pintarrajar  , y  tam- 

bien  -f  manchar  ,  ensuctar ,  escribir  mal , 

hacer  borrones  ,   etc.  embadurnar. 
Barbouilleur  ,  s.   m.    Pintor  de  brc\ay  de 

paredes.  C  El  pintor  de  muy  poca  habi- 

Lidad.  -f  Chapucero. 
C  Baibouillenr  ,  à  Barbouilleur  de  papier  , 

autor  muy  imperito  ,  etc.  ,   manchador 

de  papel. 
Bai  bu  ,     ue  ,    ad).     Barbado  ,    barbudo  , 

barben  ,  lo  que  tienc  barba,  ô  la  persona 

que  tiene  muches  barbas  y  largas. 
Barbue,    s.f.  Barbada. 
Barcallao  ,  s.   m.  Jiazallao. 
Barcalon  ,    s.  m.    Tiiulo  dei primer  minis- 

tro  de  Siarn. 
Bard  ,    s.    m.    Angarillas    rcfor\adas    que 

llcvan  des  ,   o  mas  personas,  -+■   V.  Bar. 
Bardane,   s.  f.  ô  Grand  gloutercn  ,  s.  m. 

(  bar-dan  )   Bardana  mayor  ,  lampa\o  , 

planta. 
Barde  ,  s.  f.    (  bar-d  )  Ba'da  ,  armadura 

antigua  de  caballo.  -+•  Albarda  ,   tajaaa 

muy  delgada  de  tocino  que  se  ponc  aiada 

encima.  de  las  aves  que  se  asan. 
Barde,    s.    m.  Sacerdott  y  poeta  de   los 

antiguos  Galos. 
Bardé  ,   ée  ,  part.  p.  y  adject.    (  bar-dc  ) 

Bardado  ,  el  caballo  armado  y  defcndido 

con   bardas.  -}-  Albardado. 
Bardeau  ,  s.  masc.   (  bar-dô  )  Especie  de 

tablillas  delgadas  y  cortas  ,   con  que  se 

cubren  les  techos  ,   etc. 
Bardelle  ,  s.f.  (  bar-del)  Silla  depicadero 

hecha  con  tela  y  paja  solamente. 
Carder,    v.  a.  (  bar-de  )   Armar  y  defender 
el    caballo    con    bardas,  -f-  Albardar  , 
porter  albarda -a  las  aves  para  asarlas. 
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BardCur  ,  s.  m.  El  que  liera  las  angarillas 

llamadas.  Bard. 
Bardis  ,    s.    m.   (  bar-di  )   Ndut.    Género 

de  estacada  que  se  hace  con   tablas  al 

borda  del  nauio  ,   para  que  no  le  entre 

el  agua  quando  se   caréna. 
Bardot,  s.  m.  (bar-do)    Muleto  ,    il  mulo 

pequeno. 
Barge  ,  s.  f.  Especie  de  ave  muy  estimada 

en    las  comidas  regaladas. 
/  Barguignage  ,  s.  f.  Irresolucion  ,    hési- 
ta don,  régate. 
f  Barguigner  ,  v.  n.  (  bar-gui-rîe  )  Rega- 

tear  ,  y  tambien  no  determinavse  ,  dudar  , 

tituhcar. 
Barguigneur  ,    euse  ,    s.    La  persona   que 

mucho  regatca  ,  regaton  ,    na. 
Rai  il,    5.  m.   (ba-ri)    Barril  ,    vasija  de 

madera  de  varios  tamanos  y  hechuras. 
Barillar  ,  s.    m.  (  ba-ri-llar  )  JSlâut.  Mi- 

nistro  que  hay  en  las  galeras  ,  d  cuyo 

cargo  esta  cl  cuidado  del  i  ino y  del  agua. 
B.mlîet  ,  s.  m.  dimin.  de  Baril. 
f  Bariolage  ,  s.  m.    Variedad  de  colores 

sin  drden. 
f  Barioler  ,   v.  a.     (  ba-rio-le  }     Variar 

los  colores  sin  régla . 
Bariong,  ongue  ,  ad).  Vestido  cuyos  lados 

son  mas  largos  el  uno  ,  que  el   otro. 
Barr.ache  ,  s.  m.  Ave  pasagera ,  especie  de 

ganso  que  se  cria  en  las  orillas  del  mar. 
Baromètre,  s.  m.  Barometro  ,  instrumenta 

para  conocer  la  pesade\  del  ayre. 
Baron  ,  baronne  tsubst.  masc.  y  f.  Baron  , 

baronesa. 
Baronnet  ,  s.   m.    Classe  de  noblesa  entre 

baron  y  caballero  ,   en  Inglaterra. ^ 
Baionnie  ,  s.  f.  (  ba-ro-m-  )    Baronia* 
Baroque,    ad).    (  ba-ro-k  )    Barrucco  ,  se 

dice  de  la  perla  irrcgular  é  imperfecta. 

Ç   Irreguiar  ,     désignai,    inconstante , 

caprichoso. 
Barcsanème,   s.  m.  MJquina.  para  pesar 

el  ayre. 
Barque,   s.  f.  (  bar-k)  Barco  ,    embarca- 

cion  pequena  con  vêlas  latinas.  +  Barca, 

para  pasar   de  un  lado  d  otro  de  un  rio. 
BarquetoJe,  s.  f.  (  bark-rol  )  Barquilla  , 

barquillo  ,  especie   de  embarcacion   pe- 

queria   que  no  tiine  mastil. 
Barquette  ,  s.  fém.    (bar-kel)  Género  de 

armario  portJtil ,  para  Uevar  la  comida 

d  Los  ojiciales   del   rcy. 
Barracan  ,    s.  m.    V .  Bouracan. 
Barrage  ,  s.  m.   Pvrta\go  ,  el  derecho  que 

se  paga  por  el  paso  de  algun  sitio  ,  ô 

par  âge. 
Barrager  ,  s.  m.  Porta\guero  ,  el  que  tiene 

d  su  cuidado  cebrar  el  porta\go. 
Barre,   s.  f.   (  bâ-r  )  Barra,  palanca    de 

hierro  ,  etc.  -f  Barra  ,  el  pédalo  de  oro  , 

plata  ,  u  otro  métal  que  esta  sut  labrar. 

-+■  La  raya  que  se  pasa  por  encima  de  un 

renglonpara  borrar  y  cancelarle-\- Barra  , 

banco   de  arma  que  hace  pcligiosa  la 
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entrada  de  algun  puerto.  +  Btas.  Barra. 
Barra  du  gouvernail.  NJut.  Caïia  del 
timon.  Jeu  de  barres  ,   marro. 

Barreau  ,  s.  m.  (  ba-rô  )  Reja  ,  p\e\a  de 
madera ,  6  hierro  que  se  pone  en  las 
ventanas  ,  etc.  para  seguridady  dejensa. 
4"  El  lugar  ,  o  sitio  donde  se  juntan  lus 
abogados  à  pleytear  ;  y  4"  la  misma 
junta  de  ellos. 

Barremenr.  ,  s.  m.  Barrement  des  veines 
d'un  cheval,  desgobemadura.  V.  Barrer. 

Bruier  ,  v.  a.  (  bà-re  )  Ccrrar  ,  y  asegurar 
las  puer  tas  y  ventanas  con  barras  ,  bar- 
reur ,  atrancar.  -f-  Barreur  ,  cerrar  ,  ata- 
jar  ,  embara\ar  ,  se  dice  Je  los  puertos  , 
y  otros  pasos.  4*  Barrear ,  borrar  ,  pasar 
una  raya  par  encima  del  renglon.  C  Barrer 
le  chemin  à  quelqu'un  ,  atrasar  ,  estor- 
bar  que  otro  adelante  en  su  fortuna  ,  etc. 
4"  —  les  veines  d'un  cheval ,  desgober- 
nar ,  curar  à  qualquiera  caballeria  cor- 
tdndole  una  venu  que  tienen  entre  las  dos 
juntas  de  casco  ,  y  menudillo. 

Barrette  ,  s.  f.  {  bâ-ret)  Birreta  ,  el  so- 
lideo  encarnado  de  los  cardenales  .-\-Espe- 
cie  de  boneiillo  que  llevan  Los  nobles 
Venecianos  ,   etc. 

Barricade,  s.  m.  (bâ-ri-kad)  Gènero  de 
defensa  que  se  forma  de  priesa  con  cade- 
nas ,  maderos  ,  carros ,  toneles  ,  etc. 
barricada. 

Barricader,  v.  a.  (  bâ-ri-ka-de  )  Barrear  , 
cerrar  los  pasos  con  barricadas. 
se  Barricader,  v.  r.  Dcfcnderse  formando 
barricadas  ,   atrincherarse. 

Barrière  ,  s.  f.  (bà-rier)  Barrera,  especie 
de  fortification  ,  6  trinchera  que  se  hace 
con  bar  r  os  de  madera  y  farinas,  -f-  Bar- 
rera ,  con  que  se  cierran  los  puentes 
6  caminos  ,  para  cobrar  el  drecho  de 
portasgo  ,  etc.  C  Obstdculo  ,  impedi- 
menta ,  dificultad  paso  cmbara\ado. 

Barrique  ,  s.  f.  (bâ-rik)  Barrica  ,  especie 
de  tonel. 

Barrure  ,  s.  f.  La  barra  del  cuerpo  de  un 
laud. 

Barses  ,  s.  f.  pi.  (  bar  s  }  Caxas  de  estano 
en  que  se  Ueva  el  té  delà  China. 

Bartavelle,  s.  f.  (  bar-ta-vc  1  )  Especie 
de  perdi\  muy  sabrosa. 

Baryton  ,  s.  m.  Bariiono  ,  vo\  media  entre 
el  tenor  y   el  baxo. 

Bas ,  s.  m.  (  bà  )  Media  ,  la  vestidura  de 
la  pierna. 

Bas  ,  basse  ,  ad).  Baxo.  [  En  las  acep- 
ciuncs  de  ambas  Icnguas.  ] 

Bas  ,  adv.  Baxo  ,  con  \o\  haxa  ,  sumisa 
voce,  se  dice  tambien  ,  à  toix  b;issc. 
4"  Mettre  bas  ,  parir  las  hembvas  de  los 
animales.  4-  Mettre  bas  les  armes,  baxar, 
deponer  las  armas  ,  rendit  se,  4-  Mettre  le 
pavillon  bas  ,  baxar  el pabellon.  4-  Trai- 
ter quelqu'un  de  haut  eu  bas  ,  h.iblar  â 
uno  con  orguilo  ,  dtsprccio  y  vude^a  , 
maltratar.  -f  \  bas  ,  abaxo. 
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à  Bas ,  adv.  A  tierra  ,  pot  tierra   en  lo 

proprio ,  y  figurado. 
en  Bas  ,  adv.  A  baxo*  +  De  haut  en  bas  , 

de  arriba  abaxo. 
là  Bas  ,  ici  bas  ,  adv.    Ahi  baxo  ,  aqui 

baxo. 
Basalte  ,  s.  f.   Especie  de  marmot  negroi 
Basane  ,  s.f.  Badana,  la  piel  del  carnero  , 

û  oveja  curtida. 
Basané,  ée  ,    ad).   Morenu ,  ate\ado ,  ne- 

gruico. 
Ba^-bord  ,  s.  m.  V.  Bâbord. 
Bascule,  s.  f.  Maquinaformada.de  tablas 

à  maderos  con   su  exe  por  en  medio  ,  de 

modo  que  ,  cargando  per  uno  delosextre- 

mos  ,   baxa  este  y  se  al\a  el  otro.  -\-  Et 

contrapeso  que  sirve  para  al\ar  lapuente 

lcvadi\a  ,   cigiienal. 
Base  ,    s.f.  Basa.  ([Basa  ,  el  fundamento  , 

principio  ,  apoyo  de  alguna  cosa. 
Baser,  v.  a.  Fundar  sobre  una  basa. 
Bas-fond,  s.  m.  El  sitio  donde  hay  poca 

agua. 
Basilic  ,  s.  m.  Basilisco  ,  animal  fabuloso . 

4*  Albahaca  ,  planta  olorosa.  4-  Pie\a 

de  artilleria  muy  grande. 
Basilicon  ,  s.  masc.  Basilicon  ,  unguento 

amarillo. 
Basilique,    s.  f.  Basilica  ,  iglesia  grande 

y  magnifie  a. 
Basin,    s.  m.   Bombasi. 
Basioglosse  ,  s.  m.   Mûscuto  depresor   de 

la  lengua. 
Basoche  ,   s.  f.  Jurisdiccion  y  tribunal  de 

los  escribientes  que  tenian  los  procura- 

dores  en  el  parlamento  de  Paris,  etc. 
Basque,  s.f.  (  bas-k  )  faldillas,  aquellas 

partes   del  vestido    que    cuelgan  de  les 

quartos  de  la  casaca  ,   etc.  de  la  cintura 

abaxo. 
Basque  ,  s.   m.  Aller  comme  un  Basque, 

courir  comme  un   Basque,    andar  muy 

de  priesa  ,   correr  con  suma  diligencia. 
Bas-relief,   s.   m.  Escult.  Baxo  rèlieve. 
Basse  ,  s.f.  Baxo  ,   la  vo\  ,  à  instrumenta 

de   musica.  4"  Baxio ,  banco  de  arène 

pcligroso. 
Basse-continue  t  s.  /.  Baxo  continua. 
Basse-contre,  s.  f.    (b;is-kontr )  Contra- 

baxo  ,  la  vo\  mas  giucsa  y  profunda  que 

cl  baxo. 
Basse-cour  ,   subst .   m.   (  bâ-s-kur  )  Tras- 

corral% 
Basse-de-viole,*./;    Violon. 
Bassement,  adv.  (La-s-man  )  Baxamentt , 

vilmentc  ,  despreciabicmctiie. 
Basses  ,  s.  f.  pi.   (  ba-s  )  Baxos  ,  à  baxios  , 

banco*  de  arena  dentro  del  mar. 
Bassesse,  s.  j.  (  bases  >  Baxc\a  ,   hecho 

vil  y  apocado  ,   action  indigna.  4"  Ba  - 

sesse  d'à  me ,  baxe\a  ,  poquednd  dednimr . 

4— de  la  naissance,  baxc{.i ,  iiumiuL/.i  , 

vbscuridad  de  nacimiento.  4 — du  style  , 

baxc\a  del  cstilo. 
B?lf«S-Y9ll«l ,  s- f.  pi,  Se  dice  de  la  graad* 
D  4 
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vêla  de  mesana  ,  y  artimon  por  ser  las 

mas  baxas. 
B.s-vent^e,  subît,  m.  (  ba-vantr  )  Baxo- 

vientie. 
Basset»    s    m.  Perrillo   raposcro  ,   espccie 

de  podenco. 
Basset,   eue  ,  ad).  Baxete ,  dcsmedrado  y 

baxo  de   cucrpo. 
Basse-taille  ,$./.(  bâs-tall  )  Baxo  ,  en 

La  mtisica.  -f-  V .  Bas-veiiel. 
Bassette,  subst.  fem.   Baceta  ,  juego   de 

naypes. 
Bassile  ,    s.  f.    V.  Baci'e. 
Bassin  ,   s.  m.   Fuente  ,  el  pl.Uo  grande  de 

plata  ,  peltre  ,  à  barro.  +  Bacia ,  pie\a  , 

à  vaso  grande  de  métal ,  6  barro  honcio  , 

y  rcguLartnente  redondo.  +  En  los  puer- 

tos  de  mar  ,   es  cl  estanque  de  agua  ,  en 

donde  estdn  aseguradas  las  embarcacio- 

nes.  -4-  Anat.   La.    tercera   parte  ,   6  la 

parte   inferior   del  cuerpo    +  Bassin  de 

balance  ,  balança.  -4-  —  de  barbier ,  bacia 

de  barbero.  -f  —  de  fontaine  ,  pila  ,   la. 

ta\a  de  las  fuentes.  +  —  de  garde-robe  , 

bacin  ,  el  vaso  que  sirye  para  recibir  los 

excrementos.   +    —  de  jardin  ,   alberca. 

-\ oculaire  ,  instrumenta  de  cirugia. 

Bassine  >  s.  m.  (  bâ-sin)  Especie  de  bacia 

ancha  y  profunda  de  que  usan  los  boti- 

carios. 
Bassiner,  v.    a.  (  ba-ci-ne  )   Calentar   la 

cama    con  el  culentador.  -f  Remojar  , 

fomentar ,   pasar  ligeramentc   un   lien\o 

embebido  en  agua ,  vino ,  aguardiente,  etc. 

por  encima  de  una  llaga  para  limpiarla. 
Bassinet,  s.  m.  Apiastro  ,  flor  del  catnpo  , 

de  color  amarillo.  ■+■  Ca\oleta  ,  pie\a  de 

la  llave  de  la   escopeta ,  arcabu\ ,  etc. 

■+•  Bacincte  ,  armadura  antigua  de  la 

cabe\a. 
Bassinoire  ,  s.  f.   V.  Chauffe-lit. 
Basson  ,  s.  m.  Éaxon,  instrumenta  mûsico. 

•+•  Baxon  ,  el  que  le  toca. 
^Bastant,    ante ,    ad}.    Battante,  sufi- 

ciente.  / 

Baste ,  s.  m.  Basto  ,  el  as  en  elpalode 

bastos  [treffies  1  ,  en  el  juego  del  hombre. 
if  Baster,   v.  n.  Solamente  usado  en  esta 

jrase  familiar.  Baste  pour  cela  ,  bastar  , 

ser  suficiente. 
Basterne  ,    s.  f.    (  bas-ter-n  )    Especie   de 

carro  que  se  usa  aniiguamente  ,  y  andaba 

tir d do  por  bueyes. 
Basiide  ,  s.  f.  (  bas-ti-d  )  En  la  Proven\a  , 

es  la  casa  de  campa. 
Bastille  ,  s.  f.   (  bas-ti-11  )    Castillo  forti- 

jicado ,  para  encerrar  â  lus  prisioneros 

de  estado. 
Bastingage,  s.  m.  ISldut.  Filarete  ,  lared 

que  se  echa  y  corre  por  los  costados  del 

navio. 
Bastingue  ,  s.  fém.  Ndut.   £mpayesada« 

V .   Bastingue  r. 
Bastiaguer  ,  v.  a.    (  bas-tîn-gue  )  Se  bas- 
tin^uei ,  v.  r.  Empavcsar ,  empavesarse, i 
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tender  la  empavetada  para  embara\a.r  la 

vista  al  contrario  y  difindcrse  de  el. 
Bastion  ,  s.  m.  Bastion  ,   baluarte.  Demi- 
bastion  ,  medio  bastion  ,  medio  baluarte. 
Bastonnade,    s.  f.   (  bas-to-na-d  )    Basto- 

nada  ,  los  golpes  que  se  dan  con  el  baston. 
Bastude,  s.  f.  NJut.  Especie  de  red  para 
pescar  en  los  estanques  sa/ados. 
Bat  y  s.  m.    (  ba  )  La  cola    de  los  peces. 

Mesurer  entre  œil  et  bat,  medir  elpes- 

cado  entre  el  ojoy  la  cola. 
Bât ,  s.  m.  (  bâ  )  Basto  ,  albarda  ,  género 

de  aparejo  que  se  pone  d  las  caballaias 

de   carga.   €   ?  Je   sais    où    le  bat   nie 

blesse  ,  se  adonde  me  aprieta  el  \apato. 
Bataille  ,  s.  f.    (  ba-tall  )  Batalla  ,  com- 

bate  f   de  un  exéreito  con  otro. 
Bataille  navale  ,  combate  naval. 
C   ?  Batailler,  v.  n.  (  ba-ta-lle  )   BataU 

lar ,  disputar. 
Bataillon  ,  s.  m.  Batallon  ,  cuerpo  de  tropas 

de  infanteria. 
Bâtard,  de  ad),  y  s.  (  bâ-tar)  Bastardo  , 

espurio.  <[  Bastardo  ,  cosa  que  desvia  de 

su  primera    calidad.  -f-  Lettre  bâtarde  , 

letra  bastarda  ,    à  bastardilla. 
Bâtarde  ,  s.  f.  (  bà-tard)  Bastarda  ,  pie\a 

de  ariiUeria.  •+■  Nombre  de  una  vêla. 
Bâtardeau  ,  *.   m.  (  bâ-tar-dô  )  J?ali\ada  , 

defensa  ,   ô  dique  hecbo  con  estacas  ,  y 

terraplenado  ,  para  detener  ,  à  torcer  la 

contente  de  los  rios. 
Bâtardière  ,  s.  f.  Arbolillos  enxertos  que  se 

crianen  algunplantel>para  transplantai' 

los  d  otra  parte. 
Bâtardise  ,  s.  /.  Bastardia  ,  la  calidad  de 

bastardo. 
Batate  ,  s.  f.  (ba-ta-t)   Batata  ,   rai\  de 

una  planta   que  tiene  el  mismo  nombre. 
Bâte,   s.  f.    V.    Batte. 
Bateau  ,  s.    m.  (  ba-tô  )  Batel ,  embarca- 
tion pequena  para  navegar  en   los  rios. 

4"  Ltdma.se  tambien  asi  la  caxa  de  ma- 

dera  del   coche ,    Jntes   de   guarnecida. 

+  Bateau  de  cuivre  ,  d  Ponton  ,  ponton  , 

barco    chato   y  estrecho  que  sirve  para 

formai-  puentes. 
Batelage,  s.  m.  Profusion  y  acciones   del 

charlatan  ,    truhaneria. 
Batelée  ,  s.  fém.   (  bat-lé-  )  Barcada  ,  la 

carga  que  lleva  el  batel. 
Batelet,  s.  m.  Barquito  ,  el  batel pequeno. 
Bateleur,    euse  ,  s.  Charlatan  ,  saltaban- 

cos  ,  volaiin  ,   truhan  ,  bufon. 
Batelier  ,  ère  ,  s.   m. y  f.  (  bat-lie  )  Bar- 

quero  ,   cl  que   eobierna  el  batel. 
Batelière,  s.  f.    É arquera  ,   la  muger  que 

guia  un   barco. 
Bâter,  v.  a.  (  ba-te  )    Enalbardar  ,   echar 

la  albarda ,  à  el  basto  à  las  bestias. 
Bâti  ,  ie  ,  part.  p.  de  Bâtir,  y  ad).  (  bà-ti  ) 

Edificado.  C  Bien  ou  mal   bâti,    bien  à 

mal  tra\ado. 
Bâtier  ,  s.  m.  (  ba-tie  )  Albardero ,  cl  que 

fiacç  y  vende  attardas. 
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/  Batifoler,  v.  n.  (  ba-ri-fo-le  )  Reto\ar, 
entretenu- se  ,  divertir  se  ,  juguetear  unos 
con  otros% 

Bâtiment,  s.  m.  (  bâ-ti-man  )  Edificio  , 
cbra  ,  à  fJbrica  de  casa  ,  palacio  ,  f.m- 
plo  ,  etc.  +  Se  dice  de  qualquiera  ,  em- 
barcation. 

Bâtir  ,  v.  a.  (  bâ-tir  )  Edificar  ,fabricar  , 
construir  ,  ffc.  C  Establccer  ,  fundar  , 
instituir.'  •+■  Entre  sastres  embastar  t 
apuntiir  ligerameme.  P.  Bâtir  des  châ- 
teaux en  Espagne  ,  ftacer  terres  dfe  viento. 

Bâtisse,  s./.  (  bà-ti-s  )  jE/  ertado  ,  <?'  /</ 
fâbrica  de  ttna  obra  de  albanilcria. 

$  Bâtisseur  ,  s.  m.  JEi  ?ue  se  complace  en 
mandar  haccr  cdificios  ,  edificador. 

Batiste  ,  s.  f.  (  ba-tis  t  )  Batista  ,  tela  de 
lien\o  muy  delgada  y  fina. 

Bâton  ,  s.  m.  Baston.  -\-  Buston  ,  insignia 
distinctiva.  Bâtondemaiéchalde  France, 
baston  de  mariscal  de  Francia. 

Bâtonné  ,  ée  ,  part-  p. y  adj.  (bà-to-ne) 
Apaleado.  -f  Bon  ado. 

Bâtonnée  d'eau  ,  s.  f.  NJut.  La  canti- 
dad  de  agua  que  sale  de  la  bomba  ,  cada 
vc\  que  se  Levanta  el  émbolo. 

Bâ ton ner  ,  v.  a.  (  bâ-to-ne  )  Apalear ,  dar 
de  palus.  +  Bon  or  ,  cancelar  ,  bar- 
reur. 

Bâtonnet,  s.  m.  Tala  ,  juego  de  mucha- 
chos  con  dos  palos. 

Bâtonnier,  s.  m.  (bâ-to-nie)  Mayordomo 
de  cofladia.  -f-  EL  xeje  del  cvlcgio  de 
los  abogados  ,  que  cada  ano  se  elige. 

Battage  ,  s.  m.  Trilla\on  ,  el  acto  de  trillar 
la  mies  en  la  era. 

Battant  ,  s.  m.  (  ba-tan)  Batiente,  cada 
uno  de  les  lados  de  un  a  puer  ta  de  dos 
pie\as.  -f  B.idajo  ,  la  lengua  de  hierro  , 
6  de  métal  que  tienen  las  campanas  para 
tocar. 

Battant,   ante,  adj.  Batiente. 

B.itte  ,  subst.  f.  Pi  son  ,  batidera  ,  costal. 
•+-  Banco  pequeno  de  lavandera  que  le 
sirve  para  lavar  la  ropa  J  la  orilla  dcl 
rio.  +  Especie  de  sable  de  madera  de  que 
usan  los  Arlequines. 

Battement  ,  s.  m.  (  bat-man  )  Med.  Pul- 
sation ,  agitation  de  la  arteria  ;  movi- 
miento  natural  dcl  cova\on.  -f-  Mus. 
Quiebro  de  lavo\t  garganteo  .-\-  Baltcmens 
de  mains,  palmoteo  en  seHal  de  aplauso. 

ie  ,  s.f.  (  ba-t-i  i-  )  Jtina  ,  pendencia, 
b.italla.  •+-  Batcria  ,  una  linea  de  cano- 
nes  ,  à  montrait  ,  etc.  I.làmase  tambien 
asi  cl  sitlo  dondc  s:  coloca.  -f-  Toque  , 
el  modo  de  tocar  cl  tarhbor  segun  las 
ocasiones.  -f-  Batterie  c!e  cuisine  ,  bâter  la 
de  encina.  -+-  -  de  fusil  ,  rastrillo. 
(T  Changer  de  batterie  ,  mudar  bisiesto  , 
à  de  bisiesto  ,  variar  de  médius  ,   etc. 

Batteur  ,  s.  m.  Golpeador  ,  el  que golpea  , 

àdagotpet.  +Battent  de  b!é  ou  en  grange, 

•    -+•    -    d'or. ,   b  itidfir  «'<.    oro, 

+  -  de  pavé  ,    çallejero  }   ragamundo. 
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+  —  d'estrade  ,  batidor  de  estrada ,  sol- 
dado  de  â  caballo  que  sale  â  reconocer 
los  enemigos  y  caminos. 

Battoir  ,  s.  m.  (  ba-toar  )  Mo\o  ,  criada  , 
la  pala  con  que  las  lavanderas  apalean 
la  ropa.  -+•  Pala  ,  tabla  con  que  se  im- 
pele  la  pelota. 

Battologie  ,  s.  f.  Batologia  ,  répétition  de 
palabras  inûtil  ,y  enjadosa. 

Battre  ,  v.  a.  (  ba-tr  )  Baiir  ,  goipear.  [  En 
las  acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  Battre 
des  mains  ,  palmotear  ,  dar  palmadas. 
-j-  —  la  caisse  ,  tocar  la  caxa  ,  el  tambor. 
-+-  —  Mus.  la  mesure,  llcvar  el  compas. 
H —  le  blé  ,  trillar  ,  quebrantat  la  mies 
en  la  era.  -+■  —  le  fusil ,  saoàr  fitego  dcl 
peâcrnal  con  el  eslabon.  Ç  —  les  oit'iiios , 
ramper  las  orejas  ,  la  cabe\a  }  los  cuscos. 
H l'estrade  ,  bâtir  la  estrada  ,  recono- 
cer ,  registrar  la  campana.  +  —  monnaie, 
bâtir  moneda. 

Battre  ,  v.  n.  Dar  encima  de  una  cosa  , 
herir  en  ella.  -j-  Banar  ligeramente  ,  y 
como  lamcr  ,  como  hacen  las  aguas  que 
tocanblandamente alguna  cosa.  C  Lesolcil 
bat  à  piomb  sur  la  terre  ,  el  sol  kiere  de 
llano  en  la  tierra. 
se  Battre  ,  v.  r.  Pelear  ,  combatir  , 
renir. 

Battu  ,  ne  ,  part.  p.  y  adj.  Batido  ,  etc. 
Véase  Battre.  --J-  P.  Les  battus  payent 
l'amende  ,  tras  de  cuernos  penitencia 

Batme  ,  s.  f.  Batida  ,  la  monteria  de  ca\z. 
mayor  que  se  hace  batiendo  el  monte. 

Batture  ,  s.  f.  Especie  de  doradura  que  se 
hacc  con  miel ,  agua  de  cola  ,  y  vinagre. 

Baubi,  s.  m.  (  bo-bi  )  Perro  que  ca\a  la. 
lïcbre  ,  la  [Orra  ,  y  el  jabali. 

Band  ,  s.  m.  (  bô  )  Perro  corredor  que 
viene  dcBerberla. 

Baudet  ,  s.  m.  Se  dice  del  asno  y  horrico  y 
£  ^  del  hombre  necio  ,  ignorante.  +  Bur- 
ro  ,  llaman  asr.fps  carpinteros  ,  los  cabale 
letes  en  que  afian\an  los  maderos  para, 

.    aserrarios. 

Baudir  ,  v.  act.  (bô-dir)  Incitar  a.  lot 
perros  con  la  trempa  y  la  vo\. 

Baudrier,   s.  m.  (  bo-dri-e  )    Tahali. 

Baudruche  ,  s.  f.  PeUcula  de  tripa  de  bucy  , 
con  la  quai  se  hace  un  pergamino  mui 
delgado. 

Bauge  ,  s.f.  Parquera  ,  cv.bil  ,  en  la  mon- 
teria se  llama  csi  la  cama  ,  à  el  sitio  en 
que  se  recogen  los  jabalies.  -f-  Banadero  , 
cl  charco  ,  à  parafe  donde  suelen  banane 
y  revolcusc.  -J-  Enjabclgadura  de  barro 
me\clado  conpaja  desmcnu\ada.. 

Baume  ,  s.  m.  (  bo-m  )  Balsamo  t  planta, 
médicinal  y  aromdtica.  +  Balsamo,  pre 
cioso  licor  que  distila  el  drbol  bâlsamo» 
-f-  Ycrba  buena.  <£  Balsamo  ,  se  dice 
para  ponder  aria  cosa  flagrante  y  perfecta 
en  su  especie.  +  Balsamo  ,  ungtiento 

OlotuS  ). 

Baux,  o  Barrots,  s.  m.pl.(hô)    NJut. 
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Baos  ,   vigas  que  sostiencn  las  puentes 

del%navie. 
J?  Bavard  ,   arde  ,   adj.  y  s.  (  ba-  vâr  )  La 

persuna   que  habla  mue  ho  y  sin  discre- 

cïon  ,  parlero  ,    hablidor  ,    loqua\- 
' $  Bavarder  ,  v.  n.  (  ba-var-de  )  Bachille- 

rear  ;  hablur  mucho  ,  con  impertinencia 

y  necedad. 
$  Bavardeiie,s.  f.  (ba-vard-ri- )  Habla- 

duria  ,  parleria  ,  bachillerîa. 
Bavaroise  ,   5.  f.  Infusion  de  té  con  xarabe 

de  capilera. 
Bave  ,  s.  f.  (  bav)   Baba  ,  el  humor  pitui- 

toso  excremental  que  sale  por  la  boca. 
Baver  ,  v.  n.   (  ba-ve)  Babear  ,  echar  de 

si  la  baba. 
Bavette  ,  s./,  (ba-ve-t)  Babador  ,  pechero, 

género  de  panuclo  ,    que  se  pone  a  los 

ninos  en  el  pecho  para  recibir  la  baba. 
Ravense  ,    s.   f.    Pescado   de  mar  ,   muy 

comun  en  las  costas  de  Proven\a. 
Baveux  ,   euse  ,    ad'].   Baboso  ,    que  echa 

baba  ,  ô  esta  lleno  de  baba. 
Bavoché  ,    ée  ,   ad).   En  la  grabadura  y 

imprenta }  se  llama  la  linca  ,  el  centorno  , 

la  le*ra  ,  etc.  que  no  sale  iimpia  ,  etc. 
Bavochure  ,  s.  f.   Defecto  de  lo   que  no 

sale  limpio  en  la  imprenta  ,  etc.  mancha. 
Bavois,   s.  m.    (ba-voâ)    Talla  que  con- 

tiene  la  raluacion  de   los  der échos  se- 

noriles. 
Ba  volet ,  s.  m.  Género  de  adorno  de  cabe\a  , 

que  usan    las   muchachas  del    campo  , 

taca. 
Bayer,   v.  n.   (ba-ie)   Embobarse ,   estar 

mirando  con  la  boca  abierta  ;   quedar  ab- 

sorto  y  suspenso.  Bayer  aux  corneilles  , 

pensai-  d  las  musaraiias  ,  papar  moscas  , 

6  viento. 
Bayette  ,   s.  f.  Bayeta  ,    especie  de  patin 

floxo  y  claro. 
Bayeur  ,   euse  ,   ad},  y  s.  La  persona  que 

mira  con  la  boca  abierta  ,  estûpido  t  em- 

bobado. 
Bazac  ,  s.  m.  Algodon  liilado  muyfino  que 

viene  de  Jérusalem. 
Bazar,   subi?,  m.   Nombre  que  se  da  en  el 

Oriente  d  los  mercados  pdblicos ,  y  tam- 
bien d  los  Lugares  en  dondc  se  enderran 

los  esclaves. 
BdeSJium ,  s.  m.  Especie  de  gpma  ,  à  résina 

de  Atabia  y  de  Indias  ,  lldmase  asi  el 

drbol  mismo. 
Béant,   an\eyadj.   (be-an)    Boquiabierto. 

■+•  Hablando  de  ciertos  animales  signifiai 

tener  la  boca  grande. 
Béat,    ate  ,   s.    (  be-a  )  Beato.  +  Beato  , 

el  que  afecta  virtud. 
Béat ,    s.  m.    El  que  sinjugar  participa,  en 


lo 


que  se  juega.  ^ 


Béatification,  s.  f.   Beatificacioit. 
Béatifier  ,  v.  a.   (  be-a-ti-îie  )    Beatificar, 
Béatifique,   adj.  m.  y  fem.   (  be-a-ti-fik  j 

Beatifico  ,  cesa.  que  hacç  bienayemu- 

l'otfo, 
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IV  'tilles  ,  s.  f.  pi.  (  bc-a-tUl  )  Mcnu- 
dillos  de  las  eves  ,  y  tambien  se  dise  de 
todas  aqucllas  menudencias  que  se  echan 
en  i>s  guisados  ,  como  son  crestas  de 
galles  ,  etc. 

Béatitude  ,  s.  f.  Beatitud  ,bienaventuran\a. 
-f-  Beatitud  ,  tratamiento  que  se  da  al 
sump  Pontijicc. 

Beau  ,  belle  ,  adj.  (  bô  )  Hermoso  ,  bello  , 
agradahle  à  la  vista  ,  cumplid*o  en  su 
especie.  Antcs  de  substantivos  queempie- 
\an  por  una  vocal  à  h  no  aspirada  ,  se 
dice  Bel.  -J-  Se  toma  por  bueno  ,  con- 
veniente ,  util,  -f*  Se  dice  tambien  de  lo 
que  es  agradablc  d  los  oidos  ,  como  Belle 
voix,  beau  son  ,  belle  musique;  £"$- 
tosûy  admirable,  -f-  Se  usa  tambien  como 
substantivo  ,  y  signifie  a  her  mesura  ,  pri- 
mer.  Il  y  a  du  beau  dans  cet  écrit  ,  este 
escrito  es  hermoso.  C  Belle  comme  un 
ange  ,  comme  les  amours  ,  etc.  ,  her- 
mosa  como  mil  perlas.  ■+■  Il  fait  beau 
aujourd'hui ,  hacc  buen  dia  hoy.  -f-  Tout 
beau  ,  despacito. 

Be3u  ,   adv.  En  vano.  Il  a  beau  faire  telle 
chose  ,   en  vano  hacc  eso. 
tout  Beau  ,    interj.   Con  tiento  ,   poco  â 
poco. 

Beaucoup,  adv.  (  bo-ku  )  Mucho,  con 
abundancia. 

Beau-fils,  s.  m.  (bô-fis)  Yemo.  •+■  Hi- 
jastro  ,  alnado  ,  antenado  ;  el  hije  que 
traen  Los  casados  al  matrimonio . 

Beau-frère,  s.  m.   (bô-fier)  Cunado. 

Beau-père  ,    s.  m.    (  bô-pe  r  )    Padrastra. 

Beaupré  ,  s.  m.  (  bô-pre  )  lSdut.  Beau- 
prés ,  el  mastil.  que  sale  de  la  proa  dcl 
navio. 

Beauté,  s.  m.  (bô-te)  Hermesura ,  bel- 
le\a  ,  beliad.  +  La  muger  hermosa. 

Bec  ,  s.  m.  (  bek  )  Pico.  Ç  f  Alguna 
ve\  se  dice  delà  boca  y  lengua  del  hom- 
hrc  ,  pico.  11  a  bon  bec  ,  tiene  bueu 
pico  ,  para  decir  habla  bien  y  tiene  buena 
lengua.  -f  Espolon  ,  la  nari\  ,  à  esquina 
que  se  pone  en  las  cepasy  pilares  de  1rs 
puentes  ,  para  que  corten  y  quiebren  la 
corrientedel  azua.  -\-  Bec  d'alambic ,  pico 

6  nari\  del   alambique.  -\ de  corbin  , 

lldmase  asi  cl  cabo  ,   à  puno  del  baston 

retorcido  ,  pico  de  cuervo.  -\ de  grue  , 

pico  de  cigiieha  ,  aguja  depastor,  yerba. 
-f  —  de  lampe  ,  meehero. 

Bscabunga  ,  s.  m.  (  be-ka-bun-ga  )  Beca- 
bunga  ,  planta  aquâtica  ,  especie  de 
verônica  . 

Bécarre,  subst.  m.  (  be-ka-r  )  Bequadro  , 
sériai  de  mûdca. 

bécasse  ,  s.  f.  (  be-ka-s  )  Becada  ,  chocha, 
perdit  >  ave.  Bécasse  de  mer,  Ave  anji- 
bia  ,   cuervo  marine. 

Bécassean  ,  s.  m.  (  be-ka-sô  )  El  polio 
de  la  chocha  perdi\. 

Bécassine  ,  s,  f.  (  be-ka-sj.n  )  Gallincta 
ciega. 


BEC 

Beccard  ,    s.  m.  (bekar)  La  hembra  del 

salmcn. 
Eec-figue  ,    s.   m.    (  bek-fig )    Becafigo  r 

papafigo ,  fi:écUda  ,  p.ixaro. 
Becharu,    s.  m.    V.  Fiaman. 
Bêc  lie  ,    s    /•    Ealà  de  hierro  ,   con  que  se 

lajbra  la  tierra.  •    ' 

Béchf.r  ,   v .   a.    Cavar  ,  revolver  la  tierra 

con  la  pala  de  hierro. 
Bêcher  ,  s.  m.  Especie  de  cameîlo. 
Bechi.'ue  ,    adj,    m.  y   f.  Se  dice  de    las 

plantas  y  re.-ncdios  que  estân  J  propôsito 

para  las  enfirmedades  de  p écho. 
Becquée  ,  s.f  {  be-ké-  )  Pasto  ,  la  comida 

que  se  du   al  paxarito   que  se   cria    sin 

madré  ,    6  la   que  le  trae   la  madré  en 

cl  pico. 
Becqueter,  v.  a.  (bek-îe)   Picotear,  gol- 

pear  ,  hèrir  ,  à  tom'dr  con  el  pico. 
se  Becqueter,    y.   r.   Picotearse.  Se  dice 

de  lasaves. 
Béoune  ,   s.  /.  Pescado  de  mar  que  se  lan\a 

sobre  las  p  er son  as  para  tragarlas. 
/  Bedaine  ,  subst.   f.     Pan\a  ,    barriga  , 

viemrc. 
Bedeau  ,  s.  m.  (  be-dô  )  Ministro  secular  en 

las  iglesias  principales  ,  periiguero.  Be- 
deau de  confrérie  ,  munidor.  —  d'univer- 

versité  ,  bedcl. 
Bedegar  ,  s.  m.  V.  Eglantier. 
f[  gros  Bedon  ,     el   ho  more   muy  gordo  , 

barri  gudo  ,  pan\udo  ,  etc. 
Bce  ,    ad.).     (  bé-  )     Usado    solo    en    esta 

frase  ,    gueule    bce    ,      se  di^ce    de  los 

tondes  abiertos  por  un  cabo. 
B'-fa-si.  Mus.   Con    que   se  distingue    cl 

tono  de  si. 
Beffroi,  s.    m.    (be-frou)    Ta    campant 

destinada  para  tocar  al  arma  y  ârebàtô  , 

6   la  torre  en  que  esta  la  tal  camp  an  a  ; 

atalaya.  -f-  Tambïtn  se  liarna  asi  lu  obr.t 

de  carpinteria    que     sostiene   las    cam- 

panas. 
Bégaiement,   s.  m.  El  modo  de  prununchar 

del  que  es  tartamudo  ;   tartamudez. 
Bégayer  ,   v.  n.  y  a.   (  be-gue-ie  )    îarta- 

muaear. 
Bégu  ,   uë  ,   adj.    Se  dice  de  los  caballos 

que   ,    desde    los    cinco     anos   hasta    là 

vc]e\  ,    no  han  ctrrado. 
Bègue  ,   adj.  m.  y  f.  Tartamudo  ,  ballu- 

ciente. 
Bégueule  ,  s.  f.  Se  dice  de  la  muger  necia  , 

ridlcula  ,    impertinente  ,    vanaglor'wsa. 
Béguin,  subst.  m.  Capilio  ,  la  cubierta  de 

lientp  que  se  pone  â  Los  niiios  para  abrigo 

de  la  cabeta. 
Bé  -ni nés,  s.f.  pf.  Comtlniio4es.de  donccllas 

devct.is  establecidas  en  mue  ha  s  ciudaJes 

de  Fldndes  ,  etc    Beatas  ,   beguinas. 
Bégum  ,    s.  f.   Tltulo  de  honor  que  sj  du  à 

las  princesas  del  Indost.in. 
Behen  ,  6  Bechen  ,  s.  m.  Planta  cardiaca  t 

que  se  cria  en  cl  monte  Liban. 
Beige  ,  s.  f.  Jïspccic  de  saïga  de  luna. 
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Beignet ,   s.  m.   Buliuelo. 

Bel,    V.  Beau. 

Belandre  ,   à  Bélande  ,    s.  f.   (  be-Ian-dr  ) 

Bulandra  ,  espede  de  embarcacion. 
Bêlement  ,5.  *m.  Bc.lido  ,  la  vo^  que  f  armait 

las  ov,"]as  ;  caméras  y  corderos. 
Belemnites  ,  s.  f  (  be-lem-nit  )  Cucrpo  de 

forma  cànica  muy  prolongadu. 
Bêler  ,  v.  n.  Balar  ,  dar  balidos  la  oveja  , 

à  cordero. 
Bel-esprit  ,     s.   m.   (bel-es-pri)   Espiritu 

ilustrado  ,    se  usa  ironicamente. 
Belette,   s.f.   Comadreja  ,    quadrûpcdo. 
Bélier  ,  s.  m.  (  be-Iie  )    Carnero  ,  el  macho 

de  la  ovej&.  +  Ariete  ,   antigua  miquina, 

militar.  -f-  Aries  ,  cl  primer  signa  del 

Xndiaco. 
Beiière  ,    s.  f.    (  be-lie-r  )    El   anillo   del 

quai  cuelga  el  badajo  de  la   campana, 

aûàero. 
Belitie  ,  s.  m.  (  be-li-tr  )  Bjlitrc  ,  picaro  t 

ruin  y  de  viles  côStumbrcs. 
Bellâtre,   adj.  y  s.  m.   (  be-ld-tr  )  El  que 

tiene  un  falso  semblante  de  hermosura. 
Belle  ,' adj.  f.V.  Beau. 
Belle-dame,  s.f.  (be-1-da-m)  Bellx  dama, 

phnta. 
Belle-de-jour  ,   ô  Emeiocaîe  ,  s.f.   Flor , 

especie  de  lirio. 
Belle-de-nuit ,  s.f.  Arrcbolcra  ,  don  diego 

de  noche  ,  flor. 
Belle- fille  ,  s.f.  (  be-l-fi-ll)  Hijasîra;  hija 

del  primer  matrimonio.  +  N  uera}  Lldmdse 

tambien  bru. 
jf  Bellement ,  adv.  (  bel-man  )  Con  tientot 

despacio  ,   quedo  ,  quictamtnte  ,  poquito 

d  poquito. 
Beile-iuèje  ,  s.  f  (be-1-me-r)  Madrastra. 

-f-  Suegra. 
Belle-sœur  ,    s.  /    Ctnada. 
Belligérant ,  ante  ,  adj  regularmcnte  usado 

en  pi.    Belligérantes  ,    los  pacblos  que 

est. m  en  gueira. 
Belliqueux ,  euse ,  adj.  Bdlicoso ,  guencro, 

mardal. 
f  Bellot ,  ote  ,    adj.  El  ,  ô  la  que  tient 

algo  de  hermoso. 
Belveder  ,  s.    m.   (bel-ve-der)    Arotca  , 

sitio  alto   en    lo   ûltimo  de    Lis     casas. 

-f  Mirador,   cierto  gènero  de  cenedor \ 

à  galcri.i  pucsio  en  par  âge  que  se  d'scubra. 

mucha  tierra- 
Bémol ,  subst.  m.  (  be-mol  )  Mus.  Bémol. 

Mettre  en  bémol  ,    abemolar.  -\-  Où  il  y 

a  des  bémols  ,   bcmulado. 
Ben-All:um,    s.  m.  Especie  déplanta, 
Ben  ,  ô  Behem  ,  s.  m.  Arbol  accytoso  que 

se  cria  en  Arabia  ,  etc. 

[cité,   s.  m.   (  be-ne-di-ci-te  )   Rc\o 

que  se  hace  âmes  de  ponerse  J   corner, 

bai'dicion.  -f-  Pharm.  Especie  de  electua- 

rio  purgatiyo. 
Bcntùutins  ,    incs  ,   subst.  Bcnediciinos ; 

rdtgiosos  de  la  orden  de  San  Bcnito. 
Bviicdictioii ,  s.j.  Bencdidon  ,  clactods 
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bcndecir  qiialqnlcra  cosa.  Donner  la  bé- 

11  diction  ,   echar  la  benedicion. 
Bénéfice  ,    s.    m     (  be-ne-fis  )  Bénéficia  , 

titulc  6  dignidad  para  go\ar  rentas  ecle- 

silsticas.  -f-  Bénéficia  ,  utilidad  ,  emolu- 

tnento  ,  provecho. 
Bénéliciaiie  ,  adj.  m.  y  f.  (  be-ne-fi-ci-er) 

For.  Bcneficiario. 
/Bénéfici.il  ,    aie  ,    ad).   (  be-ne-fi-ci-al  ) 

Bénéficiai ,    lo  perteneciente  al  beneficio 

eclcsiJstico. 
Bénéficier,    s.  m.  (  be-ne-fi-ci-e  )  Bénéfi- 
cia Jo  ,   et    que    go\a  y  posée    bénéficia 

eclesidstico. 
Bénéficier ,  v.  a.  Bencficiar  ,  hacerproducir 

las  tierras  ,    minas  ,    etc.  -f-  Entre  Los 

commuantes ,    ganar. 
Benêt ,  ad] .  m.  Necio  ,  tonto ,  bobo  ,  rVicta  , 

bendito  ,   scnciUo. 
f  Bénévole  ,    a;*;,  m.  y  /.    (  be-nc-vol  ) 

Bcnèvolo  ,  e/  ^ne  tiene  buena  voluutad  , 

0  afecto  à  otrd. 
Berii  ,   ie  ,    Bénit  ,  ite  ,  p.  p.  de  Bénir  ,   y 

adj.  (  bs-ni  )  Bendito  ;  bienaventurado  , 

favorecido  de  Dios. 
Benignernènf,   adv.    (be-ni-û-man)  Beni- 

g;iamentc  ,    con  henignidad. 
Bénignité,  s.  f.  (  bc-ni-ïii-te  )  Benignidad  , 

afabilidad  ,    bUndura  y  agrado. 
Bénin,  Bénigne,   adj.    Benigno  ,  afable  , 

agradable   ,    piadoso.    (£    Benigno  tem- 

plado  ,    suave  ,    apatible. 
Bénir,    v.  a.    Bcndecir.    [   En   las    acep- 

ciones  de  ambas  lenguas.  ] 
Bénit,    ite,   p.p.  de  Bénir,   y  adj.  Pain 

bénit  ,   eau  bénite  ,  pan  bendito  ,  agita 

bendita. 
Bénitier   ,     s.    m.    (  be-ni-tie  )    Pila   del 

agua  bendita.  Bénitier  portatif  ,  acetre  , 

el  vaso  pcqueno  pondtil ,  en  que  se  pone 

agua  bendita  con  hisopo. 
Benjoin  ,    s   m.  Benjui  ,  goma. 
Benne  à  Bane  ,  s,  §èm,  (  ben  )  Candiota  t 

tonel  païa  transportar  uvas  ,  vino  ,  etc. 
Benoire  ,   s.  f.    Gaiiot ,  s.  m.  y  Recize , 

s.f.    (  b?-noà-t  )   Gàriofilata  ,  ytrba. 
Béori  ,    s.  m.  V .  Dante. 
/  BeciuillHrd  ,  s.  m.  (  be-ki-llar  )  5e  dice 

del  hombre  que  ania  con  muletas. 
Béquille  ,  s.f.  (  bc-kill)  Mul.ta. 
f  Béfiuiller  ,   y.  h.  Andar  con  muleta. 
Béquilier ,   v.  a.  (  be-ki-lle)    Vo\  de  hor- 
telanos  ,    entrecavar  ,     no    cavar  muy 

adentro  ,  sino  en  la  superficie. 
Béqnillon  ,  s.  m.  Hoj a  pequena  que  remata 

en  punta.  -{■  En  ta  Cetr  cria  signifie  a  el 

piquillo  de  los  paxaritos, 
•Berberis  ,    V .  Epine-Vinettc. 
Bercail  ,  subst.  m.   (ber-kall)  Corval  de 

ovejas.  (£  El gremio  delà  iglesia. 
Berce  ,  s.  m.   (  ber-s  )   Paxarito  que  vive 

en  los  bosques, 
T>?rce  ,    s.  f.  Esfondilio  ,  p7anta. 
Bf::ce«u  ,  s,  m.   (  fcer-ç6  )   Cuna.  -f- E;n- 
parradp  ,  el  shlo  qus  esta  cubieno  y 
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entoldado  con  las  hojai  y  rJstagot  de  lai 
fanas. 

v .  a.  (  ber-cc  )  Meccr  ,  meneur  la 

cuna  del  miio.   <£  Embaucar  ,  entretenir 
con  promesas  y  palabras  ,  sin    cumplir 
con  ellas. 
Berche  ,    s.  /.   NJut.  Vit\a   pequena  de 

âriilleriit. 
Bergnme  ,  s.  f.   (  ber-ga  m  )    Tapiceria  Je 

Bêrgamo. 
Bergamote  ,   s.  f.  (ber-ga-mot  )  Berga- 

mota  ,  especie  de  pert  dtlicada.  -f-  Gè- 

nero  de  naranja  muy  olorosa  ,  de  que  se 

saca  esencia  agradakle. 
Berge  ,  s  f.  Biirga  ,  la  parte  mas  pendiente 

de  una  cuesta.  ■+'  lispecie  de  clialupa  muy 

estrecha. 
Berger  ,  Bèr'gëte  ,  svbst.  Tastor  ,  pastora  , 

\dgai-;   \agala. 
Br'rgèrè  ,  s.  f.  Silld  poltrona. 
Bergçria  ,  s  /.    Carrai  de  ovejas. 
Bergeries  ,  pair.    Viras  que  tratan   de  lot 

amoret  de  los  pastercs  ,   etc. 
Bergeronnette,    s.f.    Agu\anieve ,   neva- 

tilla  ,  mot  alita-  ,   avecilla. 
Btril    ,    s.    m.   (be-iil)     Aigue-marine , 

s.  j.   Berilo   ,  pied) a  prccïosa   transpa- 
rente de  calôr  verde  no  n\ny  subido. 
Berle  ,  6  Ache  ù'e^u  ,  s.  j.   (  ber  1  )    S  h  p. 

6  si  on  ,  planta. 
Berline,  mbst.  fèm.    (  bôr-lin  )  Berlin  a  » 

especie  de  carro\a 
Berlingot  ,  y  mas  communente  Brelingot  , 

s.  m.  Coche  y   média  berlina. 
j[  Berlue  ,   subst.  fè;n.  Deslumbramiento  , 

turbacien  de  la  vi%ta. 
Berme  ,  s.  fêm.   (  ber  in  )  Ber  ma  ,  Usera  , 
'espacio   de    très  ,    6   quairo   phs  que  se 

dexa  entre  el  baluaric  y  el  foso. 
Bermudienne    ,    subst.  f.    Eirio  fiances , 

planta. 
B^rnabîe,   adj.  m.  y  f.    (ber-na.bl)   El 

que  msrcce  de  scr  manteado  7    burlado. 

V.  Berner. 
Bernacle  ,   s.   m.    (ber-nakl)    Mariszo , 

cuya   coucha  esta    compuesta    de  cinco 

pie\as.. 
Bernardin  ,     ine   ,     suh'st.   Bernardo  ,    el 

religioso  ,  6  la  religiesa  de  la  érden  de 

s'an  Bernardo. 
Berne  ,  subst.  f    (  bei-n  )    Mantcamiento 

-j-  La  Manta  que  sivvepara  ello.  ■+■  h'Jut. 

Meltie    le   pavillon  en   berne  ,     plegav 

el  pavillon  ,    atarle  para  que  no   bam~ 

bolée. 
Bernement,   s.  m.   Manteamiento. 
Berner  ,  v.  a.  (  ber-ne  )  Mantear,  levantar 

en  el  ayre  d alguno  puesto  en  una  manta. 

C   f  Mofiir  ,  burlar. 
Berneur ,    subst.    m.    El    que  mantea   à, 

(T    f  se  burla  de  alguno  ,    burlador. 
Berniesque  ,  adj.   (  ber-niesk  )   Se  dicc  de 

un  estilo   que  tira  d  burliSiO  ,  pero  mat 

culto  y  piilido. 
B^ace  ,  s.  f.  Aîfurja. 
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y  Bcsaeier  ,   subst.  m.   Alforjero  ,  el  que 

Lleva  al  for)  as. 
Besaigre,  adj.  Se  aplica   al   vino  que  se 

pone  agrio  ,  por  vaciarse  el  tonel 
Besaigue  ,  s.  f  Instrumenta  de  carpinteros 

que  cor  ta  por  los  dos  cabos. 
Besant  ,    s.   m.    Moneda  antigua  de  oro  t 

bcsant.  +  Blas.  Roel. 
Beset,  s.  m.   Ases ,  las  parejas  de  uses, 

en.  eljuego  de  tablas  reaies. 
Besi  ,  s.  m.  Nombre  gencrico   que  se   da 

à  muchas  especies  de  feras. 
$  Besicles  ,  s.  f.  p.   Anteojos. 
Besogne  ,    s.   f.     Ocupacion  ,    trabajo , 

obra  faena. 
Besoin  ,   s.  m.  Menester  ,  La  fait  a  y  nc- 

cesidai  de  alguna  cosa.  ■+■  Menester  es , 

las  necesidades  corporales. 
*&  Besson  ,  onne  ,  adj.     V.  Jumeau. 
Bestiaire,    subst.    masc.    (bes-ti-e-r)   El 

que  y  entre  los  Romanos  ,  cra  destinado 

para    combatir   en    cl    circo    contra  las 

bestias. 
Bestial,    aie,    adj.   (bes-ti-al)    Bestial, 

lo  que  pertcnece  â  las   bestias  ,   à  par- 
ticipa de    su   naturale\a. 
Bestialement,  adv.  (  bes-ti-al-man  )  Bes- 

ti.ilmente. 
Bestialité,   s.  f.  (  bes-ti-a-li-te  )  Bestia- 

lidad  ,   la  accion  de  ayuntarse  ccn  una 

bcstia. 
Bestiaux  ,  s.  m.  pi.   V.  Bétail. 

estiole  ,  s.  fém.  (  bes-tiol)  Bcste\us\a  , 

bestia  pequena.     d     £    Se   dice    de    los 

ninos  que  ticnen  poco  ingénia. 
Bestion  ,    s.    m.    JSIJut.    Pico  del  espolon 

dcl  navio. 
f  Bâa  ,   s.  m.    (  be-ta  )  El  nombre  muy 

»basto  ,  nccio  ,  ignorante  ,  bestion. 
Bétail  ,    s.    m.  (be-tall)    Se  dice  del  ga- 
nado  quadriipcdo  que  sirve para  Idbtar  La 

tierra  ,  y  para  alimentar  al  hombre. 
Bête  ,   s    j.   Bestia  ,  bruto.  (T  Bestia  ,   el 

hombre    rudo  ,    ignorante.    +    Jucgo   de 

naypes  ,  parecido  al  dcl  hombre.    Faire 

la  bête,  perder  la  polla.   Ther  îa  bête, 

ganar  la  polla. 
Bétel,  s.   m.    (be-tel)   Planta    que   crece 

en  las  Indias. 
Bêtement,  adv.  Bestia Imcnte ,neciamcnte , 

tontamente. 
Bétille.  s.  /.  (be-ti-11)     Género  de  tela 

de  algodon  muy  râla. 
Bêtise,  s.  f.  Tonteria  ,  necedad  ,   boberia  , 

disparate. 
Bétoine  ,    s.    fém.    (  be-toâ  n  )  Betônica  , 

planta. 
Béton  ,   subst.    masc.    Especic    de    arga- 

masa  ,   6    cimiento    que  se  echa  en    los 

fundaiiicntos    de    algun    edificio  ,  y  se 

petrijica  en    la   tierra 
Bette  ,   s.   f.    (be-t)    Acelga  ,    hortâli\a 

muy   conucida. 
Betterave,  s.  j.    (bet-iav)  Bctianaga, 

rcmolaçha ,  rai\  muy  roxa. 
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Retires  ,  s.  f.  pi.  Tonelcs  para  et  trans- 
porte del  pescado  vivo. 
Betyle  ,  subst.  masc.    (  fce-til  )  Especie  Je 

piedra  usada   antiguamente  para  haccr 

idolos. 
Beuglement ,    s.    m.   Bramido  ,  la    vo\  y 

sonido  que  naturalmente  forman  los  tores 

y  va  cas. 
Beugler,  verb.  neut.  Bramar ,  mugir  ,  dar 

br  ami dos. 
Beurre,   s.  m.   Manteca. 
Beurré,  ée  ,    ad).    Lo  que  en  algun  modo 

se  parece  d  la  manteca  ,   gordo  ,   man- 

tecoso. 
Beurré  ,     s.    m.    Pera    mantecosa   fruta 

muy  sabrosa  y  delicada. 
Beurrée  ,  s.  f.   Mantccada  ,   rehanada   de 

pan  tostado ,   llena  de  manteca. 
Benrrier  ,   ère  ,    s.    Mantequero  ,  ra  ,    cl  , 

6  la   que  vende  la  manteca. 
Béveau    é  Bivean  ,    subst.    m.     (  Ke-vn  ) 

Bayvel  ,   régla   cercha  ,   instrumenta  de 

que  usan  los  canteros. 
Bévue  ,  s.  f.   Yeiro  ,  equivocacion  ,  ertor  t 

fnadvertencia. 
Bey  ,  s.  m.  El  gobernador  de  una  ciudad  , 

entre  los   Turcos. 
Bezestan ,  s.   m.  Nombre   que  se  da  en  las 

ciudades  principales  de    Turquia  â  les 

mer c ados  pûblicos. 
Bt-zoard  ,    s    m.  Bc\ar ,  piedra  que  se  cria. 

en  las  enir arias  de  ciertos  montes  de  las 

Indias. 
Biais  ,    s.    m.    Sesgo  ,   la  obliquidad  ,  à 

torcimiento    &t   alguna    cosa    hdeia   un 

lado  y  à  en   el  corte ,  6  en  la  situation  , 

6  en  cl  movimiento.    (f    Sesgo  ,    carte  , 

medio    que  se  toma  en  algun  negocio  , 

à  dependencia. 
de    Biais  ,    adv .      Al    sesgo  3   obliqua- 

mente  ;  al  trarcs. 
Biaiser,  v.  n.    hstar  ,  d  andar   al  sesgo  y 

al  traves.  C   Usar    de   rodéos  y  circun- 

locucirr.es  ,    rvdcar. 
Biasse  ,  s.  fém.    (  bi-a-s)   Seda  cruda  que 

viene  de  levante. 
jf  Biberon  ,   s.    m.    Bebedor  ,    borrgcho  , 

el  que  bebe  con  exceso.  +  Vaso  que  tiene 

un  pico  ,   6  pc\on    para   tirar  por  cl  cl 

licor  que  se  le  echa  ,   bebedero  ,  porron. 
Bible,  s.  f.    (bi-bl)    Biblia  ,  los  lihros 

canônicos. 
Bibliographe,   s.   m.    (  M-bli-o-gra  f  )  El 

que    tiene    mucho    conocimiento    de    les 

libres ,  que  hace  catJlogo  de  lihros. 
Bibliographie,   s.  fém.  (  bi-bli-o-gra-fi- ) 

Cicncia  ,  conocimiento  de  los  libros. 
Bibliomane  ,   s.   m.    (  bi-bli-oma  n  )    El 

que  tiene  la  mania  de    los  libros ,   que 

esta  apasionado  â  los  libres. 
Bibliomanie  ,    s.    jém.  (  bi-bli-o-ina  ni    ) 

Pasion  ,  furer  ,  mania  de  tener  muchas 

libres  ,    bibliomani.r. 
Bibliophile,  subst.  m.  (  bi-bli-o  fil  )  El 

anudôr  de  Ls  libros. 
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Bibliothécaire,   s.    m.     (  bi-blio-te-ker  ) 

Bibliotccario. 
Bibliothèque  ,  s.  f.  (  bi-bli-o-tc-k  )  Biblio- 

tcca.  -+-  Biblioteca,     catuiogo  ,     colec- 

cion  ,   rccopilacion  de  los   cscritorcs  de 

alguna  nacion. 
f  Bibus  ,  vo\  de  desprecio.  Ex.  C'cxt  une 

affaire  de  bibus,  ce  sont  des  raisons  de 

bibus  ,   es   cosa  ,   à  ra\on  de  poca  subs- 

tancia  y   valor. 
Bica ,  s.  f.  (  bi-ka  )  Pescado  de  las  costas 

de  Biscaya. 
Biceps  ,  s.  m.  (  bi-ceps  )   Anat.    Se  dice 

de  los    miisculos    que   tienen   la    parte 

superiorpartida  en  dos. 
Biche,  5.  /.  Cierva,  la  hembra  del  ciervo. 
Bichet  ,  s.  m.  Cierta  medida' de  granos. 
Bicbo ,    à  Bicios  ,  s.   m.  Gusaniilo  que  se 

cria  debaxo  del  cutis  ,  y   causa  muchos 

dolores. 
Bichon  ,  onne  ,  s.  Perrillo  de  agua  muy 

pequciio. 
Bicoque  ,    s.  f.   (bi-ko-k)  Lugar  pequeno 

y  mal  defendido   de  murallas ,  à  aldea 

de  pocas  casas  ,   bicoca 
Bidet  ,    s.   m.   Haca  ,   caballico  ,   caballo 

pequeno. 
Bidon  ,  s.    masc.    Especic  de   cdntaro  de 

madera  ,  que  contiene  cinec  a\umbres. 
Bien  ,   s.    m.   Bien  ,  cl   objeto    que  mueve 

à  inclina  la  voluntad  a  su  amor.  -+-  Bien  , 

udlidad  ,  beneficio  -\-Bicnes  ,  hacienda, 

rique\a.  +  Grand  bien  vous  fasse  !  buen 

provecho  ! 
Bien,   adv.   Bien,  rectamente ,   segun   s 


debe.  -f-  Bien  ,    con 


bue  tu 


gana.  -f  Bien  ,  feli\nunte  ,  y  asi  se 
dice  de  un  enfermo  que  sicnie  mejeria , 
que  va  bien.  -J-  Con  algùnps  adjetivos  , 
à  adverbios  corresponde  d  muy  ,  y  con 
vcrbvs  vale  mucho. 
en  Bien  ,  adv.  lin  bien  ,•  bien.  Parler 
en  bien  de  quelqu'un  ,  hablcr  bien  de 
tdguno.  Ni  en  bien  ni  en  mal,  ni  en 
bien  ni  en  mal.  -f-  Bien  loin  de  ,  bien 
lejos  de  y  en  ve\  de.  -\-  Bien  que ,  bien 
que  ,  aunquè. 

Bien -aimé  ,  ée  ,  adj.  Bien  amado  , 
bienquisto  ,    querido. 

Bien-aimé  ,    s.   m.    Querido. 

Bien-aise,  adj.  Satisflcho  ,   centento. 

Bien  dire  ,  s.  m.  Facund'm  ,  elegancia  en 
ci  hablar  ,  lenguage  puiido  ,  puro  y 
élégante. 

Bien-disanr  ,  ante  ,  adj.  El  que  habla 
bien  y  con  fucilidad.  ■{■  Bienhablado  ,  ci 
que  habla  cvrtesmenîe-,  sin  murmurar ,  etc. 

Bien-être,  subst.  m.  Comodidad ,  copia 
de  las  cosas  necesarias  ,  para  vivir  con 
descanso. 

Bienfaiteur,  s.  m.   Bienhcchor. 

Bienfaitrice  ,    s.  f.   Bicnhcchora. 

Bien-faire,  v.  a.  Hacer  bien,  cumplir 
cou  su  obiigacion. 

Bienfaisance  ,  s.  f.   Bsncficçncia* 
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Bienfaisant,  ante,  adj.  Bcnéfico ,  cl  que 
tienc  inctinacion  a  hacer  bien  ,  y  à 
obligar  à  los  otros  con  bénéficies  y 
mercedes. 

Bisn-fait ,  nite  ,  adj.  Que  tiene  justas  y 
correspond'! entes  prcpoi  cicnts,bien  hecho. 

Bienfait,   s.  m.  Bénéficia  ,  mereed  ,  favor. 

Bienheureux,  s.  m.  pi.  Bienaventurados. 

Bienheureux  ,  euse  ,  adj.  y  s.  Bienavcn- 
turado  ,  cl  que  esta  go\ando  de  Dios  en 
el  cielo .  -\-  Bienaventurado  ,  afortunado  , 

Biennal,  aie,  adj.   Bienal ,  lo  que  dura 

dos  anos. 
Bienséance,  s.  f.  Decencia  ,    compostura 

adorno  ,  recato  ,  honestidad  ,  modestia. 

+  Convenienda. 
Bienséant,   ante,  adj.  Décente,  honestu  , 

conveniente. 
Bien- tenant  ,  ante  ,  s.    For.   El  que  go\a 

y  posée  los  bienes  de  alguna  herencia. 
Bientôt ,  adv.  Luego  , presto  ,  al  momento. 
Bienveillance  ,  s.  f.  Btncvolencia  ,  amor  , 

voluntad  de  hacer  bien. 
Bienveillant  ,   ante  ,     adj.     Benèvolo  ,    el 

que    tiene  buena   voluntad  ,  à  afecto    d 

otro. 
Bienvenu,    ue ,  adj.    Bien    venido  ,   bien 

llegado. 
Bienvenue  ,    s.  fèm.    Bien    venida  ,    bien 

llegada     Payer  sa  bienvenue,  pagar  cl 

poseso  ,  dar  algun  agasajo  d  los  amigos  , 

para  celebrar  la  entrada  en  algun  nuevO 

empleo. 
Bienvoulu  ,   ue  ,  adj.  Bien   querido  ,  bien 

quisto. 
Bière  ,   s.  f.  Ataiid  ,  fèretro.  +  Cerve\a  t 

bebida 
Bièvre  ,  s.   m.    Bibaro ,   animal  anfibio\ 

especie  de  nutria  ,  à  Castor.  -\-  Mer  go  , 

ave  que  se  sustenta  de  pescado. 
Biez  ,   s.    m.    Saetin  ,   en    los   molinos  es 

aquçlla  canal  angosta  por  dvnde  se  des- 

cuelga  el  agua  ,  desde  la  presa  al  rodelc 

para  hacerle  andar. 
Biffer,    v.    c    (bi-fe)   Borrar  ,   testar  , 

d  tachar  lo  escrito. 
Bifurcation  ,  s.  fém.  Anat.   Division  ,   y 

separacion    en   dos  partes  ,    d  puas  ,   à 

modo  de  horca  ,  se  dice  tambien  de  los 

drboles. 
bigame,   adj.  y   s.    (bi-ga-m)    Bigamo  , 

el  casado    dos  veces  ,    à    que    tiene  dos 

mugeres  d  un  mismo   tiempo 
Bigamie  ,  s.  f.    (  bi-ga-mi-  )    Bigamia. 
Bigarade  ,    s.  f.  Naranja  agri'a. 
Bigarré,  ée ,  part.    p.  y  adj.  (  bi-gâ-re) 

Ab'tgarrado.  C  Abigarrado  ,    me\clado  , 

conjuso  %  desproporcionado . 
Bigarreau,    s.  m.   (  bi-gâ-ro  )  Especie  de 

cere\a  firme  y  gruessa. 
Bigarreautier  ,    s.    m.    (  bi-gâ-rô-tie  )    El 

cera\o  que  produce  el  bigarreau. 
Bigarrer,  v.    a.    (bi-gâ-re)   Albigarrar  x 

pintar  de  varios  colores  sin  drden» 
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Bigarrure,  s.  f.  Variedad  de  colores  »  etc. 
Bigle,  ad),  y  s.   m.  y  f.  (  bi  gl  )   Bi\co  , 

bitojo. 
Bigler  ,  y.  n.  (  bi-g!e)  Mïtar  bi\co. 
Bigorne  ,  s.  f.  (  bi-gor-n  )  Bigornia  ,  cs- 

petU  de    ayunque   con   sus  or t jets  pun- 

tiagudas. 
Bigorneau,   s.   m.  (  bi-gor-nô  )  Bigornia 

pequeiïa. 
Bigot ,    ote  ,   ai),  y   s.    (  bi-gô  )   Bcato  , 

fingidOyhipdcrita.,  simuladamente  devoto. 
Bigoterie  ,  s.  f.    (  bi-go-t-ri-  )     Devocion 

jingida  ,    hipocresia. 
Bifcotisnu  ,  s.  m,  (  bi-go-tism)  Profesion 

de  la.   hipocresia  ,   à   qualquiera   accion 

dcl  hipôcrita  ,  en  àrden  d  fingir  virtud 

y   devocion. 
Biguer  ,   v.   a.    (  bi-gue  )  Cambiar  ,  bara- 

tar  ,    es    vo\    usada   en    los  juegos   de 

naypes. 
Bigues  ,     s.  fêm.   p.    Ndut.    Especie    de 

maderos  ,  puntalcs  ,   à  vigas. 
Bijon  ,  s.  m.  Pharm,    Especie  de  goma , 

à  résina. 
Bijot ,  s.  m.  NJut.    Vigotas  ,  pie\as  con 

ajugeros  por    donde  pasan   lus    acolla- 

dores. 
Bijou  ,  s.  m.  Joya  ,  dixe. 
Bijouterie  ,  s.  f.  Joyeria  ,  plateria. 
Bijoutier  ,    s.  m.  Joyero  ,  piàterp. 
Bilan  ,  s.  m.  fbi-lan)    Entre  comercian- 

tes  ,   se  llama  el  estado   escrito   de  las 

deudas  activas  y  pasivas. 
Bilboquet  ,  s.  m.  Juego  de  mnehachos. 
Bile  ,  s.  /    (  bil)  Bilis  ,  calera  ,    uno  de 

los  quatro   humorcs  del  cuerpo  humeno. 

C  Calera  y     ira  ,   enojo  ,     en  fado.     Bile 

noire  ,  atrabilis  ,   calera  negra. 
Biliaire,    adj.m.yf.    (bi-U-e-r)   Anat. 

Colérico  ,  lo  que  pertenece  à  la   calera.  , 

ô  participa  de  clla. 
Biiieux  ,    euse  ,    ad].    Bilioso  ,     lo    que 

abunda   en    calera.   (£   Colérico  ,   cl   que 

fdeilmente  se  dexa  llcvar  de  la  calera. 
Billard,  s.   m.   (bi-llâr)    Trucos  ,  juego. 

-+•  Alésa  de  trucos  ,   la   mes  a   que  sirve 

para  jugar.  -f  Taco  ,  el  palo  ,   à  mar- 

tillejo    con    que    se  juega   à  los    trucos. 

-+-  Partie  de  bil'aid  ,  mesa,  cada  partida 

de   juego  de  trucos. 
Billarder,    v.   n.    (  bi-llar-de  )    Retacar , 
■■   dos  veces    de   seguida   la    bolilla 

con  el  taco. 
Bille,  s.  f    (bi-11)    Bolilla   de    marjil , 

con  que  se  juega  d  los  trucos. 
Bille  d'emballeur,  garrote ,  palo  que  sirve 

para  apretar  los  fard  os. 

barrer,    vcrb.act.    (  bill-ba-re  ) 

Aoigù,rar. 
9  Bilkbaade.    s.  f.  (  bi-U-bo-d  )    Confu- 
sion ,  dusoiden. 
f  à  la  Billebaudc,  adv.  Sin  drden  ,  cen- 

fiisamcnte. 

,   v.  a.  (  bi-lle  )  Atar  los  caballos 

para  que  tircn  un  b.ucl  sobre  aigu,,  ne. 
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+  Entre  embaladores  ,  significa  apreiar 
con  el  palo  ,  â  garrote. 

Billet  ,  s.  masc.  Billete  ,  pequena  carta. 
-t-  Billete  ,  alvaran  ,  vale  ,  pôii\a  de 
dinero.  Billet  de  ebange  ,  billete  ,  cc- 
dula.  de  cambio  ,  vale.  •+■  —  d'enterre- 
ment, billete  de  entierros.  -\ —  d'entrée  , 
boleta  ,  cedulilla  que  se  da  para  poder 
entrar  en  alguna  parte.  -\ de  loge- 
ment ,  boleta  }  cedulilla  que  se  da  d 
los  soldados ,  senalJndoles  la  casa  donde 
hati  de  alojarse. 
/  Billevesées  ,  s.  f.  pi.  Palabras  ,  dis- 
cursos  sin  fiuulamento  ,  cuentos  vanos 
y  ridiculos  ,  romances ,   etc. 

Billion  ,5.  m.  Aritmct.  Mil  millones. 

Billon  ,  s.  m.  Vellon  ,  moneda  de  cobre. 
-j-  Qualquiera  materia  de  oro  ,  à  platu 
que  tienc  liga  ,  y  qualquiera  moneda. 
vedada  y  que  no  tient  curso.  -{-  Puesto 
adonde  se  reciben  las  monedas  reforma- 
dos  ,  pagando  su  justo  valor  en  moneda 
corriente. 

Billonage  ,  subst.  fém.  Trdfico  de  moneda 
ilîcito. 

Billonnement ,  s.  m.  (  bi-l!on-man  )  La 
accion  de   billonner. 

Biilcnner ,  v.  n.  (bi-llo-ne)  Substiiuir 
moneda  defectuosa  en  lugar  de  la  buena. 

Billonneur  ,  s.  m.  El  que  hace  cl  comercio 
ilizito  de   mala   moneda. 

Billot,  s.  m.  (  bl-llo  )  Tajo  ,  tajadero  , 
picador ,  pédalo  de  madera  grueso  que 
sirye  en  las  cocinas  para  picar  yy  cortar 
ht  carne,  -f-  Taragullo  ,  el  palo  que 
ponen  colgante  del  cucllo  d  algunos 
animales. 

Bimauve  ,  s.  f.  (  bi-mô-v  )  Malvavisco  , 
especie  de    malva  silvestre. 

Bimbclot ,  s.  m.  Muneca  ,  y  otro  qual- 
quiera juguetc  de  ninos. 

Bimbelotier  ,  s.  m.  Ll  que  hace  y  vende 
munecas  y  jugueics  de  ninos  ,  mnnequera. 

Cinnge  ,  t., m..  Labor  ,  cultivo  ligero. 

Binaire,  adj.  m.  y  f.  {  bi-ne-r  )  Binario  , 
lo  que  consta  de  dos  unidadts. 

Binard  ,  s.  m.  (  bi-n:ir  )  Especie  de  carro 
sobre   quatrOs.ruedas  de  igual  ait  lira. 

Bmemerit ,  s.  m.  (  bi-n-man  )  Bina\on  , 
la  segunda  labor  que  se  hace  en  las 
tierras. 

Biner,  v.  a.  (  bi-nc  )  Binar  ,  dur  se- 
gunda  reja  d   lus  tierras. 

Biner  ,  v.  n.  Se  dice  dcl  sacerdote  que 
tiene  licencia  para  decir  dos  misas  al 
dia. 

Biuet  ,  s.  m.  Baloncita  de  hoja  de  lato, 
que  se  pone  encima  de  un  catidelcro  , 
para   quemar  los  c.ibos  de   vêla. 

Binocle  ,  s.  masc.  (  bi-nokl  )  A'iteojo 
binéculo ,  antcojo  doblc  de  larga  \ista. 

Binoculaire,  adj.  Lo  que  sirve  para  los 
dos    ojos. 

tëinome  ,  j.   m.  (  bi-no-m  )   Cantidad  al- 
ica   que  consta  de  dos   tuniinos. 
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Biographe  ,  s .  m.  (  bi-o-gra  r")  Escrltor  de 

alguna  rida  particular. 
Biographie  ,  s.  f.  (  bi-o-gra- ft-  )  Rclachm  , 
ô  historia  de  la  vida  ,    y  acciones  de 
algtm  sujeto. 
Bipédal  ,    aie,    ad).    (  bi-pé-cîal  )  Lo  que 

tiene  la  medida  de  dos  pics. 
Bipède  ,  adj.  m.  y  f.  Se  aplica  al  animal 

de  dos  pies. 
y  Bique,    *  /.    (bik)    La  hembra  dcL 

cabron  ,  cabra. 

"f  Biquet ,  *.  masc.  El  hijo  de  la  cabra  , 

cabrito.  -f-  Maman   asi    los   monederos 

un  pe.sillo  para  pesar  el  oro  ,  y  la  plata. 

Biqueter,  y.  a.  ( bik- te)  Pesareloro  t  etc. 

con  el  Biquet. 
Birambrot  ,   s.  m.   (  bi-ram-bro  )  Especie 
de  sopa  que  se  hace  con  cerve\a  ,  a\ûcar , 
nue\  moscada  ,   etc. 
Birème  ,  s.    m.   (  bi-re-m  )    Embarcacion 

de  dos  remos  por  banda. 
Biribi ,  s.  m.  (  bi-ri-bi  )  Especie  de  juego 

de  sutrte  y  ventura. 
Birloir  ,  s.  m.    (  bir-îoar  >  Taravilla  ,  un 
\oquetillo    de     madera    que  sirve  para 
asegurar  las  remarias  ,  etc. 
Birotine,    s.  f.    (  bi-ro-ti  n  )   Especie  de 

seda  de  levante. 
Bis  ,    adv.   (  bis  )   Lat.  Que  significa  dos 

yeces  ,  à  con  repeticion. 
Bis  ,   ise  ,    adj.  (  bi  )  Ba\o  ,   lo  que  es  de 

color  moreno.  Pain  bis  ,  pan  ba\o. 
Bisage  ,   s.  m.   Tintura  de  algun  pano  d 

que  se  le  habia  dadoya  otro  color. 
Bisannuel ,  elle  ,  adj.  Se  dice  de  las  plantas 

que  durait  solo  dos  a  nos. 
BisaiVul      eule  ,   Bisabuclo  ,   la. 
f  Bisbille  ,  s.  /  (  bis-bi-li  )  Disencion, 

cor.tienda  ,  rina. 
Biscaïen  \  s.  m.  Especie  de  fusil  que  alarga 

mas  qi:c  los  ordinarios. 
Bisché  ,  adj.  Empollado.  Un  œuf  bisché, 

un  hnevo  empollado. 
f  Biscornu  ,  ne,  adj.  Irregular,  malhecho. 
B;scorin  ,   s.  m.   Género  de  pasta  amasada 

con  a\ûcar. 
Biscuit  ,  s.  m.  Bi\cocho  ,  pan  recocido  , 
â.  muy  cocido.  4-  Bi\cocho  t  pasta 
hecha  con  harina  ,  huevos  y  a^ûcar , 
dC  S'embarquer  sans  biscuit ,  embarcarse 
con  poco  bîteoeho  ,  entrai-  en  alguna 
eccion  ,  à  dependencia  ,  sin  la  prevencion 
necesaria 
Bise  ,  s.  fèm.  Nette  ,  cicr^o  ,  tramontana  , 

i/no  de  los  vientos  cardenales. 
Its'Hu,  s.  m.  Los  cantoncs  del  pan  que 
ko  estdn  muy  cocidos.  -+•  Plateria, 
bisèl  ,  lo  que  afirma  la  piedra  en  el 
cru-axe.  +  Biscl ,  cl  borde  de  la  luna 
de  m  espejo  ,  etc.  labrado  en  declivio  , 
à  psr.diente. 
Rher  ,  y.  n.  Mddurar ,  colorarse  hablando 

de  los  trigos. 
Bisc.r ,  v.  a.  Retenir  ,  reparar  }  hablando 
de  panes,  telas  t  etc. 
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Bi«ef ,    ê.  m.  Paloma  torca\  ,    sîlvetfrei 
-f-  Pan  ba\o  que  se  da  d  los  estudiantts 
para  almor\<ir. 
Blette,   s.  f.    Géncro  de  encaxe  basto  que 

hacen  las  aldeanas  para  su  uso. 
Distingua  ,    V.  Houx. 
Bismuth  ,   s.  masc.    Cuerpo  minerai  entre 

bianco  y  amariilo. 
Bison  ,   subit,   masc.  Bisonte ,   especie  de 
toro    silvestre   ,     muy    bravo  ,    cruel  y 
ligero. 
Bisqua  in  ,  s.  m.   Piel  de  corner o   con  su 

lana. 
Bisque  ,    s.  fèm.    (  bis  k  )   Potage  de  los 
Eranceses  muy  regalado.  -(-  Lspecie  de 
ventaja   que   concède  uno   de   los  ju\ga- 
dores  d  vtro  en  el  juego  de  la  pelota. 
C  Donner  quinze  et  bisque  ,  dax  quince 
y  falta  ,  concéder  d  otro  ventaja  cortsi- 
derable  para  exécutai-  alguna  cosa. 
Bissac  ,    s.  m.    (bi-sak)  Alforja. 
Bisse  t  s.  f.    (bis)   Blas   Serpiente. 
Bissexte  ,    s.    m.   (bi-seks-t)  La  adiciort 
que  se  hace  de  un  dia  al  mes  de  febrero  , 
en  los  anos  bisiestos. 
Bissextil ,  i!e  ,  adj.  ( bi-seks-til  )  Bisiesto , 

ano  bisextil. 
Bistoquet ,  s.  m.   Retaco  ,  en  el  juego  de 
trucos  se  llama  asi  un  taco  mas  corto  y 
grueso  que  los  regulares. 
Bisrorte  ,    subst.  f.    (  bis-tort  )  Bistorta  a 

planta. 
Bistouri  ,   s.   m.   (  bis-tu-ri  )    Postemero  , 
instrumenta    de   cirugia  ,    que  es  como 
(  una  lanceta  grande. 
Bistouruer,  v.  a.  (  bis-tur-ne)  Albeyteria  , 
forcer    los    testiculos    al     caballo    para 
hacerle  inhdbil  para  la  generacion. 
Bistre,  s.  masc.    (  bis  tr  )  Hollin  desleido 

para  hacer  dibuxos  ,  etc. 
Bitord  ,   s.   m.  (bi-tor)    Cuerda   delgada. 

de  dos  hilos. 
Bitter  ,    v.   a.     (  bi-te  )    Ndut.    Enroscar 

los  cables  al  rededor  de  las  kitas. 
Bittes  ,  s.  f    pi.    (bi-te)    Ndut.    Bit as  , 
dos  pcda\os    de   vigas   ,     al   rededor  de 
las  qnalts  se  asegura  el  cable  quando  se 
ha  afenado  el  dncora. 
Bitton  ,  s.  m.  JNdut.  Montante  de  encina , 

sobre  el  quai  estait  los  pedreros. 
Bitume,   s.  m.  Bctun. 
Bitumineux  ,  case  ,    adj.  Bituminoso ,  lo 

que  tiene  betun. 
Bivalve  ,    s.  f.   (  bi-valv  )    pescado  que 

se  cria  entre  dos  conchas. 
Biveau,  5.  m.   V.  Béveau. 
Bivoie  ,   s.   f   (  bi-voâ  )    El  sitio   donde 

sejuntan  dos  caminos. 
Bivouac,  à  Bivac  ,  subst.  m.    (  bi-vuak  ) 
Vivac  ,  gnarda  que  se  hace   de   noche 
para  seguridad  de  una  pla\a  ,   à  de  un 
campo. 
au  Bivac  ,  adv   A'  la  inclcmencia. 
Bizarre,  adj.  m.  y  f,  Caprichcso. 
Bizanemeïit ,  adv»  Caprichosamcnie* 
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Bizarrerie  ,  s.  f.  Capricho  ,  singularidad  , 

modo  extraor  dinar  io  ,  y  ajectado. 
Blafard,     de,    ad].    (Ma- far)   Pdlido, 

descolorido  ,  deslucido. 
Blaireau,  s.  m.   Texon,    animal  silvestre 

quadrûpedo. 
Blâmable  ,    ad},    m.   y  f.  (  blâ-mabl    ) 

Digno  de  ser  vituperado  ,  vituperable  , 

reprehensible. 
Blâme  ,   s.   m.    (  blâ-m  )     Vitupération  , 

vituperio  ,    reprehension.  -fr"  Amonesta- 

cion  y   la  correction    que  hace  un  )ue\ 

por  algun  deiito. 
Blâmer,    v.     a.    (  blâ-me  )     Vituperar  , 

reprehender  ,    condcnar    alguna   action. 

•+■   Reprehender  ,     amonestur  ,  #  se    dïce 

tambien  de  la  pena  infamatoria  d  que 

condena  el  \ue\. 
Blanc,   blanche,    ad).    (  blan  )  Blanco  } 

color.  -+•  Blanco  ,  puro  y   limpio. 
Blanc  ,    s.   m.    Blanco  ,   el   color  blanco. 

+  Blanco  ,    senal  fixa  y    detcrminada 

que  regularmente  suele    ser  blanca  ,   d 

que   se   tira    con  arcabui  ,    arco  ,    etc. 

•+■  Blanca  ,  moneda  antigua.  -+-  Especie 

de  afcyte  de  que  usan  las  mugeres ,  blanco 

de  huevo  ,  ffc.  ■+•  Blanco  ,  eZ  espacio 

que  se  dexa  sin  llenar  en  los  escriios. 

+  Blanc  de  baleine  ,  Celsbro  de  ballena. 

-f-  —  de   plomb  ,   o   céruse ,    albayalde. 

-j- -d'oeuf,    c/ara  de  huevo.  +  —  seing 

ou   blanc  signé  ,firma   en   blanco. 
en  Blanc  ,    aJv.  .en  blanco,  papel  donde 

nada    hay   escrito.  4-  Livre  en    blanc  , 

libru  sin  enquadernar. 
Blanc-bec,   s.   m.  (  blan-bek  )    El  jôven 

falto  de   experiencia. 
Blanchaille  ,   s.    f.   Pccecillos   menuditos 

de  los  rios. 
Blanchâtre,   ad),    m.  y  f-    Blanquecino  , 

lo  que  tira  d    blanco. 
Blanche  ,  s.  f.  Longa  ,  la  segunda  nota, 

6  punto  de  mûsica. 
Blanchement ,  adv.   Blancamente. 
Blancher  ,    s.    m.  Blanquero  ,    curtidor  , 

el  que  adoba  las  vicies.  V.  Tanneur. 
Blanchet ,   s.  m.  Blanqueta  ,  texido  basto 

de  lana. 
Blancheur  ,    *.  /  BUncura. 
Blanchiment ,  s.  m.  Blanqueo  ,   blanquea- 

miento  ,  blanqucadura. 
Blanchir  ,   v.    a.  Blanquear  ,  poner  blanca 

algltna  c-osa.  4-  Blanchir  une  muraille  , 

blanquear  ,  cnjalbcgar  una  par  éd. 
Blanchir,   v.    neut.    Blanquear,  ponerse 

blanca     alguna    cota»    •+•     Encanecer  , 

ponerse  cano. 
Blanchissage  ,    s.     m.    Blanqueo  ,     blan- 
qucadura ,  lavadura  ,   la  action  ,   6   el 

salario  del  que   blanquca. 
Blanchissant  ,  ante  ,   adj.  Lo  que  se  pone  , 

6  torna   blanco  ,  à  cano. 
Blanchisseiie  ,  y  Blancheiie  ,  s.  f.    I.ugar 

dtitinado  para   blanquear    las  Uia»  y 

la  ccr a. 
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Blanchisseur  ,  euse  ,    s.   La  persona  que 

limpia  y  blanquea  la  ropa,  lavandero^  m. 
Blandices ,   s.  f.   pi.    (   blan-dis  )    Far. 

Halagcs  ,  caricias  ,  agasajos  engaaosos. 
Blanque  ,  s.  f.  (  blan-k  )  Especie  de  rifa  , 

à  de  }uego  de  suertes. 
Blanquette,    s.    f.    (blan-ket)     Género 

de  pera  almi\clada.  -f-  Especie  de  vino 

de  Gascuna.  -\-  Guisado    de    carne  con 

salsa  blanca. 
Blaser  ,    y.  a.  Desa\onar  ,  quitar  ,  viciar 

el  gusto  ,  etc.  usase  tambien  en  Lo  moral, 

y  como  verbo  reciproco. 
Blason  ,    s.   m.    El   arte   de  explicar ,  y 

describir  los  escudos  de  armas. 
Blasonner  ,    v.  a.   Blasonar  ,   explicar  y 

disponer  los  escudos  de  armas.  C   f  Ha- 

blar  mal  ,   decir  mal  de  alguno ,  deni- 

grar  ,  infamar. 
Blasphémateur  ,  s.  m.  Blasfemador. 
Blasphématoiie  ,  ad),    m.  y  f.   (  blas-fe- 

ma-toa  r  )   Blasfematorio  ,  lo  que  con- 

tiene  blasfemia. 
Blasphème  ,    s.     m.    Blasfemia ,    palabra 

injuriosa  contra  Dios  ,   6   sus  santos. 
Blasphémer,    v.    a.    y  n.    (  blas-fe-me  ) 

Blasfcmar  ,  decir  blasfemias. 
Biatier,  s.  m.  (bla-tie)  Triguero ,  mer- 

cante   de  trigo. 
Blé  ts.m.  (ble)  Trigo,  se  dice  de  la  planta. 

y  delgrano.  Blé  d'Inde  ou  de  Turquie. 

V.  Maïs.  ■+-  —  Sarrasin.    Trigo   aris- 

prieto.    P.  Manger  son    blé  en   herbe  , 

gastar  anticipadamente  ,  gastar  lo  que 

esta   por  ganar. 
Blême  ,   s.   m.  y   fèm.    Pdlido  ,  desco- 
lorido. 
Blêmir,  r.  n.  Ponerse  pdlido  ,  descaecer 

del  color   natural ,  descolorarsc. 
Blessé,   ée  ,     part.    p.    y    adj.    Herido , 

tomase  freqiientemente  como  substantivo. 
Blesser,  v.  a.  Herir ,  lastimar.  C  Hair, 

ofender  ,    tocar   en    la    estimation ,  à 

gusto  de  alguno. 
se  Blesser  ,    v.   r.     Hacerse  alguna  he- 

rida  ,    herir  se.  -r-  Abortar  ,   mal    parir. 
Blessure  ,    s.   f.    Plerida  ,    llaga.  C  //*- 

rida  ,    quaiquiera    cota  que   Lastima  4 

ht  ère  el  dnimo. 
Blet,  ette ,  adj.    Se  dice   de    los  frutot 

maduros   medio  podridos. 
Blette  ,    s.  f.   (  ble  t  ;  Bledo  ,   especie  de 

hor taliia. 
Bleu  ,  eue  ,  ad),  y  s.  A\ul.  Bleu  céleste, 

a\ul  céleste.  -\ turquin  ,  a\'.il  turquL 

-f  Cordon  b!eu  ,  banda  a\ul ,  invgnia  de 

la   ôrden   del   espiritu    santo  ,   y  -f  Ivs 

tnismos    caballeros    de    a  quel  lu    drden. 

-f-  Parti    bleu  ,   se   dice    de   una   tropxi, 

de  soldados  ,    que  van   sin  ôrden  a  pi~ 

cotear. 
Bleuâtre  ,   adj.  m.  y  f.    Lo    que   tira  al 

color  a{nl  ,  turquesado* 
Bl-uir,  y,   u.    A{ular ,   dur  ,   J  tcràr  de 

a\ul. 
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Blinder ,  y.   a.    Cubrir  con  tablas ,  6  con 

ramos  de  drbolcs. 
Blindes  ,  subst.  j.    pi.   Milic.    Tablas,    6 

ramos  eniretexidos  para  cubrirse  contra 

cl  fuego   de    /os   sitiados 
Bloc  ,  s.   m.   (  blok  )    Tro\o  de  manuel , 

sin  pulir  ,  y  tal  quai  se  saca  de  la  can- 

tera.  +  Balumba  ,    monion    de     merca- 

derias  de  varios  géneros  que  se   venden 

for  jurtto.  •+•  Vendre   en   bloc  ,   vender 

por  junto. 
Blocage  ,    s.  m.   6  Blocaille ,    s.  f.    Cas- 

qui)o  ,  broma  ,  mampuestas,  las  piedras, 

à  cantos  menvres  que  entran  en  las  obras 

de  mamposteria. 
Blocus  ,  s.   m.  Bloqueo  ,  cerco  que  se  pone 

d  una  pla\a. 
BlonrI  ,  onde,    ad).    Blondo  ,   rubio. 
Blonde  ,   s.  f.  Blonda  ,  género  de  encaxe 

de  seda. 
Blondin  ,     ine  ,     subst.    Blondo  ,     rubio. 

C    ?  Pisaverde  ,   cl  mo\uelo  presumide 

de   galan  ,  etc. 
Biondir  ,    veib.     n.    (blon-dir)    Hacerse 

blondo  ,   enrubiarse. 
Blondissant,  ante  ,    ad).    (  blon-di-san) 

Poet.     Lo    que     se    vuelve    blondo  3  y 

se   enrubia. 
Bloquer  ,  verb.     a.    (  blo-ke  )    Bloquear  , 

cercar  una  pla\a  desde  léjos  ,  ocupando 

Los    pesos,  -f-  Levant ar    una    muralla  , 

6  pared   de   mamposteria. 
Blot  ,   s.    m.     (  blo  )    Ndut.    Instrumenta 

que  sirve  para  medir  el  camino  que  ha  ce 

tin  navio.  •+■   EL   cabaLiette  donde  des- 

cansa  el  ave. 
Blottir,  se  blottir,  v.  r.  (bio-tir)  Encn- 

gerse  ,  esconderse  ,   arrinconarse  ,  acur- 

rucarse. 
Blouse  ,   s.  f.  Prônera  ,    los  agujeros  ,  à 

aberturas  que  hay  en  las  mesas  de  trucos. 
Blouser  ,    y.    a.     Embocar  ,  entronerar  , 

echar  la  bola  en  la  trônera. 
$  se  Blouser,  verb.  r.  Engahatse  ,  equi- 

vocarse  ,    errar  ,  encallar  ,  malugrar. 
Blousse  ,   5.  /.    (blu-s")   Lana  muy   corta 

que  no  puede  ser  mas  que    car  dada. 
Bluet  ,  à  Barbeau,  s.  m.  Coronilla yerba 

que  se   cria    en   las   miescs. 
Bluette  ,    s.  f.   Centella ,  chispa. 
Bluteau  ,  à  Blutoir  ,  s.    m.  Ceda\o  ,  ins- 
trumenta  que  sirve  para  separar  La  ha- 

rina   deL  salvado. 
Bluter,  v.  a.    Cerner ,  separar  la  harina 

del  salvado. 
B'uterie  ,    s.  f.  Cernedero  ,  puesto  de  la 

casa  del  panadero  ,  donde  se   cierne. 
Boa  ,    s.     m.     (  bo-a  )    Boa  ,    genêt -o   de 

serpiente. 
Bobèche  ,   s.  f.   EL    canon  del   candelero 

donde  se  encaxa  La  vêla,  -f-  Arandela  , 

pie\a  redonda  de  hoja  de  Lata  ,  6  hierro 

en  forma  de  plaiillo  ,    que   se  pone  aL 

rededor  del  canon  del  candelero. 
Bobine  ,    s.  f.   (  bo-bioi  )    Canilla  ,   la 


BOB 

canita  en  que  los  texedores  devanan  cl 

hilo  ,  à  la  seda. 
Bobiner  ,  v.  a.   (  bo-bUnc  )    Dcvanar   la 

seda  ,  el  hilo  ,    etc.  en   canillas. 
f  Bobo  ,    s.    m.    (bo-bo)    Pupa ,    do- 

lorcito  ,    malito. 
Bocage,  s.  m.  Boscage  .bosque  ,  arboleda. 
Bocager ,    ère,    adj.     Poét.     La  persona 

que  gusta  de    los    bosques  ,  y  vive  en 

ellos. 
Bocal  ,  s.   m.     (  bo-kal  )     Bocal ,    espe- 

cie    de    redoma    ancha    con   cuello   an- 

gosto  y    largo. 
Bocard,   s.    m.   (  bo-kàr  )    MJquina    que 

sirve    para   quebrantar   y   machacar  la 

mina  ,  dntes    de  fundirla. 
Bocarder ,  v.  a.    Quebrantar  ,  machacar. 

V.  Bocard. 
Bochet  ,  s.   m.  Med.  La  segunda  decoc- 

cion  de   alguna  madera  sudorrfica. 
Boiduche  ,    s.    f.    V.     Baudruche. 
Bœuf,  subst.    m.    Buey ,    roro    castrado. 

•+•  La  carne  del  buey ,   vaca.     Boeuf  à 

la  mode ,  estofado  ,  especie  de  guisado. 

-f-  —  marin  ,  buey  marina.  (£    #  Bœuf, 

gros    bœuf,  escarnia    con    que    se   mo- 

teja   aL     hombre    grosero  ,    inculto  ,  y 

estupido. 
Bogue  ,   s.    m.    (  bog  )   Boga  ,   pescado 

de   mar. 
Bohémien  ,    enne  ,    s.    Gitano  ,    na. 
Boiard  ,  s.   m.   (  bo-iar  )    Titulo   de   di- 

gnidad  en    Rusia. 
Boire ,   v.    a.   (boâr)  Beber ,    tragar    con 

la  boca  qualquiera  cosa  liquida.  ([.Beber, 

tragar  ,   sufrir  y  tolerar  con  paciencia 

las   injurias  y    afrentas.  •+■  A     boire  , 

de  beber.     Donner    à    boire  ,     dar    ds 

beber* 
Boire  ,  s.  m.  Bcbida. 
Bois  ,  s.    m.   (  boa)    Leno  ,  el  tro\o  del 

drbol ,   despucs  de  cortado  ,  y    Iimpia 

de    las  ramas,  -f-  Lena  ,   parce   de   los 

drboles  que  sirve  para  la  lumbre.  +  Bas- 
que, seloa  ,  floresta. -{-Bois  de  charpente, 

madera.  -f-  —    de  cerf,  los  cuernos  ,   6 

las  astas  del  ciervo.  -J-  —  de  lit ,  armu- 

dura  de  La  cama. 
Boiser  ,   v.    act.  Enmaderar  ,  cubrir    de 

madera. 
Boiserie  ,  s.  f.    Enmader amianto  ,  enta- 

blamento ,  entablado. 
Boiseux ,    euse  ,    ad).    Lenoso  ,    lo    que 

tiene  prapiedad  ,  à  es  semé  jante  al  leno. 
Boisseau  ,   s.  m.   (  boa-so  )    Medida  para: 

los  granos  ,  fanega. 
Boisselée  ,  s.  f.    (  bo-s-Ié  )   Lo  que  cabe  en 

la  medida  llamada  boisseau ,  fanegada. 
Boisselier ,   s.  m.    (boa-s-lie)   El  ojicial 

que  hacz  y  vende  la  especie  de  medida 

arriba  dicha  ,  y  otras. 
Boisson  ,  s.  f.  -fBebida  ,    qualquiera  licor 

que  se  puede  beber. 
Boîte  ,    subst.  f.  .(  boâ-t  )     Caxa  ,    pie\tt 

huçca  de  palo  ,  métal ,  çiedra  t  û  ou  a 
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materia  ,  con  su  tapa.  +  Vo\  de  arill- 

Icros  ,  morterete. 
Boite  ,  s.  f.  (  boa-t  ).    [La  primera  silaba 

brève  ]   La  sa\on  ,  el  punto  en   que  se 

pucde    empe\ar  d    beber  el   vino  ,    ma- 

dure\. 
Boiter,  v.  n.   (boa-te)    Coxear. 
Baiteux  ,    euse  ,   ad'],  y  s.  Coxo.    ' 
Boîtier,  s.    m.  (boà-tie)  Caxa  en  que  lo s 

cirujanos   llevan  ungiientos. 
Bol  ,  à  Bolus  >  s.  m.  (  bol  )  Med.  P'tldora. 
Bol  d'Arménie  ,   s.    m.  Bol  de   Armenia  , 

bolo    Armènico  ,  especie   de   tierra  roxa 

que  viene  de  Ajrmenia. 
Bo;aire  ,  adj.  m.  y  f.  (  bo-le-r  )  Tierra  de 

que  se  usa  antiguamente  en  Egypte  para 

vidriar  la  lo\a  ,   etc. 
f[  Bombance,  s.  f.  (bon-ban-s)  Comida 

regaladay  suntuosa. 
Bombarde  ,  s.  f.  (  bon-bar-d)  Bombarda. 
Bombardement,  s.  m.  (  bon-bar-d-man  ) 

Bombardée. 
Bombarder,  verb.  a.  (bon-bar-de)  Bom- 

bardear  ,     bombear  ,    tirar  ,     o    arrojar 

bombas. 
Bombardier,    s.  m.   (  bon-bar-die  )    Bom- 

bardero  ,    el   que  cargo,    los   morteros  y 

dispara  las  bombas. 
Bcmbasiri  ,    s.    m.    Bombasi ,  especie   de 

fustan. 
Bomlte  ,  s.  f.  (  bon-b  )  Bomba  ,   mJquina 

militar. 
Bombement  ,  s.  m.  (bon-b-man  )    Conve- 

xîdad  ,  encorvadura. 
Bomber  ,  v.  a.  (  bon-be  )  Poner  convexù  , 

encorvar. 
Bomber  ,   v.    n.   Poner  se   convexù.   alguna 

cusa  ,   encorvarse. 
Bon  ,  bonne  ,    adj.   Bueno  ,    lo  que   tiene 

bondad  en  su  gêner  o  y  especie.  +  Bon  air  , 

buen   ayre  ,  buena   gracia  ,   buen   porte. 

+  -  chrétien  ,  pera  del  buen  christiano. 

+  -  mot  ,   dicho    agudo.  -\ visage  , 

buena  car  a  ,  buen  rvstro  ;   acogida  favo- 
rable. -+■  Bonne    année  ,  buen  a'rio ,    ano 
èrtil.  -|-  —  aventure  ,     buena   Ventura  , 

encuentro  favorable  ,  6  +  buena  ventura  , 

pronostico  favorable  que  haccn  algunat 

mugercs    embusteras  ,    etc.   -+-    -   grâce , 

buena  gracia  ,    afibilidad  ,  agradu  en  el 

decir  ,  en  haccr  las   cosas. 
Bonne  foi  tune  ,   s.  f.  Buena  fort  un  a. 
Bon  !  interj.   Bueno  !   +  Eon  Dieu  !    Buen 
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Vtrat.   de  verdad  ,   y  en  este  sentido  se 

usa  freqiientamente    con    irenia.   -f-  De 

viras  ,    con  realidad  y  scriedad. 
à  la  Bonne  heure  ,    adv.  A  bueia  hora  , 

en  hora  buena  ,  d  proposito. 
de  Bonne  heure  ,  adv.    Temprano. 
Bons  ce  ,   s.  f.  (  bo-nas  )   Benan^a  ,  tran- 

quitidad  ,    set  enidad y  sosiego  en  il  mar. 
$  Bonasse  ,  adj.    masc  .  y  fini,  (bo-nas) 

Bona\o  ,    el    hombrt  de   buena.  pasta  y 

nasuml  gpaeible. 


Bonbance  ,  s.  m.  (bon-ban)  Piedra  blanc*, 
de  las  canteras  de  Paris ,  con  que  se 
hacen   colunas  ,  adornos  ,    etc. 

Bonbon  ,  subst.  m.  Vo\  de  ninus  ,  quando 
piden  alguna  golosina  para   corner. 

Bond  ,  s.  m.  Bote  ,  cl  salto  que  da  la  pe- 
lota ,  etc.  quando  cae  en  el  suelo.  Du 
second  bond  ,  de  rebote  y  C  se  dice  de 
alguno  que  va  d  visitar  a  uno  ,  despues 
de  haber  ido  en    otra  parte. 

Bcnda  ,  s.  m.  (bon-da)  Bonda ,  drbol  dç 
Africa. 

Bonde  ,  s.  f.  (  bond  )  Compuerta  ,  espe- 
cie de  puetta  pequena  con  qus  se  detiene  , 
o  da  Libcrtad  d  las  aguas  para  riego  de 
la  tierra,   etc. 

Bondir,  v.  n.  (  bon-dir  )  Botar  ,  surtir  , 
à  levantarse  en  alto  la  pelota  ,  etc. 
habiendo  dado  en  el  suelo.  -f  Brin:ar  , 
saltar  ,  kablando  de  algunos  animales. 
<C  Se  dice  del  cora\on  en  las  bascas  que 
padece. 

Bondissant,  ante,  adj.  (  bon-di-san  )  Vo\ 
que  se  usa  particularmente  hablando  de 
les  animales  ,  que  van  dando  brincospor 
los  campes. 

Bondissement ,  s.  masc.  (  bon-dis-man  ) 
Brinco  ,   salto. 

Bondon  ,  s.  m.  Tapon  ,  tarugo  de  corcîw  r 
à  madera.  +  Se  llama  tambien  asi  el 
mismo  agujero  que  se  cierra  con  el  tapon. 

Bondonner  ,  v.  a.  (bon-do-ne)  Atarugar t 
iapar  ,   meter  tarugos. 

Bondrée  ,  subst.  fèm.  Ave  de  rapiiia. 
V.  Buse. 

Bonduc  ,   subst.  m.  Planta  de  America» 

Bon-henri  ,  s.  m.  (bon-an-ri)  Planta  , 
especie  de  espinaca  silvestre  ,  que  en  Ca~* 
taluria  ,   se  llama  sarruns. 

Bonheur  ,  s.  m.  Dicha  ,  suerte  ,  fortunaf 
ventura  ,  felicidad. 

y  Bonhomie  ,  s.  f.  (bo-no-mi-  )  Bondad  , 
ingenuidad  ,  sencille\  en  el  trato  ,  à  las. 
acciones. 

Boniiier,  verb.  a.  (  bo-ni-fie  )  Mejorar  , 
acrecentar  ,  adelantar  ,  hacer  alguna, 
casa  meior. 

Bonite,  s.f.  (bo-nit  )  Bonito  ,  pe\algo 
seme jante  al  atun. 

Bonjour  ,    s.   m.  Buenos  dias  ,  salutacioné 

f  Bonne  ,  s.  f.  (bon)  Aya  ,  la  muger 
que  cuida  de  alguna  criatur a  en  las  casas 
acomodadas  ,  etc. 

Bonnement,  adv.  (  bon-man  )  Con  inge- 
nuidad y  sencillc\t  buenamente. 

Bonnet  ,  s.  m.  Bonete  ,  cobertura  ,  d  adorno 
de  la  cabe^a.  ■+■  Bonnet  à  prêtre  ,  bonete  , 
fji  las  fortifie  a  ci  ones  ,  es  una  dtfcnsa 
exter'wr  de  laspla\as  ,  à  castillos.-i--de 

grenadier,  birretina.  -\ carré  ,   bonete 

de  quetro  esquinas  ,  el  que  llevan  los 
eclesiJsticos  y  graduados  ,  etc. 

f  Bouneier  ,  verb.  a.  (  bon-  te  )  Hacer 
bonetadas  ,  cortesiar  ,  cortejar  d  oirvs. 

Bonueterie  ,  s.  /.  (bo-ne-t-n.)  BoneterU% 
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tl  parafe  dcvde  se  f.ibrican  y  vendcn  los 

bnnctes.  -f-  El  ojicio  de  bonetcro. 
f  Bqnneteur  ,    s.  m.  Pandillcro. 
Bonnetier,   s.   m.    (  bon-tie  )    Bonetero , 

al  que  hace  ,  à  vende  bonctes. 
Bonnette  ,    subit,  f.     (  bo-ne-t  )   Bonete  , 

dej'ensa   exterior  en    las  pla\as ,   6  cas- 

t'tllos. 
Bonnettes,    pi.   Ndut.  Bonetas,   barrede- 

ras  ,  peda\o  de  vêla  que  se  ileva  de  rcs- 

peto  y  para  a  nadir  à  la  vcla  mayor. 
Bonnettes  en  étui.    Vo\   NJutica.   Véase 

Coutelas. 
Bonne- Voglie  ,  s.  m.  (  bo  n-vo-glî-  )  Bue- 

naboya  ,     et  que   se  ajusta   voluntaria- 

mente  para  remero  de  las  galeras. 
Bonsoir ,   s.    m.  Buenas  tardes.  Souhaiter 

le  bon  soir  ,  dar  las  buenas  noches. 
Bonté  ,  s.  fém.  Bondad.  -+■  Bondad  ,  beni- 

gnidad  ,  benijicencia.  +  Favor  ,  merced. 

-f-  Bondad ,   sencille\  ,    blandura  ,  sim- 

plicidad. 
Bonze,  s.  m.    Saccrdote  de  la   China ,  à 

dcl  Japon. 
Bootes  ,    s.    m.   (  bo-ô-tes  )  Constclacicn 

del  polo  drtico. 
Borax  ,  s.  m.  (  bo-raks  )  Borrax. 
Eorborrygme  ,    à  Bcuboristne  ,    subst.    m. 

(  bor-bo-rig-m  )   Ventosidad  que  se  hace 

sentir  en  los  intestinos  ,   y  es  sintoma 

de  indigestion. 
Bord  ,    s.    m.   (.  bor  )  Borde  ,    extremo  û 

orilla  de  alguna  cosa.  +  Cinta  ,   à  galon 

que  se  echa  d  la  extremidad  de  los  ves- 

tidos  ,   etc. ,   borde  ,    ribete.  +  Bordo , 

qualquiera  de  los  dos  lados  de  un  navio. 

-j-   "Tambien  se   dice  del  mismo  navio  , 

bordo. 
Bord  à  bord  ,  adv.  Orilla  ,  à  orilla  ,  d  la 

otilla  ,  cercanamente. 
Bordage,s   m.  Ndut.  Tablones  que cubren 

las  costillas  ,   à  miembros  del  navio  por 

de  fuera. 
Bordayer  ,  v.  n.  (bor-de-ie  )  Ndut.  Bor- 

dear  y  barloventear. 
Bordé  y    s.  m.    (  bor-de  )  Borde  ,   ribete  , 

galon  de  oro ,  plata  ,    ô  soda  ,    que    se 

echa  d  la  ropa  para  guarnecerla  en  las 

extremidades. 
Bordée  ,s.f.  (  bor-dé-  )  Ndut.  Andanada. 

C  Tirada  grande  de  frases ,  disparate. 

■+•  Los  giros  que  hace  la  nave  â  un  lado 

y  d  otro  sobre  los  costados  alternativa- 

mente ,    para    ganar    el    viento ,   etc., 

bordo. 
Bordei  ,  s.   m.  (bor-del)   Burdel ,  man- 

cebla. 
Bordeiière  ,  s.f.  (  bord-lier  )  Put;  que  se 

cria  en  los  lagos  de  Saboya. 
Bovder,    y.    a.     (bor-de)   Poner   alguna 

cosa  en   la   extremidad  de  vtra  ,  guar- 

necer  ,  poner  d    la  orilla.  -j-  Ribctcar  , 

galonear  ,  echar  ribete  d  la  ropa ,  d  los 

sombreros* 
Bviwtj.e3Wj  s.  m.  (boi-d-rô)  Membnte , 
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memoria  de  lus  diferentes  monedas  con 
que  se  hace   algun  pagamento  ,    etc. 

Bordioi  ,  adj.  C  bo<-dh;  )  Ndut.  Vaisseau 
bordier  ,  navio  que  tient  un  costado  mas 
fuerte    que  el   otro. 

Bordigue  ,  s.  f.  Espacio  cercado  con  car- 
ies en  la  orilla  del  mur  ,  para  coger 
pescados. 

Bordure,  s.  f.  Ribete  ,  galon.  +  Marco  , 
quadro.    -f  Blus.  Or  La. 

Boréal,  aie,  adj.  (  bo-re-al  )  Boréal , 
septentrional. 

Borce  ,  s.  m.  (  bo-ré-  )  Bore  as  y  aquilon  , 
viento. 

Borgne,  ad),  m.  y  f.  (bor-n  )  '  Tuerto  , 
falto  de  un  ojo.  Ç  Ûbscuro  y  f  alto  de  lu\. 

Bornage,  s.  m.  For.Mojona}dcslindadurat 
la  accion  de  amojonar  las  tierras. 

Borne  ,  s.  f.  (  bor-n  )  Mojon.  +  Limite  , 
el  término  ,  confin  ,  à  lindero  de  laspro- 
vincias  y  estados.  +  Trascanton  ,  el 
canto  y  à  piedra  que  se  pone  en  las  esqui- 
nas  de  las  calies  para  su  defensa. 

C  Bornes  ,  pi.  Limites,  el  punto  ,  6  estado 
de  las  cosas  ,  del  quai  no  se  puede  salir  , 
sin  faltar  d  la  equidad  ,  â  d  la  ra\on. 

Borne  ,   ée  ,  part.  p.  y  adj.  Alindado.    \ 
-h    Terminado.    C    Limitado.     Esprit   , 
homme   borné  ,    hombre  de  poco  entai- 
dimiento. 

Borner^,  v.  a.  (  bor-ne  )  Alindar  ,  poner , 
6  senalar  loslimites  de  una  heredad  ,  etc. 
-+■  Amojonar  ,  poner  mojones  ,  6  poyos. 
+  Terminât  ,  finecer  ,  acabar.  Ç  Xi- 
mitar  ô  moderar  ,  temvlar. 

C  se  Borner  ,  v.  réc.  Moderarse  ,  potier 
limites  à  sus  descas. 

Boinoyer  ,  v.  a.  (  bor-noa-ie  )  Mirar  con 
un  ojo  solo  alguna  superficie. 

Boiozail,  s.  m.  Enfcrmedad  qae proviene 
del  uso  immoderado  de  las  mugeres.  Es 
partie ular  d  los  Africanos. 

Bosan  ,  s.  m.  Bebida  hecha  con  mijo  cocido 
en  el  agtia. 

Bosel  »  s.  m.  Bocel.  Especie  de  moldura  t 
en  forma  de  média  cana. 

Bosphore  ,   s.   m.  Bosforo. 

Bosquet ,  s.  m.  Bosquecillo  ,  soto. 

Bossage  ,  s.  m.  Almohadilla.  Piedra  atg0 
superemineme  ,  para  ponerle  alguna  es- 
cultura  ,  etc. 

Bose  t  s.f.  (bo-s)  Corcovay  giba.-\-Abol- 
ladura  ,  en  las  pieças  de  métal,  -f  Chi- 
chon  j  bulto  que  se  hace  en  la  cabe\a  de 
résultas  de  aigun  golpe.  ■+•  En  la  escul- 
tura  y  signifie  a  relieve.  +  Tambien  se 
dice  de  la  desigualdad  dcl  terreno  ;  alti- 
baxo.  -f-  Ndut.  Cabo  de  cuerda  que 
sirve  para  asegurar   las  demas  cuerdas. 

Bosselage  ,  s.  m".  Abolladitra  ,  labor  que 
haccn  los  plateros  d  las  pieças  dis  plata  , 
oro  ,  etc. 

Bosseler,  v.  a.  (  bo-s-Ie  )  Abollar  ,  labrar  r 
yhacer  con  bullos  artificialmente  las  pie-, 
^as  que  çsidn  Usas. 

Boôeeeiurff , 
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Bosselure  ,  s .  f.  Se  dice  id  horde  de  las 

hojds  naturalmente  cinceladas. 
Bosseman  ,    s.  m.  (  bo  s-man  )  NJut.   Se- 

gundo  contramaestie  en  algun  navio. 
Bosser,  v.  a.  (  bo-se)    NJut.  Assegurar 

et  cabo  de  alguna  cuerda  con  la  bosse. 
Bossetier  ,  s.   m.  (  bos-tie  )   Nombre  de  un 

cierto  obrero   en  las  fJbricas  de  vidrio. 

+  LlJmanse  asi  los  fandidores  que  traba- 

jan  en  los  adornos  con  bollos. 
Bossettes  ,  s.  f.  pi.   (bo-set)  Copas  ,  las 

cabc\as  del  bccado  del  freno. 
Bossoir,  s. m.  (  bo-soar)  NJut.  Scrviola  , 

gavietc  de  las  Lanchas. 
Bossu  ,   ue  ,  ad) .  y  s.  Corcovado  ,   giboso. 
Bossuer ,  v.  a.  Abollar  la  cosa  Usa  y  llana. 
Bosuel ,  s.  m.  Nombre  del  solo  tulipan  que 

tenga  olor. 
Bot  ,  adj.    m.  (bot)   Que  se   dice  del  pie 

cuya  extremidad   se  cortô  ,    truncado. 
Botanique  ,  s.  fi   (  bo-ta-n«k  )  BotJnica  , 

el  arte  de  conocer  las  yerbas. 
Botaniste,  s.  m.  (  bo-ta-nist  )  Botanista 
Botrys  ,    s.    m.   (  bo-tris  )   Bicngranada  , 

yerba. 
Botte  ,  s.f.  (  bot)  Ha\  ,manojo  ,  ôporeion 

de  muchas  cosas   de  un  mismo   gènero  , 

atado  con  cvrdel  ,    6   soga  ,   etc.  -\-  Vo\ 

de  la   esgrima  ,    treta  ,    estocada  ,  etc. 

C  FI  modo  de  pedir  emprestito  de  los 

pediguenos  y  embestidores  ,   que  tiran  J 

cnganar.   -f-    Bota  ,   especie  de  cal\ado. 

-+•  Zancajera  ,    la    parte    del    estribo  , 

donde  se  pone  el  pie  para  entrar  en   el 

coche. 
Bottclage  ,  s.  m.  La  acciony  el  trabajo  de 

héictr  haces  de  heno. 
Botteler ,  v.  a.  (  bot-le  )  Agavillar  ,  poner, 

6  hacer  haces. 
Botteleur  ,   s.  m.  Agavillaior ,    el  jorna- 

lero  asalariado  para  hacer  haces. 
Botter  ,  v.  a.  (  bo-te  )  Hacer  botas  de  cal- 

\ar.  -f-  Cal\ar  botas  ,  ponerlas  J  otro  , 

à  cal\Jrsclas. 
Bottier,   s.  m.   (  bo-tie  )   EL  que  hace  y 

vende  botas  de  cal\ar. 
Bottine  ,  s.  f.  (  bo-tin  )  Botin  ,  borccgui , 

cal\ado  de  cuero. 
Bouc  ,  s.  m.  (  buk)  Cabron  ,  el  macho  de 

la  cabra,  -f-  Bota  ,  pcllejo  ,  odre  ,  cuero 

adobado  para   llevar   cosas    liquidas. 
Boucagc  ,  x.  m.  Saxifrjgia  mayor  ,  planta. 
Boucan  ,   s.  m.  (  bu-ksn)  KL  lugar y  sitio 

en  donde  los  salvages  acccinan  y  ahuman 

$ut  cames,   -f-   La   parrilia   de    madcra 

sobre  La  quallas ponen  al  humo.  Jb  Man- 

cebia  ,    es  vc\  poco  honesta. 
Boucaner,    v.    «t.    (  bu-ka-nc  )  Acecinar  , 

secar   Las  carnes ,  y   ponerlas  al   humo 

y     al    ayre ,    para  que  se  enxuguen  y 

censerven. 
Boucaner  ,    v.  n.  (  bn'-ka-nc  )  Ir  J  la  ca\a 

de  les  bueyes  salvagcs. 
Boucanier,   s.  m.    (  bu-ka-nie)  El  que  va 

à.  la  ca\a  de  los  kaeycs  salvages, 
Taino   IL 
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J  BonCaro  ,  s.  m.  (  bu-ka-TO  )  Bucaro  ,  ûerrax 

olorosa   de    Portugal  y   de  las  Lndiast 

sirve  para  hacer  vasos  ,   etc. 
Boucassin  ,  s.  m.  Bocaci,  6  Bocacin  ,  te! A 

de  Algodon. 
Boucaut  ,s.  m.  (  bu-kô  )  Tonel  de  mediano 

tamaho  en  que  se  encierran  diversas  mer" 

caderias. 
Bouche  ,    s.  f.   Boca.  +  Boca  ,   aberturA 

por  la    quai  un  rio   desagua  en  el  mar* 

-f-  Abertura  ,  rouira  ,    que  se  hace  en  la. 

tierra,  especialmente   en  las  montanas  , 

por  donde  echan  Hamas  de  fuego,  beca  „ 

volcan. -Y Bouches  à  t'en,  bocas  de  fuego  % 

canones  y  morteros.  4*  Dire   tout  ce  qui 

vient     à     la     bouche  ,      decir    algnno 

quanto   se  le  antoja.  Ç  Fermer  la  boucha; 

à   quelqu'un  ,   tapar   la  boca   J  alguno  » 

h.icerle  callar.  ■+-   Traiter  à  bouche  qua 

veux- tu  f    regalar  J  alguno   J  pedir  de 

boca. 
de   Bouche  ,   adv.  De  viva  vc\. 
Bouché,    ée,  part.    p.  y   ad}.    TapadO». 

(C   Esprit  bouché  ,    el    hombre   de    poc» 

entendimiento    y    de   inteligencia     tniy 

dura. 
Bouchée  ,    *.  /.  Bocado. 
Boucher  ,   ère  ,     s.    Carnicero  ,    ra.  C  £1 

hombrt  cruel  %  sanguinolento  ,  inhumano ., 
Boucher,  v.  a.  Cerrar  ,  tapar  ,  embotar  » 

embara\ar. 
Boucherie  ,    s.  /   Carnicerla.  C  Destro^ 

y   matanyï  de  gente. 
Bouchet ,  subst.  m.  Lspecie  de  hîpocras  „' 

hecho  de' agita,  a\ûcar  ,  y  canela. 
Bouchin  ,  s.  m.  NJut.  Manga  ,  Lo  ma» 

ancho  del  navio  en  su  medio. 
Bouchon  ,  *.  m.  'Lapon  ,  t&rugo  de  corcho  %. 

6  madcra  con  que  se  tapa  a/gun  agujerO* 

+  Bouchon  de  taverne  ,   ramo  ,  pev.don,. 

+  Tenir  bouchon  ,    vendtr  al  ramo. 
Bouchonner,  v.  a.  Estregar    un    caballo 

con    un    manojo    de  paja.   -+■  Abuitar  A 

poner  en  butta  alguna  ropa.  f  Acariciar  % 

agasajar  J  un  ni  no. 
Bouchot  ,   subst.   m.  Pesqueria  construid<% 

sobre  la  playa. 
Boucle  ,  «./.  (  bu-kl  )  LlebiUa.  -f-  Bude  % 

ri\o   del  cabello.  Boucles  d'oreille  ,  pen* 

dientes. 
Bo»clement,    s.  masc.   (  bukl-man  )   La 

accion  de  cerrar  las  yeguas  para  que  no 

las  cubra  el  garanon. 
Boucler,    v.  a.  (  bu-kle  )  Hebillar  ,   atar 

con   hebillas.  -4-  Bi\ar  ,    encrespar  ,    cri-. 

sortijar  el  cabello.  ■+■  Boucler  une  jument  # 

cerrar  las  yeguas  para  que  no  las  cubr* 

el  garanon. 
Bouclier  ,  subst.  m.  (  bu-clie  )    Broquet  % 

tarja  ,  escudo  ,   adarga  ,    rodel.  ([  Bw- 

quel ,    defensa  ,   amparo  ,   reparo  ,  pro- 

teccion. 
Boucon  ,  s.  m.  Veneno  que  se  da  J  les  pet- 

ros  ,  bocado. 
Bouder ,  ? ,  n,  (bu-tîe)  Mostrar  enfaio  i 
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disgusto  ,  cstar  cenudo  ,  hacer  pucîicros , 

<fra*<  algunas  veccs  coino  verbo  activa. 
Bouderie,   s.  fém.  (  boud-n-  )    Enjado  , 

c'tïo  j|   dhgusto  ,  muimullo  entre  si. 
Boutleui  ,  eusc  ,  ad},  y  s.  Cenûso  ,  cenudo. 
Boudin  ,  s.  m.  Morcilla  ,  tripa  de  puerco 

rellena  de  sandre. 
Bouclinc ,    s.  f.    (  bu-din  )    Nudo    en    el 

medio  de  un  pldta   de  vidrio. 
9  Boudoir  ,  s.  m.   (  bu-doar  )  Rctrete. 
Boue  ,   s.  _/.   (  bu  )  Lodo  ,  cieno  ,   lama. 

-f-  £W/e  ,  materia  conompida  que  sale 

de  las  apostemas  ,   etc. 
Bouc'e  ,    s.    f.   (.  bu- é- ")  N  dut.    Boy  a  ,   e7 

paio  y  6  coreho  que  poncn  por  se'nal  los 

maiincros   en  los  escolios  ,  etc. 
Eoueur  ,  s.   m.   El  que   quita   el   lodo  de 

las  calles.  •+■  El  ofitial  â    cuyo    cargo 

esta  el  mandarlas  limptar. 
Boueux,  euse  ,   ad).    Cenagoso  ,    lodoso , 

lo   que  esta   lleno  de  cieno  6  lodo. 
Bouffant ,  ante  ,  adj.  (  bu-fan  )    Eo  que 

esta  ô  parece  hinchado. 
Bouffée  ,  s  f.  (  bu-fé-  )   Soplo  f  aliento. 

C    ?  Bouffée  de  colère  ,  bufido  ,  démons- 
tration de   enojo  ,    à  enfado.  -+■  —  de 

fièvie  ,  accesion  pasagera  de  calentura. 

-f-  —  de  vent ,   venwlera. 
Bouffer  ,   v.    a.  (  bu-fe  )  Hinchar ,  snplar 

el  animal  muerto  paraque  su   carne  sea 

mejor. 
Bouffer,  verb.  n.  Hincharse  los  carrillos  , 

y  tambien  9  las  estofas. 
9  Bouffer  de  colère,  Bu  far  ,  manifestar 

cl  hombre   su  enojo  ,   à   despecho. 
Boui'fette  ,  s.  f  (  bu-fe  t  )  Bot cilla  ,  borla 

pcqiuna. 
Bouffi ,  ie,  part.  p.  y  adj.  (bu-fi  )  Hin- 
chado ,    abotagado.     Bouffi    d'orgueil  , 

orgulloso. 
Bouffir  ,  y.  a.  Hinchar  ,  se  dicc  del  rostro. 
Bouffir ,  verb.   neut.  (bu- tir)   Hincharse, 

aboîagarss. 
Bouffissure  ,  s.  f  Hincha\on. 
Bouifbir  ,   s.    m.    (  bu-foar  )    înstrumcnîo 

co:i  el_  quai  el  carnicero  ,  sopla  ,  hincha 

el  animal  muerto. 
Bouffon  ,    subst.  masc.  (  bu-fon  )  Bufuii , 

figuron ,  far  si  st  a. 
Bouffon,  oune  ,   adj.    Gracioso  ,  chistoso  , 

jocoso. 
Bouffonner  ,  v.  n.    (  bu-fo-nc  )  Hacer  ac- 

cioncs ,  ô  decir  palabras  de  bufon  ,  bufo- 

nearse  ,  chancearse. 
Bouffonnerie  ,   s.  /'.  (  bu-fon-u)  Bufone- 

ria  ,    bufonada  ,     dicho    ô    action     de 

bufon. 
Bouge  ,   s.  m.   Rttrete  ,   quartito  que  esta 

junte*  d  otro  aposento  mc'.yor  ,   tabuquito. 
Bougeoir  ,     s.  m..   Palmatoria  ,    candeltvo 

con  mango. 
Bouger  ,  verb'  n.    Movcrse   de   su  pucslo  , 

menearse.  Ne  bougez  pas  »  no  se  mueya 

V.  M. 
Bougette  ,  s.  fém.  Saquillo  de  viandante. 
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Bougïe,  s.  f.  Bugia  ,  vêla  de  ccra  llanta. 

-f-   Una   como  varilla  encerada    que   se 

ir.troduce  en   la  lirctra. 
Bougicr ,    verb.    Mnctrar  una  estofa   que 

se  ha  cortado  ,  paraque   no  se  deshilc. 
Bongian  ,    s.  m.    C'iirta  tela  grosera  muy 

engomada  ,   bucaran  ,  \angala. 
Bouillant,   ante,    adj.    (bu-llan)    Hir- 

viente  ,     lo    que  hierve.   (£    Hirviente  , 

ardiente  ,  caliente  ,  vivo. 
Bouille  ,  s.  fém.   (  bu-11  )  Percha  con  que 

los  pescadores  enturbian  el  agua  ,  para 

albvrotar  el  pescado. 
Bouiller  ,    verb.   a.    (  bu-Ile  )    Plombar  , 

marcar  las  telas  en  la  aduana. 
Bouilli,    s.  m.    {  bu-lli  )  Cocido  ,   olla  , 

puchero. 
Bouillie,  s.  f.   (bu-lh-)  Papilla,   cierta 

comida  bêcha  con  harina  y  lécha  para 

ninos.  £  Se  dice  de  lo  que  esta  dana- 

siado  cocido  ,   recocido. 
Bouillir  ,  v.  n.  (bu-llir)  Bullir  ,   hervir. 

C  Se  dice  de  la  gente  animosa,  herrir  , 

bullir  la  sangre  en  las  venas.  9  N'être 

bon  à    bouillir   ni  à    iôtii  ,  no  scr  para 

silla  ,   ni  para  albarda  ,  ser  enteramente 

inhdbil. 
Bouilloire,   s.  jêm.   (bu-lloar)    Vaso  de 

cobre  ,    û   otro   qualquier   métal,  para 

hacer  bullir  el  agua. 
Bouillon  ,    s.  m.   Caldo.  +   Hervor  ,    il 

movimiento  ,  y  bullicio  de  las  casas  liqui- 
das quand  o  hier  v  en. 
Bouillonnant,    ante,    adj.   (  bu-llo-nan  ) 

Hirviente  ,  lo   que  hierve. 
Bouillon-blanc  ,  s.  m.  Gordolobo  ,  planta. 
Bouillonnement ,  s.    m-    (  bu-llo-n-man  ) 

Hirvidao  ,   cl  bullicio  y  ruido  que  causa 

algun  licor   que  hierve. 
Bouillonner,  vab.    n.  (  bu-llo-ne  )    Bor- 

botar  ,  hervir  ,  y   salir  el  agua  impe- 

tuosamenle  y  con  ruido. 
Bouis  ,  s.  m.   V .  Buis. 
Boulaie  ,  s.  m.  Aïameda. 
Boulanger,   ère  ,  s.  Panadero. 
Boulanger,   y.  a.  Amasar  ,    hacer  el  pan. 
Boulangerie  ,    s.  f.   Panaderia  ,   el  ofcio 

de  lospanadiros.  ■+-  Panaderia,  elsitio  , 

casa  ,  à  lugar  donde  se  hace ,  ô  vende 

el  pan. 
Boule,   s.  f.  (bul)  Bola  ,  cuerpo  redenda 

de  qualquiera  materia.  -f-  Bocha  ,   quai- 

qutera  de  las  boias  con   que  se  juega  d 

las  bochas.  Jeu  de  boules  ,  juego  de  las 

bochas. 
C  à  Boule-vue  ,    adv.    si*  bulto  ,   incen- 

sideramente .  C   Pied-a-boule  ,  pie   con 

bola  ,    justamente  ,  sin  sobrar  ni  Jalîar 

nada. 
Bouleau  ,  s.  m.    (  bu-lô  )   Âbedul ,  dlamo 

blanco  ,  Jrbol. 
Bouler  ,    verb.    n.    (  bu-le  )  Elincharse  la 

gar ganta  las  pal  ornas. 
Boulet   ,    s.    m.   Bala  ,     globo    à    bola  de 

hierro  con   que,  se  cargan.  ivs  caaonci. 
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•JrAlbèyt.  QuariiiL- t  menudillo  +  Boulet 
à  deux  têtes  6  rame  ,  bala  enramada. 
■+■  —  rouge,  bala   roxa. 

te  ,    5.  /.  (bu-le-t)    Bolilla. 
L'or.lcux  ,   subst.    masc.     Caballo   d  obi  a  do 
de    cuerpo  ,    y   muy    à  propdsito  para 
trabajos  penosos. 
Eonievart,   s.  m.    (  bul-var  )   Baluarle  , 
ebra   de  Jortificaciàn.  C  Baluarte  ,    de- 
j-'isii ,  proteccion. 
Bouleversement,  s.    m.  (  bu-1-vers-man  ) 
Tràsiorho   de  las  cosas  ,    mudan\a  con- 
fusion ,   desdrden  ,    perturbacion  ,    des- 
conciertei. 
Bouleverser,  v.   a.   (  bul-ver-se  )   Tras- 
tdrnar  ,   voher    de   arrib.i  abaxo  ,   des- 
coacertur,  dtscuinpoçer.  C  Trastornar  , 
perturbai   Los  sentidos. 
Boulier  ,   s.   m.    (  bu-iie  )    NJut.  Especie 
de    red   que   se   tiende    en   las   bocas  de 
los   istanques  salados. 
Boulimie,    s.  fém,   (  bu-ii-mi-  )  Hambre 
muy   grande  y   fréquente    con   desjalle- 
cimiento. 
Boulin  ,   s.    m.    Hueco    que   se  forma    al 
rededor  del  palomar    para     que    en   et 
aniden  las  paiomas.  -f-  Trou  de  boulin  } 
mechinal  ,  el  vacio  hueco   que  dexan  en 
las  paredes  los  que  fabrican  algun  edi- 
.  jicio  ,    para   servir  a   los  andamios. 
Bouline,   s.f.   (  bu-li-n  )  NJut.   JJolina  , 
cuerda   amarrada   de  cada  lado   de  una 
vcla     Courir  la    bouline  ,   carrer  la  bo- 
Una  ,  castigo  semejante  entre  les  mari- 
s  al  de  las  baquet  as. 
B  julincr  ,  v.  n.    (  bu-li-ne  )  Ir   à  la   bu- 
tina ,   tomar  el  viento  de  lado. 
X>  Bonlirex  ,  y.  a.    ïiurtar  en  el  campe  , 

h  iblando  de  los  soldodos. 
X>  Loulii  eur  ,  s.  m.  El  soldado  que  hurta 
.  en   el    campo 

Boulingrin,   s.   m.   Llaman  asî  los  hprte- 

lanos  las  é ailes  cubitnas    de  c'éspedes  , 

nbete    de  box  ,    etc.    en   les    jar- 

aines. 

Bouiinguc  ,  s.  f.  (bu-lin  g)  Ndut.  Vcla 

de  gabia. 
Boulinier,  s.   m.  (bou-li-nie)   El   naS'io 

que  va  de   bolina. 
Boulon  ,    s.   m.  Pcrno  ,  clarija  de  hierro. 

l^cs.i  de  una  ramena. 
Boulonner,   verb.   a.  (  bu-lo-ne  )   Carpin. 

Clavar  ,  asc^urar  con  pernos. 
Bouquc  ,  s.  f.   (  buk  )   Ndut.  Estrccko  , 

passage   muy  angosto. 
Borner,  v.  n.  (  bu-ke)   Besar  par fucr$a 
JlU  se  nos  présenta,  y  C  ccdir  a  la 
Ha ,  rendirse. 

et,  *.  m.  liumillete  de  flores.  -f-Bou- 
ct.«  ;  d<  (.i;un:»ns,  ramilletc  de  Ji.iman- 
tes.  -\-  Bouquet  de  plumes  ,  p  '<• 
penaeho  ,  etc.  •£■  Bouquet  de  boi*;  ,  bas* 
qucciLlu  que  suele  ha'.cr  en  los  jat- 
tes de  Us  casas  de  campo. 
Bouquetier  ,  s.  m.  (  bu  k-tie  )    El  vase  en 
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que  se  pctièn  los  ramtlletcs  de  flores  , 

rannlletcro  ,   flercro* 
Bo'.Tc-uetièie  ,  s    jèm.  (  buk-tier  )  Ramil- 

lettta  ,  la  muger  que  hace  y  vende  ramil- 

letts. 
Bouquetin  ,   $.  m.  Cabron  silvestre. 
Bouquin  ,    s.  mascul.   Cabron  viejo.  -f-  Et. 

hombre     hediondo  y    lascivo.    -f-   Eibro 

yicjo  ,    desechado  ,    mauLi. 
Bouquiaor ,    v.   n.    (  bu-ki-ne  )    Juntarse, 

las  liebres  quando  estdn  en  %elo.  -j-  Cum- 

puir  ,     d    leer    libres     vie  j  os   y    dese- 

chados. 
Bouquineur,  s.  m.  EL  que  compta ,   à  lee 

libros   viejos,    y  desechados. 
Bouquiniste,  s.  m.  (  bu-ki-nist  )    El  que 

vende   libros  viejos. 
Bouracan  ,  s.  m.  (  bu-ra-kan  )  Barragan  t 

camelote  basto  y  grosero. 
Bourbe,    s.  f.   (bur-b)  Cieno  ,   tietra  Cor- 

rompida   con   la  hum&dad  y  el  tiempo. 
Bouibeux  ,    euse  ,    adject.    Ctnagoso  ,    lo 

que    esta   lieno    de    cieno,    o   le   perte- 

ne  ce. 
Bourbier  ,   s.  masc.  (  bur-bie  )   Cencgal  t 

lugar  llcno   de  lieno.  C  Cenagal  ,  pan- 

taao  ,   ttegocio  y    Jcpendencia  ardua. 
Bouibillon,  s.  m.  Mateiia  espesa  que  sait 

de  alguna  posuma  ,   etc. 
Bourcer  ,  v.   n.  NJut.     V -   Carguer. 
Bourcet  ,  s.   ni.  Nombre  que  se  da  al pah 

de  rnssana. 
Bourcette  ,  s.  f.   V.  Mâche. 
Bourdaine,  s.  fcm.   6   Aune  noir  ,  s.    m. 

Arraclan  ,   arbolillo. 
Bourdalouc,   s.   /.    (bur-da-lu  )  Cintillo , 

cordonciilo  con  su  hebilla  que  se  pone  d 

los  sombreros. 
Eoiiid.iloue,  s.  m.  Especie  de  jatillo  ,   d 

servicio  oblohdo. 
Bouicle  ,  s.f.  (  bur-d  )  Mentira  ,  embuste  , 

chasco. 
BoukIou,   s.  m.  Bordon  ,    bJciilo  ,  d  palo 

de  que  ttsan  Los  peregrinos    -f-  ZJngano , 

especie  de  moscon  ,    à  abijen  que  vueLa 

congran  ruido.  4"  Bordon ,    contras,  en 

el  drgano  es  eljucgo  mas  grueso  ,  y  suena 

hacienda  el   baxo.  -j-  Bordon  la   cuerda 

mas  gruesa  en  los  instrumentas  de  cuerda» 

-+-  Impr.    Error  que   comète  el  caxista  9 

omititndo  algunàs  palabras,  -f  Bourdon 

de  cornemuse,  bordon  de  gayta ,  rançon» 
Bourdonnement ,   s.  m.  (  bour-don-n-man  > 

Zumbido  ,  el  ruido  ,  à  sonido  continua. <^> 

y  bronco  que  haccn  las  moscas  ,  las  cam- 
pants ,  etc. 
Bourdonner  ,  v.  n.  (  bur-do-ne)  Zur.ibat , 

HaCci  ruido  ,   d  sonido  continua  y  , 
Bourg,    s.    masc.   (buick)    Pob'ae: 

média,    entre   aldca,   y    ciudad  ,    . 

lugar. 
Bourcarlc.,    s.   f.    (bur-gad)   But 

villa  pc{o. 

'A:e  ,  s.  Ciudcd.mo  ,  et 

y    natâràl  de  alguna    villa   d  i 
E  j 
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•+  Plebcyo  ,  se  dice  de  uno  que  no  es 

dcl  estado  noble. 
Bouigcoisemcnt  ,  adv.  A  modo  de  plebiyo  , 

simpUmente  ,   llanamente. 
Bourgeoisie  ,   s.  /.  Culidad  que  se  adquiere 
en  un  pueblo  ,  à  citidad  ,  con  el  tiempo  , 
para  go\ar  lus  privilegios  de  vecindad. 
-+-   La  vecindad    y    comunidad    de    un 
pueblo. 
Bourgeon,   s.  masc.   Yema ,  el    b(  ton  que 
arrejan  los  drboles  ,  à  plantas    -+•  Pim- 
pollo  ,    el    renuevo  ,     à    vJstago   nuevo 
que  echa  la  planta.  -+•  B>lon,  grano , 
buta  ,  6  divieso    que  sale   en  la  cura , 
A  banillo. 
Bouigeonné  ,  ée  ,  part.  p.  y  ai)    Visage  , 
iion(  ,     nez    bourgeonné,    cara  .   frente 
narices  ,  en  que  han  salido  botones  ,    à 
granos. 
Bourgeonner  ,    v.    n.    Brotar  ,   echàr   los 
drboles  y  las  plantas  los  primeros  botones 
tîntes  de  las  hojas   -f-  Brotar ,  salir  bo- 
tones ,  à  granos  en  la  cara. 
Bourgmestre  ,   s.    m.    (  burg-mestr  )    El 
corregidi>r  de  alguna  villa  ,   à  ciudad  de 
FLJndes  ,  Holanda  ,  etc.  Burgomaestre. 
Bourgogne  ,    s.  jem.  (  bur-go-n  )    Nombre 
que    se    da    en    muchos    lugarts    d    la 
onobrique. 
Bourguignote  ,  subst.  fèm    (  bur-gui-iïo-t) 
horgonota  ,  armadura  de     la    cabe\a  , 
especie  de  casco. 
Bourjasotie  ,  s.  f.  Especie  de  higa  de  color 

vioiado  cbscuro. 
Bouriquet ,  s.   m.  Nombre  que   se    da   en 
las  minas  altorn  >  que  sirvepara  levantar 
fardeles  ,    etc. 
Bourrache  ,    s.  f.   Borraxa  ,  yerba. 
Bourrade  ,  s.f.  (  bu-ra-d  )  Alcance  que  da 
ungjigo  J  una  liebre  que  carre.  ■+■  Golpe 
dado  con  el  cabo  del  fusil. 
Bourras  ,  s.  m.    V   Buie. 
Bourrasque  ,  s.  f.  (  bu-ras  k  )  Borrasca  , 
tempestad  ,  tormenta.  £  Borrasca  ,  albo- 
roto  ,    turbacion. 
Bourre,    s.  m.    (bu-r)  Borra ,  pelo    de 
cabra  ,  etc.  de  que  se  rehinchen  las  pe- 
lotas ,  6  cox'nes  ,  etc.  +  Borra  ,  pelo  que 
saca    el    tundidor    del    pano     con     la 
fixera.  •+"  Taco  ,  en  las  armas  defuego  , 
es   el  bodoquillo    de  papel  ,    etc.  que  se 
pone  sobre  la  carga.  -f-  Bourre  de  soie , 
atanquia  ,   cadar\o ,    la    estopa   de   la 
seda. 
Bourré,  ée ,   part.  p.  débourrer,  y  ai}. 

Emborrado.  •+■  Atacado. 
Bourreau,  subst.  m.    (bu-rô)    ^crdugo. 
<£    Vcrdugo  ,     el    nombre   muy   cruel  y 
sanguinario. 
Bourrée  ,    s.  f '  (  bu-ré-  )  Ha\  de  tenu  me- 

rtuda.  +  Especie  de  tanido  y  dan^a. 
Bourrelet,    v.  a.    (  bur-le  )  Atcnnentar , 

rertfiirder  ,  se  aplica  â  la  conciencia. 
Bourrelet ,  à  Bourlet  ,   subst    m.  Rodete  , 
frontçro  para  guardat  la  cabe\a,  de  los 
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'     îùKos  quando  cacn  à  para  llevar  algun 
peso  sobre  la  cabc\a  ,  etc.  -\-  Bl.  Rodete, 
butulete. 
Bon- relier,  s.   m.  (  bu-r-lie  )   Guarnicio- 
ncro  ,     el   que  hace  guamicionet   para, 
mulas  y  caballo%. 
Bour:elle ,    s.  f   La  muger  dcl  verdugo. 
<£   /    La  maire   que  trata  d   sus  hijot 
con  sumo   rigor  y  aspereia. 
Bomrer,    v    a.    (bure)  Emborrar ,    hen- 
chir  y  llenar  de  borra    -f-  Aiacar  ,  meter 
el  taco  en  el  arma   de  fuego.  <£  Herir 
con  hechos  ,   6  palabras  ,  atacar  t   aco- 
meter  ,  maltratar. 
Bourriche  ,  subst.  f.  Especie  de  cesta  ,  o 
canasta  y    que   sirve  para  enviar  ca\a , 
volateria  ,   etc. 
Bourriqi.e  ,  subst    f.   (  bu-ri  k  )  Borrico  , 
burro.  £  Bjnico  ,   asno  ,    necio  ,     c«- 
tûpido. 
Bour.iquer,  subst.  m.  Borriquillo ,  boni- 

quito. 
Bourru  ,  ne,  ad}.  Cabe\udo  ,  caprichoso  , 
extraordinario ,  bronco  ,  tosco  ,   dspero. 
-f  Vin  bourru  .    mosto. 
Bouise  ,  subst .  f.  (  bur-s  )  Boisa  ,  lolsilloi 
•+■  Fundacion  ,  à  dotacien  hecha  d  favor 
de    los   pobres    estudiantes.   +    Lonja , 
el   sitio   ,    6  la  casa  adonde  se  juntan 
los  banqueros  y  corner ciantes. 
Bourses  ,  pi.  Boisas  ,  vedijas ,  las  tûnicas 
que  guardan  ,    d  cubren   los   testicules. 
Avoir   la  bourse  bien  garnie  ,   tener  bien 
herradas   las  boisas. 
Boursier,  subst.  m.  (  bur-si?  )  Estudiante 
pobre  que    tiene    pla\a    del  numéro  de 
las  fundadas  en  ulgun  colegio.  -J*  Ecà~ 
nomo  en  ciertas  comutiidades. 
Boursier ,  ièie  ,  s.  El  que  hace  y  vende 

boisas. 
#  Boursiller ,  v.  n.  (bur-si-lle)  Contri- 
buer ,    concuirir   cada    una   con  alguna 
cantidad  pcquena  de  dinero  ,  para  alguti 
fin. 
Bourson  ,  subst.  m.  Bolsillat    bolsita  de 

cal\ones. 

Boursoufflé  ,   ée  ,  part.  p.  y  ad).  Abota- 

gado.    C     9   Campanudo  ,    se  due  del 

csxiio  y  palabras  hinchadas  y  retum- 

bantes. 

Boursouffler  ,  v.  a  (  bur-sn-fle  )  Abotagar% 

hinchar  ,    à  con  ayre  ,    6  con  humedad. 

Bouse  ,  à  Bouze  ,  s.  J.  Boniga  ,  el  estiércol 

del   ganado  vacimo. 
Bousi liage  ,  5.  m.  Tapia  ,  pared  consîruxdct 
con  !odo  y   tierra    C  Chapnceria  ,  obra. 
mal    hecha ,    malbarataia  y  echada   d. 
p  rdsr. 
Bousller,  v.  act.  Construir  una  pared  con 
tierra    y    lodo.    <£   Haccr    mal    alguna 
obra  ,    como    coser   mal   la  ropa  ,    etc. 
atrabancar. 
Bousilieur  ,  s.  m-    El  albanil   que  edifica 
con  tierra   y    lodo.  (C  Chapucero ,    mil 
obrero  ,  ojicial  de  mala  tra\a. 
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Boasîn  ,  S.  m.  Corte\a  blanda  que  en- 
vuelvc    las  piedras  de  labrar. 

Boussole  ,  s.  f-  (  bu-sol  )  Brûxula  ,  la 
aguja  de  marcar.    C   Guia  ,  modelo. 

Boustrophedon  ,  s.  m.  Se  dlce  del  modo  de 
escribir  alternativ amente  de  ta  derecha 
d  la  i\quierda  ,  tin  descontinuar  la 
Une  a. 

Bout, s.  m.  (bu)  Cabo,  extremode  cada  casa. 
+Boutde  fleuret,  lapatilla.-^  —  de  l'an, 
cabo  de  cno.  +  —  de  la  langue ,  pico  de 
la,  lengua.  •+■  —  de  la  mamelle,  pe\on. 
-f-  —  de  la  lance,  de  canne  ,  etc.  reca- 

ton  t    cuento.  -\ du  doigt ,  yema  del 

dedo.  +  —  du  nez  ,  punta  ,  à  cabo  de 
la  nari\.  -f-  —  d'un  fourreau  d'épée , 
contera.  +  —  d'un  mât  de  navire  ,  jua- 
nete.  A  tout  bout  de  ch.?inp  ,  d  cada 
instante  ,  à  cada  paso  ,  à  trecho.  -+■  Au 
bout  du  compte ,  al  fin  de  la  cuenta  , 
al  cab)  ,  al  fin  ,  al  postre.  ([  Tenir 
le  haut  bout  ,  prédominât.  Rire  du  bout 
des  lèvres  ,  reir  de  dicnles.  Rester  au 
bout  de  la  plume  ,  quedar  en  el  tin- 
tero.  Savoir  sur  le  bout  du  doigt  , 
saber  ,  tener  por  los  dedos.  Avoit  vent 
de  bout  ,  Ndut.  Tener  yïento  con- 
trario. 

Bout-à-bout,    adv.  De  cabo. 
à  Bout,  adv.  Venir  à  bout  de  quelque  chose, 

salir  con  la  suya  en  alguna  cosa. 
à   Bout  portant,  adv.  Tirer  à  bout  por- 
tant ,    disparar   d   que  ma  topa. 

Boutade ,  s  f.  (  bu-tad  )  Capricho  ,  mo- 
Vtmîénto  violenta  ,  impetu  ;  Arrcbata- 
miento. 

Boulant,  ad),  m.    V.  Arc-boutant. 

Boutarque  ,  s.  f.  (  bu-tark  )  Botarga  , 
especie  de  embuchado  hecho  con  huevos 
de  pescado   salado  ,  etc. 

Boute  ,  s.  f.  (  but  )  liota  ,  cupa  ,  à  pipa 
de  madera  con  arcos. 

Bouté  ,  éc  ,  ad'].  (  bu-te  )  Se  aplica  al 
caballo  que  tiene  las  picrnas  derechas 
desde  la  rodilla  hasia  la  curona  del 
casco. 

Boute- en-train  ,  s.  m.  Paxarito  que  sirve 
para  hacer  cantar  d  los  ot ros  ;  UJmase 
tjinbien  Tarin.  (T  ?  El  hambic  alegre 
que  txata  y  mucve  d  otros  ,  d  reir  , 
baylar  ,   etc. 

Boute-feu  ,  s  m.  Inccnd'tario.  Ç  El  que 
solicita  discoidias  ,  \l\aii:ro  ,  sopladur. 
•+  Botafuega  ,  cl  palo  en  cuya  punta 
pane  el  artillero  la  mtcha  encendida. 

Boute- hors  ,  s.  m.  à  Défense  ,  s.  f.  NJut. 
Botavante  ,  una  vara  iarga  lunada  por 
uno  de  los  extremos  ,  que  usa:t  li>s  ma- 
riner os  para  defendet  se  dd  abordo. 
jouer  au  Boute-hors  ,  hacer  dos  com- 
petidai'cs  todas  sus  diigcncias  para 
echarse  el  uno  al  oiro  de  uigun  pucsw  , 
à  errplco. 

Bouteille,  t.  f.  (  bu-te  !I  )  Botella ,  re- 
èoma   dç  yidrio.   -j-  BvUlla  ,  sa  toma 
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zambien    por    el    vino    que   en    eVa  se 

contiene.    •+■  AmpoUa    ,    la    butbuja  ,  S 

campaniila  que  se  forma  en  cl  agua. 
Bouterolle  ,$./.(  but-io  i  )    Contera  de 

la  vayna  de   la   espada.   +   Cierio  ins+ 

trumento  de  botonero  ,  etc. 
Boute-selle  ,   s.   m.    (   but-se-1   )    Milic. 

Botascla  ,    monta   ,     tahido  ,    à  scnal 

que   hace  el  clarin  en  la  caballeria. 
Boutilher,  s./.  Copcio  mqvçr. 
Boutique  ,  s.  J.  (  bu-tik  )  Ti./ida.  -+Todo 

el  caudal  y  génères  de  una  ùenda.   -f-  El 

lugar  destinado  en  las  bajeas  de  pesca- 

dores  ,    para  guardar  el  pescado. 
Boutis,  s.    m.   (    bu-ti  )    L.Jmanse    en   la 

monteria   los  lugares    en    que  el   jabal£ 

ho{a  la  tierra- 
Boutisse  ,  s.  f.  {  bu-tis  )  A.ban'il.    Pierre 

mise   en    boutisse ,    piedra   cuya  tnayor 

longitud  atraviesa  la  pared. 
Boutoir  ,     s.  m.   (  bu-toar)    Pujavantc  , 

instrumenta  de   hen  adores.     Boutoir    de 

sanglier,   hocico  del  jabali. 
Bouton,  s.  m.  Bpton  ,  sirvepara  ajustar 

y  asegurar  el  vestido.  -f  Boton\  buba  , 

divieso   ,    grano  ,    barros.     -\-     Botoff.  , 

yema  de  los  drboles,  -f  Bouton-de-feu  , 

boton  de  fuego  ,    el  cautcrlo  que  se  da 

con   hierro  encendido.    -f-  —  de  fleuret  , 

\apatilla.  C  Serrer  le  bouton  à  quelqu'un, 

estrechar  ,   à  apretar  d  uno  en   alguna 

especie  ,   poncr  las  peras  d  quatro  ,   d 

d  ocho. 
Boutonné  ,    ée  ,  p.  p.  y  ad}.  Abotonado. 

C   Callado  y   silencioso  ,  reserçado  ,  que 

hace  misterios.  * 

Boutonner  ,  y.  a.  (  bu-to-ne  )  Abotenar, 

entrar   los  botones  en  los  vjales. 
Boutonner  ,   v.   n.   Abotonar  ,    se  dice  de 

los  ârboles  y  flores  quando  empie\an  à. 

brotar. 
Boutonnerie  ,  s.  f.   (  bu-ton-ri)  Obi  a  y 

mercaderia  de  botonero. 
Bouionnier  ,  s.  m.  (  bu-to-nie)  Botonero  , 

el  que  hace  y  vende  botones. 
Boutonnière  ,«./!(  bu-to-nier  )    Ojal  , 

la  abertura    que   se  hace    en  el  vcstiio 

para   entrar  el  boton. 
Bouts-rimés  ,  *.  m.  pi.  (  bu-ri-me  )  Con- 

sortantes,  6  pies  for  \a  do  s  ,    especie  de 

pocsia. 
Bcut-saigneux  ,    s.    m.    El  cucllo   del  be- 

çirro  ,   6  cordera  ,    como  se  vende  en  las 

camicerias. 
Bouture  ,   s.  f.  Estaca  ,  la  rama,  à  palo 

que  se  planta   y    cultiva    para    que   Je 

fruto   con   el  tiempo. 
i/  Bouvard  i  *    HI.  (  bu-var  )  Martilla  con 

que  su  sellaba  la   mvncda. 
Bouverie.,    s.  f.   (  bu-v-ii-  )   Boyci.i  ,   . 

corral  t   d  establo  donde  se  encurran  lus 

bmyes.  . 
Bouvet  ,    subst.   m.    Carpint.    Especie  dj 

cepillo. 
Bouvier ,  ièïe  ,  subst .  (  bu-vie  )  Èoyeii* ,        | 
Ê  3 
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yâqjiero   ,    el  que  guàrda  y  guia   lot 

bu. y  es. 
BbnVier  ,  subst.  m.  Bootes ,  constclaeion 

kcrc.il . 
Bouvillon  ,   s.    m.   BùcyecUfo  ,    biuy  pc- 

Bouvreml  ,    s.  m.  Pdxaro  del  tamano  de 

la   a  tondra. 
Boynu  ,  s,  m.  (  boa-io  )    Tripa.  -f   Milic. 

H%pccic  de  foso  con  su  parapetts,  Boyau 

culier  ,  o  j;vcs  boysu,  tripa  del  eagalar. 
Boyavrdjei  ,   s.  m.    (  boà-ior-crie  )  Ancs.inn 

que  kacc  y  adoba  las  cuerdas  de  ni  pu. 
Bracelet  ,    s.  m-    Bra{aiètit   ,      manilla  , 

çcrjuiilh  ,  axorca. 
Brachial,    aie,  adj.    (  bra-ki-a]  )    Anat. 

Lo  peitenceiente  al  bra\o.    Muscle  bra- 
chial ,    bïd\di. 
Biachypnce   ,     s.  f.    Medic.   Rcspiracion 

corta  y  lenta . 
Bracmaue  ,    Bramine    d   Bramin   ,    s.   m. 

(    bra'k-inan    )     Filôsofo  ,     6   sacerdote 

ïndiano. 
Braconer  ,    verb.    n.  (  bta-ko-ne  )    &a\ar 

furtivamente  en  tien-as  \edadas~. 
Braconnier  ,  s.    m.   (  bra-ko-nie  )  Ca\ador 

furiivo  ,  el  que  ça\a  furiivaménïé. 
©ràdypepsie  ,    subst.  f.    (  bnt-di-pep-si-  ) 

Medic.  Digestion  lenta  è  impetfecta. 
Brai  ,  s.  m.    Brea  ,   betun  artipcial  ,    con 

que  se  da    un   bano  d  Los  rravios. 
Braie  ,  s.  f.   Panai  ,    meteder. 
Braier  .    s.  f.    NJut.  Brca  ,  cuero  ,   à  tcla 

embreada  que  se  pone  al  pie  de  los  mas~ 

tiles  par  a  que  cl  as.ua  no  Us  pudra. 
■  jf  Braillard  ,  de  ,"  o  Brailjeur  ,  euse  ,  ad). 

y  s.    (  bra-liar  )  Vocinglero  ,  ra  t  el  que 
■  tnucho  grita. 
"Brailier ,  v.  n.   (bia-lîe)  Vociferar  ,  vv- 

\  ccar  ,   clamai  ,  gritat, 
Brailieur,  eu  se  ,  s.  m.  y  f*   Vbcêad'or  , 

V  jcinglero. 
Emue,   v.  n.    (  bre-r  )    Kebu\nar. 
Braise  ,    s.  f.  Bras-  ,  la  lètia  ,   à   carhen 

encondldo  y-pasuJo  dcljïu'go.   /  Passer 

comme  chat  sur  braise  ,';>»   toriet  ,   J 
■pasar   coma  gâta  for   brifca 
Bramer,  v.  n.  {  bra-me  )  Biamar\ 

el  ciervo  el  sonido  quête  Uama  'btanûd-K 
Bran,    s.  f.   /d  itsiia  f.cal  ,  mrerda    Dtcin- 

ae-son  ,  ia^parte  mas  bastd.  de.lsalv.:Ào. 
Brancard  ,     s  .m.    (  bian-kar  )   Âlïdiis  , 

litera.     -f-  Las  barras  que  ccinpom/:   ci 
fren  de  un  coche  ,  à  catesa  /paras, 
garillas  ,  mdquina  para  llcvar  las  targ'ds 
pesadas  entre  dos' ,    o  mas  personas. 
Branchage  ,    s.  m.  Los  ranus  >  à  las  ràltiâs 

de   un   drbol. 
Branche  ,   s.  /.    Rama  ,  6  rarffoi  <£  K.tmo  , 
el  pcda\o  ,   d    parte   separada  al: 
todo  ,   con   depeudencia  y '  reiacien   3  él. 

C  Ramo  j  quàlquicra  de  las  eifsclfs  hiie 
$e  originan  de  aiguna  casa  no   maicru  l\ 

&   Raïno  ,   bra\o  del  drbol '■gtficaldgi:  •■■• 

•f  Biunche  de  biide  et  çie  mvts  t  caraa,  Us 


frrno.  +  -  de   flambeau  ,   bra\o  d 
delcro.  +  -  de  trompette  ,    bran 
braw  de  trompeta. 
Biaîuhe-uisiiic  ,  subst.  f.   Bianca  >• 

pi  MU,. 

/  Brancher  ,  v.  a.  Ahorcar  d  un  sol 

6  rsgabundo  colgdndole  de  un  a'rb-4. 
Brancher,    v.n.    Par arse  cl  ave  sobre   un 

ramo  de  drbol. 
Bianché9,  pi.  Los  cuernos  del  ciervo. ■+  Tas 

dos  pieias  de  que  estan  compuestas  lus 

tixeras  ,    etc. 
Blanchies   ,     subst.  fan.   pi.  Agallas  de 

pt-sr.ado.    ■ 
Braiichu  ,   ue  ,    adj .    Kamoso  ,  frondoso  , 

lo  que  tien e  mhehos  ramos. 
Branoe  ,  s}  f.  (  bran-d  )  Espccic  de  arbusto, 

omata  silvtstjre  que  se  cria  en  las  tierras 

ineuhas.  -f  Matorral. 
Branik- bourg  )   s    ni.  (brand-bur)  Casaca 

grande,  d  sobretodo  con  mangas  ,  bvan- 

dcmburg.-r  Alurnar  ,     tspecie   de   ôjal 

pvsti^o',    que  se  cese  d  la  orilla  dtl  ves  - 

tido  par  adhrM>  .   etc. 
Brandevin  ,    s.  ni.  Aguardiente. 
Brandevinier  ,   subst.  m.    (  bran-d-vi-r.ic  ) 

Aguardentero  ,    el  que  en  los  exercitos 

vende  aguardiente.    ' 
Brandillement  ,   s.  m.    (  bran-di-11-man  ) 

Baniboleq  ,  rayven. 
Brandillcr  ,    v.    a.    (  bran-di-lle  )    Mover 

de  un  la  do  d  otto. 
se  Brandiiler  ,   v.   r.   Columpiarse  ,   barri- 

bolear  •  hamba'car. 
Brandilioiie  ,   s.  f,   (  bran-di-lloâ-r  )   Co- 

lurnpio. 
f  Biandir  ,  v.  a.  Brandir  ,  hlandir ,  vibrai- 
la  espada  ,    la  vara  ,  la  \a.i\a  ,  etc. 
Brandon  ,  s.  m.  Hcchon  depaja  ,  à  esparto. 

-f-  Mojon.V.  Bran  donner. 
Brandonner  ,  v.  a.  (  bran-do-ne  )  À'mojo- 

har  ,    potier   ma) cites  para  signtftccr  el 

embargo    que   hay   sobre   un   campo  ,  6 

posée  l'on. 
Brandons  .    pi.  Cucrpos   inflamados  que  se 

cltvan-  m  un  incendio. 
Braillant,  ante  ,  adj.    (bran-Jan)     Titi.- 

beante  ,   trènxulo  ,    radiante. 
Branle,  s. 'm.  (  branl)  Agitation  ,  vay/en^ 

bambole'ô.  C  Movimieiuo  ,  princip 

zc    ïlà     J     una     dtpendcncia.  -f-    NJut. 

Caina  suspcnciàa-  en  los  navios  ,  haniaca. 

-f-  Ciertà  dan\a  aldeana. 
mener  ie'Branie  ,    guiar  la  dan\a  ,  ser  el 

principal  pr  quien  se  gobierna  aiguna 

cosa. 
Bra nie-bas  \  'NJut.  Ordcn  para  retir.n-  las 
j    hamac  L:s  d.ior.  m.irineros  ,  para  dcsc.n- 

bàra\àt  los  emrepuenîes. 
Braillement  ,   s.  m.    (bian-I-man)    Bâtri- 

kr'ic.  V'.  Branler. 

)  v.  a.  (  bran-îe  )  AgtUir  ,  mevu  , 

meneur  ,   saoudir.  ' 
Branler  ,    pt  u,    Vaciltif  4  titubear  ,  buin*- 

bùlear. 


B  R  A 

¥  Ne  branlez  pas  de  là  ,   no  se  mneva, 

y.  M.  de   ahi. 
Branloiie,  s.f.    V.  Balariço'ue. 
Braque,    s.     m.   (bra-k)    Braco ,  especie 

de  perro  de   casa. 
Braqnemart  ,  s.   m.    (  bra  k-mar  )  Especie 

de    a I fange. 
Biaquement,  s.  m.  (brak-man)   Aboca- 

miento  ,  apuntamiento  ,  el  acîo  de  abocar 

la  artillaia. 
Braquer,  v.  a.  (bra-ke)  Abocar,  asestar , 

apuntar  la  artilleria. 
Bras  ,  s.  m.  (  brâ  )   Bra\o.  C  Poder  auto- 

ridad.  Bras  de  mer  ,  bra\o  de  mar. 
à  Bras  ,  adv.  A'  bra\os.  +  A  tour  de  bras  , 

â  fuer\a  de  bra\os.  ~\-  A  pleins   bras,   a 

bri^adas ,  â  bravos.  -f-  Bias  dessus  ,  bras 

dessous  ,    J   bra\o    partido.    <£    Erre    le 

bras   droit     de  quelqu'un  ,   descansar   y 

aliviar    à   otro    en    sus    dependencias  , 

ser  sus  pics  y  sus  m. vins. 
Braser  ,   v.  a.    Soldar  el  hierro ,  unir   una 

pic\a  con  otra. 
Brasier,   5    m.  Brasa  ,  asena.  -\-  Brasero, 

yacia  de   métal  en  que  se  echa  brasa. 
Brasiller  ,   v.  a.  y  n.  Tostar  ,  asar  algun 

tiempo   sobre    la   brasa. 
Brasgue  ,  s.  f.  (  brask  )  Me\cla  de  arcilla 

y  carbon   molido  ,   con   que  se  cabre   el 

interior  de  los  hornos  de  funderia. 
Brassage  ,  s.   m.    Braceage  ,   en  las  casas 

de   moneda  ,    es    el  irabajo  y  labor  de 

la  moneda. 
Brassard  ,   *.  m.  (bra-sar)  B<a\al  ,  bra\a- 

Icte  ,    urmadura  que  cubre  la  parte  infe- 

rior  du!  bia\o.  -{•  Brayila ,  cteito  instru- 
menta de  madera  para  el  juego  del  balon. 
Brasre  ,  s  /.  (bras)  B>-a\a  ,  medida  de 
■  tanta  longitud  como  la  pueden  format 
"  los  dos  bra\os  abiertos  y  exiendidos. 
Brassée  ,  s.  f.  (  bra-sé-  )  Éraïado  ,  à  bra- 

\ada  ,    lo  que  se  puede  abarcar  y  coger 

c.n    los   bra\os. 
Brasser  ,    v.   a.    {  bra-se  )  Mcnear  algun 

lie  or ,  etc.  d  fuer\a  de  bru\  >s.   Ç  Maqui- 

nar ,  tramar  ,  armar  pendencias.  Brasser 

de  la  bière,   hacer  ccrvc\a. 
Brasserie,  s.f.  (  bra  s- ri'-)  Cerveeeiia  ,  el 

siti>    donde  se  hace  la  cerve\a. 
Brasseuse  ,   s.  f.  La   muger  del  cervecero. 
I  es  ,     s.   f.  pi.   (  bra-cie  1  )   Jubon 

de  mugef  ,  almilta. 
BrJssin  ,   s    m,   Caldera  en  que  se  hace  la 

ccive\.i. 

be,  s.  m.  Fanfaron,  çuapo  ,  va- 
1  ,  far  font  on. 
de  ,   s.  J.  Bravaîa  ,  fanfarroneria  , 

valentonada. 
Brave,  ad) .  m.  y  f.  (  bra-v  )  Bravo,  valiente, 

esfor\ado,  animoso.  -f-  ïntrèpido  ,  arro- 

j.idn  ,    resueltO.    F  Kl  que    esti  butl  ali- 

>,   adere\ado   y  computsto  ,   galan. 

JB:twMiicnt  ,  adv.     (b.av-man)    Brava- 

mente  ,  con  valor.  -f  BrayumdUç  ,  per- 

Jt^tumcntc  ,  bien% 


BRA  7t 

Braver,  v.  a.  (bra-ve)  Ofender  ,  tnsul- 
tar  ,  menospieciar  ,  despreciar. 

Bravouie  ,  s.  f.  (  bra-vur  )  Bravura}  va- 
lent  ta  ,   brio  ,   ardimiento . 

Bray  ,  ô  Bré  ,  s.  m.    V.  Brai. 

Braver  ,  5.  m.  Braguero. 

Brayer  ,  v.  a.  (  bra-ie  )  NJut.  Brcar  t 
unîar  ,  banar  con  brea. 

Brayette,  s.  f.  (  bra-ie-t  )  Bragueia  ,  Ix 
abertura  que  tienen  los  Caï\ones  por 
deiante. 

Bré?nt,  s.  m.  (bre-an)  Paxarito  de  j  aida: 

Brebis,  s.  m.  (  b-r-bi  )  Oveja  ,  la  hetnvra, 
del  carnero.  C  Oveja  ,  cl  que  est./  en  cl 
gremio  de  la  iglesta.  C  Brebis  galeuse  , 
nombre  ruin  ,  mesquino.  P.  Brebis  comp- 
tées ,  le  loup  les  uiaoge  ,  de  lo  contado , 
corne  el  lobo.  Qui  se  l'ait  brebis,  le  loup 
le  mange,  quien  se  hace  miel,  las  indrcas 
le  comen. 

Brècbe  ,  s.  f.  Brccha  ,  rotura  ,  6  abertura 
hecha  en  alguna  pared ,  à  muralla. 
+  Brecha  ,  rotura  y  rompimento  que  se 
hace  en  qualquiera  cosa.  4-  MelLi  ,  cl 
hueco  ,  ô  raja  que  se  hace  ai  alguna 
arma  que  tiene  filos  ,  en  cuchillo  ,  etc. 
<£  Brecha  ,  el  desperdicio  de  la  busnx 
fuma  y  reputacion  ,  mengua  en  la  honra, 
menoscabo.  -f-  Llaman  tambien  asi  un 
género  de  mdrmol. 

Brèche-dent ,  s.  m.  y  f.  Mellààh  ,  la  per- 
sona  que  le  hace  f  alla  un  diente ,  à  mas. 

Bréchet,  s.  m.  Boca  del  estàniago. 

Biedoiullement  ,  s.  ni.  (  b-r^da-11-man  ) 
Balbucencià.    V.  Bredouiller. 

Bredouiller  ,  v.  n.  y  a,  C  b-r-da-Ue  )  Far- 
fullar  ,    hablar  balbuciendo  y  de  priesa. 

Bredouilleur  ,  euse  ,  s.  Balbuciente  ,  far- 
fullador. 

Bref,  s  f.  (  bref)  Brève  ,  el  luleto  apos- 
tolico  despachado  por  el  sumo  pontipee. 
-f-  Ahalcjo.     V.   Ordo. 
f  Bref,  adv.   Brcve  ,    corto. 

Bref,  ève  ,  adj.  Brève  ,  carte  ,  limitado  , 
poep  extendido.  Syllabe  brève  ,  note 
brève,  silaba  brève,  nota  brcve. 

Uregin  ,  s.  m.  NJut.  Esp£cie  de  red  con 
ma  lias    estrcçhas. 

ikehaigne  ,  adj.f  Animal  hembva  que  nr> 
concibe  ,  estéril. 

Brelan  ,  s.  m.  (  br-lan  )  Especie  de  juego 
de  naypes.-\-Tublage  ,  tahueti.t,  garit-i^ 
casa  de   juego. 

Brelander,  v.  n.  (  b-r-lan-de  )  Ju^ar  de 
continuo  à   los  dados  y  naypes. 

Bielandier  ,  s.  m.  (  b-r-lan-die  )  Talnir, 
el   que  esta  siempre  en  casas  de  juego. 

Brellc,  s.f.  Especie  de  armadia  ,  6  balsa. 

Breloque,  s.f.  (  br-lok  )  Dixe ,  joya  ,  c/c. 
de  pvco  valor ,  bagatel.i. 

Brelnche,  s.f.  Drogucte  de  hilo  y  l.rut . 

Brème  ,  s.  f.  lyc\  de  agita  dulee  algo  pare~ 
cido  J  la  earpd.+Sargo,  pescado  de  mai\ 

Bicmux,  cuîo  ,   adj.   Modoso. 

Bicsil,  s.  m.  Brasil ,  madera  muy  pesada* 


rjz  BUE 

Bresillcr ,  v.  a-  Tenir  con  cl  brasilA-  Des- 
.    rtunnsav,  quebrantar  d  pedacitos. 
Bresiilet,  s.   m.  Brasilcte ,  rnadera  mènos 

solida  y  de  cvlor  mas  baxo  que  cl  brasil 

jino. 
Bicssin  ,  s.   m.   NJut.    Cuerda  que  sirve 

p. ira  hisar  una  vcla  ,  etc. 
Ht  tailler  ,  y.   n.  (  b  r-ta-lle  )  Fréquenter 

rtiucho    las  salas  de  esgrima ,  renir   con 

la  espada  ,    etc 
Bieiailieur,  s.  m.  El  que  fréquenta  mucho 

Las  suias  de  csgi  hua  ,  cspaaachin  ,  etc. 
Bi  ettlle  ,    s.  f   (  br-te-1  )    Fiador  de   los 

cal\ones.  •+  Comones  para  llevar  y  sos- 

tencr   algun   peso. 
f  Blette,  s.  f.  (bie-t)   Espada  larga. 
Bicuelc!  ,  Bretter  ,  v.  a.  (bie-t-le)  Labrar 

Las  piedras  ,  à  rascar  las  paredes  con  la 

escoda ,   escodar.  -\-  Entre   escultures   se 

dice  dei  modo  de  labrar  con  instrumentas 

dentellados. 
Bretteur  ,    s.    m.    Pendenciero  ,    alboro- 

tador  t  espadachin. 
Bretuve,   subst.  fcm.  La  carrera  de  dien- 

tes  que   tiencn     différentes    instrumentas 
,  de  oficiales    y    artesanos  ,    dentadura  , 

dientes. 
Breuil ,   s.  m.  Briol. 
Breuvage,  s.  m.Bebida,  qualquiera  licor 

que  se  btbe.-\-Brebagc  ,  bebida  compuesta 

de  vaiios  ingredientes  que  suele  ser  médi- 
cinal. 
Brève  i  s.  f.  Brève  ,   silaba  cuya  pronun- 

ciacion    es  brève.  ■+•  Nota   à    punto  de 

mûslca. 
Brevet  ,   s:   masc.   Despacho  ,  cèdula  que 

contient  alguna  gracia  y  concesian  del 

rey.   4*  Despacho  ,     cèdula  ,   tltulo  à 
.  comision   que  se  da  â   uno  para  algun 

empleo  ,  etc,  -+■  Brevet  d'apprentissage, 

cohtrato  de  aprendi\age. 
Brevetaire  ,  s.  m.  Aquel  à  quien  se  le  ha 

concedido   despacho  real  tocante  algun 

beneficio. 
Breveter  ,    v.    a.   Dar  el  rey  à  alguno 

el  despacho  ,    ô   cèdula  ,  para    algun 

empleo. 
Tjiéviaire  ,   s.  m.   Breviario  ,  libro  ecle- 

sidstico. 
\jt.  Biibe,  s.  f.  (brib)  Fedacito  de  pan, 

à  de   carne  que  queda  de  una  comida  , 

sabras,    me  n  dru  go  ,   \oquete. 
Bricole  ,  s.  f.  (  bri-kol  )  yo\  de  los  juegos 

de  pelota  ,    recha\o.  +  Traja  ,    golpe  , 

en  el  juego  de  los  trucos  ,  etc.  ■+■  Cor- 

reon  que  suve  a  los  silleteros  para  Llevar 

la  si  Ha. 
Bùcoles,  pi.   Espccie  de  red  para  coger 

ciervos  ,   gamos ,   etc.    f   Donner    une 

bricole  ,    enganar,  +  Par  bùcoi-  ,  por 

tablilla  ,  y  C    Con  rodeos. 
Bncoler  ,  v.  n.   (  bri-ko-le  )    Empujar  la 

bala  ,  à  bola  obliquamente  ,   jugar  por 

tablilla. 
Bride*   f-  f.   (bù4).  Brida,  -f  Alguna. 


BRI 

vt\  se   tama    por    rienda.   (T    Rienda  ; 

iujeeion  ,    moderacion  ,    à  Jreno  en  las 

accioncs  ,   à  palabras. 
à   Bride    abattue,   à    toute    bride,    adv . 

A   rienda   suelta.   C  Lâcher  la    bride  à 

ses     passions  ,     etc.    soltar    la     rienda. 

-T-  Tourner   bride  ,    volvcr   las  riendas. 

Mettre  la  bride  sur  le  cou  ,  abandonar  d 

uno    d   si    mismo. 
Brider  ,  v.  a.  (  bri-de  )  Embridar  ,  porter 

la  brida  a  las  caballerias.  C  Enfrcnar. 
Bmion  ,  s.  m.  El  freno  delgado  sin  bra\os  , 

freno   ligero. 
Brkf,  ève  ,  ad'].  (  bri-ef  )   Foren.  Brève. 

V.  Bref. 
Brièvement,  adv.   Brevemente ,   con  bre- 

vedad. 
Brièveté,  s.  f.  Brcvedad. 
,1)  Brifer,  v.  a.  Corner  con  ansiay  vora- 

cidad. 
Brigade,  s.  f.  (  bri-ga-d  )  Brigada  ,  cierta 

cantidad  de  génie  de  guerra. 
Biigadier  ,     s.    m.     (  bii-ga-die  )   Briga- 
dier ,  el  oficial  que  manda  una  brigada. 
Brigand  ,    s.  m.    (  bxi-gan  )  Salteador  de 

caminos. 
Brigandage  ,   5.    m.   Ladrocinio  pûblico  , 

salteamiento. 
Brigander  ,   v.   n.   (  bri-gan-dc  )   Robar  , 

hurtar  d  los  pasageros ,  saltear. 
Brigandine  ,  s.  f.   (  bii-gandi-n)  Cota  de 

mai  la   loriga. 
Brigantin  ,  s.  m.  Bergantin  ,  embarcacion 

de  baxo  bordo. 
Biignole  ,    s.  jém.  (bri-ilol)  Especie  de 

ciruela  que  en  J?roven\a  se  seca. 
Brigue,  s.f.  (  bri-g)  Pasion  desarreglada  ,. 

de    pretender  cl  logro  de  alguna  cosa. 

-f-  Partido  ,  faccion  ,   cabala  ,  parcia- 

lidad  ,    bando. 
Briguer,  v.    act.    (  bri-gue  )   Solicitsr  y 

pretender   con  ansia  ,  ambicionar. 
Brillant  ,    ante  ,    adj.    (  bri-llan  )    Bril- 
lante ,  reluciente  ,  lo  que  brilla  v_  res- 

p  lande  ce.    C    Pensées  brillantes  ,   idèas 

sobresalietites. 
Brillant  ,  5.   m.   Brillante!^   brillo  ,  luci- 

miento  ,  resplandor.  +  Brillante  ,    dia- 

matite  tallado   en  facetas. 
Brillanter  ,    v.    a.    (  bri-llsn-te  )    AbriU 

lantar  ,   labrar  y  pulir  diamantes. 
Briller  ,  verb.    neut.     (  bri-lle  )    Brillar  , 

resplandecer  ,   despedir    rayos    de    lu\. 

t  Brillar  ,  Lucir  ,  à  sobresalir  en  talen- 

tos ,  prendas  ,  etc. 
Brimbale  ,    s.  f.    Guimbalete  ,  el  èmbolo 

de  la    bomba, 
f  Brimbaler  ,  v.   a.  Mcnear  ,    mover  de 

una  parle  d   otra. 
f  Brimborion  ,  s.  m.  Cosa  de  poco  valor  f 

frioltra  ,  abalorio. 
Brin  ,  s.  m.  Pimpollo  ,  vdstago ,  renuevo  , 

tallo  nuevo.  -f  Porc'wn pcquena  de  quaU 

quiera    cosa  ,   tniaja  ,    migaja.  •+   Bois 

Je  biin  ,  mudsïii  que  no  ha  sido  surada^ 


B  R  I 

Brin-a-brin  ,    adv.   Migaja  por  migaja, 

poco  J  poco. 
Brin   d'estoc  ,  s.  m.    Palo  largo  herrado 

por    los  dos   cabos. 
Brindille  ,  s.  j.    Pequenos  ramos  inutiles. 
Brioche  ,  s.  J.  Pasta  hecha   con  harina  , 

huevos  y  manteca  ,  d  modo  de  panecillo. 
Brion  ,  s.  m.  Especie  de  moho  que  se  cria 

en  las  corte\as  de  los  drboles ,  especial- 

mente   de   las  encinas. 
Brique  ,  s.  f.  (  bri-k  )    Ladrillo. 
Briquet  ,  s.  m.   Eslabon 
Briquetage  ,  s.  m-   La  accion  de  imitar  en 

una  pared  el  Ladrillo  ,  de  contrahacer  el 

ladrillo. 
Briqueter  ,   v-    a.  (  brik-te  )   Pintar  una 

pared  por  defuera  ,  imitando  el  ladrillo  , 

contrahacer  el   ladrillo. 
Briqueterie  ,    s.  f.   (  bii-ket-vt-  )     Ladri- 

Llar  ,   el  sitio  ,  6  lugar  donds  se  fabrica 

el   ladrillo. 
Briquerier,    s.    m.     (  brik-tie  )    Ladri- 

lliro ,  el  que  fabrica  ,y  vende  el  ladrillo  , 

la  tcja. 
Bris,  s.  m.  (bris  )  Quebrantamiento ,  rom- 

pimiento  ,     ruptura    violenta.   Bris   de 

prison  ,   évasion  ,  salida   de  cJrcel. 
Brisans  ,  s.  m.  pi.    Esctllos  ,  penascos  que 

estdn  debaxo  del  agua  ,   à  d  las  orillas 

del  mar.  +  las  olas  que  se  quebrantan 

y   deshacen  en  la  cuesta. 
Brise  ,   5.  /.  Brisa  ,  viento  fresco  y  perià- 

dico  en  algunos  parages. 
f  Brise-cou  ,  s.  m.   Escalcra   muy  difLil 

de  subir,   etc. 
Brisées,  s.  f.  pi.  A'rboles  ,    que  rompe  y 

abate  el  carjador  ,  tala  ,  tra\a.  Ç  Suivie 

les    brisées    de    quelqu'un  ,    saguir    las 

pisadas  de   alguno. 
Brisement ,  s.  m.  Rompimiento  ,  quebran- 
tamiento ,   se  dlce   de  las  olas  que  cstrc- 

llan  en  los  penascos. 
Briser,  v.  a.  Ramper  ,   quebrar  ,   desme- 

nii\ar  ,    destro\ar. 
Briser  ',  verb   neut.  Estrellar  y  quebrar  con 

yioUncia  las  o'as  ai  los  penascos ,  etc. 

-+-  Divisai-. 
se  Briser,  v.  r.   Estrellarse  ,    quebrarse. 
Biiseur  ,   s.   m.   Quebradcr  ,  rempedor. 
Brisis,  j.  m.  El  dngulo  que  forma   en  los 

tejados  la   cumbre  6  cabal'.cte  quebrado. 
Brisoir,  s.  m.  Espadi'la  ,  instrumenta  de 

madera  para    golpear  y  quebrantar  el 

cdnamo» 
Bioc,  s.  m.    Especie  de  mcdlda  .  cJntaro. 
Biocanter  ,  v.  n.  (  bio  k;m-te)  Comprar , 

vender ,  6  trocar   alhajas  ,  etc. 
Brocan'cur ,  s.  m.  El  que  compra  ,  vende , 

à  trueca  alhajas  ,  etc.   Trocador. 
f!  B.-ocard  ,   s.  m.  (  bro-kâi  )   Matraca  , 

chasco  ,    pulla  }  expresion  mguda  y  pi- 

Cante. 
f  Brocarder  ,  y.  a.  (bro-kar-de)  Matra- 

quear ,    burlar   y    \.:hçrir  ù  uiw  ,    dur 

matraca, 
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Brocardeur,   euse,   subst.   masc.   Matra- 

quista. 
Brocart,  s.  m.  (bro-kâr)  Bocado,  texido 

de  seda  ,  oro  y  plata. 
Brocatelie,  s.  j'  (  bro-ka-tel)    Brocatel , 

gènero    de  texido   d  modo  de     brucado. 

+  Especie  de   mdrmol  amatillo. 
Bro-hant  ,   ad),   m.   Blas.    Scbic    todo. 
Broche,  s.  /.   Asador.  -\-  Cantlla  ,    csptta 

que  se  pane  J  la  cuba  ,  ô  tvnel.  -f  Aguja. 

de   hacer   médias. 
Broches  ,  pi.  Los  colmillos  deljabalc. 
Broché,    ée  ,   part.   p.  y   adj.   Enla\ado. 

C  Harbado.  +  Etoffe     brochée  ,     tela 

espolinada. 
Brochée  ,  s  /.  Aquella  cantidad  de  carne 

que  puede  caber  en  el  asador. 
Brocher,    v.   a.    Enla\ar ,   trabar ,   texer. 

Ç  Hat  bar  ,   hacer  las  cesas  de  priesa. 

i  Enquaditnar  J  la  rdstica. 
Broch.t  ,  s.  m.  Sollo  ,  pescado. 
B.ocheton  ,  subst.  m.   Sollito  ,    sollo  pe- 

queno. 
Biochotte  ,  s.  f  Estaquilla  ,    lo  que  sirve 

d  hacer  la  carne  firme  al  asador. -f-.EIe.vet 

à  la   brot  liette  ,  criar  un  pajariÙo  d  ai- 

dole  d  çomer   sobre  un  palilo.  «X    Criar 

educar  algun  niho  con  mucha  aplicacion 

y  cuiaado 
Brcchetter  ,   1.    a.   Poner   una   estaquilla 

en   el  pédalo   de   carne    que    se    quiers 

a\ar  para  tentrlc  p.nne. 
Biochoii  ,  s    m  -JlïuicHio  de  herrador ,  con. 

que   hUifa   ias    cabalgaàuras 
Brocnure  ,       j    j  i'bro  e  quadernado  d  la. 

rustica.  ~\    Llbro  suclio  ,  yapelont    qua- 

deir.o. 
Brocoli  ,  s.  m.  fhro-ko-Ii)  Brcculi ,  espe- 
cie  de    jfrUon. 
Brodequin  ,   s     m.    Borccgui  ,   especie    de 

cjf^do.    Jr    Especie    de    tormento    que 

se   da  d  los   reos. 
Broder  ,  y.  a.  •  bro-de  )  Bofdar,  recamar. 

C    Echar    ribetes  ,    anadir    algo    d   lo 

que  se  dice  ,  glosdndolo  y  peijilJr.de7 7. 

Broder  en  relief,  bordar  de  realce  ,  reca- 
mar. +  Métier  à  b-pder  ,  bustider. 
Broderie  ,    s.  f.   (  biod-n-  )  Bûrdadura  , 

recamadura 
Brodeur  ,  euse  ,   s.  Bordador. 
B.oncos,  subst.    m.   Plantât    especie  de 

gramj. 
Bronrhiide  ,  s.  f    Tropic\o  ,    trope\cn. 
Bionchcr  ,  v.  //.    Trope\ar  ,    encimtrar  con 

lis  pics  en  algun   estorbo.  C   Trope\ar , 

dcsli\arsc  en  a/^una    culpa. 
Bronches,  s.f.pl.   Anat.   Los  vasos   del 

pulmon  que  reciben  la  sangre. 
Bronchial  ,   aie,  adj.  Anat.   Lo  pertenc- 

ciente  J  los  vasos  del  pulmon  llamados 

Bronches. 
Bioncocèle,    s.  m.  Medic  Papcra  ,  tumor 

que  se  h  ace  en  la  gar ganta. 
Bioncotoink-  ,    6   Làrihgotomje  ,  subit,    f. 

(  bion-ko-tvi-nii'  )    Ciru.    Incision  ,     0 
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aberiura   que  se   hace  en  la  traqutar- 
téria. 

Bronze  ,  s.  m.  Broncc  ,  cierto  met  al. 
Bronzé,  ée ,  part.  p.  y   ad}.    Bronceado. 
-+■  Souliers  bronzés  ,   \apatos  tapetados. 
Bronzer  ,  v.  a.  Broncear ,  dar  de  color  de 

brance. 
Bioqnart ,    s.    m.  (  bro-kar  )    Cicrvo    de 

un  u'tio. 
Broquette  ,  s.f.  (bro-ket)  Tachucla ,  cla- 

vo  pequeno  ,  clavo  de  chilla  ,  etc. 
Brosse  ,  s.   f.    (  bro-s  )    Ccpillo  ,  limpia- 

dera.  -f-  Especie  de  pincel  grueso. 
Brosser,  v.  a.  (bro-se)  Acepillar,  limpiar 

con  el  cepillo,  un  vestido  ,  etc. 
Brosser  ,   y.   n.    Correr  por  medio   de  las 

basques  ,  montes  ,  à  arbolcdas  mas  espe- 

sas  y  cerradas. 
Brossier ,  s.  m.  (  bro-sie  )  El  artifice  que 

hace  cepillos. 
Brouailles  ,    s.  f.    pi.    Los    intestinos  de 

las  aves  peces  ,  etc.  que  se  limpian  para 

guisarl.es. 
Brouée  ,   subst.  j.    Niebla.    V.    Bruine  , 

Brouillard. 
Brouet,  s.  m.    (brn-e)   Especie   de  caldo 

hecho  con  lechey  a\ûcar.  £   f  S'en  aller 

en  brouet  d'andouilles  ,  tener  mai  suceso 

parar  mal  ,    no    parar   en  bien    a/gun 

negocio  ,  etc. 
Brouette,  s.f.  (  bru-et)  Carretoncillo  de 

una  rueda.  -\-  Espccie  de  cockecillo  con , 

dos  ruedas  :  tira  que  un  nombre  solo. 
Brouetter,  y.  a.  (  bru-e-te  )  lirar ,  traer , 

6  llevar  un  carretoncillo ,  6  cockecillo. 
Véase  Brouette. 
Brouetteur,  s.   m.   El  que  tira  los  coche- 

cillvs  llamados  Brouette. 
Brouettier ,  s.  m.  (  bm-e-tie)  El  que  lleva 

y  guia  el  carretoncillo  llamado htouelte  , 

Ganapan. 
Brouhaha  ,  s.  m.    (  bru-a-a  )    Murmullo  , 

rnido  conjuso  de  voces  ,  voceria. 
Brouillard  ,    s.     m.     (  bru-iiar  )    Niebla. 

-f-  Borrador  ,  libro  de  apuntamientos. 
Brouillard,  ad),    m.     Papier    brouillard, 

papel  de  estraxa. 
Biouiiier,  y.  <f.  (bru-Ile)  Me\clar  tenredar} 

bar  a  far ,  conjundir  las  cosas.+  Enredar  , 

descompoiur  ,   turbar ,   meter  \i\ana  ,  y 

discoidia.  -+•  Me\clar  ,'juntar  ,    unir  ,  é 

incorporar  una  cosa  con  otra. 
se  Brouiller,   v.    r.    EmbrolLirse ,     tur- 

barse  ,  confundirse  hablando.  <lDescum- 

padrar  ,  discordar  ,    desavenirse  los  que 

eran  arnigos  antes. 
Brouiîlerie  ,  s.  f.  (bru-11-ri-  )  Rina ,  con- 

iienda  ;  disension. 
Brouillon  ,  onne  ,  ad],  y  s.    Enredador  , 

chismoso  ,  embustero  ,  travieso  ,  inquieto. 
Brouillon,  s.  m.   Borrador,  el  papel  sobre 

»l  quai  se  echan  las  primeras  ideas  ,    et:, 
Brouir,  y.  a.  (bru-ir)  Se  dice  de  la  niebla, 

del  yelo  que  dana  y  quema  los  botvnes  de 

tas  plantas. 
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Bronisjurc  ,  s.  f.  El  dano  que  hace  el  sol 

despues  del  yelo  J   los  butanes  de  las 

plantas. 
Groussailles,  s.f.  pi.  (  bru-sall)  Malc*as% 

espinas  ,  yerbas  silvestres  ,  etc. 
Broussin  d'érable,  s.   m.  Excrccencia  que 

vienc  en  el  deer. 
Brout  6  Brou  ,   s.  m.   (  bru  )    La  cdscara 

verde  de  las  nueces. 
Brouter  ,   v.  a.   (  bru-te  )  Pacer  ,  roer  la 

yerba. 
Broutilles,   s.f.  pi.  C  bru-ri!l  )    Ramas 

secas ,    serojas  de    que  se  hacen  haces. 

-f  Baratijas  ,  casas  menudas  y  de  poco 

valor. 
Broyé  ,  à  Broie  ,   s.  f.  (  broâ  )  CabaUctc  , 

el  madero  en  que  se  quebranta  el  cdnamo  , 

6  lino. 
Broyement,  ô  Broiement,  s.  m.  (broâ-man) 

Majadura  ,   trituracion  ,  pulveri\a:ion. 
Broyer  ,  v.  a.  (  breâ-ie  )  Majar ,  triturary 

moler  ,  pulveri\ar. 
Broyeur  ,  s.  m.  Moledor  de  colores. 
Broyon  ,  s.  m.  Espccie  de  moleta  que  usan 

los   impresores  para  moler   el  parais  y 

hacer  la  tinta. 
Bru  ,    s.  f.   Nucra. 

Bruant  ,  o   Bruand  ,    s.  m.    V.    Bréant. 
Brugnon  ,    s.    m.   Espccie   de    aibérehigo- 

roxo. 
Bruine  ,    s.  f.  Lloviina  ,     lluvia  fria  y 

danosa  d  los  trigos  ,  niebla. 
Bruiner,  v.   n.  y  imp.  Lloviinar  ,   anu- 

blar  ,  anublarse  ,  caer  la  niebla. 
Bruire,  v.  n.  Retumbar  ,  nsonar  mucho, 

hacer  grande  rutdo  ,  à  estruendo  alguna 

cosa. 
Bruissement,    s.    m.   Retumbo  ,    eco  ,    à 

repercusion  del  sonido. 
Bruit ,   s.   m.    Ruido  fuerte .   +    Rnmoi  y 

ruido  blando  y   suave.  + ,  Ruido  ,     no- 

vedad  ,  extrane\a.    ■+■   Ruido  ,   litigio  , 

pendencia  ,  pleyto  ,  alboroto  ,  sedicion  , 

discordia. 
à  petit  Bruit,   adv.    Con    tiento ,  poco 

d  poco. 
Brûlant,   ante,    adject.    Lo    que   quema  , 

abrasante  ,  ardiente. 
Brûlé,  ée,/;.  p.  y  ad].    Quemado.  Cer- 
veau brûlé,  hombre  extravagante ,  ça- 

lavera. 
Brûlement,  s.  m.  Incendio  ,  abrasamiento. 
Brûler,   v.  a.  Quemar ,  abrasar  ,rtducir  d 

ceuixas.   Brûler  la  cervelle  à  quelqu'un  , 

hacer  saltar  los  sesos  d  uno. 
Brûler  ,    v.   n.    Abrasavsc  ,     arder ,  estar 

hecho  un  fuego.    C  Abrasar  se  ,  arder  , 

consumirse ,  tener    un  deseo  una  pasion 
.   violenta. 

à  Brûle  pourpoint,  adv.  A'  quema  repa. 
Brûleur,    s.  m.   Quemadcr ,  incendiario. 
Brûlot  ,  s.  m.   Ndut.  Brulote. 
Brûlure  ,   s.  f.    Quemadura. 
Baumal,    aie,   ad).    Brumal ,  lo  patÇlH* 
ciente  al  invierno. 
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s ,  5.  /.  NJut .  Bruma  ,  niebla  espesa 

en  el  mur. 

Iflfa  ,    une  ,    ad},  y  s.    Bruno  ,   moreno^ 

^*"  Se  dice  tiimbicn  de  las  personas    que 

yvienen  el  pelo  negro  ,  à  la  piel  môrena  , 

\    mcrenilla  ,  moreiio. 

mu  ,    baya  obscur o  ,  se   dice  de  les 

(OS. 

3  s.  f.  Bocade  noche,  eltiempo  que 
esta  entre  el  pontr  el  sol ,  y  el  anochecer. 
sur  la  Brune  ,  adv.  Al  anochectr  ,  à  boca 
]    de  noche. 

Ile  ,  s.  /.   Brunella  ,  0'    prunella  , 
I    planta   vulneraria. 

,  ette  ,  ad),  y  s.  Morenito ,  bruncte , 
îWffuuu  ,  £Wo  no  m«_y  subido. 
jRuuir,  v.  a.    Obscurecer  ,    hacer  bruno  , 
\[moicno.    -f"    Brunir  f    dar  lustre   d  los 
r  me  talcs  ,   etc. 

ISrunir,  v.  n.y  se  Bmnir  ,  v.  r.  Hacerse 
eno  y  bruno  ,  ob'scurecerse. 
sape,     $.   m.    Xa   <>£ra   </e  brunir, 
1"  puîimiento. 
Ifcuiisseur  ,  t.  m.   Pulidor ,  artesano  que 

,  brune. 
I&nissoir  ,  s.   m.    Brunidor  ,  instrumenta 
1  brunir. 

■are  ,    f.     /".     lustre   que  se    da   â 
algunos  texidos  que   se  tinen  para  dimi- 
nuir  sus  tintes. 
îrusé  ,   d  Brusque  ,  s.  m.  Brusco  ,    mata 
que  se  parece  macho  al  .nrayan. 

ue  ,  ûa';'.    m.  y  f.  Bronco  ,   brusco, 
diuo  ù  intratable. 

ement  ,    ady.   De  un  modo  bronco 
usco  ,    JsperâmetUé  \    desapaciblt- 
mente,  -f  A.eleradamente  ,  âpre  sur  ada- 
vunte. 

er  ,  v.   a.   Tratar  mal  de  palabras  , 

rcspcaider  cori  bronqutdad  y  aceibidad, 

1er,  injurjar  de  palub.as.  ■+  Obrar 

fort  precipititcion. 

■pqueiie,  s.  f.    Bronqued.id  ,  aspere\a  , 

aceibidad. 
rut  ,    aie,   flf/y.    Bruto  ,    tesco  ,    lo    que 
■In  puîimiento  ,  e/j. 
aie  ,   ad).   Brutal,  lo  que  imita  , 
0   semeja  a  los  brutos.  -f  .Bvi4f»> ,  fdsco  , 
,    muy    colèrico  ,  cic. 
ment,   ady.  Brutalmente. 
"  Biiitaliser ,  v.    a.    Tratar    à  uno   con 
.  1  ,  groseramenfé, 
,  s.  /.  Brutal tjad  ,faltct  de  ra\on 
+  #'  utalidad  ,  accion  ,  palabra  brutal, 
s.   f.    Btuto  ,  animal   quadrupeJo. 
to  ,  el  homkre  necio  ,  incapa\%  etc. 
nne,  s.  f.    Especie  de  pera. 
,    s.     m.     Buaro.     6     buarillo  , 
?   de   ave    de  iaj  \ 
il  ,    ante  ,  ad].   Lo   que  hace  gran 
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s.  f.    Bic\o  ,    arbusto.  +  Afj- 

,  s.    f.    El    quarto    destittadv 
d'à* 


Buandier  ,  ère  ,$.£/,  <?'  /<j  que  blanquea 

las  telas  nuevas. 
Bubale.,  s.  m.    V.  Buffle. 
Bubc  ,   s.  f.    Bua  ,    granillo  ,   botoncillo 

que  se  levanta  sobre  la  piel. 
Bubon  ,  s.  m.  Buba  ,  bubon. 
Bufconocelle  ,   s.    m.    Especie  de   hernia , 

tiimor  que  aparece  al  ingle. 
Bucale,   ad],  f.  Anat.  Se  dice  de  algunas 

partes  que  pertenecen  à  la  boca. 
Buccin  ,  s.  m.  Bocina  ,  especie  de  matisco 

al  go  senu  jante  à  la  corneta. 
Boccinateur  ,  s.  m.  Anat.  Nombre  que  se 

da  à  un  mûsculo  de  las  quixadas- 
Bucellation  ,  s.  f.  Chîm.    Division  de  un 

cuerpo  en  pédalos  gruesos.  ' 
Bucciuaure  ,  s.   m.  Bucenîauro  ,    6  bucen- 

ioro  ,navio  de  la  repûbïica  de  Venecia. 
Bâche,  s.  f.    Leno  ,  il  tra\o  de   madera 

que  se  echa  d  la  lumbre.  C  Hombre  insen- 
sible t  inutil ,  que  no  tiens  espiritu. 
Bûcher,  s.  m.   Lenefo ,   le'iicra  ,   el  lugar 

donde  se  encierra  la  Una.  -+■  Hoguera. 
Bûcheron  ,  s.  m.  Lenador  ,  el  que  corta  la 

tena. 
Bûchette,  s.  f.  Leno  pcqueno. 
Bucolique  ,  ad) .  m.  y  f.  Bucôlico  ,  lo  per- 

ttneciente  à  la  poesia  pastoral. 
Bucolique,   s.  fcm.   hucàl'ua  ,  especie  de 

poesia  en  que  hablan  pasiores. 
/Bucoliques,   pi.   Baratijas ,  cosas  ,    à 

ai  lui]  a  s  de  voco  val  or. 
Buffet,  s.  m.  Especie  de  almaiio talacena. 

-f   Bufele  ,  aparador.   Buffet   d'ojgue  , 

caxa  de  ôrgano. 
Buflle  ,  s.   m.    hufalo'f    animal  silvestre. 

4-  Casaca  ,  6  colcto  de  piel  de  bdj'alo. 
Burnetfn ,  s.    th.    Pequcno  bujaîo  ,    à  su 

mis  ma  piel  adobada. 
Bugle  ,  à  petite  consoude  ,  s.  f.  Bugula  , 

consu+Lda  média  ,  planta. 
Biiglose  ,  s.  j\  Buglosa  ,   lengua  de  buey  , 

planta. 
Biigrane,   s.   m.  Ycrba.  V.  Arréte-Loeuf. 
Lîui.c,  s.  f.    MspëcicdecJntarO)  J  jano 

grande  ,  de  plata  ,  à  estano. 
Buis  ,    s.  m.    Box  ,  atbolilio.  +  Bisagra  , 

box  ,  instrumenta  de  \apatcrv. 
Buiisciie  ,  s.  f.    Madera   propjd  para  la 

cvnstruicioii  de  les  toneles. 
LVisson  ,  s.  th.  Espinal ,  brena  ,  matorral. 

•f  Arbalillo  ,  enana  qu:  tonia  la  forma  , 

6  figura  que  se  le  qui  ère  dar.         ~. 
Uuissoanier,  èie,  ad}.  Lapins  buissenniers, 

editéjos  que  tienen  sus  inadrtgiu; as  drnlro 

tOi  cspir.os  ,  matas  ,  cic. 
Buis.ionuier  ,  s.   m.    Ojiciul  ,    6  guardia 

de  marina  chcatgado  de  vigilar  sobre  la, 

exicucien  Je  lot  réclament 
Bulbe  ,  s.  f.  BotJn.  Bulbo  c  ter  ta  esp, 

cebol-L:  sihcsîre. 
Bulbcu:.  ,.    Bulboso,  lo  que  par- 

ticipa 

■  ri.  y  Lutuare,'*./  1 Y/ la  Je 

lâPluta. 
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Bullaïre,  s.  m.  Bulario  y  recopilacion  de 

Lis  bulas  de  Los  papas. 
Bulle  ,  s.  f.  Rula  ,  Constitution  del  sumo 
pontifice.  4-  liula ,  vcncra  ,  6  joyal  de 
oro  que  se  colgaba  en  Roma  al  cucllo  de 
los  nihos.  -f-  Gorgorita  ,  la  campanilla 
que  se  hace  en  el  agua  quando  llueve 
Buié  ,   ée ,   ad}.    Lo   que  esta   en  forma 

aucéntica  ,  etc. 
Bulletin  ,  s.   m.  Boleta  ,  la  cedulilla  que  se 
da  a  los  soldados  ,  para  que  vayan  alo- 
jarsc.-\-Bi/letc ,  boletin  ,  se  dice  en  espe- 
eial  de  los  que  se  usan  para  darsu  sufîa- 
gio  en  las  eUcciones.  •+■  Noticia  manus- 
crita  y  etc.  diaria  relacion  ,  diario. 
Bureau,  s.    m     A'rbol  en  bola. 
Buphtalmum,  <?'œilde  bœuf,  $.  m.  Albihary 

oja  de  buey  ,  planta. 
Bupreste  ,  s.  m.  Insecto  conalas  y  aguijon 

semejante  al  de  la  abeja  ,  6  avispa. 
Bnratine  ,  s.f.  Especic  de  papelinat  suerte 

de  texido. 
Buialiste,  s.    m.    El  que  en  las  adv.anas  , 
etc.  ,   registra  las   mercaderias  y  cobra 
lus  derechos  ,  aduantro  ,  etc. 
Burat  ,  subst.  m.  Paîio  grosero  de  lana , 

sayal. 
Bure  ,  s.  /•  Paîio  grosero  de  que  se  viste  la 

gente  pobre. 
Bureau  ,  s-  m.  Pano  burdo  ,  grosero  tosco. 
-f-  Despacho  ,  oficina.  +  Escritorio  ,  fcu- 
fete  ,  sirve  para  escribir  y  gitardar  pape- 
les.  -f  Bitreo,tribunal.jurisdiccion.  -f  Casa 
pûblica  destinada  por  registrar  los  gêne- 
ras y  mercaderias  ,  y  cobrar  los  derechos 
de  adu.ina,  etc.  -f-1  Kstanco  ,  el  sitio  ,   à 
.   casa  donde  se  venden  los  génerosy  merca- 
durias   estancadas.     Bureau   de    tabac , 
etanco  de  tabaco. 
Burele  ,    s.  f.  Blas.   Burel. 
Burelé  ,   ée,  ad).   Blas.  Lleno  de  burcles. 
Burette  ,  s.  f.  yinagrera,  vasïllo  donde  se 

pone  agua  y  vino  para  decir  misa. 
Burgaîèse  ,  subst.  fera.   Lana  que  ylene  de 

Burgos. 
Bu»gandine,  s.f.  NJcar  ,  à  coucha  en  que 
se  cria  la  ndeara  ,  6  caracol  marino  lla- 
mado  Ëurgau. 
Burgau  ,   subst.  m.  Especie  de  ndeara  ,  6 

caracol  marino  muy  vistoso. 
Burgrave  ,   s.   m.    l^itulo  de  dignidad  en 

Aie  mania. 
Burgraviat,  s   m.  Dignidad  de  Burgrave. 
Burin, s.  m.  Buril,  instrumenta  de  grabador. 
Buriner  ,  v.  a     Burilar  y  abrir  con  el  buril 

en  los  metales. 
Burlesque  [  le  ]  ,  s .  m.  Esiilo  burlesc'o. 
Burlesque  ,  ad],  m.  y  f.  Burlesco  ,  jocoso  t 

festivo. 
Burksquement,    adv.  Jocosamente ,  festi- 

vamente. 
Bursal  ,  aie,  ad],  Lo  que  toca  la  boisa  , 
el  dinero.     Edit   bursal  ,    edicto   por   el 
quai  el  rey  pide  dinero  ci  sus  vasallos. 
Bu&c,  s.  m.   Paie,  palillo  de  mndera  %  d 
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de  marfd  t  etc.  ,  que  entra  en  la  Cotilï 
de  las  inu^eres. 
Buse  ,  s.    f.     Especie  de   ave  de  rapiïîà 
<L    ?  El  hombre  muynecio  ,  à  ignorante 
ave  \on\a. 

Busquer  ,  y.  a.  Poner  elpaloen  la  cotilla 

Busquière  ,  s.  f.  Agngero    que  hay  en   l 

cotilla  ,    en    donde  las  mugeres  pasan  t 

palo  ,    à  bu  fan. 

BussarJ  ,  s.  m.    Especie  de  cuba  que  siry 

para  echar  agnardiente ,  etc. 
Buste ,  s.  m.   Busto. 

But,  s.  m.  Hito  ,  blanco  ,  senal  fixa  il 
que  se  tira.  <C  Blanco  ,  el  fin ,  û  objet* 
d  que  se  dirigen  nuestros  deseos  ,  à  accio- 
nés-  De  but  en  blanc ,  de punta  en  blanco 
<C  f  De  but  en  blanc  ,  tin  mas  ni  mas 
inconsideradamente.  ■+•  But  à  but  ,  dt 
mano  ù  mano  ,  tin  ventaja  de  una  part 
ni  de  ctra.  -f  Frappei  au  but,  tocar 
dur  en  el  punto ,  en  el  hito  d  en  el  blanco 
Bute  ,  s.  J.     Pujavente  ,    instrumenta  dt 

herr adores  ,  ûsasc  en  el  blason. 
Bute,   ée  ,  ad).   Dctenido  ,fixado. 
Buter  ,  v.    n.    Ttner  ,   à  poner  la  mira  en 
alguna  cosa  ,  tirar  J  al'guna  cosa.-\-Lro- 
pe\ar  el  caballo  por  la,   disigualdad  del 
terreno  ,   etc. 
Bmin  ,  s.   m     sin  pi.   Botin ,  el    despoja 
que  alcan\an  los  soldados  en  el  campo  , 
6  paiseneuAgo. 
Butiner,  v.   a.    Pillar  ,  r<b.irt   hurtar  d 

fw.r\a^ilevarsetodo  lo  que seencuentra. 
Butireux  ,  euse,   ad).    Mantecoso ,  lo  que. 

tiene  propiedad  de  manteca. 
Butor  ,     s.    m.   Alcaravan  ,    ave.  C  Ave 
\on\a,  el  hombre  tonto ,  necio  ,  estûp'ido 
Butte  ,  s.  f.    Cerro,  altura  de  tierta  -f.S'ç 
dice    propiamente   del   cerro    en   que  se 
pone  el  blanco   d  que  se  tira. 
C  Etre  en  butte  à...  Estar  eX[  uesto  d..... 
Buter,  y.    a.   Entre    albaniles  ,  signijica, 
sostencr    alguna    bôveda  ,    â  pared   con 
arbotantes  y  -f-  entre  hcrtelanos  ,  circun- 
dar ,  guamecer  de  tierra  alguno   drbol 
despues  de  plantado. 
Buttièie,  s   f.  Arcabu\  con    que  se  tirar 

al  blanco. 
Butuie  ,  s.f.  Vo\  de  la  ca\x  ,  tumor  que 
se  hace  en  la  coyuntura  que  esta  enciina 
del  pic  del  perro. 
Buvable,   ad),  m.yf.  Potable,  bebedl\o. 
Buvetifr  ,  s.  m.  El  que  tiene  d  su  cuidado 

la  Buvette 
Buvette  ,  s   f.    Lugar   dedicado  para   lot 

desayunos  de  los  jueces. 
Buveur,   s.   m.  Bcbedor,  la  persona   que 

bebe   con   exceso. 
f  Buvotter  ,  v.  ,n.    Beborrotear,  heber  d 

menudo  y  en  poca  cantidad. 
Buze,  6  Bûche,   s.  f.    Bu\o ,  especic  de 

embarcacion 
Eysse  ,  s.  m.    Voy  usada  en  la  escriturax 
para    significar   cierta   materia  precios* 
çcn  que  se  texian  los  vestidos  t  etc. 
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^  ,  letra  consonante  ,  y  la  tercera  del 
alfaheto. 

a,  adv.  (sa  )  Acà.  Depuis  deux  ans  en 
ça.  For.  De  dos  aaos  acd.  -+-  Venez  ça  , 
venid  acd.  Çà  et  là  ,  acd  y  aculld. 
à  ,  interj.  Ed.  Ex.  Çà  ,  çà ,  commençons 
à  t'.availler  f  ea  ,  ca  ,  empe\emos  d 
trabajar. 

>r,  Çà  ,   infcry.  Ea  pues. 
|  Çà  ,   pron.   £so.  Il  n'y  a  pas  de  mal   à 
çà  ,  no  hay  mal  en  eso. 
abai  ,    6  Caban  ,  s.  m.    (  ka-bal  )  Mer- 
eadurîa  que  se  tcma  à  mitai  ,  6  d  un 
tertio  de  proyecho. 

abalant  ,  snte  ,  ad}.  (ka-ba-Ian)  El 
Que  forma  partidos  ,  etc. 
abale  ,  s  f.  (ka-ba-1)  Cabala ,  tradi- 
iicion  ,  à  doctrina  ,  recibida  entre  los 
Judios.  -f  Cabala  ,  el  arte  vano  y  tidi- 
culo  que  profesan  los  Judios.  -+•  Cabala  , 
maquinacion  ,  partido. 
ibaler  ,  v.n.  (  ka-ba-le  )  Maquinar  , 
tramar,hacer  cabalas  contra  el  estado,etc. 
jbaleur  ,  s.  m.  Maquinador  ,  tramador. 
ibaliste  ,  s.  m.  (  ka-ba-lis-t  )  Cabalista. 
î balistique  ,  ad),  m.  y  fém.  (  ka-ba- 
lis-ti  k  )  Cabalistico  ,  lo  pertenecicnte 
â  la  cabala. 

ibanage  ,    s.  m.    Lugar  en    donde    cam- 
pean  los  salvages  construiéndose  cabanas. 
ibane  ,  s.  f.   (  ka-ba  n  )  Cabana. 
?.  Cabaner  ,    v.   r.    (  ka-ba-ne)    Hacer 
cabanas  para  meterse  al  abrigo. 
.banon  ,  s.  m.  dimin.  de  Cabane, 
ibaret ,  subst.  m.    (ka-ba-re)    Taberna. 
+  A\afate  ,  bitea  hccha  de  laton  ,   etc. 
vintada  al  charol.  +  A\arabacara  }yerba 
ibaretier  ,    ière  ,   subst.   (  ka-bar-tie  ) 
Tabernero. 

bas,  s.  m.  (  ka-bâ  )  Capacho  de  juncos. 
basset,  subit,  m.  Capacete  ,  especie  de 
easco. 

bestan  ,  s.  m.  (  ka-bes-tan  )  Cabres- 
tante  ,  à  cabrestante  ,  torno  de  madera 
Çrueso  con  que  se  cogen  las  dncoras  y 
'os  cabos. 

billaufi  ,  s.  m.   (ka-bi-llô)   Especie  de 
ibadcjo  que  se  corne  fresco. 
bille,  s.  f.   (ka-bill)    Gavilla  ,   tribu 
i  asociacion  de  familia  en  la  Arabia  y 
a  Abisinia. 

billots  ,  *.    m.  pi.    (ka-bi-llô  )  Ndut. 
PiquerLiS   clavijas    en   las    que  se  atan 
os  cabos  de  las  cuerdas  de  las  maniobras 
•olantes. 
Unet ,  subst.  m.    Gabinete  t   cabine  te. 


+  Cabinetde  glaces, gabinete  guàrnecido 
de  lunas  de  espejos  de  arriba  abaxo. 
+  —  de  tableaux  ,  de  livres  ,  gabinete 
guarnecido     de     quadros  ,      de    libros. 

H de  treillage  ,  glorieta  que  se    hace 

en   les  jardines,  -j d'orgue  ,    ôrgano 

pequeno  y  portdtil. 
Câble,  *.   m.   (kâbl)    Cable ,   maroma , 

ci'erda  grutsa. 
Câbié,  ce,  adj.    (  kâ-ble  )   Blas.   Se  dice 
de   alguna  pie\a  hecha   de  cables  tor- 
cidos. 
CâMeau_,   s.    m.   (  kâ-blô  )   Ndut.   Cahle 
pequeno  que  sirye  para  amarrar  la  cha- 
lupa  al  na\io. 
Câbler,    v.   a.    (kâ-ble)  Juntar  y  torcer 
muchos  hilos  para  formar  los   cables  a 
6  sogas. 
$  Caboche  ,   s.  fem.    Cabe\a.  +  Clavo 

redondo  y  de  cabc\a  quadrada  ,   broca. 
Cabochon  ,    s.   m.    Cabujon  ,    se   dice  de 
alguna  piedra  preciosa  ,  y  especialmente 
del   rubi  que   esta   pulido   sin  labrar  ni 
cortar.   ■+•   Clavo  pequeno  ,  con  cabe\a 
ancha  ,  y  en  forma  de  diamante. 
Cabotage  ,    s.  m.  Ndut.   Navegacion  a  lo 
largo  de  las  cuestas  ,  de  cabo  en  cabo  , 
de  puerto  en  puerto. 
Caboter  ,     verb.  n.    (  ka-bo-te  )  Costear, 

V .  Cabotage. 
Cabotier  ,    s.    m.    (  ka-bo-tie  )  Embarca- 
tion que  se  usa  para  navegar  d  lo  largo 
de  las  cuestas. 
Cabre  ,   s.  f.    (  kabr  )  Ndut.    Especie  de 
mdquina    para    levantar   y    move*-  con 
facilidad  los  fardos  ,  y  pesos. 
Cabrer  ,  se  Cabrer  ,   v.  r.   (  ka-bre  )  Em- 
pinarse  los   caballos  ,  ponerse   sobre  los 
pies  ,   levantando  las  manos  y  el  cuerpo 
d  un   tiempo.   C  Empinarse  ,  enojarse , 
levant arse  de  calera  ,    etc. 
Cabri  ,   s.  m.  (  ka-bri  )   Cabrito  ,   cabri- 

tillo.   V.  Chevreau. 

Cabriole  ,  s.  fém.   (ka-briol  )  Cabriola  , 

brinco  que  dan  los  que  dan\an.  -\-  Cor- 

covo  ,  sallo  malicioso  que  da  cl  caballo. 

Cabrioler,  v.n.    (  ka-brio-le  )   Cabriolas  t 

à  cabriolear  ,   dur  salto  en  el  ayrt. 
Cabriolet,  s.  m.  Cabriolé ,  especie  de  coche 

ligew  sobre  dosruedas. 
Ca  brio  leur  ,   s.  m.   El   que  hace  cabriolas 

en  las  dansas  y  baylcs. 
Cabrions  ,  s.  m.  plur.    Ndut.    Especie  de 
falcas  ,   6  cunas  que  se  ponen  baxo  las 
ruedas  de  los  curenas  para  que  sç  man,'* 
tengan firmes  ,y  d  su  puçsw. 
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Cabron  ,  s.  m.  Piel  de  cabtito  ,  6  de  cabra 

jéven. 
Cabus ,  ai),  m.  R<  polio,  se  dice  de  una 

cierta  especie  de  ber\a. 
f  Caca,  s.  m.  (b-ka)  Caca,,  exercmento 

de  ninos.  l'aiie  caca  ,   hacer  la  pu. 
Cacaber  ,    v.   R.  (  ka-ka-be)   Cantar ,  à 

gritar  ,   hablan\o  de  la  peidi^. 
Cacade  ,  subst.  Jcm.  (  ka-ka  d  )  Cagada. 

C  Hecho  locu  ,  6  empresa  loca   que  no 

ha  tenido  efeew. 
Cacalia   ,    S.   fèm.   (ka-ka-lia)  à   pas  de 

cheval,    s.  /;;.    Cacalia  ,  yciba. 
Cacao,  s.  m.   (  kà-ka-o')  Cacao» 
Cacaoyer,    s.  m.   (  ka-ka-oa-ie  )  Cacao  , 

drbol. 
Cacaoyère,  s.f.  (  ka-ka-oa-ie-r)  Cacaotal, 

sitio  poblado  de  cacaos 
Cachalot ,  s.  m   tLspecïe  de  ballena. 
f  Cache,    subst.  f.   Escondrijo  ,  el  lugar 

donde  se  escunde  alguiia  casa. 
Caché  ,     ée    ,     part.'  y    ad].     Escondido. 

(£  Disimulado. 
Cacher   ,    verb.    ad.  Escondcr   ,    ocultar. 

-+-  Escondcr  ,   cubri.-  ,   disfrayir.  <l  Es- 
condcr ,    d'siinular. 
se  Cacher ,  v,  r.  Esconderse.  C  Relirarsc 

de  toda  comunicaciony  tratu. 
Cachet  ,    s.   m.  Sella  ,    instrumento    que 

sirve  para    cerrar  Lis    cartas.  ■+■  Sella  , 

lo   que    queda   cstawpado  ,     impreso  y 

senalaio   con   el  mismo  sello,  -f-  Cache! 

volant  ,   sello  postï\o. 
Cacheter  ,  v.  a.  Sellar  ,  cerrar  con  sello 

alguna  carta  ,   etc. 
Cachette  ,   s.  f    Escondrijo. 
en  Cachette,  adv.  A'  escondidas  ,  escon- 

didamente. 
Cachexie   ,    s.  f.     Mala    disposicion  d*.i 

cuerpo    ,      causada     par     cl     dcSarcgio 

de  los  humores. 
Ochimentier  ,  s   m.  À'rbol  de  las  Antillas 

que  lleva  frutas  liamadas  cachimens. 
Cachos  ,  s.  m.  Planta   que  se  cria  en  las 

montanas  dcL  pcrû. 
Cachot ,   s.  m.    Calabo\o. 
Cachotterie  ,    s.   /     Modo    misterioso    de 

/lacer  ,    à  de  hablar   en   cvsas  de  poca 

iw.portancla. 
Cachou  ,    s.    m.  Cachunde  ,  pasta  que  se 

hace  de  la  mesclade  al  mincie ,  dmbar  ,  etc. 
Cacique,    subst.   m.   (  ka-eik  )  Cacique  , 

nombre  de  ciertos  principes  y  ienures  de 

la  America. 
Cacis  ,   à  Cassis,   s.  m.  Arbusto  que  pro- 
duce un  fruste  semciante   d  la   grosclla. 
Cacochylie  ,  s.  m.  Mala  digestion. 
Cacochyme,   ad),  m. y  f.    Caccchîmico  , 

el  que  padece  de  la  cacoclûmia-. 
Cacochymie  ,  s.  fcin.  Lacochimia  ,  ricio 

de  los  humores  vitales. 
Cacoethe  ,   ad].   Se  aplica  â  las  ulcéras 

malignas  è  inveteradas. 
Cacophonie  ,  s.  j.    (  ka-ko-fo-ni-  )   Caco- 

fofûa  ,  vicio  contra  la  eloqiiencia.  -\~  Se 
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dice  tambien  de  las  voecs  è  instrument 

discordes,  f  altos  de  consolida 
Cacotropliic  ,   subst.  jcm.    (  ka-ko-tro-fi 

Mcd.  blutiicioit  depra; 
Cadastre  ,  s    musc,    (ka-dastr)  Ri 

pûbtico    de    los  biuncs  raiecs  y  de    los 

propietarios  ,  etc. 
("adavéieux,  ense  ,    ai).    Cadavcrico. 
Cadavre,  *.  m.  (ka-davr)  Caddur. 
Cadeau  ,  s.  m.    (  ka-do  )   Rasgo  para   cl 

aivrno   ie  laï  letras   maiûsculas  ,    etc. 

-f  Aferienda  ,  à  jestin   que   se  da  â   las 

damai  ,  para  fcstcjarlas.  -f-  Kegalo  que 

se  hace  de    alguna  cosa  ,  ftne\a  ,    etc, 

-f-Faircdescacieauxe.nécrivant,ra.^wca'r. 
Cadenas    ,   s.    m.     (  ka-d-na  )    Candado, 

especie  de  cerradura. 
Cadenasser,   v    a.    (kad-na-sc)    Echar , 

puncr  candado  ,   cerrar  con  candado. 
Cadrnce  ,    s.    f.    (  ka-dans  )     Caden^ia; 

-f-  Coir.pas  en   la  dan\a.  -\   Vc\  de   la 

pocsia  ,  cadencia. 
Cadencer  ,    verb.   n.  y    act.    (ka-dan-ce), 

Dar  cadencia  «  y  hormonia  ,  d  lo  que 

se  dice  y    d  se  canta. 
Cadenetie  ,  s.  f.  'Vren\a. 
Cadet  ,  ette  ,   subst.  Hijo  segundo. 
Cadet ,    s.   m.  Caitte  ,    ci  soldaio  nchle 

que  sirve  en  algun  regimiento. 
Cadette,    s.f.    (  ka-de-t  )   Losa. 
Cadetter ,  v.  a.   (ka-d-te)   Empedrar  con. 

grandes  piedras  ,   enlusar. 
Cadi  ,  s.  m.    (ka-di)  Jue\  Tur^o. 
CadilesKer  ,  s.  m.   (  ki-di-les-ker )  Jue\de 

exéreito  ,  entre  los  Turcos. 
Csdis ,  s.  ni.    (ka-di)  Cadis,   especie  de 

scrguilla. 
Cadran  ,    s.    m.    (ka-dran)   Çuaivanie 

la  delineacion    en  un  piano   de  un  relox 

solar  ,  etc.  que  senala  las  horas  deldla. 
Cadiatr.re  ,    s.  f.    El    conjunto  de  piatas 

que  en  el  relox  sirven  para  hacer  andar 

las  agujas  del  quadrant e  ,  etc. 
CadiC  ,    s.   m.   (ka-dr)   Marco,    quadro. 
Cndjer  ,   v-  n.    (  ka-dre  )   Quadrar  ,  cor 

venir. 
Caduc  ,     nque  ,    adj.  Caiuco  ,    decrèpito. 

Mal  caduc  f   mal  caduco 

Caducée  ,    s     m.    Caduceo  ,     la    rara  de 

Nlcrcurio.  -\-  Especie  de    ectro   que    los 

heraldos  de  armas   ,  en  sus  fanciones 
llevan  en  la  mano. 
Caducité,  s.  f.  Caducidad.  -\-  Decrcpilui 

choche\. 
Cafard  ,    arde  ,    ad),  y  s.   (k3-far)  TU 

pôcrita  ,  hipocriton.  +  Damas  cafard 

especie  de  damasco  de  seàa  ,  é  hiladillo 

Calarderie  ,   s.f.    Jiipvrrcsia. 

Café  ,   s.  m.   (  ka-fé  )  Café.  +  Café   ,    la 

casa  en  donde  se  vende  pUblicamente  et 

café  hecho  licar  ,    etc. 

Caféière  ,  o'Cafeyère,   s.f.   (ka-fe-ie-r 

Terreno   plantando  de  drbolcs  que  pto~ 

ducen  el  café 

CaFetaç  ,    $•     m.     (ka-f-tan)    Especis   il 
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Topa  ,  6  vestid  tiret  de  especial  cuiorldad 

entre  Los  Turcos. 
Cafetier,  s.  m.    (  ka-f-tie  )     Cafetero  .  cl 

que  tiene  un  café* 
Cafetière  ,  s.  f.    (  ka-f-tier  )   La  fêter  a, 

la  vasija  en  que   se  hace  el   café  â    la 

lumbre. 
C*ner   ,    s.  m.   (  ka-6e  )    El  arbol   que 

liera  el  café. 
Cage  ,  s.  J.   Jaula  ,   alcaha\.    €  Jaula  , 

prision  ,   cdrcel. 
Cagée  ,  s.  /.  Jaula  llena  de  pdxaros. 
f  Gagna td  ,  arde  ,  ad),  y  subsi.  (ka-ûar  ) 

Pere{ow  ,    holga\an. 
f  Cagnaider,    y.  n.   t,  ka-nar-de  )   Hol- 

ga\anear. 
f'Cagnardisc,  s.  f.  Holga\aneria . 
Cagneux  ,  euse  ,  ad),  y  s.   Estevado  ,  cl 

que   tiene  las  piernas  torcidas en  arco. 
Cagot  ,  ote  ,  ad),  y  s.  (  ka-go  )  Hipocrtta  , 

beato  ,  el   que  afecta  vhtud. 
Cagoterie  ,  s.f.  (  ka-got-n-)  Hipocresia  . 

beateria.  > 

Cagotis-me,  s.  m.   (  ka-go-tis-m  )    Devo- 

cion  jtngida  y  afectada. 
Cngouille,  s.  /.     (ka-gu-U)    JNâut.    Es- 
pecie de  adorno   que  se  ponc  à  la  prva 

dcl  navio. 
Cague  ,   s.f.    Especie  de  embarcacion  que 

se  usa    en    Olanda. 
G) hier  ,  s.  m.  (  ka-ie  )   Quaderno  ,  el  con- 

junto  ,   6   agregado  de  algunos   pltegos 

de  papel. 
Cahin-caha,  ady.  Asi  ,    asi  .    tant  bien 

que  mal. 
Cnhct,   s.  m.  (  ka-o  )    Vayven  ,  el  movi- 

miento  de   un  cuerpo  ,    de  un   ccclie  ,  â 

un   l.ido  y   otro. 
Cahotage  ,  s.   m.    Vayvenes. 
Cahoter,   v.  a.  (ka-o-te)  Dar  vayvenes. 
C^iiute,  s.f.  Chv\:i  ,   cabana. 

,  s.  m.  Cebolleta,  la  ccbulla  pcquena 

que  tiene   varias  plantas  de  }torcs. 
Cailla',  s  f.  vkall)  C<>domi\  ,  pâxaro. 
Caille  ,  J.  m.  (ka-lle,)  Porcion  de  alguna 

cosa  liquida  que  se  lia   cuajado ,  se  due 

etpeciannente  de  la  lèche. 
Caiiiebotte  ,  s.    m.  (   (kali-bo-t)    Lèche 

c  iiiacnsada' ■)   cuajada. 
Cailleboté,  ée  ,  adj.  Coagulado. 
Caitlebotis  ,    *.    m.    (  ka-ii-bo-ti  )    Naut. 

Especie  de  enrejado  de  pie\as  de  madera 

entre  les  puentes  dcl  naviv  par  donde  el 

ayre   corre  ,  y  se   comumea. 
-lait  ,   s.   m     Galio  ,  yexba. 
ment  ,    s.  m.    {  kall-man  )    Cuaja- 

miento  ,  el  estado  de  la  que  esta  cuajado. 
Cailler  ,  v.  a.   (  ka-Ue  )  Cuajar. 
Cailfetage  ,  s.  m.   Irivlera  ,  discurso  ,  à 

accion  frivola. 

tcau  ,  s.  m.  dim.  de  caille  ,  (ka-U-to) 

Polio  de    codorni\. 
Caiilntot,  subst.  m.   Especie  de  rodaballo 

pcquerh* 
Caillette,*  /.  (ka-lle  t)  Cuajar,!a parte dtl 
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cuerpo  de  los  animalitos  de  teta  ,  donde 

estâ.el  cuajo.   -f-  La   muger  frivola  y 

charladora. 
Caillot ,  s.  m.  (  ka-llo  )  Cuajaron  ,  porcion 

de   sangre   cuajada   que    se   arroja    del 

cuerpo. 
Ca illotis  ,   s.  m.    Especie  de  losa    cuyoi 

pédalos  se  parecen  û  los  guijarros. 
Caillot-rosat  ,    s    m.  Especie  de  pera. 
Caillou,    s.  m.  (ka-llu)  Guijarro. 
Cailloutage,  subst.  m.   Obras  hechas  cen 

guijarros. 
CaïiTiacan  ,   subst.  m.  (  ka-i-ma-kan  )  El 

lugarteniente    del  gran    visir   entre    los 

Turcos. 
Caiman  ,    s.  m.    (ka-i-man)    Cayman  , 

especie  de  cocodrilo. 
y  Caimanàer  ,  v.  n.  (ka-i-man-de  )  Men- 

digar  j  pedir  limosna  de  puerta  en  puerta, 

pordiosear. 
Caicfue  „   s.  m.    (ka-i-k)   NJut.   Caiquc  , 

barco  pequeno  con  su  vêla  y  mastil. 
Caisse  ,  s.f.  Arca  ,   caxa.  +  Cofre  fuerte 

de  hierro  ,  caxon  ,    arca.    +   Caxa  la 

pie\a   destinada   para   recibir ,  guardar 

y   entregar  dinero.    -+■    Caxa  ,  tambur. 
Caissetin  ,  s.  m.  Caxeta  de  pino  en  la  quai 

se   ponen  y  meten    las   uvas    secas  al 

sol. 
Caissier  ,  s  m.  Caxero  ,  el  que  tiene  cargo 

del  dinero» 
Caisson  ,  s.    m    Caxon. 
Cajoler  ,    v.    act.  Lisonjear  ,  aeariciar  , 

requebrar  ,   halagar ,  alabar  con  segunda 

intencion. 
Cajolerie  ,  s.  f.   JJsonja  ,    adulacion  ,  re- 

quiebro  ,   haiago   algo  fingido. 
Cajoleur  ,  ense  ,  s    Lisonjeador  ,  aduladort 


rcquitbradur  ,    halagador. 
JSJut. 
navios. 


Cajute  ,     subst.  f. 


Cama  en  los 


Cal  ,  s.   m.  (kal)    Cnllo  ,   la  durera  quç 

se  forma   en  el  cucro. 
Calade  ,  s.  /:  (ka-lad)  Déclive  ,  6  baxada 

de    algun    terreno  tlevado  por  donde   se 

hace  baxar  un  caballo   â  média  rienda 

para  trubujarie. 
Calamba  ,   *.   m.  (  ka-lam-ba  )    Calamba 

cierta  madera   de   Indias. 
Culainent,  s.  m.  (  ka-la-inan  )  Calamentoy 

nebeda ,  yerba. 
Cu lamine  ,    â   Pierre  calaniinsire  ,  s.  f 

(ka-la-mi-n  )  Calamina  ,  cudmia  ,  espe 

cie  de  piedra   minerai. 
f  Calimistier  ,    v.    a.    (  ka-la-mis-tre  ) 

Ki\ar  ,    adorr>ar  el  pelo. 
Calamité  ,    s.  f.    (  ka-la-mit  )  Calamita  , 

nombre  que  se  da   â  la  p'udra   iman   y 

J  la   ht û vola. 
CaUrhito;   s.  j.   (ka-la-mi-te)  Calami- 

dad  .    desgracia  ,   miseria  ,    infertunio. 
y  Calamiteux  ,    euse,    adj.   Calamitoso  , 

infeli\  ,    desdichado. 
Calandre  ,  *.  f  (  ka-lan  dr  )  Prensa  para 

los  pun^s.  +  Calandria  ,    ave.  -\-  Cierta 
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especie  de  insecto  que  corroc  el  trigo  , 

gorgojô* 
Ctlandrer  ,  v.  a.  (  ka-lan-c!re  )  Prensar, 

aprensnr  ,  mctcr  en  prctisa  lot  paries  ,  etc. 
CaUtrava  [ordre  de]  ,  s.  m.  (ka-la-tra-va) 

Orden  militai-  de  Calatriiva  ,  m  l'spina. 
Calcaire,  adj.   m.  y  f.    (kil-kc  r)  &t  dur 

de  las  piedias  que  se  pueden  convertir  en 

Cill. 

Cm1<  enVme ,   s.f.    (kal-ce-doan)   Calce- 

donia  ,  piedra  preciosa. 
Calcination,  s.  f.  Calcinacion. 
Calciner,   v.   a.    (  kal-ci-ne  )    Calcinar , 

rediuir  en  cal. 
Calcul,   s.   m.    Calcula,   cuenta.   +   Cal- 
cula ,  la  piedra  formada  en  la  vexiga. 
Calculable  ,adj.  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 

calcular. 
Calculateur,  s.    m.    Calculador ,   el    que 

calcula. 
Calculer,   v.  a.  Calcular  ,  haccr  calcules. 
Cale  ,   s.  /!   (  ka-l  )  NJut.  Cala ,    ense- 

nada  pequeria  que  hace  el  mar  ,   entran- 

dose  en  la  tierra.  +   Especie  de  castigo 

que  se  da  en  los  navios.  Fond  de  cale , 

la  parte  mas  baxa  de  un   navio. 
Calebasse,    s.  f.   (ka-l-bas)  Calaba\a  , 

especie  de  coloquintida.   -f-  Calabacino  , 

la  calaba\a  seca  y  hueca  que  sirve  para 

llevar   vino. 
Calebassier  ,  s.  m.  (ka-l-ba-sie)   ./47fcoZ 

de  America  parecido  al  man\ano. 
Calèche,   s.f.    Calesa. 
Caleçon  ,    s.  m.   Cal\oncillos. 
Cah'faction  ,  s.  f.   Calefaccion. 
Calembourg  ,   6  Calembour  ,  s.  m.    Juego 

de  palabras. 
Calencar  ,    s.    m.    (  ka-lan-kar  )  Especie 

de  tela  pintada  de  las  Indias. 
Calendes  ,  s.  f.  pi.  (  ka-land  )  Calendas. 
Calendrier,    s.  m.   { ka-lan-drie  )   Calen- 

dario  ,  almanaque. 
Calenture  ,  subst.  fém.  NJut.   Especie  de 

calentura. 
Calepin  ,  s.  m.  Recopilacion   de  voces  , 

notas  ,  extrados ,    etc.  que  para  su  uso 

ha  recogido  alguna  persona. 
Caler,  v.   a.    (  ka-le  )    NJut.    Amaynar 

las  vêlas.     C    Amaynar  ,    afhxar  ,   à 

céder  en  algun  deseo  ,  empeno  ,  à  pasion. 

-f-  Cal\ar .,    asegurar  con  un  peda\o  de 

madera  ,  etc.  alguna  mesa ,  silla  ,  etc. 

que  esta  vacilante.  +  Caler  une  voiture 

apear  ,  6  cal\ar ,  algun  coche  ,  etc. 
Calfas  ,  s.  m.    (  kal-fa  )  NJut.  Calafate. 

-f-  La  obra   que  hace  el  calafate. 
Calfatage  ,  s    m.   Estopa  con  que  se  cier- 

ran  las  junturas  de   las  naves. 
Calfater  ,  v.   a.   (  kal-fa-te  )'"  Calafetear  , 

cerrar  las  junturas  de  las  tablas  y  ma- 

deros  de  las  naves  con  estopa  y  brea. 
Calfateur  ,  s.  m.  Calafeteadvr ,  calafate. 
Calfeutrage  ,   f.  m.   La  accion  de  cerrar , 

tapar  las  aberturas  ,  agujeros  ,  hendrijas. 

de  las  puertusy  yentatias. 


sagrado.    (£    Cru\   ,    pena 
-f-  Cilt\ ,    en  las  flores  , 
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Calfeutrer ,  y,  a.   Cerrar  ,  tapar  Ut  ahef* 

turas ,   etc.. 
Calibre  ,    s.    m.    (  ka-li br  )   Calibre,  el 

hueco  ,     à    aima   que   tiene   qualquiera 

arma   de  facgo  ,    cl  peso  ,    6  diametro 

de  la   bala   ,    etc.    C  La  calidad   ,    el 

mérito  ,   cl  estado  de  un  a  persona. 
Calibrer,    verb.   a.    (ka-li-bre)  Totnar  , 

scïialar  el  calibre  de  una  pic\a  de   ar- 

t  il  1er  la. 
Calice,   subst.  m.  (ka-li-s)  Câli\  ,  va\o 
,     afliccion.^ 
se  llama  asi 

la   campanilla  en  que  estJn  encerradas 

las  hebras  ,    6  hilos  de  las  simientes. 
Califat  ,   s.  m.  Dignidad  de  califa. 
Calife  ,  s.  m.  (  ka-li  f)  Califa  ,  principes 

sarracenos  sucesores  de  Mahoma. 
Califourchon  [  à  ]  ,  adv.  A1  horcajadas  , 

à  ,   d  horcajadillas. 
Câlin  ,   subst.   masc.   Necio  ,  descuidado  , 

indolente. 
Câlin  ,   s.  m.  Especie  de  métal. 
Câliner,  se  Câliner  ,  v.  r.  Estar ,  è  quedar 

ocioso  ,  no  hacer  nada. 
Calnigue,  F.  Carlingue. 
Caltome,  s.f.  (ka-liorn)  Ndut.  Especie 

de  ntaroma  muy  gruesa. 
Calleux  .  euse  ,  adj.  Calloso  ,  lo  que  tiene 

callos. 
Callosité,  s.  fém.  Callosidad ,    la  durera 

que  se  hace  en  el  labio  de  la  llaga  ,  à 

herida. 
Callots  ,   6  Calots  ,   s.  m.  pi.   Piedras  que 

se  sacan  en  bruto  de  los  pi\arrales. 
Calmande  ,  s.f  (kal-man-d)  Calamaco  , 

especie  depano  de  lana. 
Calmant  ,  s.  m.    (kal-man  )   Remedio  que 

sosiega  los  dolores. 
Calmar,  6  Cornet  ,  subst.  m.   (  kal-mar  > 

Calamar  pescado. 
Calme,   s.  m.  (kai-m)rCalma  ,   quietud , 

tranquilidad.  -f-  Calma,   bonan\a.  Etre 

pris  de  calme  ,  pairar  ,   estar  el  navio 

quedo  ,  con  las  vêlas  tendidas  y  largas 

las  escotas. 
Calme  ,  adj.  m.  y  f  Tranquilo  ,  quieto  , 

sosegado. 
Calmer  ,    verb.   act.  (  kal-me  )   Calmar  , 

sosegar  ,  apaciguar  ,  aquietar. 
Calomniateur  ,  trice  ,  s.  Calumniador. 
Calomnie  ,  s.  f   (  ka-lom-ni-  )  Calumnîa. 
Calomnier,  verb.  a.  (  ka-lom-ni-e  )  Ca- 

lumniar. 
Calomnieux  ,  euse  ,  adj.  Calumnioso. 
Calomnieusement,  adv.  Calumniosamentc . 
Calotte,  s.f.  (ka-lo-t  )  Solideo.  +  Especie 

de  gorro. 
Calottier  ,  s.   m.  El  que  hace  ,  y  vende 

los  solideos. 
Calque,  s.  m.  (  kal-k)  Dibuxo  recal\ado. 
Calquer  ,  v.  a.  Çkai-ke  )  R.ecal\ar  tpasar 

los  perfiles  del  dibuxo  ,  con  un  pun\on  , 

à  aguja, ,  para  que  se  impriman  en  otra 

parte. 

Calumet , 
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Caîumel ,  *.  m.  Especie  de  pipa  que  usatt 

los  Americanos. 
Calus,    s.masc.   Especie  de  nudo  que  se 

engendra  de  humer  espeso.  C  Endureci- 

miento  del  espiritu  ,  6  del  cora\on  oca~ 

sionado  de  vicipsa  costumbre. 
Calvaire,  s.  m.  (  kal-ve-r  )    Calvario. 
Calville,  subît,  f.  (  kal-vM  )  Camuesa, 

especie  de  man\ana. 
Calvinisme,    subst.    nu    (  kal-vi-nis-m  ) 

Calvinisme. 
Calviniste  ,    s.   m.  y   f.    (kal-vi-nist  ) 

Calvinista  ,  el   que  prvfesa  Los  errores 

de  calvino. 
Calvitie,  s.  f.    (kal-vi-ci-  )   Calve^,   la 

faha  de  cabello  en  la  cabe\a. 
Camaieti ,    s.  m.  Piedra  preciosa    de  dos 

eolorcs.  -f-  Aguada ,  el  diss.no  ,  à  dibuxo 

hecho  de  un  color  ,   à  tinta  sala. 
Camail  ,   s.  m.   (  ka-mall  )  Cierto  gêner o 

de  capita  que  traen  los  obispos  encima  del 

roquete ,   mantelete. 
Camarade    ,     s.    m.   y  f.    (  ka-ma-ra.d  ) 

C  dinar  ada  ,  companero  de  misma  edad  , 

6  empleo, 
Camard  ,    «rde  ,    ad),  y   s.    (  ka-mar  ) 

Romo  el  que  tiene  la  nari\  chata. 
Cambiste ,   s.   m.  Cambista ,    el  que  tiene 

por  oficio  dur ,  à  aceptar  letras  de  cambio. 
Cambouis  ,  s.  m.  (  kan-bui)  Unto  ,  enxun- 

dia  raida  de  la  rueda. 
Cambrer,    v.   a.  (kan-bre)    En  cor  var  , 

corvar  ,  torcer  ,  combar. 
se  Cambrer,  v.  r.  Encorvarse  ,  doblarsc. 
Cambrure  ,    s.  f.   Comba ,   encorvadura , 

encorvamiento  ,    el  estado  de  una  cosa 

encorvada. 
Camée  ,   s.  m.  (  ka-mé-  )   Camafeo. 
Caméléon,    subst.  m.  Caméléon  ,  animal. 

-f  Caméléon  ,  constelacion  céleste. 
Caméléopard  ,    s,   m.   (  ka-me-le-o-par  ) 

Par d aï  ,  girafa  ,  animal. 
Cameline  ,    s.  f.    (kam-lin)    Miagro  , 

planta» 
Camelot  ,    s.  m.     (  ka-m-Io  )    Camelote, 

tela  texida  de  pelo  de  camello.  Camelot 

de  Lille  ,  Lila.  -J-  —  onde  ,  camelote  de 

aguas. 
Cameloté  ,  ée  ,  ad),  (kam-lo-te)  Texido 

con  visos  coma  el  camelote. 
Camelmine,  s.f.  (  kain-Io-ti-n  )   Camelo- 

ton  ,  tela  de  lana  algo  mas  groscra  que 

imita  al  camelote. 
Caméréra  ,«•/.(  ka-me-re-ra  )    Cama- 

rista  y   liâmanse  asi  en  Espaha  las  mu- 

gères  destinadas  al  servie io  de  las  prin- 

cesas  ,  e  infantes. 
Camérier ,  s.  m.  (  ka-me-iic  )   Camarero  , 

el  primer  criado  de  la  câmara  del  papa. 
Carriériste  ,  s.  f.  (  ka-me-ris-t  )  Camansta. 
Canurliiigat,   s.  m.   Dignidad  de  camar- 

lengo. 
Caineilinguo  ,   s.  m.  Camarlcngo  ,    el  car- 

denat  que  rige  el  estado  alçsiâstiço  ,    en 

Sede  vacante, 
Tvmo  Ht 
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Camion  t  s.  m.  Alfiler  mvy  pequeno  jf 
delgado.  -f-  Carreton  pequeno  que  dos, 
nombres  tiran  en  lug<;r  de  cabalgadura, 

Camisa  ,  *.  m.  Camisa ,  asi  llamada  Idk 
tela  con  la  quai  los  caraibes  cubren  sis 
desnude^. 

Camisade  ,  s.  f.  Encamisada. 

Camisard  ,  subst;  m.  Nombre  que  se  d'il 
d  ciertos  fandticos  de  las  tevènas  en. 
Francia. 

Camisole  ,  %.  f.  Almilla  con  maagas  „ 
hecha  d  modo  de  camisa  ,  se  dice  tambiett 
chemisette. 

Camoïard  ,  subst.  m.  Texido  de  pelo  de 
camello  ,  à  de  lana. 

Camomille  ,  s.  f.  (  ka-mo-mM  )  Man\a~ 
ni  lia  y  marga\a  ,  yerba  olorosa. 

Camouflet ,  s.  m.  Huma\o  ,  humo  que  se 
sopla  en  las  narices  de  un  nombre  que 
dormita .  C  f  Huma^o  de  narices,  afrentap 
mortijicacion  ,  dcsa\on  que  se  padece  en 
alguna  materia. 

Camp  ,  s.  m.  (  kan  )  Campo  ,  el  terreno  que 
ocupa  un  exéreito  acampado.  -f-  Campo  % 
el  sitio  que  se  elegia  para  salir  d  rehir* 
-f"  Camp- volant ,  campo  volante.  -f- Lever 
le  camp,  asseoir  le  camp,  levantar  cl 
campo  y  asentar  los  reaies. 

Campagnard,  arde,  adj.y  s.  (kan-pa-fiar) 
Aldeano  ,  el  que  vive  regularmente  al 
campo  ,  que  gusta  de  el. 

Campagne  ,  s.  f.  (  kan-pa-fi  )  Campana  t 
el  campo  llano  ,  sin  montes  ni  aspere\as^. 
+  Los  camvcs  for  oposiciond  la  ciuâad* 
+  Vo\  de  la  milicia ,  campana.  -f  Baftrej 
la  campagne  ,  bâtir  ,  6  carrer  la  cam- 
pana y  C  delirar  ,  desvariar  ,  decir  dis- 
parates, -f-  Etie  en  campagne,  campear  y 
estar  en  campana  ,  hablando  de  losexér— 
citos.  +  Maison  de  campagne  ,  casa  de 
campo, 

Campane,  s.  f.  (kan-pa-n)  Flueco  de 
campanilla  de  oro  ,  de  ptata.  4"  Se 
dice  del  cuerpo  del  capitel  corintio  ,  y 
del  àrden  composite. 

Campanillo,  subst.  f.  (  kan-pa-nil  )  La 
parte  superior  de  las  cûpulas. 

Campanini,  s.  m.  Mdrn\olde  las  mont a^ 
rias  de  carrara» 

Campanule,  ô  Gantelée,  s.  f.  Campanilla^ 
planta. 

Campèche  ,  *.  m.  Campcche  ,  drbol  de  Itê 
America. 

Campement  ,  s.  m,  (kan-p-man)  Acam-. 
pameuto. 

Camper  ,  v.  a.  y  n.  (  kan-pe  >  Acampar, 
ocupar  el  exercito  el  terreno  destinado 
para  su  alojamiento.  f  Je  l'ai  canipé-là  , 
yo  le  he  plantado  alli. 
f  Se  camper  ,  y.  r.  Il  est  venu  se  campée 
chez  nous,  se  nos  ha  plantado  en  casa» 

Camphorata  ,  s.  m.  (  kan-t'o-ra-ta)  Plant* 
médicinal,  alcanforada. 

Camphre  ,  subst,  /nf  (kan-fr)  Alcanjot^ 
goma. 
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'iré  ,  le  ,    ad),  m.  y  jàn.  (  kan-fre) 
..do.  Esprit  de   vin    camphre  , 

ispuitu  Je  I  rado. 

Camphrée  ,  s.  j\  (  ka.i-i'rc.  )  Planta  médi- 
cinal ,  atcaiifbraia. 
Campiiic  |    s.f.    (kau-pin)    Especie  de 

poilu  sunwmcnte  jinay  de  gran  gusto. 
Carnpo  ,  s.  m.  (  Kan-po  )  Lana  de  Sevilta. 
Cainpos  ,   s.  ni.  (kan-jio)   Diadc  hue  l g  a 

en  A  s  Cplegiot  ,   etc. 
Camuti  use  ,  ad}.   Romo. 
Canabtl  ,    subst.  m.    (  ka-na-bil)    Tïcrra 

médicinal. 
Canade  , s.  m.  (!o-nad  )  Ave  de  America. 

muy  hermosa. 
Canaille  ,«•/•(  ka-na-11)  Canallà  ,  gente , 

baxayruin. 
Canal,   s.  m.    (ka-nal)    Canal.  {  En  las 

acepeioncs  de  anibas  len^Uds  ,  en  Id'pro- 

pto  y ■  figura  do  ]     Canal  d'arresement  , 

almatticfie. 
Canapé.,    s.  m.    (  ka-na-pe  )   Canapé. 
Canapsa  ,  s.  m.  (ka-nap-sa  )   Barjuleta  , 

saco  de  cuero  que  lUvdn  à  cuestas   lus 

artesar'cs  vianda'ntci. 
Canard,*,  m.  (k s  -nav)  Anade  ,  anadon, 

ave  aquJiil.  -■+■  Pciro  de  agita. 
Canarder  ,    v.  a.   (  ka'-nar-de  )    Tirar  à\ 

cubierto  sobre  alguno. 
Canardière  ,    s.  f.    (  ka-nar-die-r  )   Lugar 

cubierto  en  los   est  un  que  s  ,    6'  rios  para- 

tirar   d  los  anades   silvestrcs:-^-  En  las 

fortificaciones  antiguas  ,  agujeros  para 

tirât   â  cubierto. 
Canasse  ,   *.  m.    (  ka-na-s  )    Tabaco  muy 

propio  para  fumât. 
Cancel  ,  s.  m.    El  presbitero  ,    à '  sanctua-- 

rio  de  la  igleiia  ,  en  dondc  esta  colocado) 

cl  aïtar  mayer. 
CanCeilatiyn  ,    s.  if.   Cancelacion. 
C^.ncc-lier  ,   v.  a.   (kan-ccl-ie)    Cancelar, 

anuldr  ,   bortàt  un  acto. 
Cancer  ,  s.  m.  (  kan-cèr  )  Cdrteef  ,  especie 

de  tuinor  uuiligno.  -j-  Cancer  ,  signo'del 

\odiaco. 
Carier é  ,  s.  m.  (  kan-kr)  Cangrejo  ,  especie 

de  gambaro  del  mar.   ff  El  hombre  muy 

avariento. 
Candaiette  ,    s.  f.    (  kan-da-îet  )     Nanti 

Cuerda  con  un  gtapvn  de  hierro  ,   que 

se  hecha  para  arruncar  si  dncora  claîtedd 

denlro  del  rnar. 
Candélabre,   s.  m.    (  kan-d-Iabr  )   Cande- 

labro  ,   candelero   grande   que  tiene  mu~ 

chos  bra\os. 
Candeur,  s.  /.  C  and  or  ,   candide\. 
Candi  ,  s.  m.    (  kan-di  )   Especie  de  batel 

grande  de  que  se  usa  en  la  Sena. 
Candi,  ie,  ad).  Sucre  candi ,   a\ûcar  pie- 

dra  ,  6  candc. 
Candidat  ,   subst.  m.    (  kan-di-da  )    Can- 
didate. 
Candide,  ad},   m.  y  f.  (kan-did)    Can- 
di do  ,  sencillo. 
CandAr  «  se  Candir ,  v.  t.  (  kan-dir)  Se  car- 
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se'  endtirecnse  ,  no  se  die c  mas  qite   del 
a\,it  ar  J  ,/ . 
<  ,#./.(  kan)    Anade,   la  hembra 

■. 

t.  f.  (  ka-ri-pe-tie-T  )  Espe- 
^  cie  de  ave  del  tama'rio  de/  f, 
Canepin  ,    s.  m.    l 

nrro  ,  que  tiryepara  hacer  guantv»  ,  etc. 
f  Cgneter  ,    v.  n  Anadear  , 

andar   ,    mnuiende  la  de  una 

parte  a  otra  ,   corno  liacc  cl  driade. 

■  ■■-  ,     s.  f.     ' 'ka-ne-t-)   Jilnadtna  ,   el 
poilo   de  t. 

pequeria.    -f  JOias.    Anade    sin     pus, 
canutu. 
Caneton  ,    s.  m.   Anadino  ,   el  polio  del 

.    idc. 

Canovas,    s.   m.    (  kan-va  ^^Canamaio  , 

tela    ciara    de     cânamo    ;i  h>e     que    se 

a    Con    Sida   ,     6  lana    de   colores. 

C    El  primer  p>  ryeeto  que  se  forma  para 

ai?,  un  eterito  ,    etc. 

ne  ,  6  Gangrène  ,  si  f.  (  kan-gre-n) 

Cun^icna  ,    currupeion  en  las  carnes. 
se  Cangjener,  y.  r.  Cangrenarse. 
CangrenciKi  ,  euse*,    ai).  Lo  que  tiene  de 

la  cangrena. 
Caniche,  s   f.   Para  de  agua,  la  hembra. 

del  perro  de  agua.  / 

Caniculaires  ,    adj.  pi.  Caniculares. 
Canicule,   s.  f.    C ' articula  ,    constelacion 

céleste. 
Canif,  s.  m.    (  k^.-nif*  )    Cortaplumas, 
Càaificîer,   s.  m.   V.  Caflter. 
Canin,   ine,    adj.   Canin  o  i  dent  canine  , 

diente  canino  ;    faim   canine  ,    hambre 

canina. 
Cannage  ,  s.  m.  El  a.:to  de  medir  los  p  a  no  s 

con  la  medrda  (lamada  Canne. 
Canne  ,   subst.  f,   (  k;i-n  )   Cana  ,    fnheo. 

-\-  Baston  delndias,ô  quaïquicrotPi 

4*  Cana  ,  especie  de  raedida.  -\-  Nombre 

que  se  da'J  ùiferentes  especies  de  pluntus. 

Caune  à  st'ere  ,   cana  dulce  6  de  a\ 
Cannebeage  ,  s.f,  6  Coussinet  de  marais, 

s.  m.  Ca'na/'icja  ,  à  Canaherla  ,  planta. 
Cauneias  ,   subit,  m.    (bn-la)   Caneton  , 

especie  de  dulce. 
Canne  1er  ,    verb.   a.    (  ka-n-îe  )   Estriar% 

socavar  médias  canas  â  la  coluna  û  otra 

casa. 
Cannelie,  s.  f.  (ka-we-î)  Cane!a.-\-  Canilla, 

espita  ,  canon  pcqueïio    que   se  pone   en 

la  parte  infirivr  ae   la   cuba     ô    tinaja 

para  sacar  el  vino. 
Camïciier  ,     5.    m.     (   ka-n-lie  )    Arbol , 

caneio. 
Ca  n  n  e  !  nie ,    s.f.  Estrias ,  las  cavaduras  , 

6  médias  caiias  que  se  suclcn  tirar  en  lu 

coluna  de  arriba  abaxo. 
Canner,    verb.  a.   (ka-ne)  Medir  con  la 

cana. 
CanetilJe,   s.  /.    (ka-n-tidl)     Canutillo  , 

hilo  de  cro  à  de  plata  ri{ado  en  çaâutf 

paru  bordât. 
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-a]p,     s.    ift     ('ka-ni-ba-ï  ) 
llgunas  nativités  aniropâfagcs  de  la 
■  rica. 
Canon  ,   $.  m.  Canon  ,  pie\a  de  arùïUria. 

•  ■+■  Canon  ,  se  aies  de  la  artilleria  en 
général.  -+-  Canon  ,  décision  ,  à  régla 
êstàblecida.  en  algun  concilia.  -f-  CJnvn  , 
catdlogo  de  los  libros  sagrados  y  auten- 

•  Ucos.  -+-  Canon  de  la  messe,  canon  de  la 

•  misa,  -j d'une  plume   ,     canon   de  la 

pluma  con  que  se  escribe.  H —  ou  tuyau 
de  seringue  ,  canon  ,  canuià  de  xeringa. 
-+-  Droit  ci  non  ,  eî  derecho  canânico  ,  la 
doctrina  de  los  sagrados  cânoncs. 

Canonial,  aie,  adj.  (  ka-no-ni-af  )  Ca- 
nânico ,  lo  que  pertenece  d  los  canânigos. 

Heuies  cai  oniales  ,   horas  canânicas. 
'Canonicat  ,    s.  m.    (ka  no-ni-ka)   Cano- 

nicato  ,  canongia.  (£.  Prebenda   ,   el' oji- 

cio  ,   etc.    que  da    crccida  utilidad   ,    y 

necesita  de  poco  trabajo. 
Canonieité  ,    s.  f.    (  ka-no-ni-ci-te  )    La 

calidad  de  io  que  es  canânico. 
Canonique  ,    adj.   m.  y  f.    (  ka-no-ni k  ) 

Canânico .    Livres    canoniques   ,     libros 
-.    canânicos  ,  sagrados  y  auunticados.. 
Canoniquement ,  adv .  (  ka-no-ni  k-man  ) 
'     Canânicamente  ,    iegitimamente. 
Canonisation,    s  f.    Canoni\acion. 
"Canoniser,  v.  a.    Canom\ar. 
Canoniste  ,    s.  m.    (  ka-no-nist)   Cano- 
niste ;  el  que  profesa  el  esiudio  de  los 

sagrados  cJnones. 
Canonnade,     s.    f.    (ka-no-na-d)    Caho> 

na\o  ,    cahoneo  ,  el  acto  de  cartoneàt. 
.-ter  ,   y.  a.   (  ka-no-ne  )    Carionear  , 

disparar  la  artilleria  contra  algtma  cosa. 
Cmoouîer .  s.  //;.  (  ka-no-nie  )  Cànonèro  , 

cl  aniUero  que  dispara  laspie\as  de  artil- 

uria. 
Canonnière,  s.  f.  (  ka-no-nie  r)   Especie 

de  a^ujeropara  tirar  sobre  el  enemigo,  etc. 
'     -IrCanonerâ,  ûendade  campana  que  strre 

J  t'JS  solda  dos. 
Canot,    s.  m.  (  ka-no  )    Canoa  ,   embarc.i- 
"    cion  de  que  usan  les  Indios.  -\-  Jbspccie 

de  chalupa  pequena. 
Canschy  ,    s.  m.  Arbol  del  Japom 
Cantal ,  s.  m.  (  kan-tal  )   Kspecie  de  queso 

que  se  hace  en  Auvcmia. 
Cantanettes  ,  s.  /.  pi.  Pequenas  divisiortts  , 

ô  rep anime jitos ,   ai  las  camaras  de* los 

n  r  Los. 
Cantate  ,  s.  f.  (kart-tat)  Cantada,  entre 

mtisteos  ,  es  una  coihposicwn  derecitadv, 

y  una  â  dos  arias. 
Cantdiilie,  s.  f.   (  kan-ta-till  )  Cantada 

pequtïia. 
Cantatrice  ,   s.  f.    (  kan-ta-tris  )   Canta- 

t\i\  ,   cantavtna.  , 

Cautharide,    s.  f.    (  kan-ta-rid  )   Canta- 

,  especie  de  mosca. 
Cantine,  g*  fi   (kan-tin)   Cantina  ,  fias 
tiûites  ,   para 

gémt  Jtafioi  du  >mu  separuaos  utws  «t 


oiros.  -f  El  lugar  doheti  se  rende  el  vinO. 
â  los  soldados. 

Caritirier,  s.  m.  (kan-ti-nié)  Cantinero  , 
cl  que  vende  vino  d  los  soldados. 

Cantique  ,    s.   m.    (    kan-tik  )    Cdntico  , 
cicria  ctniposic'thn  poética. 
j  Canton',  s.  m.  Canton  ,  territorio.  +  Slas, 
Canton. 

Cr.ntonade  ,  subst.  f.  (  kan-to-na-d  )  Ï.A 
esquina  del  teatro  ,  canton  ,  cantonana. 
-(-Parlera  ia  cantonade,  hillarcon  a-'^uno 
que  no  yen  los  espectadores  al  paho. 

Cantonnement  ,  s.  m.  (  kan-ton-m3n  ) 
Acantonamiento .,  el  acto  â  el  efecto  de 
acantonar  tropas  ,  etc.  -\-  Lugar  donde 
estan  acantonadas. 

Cantonner   ,     v.  a.     (kan-to-ne)    Acan- 
tonar ,    alojar  las  tropas  en  algun  ttr~ 
ritono    scnalado  para  este  fin. 
se  Cantonner  ,   vevb.    réc.   AcantOmirH  % 
atnnchcrarse^en  sus  propics    qttarules. 

Car-fermière  ,  s.  f.  (  kan-to-nie-r  )  Car- 
tïnijd  ,  que  se  pane  J  los  pies  de  m/m 
cama  de  pilar  d  pilar  pava  impsair  el 
paso  al  ayre. 
•  Canule  ,  s.  f.  Canoncito  delgddo  '  de  la, 
xeringa» 

Cap  ,  s.  m.  (.  kap  )  Cabe\a.  Ex.  Armé 
de  pied  •  en  cap  ,  annado  de  los  pieï 
d  lacabe\a:  -f-  h1  dut.  Cabo  ,  el  extremo 
,  del  navio  ,  cl  espolon  ,  la  prça*  ■+•  Cabo  f 
ptvirrontorio  }  punta  de  tierra  avati\iidtt 
dentro  de!  mar.  Mettre  le  Cap  a  la 
route  ,  arruriïbarse ,  tomar  la  nave  el 
tunibô  del  viaçe. 

Capable,  adj.  m.  y  f.  (  ka-nk-bl)  Capa\  , 
hdbil  ,  inteligente  ,  juicioso. 

Capacité  ,  s.  f.  (  ka-pa-ci-te  )  Capccidad  f 
aptitud  ,  facultad  ,  inteltgencia.  -+-  Ca~ 
pacidad  ,  extension  y  dilatacion  de  aigun 
lugar,  y  tambien  el  dmbito  compétente 
para  recibir  ensiotra  cvsa* 

*  son  ,  s.  m.  iaparuTjjn  ,   la  clibieria 

que    se    pons    encuna    de  Ici    silla   act 

Caparaçonner  ,  v.  a.  (  ka^-pa-ra'-ço-ne  > 
Poner  ,.  echar  encima  del  caballo  un  sa* 
para\on. 
Cape,  s.  f.  (ka<p)  Gaban  ,  especie  de 
capote  con  capilla  y  mangas.  -f"  Man- 
tilla  que  traen  tas  mtigetes  sobre  ôi 
cabc\a.  +.Ndut.  La  veïa  grande  dt 
mayor.  C  Rire  sous  cape  ,  rcir  A  escon- 
didas. 

:  ,    6  Capeyer  ,     v.    n.    (ka-pu-e) 
Capear  ,    estar  d   la   capa. 
f  Cape  Van  ,  s.  m.   (  ka-p-lan  )  Capel'an  t 
c!  sacerdote   pèbrv    que'  anda    Uiscand» 
misas  ,     etc.  -f  Pt\  pequenu  del  /mil 
Capeline  ,     s.   f.    (  ka-p-li-n  | 

cro ,  con  que  las  mugercs  s,- 
C'aura   cl  tttdor  del  sol.    -t- 
yenda  que  strve  en  los   cortaiiàttnwi   *ta 
"   miembio. 
-  -he  ,    S.J.    C.ipc: 
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Capendu  ,  é  court  pendu  ,  s   m.  Especie  de 

man\ana 
Opillai'e,  subt.  m.  (  ka-pi-lc  r  )   Culan- 

trillo  de  pç\fi  ,  yerba 
Capillaiic,   adj    m.  y  f.    Racines    capil- 

laiies,  ruicti  largasy  vellosas.  -f  Tuyau, 

veine  captllaiie   ,    tubv  ,     o   yetiil   muy 

angdtta> 
Capilotade,   s.  f    (  ka-pi-lo-ta-rl  )  Especie 

de  guisado  hechu  con  ptda\os  de  came 

ya  coùJa  ,  pipitoiia. 
Capiscol  ,    s.  m.  (ki-pis-kol)  Capiscal  , 

àignidâd  en  algunas  iglesias   cuit  ai  aies 

y  coicgiales. 
Capitaine  ,   s.  m.   Cap! tan. 
Capitainerie   ,  s    m    Capitania  ,  gobierno 

de  una  casa  rcal  y  de  su  distrito. 
Capital,    s.  m.    (ka-pi-tal)  El fando   de 

una  tenta,  caudal,  -f-  Capital,  caudal  que 

tiene  un  mercader  ([  Li>  que  es  principal , 

y  mas  importante  en  alguna  matiiia. 
Capital  ,  aie  ,   ad)    Capital.  [  En  las  acep- 

cioncs  de  ambas  lenguas.  ]    Lettres  capi- 
tales ,  Ictras    capitales      d  mayûscidas. 

-+■  Péchés  capitaux  ,  pecados   capitales. 
Capitalisa,  s.  m.    (  ka-pi-ta-hst  )   Capi- 

talista  y   cl  que  posée  capitales,  fui. dos 

en  oro  y  plata. 
Capitan  ,    subst.  masc.  Fanfjtron  que  se 

precia  de  valiente  ,  siendo  régulai  mente 

cvbarde. 
Capitan-bacha    ,    s.    m.     Capitan  -  baxd  , 

almirante  mayor   de   la  mar ,   entre  las 

l'urcos. 
Capitane  ,  s.  f.   (ka-pi-ta-n)    Capitana  , 

la  principal  gâtera  tie  una  armada. 
Capitation  ,     s-  j.     Capitacion  ,    reparti- 

m  nto  de  tributvs  par  cabe\as. 
Capitel   ,    s.    m.    bxtracw  de    una   lexîa 

de   ceni\a  y   cal  vira  ,   que   entra  en   la 

composicion  del  xabon. 
Capiteux,  ad),  m.    Lu  que  despide  vapores 

en  la    cabe\a   ,    en  el    cclcbro  ,    se  dice 

del  xino  ,  etc. 
CapitoJe,  s.  m.   (  ca-pi-tol  )    Capitolio. 
Capiton  ,   s.  m.  Cadar\a  ,   seda  basta   de 

capullus. 
Capitoul  ,  s.  m.  (  ka-pi-tul  )  Nombre  que 

se  daba,  â  los  regtdcrcs  de  la  ciudad   de 

ZTolosa  en  Francia. 
Capitonlat,  s.  m.  (  ka-pi-tu-!a  )  Dignidad 

de  Capitoul. 
Ca  pi  tu  aire  ,   ad},  m.  y  s.   Capitular  ,    lo 

que  ptiunece  al   capitulo    de   una   co- 
rn uni dad. 
Capitulaire,    s.  m.   Ordenan\a  ,  estatuto 

por  capitulas. 
Capitulai:  einen-t  ,   adv .  Capitular  mente. 
Capitulant,    adj  ■  y  s.   m.   Capitular ,    el 

que  tiene  votv    en  alguna  comunidad. 
Capitulation  ,  s.  f.  Capitulacion  ,  concierto 

pacto  ,  convenio. 
Capitule  ,  s.  in.  Capitula  ,   re\o. 
Capituler,  v.  n.  Capitular,  en  Lo  proprio 

yjigutado. 
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Capîverd  ,    s     m.    (  ka-pî-ver  )    animal 

aufibio  del  Jiiasil 
Canuomancie  ,     s.  f   (  kip-no-man-ci-  ) 

]A  ai  te  de  adivinar  por  el  humo. 
^  Capou  ,     j.    m.     Fulleio.   +     Capon  , 

cvbarde. 
Jd  Capouncr,   v.  n.    Usar  de  fulleriat  en 

Caponnieie  ,  *  /  (  ka-po-nier  )  Caponera  , 
obra  que  se  hact  para  defender  lus 
fotot, 

CapqraJ  ,  s.  m.  (  ka-po-ral  )  Cabo  de 
esquadra  en  la  infanttiia. 

Capot,  s.  m.  (ka-po)  Manto  capitular 
de  la  drden  del  Santa  Lspiritu.  -f  Ca- 
pote ,  especie  de  capa.  -¥■  Capote  , 
golpe  en  el  juego  de  los  cient»s  Faire 
capot  ,  dar  capote,  -+-  Eue  capot  ,  llevar 
capote. 

Caiote  ,  s.  /.  (ka-pot)  Mantilla  que 
las  mugeris  se  poncn  sobre  la  cabe\a. 

Câpre  ,  s.  /.  (  ka-pr)  Aicaparra  ,  fruta 
de  la  aicaparra. 

Câpre,  s.  m.  Câpre,  navio  pequeno  para, 
ir  al  corso. 

Caprice  ,  s.  m.  (ca-pris)  Capricho  , 
jantasia. 

Capricieux  ,  euse  ,  ad).  Caprichoso  ,  ca- 
prichudo. 

Capricieusement  ,  adverb.  Caprichcsa- 
nunte. 

Capricorne  ,  s.  m  (  ka-pri-korn  )  Capri- 
corniu  ,   signa  del  \<  diaco. 

Câprier,  s.  m.  (kn-piie)  Aicaparra, 
mata  que  produce  las  alcaparras. 

Capriole  ,    s   f.   V .  Cabriole. 

Caprizant  ,  adj.  m.  Se  dice  del  pulso  que 
esta  duj-o  y  désignai. 

Capron  ,  s.  m.  JLspecie  de  fresa  tnuy 
gruesa 

Capse  ,  s.  f.  (kap-s)  Caxita  que  sirve 
en  las  elesciones  por  escrutinio. 

Capsulaire  ,  ad),  m.  y  f.  Epiteto  que  se 
da  en  la  anatomia  J  unos  citrtos  li Ra- 
meutas ,   venas  ,   y  arttrias. 

Capsule,  s.  /.  Parte  de  las  plantas  en 
que  estan  encerradas  las  semillas  y  ias 
grattas  ,  vayna.  4-  Nombre  que  se  da  a 
una  especie  de  vayna  membranosa. 

y  Captai  ,  s.  m.  fitulo  ,  que  signifie ab a 
xefe.  Le  captai  de  Buch  ;  se  dice  tambiat 
Capoudal  ,  y  Captaut. 

Capter  ,  v.  a.  (  kap-te  )  Captar  ,  atraer 
alguno  la  voluniad  ,  benevolencia  ,  a 
aieruion  de  otro  con  palabras  halagueaas. 

Captieusenient  ,  adv.  Engaîiosamente  , 
fraudulentamente  ,  sofisticamenîe. 

Captieux  ,  fuse  %  ad).  Capcioso  ,  enga" 
fioso  ,   sofistico. 

Captif,  ive,  adj.  (kap-tif)  Cautho , 
esclavo. 

Captiver,  v.  a.  (kap-ti-ve)  Cautivar,  captif 
var  ,  aprisionar  al  cnemigo  en  la  guerra. 
C  Cautivar  ,  rendir  ,  sujetar  las  paten- 
tas du  aima,  Capi^v w  les  cauis ,  les 
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^olonî<?s  ,   cautivar  Los  cora\onet ,   lat 

roiuntades. 
Ctptiveiie  ,    s.  f.     (  kap-ti-v-ri  )    Lugar 

en  el  Sénégal  donde  se  encierran  ne  gros. 
Captivité  ,  s.  f   (  Uap-ti-vi-îe  )  Cautivaio  , 

cautividad  ,    pvivacion    de    la    libertad. 

Ç    Es.lavitud   sujecion    muy   grande   y 

pesada. 
Cipture  ,    s.  f.   Captura. 
Capuce  ,    s.   m.     Especie    de    capu\     que 

cabre  la  cabc{  i  de  [<;s  monges ,    cupilla  , 

capcru\a  ,   câprrate. 
Capuchon  ,  subst.  m.   Capucho  ,    eapilla  , 

capu\. 
Capucin  ,    ine  ,   subit.  Capuchino  ,na. 
Cipucinade  ,  s.  f.  Capuchinada  ,   discurso 

poeo  eloqiiente  ,   y  teiiiaio. 
Gtpncine    ,    s.  f.   Capuchina  ,    mastuer\o 

de  Iidias  ,  yerba  ,  y  fier. 
Capot  mortuum  ,   s    m.  Las  partes  terreas 

è  insipidas  que  quedan  de  a/gun  cuerpo 

dtstilado. 
Oquage  ,  s.  m.  El  acto  Je  salar  y  poner 

los  arctiques  en  banastas. 
O.que  ,  s   f.    B.masta  ,  suerte  de  ban  il  en 

que    se    pone  el  artnque  salado.   C  Etre 

comme   des  hïiengs    en    caque    ,    estar 

coma  sardinas  en  banasta. 
Ciquer,  v.a.  ;  ta-ke  )    Poner  y  apretai 

los  arenques  en  banastas. 
Caquet  ,    s.   m.    Char  la  ,    parleria.    Faire 

des  ciquets  ,    hacer  conillos. 
Caqueté  ,    \s.  /    Especie  de  cubillo  en  qui 

los  pescadorcî  echan  earpajt. 
Caqueter  ,      v.    n.     (  ka  k-te  )     Charlai 

parlar  ,    hablar  sin  substancia. 
Caqueteiie,  s.  f.  Chai latamria  ,  parleria 
Caquetenr,    euse  ,   ad).   Hablador  ,  char- 
la  dor 
C^quetoire  ,  s.  f.    (kak-toar)   Silla  qu. 

tiene  el  asiento  baxo. 
Car,    coti].    (  kar  )    Porque  ,   pue*. 
Carabe,  subst.    m.    (ka-ra-bej    Carabe  , 

Jmbar. 
Carabin  ,  s.  m.    V.   Ca-abinier.  C  G  an 

tero  ,    vexiguew   ,    tahur    que    entra   e>. 

una    casa   de  }uego    que   procura   ganai 

nancia. 
Carabinade  ,     s.   f.    (  ka-ra-bi-nad )    La 

ace  ion  del  garitero. 
Carabine  ,  s.  f.    (ka-ra-bi-n)    Carabina  , 

arma  de  futgo. 
Carabiner  ,    v.    a.     (  ka-ra-bi-ne  )    Raer 

un  fusil ,   una  escopeta   por  adentro  ,    à 

modo  de    carabina. 
Carabiner,    v.  n.    Pelear  al  modo   de  los 

carahineros  ,     tiuir    y    retirarse    lue  go. 

C  Entrarse  en  una  casa  de  juego  para 

ganar  al  go  y  retirarse. 
Carabinier  ,  $.  m.   (  ka-ra-bi-nie  )  Cara- 
biner o. 
Carache  ,  6  Caïag  ,   s.   m.    xrîbuto  que  el 

gran  seHor  cobra  de   los  Ciuistiarws  é 

Lidivt» 


CAR 


85 


Caraco!  ,    s.  m.    (  ka-ra-koï  )     Caracol , 

escalcra  en  forma  espiral. 
Caraco'e  ,  s.J'.    (ka-ra-kol)  Las  vueltas 

y  tornos  que  haccn  lus  caballos  corriendo, 

à  despacio  ,  segun  conviene- 
Caracoler  ,   v.  n.    (  kj-ra-k^-le  )  Caraco- 

lear  ,    hacer  tornos  y  dar  vueltas. 
Caiacoi  ,    s.  m.    (  ka-ra-ko-li)    Especie 

de  métal  fucticio  y  compuesto. 
Ca ia colle  ,   s.  f.    Caracolillo  ,  planta. 
Caracouler  ,   v.  a.   (  ka-ra-ku-le  )    Gritar 

hablando  de  >os  pa  omos. 
Caractèie  ,  s.  m.  (  ka-rak-îe-r  )  Caractère 

[  En  las  acepeiones  de  ambas  len.guas.  ] 
Caractériser  ,    v.  a.  Caracteri{ar  ,   distin- 
gua idguna   cosa  con   tas  caiidades  qHê 

le  son  mas  propias. 
se  Caracteiiser  ,    y.    r.    Caracteri\arse. 
Caractéristique,    ad),    m     y   f.    (  ka-rak- 

te-ris-ti-k  )    Caracterist  co. 
Carafe  ,  s.  f.  (  ka-ra-f  )    Garrafa  ,  cierto 

vaso  de  vidrio. 
Carafon  ,    s.    m.    Garrafa  de  vidrio  %   que 

sïrve  a   enfriar  la  btbida  en  una  cubeta 

con   nieve   ;     se  llama  tambien    asi    la, 

rhi'sma  ganafa. 
Carajjne  ,    s.    f.   (Ica-ran)    Résina  aro- 

mitica. 
Caraïte  ,     s.    m.     (ka-ra-it)    Judio   que 

signe  la  letra  de  la  esciitura. 
Caramel  ,    s.  m.    Caramdo  ,    pasta  hecha. 

de  a\ûcar. 
Catau.ouvsal    ,    s.    m.     (  ka-ra-mu-sal   ) 

Caramu\al  ,     embarcation    de  trusporte 

de  que  usan  los  moros. 
Za-.apèce    ,     s.  f.     (  k^-ra-pes  )    Carey  » 

especie  de  con  ha  de  tôriugd. 
.araque  ,  s   f.  (  k'-ia-k  )    Carraca  ,   em- 

barcacion  gian  le  y  petada. 
Jarat,   j.    m.    (ka-ra)    Quilate  ,    grad* 

de  perjecu  n  y p,irt.\a   d<.i    Otp\   ptilase 

é  piedrutpreciosas    t   Quilatt  .  pao  de 

juiro  granos t    v   se    due   hablando   de 

los  diamantts ,  perlas,    etc.   -f-   Se  dice 

tamb  en  de  los   dtàmàntei  pequchos  que 

se  venden  al  peso. 

aruv.ii.e  ,  s.  f.  (  k-i-ra-va-n  )  Caravana,. 

tr  pa  ae  viagtros  ,    particul ar mente   en 

As' a  y  Afriea.  4-  CûràJvaiiâx  las  cam- 

p.n  s  ,  à  sei  vicios  que  en  la  ôrden  d    san 

Juan  hacen  los  caballiros  contra  los  in- 
ficles.   Faire   ses   caiavanes,   iorrer  las 

cai  avarias 
Caravaneur  ,  s.  m.  J lâmanse  asilos  barcos 

que  van  al  levante  de  cscala  en  tseala. 
Caiavanier,  s.  m    (  ka-ia-va-nie  )  El  que 

en  ias  caravanas  conduct  y  guia  los  bes- 

tias  de  caig.j  y  tr  assorte. 
ra;avan«.e  aii  ,   s.  m.    (  ka-ra-van-s-rall  ) 

Hospcdtria     grande    que     ht  y    en    los 

paiscs   orientales  ,    para    hospedar    la» 

caravanas. 
Caravel  e  ,    s.  f.  (ka-ra-vel)  Carabela m 

embaicacion   laiga  y  angosta  de  una  CÛ— 

burta  ,  con  un  cspvion  a  la  proa. 
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de  animales  reçien  desollc 
Caibonnade  ,  s.   f  (  kur-bo-na'-d  )  ( 
nada  ,  carïtç  atada  en  las  par  ri  lias. 

Caiboucle  ,   s.    m.    (  kar-i:u  kl  J    Carhûn- 
culo  ,    piedra    preciosa.    ■+•    Especie   de 
tumor.  pestilencia! . 
CarCfiotl  ,   $.    m.  Animal  de   la  America 

septentrional  ,    inuy    carnïotrô. 
Carcim  ,   subst.    m.    (  kar-kan  )    'Af'ffàlUx 
Mettre    quelqu'un    au    cauan  ,    sacar  a 
nno   a   la    vcrgiicn\a. 
Carcasse,  5.  /.   (kas-ka-s)  Esqueletn ,  la 
ai  ni  'dura     dcl     cuerpo   de    un    animal. 
([  Esqueleto  ,  el  que  esta    muy  flajfp  y 
dèbil.  +  Ma'quina    rhilitar (,  especie   de 
bomba. 
Carcinomateux  ,   ense  ,  adj.  Jo  que  tiene 

calidad  de  cancer  ,   canecroso. 
Carcinome,  s.  m.    (  kai-ci-noin  )   Tumor 

malig.no  ,   especie   de  cancer. 
Caidamine  ,  s.  f.  (  kar-da-miu  )  à  Cresson 
des  prés,  s.  m.  Mastuer\o  de  losprados  , 
yerba. 
•  Ca>damome,  s.  m.  (  kar-da-moin  )   Car- 
damomo  ,   semilla   aromJtica    y    medi-  ' 
cinal. 
Carde  ,«./•(  kard  )  Penca  ,   fa  hoja  'âel\ 
cardo  ,    û    de    otra    planta    sémejante.  ' 
H-  Carda    de     que    usait    lus   pelayres  ,-; 
carducha. 
Cardée,  s.  f.    (  kar-dé-   )    El  peia\o  de] 

lana  car  dada  que  se  al\a  de  la  carda ._ 
Carder  ,  v.  a.  (  kar-de  )  Gaïdar  ,  limpiar 
la  lana  y  rasirillaria.  Carder  la  laine 
rour  la  première  fois,  emhorri\ar.  La 
carder  pour  la  seconde  fois,  cmhor 
rar. 
Cardeur  ,  eu  se  ,  s.   Cardador  ,  ra  ,  et  0  la 

que   carda   la    lana. 
Cardia rgîe,  s.  f.  Cardialgia  ,  dolor  agudo 
que  se  siente  en  la  boca  del  estdmago  y 
Gprime  el  coraion. 
Cardiaiogie  %  s.'f.   Cardialogia  ,  parte  del 
la  anatomia  que  trata  de  las  difevenies 
partes  del   corazon. 
Cardiaque,   adj.     m.    y    /.    (kar-dia-k'< 
Caidiaco  ,   se  dice    ne    ciertas  enferme- 
dades  de  cora\on  ,  y  de  las  medicinas  para_ 
curarlas. 
Cardiaque,   s.    masc.    Cardiaco  ,  remédia 

confortait vo. 
Cardier,  s.  m.   (kar-die)   El  obrero  que 

trabaja  ,  y  vende  cavdoncs. 
Cardinal,    aie,  adj.    (kar-di-nal)    Car- 
dinal ,  principal  ,  fundamental  ,    y    asi 
se  dice.  Vertus  cardinales  ,  vents  ,  ncm- 
linsux  ,     viriudes  ,      vientos  , 
linalcs. 

m.     Cardetial  ,     dignidad 
eçtesiJstfea. 
Cardinalat,    s.  m     (  kar-di-na-la  )   Car 

denalato  ,  la  dignidad  de  caidenal. 
Cardinale;  ,   s.  f.   (  !:ur-c!i-.na-l  )    o'Rapnn- 
lium  %  s.    m.    Planta  y  jlor  que  Vient 


bres    cardi 

numéros    car, 
Cardinal  ,     s. 
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de    li    A:nèii..a  ,   y   se   cultiva   en  lot 

Cardon,  s    m.   Cardo,   Cardon 

nia  cuyo  tallQ  se  corne.  +  EspcAc 

de  fangosta  Je  unir. 

Carême,  s.   m.  Quarcsma.  +  Quaresma  , 

cl  conjunti)  de  lot  ttrmones  hechoi ïf'ara 

las  di-nunicas y  ferlas  de  un.i  qu  tr 

f  Ca  lé  me- prenant ,  s    m.  lA  mdrPU  de 

carncstol'  n 
Carérnes-prciians,^.  Brtargas  ,   /<  ' 
van   vesùdvs  de  nwgigangas  en  lot 
,  de  camestolendtis. 
Carénage,  s.  m.  'NJut    Carénera  ,  el  siiio  , 
6  parage  en  que  se  da  canna  J  lot  navlos. 
t    la  accion  y  efecio  de  carenar. 
Carène,   s.   f  Ç'arena  ,   la  pane  del  huque 
de  la  nave  que  enfa  debaxo  del 
'  -T"  Carcna  ,  cl  reparo   que  se  hace   m  el 
,    huque  de  los  tîavios.  Donner  carène  ,  dur 

earxna  ,    carenar. 

Caréner  ,    v.     a.     (  ka-r-ne  )     Carenar  , 

réparai-  ,  ô  compotier  el  buque  de  la  nare. 

Caressant  ,     aine  ,    adject.     (  ka-res->.an  ) 

Halaguena  ,     caiiioso  ,      acariciaa.nr   , 

atractivo. 

Caresse  ,  s.  f.    (ka-res)  Caricia  ,  halago  , 

agasajo y  demostracion  afectuosa. 
Caiesser  ,  v.a.  A.cariciar  ,  hacer  carvlos  , 
6  halagos  ,  tratar  J  alguno  cpn  amor  y 
ter  mira. 
Caret,  s.  m.  Especie  de  tortuga,â  galapago. 
Cargaison  ,  s.  f.   Carga\on  ,   la  cai 

ge'neros  ,    à   mercaderzas  que  se  paie  en 
alguna  embarcocion. 
Cligner  ,  y.  a.  (  kar-gue  )  NJut.  Encoger 

la   vêla. 
Cdigues,  s.  f.  pi.   NJut.   Jlpagapenoles.^ 
cabos  d  cuerdas  dclgadas  ,  cosidas  en  las 
extremidadts  de  las  vdas  ,  que  ayudan  d 
subir  las  y  J  cerr  arias. 
Cariatide,  s.  f.   (  ka-ri-a-ti  d  )   Cariatide; 
especie  de  columna  ,  d  pilastra  en  f -uni 
de  muger  ,    que   sirve   para    sostener  el 
arquitrabe. 
Caribou,  s.   m.   (ka-ri-bu)  Animal  sil- 

vestie  de  Canada. 
Caricature,   subst.  f.  Retrato   hecho    con 
exâgeracion  ,     diformldad   y   ridicule^  , 
pero  con  scmejaa\a. 
Carie  ,  s.   f.   Énfermcdad    que    corroe  les 

huesos  y    los    dientes. 
Carier,  v.a.  (ka-ri-e)  Carcomer ,  pudrir , 
gastar  ,  consumir  ,  se  dice  regurlat 
de  los  hutsos  y  de  los  trigos. 
se  Caiier,   y.  r.  Carcomerse  ,  gastar  se. 
Carisel,    s.  /n-    Caiiamaso  ,   tela  tosca. 
Carliné  ,  à  Caroline  ,  s.  f.  (  kar-Ji-n  )  Car- 
lina  ,    yerba    llamada    tambien     cûtd» 
a/jongero    blar.co. 
Carlingue  ,    d   Êscarlingue  ,  s.  f.     NJut. 

Carlihga  ,  pie  dcl  mastil. 
Çarmeîije  ,  s.  m.  y  f.  Carr.ielita  religioso  , 
sa  ,    del    c'ar'm'ch.     Canne    desciiaui.  ; 
'  caimnita  aîsca1%ot 
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Carmes  ,  pi.    Quaiernas  ,  las  parcjas  de 

quatros  en  el  jvzgc  de  las  tablas. 

Carmin  ,  s.  m.  Carmin  ,    color  mvy  roxo. 

Carrr.inatif,    ive  ,    ad).    (  kar-mi-na-tif  ) 

Se  àice  de  les  remédies  contra  los  flatos. 

Carnage,    s.    m.     Carniccria ,    maia:i\a  , 

estrego  que  se  hacc  en  la  gueira  ,  etc. 
Carnassier,     ère,    ad).     (   kar-na-sie  ) 
Carnicero  ;   se    aplica   à  los  animales  ; 
6  aves  de  rapiha.  •{-  Catniccro  ,  el  que 
cerne    mu  chu  carne  ,  y    la  apetece  con 
exceso. 
Carnassière,  s.  f.    (  kar-na-sier  )  Espe- 
cie de  mochila  que  llevan  los  ca\adures 
quavdo  van  â  cc.\ar. 
Ga: nation  >  s.  f.  Encarnacion. 
Carnaval,  s.    m.   (  !:ar-na-val  )    Carnes- 

tolcndas. 
Carne  ,   s.     m.    (  kar  n  )    A'ngulo     sôlido 
y  exterior  de  alguna  piedra  ,  mesa  ,  etc. 
esquina. 
Carnet  ,   sulst.   m.   Extracto  dit  libro  de 
compra  de  algun  mercader  ,  que  contiene 
las  deudas  activas  y  pasivas. 
Çarnosité,   j.    /.    Cirur.    Carnosîdad  ,    la 
carne  que  crece  en  alguna  llaga  super- 
fluamcnte. 
%  Ca rogne,  s.  f.    Guitona  ,  gorrona. 
Caroline,  s.   f.    V.   Carline. 
Carolus,  s.  m.  Cardas ,  moneda  antigua 

de  Francia. 
Caroncule,  s.f.  Caruncula. 
Carotides,  s.  fié  m.  pi.    (ka-ro-tid)    Las 
arterias  que  llevan  la  sangre  al  celebro. 
Carotte,    subsî.   f.    (  ka-rot  )    Chirivia  , 

planta   hortali\a. 
Carotte-,  v.    n.    (  ks-ro-te  )    Jugar  con 

j  uindad. 
Carottier,   ère,  s.     (ka-ro-tic)   El  ju- 
gador  timido  que  juega  con  mesquindad. 
Caroube  ,  à  Caroube,    s.     m.   (  ka-ru-b  ) 

Algarrcba  ,  fruta  dcl  algarrobo. 
Caroubier,   s.     m.     (ka-ru-bie)    Algar- 
robo ,   drbei. 
Carpe  ,  s.  f.  (  kar-p  )  Carpa  ,  pescado. 
Carpe  ,  s.  m.  La  parte  que  esta  entre  el 

bra\o  y  la  palma  de  la  manu. 
Carpe;ni  ,   subst.   nuise,   (kar-pô)    Carpa 

penuena. 
Caif.cttes,  s.f.  pi.  (kar-pet)   Carpetas , 
especie  de  pano  6  tela  gruesa  que  sirve 
para  cubrir  las   mesas  ,    etc. 
Carpiilon  ,  s.  m.  Carpa  tr.ny  pequena. 
Carr-obaisame  ,  s.    m.  (  Icht-  po-bnl-sa-m  ) 
Catp'.b  Lsam-a  ,  la  simienie  del  b.îlsamo. 
Carquois,   s.  m.  (  k-ir-koa  >   Cafcax. 
Can.ire,   *.    m.     (kar-iar)    Especie  de 
mdnnnl    que   se  saca    de    la    costa   de 
génov.r. 
Carre,    suhst.   f.    (  kar)    Espcldilla  ,  et 

espacio  que  hay  entre  lis  dos  esp aidas. 
Carre    rl'un    chapeau  ,   la    parte  superior 
de  la   liorma   dcl  sombrero.    4-    —    d'un 
soulier  ,   cl   cabo   dcl  \apato. 
Cane,    s.    ma.se.  (ka-ie)   Quadrado  d 
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qvairo ,  figura  de  quatro  lades  tguales. 
-j-  Qucdi  ado  ,  el  numéro  que  résulta  de 
olro  mulîiplicado  per  si  misnw.  +  Carré 
géornëtrîrfue  ,  quadrado  geométrico , 
instrumente)  para  medir  alturas  ,  6 
disia&cias.  -\-  —  magique  ,  quadrado 
mJgico. 
Carré,  ée  ,  ad).  Quadrado.  f  Partie 
cairée,  cierta  diversion  entre  dos  hàmbret 
y  dos  mugeres.  +Periode  carrée  ,  période 
de  quatu)  miem.br 0$.  -f  Racine  carrée  , 
rat\  quadrada  ,  cl'aûmsro  que  multipli- 
c ado  per  si  misnw  produce  el  quadrado. 
Canaau  ,  subst.  m.  (ka-rô)  Quadrete  , 
quacrillo  ,  figura  de  quatro  lados  ,  6 
esquinas.  -j-  Ladriilo  ,  ladrillejo.  -f-  AL- 
moadilla  ,  para  ponerse  de  rodillas  ,  etc. 
4-  Vidrio  de  ventana  ,  etc.  4*  Plancha 
de  sastre  para  allouât  las  çosturas. 
4-  Oros  ,  uno  de  lus  quatro  palos  de 
que  se  compone  là  bar  a]  a  de  loi  naypès. 
{£  Demeurer  sur  le  carreau  ,  qûedar  en 
la  estacada  ,  morir  en  el  desajlq  ,  etc. 
Carrefour  ,  s.  m.  (  ka-r-fur  )  lincrucijada  , 

quedrivio. 
Caneger  ,  verb.  n.  Ndut.    Vo\  usada  en  ei 

Mediurraneo.    V.  Louvoyer. 
Carrelage  ,  s.  m.  La  accion  de  enladrillar. 
Carreler  ,    v.  a.    (  ka-r-ie  )    Enladrillar  , 
solar  y  cubrir  el  suelo  de  las  casas  coït 
ladriilos. 
Carrelet ,    subst.     m.     Acedia  ,    pescado. 
H-  Agujon ,  aguja  grande  de  que  se  sirven 
los    silleros  ,   \apateros  ,  et c.  -J-  Genero 
de  red  de  pescar. 
Carrelettes-,  s.    f.    pi.  (ka-r-let)   Limas 
que    sirven    para    pulir  ,    6    brunir    el 
hierro. 
Carieleur  ,  s.  m.  Enladrillador  ,  solador. 
Carreiure  ,  s.  f.    Las  suelas  nuevas  que 
se  echan  d  las  botas  ,  à  â  los  ^apatos. 
Carrément,  adv.    (kâ-re-màn)  En  qua- 

dro  ,    de  quadrado  ,    d  dngulo  recto. 
Carrer,  V.  u.(kà-re)   Quadrar ,  format 

en  quadro  alguna  cosa.     ' 
f  se   Carrer  ,  v.  r.   Cantonearse  ,  andar 

con  afectacion. 
Carret ,   s.  m.    V .    Fil  de  carret. 
Carrier  ,  s.  m.   (  ka-rie  )  Cantero  ,  nombre 

que    trabaja  en   las   canteras. 
Carrière,  subst.  f.    (ka-iier)    Cantera  , 
pedrera  ,    el  sitio  de  donde   se  saca  la 
piedra.  •+•  Carrera  ,    el   sitio    destinado 
para    coner   d    pie ,   d  caballo  ,    d    en 
coche.  4-  Carrera  de  caballo  ,  etc.  C  Car- 
rera ,   C7/vsf; ,   à  duracion  de  la  vida  hu- 
mana.    <T    Carrera  ,     materia  ,     asunto 
en    donde .  cl   ingenio    puede    extenderse 
y  darse  d   conocer- 
Carrillon  ,  s.  m.    Campanén ,    repique  de 
campanas.  C    Voces  ,  ruido  gru:- 
à  (iouble  Carrillon  ,  adr.  iMucho.  /Fouet- 
ter à  double  cariiilon  ,    dir   aTfitatàs. 
Carrillopnèr  ,  v.  n.  {  ka-ri-llo-ne  )   Cam* 
panear  ,  rcaiçjr. 
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Carrillonneur,  5.  m.   Campanero. 
Carriole  ,   s.  f:{  ka-rio  '  )  C arrêta  ligera 

y  euhierta  que  tiene  solo  dos  ruedas. 
Carrosse  ,  s.   m.    (ka-ros)    (Juche  ,   car- 
ro\a.    Carrosse  coupé  ,  calesin  ,  carrv- 
cilla  t  carrocin  ,  cuvé. 
Carrossier,    s.    m.   (ka-ro-sle)  Maestro 

de  coches. 
Carrousel  ,  s.  m.   Carrera  de  d  caballo  ,  6 
en  coche  ,  fiesta  pûblica.  +  Carrera  ,  el 
sitio  destinado  para  correr  d   caballo  , 
à  en  coche. 
Carrure,  s.  f.   Entre  sastres ,  es  cl  espa- 
cio    que    hay  entre    las  dos  espaldas , 
escote. 
Cait3yer,    v.    n.     (kar-ta-ie)    Descar- 

riarse. 
Carte  ,   s.  /.    (  kart  )   Carton.  +  Naype. 
4"  Memoria  ,  /d  relacion  de  los  gastos  que 
se  han  hecho  enalguna  comida.  -f-  Carte 
géographique  ,  mapa  ,  tabla.  C   Donner 
carte    blanche   à   quelqu'un  ,    dexar   â 
alguno  la  libertad  de  tomar  el  partido 
que  guste. 
Cartel ,  s.  m.  Cartel ,  desafio.  +  Cartel , 
para    el    cange   de    los    prisioneros   de 
guerra. 
Cartelade  ,   s.  f,  (  kart-la-d  )    Especie  de 

medida. 
Caiteron  ,  s.  m.    V.  Quarteron. 
Cartésianisme ,    s.    m.    La    jilosofia  de 

Descârtes. 
Cartésien,    enne  ,  s.  y  adj.   Cartesiano , 
el  que  sigue    el  sistema  de  Descârtes , 
à  lo   que   pertenece   d   él. 
Carthame  ,  o  Safran  bâtard  ,  subst.  masc. 
(  kar-tam  )   Càrtamo  ,    a\afran   silves- 
tre  ,   6    ala\or  ,  yerba. 
Cartier  ,  s.    m.   (  kar-tie  )  El  que    hace  , 

à  vende  los  naypes. 
Cartilage  ,   s.    m.    Ternilla  ,  la  parte  la 
mas   dura  del   animal ,   despues  de  los 
huesos. 
Cartilagineux  ,  euse,  ad),  Cartilaginoso  , 

tcmilloso. 
Cartisane  ,  s.  /,    Cartulina  ,   tira  de  car- 
ton 6  pergamino  ,   que  sirve  para  bor- 
dar    sobre    ella  ;    tambien    se    llaman 
asi  las  mismas  tiras  cubiertas  de  seda, 
plaça  û  oro. 
Carton  ,    s.    m.    Carton  fuerte  ,   grue\o. 
-+■  Vo\  de  la  imprenta  ,  hoja  de  papel 
que    se  imprime   en  lugar   de   otra  que 
ténia  unas  erratas  grandes. 
Cartonnier  ,     s.   m.  £kar-to-nie)   Fabri- 
cants de   cartones  ,    papelero. 
Cartouche  ,  s.  f.   Cartuclio. 
Cartouche  ,  subst.  m.   Especie  de  adorno 
que  se   emplea  en  obras  de  escultura  y 
pintura. 
Cartouchier  ,    s.    m.  Cartuchera  ,  la  boisa 
6  pequeno  cofrecillo  en  donde  traen  los 
soldados  los  cartuchos. 
Caitulaire,  s.  m.  Cartulario,  el  libro  donde 
se  skntan  y  copian  los  privitigios  y  do- 
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nacionet  ,  etc.  otergados  d  favor  de  une 
iglesia  t  à  convento. 
Carus  ,  s.  m.  Mudorra  profunda ,  especie 

de  letargo. 
Carvi,  s.  m.  (kar-vi)  Caryi ,  alcaravea> 

planta. 
Cas  ,  s.  m.  (  ka  >  Caso  ,  en  la  gramitica  , 
se    llama    aquel  en    que   varia   la  ter- 
minacion   del  nombre  y  su  significado. 
•+■  Caso  ,  suceso  ,  acontecimiento  ,  acasot 
accidente  inoptnado  ,  fortuite.  -\r  Caso, 
estimacion.  ■+•  Caso  ,  crimen  ,   malecho. 
•+■  En  tout  cas  ,    en  todo  caso.  +  Faire 
cas  de  quelqu'un  ,  l'estimer ,  hacer  caso 
de  uno  ,  tenerle  en  considération.  •+■  Faire 
peu  de  cas  ,  tener  en  poco. 
Casanier,  s.  m.  Haragan  ,  poltron  ,  pere- 
\oso  ,  casero  ,  dicese  de  la  persona  que 
es  muy  asistente  d  su  casa  por  pere\a  , 
ûsase  tambien  como  adjetivo. 
Casaque  ,  subit,  f.    Casaca  con   mangas. 
Tourner    casaque  ,  mudar  de  partido  , 
voLver  la  casaca. 
Casaquin  ,     s.     m.     Casaquilla ,    casaca 

pequena   corta. 
Cascade  ,  s.  /.  (  kas-ka-d  )  Cascada  ,  des- 

pehadero  de  agua. 

Case  ,  s.  f.  Casa  ,  escaque ,  qualquiera  de 

los  quadros  en  el  tablero  del  \uego  de 

Damas  ,  ô  de  axedre\.  •+  Casa,   en  el 

juego   de  las  tablas  reaies. 

Casemate  ,    *.    m.    Casamata  ,    caserna  , 

bôveda  6  subterranco  d prueba  de  bomba. 

Casemate  ,  adj.  El  bastion  en  donde  hay 

casamatas. 
Caser  v.  n.    Vo\  del  juego  de  las  tablas 

reaies  ,  hacer  casa. 
Caserne  ,   s.  f.   Quartel  para  alojar  lo& 

soldados. 
Casemer  ,    v,   a.    y    n.    Alojar    en   los 

quarteles. 
Caseux  ,  euse,  adj.  Lo  que  tiene  calidady 

propriedades  de  queso. 
Casilleux  ,  adj.  m.  Quebradi\o  ,  se  dice  del 
vidrio  que  se  quiebra  en  lugar  de  cortarse. 
Casque  ,    s.    m.   (  kas-k  )    Casco  ,    arma 

defensiva  para    cubrir  la   ca.be\a. 
j!  Cassade  ,   s.  f.    (  ka-sa-d  )    Mentira  , 

embuste ,  chasco  ,  burla. 
Cassaille ,  s   f.   (ka-sall)  La  primeras 
labor  que  se  da  d  la  tierra ,  despues  de 
Pasquas. 
Cassant ,  ante ,  adj.  (  ka-san  )  Q}iebradi\o. 

frdgil. 
Cassation,  s.  f.   Casacion  ,  la  accion  de 

anular  algun  juicio. 
Cassave  ,  s.  f.  (  ka-sav)  Ca\abe  ,  harina 

heclia  con  la  rai\  de  layuca. 
Casse,   adj.  fem.  <  ka-s  )  Enronquecida  , 

ronca. 
Casse  f  s.  f.  (  kas  )  Qanajlstola  ,  fruto 
purgativo  de  Indias.  ■+•  Caxa ,  en  la 
imprenta  ,  se  llama  asi  el  caxon  grande 
que  tiene  muchas  separacioncs ,  donde 
se  ponen  las  Lctras  por  sus  cluses. 
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Casse-Cou,   s.  m.  (  kas-ku  )  Lugar  lande 
hay  gran  riesgo  de  cacr ,    rcsbaladero , 
resbuladi\o. 
X  Casse-cul ,  s.  m.  Culada  ,  el  golpe  que 

se  da  en  el  culo  ,    cayendo. 
%  Casse-museau  ,  s.  m,  Mogicon ,  elgolpe 
daio  en  la  car  a  con  la  mano  ,  â  puno 
cerrado. 
Casse-noisette,  s.  f.  Instrumenta  pequeno 
de  madera  ,    que  sirve  para  romper  con 
facilidad  las  nue  ces  y  las  avellanas. 
Casser  ,  v.  a.  (  ka-se  )  Quebrar  ,  romper. 
-f-  Cajar  ,  abrogar ,    anular    un  juicio. 
■+  Suprimir ,  destituir,  privar  à  alguno 
de  su    empleo    à  dignidad.  +  Partir , 
romper  ,  à  cascar  Los  hucsos  de  algunas 
frutas.-t-  Casser  des  troupes,  licenciar  >de*~ 
pedir  tropas.  <C   7  -  la    tête,    quebrar , 
romper  la    cabe\a.  H —  un    testament , 
anular  algun  testamento. 
Casserole,    s.  f.    (ka-s-rol)     Ca\uela  , 

vaso  de  métal  que  sirve  para  guisar. 
ft  Caise-tête,  s.  m.  Rompe  cabe\a  ,  vinos 
fuertes   que  dan  en  la  cabe\a.  f  Que- 
bradera  de  cabe\ay  se  dice  de  las  cicncias, 
y  de   las   cosas  dificiles  de  adquirir  à 
lograr.  +  Macana ,    arma     hecha    de 
madera  de  que  usan  los  Americanos. 
Cassetin  ,  s.  m.  Vo\  de  la  imprenta,  caxe- 
tin  ,    caxa    pequena    para    poner    las 
lettras. 
Cassette,  *.  /  (ka-set)  Caxa  ,  cofrecito 

portdtil,  con  llare  ycerraja. 
Casseur,  *.  m.  Grand  casseur  de  raquettes, 

el  nombre  muy  fuerte  y  robusto. 
Cassidoine,  s.  f.  (ka-si-doan  )  Calcedo- 

nia  ,  piedra  preciosa. 
Cassier,  6  Canificier  .  subst.  m.  (ka-sie) 
Canaflstola  ,  drbol  que  lleva  la  cana- 
flstola. 
Cassine  ,   s.  f.  (ka-sin)  Casa  de  campo. 
Cassiopée  ,  u  f.  t  ka-sio-pé  )    Casiopea  , 

constelacion  céleste. 
Cassolette  ,  s.f.  (  ka-so-Iet  )  Braserillo  de 

métal  que  sirve  para  quemar  perfumes. 
Cassonade  ,*./.(  ka-so-nad  )  A\ûcar 

negro. 
Cassure,  s.f.  Quebr.idura  ,  rotura. 
Castagnette  ,  s.  f.  (  kas-ta-fiet  )   Especie 

de  texido  ,  de  seda  ,  lana  â  hilo. 
Castagnettes  ,   s.  f.  pi.  Castanetas  ,  cas- 
tanuelas  ,  instrumenta  para   acompanar 
algunas  dan\as. 
Caste,   s.  f.   (kas-t)   Qualquiera  de  las 
diftrentes  closes  ,    6  tribus  de  los  ido- 
lâtras  de  las   Indias  orientales. 
Castillan,  *.  m.  ( kas-ti-llan)  Castellano , 

la  Ungua  castellana. 
j[  Castiiie  ,  *.  /.  (kas-ti  11  )  Rina  ,  pen- 
dencia  ,  quimera.  X  Chercher  castiiie, 
buscar  ires  pies  al  gato. 
Castine  y  s.  f.  (  kas-ti  n)  Piedra  blanque- 
cina  que  se  mc\cla  con  la  mina  de  liicrro , 
para  que  se  pueda  fundir  mus  JJcil- 
mente. 
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Castor  ,  à  Bièvre  f  s.  m.  (kas-tor)  Castor  f 
animal  anfibio.  -f-  Castor  ,  sombrero 
hecho  de  pelo  de  castor. 
Castor  et  Poliux  ,  Castor  y  P6lu\  ,  espe- 
cie de  meteoro  t  los  marineros  le  llaman 
Santelmo. 
Castramétation ,  s.f.  El  arte  de  campât 

bien  un  exéreito. 
Castrat,  s.  m.  (kas-tra)  Musico  castrado. 
Castration  ,  s.  f    Castradura  ,  la  accion 

de  castrar. 
Casoalité  ,  subst.  f.   Casualidad  ,  aconte- 

cimiento  impensado. 
Casuel ,  subst.  m.  El  rèdito  ,  à  provecho 
casual  de  alguna  tierra.  +  Pie  de  altar , 
los  emolumenios  que  se  dan  a  los  curas 
por  las  funciones  que  exercitan  ,  ade- 
mas  de  la  congrua. 
Casuel,  elle  ,  ad}.    Casual,  accidentai, 

contingente. 
Casuellement ,  adv.    Casualmente  ,  acci- 

dentalmente  ,  fortuitamente . 
Casuiste  ,  s.  m.  Casuista  ,  doctor  que  ha 
escrito  ,    6    que  es  consultado  sobre  los 
casos  de  conciencia. 
Catachrèse ,    subst.  J.  Figura  de  retorica, 

especie  de  metdfora. 
Catacombes  ,  s.    f.  plur.    (  ka-ta-komb  ) 

Catacumbas ,   soterraneos  en  Roma. 
Catadoupe  ,  6  Catadupe,  s.  f.  (ka-ta-du  p> 
Despenadero  de  agua  en  los  rios.   Véase 
Cataracte. 
Catafalque  ,  s.  m.   (  ka-ta-falk  )  CapilU 
ardiente  ,  el  tûmulo  que  se  levanta  para, 
celebrar   las   exéquias    de    algun  prin- 
cipe ,  etc. 
Catagmatique,  ad),  (ka-tag-ma-tik  )  Se 
dice   de    los  remedios  que  tienen  virtud 
para  soldar  los  huesos  quebrados. 
Catalectes ,  s.  m.  pi.  (ka-ta-lekt)  Frag- 

mentos  de  los  autores  antiguos. 
Catalepsie,  s.f.  (  ka-ta-îep-si- )  Enferme- 
dad    que  impide   el    movimiento   y  las 
sensaciones ,    quedando   libre   la    respi- 
racion. 
Cataleptique,  ad},  m.  y  f.  (ka-ta-lep-tik  ) 
El   que  padece  la  enfer medad  llumaàa, 
Catalepsie. 
Catalogue,  s.  m.  (ka-ta-log)  CatJlogo, 

lista  t  memoria  ,  inventario. 
Catanance  ,    s.   m.  (  ka-ta-nan-s  )    Cata- 

nance  ,  yerba. 
Cataplasme,  s.  m.  (  ka-ta-plâm)   Cata- 

plasma. 
Cataplexie  ,  s.f.  (ka-ta-plek-sî)  Entor- 

pecimiento  sucesivo  de  los  miembros. 
Catapuce  ,  à  Epurge  ,  *./.  Càr.ago  ,  catu- 

pucia  ,  yerba. 
Catapulte  ,  s.  f.  Catapulta  ,  antigua  mJ- 

quina   militar. 
Cataracte,  s.f.  (ka-ta-rakt)    Catarata , 
telilla  blanca  que  se  cria   sobre  la  ni ia 
del    ojo  ,    é    impide    la   yista.  +  Des- 
peaadero   de  agua  en  los  rios. 
Cataraçter,  (.  se  j  y.  r.  (ka-ta-rak-tc  )  S: 
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,lice    de  los  ojos  quand o  se  les  forma 

In  Ctitjr.it,:. 

.tes,   pi.  Catataias y  hablîindo  de! 

diluyio  universal. 
Catarrc,  subst.   m.    (ka-tar)     Cutarro  , 

fluXIon. 
Catarreax ,  euse,  adj.  Kl  que  cst.l  sujcto  d 

taxer  catarros  ,  ô  +  lo  que   t'tcr.e    cali- 

dnd  y  propiedades  de  caîarro. 
Catastrophe,  s.  f  (  ka-tas-trof  )  Caïds- 

trofe. 
Catéchiser,   v.  a.  Catequisar ,  instruir  en 

la  doctrina  y  misterios  de  nuestra  santa 

je  catolica. 
Catéchisme  ,  s.    m.   Catequismo. 
Catéchiste ,   subst.  m.  Catequista  ,  el  que 

instruye  en  la  âcetrina  chnstiana. 
Catéchumène,   s.  m.  Catecumcno  ,  el  que 

se  esta  instruyendo  en  la  doctrina  chiis- 

tiana . 
Catégorie,   s.  f.  (  ka-te-go-rî-  )   Catego* 

riUy  cierîa  coordinacion  légitima  y  natu- 

ral  de  los  géneros  ,  especies  à  individuos. 
Catégorique  ,  adj.  m.  y  f.   (  ka-te-go-rik  ) 

Caiegôrico. 
Catégoriquement  ,    adv.    (  ka-te-go-rik- 

man  )   Categôricamente. 
Cathartique  ,   adj.  m.  y  f.    (ka-tar-tik  ) 

Furgativo. 
Cathédrale,   adj.   m.  y  f  (  ka-re-dra-1  ) 

Catedral. 
Cathédrant,  s.  m.  (ka-te-dran)  Catedvd- 

ûco  ,   el  que  ensefia  en   cdtedra. 
Cathéréti  jue  ,  adj.  m. y  f.  (  ka-te-re-tik  ) 

Se  dice  de  los  medicamentos  queroen  las 

carnes. 
Cathérisme  ,  s.   m.  (ka-te-ris-m)   Opéra- 
don  por  la   quai  se  saca  la  orina  de  la 

vexiga  ,  etc. 
Cathéter,  s.  m.  (  ka-te-ter  )  Especic  de 

tïento  para  la  vexiga. 
Catholicisme,  subst.  m.    (ka-to-li-cism  ) 

Catolidsmo. 
Catholicité,  s.  f.  (  ka-to-li-ci-te.  )  Cato- 
lidsmo t  la  creencia  de  la  iglesia  catolica. 

-f-  Catolidsmo ,  la  comunidady  gremio 

universal  de  les  que  la  profesan. 
CsrhoHcon,  s.   m.   Cataiicon  ,  catolicon  , 

ungîicnto. 
Catholique,  adj.  m.  y  f.  <ka-to-Iik)  Ca- 

tôlico ,    universal  ,    dlcesc  solamcnîe  de 

la  verdadera  religion,  y  de  lo  pertene- 

dente  d  ella.+  Catôlico ,  renombre  de 

les  reyes  de  Espana.  C  N'être  pas  trop 

catholique,  no  estar  muy   catôlico  ,  se 

dice  de  lo  que  no  esta  sano  ,  6  perjecio. 
Catholique  ,  s.  m.  Catôlico  ,  el  que  profesa 

la  religion  catolica. 
Cathojiquement. ,  adv.    (ka-to-li-k-man  ) 

Catôltcamente  ,  conforma  al  catolidsmo. 
Càti  ,  s.  m.  (ka-ti)  Especic  de  engoma- 

fiura  y  lustre  que  se  da  d  los  panas. 
£y   Citiii ,  s.  f.  la  muger  de  vida  perdida. 
f.   a.  (ka-tir)  Dar  lustre  d  Lvs 

panes. 
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Ça  ton  ,  J.  m.  Caton ,  el  Iwmbre  muy  tabio, 

ô  que  afecta  sabiduria. 
C.  itop nique  ,  t.  f.  (  ka-top-tri  k  )   Catôp- 

i.  :  a  ,  ciencia  que  trata  de  Lis  propiedades 
de  la  lui  rcjl..xj. 

Cauchemar,  s.  m.   Vesadilla. 

Cauchois  [pigeons"]  ,  5.  m.  pi.  Especic  de 
palomos  muy  gtuesos. 

Cauchtaiie  ,  s  m.  (ko-da-ter)  Caudata- 
rio  ,  el  que  llcva  al\ada  la  f  aida  ,  cauda, 
ô  cela  de  la  râpa  de  algun  cardenal. 

Caudé  ,  ée  ,  adj.  (  ko-de)    CaudatO. 

Caudebec  ,  s.  m.  (kod-bec)  Kspccie  de 
sombrero  de  lana. 

Caulicols,  s.  f,  pi.  (kô-li-kol)  Caulicoloty 
los  cogollos  que  salen  de  entre  las  liojas 
del  capitel  corintio. 

Cauris,  ô  Coris  ,  s.  m.  (  ko-ri  )  Coucha 
pequena  que  sirve  de  mor.eda  en  muches 
lugares  de   la   Asia  y  yjjrica. 

Cansatif ,   ive  ,  adj.    Causativo. 

Cause  ,  subst.  f.  Causa-  -+■  Motivo  ,  fin. 
+  Causa,  pleyto  ,  contestation. -\-  A  cause 
de  ...  t  d  causa  de  .  .  -f-  A  cause  que..., 
d  causa  que...  +  Prendre  fait  et  cauie 
pour  .  .  . ,  tomar  el  partido  ,  la  defensa. 
de  .  .  . 

Causer,  v.  a.  Causar  ,  producir  la  causa 
su  efecto.  •+•  Causar  y  ser  causa  ,  motivoy 
û  ocasion  de  que  suceda  aiguna  cosa. 

Causer,  v.  n.  Hablar  famtliarmenîe  coti 
alguno.  +  Charlar  ,  hablar  demasiado 
é  indiscretamente ,  revelar  los  sécrétas. 

C  Causerie  ,  s.  f.     Parler ia  ,  parlatorio. 

Causticité  ,  s.  f.  C  kos-ti-ci-te  )  Mçligni- 
dad  y  merdacidad  en  el  decir,  inclinacicn 
d  decir  ,  6  escribir  cosas  satiricas. 

Caustique,  adj.  m.  y  f.  (/kos-ti-k)  CVuî- 
tico  y  lo  que  tiene  virtud  de  quemar ,  y  >:s 
corrosivo  y  ûsase  comunmente  como  subs- 
tantivo.  C  Morda\  en  el  decir  ,  satirico. 

Cautèle  ,  s.  f.  (  Cautela ,  astucia ,  ma':i.zy 
sutile\a. 

Cauteleusement ,  adv.  Cautelosamente. 

Cauteleux,  euse,  adj.  Cauteloso ,  astuto , 
fingido ,   disimulado. 

Cautère  ,  s.  m.  (  ko-te-r  )  Coûter  h  ,  ins- 
trumente de  ciru]anos.-\- Fuente,  llaga 
pequena  y  redonda  ,  abierta  artificial- 
mente  en  el  cuerpo  humano  c on  fut go , 
ô  con  edustico. 

Cautérétiirue ,  adj.m.yf.  (kô-te-re-ti-k) 
Lo    que   quema  y   consume  la  carne. 

Cautérisation ,  s.  f.  Cauteri\acion  ,  la 
accion   de  cauteri\ar. 

Cautériser  ,  verb.  act.  Cautcri\ar  ,  dar 
cauterios. 

Caution  ,  s.  f.  Caucien  ,  seguridad  que  se 
da,  ô  que  se  toma.  •+•  Fiador  ,  el  que 
se  obliga  para  otro. 

Cautionnement ,subst.  m.  (ko-cion-man  ) 
Fian\a.  # 

Cautionner,  v.  a.  (  kô-cio-ne  )  Fiar  , 
aseguvar  que  otro  cumplirl  lo  que  prO-f 
mite ,  6   pagard  lo  que  debe. 


C  A  V 

Cavagnole  ,  s.  m.  (  ka-va-ilo-1  )  Especie  de 
de  sinri?  y  véntura. 
■  de,  s./.    (  ka-val  k?.d  )    Cabal- 
•  ,    marcha  pomposa   d  caballo. 
act'our,    ai'],    m.  (  ka-vai-ka-duO 
Ecuyer    cavalcadour  ,    cszudcro    cabai- 
:.>r. 

?,  s.f.  (ka-va-1)  Yegua.  V.  Jument. 
Cavà4erie  ,  s.f.  (ka-va-1-ri- )  Caballcria  , 
ucrpo  de  spldades  de  d  caballo. 
ier  ,  s.   m.  (kâ-va-lip)   El  soldado 
de  d  caballo.  +.  Caballero  ,   el   que   va 
rtv-ntado    d   caballo.  -+•  Caballew  ,    cl 
khi.:  :e  espada.  -+•  Cab aller o  , 

m    que  corteja  ,  que  acompana  una 
.:.  +  Caballero  ,  pla\a  ait  a ,   obra 
de  joritficaçion. 
Cavalier  ,   ère  ,  adject.  Caballero  ,  desen- 
yuelto  ,  dgil.  4-  Atrevido  ,   algo  desver- 
gon\ado  ,    y    poco    cortes.    +   Se   toma 
tambien  por  lo   que  es  galan  y  cortes. 
à   la   Cavalière,   adv .   A'  Lo  caballero, 
caballeramente. 
Cavalièrement ,    adv.  C  ka-va-lie-r-man  ) 
Cab  aller  osamente  ,  noblemsnte- ,  gencro- 
sainentc.  -\-  Se  toma  mas  comunmente  en 
ma  la  parte  ,  y  signifîca  descortesmente  , 
alga  groser ameute. 
Cave  ,   s.f.  (  kav  )  Bodega.  -f-  Bôveda  , 
soterrancos  en  lai  Iglesias  donde  se  ponen 
los    muettes.  +  Caniiria  ,    cofre    hecho 
para  porter  fiascos  de  vino. 
Cave  ,   ai].    Veine   cave  ,    vtna   cava. 
Caveau,   s.  th.  (  ka-vo  )  Cueva  ,  à  bodega 
pequena.  -+-  Bdveda  pequena. 

,     subst.   fàn.    (ka-vé-)    Camino 

Caver  ,  v.a.  ( ka-ve )  Cavar ,  ahondar  , 
profundar  ,  pcnelrar  poco  à  poco.  +  En 
algunos iuegos  ne envite ,  esformar  caudal 
de  çiçrta  cantidad. 

Caverne,  s.  fém,   (ka-voi«n)    Caverna  , 


aatro  profundo. 


lo 


jDayernèux ,   euse  ,    ad].   Cavcrnoso 

que  tienc   muchas  cavernas. 
Cavesson,  s.  m.  Cabe\on. 
Cavct  ,  s.  m.    Especie  de  moldura. 
Caviar,   s.  m.  (ka-viar)  Cibi.il ,  manjar 

que  se  hace  con  huevos  de  pescado. 
Cavilîation  ,  s.  fém.    Càvilacion  ,   argu- 

mento  ,  y  discurso  sofisiico. 
Cavin  ,   s.  m.  Qamino  Honda  para  favo- 

:r  les  aproches  de  atgun'a plaïa. 
Cavité,  s.  f.     (  ka-vi-tc  )    Cavidad  ,  hon- 

dura  ,   hucco  ,  hoyo  ,  agujero. 
Cayeu ,   s.  m.    V.  Caïeu. 
Ce,   cet,  m.   Cette,/,    ces  ,  pi.  m.  y  f. 

Este  ,  ta  ,  cse  ,  sa  ,  aquel ,   lia  ,  //"  , 

Ce  livre    est   à  rrioi  ,    este  libro  es  mlo. 

Ce   que   vous  voyeç  ,  lo  que  V.  M.  vc. 
Cette  maison  là-bas  ,  csa  ,  à  aquella  casa 

ahi  baxn. 
Céans,   adv.    (ce-an)   Aquï  d  entre  ,  no 

se   dice  sino  de  las  casas. 
Ceci  ,  pronom  dénienst.  Etùu. 
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Cécité  ,  s:  f.  (  ce-ci-te  )  Ciguedad ,  priva- 

cion   de  la   visia. 
Cédant,    ante  ,    (ce-dan)    Ccdiente  ,    el 

que  cede  d  otro  lo   que  es  suyo. 
Céder,  v.   a.  (  ce-de  )  Céder,    dar. 
Céder  ,  v.  n.  Céder  ,  rendirse  ,  sujcîarse  , 

obedecer ,   condescendtr. 
Cédille,    subst.   f.    (Ve-di-ll')   Cedilla  , 
yirgulilla    que    se    pane  debaxo.de  la 
letra  Ç. 
Cedial  ,  subst.  m.   (  ke-dral  )  Acimboya  , 
especie  de  limon  dulce  ,  y  muy  oloroso. 
Cèdre  ,  s.  m.  Cedro  ,  drbol.  -f  Especie  de 
limon  con  que   se  hace  la  btbida  llamada, 
Aigre  de  cèdre. 
Cédric  ,  s.  f.  (  ce-dri-  )  CedrU  ,  la  goma  , 

résina  ,  6  licor  que  destila  el  cedro. 
Céd ule  ,   s.  f.    Cédula  ,  aibaran  ,  valc. 
Ceindre,  v.  a.  Cenir ,   estrechar  ,  apretar 
la  clôtura  ,   el  cuerpo  ,    el  vestido ,    u 
otra  cosa.  -f*  Cenir,    rodear ,    cercar , 
circumvalar. 
Ceinte,  s.  f.    Ndut.  Cinta  ,  los  maderos 
que  ran  por  fuera  del  costado  delnavio 
desde  popa  d  proa  ,  y  sir  v  en  de  refuer\o 
d  la  tabla\on. 
Ceintrage  ,   s.  m.   Ndut.  Se  dice  de  todos 

ïoï  cabot  que  cinen  y  rode  an  el  navio. 
Ceintuie  ,  s.  f.  Lo   que  se  pone  al  rededor^ 
de  los    rinoncs  ,  faxa  ,    cenidor ,  chita. 
-f-  Cintura  ,   la  parte  inferior  del  talle  , 
por  donde  se  cine  el  cuerpo. 
Ceinturier  ,    s.  m.  Cinterq ,  pretinero  ,  el 

que  hace,  à   vende  cintas y pretinas. 
Ceinturon  ,  s.  m.  Çînturon  ,  biricû. 
Cela  ,  pron.  dêmonst.  Esc  ,  esto  ,  aquello. 
Céladon  ,  s.  masc.   Ver  de  de  mar  ,  color 

ver  de  claro. 
Célébrant,  s.  m.  (  ce-Ie-bran  )  Célébrante  , 
cl  sacerdote  ,   à  prelado  quando  dice  la 
misa. 
Célébration  ,    s.   f.  Celebracion  ,  el  acto 

de  celebrar. 
Célèbte  ,   ad},    m.  y  f.   Célèbre  ,  lo   que 

tienc  jama  y  renombre. 
Célébrer,   v.    a.    (  ce-le-bie  )    Celebrar, 
alabar  ,  aplaudir  ,  elogiar  ,  encarecer. 
-f    Celebrar ,    solemni\ar ,    venerar   so- 
lemnemente.  -f  Célébrer  la  messe  ,  celé- 

brar     decir    misa.    -\ un    mariage  , 

celebrar  un  casamiento. 
Célébrité  ,  s.f.  (ce-le-bri-te  )  Cclebridad  , 


fama  ,  renombre.  •+•  CeUbridad.,  solem- 

nidad. 
Celer,  v.    a.   (  ce-le  )  Cclar  ,  encubrir, 

ocultar  ,  fingir  ,  disirnular. 
Céleri,  s.   m.    (  cel-ri  )  Apio  ,f  planta. 

Céleri  sauvage  ,  creo  sclino  ,  dpiu  mon- 

tano. 
Célérité,  s.  /.    (  ce-lc-ii-tc  )  Cclcridad  , 

prcntiiud  ,  preste\a  ,  vefocidad. 
Céleste  ,  a'dj.  m.  y  f,  (  ce-lcs  t)  Céleste. 

-f  Bleu  céleste  ,    a\ul  cclcste.^ 
Célestm',  »•  ni.  Rcligroso  cc!>s:ino. 

e]    subst,  f,  (ce-luk) 
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Celiaca  ,  /.:  artcri*  que  (leva  la  sangre 

al  vlentre  inflrior. 
Glibat  ,  s.   m.    (ce  li-ba  )   CcHh.no  ,  cl 

estado  del  soltew.  Vivie  dans  Je  célibat , 

vivir  soltero. 
Célibataire  ,  ».  m.  (  re-li-ba  ter  )  Soltero. 
Celle  ,  prun.    V.  Celui. 
Cclletier  ,    ière  ,  *.  (  ce-le-rie  )  Cillercro  , 

cl  mayordomo  de  un  mnnasterio. 
Cellier,  s.  m.   (ce-lie)    Quarto  baxo    en 

que  se  encierra  vino  y  otras  provisioncs , 

especic  de  eue  va  ,    6  bodeg.i. 
Cellulaire,  aJj.   m.  y  f.  Celulario. 
Cellule  ,   s.  f.  Celda. 
Celui  ,    celie  ,  pronom  démonstr.  Este  , 

esta  ,    en    plur.    Ceux  ,    celles  ,   estos  , 

estas.   Celui-ci,    celle-ci,   este ,    esta  , 

aqueste  ,    aquesta.  Celui-là  ,    celle-Jà  , 

aqucl  ,  lia. 
Cément,   à  Poudre  cérrunîoire  ,  ».  masc. 

C  ce-man  )    Cimiento  ,    à  cimiento  real. 
Cémentation  t  subst.  f.    Opération   de   la 

chîmia  en  la  jual   se  pone  al  fuego  et 

cimiento  real   unido    cou   el   uro  »    etc. 

V.   Cément. 
Cémentatoire  ,   ad),   m.  y  fém.  (  ce-man- 

ta-toa-r  )   Lo  pertenectente  al  cimiento 

real. 
Cémenter,  v.  a.  (ce-men-te)  Cimentar , 

purificar  cl  oro. 
Cinacle  ,   s.  m.  (  ce-na-kl  )  Cenuculo. 
Cendre,  s.  f.   (çan-dr)  Ccni\a.  C  Trou- 
bler les  cendres  ,   desenterrar  los   muer- 

tos  ,  murmurar  de  ellos. 
Cendré,  ée ,   ad),  (çan-die)   Ceniciento , 

lo  que  tienc   color  de  ceni\a. 
Cendrée  ,  s.  f.  (  çan-dré-  )  La  escorta  ,    6 

he\  del  plomo.  -+■  Perdtgones  ,    la  mu- 

nicion    menuda    que  sirve  para     matar 

la  ca\a  menor.  -f-  Cendra ,  pasta  hecha 

de  ceni\as  cocidas  y  otras  materias  que 

sirve  para  afin ar  la  plata. 
Cendreux  ,    euse  ,    adj.    Ceni\oso  lo   que 
esta  cubierto  de  ceni\as 


C  tv 


Cendrier 


(  çan-drie  )    Cenicero  , 


sitio  separado  para  guardar  la  ceni\a. 

Cène  ,  s.  f.  Cena. 

Cenelle  ,  subst.  f.  (  ce-ne-1  )  El  fruto  del 
acebo. 

Cénobite,  s.  m.  (  ce-no-bit  )  Cenobita  , 
el  que  profesa  la  vida  monJstica. 

Cénobitique  ,  adj.  m.yf.  (  ce-no-bi-ti-k  ) 
Cenobitico ,  lo  que  pertenece  al  monas- 
terio  ,   &  a  la  vida  monJstica. 

Cénotaphe  ,   s-  m    (  ce-no- ta  f  )  Cenotafio. 

Cens,  subst.  m.  (  s*ns  )  Censo  ,  pension 
annualcargaday  à  impuesta  sobre  alguna 
hacienda. 

Censé  ,  s.  f.(  san-s  )  Alqucria  ,    6  quinta. 

Censé  ,  ée  ,  adj.  (  seu-se  )  Reputado  , 
ju\gado  ,  à  estimado  par  tal. 

Censeur,  s  m.  Censvr ,  tnagistrado  de 
la  antigua  Roma.  -j-  Censor  ,  el  que 
de  àrden  de  tribunal  compétente  ,  exa- 
mina, lihros  ,    û  viras  obras   litçr arias. 


'  Ccncîer  ,  ère  ,  ».  Censuolista.- 
Ccmier  ,  adj.  (*an  sic  )  Centuarto ,  cen* 

sualista  ,   aquel  J  cuyo  favor  se  imponc  t 

à  esta  impiiisto  algun  censo. 
Censitaire  ,   s.    m.    (  «an-si-tc-r  )    Ccnsa- 

tario  ,  la  petsona   que  paga   los   rèditos 

de  algun  cet  HO, 
Cenvive  ,   ».  /    (san-siv)    Censo  ,  redito 

en  dinero    que    se    debe   annua/mctite  al 

setior  del  feudo.  ■+■  La  extension  ,    tari- 

torio  ,   6  Àistrito  de  al^un  j, 
Censueï ,   elle,  adj    Ccnsual ,    lo  pertene- 

ciente  al  censo. 
Ccnsurabte  ,  adj.  m.   y  f    Repiehcnsiblc. 
Censu'e     subst     m.    Censura  ,    el  o, 

dignidtd   de   Itntor.  -f  Censura  ,notay 

coireccion  ,    à     réprobation     de    alguna. 

cosa.  -f-  Censura  ,  el  dictdmen  ,  6  juicia 

que    se    ha   he;ho    de    aigunà    oBr'à  ,    <£ 

es:rito.  4r  Censura  ,  pena    eclcsi.îstica. 
Censu.er  ,  v.  a.  Censurai  ,  dur  su  jiarecer  , 

dictdmen  ,  à  sentencia  sobre  alguna  obra. 

-f  Censurai- ,  motejar  ,  murmurar  ,  vitu- 

perar. 
Cent  ,    adj.    (  san  )   Cien  ,    delante   de  un 

sustantivo       Cent  années,    cien   anos  , 

y  -f-  Ciento  ,     quando   esta    dcspuis  ,   6 

sin  el  sustantivo.  Ex.  Il  y  en  a  cent ,  hay 

ciento. 
Cent  ,  subst.  m,  Ciento.  Un  cent  d'œufs  * 

d'aiguilles ,  etc. ,  un  ciento   de  huevos  , 

de  agujas. 
Centaine  ,    subst.   f.    Centena  ,    centenar. 

-f-  Cuenda. 
Centaure,  s.  m.  (san-tô-r)   Centauro, 
Centaurée,  s.f.  (san-tô-ré-)   Centaurca , 

hiel  de  tierra  ,  planta. 
Centenaire,    ad),  m.  y  f  cm.   (san-t-ne-r) 

Centenario  ,    que   tiene  cien,  anos. 
Centène  ,    i.  f.  (  san-ten  )  Centurionado  , 

cargo  de  centurion  entre  los   Romanos. 
Centenier,    s.   m.    V.  Centurion. 
Centième  ,  adj.  m.yf.  Ccntenoy  centès'nno. 
Centinode  ,  à  Renouée  ,  s.  f.  (  san-ti-nod  > 

Centinodia  ,  yerba. 
Centon  ,   *.  m.    Centon  ,  obra  literaria  en 

verso  ,    compuesta  enter amente  de  pala- 
bras y  clJusuias  agenas. 
Central,    aie,   ad).    (  san-tral  )   Central  » 

lo  que  pertenece  al  centro  de  alguna  cosa» 
Centre,  5.  m.(santr)  Centro.  Ç   Centro, 

el  fin  ,    u   objecto    principal    a    que    se 

aspira.   Eue  dans  son  centre  ,   e star  en 

su   centro. 
Centrifuge ,   adj.  m.  y  f.  Centrifugo. 
Centripète,  adj.   m,  y  f.  (  san-tri-pe-t  y 

Cttitripeto. 
Centumvir,    subst.   masc.  (  san-tom-vir  ) 

Nombre    que  ,    entre    los    antiguos  Ro- 
manos se  daba  d   unos   ciertos  rnagistra- 

dos  ,  6  jueecs. 
Ceniumvirat  ,    s.  masc.   (  san-tom-vi-ra) 

Cierta   asamblea  entre  los  Romanos. 
Centuple,  adj.   masc, y  f.  Centiplicado 9 

cien  vsces  tuntv. 
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Centupler  ,  v.  a.  Hacer  cien  vecetel  doHe. 
Centurie  ,   s    /    Centuria  ,  en   la    milicia 

Romana  es  una  companla  de  cicn  nombres. 
Centurion  ,  s.    m.    Centurion  ,  el    capitan 

que   en   la    milicia    Roinana   gobemaba 

una    centuria. 
Cep  ,  subst.  m.    (  sep  )    Cepa  ,    la  vil  de 

donde  trotan  lot  sarmientos.  -f-  V ■  Ceb. 
ir  Ceps  ,   pi.  Prisiones  ,    grillos  ,    cepc. 
Cepée  ,  s  f  (cepc)  Conjunto  de  mu:hos 

tallos  que  saltn   de  un  mismo  vonco. 
Cependant  ,   adv.    En   tanto  ,    entretanto. 
-f-  Sin  embargo  ,  no  obstante  ,    con  todo. 
Céphalalgie,    *.   f   Se  dice  en   gênerai  de 

todos  los  dolores  de  cab.\a. 
Céphalalogie  ,  s.  /.  Parte  de  la  anatomia 

que  trata    del  celcbro. 
Céphalique  ,  ad},   m.  y  f.  (ce-fa-Iîk)  Lo 

verteneciente  à    la  cabe\a    Veine  cépha- 
lique ,      cefJlica  ,    vena     superior    del 

bra{o. 
Céphée ,    subst.  m.   (  ce-fé-  )   Constelacion 

bvteal. 
Cér^t ,  s.  m.  (  ce-ra  )  Encerado  ,  ungiiento 

hecho  con  cera  y  aceyte. 
Ceibèie  ,   *.  m.  (  cer-be-r  )  Perro  con  très 

cabi\ds  que  los  poetas  han  fingido  tener 

la   giiiirda  de  los  in  fier  nos. 
Cerceau  ,  *.  m.  (  cer-so  )    Cerco ,  arco  de 

cuba.    -f-    Especie    de    red  para    coger 

paxatiilos. 
CerceJle^  à  Sarcelle,  *.  /.  (cer-ce-1)  Cer- 

ceta ,    ave  aqudtica. 
Cercle,    s.    m.  (  cer-kl  )  Circulo,    cerco. 

4-  Cerco  ,  arco  ,  abarcon ,  arco  de  hierro  , 

6  de  madcra  flexible,  -f-  Junta ,  asain- 

blea  ,    ayuntamento  ,     corro  ,     corrillo. 

Cercles    de   l'empire  ,   Los   circulos    del 

imperio. 
Cercler  ,   v.  a.  (  cer-kle  }  Poner  cercos  en 

un  tonel. 
Cercueil,   s.  m.  Aiaud ,  fèretro. 
Cérébral  ,  aie  ,  ad)    (  ce-re-bral )  Lo  per- 

teneciente   al  celcbro. 
Cérémonial  ,   subst.  in.  (ce-re-mo-ni-al  ) 

Cérémonial. 
Cérémonie  ,  t.  f   (  ce-re-mo-ni-  )    Cerc- 

monia.   [  En    las    acepeiones    de  ambas 

lenguas.  J   Faire  des  cérémonies  ,  hacer 

cumplimientos.  Sans  céiémonie  ,   sin  ce- 

remonta.  En  cérémonie  ,  de  ceremonia  ; 

con  todo  cl  aparato  y   solemnidad  que 

c  rresporde. 
Cémnonieux  ,    euse  ,    ad).  Ccremonioso  , 

cercmoniJtico  .  el  que  hace  ccrcu.onias  , 

ô  adtmancs  ajectados. 
Ceif,  s.  m.    (cer)  Curvo  ,  animal   qua- 
drupède 
Cerf-volant,   s,   m.    (  ccr-vo-lan  )  Ciervo 

volante,    escarabajo   ennudo.  •+•  liirlo- 

cha  ,    cometa    hecha  dj  papel,    atada 

*  un    cordel ,   que   les  muchachos  cchan 

al  ayre  pur  a  divertir  se. 
Cerfeuil,  subit,  m.  Portfolio  t  çerafelio , 
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Cerïsaîe,  s.f.  Ceie^al  ,   el  sitio  plantade 

de    cereys. 
Cerise  ,  s  f.    Cerc\a  ,  fruta. 
Cerisier,   s.    m.   Cere\o  ,    âibol. 
Cerne,   s.  masc .    (cei-n  )  Cerco,    circula 

hecho   en  la    tierra  ô   arena.    ■+■  Circula 

que  se  forma  al  rededor  de  una  llaga  de 

mala  calidad-  -+-  Ojera 
Cer  no  ,    ée  ,   adj.    (  cer-ne  )  Se  dice    de 

los  ojos   con   cjtra. 
Cerneau  ,  s.   m.   (  cer-nô  )    Meollo  de   la 

nue\  vctde.  Vin  de  cerneaux  ,  especie  de 

vino  rosado. 
Ceiner,    v.   act.   (cer-ne)    Desmeollar  , 

sacar  el  meollo    de  la  nue\. 
Cércféraire  ,   s.  m.  (  ce-ro-fe-re-r  )  Ccro- 

feraiio  ,  en   las  igltsias  se  llama   asi  el 

dcâlito  que  lleva   el    cirial. 
Ceioinanre  .  6  Ceromancie  ,  s.f.  (ce-ro- 
man s  )   Modo  de   adivtnar  con  figuras 

de  cera. 
Ceropisse  ,  *.  /.   (ce-ro-pis)   Emplastro 

hecho  con  pes  y  cera. 
Certain  ,  aine  ,  adj.  Cierto  ,  seguro  ,  indu- 

bi table.    ■+■    Cierto  ,    alguno  ,    cosa    nu 

determinada. 
Certain  ,   s.     m.     Cierto.    Il    ne   faut    pas 

quitter    le  ceitain  pour  l'incertain,  yale 

mas  lo  cierto  que  lo  incierto. 
Certainement  ,     adv.    Citrtamente  %    coït 

centra. 
Certes,    adv.    (  cer-t  )    Ciertamente  ,   sin 

mentir  ,    en  verdad. 
Cettincat,   subst.  m.   (  cer-ti-û-ka  )  Cer- 

ti fie  ado. 
Certificateiir  ,  subst.  m.  El  que  certifiai  y 

certificador. 
Certification  ,  s.f.  Cervficacion. 
Certifier,   v.    a.   (  cer  -ti-iie  )   Certifie  ar  t 

asegurar  ,   afirmar. 
Certitude,  s.f.  Certe\a  ,  cevtidumhre. 
Ce:umen  ,    s.  m.  La  cera  de  los  oides. 
Cérumineux ,    euse ,   adj.    Lo    que    tient 

propiedad  de   cera. 
Céruje  ,  s    f.  Albaya'de  ,   cal  de  plomo. 

+  Blancura  fingida  ,   afeyte  que  suclem 

poner  las  mugeres  en  su   rostro. 
Cervaison  >     s.    f.    El   tiempo  en  que  el 

ciervo  esta   gordo  y   se  debe  ca^ar. 
Cerveau  ,   j.    m_    (  cer-vo  )     Ctlebro  ,    Ict 

parte  intirior  de  la  cabe\a.   C   Pruden- 

cia  ,    juicio  ,    sabiduria. 
Ceivelas,  subst.  m.  (  cer-v-la  )    Chori\o  , 

especie  de  salchicha. 
Cervelet,  s.  m.  Cerebelo. 
Cervelle  ,   s  f.   (  cer-vel  )  Seso  ,    la  me- 

dula  ,    à  meollo  de    la   cabe^a   del   ani-. 

mal.    (C    Seso ,    juicio  ,    cor  dur  a  ,   ma— 

dure^. 
Cervical  ,  aie  ,  adj   (  cer-vi-kal  )  Lo  pcr~ 

teneciente  a  la  cerri\. 
Cervoise  ,  s.  /.  V.   Bière. 
Césarienne  ,[  opération  ]  s.f.  Opcracion 

césar ea  ,  la   que  se  hace  abr'undo   à  lu 

tiwdre  para,  sdiar  la  criatura. 
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nt ,    ante,    adj.   Criante t    lo    que 

Cessation  ,  *.  /.  Cesacion  ,    discontinua^ 

■  n  de  algurta 
Cesse,  *.  f.  ;,:eine  en  esta  fiait 

,   s  in  intermision , 

sm  disconiinuacien. 
Cesser,  y.  a.    y  ».  César  ,  discontinuar  , 

suspe rider  algutta  casa. 
Cessible,  jfttf/.  m.  7/.   £0   (///<?  se  puede 

céder. 
Cession  ,   s.  /.  Ccsion,  renuncia  de  alguna 

poscsion ,   alhaja ,    accion  ,  0   dertûho. 

Cession  de   biens,  cesionde  biencs. 
Ccssionnaiie  ,  5.    br.  y/.    Cesioiuu'u) \   la 

persona  en  cuyo  favar  se  huce  la  ccsioti. 
Ces  te ,  s.  m.    Especie  de  ma.no  p  La  guarne- 

cida  de  hierro  ,  6  plomon  de  que  usaban 

les  pugilcs  a'ntiguos  en  sus  comb.ites. 
C'est  fait  ,  c'en    est  l'ait,  esto    es  fucho. 

C'en  est  fait   de    notre    maison,    csio 

es  hecho  ,  no  hay  remedio  paranuestra 

casa. 
C'est  pourquoi ,  canj.  Por  lo.  mismo.  C'est 

pourquoi  j'ai  dit  cela  ,    por  lo   iti&mo 

dixe  esto. 
Césure  ,  s.  f.  Vo\  de  la  pvcsîa  ,  cesura. 
Cet,  cette ,  pron.   dém.    V.  Ce. 
Cétacée  ,  adj.  y  s.  Cetaceo  ,  se  dice  d-e  les 

■  peces  grandes  del  mar. 
Cétérach,  s.  m.  (ce-tc-rak  )  Doradilla  , 

yerba. 
Chabler  ,    v.  a.  NJut.  Atar  un  balon  ,   6 

far  do  grande  en  un  cable  ,  para  al\arle  , 

à  levantarle  en  alto. 
Chableur  ,  s.   m.  Especie  de  pïloto  para 

guiar  los  baielcs  en  los  rios. 
Chablis,  s.  m.   Arboles  devribados  en  las 

flor estas  y  montes  por  el  vienio. 
Chabot,  s.  m.  Coto,  budion ,  pescado  de 

agua  dulce. 
Chaconne  ,  s.  f.   Ckacona ,  son  6  îanido 

que -se  toca  para  baylar  elbayle  que  tune 

cl  mismo  nombre. 
Chacun  ,    une  ,  pron.   Cada     una  ,    cada 

una  ,  cada   quai. 
$  Chafouin  ,  ir.e  ,  adj.   El  que  es  flaco  , 

seco  ,    malcarado  ,    es   vo%  injmiosa. 
f  Chafouin  ,    ine  ;   s.    Figurilla  ,  figura 

pequena  y  desprcciable. 
Chagrin  ,    s.    m.    Fesadumbre  ,   triste\a  , 

congoja  ,   cuita  ,  angustia  ,  melancolia. 

■+-  Zap a  ,  especie  de  cuero  hecho  con  la 

piel  del  asno  ,   6   mulo.   +   Especie  de 

estofa  de  seda  ligera ,   de  que  se  hacen 

vestidos. 
'Chagrin  ,  ine  ,  adj.  Triste  ,  melancôlico  , 

cuit  a  do. 
Chagrinant  ,  anie  .  adj.  Enfadoso  ,   mo- 
les to  y  pesa  do. 
Chagriner,   v.  a.   Aniohinar  ,   apesadum- 

brar ,  acongojar  ,  enjadar. 
*  se  Chagriner  ,  y.  r.  Bnmstecerse  ,  afli- 

girst. 
Chaîne  ,  subst.   f.   Cadena.   <T   Carcel ,  à 
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na  j  ntan  is.  -f 

cadenita  de  relax. 

;   •>.  J.  Cadenilla  ,  cadenita. 
>n  ,    s.   m. 

,  s.  f.   Came.  [  En  las   aceptiones 
...  j  Chah  saie  ,  eeeina  . 
6   came   sa 

Chaire  ,  s.  f.  Sitial ,  el  asiento  , 
de  un  p  relu  dp  en  Ib  alto  del  coro.  -I- 
pito.  -f-  Cdtcdra.  (£  Cdtedra,  el  ei 
y  exercidio  del  catedrâtico  +  L;: 
sede  apôstôlica.  ( 
philosophie  ,  etc.  cdtedra  de 
sofi.i. 

Chaise,  s.  f.  Silla ,  asiento  con  retpdïdb 
para  asontarse.  -{-  Chaise  à  porteur,  sida 
de  nianos.  -f  -  percée  ,   sillet  a  , 

sirve  para  exçremcntar  ,  bacin.  -J tôu- 

lsnte  ,   chaise  de  poste  ,  silla  volante  , 
silla  de  posta. 

Chaland  ,  s.  m.  Especie  de  barca  chata 
para  cl  transporte  de  las  mercadertas. 

Chaland,  ande  ,  subst.  Parroquiano ,  el 
que  continua  ,  à  acostumbra  comprar  lu 
que  necesita  en  alguna  tienda. 

Lha'andise  ,  s.  /  La  costwubrc  y  habita  de 
comprar  lo  que  se  necesita  en  una  1 
-\-  Concurso  de  personas  que  van  â  com- 
prar lo  que  necesitan  en  alguna   tienda. 

Chaîastique  ,  adj.  m.  y  f.  (  ka-las-li-k  ) 
Se  dice  de  los  medicamentvs  que  relaxait 
las  jihras. 

Chalcédoine  ,   s.   f    V .  Calcédoine. 

Chalcitc,  s.  m.  (  kal-ci-t  )  Minerai  pare- 
ci  do  al  alamb'-e. 

Chalcographe,  subst.  m.  (  kaî-ko-graf  ) 
Grabador  en  alambre  y  otros  met  dits. 

Chaleur,    s.  f.  Calor ,  impresion  que  hace 
en  ios  vivientes  el  fuego.  £  Calor 
miento  ,    actividad  ,  viv?\:i.  Ç  Calor  , 
lo    mas  fuer te  y  vivo  de    una  a 
-}-  Caior  ,    se  dice    tambien    del    ardàr 
con   que  las   hembras    de   los  animales 
andan    buscando  al  macho.  -\-  C 
naturelle  ,    calor  natur.il. 

Chaleureux  ,  euse  ,  adj.  Calcroso  ,  el  que 
tiene  mucho  calor  natural. 

Chalibé  ,  te  ,  adj.  (  ka_li-be  )  Se  dice  de 
las  aguas  y  otros  licores  me\clados  con 
la  tiniura   del  accro. 

y:  Châlit,   s.  m    Arma\an  de  camz. 

Chalon  ,  s.  m.  Especie  de  red  grande  para, 
p es  car. 

Chaloupe,   Cjiaïupa  ,  bote,    lanzha. 

Chalumeau,  s.  m.  Canuela  caria  de  trigo. 
-|-  Churumbcla ,  instrumenta  musico  cam- 
pestre. 

Chamade,  s.  f.  Llamada  ,  la  senal  que  se 
hace  con  caxa  ,  e  clarin  de  un  campo  â 
otro  para  parlamxntttr.  Battre  la  cha- 
made,   tocar  la  llamada. 

j?  Chamailler,  v.  n.  Rçair ,  pescar  c.cn 


G  H  A 


ca  a 


mucho  ruido  y  confusion.  (C  ?  Rcnif , 
disputar  ,  altsrcar  ,  con  gritos  y  confu- 
sion de  vuess. 

J?  Chamaillis ,  s.  m.  Alboroto  ,  rina  con 
mucho  ruido  y  voceria. 

Chamarrer,  v.  a.  Galonear ,  adornar  un 
vestido  de  pespuntes  ,  pasamanos ,  en- 
caxes  y  galants. 

Chamarrure  ,  s.  f.  Galcnadura. 

Chambellan  ,  s.  m.  Camarero  ,  criadv  de 
mucha  disiincion  ,  que  sirve  en  las  casas 
de  algunos  principes.  Grand- cham- 
bellan ,    camarero    mayor. 

Chuvbranle  ,  s.  m.  Especie  de  adorno  , 
à  gu.imicion  para,  las  puenas  de  los 
àposentài: 

Chambre  ,  subst.  f.  Aposenîo  ,  quarto  , 
na.  -f*  Càmara  ,  en  las  arm<'s  de 
fuego  se  Hanta  asi  cl  espacio  que  oeupa 
la  carga  +  Maganjt  ,  rebollidura  , 
defecto  que  se  suele  hallar  dentro  del 
aima  del  canon  de  artiltttià  ,  par  estar 
mal  fundido.  +  Valet  de  chambre  , 
ayuda  de  edmara  ,  camarero.  •+■  Fille  ou 
femme  de  chambre  ,   camarero, . 

Chambre*  ,  pi.  Cdmaras  ,  el  cuerpo  del 
pariamento  compuesto  de  muchos  tribu- 
nalcs  ,  y  cada  uno  de  ellos  se  llama. 
Chambre,  edmara.  Chambre  criminelle, 

sala  del  crimen.  -\ de  police  ,  sala  de 

los  alcaldcs  de  carte,  -f-  —  clss  comptes  , 
contaduria  mayor  de  cuentas  ,  etc. 

Chambrée  ,  s.  f.  Rancho,  se  dice  de  los 
que  ocupanjuntos  un  mismo  quarto. 

Chambre lan  ,  s.  m.  Artcsano  que  trabaja 
en  càmara- 

Chambrer,  y.  n.  Arrancharse  ,  j  un  tarse 
en  ranckns  ,  dicesc  comunaiente  de  los 
soldados. 

Chambrer  ,  v.  a.  Encerrar  ,  détaxer  d  uno 
norfueryiy  seduexien  ,    o  engaho. 

Chambrctte  ,  subst.  fèm.  Aposentillo  , 
quarùto. 

Chambrior ,   subst.  m.   Camarero,   oficial 
claustral  en  las  abadias  grandes  ,    que 
cuida   de  Lis  r entas  de  là  car.i. 
gvsn-.i-Chambrier  ,  camarero,   d  camarero 
mayor. 

Chambrière  ,  s.  f.  La  criada  que  sirve  en 
1rs  casas  mettes  principales  ,  doncella. 
-J-  Zurriafo  ,  el  la'tigo  de  que  se  srftr'e  cl 
picador  para  adestrar  los  caballos. 

■  ,   oCamc,  s.).   Cierta  especie  de 
mari 

eau,  s.    m.  Camello  ,   animal  qua- 
drûpedo  y  de  cargo. 

Chamelier  ,  s.  m.  Camcllero  ,  cl  que  cuida 
de  los  cumeilos  ,   à  irugina  con  ellos. 

Chamois ,  s.  m.  Rupicapra  ,  garnira  ,  espe- 
cie de  cabra  montes,  -f-  Gamu\a  ,  à  piel 
de  garnira.  De  couleur  de  chamois  , 
agamu?xadc>. 

Champ,  s.  m.  Campo.  +  Champ  de  ba- 
taille ,  campo  dcbat.ilLa.+-c\o<i ,  campo 
cerrado.  -f-  L,a  champs  ,  los  campât. -f- Ai 
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travers  les  champs,  d  Graves j  o  pur 
medîo  de  L  fncra  del  càniinp.. 

H-  Gagner  aux  champs  ,  s'enfuir  ,  paner 
pies  en  poivorosa  ,  pomrse  en  saitb  , 
cogerlas  de  villadiego.  4'  Sur  le  champ  , 
prantamente  ,   al  punto. 

Champart  ,  s.  m.  Cierto  derecho  que  si 
pr.go  en   garbas  ,  ô  gavillas. 

Champêtre,  ad],  m.  y  fém.  Camp  s sir e  , 
campesino . 

Champi ,  s.  m.  Especie  de  pâpel  ton  que 
se  hacen  encerados  para  poner  en  las 
ventanas. 

Champignon,  s.  m.  Xeta  ,  se  ta  ,  d  geta  , 
hongo.  -\-  Moco  ,  la  geta  que  se  hacc  en. 
el  pabilo  de  la   lu\. 

Champignonnière  ,  s.  f.  Cama  ccmpur.sta 
de  cstiércol  y  tiena  para  criar  hongos 
tado  el  uno. 

Champion,  s.  m.  El  que  en  frs  duelos  ,  6 
de  sa  fin  s  antiguos  hacia  campo  ,y  éntraha 
en  batalla.  $  Campe  on  ,  eLheroe  famvso 
en  armas  ,    ûsase  irônicamente. 

Chance  ,  s.  f.  Cierto  juego  de  dados. 
-h  Suerte  ,  fortunay  dicha.*  Conter    sa 
chance   ,    contât    sus  sucesos ,     d  des- 
dichas. 

Chancelant,  ante  ,  ad).  Vacilante .  +  1*- 
tubeanîc. 

Chanceler,  v.  n.  Vacilar  t  banbolear  , 
no  tener  fivrvx\a  y  mcr.earse  d  una  parte 
y  otra.  (t  Vacilar  ,  '  variar  ,■  titubear  , 
dudar  en  algun  punto. 

Chancelier,  subst.  masc.  Concilier.  Chan- 
celier de  l'université,  canedario. 

Chancelière  ,  s.  f.  La  muger  del  con- 
cilier. -\-  Una  caxa  de  madera  forradet 
con  pieles  ,  que  sirve  para  abrigarse  les 
pies. 

Chancellerie,  s.  f.  Cancilleria. 

Xt  Charrcenx  ,  euse  ,  air.  Afortunado  , 
ytambien  irônicamente  infortunado. 

Chanci ,   ie  ,   adj .    Enmohecido. 

Charnel  f1,  verb.  n.  yr.  Enmohecerse  criar 
moho  por  demasiada   humedad. 

Chanci'-sure  ,  s.  f.  Moho. 

Chancre,  s.  m.  Cancer,  tumor  maligno 
que  roc  las  cames,  -f-  Untucsidaù  espesa 
que  se  forma  en  la  Icngua  ,  y  al  rededor 
t'.c  los  .iitntes. 

Chancreox  ,  euse ,  adj.  Canceroso ,  la 
q".e   tiene  de   la  maltgnièad  del   cancer. 

Chandeleur,  s.  f.  Caudelaria  ,  la  fiesta 
a  nr  ectebra  la  iglesia  ,  el  dia  de  la 
purific.iciin. 

Chandelier  ,   s.  m.    Velero  ,    el  que   hace 
y  rende  las  voir,  s  de  stbo.  -f  Candchro  , 
'o   ac  casa. 

Chandelle  ,  t.  f.    Vcla  de  svbo. 

Chanliiu  ,  subst.  m.  Fàchada?\  d  fa\  del 
c.ib.iljj.  -{-  lestera  ,  la  armadm.i  de 
la  fr.ntc  del  cabal'o.  -f  Vt,\  de  la 
arquilecturj  ,    etc.   Chafan. 

Change  ,  subst.  m.  Trueco  ,  d  trneque. 
-f  Camblo.    Lettre    de    chimie,    lètra 
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de  cambio.  4  Piendre  le  change,  enga- 
narse. 
Changeant  ,    antc  ,    ad).    Mudable  ,    ya- 
riable.  4-  Couleur     changeante ,     colvr 

pavonado. 

Changement,  ».  m.  ]rîudan\a ,  mutacion. 

Changer,  v.  a.  Mudar  ,  dexar  una  cosa 
que  dntes  se  tenia  ,  y  tomar  en  su  lugar 
otra.  4"  Transrvutar ,  convertir,  6 
mudar  cl  ser  de  una  cosa  en  otra. 
4"  Cambiar  ,  trocar  una  cosa  por  otra. 
<£  Mudar  ,  //ev</r  una  viaVi  contraria 
d  la   que    se    tenia. 

Changer  ,   v.   n.  Mudar  de.  .  .  . 

Changeur,   s.   m.  Cambiador ,  cambista. 

Chanoine  ,   s.    ;n.    Canànigo. 

Chanoinesse  ,  s.  f.  Canonesa. 

Chanoinie,  s.  /.     V.  Canonicat. 

Chanson,  s.  f.  Cancion  ,  composicion  en 
verso  para  cantar.  £  Cancion  ,  discurso 
frivolo  ,    vano. 

Chansonner  ,  v.  a.  Hacer  cancioncs  contra 
alguno. 

Chansonnette,  s.f.  Cancioncilla. 

Chansonnier ,  s.  m.  Cancionista  ,  el  que 
hace  ,  à  canta  las    canciones. 

Chant ,  s.  m.  Canto  ,  el  acto  de  cantar. 
+  Canto  ,  qualquiera  de  las  partes  en 
que  se  dividen  algunos  poemas  épicos. 
4-  Chant  royal ,  canto  real  ,  especie  de 
poesia. 

Chantant,  ante ,  ad).  Cantable ,  lo  que 
se  puede  fdeilmente  cantar. 

Chanteau  ,  s.  m.  Cantero.  Chanleau  de 
pain  ,   cantero  de  pan. 

Chantepleure ,  s.  /.  Catimplora  ,  ma- 
quilla hidrdulica  regadera.  4"  Hende- 
dura  que  se  dexa  en  Los  muros  ,  #' 
mur  allas  que  estdn  contiguos  d  los  ries. 

Chanter  ,  v.  a.  Cantar.  4"  Cantar  , 
entre  los  poetas  ,  es  componer  ,  6  réci- 
tai- alguna  obra.  4"  Cantar  la  gala  , 
#'  la  gloria  ,  celebrar  las  accioncs  he- 
roycas.  +  Cantar  ,  en  las  aves  ,  es 
articuïar  sus  acentos,  armonia  y  gorgées. 
C  Chanter  pouilles  ,  decir  desvergûenyxs. 
4"  Pain  à  chanter  ,  pan  d\imo  ,  hostia  , 
oblea  ,  la  forma  de  pan  que  se  hace 
para  el  sacrificio  de  -la  misa.  4"  Oblea  , 
la  que  sirve  para  cerrar  las  cubiertas 
de  las  cartas. 

Chanter,  v.  n.  Cantar.  Chanter  juste, 
bien  ,   cantar  jutto  ,  bien. 

Chanterelle  ,  s.  f.  Prima  ,  la  cuerda  la 
mas  delgada  de  una  laud  ,  à  de  un 
violin ,   etc. 

Chanteur  ,  euse  ,  subst.  Cantor  ,  cantoia. 

Chantier  ,  s.  m.  Almacen  ,  d  lugar  en 
donde  se  empila  la  lena.  y  la  modéra. 
4-  Poinos  ,  los  codalcs  que  sirren  de 
encaxe ,  y  sustentan  las  cubas  en  las 
lodegas.  4*  El  lugar  donde  trabajan 
los  carpinteros.  -f  En  los  arsenalcs 
ton  los  maderos  sobre  les  quales  se  çons- 
truyç  el  nayio. 
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Chantignole  ,  ».  /  Especie  de  y'rga  que 
j*  usa  en  las  JJbricas  y  edificios. 

Chantourné  ,  s.  m.  Cabecera  de  una 
tama  ,  que  e*  de  madera  muy  esculpida  , 
ô  cuiierta  de  te  la  ,   seda  ,  etc. 

Chantre,  ».  m.  Cantor,  el  que  canta  en 
el  coro  de  una  tglesia.  4  Chantre  ,  drgni- 
dad  en  las  igletiat  catcdrales  y  cole- 
gialcs.  Ç  Cantor  ,  se  dice  de  los  poetas , 
y  tambien  de  las  aves. 

Cnantrerie  ,  s.  /.  Chantria ,  la  dignidad 
de  chantre. 

Chanvre,  ».  m.  Cdnamo  ,  planta,  4  Cd- 
namo ,  la  hila\a  que  sale  del  cdnamo. 

Chanvrier ,  ».  m.  Rastrillador  ,  el  que 
rastrilla   el  cûîiamo  y  lino. 

Chaos  ,  ».  m.  (  ka-o  )  Caos  ,  la  me\cla 
confusa  de  todos  los  elementos  que  huba 
drues  de  la  creacion.  (£  Caos,  confu- 
sion ,  desôrden. 

Chape  ,  s.  f.  Capa  pluvial  ,  ornamento 
de  iglesia.  -f  Capa  de  coro  ,  el  manto 
capitular  que  visten  en  inrierno  lot 
canônigcs ,  y  otras  dignidades.  4*  Chapa, 
parte  de  la  hebilla.  +  La  cobertera  del 
alambique. 

Chapeau  ,  ».  m.  Sombrero.  +  Capelo  , 
el  sombrero  roxo  que  traen  por  insignia 
los  cardenales. 

Chapelain ,    s.   m.    Capellan. 

Chapeler,  y.  act.  Raspar  la  corte\£ 
exterior  del  pan. 

Chapelet ,  ».  m.  Rosario.  -\-  Vo\  de  la. 
mecdnica  ,  rosario,  mdquina  hidrdulica. 

Chapelier ,  ».  m.  Sombrerero ,  el  que 
fabrica  y   vende  sombreros. 

Chapelière  ,  ».  /.  La  que  vende  sombreros f 
à  la  muger  del  sombrerero. 

Chapelle  ,  s.  f.  Capilla.  +  Capellania  , 
beneficio  simple  de  poca  renta.-t  Capilla, 
se  dice  de  tvda  la  plata  que  la  concerne. 

Chapellenie  ,  s.  /.  Capellania  ;  bénéficia 
de    capellan. 

Chapelure  ,  s.  /.  Raspadura  de  la  cor- 
te\a  exterior  del  pan. 

Chaperon,  s.  m.  Caperu\a  ,  caperu\on  , 
caperuceta  ,  capirote  ,  antiguo  vestido  , 
à  cubierta  de  cabe\a.  +  Chaperon  ,  es- 
pecie de  bonete  de  doctores  y  licenciados. 
+  Capillo  ,  capirote  que  se  pone  en  la 
cabt\a  d  las  aves  de  ca\a.  -\-  Albar- 
dilla  ,  el  caballete  ,  6  cubierto  de 
ladrillo  ,  teja  ,  û  otra  materia  que  se 
pone   sobre   las  paredes. 

Chaperonner  ,  v.  a.  Cubrir  las  paredes 
con  albar aillas.  4"  Cubrir  la  calera  de 
Lis  aves  de  ca\a  con  capirote. 

Chapier,  ».  m.  Capero ,  el  prebendado 
d  quien  toca  ponerse  la  capa  de  coro. 

Chapiteau  ,  subst.  m.  Capitel ,  la  parte 
superior  que  cororra  la  coluna.  4*  Vaso 
que  sirve  para  destilar  ,  y  se  pone  in- 
cirna    de  otro  UamadÔ  eucurbhe. 

Chapittc  ,  ».  m.  Cabila<>.-\-  Capitula  ,  la 
junta  de  un  cabiLdo.-\-  Capitule  La  division 

que. 
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'qtte  Se  hace  en  los  libros^  etc.  <T  Capituto,  f 
la  matériel  ,  y   asunto  de  que  se  trata, 
6  se  habla* 

Chapitrer  ,  v.  a.  Corregir  ,  castigar  à  un 
frayle ,  à  canônigo  en  lleno  capitula. 
<£  f  Corregir ,   arnonesiar  ,  reprehender. 

Chapon  ,  s.  m.   Capon  ,  gallo  capado. 

Chaponner  ,  verb.  a.  Capar  ,  castrar  un 
polio  ,  6  gallo  jdven. 

Chaque  ,  prun.  m.  y  f.  Cada  ,  sirve  para 
singulariiar  las  personas y  cosas.  Chaque 
homme  ,  cada  hombre.  +  Chaque  fem- 
me ,    cada   mugir. 

Char,  s.  m.  Carro  triunfal.  +  Galera  ; 
carro  grande   de  quatro   ruedas. 

Charade  ,  subst.  f.  Espccie  de  poesia  t  o 
a  sert  ij  p. 

Charançon  ,  *.  m.  Gorgojo  ,  gusanillo  que 
coxroe  y   estraga  cl  grano. 

Charbon  ,  s.  m.  Carbon  ,  Lena  medio 
quemada.  -f"  Carbunclo  ,  tumur  ,  à 
apvstema  maligno.-\-Ch.a.ihon  de  pierre, 
Carbon  de  piedra. 

Char bonnée  ,  subst.  f.  Ccstilla  de  buey 
asada  ,  etc. 

Charbonner  ,  y  a,  Ti\nar  ,  manchar  con 
carbon. 

Charbonnier,  s.  m.  Carbonero  ,  el  que 
hace  %  6  vende  Carbon,  -f-  Carbonera  , 
la  pie\a  de  la  casa  donde  se  guarda  el 
carbon. 

Charbonnière,  s.  f.  Carbonera  ,  el  îugar 
que  en  los  bosques  se  sehala  ,  para  hacer 
el  carbon. 

Charbouiller,  v.  a.  JDanar.  perder  ,  hacer 
dano  la  niebla   à  las   m'uses. 

Charcuter,  v.  a.  Cortar  ,  despeda\ar  la 
carne  ,  û  otra  cosa  con  poco  aseo  y 
limpie\a. 

Charcutier  ,  s.  m.  Tocinero  ,  el  que  vende 
carne   de  puerco. 

Chardon  ,  *.  m.  Cardo  ,  yerba  picante 
y  espinosa.  +  Puas  de  hierro  que  se 
ponen  en  las  rejas  de  hierro  ,  y  sobre 
las  mur  allas  ,  para  dejender  el  paso 
por  encima. 

Chardonner  ,  v.  a.  Cardar  con  la  carda 
que  provient  de  la  cardencha  ,  para 
sacar   el   pelo    de    un   vestido. 

Chardmineret  ,  s.  m.  Xilguero  ,  pâxaro. 
-f-  CardonciUo  }  yerba. 

Chardonnière  ,  s.  f.  Cardinal  ,  el  sit'w 
donde   nacen   muchos    caraos. 

Charge  ;   s.    f.   Carga.  +  Cargo  [  En  las 
acepcioncs  de  ambas  lenguas.  ]    -\r  Vo\ 
de  la  p.ntura    V.  Caricature. 
à   la   Chirge  de.  .  .  ,   adv.   A   condicion 
que.  .  .  ,    6  de.  .  . 

Chargement  ,  s.  m^  Carga\on  ,  carga. 

Charger  ,  v.  a.  Cargar  ,  poner ,  à  echar 
la  carga  encima  de...  +  Cargar  ,  porter 
encima  de  alguna  cosa  un  peso  consi- 
dérable, -f*  Cargar  ,  prévenir  qualquier 
arma  de  juego  de  la  pôlvura  y  muni- 
tion compétente,  -jp  Cargar  %  dar  sobre 
Tomo   //, 
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loS  ettemigos,  acometiéndoles  confuer\ai 
C  Cargar  ,  agravar ,  aumentar ,  ha~ 
eer  mayor  y  de  mas  peso  alguna  cosaj 
-f  Cargar  ,  tn cargar  una  comiss'wn  % 
drden  ,  6  execitcion  de  alguna  cosa* 
■+•  Cargar  ,    imputar  ,    acusar  alguno.. 

Chargeur  ,  s*  m.  El  que  carga.  +  Oficial , 
6  soldado  corne tido  para  cargar  lot 
canones. 

Chargeoir,  s.  m.  Cargador  ,  instrumenta 
para   cargar  las  pic^as  de   artillerca. 

Chaiiage  ,  s.  m.  Acarreo  »  la  obra  de 
llevar  ,  conducir  ,  à  transportar  ert 
carro  s  ,  6  c  arrêtas  alguna   cosa. 

Charier  ,  v.  a.  Acarrear  ,  llevar  ,  con* 
ducir  ,  6  transportar  de  una  parte  a 
otra.  +  Acarrear  ,  se  dice  de  las  cosa 
que  en  su  curso  se  llevan  y  arrastrarx 
como  sucede  en  las  avenidas  de  loi 
rios  ,   etc. 

Chariot,  6  Charriot ,  s.  m.  Carro  ,  ga- 
icra  con  quatro  ruedas.  -}-  Carro  trionesM 
constclacion    céleste. 

Charitable  ,   adj.  m.  y  f.    Caritativo. 

Charitablement  ,   adv.   Caritativamente. 

Charité  ,    s.  f.   Caridad. 

Charivari,  s.  m.  Cencerrada  ,  el  ruido  qut 
se  hace  con  cencerros  ,  cuernos ,  etc.  para 
burlarse  de  los  viejos  ,  ô  viudos  la 
noche  que  se  casan.  C  Vocerias  ,  gri~ 
terias  ,  centiendas  ,  rinas  entre  gente 
baxa. -{-Faire  charivari ,  dar  cencerrada. 

Charlatan  ,  s.  m.  Charlatan  ,  empirico. 
C  Charlatan ,  kablador  ,  enganador t 
embaucador. 

f  Chariataner  ,  v.  a.  Halagar  ,  liscn- 
gear  ,    embaucar   para   me} or   enganar» 

Charlatanerie,  s.  f.  Charlztuneria  ,  vicio 
de  muchas  palabras  con  poca  substancia  % 
embaucamiento. 

Charlatanisme  ,  s.  m.  Eloficio,  cardeter 
y  vicio  dcl  charlatan. 

Charmant,  ante  ,  adj.  Agraiable ,  atrac* 
tivo  ,   que  se  lleva  tras   si  los  afectes* 

Charme,  s.  m.  Hechi\o  ,  eneanto  ,  ma- 
leficio.  (T  Hccîff\o  ,  encanto  ,  gracia  que 
place  ,   que  agrada.  -\-  Carpe ,  drbol. 

Charmer  ,  v.  a.  Jj(chi\ar  ,  tncantar  J 
malejiciar.  C  Encantar  ,  hechi\ar  , 
atraerse  cl  cari  no  de  todos. 

Charmeur,  s.   m.    Hcchiccro. 

Charmille  ,  s.  f.  Plantio  del  drbol  lla- 
mado    carpe. 

Charmoie  ,  s.  f.  Iugar  pollado  de  carpes. 

Chaînage  3  s.  m.  Carnal ,  todo  el  tismpo 
dcl  ano    que  no  es>  qtuiresma. 

Charn4igie  ,  s .  m.  Especie  de  perro  de 
ca\a. 

Charnel  j  elle  ,  adj.  Carnal  ,  lo  que  per- 
tenece  a  la  carne,  -f-  Carnal  ,  sensual , 
dddo   à  les    dehytes   de    la    carne. 

Ck.    nellement,  adv.  Carnalm.nte. 

Charneux  ,  euse  ,  adj.  Carnoso  ,  lo  cohi- 

t     puesto   principal muUe  de  carr.e. 
Chanuer  ,    s.   m.     Osai  h  ;  açro.  -*-  El 
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sitîo ,    6    lugar    donde   se   guarâa    la 

came. 

Chu;niore,  *. /.  Charnela  ,  bisagra  com- 
pacta de  varias  gaines. 

CU.>:uu,  uc  ,  ad).  Camoso  ,  abultado  de 
cames. 

Chainuie,  *.  /.  Encarnadura. 

Charogne,  s.  J.  Eestia  mucita  y  corrom- 
oia.i  ,  cuerpo  pudrido. 

Charpente  ,  s.  f.  Madtrot  esquadrados 
que  H  tmplean  en  las  fâbricas  de  los 
umpios  y  de  Las  casas.  ~\-  \  igueria  , 
ci  conjimto  de  vigas  en  las  fâbricas  , 
ô    edijtcios. 

y  Çharpenter,  v.  a.  Carpintear ,  esqua- 
drar  ia  madaa.  C  Cortar  con  poca. 
désirera.  \ 

Charpenterte  ,  s.  f-  Carpinteria  ,  el  oftjio 
de   carpintero.  -f   V*  Charpente. 

Charpentier ,  s.  m.  Carpintero» 

Chaipie  ,  s.  f.  Hits. 

Cbairée,  s.  f.  La  ceni\a  que  queda  en- 
clma  dcL  cubo  ,  à  vaso  dtspues  de  pasada 
la  coLida. 

CWrtrée,  s.  /.  Canetada  ,  la  que  cabe 
en   una   carre  ta. 

Charretier  ,  èie  ,  sulst.  Carreterb  ,  el  que 
conduce  una  carreta. 

Charretier  ,  s.  m.  El  que  conduce  un 
arado. 

Chairette,  s.  /.  Carreta,  carro  sobre 
dos   ruedas. 

Charrier  ,  s.  m.  Cernadero  ,  lien\o  gordo 
que  se  pone  en  el  cesto  ,  à  coladsro 
sobre  toda  la  topa. 

Chanoi ,  s.  m.  Acarreo  ,  acarreamiento. 

Charron  ,  s.  m.  Carrettro  ,  el  que  hacc 
las  carrelas  y  carros. 

Chanonage,  s.  m.   La  obra  del  carretero. 

Chanue  ,  s.f.  Arado.  C  Mettre  ift  charrie 
devant  les  bœuis  ,  tomar  el  râbano  por 
las  iiujas. 

Charte  ,  à  Charte-partie  ,  s.  f.  Carta  par- 
tida  por  A.  B.  C.  ,  contrato  ,  conre"- 
cion  entre  dos  personas  ,  escrito  doble 
en  un  vusmo  papel  al  quai  se  partia 
por  la  mitai.  -\-  Lldmansc  tambien  asi 

■    varias  contratos  entre  corner ciantes. 

Chartii,  s.  m.  El  cuerpo  de  la  ca.reta. 
-f-  Carreta  mas  larga  que  las  ordina- 
rias.  4-  Lugar  en  donde  se  encierran 
los   carros  ,  carrelas  ,  etc. 

Chanre  ,  s.  f.  Tuuio  ,  despacho  que  esta 
con  selio  dtl  principe.  -4-  Chartre  privée, 
car  celer  ia  ,  ûetencivn  for\ada ,  sin  auto- 
ridad  de  jusûcia.  C  Entant  tombé  en 
chartre  ,  niho  lânguido  ,  flaco  ,  maci- 

UniJ. 

Chartreuse  ,   5.  /.    Cartuxa. 

Chartreux  ,  s.    m.    Cariuxo. 

Clirijtiiei  ,  s.  m.  lesoro  ,  lugar  donde  se 
guardan  los  tituîos  y  despachos  sclLados 
de  una  casa  ,   comunidad  ,   etc. 

Chas,  s.  m.  0)0  ,  el  açujcro  que  tienc 
la  agnja  para  entrar  en  tlla  cl  Jùio. 


en  a 

Cb&fM  ,   s.  f.    Rrlicario  Je  métal  ,  6  tê 

olra  materia,  donde  se  guardu  el  euapu 
à  reliquia  de  algun  santo.  -f-  Aiccba  , 
La  e.ixa  ,  à  manija  del  peso  de  donde 
pende   ia  balança  y  en   que  se  rige  cl 


Ca\a  ,  la  accion  de   ca\ar. 


fiel, 

Chasse  ,  s.  f. 


■+•  Ca\a  ,  la  que  se  coge  ,  à  mata. 
4-  Cacerla  ,  cl  quadro  que  figura  una 
Cala.  +  Va\  de  pelotera ,  cha\i.  CliasïC 
à  i'oise;iu  ,  ou  au  vol  ,  altarurùt  ,  ca\a 

que   se   hace   con  halconcs  ,  cic.  -\ au 

cerf",  au  sanglier,   mont  tria.  •+-  Cor  île 

chasse  ,    bocina.    -+-   Habit  de  chaise  , 

vestido   de   monte. 

Chasse-avant  ,   s.    m.   El  que  en   los  ta- 

lier  es  6  jdbricas  conduce  y   apresura  los 

ûbreros. 

Chasse-coquin,  s.  m.  A\vta  perros  ,  bedel 

Que    tiene    d   su   cargo    echar  f  liera    de 

la  iglésia  los  mendicantes  y  los  perro*.. 

/  Chasse-cousin  ,   s.    m.     El   vino    muy 

baxo   de   poquisima  fuer\a. 
Chasselas  ,  s.  m.  Cierto   género  de  uva. 
Chasse-marte  ,    s.  f   Arriero   que  trac  el 

jpescado  de  mar. 
Chasser ,  v.  a.  Echar  f  itéra,  -f-  Despachar 
un  ciiado  ,  etc.  -f-  Quitar.  L'air  chasse 
la  mauvaise  o<leur ,  el  viento  quita  et 
mal  olor.  -f-  Ca\ar  ,  usase  tambien 
como  neutro  en  este  sentido.  -f  Naut. 
Perseguir  ,  dar  ca\a  ,  à  aliance  ,  à  les 
na'vws  enemigos.-\-  Chasser  d'un  château 
les  troupes  qui  le  défendent  ,  deser— 
castillar.  (T  —  sur  les  :c:  :  es  ce  quelqu'un  , 
ca\ar  sobre  las  tierras  de  ctro  ,  anti- 
ciparsc  sobre  su  jurisdiccion  ,  6  sus  de-* 
rechos.  +  —  sur  ses  ancics  ,  garrar  , 
ccjar  ,  ô  îr  hâcia  atras  la  embarcacion. 
C  Un  clou  chasse  l'autre,  un  clavo  saca, 
vira. 
Chasseresse ,  s.  f.   Usado   reguîamentc  en 

la   poesia  ,   ca\advra. 
Chasseur  ,  euse  ,  s.  Ca\ador. 
Chassie,  s.  f.  Lagana  ,  y    mas  ccrr.hn- 

mente  legana. 
Chassieux  ,    euse  ,    ad).    Leganoso  ,     el 

que  tienc  mu  chas  leganas. 
Châssis  ,  s  m.  Eustidor.-rChe.ssis  delaiton  _ 
ou  de  hl  d'archal  ,  bastidor  htcho  de 
hilo  deJiierrû  ,  6  de  alambre  ,  que  ss 
eniplca  en  puertas  y  ventanas.  -f-  -  de 
toile  ou  de  pspier  ,  encerado  ,  el  que 
se  pone  en  las  ventanas  ,  Lecl.o  de 
Licn\o  ,  6  papel.  -Y  —  d'osier  ,  bastidor 
de  mimbres  ,   ô  \ar\o  texido  de  mimbns. 

-\ dormant ,  bastidor  fixo   que  no  se 

puede  al\ar ,  ni   mover. 
Chaste,   ad),  m.  y  j.    Casto  ,   honestv , 

puro  ,  continente. 
Chastement ,  adv.  Castamente. 
Chasteté  ,  s.  f.  Castidad. 
Chasuble  ,    s.  /.    Casulla. 
Chasublier  ,  s.  m.  Casullcro ,  cl  Q'ic  ha<et 
ô  vende  casuilas  ,  tic 
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Chat ,  tubst,  masc.  Gato  ,  animal  Ao- 
méstico.  -+■  Gato  ,  instrumenta  de  artil- 
leria  que  sirve  para  reconocer  el  aima 
de  los  canones  ,  ce.  -+•  Chat  de  mer,  'gctto. 
de  mar  ,  espeeie  de  pescado.  ^ sau- 
vage ,  gato  montes,  -f  Acheter  chat  en 
poche  j  comprar  gato  en  saco.  C  A  bon 
chat  »  bon  rat ,  a  biten  gato  ,  huen  rato, 
valiente  contra  valiente.  <£Chat  echaudé 
craint  l'eau  froide  ,  el  gaco  escaldado 
del  agua  fria  tiene  miedo.  <£  De  nuit  , 
tous  chats  sont  gris  ,  de  noche  todos 
los  gatos  son  pardos.  <T  Eveiller  le  chat 
qui  dort ,  andar  buscando  très  pies  al 
gato.  <C  Musique  de  chats ,  mûsica  ra- 
tonera  Ç  S'accordei }  vivrecommechiens 
et  chats  ,  andar  ,  à  estar  como  perros  y 
gatos.  C  Tirer  les  marrons  du  feu  avec  la 
patte  du  chat,  sacar  la  brasa  con  la 
mano  del  gato. 

Châtaigne  ,  subst.  f.  Castana  ,  fruta  del 
castano. 

Châtaigne  d'eau  >  s.  f.  Tribulo  aquâtico  ^ 
planta. 

Châtaigneraie  ,  *.  /.  Castanal  6  castanar  , 
el  sitio  poblado  de  castaîios. 

Châtaignier  ,  s.  m.  Castano  >  drbol. 

Châtain  ,  adj.  m.  Castano  ,  dividese  en 
castano  elaro  ,  y  ^castano  obscuro. 

Château  ,  s.  m.  Castillo.  -f-  Château  d'eau  , 
castillo  de  agua.Ç.  Faire  des  châteaux  en 
Espagne  ,  hacer  castillos  en  el  ayre  , 
hacer  torres  de  v tenta- 

Châtelain  ,  s.  m.  Castellajio  ,  alcayde  , 
gnbernador  de  algun  castillo.  +  Se'nor 
de  algun  territorio  dependiente  de  un 
castillo  ,  con  jurisdiccion.  Juge- châte- 
lain, el  jue\  de  este  territorio  6  juris- 
diccion. 

Chatelé  ,  ée  ,  adject.  Blas.  Encasti- 
llado. 

Châtelet,  5.  m.  Castilluelo.  +  Un  cierto 
tribunal   establecido  en    Paris. 

Châtellenie  ,   s.  f.    Casteilania. 

Chat-huant  ,  f.  m.  Lechu\a ,  ave  noc- 
turna. 

.Châtier,  v.  a.  Ccstigar  ,  punir.  (£  Cas- 
tigar  ,  corregir  ,  emendar  y  borrar  los 
errores ,  à  defectos  de  algutia  obra  ,  etc. 

Chatière  ,   s.  f.    Gattra. 

Châtiment ,  s.  m.  Castigo. 
*!Chaton,  s.  m.   Galillo  ,  el  gato  pequeno. 
-j-  La  parte  del  aniilo  en    que  esta  en- 
caxada   alguna  piedra  preciosa  ,  etc. 

Chatons  ,  pi.  Espi gui  lias  ,  asi  se  llaman 
en  la  botânita  las  flores  de  algunos 
drbole». 

Chatouillement,*,  m.  Cosquillas.  C  Cos- 
q  aillas  ,  movimiento  interior  de  sentir  se 
i.'labar  ,  etc. 

Chatouiller  ,  r.  act.  Hacer  cosquillas. 
C  Hacer  cosquillas  ,  placer  ,  gustar, 
ugradar. 

Chatouilleux  ,  euse  ,  adj.  .  Cosquilloso. 
C  Cosquilloso  t  el  que  es  muy  delicadp 
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de  genio  ,  y  se  ofende    con  pocc  mo- 

tivo. 
Chat-pard  ,  s.  m.  Espeeie  de  gato  montes  » 

à   die  leopardo. 
Châtré  ,  s.  m.  Capon  ,   el   que  es  castrado* 
Châtrer,    v.  a.    Capar  ,    castrar  ,    qaitar 

los  testicules.  (C  Capar  disminuir  ,acor- 

tar  ,    menguar.  -+•  Châtrer    les    ruches  r 

castrar  los  colmenas  ,    quitarus  p^rcioti 

de   panales   con   miel. 
Ch'.t.eur ,  s.  m.  Capador  ,    el    que   tiene 

il  opeio  de  capar. 
Chatte,  s.  f.   Gâta  ,   la  hembra  del  gato» 

-f-  Ckata  ,   espeeie  de  embarcacion. 
Ç  Chatternitte  ,     s.  f.    El   que  pnge    set 

devoto  ,     que    hace   el    hipocrita  para 

mejor  enganar  d  otro  ,   tnogigato. 
Châtrer ,  y.    n.    Parir  la   g.ita. 
Chaud  ,    aude  ,    adject.    Caiiente  ,  lo  que 

tiene    calor.    4"   Cdddo  ,    lo    que    tiene 

vutud  para  dar  calor.  -f-  Caiiente  ,  ar- 

diente  ,  se  dice  de  los  prontos.y  viohnws. 

movimientos  que  causan  las  pasiones  en 

el  espiiitu  ,  d  en  el  cora\on.  $  lieciente  , 

nuevo  ,  fresco. 
Chaude  ,  fém.   Cdlida  ,  caiiente ,  en  \elo  > 

hablando     de    las  hembras    de  a/gunos 

animales,  -+-  P'eurer  à  chaudes  larmes  > 

llorar  d  la grima    vivo.. 
Chaud  ,   s.  m.  Calor. 
Chaud ,   adv.     Ex.    Boire   chsud  j    bebef 

caiiente. 
à  la  Chaude  ,  adv.  En  caiiente  ,  lufgo , 

al  instante. 
Chaude  ,    s.   f.    Fucgo   violento    que    los 

artifices  que  trabajan  en  metales  ,  dan 

d  la  fragua. 
Chaudeau  ,   s.   m.    El  caldo    que   llevan 

d  los  novios  el  dut  despues  de  laboda* 
Chaudement ,  adv.  Calientemenie  ,  ardien^ 

temente  ,   vivamente  ,   cen  vive\a  ,  cert 

caler,    t 
Chaudière  ,  s.  f.   Caldera  j   yaso  grande 

de   métal. 
Chaudron  ,   s.  m.    C  aider  o  ,   utensilio   de 

cocina. 
.  petit  Chaudron,   Calderi'lo.    . 
Chaudionnée  ,    s.  f.    Calderada  ,   lo  que 

cabe  en  una  Caldera ,  à  caldero. 
Chaudronnerie  ,   s.  f.    Obra  ,    y    merca* 

deria  de  caldcrero. 
Chaudronnier  ,  s.  m.   Caldercro. 
Chauffage  ,   s.  m.  Cantidad  de  Icna   que 

se    quema  cada  ano  para   caUntarse. 
Chauffe  j  s.  f.    El  ùtgar.  dorai    se 

y    quema  la    lena  para  fundir   las  ca~ 

riones  ,  de  artilleria  ,  etc. 
Chauffe-chemise  ,    s.  m.   Md quitta  para 

calentar  las  camisas. 

cire  ,  s.  m.    El  que  en  L.s  ckan- 

cillerias    tiene   el  ojicio  de    calcntai  la- 
cera para   los  sellas. 
Chauffe-lit  ,   s.   m.   CalentaJnr. 
Chauffer,    v.  a.   Calentar  alguna.   cosa  , 

ùArle  fucgo 4 
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Chauffer  ,  v.  n.  Rccibir  calor.  Le  Tour 
chauffe  ,  se  -  iticnta  cl  Ihtno. 

Chaufferette  ,  s.  /.  Maridillo  ,  sirve  para 
calcntarsc  los  pies  ,  UJinase  tambien 
Chauffe-pieds. 

Chaufferie  ,  s.  /.  Fragua  dondc  se  forja 
il  hierro  que  se  ha  de  reducir  en  barras. 

Chauffojr  ,  s.  m.  Calefactorio  ,  el  lugar 
que  en  afgunos  conventos  y  ieatros  se 
destina  para   calentarsc. 

Chaufour  ,  s.  m.  Calera  ,  cl  horno  donde 
se  quema  la  piedra  para  hacer  la  cal , 
se  dice  mas   comumnente  four  à  chaux. 

Chaufournier  ,  s.  m.  Caler o  ,  cl  que  saca 
la   cal  y  la  quema  en  cl  horno. 

Chauler,  v.  a.  Prcparar  los  trigos  con 
la  cal  ,  dates  de  sembrarlos. 

Chaume  ,  s.  m.  Rastrojo.  4*  La  paja 
con  que  se  cubren  algunas  casas  en  las 
aide  as. 

Chaumer  ,  v.  a.  Cortar ,  segar  ,  6  ar- 
rancar   cl   rastrojo. 

Chaumière,  s.  f.  Casa  cubierta  de  ras- 
trojo ,    6  paja. 

Chaumine,  s.f.  Casilla  cubierta  de  paja. 

Chaussant  ,  ante  ,  adj.  L.o  que  se  cal\a 
fdcilmente  ,  se  dice  regularmente  de  las 
médias. 

Chausse  ,  s.  f.  Manga  ,  sirve  para  colar 
los   licores. 

Chausses  ,  s  f.  pi.  ,  6  Haut-de-chausses, 
s.  m.   Caljpnes. 

Chaussée  ,  s.  f.  Sucrte  de  dique  ,  para 
ictencr  las  aguas.  4  Cal\ada. 

Chausse-pied  ,  s.  m.  Cal\ador  ,  una  tira 
de  pellejo  cortado  que  sirve  para  entrar 
y  ajustât-  en   el  pie    el   çapato. 

Chausser  ,  v.  a.  Calmar.  Chausser  les 
éperons  ,  calmar   las  espuelas. 

Chausser  ,  verb.  n.  Calmar  ,  se  dice  del 
pie  que  segun  su  tamano  necesita  de 
\apato   de  mas  ,   à  mènos  punws. 

Chaussetier  ,  subst.  m.  Calcetero  ,  el  que 
adcn\ay  compone  médias  y  calcetas. 

Chausse-trape  ,  s.  f.  Abrojo  ,  planta. 
4-  Vo\  de  la  miiicia  ,  abrojo.,  instru- 
menta de  hierro  semejante  al  abrojo 
natural. 

Chaussette,  s.  f.   Calc'cta.   _ 

Chausson  t  s.  m.  Escarpin.  +  Especie 
de  \apato  de  fieïtro  sin  tacçn  de  que 
usan  los  jugadores  de  pelota  quando 
juegan. 

Chaussure  ,   s.  /.   Cal^ado. 

Clu.uve  ,  adj.  m.  y  f.  Calvo  ,  la  per- 
sona   que  no  tiene  pelo  en  la   mollera. 

Chauve-souris  ,  s.  f  Murciégalo  ,  mur- 
ci  èlago  ,   à  murceguillo. 

Chauvir,  v.  ».  Enàere\ar  las  orejas , 
ponerlas  derechas  y  tiesas  ,  amusgar  , 
se  dice  de  las  bestias. 

Chaux  ,  s.   f.   Cal. 

Chehek,   à  Chsoek,   s.  m.   Xabeque. 

Chef,  s.  m  Cabo  ,  la  cabe\a  del  hombre. 
Ç  Cabo >  y  Ui  primero  y  principal,  en  cada 
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cota.  4*  Xefe  ,  cl   primero  ,   principal 
supcr'wr  y    cabe\a  en  algun  excercteio  t 
à  empleo.   Chef   de   famille  ,  padre  de 
familia.  +  —  de    parti ,    cabc\a   de  par- 

tido.  H d'escadre  ,    cabo  de  esquadra* 

4-  Avoir  du  hien  de  son  chef,  ttner  bienct 
de  su  parte.  4  Faire  quelque  chose  de 
son  chef,  hacer  algo  de  si  mismo  ,  sin 
àrden   ni  consejo. 

Chef-d'œuvre,  subst.  m.  Obra  maestra , 
primor  del  artc. 

Chefecier  ,  s.   m.    V.   Chevecier. 

Chef-lieu  ,  s.  m.  Lugar  ,  à  sitio  prin- 
cipal. 

Chélidoinc  ,  s.  f.  (  ke-li-doan  )  Celido- 
nia  ,  yerba. 

Chômer  [  se  J  ,  v.  r.  Enflaquecer  ,  ponerse 
muy  flaco  y  débil  ,  hablando  de  ot 
ninos. 

Chemin  ,  s.  m.  Camino  ,  via  ,  ruta» 
C  Camino  ,  medio  ,  motivo  ,  causa  6 
mode  que  se  halla  para  hacer  alguna 
cosa.  (T  Camino  ,  buen  exemplo  que  se 
dapara  obrar  rectamente. 4-Chcmin  battu 
ou  frayé  ,  camino  trillado.  4"  —  de 
Saint-Jacques,  ou  voie  lactée,  camino 
de  Santiago  t  via  lactea.  4"  -  deï 
rondes  ,  camino  de  fondas.  4"  —  royal 
ou  grand  chemin  ,  camino  real ,  el 
camino  ptiblico  y  mas  freqilentado. 

Chemin-fa isa  m  ,  especie  de  adverbio  ,  Al 
mismo  tiempo  ,    de  paso. 

Cheminée  ,  s.  /.  Chimenea.  4"  Tuyau  de 
cheminée  ,  canon  de   chimenea. 

Cheminer ,  y.  n.  Caminar  ,  andar ,  hacer 
viage  ,   ir  de   un  lugar  d  otro. 

Chemise,   s.  f.    Camisa. 

Chemisette  ,  s.  /.  Almilla  ,  especie  de 
jubon  ajustado  al  cuerpo. 

Chênaie  ,  s.  f.  Encinal  ,  d  encinar  ,  el 
monte   que  liera  encinas. 

Chenal  ,  s.  m.  Contente  de  agua  entre 
dos  tierras  por  donde  pueden  pasar  los 
narios. 

Chenaler  ,  v.  n.  NJut.  Buscar  un  na\io 
el  pasage  mas  prvfundo  en  un  canal 
donde    lw.y  poco  fondo. 

X,  Chenapan  ,  s.  m.  Ptcaron ,  salteador 
de   caminos ,  etc. 

Chêne  ,   s.   m.   Encina ,  drbol. 

Chêneau,  s.  m.  Encina  pequena  ,  ro- 
be cillo. 

Chêneau ,  s.  m.  Canal  de  plomo  que  se 
asienta  en  la  cornisa  de  algun  edificio  , 
d   casa. 

Chenet ,  s.  m.  Morillo  ,  el  caballete  de 
hierro  que  se  pane  en  el  hogar  psra 
sostener  la  lena. 

Chêne-vert  ,   s.  m.    Canasca  ,  drbol. 

Chehevière  ,  s.  f.  Canamar ,  el  sitio 
se'hbrado  de  ediiamo.  Epouvantai!  de 
chenevière  ,  espantajo.  C  la  persona, 
muy  fea  y  mal  carada. 

Chêne  vis  ,  s.  m.  Canamon  ,  la  semilla 
del  adàuino. 
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Chenevotte  .  s.  f.  Caria  del  cdnamo. 

Chêne vot ter",  v.  n.  Arrojar  los  drboles 
vdstagos  muy  delgados  y  quebradiios. 

Chenil,  subst.  m.  Ferrera ,  ei  lugar  ,  à 
sitio  donde  se  guardan,  à  encierran  los 
pcrros  de  ca\a.  <T  Aposento  muy  feo  y 
sucio. 

Chen ilje,  subst.  fera.  Oruga  ,  gusanillo. 
-h  Escorpioyde  ,  ytrba.  -f"  Fe!  pilla  , 
cicria  especie   de  cordon  de  seda  ,  co/i 

fefo   como    /a    /è/pa ,     jue  «rve  para 
ordar  ,   etc. 
Chenu  ,  ue  ,  ad).   Cano  ,   /teno  de  canas  , 

y  de  culor  casi  todo  blanco  de  ve)e\. 
Cheptel ,  6  Chepteil ,  s.  m.  Anendamiento 

de  ganados. 
Cher  ,  ère  ,  ad).  Caro  ,  lo  subido  de  pre- 

cio.  +  Caro  ,  amado  ,   querido. 
Cher,    adv.    Caro  ,   à  un  precio  alto ,  o 

»  subido. 

Cherche  ,  6  Cerce  ,  s.  f.   Vo\dela  arqui- 
tectura ,    chercha. 
Chercher,   v.  act.  Buscar  ,    inquirir  ,  0 
procurât  hallar  alguna  cosa.  Chercher 
des   détours  ,  buscar  rodéos. 
Chercheur ,  euse ,  subst.  Buscadcr ,  laper- 

sona  que  busca. 
Chère  ,  s.  f.  Bonne  chère,  comida  rega- 
lada.   Nous  avons   fait   maigre  chère  , 
hemos  hecho  una  pobre  comida. 
Chèrement  ,  adv.  CariTwsamente  ,  amoro- 

samsnte.  -f-  Caramente ,  costosamente. 
Chéri,  ie  ,    pi.  y  ad).   Amado ,    querido. 
Chérif ,«.  m.  Xerife  ,   nombre  de  dignidad 
que  se  da  entre  los  Ma hometanos. -{-Xe- 
rife ,    principe  de  Arabia. 
Chérir,   v.  .a.  Amar ,    querer  ,    tener  ca- 

rino  y  amor  a  alguno. 
Cherleskcr  ,  s.  m.  Lugar  teniente  gênerai 

de  los  exéreitos  ,  entre  los  Turcos. 
Cherté  ,  s.  f.   Carestia  ,   el  subido  precio 

de  las  cosas. 
Chérubin  ,   s.   m.   Querubin.  -f-  Querubin, 
la  representacion  de  la  cabe\a  de  unnino 
con  dos  aletas. 
Chervis  ,   5.  m.  Chirivia  ,  rai\  semejante 

al  rdbano  pcqueno. 
Chétif,    ive  ,  ad).  Mc\quino  ,   misérable  , 

vil.  -f-  Malo  ,   de  mala   caiidad. 
Chéiivement ,   adv.   Meiquinamcnte  ,  mi- 

serablcmcnte. 
Cheval  ,   s.   m.  Cuballo  ,  animal  quadrû- 
pedo.  -f-  Cheval  alezan  ,  cuballo  ala\an. 
-f"  —  aubère  ,   caballo  avero.  +  —  bai 

brun  ,    caballo   bayo   obscuro.  -j bai 

claii  ,  caballo  bayo.  -f-  —  bni  doré  , 
caballo  bayt*  dorado.  +  —  boulctc  ,  ca- 
ballo con  nudos.  -\r  —  alezan  brûlé  , 
caballo  alaran  tostado.  -f  -  châtain  ,  de 
couleur  de  châtaigne,  caballo  castano. 
-\ —  coureur  ,  un  coursier  ,  caballo  cor- 

redor.  -\ de  b5t ,   caballo   de   carga. 

H de  selle  ,    caballo  de  silla.  +  —  de 

trait  ou  de  chariot  ,  caballo  de  carro  à 
de  galera.  ■+•  -  dressé  ,  caballo  adestra- 
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do.  +  —  entier ,  caballo  entero.  +  -  gris, 

caballo  tordillo.   -\ hongre  ,   caballo 

castrado.  •+•  —  marin  ,  à  hippopotame  , 
caballo  marino  que  se  cria  en  los  rios 
grandes  ,  y  particularmente  en  el  Nilc. 
-f-  —  moreau  ,  caballo  morcillo.  •+•  —  om- 
brageux ,  caballo  asombradi\o.  -\ pe- 
sant   et     paresseux  ,     caballo     hdron. 

-\ pie  ,   caballo  pia.  +  —  pommelé  , 

caballo  rodado.  -f-  —  poussif,  caballo  as- 

matico.  -\ qui  a  la  bouche  délicate  , 

caballo  boquimuelle.  ■+■  —  qui  bronche  , 

caballo  trope\on.  -\ qui  rue  ,  caballo 

,    coce.tdor.  ■+-  —  rétif  ,   caballo  rebelde  in- 

dôcil ,  duro  ,  f uer te  y  tenaz.  H roan  , 

o  tête  de  maure  ,  caballo  roaru>. +— roux  , 

caballo  ala\an  ,  à  roxo.  H soupe  de 

lait  ,  caballo  pa\i\o  que  tira  sobre  el 
blanco.  •+•  —  vigoureux,   caballo  brioso. 

-\ zain,    caballo  \aino.  Petit  cheval  , 

una  de  las  constelaciones  septentrionales. 
Chevaux ,  pi.  Soldados  de  J  caballo. 
Chevalerie  ,   s.  f.   Caballeria  dignidad  de 
caballcro.  +  Caballeria  ,  quaïquiera  de 
las  ôrdçnes    mUitares. 
Chevalet ,  s.  m.  Caballete  ,  cl  potro  en  que 
atormentaban  d  los  mdrtires.  +  Puentc- 
cilla  y  arquita  demadera  que  se  pone  ci  el 
violin  y  etc.  -{-  Cabclleto  ,  en  la  pintura  , 
es  un  instrumento  sobre  cl  quai  descansa 
el  lien\o   que  se  ha  de  pintar. 
Chevalier,   s.    m.     Caballero  ,    dignidad. 

-\-  Caballo  t  pie\a  de  axedres. 
Chevalier  de  Malte  ,   Caballero  de  Malt.r. 
H — errant,  caballero  andante  ^-d'in- 
dustrie,  caballero  de  industria ,  petav- 
dero  ,   trampista. 
Chevaline  ,  ad),  f.  Caballar  ,  Bête  che- 
valine ,   cabalgadura  ,    un   caballo  ,  i> 
una  yegua. 
Chevauchée  ,  s.  fém.  Cabalgada  ,  visitas 
que  ciertos  ministros  estdn  obligados  de 
hacer  en  sus  distritos. 
f  Chevaucher ,   v.   n.    Cabalgar  ,  andar 

d   caballo. 
Chevècherie  ,  s.  f.  Calidad  ,    6  dignidad 
del  cabo ,  à  capiscvl  mayor  de  una  igle- 
sia  colegial. 
Chevêche  ,  subst.  fém.  Lechu\a  ;  ave  twc~ 

turna. 
Chevecier  ,   s.  m.  Cabo  %   6  xefe  de  ciertas 

iglesias  colegiales  ,    capiscol ,   etc. 
Chevelu,  nc>  ad).  Cabelludo  ,  el  quetiene 

mucho  cabello  largo  y  espesa. 
Chevelu  ,  s.  m.  Barbas  ,   las  raiecs  delga- 

das  que  tienen  los  drboles  y  plantas. 
Chevelujr* ,  s.  f.  Cabcllcra  ,    todo  cl  pelo 
de  la  cabeia.  +  Se  dicc  de  Los  rayes  de 
las  cornet  as  y  tambien.  -f*  De  las  ho)  as 
de  los  drboles  ,    es  vo\poèticj . 
Chevet ,  s.  m.    Trawscro  ,   almohada  que 
atraviesa  todo  el  largo  de  la  cabeccra  dt 
la   cama. 
Cheveu  ,  s.  m.  Cabello. 
Cheveux  bhnes  ,  Canas.  Sa  prendre  3ux 
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cheveux  ,    acapi\.usc ,     asirsc   de   las 
gn 
Cheville,  s.  fém.   Clavija.  +   Vo\  de  la 

j  i  :  ripia  ,  la  paLibru  ,  à palabras  que 
men  precfaanunts  paru  Utnar  tï  wr- 
§0  ,  y  estJn  como  de  m  ts  en  la  sentencia. 
•+•  Cheville  ouvrière  d'un  carrosse  ,  cla- 
vija mastra.  +  La  cheville  du  pied  ,  el 
tobillo.  <£  Ne  pas  aller  à  la  cheville  du 
pied  ,  no  llcgar  al  \ancajo  ,  a  la  suela 
dti   \apato. 

Cheviller ,  v.  a.  Enclavijar  ,  asegurar 
con  clavijas. 

Chevir  ,  v.  n.  For.  Tratar ,  acomodarse 
cuti  alguno  ,   transi  gir. 

Chèvre,  s.  f.   Cabra,  la  hembra  dcl  ca- 
bron.-\-  Cabria  ,  inâquina  de  que  se  usa 
para  levantur  en  alto  las  piedras  ,  etc. 
Chèvre  sauvage,    cabra  montes. 

Chevreau  ,  s.  m.  Cabrito  ,   cabritillo. 

Chivre-feuiîîey,  s.  m.  Madresdva  ,  mata 
ptifueha. 

Chèvre-pied  ,  ad}.  EL  que  tiene  pies  de 
cabra  ,  no  se  usa  sino  hablando  de  los 
sâtiros  que  se  llaman  Dieux  chèvre- 
pieds. 

Chevrette  ,  s.  f.  Caballcte  de  hierro  que  se 
pqne  en  el  hogar.  -+•  Cabra  montes  ,  la 
hembra  dcl  macho  de  cabrio   montes. 

Chevreuil  ,  s.  m.  Macho  de  cabrio  montes  . 
o  silvcstre. 

Chevrier  ,  s.  m.  Cabrero  ,  el  pastor  que 
guarda   las  cabras. 

Chevriilard  ,  s.  m.  El  hijo  pequeno  de  la 
cabra   montes. 

Chevron  ,  s.  m.  Cabrio  ,  viga  ,  à  madero 
que  sirve  para  formar  con  otros  el  techo 
de  la  casa. 

Chevronné  ,  le,  ad'}.  Cargado  de  roquetes. 

Chevroter,    v.  a.  Parir  la  cabra. 

Chevroter,  v.  n.  Andar  brincando ,  dur 
brincos  ,  ô  saltos.  -j-  Cantar  a  saltos  , 
à  con  vo\  temblante.  j?  Despecharse  , 
perder  la.  paciencia. 

Chevrotin  ,  s.  m.  Cabritilla  ,  la  piel  pre- 
parada  del  cabrito. 

Chevrotine  -y  s.  f.  Espe.cie  de  municion 
para  cargar  las  escopetas  y  matar  cabrios 
monteses  ,    etc. 

Chez ,  prép.  En  casa  de.  Ex.  Je  vais  chez 
un  tel ,  voy  en  casa  defulano.  -f-  Entre. 
Il  y  avait  une  coutume  chez  les  Athé- 
niens ,  habia  una  costumbre  entre  los 
Atenienses.  -f-  Ce  domestique  est  chez... 
ese  criàdo  esta  al  servicio  de  ,  à  en  casa 
de...  +  Junta  à  un  pronombre  personal ,. 
se  hace  un  nombre  substantivo.  Cet  , 
homme  n'a  point  de  chez  soi  ,  este 
hombre  no   tiene   casa  suya. 

Ciîiasse  ,  subst.  f.  Espuma  de  los  metales. 
-f-  Cagada ,  el  excremento  de  las  moscas 
y  de  los  gusanos. 

Chicarnbault ,  o  Chicambaut ,  s.  m.  Naut. 
Larg.i  y  furie  pie\>i  de  madera  ,  que 
sirve  ds  cspolon  à  las  galetas. 
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Chicane  ,  ».  /    Abmo  ,    trampa  ,    ard'd 
en  los  autos  de  un  proceso.   -+-    Ci 
tacion  ,    alttrcacion  contienda   malf>i- 
mada.  +  Cierto  modo  dejugar  al  mallo  , 
y  tambicii  J  los  trucos. 

Chicaner  ,  v.  a. y  n.  Plcytcar  con  tram- 
pas  ,  con  mana  ,  y  con  ardid.  -f  Us^r, 
val  erse  de  enredos  y  sutilidades  pava 
algunfin.  Vy 

Chicanerie  ,  *.  /.  Trapaceria  ,  trapa\i  , 
enredo. 

Chicaneur,  euse ,  s.  y  ad).  Tramposo  , 
trapacero. 

/Chicanier,  ère,  subst.  El  que  mueie 
fdeilmente  contienas  ,  que  usa  de  suit- 
lidades  ,  que.  ts  tena\  y  porfiado  en  las 
disputas  ,  altercador. 

Chiche,  adj.  m.  y  f.  Escaso  ,  mesquino\ 
avaro.  Pois  chiches  ,  garban\os. 

Chichement ,  adverb.  Escasamente  ,  con 
escase\  y  cortedad. 

Chicon  ,  s.  m.  Lechuga  romana. 

Chico racée,  adj.  m.  y  /.  5e  dice  de  las 
plantas  que  tienen  algo  de  las  proprieda- 
des  y  naturale\a  de  la  chicoria. 

Chicorée,  subst.  f.  Chicoria  :  achicoria , 
planta. 

Chicot,  s.  m.  Asti lia  ,  rajoda  de  Jrboî. 
+  Raigon ,  ptda\o  de  rai\  de  muela ,  que 
queda  en  las  encLis. 

Jb  Chiroter  ,  v.  n.  Porjiar  sobre  cotas  de 
poca  importancia  y  valcr. 

Chicotin,  subst.  m.  Acibar ,  \umo  del 
àloes. 

Chien  ,  s.  m.  Perro ,  animal  doméstico. 
+  Gatillo  en  las  amuis  de  fuego. 
-j-  Chien  couchant  ,  perro  de  muestra,  y 
C  lisongero,  adulador.  C  Faire  le  chien 
couchant  ,  hacer  la  gâta  ensogc.da. 
-f-  Chien  couchant ,  sabuc\o.  +  —  de  haut 
nez  ,  6  chien  de  quête  ,  perro  venter. 
+   —  de  manchon  ,    perrito  de   fald.i. 

-\ de  mor  ,  6  chien  marin  ,  lixa  $pes- 

cado.  C  Bon  chien  chasse  de  race  ,  se 
parecen  los  casecs  J  la  olla.  ■+■  Ent  s 
chien  et  loup,  entre  dos  luces.  +  Petit 
chien,  perrillo  ,  cachorro.  C  Rompre 
les  chiens,  cortar ,  interrumpir  alguna 
conrersacion  ,    à  plâtica. 

Chiendent,   s.   m.    Grama  ,  planta. 

Chienne,  s.  fém.  Perra  ,  la  hembra  del 
perro. 

Chisnner,   v.  n.   Parir  la  perra. 

Chier  ,  v.  n.  Cagar  ,  exôaerar  el  vienne. 

Chien  r ,  euse,  subst.  m.  y  fém.  Cagon% 
cagona. 

Chiffe  ,  s.  fém.  Tela  fîoxa  ,  blanda  ,  de 
poco  cuerpo. 

Chiffon  ,  s.  m.  Trapajo  ,  irapo  ,  andrajo. 
f  Trapo  ,  trapillo  ,  se  dice  de  una  mu- 
chacha  que  no  vive  muy  ajustada  d  su 
estado. 

Chiffonner  ,  v.  a.  Ajar>  deslucîr  alguna 
casa  manoscdndcla. 

Chilfoiinier  ,  ièi33  subst.  Trapero ,  cl  que 
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anda  recogiendo  los  trapos  arrojados  a 
ta  cille.  , 

Chiffre,  s.  m.  Cifra.  [  En  las  acepciones 

de  ambas  lenguas.  ] 
Chiffre  arabe  ,    cifra  arabe.  H romain  , 

cifra  romana.  + Ecrite  en  chiffre,  cifrar , 

escribir  en   cifra. 
Chii'frer  ,  verb.  act.  Numerar.  -+•  Cifrar  , 

escribir  en  cijra. 
Chiffer,   v.   n    Contar  con  la  pluma. 
Chnriieur  ,   5.  masc.    Contador  ,  el  que  es 

diestro  en  la  ammètica. 
Chignon  ,  s.  m  Pesauio. 
Chimère  ,  s.  f.  Chîmera  ,  monstruo  fabu- 

loso,  -f-  Chîmera  s   imagination  varia. 
Chimérique  ,   adj.  m.   y  }     Chîmérico. 
Chimériquement ,  adv.  De  un  modo  chî- 
mérico 
Chimie  ,  s  f.  Chîmia  ,  chîmica  6  quimia. 
Chimique  ,  ad},  m-  y  f.  Chimico  ,  la  per- 

teneciente  à  la  chîmia. 
Chimiste  ,  s.  m.   Chîmista  ,  el  que  profesa 

la    chîmia . 
China  ,   squine  ,     esquine  ,    s.   f.   China  , 

planta  ,  6  rai\  que  se  trae  de  la  china. 
Chincilla  ,  s.  m.   animal   del   Perd,  del 

tamano  de  la  ardilla. 
Chiouime  ,   s.  f.  Chusma  ,   el  conjunto  de 

gnjeotes  y  for\ados  de  las  ga  1er  as. 
f!  Chipoter  ,    v.  n.  Porjïar  sobre  elprecio 

de  una  cosa  puesta  en  venta  ,   regatear  , 

y  tambien  no  determinarse ,  duàar. 
Chipotier  ,  èje  ,  subst.  El ,  6  la  quemucho 

regatea  ,    'te.    V.    Chipoter. 
Chique,  s.  f  Aïydor  ,  especie  de  gusano 

chico    que  introdittiendose  entre  cuero y 

carne  ,  pica  y  molesta  fuertemente. 
Chiquenaude,    s.  f.    Papirote. 
f{  Chiquet,  s.  m.  Pequenu  cantidad  de  una 

cosa.  -+■  Un  chiquet  de  vin  ,  un  traguito 

de  vino.  -+•  Chiquer   à  chiquet  ,  poco  à 

poco  y    ufc>  cor  ta  en  corta  cantidad. 
Chivographaire,  s.  masc.  (  ki-ro-gra-fe-r  ) 

El  acreedor  que  no  tiens  hipoteca  t  sine 

billete  ,  à   cèdula  privada. 
Chiromancie  ,  s.  f.  (  ki-jo-man-ei-  )  Chi- 

romancij,  ô  Chirono  manda,  adivinacion. 

por  la  inspeccion  de  las  lincas  de  la  mano 
Chiromancien  ,    s.   m.   Chîromdntico ,    el 

que  profesa  la'chiromancîa. 
Chirurgical,    aie,  adj.   Lo  que  pertenece 

a  la  cirugia. 
Chirm^io  ,   s.  f  Cirugia. 

/.en,   *    m.   Cirujano  ,   el  que  pro- 
fesa el  arte  de  la  cirugia. 
Cuiruigique  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  perteneciente 

a  la   cirugia. 
Cuiste ,  s.  m.  Especie  de   vayna  membrd- 

nosu  en  que  est  î  muchas  \eces  enceirada 

la  mater  1a  que  produce  los  tumores. 
Chitome  ,   s.  m.  Xcjl  de  la  religion,  entre 

tos   Negros. 
Chiûie  ,  s.  f.  Cagada,  cl    excremento  de 

lus  tnescas. 
CLiduiyde,  5.  /  (kia-ini-d)    Especie  de 
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capa    corta  ,    de  que   usaban    los  Ro- 

manos. 
Chlorose  ,  s.  f  Enfermedad  de  los  pdlidos 

colores. 
Choc  ,   s.  m.  Choque  y  cl  encuentro  de  una 

cosa   con  otra.  -f-  Choque  ,  rcencuentro  + 

combate ,  à  pelea  de  tropas.  £  Infortu- 

nio  ,    desdicha  ,    suceso   infiusio. 
Chocolat,  s.  masc.  Chocolaté   -r  Tablette 

de  chocolat  ,  ladril'.o  de  chocolaté. 
Chocolatier  ,    s.  m.    Chocolauro ,   cl   qiis 

tierte  por  rficio  labrary  vender  chccoLnc* 
Chocolatière,  s.f.  Chocolatera  ,  la  vasija. 

en  la  quai  se  hace  elchocolatc. 
Chœur ,   s.  m.  Coro  ,  concierto  ,   concurso 

de  varias  roces  é  instrumentas,  -f-  Coro. 

[  En  Lis  acepciones  de  ambjs  lenguas.  J 
enfuis  de   Chœur,    monaciltos. 
ï  Choir,  v.  n.  Usado  sclamcnte  en  ci  infi- 

nitivo  ,  y  en  el  participio  posado  chu» 

Caer. 
Choisir  ,   v.    a.    Escoger  ,  elegir  ,    echav 

mano    de  lo  mejor. 
Choix  ,  s  m.  Escogimieato. 
Choledologie  ,   s.  f.  La  parte  de  la  medi-m 

cina  que  trata  de  la  bilis  à  calera. 
Chôma  ble  ,  ad]    m    y  f.    Dia  de  ji esta  3 

dia  en  que  esta  prohibido  el  trabajar. 
Chômage ,  s.  m.  Espacio  de  tiempo  en  que 

no  se  trabaja. 
Chômer  ,  y.  a.  Celcbrar  las  fi 'estas  ,  hol~ 

gdndose  y  cesando  el.   trabajo. 
Chômer,  verb.  n.  Holgar ,  no  tener  que 

hacer. 
Chondriile  ,  s.  f.  (kon-dri-."  )  Achicorias 

iulces  j  ajongera. 
C.t  n(i  oogie  ,  s  f.  La  perte  de  la  anato- 

mia  que  trata  de  las  temillas. 
"Inopiné  ,   s.  f.  Media  a\umbre  t  medida 

de  las    casas  liquidas* 
Jb  Chopine^  ,   y.  n.  Beber  vinv  frcqiiente- 

mtnte  ,   a   menudo. 
f  Chopper  ,    v.  n.    Tropcyir  ,  encontrar 

con  los  pies  en  algun  estorbo-  C   Trope- 

\ar,    des!i\arsc  en  alguna  culpa  ,  6  im~ 

perfeccion. 
Chocpiant,  ante,  adj.  Chocanic ,  desagra* 

dablf  ,  enfadoso  ,  enojoso. 
Choquer  ,  v.  a.   Choeur  ,  encontrarse  cen 
\cïa  ,  una  cosa  con  ctra.  C  Chocar  9. 

provocar  ,   enojar  d  otros  pàrgenia  ,   6 
iubxc.-\-  Chocar ,  acometer,  ptlear  r 

combatir. 
Chorégraphie,  s.f.  (ko-ie-gri-fi-)  <Blarfe 

de  notât  los pasos  de  los  bayles  y  é 
Chorevêque  ,    s.  m.    PreLidos   que  .' 

algtttms    funcioncs     episa pales    ai   las 

campanas. 
Crroiioa  r   s.  m.  C<nion  membrana  exteiior 

de  las  dos  que  envuelven  el 
CLciistc,  subst.    m.     {  ko-rist  )  Corista, 

cailtor   del  c  n> 
Chorographie ,  s  f  (ko  ro-gra-f;-  )  Coro- 

grafia  ,     t  it    algun    reytio  , 

pa>s  s  é-yvovincià  put>f*i.ar. 

G  4 
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Chorogiaphîque  ,  ad),  m.  y  f.  (  ko-io-gra- 

fi-k  )    CorogrJj 
Choroïde  ,  sf.    (  ko-ro-id  )    Una  de  las 

tûnicas   del  ojo. 
Chorus  ,   faire  chorus  ,  se  dice  de  muchas 
personas  ,  que  cantan  j  uni  us   en  algun 

convite. 
Chose  ,  s.  f.  Cosa  ,  todo  aquelln  que  tienc 
c/iiidud. 4- Quelque  chose  yalgo  t  alguna 

cosa. 
Chou  ,  s.  m.  Col ,  ber\a  ,  cspecic  de  horta- 

l\\a.  Chou  blanc  ,  col  Mtf/ica.-f--cabus  , 
repollo  ,     especie    de   ber\a  recogida  y 

apretetda.  •+•  -  fleur  ,  coliflor.  f  P  Faire 

ses  choux  gras  d'une  chose  ,  deleytarse 

deliciarse  con  alguna  cosa. 
retit  Chou  ,   s.  m.  Especie  de  pasteleria. 
Chou-de-chien,    s.   m.  Bcr\a.    de  perro , 

ceni\o  ,  yerba. 
Choucas,  s.   m.  Especie' de  corneja  que 

tienc  el  plumage  par  do  ,  y  los  pies  rexos. 
Chouette,   s.  f.  Mochuelo  ,  ave  nocturna, 

-f-  Mchino  en  el  juego  de  los  cientos  ,  etc. 

se  llama  aquel  contra  quien  van  los  detnas 

que juegan. 
Cbouquet  ,    s.   m.    Tamboretes  ,   tablones 

gruesos  hechos  en  figura  redonda ,    que 

se  ponen  al  remate  dcl  drbol  del  navio . 
Choyer  ,  verb.    a.  Conservar  ,   mantener  , 

guardar  las   casas  con  mucho  cuidado. 
Chrême  ,   s.  m.  Crisma  ,   el  aceytey  bal* 

%amo  me\clado  y  consagrado. 
Chvêmeau,  subst.  m.  (kremo)  Capillo  , 

vestidura  de  tela  blanca  que   se  pone  d 

los  ninçs  en  la  çabe\a  acabados  de  bau-> 

ti\ar. 
Chrétien,   enne,    s.    Christiano  ,  na. 
Chrétien  ,  enne  ,  ad}*  Christiano  ,  lo  que 

pettenece  d  la  religion  de  Jcsu-Chrisw. 
Chrétiennement,    adv.    (  kre-tie-n-man  ) 

Christianamente. 
Chrétienté,  s.  fém.    (  kre-tien-té  )   Chris- 

tiandad  .  christiania. 
Chrie  ,  s.f  (kri-)  Narracion  ,  à   ampli- 

ficacion  que  se  da  d  hacer  à  los  disci- 

pulos. 
Christ,  s.  m.   (krist)    Crucrfixo. 
Christe    marine,   s. 'jf.   (  krist-ma-rin  ) 

à  Salicot ,  Baciîe  ,  fenouil  marin  ,  subst. 

masc  Htnojo  marino  ,  planta. 
Christianiser  ,  y.  a.    Christianisât'. 
Christianisme  ,    s.   m.    (  kris-tia-nis  m  ) 

Christianismo. 
Chromatique,  ad],  m.  y  f.  (kro-ma-tik  ) 

Cromdtico, 
Chronique  ,    s.  f.    (  kro-nik  )     Crônica  . 

historja  en  que  se  observa  el  cirden    de 

los  tiempos. 
Chronique  ,  ad}.    Crônico  ,  se  dice  de  las 

enfsrmedades  ,   largas  6  habituâtes. 
Chroniqueur ,    S«   m.  Çronista  ,   autor   de 

crônicas. 
Chrcnqgramme ,   6  Chronographe  ,  s.  m. 

(  kro-no-gra-m  )  Jnscripcion   en  la  quai 

las  letras   numérales  formait  la  fecha, 
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del  suceso  d  que  se  refiere  la  toi  \ns~ 

cripeion. 

Chronologie  ,    s.  f.  Cronologia  ,   ciencia. 

que  trata  de  los  càmputos  de  los  tiempos. 

Chronologique  ,  ad),  masc.  y  jém-  Croné- 

logico. 
Chronologiste  ,  6  Chronologue  ,  subst.  m. 

Cronologista ,  à  cronôlogo. 
Chronomètre,    subst.    m.   (  kro-no-me-tr  ) 
Hombrz  genérico  de  Ivs  instrument-os  que 
sirven  para  medir  el  tiempo. 
Chrysalide  ,  s.  f.  Estado  de  las  orugas  y 
otros  insectus  en   su  capullo ,    dntes  de 
volve»  se   mariposa. 
Chry«anthemum  ,  s.  masc.  Ckrisantemo  , 

planta. 
Chrysocome,  subst.  m.  Planta  que  tient 

flores  de  co/vr  amarillo  dorado. 
Chrysotite ,   s.  f.    Crisdtito  ,  piedra  pre- 

ciosa  de  color  de  oro  baxo. 
Chiysophrase,    s.  f.    Crisopasio ,   especie 
de  piedra  preciosa  de   color  entre  verde 
y  dorado. 
Chucbeter  ,  v.  n.  Cantar  como  el  pardaU 
j!  Chuchoter  ,   v.  n.  Chuchear  ,    cuchu- 
chear  hablar  al  oido  de  alguno  ,  delante 
de  otros. 
/  Chuchoterie ,  s.  f.  Cuchicheo  ,  el  acto 

de  cuchichear  ,  à  cuchuchcar. 
Chuchoteur  ,   ô  Chucheteur,  euse  ,  s.  El 

que  titne  por  yicio  de  cuchuchear. 
Chut ,     interj.    Que    sirve  para    imponer 
silencio  ,  calla  ,  puuto  euboca  ,  chitu  , 
chiton . 
Chute,  s.  fém.    Caida  ,   el  acto  de  caer. 
<Z  Caida,    el    pecado.    C    Caida ,     la 
decadencia    de    las    grande\as    de    este 
mundo.  Chute    d'eau  ,   vertiente.   A   la 
chute  des  feuilles  ,  al  caer  de  las  hojas. 
Chyle  ,   s.  m.  Quilo. 
Chylifère ,  adj.  m.  y  f.   Se  aplica  d  los 

conductos   que  llevan  el  quilo. 
Chylification,  s.  fém.    Operacion  por  la 

quai  hace  la  naturale\a  el  quilo. 
Chymose  ,  s.  f.  Inflamacion  por  la   que 

se  vuelven  atras  los  par  p  ados. 
Ci ,  adv.  (  ci  )  Nunca  va  solo  ,  valeAqui, 
en  esta  parte  ,   etc.  Ci-après  ,  despucs. 
-f-  Ci-devant ,  dntes.  -f-  Ci-dessus  ,  aqui 
arriba.  4-  Ci- dessous  ,  aqui  abaxo.-\r Ci- 
gît  ,  aqui  y  a  ce.  ■+■  Le  livre  ci-joint  ,  el 
libro  adjunto.  +  Cet  homme-ci  ,     este 
hombre.  Hh  Celle-ci  ,   esta. 
Ciboire,  s.   masc.    (ci-boar)    Copon ,  el 
vaso    en     que    se    guarda   el    santisimo 
sacramento  en   el   sagrario. 
Ciboule  ,    !./.'(  ci-bul  )  Cebolleta.  _ 
Ciboulette,  s.  f.  (ci-bn-Iet)   Cebollino-. 
Cicatrice  ,   s.  f.  (  ci-ka-tris  )  Cicatri\. 
Cicatrisant,  à   Cicatrisatif  ,   adj.  y  subst. 

Cicatrisante  ,    cicatrisativo. 
Cicatriser,  v.  a.  Acuchillar  .  cru\arlacara. 
se  Cicatriser  ,    verb.   r.   Cicatr:\arse ,  se 
dice   de    las    llagas  6  heridas  que  f/Or 
pie\an  d  çerrarse  3  d  curarse* 
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Cicéro,  s.  m.  (  ci-ce-ro)  Cicero ,  grado  de 

letra  de  imprenta. 
Cicérole  ,   s.  f.   (ci-ce-ro-1  )  Garban\o. 
Cicéronien  ,  enne   ,    adject.    Ciceroniano. 

Style  Cicéronien ,   estilo   ciceronïano. 
Ciclamen  ,  s.  m.  (  ci-kla-men  )  Ciclamino, 

pan  porcine  ,    planta. 
Ciclope ,  s.  m.     V.    Cyclope. 
Cicutaire,  c' Ciguë  aquatique  ,  s.f.  Cicuta 

aqudtica  ,   planta. 
Cid  ,  s.  rn.  (  cid  )  Arab.  Cid  ,  xefe. 
Cidre  ,  s.  m.    (  cidr  )    Cidra  ,   cierta  be- 

bida  del  \ume  de  las  man\anas. 
Ciel  ,  s.  m.  (ciel)  y  en  plural  cieux  ,  cielo. 
[  En  las  acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 
Cigale,  s.  f.  (ci-ga-1)  Cigarra^,  insecto 

con  alas. 
Cigare,   s.  m.   (ci-gar)  Cigarrû. 
Cigne  ,  s .  m.    V".  Cygne. 
Cigogne  ,  s.  f.  (  ci-gon  )  Cigiiena  ,  ave. 
Ciguë  ,  s.  f.  Cicuta  .planta  venenosa. 
-  Cil,  s.   m-   (cill  )   Pestaria  ,   se  usa  mas 
com.unm.entc  en  plural. 
Cilice  ,  s.  m.   (  ci-lis  )  Cilicio  ,  vestidura 

corta  texiia  de  cerdas. 
Cilindre  ,    s.  m.   V .  Cylindre. 
Cillement  ,   s.   m.   (   cill-man  )   Action 
de    pestanear  ,   movimiento  de  las  pes- 
tanas. 
Ciller,  y.  a.  (  ci-He  )    Pestanear ,  mever 

las  pestanas. 
Ciller ,    v.    n.     Empe\ar    los    caballos   à 
tener  algunos  pelos  blancos  en  los  par- 
pados  ,  encima  de   los  ojos. 
Cimbalaire  ,  s.f.  Cimbalaria  ,  planta. 
Cime  ,    s.  f.   (  cim  )  Cima  ,  lu  mas  alto 
de  los  montes,   çerros  ,  collados  ,   etc. 
+  Cima   ,    la  parte   mas  alta   de   los 
dr botes. 
Ciment  ,    s.   m.   (  ci-man  )    Argamasa  , 
me\cla  muy  fuerte  compuesta  de  arena  , 
cal  ,  etc. 
Cimenter  ,  y.   a.   (  ci-man-te  )   Argama- 
s.ir.    C  Afirmar  ,  asêgurar  ,  fortificar. 
(T  Cimenter  ia  paix  par  des  alliances, 
asêgurar  la  pa\  con  alian\as. 
Cimeterre  ,  s.  m.  (  cim-te  r  )  Cimitarra. 
Cimetière,   subst.  m.  (  ci-m-tier  )  Cimen- 

terio. 

Cimier  ,  s.  m.    (  ci-mie  )   Pédalo  que  se 

saca  del  quarto  trasero  de  la  vaca  -f-  la 

grupa  de  las  bestias  selvages.  •\-Cimcra  , 

la  parte  superior  del  mornm. 

Cimolie,  »./.  (ci-mo-li)  Especie  de  arcilla 

que  se  saca  de  una  isla  llamada  Cimolis. 

Cinabre  ,  subst.  m.    (  ci-nabr  )  Cinabru  , 

bermellon. 
Cinéraire  ,  adj.f.  (  ci-ne-rer  )  Ex.  Urne 

cinéraire  ,    uma  que  encierra  centras. 
Cinération  ,  s.  f.  Réduction  de  ta  lena  y 

otros  cuerpos   quemados  â  ceni\as. 
Cinglage  ,   s.    m.  Singladura  ,   cl  camino 

que  hace  un  narîo  en   i^  haras. 
Cingler ,  v.  a.  Cimbrar  ?  apalear  non  y  ara 
dclgada  ,   0  eon  un  latigo. 
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Cingler  ,  y.  n.   Sulcar  ,  d  surear  ,  navegar 

d  vtlas  desplegadas ,  6  tendidas. 
Cinnamome  ,  s.  m.  (ci-na-mo-m)  Cina- 

momo  .  arbusto  aromdtico. 
Cinq  ,  ad),  num.   Cinco. 
Cinq  ,  s.  m.  Cinco. 
Cinquantaine  ,  s.  f.  Cincuentena. 
Cinquante,  ad),  num.  Cincuenta. 
Cinquantenier  ,  s.  m.  Capitan  de  cincuenta 

hombies. 
Cinquantième  ,   ad),  m.  y  fèm.  Quinqua- 

gésimo. 
Cinquième,    ad;,  m.  y  f.    Quinto. 
Cinquième,  s    m     Quinto,  una  parte  del 

todo  que  se  divide  en  cinco  partes. 
Cinquièmement,  adv.  En  quinto  lugar. 
Cintre  ,  s.  f.  Arco  de  bôveda.  +  Cimbra , 
arma\on  de  madera  para  construir  sobre 
ella  los  arcos ,   à  bôvedas. 
Cintrer  ,  v.  a.   Arquear. 
Cioutat  ,  s.  m.  (  ciu-ta  )   Especie  de  uva 

muy  sabrosa. 
Cippe  ,  s.  'm.  (  ci-p  )  Especie   de  média 

coluna   sin   capitel. 
Cirage,  s.  m.   La  accien  de  encerar  ,  de 
aàere\ar  alguna  cosa  cen  ceta.  -^-Especie 
de  composition  para  encerar  al  cal\ado. 
Circée,  à  Herbe  de  Saint-Antoine,  s.f. 

Circea  ,  planta. 
Circoncire  ,  v.  a.  (  cir-kon-cir  )  Circun- 

cidar. 
Circoncis  ,  subst.  masc.  (  cir-kon-ci)  Cir- 

cunciso. 
Circoncision  ,  s.  f.    Circuncision  ,  el  acto 
de  circuncidar.  -j-  Circuncision  ,   la  fes~ 
tividad  que  célébra  la  iglesia  en  memoria 
de  la  circuncision  del  Senor. 
Circonférence,    s.f.    (  cir-kon-fe-ran  s  ) 

Circunfcrencia. 
Ciiconflexe,  adj .   Circunflexo ,  se  dice  de 

uno  de  los  très  acentos. 
Circonlocution  ,    s .  fèm.  Circunlocucion  , 

perifrasis. 
Circonscription  ,  s.  f.  Circunscripcion. 
Circonscrive  ,   verb.    a.    (  cir-kons-krir  ) 
Circunscribir  ,    disponer  una  figura  que 
contenga  otra  dentro  de  si.  ■+•  Circuns- 
cribir   ,    reducir   â    ciertos   limites  ,    à 
terminas  alguna  cosa. 
Circonspect,  ecte  ,    ad).    (  cir-cons-pek  ) 

Circunspecto  ,  cuerdu  ,  prudente. 
Circonspection  ,     s.    f.    Circunspeccion  , 

advertencia  ,  cor  dur  a.  ,  prudencia. 
Circonstance,   subst.  f.    (  cir-konstans  ) 

Circunstancia. 
Circonstancier  ,  y.  a.  (  cir-kons-tan-ci-e) 
Notar  ,  senalar   las  circunstancias  ,   re- 
friralgun   caso  con  todas  sus  circuns- 
tancias. 
Circonstanciel  ,     ad),   masc.    (  cir-kons- 
tan-ci-el  )    Terminas    que  explican  las 
circunstancias  de   una   cosa. 
Circonvallation  ,  s.f.   Circunvatacion. 
Circonvenir,    verb.  act.  (  cir-kon-v-nir  ) 
Enganar  artijiciosj mente  ,  enredar. 
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(  ,,/.  .ivociion  ,  s.  f.   Enganp  artificioso. 
Ciiconvoisin  ,    ine   ,     adj     Circunvectiw  , 

cercano  ,  prôxmio  ,  conttglio. 
Circonvolution  ,  s.  /'   Cncnnvolucion  ,   la 

vuclta  fue  en  rcdondo  httCt  alguna  cosu. 
Cil  cuit,  s.  m.  ClrcttttO  ,  el  ûmbitu  du  una 

cosu.    C   Cncuit  de  paroles  ,    circunlo- 

cucion. 
Circulaire,  adj.m.yj.  Ciicular.  Lettre 

circulaire,   carta   cirent '.;; . 
Circula  irement,   adv .  Chxularmente  ,  en 

Circula. 
Circulant,  ante  ,  ad),  verbal.  Circulante, 

Lo  que  circula. 
Circulation  ,    s.   f.  Circulation,  Circula- 
tion du  sans  ,  circulacion  de  la  sangre. 
Circuler,  v.  n.   Circular ,  muverse  etreu- 

larmente  ,    se  aplica   regutarmente  à  la 

sangre.  -+-  Circular,   se  dice  de  aquellas 

cosas   que  pasan  par   vuictias    manos  , 

como   de  la  moneda  ,    etc. 
Cire  ,  s.  f.    (  cir  )    Cera.   +  Cire  d'Es- 
pagne ,  lacre  ,  P  Venir  ,  aller  comme 

de  cire  ,  venir  como  de  molde. 
Cirer  ,  v.  a.  (  ci-re  )  Encerar  ,  incorporar 

con  cera  alguna  cosa.  -f  Encerar  ,  Uenar 

de  cera  ,  manchar  con  cera. 
Cirier ,  subst .  m.   (  ci-iie  )  Cerero  ,  el  que 

labra   y  vende  Las   vêlas  de  cera  ,    las 

bugias  ,  etc. 
Circëne  ,  s.  m.   Especie  de  emplasto  que 

se  aplica  sobre  las  cvntusiones. 
Ciron  ,  s.  m.   Arador  ,   gusaniilo  redundo 

casi  imperceptible,  ■+■  Grano  t  6  ampolla 

que   cria  et   aradvr. 
Cirque,  s.  m.   (  cir-k  )   Circo. 
Cirsocèle  ,  s.  m.  Tumor   que  se  cria    en 

Los  vasos  espeimJttcos  de  los  testiculos. 
Cirure  ,  s.  f.  ia  que  esta  encerado. 
Cisailler ,   v.   a.    Cortar   la    meneda,   con 

tixeras  grandes. 
Cisailles  ,    s.  f.  pi.   Tixeras  grandes  para 

cortar  el  oro  ,  la  plata  ,  eil    +  Ci\alla  , 

cortadura  ,    à  fragmenta  ae  qualquicr 

métal. 
Ciseau,   s.  m.  Escoplo  ,  instrumenta  de 

carpintero  ,  etc.  +  Cincel ,  insirumento 

que  sirve  para  labrar  piedras  y  metales. 
Ciseaux,    s.  m.  pi.    Tixeras. 
Ciseler,   v.    a.   Cincelar  ,   labrar  ,  grabar 

conxincel  en  piedras  ,  o  metales. 
Ciseiet  ,   s.  m.  Cincel  pequeno  de  que  usan 

los  plateros  ,  grabadores  ,  etc. 
Ciseleur  ,    subst .  m.  Cincetador  ,    el  que 

cincela. 
Ciselure  ,  s.  f.   Lo  que  esta  cincelado. 
Cisoir  ,  s.    m.   Especie  de  cincel   de  que 

usan  los  plateros. 
Ciste  ,  s.  m.  (  cis-t  )  Xara  ,  estepa,  mata 

ramosa. 
Cistophore  ,  s.  m.    (cis-to-fo-r  )  Medalla 

en  que  se  yen  canastas. 
Cislie  ,  s.  m.  V.  Sistre. 
Citadelle  ,  s.  /.  (  ci- ta- de  J  )  Ciudadçla  , 

fort  aie  {a. 
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Citadin,  ine,  subst.  CiudadatlO  ,  elhahy- 
tante  de  alguna  ciudad. 

Citation,    $.  f.  Cita,    citacion.  -f  Cita  , 
la  nota  de  Icy  ,  doctrina  ,  autoridud.etc* 
^  V.  Citer. 

,    5.  /.  Ciudad. 

Citer,  v.  a.  (  ci-te  )  Char,  notifie ar  y 
hacer  saber  a  alguna  el  Lmpla\an,iento , 
à  llamamiento  del  )ut\.  -\-  Citai,  rejerir  , 
anotar ,  6  sacar  al  mJrgen  de  algurt 
e^rito  los  autores  ,   tcxtvs-  ,   <.tc. 

Cidfiieur  ,  eure  ,  ad).  Citer tor  ,  lo  que  cstl 
de  la  parte   de   acâ. 

Citerne  ,  subst.  f.  (  ci-ter-n  )  Cistema  , 
algibe  ,  bàvecta  donde  se  recoge  y  con- 
serva el  agita  llovedi\a. 

Citerneau  ,.  s.  m.   {  ci-ter-no)  Cisternica. 

Citise  ,  s.  m.  C'uiso  ,  arbuste 

Citoyen  ,  enne  ,  s.  Ciudadano ,  el  vecino- 
de  una  ciudad. 

Citrin*,  ine,  ad).  Cetrino  ,  color  ama- 
nite ,  6  de  limon. 

Citron  ,  s.  m.  Limon  ,  fruta  que  produce 
el  drbol  llamado  tambien  limon,  -f-  ùe 
dice  tambien  del  color  amarillo  ,  6  de 
limon. 

Citronat,  s.  m.  (ci-tro-na)  Especie  de 
confitura  de  piel  dé  limon. 

Citroné  ,  ée  ,  adj.  (  ci-tro-ne  )  Que  se 
aplica  al  tioor ,  à  guisado  en  donde  se 
ha  exprimido  el  xugo  de  limon. 

Citronnelle,  s.  f.  (  ci-tro-nel  )  Apiastro  ,. 
sorcnjil  ,  planta.  +  Licor  hecho  con 
aguardiente ,  y  limones. 

Citionnier  ,  s.  m.  (  ci-tro-nie  )  Limon  9 
drbol  que  cria  los  limones. 

Citrouille  ,  s.  f.  (  ci-tru-11  )    Calaba\a. 

Civadière  ,  s.  f.  (  ci-va-dier  )  Cebadera  , 
la  vêla  que  va  en  la  verga  del  baupres  r 
fuera  del  navio. 

Cive  ,  6  Civette  ,  s.  fém.  (  civ  )  Cebollu 
silvestre. 

Civet ,  s.  m.  Gttisado  hecho  con  el  interiov 
de  la  liebre  ,  lebrada. 

Civette  ,  s.f.  (  ci-ve-t)  Gato  de  algalia* 
4-  Algaiia  ,  perfume  que  despide  de  si 
el  gato  de  algaiia.  +  tiortali\a  pequeha 
que  se  emplea  en  las  ensaladas. 

Civière  ,   s.  f.   (  ci-vie-r  )  Angarïllas. 

Civil,  île,  adj.  (ci-vil)  Certes  ,  atento  , 
urbano.  -f  Civil  ,  lo  que  toca  al  derecho 
de  ciudad  ,  etc.  -f  Guerre  civile  ,guerra 
civil,  -f-  Mort  civile  ,  muerte  civil. 

Civilement ,  adv.  (  ci-vi-1-man  )  Cortes- 
mev.te  ,  atentamente  ,  cortesanamente. 
-f  Civilmente  ,  en  materia  civil. 

Civiliser,  v.  act.  Hacer  ,  certes,  criar  , 
educar  ,  instruir  ,  ensenar  de  modo  y 
de  corusia.  ■+•  Hacer  que  un  proceso 
criminai  se  vuelva   civil. 

Civilité,  s.f.  (  ci-vi-li-te  )  Cortesia  , 
atencion  ,  urbanidad  y  corne ■dimiento. 

Civique  ,   adj.  m.  y  f. .  (  ci-vi-k  )   Cfaico* 
Couronne  civique ,  corona  cîvica. 
I  Ciabaud  ,  s.  m.  (kla-bo)  Peno  ladrador. 
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£  Hombre  estûpido  y  groscro  que  hahla 
mucha. 
Clabawlage  ,  s.    m.  Ladra  ,    el   continua 
ladrido  de  los  perros.    ?  Griteria  ,  vo- 
cinglerta. 
Ciabàuder,   v.    ».    (  kia-bô-de  )   Ladrar 
continuamente.    ?    €    Vo cingle ar ,   vo- 
cear.     f    C    Declamar   contra    alguno 
f    Vocear  ,  gritar  fuèrte  ,   cumo  hacen 
los  perros. 
f  Clabauderie  ,    V.  Cl-'è'udage. 
/  Ciabaudeur  ,  subst.  nf0JC.  Vocinglero  , 

bidrador. 
Claie,  s.  f.   (kle)  Zar?o ,    el   texido  de 
s  ,  canas  ,  6  mimbres  atadas  para 
rarios  usos. 
Clair  ,  claire  ,  ad}.  (  kler  )  Claro.  [  En  las 

a:epciones  de  ambas  lenguas.  } 
Clair  comme  le  jour  ,  claro  como  el  dia. 
C  II  n'a  fait  que  de  l'eau  claire  ,  no  ha 
hecko  mas  que  aguachirte. 
Clair  ,   s   m.  Claridad  ,  claro.  +  Au  clair 

de  la  lune  ,    al  claro  de  la  luna. 
Claiis,    s.    m.   pi.  Pint.   Claros. 
Clair  ,  adv.    Claro  ,  distintamente. 
Claire,  s.  f.    LlJmanse   asi  en  la  afina- 
cion  de  los  metales  las  ceni\as  lavadat  , 
à  huesos  calcinados  con  que  se  hace  la 
ccpela. 
Clairement  ,    adv.   (  kîer-man  )  Clara- 

mcnte. 
Clairet,  ad),  masc.  Clarete ,  se  dice  del 
vinn. 
eau  Clairette  ,   licor   hecho    con  aguar- 

dicnte  ,   a\ucar  ,  etc. 
Claire- voie  ,  s.  /.    Claraboya. 
a  Caire  voie  ,  adv.  Semer  à  claire  voie  , 
scmbrar  claro  ,  etc. 
Clairière  ,  s.  /  Lugar  en  alguna  floresta 

dondc  no  hay  ârboles  ,   claro. 
Clan  on  ,   subst.   m.  C  latin  ,    instrumenta 

mûsico. 
Clair-scmé   ,   ée  ,    ad).  Sembrado  claro  , 

lo  que  tiene  poca   simicnts. 
•$  Clair- voyance  ,  s.  f.   Viscernimiento  , 

pexspicacidad. 
Clairvoyant,  ante  ,  ad].    (  kler-voa-ian) 
Perspica\  ,  se  dice  de  un  ingenio  agudo 
y  pénétrante. 
Clameur,  s.  f.  Clamor,  vo\reciay  levan- 

tada. 
Clameur  de  haro  ,   For.   Emplaiatniento  . 
citacion  que  se  hace  d  alguno  para  que 
paresca    ante  el  jue\. 
Clamp,    s.  masc.    (  klan  )    Na'ut.    Pic\as 
de  madera  que  eslrivan    contra  los   Jr- 
boles ,  etc.  par  a  tenerles  firmes  y  seguros. 
Clandestin  ,  ine  ,  s.  Claudeuino  ,  secreto  , 

oculto. 
Clanuestincincnr  ,  adv.  (  klan-des-ti  n- 
m;jn  )  Clandestinamente  ,  à  escondidas  , 
sin  testigvs. 
Clandestinité  ,  s.  f.  (  Iclan-det-ti-ni-te  ) 
J.o  que  hace  uni  cos.t  ç'.anÊettin  i  ,  el 
tiéfifvÊO  de  tùhmnMaa   pubiica    tic* 
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Clapet ,  s.  m.  Especie  de  sopapo  pequeno  , 

vâlvula. 
Clapier  ,   s.    m.   (,  kla-pie  )  Ga\apera  ,  el 
vivar ,  à  madriguera  donde  habitan  los 
cône j os. 
Clapir  [  se  ]  ,  y.  r.   (  kla-pir  )  Aterrarse  , 

aga\aparse ,  hablando  de  los  conejos. 
Claque  ,  s.  fém.    (  kla-k  )   Palmada  ,   el 
golpe  dado  con  la  palma  de  la  mano. 
4-  Especie  de  cal\ado  que  se  liera  por 
encima  de   los  \apaios ,  para  resguar- 
darse  de  la  humedad. 
%,  Claque-dent  ,    5.    m.   Se  dice  de  algun 
picaro  que  esta  tembùando  de  frio  y  den- 
tellante.   f  BachiUercjo  ,  el  que  liabla 
mucho  y  fuera  de  propôsito. 
Claquement    ,    subst.   m.   (  kla  k-man    ) 
Claquement    de     dents    ,      dentellada. 
-f-  Claquement  de  mains  ,  palmadas. 
Claquemurer,  v.  a.  Aprisionar. 
$  se  Claquemurer ,  verb.   r.   Retirarse  , 
^  meterse  entre  quatro  paredes. 
Claquer  ,    y.    n.    (  kla-ke  )    Chasquear  , 
restallar ,  dar  chasquido  alguna  cosa  , 
como  la  honda  ,    el  iJtigo. 
Claquer  des  dents  ,  dentellar. 
Claquet  ,  s.  m.  Ci  cola  de  molino. 
Clai incation  ,  s.  f.   Clarifie ac ion. 
Clarifier,   y.  a.  (  kla-ri-fie  )  C  loti  fi  car , 
aclarar  ,  porter  claro*  lo  que  esta  tuibio. 
Clarine  ,   s.  f.   (  k!a-rin  )    Esquil  ,    fe«i- 
ceno    que   se    cuelga  al  cuello  de   las 
vacas. 
Clarine  ,    ée  ,  ad).    (  kla-ri-ne  )   Blas. 

Clarinado. 
Clarinette,  s.  /.  (  kla-ri-net  )  Clarinete  , 

instrumenta   mûsico. 
Clarté  ,   s.  f.   (klar-te)    Claridad  ,   teç , 
esplendor.  C  Claridad  ,   el  modo  de  ex- 
piicarse  sin  confusion. 
Classe  ,    s.  f.   (  kla-s  )    Clase.  [  En  las 

acepeiones  de  ambas  lenguas.J 
Classer,   verb.   act.   (  klà-se  )  Distr'êuir  , 

arreglar  con   cierto   ôrden. 
Classique,  ad]. m. y  f.  (kla-sik)  Ctdsico. 
Glatir  ,  v.  n.  (  kia-tir  )    Vocear  y  làdrar 

masjucrte  el  perro  en  siguiendo  la  ca\a. 
Claudication,  s.  fém.    Claudicacion   ,    la. 

accion  y   efecto  de  claudicar. 
Clause,    s.  f.    CU  usait. 
Claustral,**/,  (klos-tral)  Claustral,  lo 

perteneciente  al    claustra. 
Claveau,   s.   m.    (kla-vo)    Morrina  ,   cn~ 
fermedad  pegadi\a  entre  las   ovejas    y 
los   carneros. 
Clavecin  ,  s.  m.  Clavicordio  ,   instrumenta 

de  musica. 
Claveciniste  ,    subst.  m.    (klav-ci-nist  ) 

Mûsico   que  toca   el   clave. 
Clavelé  ,  ée  ,  ad).   (  kla-v-le  )  Se  dice  de 
las   ovejas  y   curneros    que    padeeen    !a 
enfermedad  Uamada.Clzveau,  ô  clavelce. 
Clavviée,   s.f.    V.   Ciaveau. 
Clavette,  tuht.fi  (kla-ve-t)   C  habita  , 
chapeta. 
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Clavicule,  *.  /.  Clavicula  ,  uno  de  las 
dos  huesos  que  en  el  cuerpo  humain) 
salen  de  lus  h<>mbros.  -f-  [.lare  pcque'na, 
en  este  sentido  Usait  iotamenu  en  esta 
frase,  la   clavimle  de  Salomoh. 

Clavier ,  s.  m.  (  kla-vie  )  Llavero  ,  el 
aniilo  en  que  se  traen  las  llaves.  +  icc- 
lado  ,  el  conjunto  de  teclas  6  cuerdas 
del  àrgano  ,  clavicordio  ,   etc. 

Claye  ,    s.  f.    V.  Claie. 

Clayon  ,  s.  m.  "Xar\o  ,  el  texido  de  mim- 
bres  ,  que  forman  una  figura  plana  y 
redonda.  -{-  Encella. 

Clayonnage  ,  subst.  m.  Empleo  de  iar\os 
texidos  de  varas  ,  para  asegurar  las 
tierras  de  una  esplanada ,  etc. 

Clef,  s.  f.  (  kle  )  Llave.  [  En  las  acep- 
■  ciones  de  ambas  lenguasJ]  -f-  Clave  ,  en  la 
musica  ,  es  el  signo  que  se  pone  ,  para 
denotar  el  tono  que  se  ha  de  llevar  y 
seguir.-\-  Être  enfermé  sous  la  clef ,  estar 
debaxo  de  llave.  -f  Fermer  à  la  clef  , 
cerrar   con  la  llave.    * 

Clématite ,  s  f.  (  kle-ma-ti-t)  Clematide  , 
yerba. 

Clémence,  s.f.(  kle-man-s)  Clemencia  , 
virtud  que  modéra  el  r'igor  de  la  justicià. 

Clément,  ente,  ad).  (  kle-man  )  Clé- 
mente ,  el   que  tiene  clemencia. 

Clémentines  ,  s.  fcm.  pi.  (  kle-man-ti-n) 
Clementina  uno  de  los  libros  del  derecho 
canànico. 

Clepsydre,  s.  f.  (klep-sidr)  Clepsidra  , 
relox  de  agua  à  de  arena. 

Clerc  ,  s.  masc.  (kler  )  Clérigo  ,  el  que 
tiene  la  primera  tonsura.  +  Escribiente  , 
amanuense  ,  pasante.  Clerc  de  notaire  , 
tagarote.  f  Pas  de  clerc  ,  error  que  se 
comète  por  ignorancia  y  falta  de  expe- 
riencia. 

Clergé  y  s.  m.  Clero  ,  el  cuerpo  de  los 
eclesidsticos. 

Clérical  ,  aie  ,  ad).  (  kle-ri-kal  )  Clérical. 

Ciéricalement ,  adv.  (  kle-ri-ka-l-man  ) 
Clericalmente. 

Cléricature  ,  s.  f.  Clericatura  ,  el  estado 
clérical. 

Client ,  ente  ,  subst.  (kli-an)  Cliente  ,  el 
pleyteador  .  cuya  causa  esta  en  manos 
de  los  abogados.  -f-  Cliente  ,  entre  los 
Romanos  ,  se  decia  de  los  que  estaban 
debaxo  de  la  proieccion  de  otro. 

Clientèle  ,  s.  f.  (  kli-an-tei  )  Clientela  , 
proteccion  ,  amparo  con  que  los  prin- 
cipes ,  etc.  patrocinan  à  los  que  ss  aco- 
gen  à  ellos. 

Clifoire  ,  s.  fém.  (  kli-foar  )  Especie  de 
geringa. 

Clignement ,  s.  m.  (  kli  û-man)  Guinada  , 
guinadura. 

Cligne-musette  ,  s.  f.  Escondite  ,  juego 
de    nihos. 

Cligner,  v.  a.    (  kli-iïe  )  Guinar. 

Clignotement,  s.  maie.  (  kli-îio  t-man) 
EL  acto  de  pestahsar. 
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Clignoter,  v.  n.  (  kli-ilo-te  )  PestanearJ 
Climat,   s.  m.   (kli-ma)  Clima  ,  région. 

-J-  Clima  ,    el  temperamento   particular 

de  cada  pais. 
Climatérique ,  ad),  m.yf.  ( kli-ma-te-ri  k  ) 

Climat  èrico. 
Clin-d'œil ,  s.  m.  Ojcada  ,  cerrar  de  ojos. 

■+■  En  un  clin-d'oeil ,  en  un  moment  ,    en 

un  cerrrar  de  ojos.  -f-  Fane  un  clin-d'œil, 

un    signe  de    l'ail   à   quelqu'un,   hacer 

senal  del  cjo  à  ilguno. 
Clinique   ,    ad),  m.  y  f    (kli-uik)    Se 

aplica  d  los  que  recibian  el  bautismo  en 

el  articulo  de  la  muerte. 
Clinopodiuiu  ,  s.   m.  (  kli-no-po-di-om  ) 

Clinopodio ,  yerba. 
Clinquant,  s     m.    Oropel  que  se  emplea 

en    las    bordaduras  ,    etc.   +    Oropel  , 

lamina  de  laton  ,plata  ,  etc.  muy  batiday 

adelga\ada.(Ç  Oropel ,  se  dice  de  las  cosas 

que  son  de  poco  vator  y  que  lucen  macho. 
Cliquart  ,     s.  m.   (  kli-kar  )    Especie    de 

piedra   de    mucha  estimacion  para  las 

jdbricas  y  eàijïaos. 
f  Clique  ,  s.f.  (kh  k  >   Sociedad  de  per- 

sonas  que  se  unen  paraenganar  d  otro, etc. 

gavilla. 
Cliqueter,   v.  act.  (  klik-te  )   Hacer  un 

ruido  semejante  d  la  citola  dtl  molino. 
Cliquetis  ,  s.  m.  (kli-k-ti  )  Somdo  ,  ruido 

que  hacen  las   armas,  en  tocarlas   unas 

con  otras. 
Cliquettes  ,  s.  f.  pi.    (  kli-ke-t  )  Tarrenas  , 

especie    de     castanuelas     de    huesos    6 

tiestos  ,   etc. 
Cliquettes  de  ladre,  tablillas  de  San  La\aro. 
Clisse  ,  s.  f.  (  kli-s  )  Zar^o  hecho  de  mim- 

bres  à  de  ramos  de  drboles. 
CHssé,  ée  ,  ad),  (kli-se)    Guarnecido  de 

\ar\os. 
Clitoris  ,  s.  m.   (  kU-to-ri  )  Parte  pequena. 

de   carne   redonda  que  esta  en  la  parte 

mas  levantada  de  las  partes  naturales  de 

la  muger. 
Cloaque  ,  s.  m    (  klo-a  k  )  Cloaca  ,  lugar 

donde  van  las  inmundicias.  (C  Aposento  , 

lugar  sucio  ,asqucroso. 
Cloaiie  ,    s.  f.  Campana.  -f*  Vqxiga  ,  am- 

poUa  que  se  suele  elevar   en   la    cutis. 

■+•  Campana  de  métal ,  à  de  barro   que 

sirve     en    las    cucinas    para   cocer     la 

carne   ,    etc.    +   Campanilla  de    vidrio 

que  sirve  para    cubrir   las  flores  ,  etc» 

en  los  jardines. 
Cloche  de  plongeur  ,    campana  de  bu\o. 
Clocbxment ,    subst.   m.   Ùcxes  ,    coxera , 

coxedad  ,   la  accion  de  coxear. 
Clocher  ,  s.  m.  Campanario  ,    la  torre  d 

parage   donde  se  ponen   las  campanas. 
-f  Campanario   ,   se  dice   de  la  iglesia 

y  tambien  de  la parroquia. 
Clocher  ,    v.  n.   Coxear  ,    en  lo  propio  y 

fi  g  ura  do. 

à  Cioche-pied  t    adv.  A  cox  coxita  ,   d 
la  pat  a  coxa. 
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Clochette,  s.  f.  Campanilla ,  campaneta. 

Cloison  ,  ».  /.  Tabique. 

Cloisonnage  ,  s.  m.    Todo  géncro  de  obras 

de  tabique. 
Cloître  ,  s.  m.  (  kloatr  )  Claustro. 
Cloîtrer  ,  v.  a.  (kloâ-tre)  Poner  6 encerrar 

à  alguno  en  un  convcnto. 
Cloîrrier,  *•  m.   C  kioâ-trie  )    El  religioso 

que  tiene  su    dotnicilio  jixo   en   aJgun 

monastaio. 
Ç  Clopin-clopant,  adv.  Coxeando. 
f  Clopiner  ,    y.    n.    (  klo-pi-ne  )    Andar 

coxeando. 
Clopote,  s.  m.  (klo-por-t)    Cochinilla, 

cucarracha  ,  insecto. 
Clopoteux ,  à  Oapoteux  ,  ense  ,  adj.  NJut. 

Mer  clapoteuse,  mar  agitado. 
Clorre  ,  verb.  a.   (  klo-r  )  Cerrar  ,   tapar 

alguna  cosa.  +  Cerrar  ,  cercar  ,  rodear  , 

circunvalar.  +  Cerrar  ,    concluir  ,  fene- 

cer  ,  acabar ,   terminar  ,  rematar.  Clorre 

un  compte,  rematar  una  cuenta. 
Clos  ,  ose  ,  part.  p.  de  Clorre  ,  y  adj.  (klo) 

Cerrado.   ■+■   Champ     clos  ,     paîenque. 

■+■  Pîique  clos ,  pasqua  cerrada ,  el  domin- 

go  de  qujsimodo.  +  Bouche  close  ,  labios 

cosidos  ,  punio  en  boca. 
à  yeux  Clos, îdv.  A  ciegas,  à  o'jos  ecrrados. 
Clos  ,  s.  m-  Cerca,  cercado  de  mur  allas,  etc. 
Closeau  ,  s.   m.  Hu<rta  pequeha  y  rûstica 

cerrada  con  setos  ,  etc. 
Clossement,   subst    m.   (  klos-man  )  Clo, 

do  ,  el    tonido    que  forma    la    gallïna 

qaando  esta   clueca  ,  etc. 
Clôture  ,  s.  f.   Ciausura  ,  todo  lo  que  sir ve 

para  cerrar  un  campo  ,   6    hwrta  ,  etc. 

■+-  Ciausura   de  convcnto  à  monasterio. 

Clôture   d'un  compte  ,  remate ,  fencci- 

miento  de  una  cuenta. 
Clou,    s.    m.    (klu)   Clavo.  -+-  Diyicso , 

espeàe  de  carbùncld,  6  tumor  inflamato- 

n'u.-r-Ciou  à  crochet,  escarpia.~\-  —  à  vis , 

tornillo.  <£   Un  clou  chasse  l'autre  ,  un 

clavo  sac  a  otro. 
Clourourde ,  s.  f.  (kîu-kurd)   Yerba  que 

se  cria  entre  las  trigcs. 
Clouer,  v.  a.  (klue)   Clavar ,   asegurar 

una  cosa  en  ctra  con  clavos. 
Clouter,  v.  a.  (  klu-te  )  Clavetcar ,  guar- 

neccr  y  adornar  con   clavitos  de    oro  , 

piata  ,  etc. 
Clouterie  ,  s.  f.    (  klut-ri-  )   Comercio  de 

clavos,  el  lugar  dondc  se  hacen. 
Cloutier ,  s.  m.    (  klu-tie  )    Chapucero  el 

herrero   que  fibrica   clavos. 
Cluse  ,  s.  f.    Cierto  grito  con  que  el  hal- 

concro  habla  a  sus  perros.  V .  Cluser. 
Cluscr,   v.  a.   Excitar  â  los  perros  a  que 

hagan  salir  la  pcrdi\  del  matorral. 
Clystère  ,  o  Ciistèrc  ,  subst.  m.  (klis-te-r  ) 

Clister  à  clistel ,  ayuda. 
Coaccusé  ,  s.  m.  El  que  ha  sido  acusado 

junto  con  otros. 
Ccactif,  ive.  adj.  (ko-ak-tif  )  Coactivo  ,  lo 

que  tient  fuer\a  de  apremiar ,  û  vbligar. 
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Coadjuteur  ,  s.  m.  Coadjutor. 
Coadjutorerie  ,  s.  /.   Coadjutoria» 
Coadjutrice  ,  s.  /.  Coadjutora. 
Coagulation  ,  s.  f.  Coagulacion. 
Coaguler,  v.  n.  Coagular ,    cuajar  ,  con- 

densar  lo  que  es  liquido,  çomo  lèche ,  etc. 
Coassement,  subst.  m.  (ko-a-s-man)  El 

grito  ,  à  vocingleria  de  las  ranas. 
Coasser,  v.  n.  (ko-a-se  )    Vocear  %  gritar  ± 

6  cantar  las  ranas. 
Coati,  s.  m.  (ko-a-ti)  Animal  quadrûpedo 

de   America. 
Coball     à  Coboll ,  s.  m.  Medio  métal  de 

donde  se   saca  el  arsenico. 
Cobes  ,  s.  f.  pi.  (kob  )  NJut.  Extremot 

de  'cuerdas  j tintas  à  las  relingas  de  las 

yelas. 
Cocagne,  subst.  f.  (ko-ka- il)    V.   Pastel. 

+  Cucaha  ,  especie   de  pesta  que  hacen 

en  algunas  cindides  principalmente  de 

Jtalia.  ?  Pays  de  cocagne  ,  la  tien  a  del 

pipiripao. 
Cocarde  ,  subst.   f.    (  ko-ka  rd  )  Esca- 

r  a  pela. 
Coccix  ,  s.   m.  (  ko-cis  )  Hueso  pequeno 

que  es  como  un  apéndice  del  hueso  sacro. 
Coccus ,  s.  m.    V.   Kermès. 
Coche,  s.  m.   Coche,  especie  de  coche  6 

carro  piiblico.  Coche  d'eau,   coche  de 

agua» 
Coche  ,  s.  f.    Muesca  ,    la    concavidad  ^ 

6  hueco  que  hay ,  6  se  hace  en  alguna 

cosa  para  encaxar  otra. 
Cochemar  ,  s.  m.  V '.  Cauchemar. 
Cochenille  ,  s.  f.  Cochinilla  ,  insecto  del 

qxial  se  hace  el  color  de  grana  ,   à   es- 
car  lut  a. 
Cocheniller  ,  subst.    m.  Nopal ,  à  tunai, 

arbol  donde  se  cria  el  insecto  llamado 

cochinilla. 
Cocher,   s.    m.    Cochcro. 
le  Cocher  ,    constelacwn    del  hemisferio 

septentrional. 
Cocher,  v.  a.  Gallear  ,   cubrir  el  gallo 

d  la  gallina. 
Cochet  ,  s.   m.   Gallito  ,  gallino. 
Cochevis  ,   s.    m.    Cogujada  ,    eugujada  } 

copada  ,  galerita  ,  pdxaro. 
Cochléaria  ,s.m.  (ko-kle-a-ria)  Coc/earîa» 
Cochon  ,    s.   m.   Puerco  ,  cochino  ,    mar- 

rano ,   lechon  ,    cerdo.    C    Cochino ,    el 

hombre  demasiadamente  sucio   y   desa- 

seado    en    el    vc-xir  ,    6   en    el    corner. 

-h  Cochon  de   lait  ,,  leconchillo. 
Cochonnée,  s.  f.    Lcchigada ,  el  numéro 

y  manada  de  lechoncillos  que  nacen  de 

un  parte 
Cochonner  ,  v.  n.  Parir  la  pucrÇa. 
f  Cochonnerie  ,  r.  /,   Porqxuria\   sucic- 

dad ,   inmundicia. 
Cochonnet  ,    s.  m.    Especie   de  bola    que. 

tiene  doce  caïas  en  las  qnales  hay  cada 

una  puntos    notados    desde    uno  hasta 

docc. 
Coco ,  *.  m,  (  ko-ko  )    Coco  ,  fruta  que 
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cria  el  coco  Jrbol ,   se  dice  tamlicn  de  la 
madera . 
Cocon  y  s.  m.  Capullc  de  seda. 
Cocotier  ,  subtt.  m,   (  ko-ko-tie  )   Coco  , 

arboi. 
Coction  ,  s.  f.  Coccion  ,  la  opération  y 
cfecto  de  estar  cocida ,  6 estarse  eoe'undo 
al^unn  casa.  -\-  Digestion  ,  la  primera 
préparation  que  sujhn  Los  alimentos  en 
el  estômago. 
f  Cocu,  s.  m.  Cabron,  cornudo  ,  novillo. 

Taire  cocu  ,    encornudar. 
Cccuage  ,  s.  m.  EL  estado  del  hombre  que 

es  cornudo. 
f  Codifier  ,    v.  a.   Hacer  à  uno  cornudo  , 
ayuntarse   con  muger  que  non  es  suya  , 
encornudar. 
Code  ,    s.  m.    (  kod  )  Côdigo. 
Codécimateur  ,   s.  m.    El  que  recoge ,   ô 

cobra  die\mos  con  otro  schor. 
Codicillaire  ,  ad),  m.  y  f.  (ko-di-ci-ler  ) 
I.o  que  esta  contenido  ,  o  incluido  en  un 
codicilo. 
Codicille  ,    s.  m.    (  ko-di~cil  )  Codicilo  , 
escrito  por  el  quai  se  quita ,  6ana.de  algo 
en  un  testamento. 
Coûilie  ,   s.  m.   (ko-di-11)    Vo\del  juego 

del  hombre  ,    codillo. 
CocicnataLe ,  ad] .  m.yf.  (  ko-do-na-ter  ) 

Asociado  d  otro  en  alguna  donation. 
Cœcurn  ,  s.  masc.  (  ce-kom  )  Elintestino 

ziego. 
Cocliicient ,  s.  m.  (ko-e-fi-ci-an  )  La  can- 
tidad  conocida  que  sepone  dates  de  alg  una 
cantiâad  atgébrica  ,  y  la  multiplica. 
Coèrciiif  ,   ive  ,   ad).    (  ko-er-ci-tif  )   Lo 
que  incluye  el  poder ,  ô  derecho  de  con- 
tener  ,  refrenar  y   etc. 
Coercition  ,  s.  f.  Coercicion  ,  la  accion  de 
contener  ,  à  refrenar  algun  desôrdcn  ,  etc. 
Co-état  ,    s.  m.  (  ko-e-ta  )    El  estado  6 
■principe  que  es  soberano  juntamente  con 
otro. 
Co-cternel  ,  elle  ,  adject.   (ko-e-fer-nel  ) 
Coeterno  ,    eterno  juntamente   con   otro. 
Cœur,  s.  m.  Cora\on  ,  parte  del  cuerpo 
■+-  Cora\on  ,     dnimo    ,   yalor  ,    espiritu. 
C  tucr\a,  vigor.  C  Cora\on  ,  voluntad  , 
amor  ,     benevoiencia.    C    Cora\on  ,   el 
medio  ,  6  centro  de  alguna  cosa.  -j-  Côpas, 
uno  de  Los  quatro  palos  de  que  se   com- 
pone  la  fraraja  de  naypes. 
Cœur  d'une  laitue  ,     Cogollo  ,   cogollito 
de  le  chuga. 
au  Cœur  de  l'hiver  ,  en  lo  recio  del  iift'ier- 
no.  -+■  Au  cœur  de  la   France    ,    en  el 
centro  de  la  Francia  ,  etc.  tierra  aden- 
tro.  Avoir  ou  prendre  une  affaire  à  cœur, 
tomar  una  cosa  d  pechos.  Avoir  mal  au 
'  cœur  ,  tener  dolor  de  estômago.  Avoir  le 
cœur  gros  ,  estar  triste  ,  afligido.  Avoir 
le  cœur  à  la    main   ,  tener  6  llcvar  el 
coraion  en  las  manos.  +  Par  cœur,  de 
memoria.-i-  Parier  à  cœur  ivuveit ,  hablar 
m  pecho  abn.no. 


C  O  E 

Co-exîstence  ,  t.  f.  Coexîstencia,  la  cxU~ 

tencia  de  una  cosa  junto  con  otra. 
Coexister,  v.n.  CoexUtir  ,  exîstir  junto 
otro. 

Coflm  ,  s.  m.  Colodra  ,  jarrita.de  madera 
que  llcvan  los  segadores  de  ycrha  ,  col- 
gada  del  cinto  con  agua  ,  y  dentro  una 
pi\arra. 
Coffre , s.  m.  (ko-fr  )  Cofre  ,  arca.  -f  Arcas, 
el  espacio  que  esta  comprehendido  entre 
las  costillas. 
f  Coffrer  ,    v.    a.    (  ko-fre  )     Enjaular  , 

apiisionar  ,  porter  en  là  cJrccl. 
Coffret  ,    s.  m.   Cofrecillo  ,  arquilla. 
Coffretier  ,    s.    m.     (kofr-tie;   Cofrero  x 

cl  que  hace  cofres. 
Cognasse,  s.f.   (ko-ilas)  Mcmbrillo  sil- 

vestre. 
Cognassier,  s.  m.  (ko-iia-sie)  Membrillo , 

à  membrillero  ,   arbol. 
Cognât  ,    s.  m.    (kog-na)  Conado. 
Cognation  ,  s.  f.    Cognacion  ,  parentesco 
de  consanguinidad  por  la  linea  ftmenina 
entre    los    descendientes    de    un   padre 
comun. 
Cognée,    s.  f.    (ko-ilé-)   Hacha,  instiu- 
mento   de  hierro  en  forma  de    cuchillo  t 
y  su  corte  accrado. 
jl  Cogne-fétu ,  s.  m.  El  que  trabaja  mucho 

y  obrapoco. 
Cogner  ,  v.  a.  (  ko-6e  )    Cascar ,  golpear 
con  cl  martillo.  -f-  Tocar  ,  golpear  ,  lia- 
mar  à  una  puerta. 
Cohabitation  ,  s.  j.  Cohabitacion. 
Cohabiter,  verb.  n.  (ko-a-bi-te)    Coha- 

bitar. 
Cohérence,   s.  f.   (ko-e-rans)  Coheren- 
cla  ,    conexion  ,  relacion  ,  ô  union  de. 
a/gunas  cosus  con  otras. 
Cohéritier ,  ière  ,  s.    (  ko-e-ri-tie  )  Cohe- 

redero. 
Cohésion  ,  s.  f.  Coherencia. 
Cohier ,   s.  m.  (  ko-ie  )   Especie  de  encina. 
Cohobation  ,   s.  f.  Cierta  operacionde  chî- 

mia.   V.  Cohober. 
Cohober  ,  y.  a.  (ko-o-be)  Destilar  repe- 
tidas  veces  un  mismo  licor  ,  mesclando  lo 
destilado  con  lo  que  queda  en  el  alambi- 
que  y  destilandolo  todo  junto. 
Cohorte,  s.  f.  (  ko-ort  )   Cohorte  ,  entre 
los  Romanos  ,  se  llamaba  asi  un  bat  al  ion 
de  injanteria.  -f-  En  la  poesia  ,  se  llama 
asi  quai quier  cuerpo  degente  de  guerra. 
-h  Eropa  junta  ,  de  mue  ha  gente  unida. 
Cohue  ,  s.  f.   Corrillo  ,   asamblea  tumirt- 
tuaria  de  personas  que  hablan  en  confu- 
sion ,  etc. 
Coi  ,   Coie  ,   adj.   (  koa  )   Quedo  ,    fsase 
regular  mente  en  estas  frases.  Se  tenir  lo;  , 
dememer  coi  ,   tstar  quedo. 
Coiffe,  s.  fèm.   (koa-f)   Cofia  ,  escofa, 

escojieta. 
Coiffé  ,   ée  ,  part,  pass.y  adj.  (koa-fe) 
'FocadoÈ^.etc.   V-  Çôiifer.    <£    Être   né 
coiffé,  nabernaûdo  de  pus. 
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v.  act.   (coa-fe)   Cuhrtr  la  ea-  ?     que  tiene  parte  junto  con  otros  en  algun 
-f-  Tocar    ,    peynar  el   cabello  ;        testamento. 


Coiffer 
be\a. 

componerle  con  cintas  ,   etc.  -+■  Tapar 
cubrir   el    tapon   de  las  botellas  de vino 
generoso    con    estopa    de    cJnamo   ,    y 
sellarlo  con  lacre. 
<£   f    se  Coiffer,    v.    r.   Preocuparsc  ,   ô 

encaprichars:  de  alguna  cosà. 
Coiffeur  ,  euse  ,    subst.  El  6  la  que  tiene 
por  ojïcio  tocar  ,    peynar  y   ii\ar  a  las 
mn  gères. 
Coiifure  ,  s.  f.    Tocado. 
Coin  ,  s.  m.   Membrill»  de  kuerta. 
Coin  ,  subst.   masc*  Esquina  ,  el    ângulo 
exttrior    causado  por    la  jùntà    de   dos 
lineas.   -+■    Esquina  ,     se    dice    de   las 
puntas  y   extremid.ides  de  alguna  cosa. 
4-  Rincvn.  ■+  EL  iagrimal ,   el  Jngulo  , 
à  punta  del  ojo.  -r*  Cuna  ,    instrumente 
que  sirve  para  abrir  ,   dividir  y  romper 
los  çuerpos  firmes,  -f  CttHo  ,    el  selio  , 
6  troquel  con  que   se  sella  la  moneda  , 
y  la  iinpresion  ,  que  dexa  en  la  moneda 
el   cwie.  +  Se  dice  de  les  adornos  que 
se  ponen   en    las    esquinas     de    muchas 
cosas.  Se  ietiier   dans    un  coin  ,  arrin- 
conarse. 
Coïncidence  ,  s.  f.  Coincidencia  ,  el  acto  , 

à  efecio  de  coincidir. 
Coïncident  ,  ente  ,    ad}.  Coïncidente  ,  lo 

que  coïncide. 
Coïncider  ,    v.  n.   Vo\  de  la  geometria  ; 

coincidir. 
f  Xi  Coïon  ,  s.  m.  Pendejo  ,   cobarde. 
f  %  Coïonner  ,   y.  a.    (  ko-io-ne  )  Tratar 
à  une  de  cobarde  ,   butiarse  de  él  ,   mo- 
jjrle  ,    achacarle  su  cobàrdid. 
$  X  Coïonnene  ,    subst.  f.    (  ko-io-n-ri-  ) 
Baxe\a  de   Jrnmo  ,    cobardia.  f  Nece- 
dad  ,  iaipertineacïa  ,  chan\a. 
Coïr  ,    s.  m.   (ko-it)    Coito. 
Coîte  y  s.  f.    V.  Couette. 
Col  ,    s.  m.    (  kol  )   Cuello.    V.   Con   que 
es   coma    hoy  se   dice.  -f-   Cuello    ,    la 
Lista   que  se  pone  en  la  parf  superior 
de  las   camisas  ,    etc.   -f-   Cuello  ,   cor- 
batin.  +  Se  dice  de  los  pascs  angostos 
que  se  hallan  en  las  montanas  ,  estrecho. 
4*  Col  de  la  matrice  ,    la   boca    madré. 
4-  —  de  la    vessie  ,    el    cuello    de    la 
vexiga. 
Colarin  ,  s.    m.    Collarîno  ,  el  anillo   que 
termina  la  parte  superior  de  la  coluna  , 
y  recibe  el  capitef. 
Colature  ,    s.  f.    Coladura  ,  la  accion  y 
ejecto    de    colar    alguna  cosa    liquida  , 
àicese    tambien    del    licor    colado  ,     à 
filtra  do. 
Colchique  ,   ô  Tue-chien  ,  s.  m.  Côlchico  , 

planta. 
Colcotar,  s.  m.  (kol-ko-tar)  Suhrancia 
terrea   y   roxa   que    queda   en    cl  fundo 
del  vjso  en  que  se  ha  destilado  accyte 
de  vitriclo. 
Coiégatalie  :   s.   m.  (  ko-le-ga-tër  )    EL 


Colera-morbus  ,    subst.  m.  fat.  Derrama- 

miento  subito  de   cèlera  ô  bilis  ,   es  en- 

fermedad    muy    peligrosa  que  se   llama 

tambien  Trousse-galant. 

Colère  ,  s.  fém.  (ko-le-r)    Calera,    ira, 

enojo  ,  enfado. 
Colère  ,  6  Colérique  ,  ad),  m. y  f.  Colérico  , 
enû)àdl\Ù   ,     el    que  facïlmerite  se  dexa 
llevar  de  la  calera- 
Coleret  ,     s.    m.    NJut.    Espccie    de  red 
que  los  pescadores  enrran  mar  adentro  t 
tanw  que  la  tierra  no  tes  falia. 
Coîiart,  s.  m.   (ko-liar)  Pescado  de  mar 

al  go  parecido  â  la  raya. 
Colibri  ,   s.  m.    (  ko-li-bri  )  Paxarito   de 

las  Indias  muy  hermoso. 
Colifichet  ,    s.  m.    Chucheria   ,    cosa  de 
poca  importancia  ,  pero  pulida  y  dé- 
lie ada. 
Co!in-Ma  illard  ,    s.  m.  Juego  de  La  gal- 

lina  ciega. 
Colique  ,    s.f.    (ko-Iik)   Côlica  ,    en- 

fermedad. 
Colisée  ,     s.    m.   Coliseo  ,    anfiteatro    de 

Roma. 
Collaborateur  ,   subst.  m.   Se   dice  de   un 

autor  .    etc.  que  trabaja  junto  con  otro. 
Collatéral  ,    aie    ,      ad'].     (  ko-la-te-ral  ) 
Colateral   ,    el  patiente    que    no    lo   es 
por  linca    recta  ,    ûsase  tambien  como 
substantivo  ,   les  collatéraux  ,    los  cola- 
ter  aie  s. 
Collateur  ,    s.  m.  Colador  ,    el    que   con- 
fiere  ,   ô  da  la  colacion  de  los  bénéficias 
eclcsiJsticos. 
Collatif  ,  ive  ,  ad).  (  ko-la-tif  )  Colativo  y 

lo  que  se  puede  conferir. 
Collation  ,     s.  f.   Colacion  ,    la  refaccion 
que  se  toma  or  dinar  lamente  por  la  noche 
en  tugdt  de   cena  en  los  dias  de  ayuno. 
+  Mericnda  ,    ligera  refaccion  entre  la 
comida  y     la    cena.  +    Colacion  ,     et 
derechq   ô    acto  de    conferir    bénéficias 
eclcsiJsticos. 
Collationner  ,     verb.    a.     (  ko-la-cio-ne  ) 
Colaiionar,  cotrjar,  comparar,  conferir 
un  a  escri  tura  con  otra. 
Collationner  ,   v.   n.    Merendcr.  -\-  Hacer 

colacion  en  dias  de  vigilia  ,    etc. 
Colle  ,    subst.  f.   (ko-1  )  Cola  ,    engrudo* 

%  Mentira  ,  embuste. 
Colie-rhair,   s.  m.  V.  Sircocole. 
Collecte,  s.f.  (ko-lek-t  )  Colccta  ,  repar- 
limiento    de    alguna    contribucion  ,     ô 
tributo    que    se    cobra    por    vecinduxio* 
Colccta  ,   la  oraeion   que   se  dice  â  la 
misa  antes  de  la  epistola. 
Collecteur  ,  s.  m.  Colector  ,  el  querecoge. 
Collectif  ,    ive  ,    ai),  (ko-lek-tif)    Co- 

îectivo.. 
Collectivement,   ady.  Colectivamcntc ,  en 

ci  nuiu  ,    unida iiutue. 
C'.'iu-cùou  ;  s.f.  tuUccion. 
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Collc'ge  ,  tuhtt.  m.  Co/egio.  Collège  des 
caiJinaux  ,  colcgio  de  los  cardcnates 
•+•  —  de»  électeurs  ,  colegio  de  Los 
electores. 

Colélial ,  aie  ,   adj.  Colcgial. 

CollégM  ,  s.  m.  Colega  ,  compancro  en 
algun  cclcgto  ,   iglesia  ,  à  comunidad.     < 

Coller,  v.  a.  (ko-le)  Encolar  ,  pegar 
una  coui  con  cola  ,  engrudar.  C  Se. 
coller  contre  le  mur  ,  coserse  con  la 
pared.  s 

Collerette  ,  s.f  (kol-ret)  Ornamcnto 
de  cuello  que  usan  las  mugercs  ,  gor- 
guera. 

Collet ,  s.  m.  Collarin  ,  spbrecucllo  , 
gorjal  ,  cuello  de  un  vesttao  ,  de  unu 
cap  a.  4"  Valona  ,  cuello  de  clérigo  , 
6  de  garnacha  de  abogado  ,  procu- 
rador  ,  etc.  Se  llama  tambien  Rabat. 
-f-  Especie  de  red  para  coger  liebres  , 
conejos  ,  etc.  f  Petit  collet ,  clérigo  , 
sacerdote ,  abad.  -J-  Prendre  au  collet  , 
tornarpor  la  gar ganta. 

Colleter,   v.    a.   (kol-te)  Asir ,  agarrar 
por  el  cuello. 
se  Colleter  ,  v.  r.  Agarrarse  por  el  cuello, 
luchar  ,   contender  ,     Lidiar  dos  perso- 
nas  d  bra\o  parti  do. 

Colletin  ,  s.  m.  Coleto  de  ante  sin  mangas. 

Colleur  ,  s.  m.  El  que  fabrica  Los  cartones. 

Collier  ,  s.  m.  (  ko-lie  )  Colar.  Oiseau 
à  collier,  pâxaro  accollarado  ,  el  que 
tiene  el  cuello  ,  de  color  distinto  que  lo 
demas  del  cuerpo.  Donner  un  bon  coup 
de  collier  ,    dar  una  buena  embestida. 

Colliger  ,  v.  a.  Colegir  ,  recoger  las  cosas 
mas  notables  de  algun  libro  ,   etc. 

Colline  ,  s.  f.  Câlina. 

Coliiquation  ,  s.  f.    Culiquacion. 

Collision,  s.f  El  acto  y  efecto  de  ludir  y 
topar  una  cosa  con  otra. 

Collocasie,   s.  f.  Colocasia  ,  planta. 

Colïocation  ,  s.f.  Colocacion  ,  el  acto  de 
colocar  ,  à  poner  en  su  propio  Lugar 
alguna  cosa. 

Colloque,  s.  masc.  (ko-lo-k)  Coloquio. 
-f-  Conferencia  en  materia  de  religion. 

Colioquer ,  v.  a.  (  ko-lo-ke  )  Colocar, 
porter  alguna  cosa  en/su  debido  lugar. 

Colluder  ,  v.  n.  Estar  de  inttligencia  con 
una  parte  litigante  ,  en  perjuicio  de 
otra. 

Collusion,  s.f.  Collision,  convenio frau- 
dulento.  +  Inteligencia  sécréta  en  un 
negocio  en  perjuicio  de  tercero. 

Collusoire  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  se  hacc 
con  collision. 

CoMusoirement  ,   adv .  Con  collision. 

Collyre  ,  s.  m.  (  ko-li-r  >  Colirio  ,  remé- 
dia para  Los  ojos.  ■% 

Colombage  ,  s.  m.  Hilera  de  vigas  puestas 
â  plomo. 

Colombe  ,  s.  f.  (ko-lomb  )  Paloma  ,  la 
hembra  ciel  palomo. 

Colombier a  *»  m,    'Balomar.  Ç    Attirer, 
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faire  venir  les  pigeons  an  Colombier  \ 
atraer  parroquiaiws  ,  hablando  de  un 
mercader  ,  etc.  (T  Coasser  les  pigeons 
du  colombier  ,  alborotar  el  pulomar  ,  et 
gallinnt). 

Colonibin  ,  s.  m.  Minerai  ,  se  dice  de  la 
mina  de  plomo  pura. 

f  Colcmbin  ,  ine  ,  adj.  Columbîno  ,  color 
entre  vtolado  y  ruxo  se  dice  hoy  Gorge 
de  pigeon. 

Colombine  ,  s.  f.  (ko-lon-bin)  Palo- 
mina  ,   excremento  de  Los  palumos. 

Colon  ,  s.  m.  Colono  ,  el  que  habita  en 
alguna  colonia.  +  Colono  ,  el  labrador 
que  cultiva  y  labra.  alguna  htredad. 
■+  Intestino  colon. 

Colonel  ,  s.  m.  (ko-lo-nel)  Coronel. 
Lieutenant  colonel  ,  teniente  coroncl. 

Colonelle  ,  à  compagnie  caloneile  ,  s.  /. 
Colonela  ,  la  primera  compania  de  un 
regimiento  de  infant eria. 

Colonial  ,  aie  t  adj.  (  ko-lo-hi-al  )  Lo 
perteneciente  à  una  colonia. 

Colonie,  s.f.  (  ko-lo-ni-  )   Colonia. 

Colonnade  ,  s.f.  (ko-lo-nad  )  Colunata  , 
la  série  de  colunas. 

Colonne  ,  s.  f.  (  ko-lon  )  Coluna  ,  especie 
de  pilarredondo,  +  Coluna ,  en  las  libros 
es  qualquiera  de  las  partes  en  que  suelcn 
dividirse  las  planas  de  arriba  abaxo. 
+  Coluna  ,  porcion  de  soldados  forma- 
dos  en  linea.  con  pnea  frente  ,  y  mucha 
fundo.  C  Coluna ,  la  persona  6  cosa  que 
sirve  de  atnparo  ,  apoyv  ,  etc.  -f-  Colonne 
avec  une  inscription  élevée  pour  servit 
de  monument  3padron.  -f  Colonnes  d'un 
lit ,  pilares  de  una  cama. 

Colophane  ,  s.  f.  (  ko-lo-fan  )  Colofania  , 
especie  de  résina  cocida. 

Coloquinte  ,   s.  f.  Coloquintida ,  planta. 

Colorant ,  ante  ,  adj.  (  ko-lo-ran  )  Lo  que 
colora. 

Colorer",  v.  a.  (ko-Io-re)  Colorar ,  dar 
color  ,  tenir  alguna  cosa.  C  Colo- 
rear  ,  dar ,  prétextai-  algun  motiva  ,  à 
ra\ùn  aparente. 

Coloiier  ,  v.  act.  (ko-lo-rie)  Colorir  , 
en  la  pintura  es  lo  mismo  que  dar 
eclor. 

Coloris,  s.  m.  (ko-lo-ri)  Color ido  ,  la 
me^cla  y  union  que  résulta  de  varios  co- 
lores en  la  pintura.  -f-  Colarjdo,  la  super- 
ficie delicada  ,  6  lustwsa  de  la  tei  del 
rostro. 

Coloriste  [bon  ou  mauv us  ]  ,  s.  m.  (  ko- 
lo-ris-t  )  Buen  6  mal  colorista  ,  el  que 
da  bien  6  mal  las  colores  à  lo  que  pinta. 

Colossal,  aie,  adj.    (ko-lo-sai)  Colosal. 

Co'osse  ,  s.  m.   (  ko-lo-s  )  Coloso. 

Colostre  ,  s.  m.  (ko-iest  )  Colcslro  ,  la 
primera  lèche  que  se  ordeiia  d^la  hembra 
despues  de  parida. 

Colportage  ,  s.  m.  El  empleo  ,  d  oficio  del 
buhonero. 

Colporter,  v.  a.  Ç koi-por-te )  LUvar  à 

çuestaê 
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iuestas    una   caxa   de  dîversat  mercade- 
riis  paru  venierlas  p:'r  las  cailes. 
Colporteur  ,    s.    m.    Bulwnero ,   el  tendero 
que  vende  sus  meveaderias  por  las  cailes. 
-+-  Librero  que  vende  libros  en  las  casas. 
Colures,   s.  in.pl-  Coluros ,   dos  circulas 
mJxîmos  que  se  considérait  en  la  es  fera. 
Coluthea  ,     V .   Baguenaudier. 
Colza  ,  s.   m.  Especie  de  beria  silvestre. 
Coma  ,  s.  m.    (  ko-ma  )   Enfermedad  del 

celebro. 
Comateux  ,   euse  ,  adj.   Lo  que  produce  , 
«  anuncia  la  enfermedad  llamada  Coma. 
Combat,  subst.  m.   (  kon-ba  )  Combats, 
contienda  ,    pelea    entre   dos  persottas. 
-+•  Combate ,    batalla    entre    dos  exér- 
citos.  C  Combate  ,     lucha  ,    y    batalla 
inteiior  del   dnimo.  +  Qualquier   con- 
tienda ,  disputa  ,  û  oposicion. 
Combattant,   s.   m.    (  kon-ba-tan  )  Com- 

hatiente ,   combatider. 
Combattre,  v.  a.  (kon-batr)  Combatir  , 
pelear.  <T  Combatir,  se  dice  de  las-cosas 
inunimadas.  C  Combatir  ,   resistir.  Com- 
battre   ses    inclinations ,    resistir  à  sus 
inclinaciones. 
Combien  ,  adv.  Quanto  ,  quanta-   Com- 
bien  de  livres  ?    quantos  libros  ?  Com- 
bien de  maisons  ?    quant  as   casas  ? 
Combinaison  ,   s.  f.    Combinacion  ,  com- 
parution  de  cosas  tomadas  de   dos^  en 
dos  ,  etc.  +  Combinacion  ,  union  intima 
de  las  partes  de  dos  mixtos. 
Combiné,  s.  m.  (kon-bi-ne)  Combinacion. 
Combiner  ,  v.  a.  (kon-bi-ne  )  Combinar  , 
disponer  cosas  entre  si  diferentes ,    cen 
tat  método  ,    que   résulte    de   ellas   un 
compuesto.   •+•   Combinar  ,     comparât  , 
cotejar.  -f-  Combinar,  hablando  de  exér- 
citos  ,   6  esquadras  »   es  unir  los  ,  6  jun- 
tarlos.  4"  Combinar  ,  unir  intimamente 
las  partes   de   dos    cuerpos. 
Comble  ,  s.   masc.   (  konbl  \  Colmo  ,   la 
porcion   que    sobra  de   la  justa  medida 
de  grano  ,    harina  ,  etc.  £  Colmo  ,  corn- 
plemento  ,    término    de    alguna     cosa. 
-f-   Caballete  ,    el    lomo   que  levanta  en 
medio   el  tejado   que    se  divide  en   dos 
olas  ,  etc.  4-  De  fond  en  comble,   ente- 
ramente  ,  de  lleno.   Pour  comble  de  . .  . 
por    aumento  de  .  .  .  ,  por  colmo   de... 
Comble,    adj.    m.    y  f.    Colmado ,  lleno 
por  encima  de  los  bordes  ,  6  de  la  boca. 
Combleau  ,  s.  m.  (  kon-blo  )  Cuerda  para 

tirar  los  canones  y   curenas. 
Comblé  ,   éc  ,  part.  p. y  adject.  Colmado. 
■+■  Comblé  de  biens  ,  colmado  de  biencs. 
Combler,    v.     act.    (kon-ble)    Colmar  , 
llenar    alguna    cosa  hasta    llegar    por 
encima  de  los  bordes ,    6    de   la  boca. 
C  Colmar  ,   llenar  ,   cargar  de  bienes  , 
de  honras.  +  Colmar  ,  llenar  de  tierra 
un  hoyo  ,  un  foso  ,  etc. 
Conibleite,  s.   f.   (  kon-blç-t)  Hwdijiura 
del  pie  de  un  tisfYO. 

rouis  xi 
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Combourgeois ,  s.  m.  NJut.  Inîeres>.,<.o  , 
el  que  tiene  parte  junto  cou  otros  à  la 
propiedad  de  un  navio. 

Combrière  ,  s.  f.  (  kon-brie-r  )  Red 
grande  conque  sepescan  les  atunes  ,  etc. 

Combuger  ,  v.  a.  Llenar  de  agua  las 
cubas  para    embeberlus. 

Combustible  ,  adj.  m  y  f.   Combustible. 

Combustion,  s.  f.  Combustion  ,  la  acciont 
6  efecto  de  quemar.  (C  Combustion  , 
division,  disension  ,   contienda  ,  à  rïha* 

Comédie  ,  s.  f.  (  ko-me-di-  )  Comedia. 
<C  Comedia ,  action  ,  6  suceso  que  tiene 
algo  de  feslivo  y  chancero.  (C  Comedia  , 
fingimiento.  -{-  El  sitio  >  à  lugar  dondc 
se  représentait  publicamente  comedias  , 
tragedias  ,  etc.  (£  C'est  une  comédie  m 


es  una  comedia. 


Comédien  ,  enne  ;  subst.  Comediante  ,  ta. 
C  Comediante  ,  fingidor.  -j-  Troupe  de 
comédiens  de  campagne ,  compahia  de 
la  légua. 

Comète  ,  subst .  f.  (  ko-met  )  Comeia. 
-fr-  Cometa  ,  cierto  juego  de    naypes. 

Comices  ,  s.  m.  pi.  (  ko-mis  )  Cornicios. 

Cominge  ,  s.  f.  Bomba  de  artilieria  ,  dm 
un  tamano  que  excède  mucho  el  ordinario* 

Comique,  ad],  m.  y  fem.  (ko-mik), 
Camico  ,  lo  que  pertenece  d  la  comedia,* 
+  Festivo  ,   alegre. 

Comique  ,  s.  m.  Cdmico  ,  el  estilo  comice. 
+  Cdmico  comediante  ,  el  actor  cômicc. 

Comiquement  ,  adv.  (  ko-mik-man  ) 
Comicamente. 

Comité,  s.  m.  (ko-mit)  Comitre ,  cieri» 
ministro.  que  hay  en  las  galeras. 

Comité  ,  s.  m.  (  ko-mi-te  )  Especie  de 
cvmision  d  janta  para  el  examen  de 
un  negocio.  4*  Nombre  que  dan  d  varias 
asamblcas. 

Comma  ,  s.  m.  (ko-ma  )  Colon  perfecto  , 
los  dospuntos  en  la  puntuaciçn.  +  Coma  » 
en  la  mûsica ,  es  la  diferencia  del  tonu 
mayor  al  tono  menor. 

Commandant,  subst.  m  (  ko-man-dan  } 
Comandante ,  governador. 

Commande,  s.  f.  (ko-mand)  Ouvrage 
de  commande ,  se  dice  de  la  obra 
que  hace  algun  artesano ,  despues  de 
mandada  y  vrdcnadu  por  alguno. 

Commandement,  s.  m.  (ko-man-d-man) 
Manda miento  ,  ley  ,  precepto.  ■+  Man- 
damiento  ,  autoridad  ,  poder  de  mandar. 
-f;  Mandamiento  ,  el  despacho  que  ex- 
pide  el  jue\  mandando  executar  alguna 
cosa. 

Commander,  verb.  ncut.  (  ko-man-de) 
Mandar. 

CcmmanJer ,  verb.  a.  Mandar,  régir, 
gobernar  y  tener  dominio  sobre  alguna 
cosa.  -J-  Mandar  ,  estar  superior  y  en 
puesto  elevado.  -\-  Mandar.  N'avex- 
vous  rien  a  me  commander.''  no  tends 
cosa  que  mandarme  ?  <T  Mandar  se  d  st 
muino  t  ubstenerse  de  haccr  lo  dutiow. 
H 
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CommanJerîe  ,  subit,  f.  (  ko-man. d-ri-  ) 
Encomienda  ,  dignidad ,  etc.  de  un  ca- 
bullero  de  lus  àrdenes   militâtes. 

Commandeur,    s.     m.     Cumendiidor  t    el 

caballero   que    tiene  encumienda. 
Commanditaire,!,  m.   (  ko-man-di-te-r  ) 
Ri   que  en  una  asociacion  6  compahia 
cuntribuye    con   sus   fondas   hasta    ilfia 
determinada  quantidad  sin  dur  su  flrma. 

Commandite  ,  s.  f  Especie  de  sociedad 
de  mcrcadercs .    V.  Commanditaire. 

Comme,   adv .    (  ko -m  )   Como  ,   asi  que. 

Comme,  adv.  de  ticmpo.    Como,  quando. 

Commémoraison  ,  s.  f.  Conmemoracion  , 
en  el  ojicio  eclesidstico  se  Uama  asi  la 
memoria  que  se  hace  de  algun  santo  ,  etc. 

.Commémoration  ,  s.  f.  Conmemoracion  , 
memoria  ,  6  recuerdo.  -f"  La  commémo- 
ration des  morts  ,  conmemoracion  de 
Los  difuntos. 

Commençant,  subst.  m.  (ko-man-san) 
Principiante. 

Commencement  ,  s.  m.  (ko-man-s-man) 
Principio. 

Commencer  ,  y.  a.  (  ko-man-ce  )  Co- 
men\ar ,  empe\ar  ,  dar  principio. -^Com- 
mencer à  travailler  ,  empe\ar  à  trabajar. 

Commencer  ,  v.  n.  Comen\ar  ,  tomar 
principio  una  cosa ,  tomase  algunas 
veces  como  impersonal.  Il  commence 
à  faire  beau  ,  empiéta,  à  hacer  bueno. 

Commendataire  ,  ad).  (  ko-man-da-te-r  > 
Comendatario  ,  se  aplica  al  que  obtiene 
dignidad  ,  à  prebenda  en  encomienda. 
■+■  Comendatario  ,  eclesidstico  seglar  que 
esta  proveido  por  el  Papa  de  una 
abadia  ,   etc. 

Commende ,  s.  f.  (ko-mand)  Enco- 
mienda ,  concesion  que  hace  el  Papa 
de  la  renta  de  un  beneficio  regular  d 
favor  de   algun  eclesidstico   seglar. 

Commensal,  ad),  (ko-man-sal)  Con- 
mensal. 

Commensurabilité ,  s.  f.  Relacion  de  dos 
numéros  ,  à  cantidades  que  tienen  rne- 
dida  comun. 

jCormnensurable,  ad],  m.  y  f.  Se  dice  de 
Los  numéros  ,  y  cantidades  que  pueden 
compararse ,  y  tienen  medida  comun. 

Comment,  adv.  (ko-man)  Como  ,  de 
que  manera  -+■  Sans  sa  voir  ni  pourquoi , 
ni  comment  ,  sin  saber ,  ni  como  si  ,  ni 
como  no. 

Commentaire,  subst.  m.  (  ko-man- te-r  ) 
Comento  ,  comentario  ,  exposicion  por 
escrito  de  algun  libro  ,  û  obra  literaria. 

Commentateur  ,  s.    m.   Comentador. 

Commenter  ,  y.  a.  (  ko-man-te  )  Co- 
mentar  ,   hacer  comentarios. 

Commenter ,  y.  n.  Interpretar  ,  explicar 
en  mala  parte  alguna  cosa. 

f  Commer  ,  v.  n.  Comparar  ,  cotejar  , 
hacer  comparaciones. 

Commerça ble  ,  adject.  Ç  ko-mer-sabl  ) 
Çomerciablit 
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Commerçant,  ante,  subst.  (ko-mer-san) 

Comerciante. 
Commerçant   ,    ante  ,    ad).    Comerciante. 
Nations  commerçantes  ,  naciones  cerner" 
ciantes. 

Coinmeice  ,  s.  m.  (  ko-mers  )  Comercio  , 
tutiv.  +  Il  est  d'un  agréable  commerce, 
es  de  un  trato  agradable. 

Commercer,  v.  a.  (  ko-mer-ce  )  Corner» 
ciar  ,    negociar  ,   traficar. 

Commère  ,    s.  /.  (ko-me-r)  Comadre. 

Commettant,  s.  masc.  El  que  encarta  y 
encomienda  algun   négocia  d  otro. 

Commettre,  v.  a.  Cometer  ,  hacer  ,  exé- 
cuter ,  obrar  alguna  cosa  ,  à  accion 
mala  ,  pecar.  •+•  Cometer  ,  dar  uno  sus 
veces  d  otro  poniendo  d  su  cargo  y 
cuidado  algun  négocia.  +  Conjiar  ,  en- 
cargar  y  par  al  utidado  de  otro  algun 
negocio  ,  etc.  +  Comprometer. 
se  Commettre,  v.  r.  Comcterse  t  expo- 
nerse  d  algun  peligro ,  à  disgusto. 

Comminatoire,  ad)  m.  y  fem.  (  ko-mi- 
na-toar  )  Cuminatorio. 

Commis,  subst.  m.  (  ko-mi  )  Oficial  de 
covachuela  ,  de  secretaria  ,  de  bureo  , 
de  aduana ,    etc. 

Commise  ,    s.  f.  Confiscacion  de  unfeudu. 

Commisération  ,  s.  f.  Comiseracion  ,  com- 
pasion  ,   Idstima. 

Commissaire  ,  subst.  masc.  (  ko-mi-se-r  ) 
Comisario. 

Commission  ,  s.  f.  Comision  ,  encargo  ± 
encomienda.  -f-  Comision  ,  funcion  , 
encargo  pûblico.  -f-  Comision,  recado» 
•+  Droit  de  commission  ,  venda]e  ,  de- 
recho  de  comision.  -f-  Péché  de  commis- 
sion ,    pecado    de  comision. 

Commissionnaire,  s.  m.  (  ko-mi-cio-ne-x  ) 
Comisionista  la  persona  que  tiene  al- 
guna comision  para  algun  negocio.  -f-  El 
que  lleva  los  recados  de  una  parte  d  etra. 

Commisïoire  ,  ad],  m.  y  f.  (ko-mi-soa-r  ) 
Se  aplica  d  las  cldusulas  que  ,  en  no 
cxecutândolas  ,  hacen  el  contrato  nulo. 

Commissure ,  s.  f.  El  punto  de  reunion 
de  algunas  partes  del  cuerpo  humano. 

Committitur ,  s.  m.  Ordenan\a  y  man- 
damiento  del  consejo ,  para  cometer 
un  relator. 

Commodat ,  s.  m.  (ko-mo-da  )  Comodato» 

Commode,  ad],  m.  y  fem.  (  ko-mo-d  ) 
Cômodo  ,  convenible  ,  conveniente  , 
oportuno.  -f*  Apacible  ,  se  dice  de  la. 
persona  que  es  de  genio ,  ô  trato  dôcil 
y  afable.  •+  Demasiado  fdeil  è  indul- 
gente. 

Commode  ,    s.  f.   Comoda  ,  guardaropa 
casi    quadrada ,     con    des   6    très    ca- 
xones. 
Commodément,    adv*   (  ko -mo-de-man  ) 

Càmodamente. 
Commodité  ,     subst.    f.    (  ko-mo-di-te  ) 
Comodidad  ,      çQnyeniencia.    +   Cosa 
cdmoday 
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Commodités,  pi.    Las   sécrétas  ,  letrina. 

Commotion  ,  subit,  f.  Conmocion  ,  movi- 
miento  ,  6  perturbation  violenta  en  el 
cuerpo. 

Commuiible  ,  adj.  ConmutabLe ,  lo  que 
se  puede  trocar  ,    cambiar  ,  permutar. 

Commuer  ,  y.  act.  Conmutar  ,  trocar  , 
cambiar  una  pena  con  otra. 

Commun  ,  une  ,  adj.  Comun.  [  En  las 
acepciones    de  ambas  lenguas.  j 

Commun  ,    s.    m.  Socicdad   entre   dos    à 
mas   personas.  ~\-  El  mayor     numéro  , 
La    mayor  parte    •+•   Los    criados    mas 
baxos  de  alguna  casa. 
en   Commun ,  adv.  En  comun. 

Communauté  ,  s.  f.  Cvmunidad  ,  junta  , 
ô  congrégation  de  personas  que  viven 
unidas  ,  y  baxo  ciertas  reglas,  -f-  Co- 
munidad  ,  se  dice  tambien  de  cicrtos 
cuerpos  seglares.  -f-  Comun  ,  todo  el 
pucblo  de  qualquier  ciudad  ,  villa  ,   etc. 

Commuuaux  ,  subst.  m.  pi.  Comunales  , 
tierras  que  pertenecen ,  al  comun  de 
ve-tinos  de  alguna  ciudad  ,    à  lugar. 

Commune  ,  s.  /.  pi.  Poseciones  ,  heren- 
<ias  concedida:  à  un  pucblo  ,  para  su 
goce  y  uso.  +  Pueblos  ,  villas ,  luga- 
res  ,   etc. 

Communément  ,  adv.    Comunmente. 

Communiant  ,  subst.  El  que   comulga. 

Communicant,  ante  ,  adj.  Cumunicante  , 
lu  que  comunica. 

Communicatif,  ive,  adj.    Comunicativo. 

Communication  ,  s.  f.  Communication  ,  la 
action  y  efecto  de  comunicar  ,  à  eomu- 
nicarse.  -f"  Comunicacion  ,  trato ,  cor- 
respondencia  entre  dos ,  ô  mas  personas. 
-jr  Comunicacion  ,  la  junta  ,  ô  union 
de  algunas  cosas  con  otras  ,  como  de 
un  mar   con  otres  ,    etc. 

Communier,  y.  a.  Comulgar ,  recibir  la 
sagrada  comunion. 

Communion  ,  s.  f.  Comunion ,  crçencia 
uniforme  de  muchas  personas  que  estân 
debaxo  de  un  mlsmn  xefe  ,  y  en  una 
viisma  iglesia.  +  Comunion  ,  el  acto 
de  recibir  el  santisimo  cuerpo  de  Jesu- 
Christo  en  la  Eucaristla.' 

Communiquer,  y.  a.  Comunicar ,  parti- 
cipar ,  deelarar  alguna  cosa.  ■+-  Comu- 
nicar ,  ensenar ,  mostrar  uni  cosa  ,  un 
papel  ,    una  car  ta. 

Communiquer,   y.   n.  Comunicar se  ,  ; un- 
tarse   una    cosa    con   otra  ,    estar  con- 
tigua  ,    etc. 
se   Communiquer  ,  v.    r.   Comunicarse  , 
tratarsc  con  familiaridad  ,  conversar. 

Commutïtif,  ive,  adj.  Conmutativo  ,  se 
aplica  J  la  justitia  que  régla  la  imitai  - 
dad  ,  à  proportion  que  debe  haber  entre 
Las  cosas ,  quando  se  dan  unas  por 
otras. 

Commutation  ,    s.   f.    Conmutati  n. 

Compacité  ,  s.  f.  (  lon-»a-ci-le  )  Çalidad 
de  lo  que  es  eompaavt 
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Compacte ,  adj.  m.  y  fem.   (  kon-pakt  ) 

Compacta  ,    nnido. 

Compagne  ,  s.  f.  (  kon-pan  )  Comparera  , 
La  que  tiene  amistad  con  otra.  ■+•  Com- 
pactera ,  la   muger  del  marido. 

Compagnie  ,  s.  f.  (kon-pa-ïîi-  )  Compania. 
[  En  las  acepciones  de  ambas  lenguas.  ] 
de   Compagnie  ,     adv.     En   compania* 
+  Junto  con  otro  ,  juntos. 

Compagnon ,  s.  m.  Acompanador ,  cem- 
panero  ,  el  que  acompana  ,  à  hace  com- 
pania à  otro. -Y  Companero  ,  asociado  , 
camarada.  +  Oficial  ,  el  que  exerce 
algun  ojic'w  de  manos  ,  y  no  ha  pasado 
à  ssr  maestro. 

Comparable  ,  adj.  m.  y  f.  (kon-pa-rabl  X 
Comparable  ,  lo  que  se  puede  comparar.. 

Comparaison  ,  s.  m.  Comparation  ,  cotejo , 
parangon. 

en  Comparaison  de...  ,  adv.  En  corn- 
paracion  de...  ,  respecto  de...  -J*  Sans 
comparaison  ,    sin  comparution. 

Comparaître,  v.n.  Comparecer  ,  pareCer  , 
presentarse  unt>  ante  otro  en  virtud  de 
llamamiento  ,    etc. 

Comparant  ,  ante  ,  adj.  (  kon-pa-ran  ) 
El ,  à  la  que  comparées  ,  que  se  pré- 
senta ante  el  jue\. 

Comparatif,  s.  m.  (  kon-pa-ra-tif  )  Com- 
parativo  ,  grado  medio  entre  el  positiv» 
y  el  supetiativo. 

Comparatif,  ive,  adj.  (  kon-pa-ra-tif  ) 
Gram.  Comparativo  ,  se  dice  de  algunas 
conjunciones  à  adverbios. 

Comparativement  ,  advtrb.  (  kon-pa-ra?. 
ti-v-man  )   Comparativamtnte. 

Comparer  ,  y.  a.  (  kon-pa-ie  )  Comparar, 
cotejar. 
se  Comparer  ,    r.  r.  Compararset  igua-, 
larse  ,   no    querer  parecer  menor. 

Comparition  ,  s.  f.    V.  Comparution. 

Cumparoir  ,   v.  n.   For.    V.  Comparaître. 

Compaise,  s.f.  (kon-par-s)  Comparsa,  en- 
trada  de  las  quadrillas  en  lostorneos>tte.. 

Compartiment,  s.  m.  (  kon-par-ti-manj 
Compartimiento . 

Comparateur ,  s.  m.  For.  Jue\  de  sentir 
contrario  al  relator  de  un  pleyto  y  que* 
lo  hace   qnédar   indeciso. 

Comparution  ,  s.  /  for.  Comparées- 
cïa  ,   comparition  ante  el  }ue{. 

Compas,  s.  m.  (kon-pà)  Compas  ,  ins- 
trumenta que  sirve  para  tomar  medidas9 
y  jormar  circulos.+  \os  nauticat  la  irït- 
xola.  -f  Marco  ,  cierto  instrumenta  de 
que  usan  Los  \apaterus.  Compas  de  pro«^ 
portion,   compas  de  proportion. 

Com passement ,  s.  m.  (  kon-p;i  s-man  > 
La  action  ,  à  ejecto  de  conwasar. 

Coinp  isser ,  v.  a.  (  kon-pa-se  )  Compasar  p' 
diyidir,  6  medir  con  el  compas.  <£  Com- 
pasar ,  art  eglar  .  medir  ,  proporcionar. 

Compassion  ,  s.  f.   Compaswn. 

G>;uiutibilité  »  s  f.  (  kon-pa-ti-bi-li-tc  > 
Cvmpaiibilidjtd* 
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Compatible  ,   aJj.  m.  y  f.    (  kon-pa-tibl  ) 

Compatible 
Compatir,    v.  n.  (  kon-na-tir  )  Compadc- 

Cttie  ,   U'iii  lisiinui  j    sentir  lu  afliccion 

de  algutu).  4-  Ccmpadeceru  f  venir  bien 

una   CQsa   eon   otra  ,  componerse   bien , 

convenir  eon  ella. 
Compatissant,   ante,  adject.  (  kon-pa-ti- 

$an  )  Compadecienw  ,  ti  que  compadece 
Compatriote  ,    s    m.  y  f'    (  kon-pa-tiiot  ) 

Compatriota  ,    el  que   et   de  la  misma 

pan'n:. 
Compendium  ,  s.  m.  lat.  (  kon-pen-di-om) 

Compendio. 
Compensation  ,  s.  f.  Compensation. 
Compenser,   y.    a.    (kon-pan-se)    Com- 

pensar. 
Compérage  ,    ».   m.  Compadra^go. 
Compère,  s.  m.  (kon-re-rj   C^mpadre. 
Compctent  j  ente,     adject.    (kon-pe-tan) 

Compétente  ,  et  que  tient  poder  deju\gar. 

-+■    Compétente  ,    snficiente  ,    battante  , 

edequado    ,      corrtspondiente.   +    For. 

Partie  compétente  ,    parte   compétente  , 

légitima. 
Compétemment ,    adv.   (  kon-pe-ta-man  ) 

De  un  modo  compétente. 
Compétence,   s.  f   (kon-pe-tans  )  Com- 

petencia  ,  el  poder  y  derecho  de  conocer 

de  alguna  cosa. 
Compéter,  v.  n.  (kon-pe-te)  For.  Corn- 
peter  ,  pertenecer  tocar    à    incumbir  a 

uno  alguna  cosa. 
Compétiteur  ,    s.  m.   Competidor ,  el   que 

prétende  lo  mismo  que  oiro. 
Compilateur  ,  s.  m.  Autor  que  compila. 
Compilation  ,   s.  f.    Compilation. 
Compiler,  v.  a.  (  kon-pi-le  )  Compilar  , 

recopilar. 
Compitales  ,  subst.  fem.  pi.   (  kon-pi-ral  ) 

Fiestas  que  se  hatian  entre  los  Romanes 

en  honor  de  los  Dioses  domésticos. 
Complaignant ,   ante ,    ad}»  Foren.    Que- 
rellante ,   qucrelloso. 
Complainte,   s.  f    Foren.    Querella,   la 

acusac'un  ,    à   queja  propuesta  ante  el 

jue\  contra  alguno. 
f!  Complaintes  ,   pi.    Quejas  ,   lamenta- 

ciones 
Complaire  ,  v.  n.  (kon-pler)  Complacer  , 

condescender. 
se  Complaire,  v.   r.  Complacerse  ,   ale- 

gr ar se  y  tener  satisfaction  en  alguna  cosa. 
Complaisamment  ,  adv.   Cvn  complacen- 

cia  y  eon  gusto. 
Complaisance  ,   s.  f-  Complacencia. 
Complaisance  ,   pi.  Efectos  ,  pruebas   de 

una  suma  complacencia. 
Complaisant  ,  ante  ,  adj.  m.  y  f.    Cortes  , 

atento ,  que  procura  complacer  à  todos. 
'  Compiant  ,  s.  m.  (kon-plan)  Piantio  , 
el  lugar ,  à  sitio  donde  hay  cantidad  de 
vides  t  etc. 
Complanter  ,  yçrb,  act.  (  kon- jlan-t©  ) 
Plantar. 
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Complément,  s.  m.  (kon-ple-man  )  Com2 
pLmento. 

Couplet,  etie  ,  adj.  Compléta,  lleno  , 
cubai  y   cumplido  ,  emero  y  ptrfectc. 

Complètement  ,  adytrb.  CompUtanunte  , 
Liimptiauti: 

ter  ,  y.  a  (  kon-ple-te  )  Complétât 
acablar ,  hacer  cumplida  y  perfect» 
alguna  cosa. 

Complétif ,  ive  ,  adj.  (  kon-ple-tif  )  Com- 
pletivo  y  lo  que  sirve  para  completar  ,  etc. 

Complexe  ,  adj.  m.  y  /.  Complexo. 

Complexion  ,  s.  f.  Complexîon  ,  consti- 
tution del   cuerpo. 

Complexionné  ,  ée  ,  adj.  (kon-plek-cio-ne) 
sJcomplexîonado ,  el  que  tiene  buen  ,   6 
^  mal  temperarr.ento. 

Complexité  ,*./.(  kon-pîek-ci-te  )  Com- 
plexo. Une  complexité  d'idées ,  un  com- 
plexo de  ideas. 

Complication  ,  s.  f.  Complication  %  con- 
currença y  encuentro  de  cosas  de  dife- 
rente  naturale\a. 

Complice,  s.  m.  y  f.  (kon-plis)  Com- 
plice ,   companero  en  el  dilito. 

Complicité  ,  s.f.  (  kon-pli- ci-te  )  Compli- 
cidad ,   la   calidad  de  complice. 

Complies,  s.  fem.  pi.  (kon-pli)  Com- 
plétas. 

Compliment  ,  s.  m.  (kon  pli-man  )  Cum- 
plimtento  ,  la  action  obsequiosa  que  se 
hace  eon  alguno  .  +  Compliment  de  con- 
doléance ,  pésame,  ■+■  —  de  félicitation  , 
parabitn.  +  Tièvedecomplhnenstdexe'» 
monvs  de  cumplimientos  ,  sin  ceremonia. 

Complimentaire ,  s.  m.  (  kon-pli-man- 
ter  )  Aquel  baxo  cuyo  nombre  se  hacea 
las  operationes  de  una  companîa  cumer- 
ciante. 

Complimenter,  v.  a.  (  kon-pli-  man-  te  ) 
Cumplimentar  ,    dar  parabien  J  alguno* 

Complimenteur,  euse  ,  s.  Cumplimcntero. 

Compliqué  ,  ée  ,  adj .  (  kon-pli-ke  )  Com- 
plicado  ,  me\clado  ,  unido  eon  cosas 
entre  si  opuestas ,  à  de  naturale\a  diversa. 
-f-  Fntrincado  ,  confuso  y  lleno  de  enre- 
dos  y  dijicultaâes  :  como  un  negocio  ,  un. 
pUyto  ,  etc. 

Complot  ,  s.  m.  (  kon-plo  )  Maquinacion  , 
especie  de  conspiration  ,  de  conjuration. 

Comploter,  v.  a.  y  n.  (kon-plo-te)  Ma- 
quinar  ,  conspirar  ,  conjurar. 

Componction  ,    s.  f.  Cornpuncion. 

Compoueude  ,  s.  f.  (  kon-po-nand  )  Com- 
ponenda  ,  la  cantidad  que  se  paga  en  la 
dataria  Romana  por  algunds  btilat,  etc. 

Comporter,  verb.  a.  y  n.  (kon-por-te) 
Comportar  ,  permitir  ,  sufrir  y  wlerar. 

se  Comporter  ,  v  r.  Comportarse  ,  por- 
tasse bien  à  mal. 

Composé  t  s  m.  Compuesto  ,  agregado  de 
varias  cosas. 

Composer,  y.  a.  Componer  ,  formar  d» 
varias  cosas  una.  -f  Componer  ,  hacer 
alguna  obra  de  ingénia,  -f-  Cvmpontr  , 
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pvr.er  aîguna  cosa  en  mûsica. ,  Segun  lai 

.  reglas  de  este  arte.  +  Comporter  ,  en  la 
imprenta ,  es  format  diccionts  ,  juntando 
las  letras  y  caractères.  <t  Composer  sa 
mine  ,  sa  contenance  ,  son  visage. 
V.  Se   composer. 

Composer ,  v.  n.  Ccmponcr  ,  concordat  , 
unir  ,  hacer  amistaJes  ,  conformât  y 
poner  en  pa\.  -f-  Componer  ,  cortar  ,  à 
precaver  con  dinsro  ,  à  otro  interes  alçun 
dano  que  se  terne.  -f-  Mille.  Capitulai-. 
se  Composer  ,  v.  r.  Componer  se  el  sam- 
blante  ,     etc.    mostrar     modestia  ,    etc. 

Coinnoseur  ,  s.  m.  Por  ironia  ,  compo- 
nedor ,   autor  de  poca   considération. 

Composite  ,  ad).  Compuesto  ,  se  aplica  à 
uno  de  Los  didenesde  trquitectura. 

Compositeur  ,  s  m.  Cornpositor  ,  el  que 
hace  composiciones  musicas.  -\-  Caxista  , 
el  ojicial  de  la  imprenta  que  comporte  , 
4  junta  Us  letras.  4-  Aimable  compo- 
siteur ,  ami  gable  componedor . 

Composition,  s.  /  Composicion.  [  En  las 
acepeiones  de  arnbas  lenguas.  ] 

Composteur  ,  s.  m.  Componedor  ,  en  la 
imprenta  ,  es  un  liston  de  madera  ,  etc. 
en  el  quai  se  van  poniendo  una  d  una 
la   letras  y    caractères. 

Compote  ,  s.  f.  (kon-pot)  Conserva^, 
fruta  compuesta  dmedio  a\ûcar.  C  Avoir 
la  tête  ,  le  corps  en  compote  ,  tener  la 
calera  enferma  ,  el  ctterpo  acardenalado. 

Compréhensible  ,  adj.  m.  y  f.  (  kon-pre- 
an-sibl  )  Compréhensible  ,  lo  que  es 
fâcil  de  comprehender. 

Compréhension  ,  s.  f.  Compréhension  , 
fac.ultad  ,  perspicacia  y  cap acidad  para 
comprehender.  -fr-  Compréhension  ,  cono- 
cimientp  ,   inteligencia  de  alguna  cosa. 

Comprendre,  v.  a.  (  kon-pran-dr  )  Com- 
prehender ,  contener ,  inclue  ,  encerrar 
dentro  de  si.  -\-  Comprehender  ,  incuir 
una  casa  en  otra.  +  Comprehender  , 
entender  ,    alcan\ar ,  conocer  ,  percebir. 

Compresse  ,  s.  f.  (  kon-pres  )  Cabe\al  , 
peda\o  de  lien\o  que  se  dobla  muehas' 
ycces  ,  y  se  pone  sobre  la  cisura  de  la 
sangria  ,   etc. 

Compressibilité  ,  s.  fem.  (  kon-pre-si- 
bi-li-te  )  Calidad  de  un  cuerpo  que  se 
puede  estrechar y  comprimir. 

Compression  ,  s.  f.  Compresion  ,  el  acto  de 
comprimir  ,  de  apretar  una  cosa  con  otra. 

Comprimer ,  v.  a.  (  kon-pri-me  )  Com- 
primir ,    apretar  ,   estrechar. 

y  Compris  ,  adv.  Comprehendiendo  en  eto. 
•+Non  compris ,  tin  comprehender  en  eso. 

Compromettre ,  verb.  n.  Comprometer  , 
poner  de  comun  acuerdo  en  manos  de  un 
terecro  la  décision  de  la  diferencia  , 
pleyto  ,  etc. 

Compromettre, y. a.  Comprometer texponert 
poner  en  algun  ricsgo.  Compromettre  sa 
dignité  ,  son  autorité  ,  etc.  -f-  Se  com- 
ftiometue  ,   exponer  su  fignïdnd ,    tu  ' 
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autorldad  à  que  se  le  faite  al  respeto  , 
cometerse. 

Compromis,  s.  m.  (  kon-pro-mi  )  Compro- 
miso_  +  Convenio.  C  Mettre  quelqu'un 
en  compromis  ,    comprometer  d  uno. 

Comptable,  ad),  m.  y  fem.  (  kon-tabl  ) 
El  que  ha  de  dar  cuentas ,  ûsaze  tambien 
como  substantivo. 

Comptant,  ad).  C  kon-tan  )  Contante  d 
de  contado  Argent  comptant  ,  dinero 
contante  ,   6  de  contado. 

Compte,  s.  m  (  kon-t)  Cuema  [En 
las  acepeiones  de  airjas  lehguas.  ] 
-f-  Cuentay  batato  ,  proyechv  ,  ventaja. 
Ex  A  bon  compte  ,  d  bu.  ma  cuema  9 
barato.  Ce  n'est  pas  là  n  on  compte, 
no  me  esta  à  cu?nta 

Compter,  v.  a  y  n.  (kon-te)  Contar, 
mtmerar.  -f-  Contar  ,  leputar  ,  estimar  f 
ju\gar  ,  hacer  eoncept'o  dtl  estado  6  cali- 
dad de  atguna  cosa.  -f  Contar,  ase^urarse  , 
hacer  euenta  sobre  una  cosa  6  alguno., 
?    Como;er  se»    morceaux  ,    s'épargner 

tout  ,    beber   por    on^as.  H sans   son 

hôte  ,  hacer  mal  su  euenta  ,  contar  siit 
el  huesped. 

Comptoir  ,  s.-  m.  (  kon-îoar  )  Contador  , 
tablero  ,  la  mesa  de  maiera  que  suelert 
tener  los  cambistas  y  m  rca  icres  para 
contar  en  sus  casas  el  dinvro  ,  etc. 
+  Escala  ,  puerto  de  mar  destinado 
especialmentc  para  et  trato  y  comercio. 

Compulser ,  y.  a.  Compidsar  ,  copiar  % 
trosiadar  ,  à  sacar  una  escritura  con 
mandado  del  jue\  ,  y  citacion  de  la  parte* 

Compulsoire  ,  s.  m.  Compulsùrio  ,  man- 
dato  à  provision  para  compulsât', 

Comput ,  s.  m.  Cômpuio  ,  computacion  , 
cdlculo  y  à  euenta  del  tiempo. 

Computiste  ,  s.  m.  Computista  ,  el  que 
tiabaja  al  edmputo  ,  y  J  la  composicion 
del    calendario. 

Comtal ,  aie,  ad),  (kon-tal)  C 'omit al  , 
lo  que  pertenece  d  la  dignidad  de  coude. 

Comte  ,  s.    m.   (  kon-t  )   C'onde. 

Comté  ,  s.  m.    (kon-te)  Condadof 

Comtesse,  s.  /.   (  kon-tes  )  Condesa. 

Concasser,  v-  n  (kon-ka-se)  Qucbrantar., 
machacar ,  medio  moler. 

Concave  ,  adj.  m  y  f.  (  kon-kav  )  Côn- 
cavo  ,   cavidad  de  un  cuerpo  esfèrico. 

Concavité,  s.  f.  (  kon-ka-vi-îe  )  Conca- 
yidad  ,   càncavo. 

Concéder,  v.  a.  (kon-ce-de)  Concéder, 
dar  ,  otorgar  ,  hacer  merced  y  gracia  de 
alguna   cosa. 

Concélébrer  ,  y.  a  (  kon-ce-le-bre  )  Cclc- 
brar  algo  junto  con  otro. 

Concentration  ,  s.  f.  La  accion  y  efecto 
de  teconcentrar. 

Concentrer  ,  y.  a.  (kon-san-tre)  Ccncen- 
trar ,  reunir  al  centro.  C  Concentier 
sa  vivacité ,  sa  colère  ,  disimular  su 
calera  ,  etc. 

Concentiiîue  ,  adj,  m.  y  f.  Ckon-san-ttik) 
U3 
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V  Concept,  s.  m.  Concrpto ,  la  idej  que 
concibe  ,   6  forma  el  entcnd'rmiento. 

Conception  ,  s.  /.  Concepcion  ,  cl  acto  y 
efecto  de  concchir.  -+■  Concepcion  cierta 
fiesta  de  la  iglcsia.  •+•  Concepto  ,  la  ideu 
que  forma  el  entendimiento.  +  Compré- 
hension ,  fa  cuit  a  d ,  perspicacia  y  capa- 
cidad  para   comprehender  y  ptnetrar. 

Concernant,  <i<fv.  y  nrrp.  (  kon-cer-nan  ) 
Tocante  ,  acerca  de. 

Concernant  ,  part,  indeel.  Conecrnicnte. 

Concerner,  v.  a.  (kon-cer-ne)  Concernir 
mirjT  ,  pertenecer  ,  à  tocar, 

Concert ,  s,  m.  (  kon-cer  )  M//'?.  Cort- 
cierto.  •+■  Cnncierto  ,  acuerdo,  convenio  , 
inteligiencia  entre  muchas  personas  por 
algun  fin.  -+■  Agir  de  concert,  »>  </e 
acuerdo* 

Concertant,  ante  ,  s.  (  kon-cer-tan  )  La 
persona  que  canta  ,  6  toca.  instrumentes 
en  algun  concierto. 

Concerter,  v.  /».  (kon-eer-re)  Concertar , 
acordarr%  tempi'ar  ,  ensayar  una  pu\a 
de  mûsica.  C  Concertar  ,  cOnfcrir ,  rra- 
tar  ,  comnnicar  y  consultai-  juntos  algun 
négocia,  para  asegurar  el  acierto. 

Concession,  s.  f.  Concesion  ,  el  acto  y 
efecto  de  concéder,  -|-  Concesion  ,  figura 
de  rctôrica. 

Concessionnaire,  s.  m.  ( kon-ce-sio-ne-r ) 
Concesionario  ,  ajuel  â  quien  se  haee 
algun  a  concesion. 

Concevable,  adj.  m.  y  f.  (kons-vabl) 
Compréhensible. 

Concevoir,  v.  a.  y  n.  (kons-voar)  Ccn- 
cebir  ,  hacerse  prenada  la  hembra. 
-{■Concebir,  comprehender  bien  las  cosas. 
-j-  Concebir ,  formar  idea  ,  hacer  con- 
cepts de  alguna   cosa, 

Conche ,  s.  f.  Saladar  ,  marisma  ,  lago 
que  se  forma  de  las  aguas  que  redundan 
del  mar. 

Conchites ,  s.  f.  pi.  Conchas  empeder- 
ntdas. 

Conchiliolcgie,  s.  f.  [Se  pronuncia  conki- 
Jiologie]  parte  de  la  historia  natural  que 
trata  ,  de  las  conchas. 

Concierge,  s.  m.  Conserge.  -\-  Alcayde  de 
cdrccl  ,  carcelero. 

Conciergerie  ,  s.  f.  El  empleo,y  vivienda 
del  conserge  y  del  alcayde  de  edreel. 
4-  Se  dice  tambien  de  la  càrcel  que  esta 
dentro  de  un  palacio  ,  6  alcà\ar. 

Concile,*,   m.   (kon-cii)  Concilio. 

Conciliable,  adj.  (kon-ci-li-a>bl)  Lu  que 
puede  conciliarse  ,   concordable. 

Conciliabule ,  s.   m.    Conciliabulo. 

Conciliant  ,  ante,  adj.  (kon-ci-li-an  )  Lo 
que  tiene  aptitud  y  disposicion  para 
conciliar  ,  conciliativo. 

Conciliateur,  trice  ,  subst.  Conciliador. 

Conciliation  ,s.f.  Conciliacion ,  la  accion 
y  efecto  de  conciliar.  ~h  Conciliacion  , 
concordancia  de  los  textos,  lecciones  ,etc. 

Conciliera  y.  a.  (  kon-ci-lie  )  Conciliar, 
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enneordar  ,  ajustât ,  cnmponcr tas  volun* 
iadts  y  Jmmos.  -+  Concilier  %  titra cr  . 
grangear  las  roluntades.  +  Conciliar  , 
înterpretar  ,  conctrrdar  los  autorcs  .  los 
textos  6  lecciones. 
se  Concilier ,  v.  r.  Conciliarse ,  gran- 
gearse  ,  gnnarse  el  afecto  ,  etc.  Se  con- 
cilier le9  esprits  ,    gnnarse  los  a'nimos. 

Concis,  ise  ,  adj.   Concise. 

Concision  ,  s.  f.  Concision  ,  calidad  del 
estilo  que  consiste  en  decir  las  cosas 
con   las  précisas  palabras. 

Concitoyen  ,  enne  ,   subst.    Conciudadano. 

Conclave,    s.  m.    (  kon-klav  )  Conclave. 

Conclavme,  s.  m.  (  kon-kla~vist  )  Con- 
clavista. 

Concluant,  ante,  adj.  Concluyente  ,  que 
concluye  ,   y  prueba. 

Conclure  ,  v.  a.  y  n.  Concluir  ,  acabar  9 
feneccr.  +  Concluir ,  inserir  ,  sacar  con- 
$cqiiencia. 

Conclusion,  s.  fem.  Conclusion.  [En  las 
acep clones  de  ambas  lengnas.  ] 

Conclusions  ,  pi.  Foren.  Lo  que  piden  las 
partes  en  sus  autos  y  alegaciones.  f  Con- 
clusion ,  pour  conclusion  ,  en  conclusion 
en  suma  ,  por  ûltimo  ,  finalmente . 

Conroction  ,  s.  f.  Digestion.  V.  Coction. 

Concombre,  s.  m.  (kon-kon-br)  Pepino. 
Concombre  amer  ,  ou  d'âne,  pepino  del 
diablo. 

Concomitance,  s.  f.  (  kon-ko-mi~tan-s  ) 
Concomitancia  ,  corcurrencia  de  una 
cosa  juntamente   con    otra. 

Concomitant ,  ante  ,  adj .  (kon-kc-mi-tan) 
Concomitante  ,  lo  que  acompana  d  otra 
cosa  ,  «   obra  con  ella. 

Concordance,  s.  f.  (kon-kor-dan-s)  Con- 
cordancia ,  el  modo  de  concordai-  las 
palabras  ,  segun  las  reglas  de  la  gra- 
mâtica.  -f-  Concordancia  ,  consonancia  , 
6  correspondencia  ,  que  tiene  una  cosa 
con  otra. 

Concordant,  s.  m.  (kon-kor-dan  )  Bari- 
tono ,  vo\  média  entre  el  ténor  y  el 
baxo. 

Concordant,  adj.  Especie  de  poesia. 

Concordat,  s.  m.  (  kon-kor-da  )  Concor- 
data  ,  6  cencordato  ,  convenio  ,  con- 
vencion. 

Concorde,  s.  f.  (  kon-kord  )  Concordia  „ 
union  ,  buena  correspondencia . 

Concourir,  v.  ».  (  kon-ku-rir  )  Concur- 
rir ,  juntarse  en  un  mismo  lugar ,  à 
tiempo  varias  personas  ,  sucesos  ,  9 
cosas.  +  Concurrir  ,  asistir ,  ayudar 
d  uno.  •+■  Ccncurrir  ,  contribuir  con 
alguna  cantidad  para  algun  fin.  -f  Con- 
currir ,  hallarse  ,  juntarse  una  cosa  con 
otra  ,  tener  conformidad  é  igualdad  entre 
si  para  entrar  en  concurrencia. 

Concours,  s.  m.  (kon-kur)  Concurso.  {En 
las  acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 

Concret ,  ète  ,  adj.   Concreto. 

Concrétion  ,    s.  f.  Agredado  de  muchas 
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partes    que  hacen   un    mismo    ctierpo. 
Concubinage,     s.    m.    Amancebamiento , 

concuhinato. 
Concubinaiie,  *.  m.  Conculinario ,  el  que 

tiene  concubina. 
Concubine,    s.  f.    Concubina. 
Concupiscence  ,  subst .  f.    Concupiscencia  , 

in:linucion  a  los  placer  es  ilicitos. 
Concupiscibîe  ,     adj.    Concupiscible  ,   se 

aplica  al  apetito  setisitivo. 
Concurremment,  adv.   Con   concurrcncia. 

-+■  Juntamcnte  ,  uniiamente. 
Concurrence,   s.    f.    Concurrencia ,    -pré- 
tension  de  muchas  personas  à  Una  marna 
cosa. 
Concurrent ,  ente,  adj  y  s.  Concurrente , 

competidor . 
Concussion  ,   s.  f.  Peculado  ,  cohecho. 
Concussionnaire,    s.  ni.    Cohechador  ,   el 
juei,  uiinisiro,  u  otra  quaiquicr  persona 
que  recibe  lo  que  no  es  debiio  por  ra\on 
de  daechos. 
Condamnable,     ai'],    m.    y  f.    (  kon-da- 
nabl  )  Conienable ,  lo  que  es  digno  de 
ser  condenado. 
Condamnation  ,   s.  /.  Condenacion. 
Condamner,  v.  a.  (  kon-da-ne  )  Conienar} 
pronunciar  el  jue\   sentencia   contra  al- 
guno.  -f-  Condenar  ,    reprobar  ,  déclarai 
por  mala  y  danosa  alguna  cosrf. -f-Con- 
damuer  une  porte  ,    une   fenêtre,  etc.. 
condenar  ,     cerrar     una     puerta  ,     una 
rentana  ,  etc. ,  quitar  el  uso  de  cita  cla- 
vandola ,  6  tapiJniola. 
se  Condamner,  v.  r.  Conienarse ,  cul- 
parsi  J  si  mismo. 
Condensation  ,  s.  /'.   Coniensacion. 
Condenser,  v.  a.  (  kon-dan-se  )  Conden- 

sar  ,  cspes.ir  ,  hacer  m.is  denso. 
Condescendance  ,  s.  f.  (kon-de-san-dans  ) 

Condesceniencia . 
Condescendant ,  ante  ,  ai}.   (  kou-de-san 

dan  )  Coniesccndiente. 
Condescendre,    r.    n.    (  kon-des-sandr  ) 
Condescender  ,   acomodarse   al  guslo  y 
roluntai  de  otro. 
Condisciple,    subit,    m.     (  kon-di-cipl  ) 

Condiscipulo. 
Condition  ,  s.  f.  Coniicion.  {  En  las  acep- 
cioncs  de  ambas  lenguas.  "]  -f-  Convenien- 
cia  ,  acomodo  de  una  persona  para  servir 
en  alguna  cosa. 
à  Condition  de...,  à  Condition  que..., 
conj.   Con  tal  que. 
Conditionné,   ée  ,    [bien  ou   mal]  ai) 
(  k  :n-di-cio-ne  )    Bien,    à  mal  acon- 
dicwnado ,  se  aplica  â  los  comestibles , 
m  rcaderias  ,  etc. 
Conditionnel  ,    elle,    adj.    Coniicional  , 
coniieionado  ,  lo  que  incluye  ,  y   lleva 
consigo  alguna.  condicion. 
Conditionnelîement ,    adv.     (  kon-di-cio- 

ne-il-man  )   Coniicionalmente. 
Condoléance,    *.  f.  (kon-do-le-ans  )  La 
*Mcwii  de  çvndolçrse ,  petatnç.  f  aife  un- 
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eottiplîment    de    condoléance ,    dar    el 
pêsame. 
Condor,    s.   m.    (  kon-dor  )   Rue,  ave. 
Ccndrille  ,   s.  f.  (  kon-drill  )  Condrila  * 

yerba. 
Conducteur,  Irice  ,  s.   Conductor  ,  el  qut 
lleva  ,    guia  ,   6    coniute    alguna    cosa* 
-f-  Ductor  ,  instrumente  de  cirugia. 
Conduire,   v.  a.   Coniucir  ,  lievar  ,trans- 
purtar  ,  â  tracr  alguna  cosa  de  una  part» 
a    ctra. -\~    Coniucir ,    guiar ,    dirigir  , 
coniucir,  acompanar ,  cortejar. 
se  Conduire,  v.  r.  Conducirse.-r-Sabersc 
govemar,  -f-  Comportasse  bien  à  mal. 
Conduit ,   subst.   m.    Conductu  f  canal    6 

arcaiu\. 

Conduite,  s.f.  Conducta  ,  gobierno ,  guia 

iircccicn  y   mar.do.    -f-    Conducta  ,    el 

porte  ,  6  el   modo  con   que   uuo   se   go- 

kierna  ,  y  dirige  su  vida  y  sus  acciones. 

-f- Conduite  d'eau,  conducta   de   agita, 

Condyie  ,  *.   1:1.  (  kon-cii-1  )  Se  iice  gene- 

ralmente  ie  todas  las  eminencias  de  las 

articulaciones. 

Condyloiiie  ,  s.  m.  (  kon-di-lom  )  Excrc- 

cencia   de    carne. 
Cône  ,    subn.    m.  (  kon  )    Cono  ,  figura 

séliia  ,  especie  de  pirâmtde  redonda. 
/  Confabuiatiou  ,    s.   f.    Conjabulacion  t 

conferencia  ,  6  conversacion  familiar. 
/  Confabuler,  v.  n.   Confabular  ,  confe- 

rir,  tratar  familiarmente  alguna  cosa. 
Confection,  s.  f.  Confection,  composi- 
tion hecha  de  varios  simples ,  etc. 
-+- Confection  d'un  inventaire,  d'un  pa- 
pier terrier,  etc. ,  cl  acto  de  hacer  algun 
inventario  ,  etc. 
Confédéiatif,  ive  ,  adj.  (  kon-fe-de-ra-tif  ) 

Lo  que  pertenece  â  la  fédération. 
Confédération  ,  subst .  f.    Confédération  , 

alian\a  ,  liga  ,    union. 
Confédéré  ,  ée,  adj.  (  kon-fe-de-re  )  Con- 

federado  ,  aliaio. 
Confédérés ,  subst.  m.  pi.  Qonfederados , 

aliados. 
Confédorer   [  se  ]  ,  v.   r.  (  kon-fe-de-re  ) 
Co>'j'cderarse  ,   hacer  alian\as  ,    unir  se  $ 
coligarse. 
Conférence,  s.  f.(Von-ïe-ra.ns)Conferencia. 
-f-  Cotejo  ,  examen  que  se  hace  ie  dos  r 
6  mas  cosas  comparândolas  entre  si. 
Conférencier  ,  1.  m.  (  kon-fe-ian-cie  )  El 

que  préside  en  un.i  conferencia. 
Conférer,   v.   a     (  kon-fe-re  )    Conferir  , 
cotejar.  +  Conferir  ,    concéder  ,    6    dar 
algunas  cosas ,   como  dtgnidades  ,    ttn- 
pleos ,  etc. 
Conférer  ,  v.  n.  Conferir  ,  tratar  y  ex&mi- 
nar  juntamente  con  otro,    6  otros  algun 
punto  ,  à  negocio. 
Confesse,  s.  (  kon -fes  )  Cohfcsion.  Aller 
à  confesse ,  ir  de  confcsion  f  ir  a  con- 
fesar. 
Confesser,  v.  a.  Confesar,  decir  la  verdad. 
•\-ConJçsar%  decir,  y  ieclarar  sus  pecaios 

H  4. 
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al  confcsor.  •+■  Confcsar  ,  oir  de  con- 
fision. 

«  ur  ,  s.   m.    Confcsar. 
Confession  ,  î.  f.  Confcsion.  +  Confession 

de  foi  ,  confesian  de  fe. 
Confessionnal,    s.    m.    Confesionario. 
Confiance,    s.  f.  (  kon-fians,)  Confiante  , 

seguridad  y  espcran\a  firme  que  se  tiene 

en  alguna  pertona ,    <?  cosa.  +    Con- 
fian\a  ,    Jnimo  ,    aliento  y  vigor    para 

ebrar.  +  Confianjp  ,   presuncion  y   yana 

opinion,  de  si  mismo. 
Confiant,  ante  ,  adj.  (  kou-fi-an  )  Presun- 

tuoso  y  presumido  ,  cl  que  confia  dema- 

siadamente  de  si.  -f  Confiado  ,  el  que  se 

fia  sobrado  con  Los  otros. 
Cunfidemmcnt  ,     ady,     (  koh-fi-da-man  ) 

Confidentemente . 
Confidence,  s.  /.  (  kon-fi-dans  )    Confi- 

dencia  ,  ha,  comunicacion   que  se   da   de 

algun   seoeto.    +   Confian\a  ,    pacto , 

convenio  ocidto  è  iliciw ,  tocante  algun 

bcncjicio. 
Confident ,    ente  ,    subst.    (  kon-fi-dan  ) 

Confidente. 
Gonfidentiaire  ,  s.  m.   (kon-fi-dan-cie-r  ) 

JEl  que  tiene   algun   beneficio  par   con- 

fian\a.    V .  Confidence. 
Confier,  v.   a.   (  kpn-fi-e  )  Confiar ,  en- 

cargar  ,  y  fiar  al  cuidado  de  otro  algun 

negocio ,  etc. 
se  Confier,  v.  r.   Confiar,  esperar  con 

firme\a  y  seguridad. 
Configuration  ,     subst.   femen.     Configu- 

racion. 
Confiner  ,   v.  a.    (  kon-fi-ne  )    Confinar  , 

desterrar. 
Confiner,   v.  n.  Confinar,  lindar  ,  estar 

contiguo ,   6  immediato    â    otro    algun 

pucblo  ,  proyincia  ,   etc. 
Confins,  x.  m.  pi.  Confines,    términos  , 

limites. 
Confire  ,  v.  a.  (  kon-fîr  )  Confitar  ,  cubrir, 

6  banar  con  a\ucar  alguna  fruta. 
Confirmatif,    ive,   adj.    (  kon-fir-ma-tif  ) 

Confirmativo ,    confirmatorio  ,     lo    que 

confirma. 
Confirmation ,  s.  f.  Confirmacion.  Véase 

Confirmer. 
Confirmer,  v.   a.    (  kon-fir-me  )    Confir- 
mar ,    aprobar  de  nuevo ,   revalidar   Lo 

hecho.  -f-  Confirmar  ,  comprobar  ,  corve- 

iorar  laverdad,  cer&ia ,  6  probabilidad. 

•+■  Confirmar  ,    administrar    el  obispo  , 

c/  sacramento  de  la  confirmacion. 
Confiscable  ,  adj.  m.  y  f.  (  kon-fis-ka-bl  ) 

Lo  que  se  puede  cunfiscar. 
Confiscation  ,  s.  f.  Confiscacion ,  adjudi- 

cacion  al  fisco.  Confiscation  d'une  mar- 
chandise de  contrebande  ,  iescamino. 
Confiseur,  s.  m.   Confiuro  ,  el  que  hace 

confituras  ,  etc. 
Confisqué  ,  ée ,  part.  p.  y  ad}.  Confiscado. 

jf  Confiscado  ,  perdido  ,  anuinado. 
Confisquer  ,  y.  e.  (kon-fis-ke  )  Confis  cap, 
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piîvar  de  sus  lùcncs  al  reo ,  aplicatloi 
al  fisco  ,  6  erario  rcal. 

Confiture,  s.  f.  Confitura  ,  la  fruta  ,  etei 
que  esta    confit ada. 

Confiturier  ,  ère  ,  s.  Confitero ,  cl  que  tiene 
par  oficio  hacer  y  render  dulces  y 
confituras. 

Conflit ,  s.  m.  (kon-fli)  Confïicto,  lucha  , 
combate  ,  pelea ,  à  batalla.  Ç  l'oren. 
Contestation  entre  las  ju vicias  en  lo 
que  pertenece   a   sus  jurisdicciones. 

Confluent  ,  s.  m.  Conflticncia  ,  concur- 
rencia  ,  6  junta  de   dos  rios. 

Con flu ente  ,  adj.  f.  Petite  vérole  con- 
fluente  ,  viruelas  muy  abundantes  ,  y 
cuyos  granos  estân  tocdndosc  y  cornu- 
nicdndose   urtos   con  otros. 

Confondre,  y.  a.  (kon-fon-dr)  Confundir  , 
me\dar ,  no  distinguir  las  cosas.î-  fcqui- 
vocar  ,  confundir  ,  convenecr.  -f-  Con- 
fundir ,  llenar   de  confusion. 

Conformation,  s.  f.  Conformacion. 

Conforme,  adj.  masc.  y  f.  (kon-for-m  ) 
Conforme,  igual  ,  proporc'wnado ,  cor- 
tespondiente. 

Conformément ,  adv-  (  kon-for-me-man  ) 
Conforme  mente. 

Conformer,  v.  a.  (  kon-for-me  )  Confor- 
mai- ,  ajustar  ,  componer ,  concordar  una 
cosa  con  otra. 
se  Conformer ,  v.   r.  Conformarse ,  some- 
terse ,  sujetarse  d  hacer  à  sufriruna  cosa. 

Conformiste  ,  s.  m.  y  f.  (kon-for-m is-t  ) 
Dominante  ,  en  Inglaterra  aquel  que  se 
conforma  con  La  religion. 

Conformité,  s./.  (  kon-ior-mi-te  )  Con- 
formidad. 

en  Conformité  ,  ady.  Segun  ,  conforme  , 
al  ténor  ,  etc. 

Confortatif ,  ive,  adj.  (  kon-for-ta-tif  ) 
Confortativo ,  lo  que  tiene  virtud  de  con- 
fortarse  ,  ûsase  tambien  como  sustantivo. 

Confortation  ,  s.  f.    Confortacion. 

Conforter,  v.  a.  (  kon-for-te  )  Confor- 
îar  y  dar  vigor  ,  fucr\a  ,  etc.  +  Con- 
fortai' ,  alentar  ,  animer  ,  consolar. 

Confraternité ,  s.  f.  (  kon-fra-ter-ni-te  ) 
Confiaternidad  ,  hermandad. 

Confrère  ,s.  m.  y  f.  (  kon-fre-r  )  Cofrade 
miembro  de  una  cofradia.  -f-  Compa- 
nero  ,  mici.iho  de  un  mismo  cuerpo,  etc. 

Confrérie  ,  s.  f.  {  kon-fre-ri-  )   Cofradia. 

Confrontation  ,  s.  fem.  Confrontacwn  ,  el 
careo  que  se  hace  entre  dos  ,  à  mas per- 
sov.as.  -f-  Confrontacion  ,  cl  cotejo  de 
una  cosa  con  otra. 

Confronter,  v.  a.  (  kon-fron-te  )  Con- 
firont ar  ,  car  car  una  persona  con  otra. 
<C    Cotejar  una  cosa   con  otra. 

Confus,  use,  adj.  Confuso  ,  me\tlado  , 
turbado  ,  rcvuelto.  -f-  Confuso  ,  obscuro  , 
entrincado.  -f-  Confuso,  poco  percepti- 
ble ,  dificil  de  distinguir.  -f-  Confuso  , 
turbado,  temeroso. 

Confusémsrît ,  adv.  Confusamçnte. 
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Confusion  ,  s.  /.  Confusion  [  En  las  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.  ] 

en  Confusion  ,  adv.  Con  confusion  ,  sin 
àrden. 

Confutation  ,    s.    f.   Confutacion  ,  réfuta- 
tion.   V,  Réfutation. 
Confuter  ,  v.  a.  Confutar,  refutar.   Véase 
Réfuter. 

Congé  ,  s.  m.  Congio  ,  medida  antigua 
de    cosas   liquidas. 

Congé  ,  s.  m.  Despedida  ,  despedimiento 
de  un  crlado  ,  etc.  que  se  echa  de  casa. 
«+  Licencia  que  se  da  â  un  soldado 
para  quitar  el  servicio  ,  para  ausentarse. 
-r*  Muelga  ,  la  cesacion  del  trabajo  en 
Los  colcgios.  •+■  Piendre  congé  de  quel- 
qu'un, lui  dire  adieu,  despedirse  dealguno. 

Congédier  ,  v.  a.  Despedir  ,  dar  àrden  d 
uno  de  retirarse  ,  à  para  que  se  retire. 
-f  Congédier  les  troupes,  despedir,  licen- 
ciar  Lis  tropas.  ■+■  —  un  domeitique,  des- 
pedir J  un  cri  ado  ,  e  char  le  de  casa» 

Congélation  ,  s.  f.   Congélation. 

Congeler  ,  v.  a.  Congé! ar  ,  endurecer  y 
solidar  lo   que  es  Liquida. 

Congénère  ,  ad).  Se  dicc  de  los  musculos  , 
que  concurren  d  un  mismo  movimiento. 

Congestion  ,  s.  f.  Congestion  ,  portion  de 
humores  detenidos  en  algnna  parte  del 
euerpo. 

Congiaire  ,  s.  m.  Congiario  ,  don  que 
solian  distribuir  ,  los  emper adores  ho 
manos  ,  en  ciertasocasiones  ol  pueblo. 

Conglobation  ,  s.  f.  Figura  de  tctdrica, 
conglobacion  ,  la  union  y  mcscla  de 
muchos  argumentos    itnos  sobre  otres. 

Conglobé  ,  ée  ,  adj.  (  kon-gio-be  )  Con- 
globado ,  se  dice  de  muchas  gldndulas 
unidas  y  juntadas   en    una. 

Congloméré,  ée  ,  adj.  (  kon-glo-me-re  ) 
Se  aplica  en  la  anatomia  a  las  ^LJn- 
dulas  recogidas  d  modo  de  ovillo  ,  de- 
baxo   de   una  misma  membrana- 

Contint» nation  ,    s.  f.    Conglutinacion. 

Congîutiner ,  v.  a.  Conglutinar  ,  unir, 
pegar    una  cosa  eon  otra. 

Congratulation  ,  subst  fem.  Congratu- 
lation. 

Congratvler  ,  v.  a.  Congratulât ,  dar  la 
enhorabuena.    V.   Féliciter. 

Congre  ,  s.  m.  (  kon  gr  )  Congrio  ,  pes- 
eado   de  mar. 

Congrlgnfcte  ,  s.  m.  (kon-gre-ga-nist  ) 
Cofrade  ,  miembro  de  alguna  congréga- 
tion  seglar  ,  6  cvfrad'ux. 

Congrégation  ,  s.  /.   Congrégation. 

Congrès  ,  s.  m.  Congreso  ,  junta  para  un 
ajuste  de  pa\  ,  etc.  -f-  For  Congreso  , 
ayuntamiento  de  hombre  y  muger. 

Congru  ,  ue  ,  adj.  Congruo  ,  conveniente  , 
oportuno  ,  compétente.  Portion  congrue , 
congrua. 

Congrument  ,    adv.    Congruamcntc  ,  con- 
■ntemente. 

Conifcie ,  adj,  m.  y  fem.   (  ko-ni-fer) 
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Botdn*    Se    dice   de    Los  drboles  cuyas 
frutas   tienen  forma,   de    cono. 
Conique,  adj.  m.yf.  (ko-nik)  Cônico , 
lo    perteneciente    al    cono.  +   Cônico  , 
lo   que  tiene  figura    de  cono. 
Conjectural  ,    aie  ,    adj.  Conjetural. 
Conjectuialement ,  adv.  Conjeturalmente  , 

por  conjeturas. 
Conjecture  ,   s.  f.    Conjetura. 
Conjecturer  ,    v.     act.   Conjeturar  ,  hacer 

}iûci%  de  alguv.a    cosa  por  indicios. 
Conjoindre ,  v.  a.  Juntar  alguna  persnnat 

à  cosa    con   otra. 
Conjoints  ,  s.  m.  pi.   Conjuntos  ,  se    dice 
del  hombre  y  de  La  muger  casados  juntos. 
Conjointement  ,  adv.  Juntamente. 
Conjonctif,    ive ,    adj.     Vo\   de  la   gra- 

màtica  ,    conjuntivo. 
Conjonctif,    s,   m.    Conjuntivo  ,    uno    de 

les  modos  del  verbo. 
Conjonction  ,  s.  f.  Conjuncion  ,  junta  , 
union.  -■-  Conjuncion  ,  en  la  gramdtica  , 
es  aquella  vc\  que  traba  y  ata  las  partes 
de  la  oracion  entre  si  mismas.  -f"  Con- 
juncion ,  la  occurrencia  de  dos  ,  à  mas 
astros  en  un  mismo  circulo  de  longitud. 
Conjonctive  ,   $.  fem.  Adnata  ,   la  tunica 

exterior  del   ojo. 
Conjoncture  ,    s.  f.    Coyuntura. 
t  Conjouissance  ,  s.  f.    Congratulation. 
Conjugaison,    s.  f.    Conjugacion. 
Conjugal  t  aie  ,  adj.    Conjugal  ,    lo  perte- 
neciente d  la  union  entre  el  marido  y  la 
muger. 
Conjugalement,    adv.    Conjugal  mente. 
Conjuguer  ,    verb.     act.    Conjugar  varier 
las  terminaciones  de  los  verbos  por  sus 
modos  ,  etc. 
Coniurareur  ,   s.  f.    Lonjurador  ,     el    que 
conspira  ,   etc.  ■+■  Conjurador ,    el    que 
conjura  con  ciertas  palabras  d  Lot  de- 
monios  ,   echiceros  ,   etc. 
Conjuration  ,  s     f.   Conjuration  3  conspi- 
ration, -f-  Conjuro  cxôrcismo. 
Conjurations,  pi.    Ru  ego  s,  sûplicas. 
Conjuiéi,  s.  m.    pi.   Ûonjurados  los  que 

entran  en  alguna  conjuration. 
Conjurer,    y.    n.    Conjurât-,    conspirai- , 
sublevarse    contra    el    soberano ,    à    el 
est  ado. 
Conjurer  ,   y.    a.  Conjurar  ,  rogar  ,  instar 
c<  n    sumision  y   sûplicas.  -f-  Conjurar  , 
cxô<ci\ar.     Conjurer     les     diables  ,    les 
tempêtes  ,  etc.   Conjurai-  los  demonios  , 
las  tempestades  ,  etc. 
Connaissable  ,   adj.    m.  y  f.   Conociblc  , 

Lo  que  es  fJcil  de  conocer. 
Connaissance  ,  s.  f.  Conocimiento  ,  idea 
que  se  tiene  de  alguna  cosa.  -f  Cono- 
cimiento ,  inteligencia  y  noticia  pr de- 
tte a  y  cierta  de  las  cosas.  +  Conoci- 
miento ,  amistad  ,  familiaridad.  -f-  Co- 
nocido  t  la  persona  que  tiene  algttn 
trato  ,  6  comunicacion  con  otra. 
Connaissement,  s.  m. Conocimiento , papel 
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ô  recibo  que  du  el  capican  de  un  navio  , 
de  las  mercadcrîasy  que  redît  a  bordo. 
Connaisseur  ,  euse,  subst.  Corwccdor  ,  ra. 
Connu îtie  ,    v.    a.    Conocer.    [  En  ciertas 
acepeiones  del  espanvl.  ]   •+■    Conottr  , 
praumir.  +    Se    connaître   en    quelque 
chose  ,  ou  a  quelque  chose  ,   entenderse 
en  alguna  cosa. 
Connaître  ,  v.  n.    Ccnocer  ,  scr  jue\  com- 
pétente ,  etc. ,  en  una  causa  à  plcyto. 
Counétabie  ,   s.   m.    (  ko-ne-tabW   Con- 
dtttablc ,   dignidad   militar.   Connétable 
'le  Castille  ,   condestable  de  Castilla. 
Counétable,  *.  /.   La  muger  del  condes- 
table. 
Connétablie,  s.  f.   (  ko-ne-ta-bli-  )  Juris- 
diccion  del  condestable  y  mariscales  de 
Francia. 
Connexe ,   ad),   m.  y  f.   Conexô  ,  uni  do , 
enla\.ido  ,    dependiente  y  trabado    con 
ctro. 
Connexion  ,  s.  J.   Conexîon. 
Connexité  ,  s.  f.   Conexidad. 
Connivence  ,   s.   f.   (  ko-ni-vans  )  Coni- 
yencia  ,    disimulo ,   à  tolerancia   en    el 
superior   de  las   infracciones ,   à  trans- 
gresioncs  que  cometeu  sus  sûbditos  contra 
las  leycs  ,  etc. 
Conniver  ,  y.    n.    (  ko-ni-ve  )   Tolerar  , 

disimular.    V.  Connivence. 
Connotation  ,   s.  f.    Conotacion  ,    sentido 
confuso  que  tiene  una.  vo\ ,  ademas  de  su 
propia  signifie acion. 
Conoïde  ,   s.    m.  (  ko-no-id  )   Conoide. 
Conque  ,  s.  f.    (  kon-k  )   Coucha  grande. 

-f-  Conque  marine  ,  ndeara. 
Conquérant,  s.  m,   (  kon-ke-ran  )    Con- 
quistador. 
Conquérir,  v.  act.    ( kon-ke-rir  )    Con- 

quistar. 
Conques,  s.f.  pi.  Las  cavidades delà  oreja. 
Conquer  ,  s.   m.  Bicnes  gananciales. 
Conquête,    s.  f.    Conquista  ,    adquisicicn 
hecha  à  fuer\a  de  armas.  C  Conquista  , 
la  accion  y  efecto  de  conquistar  ,  à  traer 
alguna  persona  d  su  partido  ,  de  rendir 
la  voluntad  de  alguna  muger ,  etc. 
Con  queue  ,  s.  /.   (  kon-ket  )  Nombre  que 
dan    les    curiosos    de  flores   à   muchas 
especies   de  claveles. 
Consacrant,  adj.  y  s.   m.  (  kon-sa-kran) 
Consacrante  ,  el  obispo  que  consagra  d 
otro. 
Consacier  ,  y.  a.  (  kon-sa-kre) Consagrar  , 
prenunciar  el  sacerdote  las  palabras  de 
la  consagr acion  sobre  la  debida  materia. 
-{■  Consagrar  ,   dedicar,   ofiecer  d  dios. 
4-  Consagrar ,    hacer    sagrada   alguna 
persona  como  los  obispos ,  etc.  -\-  Con- 
sagrar ,  dedicar ,   destinar  una  cosa   d 
eierto  usa  ,  etc. 
Consanguin  ,  adj.   m.   Consanguineo. 
Consanguinité  ,    s.   f.     Consanguinidad  , 

parentesco. 
Conscience,  s.f  (kon-cisn  s)  Conciencia. 
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-M  voir  de  la  conscience,  scr  uno  estrtché 
dv  conciencia td  de  conciencia  estrecha,scr 
muy  ajustado  ,  6  arregladn  de  conciencia. 
-f-  Avoir  la  conscience  large  ,  conciencia. 
de  embudo  ,  ser  uno  ancho  de  conciencia, 
no  tenir  escrûpulos.  •+■  Cas  de  cons- 
cience ,  caso  de  conciencia.  ■+•  En  cons- 
cience ,  d  conciencia  ,  en  conciencia. 
-f-  Faire  conscience  d'une  chose  ,  hacer 
conciencia  de  alguna  cesa  ,  tencr  y 
rcputarla  por  ma/a.  +  Sur  ma  cons- 
cience ,  en  conciencia  ,  â  en  mi  con- 
ciencia. 
Consciencieusement,  adv.  Con  conciencia. 
Consciencieux  ,  euse  ,   adj.   Concien\udo  , 

e/  que  es  de  muy  estrecha  conciencia. 
Conscrit ,  adj.  m.  (kons-kri)  Conscripto. 
Consécratear  ,  s.  m.  Consagrante  ,  el  que 

consacra . 
Consécration  ,  subst.  f.  Consagracion  ,  el 
acto  de  consagrar  alguna  persona  ,  à 
cosa.  +  Consagracion  ,  por  excelencia  , 
se  entiende  la  del  cuerpo  y  sangre  de 
Christo  nuestro  senor  ,  debaxo  de  las 
especies  del  pan  y  vino. 
Consécutif,  ive ,  adj.  Consecutivo ,  lo  que 

se  sigue  d  otra  cosa  inmediatamente. 

Consécutivement  ,  adv.  Consecutiv ameute. 

Conseil ,    s.  m.    Consejo  ,   aviso.  +  Reso- 

lucion  ,    détermination. -\-Consejo ,  junta 

de  notables  personas  para  deliberar  sobre 

algunos  négocies. 

Conseiller,  ère,  subst.  (kon-se-lle)  Con- 

sejero  ,  el  que  da  consejos. 
Conseiller,  s.  m.  Consejero  ,  eierto  magis- 

trado.  Conseiller  né  ,  consejero  nato. 
Conseiller,  v.  a.  Aconsejar  ,  dar  consejo. 
Consentant,    ante  ,    adj.     (  kon-san-tan  ) 
Consentidor  ,   el   que   consiente  se  haga 
alguna    cosa. 
Consentement,   s.  m.     (kon-sant-man  ) 
Consentimicnto  ,  aprobacion  de  una  cosa. 
Consentir  ,  y.  a.  (  kon-san-tir  )  Consentir , 
convenir  ,  con  el  dictdmen  ,  à  parecer  de 
otro  ,  acordar. 
Conséquemment ,   adv.  (  kon-se-ka-man  ) 
Conseqiientementc  ,  por  conseqûencia  ,  à 
con  conseqûencia. 
Conséquence,  s.  f.  (kon-se-kans)  Conse- 
qûencia ,  lo  que  se  infiercy  saca  de  otra 
cosa  que  ha  precedido.  -f-  Conseqûencia  , 
importancia. 
en  Conséquence  ,  adv.  En  conseqûencia* 
Kn  conséquence   de  ,   en    conseqûencia 
de,   en  fuer\a  ,   en   virtud  de.... 
sans  Conséquence,  adverb.    Sin    conse- 
qûencia. 
Conséquent ,   subst .  m.  Consiguiente  ,  la, 
segunda     proposition      del     entimema. 
4-  Conséquente  ,  el  segundo  término  de 
una  ra\on%  con  que  se  compara  el  primer  o 
llamado  antécédente. 

par  Conséquent ,  adv.  Por  consiguiente , 
pues  t  conseqûentemente. 
Conséquent,  ente,  ad).  Consiguiente t  el 
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ç«e  obra  con  regularidad ,  etc.  +  Impor- 
tance ,  considérable  ,  conséquente. 
Conséquente  ,   s.  f.   (kon-se-kant  )  Entre 
los  miisicos  es   la  segunda  parte  de  La 

fuSa- 
Conservateur  ,  trice  ,  subst.  Conservador. 

Conservation  ,   s.  f  Conservacicn. 

Conserve  ,  subst.  f.  (  con-ser-v  )  Con- 
serva ,  especie  de  confitura.  •+■  Ndut. 
Conserva.  Aller  de  conserve  ,  nave- 
gar  ,  6  caminar  en  conserva.  ,  naveg.ir 
unidas ,  ô  inmediatas  las  embarcacwnes. 

Conserves  ,  pi.  Especie  de  anteojos ,  anteo- 
jos   censervativos. 

Conserver  ,  v.  a.  C  kon-ser-ve  )  Conservar, 

m.intener  alguna  cosa  ,    6  cuidar  de  su 

permanencia.   -f-   Guardar  cou  cuidado 

alguna   cosa. 

te  Conserver  ,  v.  r.  Cons-ervarse ,  mante- 

nerse  ,  cuidar  de  su  salud. 
se  Conserver  ,   v.  pr.   Conservarse  y  no 
gas tarse  ,   no  corromperse. 

Considérable  ,  adject.  m.  y  f.  (  kon-si- 
de-rabl)  Considérable  ,  la  que  es  digno 
de  considération. 

Considérablement  ,  adv.  (  kon-si-de-ra 
b!-man  )  Considerublcmente. 

f!  Considérant  ,  ante  ,  adj.  (kon-si-de- 
ran)  El  que  es  circonspecto  ,  que  repara. 

Considération  ,  s.  f.  Ccnsideracion  ,  aten- 
cion  ,  miramiento.  +  Consideracion  , 
rcfiexion,  méditation. -\-  Consideracion, 
estimation  ,  precio  ,  valor  ,  impor- 
tanc'ui.  ■+■  Consideracion  ,  circonspection, 
prudencia  ,    discrecion. 

Considérer  ,  y.  a.  (  kon-si-de-re  )  Consi- 
derar  ,  mirur  atentamente  -f  Considcrar , 
pensar  ,  meditar  ,  reflextonar  alguna 
cosa  con  cuidado  y  atencion.  -f*  Consi- 
dérât- ,  estimar  ,  /lacer  aprecio  y  esti- 
ma c  ion. 

Consignataire  ,  s.  m.  (  kon-si-iîa-ter  ) 
Consignatario  ,  el  depositario  de  una 
cantidad  de  dinero  consignado . 

Consignation,  s.  f.  Consignacion ,  depô- 
sito.  -f-  Consignacion  ,  se  <i/ce  tambien 
de  la    cantidad  que  se  deposita. 

Consigne  ,  s .  f.  (  kon-si-fî  )  Seïia  ,  contra 
sena  ,   la  que  se  da  à  las  centinelas. 

Consigner  ,  y.  a.  (  kon-si-ne  )  Consignar, 
depositar  judicialmente  el  precio  de 
alguna  cosa  6  alguna  cantidad.  -f-  Con- 
signât ,  entregar  por  via  de  depôsito  , 
poncr  en  dcpàsito  alguna  cosa.  -f-  Con- 
signar ,  dar  d  la.  centinela  la  drden  de 
lo  que   ha  de   hacer. 

Consistance  ,  s.  f.  (  kon-sis-tan  s  )  Consis- 
tencia  ,  el  estado  de  las  cosas  liquidas 
quando  se  cojgulan  y  toman  cuerpo. 
+  Consistencia  ,  estabilidad  ,  firme\a  , 
solide^. 

Consistant,  ante  ,  adj.  (kon-sis-tan) 
Compuesto  de.  . .  . 

Consister  ,  v.  n.  (  kon-sis-te  )  Consistir  , 
estar  y  exîstir  como  indus.i  y  encerrada 
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alguna  cosa.  -\-  Cons'tstir  ,  estar,   fun- 

darse  en  tal,  ô  tal  cosa. 
Consistoire  ,  s.  m.  (  kon-sis-toar  )  Con- 

sistorio, 
Consistorial ,  aïe  ,  adj.  (  kon-sis-to-rial  ) 

Consistorial ,    lo  perteneciente   al  con- 

sistorio. 
Consistorialement  ,   adv.    (  kon-sis-to-ri- 

a-l-man)    Consistorialmente  ,    en   con- 

sistorio. 
Consolable  ,   adj.  m.  y  f.   (kon-so-la-M  ) 

El  que  puede  ser  consolado. 
Consolant  ,    ante  ,  adject.  (  kon-so-lan  ) 

Consolable  ,  consolatorio  ,  lo  que  sirve 

de  cosolacion  ,    de  alivio. 
Consolateur  ,  trice  ,  s.  Consolador  ,  ra . 
Consolation  ,  s.  f.  Consolation  ,  consuelo  , 

alivio  en  alguna    pena  ,     ô     afliccion. 

-f-  Consuelo  ,    go\o   ,    alegria.  -f-  Con- 
suelo ,  la  persona  ,  ô  cosa  que  consuela  % 

ô  da  consuelo. 
Console,    s.  f.   (  kon-sol  )  Can  ,  repisa  , 

especie  de  adorno  de  arquitectura  ,  6  de 

carpinteria. 
Consoler,    v.    a.  (kon-so-le)  Consolai1  % 

aliviar  la  pena  ,   à  afliccion  de  alguno. 
Consolidation  >  s,  f.    Consolidation. 
Consolider  ,  v.   a.   (kon-so-li-de  )    Con- 
solider ,  dar  firme\a  y  solide^  à  alguna 

cosa.  (C  Consolidât-  ,  asegurar  del  todo  , 

afian\ar  mas  y  mas  alguna  cosa  ,  como 

la  amistad  ,   la  alian\a  ,  etc.  ■+•  Conso- 

lidar ,  reunirse  el  usufructu  con  la  pro- 

piedad. 
Consommateur,   s.  m.  Consumidor ,  el  que 

consume,  -f-  Consumador ,  el    que   con- 
suma . 
Consommation  ,    s.  f.  Consamicion  ,  con- 

sumo  ,    gasto.   -+-   Consumacion  ,  fin , 

perfection. 
Consommé  ,  s.  m.   (  kon-so-me  )   Consu- 

mado  ,  caldo  exquisito  que  se  hace  de 

ternera  ,  polio  ,   etc. 
Consommé  ,  éc  ,  p.  p. y  adj.  Consumido  , 

gastade.  +  Consumado  ,  perfeccionado. 

-f-  Consumado  ,  se  aplica  d  la  persona  , 

6  cosa  perfecta  en  su  linea. 
Consommer  ,  v.  ttet.  (  kon-so-me  )  Con- 

sumir  ,  gastar  ,  destruir.  -^  Consumar  , 

perfeccionar  ,    dar    la   ultima    mano  d 

alguna   cvsa.  Consommer  le   mariage, 

consumar  el  matrimonio. 
Consomptif  ,    ive  ,    adj.    (kon-sonp-tif  ) 

Lo    que  tiene   virtud  de    consumir   los. 

humores  ,  las  carnes  ,  etc.  consuntivo , 

consumitivo. 
Consomption  ,   s.  fem.   Consumo  ,   consu- 

micion.  4-  Consumicion  ,  enfermedad  que 

consiste  en  disminuirse  las  carnes  ,  etc. 
Consonnance  ,  s.  f.  (kon-so-nans)    Con- 

sonancia. 
Consonnant  ,    adj.    (  kon-so-nan  )    Con- 

sonante  ,    se  dice  de  los  tonos  y  inter- 

valos. 
Consonne  ,   adj.  y  s.  f.  (kon-son  )  Con- 
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nte  la  letra  que  no  haee  son  pet  il 

misma. 

Consorts   ,  s.  m.  pi.  (kon-sor)  Consortes 

é  litit  consortes  ,    Los   que  Litigan  pot 

la  misma  causa  ,  6  intérêt  que  otro. 

Consoude  ,  s.  f.  (  kon-su-d  )   Consolida  , 

consuclda  ,  planta. 
Conspirateur,   s.  m.  Conspirador  ,  el  que 

conspira. 
Conspiration  ,  s.  f.  Conspiracion. 
Conspirer  ,  v.  a.  y  n.  (  kons-pi-re  )  Cons- 
pirât ,    unirse  algunos  contra  su  supe- 
r'wr  ,    6   soberano.  C  Conspitar  ,   con- 
cunir  varias  cosas  d  un  mismojîn. 
f  C  Conspuer  ,   v.  neut.   Escupir  â  uno  , 
afrentarie  ,    hacer  buda ,   escarnio  ,    à 
irrision  de  il. 
Constamment ,  adv.  (  kona-ta-man  )  Cons- 
tantemenie  ,    con    constancia.  ■+•  Cons- 
tantemente  ,   con  notoria  certc\a. 
Constance  ,  s.  f.   Constancia. 
Constant  ,  ante  ,  ad).  (  kons-lan  )    Cons- 
tante ,     cl  6  la   que  tient    constancia. 
-f-  Constante  ,    cierto  ,  manifiesto. 
Constater  ,   v.    act.   (  kons-ta-te)    Hacer 
constante  ,  cierto  ,  manifiesto  ,  estabLecer 
la  verdad. 
Conrtellaticn  ,   s.  f.  Cpnstelacion. 
Constellé  ,  ée  ,  ad).  (  kons-tel-le  )  Htcho 

debaxo  cierta  constelacion. 
Conster  ,   v.  n.    (kons-tej    Constar ,    set- 
constante  ,  cierto  .  netoçio  ,  patente. 
Consternation  ,  s.  J.   Consternation  ,  con- 
turbacion    grande    y    abatimiento    del 
dnimo. 
Consterner  ,    v.  a.   (  kons-ter-nc  )  Cons- 
ternât   conturbar  y  abatir  el  dnimo  de 
alguno. 
Constipation  ,  s.  f.    Constipacion  ,  estre- 

îïimiento  de  vientre. 
Constiper,  v.  a.  (kons-ti-pe)  Cons4Îpart 

estretiir  el  vientre. 
Constituant ,  ?nte  ,  ad},  y  s.  Constituyente , 

el  que  constituye. 
Constitué  ,  ée  ,  p.  p.y  ad).  Constituido. 
■+•  Bien  ou  mal  constitué  ,  bien  à  mal 
dispuesto. 
Constituer  ,  v.  a.  Constituir  ,  format  , 
Comporter,  -f-  Constituir  ,  hacer  que 
alguna  cosa  sea  de  cierta  calidad  ,  à 
condition. -^Constituir,  poner,  6 coLocar  d 
imo. -{-Constituer  prisonnier  ,  encareelar. 
■+ —  procureur  ,     constituir  apoderado. 

H une  rente  ,   etc.  ,    constituir  un 

censo  ,  etc. 
Constitutif,  ive  ,  ad}.  Constitutivo  ,  lo 
que  constituye  alguna  cosa  en  el  ser  de 
pat. 
Constitution,  s.  f.  Constitution  ,  la  esencia 
y  calidades  de  una  cosa  que  la  consti- 
tuyen  tal,  +  Constitution  ,  la  forma  ,  d 
sistema  de  gobiemo  que  tiene  adoptada 
eada  est  ado.  +  Constitution  ,ordenan\a, 
estatuto ,  régla.  ■+■  Constitution, décision, 
ô  mandata  solemne  dcl  sumo  pontifiçe% 
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+  Constitution  ,  hablando  de  alguna 
persona  ,  es  lo  mismo  que  su  tempéra- 
ment/} ,  6  complexîon.  -f-  Constitution  t 
fundac'wn  de  una  renta  ,  d  pension. 

Constricteur,  s.  m.  Se  dice  en  la  anatomia 
de  varias  miisculos  cuya  funcion  es  cons- 
trenir  ,  encoger  ,  etc. 

Constriction  ,  t.  f.  Constriccion  ,  encogi^ 
miento ,  aprieto. 

Constringent  ,  ente  ,  ad).  Lo  que  cons- 
trinc  ,  aprieta  y  comprime. 

Construction  ,  subst.  f.  Construction  ,  la. 
fJbrica ,  creaciony  composition  de  alguna. 
obra.  (C  Construction  ,  la  recta  dispo- 
sition de  las  partes  de  la  oracion  entre 
si.-\-Construccion,  lafâbrica ,  estructura% 
ô  arquitectura  de  un  navio. 

Construire  ,  v.  a.  Construir  ,  fabricar  t 
erigir  un  edificio  ,  una  obra.  Ç  Cons- 
truir ,  traducir  gramaticalnunte  de  una 
lengua  d  otra.  4*  Construire  un  poème, 
construir  ,  disponcr  Las  partes  de  un 
poema. 

Consubstantialité  ,  s.fem.  Consubstanciu- 
lidad. 

Consubstantiel ,  elle  ,  ad).  Consubstancial  i 
lo  que  es  de  la  misma  substancia. 

Consubstantiellement ,  adv.  De  un  modo 
consubstancial. 

Consul ,  s.  m.  Consul. 

Consulaire  ,  adj.  Consular ,  lo  pertenetiente. 
al  consul. 

Consulairement  ,  adv.  De  un  modo  con- 
sular. 

Consulaires,  *.  m.  pi.  Los  que  havian  sido 
cdnsul.es  entre  Los  Romanos. 

Consulat ,   s.  m.    Consulado. 

Consultant  .  ante  ,  adj.  y  s.  m.  Consultor  , 
hombre  experimentado ,  Letrado  que  se 
consulta,  -f  Consultante  ,  el  que  pide 
aviso  y  consejo  ,  que  consulta  con  alguno 
sus  negocios  ,   etc. 

Consultation ,  s.  f.  Consultation  ,  con- 
sulta sobre  una  question  ,  un  négocia  % 
una  enfermedad. 

Consultative  ,  adj.  f.  Avoir  voix  consul- 
tative ,  tener  voto  consultativo. 

Consulter ,  v.  a.  Consultar  ,  aconstjarse  , 
pedir  parecer  ,  dictdmen  ,  à  consejo  & 
otro. 

C  Consulter  sa  bourse  ,  consultar  su  lol- 
silio.  C  $  —  son  chevet ,  consultar  ,  à 
hacer  cuenta  con  La  almohada  ,  tomar 
tiempo  para  meditar  algun  negocio. 
C  Consulter  ses  intérêts,  mirarsuinteres. 

Consulter ,  v.  n. Consultar ,  conferir  ,  tratar 
y  discurrir  alguno  con  otros  sobre  lo  que 
se  debe  hacer. 

Consulteur  du  saint  office,  *.  m.  Consulter 
del  santo  oficio  ,  ministro  del  tribunal  de 
la  Inquisition. 

Consumant ,  ante  ,  adj.  Consumiente  ,  fo 
que  consume. 

Consumer,  v.  a.  Consumir ,  deshacer , 
gasur  }  extinguir  ,    ô  xtdutir  d  nadê 
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MÎgima    cosa.  •+■   Consumir  ,    mjnar  , 

atenuar  ,  abrasar ,    quemar  poco  d  poco. 

se  Consumer,  y.  r.  Consumir se  ,   inquie- 

•   tarse. 

Contact  ,  s.  m.  (  kon-takt  )  Contacte  , 
c/  ûcic  Je  tocarse  dos  cuerpos. 

Contagieux  ,  euse  ,  ad].  Contagioso  ,  lo 
que  sepegay  comunica  por  contagio. 

Contagion  ,  s.  f.  Contagio,  contagion, 
enfermedad  que  se  pega.  -+■  Peste. 
C  Contagio  ,  contagion ,  la  perversion 
que  résulta  del  mal  exempLo ,  à  maîa 
dectrina.  +  Chasser  la  contagion  d'un 
endroit  ,   desinficionar  un  lugar. 

X  Contaminer  ,  y.  a.  Conîaminar  ,  man- 
char  ,  injicionar  ,   macular. 

Contaut  ,  s.  m.  (  kon-tô  )  Pie\a  que  corre 
todo  al  rededor  sobre  el  cordon  de  una 
galera. 

Conte,  s.  m.  (kon-0  Cuento  ,  novela. 
■+■  Conseja. 

Contemplateur  ,  trice ,  subst.  Comtem- 
plador  ,  ra. 

Contemplatif  ,  s.  m.  (  kon-tan-pla-tif  ) 
Contemplative,  la  persona  dada  d  la 
contemplacion. 

Contemplatif,  ive  ,  ad).  Contemplativo  , 
lo  que  pertenece  à  la  contemplacion. 
■+-  Contemplativo  ,  el  que  contempla  y 
médita. 

Contemplation  ,  s.  f.  Contemplacion. 
en  Comtempiation  ,  adv.  En  considera- 
cion  ,  en  atencion  à.... 

Contempler,  v.  a.  (  kon-tan-ple  )  Con- 
te mplar  ,  mirar  ,  registrar  atentamente 
alguna  cosa.  +  Contemplar  ,  pensar , 
considerar  profundamente  alguna  cosa. 

Contemporain  ,  aine  ,  ad).  Contemporaneo. 

Contempteur  ,  subst.  m.  Menospreciador  , 
desdenador. 

Contenance  ,  subst-  f.  (  kon-t-nans  ) 
Ccbida  ,  el  espacio  que  tiene  alguna 
cosa  para  contener  otra.  -f-  Continente , 
el  manejo  del  cuerpo  ,  figura ,  à  ayre 
del  semblante. 

Contenant  ,  ante  ,  adject.  (  kon-t-nan  ) 
Contcniente  ,  el  que  contiene. 

Contenant,  s.  m.  Continente  ,  loque  con- 
tiene en  si  otra  cosa. 

Contondant  ,  ante,  ad).  (  kon-tan-dan  ) 
Concurrente  ,  competidor  ,  ûsase  mas 
comunmente  como  substantivo. 

Contenir  ,  y.  a.  (  kont-nir  )  Contener  , 
incluir  ,  encerrar  dentro  de  si  alguna 
cosa.  +  Contener  ,  refrénât  ,  moderar , 
reprimir. 

se  Contenir  ,  v.  rec.  Contenerse ,  repri- 
mirse  ,  moderarse.  +  Abstenerse  de  los 
del ey tes  ,   earnalet. 

Content  ,  ente  ,  ad).  (  kon-tan  )  Contento 
gustoso.  -h  Contento  ,  satisfecho. 

Contentement  ,  s.  m.  (  kon-tan  t-man  ) 
C  <  ntentamiento  ,  contento  ,  gusto.  +  Con- 
tentamiento  ,  satisfaccion. 

Coutcutei ,  y,  a.  (  kon-tuu-te  )  Can^nUr, 
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dar  contento  y  gukto.  +  Contentai-  , 
pagar  ,  satisfacer  d  lo  que  se  debe. 
•\-Contentar ,  satisfacer, placer,  agrader. 

Contentieusement  ,  adv.  Con  contencion 
y  porfia. 

Contentieux  ,  euse,  ad).  Contencioso  ,  se 
aplica  d  las  materias  sobre  que  se  dis- 
puta, -f"  Contencioso  ,  el  que  por  cos- 
tumbre  disputa  ,  d  contradice  todo  lo 
que  otros  ajirman. 

Contentif,  ad).  (  kon-tan-tif  )  Se  aplica 
en  la  cirugia  d  las  vendas  que  sirven 
solo  para  retenery  asegurar  los  tdpicos 
sobre  las  partes  enfermas. 

Contention  ,  s.  f.  Contencion ,  alterca- 
cion  ,  disputa  ,  porfia  ,  centienda. 
+  Contentiond'esprit,  aplicacion  ^ten- 
don muy  grande. 

Contenu ,  s.  m.  Contenido  ,  lo  que  esta. 
incluido  en  otro. 

Conter  ,  v.  a.  (  kon-te  )  Contar  ,  referîr 
algun  cuento  ,  sea  verdadero  ,  à  fabu- 
loso.-\-  En  conter  à  une  femme,  galantear 
d  una  muger. 

Contestable  ,  adject.  m.  y  f.  {  kon-tes- 
ta-bl  )  Disputable  ,  aquello  sobre  que 
se  puede  altercar  y  disputar. 

Contestant  .  ante  ,  ad),  m.  y  f.  (  kon- 
tes-tan)  El  que  contiendey  pleytea. 

Contestation  ,  s.  f.  Cvntestacion  ,  alter- 
cacion  ,   contienda  ,  pleyto. 

Contester,  v.  a.  (kon-tes-te)  Altercar , 
disputar  ,  pleytear  ,  renir. 

Conteur  ,  euse  ,  subst.  El  que  cuento. 
nuevas  y  cuentos  ,  candonguero  ,  cla- 
mer o. 

Contexture  ,  s.  f.  Contextura  ,  contexte  « 
compaginacion  ,  disposition  ,  y  union 
respectiva  de  las  partes  que  juntas  com- 
ponen  un  todo.  C  Contexto  ,  la  série 
del  discurso  ,  texido  de  la  narracion  , 
à  hilo  de  la  historia, 

Contigu  ,  uë,  ad).  Contiguo  ,  lo  que  esta: 
inmediato  ,  junto  ,  d  vecino  doua  cosa. 

Contiguifcé  ,  *.  f.  Contigiiidad  ,  inmedia- 
cion. 

Continence  ,  s.  f.  (  kon-ti-nan  s  )  Con- 
tinencia. 

Continent  ,  ente  ,  ad),  (kon-ti-nan  > 
Continente ,  el  que  posée  y  practica  La 
virtud  de  la  continencia. 

Continent  ,  s.  m.  Continente  ,  una  grande 
extension  de  tierra  que  non  estd  aislada. 

Contingence  ,  *.  /.  Contingencia,  casua- 
lidad. 

Contingent ,  *.  m.  Contingente  ,  quota  , 
la  parte  que  cada  uno  paga  quand* 
son  muchos  los  que  contribuyen  pava 
un  mismo  fin. 

Contingent,  ente  ,  adject.  Contingente, 
casual ,   accidentai. 

Continu  ,  ue  ,  ad).  Continuo  ,  lo  que  dura  , 
à  se  hace  sin  intarupeion.  ■+-  Basse-con- 
tinue ,  baxo  continuo.  4-  Fièvi6-çou- 
Uuuc  ,  Qultntura,  continua* 
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Continuateur  ,  s.  m.  Contitiuador  ,  el 
que  prosigue  y  continua  alguna  obra 
empe\ada  por  otro. 

Continuation ,    s.  j.    Continuation.    Con- 
tinuation ,  ou  succession  de  temps  ,  de 
mouvement  ,  decurso. 
à  la  Coutinuc  ,   ady.  A!  la  largo.  ,    con 
tl  tutnpu. 

Continuel ,  elle ,  adj.  Continue)  ,  lo  que 
dura  sin  interruption. 

Continuellement,  ady.  De  continua  ,  sin 
interrupeion  ,  continuadamente. 

Continnement  ,  adverb.  Continuamente  , 
continuadamente. 

Continuer  ,  v.  a.  Continuar  ,  proseguir 
alguno  lo  comen\ado  ,  no  césar  en  la 
obra  que  se  ha  empc\ado. 

Continuer  ,  v.  n.  Continuar  ,  durar , 
permanecer. 

Continuité  ,  subst.  fim.  Continuidad. 
Solution  de  continuité  ,  solucion  de  con- 
tinuidad. 

Contondant,  adj.  (  kon-ton-dan  )  Tun- 
dente  ,  lo  que  ofende  en  alguna  parte 
del  euerpo  sin  hacer  sangre. 

Contorsion  ,  s.  f.  Contorsion  ,  posturas  , 
gestos  desagradables. 

Contour ,  s.  m.  (  kon-tur  )  Ccntomo  , 
el  terreno  ,  à  parages  vecinos  de  que 
esta  rodeado  qualquier  lugar.  -f  Con- 
torno  ,  la  delineacion  ,  o  perjil  exte- 
rior  ,  tn  que  por  todas  partes  ta  mina  la 
figura. 

Contourné,  ée  ,  part,  p .  JtXedondeado . 
-\-    Contornado  ,  vuelto  d  la  siniestra. 

Contourner  ,  V.  a.  (  kon-tui-ne  )  Dar  el 
contorno  debido  d  las  figuras.  +  i^e- 
dondear ,  poner  redonda  alguna  casa. 

Contractant,  ante  ,  adj.  y  s.  (  kon-trak- 
tan  )  Contratante  ,  la  persona  que  con- 
trato. 

Contracter  ,  r.  a.  y  n.  (  kon-trak-te  ) 
Contratar,  hacer  contratos.-^ Contracter 
amitié  ,  familiarité  avec  quelqu'un  , 
contraer  amistad ,  familiaridad  cou  ai- 

guno.  H des  dettes,  contraer  deudas , 

adeudarse.  -i une  maladie  ,   contraer 

enfermedad  ,  adquirirla  ,   enfermar. 
se  Contracter  ,  v.  r.  Contraerse  ,  enco- 
qerse  algun  nervio  ,  musculo  ,  etc. 

Contraction  ,  s.  f.  Contracc'wn  ,  la  accion 
de  retirarse  y  encogerse  los  nervios. 
4-  Vo\  de  la  gramdtica  ,  contracc'wn  , 
reduccion  de  dos  silabas  en  una. 

Contractuel  ,  elle  ,  adj.  Lo  estipulado 
por  algun  contrato. 

Contracture  ,  s.  f.  JUiminucion  y  estre- 
chura  en  la  parte  superior  de  la  coluna  , 
rele\. 

Contradicteur,   s.  m.   Contradictor. 

Contradiction  ,  s.  f.  Contradiccion.  Esprit 
de  contradiction  ,  espiritu  de  contra- 
diccion. 

Contradictoire  ,  adj.  m.  y  f.  (kon-tra- 
dik-toa-x  )  Contradiciorio, 
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Contradictoiicment  ,  adv.  (  kon-tra-dik- 
toai-man  )  Contradictoriamente. 

Contraignable  ,  adj.  Ll  que  puede  ser 
constrtnido  y  obligado  J  pagur. 

Contraindre  ,  y.  a.  Constreiiir  ,  for\ar  , 
obligar  ,  precisor  por  violencia  ,  à 
justicia.  Ç  Constreiiir  ,  apretar  y  cerrar 
como  oprimiendo. 
se  Contraindre  ,  v.  r.  Constreiiir  se  ,  abs- 
tenerse  ,  retenerse  ,  moderarse  ,  cen- 
tenerse. 

Contraint ,  ainte,/.  p.  y  adj.  Consirenido. 
-f  Apretado.  Air  ,  manières  contraintes, 
aire  embarasado.  -f-  Versification  con- 
trainte ,   versification  for\ada. 

Contrainte ,  subst.  f.  Violencia  ,  fuer\o 
mayor.  -f*  Tormento  ,  incomodidad. 
4-  Constrenimiento  ,  apremio  ,  compul- 
sion  y  fucr^a  Para  La  exécution  de 
alguna  cosa.  -f-  Contraintes  pour  dettes  , 
traba  ,  la  diligencia  de  trabar  exécu- 
tion. +  Décerner  une  contrainte  ,  trabar 
exécution. 

Contraire   ,    adj.   m.  y   f.    (    kon-tre-r  ) 
Contrario    ,     opuesto.    ■+■    Contrario    , 
enemigo  ,  danoso  ,   adverso. 
au  Contraire  ,    adv.  Al   contrario   ,     al 
rêves. 

Contrariant,  ante,  adj.  (  kon-tra-rian  ) 
Contradicichte. 

Contrarier,  v.  a.  (kon-tra-rie)  Contra- 
decir  ,    contrariar. 

Contrariété,  si  f,  (kon-tra-ri-e-te)  Contra- 
riedad ,  la  oposicion  que  tiene  una  cosa 
coti  otra.   -J-  Dijicultad  ,   obsîaculo. 

Contraste  ,  s.  m.  (  kon-trast  )  pint. 
Contraste  ,  contraposicion.  V .  Con- 
traster.-}- Contraste  ,  diferencia  de  genio9 
de  condition. 

Contraster  ,  v.  a.  y  n.  (  kon-tras-te  ) 
Variar  las  acciones  ,  posiciuncs  ,  6 
posturas  de  Las  figuras  en  un   quadro. 

Contrat ,  s.   m.    (  con-tra  )   Contrato. 

Contravention  ,  subst.  f.  Contravention  t 
transgresion  ,  quebr antamiento  de  lo 
mandado. 

Contrayerva  ,  subst.  f.  (  kon-tra-iei-va  ) 
Contrayerba  ,  rai\  que  se  cria  en  las 
Indias  ,  y  es  efica\  contra  el  veneno. 

Contre,  prep.  (kon-rr)  Dénota  la  opo~ 
sicion  ,  à  contrariedad  de  una  cosa  con 
otra ,    contra.  +  Junto  ,   cerca. 

Contre,  s.  m.  Lo  contrario.  Dire  le  poux 
et  le  contre,    decir  el  pro  y  tl  contra. 

Contie-aliée  ,  s.  f.  (  kon-tra-lé-  )  Calle 
de  drboies   latéral  y  paralela  a  otra. 

Contre-amiial  ,  s.  m.  (  kon-tra-mi-ral  ) 
Contraalmirante. 

Contre-approches  ,  s.  f.  pi.  Mil.  Con- 
traaproches. 

Contre- attaques  ,  s.  f.  pi.  (  kon-fra-tak) 
Contraataques, 

Cuntre-balancer  ,  v.  a.  (kontr-ba-Ian-ce) 
Âbalan\ar  ,  igualar  los  pesos  de  la 
balança,  con.rapesar ,  porn,i    la  carga 
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froporcîonada    de    una  parte   a    otra. 
C  Contr  apesar  ,  igualar  una  cosa   con 

Contrebande  ,    subst.  f.     (kontr-band  ) 

Comra.bj.ndo. 
Contrebandier  ,   s.   m.    (  kon-tr-ban-die  ; 

Contr  abandista ,  eL   que  hace  el  contra- 

bando.  . 

Contre-bas  ,   adv.    (   kon-tr-ba  )    Hacia 

abaxo. 
Contre-basse  ,    s.  f.   (  kon-tr-ba -s  )   Con- 

tr abaxo  ,   instrumenta  de  cuerda. 
Contre -batterie   ,    s.   f     (  kon  tr-bat-ri-  ) 

Contrabateria  ,    bâter ia  opuesta  a  otra. 
Contrecarrer  ,   verb.  act.  (  kon-tr-ka-re  ) 

Contradecir  ,  contrastar  ,  oponerse  a  los 

désigniez   6  intentas    de  alguno   ,    série 

contrario  en  todo. 
Contr  écart  ,   s.  ru.    (  kon-tre-kar  )    Blas. 

Partes  de  un  escudo  contr aquartelado. 
Contrecarré ,  ée  ,  ai)   (  kon-tre-kart-le  ) 

Blas.  Contr  aquartelado. 
Contr'échange  ,   s.  m.   Contracambio. 
Contre-charme  ,  s.  m.  Hechi\o  ,  à  ençanto 

contrario  â  otro. 
Contre-châssis  .   iubst.  masc.    Contravi- 

driera. 
Contre-cœur  ,  s.  m.    El  fondo  de  la  chi- 

menea.  +  Y  tambien  la  pie\a  de  hierro 

fundido  que  se  pone  en  dicho  fondo. 
à  Contre-cœur  ,     adv.     Contra     gusto  , 

contra  voluntad  ,  de  mala  gana. 
Contre-coup,    s.    m.   (kontr-ku)   Golpe 

cuyo  do lor  se  siente  en  la  parte  opuesta 

â  la   que    recibiô  el  golpe.  -+■  Repercu- 

siun   ,  rebote.   C  Des  gracia  ,  caida  de 

uno  que  recae  sobre  otro. 
par  Contie-coup  ,   adv.  De  rebote. 
Contre-danse  ,    subst.   j.     (  kon  tr-dans) 

Contradan\a. 
Contrediie   ,     v.    a.    (  kontr-dir  )    Con- 
tradecir ,  impugnar  con  palabras  ,  hacer 

oposicion.-\-  Refutar  ,  contradecir  ,   re- 

probar. 
se  Contredire  ,  v.  r.  Contr adecirse  ,  decir 

uno ,  y  despues  otro. 
Contredisant  ,  ante  ,  ad).   Contr ediciente  , 

el  que  contradicc. 
Contredit   ,  s.  m.   (kontr-di)   Conîradi- 

cho  y  contradiction. 
sans  Contredit,   adv.  Sin  ninguna  con- 

trudiccion. 
Contrée,   s.  f.  (  kon-tré- )  Comarca. 
de  Contrée  en  contrée  ,  adv.    De  région 

en   région. 
Contie-étambord  ,  subst.  masc.  (koa-tre- 

tam-bord  )   Albitana  depopa. 
Contre-étrave   ,    s.  fem.    (kon-tre-trav  ) 

Albitana  de  proa. 
Contre-raçon  ,    *•  /.    El  acto  de  contra- 

hacer  ,  fraude  que  se  comète  contraha- 

ciendo ,   à  la  impresion  de  un  libro ,   à 

la  manufactura  de  una  ttla. 
^Contrefacteur  ,    s.   m.    Contrafactor  ,    el 

impresor  Que.  nv/itrutiacc  un  liho< 
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Contrefactïon  ,    s.  fem.    V.  Contrefaçon  , 

hablando  de  los  libros. 
Contrefaire,  v.  a.  (  kon-tre-fe-r  )  Contra- 

hacer  ,  imitar  ,  asimilar  ,  falscar  ,  fal- 

sificar.  +  Contrahacer ,  desjigurar  ,  hacer 

disforme.  +  Contrahacer ,  fingir  %  dis- 
fra\ar ,  desfigurar. 
se  Contrefaire ,  v.  r.  Disimularsc. 
Contrefaiseur ,  s.  m.  El  que  contr ah ac t , 

à  remeda  â  otro. 
Contrefait,    site  ,  part.  p.  y  ad).  Contra- 

hecho.  -\-  Contrahecho  ,  el  que  tiene  el 

cuerpo  ,    torcido  ,   6  corcovado. 
Contre-fanons  ,  subst.   masc.  pi.    Contra~- 

bra\as. 
Contrefaseé  ,  ée  ,    adject.   (,  kontr-fa-ce  ) 

Blas.  Contr  afaxado. 
Contre-finesse  ,    s.  fem.  (  kon-tr-fi-ne-s  ) 

Astucia  opuesta  a  otra. 
Contrefort  ,    s.   m.   (  kontr-for  )   Fortif. 

Contrafuertc. 
Contrefugue  ,    s.  f.   Vo\  de  la   mûtica  , 

contrafuga. 
Contre-gage  %    s.  f.  Prenda  ,  lo  que  se  da 

al  acreedor  por  seguridad  de  la  deuda. 
Contre-gager  ,  v.  a.  Asegurarse  ,  tomar 

alguna  prenda  por   seguridad    de   una. 

deuda. 
Contre-garde  ,    *.  /,   (  kontr-gard  )  Con- 
tr a  guardia. 
Contre-hâtier  ,    subst.   m.    (  kontr-à-tie  ) 

Morillo   grande  de    cocina  ,    caballete 

que  sirve  para  poner  dos  â  très  asadore» 

unos  sobre  otros. 
Contre-hermine,    s.  f.     (kon-trer-min  ) 

Blas.  Contraarminos. 
Contre-issant  ,  ad).    (  kontr-i-san)  Blas. 

Se  dice  de  los  animales  arrimados  por  las 

esp aidas  ,  cuya  cabe\a  sale  de  una  pie\a, 

del  escudo. 
Contre-jour  ,    s.  m.  Contralu\  ,   lu\  con- 
traria ,    opuesta  d  alguna  cosa  que  la 

hace  parecer  mal ,  etc. 
Contre-latte,  s.   fem.   (  kontr-lat)    Tra- 

vesera  para  sustentar  los  listones  de  un 

te  j  ado. 
Contre- latter  ,    verb.    act.   (  kontr-la-te  ) 

Poner  ,  meter  traveseras  para  sustentar 

los  listones   de  un  te) ado. 
Contre-lettre,   s.  J.  Contra  escritura. 
Contre-maître  ,   subst.   m.  Contr amaestre* 

-+■   Contr amaestre   ,    el  obrero    que   en 

algunas  fdbricas    tiene  inspecion  sobre 

los  demas. 
Contremandement  ,     subst.    m.     (  kon  tr- 

mand-man  )   Contra-orden. 
Contremander   ,    v.    a.    (kon  tr-man-dc  ) 

Contramandar   ,    desmandar  ,    mandat 

lo   contrario   de   lo    mandado  anterior- 

mente. 
Contre-marche  ,   s.  f.  Contramarcha. 
Contre-maxée ,   subst.  f.  (  kontr-ma-ré-^ 

Contr amarea  ,  la  marea  opuesta. 
Contre-marque  ,  s.  fem.  (  konti-mar  k  ) 

Cvntramarc*. 
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Contre- marquer  ,  v.   a.  (  koiitr-mnr-ke  ) 
Contramarcar. 

Coi-tic-niinc ,  s.   /.   (  kon- tr- min  )  Cvn- 
txamina. 

Contre-miner  ,   verb.  act.  (kon  tr-mi-ne) 

Contraminav. 
Contre- mont',   adv.  Cuesta  arriba ,  contra 

corriente  ,   hablundo   de  barcos  de  riv. 
Contie-mur  ,   s.  m.  Contramuro. 
Contre-murcr ,   v.  a.  Haccr   una  contra- 

mina  ,    à  contramuralla. 
Contre- ordre,  s.  m.  (  kontr-or-dr  )   Con- 
tra-or  den. 
Contre-palé   ,    ée ,    ad).     C  kontr-pa-Ie  ) 

Blas.  Contrapalado. 
Contre-partie,  s.  f.  (  kon-tr-par-ti-)  Con- 
trapunto  ,   concordancia  armoniosa  de 
voces   contrapuestas. 
Contre-peser  ,  v.   a»  Contrapcsar ,  igua- 

lar  una   casa  con  otra. 
Contre-pied  ,  s.  masc.  (  kon-tr-pie  )  Con- 
trapiet ,  la  contrario.    Faire  le   contre- 
pied  de  ce  qu'on  dit  ,  hacer  lo  contrario 
de   lo  que  se  dice. 
Contre-poids  ,  s\  m.    (  kon-tr-poâ  )   Con- 
tra peso. 
Contre- poil  ,    s.    m.  (  kon  tr-poal  )   Con- 
trapelo  ,   repelo.  C  Prendre  une  affaire 
à  contre-poil,  dard  una  cosa  un  sen- 
tiio   contrario  ,  for\ad\o. 
à  Contre-poil  ,  adv .  A'  contrapelo. 
Contre-poinçon  ,  s.  masc.  Contrapun\on  , 

instrumenta  de  fundidores. 
Contte-point  ,   s.    m.    Conirapunto. 
Contre- pointé  ,  ée ,  part.  p.  y  ad).  Pes- 

punteado.  C   Contrapunteado. 
Contre-pointer,  v.   a.  Pespuntear  ,    coser 

de  pespunte.  C  Cvntradccir. 
(C    se  Contre-pointer,    v.    r.  Contrapun- 
tearse  ,  ser  de parecer  contrario ,   decirse 
palabras  picantes  ,  etc. 
Contre-poison  ,  s.  m.  Contraveneno. 
Contre-porte,  s.   f.  (kontr-port  )  Con- 

trapuerta  ,  porton. 
Contre-poser  v.  a.    Contraponer. 
Contre-position  ,  s.  f.  Contraposicion. 
Contre-potencé  ,    ée  ,    ad).     (  kon-tr-po- 

tan-ce)    Blas.  Contrapoten\ado. 

Contr'épreuve  ,  s.  f.  Estampa  ,   6  imâgen 

que  se  imprime   sobre    otra  recien   im- 

presa  ,  en  que  se  yen  senalados  les  mis- 

mos  lineamientos  ,  pero  puestos  al  rêves. 

Contr'épreuver ,  v.  act.  Imprimir  alguna 

estampa  ,  à  imâgen  sobre  otra.    V éase 

Contr'épreuve. 

Contie-quille  ,   s.  f.  (  kontr-kill  )  Contra 

quilla. 
Contre-rode  ,  *.  /.  NJut.  Contra  roda. 
Con tie- ronde  ,   subst.  f.    Milic.    Contra- 

ronda. 
Contie-salut ,  s.  m.  NJut.  Contrasalva. 
Contre-sanglons  ,  s.  m.  pi.  Contrajuertes  , 
correas  clavadas  al  ar\on  de  la  silla  del 
caballo  ,    quç  sirven  para  apretar  las 
c  inchas. 
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Contrescarpe,    s.  fem.    (  kon-tres-karp  } 

Conuacscarpa. 
Contjescarpcr  ,  v.  a.    (  kon-tres-kar-pe  ) 

Hacer  una  conuacscarpa. 
Contre-sccl,   subst.  m.  (  kontr-cel  )   Coh- 

trascll". 
Contre-scellcr  ,     v.     a.      (  kon  tr-ct-lc  ) 
Contiasellar  ,  aplicar  ,  potier  el  COntra- 
sello  en  un   despacho. 
Contre-seing-,   s.  m.  Rtfrcndata  ,  tafirma 
dcl  que   subscribe  despues  del  superior. 
Contie-sens  ,  s.  m.   (  kontr-san  )  Scntid» 
contrario  ,    al   rêves,  -f*  Prendre  le  con- 
tre-sens ,  tomar  el  rêves  ,  el  sentido  con- 
trario . 
à  Contre-sens,  adv.  En  seutido  contra- 
rio ,    +    al  rêves. 
Contre-sîgner  ,  verb.  act.  ( kon-tr-si-iîe  > 
Refrendar ,    legali\ar  un    despacho  ,   â 
ôrden  jirniando  despues  de  la  fuma  dcl 
superior. 
Contc'étambor  ,   s.  m.   (  kon-tre-tan-bor  ) 
NJut.  Pie\a  que  ata  el  estambor  cun  la 
quilla    dcl  navio. 
Contre-temps,  s.  m.  (  kon-tr-tan  )  Contra 
tiempo  ,    accidente   impensado. 
à  Contre-temps  ,  adv.  A'  contra  tiempo  , 
f uer a   de  tiempo. 
Contre-terrasse,    s.    f.    (  kontr- ter-ras  ) 

Tcrrado  que  estJ  sobre   otro. 
Contre-tirer  f    v.  a.    V.  Contr'épreuver. 
Contre-tranchée,    s.  f.   Contratrinckera  > 
trinchera  que  Los  sitiados  hacen  comra 
los  sitiadores. 
Contr'étrave  ,  s.f.  (kon-lre-trav  )  _N dut, 
Pie\a  que  ata  la  estrava  con  la  quilla  del 
navio. 
Contre-traversin ,    s.   m.   NJut.    Contra- 

cadastc. 
Contre-vair,    s.  m.   (  kontr-ver  )   Blas. 

Contraveros. 
Contrevallation ,   s.  fem.  Contravalacion. 
Ligne  de  contrevalation  ,  linea  de  con- 
travalacion. +  Tirer  des  lignes  de  con- 
trevalation ,  contravalar. 
Contrevenant ,  ante  ,   ad).  Contraventor  , 

el  que  contraviene. 
Contrevenir ,  verb.   n.    Contravenir  ,  que- 
brantar  ,   à  ir  en   contra  de  lo  que  esiâ 
mandado  y   dispuesto. 
Contrevent ,  s. m.  Contraventado ,  puerta  , 
ventana  de  madtra    que  se  pone  par  la 
parte  de  afuera. 
Contre-vérité  ,    s.    f.   (  kontr-ve-ri-te  )  . 
Lo  que  estJ  contra  la  verdad  ,  y  se  dice 
para  ser  entendido  en  sentido  contrari» 
al  que  tienen  las  voces. 
Contribuable  ,  ad),  m.  y  f.  Contribuyente  , 

péchera. 
Contribuer,  v.  a.  Contribuir  ,  concurrir  , 
ayudar,  S  asistir.  +  Contribuir  ,  pagar 
y  dar  juntamente  con  otros  la  parte  que 
d  uno  le  toca.  -f  Contribuir ,  pagar 
un  impuesto  de  gueira. 
CoittùbnÙQu  ,  s,  %  Contribucion. 

Coutrister , 
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■Contf îstffr ,  v.  a.  (  kon-tris-te  )  Côntristar , 

afi'l.^r  *    entristecer. 
Contrit ,  ite  ,    adj.    Contrito  ,  pesaroso  , 

sentido. 
Contrition,  s.  f.  Contricion. 
Contrôle  ,  *.  m.   (  kon-trol  )   Registro  en 
que  se  asientan   Las  expedi clones  que  se 
libran  ,  cartas  de  pago  ,  etc.  +  Regis- 
tro ,    el   lugar  y   ojicina    en    donde  se 
registra.  •+•  El  dereclw  que  se  paga  de 
registro. 
Contrôler  ,  y.  a.  (  kon-trô-le  )  Registrar  , 
copiar  ,  notar  en  Los  libros  de  registre). 
-t-    Veriftcar  ,  exâminar  algunas   cueo- 
tas,  etc.  d  Registrar,  examinât  t  espe- 
cidar ,  mirar  con  cuidado  Las   acciunes 
de   otros  ,  etc.  +  Senalar  ,    marcar  la 
plata  ,   etc. 
Contrôleur  ,  s.   m.    Registrador  ,  el   que 
registra.  C  Registrador  ,  censurador  „  el 
que  observay  criiica  Las  accioncs  de  otros. 
Controuver  ,   v.  a.  (kon-tru-ve)  Inventai- 

calamnias  ,   è  imposturas. 
Controverse,*./.    (  kon-tro-ver-s  )    Con- 

troversia. 
Controversé  ,    ée  ,  adj.   (  kon-tro-ver-se  ) 

Controveriido  ,   disputado. 
Contioversiste,  s.  m.   (kon-tro-ver-sist ) 
Conuoversista  .  cl   que  escribe ,  ô  trata 
sobre  puntos  dogmJt'uos. 
Contumace  ,    *.  /.   Contumacia. 
Contumaeer  ,    v.    a.    Dar  ,    publicar    la 

contumacia    contra   alguno. 
Conlumax  ,     adj.    Contuma\ ,   el    que   no 

quiere  parecer   en  juicio. 
Contus  ,  use  ,  adj.    Contuso. 
Contusion,  s.f.  Contusion,  magullamiento . 
Convaincant  ,   ante  ,     adj.     Çonvinçente  , 

évidente  ,  cosa  que  convence. 
Convaincie  ,  v.    a.     Convençer  ,  precisar 
a   otro   con  ra\onss  a  que  mude  de  dic- 
tdmen. 
Convalescence  ,  s.  /.    (  kon-va-les-san  s  ) 

Convalescencia  ,  recobvo  de  la    salud. 
Convalescent,  ente,  adj.  (kon-va-le-san) 
Convaleciente  ,   el  que  sa  Le  de  una  en- 
ferme ddd. 
Convenable,    adj.    m.  y  f.  (konv-nabl) 
Conveniente ,    oportuno  ,    util  ,    prove- 
chvsv.  •+"  Conveniente  ,  conforme  ,  pro- 
porcionado.  -f-  Conveniente  ,   décente. 
Convenablement,  adv.  (kou-v-nabl-man) 

Convcnientcinente. 
Convenance  ,    s.  f.    (kon-v-nan*  )  Con- 
venicncia  ,    corrélation  y    confjrmidad 
entre  dos   cosas.  -+-  Vecencia.  ,   recato  , 
honestidad.    <+■  Convenicncia  ,     como- 
didad. 
Convenant,  subst.  m.  (  konv-nan  )  Liga 
solcmne  ,  confederacion  ,  confesion  de  je. 
-&  Convenant,  ante  ,  adj.  V.  Convenable. 
Convenir,  v.  n.   (  kon  v-nir  )    Convenir, 
concordar  ,  ser  de  un  mismo   dictJmen. 
•+■  Convenir  %   evrresponder  ,  pertenecer. 
-Y  Contenir,  importai- ,  sçr  J  propdsitv. 
2>Wtf    iA 
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Convenir  ,  y.  imp.   Convenir  ,  imp&rtar  , 

ser  â   propàsito. 
Cooventicule  ,  s.  m.  Conventiculo  ,  juntit 

clandestina  de  algunas  personas. 
Convention  ,    s.    f.    Convenciun  ,    pacto 

ajuste  y  concierto. 
Conventualité,  t.  f.  Conventualidad  .    el 
acto  de  habitar  j untas  las  personas  reli-* 
giosas    que   viven  en   algun   convento. 
Conventuel,   elle,    adj.    Conventual  ,    Lu 
que  pertenece  al  convento.  Mesne  con- 
ventuelle ,    misa  conventual. 
Conventuel ,    s.  m.   Conventual ,   el  reli- 
gioso  que  réside  y  tiene  su  destinaciott 
actuaLaientc  en  un  convento. 
Conventuels  »    pi.    Conventuales  ,    ciertos 
religiosos      iranciscanos      que      poscet} 
r entai. 
Conventuellement ,  adv.  Conrentualmente% 

en   comunidad. 
Convergence  ,  s.  f.  Estado  de  dos  lineas  » 

à  rayos  convergentes. 
Convergent ,  ente  ,  adj.  Convergente* 
Con  vers  ,    erse  ,   adj.    (  kon- ver  )     Con- 
verso  ,   sa ,    Lego ,   6    Lega   en  alguna* 
religiones. 
Conversation  ,   s.  f.    Conversation. 
Ccnveiserj  v.  n.  (kon-ver-se)   ConverSar» 
Conversion  ,    s.  f.   Conversion  ,  [  En  lai 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  -f-  Quart 
de  conversion  ,  quarto  de  conversion. 
Ccnveiso ,    ».    m.     (kon-ver-so)     Aa'uif. 
La  parte  de   la  tilia  donde  se  juntan 
los  marineros  ,  etc.  â   cenversar* 
Conveiti,  ie,  part.  p.  y  ad\.  (kon-ver-ti) 
Couvert ido  t  se  usa   tambhn  como  sus* 
tantivo. 
Convertible  ,  adj.  m.  y  f.  (  kon-ver-ti-bl  > 
Convertible ,  Lo  que  puede  mudarse  ,  y 
convertir  se  en    otra  cosa. 
Convertir  ,  V.  a.  (  kon-ver-tir)  Convertir* 
[  Un  las  acepeienes  de  ambas  lenguas.  3 
Convertissement ,  s.  m.  (kon-ver-ti-s-man^ 
Conversion  >  mudan\a ,  hablando  de  la 
fJbrica  de  las  monedas.  etc. 
f  Convertisseur,  s.  m.  El  que  convient 

à  Los  hereges  con  su  predicacion. 
Convexe  ,  adj.  m.  y  j.  Convexo  ,  xà  %  se 
aplicd  a  La  superficie  que  no  es  plana  * 
fUtO   elevada   hJcia  fuera. 
Convexité  ,  s.  f.    (  kon-vek-ci-te  )   Con- 
vextdaé  >  la  curvatura  exttrior    de   un 
cuerpo  côneavo. 
Conviction,  sulst.  fem.  Convencimiçnto j 

conviction. 
Convié  ,  ée  ,  adj.  El  que  se  convida,  con-* 

vitlado. 
Convier,  v,    a.   ( kou-vi-e  )    Conyidar t 
rogar    d    otro  ,    y    licvarle     d    comif 
ccnîigo. 
Convive,  *.   m.  Ckon-viv)    Convidado  ^ 
cl  que  es  convidado  d  una  comida  con 
otros. 
Convocation  ,  s.  f.  Convocation. 
Convoi  ,  s.    m.    C  ken-voa  )  Entiaro  *  m 
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companamiento  del  cuerpo  â  la  tcpul- 
ttira.  +  Convoy  ,  municiones  >  v/vcrti  , 
dinero  que  con  escolta  se  méte  en  un 
campo  y  6  pla\a  sitiada.  +  NJut.  Con- 
voy ,  el  conjunto  de  embarcaciones  mer- 
cantes  que  van  escoltadas  par  algun 
buque  de  guerra. 
Convoiter,  y.  a.  (  kon-voa-te  )  Codiciar , 

apetecer  ,  descar  con  ansia. 
Convoitise  ,  s.    f.    Concupisccncia  ,  deseo 

y  apetito  desordenado  ,  codicia. 
Convoler,  y.  n.    (  kon-vo-le  )    Volverse 

â    casar. 
Convoquer,  v.   a.    (  kon-vo-ke  }  Convo- 
car,  citar  ,  llamnr  â  muches  que  deben 
juntarse     en    lugar    determinado     para 
algun  fin. 
Convoyer  ,  verb.   a.    (  kon-voa-ie  )   Con- 

voyar  ,   escoltar.  • 

Convulsif ,  ive  ,  ad}.   Convulsivo. 
Convulsion  ,  s.  f.  Convulsion ,  retraccion 

y  encogimiento  de  nervios. 
Convulsicnnaire  ,  adj.   m.  y  f.    El  que 

padece  convulsiones. 
Conyze  ,    à  herbe   aux   puces  ,   subst.  f. 

Cony\a  ,  yerba. 
Coobiigé ,    ée  ,   adj,  y   s.   Obligado  con 

oiro. 
Coopérateur  ,  s.   m.   Cooperador. 
Coopération  ,  *.  f.    Coopération. 
Coopérer,   v.  n.  (ko-o-pe-re)  Coopérât , 
obrar  juntamente  con  otro  para  un  mismo 
fin. 
Coopter ,    v.     act.  (  ko-op-te  )    Asociar  , 

agregar. 
Copahu ,  s.  m.  BJlsamo  que  se  saca  por 
incision  de  un  drboL  del  Brasil ,  llamado 
Copaïba. 
Copal,  *.  m.   (ko-pal)  Goma  copaL ,  à 

anime. 
Copartageant  ,    s,   m.    El    que  parte  con 

otro  alguna  cosa. 
Copeau  ,   s.    m.    (  ko-pô  )    Acepilladura  , 
las  virutas  de  madera  que  saca  el  ce- 
pillo. 
Copermutanr  ,  s.    m.    Qualquîera   de    los 

que  permutan   algun  benejicio. 
Copie  ,   s.  f.   (ko-pi-)  Copia. 
Copier  ,   v.    a.    (  ko-pie  )    Copiar  ,  tras- 
tadar    fielmente    algun    escrito.  +  Co- 
piar ,   sacar   copia    de    alguna    ebra  de 
pitiiwa  ,  6  sscuUura.  -f-  Copiar  ,  imitar. 
Copieusement ,  adv.  Copiosamente  ,  abun- 

dantemente. 
Copieux,  euse  ,  ad}.  Copioso ,  abundante , 

numewso ,    quantioso.    ' 
Copiste,  *.   masc.    (ko-pis-t)   Copiante  , 

cvpista ,  el    que  copia. 
Copropriétaire  ,    s.   El    que  posée  junta- 
mente con  otro  alguna  tierra  ,  casa  ,  etc. 
Copte,   à  Cophte  ,  s.    m.  (  cop-t  )   Cierta 

secta  de  christianos  en  Egipto. 
Copier  ,  v.  a.  (kop-te)    Tocar  la  cam- 
pana   con    el  badajo  >  y  $Ql(Uuente   fc 
una  partç. 
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Copulatîf,   ivc  ,  adj.  Copulatîvû ,  lo  <[ùe 

ata  ,  junta  y  lie  a  una  cosa  con  otra. 
Copulation  charnelle,  s.  f.  Côpula  ,  acto  , 

à  ayuntamiento  carnal.  , 

Copufative ,  *.  /.   Copulativa  ,  especie  de 

conjuncion. 
Coq  ,  s.  m.  (  kok  )  Gallo.  +  Coq  de  bois 
ou  de  bruyère  ,  pava  agreste. -\~ -d'Inde  , 
pavo  ,  pava  ,  ave  doméstica.  +  —  des 
jardins  ,  costo  ,  yerba  fibrosa.  +  —sau- 
vage ou  faisan  ,  jaysan. 
Coq-à-l'âne  ,  s.  m.  Dcspropôsito ,  discurso 

sin  juicio. 
Coque  du  Levant  ,  Coca ,  coco  levantino, 

S  de  levante  ,   scmilla. 
Coque,  s.  /.  (kok)  CJscara  de  huevo, 

à  -+•  de  nue\.  +  Capullo   de   seda 
Coquelicot ,  *.  m.    (  kok-li-ko)    Ababol , 

amapola  ,  especie   de    adormidera. 
Coqueliner  ,   v.  n.   (  kok-li-ne  )  Se   dice 

del   canto  del  gallo. 
Coquelourde  ,  s.  f.    (  ko  k-lurd  )  Planta 

algo   parecida   al  anémone. 
Coqueluche,    s.  f.   Enfer me dad ,  especie 
de  romadi\o  muy  violento  y  tena\.f  Es- 
pecie de  capilla,  à  capirote. 
f  Coqueluchon ,   s.    m.     Capilla,  parte 
del  hdbito  que  visten  los  rcligiosos   de 
varias   ôrdenes. 
Coquemar,   s.   m.   (kok-mar)   Escalfa- 
dor ,  jarro  grande  que  comunmente  usan 
los    barberos   para    llcvar    el  agua  de 
afeytar. 
CoquereJ'es  ,  s.  f.  pi.  (kok-rel)  Etpsti* 

de   avellanas   verdes. 
Coquerct  ,   à  alkekengi  ,  s.  masc.  Alque- 

quenje  ,   alkakengi  ,  planta. 
Coqueriquer  ,   v.   n.    r.   Coqueliner. 
f  Coquesigrue  ,  subst.  fem.  Disparate, 

nineria. 
Coquet,  ette  ,   adj.   Visavetde  ,  el  presu- 
mido  de  galan  ,  requebrador  de  damas  , 
y  iambien  la   dama  presumida  de    her- 
mosa  ,  que  todo  se  le  va  en  adornarsc  y 
festejar. 
>7  CoqueteT  ,  v.  n.  (  kok-te  )  Requebrar  , 
galantear ,     cortejar    las  damas  ,    decir 
requiebros. 
Coquetier  ,    s.     m.   (  ko-k-tle  )   Huevero  % 
el  que  trata   en    huevos  ,   6    los  vende* 
-f-  Vasito  con  pie  ,  que  sirve  para  poner 
el  huevo  cocido. 
Coquetterie,  s.f  (ko-ke-t-ri-)  Afectacion de 
parecer  bien  en  sus  adornosy  compostura. 
Coquillage,  s.   m.   Marisco ,  pescado  con 
coucha  ,  como  las  ostras ,  etc.  -f-  Obras 
de    concha. 
Coquille  t   subst .   f.    (  ko-kill  )    Concha  , 
hablando  de  la  del  pescado.  -f  Coquiï'e 
d'oeuf,  de  noix  ,  de  noisette,  casca ,  cJs- 
cara.  •+■  Vendre  bien  ses  coquilles,  faiie 
bien  valoir  ses  coquilles  ,  saber  vender 
sus  madexas ,    ser    muy  astuto ,   saga* 
y  advertidv. 
Co^uillier ,   s.  m»  (  ko-ki-lie  )  CoUccinx 
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'de    couchas  ,  6  +  el  lugar  y  sitio  en 
donde  estân  recogidas. 
Coquin,    ine,    s.    y    ad).     Picaro  ,  ra , 

picaron  ,    na.  .  , 

Goquinaiile  ,  s.  f.  (  ko-ki-nall  )    Gavilla 

de   nicaros  ,  de  pillos. 
f  Coquinerie  ,    subst.    /.    (  ko-ki  n-rt-  ) 
Picardia  ,  accion  baxa ,  ruindad ,  vile\a, 
engano  y  maidad. 
Cor,  s.  m.   (kor)    Caffo,  callosidad  que 
viene  d  los  dedos  de  los  pies.  +  Trompa , 
bocina. 
Corail,    subst.   m.  y  en  plural,  Coraux, 
(ko-rall)    Cor al ,    produccion    marina 
de  figura  de   un  arbusto. 
Coraiileur,    s.  m.  El  que   trabaja  en  la 

pesca  del  cor  al. 
Coraline,  s.  f.  <ko-ra-lin)  Coralina%yerba. 
y    Coiallin ,  ine,  ad).    Lo    que  tiene   el 

color  del   coral.    y 
Coralloïde  ,  ad),   m.  y  /-  (ko-ra-lo-i-d  ) 

Lo   que  ascmcja  al  coral. 
Coralloïde  ,  s.  f.  Simiente  del  coral  mismo 

quando  empiéta  d  crecer. 
Corbeau,    *.    m.'(kor-bô)  Cuervo  ,   ave. 
+  JNâut.  Garjw.  +  Cuervo  ,  una  de  las 
constelaciones  méridionales,  -f-  Arquitect. 
Can  ,   modillon  ,  repisa. 
C  Corbeaux  ,  pi.  Hombres  que  entierran  a 

Los   pestifcros. 
Corbeille,  *.  /.  (kor-bell)   Cesta. 
Corbeillée  ,    s.  f.     (  kor-be-lle  )  Lo     que 

cabe  en   una  cesta. 
Corbillard,  *.  m.  (  kor-bi-Ilar  )  Especic 

de  coche  muy  grande. 
Corbillat,*.  m.  (kor-bi-lla)  Cuervecillo , 

el  polio   del  cuervo. 
Corbillon  ,  s.  m.  Canasta  ,  ceston  redondo. 
Corbin  ,  à  Bec  de  corbin,  s.  m.    V.  Bue. 
Cordage  ,   *.  m.    Cordage. 
Cordager ,  v.   a.  Haccr  cuerdas. 
Corde  ,  s.    fem.  (  kor-d  )    Cuerda  ,   soga. 
+  Cuerda   la  lana  retorcida  de   que  se 
fabrica  el  pano.  -f  Medida  para  la  lena. 
-r-Corde  de  boyau  ,  cuerda  ,  hilo  delgado 
hecho  de  tripa.  -f  Cordes  niées  ,  entor- 
chados  ,    unos  bordonciUos  cubiertos  de 
hilo  de  plata,    que  sirven  para  instru- 
mentas mûsicos.  V  Avoir  de  la  corde  de 
pendu  ,  tener  soga  de  ahorcado.  P  Avoir 
deux  cordes  à  son  arc  ,  tener  el  pie  en  dos 
ijipatos.  C  Filer  ou   traîner  sa    corde , 
hevar  ,  tracrla  soga.-\- Montrer  la  corde, 
ensehar  la  cuerda  ,  hablando  de  los  panos 
muy   viejos.    C    Ne   touchons    pas  cette 
corde  ,  no  toquemos  esa  cuerda. 
Cordé  ,  ée  ,  ad),   (kor-de  )    Cordado. 
Cordeau,  *.  m.   (  kor-do  )  Cordel  ,  se  dice 
propiamente  de  las  cuerdas  que  sirven  d 
los  geâmetias  ,  ingénier  os,  ftc-f-Cordeau 
de  maçon  ,    tcndel. 
Cordeler  ,   v.  a.    (  kord-le  )    Encordelar. 
Cordelette,  s.  f.  (  kord-lc  t  )   Cvrdclejo  , 

cordelillo. 
Cotdelièrc,  s.  f.  (kord-lier  )  Cuerda  que 
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tiene  nudos ,   como  a  quel  la  con  que  se 
cincn  el  hâbito  los  religiosos  mèneras,  etc. 
Cordeliers  ,   s.   m.  pi.    (kotd-lie)     Me- 
notes  ,  religiosos  de    la    àrden  de   sari 
Francisco. 
Cordelle,  s./,  (kor-del)  Especie  de  cuer- 
decilla,  cordelito.  C  f  Attirer  quelqu'un 
à  sa  cordelle  ,  atraer  d  uno  d  su  par- 
tido  y   etc. 
Corder,  y.  a.  (kor-de)  Hacer  cuerdas ,' 
sogas   -f-  Encordonar  ,   poner  ccrdeles  % 
atar  ,  amarrar  con  elLos  ,  embalar. 
Corder  du  bois  ,  medir  lena  con  la  corde, 
se  Corder,  v.  r.  Hacerse  lacio,  hablando 
de  las  rai  ce  s. 
Corderie  ,»./!(  kor-d-ri-  )   Cordeleria  * 
el  lugar ,  6  sitio  donde  se  hacen  cuerdas 
y   sogas. 
Cordial,    aie,    ad}.    (  kor-di-al  )     Cor- 
dial ,  lo  que  tiene  virtud  para  confortât 
y    fortalecer    el    coraifin.    -f-    Cordial  , 
afectuoso  ,  de  buen  cora\on. 
Cordial ,  s.   m.   Cordial  ,  bebida  conforta- 

tiva  que  se  da  d  los  enfermas. 
Cordialement  ,    adv.     (  koi-di-al-man  ) 
Cordialmente  ,     afectuosamente    y     de 
cora\on. 
Cordialité,  s.f.  (kor-di-a-li-te  )  Aficion 

y  amistad    sincera. 
Cordier  ,  s.    m.  (kor-die)    Soguero  ,  el 

que  hace  ,  y  vende  cuerdas  y   sogas. 
Cordillas  ,  s.  m.  (  kor-di-lla  )  Cordellate  , 
especie    de    pano   ,    6     texido  de   lana 
grosera. 
Cordon  ,    s.  m.    Cordon.  [  En  las  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.  ]  -f-  Hilo  parte f 
6  porcion  de  que  se  compone  una  cuerda.. 
•+•  Cordoncillo  ,  cierta  labor  que  se  hace 
en  el  canto  de  las    monedas  redondas. 
+  Cordon   de   chapeau  ,  cintillo  ,   frert- 
cillo.  C  Tenir  les  cordons  de  la  bourse, 
tener   las   cuerdas  del  bolsillo. 
Cordouan  ,  s.  m.  (kor-du-an)  Cordobatt , 

la  piel  de  cabra  ,  à   eâbrfb   adobada. 
Cordouannier  ,  s.  m.   (  kor-du-a-nie  )   El 

que  prépara  y   adeba  los  cordobanes. 
Cordonner  ,    v.    a.   (  kor-do-ne  )    Torcer 
revolver  una  cuerda  ,   ô  muchos  hilos  , 
para  unirla  ,  à   apretarla. 
Cordonnerie,  s.  f.    (  kor-do-n-ri- )  Zapa- 
teria  ,  el  oficio  de  hacer  \apatos.  -f-  Za- 
paterîa,  elshio  6  calle  donde  hay  muchas 
tiendas  de  \apateros. 
Cordonnet  ,  s.   m.   Crdonciiu ,    trencilla. 
-f-  Fileté  ,   el    rtmate  de    hilo  enla\ado 
que  se  echa  al  canto  de  alguna  ropa. 
Cordonnier  ,  s.  m.  (kor-do-nie  )  Zapatero. 
Corée,   s.  m.    (ko-ré)    Coreo ,  pie    de 
verso  latino  compuesto  de  dos  silabas  ,  Ix 
primera  ,  larga  ,  y  la  segunda  brève. 
Coriace,  ad},  m.   y  /.  (ko-rtas)    Tieso  , 
dura    como  cuero.   Ç  f  Avaro  ,    duro  , 
dificil  ,  dspero. 
Coviambe,  s.   m.   (ko-rianb)    Coriamlo  , 
pie  de  verso  latino,  ô  griego  ,  compuest» 
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de  dos  silalat  bnvcs  entre  dot  largat. 

Coriandre,  s.f.  (  ko-ii-andi  )  Culantro, 
yerba. 

Coiinthicn,  ad}.  Corintio  ,  el  quarto  ôrden 
de  los  cinco  de  la  arqnitcctura. 

Coiis,  s.  m.  (ko-ii)  Nombre  de  muchas 
especies  de  plantât. 

Corme  ,  6  Soibc  ,  s.  m.  (  kor-m  )  Serba  , 
especie  de  firuta. 

Cormier,  s.  masc.  (  kor-mie  )  Scrbal, 
àrbol. 

Cormoran  ,  s.  m.  (kor-mo-ran)  Morfex% 
cuervo  calvo  ,  humdscula  ,  ave  aqud- 
tiea. 

Cornaline  »  «  /  (  kor-na-Hn  )  Cornerina  , 
piedra  preciosa. 

$  Cornard  ,  s.  m.  (kor-nar)  Cornudot 
novillo  ,  el  marido  cuya  muger  ha 
faltado  à  la  fiddidad  conjugal.  Faire 
cornard  ,    encornudar. 

Corne  ,  t.  f  (kor-n)  Cuerno.  [  En  algunat 
acepeiones  dcl  espanol.  ]  -}-  Casco  del 
pie  del  caballo.  -+-  Corne  d'abondance  , 
cu:mo  de  abundancia  ,  cornucopiu. 
-+-  -  de  l'autel ,  el  cuerno  ,  à  dngulo  del 
altar. 

Cornue  ,  s.  /.  (  kor-ne-  )  Corne  a  ,  una  de 
las  tûnicas  del  ojo.  4-  Especie  de  piedra 
de  la  naturale\a  del  jaspe. 

Corneille  ,  s.  f.  (  kor-neil  )  Comeja  , 
ave.  Corneille  emmanteiée  ,  comeja 
mitad  negra  ,  y   mitad  paria. 

Cornemuse ,  s.  f.  Gayta  ,  instrumenta  de 
mdsica. 

Corner,  v.n.  (kor-ne)  Tocar ,  tancr  de 
la  corneta  ,  bocina  ,  à  trompetilla  de 
que  usan  los  ca\a.dores.  -f-  Zumbar  les 
oidos  ,  hacerse  en  ellos  un  ruido  ,  6 
sonido  continuado  y  bronco. 
#  Corner  ,   v.  a.  Divulgar  ,  publicar. 

Cornet ,  s.  m.  Corneta  ,  bocina  ,  trompe- 
tilla.+  Tinter  o  ,  el  vaso  en  que  se  tier.e  la 
tinta  para  escribir.  ■+■  Cornet  acoustique, 
trompetilla.  +  -  à  jouer  aux  dés,  cubi- 
lete  de  cuerno.  ■+•  —  de  papier,  alcatra\  , 
cucurucho. 

Cornette,  s.f.  (  kor-ne t  )  Toca  de  muger, 
adomo  de  cabc\a.+  Estandarte  de  cabal- 
leria.  -+■  Haut.  Corneta  ,  la  bandera ,  à 
insignia  p articulât  de  los  xefes  de 
esquadra. 

Cornette  ,  s.  m.  Corneta  ,  el  alfère\  de 
cab  aller  ia. 

Corniche  ,  s.  J.   Cornisa. 

Cornichon,  s.  m.  Cutrnecito  ,  cuernecillo. 
4-  Pepinillo.  -f-  Cornichon  de  che- 
vreau, etc.  ,  piton  ,  el  cuerno  pequeno  que 
empie\a  d  salir  al  cabrito. 

Cornière,  s.  fem.  (  kor-nier  )  Especie  de 
canal  de  tejas  6  laion  ,  etc.  que  en  los 
tejados  recibe  el  agua  que  corre  por  las 
tejas.  ■+■  "Nâut.  Ciertas  pie{as  de  madera 
puestas  sobre  la  parte  posteiicrdeL  navlo. 

Comillas  ,  s,  in^  (  kor-ni-lja  )  Hijo  de  la 
comeja. 
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Cornouïlle  ,  s.  f.  (  kor-null  )  Truta  dç 
eorntio. 

Cornouiller  ,  s.  m.  (  kor-nu-llc  )  Corneja  , 
iJrbol. 

Cornu  ,  ne  ,  ad).  Cornudo  ,  lo  que  tient 
cuernos. 

Cornuau  ,  .«.  m.  Pcscado  de  mar  muy  part' 
cido  al  sdhalo. 

Cornue  ,  s.  f.  Vaso  de  vidrio  t  barre  ,  6 
hierro  que  sirve  en  lat  operaciones  chi- 
mie as. 

Corolitique,  ad},  (ko-ro-li-tik  )  Se  dice 
de  las  colunas  adornada*  cou  jollages 
y  flores  vueltas  en  cspiral  al  rededor  de 
la  caria. 

Corollaire,  s.  m.  (ko-rol-ler)  Corolario  , 
proposicion  deducida  de  lo   demostrado. 

Coronaire  ,  ad).  (  ko-  ro-ner.  )  Coronaria  ,' 
se  dice  de  la  art  cria  ,  y  tambien  de  la 
vena  parti cular  del  cora-ion. 

Coron  al  ,  aie  ,  ad),  (ko-ro-nal  )  Coronal , 
se  aplica  al  hue  sa  de  la  /rente,  y  tambien 
à   ciertas  partes   de  la  cabe\a. 

Coronille,  *,/.  (  ko-ro-nill  )  L'oronilla, 
arbuste 

Corporal,  s.  m.  (  kor-po-ral  )  C 'or por aies , 
lienjrfi  bendito  sobre  el  quai  se  coloca  el 
cdli\. 

Coj  poralier ,  s.  m.  (  kor-po- ra-lie  )  Boisa 
de  los   ccrporales. 

Corporation  ,    s.  f.    Cofradia. 

Coiporéite,  s.  f.  (  kor-po-re-it)  Corporel- 
dai  ,  corporalidad  ,  qualidad  del  cuerpo. 

Corporel,  elle,  ad).  (  kor-po- rel)  Cor~ 
poral  ,    lo  que  pevtencce  al  cuerpo. 

Co;porellement  >  adv.  (,  kor-po-rel-man) 
Corporalmente. 

Corps  ,  s.  m.  (  kor  )  Cuerpo.  [En  las  acep- 
eiones deambaslenguas.]  Corps  d'armée, 
cuerpo  de  exéreito.  4-  —  de  délit ,  cuerpo 
de  délit  o  y  à  del  delito. -\-  —de  garde, 
cuerpo  de  guardia.  +  —  de  jupe  ,  la 
cotilla  de  una  muger. -\ —  de  logis,  cuerpo 
de  casa  ,  casa  entera.  -+•  —  de  métier  , 
gremïo.  -f-  —  de  ville  ,  cuerpo  de  una 
ciudad  ,    la.   ciudad  ,    el  ayuntamitnto. 

H mort  ,   cuerpo  muerto  ,     caddver* 

+  Gardes  du  corps,  guardias  de  corps, 
à  Corps  perdu  ,  arfv.  Con  ardor  ,  con 
impetu.  +    C    A'  remo  y  vêla. 

Corpulence  ,  s.  f.  Corpulencia  ,  la  gran- 
di^ y  magnitud  del  cuerpo  del  hombre. 

Corpusculaire,  ad],  m.  v  f.  Lo  pertene- 
ciente  d  los  corpiisculos. 

Corpuscule  ,  s.  m.    Corpûsculo. 

Corradoux  ,  6  Couradoux,  s.  m.  (ko-ra-du) 
Nâut.  El  espacio  que  hay  entre  puente 
y  puente ,   en  un  navio. 

Correct  ,  ecte  ,  ad).  (  ko-rek  )  Correcto  , 
lo  exâctoy  conforme  d  las  reglas. 

Correctement  ,  adverb.  (  kb-rekt-man  ) 
Correctamente. 

Correcteur  ,  s.  m.  Corrector,  el  que  corrige. 
4-  Corrector ,  a\otador  el  que  a\ota  en. 
los  cclcgxos.  -f-  Corrector  ,  el  svpcripr , 
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4  prelado  en  los  conventos  de  rcïigicsos 
de  San  Francisco  de  Paula. ^-CorrecteuT 
d'imprimerie  ,  corrector  de  imprenta. 

Correctif,  ive ,  ad),  (ko-rek-tif)  Cor- 
rectivo  ,  se  aplica  â  los  medicamentos 
que  tiencn  virtud  de  corregir. 

Correctif,  s,  m.  Corrcciivo  ,  lo  que  tirve 
para   templar  ,    moderar  ,  contener. 

Correction  ,  s.  f.  Correccwn  ,  la  accion 
de  corregir .-f-  Correccion  ,  reprehension. 
•+•  Correccwn  ,  enmienda. 

Correctionnel ,  elle  ,  ad).  Lo  que  pertenece 
d  la  correction . 

Coirectrice,  s.  f.  (  kô-rek-tzi  s)  La  que 
corrige .+ La  superiora  en  Los  conventos 
de  religiosas   Minimal. 

Corrégence  ,  subst.  m.  Dignidad  del  que 
es  régente  junto  con  otro. 

Corrégent  ,  subst.  m.  il?  que  exerce  la 
calidad   de  régente  junto  con  otro. 

CouegiJor  ,  subst.  m.  Corregidor ,  ciertc 
magistrado  en   Espana. 

Co  relatif ,  ive  ,  adject.  (  kô-rc-la-tif  ) 
Correlativo  ,  Lo  que  dice  ,  6  hace  relacion 
d   otro . 

Corrélation  ,  s.  f.  Correlacion  ,  analo- 
gia  ,  o  relacion  reciproca  que  tienen 
entre  si  dos ,    à   mas  cosas. 

Correspondance  ,  s.  f.  (  ko-res-pon-dan  s  ) 
Correspondencia  ,  la  accion  de  corres- 
ponder  ;  relacim  que  tiene  una  cosa  con 
ctra.  -+•  Correspondencia ,  la  comu- 
nicacion  por  escrito  ,  6  de  palabra. 
<+  Correspondencia  ,  conformidad  t  pro- 
porcion é  igualdad  entre  Las  partes  dt 
algun  edijicio  ,  etc. 

Correspondant  ,  ante,  ad},  (kô-res-pon- 
dan)  Correspondiente  ,  proporcionado  , 
que  tiene  igualdad  y  semejama  con 
vtra   cosa. 

Correspondant ,  f .  m.  Correspondiente  , 
corresponsal. 

Correspondre ,  y.  n.  (  kor-res-pon-dr  ) 
Corresponderse  ,  estar  en  reLacion. 
4-  Corrcsponder  ,  obrar  reciprocamente  , 
rolver ,  retribuir  el  bénéficia  recibido 
con  agradecimiento.  •+  Correspondcr  una 
cosa  con  otra  ,  tener  proporcion  entre  si. 

Corridor  ,  s.  m.  (  ko-ri-dor  )  Eslrada 
encubierta.  +  Corredor ,  pasadiro. 

Corriger ,  v.  a.  Corregir  ,  emendar  Lo 
que  esta  en a do.  -J-  Corregir  ,  advenir, 
ûimonestar  ,  reprehender.  +  Corregir  , 
castiçar.  <T  Corregir  ,  disminuir  ,  tem- 
plar ,  moderar  la'  actiyidad  de  alguna 
cosa. 
se  Corriger,  v.  r.  Corregirse  ,  emendarse. 

Corrigible  ,  adj.   m.  y  f.  Corrcgible. 

Corroboratif ,  ive,  adj.  y  s.  (  ko-ro-bo- 
ra-tif  )  Corroborante  ,  Lo  que  tiene  virtud 
de  corroborar. 

Corroborer  ,  v.  a.  (  ko-ro-bo-re)  Corro- 
borar ,  foitalcccr. 

Corrodant  ,  ante  ,  adj .  (  ko-io-dan  )  Lo 
que  cor  roc ,  cmrcsivo. 
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Corroder ,  v.  a.  (  ké-ro-de  )  Corroer  , 
roer  poco  d  poco. 

Corroi  ,  s.  m.  (  ko-roa  )  Zurra ,  el  acto 
de    zurrar  las  pitiés 

Corrompre ,  v.  a.  {  ko-ronpr  )  Corromper  t 
aLterar  y  ^  mudar  La  Jorma  de  alguna 
cosa.  +  Corromper  f  pervertir  ,  seducir , 
ganar  una  mstger.  C  Corromper ,  estra-* 
gar ,  pervertir  ,  viciar  las  buenas  cos- 
tumbret  ,  etc.  ■+"  Corromper  ,  sobornar  , 
à  coechar  aL  jue\  ,   etc. 

Corrosif,  ive,  adj.  Corrosivo ,  la  cosa 
que   corroe  6  consume. 

Corrosion ,  s.  f.  Corrosion  ,  la  accion  y 
efecto  de  corroer. 

Corroyer,  v.  a.  (kô-roâ-ie)  Zurrar ,' 
curtir  y  adobar  las  pieles.  -f-  Adohaf 
la  arcilla  ,  La  greia.  -f-  Accpiiîar  , 
labror  y  poner  Usa  La  superficie  bronca 
de  la  madera.  -f-  Corrcyer  le  1er  ,  juntar 
des  p:da\os  de  hierro  batiéndole  at 
salir  de  la  fraguà'.  -f  ■*  1©  mortier  v 
argamasar.  ijÛfA  ■ 

Cor.oyeur,   s.  m.  Zùfràdor ,  curtidor.    ' 

Gorrude  ,  s.  f.  Especie  ds  espdrrago& 
s'dvestres. 

Corrupteur  ,  trice ,  subst.  Corruptor  ,  el 
que  corrompe  las  costumbres ,   etc. 

Coiruptibiiité  ,   s.  f.    Covruptibilidad. 

Corruptible,  adj.  m.  y  f.  Corruptible  y 
:  lo  que  es  capaz  de  corrupeion. 

Corruption ,  s.  f.  Corrupeion ,  altéra-- 
cion  ,  puttefaccion  ,  infeccion  ,  conta- 
rninacion.  C  Corrupeion  ,  ricio  d  abuser 
introducido  en  las  cosaf.~{-  Corrupeion  «, 
seJuccion ,   cohechamiento. 

Cois,  s.  m.  pi.  (  kor  )  Los  cuernecitos 
que  salen  de  los  cuemas  grandes  que 
tiencn  los  ciervos  en   la  cabc^a. 

Corsage,  s.  m.  Talle ,  estatura  ,  dispo—- 
si  cion  y  proporcion   del  cuerpo. 

Corsaire  ,  s.  m.  (  kor-se-r  )  Corsario  t 
el  que  manda  alguna  embarcacion  ar-~ 
mada  en  corso.  -+•  Corsario ,  pirata* 
+  Corsario  ,  la  nave ,  6  embarcacion 
armada  en  corso. 

Coiselet  ,  s.  m.  Corselete ,  armadura  del 
cuerpo. 

Corset  ,  s.  m.   Corsé,  especie  de  cotilla. 

Corrige  ,  subst.  m.  Cortejo  ,■  séquito  ,' 
comitiva  t  acompariamiento. 

Cortical,  aie,  adj.  (  kor-ti-kal  )  Se  dice 
de  la  parte  exterior  del  eclebro  y  del 
cerebelo. 

Coruscation ,  s.  f.  Rayo  de  lui* 

Corvéable,  adj.  y  s.  (  kor-ve-abl  )  El 
vasallo  sujeto  d  la  servidumbre  corporai 
llamada  corvée. 

Corvée,  s.  f.  (  kor-vé)  Servitud ,  servi- 
dum-re  ccrporal  que  ccnti'ae  un  vasallo^ 
c<  n  su  senor.  C  Culdado  ,  trabajo  ,fa- 
tiça  que  uno  se  da  por  otro  gra Mi- 
ta mente. 

Corvette  ,  s.  f.  (  kor-ve-t  )  Corveta.  , 
esprit  d$  fiagata. 
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Corybantes  ,    s.    m.    pi.    (  ko-ri-ban  t  ) 

Coribantes  ,  saccrdotcs   de   Cibclcs. 
Coryphée,    s.    m.    (  ko-ri-fé-  )    Corifeo  , 

cl  que  guiaba    el  euro  en  las  tragédien 

antiguas.  <L  Corifeo  ,   el  que  es  ttguido 

de  otros  en  alguna  opinion  ,  tecta ,    d 

parti  do. 
Corize  ,  s.  /.  Cori\a  ,  la  destilacion   que 

Jluye  de  la    cabe\a  ,  y  se  estanca  en 

las  narices. 
Cosaques,  s.   m.  pi.   Especie   de  milicia 

establecida  en   jPolonia. 
Co-sécante  ,   s.  f.    (  ko-se-kant  )    Geom. 

Lo  sécante  del  complemento. 
Co-seigneur ,    s.  m.    Senor   con    otro    de 

alguna  tien  a  ,  etc. 
Co-sinus  ,  s.  m.   Seno  segundo  ,    el  seno 

primera  del    complemento    de    un    areo 

hasta  el  quadrante. 
Cosmétique  ,  ad],  m.  y  f.   (  kos-rne-tik  ) 

Llaman   asi   los    boticarios  las  drogas 

que   sirven    para    afeytar  y    hermosear 

la   te\. 
Cosmique,  adj.    (  kos-mik  )  Côsmico. 
Cosmogonie  ,  subst.  f.  (  kos-mo-go-ni.  ) 

Cosmogcnia ,   ciencia  ,  ô  sistema  de  la 

formacion  del   universo. 
/Cosmographe  ,    s.    m.     (  kos-mo-graf  ) 

Cosmdgrafo. 
Cosmographie,  s.  /.    (  kos-mo-gra-f i-  ) 

Cosmografia,  la  descripeiondel  mundo. 
Cosmographique ,   adj.  m.  y  f.  (  kos-mo- 

gra-fi-k  )   CosmogrJfico. 
Cosmologie  ,*.  /.  Cosmologla  ,  ciencia  de 

las  leyss  naturales  ,   por  las  quaies  se 

gobierna  el    mundo  fisico. 
Cosmologique  ,  adj.  m.  y  f.  Lo   pertene- 

ciente  d  la  cvsmologia. 
Cosmopolite  ,    à    Cosmopolitain  ,    subst. 

C  kos-mo-po-îi-t  )     El     que    no    tiene 

adoptada  patriafixa  y  determinada  ,  el 

ciuaadano  del  uni  verso. 
Cosse  ,  s.  f.  (  ko-s  )    Vayna  ,    vaynilla  , 

la   que  enciena   unas    ïegumbres    como 

habas  ,  guisantes  ,  etc.  Pois  sans  cosse  , 

ou  goulus,  bisaltos ,  guisantes  delticr- 

no  ,  que  se  comen  con  la  vaynilla  que 

llevan. 
Cosser,  v.  n.   (  ko-se  )  Topetar  ,  dar  con 

la  cabeyi  en   alguna   cosa ,   lo   quai  se 

dice  con  propiedad  dj  los  c  amer  os. 
Cosson  ,  s    m.  Gorgojo  ,  insecto  ,  6  gnsa- 

nillo  que  corroe  y  estraga  el  tri  go  ,  etc. 
Cossu  ,    ue ,    ai].     La     que    tiene    vayna 

grutsa  ,   etc.     <£   9  Homme  cossu  ,  bien 

cossu  ,    hombrt    adinerado  ,     acauda- 

lado. 
Costal,    aie,   adj.    (kos-tal)  Anat.  Lo 

que  pertenece  a  las  costillas. 
Coston  ,   s.  m.    NJut.    Pie\a  de   madera 

para  jortiftcar  los  Jrboles  del  navio. 
Costume  ,  s.   m.  Vint,  y  poes.  Las  cos- 

tumbres  ,  los  usos  de  los  diverses  tiem- 

pos  ,  lugares ,  etc;  +  Ttage ,  el  mçdo 

de  yestirse  una  nation  ,  etc. 
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Cosfus  ,  *.  m.  Costa,  rai\  que  se  cri" a  en 
la  India  oriental. 

Co-iangente ,  ».  /.  La  tangente  del  com- 
plemento  de  un  arco ,  hasta  el  qua- 
drante. 

Cote  ,  «.  f.  (  kot  )  Nota  ,  senal  nu- 
méral de  que  se  usa  en  los  procesos% 
inventarios  ,  etc. 

Côte,  s.  f.  (kot)  Costilla.  C  Linage  , 
descendencia.  -j-  Costa  ,  la  orilla  del 
mar  ,  y  toda  la  tierra  que  esta  cerca 
de  ella.  -f-  Cucsta  ,  terreno  que  est! 
en  p endi ente. -f  Côte  de  melon,  costilla  t 
6  ta  j  ad  a  de  melon. 

Côte  à  Côte  ,  adv.  Lado  à  lado ,  al  lado 
uno  de  otro. 
à   mi-Côte  ,  adv.  A  média  cuesta  ,  â  la 
mitad  de  la  cuesta  de  una  montana. 

Côté  ,  s.  m.  (  ko-te  )  Lado  ,  costado. 
-f  Parte. 
à  Côté  ,  adv.  Al  lado  ,  cerca.  +  De 
côté  ,  de  costado.  •+■  De  mon  côté  ,  de 
mi  parte,  -j-  De  quel  côté  vient  l'orage? 
de  que  parte  viene  la  borasca  i  +  Mettre 
de  côte  ,  poner  â  parte. 

Coteau  ,  s.  m.  (  kô-to  )  Colina  ,  collado, 
cerro  ,  ô  altura  de  tierra  que  no  Llega, 
â  ser  montana. 

Côtelette  ,!./!(  kôt-let  )  Costilla  de 
carnero  ,   tocino  ,  etc. 

Coter,  v.  a.  (  ko-te  )  Notar  ,  senalar , 
o  marcar  alguna  cosa  ,  para  que  se 
conosca  ,  ô  advierta.  +  l\otar  ,  poner 
notas  ,  advertencias ,  ô  repares  â  los 
escritos  ,   à  libros. 

/  Coterie,  s.  /.  (  kot-rî-  )  Especie  de 
sociedad ,    à  asamblea. 

Cothurne ,  s.  m.  Coturno  ,  especie  de 
cal\ado  d  la  heroyca ,  de  que  usaban 
los  antiguos.  C  Chausser  le  c&thurnc  , 
calmar  el  coturno ,  usar  de  estilo  ait» 
y  sublime  especialmcnte  en  la  poesia, 

Cotice,  s.  j.  (  ko-ti-5  )   Cotisa. 

Coticé  ,  ée  ,  adj.  (  ko-ti-ce  )   Coti\ado. 

Côtier ,  adj.  (  kô-tie  )  Haut.  Piloto  que 
tiene  la  prdlica  de  tas  costas ,  bahias ,  etc. 

Côtiève  t  s.  f.  {  ko-tie-r  )  Série  y  con- 
tinuacion  de  costas  de  mar.  ■+■  Tabla  de 
jardin  finclinada,  y  por  lo  comun.airi- 
mada  d  la  pared. 

Cotignac ,  s.  m.  (  ko-ti-iîak  )  Conserva 
de  membrillo.  ■ 

Cotillon  ,  s.  m^-Zagalejo  ,  especie  dé 
basquina. 

Cotit ,  v.  au.  (  kô-tir  )  Magullar.  La 
grêle  a  coti  ces  pommes  ,  la  p'uira  ha 
magullado  estas  man\anas. 

Cotisation,  s.  f.   Cvtisacion. 

Co'iser  ,  v.  a.  Tasar ,  senalar  lo  que  cada 
uno  debe  pagar  de  una  cantidad. 

Cotissure ,  s.  /".  Magulladura ,  se  dice  de 
les  frutas. 

Coton  ,  subst.  m.  Algodon.  -f-  Especie  de 
pclusa  ,  como  vélo  ,  ô  pelo  ,  que  suelé 
habtr  en  algunas  plantas  â'frvùs.  £  El 
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frimer  vello  que  nace  en  la  barba  Je  los 
jôvenes.  C  Jeter  nu  vilain  coton  ,  tener 
perdida  la  reputacian  ,  fama  ,  crédito  , 
à  hacienda. 

Cotonné,  ée  ,  adj.  Cheveux  cotonnés  , 
cabellos  muy  curtos  y  encrespados,  como 
loi  tienen  Los  nsgros. 

Cotonner  [  se  ]  ,  v.r.  (ko-to-ne)  Cubrirse 
de  pelusa  ,  de  borra. 

Cotonneux,  euse  ,  adj.  Lo  que  esta  mar- 
chitado  ,  que  no  tiene  gusto ,  hablando 
de  las  fiutas  ,  nahos  ,  rdbanos  ,  etc. 

Cotonnier,  g.  m.  (  ko-to-nie  )  Algodon, 
planta. 

Cotonnine,  s.  f.  (ko-to-ni-'n  )  Zona,  tela 
gorda  de  que  se  sucle  haccr  el  veldmen 
de   las  gâteras. 

Côtoyer,  v.  a.  (  ko-toa-ie  )  Costear , 
ir  naveganda  cerca  de  tierra  ,  à  la  orilla 
del  mar.  •+-  Ir ,  andar  al  lado  de  al- 
guno  ,   caminar  lado   d  lado. 

Cotiet ,  s.  m.  Ha\  de  Lena  tnenada. 

Cotte  ,  s.  /.  (  ko  t  )  Basquina  ,  ropa  ,  6 
saya  que  traen  las  mugeres  desde  la 
cintura  hasta  los  ^zes.-hCotte-d'aiiiies  , 
cota  de  armas,  almiila.  H —  de  maille, 
ou  Jacques  de  maille ,  cota  de  mùlLas  de 
hierro. 

Cotteron  ,  *.  m.  Basquina  ,  pequena  , 
\agalejo. 

Cotula  ,  s.  /.  Man\anilla  Loca  ,  planta. 

Cotyle  ,  s.  f.  (  ko-ti-1  )  Medida  antigua 
Humana  de  cosas  liquidas  ,  contenia 
nueve  on\as   Romanas. 

Cotylédon,  d  Nombril  de  Vénus,  5.  m. 
Oreja  de  monge  ,  planta. 

Cou,  s.  m.  (  ku  )  Cuello.  Mouchoir  de 
cou  ,  paâuello  del  cuello.  <C  /  Rompre 
le  cou  à  une  afïaire ,  barajar  con  un 
negocio.  '      '•  " 

f  Ccuard  ,  s.  m.  Cobarde  ,  el  que  no 
tiene  valer. 

;r  Couardise,  s.  f.  Cobardia  ,  falta  de 
dnimo  y  vaior.  _ 

Couchant,  adj.  y  s.  m.  Fomente.  Le 
soleil  couchant,  el  sol  poniente.  +Au 
soleil  couchant,  al  paner  del  sol.  4-Chicn 
couchant ,  perro  de  muestra.  C  Faire 
le  chien  couchant ,  hacer  la  gâta  en 
sogada. 

Ouche.,  s.  f.  Armadura  de  cama.-ttama 

■  *niera  y  compléta.  +  ¥art$  ,  cl  acto 
\c  varir.  Fausse-ccuckf,  mal  parto. 
-f-  Fanal  ,  la  sabanilla  ,'  d  pédalo  de 
lien\o  en  que  se  envueiven  los  ninos 
de  teta.  -\-Capa  de  color ,  que  se  echa 
por  encima  de  otras  cosas  para  cubrirlas, 
d  bar.arlas.  •+•  Casamiento  ,  en  el  juego 
de  la  banca  ,  etc.  ,  es  la  accion  de  paner 
sobre  una  caria  cierta  cantidad. 

Couchée  >  s.  f.  Trdnsito  ,  posada  ,  lugar 
dtterminado  para  hactr  noche  en  les 
riaçes.j 

Coucher  ,  v.  a.  Acostar ,  poncr  ,  meter 
d  une  c;i  id  cama ,  ayudarle,  4  ut!*nu- 
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datte.  +  Tender ,  extendet  d  lo  largo 
encima  de  la  tierra.  -f-  Abatir ,  derribar, 
echar  por  tierra.  ■+•  Vo\  de  hortelano  , 
amugronar. -{-Coucher  d'assiette  ,  sisar  9 
embolar  ,  preparar  con  la  sisa ,  lo  que 
se  ha  de  dorar.  -+•  -  en  joue  ,  d  pun  ar  , 
asestar  el  tiro  del  fusil ,  etc. ,  encarar  el 
arcabui,  etc.  -f-  —  ou  mettre  en  jeu, 
echar  ,poner  dinero  en  el  juego.  +  —  par 
écrit,  paner,  seniar  por  escrito. 

Coucher  ,  v.  n.  Pasar  la  noche  en  alguna 
parte.  Il  a  couché  dehors  ,  ha  dermido 
fuera. 

se  Coucher  ,  v.  r.  Acostarse ,  ponerse 
en  la  cama.  -f  Extenderse  d  lo  largo 
encima  de  La  tierra. 

Coucher  ,  s.  m.  Acostamiento ,  el  acto  de 
acostarse. ■+■  La  guarnicion  de  una  cama 
como  xergon  ,  colchon  ,  etc.  Il  est  très- 
délicat  pour  le  coucher  ,  es  muy  délie  ado 
para  dormir. -f-Le  coucher  du  soleil,  des 
astres  ,  el  ponerse  del  sol ,  de  los  astros. 

Couchette ,  subst.  f.  Camilla ,  la  cama 
pequena  sin  cortinage ,  etc. 

Coucheur,  euse,  subst.  Être  bon  ou  mauvais 
coucheur  ,  ser  de  buena  6  mala  yacija. 

Couchis  ,  s.  m.  Cama  de  arena,  etc. ,  que 
se  extiende  encima  del  suelo  de  unapuente 
de  madera ,  para  empedrarla. 

Coucou ,  s.  m.  (  ku-ku  )  Cuzlillo  ,  6  cuco  9 
ave.  -r  Llaman  los  jardineras  La  ftesa 
que  liera  mâchas  flores  sinfrutas. 

Coude,  s.  m.  (  ku-d  )  Codo.~T~  La  parte 
de  la  manga  que  cubre  el  codo.  -+■  An-~ 
gulo  que  hace  una  pat ed  ,  etc.  Esquina. 
4- Coude  de  montagne  ,  traspuesta  ,  rin- 
con ,  d  recodo  que  hace  algun  mante. 
C  J6  Hausser  le  coude ,  levantar  de 
codo  ,  à  levantar  el  codo  ,  beber  mucho 
vino. 

Coudée  ,  s.  f.  {  ku-dé-  )  Codo  ,  espesie 
de  medida  antigua. 

Coude-pied  ,  s.  m.  (ku-d-pie)  Garganta  , 
La  parte  superior  del  pie  por  donde  esta, 
unido  con  la  pierna. 

Couder,  verb.  a.  (  ku-de  )  Encorvar, 
dabLar  en  forma  de  codo. 

Coudoyer  ,  v.  a.  (  ku-doa-ie  )  Codear  , 
dar  golpes   con  el  codo. 

Coudraie ,  subst,  f.  Avellanar ,  el  skia 
poblado  de  avellanos. 

Coudre  ,  s.   m.    V .   Coudrier. 

Coudre  ,   v.  a.   (  ku-dr  )   Coser. 

Coudrement ,  s.  m.  (  kudr-man  )  La 
accion  de  adobar  Los  cueros. 

Coudrer,  v.  a.  (ku-dre)  Revolver  los 
cueros  dentro  la  cuba  para  t,enirles  y 
adabarles. 

Coudrier  ,  6  Coudre  ,  s.  m.  (  ku-drie  ) 
Avcllano ,  drbol  que  produce  las  avcl- 
lanas. 

Couenne  ,  s.  f.  (kue-n  )  Corte\a  detocino. 

Couet ,  s.  m.  JSIdut.  Amura. 

f  Couette  ,  s.  /!  Colcedra ,  colchon  de 
pluma, 
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Couladoux,  ï.  m.  pi.  (  ku-In-du  )  Ndut. 
Cucrdas  que  sirven  de  acolladoret  para 
los  obâtiques. 
Coulage  ,  s.  m.  Mcnoscaba  ,  dîrninucion 
de  las  licores  que  van  cscurrietidv  de 
los  tondes  ,  etc. 
Coulamment  ,  adv.  (ku-la-man  )  Corxien- 

tomcnte  ,  llanamente . 
Coulant,    s.    m.     (  ku-lan  )    Adorno   de 
di  amante ,  etc.,  que  las  mugcrcs  llcvan 
à  la  garganta ,  y    que  acompatia    una 
cru\  de  lo  mismo. 
Coulant,   ante  ,   ad).    Contente,    lo   que 
no  tient  impedimenta  ni  embara\o  *  para 
dcxar  de  carrer,  6  jluir ,  y  pasar  ade- 
lante.  4-  Eau  coulante  ,  agua^  corriente. 
■+ Noeud  coula  nl,nudo  escurrediio.-{*$lyle 
coulant ,  estilo  corriente  ,  fluido. 
Coulé  ,    s.    m.  "  (  ku-le  )   Cierto  paso  de 
dan\a ,  y  •+"  se  dice    en    la    mûsica   del 
modo  de  pasar  la  vol  ô  los  instrumentas 
de  una  nota  à  otra ,  uniéndolas. 
Coulée  ,   ad),  è  s.  /.   (ku-lé-  )  Corriente  , 
se  dice  de  la  letra  libre. ~ïLUmase  asi  la 
earena  del  navio. 
Couler,  v.   a.   (ku-le)  Colar ,  pasat p  or 
algun  pano  ,  à  manga  las  cosas  liquidas. 
<L  Colar  ,  pasar  con  destrc\a  y  arte  una 
cosa  ,  como  una    noticia ,  una   propo- 
sicion  ,  etc.  +  Couler  à  fond  ,  afondar  , 
echar  d  pique  ,  hablando  de  navios. 
Couler,  v.   n.   Correr  ,   manar  los  fluidos 
y  liquidas.  <[  Correr ,  pasar,   caminar , 
tener   curso  y  paso   las  cosas  como    el 
tiempo  ,  la   vida ,    etc.  -\-  Correrse  la 
-vêla  ,   la  hacha  ,    etc.  ,    dcrretirse  con 
exceso  la  ccra  ,  à  sebo.  +  Couler  bas  , 
couler  à  fond  ,  afondar  ,  irse  à  pique  , 
ô  «  fando  ,  \o\abrar  la  embarcacion  y 
perderse. 
Couleur  ,  s.  f.  Color.  C  Color ,  prçtexto  i 
motivo  ,  y  ra\on  aparente.  -f  Couleur 
changeante,  tornasol,    cambiante  ,  viso 
que  ha  ce  la  lu\  en  algunas  teias..  -f  De 
couleur      changeante    ,        tornasolado. 
-{-Prendre  couleur,  tomar  color t  em- 
j?e\ar  à    madurar    los  frutos ,    y    por 
translacion  se  dice  de  otras  cosas. 
sous  Couleur,  adv.  So  color ,  conpretexto, 
so   capa. 
Couleuvre ,    s.   /     Culebra  ,   especie    de 

serpiente.  C  Disgusto ,  pesadumbrc. 
Couleuvrée  ,     d    Èiioine  ,    s.  /.    JSlueia 

blanca,  planta. 
Couleuvieau,  subst.    m.    El  pequeiio  de 

las  culebras. 
Coulevrine  ,  s.  f.  (ku-1-vri-n  )  Culebrina  , 

pie^a  de  artilleria. 

Coulis,  s.    m.   (  ku-li  )  El  \umo  colado 

de  carnes  ,  û  otras  casas  cocidas.  -f- Vent 

coulis  ,  ayre  acanalado. 

Coulisse  ,  s.  f.    (  ku-lis  )  Canal ,  muesca. 

-f-  Bastidor  ,  el  lienio  estirado  y  fixado 

sobre  las  palos  6  listones  en  los  ttairos. 

Couloir ,   subst.  m.  (  ku-loar  )  Coladcro  , 
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manga  ,  ceda\a  ,   6  pano  por  donde  se 
cutlan  las  licores.  -f-  Coladcro  ,  cainino  , 
à  paso   est) 'n  lia. 
Coulpe  ,*./.(.  kul-p)    Vot  de  devocion  , 

culpa  ,  pecado. 
Coulure  ,  s.  f.  El  acto  y  efectu  de  caer  , 
6  desecarsc  los  grancs  del  racimo  ,  em- 
pe\ando  à  for  mur  se  la  uva. 
Coup,  s.  m.  (ku)  Golpe,  la  colision  de  dos 
cuerpos  duras  al  movimiento  de  alaun 
impulso.  + Golpe,  la  herida  ,  ô  contusion 
que  résulta  de  alguna  arma  ,  palo  , 
pedrada  ,  0  caida.  <C  Golpe ,  ittfortunio , 
desgracia  ,  à  infelicidad.  -f-  "Irafco  ,  la 
porcion  de  agua,vina  ,  û  otro  licor  que  se 
puede  beber  de  un  aliento. -{-Coupde  balai, 
escoba\o  ,    escvbada.  -f   —   de    bâton  , 

palo  ,  pala\o.  H de  bonheur ,    buen 

lance.  •+■  —  de  cloche  ,  campatiada. 
•+■  —  de  corne  ,  cornada.  -f-  —  de  dent  , 
dentellada.  •+•  —  de  dés,  lance  de  dada. 
-f-  —  de  fesses,  culada.  -f-  -  de  filet  , 
rtdada.  +  —  de  hasard  ou  de  fortune  , 
coup  d'aventure  ,  lance. +  —  de  lance  , 
lan\ada.  -\-  —  de  lancette,  lanectada, 
lanccta\o.  +  —  de  marteau  ,  martiiia\j  , 
martillada.  C—  de  partie  ,  cabe  depata  , 
de  paleta  ,  ô  à  palet  a.  ■+■  —  d'epée  , 
estocada.  H —  de  pied  ,  puntapie ,  pa- 

tada.  -\ de  pied  de  bête,  ruade  ,  co\  , 

coces.  ■+■  —  de  pinceau  ,  pincelada. 
+  —  de  plume ,  plumada.  +  —  de  poi- 
gnard ,   punalada  ,  punala\o.  +  —   de 

poing,  punada  ,  puna\o.  H de  sifflet  , 

silbo  ,  silbido.  -f-  —  de  soleil  ,  golpe  de 
sol ,  que  da  en  la  cabe\a.  +  —  de  tête  , 
cabe\ada    y    C    desatino  ,     travesura , 

accion    de  loco  ,  etc.  -\ de  théâtre  , 

lance  de  teatw.-r-  —  de  tonnerre,  trueno. 
-h  -  d'œil,  ojeada.  ■+•  -  d'ongle  ou  de 
griffe,  unada  ,unarada ,  rasgutio  ,  aranc. 
+  —  du  plat  de  la  main,  palmada  ,  pal- 
madica  ,  palmadilla.  +  —  du  tianebant 
d'une  épée  ,  cuchillada.-j-—  fatal ,  golpe 
fatal. 

Nota.  Generalmente  quando  la  vo\  Coup 
précède  y  significa  el  choque  ,  movi- 
miento f  etc.  ,  de  un  sustantivo ,  se  tra- 
duce  par  el  derivado  en  azo  del  sustantivo 
espanol.  Ex.  Coup  de  canon  ,  cahona\o% 
-\ —  de  coude  ,  coda\o  *  etc. 
à  Coup  sûr  ,  ciertamente.  4"  Après  coup  , 
tarde  ,  f  liera  de  tiempo.  -f-A  tous  coups  , 
freqiientemente  ,  cada  instante.  +  Coup 
sur  coup  ,  inmediatamente ,  uno  tras  otro. 
-f  Du  piemier  coup ,  de  la  primera  ve%. 
-j- Du  piemier  coup  d'oeil,  d  prima  a, 
vista.-\r  Gland  coup, ,golpa\o.  {Manquer 
son  coup  ,  errar  el  tiro.  ~r-  Tout  à  coup  , 
de  gitlpe  ,  de  repente. -j-Tout  d'un  coup  , 
de  un  golpe  ,  de  una  ve\. 
Coupable  ,  ad),  m.  y  f-  (  ku-pabl  )  Cul- 

pable. 
Coupable  ,  s.  m.  R.eo  ,  el  que  ha  cometido 
algun  délite. 
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Coupant  ,  ante  ,  ad}.  (  ku-pan  )  Cortante  ,  | 

lo  que  coi  ta  ,  kiende ,  etc. 
Coupe  ,  s.  f.  (  kup  )  Corte  ,  la  accion 
de  cortar.  +  Copa.  ,  vaso  para  buter. 
-\-Vaso  ,  constelaciun  céleste  méridional. 
4"  El  acto  deal\ar  en  los  juegos  de  nay- 
pes.  +  Coupe  de  bois  ,  cor  ta  de  ârboles. 
-+•  —  des  pierres  ,  montea  ,  et  ai  te  que 
ensena  los  cortes  de  las  pie dr as. 
Coupé  ,   s.    m.    (  ku-pe  )    Cierto  paso  de 

dan\a. 
Coupé  ,    ée  ,    part.  p.  y    ad}.   Cortado , 
diridido.  +  Laconico.   +  Pays    coupés 
«le  fosses,  etc.  pais  cntrecortado  ,  lleno 
defosos  ,  etc.  +  Lait  coupé  ,  lèche  me\- 
ciada  con  agua  ,    etc. 
y  Coupeau>   s.    m.    Cumbre  t    6  cima   de 
un  cerro  ,  à  montani  ,  coronilla  ,  copete. 
Coupe-gorge  ,  s.  m.  Lugar  de  salte adores  , 
ma/  paso.   C    Tienda    de    mercaderes  , 
hostaleros  ,  etc.  en  rfonde  se  yenden  las 
(osas  dcmasiado   caras. 
Coupe-jarret,  s.  m.  Espadachin  yguapot 

valenton  ,  asesino. 
Coupelle  ,  s.  f.  (  ku-pe-1  )    Cupela. 
Coupelîer  ,  v.   act.  (  ku-pe-le  )  Cepelar  , 

acendrar  ,  purificar  en  la  copela. 
Couper,»',  act.  (ku-pe)  Cortar.  [En 
las  acepciones  de  ambas  lenguas.  ] 
+  ï'allar ,  atravesar  t  en  el  juego  del 
hombre  y  otros ,  es  tomar  con  triunfo  la 
carta  de  un  palo  de  que  unosaliô  jugando. 
-f  Couper  chemin  ,  atajar  el  paso ,  de- 
tener  ,  embarasar.  -f-  -  court  ,  acortar  , 
abreviar.  Ç  —  court  aux  inconvéniens  , 
echar  la  tixera  ,  atajar  ,  à  cortar  los 
inconvcnieiites  que  sobrevienen  en  a/gun 

vegocio.  H en  pièces  ,   en  morceaux  , 

hacer  tujada  ,  pédalos.  +  —  la  bourse  , 
cortar  ,  al\ar  la  boisa  con  destrc\.t.-i — la 
gorge  ,  cortar  la  garganta  ,  degollar , 
mat  av.  -f  —  la  parole  ,  cortar  ,  interrum- 
pir.  +  —  les  vivres  ,  cortar  los  vlveres. 
C  -  l'herbe  sous  les  pieds  ,  ganar  por  la 
mano.  +  -un  habit  ,  cortar  un  vcstido. 
-+■  —  un  cheval  ,  castrar  un  cayallo. 
Couper  ,  v.  n.  Cortar  separar  la  baraja  en 
dos  partes  dntes  de  dar  à  distribuir  los 
naypcs.  +  Especie  de  paso  en  la  danyi. 
$e  Couper  ,  verb.  r.  Cortarse  ,  turbarse  , 
contradecirse  en  lo  que  se  dice ,  desmen- 
tirse  â  si  mismo  ,  decir  uno  y  despues 
otru  -j-  Ro\arse ,  herirse  alguna  bestia 
caballar  con  su  pie  ,  al  tiempo  de  andar. 
Couperet ,  s.  m.  Cuchilla ,  instrumenta 
cortante  que  sirv*  en  las  carnicerias  y 
cocinas. 
Coupe i ose  ,    s.  /.    Coparrosa. ,  especie  de 

sal  minerai. 
Couperosé  ,  ée  ,  ad).  Barroso  ,  se  dice  del 
rostro     que  esta  muy  Colorado  y    llcno 
de   las  manchas  que  Llcman  barras*  . 
Coupe-tête,  s.   m.  Especie  de  }uc*o    de 

muchachos.  \ 

Coupeur ,  euse  ,    subst .    Cor\dvr  ,  el  que 

\ 
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corta  ,  èdivide.  +  Coupeur  de  bourse, 
cortabolsas  ,  ladron  ratero. 
Couple  y  s.  f.  (  ku  pi  )  Correa  con  que  se 
atan  de  dos  en  dos  los  ferras  de  casa. 
•f  Par,  se  dice  de  los  perros  atalos 
juntos.  -J-  Par,  conjunta  de  dos  casas 
de  una  misma  especie. 
Couple  ,   s.  m.    Se  dice  de  des  persanas 

unidas  por  amor  ,  etc. 
Coupler,  v.  a.  (  ku-ple  )  Atar  de  dos  en 

dos  los   perros  de  ca\a- 
Couples  ,   s.  m.  pi.   (  ku  pi  )    NJut.  Las 

costillas  de  un  navio. 
Couplet ,  s.  m.  Copia. 
jf  Coupleter  ,    v.    a.  (  kupl-te  )  Hacer 

copias  contra  alguno  ,   coplar. 
Coupoir  ,  s.   m.  (  ku-poar  )    Instrumenta 
cortante  de  que  se  usa  en  la  fâbrica  de 
la  monedas  ,  etc. 
Coupole,   s.  f.    (ku-pol)  Cûpula, 
Coupon,    s.  m.   Retal  el  peda\o  â  desper- 
diciode  la  tela  que  queda  de  alguna  piei^a. 
Coupure  ,  s.  f.  Cortadura.  -\-Cortadura  , 
la  \an)a  ,  à  abertura  que  se  hace  en  la 
tierra  para  defenderse  del  enemigo. 
Cour  ,    s.  f.    C  kur  )    Patio.  +  Carte  ,  la 
ciudad  ,  ô  villa  donje  réside  el  soberano 
de   ella  ,    y  sus  principales    consejos   y 
tribunales.   -+•  Corte   ,    el    conjunto   de 
xefes  de  la  casa  real ,  ministres  y  demas 
criados  que  siryen  inmediatamente  al  rcy. 
■+•    Corte   ,     tribunal    superior  ,    parla- 
mento  ,   etc.  -f-  Corte  ,    séquito  ,    comi- 
riva.+Cour  d'église  ,  audiencia  eclcsiJs- 
tica.  -+"  Faire  sa  cour  ,  hacer  su  corte,  cor- 
tejar.  +  Mettre  hors  de  cour  et  de  procès  , 
absolver  de  la  instancia. 
Couradoux  ,   s.  fem.    (  ku-ra-du  )    NJut. 

Corrulla. 
Courage,  5.  m.  Corage  ,  valor ,  esfuer\o 
de  ànimo.  Courage  ,  particula  exhor- 
tativa  ,  Anima.  Travailler  de  bon  cou- 
rage ,  trabajar  de  buen  dnimo  ,  de  buena 
gana.  Courage  mes  amis  !  dnimo  l 
ami  go  s. 
Courageusement  ,    ad  y.     Animosamente  , 

csfor\adamente . 
Courageux  ,  euse  ,  ad).  Animaso  ,  valicntc. 
Couramment ,  adv.  (ku-ra-man)  Corricn- 

temente  ,    llanamente  ,   de  corrida . 
Courant,  ante,  adj.  (ku-ran)   Contente. 
+  Corriente ,   se  dice  tambien  del  tiempo 
présente.  Ex.  L'année  courante,   cl  ttno 
corriente.   •+■   Chien    courant     ,     galgo 
corredor. 
tout   Courant  ,    adverb.     Coiricntemcnie. 
•+-  Corriendo. 
Couvant  ,     s.  jn.    Corriente  ,   el  curso  del 
rio  ,  de  lafuente.  +  Le  courant  du  mar- 
ché ,  el  precio  corriente ,  6  el  curso  del 
mer  c  ado. 
Courante,    s.  f.    (ku-rant)    Especie  de 
dan\a    grave    à   scria.    f    Scguiddlus  , 
sdmarat  ,  6  fluxa  de  vierwe. 
Couib«iton  ,  *.  m.   Ndut.  Curvaton. 
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Courbatu  ,  ue  ,  ndj .  Cansado  ,  6  aguado  , 
te   dice    de   un    caballo    que    tiene   las 
piernas  tiesas. 
Courbature,  s.  f.  Cansancio  t  6  aguadura 

de   caballo  ,  etc. 
Courbe  ,  adj.    m.  y  j.  (  kurb)   Corvo  , 

turcido. 
Courbe  ,    s.    m.    M.tdero  corvo  de   que  se 
formait   las  cimbrias.  -+•  NJut.   Curva, 
pie\a  de  madera   que  par  la  parte  exte- 
rior  ,  forma  un  angulo  ,  y  por  la  inte- 
rior   esta    redondeada    en    linca     curva. 
+    Curva  ,     linca    cuna.   -f    Corva  , 
corva\a  ,    enfer medad    que  padeeen  las 
caballerias  en  las  corvas  ,    à  piernas. 
Courber,    v.    act-   (kur-be)    Encorvar  , 
dcblar  ,  y  torcer  alguna  cosa  ponièndola 
corva. 
se  Courber  ,  v.  r.  Encorvars»  ,  agobiarsc. 
Courbette,  s.  fem.   (kur-be-r)    Corveta. 
■+  Faire  des  courbettes  ,  cortejar  ,  servir 
y  obsequiar  J  otro  con  baxeia ,   etc. 
Courbetter  ,     v.    n.    (  kur-be-te  )   Hacer 

corbetas  un  caballo. 
Çourbuie  ,  subst.  f  Corvadura ,  la  parte 
donde  alguna  cosa  se  tuer  ce  ,  dobla  ,    6 
corva.  -f-  Corvadura  ,   la  parte  corvada 
ô   arqueada  en  les  arcos  ,   6  bovedas. 
Courcaillet ,    s.  m.  Reclamo  de  codorni\. 
Courcive  ,  s .  f.  (  kur-civ  )  Na'ut.  Media 
puente    que  se  ha  ce  en  algunas  embar- 
caciones. 
Coûtée  ,  subst.   f.  (  ku-ré-  )  NJut.  Betun 
artificial   compuesto   de  sebo  ,    a\ufre  , 
résina  ,  etc.   especie  de  brea. 
Coureur  ,  s.  m.  Corredor  ,    el  que  es  velo\ 
y  corre  con  suma  ligere^a.  -f-  Corredor  , 
caballo    de    silla    propio    para    correr. 
+  Acosador  ,  el    que  sigue  y  persigite 
alguna  cosa  hasta  rendirla.  +  Volante  , 
laqué. 
Coureurs,  pi.    Corredores ,  soldados    que 
se  envian  para  descubrir  y  reconocer  la. 
campana. 
Coureuse  ,  s.  f.   Cantonera ,  muger  per- 

dida  .  y  piiblica. 
Courge ,  s.  f.    Calabayi  ,     coloquintida  , 

planta. 
Courir ,  v.  a.  y  n.  (  ku-rir  )  Correr.  [  En 
lasûccpcionesde  ambas  lenguas.  ]  Courir 
aux  armes  ,  acudir  à  las  armas.  +  —  la 
poste  ,  correr  la  posta.  -H  —  risque, 
correr  rissgo ,  à  peligro.  -j-  -  uue  charge , 
pretender  un  puesto  ,  un  empleo.  -f-  Le 
bruit  court  que  ..  .  corre  la  vo\  que... 
Courlis  ,  à  Courlieu  ,  subst.  m.  (  kur-li  ) 

ChirLito  ,    ave  aquâtica. 
Courlis  de  terre,   à  grand  pluvier  ,  (Sdic- 

nemo. 
Couronne  ,  subst.  f.  (  ku-ron  )  Corona. 
-+•  Ouvrage  à  couronne  ,  ou  ouvrage  cou- 
ronné ,  corona ,  u  ebra  coronada  ,  la  que 
se  avança,  mucho  hacia  la  campana. 
Couronnement,  s.  masc.  (  ku-ro-n-man) 
Coronaciou  ,  el  acto  de  çcwiarsç  algvti 
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iolcrano.  -f  Coronamiento  ,  èl  adorn»? 
que  te  pone    en  la  parte  super  U-r  del 
edificio.  Ç  Cumpliruicuto  y  pcrfecciondc 
alguna   cosa. 
Couronner,    v.   a.    (ku-ro-ne)    Coronar, 
poncr  la  corona  en  la   cabc\a.   -+-  Coro- 
nar  ,  porter  una    corona    encima   del  es- 
cudo de  armas.  C  Coronar  ,  perfeccio- 
nar  ,  completar  alguna    obra.  Ç  Coro- 
nar ,    guarnecer ,    6    adornar    la  parte 
superior  de   algun  edificio ,  etc.  <£  Co- 
ronar,   récompensai1  la  virtud  ,  etc. 
Courre,  v.  a.  (kur)    Correr,  no   se  vsx 
sino  en  las  expresiones.  Courre  le  cerf, 
le     daim  ,    etc.    correr    el     ciervo  ,    el 
gamo  y  etc. 
Courrier  ,  s.  m.  (  ku-rie  ,  Correo  ,  el  que 
tiene  el  ojicio  de  llevar  ,  y  traçr  carias 
de  un  lugar  à  otro.  +    Correo  ,     suele 
entenderse  por  las  mismas  cartat  que  se 
reciben   ô  se  despachan.   -f  Correo  ,  se 
dice  tambien  de  todos  aquellos  que  corren 
la  posta.    Courrier  extiaordinaiie,  al- 
cance  ,   corno  extraordinario. 
Counoie  ,  s.  fem.  (  ku-roa  )  Correa  ,   una 
tira  largay  deigada  de  cuero.  C  AJonger 
la   courroie  ,   alargar   la  mecha. 
Courroucer  ,  v.  act.  (  ku-ru-ce  )  Enojar , 

irritar. 
Courroux  ,    s.   m.  C  ku-ru  )   Ira  ,   calera  » 
enojo.  C  Ira  ,  furia  ,     à    violencia    de 
los  elementos  ,   etc. 
Cours  ,  s.  m.  (  kurs  )    Curso. 
Cours  de  ventre  ,   curso  de  rfenfre.+Cours 
du  marché  ,    el  precio  del  mercado  3  6 
feria. 
Course  ,  s.  fem.  (  kurs  )    Carrera  ,  movi- 
miento  acturado  del  que   corre.  -j-  Car- 
rera del  sol ,  etc.  -f-  Correria  ,  hostili- 
dad  ,  incursion  en  el  pais  enemige. 
Coursier  ,  s.  m  (kur-sie  r)  JSlJut.  Cruxia. 
-f-  Canon  de   cruxia.  -f-  Caballo  grande 
y  fierté  y   caballo  de  batalla  ,    corcel. 
Coursière  ,  s.f.  (  kur-sie-r)  Ndut.  Puente 
levadi\a  que  coge  desde  la  cruxia  ,  hasta 
el  castillo  de  pop  a. 
Courson  t  s.  m.    Sarmiento  ,  vâstago  de 
vid  cortado  de  modo  que  tenga  solo  très 
6  quatro  nudos. 
Court  ,    te,   adj.   (kur)  Corto.  [En  las 
acepeiones  de   ambas  lenguas.  ]  Rester 
court  ,    quedar  mudo.  +  Etre  court  d'ar- 
gent ,  esiar  escaso  de  dinero. 
tout  Court ,  adv.  Ni  mas  ni  ménos  ,  srVi 
anadidura  ,    ni    restriccion.    Une    bête 
tout  court ,  un  asno  ni  mas  ni  ménos. 
Courtage,  s.  m.  Correduria  ,    el  oficto  de 
aquel  que  se  entremete  para  procurar  que 
se  vendan  las'jnercaderias.  +  Corretage^ 
el   estipendio  que  se  da  al  corredor  por 
su  diligencia  y  trabajo. 
Couitaud  ,    aude ,     subst.   (kur-to)    Ca- 
chigordete  ,  Cachigordito  ,  el  que  es  pc- 
queno  y  gordo.  -f  Courtauds  de  boutique, 
los  mo\os  de  twiia,  \  Cheval  ou  ckic» 
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courtaud  ,  caballo  6  can  à  quien  se  te 

ha   cortado  la  cola  y  las  orejas. 
Courtauder  ,  y.  a.  (  kur-to-de  )  Descolar, 

cortar  la  cola  al    caballo 
Court-bouillon  ,  s.  muic.  Modo  de  coeer 

ciertos  pescados  con  agua  ,    vino  ,    etc. 
$  Courte-botte  ,   s.  m.  (  kurt-botj)  Hom- 

hecillo ,    el  hombre  muy  pequeno. 
Courte-haleine  ,  s.  f.  Asma  ,   enfermedad 

del  pecho. 
Courte- paume  ,    subst.    f.   (  kurt-pôm  ) 

Juego    de    pelota    cercado    con    quatro 

paredcs. 
Courte-pointe,  s.  f.  Colcha ,    sobrecama 

cobenwa   de    cama,  para  el  abrigo  y 

adorno. 
Courte-pointe  de  dessus  ,  sobrecama . 
Courtier,     s.   m.   (  kur-tie  )  Corredor ,  el 

que  por  cficio  interviene  en  almoncdas  , 

ajustes  y  compras  y  ventas  de  todo  género 

de  cosus. 
Courtillière ,    s.  f.    (kar-ti-lier  )  Grillo- 

talpa  ,    insecto  ,    se    llama    tambien  , 

Taupe  grillon. 
^Courtine,  s.  f.   (kur-tin)  Cortina  de 

cama,  -f-  Fortif.  Cortina. 
Courtisan,  subst.  m.  Cortesano  ,  elpala- 

ciego  que  signe  y  sirve  al  rey  en  la  corte. 

■+■  Cortesano  ,   cvmedido  ,  atento  y  cor- 

îejador ,    que  corteja  d  otro. 
Courtisant ,  s.  f.  Dama  cortesana  ,  ramera. 
Courtiser  ,    y.  act.   Cortcjar  ,    obsequiar  , 

hacer  corte.  +  Galantcar  ,  festejar  t  à 

corte] ar  à  alguna    muger. 
X  Courtois  ,  oise  ,    ad).   Cortes  ,  atento  , 

comedido  ,    afable  ,     urbano.  -f-  Armes 

courtoises,  armas  sin  punta  ,    à  que  no 

podian  hacer  grande  dano. 
X  Courtoisement  ,     adv.    Cortetmente  , 

atentamente ,  cortesanamente  ,  comedida- 

mente. 
f  Courtoisie  ,  s.  f.  Cortesia  ,   cortesania  , 

agrado  ,   afabilidad  ,   comedimiento . 
Courton ,   s.    m.  Las   quatro  cspecies   de 

hila\a  que  se  saca  del  cJnamo. 
Couru,    ue ,   part.  p.   de   courir,  y  ad']. 

Corrida.  -|-  Perseguido   hablando  de  la 

ca\a.  C  Scguido,  dcseado. 
Cous  ,  6  Coyer ,  s.   m.  Especie  de  piedra 

paru  agu^ar  los  instrumentes. 
Cousin  ,  ine  ,  subst.  Primo  ,  prima.  Cousin 

germain  ,  primo   hermano.  -\-  —  issu  de 

germain  ,  primo  secundo.  -\ paternel , 

primo  de  parte  de  padre.  ^ —  maternel  , 

primo  de  parte  de  madré. 
Cousin  ,   s.  m.    Xancudo  ,   mosquito  ,   in- 
secto muy  molesto. 
f  Cousinage,  s.  m.  Prima\go  ,  elparen- 

tesco    que   tienen   entre  si  los   que  son 

primos. 
Cousiner  ,   y.  a.  y  n.  Tratarse  de  primo  . 

hacerse  primo. 
Cousinière,  s.  fem.  Mosquilero  ,  à  mos- 

quitera. 
Cousoir  t   s.   m.  Especie  de  niesa  expresa 
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para  coser  los  libros  que  se  han  de  en- 
quadernar. 

Coussin  ,  s.  masc.  Almohada  de  cama.  t 
almohadilla  ,   coxin  ,  coxincte. 

Coussin ,  à  Coussinet  de  doreur  ,  plo- 
ma\on* 

Coussinet ,  s.  m.  dim.  de  coussin  ,  almo- 
hadica  de  olor  ,  que  se  suele  poner  en- 
cima  de  las   camas  ,  etc. 

Cousu,  ue  ,  part.  p.  de  Coudre,  y  ad}. 
Cosido.  -f-  Cicatri\ado  ,  llcno  de  cos- 
turones  en  la  piel.  C  Avoir  la  bouche 
cousue,   coserse  laboca,  no  decir  nada. 

Coût ,  s.  m.  (  ku  )  Costa  ,  la  cantidad 
que  se  da  ,   6  paga  por  alguna  casa. 

Coûtant,  adj.  (  ku-tan  )  Le  prix  coûtant, 
el  precio  de  la  compra.  Au  prix  coûtant, 
d  coste ,  à  d  coste  y  costas. 

Couteau  ,  s.  m.  (  ku-to  )  Cuchillo.  -p  Es- 
pecie de  espadin  corto  ,  que  se  lleva  por 
adorno   solamente. 

Couteaux  ,  pi.  Cuchillos  ,  las  seis  prime- 
ras plumas  de  las   alas  del  halcon. 

Couteau  à  rogner  des  relieurs  ,  lengiieta. 
-f-  —  de  chasse ,  cuchillo  de  monte  ,  de 
que  usan  los  ca\adores.  H —  de  cuisine  , 
cuchillo  de  cocina.  -f-  —  de  poche ,  nayaja 
de  faltriquera  ,    que  se   dcbla. 

Coutelas  ,  subst.  m.  (  kut-là  )  Al  fange  , 
machete.  -\-  Ndut.    Cuchillos. 

Coutelier  ,  s.  m.  (  ku-t-lie  )  Cuchillero  , 
el  que  hacey  vende  cuchillos,  tixerast  etc. 

X  Coutelière  ,  s.  f.  Caxa  ,  à  estuche  en 
donde  se  ponen  los  cuchillos. 

Coutellerie  ,  s.  f.  (  ku-tel-ri-  )  Cuchillc- 
ria  ,  el  ojicio  ,  à  arte  de  los  cuchilleros. 
-r*  Qualquiera  obra   de  cuchillero. 

Coûter  ,  v.  n.  (  kû-te  )  Costar  ,  tener  de 
costa.  C  Costar  ,  causar  ,  û  ocasionar  , 
dano  ,  fatiga  ,  cuidado  ,   desvelo  }  etc. 

Coûteux  ,  euse  ,  adj.  costoso  ,  lo  que  cuesta 
mucho.  f 

Coutières  ,  s.  fem.  pi.  (  ku-tie  r  )  Nduî. 
Gruesas  cuerdas  que  sostienen  los  mas- 
tilt  s  de   las  galeras. 

Coutil,  s.  masc.  (  ku-ti  )  Terli\  ,  especie 
de  tela. 

Coutre  ,  s.  m.  C  ku  tr  )  Reja   del  arado. 

Coutume  ,  s.  f.  Costumbrc  ,  hdbito  ,  ha- 
bitua, -f*  Costumbrc  uso  que  se  praciica 
ordinariamente  en  ciertos  payses  ,  etc. 
■+■  Costumbre  ,  fiuro  ,  derecho  ,  6  i  y 
no  escrita.  -f-  Ciertos  der échos  que  se 
pagan   en  algunos  pasages. 

Coutumier ,  ère,  cdj.  Lo  que  pertenece  d 
la    costumbre.   jt  Acostumbrado. 

Coutumier  ,  s.  m.  Libru  que  contiene  el 
derecho  de  una  provincia  ,  etc.  que  se 
rige  por  la  costumbre. 

Couture,  s.  f.  Costura  ,  la  union  de  do  $ 
pit\as  que  estdn  cosidas.  ■+■  Cicatri\  , 
senal  que  queda  despues  de  una  herida, 
-f-  Costura  ,  el  arte  de  coser. 

Couturier  ,  s.  m.  El  que  tiene por  oficia 
coser  ,  sdilre ,  etc.  -f  Muscle  couturier, 
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sartorio  ,  el  mûsculo  llamado  del  sastre. 

Couturier  ,  s.  m.  Uno  de  los  mûsculos  de 
lu  pierna. 

Couturière  ,    s.  f.    Costurcra. 

Couvain  ,  6  Couvein  ,  s.  m.  Especie  de 
simiente   de   que  se  formait  los   chinches. 

Couvée  ,  s.  /.  (  ku-vé-  )  Nidada  ,  polla\on. 
(L  ?  Nidada  de  mala  ru\a  ,  de  mala 
gente. 

Couvent,  s.   m.  (ku-van)  Convento. 

Couver,  v.  a.  y  n.  (  ku-vc  )  Empcllar  , 
ponçrsc  lus  aves  sobre  los  huevos,  (£Cu~ 
brir  ,  cnci.brir.  Couver  de  mauvais  des- 
seins ,  encubrir  malos  designios.  C  $  Cou- 
ver des  yeux  ,  mirar ,  jixar  los  ojos 
en  una  persona  ,  à  cosa  que  se  desea 
y  apetece. 

Couvercle  ,  r.  m.  (  ku-verkJ  )  Cobertera 
de  olla  ,  etc. 

Couvert,  s.  m.  (ku-ver  )  Cubierto  , pavage 
que  esta  defendido  de  Lus  inclemencius 
del  tiempo.  4"  Cubierto  t  alojamiento. 
4"  Cubierto  ,  el  servicio  de  mesa  ,  que 
se  porte  d  cudu  uno  de  los  que  han  de 
corner  ,  coma  el  platilLo  ,  servil/tta  ,  etc. 
-{-Cubierta  de  la  carta  ,  es  el  sobreescrito 
que  la  cierra  ,y  en  que  va  inclusa.+  Te- 
cho  ,   tejado  de  algun  edifido.  4*  Mettre 

f"    le  couvert  ,   poner  la  mesa. 

Couvert,  erte  ,part.  p.  de  Couvrir  ,y  adj. 
Cubierto  ,  encvbierto.  -\~  Cubierto ,  ves- 
tido  ,  arropado.  -f-  Cubierto  ,  hiperbdli- 
cumente  se  dice  de  las  cosas  que  estan  en 
abundancia  sobre  otra.  Ex.  La  mariée 
était  toute  couverte  de  pierreries  ,  la 
novia,  estaba  toda  llenu  y  cubierta  de 
piedrerias.  -j-  Obscur o  ,  se  dice  de  los 
tintes ,  ûnturas  ,  colores  ,  etc. -{-Cubierto  y 
defendido  de  los  ataques  del  enemigo. 
C  Rccatudo  ,  disimulado  ,  cauto. 
à  Couveit,  adv.  A'  cubierto,  al  abri  go  , 
en  seguridud. 

Couveite,  s.  m.  (ku-vert)  Esmalte  que 
cubre  la  lo\u  ,  y  espccialmente  la  porce- 
lana. 

Cou  vertement,  adverb.  (ku-ver  t-man  ) 
Encubicrtamente  ,  escondidamente  ,  se- 
cretamente. 

Couverture  ,  s.f.  Cubierta.  4"  Couverture  , 
de  lit ,  mania  ,  cubierta  ,  à  fra\ada  de 
lana  muy  tapida  y  peludaA — de  livre  , 
cubierta  de  un  libro.  4"  —  de  mulet , 
repos  tere. 

Couverturier  ,  s.  m.  Fabricador ,  ô  mer- 
cader  de  mantas. 

X  Couvet ,  s.  m.  Maridillo  ,  cierto  bra- 
serito  de  que  ttsan  las  mugeres  para  de- 
buxo  de  lasfaidas. 

Couveuse  ,  s.  fem.  Gallina  que  cmpolla 
sus  huevos. 

Cpuvi  ,  adj.  (ku-vi  )  Empollado  ,  se  dice 
de  los  huevos  medio  empollados  por  la 
gallina  ,  ô  por  cl  sol. 

Couvre-chef.  s.  masc.  Toca  de  muger  de 
Rldea.   -f-    Vendu  para  la  cabc\a. 
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Couvre-feu  ,  j.   m.   Cobertera  eon  que  r» 

cubre  y  apaga  el  fuego. 
Couvre-pied  ,  s.  m.  (kuvr-pie  )    Especie 

de  cobertor  pcquchoy  colchado  ,  que  cubre 

la  mitad  de  la  cama  de.  parie  de  los  pies. 
Couvreur  ,  s.    m.  El  vjicial  que  cubre  la» 

casas  y  edijicios. 
Couvrir,    v.  a.  (  ku-vrir  )    Cubvir  ,  encu- 

brir.[En las  acepeiones  dtambatlenguas.], 
se  Couvrir  ,    v.    rcc.    Cubrirse  ,   tocarse. 

poner  el  sombrero. 
Crabe  ,  s.  m.  (  kra-b  )  Especie  de  cungrejo. 
Crabier,  *.  m.  (kra-bie  )  Ave  de  America 

que  se  sustenta  de  cangrejos. 
fCt$etinterj.  (krak)  Ususe para  rxprimir 

que  se  hace  de  repente  alguna  cosa  ,  que 

acaece  stibitamente  algun  suceso  ,  etc. 
F  Crac  ,  s.  m.    (krak  )  Cruxido  ,  el  esta- 

llido  ,  0  ruido  que  hace  la  madera ,  etc. 

quando  se  rompe. 
Crachat,   s.  m.  Escupidura  ,    el  gargajo. 
Crachement  ,  s.   m.    El  acto  de  escupir. 
Cracher,   v.  a.  y  n.  Escupir.  <£  Ciacher 

au  nez   de   quelqu'un,   escupir   â   uno  , 

afentarle  ,  hacer  burla  y  escarnio  de  il. 

4 — contre  le  ciel ,  escupir  al  cielo  ,  obrar 

contra  lo  que  dicta  la  ra\on  ,  etc. 
Cracheur  ,  euse  ,  subst.  Escuptdor  ,  el  que 

escupe  mu  cho  ~ 
Crachoir ,  s.  m.  Escupidera  ,  vaso  en  donde 

se  escupe. 
Crachotement  ,  s.  m.  El  acto  de  escupir 

poco  y  J  menudo. 
Ciachoter  ,  v.  a.  Escupir  poco  y  d  menudo. 
Craie  ,  subst.  f.  Greda  ,  especie  de  tierra 

blanc  a  y  pegajosa. 
Craignant,  p.   u.  de  Craindre  ,  Piadoso, 

rcligioso,  en  este  sentido  se   usa  solo  en. 

esta  frase.     Homme    craignant    Dieu  r 

hombre  temoroso  de  Dios. 
Craindre,    verb.  a.   Te mer ,   tener  miedo. 

4"  Temer  ,   tener  miedo   reverencial  ,  y 

respeto  por  alguna  personz. 
Crainte,    s.  m.  Temor  ,  miedo  ,  apreb.cn- 

sion.  4"  Temor  f  miedo  reverencial. 
de  Crainte  de...  d  que...  coiij.  Por  miedo 

0  de  miedo   que...  ô  de... 
Craintif,  ive  ,  adj .  Temer  oso  ,  medroso  » 

cobarde. 
Craintivement,  adv.  Temer  os  amente. 
Cramoisi,  s.   m.  Carmesi  ,  color. 
Cramoisi  ,    ie  ,  ad).  Carmesi  lo  que  es  de 

color  purpureo  muy  sub'do. 
Crampe  ,s.f.(  kran-p  )  Calumbre  ,  especie 

de  pasmo  ,  ô  encogimiento  de  nervios. 
Crampon ,  s.  m.  Lana  ,  especie  de  grapa 

de   hierro  t  grapon.    Crampon  de  fer  à 

cheval ,  ramplon  de  herradura.  4*  Ferre* 

à  crampons  ,   herrar  de  ramplon. 
Cramponner  ,  v.  a.  (  kran-po-ne  )  lanar  , 

trabar  ,    unir  ,   è  afian\ar  con  lanas  al— 
*guna  cosa. 
se  Cramponner,  v.  r.  Garrurse ,  asins 

de  alguna  cosa. 
Cran ,  s.  m.  Muacct* 
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Crâne  ,  s.  m.  (  krân  )  Craneo  ,  el  easco 
de  la  cabe\a. 

Crapaud  ,  s.  m.  (  kra-pô  )  Sapo  ,  escuer\o. 

Crapaudailie,  à  Crépaudaille  ,  s.  f.  (  kra- 
po-dall  )  Especie  de  cendal  muy  delgado 
y  claro. 

Crapaudière  ,  *.  /.  (  kra-pô-dier  )  Puesto 
donds.  se  hallan  muchos  sapas. 

Crapaudine  ,  s.  f.  (kra-po-di-n  )  Estelion, 
piedra  que  se  halla  segun  se  dice  en 
la  cabe\a  del  sapo.  -f-  Galopago ,  espun- 
diu  ,  cierta  enfermedad  que  padecen  lus 
hesiias  en  Los  pies.  +  Quicio.  -f-  Rangua, 
j)ie\u  de  hierro }  u  otro  métal  en  que  juegu 
el  gorron  ,  ô  espiga  de  las  mJ quittas  } 
cavado  en  el  medio  à  proporciun  de  la 
puntay  gruesco. 

Jf  Cra poussin  ,  ine  ,  subst.  Lapcrsona  muy 
pequena  y  contrahecha. 

Crapule  ,   s.  f.  CrJpula  ,  dholucion. 

X  Crapuler  ,  v.  n.  Vivir  en  La  disolucion. 

Crapuleux  ,  euse  ,  adj.  Disoluto  ,  bon  a- 
chon. 

Craquelin,  s.  m.  Rosca  ,  especie  de  torta. 

Craquement  ,  s.  m.  (krak-man)  Esta- 
llido  ,  el  sonido  que  hace  alguna  cosa  al 
tiempo  de  henderse  ,  etc. 

Craquer,  v.  n.  (kra-ke)  Estallar  ,  rechi- 
nar ,  cruxir.  %  Embutir ,  cncaxar  men- 
tiras ,  jactarse  ,  vanagloriarse  de  lo 
que  no  se  ha  hecho ,  mentir. 

Craquètement ,  s.  m.  Especie  de  convul- 
sion ,  en  los  ncryios  que  causa  cl  cruxido 
de  di entes. 

Craqueter,  verb.  n.  (krak-te)  Estallar 
fréquente  mente  y  à  menudo. 

"Xi  Craqueur,  euse  ,  subst.  Embustero  ,  el 
que  siempre  miente  ,  que  se  jactafalsa- 
mente  de  hacer  lo  que  no  hace. 

Crassane  ,  s.  f.  (  kra-sa-n  )  Especie  de 
pera  muy  sabrosa. 

Crnsse  ,  s .  f.  (  kra  s  )  Mugre ,  la  grasa  à 
suciedud  que  se  pega  en  el  veslido  ,  etc. 
avaricia  sordida.  Crasse  de  la  tête  ,  caspa 
de   la    cabc\a.    -f-   —    des  dents  ,    toba. 

-f-  —  des   métaux   ,      escoria.  -\ des 

ongles  ,  negrv  de  la  una. 

Crasr;es  ,  s.  f.  pi.  Especie  de  escamas  que 
tatta  de  ciertos  metales  algolpe  del  mar- 
tilln. 

Crasse,  ad),  m.  y  f.  Craso  ,  pingîie  y 
espeso.  C  Ignorance  crasse  ,  ignorancia 
cra  sa. 

Crasseux  ,  euse  ,  adj.  Mugriento  ,  gra- 
sivnto  ,  sucio  y  lleno  de  mugre.  -f-  Ava- 
riento. 

Cratère  ,  s.  m.  (kra-ter)  Vaso  para  beber, 
de  que  usaban  los  romanos.  -f-  La  boca  , 
6  abertura  de  un  volcan. 

Craticuler  ,  verb.  a.  Quadricular  ,  ajustar 
unu  pintuia  con  el  original  por  medio 
de  quadrudos  igtiales.     v 

Cravan  ,  s.  m.  Ave  aquutica  del  tamano 
del  druide.   ■ 

C^vuW,    s.  m.   (ku-vat)    Cukullii   dg 
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croacia.  -f-  Especie  de  milicia     de  d 
caballo. 

Cravate  ,  s.  f.  Corbata  ,  lien\o  que  se  pont 
al  rededor  del  cuello. 

Crayon,  subst.  m.  Làpi\  que  se  usa  para 
sehalar  ,  à  dibuXar.  -\-  Retrato  ,  dibuxo 
hecho  con  lâpi\.  C  Descripcion  ,  narra- 
don  ,  representacion  con  pulabras  de 
alguna  cosa  ,  etc.  -f-  El  primer  rusgo 
que  se  hace  con  el  lâpi\  para  el  bosqueja 
de  alguna  pintura. 

Crayonner  ,  v.  a.  (kre-io-ne)  Lapi^ar, 
dibuxar  ,  rayar  con  lapi\  ,  tra\ar  , 
delinear. 

Ciayonneur,  s.  m.  Dibuxudor  ,  el  que 
trabaja  con  el  lâpi\. 

Ciéance  ,  s.  f.  (  kre-ans  )  Deuda  que 
tiene  a'.guno  d  su  fuvor,  crédita.  +  Titulo 
de  una  canùdad  debida  por  un  deudor. 
-f-  La  instruccion  sécréta  para  execut.ir 
alguna  négociation.  Lettre  de  créance  , 
carta  de  creencia. 

Créancier  ,  ère  ,  s.  (  kre-an-cie  )  Acreedor. 

Créât ,  s.  m.  (  kre-a  )  Sota  picador  en  un 
picadero. 

Créateur  ,   s.  m    Criador. 

Création  ,  s.  f.  Creacion. 
jCiéature,  subst.  m.  Criatura  ,   toda    cosa 
criada.  £  fxcchuva  ,  la  persona  â  quien 
otra    ha    puesto    en   algun  empleo   de 
honor ,  etc. 

Crébebe  ,  s.  f.  Fruta  de  una  drbol  de  la 
isla  de  Java  que  lleva  el  mismo  nombre. 

Crécelle  ,«./.(  kre-cel  )  Arraca  ,  instru- 
menta de  madera  de  que  usan  las  Igle- 
sias ,  los  dias  de  la  semana  santa. 

Crécerelle,  s.  f  (kre-s-re-1)  Cernicalo  j' 
ave  de  rapina. 

Crèche  ,  s.  f.  Pcsebre. 

Ciédence,  s.  f.  (kre-dans)  Credencia  , 
el  aparador  donde  se  pone  todo  Lo  nece- 
sario  para  celebrar  una  misa  solcmne. 

Crédibilité,  s.  f.  (  kie-di-bi-li-te  )  Vo\ 
de  la  Uologia  ,  credibilidad. 

Crédit,  s.  m.  (kre-di)  Crédita  ,  esti- 
macion  ,  buena  fama  y  reputacion. 
([  Prîstamo  ,  6  emprestito  mutuo  de, 
dirn.ro  ,  o  de  mercancias.  Acheter  ou 
prendre  à  crédit,  comprarfiado.  -f-  Lettre 
de  crédit  ,  carta  de  crèlito. 
à  Crédit  ,  adv.  En  balde  ,  sin  funda- 
mento.  -f  Sin  uttlidad  ,  en  vano.  "Vous 
vous  iatiguez  à  crédit  , ,  V.  m.  se  cansa 
en  vano. 

Créditer ,  verb.  act.  (  kre-di-te  )  Abonar  , 
escnbir  sobre  un  libro  de  cuentas  ,  La. 
cantidad  que  se  paga  ,  etc. 

Créditeur,  s.  m.  Acreedor. 

Crédule  ,  adj.  m.  y  f.  Crèdulo  ,  el  que 
crée  con  demasiada  facilidad. 

Crédulité,  *. /.  Credulidad ,  demasiada 
facilidad  en  crecr. 

Créer  ,  v.  n.  (kre-e)  Criar  ,  producir 
algo  de  la  nadu.  C  Crear  ,  crigir ,  ô 
insùtuir    alguna   nueva    dignidad   ,    # 
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empleo.   Créer  ,   constituer  uûe    rôntft  , 

une    pension   ,     constituir    ,     impotier  , 

fundiir    rentas    ,      censos   ,      pensiones. 

-f-  Créer  ,  contracter  fies   dettes  ,   con- 

tracr  tUttdat ,  adeudarse. 
Crémaillère   ,   s.f.    Llares ,   utensilio  de 

cocina. 
Crémaillon ,    s.    m.  Llares  pequenos   que 

sirven  de  anadimiento  d  los  grandes  en 

casos  necesarios. 
Crémarères ,   adj.  vl.    Epitcto  que    se    da 

d  los  dos  mûsculos  de  Los  quales  penden 

los  testiculos. 
Crème  ,   s.  /.   Nata  ,    la  substancia   es- 

pesa  que  nada  encima  de  la   lèche  como 

espuma.  <T  Nata  ,    lo  principal  y  mas 

estimado  en   qualquiera  casa.  +  Crème 

rie  tartie  ,    cremor  de  tdrtaro. 
Crément  ,   s.  m.    (kre-man)   Incremento  , 

cl  aumento    de  silabas    del  nominativo 

en  los   demas   casos  de    la  declinacion. 
Crémer  ,   v.  n.    (kre-me)    Salir  la  nata 

encima  de  la  lèche  ,    cubrtrse  la    lèche 

de  nata. 
Crémière  ,   s.  f.  (  kre-mier  )  Muger  que 

vende  nata. 
Créneau  ,    s.  m.    (  kre-nô  )   Almena. 
Oénelage  ,    s.   m.    El  cordon    que  bordai 

y  rodea  una  pic\a  de  moneda. 
Créneler    ,     v.    a.    (kren-le)    Almenar  , 

guarnecer ,    6  coronar  de  almenas  algun 

edijicio.  -f-    Dentar  ,    poner  dientes  d 

alguna  cosa. 
Crénelure,    s.  /.    Lo   que  esta   dentado  , 

almenado  ,  que  tiene  dientes. 
Créole,    s.   m.  y  f.     (kreo-l)     Criollo  , 

el    hijo  de  padres  Euwpeos   nacido  en 
.  America. 
Crêpage  ,    s.    m.    Apresto    que   se   da    al 

cendal. 
Crêpe,  s.  m.  Cendal ,   tela  muy  delgada , 

ligera  ,  sutily  transparente. 
Crêper,    v.    act.  {  kre-pe  )    Encrespar  , 

ensortijar  ,    enrhar  el  cabello. 
Crépi,  s.    m,    (kre~pi)    Enyesadura  ,   la 

obra   hecha  sobre  la  pared  ,   cubriéndola 

con  yeso  ,  y  sacdndola  d  piano. 
Crépine,    subst.  f.    (kre-pin)    Franja , 

franjon  ,  fi  an}  ne  la  ,  flueco. 
Crépir,  v.  a-   (  kre-pir  )   Enyesar  ,    ade- 

re\ar   con  yeso   y   allanar    las  paredes 

con  él. 
Crépissure  ,   s.  /.  La  accion  de  enyesar. 
Crépitation  ,   s.  f.    El  ruido  que  hace  la 

llama  quando  cents Llea  ,  etc. 
Ctépodaille  ,    6  Crépaudaille  ,  subst.  fem. 

V.  Crapaudaille- 
Crépon  ,  s.  m.    Crespon  ,  especie  de  gasa 

en  la  quai  la  urdimbre  esta  mas  retor- 

cida  que  la  trama. 
Crépu,  ite  ,   adj.  Crespo  ,    ri\o  ,  6  enscr- 

tijado  ,   se  dice  del  cabello. 
Crépuscule  ,  s.  m.  Crepûsculp. 
Créquier  ,    subst ,  m.   (  kre-kie  )   Ciruelo 

silvestre. 
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Crcseau  ,  »,  m.  Especie  de  grueza  sargaî 

Cresson  ,    s.  m.  Berro  ,  yerba. 

Cressonnière,  s.f.  (  kie-so-nier  )  Lugar 
donde  nace  el  berro. 

Crête,  s.f,  Crata.  -fCréte  de  l'esplanade  , 
cresta  de  la  explanada  ,  la  extremidad 
mas  elevada  de  la  explanada.  Ç  f  Lever 
la  crête ,  al\ar  ,  à  Itvantar  la  cresta  , 
gallear  ,  envanecersc. 

Crête  de  coq  ,  s.f.  Gallocresta  ,  planta. 

Crété  ,  ée ,  adj.  Crcstado  ,  encrestado  lo 
que  tiene  cresta. 

Cretonne  ,  s.  f.  (  kre-ton  )  Especie  de 
lien\o  blanco. 

Creuser  ,  v  act.  Ahondar  ,  ahuecar  , 
cavar.  C  Ahondar  ,  adelantar  ,  en  la 
inteligencia  y  conocimitnto  de  alguna 
cosa  ,  comprehender  ,  à  penetrar  lo 
profundo  de  ella.  -f-  Vaciar  ,  forinar  en 
hueco  alguna  cosa. 

Creuset  ,  s.  m.  Crisol  ,  vaso  de  cierta 
especie  de  tien  a  ,  que  ùrve  para  fundir 
los  metales. 

Creux  ,  euse  ,  adj.  Hueco  ,  hondo  ,  pro- 
fundo. -f  Mucco  y  côneavo  ,  à  vacio 
por  adentro.  ~\-Hueco  ,  vano.  Ç  C  Viande 
creuse  ,  comida  de  poca  substancia  , 
y  C  /  imaginacion ,  à  esperan\a  varia  t 
chimérica. 

Creux  ,   s.  m.    Cavidad  ,  hondura  ,  hueco. 

Creux  ,  adv.  Songer  creux  ,  ocupar  la 
imaginacion  con  ideas  vanas  y  chtmé- 
ricas. 

Xt  Crevaille  ,  s.  f.  Comida  en  que  se  corne, 
con  exceso  ,   hasta  reventar. 

Crevasse  ,  s.  f.    (  krvas  )   Grieta. 

Crevasser  ,  verb.  act.  y  n.  (  k. -va-se  ) 
Resquebrajar  ,  resquebrar  ,  empe\ar  à 
quebrarse ,  henderse  ,  à  soltarse  alguna. 
cosa. 

Crève-cœur  ,  s.  m.  Reventon  de  cora\on  , 
\o\obra  ,  despecho. 

Crever  ,  v.  a.  (  krve)  Quebrar  ,  partir , 
hender  ,  abrir  con  violencia.  jr"  Hartar  , 
embutir  ,  llenar  de  comida  y  bebida 
hasta  no  querer  mas.  <T  Crever  le  cœur  f 
lastimar  ,  muver  â  compasion.  -f  —  «n 
cheval  ,  reventar  un  caballo  ,  fatigarle. 
d  Cela  vous  crève  les  yeux  ,  tso  le 
saca  à  V.  m.  los  ojos  ,  se  dice  de 
una  cosa  que  uno  no  ve  ,  estando  muy 
cerca  de  ella. 

Crever  ,  v.  n.  Reventar  ,  abrirse  una 
cosa.  -4-  Reventar  ,  estar  demasiado 
lleno.  $  Reventar  ,  corner  con  exceso. 
-f  Morirse  una  bestia.  C  9  Crever  de 
dépit  ,  etc.  Estallàr  ,  reventar  de  des- 
pecho ,  etc.  f  —  dans  sa  peau  ,  no  caber 
en  el  pellejo. 

Crevette  ,  s.  fem.  Especie  de  langosta, 
pescado  de  mar. 

Cri,  s.  m.  (  kri  )  Grito.  -f  Bando  que 
se  publica  en  alta  vo\  y  soUmnidad. 
(L  Grito  ,  llanto.  C  Le  cri  de  la  nature  , 
la  vo\  de  la  naturaU^a,  -\-  —  de  joie, 
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firîtd  ,  voces  de  aUgria  ,  aclamadun  , 
aplauso.  -\ de  plusieurs  oiseaux  en- 
semble ,  chirrido.  -f-  A  grands  cris  ,  d 
grito  herido  ,  d  voces.  -f-  Chasser  à  cor 
et  à  cri ,  ca\ar  con  mucho  ruidn  ,  con 
trompa  y  perros.  C  $  Chercher  quel- 
qu'un à  cor  et  à  cri ,  buscar  d  uno  con 
mucho  cuidado  ,  infurmarse  de  èl  en 
tedas  partes. 
Ç  Criailler,  v.   n.  (kri-a-lle)    Vocear , 

vociférât  ,  dar  voces  y  eritos. 
$  Criailler»  ,    s.  fem.    Voccria  ,  yocin- 

gleria. 
$  CriaiUeur  ,    euse  ,    adject.  Voceador  , 

vocinglero. 
Criant,  ante  ,  adject.  (kri-an)    Lo    que 
incita  d  gritar  ,  d  quejarse.  -f-  Une  in- 
justice criante  ,  una  injusticia  cruel. 
Criard  ,  arde  ,  adj.  (kri-ar)     Voceador. 
-f- Dettes  criardes,    deudas  que  contrae 
alguno  para  las  provisiones  de  su  casa  , 
el  mantenemiento  de  su  persona  ,   etc. 
Criarde  ,  s.f.  (  kci-ard  )  Especie  de  lien\o 

engomado. 
Crible  ,   s.  m.   Cribo  ,   criba. 
Cribler  ,    v.  a.    (kri-b!e)     Cribar ,   lim- 
piar  cl  trigo  û  otra   semilla  pasJndole 
per  la  criba.   C    Acrihillar  ,    agujerear 
como  una  criba. 
Cribîeur  ,   subst.  m.  Garbillador  ,  el  que 

criba . 
Cribleux  ,  ad),  m.   Se  llama  asi  un  hueso 
pequeno  que  esta  agujeteado   como  una 
criba  ,    en    la   parie    superiur    de    las 
narices. 
Cublure  ,  s.  f.   Granias  ,  aecliaduras. 
Cribration    ,     s.    f.     Vo\   de  la    chîtnia  , 
separacion    que    se    hace  de  las  partes 
mas  sut: les  de  los  medicamentos  ,  de  las 
mas  groscras  ,  etc. 
Cric,   s.   m.  (  kri  )  Gato  ,    mdquina  que 
sirve    para   levantar    qualquier   cosa  de 
peso. 
Cric-crac  ,    (  kri-kra  )   Palabra  con   que 
se  exprime  el  nddo  ,  à  estallido  que  hace 
alguna  cosa  rompièndose  ,  etc. 
Ciico'de  ,  adj.    (kri-ko-id  )  La  ternilla 

de  que  esta  rodeada  la  laringe. 
Criée  ,  s.  f.  (  kiic-  )  Grita  ,  pregon  , 
publicacion  de  las  cosas  que  se  venden  en 
alawnedas. 
Crier  ,  v.  a.  y  n.  (  krie)  Gritar  ,  le- 
vantar la  vo\  ,  dar  voces  ,  gritos. 
+  Gritar  ,  pronunciar  algunas  palabras 
con  un  tono  elevado  ,  alto.  4~  Gritcr  , 
quejarse  alîamcntc  ,  murmurai',  -f-  Gri- 
tar ,  reprehender  ,  afear  publicamente 
1rs  vicias,  -f-  Gritar  ,  pregonar  ,  pu- 
blicar  d  vn\  alta.  -f-  Gritar  ,  reganar  , 
tenir  ,  reprehender  fuertemente .  -+-  Can- 
tar  ,  rechinar  el  exe  de  la  tueda  ,  etc. 
chillar  ,  chirriar. 
f  Crieric  ,   s.  fan.  (  kri-ri-  )    Griteria  , 

ta  ,  grita  ,  confusion  de  voces. 
Crieur  ,    euse  ,    s.  (mrit<id#r  ,  nc&dtr. 
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-f-    Metcachiste   ,    bulionero    ,     el    que 
vende  ,  su   mercancia   por    las   calles , 
prcgondndola  d  voces  altas. 
Crieur  ,  s.  m.  Pregonero. 
Crime  ,    subst.    masc.  (  kri-n)  )   Crimen  t 

delito. 
Criminaliser  ,    v.   a.  Acriminat  %    hactt 
de  un  pleyto  meramente  civil  un  procès* 
criminal. 
Criminaltste  ,  subst.  m.  (  kri-mi-na-lis-t  ) 
Griminalista  ,  autor  que  escrxbe  en  ma- 
tériels pertenecientts  al  crimen. 
Criminel ,   elle  ,    adj.  y  s.    (  kri-mi-nel  ) 
Reo  ,  rea  ,    el  6  la   que   ha    cometido 
algun  crimen  ,  g  delito. 
Criminel  ,   elle  ,    adj.    Criminal ,  crimi- 

noso  ,  lo  perteneciente  al  crimen. 
Criminellement  ,  adv.  (  kri-mi-nel-man  ) 

Criminalmente  ,   criminosamente . 
Crin  ,   s.    m.  Crin,    f   Prendre  au   crin  , 
se  prendre   aux  crins  ,  tomar  ,  asir  por 
las  cabellos   ,  asirse  por   6  de  los   ca- 
bcllos. 
Crinière  y   s.  f.  (  kri-nie-r  )  El  crin  ,    6 
cerda    que   el   cabullo   y  el  leon   llevan 
en  el  cuello. 
Crinon  ,  s.    m.   Gusanillo  dclgado  como 
un    cabello  ,     que  se    cria  debaxo   del 
cutis. 
Crique  ,  s.  f.    (  kri-k  )    Especie  de  puerf 
pequeno  en  donde  pueden  refugiarse  los 
barcos  menores. 
Criquet,  s.  m.   Caballito  ,  caballico. 
Crise  ,    s.  f.   Crisis  ,   mutacion  ,  considé- 
rable que  acacce  en  al  g  una  enfermedad. 
C  Crisis    el   punto     decisivo  de    algun 
negozio. 
Crispation  ,  s.f.  Crispatura  ,  contraccion  , 

d  encogimiento  de  nervi  os  ,  etc. 
Crisser  ,  v.  n.  (  kri-se  )  Cvuxir  ,  se  dice  del 
sonido  dspero   que  hacen  los  dientes  fro- 
tdndoles  u\o  con  otro. 
Cristal,    s.  m.    (  kris-tal  )    Cristal.  Cristal 
de   roche  ,  cristal  de  roca.  Ç  Le  cristal 
des  eaux  ,   el  cristal  del  agua. 
Cristallin,    ine ,    adj.   Cristalino  ,    cïarc 
y   transparente  como  el  cristal,  -t-  Cris- 
talino ,    uno  de  los   quatro  humons  de 
los  ojos. 
Cristallisation  ,  s.  fem.  Crîstalisacion ,  el 

acto  y  cl  efecto  de  cristait\ar. 
Cristalliser  ,    v.  a.  y  r.  Cristali{ar. 
Critiquable  ,   adj.   (kri-ti-kabi  )  Lo  que 

se  putde  criticar. 
Critique  ,  adj.  m.  y  f.  (kri-tik  )  Crkico  , 
lo  que  pertenece  d  la   crisis.  -f-  Critico  , 
lo  perteneciente  d  la  erkiea. 
Critique,   s.  m.    Critico  ,   censor  ,   el  que 
profesa  la  critica  ,  hacicr.do  juicio  de  les 
autores  ,  y  tambten  ■+■  el  que  critica  Us 
ace  lotie*  a  gêna  s. 
Critique  ,  s.  /.  Critica  ,   el  crte  de  hacer 
juiciv    de    un  a    obra     de  entrnrinniento. 
-|-  Critica  ,  censura  de  una  rbra. 
Cutiflue* ,     v.    a.  (kri-ù-ke)    Criticar, 
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cxîiminar ,  y  hacer  juicio  de  altfuna  olra. 
+  Criticar  ,  censurar  ,  reprehendcr. 

Crosuement,  s.  m,  (  kroa-s-man  )  Criv^- 
n/io    de  los  cuervos. 

Croasser,    v.    n.    (  kroa-sc  )    Crascitar 
grayiar  el   cuervo. 

Croc  ,  s.  m.  (krok  )  Gancho  ,  garabato  , 
garfio  ,  harpon,  -f-  AV  d/cr  de  /os  dicntcs 
de  algimo*  animales.  (T  f  Fiillero  ,petar- 
dero  j  pttàrdùta,  estafador.  €  ?  Rujian. 

Ooc-en-jainbe  ,  si/fcsr.  m.  Zancaililla. 
C  Zancadilla  ,  engatio  ,  trampa  ,  o 
arrfid. 

Croche,  a<fy.  m.  _y  /.    Corvo  ,   torcido. 

Croche  ,  s./*.  Corchca  ,  cierta  nota  en  /a 
mdsica.  Double  croche  ,  semicorchea. 

Crochet,  s.  m.  Garabatillo.  •+■  Corchete, 
broche  de  diamante  ,  etc.  +  Romana  , 
/>es<>  «  /a  romana.  C  Etre  aux  crochets 
de  quelqu'un  ,  ylvtr  «  expensas  de 
alguno.  -f"  Gan^ua  ,  ftrVrro  de  <?ue  usan 
Zos  ladrones  para  abrir  las  puertas. 

Crochets  ,  pi.  Colmiltos  ,  dientes  agudos 
de  ciertos  animales. 

Crocheter  ,  v.  a.  Gan\uar  ,  abrir  con 
gan\ua  ,  puertas,  cofres ,  efc. 

Oocheteur  ,  s.  m.  Ganapan  ,  esport'llero. 
■+■  Crocheteur  de  portes,  de  serrures, 
«5/  Ladron  que  gan\ua  La  puertas  ,  > 
Wtr  aimât. 

Crochu  ,  ue  ,  ûdy.  Ganchoso. 

Crocodiile,  s.  m.  (krc-ko-di-J)  Crocodilo  , 
cocodrilo ,   animal  anfibio. 

Crocus  ,  s.    m.    F".   Safran. 

Croire  ,  v.  act.  (  kroa-r  )  Créer  ,  d*ar 
asenso  d  una  cosa  ,  tenièndola  por 
cierta.  4-  Crar  ,  fencr  k;jû  cosa  por 
verisimil  ,  0  probable.  4"  C»  se r  ,  seguir 
el  consejo  de  alguno.  Croire  légèrement, 
crée/- ,  0'  créer  se  de  lîgero. 

Croiie  ,  v.   n.  Créer,  tener  fe. 

Croisade,   s.  f.    Cruxada. 

Croisés  ,  s.  m,  pL.  Cru\adcs ,  cabalLeros 
de  la  cru\ada. 

Croisée  ,  s.  f.  Vcntana  grande  y  rasgada. 
-J-  Crucero  ,  en  las  Iglesias  ,  es  La  nave 
que  atraviesa  para  hacer  cru%  con  la 
nave  mayor. 

Croiser  ,  v.  a-  Cru\ar  ,  poner  en  forma 
de  cru\  alguna  cosa.  +  Cru\ar ,  atra- 
vesar  ,  algun  camino  ,  campo  ,  caile,  etc. 
pasando  de  una  parte  d  otra.-\-  Barreur, 
cancelar  ,  6  borrar  t  pasando  una  raya 
encïma  del  renglon. 
<£  f  Croiser  la  figure  ,  cru\ar  la  cara 
d  alguno  ,  darle  una  cuchillada  de 
tajo  y  otra  de  rêves.  (T  —  quelqu'un 
dans  ses  projets,  dans  ses  prétentions, 
airavesar  Los  designios  de  alguno. 

Croiser,  v.  n.  NJut.  Cru\ar ,  hacer  los 
navios  el  crucero  en  alguna  parte. 
4-  Cru\ar  ,  cette  camisoile  ne  croise 
pas  assez  ,  esta  almilla  no  cru{a  bas- 
tantemente  el  pecho 
se  Croiser  ,  v.  r.   Crusarsc,    ail  star  se  en 
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una  cruzada-  (f  Cnqar  los  négocies,  ttcl 

ocurrir  tojrts  casi  à   un  mismo  titmpo. 

<C     Se    croiser    dans    ses    prétentions  , 

atravesarse    con  alguno   en  sus  preten- 

sivnes. 
Croisette  ,   t.  f.    Cruciuta  ,  planta. 
Croisière  ,   s.  f.  Ndut.  Cru\ero  ,  cl  parage 

determinado  en   que  cru\an   les  navios. 

+    Crucero    ,     cL    acto    de    ciu\ar   Los 

navios. 
CroissilJon,  s.  m.  Los  bra\os  de  una  cru%t 

cl  palo  que   la   atraviesa. 
Cioissance,     s.    f.    (  kroa-sans  )    Creci- 

miento  ,    el  aumento  de  alguna  cosa. 
Croissant  ,    s.    m.    (  kroa-san  )   Crecitnte  , 

una   média    lima   con  las  puntas  lucia 

arriba.   C  Media   luna  ,    el   imperio  del 

Tureo.  -f-   Al\apano  ,  hierro  en  figura 

de    semicirculo    ,    que    clavado    en    la 

pared    sirve  para  tener  ai\ada   la  cor- 

tina  y  etc. 
Croiseur  ,  s.  m.    EL  navio  ,  y  el  capitan 

que  Liace  cL  cru\ero  en  las  costas. 
Croît  ,  subst.  m.   (  kroâ  )    Aumentacion  , 

aumento  ,    hablando  de   La  multiplica- 
tion del  ganado. 
Croître  ,   y.   n.    (  kroatr  )     Crecer  ,  au- 

mentarse  ,    venir  d  ser  mayor  ,  agran- 

darse  alguna   cosa.   4-  Nacer ■" ,  se  dice 

de  Las  plantas  y  yerbas.  -f  Multiplicarse» 
Croix   ,    s.  f.    (  kroa   )     Cru\.    C    Cru\  , 

peso  ,    carga  ,  à  trabajo.    f[  Avoir   les 

jambes  en    croix  ,    cru\ar   las   piernas. 

-f-  Sijane  de  croix  ,  sériai  de   cru\. 
grand-Croix  ,  s.  m.  Gran  cru\,dignidad. 
Cromorne  ,  s.   m.    (  kro-mor-n  )    Uno  de 

los  registres  del  èrgano. 
Cron  ,  s.  m.  Arena. ,  d  conjunto  de  conchas 

pequenas  ,   que  se  huila  en  el  inîerior  de 

la  verra. 
Crone  ,    s.  m.  (  kro-n  )  NJut.  TAàquina 

que  sirve  en  les  puertos  para  cargar  y 

desecirgar  los  navios. 
f   Croquant,   s.    m.    (  kro-kan  )  Pobre  , 

misérable  ,    mendigo. 
Croquant ,  ante  ,  ad).  Lo  que  cruxe  debaxo 

del  diente. 
Croquer  ,  v.  n.    (  kro-ke  )  Cruxir  ,   hacer 

cierto  ruido  algunas  casas  comiendose. 
Croquer  ,  v.  a.   Corner  alguna  cosa  dura, 

6   stca  ,    que   hace    ruido     comiendose. 

4-  Corner  golosamente  ,  6  muy  de  pnesa  , 

tragar.-\-J)ibuxar ,  tra\ar  groseramente  > 

de  priesa.    C     /   Croquer   le  marmot  , 

aguardar    mucho   liempo. 
Croquet,  s.  m.  lïspecie  de  pasta  delgada 

y  seca  ,  que  se  rompe  facilmente,  y  cruxe 

comiendose. 
$  Croqueur ,  *.  m.  Agarrador,  traganton, 

gato. 
Croquignole  ,   s.  f.  (  kro-ki-no-1  )  Especie 

de  papirote. 
Croquis,  s.  vu   (kro-ki)    Bosquejo  ,    la 

pintura  que  esta  de  primera  mano. 
Ciosse  ,  s.  f.    (.kiO'S)  d-yado ,    bdeulu 
pastoral 
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pastoral  de  los  obispos.  + Palo  corvo  de 

punta  conque  los  muchachas  smpujan 

una    bola  ,   ô  piedra.  ■+■  La  culatg.  del 
,   fusil. 
Crosse,  ée,adj.    Abbé  crosse  et  mitre, 

abad  con  bâculo  y  mitra. 
Crosser  ,  v.  n.   (  kro-se  )  Botar  ,  empujar 

una  bola. ,  ô  piedra  con  un  palo  corvo. 

(C   f  Tratar  cun  mue  ho  desprecio. 
Crosseur  ,   s.  m.   El  que  bota  ,   ô  empuja 

una    bola. 
Crotaphite  ,  ad),  m.  (kro-ta-fit)   Se  dice 

en  la   anatomia  de  un  miisculo  de  las 

sienes  que  sirve  para  el  movimiento  de 

la   quixuda  inferior. 
Crotte ,   subst.  f.    (  kro-t  )    Lodo  ,   cieno. 

■+•  Cagarruta  ,  el  excremento  de  algunos 

animales. 
Crotter  ,  v.  a.  (kro-te)  Enlodar,  ensuciar, 

manchar  ,  llen&r  de  lodo. 
se    Crotter  ,    v.    r.    Enlodarse ,    tacarse 

con  el  lodo  que  sait  a  ponïendo  en  él  los 

pies. 
Crottin,    5.    m.   Cagarruta  ,  ,el  strie,    6 

excremento  seco  de  ganado   menor. 
Croulant,   ante,  ad).   (  kru-lan)  Lo  que 

va  cayendo  ,  vacilante. 
Croulement,   s.    m.   (  kru-1-man  )  Caîda 

de  algun  edificio. 
Crouler,    v.   n.  (  kru-le  )     Caer  ,  derri- 

baise. 
Croulier  ,  ère  ,  ad).  (  kru-lie  )  Se  aplica 

â  la  tierras  moveai^as  ,  areno\as. 
Croupade  ,  s.  f.  (  kru-pa  d  )   y  o\  de  pi- 
cador ,  corcovo. 
Croupe  ,  s.  f.   (  kru-p  )    Grupa  ,    ancas  , 

la  parte  posterior    del    caballo.  +  Lo 

alto  de  la  cima  de  una  montana.-\- Che- 
val qui   porte   en   croupe,    caballo   que 

sufre  ancas.  + Monter  en  croupe,  montar 

en  la  grupa. 
Croupier  ,  s.   m.  (  kru-pie  )  Comportera  , 

en  el  juego. 
Croupière  ,   5.  j.  (  kru-pier  )    Grupera  , 

la  correa  con  que  de  la  parte  de  atras  se 

afian\a  La  silla  en  la  cola  del  caballo. 

<C  P-  Tailler  des  croupières  ,  molestar  . 

inquietar  ,  perseguir. 
Croupion  ,  subst.    m.    Qvispillo   de  ave. 

-\-  RabiidiUa  ,  La  punia  ,  à  extremidad 

del  espina\o  en  el  cuerpo  dtl  animal. 
Croupir,    v.   n.    (  kru-pir  )    Corromperse  , 

pudrirse  ,  danatse  los  licores.  C    Enco- 

gerse  ,  estarse  ,  quedarse  en  la  ociosidad. 
Croupissant ,  ante  ,  ad).  (  kru-pi-san  )  Lo 

que  se  corrompe,  se  gasta. 
Croustille,*.   /.    (  krus-ti  11  )    Cortecita 

de  pan. 
f  Croustiller  ,  v.  n.  f  kruJ-ti -lie  )  Corner 

una  cortecita  de  pan  bebiendo. 
X>  Croustilleusement ,  adv .  Festivamente , 

J   modo  de  gracioso  y  bufon. 
C  X>  Cronstilleux  ,  euse ,    ad).    Festivo  , 

chisteso  ,    gracioso  ,    y  algunas  yeecs 

libre  y  poco  modesto. 
Toma  //. 
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Croûte  ,  s.f.  (  km  t  )  Corte\a  de  pan  ,  à  de 
pastelon.  +  Costra  ,  h  que  se  seca ,  se 
endurece  sobre  la  sokrcfa\  dealguna  cosa. 
-f-  Costra  que  se  forma  en  las  llagas. 

Croûtelette  ,  s .  f.   V.  Croustille. 

Croûton  ,  s.  m.  Peda\o,  de  cortc\a  de 
pan. 

Cioyable,  ad),  m.  y  f.  (  kioa-iabl  > 
Creible ,  lo  que  se  puede  créer. 

Croyance,  s.  f.  (  kroa-ians  )  Creencia  „ 
el  crédita  ,  y  fe  que  se  da  d  alguna  cusam 
-f-  Creencia  ,  opinion,  -j-  Creencia  ,  la 
que  se  crée  en  la  religion. 

Croyant ,  ante,  s.  (  kroa-ian  )  Creyente. 
Les  vrais  croyans  ,  los  verdadervs 
crey entes. 

Cru  ,  s.  m.  La  tierra,  campo  ,  ô  heredaàZ 
que  pertenece  â  alguno.  Ces  fruits  sont 
de  mon  cru ,  estas  friitas  son  de  mï 
cosecha. 

Cru,    ue  ,  p.  p.    de   Croire.   Creido. 

Cru,  ue  ,  p.  p.  de  Croître.    Crecido. 

Cru  ,  ue  ,  adj.  Crudo  ,  lo  que  no  estl 
cocido.  -+■  Crudo  ,  se  dice  de  algunoi 
alimentos  que  son  de  dificil  digestun. 
-f-  Crudo  y  se  dice  de  algunas  cosas  » 
quando  no  estdn  preparadas  ,  o  cuiadus  r 
como  de  la  seda  ,  del  lien\o ,  etc~ 
C  Crudo ,  dspero. 
à  Cru  ,   adv.  Sobre  la  piel  desnuda. 

Cruauté,  s.f.  Crueidad ,  inhumant  dad  r> 
fiere\a  del  animo.  +  Crueidad  ,  acciort 
cruel,  inhumana.  <£  Crueidad ,  durera, 
rigor. 

Cruche ,  s.  f.  Cdntaro  f  vasija  grande 
de  barro.  C  ï  Tonio  ,  mentecato  ,  que 
no  sabe  hablar ,  etc.  P.  Tant  va  la  cruch» 
à  l'eau  ,  qu'enfin  elle  se  casse,  tentai 
Ve\cs  va.  el  cdntaro  6  la  fuente  ,  que- 
se   quiebra. 

Cruchée  ,  s.  f.  Un  cdntaro  de  agua  ,  ctç* 

Cruchon,  s.  m.  Camarillo. 

Crucial ,  aie  ,  ad).  Cirug.  Hecho  en  forma 
de  cruç. 

Crucifère,  ad),  masc.  y  f.  Botdn.  Dis^ 
puesto  d  modo  de  cru\. 

Crucifiement ,   s.    m.    Crucifixion. 

Crucifier,  v.  a.  Crucijicar ,  clavar  enla> 
crif{. 

Crucifix  ,  s.  m.    Crucifixo. 

Crudité,  s.  f.  Crudt\a  ,  La  calidad  ,  $ 
estado  de  algunas  cosas  que  no  tienza 
la  suavidad,  à  sa\on  necesaiia.  C  Cru- 
àc\a  ,  rigor  ,  aspere\a  en  el  hablar. 

Crudités,  pi.  Crude\as  ,  los  alimentos  que. 
se  detienen  mal  digeridos  en  el  etoàmago. 

Crue  ,  *.  /.  Crecida  ,  el  aumento  de  agua, 
que  toman  los  rios  por  las  muchas 
lluiias  y  etc.  +  Crecimiento ,  el  au* 
mento  de  alguna  cosa. 

Cruel,  elle,  ad).  Cruel ,  inhumano ,  bar- 
bare. C  Cruel ,  sangriento  ,  duro  ,  vj'o-, 
lento.  C  Cruel ,  insufrible  ,  excesivo. 

Cruellement ,  adv.  Cruelmente. 

Cïjuwejit ,  gdy.  Çrufammtt ,  con  aspcreiai 
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Crural,  aie,   ai].  Crural,   la  arterïa  ,   6 

vena  grucsa  del  muslo. 
Çrustacé  ,    ée  ,    ad).    Cvnchudo  ,  cubicrto 

de  couchas ,  tisase  tambicn  cvnw  subs- 

tantivo. 
Cruzade  ,  *.  /.  Cru\ado  ,  moncda  de  Por- 
tugal. 
Crypte  ,  s.  fém.  (  kript)    Cripta  ,    lugar 

subterranco ,    en    que    se   acostumbraba 

enterrar  â  los  muertos. 
C -sol-ut,    Vo\  cort  que  se  senala  la  nota 

ut  en  la  mûsica. 
Cube,  s.   m.   Gcom.  y  Jigeb.  Cubo. 
Cube  ,   ai).   Cûbico. 
Cubèbe  ,  s.  f.   Cubeba ,   semiente   aromd- 

iica  amarga. 
Cubique,  ad),  m.  y  f.  Cûbico. 
Cubital,   aie,   ad}.    Lo  pcrteneciente  al 

codo. 
Cubitus ,  s.  m.  Cûbito  ,  uno  de  los  huesos 

del  bra\o. 
Cuboïde  ,  s.  m.  Cuboides ,  uno  de  los  huesos 

del  pie» 
Cucubale  ,  subst.  m.   Vamplina de  bayas , 

planta. 
Cucurbitacée  ,  ad},  m.  y  f.   Se  aplica  d 

las  plantas  cuyas  jrutas  se  parecen    d 

la  calaba\a  ,  al  melon  ,  etc. 
Cucurbitains,  s.  m.  pi.   Gusanilhs  chatos 

que  se  parecen  d  las  pepitas  de  la  ca- 

laba\a. 
Cucurbite  ,  s.  f.   Vaso  que  slrve  para  las 

dcstilacioncs  chîmicas. 
Cueille  ,  s.  /.   Ndut.  Ancho  de  una  tcla. 
Cueilîevet,  s.  m.   For.   Nota,  y  registre 

de  los    censos  y  renias    que    deben   los 

vasallos  d  su  senor. 
Cueillette  ,  subst.  fém.  La  colecta  de  la 

limesna  ,  etc. 
Cueilleur  ,  euse ,  s.  Cogedor  ,  el  que  coge, 

recoge. 
Cueillir,    y.   a.   Coger   con  la  mano  las 

frutas  las  flores,  sacarlas  de  susramos. 
C  Coger  ,  recoger ,  alcan\ar. 
Cueilloir,  s.   m.  Cesta  ,   canasta  en   que 

st  ponen  las  frutas  que  se  cogen. 
Cuiller  ,  s.  f.   [  se  pronuncia  la   r  final  ] 

Cuchara ,    insuumento    que  sirve   para 

entrar  en    la    boca   las  cosas  liquidas. 

Cuiller  à  pot ,  hataca  ,   cucharon. 
Cuillerée ,   s.  f.  Cucharada ,  la   porcion 

que  cabe  en  una  cuchara. 
Cuilleron  ,    s.   m.    La  pala   càncaya   de 

una  cuchara. 
Cuine  ,   s.  f.   Chîm.    Vaso  de  barro  que 

sirve  para  destilar  el  agita  fuerte. 
Cuir  ,  s.  m.  Cuero  ,  la  piel  de  los  animales. 

•j-  Cuero  ,  se  dice  tambicn  de  la  piel  del 

cuerpo   humano.  ■+•  Cuir  bouilli  ,   cuero 

cocido.  •+■  —  doré  ,  guadamacil.  -f-  Entre 

cuir  et  chair,  entre  carne  y  piel. 
Cuirasse,   s.  f.    Cora\a  ,     armadura   del 

cuerpo.   C    Le  défaut  de  la  cuirasse  ,  el 

feble  de  alguna  persona. 
Cuirasser ,  r.  a.  Jdrmar  de  cora\at 
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Cuirassier  ,  S.  m.  Cora\a  ,  d  caballo  cO- 
ra\a  ,  el  soldado  de  caballeria  armad» 
de  cora\a. 

Cuire  ,  v.  a.  Cocer.  +  Cuire  de  la  chaux  v 
du  plâtre  ,   quemar   cal  ,  yeso. 

Cuire,  v.  n.  Cocir  ,  6  coccrse.-rExcocer  , 
causarun  dolor  fuerte  que  parece  que  que- 
mu  y  cuece  la  carne,  f  il  vous  en  cuira  , 
V.  m.  la  pagard  ,  le  costard  caro. 

Cuisant,  ante  ,  ad)  •  Excestvo  ,  fuerte. 
Froid  cuisant,  Jrio  excesivo.  +  L>Qu\eut 
cuisante  ,  dolor  fuerte.  -+•  Remords  cui- 
sans,  remordimtentos  rivos. 

Cuisine  ,  s .  f.  Cocina  ,  cl  lugar  ,  à  sitio 
de  la  casa  donde  se  guisa  la  comida. 
-f-  Cocina  ,  el  arte  de  la  cocina. 

Cuisiner,  v.  n.  Cocinar  ,  guisar ,  com- 
porter ,   adereyir  las  viandas. 

Cuisinier,  ère,   subst.  Cocincro,   ra. 

Cuissart ,  s.  m.  Quixote  ,  la  armadura 
que  cubre  y  dejiende  el  muslo. 

Cuisse  ,  s.  f.  Muslo  ,  parif  del  cuerpo 
humano.  -f-  Picrna  ,  hablando  de  los  ani- 
males quadnipedos  y  volatiles.  Cuisse  de 
bœui ,  pierna  de  buey.  -f-  —  de  chapon  , 
de  perdrix  ,  picrna  de  capon  ,  de  perdi^. 
+  —  de  noix  ,  picrna  de  nue\. 

Cuisson  ,  s.  fém.  Cocedura  ,  cocimiento. 
+  Escocimiento  ,  esco\or ,  dolor  que 
causa  una  quemadura  ,  etc. 

Guissot ,  s.   m.   Picrna  de  ciervo  ,  etc. 

f!  Cuistre  ,  s.  m.  Capigorron  ,  capigor- 
rista  ,  el  que  sirve  d  un  colcgio.-^EL 
pédante  ,  grosero  ,   etc. 

Cuite  ,   s.  f.  Cocedura  ,  hernada. 

Cuivre  ,  s.  m.  Cobre  ,  métal  de  Color  que 
tira  d  roxo.  -fCuivie  de  Corinthe  3cierta 
liga  de  oro  ,  plata,  y  cobre. 

Cuivre  jaune  ,  ou  laiton  ,  a\ofar  ,  alaton. 

Cul  ,  s.  m.  [  no  se  pronuncia  la  1  ]  Culo  , 
las  nalgas.  ■+  Ano ,  la  parte  por  donde 
se  expcle  el  excremento.  C  Culo  t  la. 
extremidad  inferior  ,  à  posterior  de  al- 
gunas  cosas. 

Cul  de  basse-fosse  ,  subst.  m.  Calabo\o 
hondo. 

Cul  de  jatte  ,  s.  m.  Hombre  sin  pies  ni 
piernas  y  anda  el  trasero  atado  en  una 
artesilla. 

Cul  de  lampe  ,  s.  m.  Adorno  de  arqui- 
tectura  ,  floron.  •+  Adorno  que  se  pone 
al  fin  de  un  libro  ,  etc. 

Cul   de  sac,    s.   m.   Callejon  sin  salida. 

Culasse  ,  s.  f.  Culata  ,  la  parte  posterior 
de  la  pie\a  de  artilleria ,  à  de  quai" 
quiera  otraarma  de  fuego. 

Cul  blanc,  s.  m.  Especie  de  pdxaro. 

Culbute,  s.  f.  Caida  por  encima  de  la 
cabc\a  los  pies  al  ayre.+Caida.+  Vol- 
teta  de  los  volatines. 

Culbuter ,  v.  a.  Derribar ,  echar  por 
tierra ,  hacer  cacr.  C  Culbuter  quel- 
qu'un ,  perder ,  arruinar  ,  destruir  la 
fortuna  de  alguno. 

Culbuter  ,  v.  n.  Cacr  pics  por  encima  de 
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la  cubera.  C  Perderse  ,  quejar  arruinado ,  ' 
caer  de  fortuna. 

Culée  ,  s.  f.  El  maci\o  de  piedras  que 
sostiene  la  bàveda  de  la  ûltima  arcada 
de  una  puente. 

Culer  ,  v.  n.  NJut.  Quedar  un  navio  de- 
tras  de  otro. 

Culier  ,  [  boyau  ]  s.  m.  Trlpa  de  cagalar. 

Culminant,  ad),  m.  Geom.  Point  culmi- 
nant ,  vértice  ,  cl  punto  super ivr  de 
qualquicr  figura. 

Culmination,  s.  f.  Astron.  Elmomcnto 
delpasage  de  un  astro  por  el  meridiano . 

Culminer,  verb.  n.  Astr.  Pasar  por  et 
meridiano. 

Culot ,  s.  m.  El  postrero  de  todos  los 
poil  >s  salidos  de  una  misma  nidada. 
<C  f  El  postrero  de  todos  los  recibidos 
en  algun  cuir po  6  compania.  <L  f[  El 
mus  jôven  de  aiguna  jamilia. 

Culotte  ,    s.  f.    Cal^ones. 

Cuite  ,  s*m.  Culw  ,  veneracion  3  acto  de 
religion. 

Culteiiation  ,  s.  f.  Geom.  Modo  de  medir 
por  medio  del  instrumenta  universal. 

Cultivateur  ,  s.  m.  Cuitivador  ,  el  que  cul- 
tiva la  tieira. 

Cultiver,    verb.    a.     Cultivar ,    labrar   la 

,  tierra.  C  Cultivar  las  artes  ,  las  cien- 
cias.  C  Cultiver  la  connaissance,  l'ami- 
tié de  quelqu'un,  cultivar  el  conoci- 
vùento ,  el  trato  ,  la  amistad.  C  -  ses 
talens  ,  son  esprit,  sa  mémoire  ,  cul- 
tivar el  talento ,  el  ingenio  ,  la  memo- 
ria  ,  etc.  ,  extreitar  estas  facultades  y 
potencias. 

Culture,  s.  /.  Cultura  ,  las  labores  ,  y 
beneficios  que  se  dan  à  la  tierra  para  que 
fructifique.  C  Cultura  ,  el  estudio  , 
medttacion  y  enstnan\a  con  que  se  per- 
feccionan  los  talentos  del  nombre. 

Cumin  ,   s.  m.   Comino  ,  planta. 

Cumulatif,  ive  ,  adj  For.  La  que  se 
liuce  por  acumulacion. 

Cumulativement ,  adv.  Cumulativamente. 

Cumuler,  v.  a.  For.  Cumular ,  acumular. 
Cunéiiorme,  adj.  m.  y  f.     Vo\  de  la  ana- 
tomia  que  se  aplica  â.  unos  huesos  de 
la  mano  y  del  pie. 
Cunette  ,  6  Cuvette  ,  s.  f.  Foitif.  Cunetas 
especie  de  \anja  que  se  hace  en  medio 
de  los  fosos  secos. 
Cupide,  adj.  Avido  ,  deseoso. 
Cupidité  ,  *.  m.  Concupïscencia  ,  apetito 

y  desco  de  las  cosas. 
Cupidon  ,  s.   m.    Cupido  ,    dios  fabuloso 

del  amor. 
Curable,    adj.  m.  y  f.  Curable,  lo   que 

se  pw.de  curar. 
Curage,    *.  m.  Limpia  ,  la  accion  de  lim- 
piar     los    po\us  ,     etc.   -+-     Pcrsicaria 
picante  ,  planta. 
Cn  ta  telle  ,  *.  f.  Curaduria  ,  el  cargo  del 

curador. 
Curateur  ,  s,  m.  Curador,  el  que  se  elige 
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para  cuidar  de  la  hacienda  de  un  pupilo. 
Curateur  aux  causes  ,curator  ad  litem. 
Curatif,  ive,  adj.  Curativo  ,  lo  que  sirys 

para  curar. 
Curation  ,  s.   m.  Med.  Curacion  tel  acto 

y  efecto  de  curar. 
Curatrice  ,  s.  f.  Cur adora  ,    la  que  tiene 
â    su    cargo   la   curaduria    de   algu.net 
persona. 
Cuicuma  ,    Souchet ,    6    Safran    d'Inde, 
s.   m.  Curcuma%  planta,  que  tiene  ama~ 
rilla  la rai\. 
Cure ,  s.  f.   Cura  ,  el  acto  de  curar  ,   de 
aplicar  los  remedios.  ■+■  Cnrato  3  béné- 
ficia cuyo  titular  tiene  a  su  cuidado  una. 
parioquia.  +  Vo\   de  la  cetreria  ,    cu- 
ralle  ,  remedio  que   se  da  a  los  halco- 
ncs  para  purgarhs.  +  Limpiadura  ,  La 
accion  de  quitar ,  vaciar ,  limpiar ,  sacar 
las  inmundicias  ,  aguas  ,  à  arena  de  los 
po\os ,  fosos  ,  etc. 
Cure,  s.  m.  Cura  ,  el  sacerdote  proveido 

de  un  curato. 
Cure-dent,  s.    m.  Limpadientes ,  escar- 

vad'untes  ,  mondadientes. 
Cuiée,   s.  f.   Vo\  de  la  monteria ,  comida. 
que  se  da  J  los  perros  y  avts  de  ca\a% 
de  lo  propio    que    han     ca\ado  y   to- 
mado. 
Cure-oreille  ,    subst.    m.     Mondaorejas  , 

escarvaortjas. 
Curer,  v.  a.  Limpiar  ,  sacar  ,  vaciar  las 
inmundicias  que  se  hallan  en  los  po\os  , 
fusos  ,  etc.  -f  Cctr.  Purgar  los  halcones. 
-H  Mondar  ,  escarvar  Los  dientes  ,  las 
orejas. 
Curette  ,   s.  f.  Instrumenta  de   cirugia  à 

modo  de  cucharilla 
Cureur ,  s.  m.  Limpiadar  de  po\os  ,  de 

Ictïinas ,  etc. 
Curial  ,  aie  ,   adj.   Lo  que  pertenece   al 

curato. 
Curie,  s.  f.   Subdivision  de  la  tribu  entre 

los  Gricgos  y  los  Romanos. 
Curieusement ,  adv.  Curiosamente. 
Curieux  ,  euse  ,  adj.  Curiaso  ,  el  que  desea 
saber ,   à  aprender.  -f-   Curioso ,  raro  9 
exquisito. 
Curieux  ,  euse  ,  subst.  El  curioso. 
Curiosité  ,  s.  f.  Curiosidad  ,  desco  de  ver, 
saber  ,  y  averiguar    las    cosas  ,   curio~ 
sidad  f     cosa     curiosa  ,    6   primorosa. 
•j-  Mundinovi ,  mundinuevo. 
Curoir  ,  s.  m.  Arrejada,  instrumenta  para 
limpiar  la  reja  ,  quando  esta  embarrada. 
Curseur,  s.   m.  l\Jut.  Pie\a  de    madera 
que  atraviesa  las  fléchas  de  l'arbalète, 
de  algun  navio. 
Curule  ,  adj.  Se  aplica  d  cierta  silla  de 

que  usaban  los  magistrados  Romanos. 
Curuies,    s.  f.  pi.   Las  inmundicias,  à 
porquerias  que    se  sacan  de  aigun  po~ 
\o  ,   etc.  ,  quando  se  limpia. 
Curviligne  ,  adj.  masc.  y  fém.    Geomet. 
Curvuitno. 
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^Curvitc*,  s.  f.  V.  Courbure; 
Cusente  ,  s.  /.  Cusenta  ,  ytrba. 
Cussoné  ,    ée  ,   ad).     Gorgojuso  ,   lo   que 

esta  corcomido  del  gorgojo. 
Custode  ,  s.  f.  El  paie/Ion  de  scda ,  etc. , 

cun    que    se    eubre    ei   copon    donde  se 

guardan  las  hostias  consagradas.  C  Châ- 
tier sous  la  custode  ,  castigar  secreta- 

mente. 
$  Custodinos  ,    s.    m.    El  que  tiene    un 

bénéficia  para1  cederle  d  Otro  em  iiempo 

detettninado  ,  etc. 
Cutanée,  ad},  m.  y  f»    Cutaneo ,  lo  que 

pertenece  al  cutis. 
Cuve  ,  s.  f.  Cuba  grande  que  no  tiene  mas 

que  un  suclo  ,  y  sirve  para  pisar  la  uva. 
Cuveau,  s.  m.  Pequena  cuba. 
Cuvée  ,  s.  f.   Lo  que  contiene  la  cuba  , 

e stand o  llena. 
Cuver  ,   verb.  n.    Quedar  el  licor   algun 

tiempo  en  la  cuba  ,  hasta  que  esté  hecho 

y  sa\onado. 
Cuver,    v.  a.  Cuver  son   vin,    desollar 

la  \orra  ,  6  el  lobo ,   dormir  el    que  se 

ha  emborrachado. 
Cuvette,   subst.  f.  Cubeta  ,  cuba  pequena. 

-f-   Cubeta  de  plomo  puesta  d  lo   alto 

de  una  casa  .  à  edificio  ,   que  recibe  las 

aguas  de  los  te)  ados. 
Cuvier ,   s.    m.     Cubeto ,    cuba    mediana 

hecha  de  tablas  ,    que  sirve  para  pasar 

la  colada. 
Cyathe  ,  s.  m.    (ci-a-t)    Mcdida  antigua 

Romana  ,  que  contenia  tanto  vino  quanto 
.    se  podia  tragar  de  una  ve\. 
Cycle  ,  à  Gicle  ,  subst.  m.  (  ci-kl  )  Ciclo  , 

periodo   de  tiempo.    4*    Cycle   lunaire , 

ciclo   lunar  ,     periodo  de  la   revolucion 

de  19  a  nos  solares.  -+•  —  solaire  ,  ciclo 

solar  ,  el  numéro  de  28  anos  solares. 
Cycloïde  ,  6  Cicloïde  ,  s.  f.   (  ci-klo-id  ) 

Geomet.     Cicloide ,    especie    de     linea 

curva. 
Cyciope,  s.  m.   (  ci-klop  )  Ciclopeigi- 


C  Y  G 

I     gante  que  ,  $cgun  los  paein* ,   no  tcrid 

sino  unojo  en  medio  de  la  fente. 
Cygne  ,  à  Cigne  ,  subst.  m.  (  ci-fi  )  Cime , 

ave  aqudtica. 
Cygne ,  ou  la   poule ,    cisne  t  una  de  la» 

^  constelaciones  septentrionales. 
Cylindre,     à  Cilindre  ,   s.   m    Cilindro , 

cuerpo  sâLido,  largo  y  redondo  en  forma 

de  coluha. 
Cylindrique,   u  Cilindrique,   adj.m.yf* 

Cilindrico. 
Cymaise  ,  6  Cimaise  ,  s.  fém.  Arquitect. 

Cimacio  ,  moldura  andeada  por  su  perjil. 
Cymbale  ,  d  Cimbale,  s.  f.  Cimbalo  tins- 

trumento  mtitico. 
Cynique,  d  Citrique,  ad),  m.yf.  (ci-nik) 

Cinico  ,    se    aplica   d   cierta   secta    de 

filosojos.  +  Dcsvergon\2do  ,  insolente* 
Cynisme  ,  à  Cinisme,   s.   m.  (  ci-nism  ) 

Insolencia  ,  desierguen\a. 
Cynocéphale,   subst.  m.    (  ci-no-ce-fa  1  ) 

Cinocéfalo ,  animal  Jabuloso. 
Cynoglosse ,  6  Langue  de  chien  ,  s.  fèm. 

(   ci-no-glo-s  )     Vinkbla  ,    lengua  de 

perro  ,  yerba. 
Cyprès  ,  s.    m.   Cipres ,  drbol. 
Cysthépatique  ,  ad),  m.  y  f.   (  cis-re-pa- 

ti-k  )   Se    dice   del   conducto    que  llcva, 

la  calera  del    higado    d   la   vexigiiela 

de  la  hiel. 
Cystiques  ,   ad),  f.  pi.  (  cis-ti  k  )  Se  dice 

en  la  anatomia ,  de  unas  arterias    que 

sa! en  de  la  hepdtica  ,  etc. 
Cyzicène  ,   s.   m.  Nombre  que  daban  lot 

Griegos  d  una  sala    grande    exputstœ 

al  norte. 
Czar  ,  s.   m.    Zar  ,  titulo  de   honor   que 

toma  el  gran   duque  de   Moscovia. 
Czarevitz  ,  s.    m.    Zarevit\%  el   principe 

primogénito  del  \ar  de  Moscovia. 
Czarienne   [  Majesté],  s,  f.     Magestad 

Zariana. 
Czarine ,  s.   f.    Zarit\a  ,    la  esposa   ici 

soberano  de  Moscovia. 
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,  quarto,  letra  de  alfaleto ,  v  tercera 

en  el  numéro  de  las  consonantes. 
D'abord  ,   adv.    V.  Abord. 
Dactyle,    s.   m.    (  dak-til  )   Ddctilot  pie 

de  verso  latino. 
Dacryiique,  ad].  (  dak-ti-lik)  Dactîlico  , 

lo  partent  ciente  ,  al  pie  ddctilo. 
Dactylonomie  ,   s.  f.  (  dak-ti-lo~no-mî-  ) 

Ciencia  de  contar  por  los  dedos. 
Dada  ,    s.  m.   (  da-da  )   Caballico  ,   ca~ 

ballito. 
$  Dadais  ,  s.  m.  Tonto    majtdgr*. 


Dagorne  ,  s.  f.  (  da-gorn  )    Vaca   que 

ha  perdido  un    cuerno.  %  Muger  vieja 

y  fia. 
Dague  ,    s.  f.   (  da-g  )  Daga  ,  especie  de 

punal. 
Dagues  ,  pi.  Cercctas  de  ciervo  ,  mogotes. 
■f  Daguer ,    v.     a.   Herir  con  la    daga» 

-H  El  acte  de  ayuntarse  el  ciervo  con  su 

hembra. 
Daguet,  s.  m.  Ciervo  joveneto  que  tient 

sus  primeros  cuernos. 
Daigner  «  y.  n.  Dignarte      moverie 
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determittarse  à  executar  algu.net  aecion 
para  favorecer  d  alguno  ,    etc. 

Daillots  ,  subst.  m.  pi.  (  da-llo  )  Ndut. 
Especie  de  anillos  que  sirven  para 
amarrar  las   vêlas  de  estay. 

Daim  ,  s.  m.  Gamo  ,  garna  ,  animal 
velocisimo. 

Daintier  ,  s  m.  Mont.  Criadillas  ,  à 
testiculos  dtl  ciervo. 

Dais  ,  s.  m.  Dusel  ,  adorno  honorifico 
y  magestuoso  que  se  compone  de  uno 
cx>mo  cielo  de  cama ,  con  cenefas  ,  etc. 
-f-  Dosel  ,  obra  de  arquiteciura  y  de 
escultura  que  corona  un  altar  ,  untrono  , 
una  silla  de  predicador  ,  etc.  ■+•  Dais 
portatif,  palio  ,  especie  de  dosel  que  se 
lleva  en  las  procesiones  del  corpus,  etc. 
+  Haut  dais  ,  trono ,  asiento  real  con 
grados  de   que  usan  los  r-eyes  ,  etc. 

Dalle,  s.  f.  (da!)  NJut.  Dala  ,  canal 
de  tablas  por  donde  sale  d  la  mar  el 
agua  que  sac  a  la  bomba. 

Daîle  ,   s.  f.    Tablilla  de  piedra  dura. 

Dalle  de  poisson.   V.  Darne. 

Dalots  ,  s.  m.  pi.  (  da-lo  )  NJut.  Es- 
pecie de  maderos  horadados  y  dispuestos 
de  modo  d  fiacer  salir  el  agua  de  las 
bombas  ,  y  goteras. 

Dalmatique  ,  s.  f.  (dal-ma-tik  )  Dal- 
mdtica  ,  una  de  las  yestiduras  ecle- 
sidsticas. 

Dam  ,  s.  m.  (  dan  )  Dano  ,  detrimento  , 
perjuicio.  Peine  du  dam  ,  pena  de  dano  . 

Damas  ,  s.  m.  (  da-mâ  )  Damasco ,  tel*, 
de  seda.  +  Damasquino  ,  especie  de 
al  fange  corvo  ,  estimado  por  la  materiay 
temple. -f  Prunes  de  damas  ,  dumacenas , 
andrinas. 

Damasquine  ,  s.  f.  (  da-mas-kin  )  El 
cmbutido  en  oro  6  plata  que  se  halla 
en  las  pie\as  de  accro ,   hierro ,  etc. 

Damasquiner  ,  v.  act.  (  da-mas-ki-ne  ) 
Haccr  obras  de  atauxia  ,  embutiendo  , 
ô  engastando  unos  filetés  ,  de  oro  , 
plata  ,   u  otros   metalcs  en  el  hierro. 

Damasquineur  ,  s.  m.    Engastador. 

Damasquinure  ,  s.  m.    Atauxia, 

Damasser  ,  v.  act.  (  da-ma-se  )  Texir 
te  la  b  lança  d  modo  de  damasco  ,  con 
flores  ,  pdxaros  ,   etc. 

Damassure  ,  s.  f.  Obra  adamascada  , 
se  entiende  regularmente  de  la  ropa  de 
me  sa. 

Dame  ,  s.  f.  (dam  )  Dama  ,  senora. 
[  En  las  acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 
-+-  Vo\  del  juego  de  naypcs  ,  caballo. 
-f-  Dama  ,  pie^u  del  axedrc\  ,  se  llama 
tambien  rcyna. 

f  Dame- Jeanne,  s.  f.  Especie  de  botella 
muy  gruesa. 

Damer,    v.  a.    (  da-me  )    En  el  juego  de 

damas  ,  es  cubrir  el  peon  que  ha  llegado 

dama  ,   poner  atro  encima. 

cet,   s.   m.   Pisaverdc  ,   el  inn\uclo 

prçsumido  de  galan  ,  etc.  sldamadUlv, 
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Damïôf  *,f  s.  m.  (  da-mie  )   Tablero  para 

jugar  d  las   damas. 
Damnable    ,     ad],    m.    y  f.    (dâ-nabl) 

Condenable  ,  malo  ,   maldito. 
Damnablement   ,    adv.   (  dâ-nabl-man  ) 

De  un  modo  condenable. 
Damnation  ,   s.  f.   Damnacion  ,   pena  y 

castigo  eterno  en   el  infier  no. 
Damné,  ée  ,   adj.  y  s.   (  dâ-ne  )  ReprO' 

bado  ,    condenado. 
Damner  ,  v.  act.    (  da-ne  )    Reprobar  , 

condenar   ,    punir    con    las  penas   del 

infierno. 
se  Damner ,  v.  r.    Exponerse  d  merecer 

las  penas  del  infierno. 
Damoiseau  ,   s.  m.     V ■   Dameret. 
Danché,ée, adj.  Blas.  Danchado^dentadni 
I?  Dandin  ,   s   m.  Bobo  ,  bobarron  ,  necio 

que  esta  siempre  banboleando. 
Dandinement,   s.  masc.  (  dan-din-man  ) 

Balance  ,  moyimiento  del  que  balancez 

su  cuerpo. 
f  Dandiner ,   v.    n.  Bobear  ,  bamboleaiù 
Danger,  s.  m.   Peligro ,    riesgo 
Dangereusement  ,    adv.  Pcligrcsamente  , 

arriesgadamente. 
Dangereux,    euse ,    adj.    Peligroso    ,    lo 

que   tiene  riesgo  ,    à   puede  ocasionar 

dano. 
Dans  ,   (  dan  )  prep.   de  lugar  y  tiempo  % 

dentro  ,  en  ,  con.    Dans  un   mois  j'irai 

vous  voir  ,  dentro  de  un  mes  irè  d  verle. 

On  ne  peut  demeurer  dans  sa  chambre 

en  été ,  no  se  puede  estar  en  su  quarto 

en  el  verano.  îl   vint   à  Paris   dans  le 

dessein  de  s'y  établir  ,  vino  d  Paris  coït 

el  intento  de  establecerse  alli. 
Danse,   s.  f.   (dans)   Dan\a. 
Danser  ,  v.    a.  y  n.    (  dan-se  )   Dan%ar  , 

baylar.  -f  Danser  sur  la  corde  ,   dan\nt 

en  la  maroma. 
Danseur,  euse,    s.  Dan\ador ,   baylarin, 

-+-  Danseur  de  corde,  volatin. 
Dantre  ,  à  Béori  ,    s.  m.  (  dan  t  )  Danta  , 

animal. 
Dard,    s.  m.   (  dâr  )  Dardo  ,  arma  arro- 

jadi\a. 
f  Dardannaire ,  subst.  masc.   V.  Mono- 
poleur. 
Darder,  v.  a.  (  dar-de  )  Vibrar  ,  lan\ar  , 

arrojar  dardos  ,    saetas  ,  etc.  -f-   Herïr 

eun  dardos  ,  à  saetas  ,  asaetear.  <T  Le 

soleil   darde   ses   rayons  ,   el  sol  vtbra 

sus   rayas. 
Dariole  ,  s.  fèm.    (  da-riol  )  Especie  de 

quesadilla. 
Darique  ,$./.(  da-rik  )  Moneda  antigua 

de   Persia. 
Darne,  *. /.    (  dar-n  )    Tajada  ,  6  troy> 

de  salmon  ,  de  sabalo  ,  etc. 
Darse,  s.  /.    (  dar-s  )  Darscna  ,  la  parte 

interior  de  algun  puerto  ,  que  se  cierra,' 

con  cadenas  ,   etc.  , 

Dartre,  s.  f.  (  dartr  )  Sarpudillo%  enfcr~ 

mçdad  que  sale  al  cutis. 
K  3 
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Dartrcux  ,  euse ,  ad).  Lu  que  tiene  natu- 

raU\a  de  surpullido. 
D"-scii  ,    s.  ni,    Ministro  de  la  religion  en 

las   Indias. 
Dataire,   s.    m.    (  da-ter  )    Datario  ,    cl 

que  préside  ri  tribunal  de  la  dataria. 
Date  ,  s.  f.  (  da-t)  Data  ,  fer  h  a  ,  la  ano- 

tacivn  dît  dia  que  se  escribe  ,  y  fuma  la 

car  ta  ,   etc. 
Dater  ,  v.   a.    (  da-te  )    Cerrar  ,    fechar  , 

potier    la     data  ,    à   fecha    d  alguna 

carta  ,  etc. 
Daterie  ,    s.  f.  (dat-ri)  Datai /.a,  tribu- 
nal de  la  curia  Romana.   ■+■  Oficio  ds 

datario. 
Datif,    s.  m.  (  da-tif)   Dativo  ,   el  caso 

tercero  de  la  declinacien  del  nombre. 
Dation  ,   *.  f.    for  en.   Dacwn  ,    el  acto 

de  dar. 
Dative  ,   adj.   (  da-tiv  )  Epiteto  que  se 

da  d  la  tutela  de  un  nino  ,  â  qu'un  no 

se  ha  nombrado  tutor  en  el  testamento  de 

sus  padres. 
D.itte  ,   s.  f.  (  da-t  )  DJtil  ,   el  fruto  de 

la   palma. 
Dattier  ,  s.    m.   (  da-tie  )   Palma  ,  drbol 

que  produce  los  ddtiles- 
Datuie  ,  s.  f.    Planta,  especie  de  estra- 

monio. 
Daube,   s.f.  (do  b)  Especie  de  guisado  , 

estof.ido. 
%  Dauber  ,  v.  a.  (  do-be)  Dar  punadas. 

C/    Bu>iar%    mofur  ,   reirse  de  alguno. 

-f-  Estofar  ,   modo  de  guisar. 
f  Daubeur,   s.  m.    liurhidor  ,    mofador. 
Daucus  ,   subit,    m.    Dauco  ,   planta  muy 

parecida  d  la  pastinaca  ,  J  {anahoria 
Dauphin  ,   s.  m.  Deijin  ,  pescado  cetaceo. 

-f-  De/fin  ,    el  primogénito  de  los  reyes 

de   Francia.    -f-    Deijin  ,     constclacion 

céleste  septentrional. 
Davantage  ,  adv .  de  cenp.  Mas. 
Davier ,  s.  m.  (  da-vie)  Gatil/o  ,  botador  , 

instrumente)    que    sirvs  para   sacar   Las 

muelas  y  dimtes. 
De  ,    des.  ___  Preposrcioncs    inséparables  y 

que  se  anaden  d  los  verbos  simples  para 

formar  los  compuestos  ,    etc. 
De  ,   prep.    que   dénota, ,    el  gtnitivo  ,   d 

abiativo. 
Dé  ,  s.  m.  (  de  )  Dado  ,  pie\a  de  hueso  , 

à   marjil.    -j-    Ncto  ,   el  ptdcstal  de   la 

coluna  considerado  desnudo  de   las  mol- 

duras  ,   etc.  -{-  Dcdal ,  instrumente)  que 

se  pane  al  c.:bo  d  l  dedo  coskndo.  4-  Dé 

pijpé  ,    oh  chargé  ,   dedo  jalso.  C  Tenir 

le    dé  dans   une   compagnie  ,    tener   la 

baraja  ,  los  naypes^n  una  tertulia  ,  en 

un  a   conversacion. 
Déalbation  ,    s    f.    Chîm.    Mudan\a  del 

color  neçro  tn  blarico  a  fucr\a  de  fur.yo. 
Débâcle,    s.f  (  de-bàkl  )  Destrnbàra\o  , 

action     de     desembara^ar    les    puertos. 

-f  Rompimiaito   intempçstivo  del  hiclo 

de  un  rio  hdado* 
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Débaclement  ,    s.    m.    (   de-bâkl-man  ) 

Dcscmbaraio  de  los  puertos. 

mémo  en  que  se  deshiela  dt 

rio.    V.    Debâcler. 
Déceler  ,   v.   a.  (de-bà-klc)   Dcsemba- 

ra\ar  lus  puertos. 
Déceler  ,    v.   n.   Dcshelar  ,    romperse  de 

repente  10  helado  de  un  rio  ,  andar  sucl- 

tos  lus  pcdaios  dcl  hiclo  rio  abaxo. 
Débâçiettr,   s.    m.   Ojicial  que  manda  en 

los  puertos  al  tiempo  de  desembara\arU  '-. 
Déballer,   v.    a.    (  de-ba-le  )   Dcsenfar- 

dclar  ,    desiiar  ,   desenvolver  una  bala 

de  mercancias  ,   etc. 
Débandade,   s.  /.    (  de-ban-dad  )  Usado 

solamcnte  en  esta  frase  adverbial    A  la 

débandade,  confusamente  ,  cou  desdrdeii 

y  confusion. 
Dcbamiemcnt  ,    s.   m.    (  de-ban-d-man  ) 

El  acto  de  desmandarse  las  tropas  ,  des- 

mandamiento.     V.   se  Débander. 
Débander  ,  v.  a.   (  dc-ban-de  )  Desvendar% 

quintar  la  venda  de  una  llaga.  -j-  Soltar, 

relaxar,  afloxar.  Débander  un  pistolet , 

un   arc   ,     soltar    la    pistola  ,   aflcxar 

un  arco. 
se  Débander,  v.  r.  Desmandarse  ,  desor- 

denarse  ,     apartarse   el   soldado    de  su 

bandera ,    à  del    ôrden  de  batalla. 
Débinquer  ,   v.    a-.  (_  de-ban-ke  )    Ganar 

todo  el  dinero  que  tiene  delante  de  si  el 

banquero  en  cljuego  de  la  banc  a  ,   etc. 
f  Débaptiser  ,  v.  a.   No    se    dice  sinn   â 

modo  de  jur ornent o  é  imprécation ,  des- 

bauti\ar.  Je  veux  êtie  débaptisé  si   cela 

est,    quiero   scr  desbauti{ado    si  esu  es. 
Débarbouiller   ,     y.   a.     (   de-bar-bu-ile  ) 

Lavar ,    limpiar  ,   se  dice  regularmente 

de    la    car  a. 
Debarcadour,  s.   masc.   (  de-bar-ka-dur  ) 

Deszmbarcadcro. 
Débardage  ,   s.  m.  Descargo,   el  acto  de 

qùitar  la  carga  de  un  batel ,  cargado  de 

Una. 
Débaider,  v.  a-  (  de-bar-de  )  Descargar  , 

quitar  la  carga  que  lleva  un  batel  car- 
gado de  leTia. 
Débardeur ,    s.    m.    El  que   descarga  los 

bateles   de  leiîa. 
Débarqué,    s.   m.    (de-bar-ke)  Nouveau 

débarqué  ,    hombre  recien  llegado  de  su 

pr ovine ia. 
Débarquement  ,      adv.    (  de-bar  k-rnan  ) 

Desembarcacion ,   desembarco. 
Débarquer  ,   s.  m.  Desembarco.  Au  débar- 
quer ,  al  momento  del  desembarco  3  al 

desembarcar. 
Débarquer,   v.    a.    (de-bar-ke)    Destm- 

biircar  ,  sacar  y   echar  d  tierra  lo   que 

esta    embarcado. 
Débarquer  ,    v.  n.    Desembarcar  ,   salir  y 

saltar  de  la   ewbarcacion  en  tierra. 
Débarrasser,  v.  a.  (  de-ba-ra-se)  Dc?em- 

bara\ar    ,     quitar    çl    impçdimeniv   y 

Lvxbara\o, 
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Débarrer,  v.a.  (  de-ba-re  )  Dcsatrancar.  ! 
Débat  ,  s.  m.  (de-ba  )  Debaîe ,  contienda. 
Débater  ,    v.a.    (  de-bâ-te  )  Dcsclbardjr  , 

quitar  la  albarda  d  la  bestia  de  carga. 
Débattre  ,    y.    a.     (de-batr)     Debatir , 

contender  ,  altercar  ,  disputar. 
se  Débattre,    v.  r.   Forcejar  ,  resistirse , 

moverse  ,  menearse. 
Débaucbe  ,    s.  /*.    Soltura  ,    ditolucion  , 

travestira. 
Débauché  ,    ée  ,  s.  Travieso ,  dholuto  ,  eZ 

ûhc    vive  distraido    en    todo  gènero   de 

vicios. 
Débaucher  >v.a.  Corromper  las  buevas  cos- 

tumbres  de  algutio  ,  viciarle  ,  pervertirle. 

■+■  Sobornar  ,   seducir  ,    corromper    una 

doncella.  +    Corromper  ,     persuadir    J 

alguno  de  mudar  de  amo  ,  departido  ,  de 

profesion  ,  apar tarie  de  sus  obligaciones. 
Débet,   s.  m.  A'.cance  ,  /.z  difertneia  que 

en  un  ajuste  de  cuentas  résulta  del  cargo 

d  la  data. 
%  Débiffé  ,    ée  ,  part.  p.  y  ad).  Descom- 

puesto  ,  danado  ,  etc.  j?  Estomac  débiffé, 

estômago  debilitado. 
$  Débiffer  ,    v.  a.    (  de-bi-fe  )   Descom- 

poner  ,  daîîar  ,   etc. 
Débile   ,     ad),    m.  y  f.   Dèbil  ,    flaco  , 

extenuado  ,   de  poco  vigor. 
Débilement  ,   adv.  (  dc-bi-1-man)  Débil- 

merite  ,  flacamente. 
Débilitation  ,     s.  f.    Debilitacion  ,   debi- 

lidad  ,  fiaqucyx  ,  extenuacion. 
Débilité,  s.  f.  (de-bi-li-te)    Debilidad  , 

extenuacion  ,  flaque^a. 
Débiliter  ,  y.  a.   (  de-bi-li-te  )  Débilitât- , 

exienuar  ,  enfla  quecer. 
Débit  ,    s.  m.   (  de-bi  )     Venta  ,    salida  , 

despacho  pronto  de  mercancias. 
Débitant  ,    ante  ,    s.    (  de-bUtan  )   El  que 

vende  y  despacha  mercancias ,    mercader. 
Débiter  ,  v.  a.  (  de-bi-te  )  Vender  ,  despa- 

char  con  promptitud  ,yfacilidad  las  mer- 
cancias. £  Sembrar  ,  esparcir  ,  publicar  , 

divulgar  algunas  noticias  ,  etc.  •+■  Cortar 

maderos y  piedras  para  labr  arias. 
Débiteur  ,   eu.se  ,  s.  El,  à  la  que  siembra 

y  divulga  noticias. 
Débiteur,    trice  ,    s.  Dcudor  ,  el  obligado 

a  pagar  à  satisfacer  algunadeuda. 
Déblai  ,  s.  m.  Las  titrras  que  se  han  sacado 

de  algun  cerreno  para  allanarlo  ,  etc. 
Déblayer  ,    s.    m.    (de-ble-ie)    Desem- 

bat\i\ar. 
Déboire,  %s.  m.  (  de-bo:i  r  )  Dexo  ,  desa\on 

que  qucd.1  de  algun  licor  que  se  ha  debido. 

C  Dexo  ,   disgusto   que  queda   del  mal 

suceso  de  algun  nç^ocio ,  etc. 
Déboîtement,   subst.   m.   (  dc-borit-man  ) 

Dctcoyunutmiento  de  les  huesos. 
Déboîter  ,  y.  a.  (  de-bon-te)  Descoyuntar  , 

dcsencaxar  los  huesos. 
Dcbonder  ,   v.a.  (  de-bon-de  )   Quitar  la 

compuerta  de  un  anal  ,  etc. 
Débonder  ,  y.  n.  oalir  alguna  cosa  con 
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impetuosidad  ,  derramarsc ,  esparcirse  , 

causai-  dano. 
Débondonner  ,    verb.  a.   ( de-bon-do-ne  ) 

Quitar    el    tapon   ,     d    tarugo     d    los 

tondes  ,   etc.  destapar. 
Débonnaire  ,  ad),  m.  y  fém.  (  de-bo-ne-r  ) 

Manso  ,  benigno  ,  afable. 
X  Débonnairement  ,    adv.     (  de-bo-ner- 

man  )    Mansamente  ,  benignamente. 
X  Débonnaireté  ,   s.    f.    (  de-bo-ner-te  ) 

Mansedumbre  ,  blandura  ,  benignidad. 
Deboidé  ,  ée  ,  adj.  (  de-bor-de  )  Distraido, 

licencioso  ,  dissoluto. 
Débordement  ,     s.   m.     (  de-bor-d-man  ) 

Avenida    ,    inundacion    ,     rebosadura, 

<£  Disolucion  ,  distraimiento  ,  abandono 

d  todo  género  de  vi'ios  ,  etc. 
Déborder  ,    v.   a.    (  de-bor-de  )   Quitar  , 

sacar  ,   descocer  el  borde  û  orilla  de  un 

sombrero  ,  de  una  capa  ,  etc. 
Déborder  ,  v.  n.  Inundar  ,  salir  de  madré , 

hablando  de  los  rios.  -f-  Rebosar,  salirse 

per  encima.  +  »9rf/ir  ,   sobresalir  ,  «cc?- 

der.-\- Inundar ,  llenarse  un  pais  de  gentes 

extranas. 
Ç  se  Déborder  ,   ycrfc.   r.   Desenfienarse , 

desmandarse   ,    derramarse  ,    eniregarse 

desordenadamente  d  los  viciosy  maidades. 
Dé  bosser  ,    ver£.    acr.   (  de-bo-se  )  NJut, 

Desatar  un  cabo  de  alguna  cuerda  de  la, 

Bosse. 
Débotter  ,    v.    act.    (de-bo-te)    Quitar, 

descal\ar  las  botas. 
Débotter,    y.  n.   El  acto  de  descal\ar ,  o 

descal\arse  las  botas. 
Débouché,  s.  m.  Salida  ,  la  aptitude  6 

disposicion  de  acomodarse  ,  despacharse, 

6  venderse  las  cosas.  Ç    M<dio  t    expe- 

diente  ,   camino  para  el  logro   de   una 

pretencion. 
Débouchement  ,  *.  m.   V.  Débouché. 
Déboucher  ,     y.  a.    Destapar  ,   quitar  la 

tapa  ,  à  tapon  de  alguna  cosa.  -f-  Mcd. 

Evacuar  los  humores  ,   etc. 
Déboucher ,    verb.  n.   Desembocar  ,   salir 

por  un  desjiladero. 
Déboucler  ,  v.  a.    (  de-bu-kîe  )    Deske- 

billar  ,  soltar  ,  desprender  ,  à  romper  las 

hêbiltas.  -f-  Deshacer  algunos  bâcles  de 

los  cabelLos  ,  6  los  bucles  de  una  peluca. 
Déboniili  ,  s.  m.   (de-bu-lli  )  Accion  de, 

prabor  la  tinta.  V.  Débouillir. 
Debouiliir   ,    v.   a.    (de-bu-liir)    Hacer 

bullir  algun  peda\o  de  patio  en  el  agua 

con  ciertas  ingredicnttt ,  para  probar  la 

tinta.  ,  à  tinte. 
Débouquement  ,  s.masc:  (  de-buk-man) 

NJut.   Accion  de  desembocar  ,  salida. 
Débouquer  ,    v.    n.    (de-bu-ke)    NJut. 

Desembocar   ,    sjlir    de    las    bocas ,    6 

canules  que  dividen  unasislas,  etc. 
Débourbei  ,  v.  a.  (dc-bur-be)  Desatol- 

lair  ,  sacar  del  atolladcro. 
C  /Débourrer,  v.  a.  (  de-bu-re)  Educar, 

enseriar  ,  pulir  t  hacer  devoner  la  rusti- 
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cidai  ,  instruyendo  en  cl  trato    civil  y 
cortciano. 
Déboursé,  s.    m.   (  dc-bur-se  )  El  dinero 

que  se  ha  desembulsado  ,  gasto. 
Dé  o  ou  r  terrien  t   ,    s.   m.    (de-bur-s-man  ) 

Ll  acto  de  desembolsar  ,  descmbolso. 
Débourser  ,    v.    a.    (  de-bur-se  )    Desem- 
bolsar ,   sacar  dinero  de  la  boisa,  -f-  De- 
sembolsar ,  entregar  dinero  seaprestando. 

6  por  otra  quatqu'ura  via. 
Debout,   adv.    De  pies  ,  en  pie.   -f  Nâut. 

Se  dice  dcl  viento  directamente  contrario. 
Déboute  j  ce  ,  part.  p.  y  ad).  (  de-bu-te  ) 

For.  Excluido  de  su  demanda. 
Débouter  ,  v.  a.  (de-bu-te  )  For.  Excluir 

à  uno  de  su  demanda. 
Déboutonner  ,   v.  a.   (de-bu-to-ne  )  De- 

sabotonar  ,     desabrochar  ,     sacar   ,    6 

quitar   los  botones  de  Los  ojales. 
se  Déboutonner  ,    v.   r.  Desabrocharse , 

cbr'tr  su  pecho  à  alguno  ,  6  con  alguno  , 

dcscuhrirle ,  6  declararLe  su  secreto. 
'$  Dc'braillet  ,   se  Débiailler  ,    verb.'Xèc. 

(  de~br;i-lle  )   Desabrocharse  ,    descubrir 

los  pechos  ,  et  estômago. 
Débrider  ,    v.   a.   (  de-bri-de  )  Desenfre- 

nar  ,    quitar  el  freno  d  las  caballerias. 

C    Obrar  con  precipitacion. 
C  sans  Débrider  ,'  adv.   De  centinuo  ,  sin 

intermision.. 
Débris  ,  s.  m.  (de-bri  )  Ruinas  destro\os  , 

de    algunas  fàbricas  ,     edificios  ,     etc. 

•+-  Destro\o  ,   lo  que  se  dcstro\a  ,  despe- 

âa\as  rompe  y  quebranta.  -f-  Débris  d'une 

année  ,    d'une  flotte  ,     reliquias  de   un 

exéreito  ,   de  una  armada. 
Débrouillement ,    s.   m.   (  de-brull-man  ) 

El  acto    de   desenmar  anar  ,    S  desen- 

redar. 
Débrouiller,   v.   a.   (  de-bru-lle  )  Desen- 
maranar,  desenredar  ,  poner  en   érden. 

C  Desenredar   ,     explicar  ,  aclarar  lo 

que    esta  obscuro  ,  dudoso  y  confuso. 
Débrutir  ,   v.  a.    Quitar  Lo  mas  bruto  y 

rudo  de  alguna   cosa  ,   se  dice  rcgular- 

mente  de  las  lunas  de  espejo. 
Débucher  ,    v.  n.  Salir  del  bosque  ,  ha- 

blando  del  venado.. 
Débusquement  ,  s.  m.  La  accion  de  echar 

à  alguno  de  alguna  parte. 
Débusquer  ,    verb.   act.    Echar  ,    arrojar 

J   uno    del  puestv  yentajoso  que  ténia. 

C  /  Apear  ,  empujar  ,  echar  d  ctro  del 

puesto  ,  empleo  y  bénéficie  que  ténia. 
Début  ,   s.  m.  El  primer  tire  en  el  juego 

de  las  bochas  ,  etc.  €  Principio  de  al- 

gun  négocia  ,   diseur so  ,   etc. 
Débuter  ,  v.  n.    Tirar  ,  empezar  la  par- 

tida  del  juego.  C  Empe\ar  un  discurso  , 

û  otra  cosa. 
Deçà  f  prép-  En    deçà  ,    au   deçà   ,    par 

eeçà  ,   deesa  parte.    Deçà  et  delà  ,  de 

aed  y  de  aculla. 
P -cacheter ,.  v.  a.  Abrir  ,  quitflr  3  ranper 

tisello  de  una  car  ta. 
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Décade,*./,    (de-ka-d)    Decada  ,  *bra 

compuesta  de  dic\  libros. 
Décadence  ,   s.  f.   (  de-ka-dan  O    Deca- 

dencia   ,    declinacion  ,  descaecimiento  , 

principio  de  la  ruina. 
Décagone  ,   s.  m.    (  de-ka-gon  )   Figura 

geomètrica     de   dic\    dngulçi  ,    y    dit\ 

lados. 
Décaisser  ,  v.  a.  Deseneaxonar  ,  sacar  lo 

que  esta  dentro  del  caxvn  ,  d  caxa. 
Décalogue  ,   s.  m.   (  de-ka-log  )    Manda- 

mientos  ,    los   die\  preetptos  de  la  ley 

de  Difs. 
Décalquer  ,   v.    act.    (de-kal-ke)   Sacar 

una  contraprueba  de  algun  dibuxo. 
Décameion  ,   s.  m.   Obraen  que  se  re fier  en 

Los  sucesos  ,    o  conversaciones  de  die\ 

dias. 
Décampement  ,    s.    m.    (  de-kan  p-man  ) 

EL  acto  de  levantar  cl  campo. 
Décamper,   v.  n.   (  de-kan-pe  )  Levantar 

el   campo  ,    mudar    el    campamiento  â 

otra  parte.  C    f  Huirse  ,   coger  las  de 

villadiego . 
Décanal  ,  aie  ,  ai).  (  de-ka-nal  )  Lo  que 

pettenece  al  decanato. 
Décanat  ,  y.  m.    (de-ka-na)  Decanato  , 

la  dignidad   de    decano  de  alguna  co- 
rn unidad. 
Décantation  ,   s.  f.   Dccantacion.    Vèast 

Décanter. 
Décanter,  v- a.   (  de-kan-te  )   Decantar , 

extraer    los    licercs   de  las   infusiones  t 

inclinando  poco  â  poco  el  vaso  en  que  se 

hallan. 
Décaper,    v.   act.    (  de-ka-pe  )    Sacar  el 

carienillo  del  cobre. 
Décapiter,   v.  a.   (  de-ka-pi-te  )  Desca- 

be\ar  ,    cortar  la  cabeza. 
Décarreler  ,  v.  a.    (  de-kar-Ie  )    Desen- 

ladrillar  ,  quitar  y  arrancar  los  ladrillcs 

del  suelo. 
Décastile  ,   s.    m.  (  de-kas-ti-1  )   Edificio 

que  tiene  die\  colunas  de  fiente. 
Décasyllabe  ,  ad),  m.  y  f.  (de-ka-si-lab  ) 

Se  dice  de  los  versos  Franceses  de  dic\ 

silabas. 
Décédé  ,  ée  ,  ad).    Fallecido ,  muerto. 
Décéder  ,    v.  a.  (  de-ce-de  )    Fallccer , 

morir. 
Décèlemcnt ,   s.   m.   (  de-cel-man  )  Des- 

cubrimiento    manifestacion    de    lo     que 

estaba  secreto. 
Déceler  ,      v.    a.    (  de-s-Ie  )    Descubrir  , 

revelar  un  secreto.  -f  Descubrir  ,  mani- 
fester lo  que  estaba  ocultuy  escondido. 
Décembre,   s.    m.   (de-san-br)    Diciem- 

bre  ,    el  duodécimo  mes  del  ano. 
Décemment,   adv.   (  de-sa-man  )  Decen- 

temente. 
Décemvir,s.  m.  (de-cem-vir)  Decemvir, 

qualquicra  de  Les  die\  magistrados  Ro- 
manes creados  en  diva  sas  ocasiones. 
Pécemvîtal  ,    adj.    (de-cem-vi-iai)    L& 

que  pcïtaiecç  al  âçccmvïraio. 
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Déeemvirat ,  f.  m.  (  de-cem-vï-ra  )  La 
dignidad  de  dccemvir  y  tambien.  -j-  El 
tiempo  que  duraba  esa  dignidad  y 
cjicio. 

Décence  ,  s.  f.  (  de-sans  )  Decencia  , 
compostura.  +  Decencia  ,  recato  }  ho- 
ncstidad  y  modestia. 

Décennal  ,  aie  ,  adj.  (  de-cen-nal  )  De- 
cenal  ,   lo  que  dura  dic\  anos. 

Décent  ,  ente  ,  adj.  (  de-san  )  Décente , 
honcsto  ,  justo  ,   debido. 

Déception  ,  subst.  f.  For.  Decepcion  t 
cngano. 

Décerner  ,  v.  a.  (  de-cer-ne  )  Ordenar  , 
mandar  juriiicamente  ,  por  autoridad 
pûblica. 

Décès  ,  *.  m.    Fallecimiento  ,   muerte. 

Décevant  ,  ante  ,  adj.  (  des-van  )  En- 
gaTioso  ,  embaucador  ,  fala\  ,  artificioso 
y  halague.no. 

Décevoir,  v.  a.  (  de s-voar  )  Embaucary 
alucinar  ,  enganar  con  artificio  y  apa- 
ricncia. 

C  Déchaînement ,  s.  m.  Calera  ,  ira  contra 
alguno. 

Déchaîner  ,  v.  a.  Desencadenar  ,  quitar 
la  cadena  al  que  esta  con  ella  amar- 
rado  y  sujeto.  C  Animar  y  irritar , 
txasperar. 

<T  se  Déchaîner  ,  v.  r.  Dexarse  llcvar 
de  la  calera  contra  algimo  ,  calumniarle, 
hacerle  todo  el  mal  que  se  puede. 

jr*  Déchanter  ,  v.  n.  Renunciar  sus  pre- 
tensiones  ,    etc» 

Déchaperonner  ,  v.  a.  Quitar  el  capirote 
d  las  aves  de   cetreria. 

Décharge  ,  s.f.  Descarga  ,  el  acto  de 
quitar  la  carga.  -+•  Descarga  ,  el  dis- 
paro  de  artilleria  y  fusilleria.  +  Des- 
cargo ,  el  acto  por  el  quai  se  descarga  y 
exonéra  alguno  de  alguna  obligacion  , 
6  deuda.  4"  Descargo  ,  lo  que  Los  tes- 
tigos  alegan  à  favor  de  la  persona 
acusada  de  algun  crimen.  •{-  Descargo  , 
satisfaccion  de  las  obligaciones  de  jus- 
ticia  ,  y  de  las  que  gravan  la  con- 
ciencia. 

Déchargement,  s.  m.  Descargat  el  acto 
de  descargar. 

Décharger,  v.  a.  Descargar,  quitar  ,  à 
aliviar  la  carga.  -f-  Descargar ,  dar 
por  libre  de  lo  que  se  pedia.  -j-  Des- 
cargar t  absolver.  -f-  Descctrajar  ,  dis- 
parar  qualquiera  arma  de  fuego.  -f-  Des- 
cargar ,  desatacar  la  escopeta  ,  etc.  con 
el  sacatrapos  ,  etc.  Ç  Décharger  sa 
bile  ,  sa  coïèie  ,  desembocar  ,  piorurn- 
pir  en  algun  desafuero  ,  à  corage.  C  —  "-on 
cœur  ,  deshinchar  ,  decir  ,  6  explicar 
el  inntivo  dcl  enojo  ,  6  sentimiento  ,  etc. 
-f-  Décharger  un  coup  de  poing  ,  des- 
cargar una  puiiada. 
se  Décharger  ,  verb.  r.  Dcscargarse  los 
rie*  ,  desembocar  ,  desa^uar  }  entrar  en 
el  inar  ,   6   unos   en    otrvs. 
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+  Se  décharger  sur   quelqu'un  ,  contar 
con  alguno  ,  descansar  sobre  él. 
Déchargeoir  ,  s.  m.   Enxullo. 
Déchargeur  ,   s.  m.    El  que  descarga  las 
mercancias  ,  etc.  -f    OJicial   de  artil- 
leria ,   d  cuyo  cuidado    esta  descargar 
la  pdlvora  y  otras   municiones. 
Décharné ,  ée  ,  part .  p.  y  adj.   Descar- 
naio.     <£     Enfîaquecido.    <£    Style    dé- 
charné ,   estilo    muy  seco  ,    enervado  , 
sin    substancia. 
Décharner  ,  v.  a.   Descarnar  ,  apartar  y 
separar   la  carne   del  hueso.  +  Enfla- 
queser  ,    quitar  la  gordura. 
Déchaumer  ,    v.    a.    Agr.    Desmontar  , 

trabajar  ,  labrar  una  tierra. 
Déchaussement   ,    subst.    m.    Cavadura  , 

hechura  que  se  hace  d  la  vid. 
Déchausser  ,    v.  a.  Descal\ar  ,   desnudar 
los   pies    ,     quitar  les    el     cal\aio    que 
traian.  -f-  Cavar  ,  desatollar  ,  hablando 
de  los  drboles  y  vihas. 
Déchaussoir  ,  s.    m.    Descarnador  ,  ins- 
trumento    que    sirve   para   despegar   la 
encia  de  la    muela  ,     à  diente  que  se 
quiere  sacar. 
Déchaux  ,  adj.  m.  Descal\o  ,  se  dice  de 
los  religiosos  que  profesan  descalcei  de 
su    religion. 
Déchéance  ,   s.  f.    Descaecimiento  ,  fèr- 
dida    de    algunos   der échos    adquiridos. 
Déchet  ,   s.  m.    Merma ,  mengua  ,  dimi- 

nucion  de  precio  ,    de  valor. 
Décheveler  ,   v.  act.    Desmelenar  ,   des- 
grenar  ,    descomponer  y  desordenar   el 
cabello  ,   etc. 
Déchevétrer  ,    v.   a.    Quitar  el   cabestro 

â  un  animal  de  carga. 
Déchiffrable   ,    adj.  m.  y  f.    Lo    que  se 

puede  dtscifrar  ,    leer. 

Déchiffrement ,  s.  m.  El  acto  de  descifiar. 

Déchiffrer  ,   v.    a.    Descifrar  ,    déclarât' 

lo  que  esta  en  cifra.  C  Descifrar  ,  inter- 

pretar  lo  obscuro  ,  intrincadn  ,  etc. 

Dcchiffreur,   s.  m.   Descifrador  ,   el  que 

descifra. 
Déchiqueter  ,  v.  a .  Tajar  ,  cortar ,  hacer 

tajadas. 

Dechiqueture  ,    s.  f.    Tajadas  ,  acuchil- 

ladas  ,     las  giras    y   aberturas    que  se 

hacen  en  algunas   telas  y  vestidos   de 

mugeres  ,    etc. 

Déchirant ,    ante  ,    adj.    Se  dice   de  una 

cosa    que  nos   causa   mucha    sensacion. 

Cela  est  déchirant ,  eso  rasga  el  cora\on. 

Déchirement,   s.    m.   La  accion  de  àes- 

garrar  ,    rasgar  ,   ramper  ,    desgarro  , 

rasgon  ,  rotura  ,  despeda\amiento ,  rom- 

pimiento.     C    Déchirement    de  cœur   , 

dolor   ,     sentimiento     vivo   y1   amargo. 

C   -  d'entrailles  ,   dolor  agudo  que  se 

siente  en   los  intestinos. 

Déchirer  ,    v.  act.  Desgarrar  t    rasgar  , 

romper  ,  despcda\ar.  C  Mover  â  doluç, 

atot  mentar  ,  ocasionar  disgustvs,   de*- 
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pcda\ar  cl  aima  ,   c/    carafon.  (T  D<-- 
tractaht  detiaer,    decir  mal,   qttitar  la 
honra. 
se   Déchirer  ,    v.   r.    Tratarse   sin   deli- 
cadc\  ,  atacarsc  cl  horwi ',   rrc. 

Déchiriiic  ,  5.  /  Dcsgarro  ,  dcsgarron  , 
rasgo  ,  rasgon  ,  rofura  JeZ  xestido  , 
rooa  ,  cfc. 

Déchoir,  verA.  n.  Decaer  ,  descucccr } 
baxar  ,  *r  a  menas  ,  perder  poco  d 
poco  del  vigor  ,  <f<?  /a  salud ,  rtV  /<z 
autoridad  ,  crédite  ,  erc.  4"  Ndut.  De- 
caer ,  baxar  la  embarcacion  del  rumbo  , 
o  derrota    que   llevaba. 

Déchouer  ,  v.  act."  Ndut.  Descncallar , 
sacar  ,  f/Yar  aZ  «çua  /a  embarcacion 
que  encallô  ,  <?  dit?  e/i  seco  ,  ponerla  en 
movimientif. 

Décidé  ,  ée  ,  p.  p.  y  ad'].  (  de-ci-de  ) 
Decidido  ,  resuelto.  C  Homme  décidé  , 
nombre  resuelto  ,  determinado  ,  ^irme  en 
sus  resolucioncs  ,    efc. 

Décidément,  adv.  (  de-ci-de-man  )  De 
un  modo  decidido  ,  decisivamente  , 
determinadamente . 

Décider  ,  v.  a.  (de-ci-de)  Decidir  , 
determinar  ,  resolver  ,  ju\gar  ,  senten- 
eiar  algttn  cosa  ,  dz/ia  ,  question  ,  o 
pleyto.  4"     Terminar  ,    acabar ,  ;;cwr 

Décimable  ,  û<Z/\  m  jy  /*.  (  de-ci-ma-bl  ) 

Zo  flue  es/i  sujeto  d  las  décimas. 
Décimal ,    aie  ,  aa*/.   (  de-ci-mal  )  Déci- 
ma L  ,    /o   Jue  pertenece    al  numéro  de 

dic\. 
Décimateur   ,     5.   m.    £/    $e?ï<;r   a    quien 

perteneeen  los  dieimos  de  Los  granos  de 

alguna  parroquia  ,  etc. 
Décimation  ,   s.   f.    El  acto  de   dejjtnar 

los   soldados  ,   para  cl  castigo  de  uno 

de  dic\. 
Décimes  ,  s.  f.  pi.  (de-ci-m)  Décimas  ,, 

la  décima  eclesiâstica  que  se  paga   al 

rey  ,  etc. 
Décimer  ,    v.  a.   (  de-ci-me  )    De\mar  , 

sortear   uno  de  die\  para  castigo. 
Décintrer  ,   v.  a.  Quitar  las  cimbras  de 

las  bôvedas. 
Décisif,  ive ,   adject.    Decisivo  ,   lo   que 

décide. 
Décision  ,  s.f.  Décision  ,  determinacion  , 

nsolucion. 
Décisivement ,   adv.  Decisivamente  ,  cvn 

décision. 
Décisoire  ,  ad).   For.    Decîsorio. 
Dtciamateur  ,  s.  m.    De  clama  dor. 
Déclamation  ,   subst.  f.  Declamacion  ,    la 

pronundacion  y  accion  del  que  déclama. 

-f-  Declamacion  ,  oracion  retôrica  pro- 

niwciada    en    pûblico.    4"    Invectiva  , 

reprehension  ejica\  y  acre  ,   hecha  con 

indignacion  ,    etc. 
Déclamatoire  ,    ad},   m.  y  f.   (  de-kla- 

ma-toàr  )    Declamatorio. 
Déclamer  ,    v.    a.  y   n.   (  de-kla-me  ) 
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Declamar  ,  orar   con  doqilcncia  y  clc- 
gancia  ,  etc.  +  Declamar  ,    rituperar. 

Déclaratif  ,  adj.  (  dc-kla-ra-tif  )  Por. 
lo  que  déclara  ,  déclarante,  declara- 
torio. 

Déclaration  ,  s.  f.  Dcclaracion  ,  el  acto 
de  deelarar.  -f-  Dcclaracion  ,  exposi- 
cion  ,  comento  ,  interpretacion  de  lo 
que  esta  obscuro  ,  etc. 

D.claratoirc  ,  ad),  m.  y  f.  (  de-kla-ra- 
toàr  )   Dcclaratorio. 

Déclarer  ,  v.  a.  (  de-kla-re  )  Deelarar  , 
manifestar  ,  explicar  sus  intentos  ,  etc. 
+  Deelarar  ,  denunciar.  -\-  Déclarer 
la  guerre  ,  deelarar  la  guerra. 
se  Déclarer  ,  v.  r.  Declararse  ,  expli- 
carse  ,  dar  J  conocer  su  sentimiento. 
-+•  Manifestar se.  +  Se  déclarer  pour  quel- 
qu'un ,  declararse ,  ponerse  de  la  banda  , 
à  partido  de  alguna  persona  ,  expli- 
càndose  p ardai  de  ella. 

Déclie  ,  s.  m.  (  de-klî-)  Especie  de  ma\o 
para  clavar  estacas. 

Déclin,  s.  m.  Declinacion  ,  decadencia  , 
descaecinùento  ,  menoscabo.  -+■  Déclin  de 
la  lune  ,  el  menguante  de  la  luna.  +  Au 
déclin  du  jour,    al   cacr   del   dia. 

Déclinable,  adj.  m.  y  f.  (  de-kli-na-bl) 
Gr.unJt.  Déclinable  ,  lo  que  se  déclina 
por   casos. 

Déclinaison  ,  s.  f.  Declinacion  ,  la  série 
con  que  se  van  diferenciando  los  casos 
de  los  nombres.  +  Astron.  Declinacion  , 
lo  que  un  astro  se  aparta  de  la  linea 
equïnoccial.  -f-  Declinacion  ,  la  diji- 
rencia  que  una  pared  tiene  para  mirar 
perfectamente  al  oriente  ,  poniente  ,  etc. 
-{-  Declinacion  ,  variacion  de  la  aguja. 

Déclinant,  adj.  (  de-kli-nan  )  Déclinante , 
5e  dice  del  piano  ,  à  pared  que  iiene 
declinacion. 

Déclinatoire  ,  adj.  m.  y  f.  (de-kli-na- 
toà-r  )  For.  Dcdinatorio  ,  lo  que  sirve 
para  declinar  jutisdicàon. 

Déclinatoire  ,  s.  m.  Dedinatoria  ,  la 
peticion  en  que  ss  déclina  el  fuero. 
-f-  Declinatorio  ,  instrumenta  para  ob- 
servar  la  declinacion  de  la  pared. 

Décliner,  v.  act.  (  de-kli-ne  )  Gram. 
Declinar  ,  variar  por  sus  casos _  la  parte 
déclinable  de  la  oracion.  +  î'or-  &e- 
clinar  jurisdiccion.  -\-  Décliner  son  nom, 
decir  su   nombre. 

Décliner,  v.  n.  Declinar ,  decaer ,  men- 
guar  la  grandc\a  ,  el  poder  ,  etc. 
(C  Declinar  ,  baxar  el  sol ,  el  dia  ,  etc. 
4-  Declinar  ,  apartarse  la  brûxula  del 
norte.  4"  Declinar  ,  apartarse  los  astros 
de  la  equinoccial.  4"  G  nom.  Declinar  , 
indinar  una  pared  ,  etc.  d  una  parte 
mas  que  d   otra. 

Déclivité,  s.  f.  (  de-kli-vi-fe  )  Déclive  , 
à  declivio  ,  la  baxada  del  terreno  que 
esta  cuesta  abaxo. 

Décloue  ,  v.  a.  (  de-klo-r)  Descçrcar  » 
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derribcr  ,  ô  arruinar  la  mur  alla  de  al- 
guna ciudad  ,  etc.  6  la  cerca  de  vina  , 
hiterîa  ,    heredad  ,  etc. 

Déclouer  ,  v.  a.  (  de-klu-e  )  Desclavar  , 
quitar   las   clavos. 

X  Décochement  ,  s.  m.  El  actu  de  dis- 
parar  una  flécha. 

Décocher,  v.a.  Flechar ,  tirar  ,  lan\ar , 
arrojar  ,  despedir  la  ballcsta  ,  o  «yuuZ- 
quiera  otra  arma  arro)adi\a.  <£  Flechar , 
lan{ar   rayos  de  cdlcra. 

Décoction  ,  s.  ./e'/n.  Decoccion  ,  brebage 
médicinal  hecho  con  yerbas  }  etc.  -f  -E/ 
agira  en  jue  /tan  bullido  yerbas  ,  raices  , 
«<  res  ,  etc. 

Dccoiff-r  ,  v.  a.  (de-koa-fe)  Destocar  , 
quitar  y  deshacer  el  locado  de  una 
muser,  -j-  Dssmelinar  ,  descomponcr  y 
desordenar  el  cabello.  +  Décoiffer  une 
bouteille  ,  destapar   una  botella. 

Décollation,  s.  fim.  Usado  solo  en  esta 
frase.  La  décollation  de  saint  Jean  ,  la 
degollacion  de  San  Juan  Bautista. 

Décoller,  v.  a.  (  de-ko-le)  Desencolar  , 
despegar  lo  que  esta  pegado  con  cola. 
-\-Dcgollar ,  descabe^ar,  cortar  la  cabe\a. 

Décollement  ,  s.  m.  {  de-kol-man  )  La 
accion   de  desencolar  alguna   cosa. 

Décolleter  ,  v.  a.  (  de-kol-ter  )  Descubrir 
la  garganta  ,    los  pechos. 

Décolorer  ,  v.  a.  (  de-ko-lo-re  )  Desco- 
lorar  ,  quitar  à  amorti guar  >  el  colora 
alguna  cesa. 

Décombres  ,  s.  masc.  pi.  (  de-konbr  ) 
Esccmbro  ,  el  desecho ,  bro\a  y  cascots 
que  queda  de  alguna  obru. 

Decombrer  ,  v.  a.  (  de-kon-bre)  Quitar 
los  escombros  ,  desembjra\ar. 

Décomposer  ,  v.  a-,  Descomponcr  trcducir 
algun   cuerpo   à  sus  princip'ws. 

Décomposition,  s.  fém.  Descomposicion, 
operachn  chimie  a. 

Décompte  ,  s.  m.  (de-kont  )  Dcscuento  , 
baxa  ,  parte  de  sati s f accion  ,  cumpen- 
sacion  de  la  deuda.  (£  Descuento  ,  parte 
que  se  quita  de  otra  qualquier  cosa  ,  aun 
incapa\  de  numéro. 

Décompter  ,  v.  a.  {  dc-kon-te  )  Descontar  , 
baxar  ,  disfalcar  ,  à  quitar  alguna  cosa 
de  una  cantidad. 

Décompter  ,  v.  n.  Baxar  de  la  opinion 
que  se  ténia  de  una  cosa. 

Déconcerter,  vcib.  act.  (  de-kon-ccr-te  ) 
Desconcertar  ,  t  Ut  bar  ,  desordenar  un 
concicito  de  mihica.  C  Desconcertar  , 
turbar  ,  desbar.itar  las  ideas  ,  los 
designios ,  à  intentas.  (T  Turbar  ,  sorpre- 
hender  ,  à  aturdir  J  alguno  ,  de  modo 
que  no  aciertc  à  respondev  J  lo  que  se 
le  pregunta. 
se  Déconcerter  ,  v.  r.  Pcrturbarse. 

f  Déconfire  ,  v.  a.  Deshacer,  derrotar , 
ramper  un  exéreito  ,  à  cuerpo  militar. 
Ç  i  Turbar  t  aturdir,  cottftttttitr  J  alguno. 

>'•  Déconfiture1,  s  f.  Verrou  ,  rincithientc , 
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destruction  y  ruina  del  exéreito  enemigo. 

(T  ?  Ruina  de  algun  mercader  ,  etc. 
i/  Déconfoiter,  v.  a-  V.  Décourager. 
Déconseiller,     verb.    a.   (  de-kon-se-lle  ) 

Desaconsejar  ,   disuadir. 
Décontenancé  ,  ée  ,  p.  p.  y   ad).  Descon- 

certado.  -f-  Etre  tout  décontenancé ,  irse  , 

6  caerse  cada  quarto  par  su  lado. 
Décontenancer,  r.  a     (  de-kon-t-nan-ce  ) 

Desconcertar  ,  turbar  ,  aturdir  a  su  con- 
trario ,  etc. 
?  Déconvenue  ,   s.  f.    Desdicha  ,  infor- 

tunio  ,  desgracia. 
Décorateur,   s.   masc.    Maquinista ,    tra- 

moista  ,    cl   que  hace  las  decoraciones 

para  los  tcatros  ,fiestast  etc. 
Décoration  ,  s.  fém.  Decnracion,  adorno» 

+   Decoracion  ,     mutacion    de    teatro» 

-f-  lnsignia  ,    scnal   de  honcr ,    de   di- 

gnidad. 
Decorder  ,  v.  a.  (de-kor-de  )  Desencordar  , 

destorcer  alguna   cuerda  ,   separar  ,  los 

cvrdeles  de  que  esta  compuesta. 
Décorer,   verb.  a.  {àc-Uo-xe)   Decorar  , 

hermosear  ,  adornav ,  pidir.  +  Decorar  , 

condeccrar  ,   ilustrar  ,  honrar. 
Décortication,  s.  f.  Elacto  de  descorte\ar , 

de  quitar  la'  cortc\a  a  los  drboles,  etc. 
Décorum,  s.   m.   (  ce-ko-rom  )  Lat.  De- 

coro  ,   honra  }  punto  ,  estimacion  ,  de- 

c  en  ci  a. 
Découcher  ,  v.  n.  Dormir  fuera  de  casa. 
Découcher  ,  verb.  act.  Tomar  la  cama  de 

alguno. 
Découdre,   y.     a.    (  de-ku-dr  )  Descoser, 

soltar  ,  cortar  ,    desprender  los  puntos 

de  lo  cosido. 
(I    /  Découdre  ,  y.  n.  Il  faut  en  découdre  , 

es  menester  venir  d  las  manos ,  renir. 
Découlemenr,  subst.  masc.  (de-ku-1-man  ) 

Fluxo  ,   manancial ,  gotera. 
Découler,    verb.  n.    (de-ku-ie)     Fluir  % 

gotear  ,     manar  ,    destilar.  C  Manar  , 

procéder  ,  provenir. 
Découper,    v.   act.    (  de-ku-pe  )   Cortar , 

acuchillar  ,  tajar.  -j-  Acuchillar  ,  haccr 

pequenas  giras  y  aberturas  en  las  tclas  de 

seda   par   adorno.   +  Recortar  ,   cortar 

con    arte  papel  ,  û  otra   cosa  en  varias 

jiguras. 
Decoupcur ,  euse  ,  subst.  La  persona  que 

acuchilla  telas  de  seda  ,  à  hace   recor- 

tados. 
Découplé,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Desatrai- 

llado.    JT  Jeune  homme   bien   découplé. 

Manccbo  muy  bien   talLulo. 
Découoîcr  ,  verb.   a.   (  de-ku-ple  )   Desa- 

traillar  ,  soltar  los  perros  ,   quitdndolcs 

de  la  tr ailla. 
Découpure  ,   x.    fém.    Cortadura ,  labercs 

hechos  en     alguna:     telas  de  seda  por 

adorno.  -f-  Recortado  ,  figura  recortada. 

de  papel. 
Décourageant,  ante  ,  ai).  Lo   que  ieîA* 

nu;. a  ,  ùctaiicnU. 


i5G  DEC 

Découragement  ,  5.  m.  Desaliento  \  que- 
brantamitnto  ,  à  dcscaccimicnto  del 
animo. 

Décourager ,  v.  a.  Desalentar  ,  desani- 
mar ,  acobardar  ,   quitar  el  anima 

Décours,  s.  m.  (  de-kur  )  Menguante  ,  el 
décrémente  de  la   luna . 

Décousu  ,  ue  ,  part.  p.  de  découdre^ 
adj.  Jjescosido.  -f-  Style  décousu  , 
estilo  cuyas  frases   est  an  sin  union. 

Décousu  rc  ,   s.  f.   Descosedura  ,   desata- 
miento  ,  6  desprendimiento  de  lo  cosido. 
à    Découvert  ,    adv.    (  de-kou-ver  )  A' 
descubierto.   <C  Descubicrtamente  ,     pa- 
tentemente  ,   sin  rebo\o  ,  ni  disfra\. 

Découverte  f  s.  f.  (  de-ku-vert  )  Descu- 
brimicnto  ,  el.  hallage  ,  à  encuentro  de 
alguna  tierra  ,  6  pais   ignorado  .etc. 

Découvrir  ,  v.  a.  (  de-ku-vrir  )  Descu- 
brir ,  destapar  ,  quitar  la  cubierta  de 
alguna  cosa.+£)escubrir,  hallar  aquello 
que  estaba  ignorado  ,  à  escondido  hasta 
gntônces.  4-  Descubrir  ,  registrar ,  al- 
cattlar  J  ver  alguna  cosa  de  lèjos  ,  etc. 
C  Decubrir  ,  rcvelar  ,  manifestât  lo 
que  estaba  secreto. 
se  Découvrir,  v.  r.  Destncar  ,  descubrir 
la.  cabt\a  ,  quitar  st  el  sombrero  ,  mon- 
tera ,  etc. 

Décrasser  ,  verb,  a.  (  de-kra-se  )  Desen- 
grasar  ,  quitar  la  grasa  y  porqueria  d 
alguna  cosa.  C  Pulir  ,  quitar  la  rus- 
ticidad  ,  instruir  en  el  trato  civil  y 
cortesano. 

Décréditement ,  s.  m.  (  de-kre-di-t-man  ) 
El  acto  y  efecto  de  desacreditar  ,  des- 
crédito. 

Décréditer,  v.  a.  (  de-kre-di-te  )  Desa- 
creditar ,  hacer  perder  el  crédito  ,  dismi- 
nair  la  reputacion  de  alguno. 

Décrépit,  ite,  adj.  (  de-kre-pi  )  Decrè- 
pito  ,  muy   viejo. 

Décrépitation ,  s.  f.  Chîm.  El  sonido  que 
hace  la  sal  en  el  fuego.  +  Calcinacion 
de  la.  sal  por  medio  del  fuego. 

Décrépi  ter  ,  v.  n.  Chîm.  Faire  décrépiter 
du  sel,  decrepitar  ,  calcinar  la  sal  por 
medio  de  fuego. 

Décrépitude  ,  s.  f.  Decrepitud  ,  ancian- 
idadsuma,  veje\  muy  avan\ada. 

Décret,  s.  m.  Decreto.  [  En  las  acepeiones 
de  ambas  lenguas.  ] 

Dec  ré  ra  le  ,  s.  fém.  Décrétai ,  reglamento 
pontificia. 

Décréter,  v.  a.  (  de-kre-te  )  Decretar  > 
dar  un  decreto. 

Décri  ,  subst.  m.  (de-kri)  Prohibicion  , 
pregon  pûblico  que  prohibe  alguna  cosa. 
C  Descrèdito  ,  pérdida  ,  diminucion  y 
quiebra  de  la  fuma  ,  reputacion  y  crédito. 

Décrier  ,  v.  a.  (  dekri-e  )  Vedar  ,  pro- 
hibir  por  mandato  y  d  vo\  de  pregon 
alguna  cosa.  Ç  Desacreditar  ,  quitar 
tl  honor  ,  la  reputacion ,  fama  ,  o 
crédito. 
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Décrire,'  *.  fém.    (  dc-krir)   Deicribit} 

referir  alguna  cosa  menudamente  y  con 

todiis  sus  circunstancia*.  -f-  Geom.  Dts- 

aïbir,  delinear  ,  dibuxar  alguna  figura. 

-f-   Describir  ,  définir    imperfectamente 

alguna   cosa. 
Décrocher  ,  v.  a.  Desajerrar ,  desganchar  , 

descolgar. 
f  Décroire,  v.  a.  (  de-kroâr  )  Descreer , 

faltar  en  la  creencia. 
Décaissement  ,    s.  m.   (  de-kroas-man  ) 

Descreciinicnto  ,  diminucion. 
Décroître  ,  v.  n.  (  de-kroa  tr)  Descrecer  , 

diminuirse  ,  ir  d  ménos  ,   menguar. 
Décrotter,  v.  a.  (  de-kro-te  )   Estregar  , 

limpiar  ,   quitar  el  lodo  ,  à  \arpa  de  la 

ropa  ,  de  los  \apatos  ,  etc. 
Décrotteur  ,  s.  m.  Limpiador  de  \apatos. 
Décrottoir,    s.  f.    (  de-kro-toar  )    hstre- 

gadera  ,   cepillo  ,   à   limpiadera    espesa 

y  coita  de  cerdas. 
Décruer ,   verb.    a.   Preparar   el  hilo   cou 

lexia  ,   dntes  de  lenirle. 
Décrument  ,   s.  m.  El  acto  de  preparar 

con  lexia  el  hilo  que  se  ha  de  tenir. 
Décrusement  ,  *.   m.   El  acto  de   hechar 

los  capullos  en  agita  hirviente. 
Décruser ,    v.   a.  Echar    los   capullos  en 

agua  hirviente ,  para  devanar  mas  }à- 

cilmente  la  seda. 
Décuire,   v.    a.   Hacer  que  alguna  cosa 

quede  ménos  cocida  ,   ûsase  rcgularmente 

hablandc  de  xarabes  y  confites. 
Décuple  ,  s.  m.  Die\  veces  mas. 
Décuple,  adj.   m.  y  j.  Décuplo  ,  lo   que 

incluye    en    si    die\   veces  alguna  can- 

tidad  ,  etc . 
Décurie  ,  s.  fém.  Decuria  ,  campania  de 

die\  suldados  Romanos. 
Décurion  ,  s.    m.    Decurion  ,    el  xefe ,   o 

cabo  de  una  decuria. 
Décussation  ,  s.   f.    Vo\  de  la  àptica  ,  la 

ccncurrencia  y  encuentro  de  dos  ,   à  mas 

lineas. 
Dédaigner,  v.   a.  Desdenar  ,    despreciar. 
Dédaigner,    v.  n   Desdenarse  ,  dedigaarse 

de  executar  alguna  cosa  ,  etc. 
Dédaigneusement,  adv.  Desdcnadamcnte , 

dcspreàablemente ,  desdenosamente. 
Dédaigneux,  euse  ,  adj.  Desdenoso ,   es- 

quivo  y   despegado  ,  despreciador. 
Dédain  ,    s.  m.  Desdeao ,  desden  ,  menas- 

precio. 
Dédale  ,  subst.  m.  (de-da-1)    Laberinto  , 

lugar  compuesto    de    varias  calles ,    J 

encrucijadas  de  dificil  salida.  <L  Labe- 
rinto ,   qualquier   cosa  dificil  de  enten- 

derse. 
Dédamer,    r.   n.    (  de-da-me  )    Yo\   del 

juego   de  damas  ,     salir  de  la  primera 

calle  ,   dando   lugar  al  contrario  de  en- 
trer dama. 
Dedans  ,    adv.    Dentro  ,    ûsase    aigunas 

veces  como  preposicion. 
\    au-Dedans,  adv.  Adentro. 
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Decfahs  ,  s.  m.  Lo  de  adentro.  Dedans 
d'un  fruit,  trîpas  ,  las  partes  interiores 
de  algunas  fiutas. 
Dédicace  ,  s.  f.  (  de-di-kas  )  Dedica- 
cion  de  un  templo ,  iglesia ,  à  capilla. 
+  Dedicatoria  ,  corffa  ,  d  epistola 
escrita  â  la  persona  â  quien  se  dediea 
un  libro ,  etc. 
Dedicatoire  ,    ad),  f.  Epître  dedicatoire  , 

dedicatoria.  ■+•  V.  Dédicace. 
Dédier ,   v.  a.  (  de-di-e  )  Dedicar  ,  des- 
t/nar  ,   aplicar  ,    consagrar  alguna  cosa 
d  Bios.  ■+  Dedicar  ,  ofrecer  alguna  obra 
d  algun  personage. 

se  Dédier,   y.  r.   Dedicarse.  Se  dédiera 
l'étude  ,    f/c.   dedicarse  ,  da^e  rfZ    <?*- 
r»ciio  ,   etc. 
Dédire,    v.  a.  (  de-dir  )  Desdecir  ,  des- 
mentir à  otro. 
se  Dédire  ,  v.  r.  Desdecirse  ,  retractarse 
de  lo  die  ho. 
Dédit ,  s.   m.   (  de-di  )  Reyocacion  de  su 
palabra  ,   retractacion.  -+■  Multa  volun- 
taria  que  se  imponen  entre  si  dos  ,   à  mas 
personas  ,  en  un  acto  que  pasan  ,  contra 
el    que    no    le  diere  su   debido  cumpli- 
miento. 
Dédommagement  ,  s.   m.  Reparacion  de 

danos,  indemnidad. 
Dédommager,  v.  a.  Indemnisât ,   reparar 

los  danos  hechos  ,   etc  subsanar. 
Dédorer  ,    v.  a.    (  de-do-re  )   Desdorar  , 
quitar     el  oro   con  que    estaba  dorada 
alguna  cosa. 
Dédoubler  ,    y.    a.    (  de-du-ble  )    Desa- 
forrar  ,   quitar  elforro  ,    d  alguna  cosa. 
Déduction  ,   s.  f.   Déduction  ,   descuento. 
■+■  Narracion  ,  relacion  por  menor  de 
alguna  cosa. 
Déduire  ,    y.    act.   Deducir  ,  descontar, 
rebaxar.  -f-  Deducir  ,  alegar  ,   narrât  , 
aontar  ,    0'    referir  funtuaimente   algun 
hecho  ,  etc. 
Déesse  ,   s.  /   Diosa. 
se  Défâcher  ,   v.  r.    Desenojarse  ,  apaci- 
guarse  ,   sosegarse. 
Défaillance,  ».  f.  (  de-fa-Uan  s  )   Desfu- 
llccimiento  ,  deliquio  ,    desmayo  ,    d«- 
caccimicnto.  +  5'e  dice  en  /<z  chîmia  de 
algun  cuerp',  sâlido  que  ,  por  la  humedad 
del  ayre  ,  se  vuelve  liquido. 
Défaillant,  ante   ,    adject.    (de-fa-llan) 
Desfalleciente    ,      lo     que     desfallece. 
4*  JFW.    El  que  falta  â    comparecer  en 
fUSticia   siendo  msndado  ,  contuma\. 
Défaillir,   verb.  n*  (  de-fa-llir  )    Valtar. 
+  Enfla quecer te  ,  consumirse  ,  acabarsc. 
Défaire  ,   v.  <z.  (  de-fe«r  )  Dcshacer  ,   des- 
baratar   lo  que  esta   hecho.  -+•  Desha- 
cer  ,    derrotar  ,    romper   ,   desordenar  , 
poner  en  juga   un    exèreito  ,     d    cuerpo 
militar.  +  Dcshacer  ,  desligar  ,  desatar. 
•+•  Librar  ,  dcsembaru{ar  1  uno  de  algun 
esturbo  ,  embara^o. 

te  Défaite  de, . .  y.  r.  Duhaccrse  de  una 


D  E  F         iS-7 

eoîd  j  vendiêndola  d  tvocdadotx  ,  etc. 
+  Se  défaire  d'un  ennemi  ,  dur  /a  mjwrte 
d  su  enemigo.  -f-  Se  défaire  d'ane  mau- 
vaise habitude,   corr'egirse  de  un  habita. 
Défait,  aite  ,  jwr.   p.  y  ad/.  Deshecko. 
+Deshecho  ,  atenuado,  enflaquecido,etc. 
Défaite  ,   s.  /.   Desecha  ,  juga  ,   darot* 
del  enemigo.  +  Salida  ,  despacho pronto 
de  las  mercadurias.  -f-  Desecha  ,  «tj- 
patoria  ,  excusa  ,  efugio. 
Défalcation,  s./.  Desfalcacion  ,  desfalco. 
Défalquer  ,  v.  fl.  (  de-fal-ke  )  Descontar  % 

rebaxar. 
Défaut  ,  s.  m.    (  de-fb  )  Defecto  ,  imper- 
fection ,  /a/fa  natural ,  d  moral.  +  JFW. 
.FaZra  ,  contuma\. 
au  Défaut  de . . .  ad»/.  £n  /^//ffl  de. ..  7en 
lugar  de.  . . 
Défaveur, s./  Desfavor,  cesacion  defavor. 
Défavorable  ,  a<zj.   m.   y  f.     (  de-fa-vo- 
rabl  )   Zo  flutf  desfavorece  ,  çue  no  csé* 
favorable  ,  contrario. 
Défécation,    s.  fèm.   El  acto  y  efecto  de 

depurarse  algun  licor. 
Défectif ,  ive  ,  ad),  (de-fek-tif)  Defcctiyo. 
Défection  ,   s.f.  Défection  ,  abandons  d* 

algun  partido  ,  sublevacion  ,   etc. 
Défectueusement ,  adv.  Defectuosamente. 
Défectueux  ,     euse  ,     adj .    Defectuoso  , 
la  cosa  imperfecta  ,  falta  ,    o  diminuta. 
Défectuosité  ,  s.  /.  Vicio  ,  defecto  ,  falta. 
Défendeur  ,   esse  ,   subst.  masc.  y  fèm. 

Defendedor ,  ra. 
Défendre  ,  v.  a.   (  de-fandr)   Defender f 
préserver  ,  Mrar  ,  amparar  ,  protéger. 
+  Defender ,  veder  3   prohibir.  -\-  De- 
fender ,  flJegar  ,  abogar   en  favor    del 
litigante ,  d  reo. 
se  Défendre  ,  v.  r.  Dèfenderse ,  guardartc. 
■+■  Dèfenderse  ,  préservât  se  delfrio  ,  de/ 
so/  ,   etc.  -f-  Dèfenderse  ,   disculparse. 
Défense  ,   suèst.  /.   (  de-fans  )   Defensa. 

+  Vedamiento  ,  prohibition. 
Défenses  ,  />/.  Defensas  ,  respuestas  por 
escrito.  +  Ndut.  Defensas  de  la  nao. 
-Y  Dejensas,  fortifica clones  deunapla\a. 
-\-  Défenses  de  sanglier,  colmillos  ,  « 
navajas  del  jabali. 
Défenseur  ,  s.  m.  Definsor ,  eJ  <g»e  defunde, 

libra  ,  préserva  ,  ampara y  protège. 
Défensif  ,    s.    m.  Defensivo  ,  p.ino  $ue 
mojado  con  vinagre  rosado  ,  etc.  se  penc 
en  la  fiente  ,   etc. 
Défensif,  ive,  adj.  (de-fan-sîf )  Defen- 
sivo ,  lo  que  défende. 
Défensive,  s.f.   (  de-fen-si-v)    Être  snr 
la  défensive  ,  se  tenir  sur  la  défensive  , 
estar  d  la  defensiva  ,  pvnerse  sobre  la 
defensiva. 
Defequer   ,   y.    a.    (de-fe-ke  )    Depurar , 
aclarar  ,  un  licor  quitar  le  las  heces  ,  etc. 
Déféiant ,  ante,  ad).  (  de-fe-ran  )  Utbano  \ 
respectuoso  ,  que  cède  al  paxecer  y  d  la. 
voluntad  de  otro. 
Déiweiice ,  $,  fèm.  (  de-fe-rau-j  )  Honor. 
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respeeto  ,    revercncia    que    se    debe    d 

alguna  persona. 
Défertnt  [cercle],   s.   m.    (  de-fe-ran  ) 
Déférente  el   circula  que   en  el  sistemu 
ptolemayco  ,    forma     cou    su   centro  el 

plant  ta  llcvado  de  su  cpiciclo  por  el  orbe 

excéntrico.  -f-  Vaisseaux,  déférons  ,  défé- 
rentes y  los  vasos  que  ILcvan  el  esperma. 
Déférer,  v.  a.  (  de-le-rc)  Dcir  ,  conferir 

honores  ,  ctc.+Denunciar  d  unjue\  ,  etc. 
Déférer,  v.  n.  Deferir ,  adherir  t  convenir 

al  dictdmen  de  otro. 
Déferler,  v.   a.  (  de-ier-Ic  )   Ndut.  Des- 

plegar  las  velus. 
Déferrer  ,  y.    a.    (  de-fer-re  )    Dcsguar- 

necer  ,   quitar  el  heirage  de  qualquiera 

cosa.  -f-   Deshcrrar  ,    quitar  /'as   herra- 

durasà  las  cab aller ias.  C  /  Eninudecer , 

hacer  caliar ,  detener  y  atajar  â  uno  , 

para  que  no  prosiga  ni  hable  mas. 

se  Déférer  ,  v.  r.  Desherrarse  ,  perder  el 

hierro.  C  jTuroarse ,  confondit  se  ,  quedar 

aturdido  ,  etc. 
Défet ,  s.  m.  Llaman  los  likreros  las  ho} as 

superfluas   y    desparejadas    que    quedan 

inutiles,  -f  Faltas  ,  las  hajas  que  faltan 

d  un  libro. 
Défi  ,  s.  m.    (de-fi)  Dcsafio  ,  provoca- 

cion   d  duelo. 
Défiance,    s.  fém.  (  de-fi-ans  )   Descon- 

fian\a  ,     temor  ,     re\clo  ,     difidencia  , 

falta   de  fe. 
Défiant  ,   ante  ,  aij.  (  de-fi-an  )    Descon- 

fiado  t    sospechoso. 
Déficit  ,  s.  m.  (  de-fi-cit  )  Lat .   Lo  que 

falta  en  alguna  cosa. 
Défier,   v.  a.  (  de-fi- e  )   Desafiar ,  pro- 

vocar  d  duelo.  +  Desafiar  ,    contender 

y    competir  con  otro. 
se  Défier  ,  v.    r.  Desconfiar  ,  rc\elarse , 

entrar  en  sospecha. 
Défigurer,   v.  a.  Desfigurar  ,   desemejar  , 

rt/èflr  ,    û^'ar.  +  Desfigurar  ,    no  referir 

con  puntualidad  algun   caso. 
Défilé,   s.    m.     (  de-h-ie  )   Dcsjiladero  , 

sifio  ,  o  /Mso    estrecho. 
Défiler,   v.   a.    (  de-fi- le  )   Desenhebrar  , 

MCrtr  /a  fo£ra  de  ifl  dguja. 
Défiler  ,  k.  n.  Mil.   Desfilar ,  hablando 

de  un  cuerpo  de  trop  as. 
Défini  ,   ie  ,  part.  p.  y  adj.    (  de-fi-ni  ) 

Definido.  ■+■  Gram.    Dejinido  ,  se  dice 

de  un  articulo  ,  à  de   un  prêter ito  que 

tiene  una  significacion  précisa  y  deter- 

minada. 
Définir  ,     y.     a.    Définir  ,    expener    con 

claridad  la   naturale\a  de  una  cosa. 

-f-  Decidir  ,  resolver  una  cosa  dudusa. 
Définiteur  ,     s.    m.    Dejinidor  ,    el     que 

aconseja  al  super'wr  en  un  monasterio. 
Définitif,  ive,  adj.  (  de-fi-ni-tif)  Dcfi- 

nitivo. 
en  Définitive  ,  adv.    Défini  tiv 'amente . 
Définition  ,   s.    f.     Définition  ,   décision  , 

ô  détermination,  -f-  Définition  >    expli- 
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cacion    de  la   esencia  y  naturale\<t  de 

las   cosas. 
Définitivement  ,  adv.  (de-fi-ni-tiv-man  ) 

Dejinitivanienie  ,  de  un  modo  decisivo  , 

rcsvlutoru,  ,y    ulttmado 
Déhniioiie,   s.  m.  (  dc-li-ni-toâ-r  )   Defi- 

nitorio  ,     cl    cuerpo    que   componen  los 

religiosoi   dejinidor  es. 
Déflagration  ,  $.  /.    Chim.    Combustion  , 

conflagration. 
Déûagmation  ,    s.    f.    El  acto  de  quitar 

la  parte  jletndtica  de   los   cuerpos. 
Déflegnier  ,     verb.     act.     (    de-ûeg-me  ) 

Quitar  la    parte  jhmdtica    de   alguna 

substuncia. 
Défieurir,   v.  a.    Desflorar  ,     arrancar  , 

quitar   la  flor- 
Deileurh  ,   v   n.  Desflorarse  ,  perder  sus 

flores   las  y  i has  tCU. 
Detlexion  ,  s.  f.  i'isic.   Desvio  ,   el  acto 

de  desviarse  ,  y  apartarse  algun  cuerpo 

de  su  camino. 
Défloration  ,    s.    f.     Desjhramicnto  t   el 

acto  de  desflorar  alguna  virgen. 
Déflorer,  y.    a.    (  de-tio-re  )    Desflorar  , 

estuprar  ,    conomper  ,    ô  for\ar  d   una. 

donalla. 
Défoncement  ,  s.  m.   La  action    de   des- 

fondar ,   de    quitar    6  ramper  el  fonda 

de  un  vaso  ,  tonel ,  etc. 
Défoncer,  v.   a.   (  dc-fon-ce)    Quitar  el 

hondan  de  un  tonel  ,   etc. 
Déformer,    y.    a.   (de-for-me)    Desfor- 

mar  ,  deformar  ,    quitar  ,    à    viciar  la 

forma . 
Deiourner,  v.  a.  (  de-fur-ne  )  Sacar  del 

horno. 
Déirai  ,  s.  m.  El  pago  del  gasto  de  una. 

casa  j    etc. 
Défrayer,  v.  a.   Pagar ,  d  hacer  el  gasto 

de  alguno.  C  ?  Dc-rrayer  la  compagnie  t 

entretenir  ,  divertir  ,  reercar. 
Défrichement,  s.  m.   Desmomadura. 
Défricher,  v.  a.    Desmontar ,    cortar  el 

monte  para  cuitivarle  ,    etc.  C  Dcsen- 

maranar ,    desenredar ,    poner  en   claro 

alguna  cosa  ,   etc. 
Défricheur  ,  s.    m.   El  que  desmonta  los 

montes  incultos- 
Défriser  ,    v.    a.    Desri\ar  ,   descompener 

los   ri\os. 
Défroncer  ,    v.  a.   (  dc-fron-ce  )    Desar- 

rugar  ,  quitar  las   arrugas  ,  à  pliegues 

de   la  tela  ,  etc. 
Défroque  ,  subst.  f.  (  de-f  ro-k  )  Despojo  , 

la  herencia  de  un  frayle  ,   6  beneficiado 

regular. 
Défroqué  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  (de-fro-ke  ) 

6'e  dice  del   religioso  que  abandona  su 

instituto  ,   etc. 
Défioquer   l  se  j  ,    verb.   r,   (  de-fro-ke  ) 

Ahandonar    un    religioso  el    insututo  , 

religion  ,   à  ôrden  que  dntes  profesaàu, 

colgar    los   hdbitos. 
Déiuner  ,    v.    <*,   Ndut.     Plegar  ,    quiuw 
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toias    las  cuerdas   y  maniohras  de    un  ' 

mastih 
Défunt,  unte,  aàj.yf.  Difunto  ,  mnerto. 
Dégagé  ,  ce,  part,  p.y  aà).  Desempe'nado. 

•+■  Garboso  ,   ayroso  f  brioso  t   desemba- 

ra\ddo  ,  despejado 
Dégagement ,  s.  m    Descmpcrio.  +  Excu- 

sado  ,  escalerilla  sécréta  ,  quarto  reti- 

rado  ,  pasadi\o. 
Dég-iger  ,   y.    flcf.    Desempcnar  ,    sacar , 

l»cî  £/'jr  ,   recupcrar    lo   que    esiaba   en 

poder  de  otro  ,  prr  prenda  y    scguridad 

de  alguna  dénia  à  prèstamo.  -+■  Descm- 

peïiar  ,  descmbara\ar ,  libertur. -h Dégager 

Je   fer  ,   vo{   de  /a  esgrima  ,  librar   la 

espada.  +  —  un  a ppai rement  ,  dar  a  un 

quarto    otra  salida  que  La  principal. 
se  Dégager,  v.  r.  Desembararse  ,  salirse 

de  un  embaraso  ,   ei<r. 
X  Dégaine  ,   s.  /è'//2.    Usado  solo  en  esta 

frase  proverbial.    D'une  belle  dégaine, 

se  dice  del  hombre  ,  etc.  que  tiene  poca 

gracia  ,   etc. 
Dégainer ,    v.    n.   Desenvaynar    sacar  la 

espada.  -\r  (L    $  Se  dice   de   un  avaro 

que  saca  dificilmcr.te    el    dinero  de   su 

boisa. 
Déganter,  v.    act.    (de-gan-te)  Quitar  , 

descal\ir  los  guantes. 
Dégarnir,  v.  a.  (de-gar-nir)    Desguar- 

necer  ,  quitar  La    guarnicion   de  alguna 

cosa.  +  Dégarnir  une  maison  ,     desai- 

hajar  una  easa.    -+■  —  une   place ,   des- 

proveer  una  pla\a. 
se  Dégarnir ,   v.   r.  Aligerarse  de  ropa  , 

vcstirsc   de  verano. 
Dégât ,  subst.  m.  (  de-gâ  )  Estrago  ,  ruina  , 

desolacion.    -+■    Estrago ,     disipacion  , 

despcrdicio  de  la  hacienda' 
Dégauchissement ,  s.  m.  Eniere\amiento . 
Dégauchir  ,  v.    a.  Endere\ar  algun    ma- 

dero  ,    o  piedra  quitdndo/e  Lo  superflue 
Dégel  ,    s.   m.  Dcshcladura,  dul\ura  del 

tiempo   que  deshace  el  hielo. 
Dégeler  ,    v.  a.  Deshelar  t  liquidar  lo  que 

esta  helado. 
Dégeler  ,  verb.  n.  Deshelar ,  césar  de  estar 

helado. 
Dégénération,    s.  fèm.  Degeneracion  ,    la 

action  de  degenerar. 
Dégénéier  ,  v„  tu  &egenerar  t    descaecer  , 

desdecir.  ■+■  Dégénérer  en...  ,  mudarse  , 

volveise  una  cosa  de  buena  en  mata. 
f  Déging.indé  ,   ée ,  ad;'.    Se  dice    de   la 

persona  que  esta  siempre  bamboleando  , 

como  sijuese  dislocada. 
Dégluer ,    v.  a.    Quitar    la   liga.    +    Se 

deglucr  les   yeux  ,  quitar  la  Legana  que 

pega  los  pàrpados. 
Déglutition  ,  s.  fèm.  Medic.   El   acto  de 

trmgar. 
%>  Degobiiler  ,    v.  a.    Vomitar  ,  arrojar 

par  la  boca  lo  que  estaba  en  el  estômago. 
il   Dégoiser  ,  v.   act.   y  n.   Gorgear  ,  ha- 

blando  de  les   pdxaros.  f  Detbuchar  , 
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hablar  ,    decir   alguna  persona  todo  lo 
que  saie  y    tiene  en   el   cara\on  ,  etc. 

Dégorgement,  subst.  m  Inundacion  ,  la 
abundancia  de  las  aguas  ,  quando  cu- 
bren  los  campas  ,  6  salen  de  madré 
los  rios.  -H  Dcrramamienlo  ,  efusion 
de  bilis  ,  à  calera.  +  El  acto  ,  y  efecto 
de  limpiar    los  conductos  y  canules. 

Dégorger  ,  v.  a.  Desatrampar  ,  limpiar 
algun  conducto  è  otr.i  cosa  semejante. 
-f-  Faire  dégorger  le  poisson  ,  sacar  el 
pescado  del  estanqite  ,  y  meterle  en 
a  sua  del  i/o. 

Dégourdi  ,  ie  ,  p.  p.  y  ad)-  (  de-gur-di  ) 
Vesentumecido  ,  desentorpecido.  ~\-  De- 
sembarasado ,  despejado  ,  hablando  de 
personas  ;  se  dice  tambien  sustantiva- 
mente  ;  c'est  un   dégourdi. 

Dégourdir  ,  v.  a.  (  de-gur-dir  )  Desen- 
tumecer  ,  desentorpecer  ,  librar  algun 
miembro  de  la  torpe\a  contra ida.  C  De- 
sentorpecer ,  habilitar  ,  hacer  capa\  y 
experto  al  que  ântes  cra  torpe  y  rudo. 
-f-  i'aire  dégourdir  de  l'eau ,  calentar  , 
entibiar  agua. 
se  Dégourdir  ,  v.  r.  Repartir  la  torpeyz 
de  un  miembro  ,  etc.  +  C  Desenter- 
pecerse  ,  hacerse  hâbil  capa\  de  alguna 
cosa  ,  etc. 

Dégourdissement ,  s.  masc.  (  de-gur-dis- 
man  )  El  acto  de  desentumecerse  ,  o 
desentorpecerse  algun  miembro  ,  etc. 

Dégoût ,  s.  m .  (  de-gû  )  Desgana  ,  inape- 
tencia^ha.t'o  que  se  tisne per cl alimento. 
C  Disgustc  ,  sentimiento  ,  pesadumbre  % 
descontentamiento .  C  Fasùdio  ,  repug- 
nancia  ,  aversion. 

Dégoûtant,  nnte  ,  adject.  (  de-gû-tan  ) 
Asqueroso ,  sucio.  C  Lo  que  causa  dis- 
gusto  y  repugnancia.  £  Fastidioso  % 
enfrdeso. 

Dégoûté  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad),  (de-gû-te) 
Dcsganado  ,  se  dice  sustantivamente. 
Faire  le  dégoûté,  hacer  el  délie  ado  ,  el 
melindroso. 

Dégoûter,  v.  a.  (de-gû-te)  Desganar , 
disgustar ,  causar  desabrimiento  al  gusto. 
+  Desgana  ,  quitar  d  otro  el  desco  , 
gusto  ,  6  gana  de  hacer  alguna  cosa. 
(C  Hastiar  ,  fastidiar  ,  enfadar  ,  dis- 
gustar ,    desabrir. 

se  Dégoûter ,  v.  r.  Disgutarse  ,    desga- 
narsc ,  desa\onarse. 

Dégouttant  ,  ante  ,  ad).  (  de-gu-tan  )  Lo 
que  esta  gcteando. 

Dégoutter,   v.    n.    (de-gu-ter)    Gotear  9 

-  caer  el  licor  gota  â  gota. 

Dégradation  ,  s.  f.  Degradacion ,  privacion, 
de  grado  y  honores,  -f-  Tala  ,  destruc - 
cion  ,  ruina  ,  asolacion  de  los  campos. 
■+•  Degradacion  de  color  ;  la  degrada- 
cion de  color  ,  la  declinacion  ,  6  mode- 
racion  de  tinta  en  la  pintura. 

Dégrader,  v.  a.  (  de-gra-de  )  Degradar  , 
■giiyar  ,  depontr  d  alguna  persona  de  las 
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dignidades  ,  hom  res  ,  y  privilcgiot  que 
ténia.  +  Fortn.  Talar  ,  dcstruir ,  arrui- 
nar  ht  carnpos  ,  edificios  ,  basques  ,  etc. 
■+•  Disminuir  ,  templar  insensible  mente 
el  color  ,   o  /rf  /u{   en    /a  pintura. 

Dégraffer  ,  v.  a.  (  de-gra-fe  )  Desabro- 
char ,  desatar  lo  que  esta  atado  con 
broches. 

Dégraisser,  y.  a.  DeSengrasar  ,  desaynar. 

Dégraisseur  ,  s.  m.  El  que  qiuta  las  man- 
ciuis  ,  y  la  grasa  de  qualquiera  ropa. 

Dcgravoiment ,  s.  m.  (  de-gra-voâ-man  ) 
El  dano  que  hacen  las  agitas  corrientes  , 
descal\ando  paredes  ,  estacas  ,  etc. 

Dégravoyer  ,  verb.  a.  (  de-gra-voâ-ie  ) 
Dahar  ,  descalzar  las  paredes  ,    etc. 

Degié ,  s.  m.  Escalera  ,  à  escalones. 
-h  Paso  ,  escalon.  <L  Escalon  ,  el  grado 
que  se  subc  en  dignidad  ,  ô  el  medio  , 
y  paso  con  que  uno  se  adelanta.  <C  Grado, 
dignidad.  <t  Grado  ,  el  exceso  ,  inten- 
sion ,  ô  dignidad  que  se  considéra  en 
alguna  cosa  ,  para  distinguirla  segun  su 
especie.  +  Grado  que  se  da  en  las  uni- 
yersidades.  -+■  Grado  ,  la  36o  parte  de 
la  circunferencia  del  circulo.  ■+•  Degré 
de  parenté  ,   grado   de   parentesco. 

Dégréer  ,  v.  a.  (  de-gre-e  )  Qkitar  los 
aparejos  a  los  navios. 

f  Dégringoler,  v.  a.  Saltar  ,  descender 
con  velocidad. 

Dégrossage  ,  s.  m.  Adelga\amiento ,  la 
accion   de   adelga\ar  una  barra   de  oro 

.    plata  ,  etc. 

Degrosser  ,  v.  a.  (  de-gro-se  )  Adelga\art 
potier  delgada  alguna  cosa. 

Dégrossir,  v.  a.  (  de-gro-sir  )  Desbastar  , 
quitar  lo  mas  grueso  de  la  madera  ,  etc. 
para  labrarla.  (C  Comen\ar  d  desenredar 
y  aclarai  lo  que  esta  confuso ,    obscuro. 

Déguenillé,  ée  ,  adj.  (deg-ni-lle)  Panosos 
andrajoso. 

Déguerpir ,  v.  a.  (  de-guer-pir  )  Dexar  , 
abandonar  ,  la  posesion  de  una  herencia. 

£  /  Déguerpir,  v.  n.  Déguerpir  d'un 
lieu  ,  salir  de  algun  lugar  por  miedo,  etc. 

Déguerpissement  ,  s.  m.  (de-guer-pis- 
man  )  Dexacion  ,  abandono  de  una 
herencia. 

%  Dégueuler  ,  v.  n.  Vomitar  por  haber 
demasiado  bebido  ,  6  comido. 

Déguisement ,  s.  m.  Disfra\ ,  vestido  de 
mascara.  <T  Disfra\t  qualquiera  doble\ 
del  dnimo  ,  disimulacion  ,  etc. 

Déguiser  ,  verb.  a.  Disfra\ar  ,  mudar  , 
encubrir  ,  desfigurar  la  apariencia  exte- 
rior.  C  Disfra\ar  ,  encubrir  ,  ocultar  , 
disinxular  con  palabras  ,  etc.  <£  Dis- 
fra\ar ,  dar  otro  color  y  representacion  d 
las  cosas. 

Dégustation  ,  s.  f.  Gustadura  ,  la  accion 
de  gustar  los  licores. 

»  Déhâler  ,  v.  a.  (  de-hâ-le  )  Quitar  la 
impresion  que  ha  hecho  en  la  te\  el  sol , 

i    cl  ayvet  (te,   V.  Halet 
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»  Déhanché  ,  ée  ,  adj.   La  persona  que  en 

el  andar ,  parece  descaderada. 
»  Déharder  ,  v.  «.  (  de-har-de  )  Soltar  los 

perros  <juc  cstJn  atadus  quatro  d  quatro  , 

à  seis  a  scis. 
»  Déharnachement  ,    s.  m.  La  accion  de. 

descn)ae\ar  un  cabtllo. 
»  Déharnacher,  v.  a.  Desenjae\ar  ,   quitar 

el')ae\  y  las  guamiciones  d  los  caballos. 
))  Dehors  ,  adv.  (  de-hor  )  Fuera  ,  a  Juera. 
n  Dehors ,   sortez  d'ici  ,  d  fuera  ,  fuera  } 

salgan  de  aqui. 
»  au-Dehors  ,  adv.  Por  de  d  fuera. +En- 

dehors,  por  fuera.  -f-  Par-dehors  ,   por 

d  fuera.   Il   passa  par  -dehors  la  ville, 

Îasô  por  d  fuera  de  la  ciudad. 
)ehors  ,  s.  m.  La  parte  exterior  de  una 

cosa.     * 
»  Dehors  ,  pi.  Afueras  ,  adefueras ,  la  parte 

que  esta  al  rededor  de  algun  pueblo  ,  etc. 

C  Exterior  ,  exterioridad  ,  apariencia. 

Il  faut  sauver   les   dehors,  es  menesur 

salvar  las   apariencias. 
Déicide  ,  s.   m.  (  de-i-ci  d  )   Deicidio  ,  el 

homicidio  de    Christo    Nuestro  Senor . 

•\-Dcicidayel  homicida  deNuestro  Senor. 
Déification,  s.  f.    Deificacion. 
Déifier  ,   verb.  act.  (  de-i-fi-e)  Veificar 

<T  Alabar  con  exceso. 
Déisme,   s.  masc.  (  de-ism  )   El sistema 

de  los  que  reeonoeen  d  un  Dios  ,   pero 

sin  admitir   culto  ni  revclacion. 
Déiste,   s.    m.  y  jém.  (  de-is»t  )    El    que 

reconoce  d  un  Dios  ,   pero  niega  qual- 
quiera révélation  ,  à  culto. 
Déité  y  s.  f.  (  de-i-te  )  Deidad  ,  divinidad* 
Déjà  ,    adv.  de  tiempo.    Y  a. 
Déjection  ,   s.  f.   Med.   Las  edmaras  ,  à 

excremeatos  de  un  enfermo. 
se  Déjeter ,   v.  r.  Aladearse  ,  bonearse  , 

corvarse  ,   hacer  combas  ,    encorvarse  la 

madera. 
Déjeûner  ,  v.  n.  Almo\ar  ,   desayunarse. 
Déjeûner  ,  à  Déjeûné tsubst.  m.  Almuer\o  , 

desayuno. 
Déjoindre  ,  y.  n.  Separar  una  cosa  de  ctra 

con  quien  estaba  junta  ,    ûsase  régulât- 

mente  ,  hablando  de  obras  de.carpinteria. 

y  alban'deria. 
se  Déjoindre  ,  v.  r.  Separar  se  ,  apartarset 

dividirse. 
Déjouer,  v.  n.  Isàut.  Tremolaralviento  , 

hablando    de     los    pabellones ,     estan- 

dartes  ,  etc. 
■f  Déjuc  ,    s.   m.  El  tiempo  de  salir  las 

gallinas  del  gallinero. 
Déjucher ,   v.     n.   Salir  las  gallinas  del 

gallinero.  ■+•  Baxar  de  algun  sitio  alto 

y  levantado. 
Delà  ,    prép.    Tras  ,  al  otro  lado.   De-là 

les  monts  ,  tras  ,  al  otro  lado  de  los 

montes. 
Delà,   adv.   de    lugar.  De  alla  ,  de  allé. 
au-Delà  ,  o' Par-delà,    adv.  Mas  alla , 

de  la  ctra  parte% 

Délabremeut , 
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"Délabrement,  subst.   m.  (  de-Iabr-man) 

Destro\o. 
Délabrer  ,   v.  a.   (  de-la-brc  )  Dcstro\ar  , 

despeda\ar  ,   hacer  tro\os  ,     à  pédalos. 

<£  Se  dice  de  un  exèrcito  ,  de  un  nsgotio , 

</e  uni  casa  ,  desfrorar  ,    ramper  ,    <?ue- 

kfantar  ,  derrotar  ,  dcslruir. 
Délacer,   v.   a.    (  de-!a-ce  )  Desenla\ar , 

desatar  ,   dcprender. 
Délai  ,  s.  m.  P/^o  ,  dilacion  ,  detencion. 
Délaissement,*,  m.    Dtxamiento  ,  aban- 

dono  y   desamparo. 
Délaisser  ,  k.  a    Daamparar  ,  abandonar, 

dcxar  ,  renunciar  ,  menospreciar. 
Délassement,  s.  m.   (  de-las-man  )  Des- 

canso  ,  quietud  ,  reposa. 
Délasser  ,  y.  a.  (  de-la-je  )  Quitar  cl  can- 

sancit'  ,  /a  fatiga. 
se    Délasser  ,    v.    r.    Descansar ,    cobrar 

alicnto  ,  eofl  t?/  reposo  y  quietud.  C  Toinar 

algiin  recreo. 
Delatear  ,  s.  m.    Delator  ,    denunciudor  , 

acusador. 
Délation  ,    s.   /.     Délation  ,    acusacion  , 

denunciacion. 
Delatter,   vert.  a.  (de-la-te)    Deslatar  , 

quitar  las  latas  de  algun  techo  ,    cfc. 
Délavé  ,  ée,  «<//'.  (  de-la-ve)  Deslavado  , 

se  if  ce  aY-  /os  colores  baxos,  y  que  tienen 

muy  poca  vivc\a. 
Délayant ,  s.  m.   Remédia  que   deslee  los 

humores. 
Délayement,  s.  m.  Desleidura. 
Délayer ,  y.  a.  Deslcir,  srparar,  à  desatar 

las  partes  de  algun  ticor. 
Délectable,   ad].  (  de-lek-ta-bl  )  Deley- 

table  ,    délectable. 
Délectation  ,  s.  f.   Deleytacion. 
Délecter,    v.  a.    (  de-lek-te  )   Delectar  , 

deleytar  ,  dar  placer  ,  gusto. 
$  se  Délecter ,  v.  r.    Deleytarse,  deliciarse , 

rccibir  gusto ,    à  placer  con  alguna  per- 

sona  ,  à  cosa. 
Délégation  ,  subst.  f.   Délégation  ,  substi- 
tution   de    juris diction  a    autoridad  ,   à 

otra   cosa. 
Délégué  ,  s.   m.  (  de-le-gue  )  Delegado  , 

diputado. 
Déléguer,    v.  a.    (  de-le-?,ue  )   Delegar. 
Délestage  ,  s.  m.  El  acto  de  deslastrar. 
Delevtcr,  v.   a.  (  de-les-te  )  NJut.    Des- 
lastrar ,  quit&r  el  Lastrc  al  navio. 
Délesteur,  s.  m.  EL  que  saca  el  lastre  de 

una  embarcation. 
Délibérant,    wnte  ,     adj.    (  de-li-be-ran  ) 

El  que  esta  irresoluto  ,  indctiso ,  vaci- 

lante. 
Déliberatif,   ive  ,  ad}.    (  dc-li-be-ia-tif) 

Dclibcrativo  ,    cosa    pevunecicnte   a    la 

dt  libération. -\-Geme  délibéiatil,  gencro 

deliberativo.  +  VoJx    deiibérative  ,    vota 

dviibcrativo. 
Délibération  ,  s.  f.  Délibération  ,  consul- 
tation,   -j-  .Dïtibuacii/n.  ,    resolucwn  , 

detrminacion. 
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Délibéré,    *.  m.   (  da-li-be-re)    Especie. 

de  suspension  de  juiciu  para  examinât 

Los  autos  de  un  proceso. 
de    propos   Délibéré  ,    adverb.    De  pra-+ 

pôsito. 
Délibéré  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  (  de-li-be-re) 

De'iberado.    +     Resuelto  ,    atrevido  9 

osado. 
Délibérément,  ady.     (  de-li-be-rc-man  ) 

Ddibei  adamsnte ,  rcsueLtamente  ,  atrevi-î 

damenle. 
Délibérer  ,  v.  a-  y  n.  (  de-li-be-re  )  De//- 

berar ,  consultar. -\-  DeLiberar%  determi-m 

nar%  resolver. 
Délicat,  ate,  adj.  (  de-It-ka  )  Delicado  i 

delgado  ,  ligero.  +    Delicado,    débil  n 

flaco  ,  la  que  no  es  robnsto  .-f  Delicado  * 

suive  ,    sabroso  ,    regalado  ,   exquisitom 

C  Delicado,    arduo ,  espinoso.  4*  Deli~ 

cado  ,  escrupidoso  ,  resentido. 
Délicatement  ,    a^v.     (  de-li-ka-t-man  \ 

Delicadamente. 
Déiicater  ,  v.   a.   (  de-li-ka-te  )    Tratar  t* 

crnzr    con    dtlicati\a  y  afeminacion. 
Délicatesse,   s.  f.   (  de-li-ka-îes  )    DclU 

cade\  ,    delicade\a  ,    calidad   de    uns 

cosa  ,   à  persona  delicada.  +  Delicade» 

la  ,  iifeminacion.  -f  Délicatesse  de  cons-t 

cience  ,  delicadeia  de  contiencia. 
Délicatesses  ,   pL    Les  délicatesses    de  I» 

langue  ,    las  finuras  de  la  lengua. 
Délice,  s.  m.   (  de-lis)  Deltyte ,  placer  #' 

#usfo  especial. 
Délices  ,  s.  /.  p/.  Delicias ,  £HStas  ,  pfo» 

cercs ,  deleytes. 
Délicieusement ,  adv.  Delicicsamcnte* 
Délicieux  ,  euse  ,  adj.  Delicioso  ,  amène  » 

agradabie  ,    inuve  ,  gustoso. 
se  Délicoter  ,  v.  r.  (de-Ji-ko-te)  Librarsa. 

el  caballo  de  su  cabestro. 
Délié,    ée  ,    ad;'.     (  de-li-e  )   Delgado , 

cosa  //aca  ,  o/Lr'fi/  y  delicada.  C  X>ei-. 

gado  ,  aguado  ,  ingenioso  ,   sutiL. 
Deliennes  ,   adj.  f.   pi.   (  de-li-e  n   )    Se 

aplica  à  las  pestas   que  se  hacian  entre 

los  gentiles  ,  en  honor  de  Açolo. 
Délier  ,  v.   a.   (  de-li-e  )  Desatar^  dcsliar9 

desligar  ,  desla\ar.   C  Destigar  ,  absol- 

ver  ,  perdonar ,  remitir  los  pecados. 
Délinéation  ,  s.  f    Dtiineamento  ,    delU 

neamiento  ,   de/ineacion. 
Délinquant,  s.  m.    For.  Delinquente ,  el 

que  delinque ,  no. 
Dciinquer  ,   y.   n.  Delinquir  ,  quebrantar  . 

algun  precepto. 
Délire,  s.   m.   (  de-li-r  )   Delirio ,  desôr* 

den  ,  turbacion  ,  destcmple  de  la  ima  ti- 

nacion.  " 

Délit,  s.   m.   (  de-li  )   Dclito  ,    culpa  , 

crimen.   -f   Prendre  en    flagrant   delit , 

coger  en  fragante. 
Déliter,  v.  a.  ldc-li-te)  Fcner  y  coiocar 

piedras  de  modo  cçntrarJQ  J  la  situation 

que  tenian  <»  la  CahttrA. 
J-MUescence,  subst.  f.   (  «le-U-tcs-sans  J 
1* 
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luXO  sûhitiy  del  htùnor\  morlifieo  de 
a  fut  i  a  adentro. 

Délivrance  ,  f. /'(  dc-livran  s  )  Entre  g  , 
ô  entrcgamicnto  de  aiguna  cosa.  -f  Ll 
ccto  de  tibertar  ,  de  paner  en  libcrtad. 
-f-  Alumbramicnw  ,  se  dice  del  parla 
feli\  de  una  muger.  -\-  Lxbramicnto  ,  el 
ncto  de  librur  ô  librarse  de  algun 
riesgo,    etc. 

Délivre  ,  s.  m.  (de-li-vr)  Anat.  Las  pares  , 
6  placenta. 

Délivrer  ,  y.  a.  (  de-li-vre  )  Entregar  , 
potier  en  mono,  -f  Libertar  ,  poiur  en 
liber  tad.  +  Librar  ,  sacar  de  algun  riesgo. 
-\-Soltar  ,  dar  libcrtad  â  Los  presos ,  etc. 
+Asistlr  al  porto. 

se   Délivrer,   y.  r.  Librarse ,  libertarse. 
■+  Alumbrar ,  parir   la  muger   con  fe- 
licidad. 
JDèlogement ,  s.  m.   Mudan\a  de  casa. 

Déloger,  v.  a.  Desalojar  ,  echar  de  un 
lugar ,  hacer  pot  fueria  de  armas,  etc.  , 
dexar  el  aiojamimio ,    casa  ,  6  Lugar. 

Déloger  ,  y.  n.  Desalojar  ,  mudar  volun- 
tariamente  el  hospedage  ,  morada  ,  sitio  , 
à  habilacion.  (£  $  Déloger  sans  trom- 
pette ,  huirse  ,  escaparse  â  la  sordina. 

Délot  ,  s.  m.  Isdut.  Especie  de  arùllo  de 
hierro  concavo  que  se  pone  d  un  cabo  de 
cuerda  para  impedir  que  no  sea  cortado 
por  la  otra  que  se  hace  entrar. 

Déloyal  ,  aie  ,  ad}.  (  de-loa-ial )  Desleal , 
traidor  ,  pèrfido  ,  infiel ,  alevoso. 

Déloyalement  ,  adv.  (  de-ioa-ia-1-man  ) 
Desleaimente. 

Déloyauté  ,  s.  f.  (  de-loa-iô-te)  Deslcal- 
tad  ,  perfidia  ,  traicion  ,  alevosia. 

Delphinium  ,  s.   m.  Delphinio  ,  planta. 

Deltoïde,  s.  ;n.  (  del-to-id  )  Deltdydes } 
musculo  de  très  pumas  que  levanta  el 
bra\o. 

Déluge  ,  subst.  m.  Diluvio  ,  inundacion. 
<£  Diluvio  ,  abundancia  excesiva. 

Déluter  ,  v.  a.  Quitar  el  bano  de  pc\ ,  etc. 
que  ténia  unidos  y  pegados  les  vasos  en 
que  se  ha  hecho  aiguna  destilacion, 
desempegar. 

Démagogue  ,  s.  m.  (  de-ma-gog  )  Cabo  , 
ô  xeje  de  aiguna  face  ion  popular. 

Démaigrir ,  v.  a.  Quitar  algo  de  algun 
madero  ,  6  piedra. 

Pémailloter,  v.  a.  (de-ma-llo-re  )  Desem- 
panar ,  quitar  tas  envolturas  y  panos 
con  que  estdn  vestidos  y  abrigados  los 
ninos. 

Demain,  s.  m.  Manana ,  el  dia  siguiente 
del  que  se  habla. 

Demain,  adv.  de  tiempo.  Manana.  Demain 
matin  ,  manana  per  la  manana. 

Démancher,  v.  a.  Quitar  el  mango  de 
algun  instrumenta. 

Demande ,  s.  f.  Demanda  ,  peticion  ,  el 
ficto  de  pedir.  -f-  Demanda  ,    pregunta. 
-h  F  or  en.  Demanda. ,  la  deduccien  de  La 
.  tfSfikm  que  propone  el  Litigante  actor. 


Demander,  v.  a.  Demandât ,  roÇar  9 
pedir.  -+■  Danandar  ,  preguntar.  -+-  Pre- 
guntar por  alguno.  -t Dcmandar  ,  de- 
scar  ,  npclCi  er.  -f-  Dcmandar  ,  deditcir 
y  proponcr  en  juicio  su  action  ,  ô  de- 
recho  el  litigante  actor.  /  Demander 
son   pain  ,   mendigar. 

Demandeur  ,  eme,  subst.  Pcdidor  ,  el  que 
pide  ,  témase  por  cl  que  lo  hace  con 
impertinencia. 

Demandeur,  Demanderesse, subst.  Deman- 
dador _,  cl  actor  litigante  que  demanda. 
en  juicio. 

Démm.geaison  ,  s.  f.  Come\on  ,  pica\on 
en  aiguna  parte  dcl  cuerpo.  C  Come\on9 
gana  immoderada  de  aiguna  casa. 

Démanger,  v.  n.  Se  dice  de  La  parte  en 
que  se  padece  comc\on.  C  Les  mains  lui 
démangent ,  se  dice  del  que  tienc  gana 
de  entrar  en  batalla  con  otro  ,  etc. 

Démantèlement  ,  s.  m.  (  de-m^n-tel-man) 
El  acto  de  desmante Lar  las  pla\as. 

Démanteler,  v.  a.  (  de-man-t-le  )  Des- 
mantelar  ,  echar  par  titrra  y  arrasar 
los  muros  y  fortifie aciones  de  algunat 
pla\a. 

C  f  Démantibuler  ,  v.  a.  Usado  solo  en 
el  pasivo.  Etre  démantibulé  ,  estar  rom- 
pido  ,  descompuesto  ,   desconcertado. 

Démarcation  ,  s.  f.  Demarcacion  ,  sena- 
Lamiento  de  limites  ,  etc. 

Démarche ,  s.  f.  Andadura.  <C  Modo 
de  obrar  ,  de  comportarse  ,  de  pro- 
céder. 

Démaiier  ,  v.  a.  (  de-ma-ri-e  )  Descasar  , 
separar  ,  apartar  los  casados  ,  déclarât 
por  nulo  el  matrimenio: 

Démarquer ,  v.  a.  (  de-vnar-ke  )  Quitar 
la   marca  ,   la  sena. 

Démarrage  ,  s.  m.  Ndut.  La  accion  y 
movimiento  de  un  navio  que  rompe  sus 
amarras. 

Démarrer ,  v.  a.  (de-mâ-re)  Desamarrar^ 
quitar  las  amairas  ,  soltar  lo  que  esta 
atado  ,  à  ligado  con  ella.  {  f  Mover 
de  algun  puesto  ,   6  lugar. 

Démarier,  v.  n.  Partir,  desamarrar $ 
quitar  las  amarras  para  partir. 

Démasquer  ,  v.  a.  (  de-mas-ke  )  Quitar  f 
levantar  la  mascara.  C  Dcscubrir  ,  ma- 
nifestar  el  cardeter  ,  Los  intentos  de 
alguno. 

Démâter  ,  y.  a.  (  de-mâ-te  )  Desarbolat'f 
abatir ,  derribar  t  quitar  los  drboles  de 
un  navio. 

Démêlé  ,  subst.  m.  Disputa  ,  contienda  , 
rina  ,  pendencia  ,  question. 

Démêler  ,  v.  a  Desenredar  ,  deshacer  et 
enredo ,  dividir  ,  apartar  lo  que  esta 
revuelto.  -f  Distinguir  ,  conocer.  C  De- 
senredar ,  desenmaranar  ,  poner  en  clara 
lo  que  esU.ba  obscur o y  enrcdado.-\-Dis- 
putar ,   controvertir. 

se  Démêler ,  v.  r.  Desenwedarse }  $ali$ 
de  aiguna  d'ficultad ,  6  empeho. 
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Démembrement ,  s.  m.  D  esmcmbr  arment  o ,  * 

desmembracioù.  <  Desmcmbracion  ,  di- 
vision ,  à  separacion   de  alguna  parte 

de  un   cuerpo  polltico. 
Démembrer  ,  v.  a.   (  de-man-bre  )    Des- 

membrar  ,  despe.da\ar  t   dividir.  (£  Des- 

membrar  ,  dividir   un    cuerpo    polltico  , 

un   estado. 
Déménagement  ^  s.   m.  Mudan\a  de  casa  , 

transporte   de  îos  mnebles  de   una  casa 

à  otra. 
Déménager  ,  y.  a.  y  n.  Al\ar ,  o'  levantar 

la   casa  .    mudar  de  casa  ,   f'rse  a   otra 

parte  à  yivir. 
Démence,    s,  /.    (  de-mans  )  Demencia  , 

locura  ,  /ùfra  <//?  juicio. 
se  Démener,  v.   r.   (dem-ne)   Alboro- 

tarse  ,  alterarse  ,  inquietarse  ,  menearse , 

mo  verse. 
Démenti,    s.   m.    (de-man-ti)  Dcsmen-- 

tida  ,  Ja  accion  ds    desment tr.  <C  THala 

salida,  mal  suceso  de  un   negocio. 
Démentir,  v.  a.  (de-msn-tir)  Desmentir, 

recha\ar  ,  conveacer    et    die  ho   de   otro 

de    falso.   C  Démentir    sa     naissance  , 

desdecir  de  su  hâcimiento. 
Se    Démentir   ,    verb.    r.     Dcsmentirse  , 

relaxât  te     del    buen    estado    en   que   se 

estaba  ,  à   se  vivia ,   etc. 
Démérite,  s.  m..  (  de-me-rit)  Des  mèrito , 

desmerecimiento. 
Démériter ,    y.    n.    (  de-me-ri-te)    Des- 

merecer ,   executar    alguna    cosa  ,    par 

la   quai  imo  s,"  hace  indigno  de  premio , 

favor  ,  4  alabaniai. 
Démesuré,ée, ad).  Desmesurado,  excesivo. 
Démesurément ,  adv.  Desmesuradatncnte  , 

excesivamente. 
Démettre,  y.  a.  Desencaxar,  descoyuntar, 

dislocar.  -f-  Deponer  ,  privar  de  alguna 

dignidad  ,  etc.  ,  degradar. 
se  Démettre  ,    v.   r.   Dexar  ,  renunciar  , 

/zactrr  dexacion  de  sus  empleos  ,  o  digni- 

dades. 
Démeublerfïent ,  s .   m.   El  acto  de  quitar 

los  muebles. 
Démeubler  ,  v.   a.  Quitar  los  muebles  y 

alhajas  de  aigun  quarto,   etc. 
Demeurant,  anie ,  adj.   El  que  habita  , 

que  vive  en  tal  parte ,  se  usa  solo  como 

adjectivo  en  el  Joro. 
$  au   Demeurant ,     adv      En  quanto  a  lo 

restante. 
Demeure ,  subst .  f.    Vivienda  ,  morada. 

-f  For.  Demora,  tardan\a  ,  dilacion. 
Demeurer,    v.     n.     Tardar f     detençrse  , 

pararse  en  qualquiera   parte  ,   en  lugar 

de     venir    presto,    -f     Vivir  ,    morar , 

habitar,  estar  de  asientu  en  algun  lugar. 

•+■  Demorar  ,  detcncrSe  ,  hacer   mansion 

en  algun  parage.  +  Demeurons-en  là, 

quedeirws  ahi  ,  nu  se  hable  mas  de  ello. 
Demi,    ie.  ad) .    sing.     Mvdio  ,    lo    que 

contiene  la  mitai  de  una  cosa.  "{-Medio  , 

'h  qne  no  istJ  perjecttimcnte  eonçluijio. 
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Demie  ,  suhst.  f.  Media  hora.  La  demie 

sonne  t  la    média  da . 
à  Demi ,   adv.  Medio.  Des  mots  à  demi 

articules  ,   palabras  medio  articuladas . 
Demi  , adv.    Medio,     casi.     Demi-cuit  t 

demi-fou  ,  medio  cocido  ,  casi  loco. 
Demi-douzaine  ,   s.  f.  Media  do cena  ,  la\ 

mitad  de  una  docena. 
Demi-beuie,  s.f.    Media  hora  ,  la  mitad 

de  una  hora. 
Demi-lune  ,  s.  f.  Fortif.  'Media  luna. 
Demi-metai  ,  s.    m.   Medio  mttal. 
Demi-mot ,   s.   m.    Media  palabra. 
Demi- pique,  *.  f.   Media  pica. 
Demi-setier  ,  s.  m.   Medio  sextario  ^më-* 

dida  pequena  de  casas  liquidas. 
Démission  ,  s.  f.     Dexacion  ,  renuncia~ 

cion  ,  abdicacion. 
Démissionnaire  ,    s.  y    adj.    (  de-mi-sio* 

nevr  )  Aquel  en  cuyo  javor  se  hace  und 

demision,   -f  F.I   que  abdicu  ,    renuncia 

un  emplco  ,   etc. 
Démocratie,   subst.  f    (  de-mo-kra-ci'-  ^ 

Democracia  ,  gokierno  pcpular. 
Démocratique  ,    adj.    m.    y  f.    (    de-mo- 

kra-ti  k   )     Democrdtico  ,     lo     partent* 

citnte  â  la  democracia. 
Démocratiquement  ,    adv.     (  de-mo-kra- 

ti-k-man  )    De  un  modo  democrdtico. 
Demoiselle  ,  s.  f.  DonceLLa  ,  soltcra  ,  s& 

dice  de  las   mugeres  no    casadas    y   da 

una   cierta    calidad.  +  Camarera  ,  don-* 

celja    que    sirve    de    compania    d    una\ 

seïiora    de    calidad.   -+•    iJisvn  ,    gênera 

de   rryno   que  shve   d   los   empedradorei 

para  apretar  las   piedras  de  empedrar. 

-\-  Èspecie  de  insecto  volante  que  tient 

quawo  alas. 
Démolir,  v.   d.    (  de-mo-lir  )   Démolir  ^ 

deshacer  ,    arruinar  ,     arrasar  ,     echaf 

por    tierra   las   murallas  ,    fortifie aeio- 

nes ,  etc. 
Démolition  ,    s.  f.  Demolicioni 
L-emolitions  ",    plur.    Los    materiales    qui 

quedan  de  alguna  fdbnca  ,   despues   de 

demolida  ,  ruinas. 
Démon  ,    subst.     m.     Dcmonio  %     diablo* 

(£    $  C'est  «n  démon  ,   es  un  demoniit 

$  Il  a    de    l'esprit  comme   un    démon  „ 

tiene'talcnto  como  un  demonio. 
Démoniaque  ,   adj.  y  s.  (  de-mo-ni-ak  ) 

Demoniaco  ,  endemoniado ,  atermentado 

por  el  tspiritu  malo. 
Demonographe  ,  s.   m.  (  de-mo-no-graf  ) 

EL  que'escribt  casas  perte  ne  ci  ente  s  d  loi 

demonios. 
Démonomanie  ,  s.f.  (de-mo-no-ma-m-  ) 

Tratado  sobre  los  demonios. 
Démonstrateur,  *.  m.   Demostrador. 
Démonktratif ,   ive  ,    adject.     (  dc-mons- 

tia-tii)   Demusîrativu  }  Iç  que  pusu.-de 

y   dimiicstra   cori  evidencia  alguna  c<  sa. 

~\-  Gramdt.   DempsUatiro ,  lo  que  sirve 

para  indicar. 
Démonstration,   s.f.  Dcmostraciçn  t   et 
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argumenta  que  ha  ce  évidente  aîguttj 
tout'  -f-  Datwstracion  ,  prucbu  évi- 
dente y  convincente.  -j-  DemOStraCÎpn  , 
muestra  ,  sçhal  de  agrado ,  de  indig- 
nai, ion  ,  etc. 

Démoiistiativeiiicnt  ,  adv.  (  de-inons-tra- 
riv-inan)  Con  demosiracion. 

Démonter,  v.  a.  (  de  nton-te  )  Des- 
montar  ,  quitar  la  caballcria  al  que  la 
tiene.  -h  Desmontar  ,  deshacer  ,  desar- 
mar  ,  separar  ,  à  dtsunir  las  varias 
fieras  de  que  se  compone  ahguna  cosa. 
CC  Desconcertar,  atwdir  ,  turbar  ,  con- 
fundir.-\- Démonter  un  canon,  desmontar 
un  canon. 

Démontrable  ,  ad),  m.  y  f.  (  de-mon- 
tiabl  )  Danostrable  ,  cr>s<z  que  se  puede 
demostrar  ,  ô  hacer  de  ella  demos- 
tracion. 

Démontrer ,  verb.  act.  (  de-mon-tre  ) 
Demostrar  ,  hacer  évidente  alguna  cosa. 

Démordre,  v.  n.  (  de-mor-dr  )  Dexar  , 
*o/rar  cZ  bocado  que  se  tiene  entre 
dienies ,  se  aplica  regularmente  d  los 
perros  y  lobos.  <£  Desistir ,  parar  ,  <? 
césar  de  alguna  cesa. 

Démouvoir  ,  y.  a>  (  de-mu-voar  )  For. 
Apartar  d  alguno  de  un  intento  ,  ha- 
cerle  desistir  de  sus  pretenciones ,  etc. , 
ûsase  regularmente  en  el  infihitivo. 

Démunir  ,  v.  a.  Desproveer ,  quitar  las 
provisiones  y  municiones  de  una  pla\a. 

Démurer  ,  v.  a.  Volver  d  abrir  en  un  muro 
una  pusrta  ,  i  ventana  que  se  habia 
cerrado. 

Dénr.ire ,  ad),  m.  y  f.  Lo  perteneciente 
al  numéro  die\. 

Dénatter,  v.  a.  (  de-na-te  )  Destren\ar. 
4*  Desester ar  ,  deshacer  ,  6  levantar  las 
esteras. 

Dénaturaliser  ,  v.  act.  Desnaturali\ar  , 
privar  d  alguno  del  deretho  de  natu- 
rale\a  y  patria  ,  extranarse  de  ella. 

Dénaturé,  ée  ,  ad).  Inhumano  ,  cruel  con 
sus  par  tentes  ,  etc.  -f-  Contrario  d  Los 
sentimientos  de  la  naturale\a. 

Dénaturer  ,  y.  a.  Mudar  la  naturale\a 
de  alguna  cosa  ,  se  dice  regularmente 
de  los  bienes  propios  que  se  convierten 
en  adquiridos. 

Dimdrite  ,  s.  f.  (  dan-drit  )  Piedra  en 
que  se  hallan  naturalmente  pintados 
drboles  ,  etc. 

Dendrolités ,  pi.  Nombre  que  se  da  d 
ciertas  partes  de  végétales  petrificados. 

Dénégation  ,  s.  f.  Denegacion  ,  negacion 
en  justicia. 

Déni,  *.  m.  (  de-ni  )  Denegacion  de 
alguna   cosa  debida. 

•F  Déniaisé  ,  s.   m.  Hombre  astuto ,  fi.no. 

Déniaisemenr  .  s.  m.  Accion  por  la  quai 
se  engaha    d    un    necio. 

/Déniaiser,  v.  a.  Desasnar  ,  desbastar, 
y  hacer  perder  la  rude^a  y  torp^a  de 
alguno.  $  Enganar  con  s:itik\a. 
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Dénicher,  v.  a.  Dcsanidar  ,  quitar*,  sac.ir 
del  nido.  (£  Daanidar ,  hacer  perder, 
v  sacar  alguno  por  juenjx  de  algun 
sitio  ,   etc. 

Dénicher,   v.  n.   Salir  ,  escaparse  ,   huit. 

Dénicheur,  subst.  m.  Paxarero,  cl  que 
desanida  pâxaros. 

Dénier  ,  verb.  a.  (  de-ni-e  )  Dcnegar  , 
negar.  -f-  Dcnegar  ,  rehusar  de  hacer  , 
à  decir. 

Denier  ,  s.  m.  Dinero  ,  iinerillo  .  mo- 
nt da  de  cobre.  -{-Dinero,  precio  dei 
dinero  que  corre  d  intercs.  4  Dinero  , 
cantidad  de  dinero  de  qualqidera  calidad, 
d  especie  que  sea.  ■+■  Peso  de  24  quilates, 
-f- Denier  de  fin  ,  ou  de  loi  ,  quilate,grado 
de  perfeccion  y  pure\a  de  la  piata  en 
las  monedas. 

Dénigrement ,  s.  m.  (  de-nigr-man  )  El 
acto  de  denigiar  ,  palabras  injuriosas 
con  que  se  dénigra  d  alguno  ,  etc. 
•\-Descredito  ,  quiebra  de  lajama  ,  repu- 
tacion  ,  etc. 

Dénigrer,  v.  a.  (  de-ni-gre  )  Denigrar , 
deslustrar  ,  infamar  ,  manchar  el  crédita^ 
fama  y  reputacion. 

Dénombrement,  s.  m.  (  de-non-br-man) 
Numeracien  .  càmputo  por  menor. 

Dénominateur,  s.  m.  Arit.  Denominador. 

Dénominatif,  ive,  ad).  (  de-no-mi-na-tif) 
Qram.  Denominatiyo. 

Dénomination  ,  s.  f.  Denominacion  ,  el 
titulo  ,  nombre  ,  à  apellido  que  se  im- 
pone. 

Dénommer ,  v.  a.  (  de-no-me  )  Deno- 
minar  ,  nombrar  d  una  persona  en  algun 
acto  jurîdico. 

Dénoncer  ,  y.  a.  (  de-non-ce)  Denunciar  , 
noticiar  ,  avisar  alguna  cosa.  -+■  Denun- 
ciar ,  delatar  en  juicio.  -f-  Denunciar  , 
promulgar  ,  publicar  solemnemente  al- 
guna cosa. 

Dénonciateur  ,  s.  m.  Dcnunciador  ,  el  que 
delata  en  juicio. 

Dénonciation,  s.  f.  Denunciacion  ,  J«- 
cLaracion  ,  publicacion.  4"  Denuncia- 
cion ,   acusacion  ,  delacion. 

Dénoter  ,  y.  a.  (  de-no-te  )  Denotar  , 
indicar,  anunciar  ,   significar. 

C  Dénouement,  s.  m.  (  de-nu- ma*  )  El 
acto  de  desanudar ,  de  aclarar  ,  de 
disolver  lo  que  estaba  enredado  ,  se 
usa  regularmente  hablando  de  tragediai 
y  comedias. 

Dénouer,  v.  a.  (  de-nu-e  )  Desanudar  , 
desatar  y  deshacer  un  nudo.  C  Desa- 
nudar ,  aclarar ,  disolver  lo  que  estaba. 
enredado ,  etc.  Dénouer  l'aiguilitlte  , 
desligar  el   maleficio. 

se  Dénouer,  y.  r.  Desanudarse ,  desha- 
cerse  ,  soltarse.  +  Avivai  se  ,  avisparse  , 
en  lo  propio  y  figurado. 

Denrée  ,  s.  f.  (  dan-ré-  )  Género  ,  co- 
mestible ,  se  entiende  de  los  gêner  os  que 
se  vendm  para,  corner  y  aumentarèSà 
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Dense,  adj.  m.  y  fis  m.  ( 'îans  )  Fis. 
Densu  ,    crasâ ,    cspeso   engrosado. 

Densité  ,  s.  /.  (  dan-si-te  )  Dcnsidad  , 
crasitud  ,    espesura. 

Dent  ,  s.  /.  (  dan  )  Diente.  C  Malevo- 
lencia  ,  odio  ,  mala  voluntad  ,  ojeii\a 
que  se  ticne  à  àl'gitno.  -f-  Diente,  ,  se 
Jfce  de  /as  pumas  de  varias  instru- 
mentas. +  Muet  la.  ,  c/  /iucjo  ,  <?  raja  </ue 
$e  /lace  en  algun,  instrumente)  cortante 
que  ticne  filos.  -+•  Dent  de  chien  , 
G  rama  ,  yeiba.  -f-  —  de  lion,  diente 
de  leon  ,  planta.  +  —  de   sagesse  ,  cor- 

</a/  ,  mue  La  de  juicio.    -\ machelière 

©u  molaire  ,  mùeïk.  -f-  -  œillère  , 
muela  cordai.  C  Donner  un  coup  de 
dent  à  quelqu'un  ,  dur  una  deriteîladh 
â  uno.  C  f  H  n'y  en  a  pas  pour  sa 
dent  creuse  ,  no  hay  par.i  untar  su 
diente.  C  Montrer  les  dents  ,  mostrar 
1rs  dientes.  f  Ne  pas  desserrer  les 
dent.  ,  no  descoser  ,  desp/egar  ,  6  des- 
pegar  lot  labios  ,  callar  constantemenie. 
<£  Parler  des  grosses  dents  ,  hablar 
gordo  ,   amcna\ar  d   una. 

Dentaire,  s.  /.  (  dan-te-r  )  Detitaria  , 
planta. 

Dentale,  s.  f.  Ç  dan-taî  )  Denton  ,  pes- 
cado    de  Wàr. 

Dentale,  ad;,  f.  (dan-tal)  Se  dice  de 
letras  A  y  t  que  no  pueden  pronunciarse 
sino  tocando  los  dientes  con  la  lengua. 

Denté  ,  ée  ,  ad),    (dan-te)    Dentado. 

Dentée  ,  s.  f  (  dan-té-  )  Dcniell.ida  , 
golpe    de   dientes. 

Dentelai-e  ,  herbe  aux  cancers  ,  plaurage  , 
s.  f.     Velesa  ,     planta 

Dentelé  ,  éc,  ad}.  (  dan  t-le  )  Dmtellado  , 
lo  que  ticne  dientes.  •+•  Blas.  Dantelado. 

Denteler  ,  v.  a.  (  cléti-t-le  )  Hacer  muesekà 
en  forma,   de    dientes. 

Dentelle ,   s.  f.    Encaxe. 

Dentelure  ,  subst.  f.  Obra  de  escuftura  , 
hecha    en  forma   de  dientes. 

Denticule  ,  s.  m.  Arquit.  Dentellon  , 
data  especie  de  moldura. 

Dentifrice,  s.  m.  (  dan-ù-iri-s  )  MeSicaA 
mento  para  f>  eg.ir  y  limpiar  las  dientes. 

Dentiste,  s.  m.  (dan-tis-t)  CiruiaHo  que 
ha  ce  profesion  de  arrancar  ,  limpiar  y 
comporter   los   dientes. 

Dentition  .  s.  /.  Salida  naturel  de  los 
dientes  en  los  nuios  ,  al  tiempo  en  que 
nacen  ,     ' 

Denture 
dientes 

Dénudation  ,  s.  f.  El  estado  de  un  hueso 
que  se  dexa  ver  desnudo  y  descubierto  , 
lo  quesucede  comunmente  en  las  fracturas. 

Dénué,  éc  ,  part.  p.  y  adj .  Dcsnitdado  , 
falto  ,  desproveido.  C  Dénué  d'opiiî, 
d'agrémens  ,  falto  de  espiritu,  de  gracias. 

Dénuement ,  s.  m.  Dcsnude\  ,  despvjo , 
prhacion. 

Denucr  ,    verb.    a.    Desnudar  ,  d ■  • 


dentecer 
s.    f.    Dentadura,  ,  carrera    de 


quitar  à  algnna  cosa  lo  que  le  es  conre- 
niente  para  su  subsistencia  ,  etc. 

Dépaqueter,  v.  a.  ,(  de-pak-te  )  Dcsen- 
volvzr  ,  desaroltar  ,  descoger  ,  desliar  , 
desempapelar  ,  dsshacer  un  paquete  ,  un 
far  do. 

Dépareiller,  y.  a.  (de-pa-re-lle)  Désem- 
pare)ar ,desigualar,deshacer  lo  que  estaba 
igual  y  parcjo.-\- Dépareiller  des  livres  , 
etc.  descabalar  un  jucgv  de  libros  ,   etc. 

Déparer,  v  a.  (  dç-pa-re  )  Desadorn&r  t 
quitar  lo  que  adorna.-^  Desguarneccr  , 
quitar  los  adornos  extraordinarios  ds 
un  altar.  -f-  Hacer  vlénos  hermoso , 
ménos   agradable. 

Déparier,  v.  a.  (de-pa-ri-e)  Despjrejar, 
deshacer  lo   que  estnparèjo. 

f  Déparler,  v.  n.  (  de-par-le  )  Dcxar 
de  hablar  ,  ûsass  regularmentc  con  la 
p articula    negativa. 

Dépmt  ,  s.  m.  \  rie- par  )  Partiâa  ,  el  acto 
de  partirse  de  un  lugar  à  otro.  -f-  En  La. 
chîmia  ,  opéra  cion  por  la  quai  se  sépara 
el  ore  de  la  plata. 

Département,  subst.  m.  (  de-par-t-msn  ) 
Division  ,  repartimiento.  •+-  Distrito  , 
el  espacio  ,  à  tcrritorïo  que  comprehende 
la  jurisdiccion  de  un  ]ue\  ,  etc.  -f  De- 
pavtamcnto. 

Départir,     v.     actl     (  dc-par-tir  )    JDar , 
distribuir.  -{■  Repartir. 
se    Départir  ,   v.    r.   T)esistir. 

Dépasser,  v.  a,  (  de-pa-se)  Retraer  le 
que  se  habià  pasado  por  algun  o'jal  , 
jareta  ,  etc.  +  Pasar  mas  alla  ,  mas 
lè'jos  ,  mas  adelante. 

Dépaver  ,  v.  a.  (  de-pa-ve  >  Desentpc- 
drar ,   quitar  el  empedrado. 

Dépayser  ,  v.  ai  Sacar  a!guno  de  su  pays  , 
à  <t  de  un  lugar  en  donde  ténia  deina- 
slaia  venta ja  ,  etc.  C  Ehgânar  d  uno  , 
darle  el  cambio. 

Dépècement ,  s.    m.    J)espcda\am'unio. 

Dépecer  ,  v.  a.  (  de-pe-cè  )  Despeda\ar  , 
hacer  peda\os. 

Dépêche  ,   s.  /.  Despacho. 

Dépêcher,    v.     it.    Despachar   [En   las 
acepeiones  de  ambds  tèngitas".  ] 
se  Dépêcher  ,   v.    r.    Aprecurarse  ,  abre- 
viar  ,  darse  priesa. 

Dépeindre  ,  v.  a.  Pintar  ,  describir  por 
escrîio  ,   à  de   palabra  alguna  cosa. 

f  Dépenaillé,  ée  ,  adj.  Paneso.  Vcas» 
Déguenillé. 

Dépcndamment,  adv.  (  de^-pan-da-man  ) 
Con  dependencia. 

Dépendance  ,  s.  f.  (  de-pan-dans)  De- 
pendencia ,    subordinacion  ,    sujecion. 

Dépendances,/)/.  Anexldadcs ,  conexi- 
dades  ,  lot  derechos  y  cosas  ancxr.s  à 
otra  principal. 

Dépendant,   ante  ,    adj.    (   de-pan-dan 
Dtpcndicntc y   lo  que  dépende  de  c...  . 

Dépendre,  v.  a.  (ce-tfan-dr)   Vct> 
!r£,  i»   n\  Depcnder  ,  estur 
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diente  ,  sutûrdinado   â   otro.  -f-  Depen- 

der  ,    necesitar  de  ilgun  principio  para 

scr  ,   </  exîstir.  -f-  Dcpender ,  tener  una 

cosa  J  jeudo. 
Dépendre,    t'.   iT>/>.    Dcpender. 
Dépens  ,  s.    mjsc.pl.  (  de-pan  )    Gastos, 

costat.Ç.  Seiusiifier  aux  dépens  d'autrui, 

justifient**  J  çojftat  de  otro. 
Dupensc,    s.    f.    (dc-pan-s)    Gatto  ,    el 

cmplco  que  hace  alguno  de  su  dincro  ,  etc. 

-+-   G,:sto  »  aitiçulos  de  una   citenta   que 

conthnen  lo   qui  se  ha  gastado,  ~f-  Des- 

pensa  ,  lugar  donde  se  guardr.n  las  cotas 

comestibles. 
Dépenser,  v.   a.    (  de-pan-se  )    Gastar  , 

expender  ,  6  emplear  el  dinero  en  alguna 

cosa. 
Dépensier  ,    èie  ,  s.  y  ad),   (de-pan-sie) 

Gastador  ,  prôdigo  ,  manroto. 
IX[  eusier  i    èie  ,   s     Despensno  ,  mayor- 

dortuj  y  el    que  cuida  de  la  dispensa  ,  y 

compta    lo   necesario  para    alguna  co- 

munidaâ, 
Déperdition  ,  s.   f     Pérdida  ,    diminucion 

de  substancia  ,   etc. 
Dépérir,    v.    n,    (  riu-pe-rir  )    Descaecer  , 

perecer  ,   citer  aise  ,  disminuir   de    valor 

y  de    calid.id. 
Dépéiissement ,   s.    m.    (  dc-pe-ris-man  ) 

Descaecimienlo  ,    diminucion     de    fucr- 

las  ,  etc.  aiieracivn  ,  ruina. 
Dépêtrer,   v.    a.    Dcsenredar ,  desemba- 

ray.r  ,   eu    /o    flsico   y   en    lo    moral. 

-f-  £>cs£nL-df>cs*rar. 
Dépeuplement ,    s.  m.    Despoblacion. 
Dépeupler  ,  v.  a.    Despobl.tr. 
Dépiéccr  ,    v.   a.    Cortar  por   miembros. 
Dcpilatif,  ive  ,  ad).  (  de-pi-ia-tif  )  Lo  que 

kac.   caer  et  pelo. 
Dtpitation  ,   s.   f.    El  acto  de   quitar    el 

vello  ,   à  pelo  cék  là  atanquia. 
Dépilatoire  ,   suùgL^-*^.  0(  de-pi-la-toa-r  ) 

Atanquia  iJ0PwjUQ''  para   arrancar   el 

vello '.'   '  Jr^f  """^ 
De  piier  ,  V.  a   {  de-pi -le  )  Quitar  el  vello 

6  el  felo  con    la    atanquia. 
Dépiquer  ,  v.    a.   (  de-pi  kej  Desenojar  , 

iuicer    perder  el   enojo. 
Dépit ,   5.    m.   (  de-pi  )  Dcspecho  ,   ira. , 

calera  ,  disgusto  ,  sentimiento . 
en  Dépit  de  .  .  .  ,  adverb.   A  despecho , 

â  pesar  de  .  .  .  . 
Dépiter  ,    v.    a.    (  de-pi-te  )   Despechar  , 

dfjr  pesar  ,  causar  enojo. 
se  Dépite*  ,  v.  r    Despecharse  ,  enojarsc. 
"f  Dépiteux,  ense ,  ad].  El   que  con  fa- 

cilid^d  se  despecha  ,   enojadi\o. 
Déplacement,   s.  m.    (  de-plas- man  )    El 

acto  de  quitar  6  mudar  algO  de  su  puesto. 
Déplacer,     v.     a.    (  de-pla-ce  )    Quitar, 

mudar  de  puesto  ,  de  lugar  algiina  cosa. 
Déplaire,   v.    n.    (  de-ple-i  )   Dcsplacer , 

disgustar  ,  desa\onar  ,  desagradur  ,  cau- 
sar sinsabor. 4-Scit  dit  sans  vous  déjjiaiie, 

ÇQH  pa{  sea  die  ho. 
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se  Déplaire,  v.  ,.  Disgustarse  ,  entrît- 
tecjrsè  ,  enfadarse. 
Déplaisanco  ,    s.  /!    Disgusto  ,   fastidio  , 

fçj/u  ,    o'  enjado  de  las  cosas  â  que  se 

tient   aversion. 
l>'ph"i,<;:înt  ,   a  rite  ,    ad).    Dcsplaciente. 
Déplnïsir,   suhst.    m.    Desplacer ,    pena% 

desjL\on  ,    disgusto. 
DépLmter  ,  v.  a   (de-plan-te)  Desplantar% 

an'ancar  lo   que    esta  plantado. 
Déplantoir,*,   m.    (  de-pl»n-toar)  Instru- 

mtnto  con  que  se  clesplantan  raices,  etc. 
Déplier  ',   v.    a.    (  de-pli-e  )  Desplegar  , 

descoger  ,    extender   y   dcsdoblur  lo  que 

esta    pie  g  a  do. 
Déplissai,  v.  a.  (  de-pli-se)  Desplegar  , 

descoger  ,   desarrugar, 
Déplorable,   ad).  m\~  y  f.   (  de-plo-rabl  ) 

Dcplt  râble  ,  lamentable. 
Déplora  blement ,  adv*  (de-plo-rabl-man) 

Laslimosamente. 
Dtprorer  ,    v.  a.    (  de-plo-re  )    Deplorur  , 

liorar  con  lamento  y  amargamente  al-. 

guinm  desdicha. 
Déployé,    ee,    part.   p.   y    adj.   Desple- 

gado.  filtre  à  gor^e  déployée  ,  reir  mucho 

y  de  gana  ,   disperecerse  de  ri  sa. 
Déployer  ,  v,  a.  (de-plos-ic)  Desplegar, 

descoger  ,    extender. 
-f-  Déployer  les  voiles,  desplegar  las  vêlas. 

£    —  tcute     son    éloquence  ,    tout     son 

Savoir ,    liACer    ostentacion   de    su    elo- 

qiiencia  ,  de  su  saber. 
Déplumer  ,  v.    a.   Desplumar  ,  quitar  las 

plumas  al  ave  ,  ûsase  regularmente  como 

verbo  reciproco.  -j-  Se  déplumer  ,  perder 

sus   plumas. 
De   plus  ,  adv.    Adcmas  ,  fuera  de  esto. 
Dépolir,    v.    a.    (de-po-lir)     Quitar  ci 

pulimiento  ,   el  lustre  de  alguna   cosa. 
Déponent  ,  ad},  m.    (  de-po-uan  )    Grain. 

Lat.  Déponente    especie  de   verbo. 
Dépopulation  ,   s.  j.   Despoblacion  ,  falta 

de  la  gente  que  poblaba  al  g  un  lugar. 
Déport  ,    s.   m.    tierto   dereclio   6  senorio. 

-f  Payer  sans  déport,  pagar  sin  dilacion 

ni  pla\o. 
Dépoitation  ,  s.  f.  Deporiacion  ,  destierro. 
Déportement ,   subst.  m.    (  de-por-t-man  ) 

Usado  mas  comumnente  en  plural ,   con- 

ducta  ,    modo   de  vivir ,    idniase  regu- 
larmente  en   mala  parte. 
se   Déporter,    verb.   recip.     (  de-por-te  ) 

Contenerse  ,    parar  ,    césar  ,    desîstirse  , 

apartarse  de  k>  que  se  intentaba  ,  ûsase 

regularmente  en  lo  foreuse- 
Déposant,    ante  ,  s.  y  adj.    Tcstigo    que 

depone  en  justicia. 
Déposer ,   v.    a.    Déporter  ,    testificar    en 

justicia  ,    ûsase    tambien     como     verbo 

neutre.  +  Dcpositar ,  paner   en  guarda 

y   custodia  de   persona   abouada   lo   que 

se  lia  embargàdç.  -f-  Depositâr  ,  entregar 

algo  para   que   se  tenga   en   cànfian\ay 

Ùbre     palabra,    -f    Dcponer  ,    p.  ivar  s 
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\Acgradar  à    algutio    de    sus    empleos , 
d'tgnidadcs  ,  etc. 

Dépositaire  ,  s.  m.  y  fem.  Deposhario  , 
la  persona  en  cuyo  poder  se  deposita 
alguna  cosa.  £  Deposhario  ,  aquel  à 
qu'un  se  confia  un  sécréta. 

Déposition  ,  s.  f.  Déposition  ,  atcstigua- 
cion  en  justicta.  -f  Déposition  ,  el  acto 
de  privât  de  un  oficio  ,  empleo  ,  6  grade*. 

Déposséder  ,  v.  a.  (  de-po-se-de)  Despo- 
secr  ,  privar  â  uno  de  lo  que  go\aba  , 
y  ténia  en  su  postsion. 

Déposse  sion  ,  s  /.  For.  El  acto  de  des- 
poseer. 

Déposter  ,  verb.  act.  (  de-pos-te  )  Jrftlic. 
Echar  â  uno  del  j>uesto  que  ténia  ,  â 
giurdaba.. 

Dépôt  ,  s.  m.  (  de-pô  )  Depdsito  ,  el  acto 
de  dcposit.ir  ,  ligacion.  -j-  Depâsiio  , 
la  misma  casa  deposita da.  +  Depdsito  , 
el  lugar  desîinado  en  las  ci:tdades  ,  etc. 
para  guardar  papcles  è  instrumentes  , 
archivo.  -f-  Mcdic.  Depdsito  de  hmno- 
res  ,  de  materias.  +  He\  ,  asiento  qiu 
forma    la  vrina  ,     à  qualquier  litor. 

Dépoudrer,  v.a.  (de-pu-dic)  Quitar  , 
hacer  caer   el  polvo  de  loi  .cabellàs. 

Dépouille  ,  s.  j.  (  de-pull)  JE/  pellejo  d< 
algunos  anhnalcSy  como  serpumtes  s  etc. 
-f-  Despojo  ylo  que  se  haiia  abandonad 
por  la  pérdida  d:'  un  exéreito  ,  à  -f-  pô 
la  muette  à  dagracia  de  alguno .  -f-  Cfl- 
secha ,  /<*  ofcrj  ^  coger  y  recoger  Los 
fiutos  de  la   lizrra. 

Dépouillement  ,  s.  m.  (  dc-pu-11-man  ) 
DcspojQ.,  el  acto  de  despojarse  ,  0 
privar  se  vvluntariamcnte  de  alguna 
cosa.  -+■  La  suina  ,  0'  extracto  qu:  se 
hace  de  algun  invcntarlo.  -J-  IX*  onas 
cuentas  ,  etc. 

Dépouiller,  v.  a.  (de-pu-i!e)  Desnular  , 
quit.tr  cl  vestido  ,  6  ropa.  Ç  Despojar  , 
quitar  y  priv.ir  J  a'guno  de  là  que  go\a 
y  tiene  ,  ,  desposecHe  con  violencia. 
-+■  Despojar  la  tierra  de  sus  frutos  , 
hacer  la  cosccJi.a.-\- DcpOuUler un  compte 
exàminar  las  entradas  y  su'idas  en  al- 
guna cuenta.  -\-  —  un  inventaire,  hacer 
un  extracto  ,  o  resiirnen  de  algun  in- 
ventario. 
je  Dépouiller  ,  v.  r.  Dcspojarse  ,  Jmï- 
tarselos  vestides.  -+■  Dexar  ,  abandonar, 
renunciar. 

Dt pourvoir  ,  vn&.  uct.  (  de-pur-voar  ) 
D«/7n,vfer. 

pipouivu  ,   uc  ,   part.  p.  ;y    ar/y.  Despro- 
veido.  +   Kvlro. 
au  Dépourvu  ,    <rdv.    Dcsproveidamente  , 
dcsaperccbidamcntc  ,  s/h  prevencion. 

Dépravation  ,  s.  /.  Dépravation  ,  cerrup- 

Dépraver,  v.  a.  (  dc-pia-ve  )  Depravar  , 
curromper  ,    vitiar  ,    adultcrar. 

Dénrecalif,  ivc  ,  <rrf/\  (  de-pre-ka-tif  ) 
Kt>^.  (^c  /a  f coloria  ,  depccqùyv. 
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Déprécatîon  ,  s.  /.  Jletôr.   Deprecacion  , 

rwgo  ,  ptticion  ,  sûplica  instante. 
Déprécier  ,  v.  act.  (  de-pre-cie  )    Despre- 

ciar  ,   desestimar. 
Déprédateur  ,   s.    m.    PiZ/o  ,   devastador. 

V.   Dévastation. 
Déprédation  ,   s.jem.  Pillage  robo  que  sa' 

hace   en   una  sucesion  ,  etc. 
Déprédé  ,    ée  ,    adj.    Pillado  »   robaio. 
Dépréder  ,  v.    act     (  dc-pre-de  >  Pillar  t 

robar. 
Déprendre  ,   v.  a.  (  de-pran-dr  )  Despren- 

der  ,  desunir  ,   soltar  y    desatar. 
De  près  ,    adv.   De    cerca  ,  cerca. 
Dépresser  ,  v.  a.    Sacar  de  la   prensa. 
Dépression,   s.  f.    Fis    Depresion.   £  De~ 

presion  ,    abatimiento  ,   humillacion, 
Deprier  ,    v.    a.  (  de-pri-e  )    Çontraman- 

dar  ,  inandar  no  vengan  los  convidados 

d  algun  banqueté  ,    etc. 
Déprimer,  v.  a.  (de-pri-me)  Deprimir f 

abatir  ,   humillar. 
Dépriser  ,   v    a    Dcspreciar  ;  desestimar  ,' 

disminuir  el  valor ,    el    mérita,   de  las 

cosas. 
Dépucellement  ,   s.    m.    Dcsfloramiento  , 

el   acto  de  corrpmpcr  la   virginidad. 
Dépuceler ,   y.    a.    Quitar  la-  virginad  a: 

la  doncella, ,   desflGrar. 
Depuis  ,  prep.  Desde.  Depuis  le  lever  dir 
j  soleil  jusqu'à  la  nuit,  desde  el  levantar 

del  sol,    hasta  la   nothe. 
Depuis,    adv.  Despues.    Cela    s'est  passé 

depuis ,  esto  pasà  despues. 
Dépuration,    5    f.    Mcd<  Cliîm.  El  acto 

de  depurar. 
Dépuratoire,    adj.    m.  y  f.  Dsvuratoria  , 

lo  que  sirve  para  depurar  ,  purijicar  los 

humores  ,   etc. 
Déparer ,  V.  a  Depurar  ,  limpiart  purgar^- 

putijicar. 
IX-putation  ,   s.  /".  Diputacicn, 
Député  ,  s.  m.    Diputado. 
Députer  ,    v   a-  Diputar  ,  6  elegir  algunas 

personas  en  un  cuerpopara  visitar  algun 

suj-eto  ,  etc. 
Déracinement,    s     m.    (  de-ra-ci-n-man) 

El  acto  de  desarraygar . 
Déraciner,  v.  a.   (  tie-ra-ci-ne  )   Desar- 

rcygar  ,   arrancar  de  rat\.   <£  Desarxay- 

gar  ,  extinguit ,   extirper. 
Dérader  ,  v.   n.   (de-ia~de)   NJut.  Salir 

de  iadat  hablandç  de  Lis  embarcacioncs. 
Déraison  ,  s.f.  t'alta  de  ta\on  ,  sinraion. 
Déraisonnable,    adj.    m.  y.  fan.    D.*>a- 

\onable ,  lo  que  es   contrario  J.  la   ra\cn. 
Déraisonnablement,    adv.  Sin  ra\on. 
Déraisonner,    v.     n.  Uablar   sin    ta\on, 

■sin  entendimiento   m  fundatnento. 
Déi  a  fixement  ,    s.    m.    Desordcnamiento  , 

dc.sôrden  ,    confusion. 
Désanger  ,   v.    act.    Desordenar  ,  sacar  , 

mudar    las  cosas   de   un  pu<sto  d  otto. 

>Z   Desordenar  ,    t(.njunJir  ,    turbttr  ,  y 

pervertir  d  diJen  d*;  las  cvsas. 
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*e  Dé ranger ,  v.  r     Deêûrdenarti ,    salir 

de    régla*  4"  No  vous  dérangez   pas  ,    no 

se  incomodc    V.   m. 
Dérapa,    te,   adj.  NJut.   I.Umase   asi  tl 

âneora  quando  deja  de  estar  clavada  al 

fonde. 
C    ?  Dératé  ,  ée  ,   adj.  Despierto  ,  vivo  , 

avisado  ,  ingenioso  ,    asttuo. 
D  rater  ,   v.    d.    Quitar  lu  melsA. 
Derechef  ,   ttJt.  D*  nu**»  ,   otra  ve\. 
Dérèglement  ,    s.     m.     Dcsordenumiento  , 

desdrdtn  en  las  costumbres  ,   etc. 
Déiéglement ,    adv.    Desarregladumente  , 

con   desurreglo. 
Dérég'er,  v.  a.  (de-re-gle)  Desordenar  , 

confundir  ,     twbar  ,  pervertir   el  ôrden 

de  las  cosas. 
se  Dérégler  ,  v.  r.  Desarteglurse  ,  desor- 

denarse  ,  Sfl/jr  rfi?  rt  gla . 
Dérider,    v     act.   (de-hi-de)  Quitar  las 

arrugas.  C  Altgrar  J  alguno. 
Dérision  ,  s.   f.  lnisim  ,    hurla 
Déiivatif,    ive,adj.  Gram.    Derivativo. 
Dérivation  ,   s.  f.  Dai-vacion  ,    la   deduc- 

cion  de  la  eiimol.  gia  del  nombre.  4-  Dc- 

rivacion  ,    la  acciony  eficto  de  apartar 

una   cvsa    de    oira\    corno    el    agit*   que. 

se  aparta   deun  rio  ,   para   formai*  una 

ace  quia  t  etc.  +  Medic.   Derivaciun  de 

la  sangre  ,   de  los  hvmores. 
'Dérive  ,   s.    f   (  de-ii  v  )    NJut.   Abati- 

miento  del  rumbo. 
Dérivé  ,   s.   m.   (de-ri-ve)  Gram.    Deri-^ 

vado. 
'Dériver,  v.  n.  (de-ri-ve)  NJut.  Abatir  ,1 

salir  el  navio  del  rumbo  que  lUvaba  , 
r  -par  la  violencia.  de  los  vietitot  ,  à  cor- 
*     rientes.  -f  Derivar  ,     deducir     alguna 

casa     su    ser    de    algun    origen    causa 

6  principio. 
Dériver  ,    v.   act.    Derivar  ,  apartar  una 

cosa    de    oîra  ,    como    el   arroyo  de  la 

fuente. 
"Dennolosie  ,   s.   f.    Parte  de  la   anatomia 

que  trata   de  la  piel. 
Dernier,  ère,  adj.    (  der-nie  )  Postrero, 

ûlttrno. 
Dernièrement  ,     adv.     (  der-ràe-r-man  ) 

Uiti  namente  ,    postreramente. 
-Dérobé  ,   ée  ,  part.  p.  y  ad].    (  de-ro-be  ) 

Robado  y    hurtado.   -f-  Subsiraido  ,  sa- 

cado.-\- Escalier  dérobe  ,  escalera  sécréta. 
à  la  Dérobée  ,  adv.  A  hurtadillas. 
■Dérober,    v.  a:   (  de-rc-be  )   ]iobar  ,  hur- 

tar.    -j-    Substraer ,     sacar.  C  Ocultar  , 

disimular. 
se  Dérober  ,  v.  r.  Substraerse.  +  Se  déro- 
ber  à  la  vue  ,   desaparecer ,   6  desapa- 

recerse  ,   ocul tarse. 
Dérocher,  6  Déroquer,   v.   a.  Se   die  e  de 

las  aves   de  alto  vuelo  que  persiguiendo 

la   ca\a  la  precisan  alguna  ve\  d  preci- 

pitarse. 
Dérogation  ,  s.f.  Dérogation  ,  aloiiiisn  , 

aUulatfcm  di  1& 4tj  y  m. 
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Dérogatoire,  odj.  m.  y  f.  (  de-ro-ga-toar) 
Derogatorio. 

Dérofccance  ,    s.  f    Accion  ,  par   la  quai 

se  d?ra<{a  J  la   nubh\a  ,    ûsase  en  esûlo 

de  chancilU\îa 
Dérogeant,    ante  ,    adj.     D  ero  gante  ^    l» 

que  deroga. 
Déroger,  v    n.  Derogar  ,  abruftar  ,  revo- 

car ,    anttla-,  -f-    Verogar,   degmerar  , 

hacer   cosas  indignas   de  su   estado. 
Dérougir  ,  y.    act.    Descoloràf  ,  quitar  el 

color  roxo  à  alguna  cosa. 
Dérougir,   v.  n.  Descolorarse  ,    perder  el 

colur   roxo. 
Dérouiller,  v.   a.  (  de-ru-lle  )  Dcsenmo- 

hecer  ,    Ump  ar  ,     quitar    el    moho ,    û 

orin    del    hierro ,   etc.  C  Pulir ,    quitar 

la  rusticidad,  etc. 
Dérouler,    v.  a.  (  de-ru-le  )    DesarroUar  , 

extender,  descoger  lo  que  estabaarrollado. 
Déroute  ,  s.  /    (  de-ru-t  )  Derrota.  C  Ds- 

sôrden  ,  ruina  ,  etc.  ■+•  Mettie  quelqu'un 

en    déioute  ,    confundir  ,     convencer  ,   à 

conchur  J   otro  en  la  disputa- 
Dérouter,   v.    act.  (cte-ni-te)    Desviar  , 

apartar  ,    alejar    à   uno  de   su   camino. 
([  Desconcertar. 
Denière,  s.  m.    (der-rie-r)    Trasero  ,  U 

parie  poslerior  del  animal.  +    Trasero  , 

la   parte  posteiinr  de  alguna    cosa. 
Derrière,    adv.    Dctras.    Il    marche  der- 

riè:e  ,   va   detras. 
Denière  ,  pnp.  Dctras  ,   iras. 
Dervis  ,    6    Derviche  ,    subst.  m    Espccie 

de  'moiigc  entre   los  Mahometci 
Des',  art.  Pucstoen  lugar  De  kt  ,  de  lot  , 

de   las  -f-  se  emplea    tambien    en  ttrtjj   de 

quelques  ,   plusieurs    11  y   a  des  années 

qu'il  n'est   venu  a  Madrid,  algunos  ,   à- 

muchos  afios  hace  que  ne  ha  vcnido  en 

Madrid. 
Dès  ,  prep.  de   tiempo  y  lugar.  Desde. 
Dès  qte  ,   conj.    Luego   que. 
Désabusement  ,    s.   m.  DtStnganO. 
Désabusé*,  verb.  act:  Descngariar  ,  hacer 

conocer  el  engaho  ,    advenir  el  en  or  ,  d 

ignerancia. 
Désaccorder,   v.  a.  Dcsacordar  ,  destem- 

plar  el  instrumente   mûsico. 
Désaccoupîei  ,   v.  a.  Desuticir  ,    quitar  los 

bueyes  del  yugo.    "■ 
X)  Désaccoutuma nce  ,  s   fem.   Pèrdida  de 

algun   uso  ,    6  costumbre. 
Désaccoutumer,  v.  act.   Desaeostumbrar  , 

hacer  perder  y  dexar  cl  uso  y  Costumbre 

de  alguna    cosa* 
Désacha larder  ,   v.    act.  Desaparroquiar  , 

apartar  ,     alejar    Los    parroqùianos    de 

alguna  tienda  ,   etc. 
Désaccord  ,  subst.  m.  Desacuerdo  ,  discor- 

dia  ,    etc. 
Déeaffourcher  ,   v.   n.   NJut,  Levantar  el 

a'ncora    llamada     d'affourche ,     desen- 

corar. 
Dwsafliéable ,  adj.  m,  y  f.  Deîagruduble , 
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lo     que      desagrada ,    descontenta  ,     ô 

disçusta. 
Désagréablement,  adverb.   Desagradable- 

mente. 
Désag-éer  ,    v.    a.     NJut.    Desaparejar  , 

quitar  los   aparcjos   de    un  navîo. 
Désagtéer,  v.  n.  Dcsagradar  ,   desp lacer  , 

disons  tar 
Désagrément  ,  s.  m.  Disgusto,  desagrado  , 

d,scontcnto.    4-  Desagrado ,    defecto  en 

alguna  persona 
Pésajuster,  v.a.  Desajnstar  ,  desigualar , 

descuncertar ,    <f.  sproppreionar. 
Désaltérer,     verb.     act.    Quitar,    apagar 

la    sed . 
Désancrer,  v.    n.    Desancorar,   levantar 

las  Jn cotas. 
Désappliquer  ,    v    a.  Disminuir  la  apli- 

caci  n  ,   aplicarse  ménos. 
Desappareiller,    v.  a.    V.   Dépareiller. 
%  Désappointer,   V-  a     Quitar   el   suddo 

à   los  oficiales  ,  à  so.'dados. 
Désapp tendre  ,    v.   a.    Desaprender  ,  olvi- 

dar  !o    que  se  ha  sabido ,   estudiado  ,  6 

aprendido. 
Dtsap.uobateur  ,  s.  m.  El  que  desaprueba  , 

que  no   da    la  aprobacion. 
DesTppiopriation  ,    s.    f.  Desapropio  ,    cl 

despojn  y   renuticiacivn    dcl    derecho     y 

dominio  en   las  cosis  propias. 
Désapp:opiier  ,     se    désapproprier  ,    v*    r. 

Desapropiarse  ,    enageuarse  ,    ceder     el 

dominio  de  lo  propiv. 
Désapprouver  ,    v.  a.  Desaprobar  ,   repro- 

bar  ,   no  convenir   en  alguna  cosa. 
Désarçonner    ,  v.  a    Hacer  perder  los  estri- 

bos ,    sacar   al  que  va    a  cabjllo    de  su 

asiento  ,  y   firmeia.  C  Ccnfundir   con- 

vtncer,ô  concluir  a  otro enladisputa,ctc. 
«Désargenrer ,    v.  a    Desplatar  ,    sacar   la 

plata   que  se    halla   mesclada  con    otro 

métal.    f  Quitar  el  dinero  â  alguno. 
D<-sannement  ,   s.    m.    El  acto  de  désar- 
mât- ,  à  licencier  tropas  ,  se  dicc  tambien 

de  los    navios. 
Désarmer  ,    v.   act.  Desarmar.   [  En  las 

acepeionts  de   ambas  lenguas.  ] 
Désarroi,    s.     m.    Desàrdcn  ,    confusion, 

desconcierto. 
Désassembler  ,  r.  a.  Deshacer  ,  désarmer  , 

separar  ,  desunir  las  varias  pistas  de  que 

se  compone  alguna  cosa  ,  ûsase  rcgular- 

tr.tnte  hablando  de  vbras  de  carpinteria. 
Désassortir,  v.   a.    Desparejar ,   deshacer 

lo   que  estaba  parejo  ,  asemejado  ,  etc. 
Désastre,   s.   masc.  Desastre ,    desgracia, 

dcsdiclia. 
Dé*a<treux  ,  euse ,  adj.  Funesto ,  triste  , 

diplorable. 
Désavantage  ,  5.  m.  Desventaja  ,  pérdida  , 

dano. 
Désavantageusement  ,  adv.   Dcsaventaja- 

damente ,  con   desventaja. 
Désavantageux  ,   cuse  ,  adj,    Desavcnta- 

jado, 
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Désaveu  ',  s.  m.  Negacion ,  retractacion 
de  lo  que  se  habia  dicho. 

C  Désaveugler  ,  verb.  act.  Descnganar  % 
quitar  la  ceguedad  ,  advenir  el  error  ,  etc. 

Désavouer,  verb.  a  Negar  ,  desmentir. 
4-  Desconocer  ,  negar  uno  que  le  toque 
y  le  pertene\ca  alguna  cosa. 

Desceller,  v.  act-  (  des-!e  )  Vesellar  , 
quitar   el  sello   a  alguna   cesa. 

Descendance  ,  subst.  f.  (  de-san-dans  ) 
Extraccion,    descendencia. 

Descendant  ,  ante  ,  s.  y  adj.  (de-san-dan) 
Descendiente. 

Descendre,  v.  n.  (dc-san-dr)  Descender , 
baxar  pasando  de  al  g  un  lugar  alto  â 
otro  baxo.  +  Entrar  tropas  en  un  pais  , 
invadirlc.  +  Descender  ,  provenir  ,  6 
procéder  por  natural  propagacion  de 
algun  principio  ,  à  padre  comun  ,  etc. 
(C  Descender  ,  caer  ,  ô  perder  parte  de 
la  estimation  ,  autoridad  ,  etc.  en  que 
dntes  se  hallaba  algun  sugeto.  -4-  Des- 
cendre de  cheval  ,  upearse.  +  -  d'un 
b-rcau,   salir  de  una   embarcac'wn. 

^Descendre  ,  verb.  a.  Dsscendtr  ,  baxar. 
-f  Descendre  ia  garde  ,  baxar  ,  salir  de 
guaidia. 

Descension  ,    s.  f.   Astron.   Descensivn. 

Descente,  s.  f.  (de-sant)  Desccndida , 
baxada.  -f ■"  Falda  de  una  montaha  , 
baxada.  -f  Desccndida  ,  desembarcu. 
-f  Mcd.  Fotra  ,  hernia  ,  quebradwa. 
-f  Visita,  el  acto  de  jurisdicùon  que 
manda  el  jue\  ,   â  exécuta  por  si  mismo. 

Descriptif,  ive  ,  adj.  Retôric.  Descrip- 
tivo  ,  especie  de  figura  que  describe  ,  ne. 

Description,   s  f.  Descripcion. 

Désemballage  ,  s.  m.  El  acto  de  desen- 
fardar. 

Désemballer  ,  v.  a.  Descmbalar.  V cait 
Déballer. 

Désembarquement  ,  s.  m.  Desembarco  , 
dtsnnbarque. 

Désembarquer  ,  v.  a.  Desembarcar ,  sacir 
y  echar  à  tierra   lo  que  esta  embarcado. 

Désembourber  ,  v  a.  Desatascar ,  sacar 
del  atascadero  ,  à  par.iano. 

Désemparement ,  subst .  m.  Désempara  , 
desamparamtento  ,  el  acto  de  desam- 
parar. 

Dssemparer  ,  v.  a.  y  n.  Desamparar , 
dex.tr  ,  abandonar  ,  à  ausentarse  de. 
algun  sitio  ,  â  lugar.  +  Désemparer  un 
vaisseau,  desaparejar  un  navio  ,  mal- 
iratar  su  aparejo. 

Désempeser  ,  v.  a.  Sacar  el  almidon  de  ia 
ropa  blanca. 

Desemplir  ,  v.  a.  y  n.  1/dciar  ,  6  vaciarsc 
en  parte. 

Désemprisenner  ,  v.  aCt.  DcsencarceUr  . 
sacar  â  alguno  de  la  prision. 

Désenchaîner,  v.   a.    Desencadenar. 
ichantentent  ,   s.  rn.  Dcscncanto. 

L>^sench:rn»er  ,    v.    a.    Descinar.'.ar  •,   des  - 
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Désenclouer ,   verb.  a.  Dcscnclavar  ,  rfes- 

1)^ 'vi ndcr  ,  v.   a.   Deshinchar  ,   quitar  la 

hinc'na\on. 
Désenfler  ,    v.  n.  y  Se  désenfler  ,  v.  rcc. 

Desincharse  ,  dcshaccrse  la  hincha\on  , 

baxarse  el   tunwr  ,    etc. 
Désenflure  ,  s.  f.  Ccsacion  de  hincha\on. 
Déscnger  ,  v.  a.  Destruir  la  ra\a  de  alguna 

cosa. 
Désengrener  ,   v.a.   Desencaxar ,   desunir 

sacar  dtL  encaxe  en  que  estaban  dos  casas. 
Désenivrer,  veib.    act.   Desemborrachar , 

desenbriagar. 
Désenivier  ,  v.  ncut.  Desemborrachar  se  , 

salir  de   la  embriague\. 
Désenlacemenl  ,  s.  m.  La  accion  de  desen- 

la\ar. 
Désennuyer  ,  v.  a.  Desenfadar  ,  desenojar  , 

quitar  si  enfada. 
se  Desennuyer  ,  v.    r.   Divertir  se  ,    ale- 

grarse  ,   disiraerse. 
Désenrayer  ,   v.  a.  Desatar  las  ruedas  de 

un  carruage. 
Desenrhumer  ,  v.  a.  Quitar  la  reuma  ,  el 

catarro . 
Désenrôlement ,   s.  m.  Licencia.    V.  Dé- 

senrôler. 
Désenrôler  ,  v.  a.    Licenciar  un  soldado  , 

darle  permiso   para  retirarse  y  dexar  el 

servicio. 
Desenrouer  ,  v.  a.    Quitar  el  enronqueci- 

miento  ,  à  la  ronquera. 
Désensevelir  ,  v.  a.   Quitar  la  mortaja  a 

un  difunto. 
Désensorceler  ,  v.  a.  Deshechi\ar ,  deshacer 

el  hechiip  ,    6  malejicio. 
Désensorceliement  ,   s.  m.  El  acto  de  des- 

hechi\ar  y  desencanto. 
Désentèter,  v.  a.  Desencalabrinar ,  quitar 

el    aturdimiento ,     à     atolondramiento . 

C  Desenganar  ,    sacar  una   cosa  de  la 

cabc\a  ,  advernr  el  error  que  se  ha  con- 

cebido  ,  etc. 
Désentraver  ,  v.   a.   Quitar   las  maniotas 

à  un    caballo. 
Désenvenimer,   verb-  a.  Desempon\onar  , 

sacar  el  veneno. 
Déséquiper ,  v.   a.  Desarmar  lus   navios  , 

licenciar  Los  équipages. 
Désert  ,  eue  ,   ad).    Desierto  ,   desampa- 

rado  ,  despoblddo  ,  solo  ,  inhabit  ado. 
Désert  ,  s.   m.   Dcsierto. 
Déserter,  vtrb.   a.  y  n    Desertar  ,   desam- 

parar  ,  abandonar  el  soldado  su  bandera. 

£   Desertar  ,    apartarse  ,    séparai  se    de 

algun      cuerpo  ,      dexar  ,    abandonar  , 

auseniarse  de  algun  lugar  ,  etc. 
Déseiteur,   s.  m.   Desertor. 
Désertion  ,  s.  f.  Desercion. 
X  f  Désespérade  ,  s.  f.    [  à  la  ]   adverb. 

Dcsesperadamente. 
Désespéré,  ée,  adj.    Djxesperado.  Malade 

désespéré  ,    enf.nno    desauciado.    Usass 

aigunas  veces  cvmo  subsiantho. 
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Désespérément  ,     adverb.     Desesperada- 

mente. 
Désespérer,  v.   n.  Descsperar  ,  perder  la 

etpetan\a. 
Désespérer,   v.  a.  Descsperar  ,     quitar  a 

otro  la  esperanyï  que  ténia    de  alguna 

cosa.  +  Enojar  ,  molcstar  ,  desa^pnar  , 

atormentar. 
se  Désespérer,  v.  r.  Descspcrarse  yeno- 

jarse  ,   afligirse  cen  exceso. 
Désespoir»  s.  m.  Dcsespcramiento  r  descs- 

peracion. 
Déshabillé,   *.  masc.    Toc  ad  or  ,   ropa  de 

edmara  ,  à  de  levantar  ,  etc. 
Déshabiller  ,  v.    a.    Desnudar  ,  despojar^. 
se  Déshabiller,    v.  r.   Dvsnudarse  ,   qui- 

tarse  los  vestidos. 
Deslnbiré  ,  ée  ,  adj.  Deshabitado ,  desetn- 

V  ara  do. 
Déshabituer  ,  v.  a.   Deshabituar  ,     hacer 

perder  el  hdbito  ,  à  la  costumbre  que  se 

ténia. 
Déshérence  ,   5.  fl  Foren.    El  derecho  que 

tiene  clsenor  de  apoderarse  delfeudo  ,  1 

fait  a  de  herederos. 
Déshériter  ,  v.   a.  Desheredar. 
Déshonnéte,   adj.   m  y  fe.m.  Deshoncsto , 

torpe  ,   imptidico  ,  lascivo. 
Déshonnèteirtent  ,  adv.   Veshonestamente* 
f    Déshonnêteté  ,   s.  f.    Veshoncstidad  , 

itimodestia  ,    impurc\a  ,  etc. 
Déshonneur  ,  s.  m.  Deshonor ,  pérdida  ,   6 

qi'.iebra   de    estimacion   y    reputacion  , 

afrenta  ,   deshonra. 
DéshonoTable  ,     à    Déshonorant  ,    ante  , 

adj.   Deshonroso  ,   afrentoso. 
Deshonorer  ,    v.  a.   Deshonor ar  ,    quitar 

el  honor  ,  la  honra  ,   la  fuma  ,  deshpn- 

rar ,  afrentar. 
Désigna tif  ,  ive  r  adj.  Lo    que  désigna  t 

especijlca. 
Désignation,   s.  f.  Designacion. 
Désigner,    yerb.  act.  Designar ,  sériai  ar  ,. 

destinar. 
Désincorpoier  ,    verb.     act.  Desagrcgar  ,, 

separar  alguna  persona  de  un  cuerpo. 
Désinence  ,    s.  /.  Grain.   Terminacion. 
Désinfatuer  ,  v.   act.  Desengahar  ,   hacer 

conocer  el  engano  ,  la  alucinacion  ,  etc. 
Désinfecter  ,  v.  a.   D 'esinficionar ,    quitar 

la  infeccion  de  alguna  cosa. 
Désinfection  ,  s.f.  La  accion  de  desinji- 

cionar. 
Désintéressé,  ée  ,    adj.   Dcsinteresado. 
Désintéressement  ,  s.  m.  Desinteres. 
Desintéresser  ,   v.  a.   Quitar  â  wio  el  in- 

teres ,  6  parte  que  ténia  en  algun  négo- 
cia ,  etc.  dJndole  algo   con   que  ha    de 

quedar   contento. 
Désir  ,   s.  m.  Deseo  ,  anhelo  ,  6  apetencia 

delbien  ausenie ,   6  no  poseido. 
Désirable  ,  a dj.  m.  y  f.  Deseable  ,  apete- 

cible. 
Désirer ,  v.  a.  D&sear ,  apetecer  -,  aspirât  r 

anhelar. 
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Désireux  ,    euse  ,    adj.   Dcsezso  ,  el  que 

desea. 
Désistement ,   s.  m.  Desistimlento. 
Désister,  se    Désister,   v.  rec.    Desistir  , 
parar ,  césar  ,  apartarse  de  algun  intenta, 

6  negocio. 
D:s-lors,    adv.  Desde  entônees. 
Desmologie  ,   s   f.    Parte  de  la  anatomia  , 

que  trata  de  les  ligamentos. 
Désobéir    ,     y.  n.    Desobidecer ,   no  hacer 

lu  que  manda  el  superior. 
Désobéissance  ,    s.  f.   Desobediencia. 
Désobéissant  ,    ante  ,    adj.    Dssobediente. 
DésoMigeamment  ,   adv.  Desccrtesmente  , 

groscramenie. 
Désobligeant,    ante,    adject.    Descortes, 

descomedido. 
Désobliger  ,  v.  a.  Desob'.igar  ,  desmerecer 

con  alguna  accioa    la  correspondencia  y 

atencion  de  utro. 
Désobstructif ,  ive  ,   adject.   Remedio   que 

cura   las   obstrucciones. 
Désoccnpation  ,  s.f.  Desocupacion  ,  ocio- 

sidad. 
Desoccuper ,  se  Désoccuper  ,  v.  r.  Desocu- 

parse  ,  dcsembara\arse  de  algnn  négocia  , 

6  ocupacien. 
Desœuvré    ,     ée  ,    adject.    Desocupado  , 

oc'wso. 
Désoeuvrement  ,  s.  masc.  Desocupacion  , 

ociosidad. 
Désolant  ,   ante  ,   adj.    Lo  que  causa  una 

grande  afliccion  ,    que  da  pesadumbre  ; 

molesto  ,  pesado  ,  etc. 
Désolaient  ,     s.    m.   Destruidor  ,    el   que 

arruina  %   asucla  ;  asoladvr. 
Désolation  ,  .s  f.  Désolation  ,  destruccion  , 

ruina,    pérdiia  ,    asolarniento.  -\-  Des- 

consuelo  ,    afliccion  ,    angustia  ,  etc. 
Désolé   ,    ée   ,   adj.   Asolaaa.  -f  Descon- 

solado. 
L'éjoler  ,  v.  a.  Desnlar  ,   destruir  ,  arrui- 

nar  ,    usolar.  +  Desconsolar  ,    afligir  , 

entristecer. 
D'sopilatif,    ive,    adj .   Desopilativo ,  lo 

que    tiene  virtud  y  facukad  para  curar 

la  opilacion. 
Désopiler   ,     v.  a.   Descpilar   ,   quitar  la 

«pilacion.   f  Désopiler  Ja  rate  ,    hacer 

reir  ,  pruvocar  J  risa. 
Désordonné,  ée ,  adj.  Desordcnado  ,  exce- 

*ivo.  -f-   Desarreglado   ,     desordcnado , 
i  sa. 
Désordonnément   ,      adv.    '  Desordenada- 

mente  ,  desarregladamente.   -+-  Dcsorde- 

nada  mente  ,   excesivamenic. 
Désordre  ,   s.  m.  Desôrdin. 
Désorienter  ,  v.  act.  Apartir  del  oriente 

quitar   el    conocimiento  de  la  parte  del 

iwii{onte  ,  por  dondc  nace  el  sol.  Ç  Des- 

concertar  ,   tuibar  ,   aturdir  J   alguno  , 

de  modo  qui  no   aciérie  â  hablar  ,    é   J 

proseguir  lo  que  habla  empe\adu. 
Désormais  ,    adv.   ta    adclatue  >   de  hoy 

tn  adelunte  ,   en  lo  suçai  vu. 
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Désosser,  v.  a.  Desosar  ,   quitar  y  apar- 

tar  los  huesos  de  la  carne. 
y  Désourdir  ,  y.  a.  Deshacer  lo  urdido , 

destexcr. 
Despote  ,    s.  m.    (  des-pot  )  Despota  ,  el 

que  gobierna  despoticamente. 
Despotique  ,   adj.  m.yfem.  (des-pc-tik) 

Despotico  ,  absnluto  ,    independiente. 
Despotiqucment  ,  adv.  (  des-po-ti  k-man  ) 

Despoticamente  ,  absolut  a  mente. 
Despotisme  ,  s.  m.    (  des-po-ùsm  )    Des- 

potismo. 
Despumation  ,    s.  f.  Chtm.   El   acto  de 

quitar  la  espuma. 
Dcspumer  ,  v.  a.  Chîm.  Quitar  la  espuma. 
Desquamation  ,    s.  fem.   Escamadura  la 

accion  de  quitar  las  escamas  al  pescado. 
se  Dessaisir  ,    v.  r.    Desasirse ,   desapro- 

piarse  de  alguna  cosa. 
Dessaisissement,   s.  m.  Desasimiento  ,  el 

acto  de  desasirse. 
De*saisonner  ,  v.    a.    Invertir   ,    cambiar 

el  ôrden  del  cultiva  de  las  tierras. 
Dessaler  ,   v.  a.    Desalar ,  quitar  la  sal 

de  alguna  cosa- 
Dessangler,   v.  a.   (de-san-gle)    Quitar, 

6  afloxar  las  cinchas  del  caballo  ,  etc. 
X,  Dessaouler  ,  v.  a.  y  n.  D esemborr ackar  , 

desemborr acharse . 
Desséchant,    ante,    adj.   Desecante ,   lo 

que   deseca  ,  y  apura  la  humedad  ,  à  el 

humor. 
Dessèchement ,   s.  m.  El  acto  y  efecto  de 

desecar. 
Dessécher ,  v.  a.  Desecar  ,   en  lo  propio  y 

jigurado. 
Dessein  ,  s.   m.   Designio  ,   pensamiento  , 

idea  determinacion  del  enttndimiènto . 
à  Dessein  ,  adv.  Con  intenta  ,  adrede ,  de 

propàsito  ,  de  caso  pensadoy  de  industna. 
Desseller  ,  v.  a.  Desensillar ,  quitar  la  alla 

al  caballo. 
Desserre,    s.  f.   (de-ser)  Être  dur  à   la 

desserre ,    dar  à  pagar  con    repugnan- 

cia  y  de  muy  ma  la  gana. 
Desserrer  ,   v.   a.    (  de-ser- re  )  Afloxar  , 

soltar  ,   relaxar  lo  que  estaba    oprimid'o, 

f  Desseuer  un  coud  de    pied  ,  un  coup 

de    fouet ,    un   souillet ,  etc.  ,    dar   una 

patada  ,  un  a\ote  .  una  bofetada.  C  ?  Ne 

pas  desserrer  les  dents  ,  no  desplegar  loi 

labios. 
Dessert,    s.  m.   (de-ser)   Postres. 
Desserte  ,  s.f.    (  de-sert  )   Sobras  ,  lo  que 

queda   de  la  comida  ,  al  levantar  de  la 

me  sa. 
Desservant    «     s.    m.    (  de-ser- van  )  Cura 

ecônomo  ,  el  que  sirve  algun  curato  ,  etc. 

en  lugar  de  otro . 
Desservir   ,     v.   a.    (  de-ser-vir  )    Al\ar  , 

mudar  ,  las  viandas  de  la  me  s  a  ,  levantar 

la  meta,   -r    Mal  servir  ,     hacer    malus 

(ficios  J  al.nuio.  -j-  Servir  ulgtui  curato  , 

û  otro  bcncjicio  en  lugar  de  otro. 
j  Deuicatif,  ive  ,  adj.  (  dc-ci-k^-lif  )  M*d. 
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Dtsccativo  ,   lo  que  uene  naturalc\a  y 

virtui  de  desecar. 
Dessication  ,  s.  f.    Chhn.  La  activa    oc 

itucat. 

Dessiller  ,    y.  a.    (d*>-ri-llc)    Abrir  los 

ojos.  <T  Dessiller  les  yeux  ,  desenganar  , 

sacar  de  errar. 
Deisin  ,  s.  m,  Dihuxo  ,  et  arte  de  dibuxar. 

-\-DibuxO)  delincacion  de  iina  figura,  etc. 

-f"  Piano  de  una  obra  ,   de  un  trabajo. 
Dessinateur,  s.  m.  Dibaxador ,  dibuxante  , 

el  que  sabe  dibuxar. 
Dessiner,   y.  a.  (  de-ci-ne)    Dibuxar. 
Dessoler  ,    v.   a.   (  de-so- le  )  Dcjpajmar 

un  a  calbagadura. 
Dessouder,    v.  a.   (  de-su-de  )    Quitar  la 

svidadura  de  lo  que  esta  soldado. 
Dessous   ,  s.   m.   Suelo.    Le   dessous  d'un 

p'ité  ,    et  suelo  de  un  pastel,  -f  Enves. 

Le  dessous  d'une  étoffe  ,  tl  enves  de   un 

texido.-L-  Avoir  du  dessous,  ou  le  dessous, 

Ucvar  la  peor  parte. 
Dessous  ,    ady.  Ve.ba.xo. 
Dessous,  prep.  Abaxo  ,   debaxo. 
au- Dessous,  prep.  Baxo  ,  dch.ixo  ,  ménos. 
par-Dessous  ,  prep.  Pur  dçbaxo. 
Dessus  ,s.  m.  Lo  alto  ,  la  parte  superior. 

C     Venta] a    ,     superioridad.    +    Mus. 

Alto  ,  la  vc\  que  tienç  una  octavq  amba 

sobre  el   baxo.  -f-  Dessus  d'une  étoffe  , 

ha\ ,  cara.  -j-  —  à\ine  lettre  ,  sobreescrito. 
Dessus  ,  ady.  Encima  ,   sobre. 
^Dessus  ,   prep.  Sobre.   Ci-dessus    ,     aqui 

arriba   ,    ahi  encima.   +   Par -dessus, 

ademas  ,  à  mas  de  esto.  -+-  Sens  dessus 

dessous  ,    de  arriba  abaxo.  +  Là-dessus 

il  s'enfut  ,   en  esto  el  sefue. 
'Destin  ,   s.  m.   Destino  ,   hado  suerte. 
Destination  ,   s.  f.    Dcstinacion  ,  disposi- 
tion de  una  cosa. 
Destinée,  s.  fem.  (des-ti-né)  Destino, 

suerte. 
Destiner  ,     v.    a*    (  desti-ne  )    Destinai-  , 

crdenar  ,  senalar  y  determinar  una  cosa 

para  algun  fin. 
Destiner  ,   v.  ni.  Determinar  ,  resolver. 
Destitua ble  ,  adj.  m.  y  f.  El  que  puede  ser 

destituido. 
Destitué  ,  p.  y  adj.  Destituido.  -f  F  alto  , 

faltado. 
Destituer  ,  v.  a.  Destituir ,  privar  de  algun 

ofiçio  ,   etc. 
Destitution  ,   s.  f.  Destitucion. 
Destructeur  ,  s.  m.  Destmctor ,  destruidor. 
Destructibilité  ,  s.  f.  Destruiblc  ,  lo  que 

pue  de  destruirse. 
Destructif  ,    ive  ,    adj.  Destrucîivo ,    lo 

que  destruye. 
Destruction  ,    s.  f.  Destruccion  ,    ruina  , 

asolamiento. 
Désuétude  ,   s.  f.    Desuso  ,  falta  de  uso  , 

d  exercicio.  -f-  Tomber  en  désuétude  , 

desusarse  ,    salir  de  uso. 
Désunion  ,  s.  f.  Desunion. 
Désunir  ,  v.  a.  Desunir   ,  apart.tr  ,    se- 
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parer   una     cosa    de    vira,  f  Désunir  7 

alterar  la  busna   armonla    6  coircspon- 

litu  in. 
Détachement  ,  s.  m.   Mil.  Dcstacameniu . 

C  Desajici.jii  ,    desafecto  >  desapegu. 
Détacher  ,    v.    a.   Desntar  ,    desprtndcr  y 

desenla\ar  una  cosa  de  otra,  <C  Desaiar  Y 

soltar   desprender   .    apartar  de    ulguna 

opinion  ,  etc.   <£   Desaficionar  ,    quitar  , 

haccr   perder  el  amor  ,  deïeb  y  .•. 

de    alguna    cosa.  -f  Mil.    Destaccr    un 

cuerpo  de  tropas. 
Détail  ,     s.   m.   (  de-t::ll  )    Menor   ,    me- 

nudo.    Vendre  en    détail   ,     vmdtr  por 

menor.    (£    Dételle  ,    menudencra   ,    ta 

relation  por  menor  que  se  ha.ee  de  algun 

negocio  ,  etc.  -f-  détails,  particularités, 

detalles  ,  menudencias  ,    circunstanciat 

particulares. 
Détailler  ,  v.  a    (  de-ta-île  )  Vender  por 

menudo.  <J  Relatar  ,  referir  ,  por  menor 

un  negocio  ,   una  cosa. 
Dctailicur  ,  s.  m.  Mcrcader ,  mer c unie  por 

menor  ,  por  menudo. 
Dé:aler    ,      v.   a.     (  de-ta-le  )    Encerrar  , 

cerrar    la   mercancia   que   se    ha  puesto 

en  venta  ,  cerrar  la  tienia. 
X>  Détaler,  v.  n.  Jiuirse  ,   salir  de  priesa. 
Dctalinguer  ',   y.  n.   Na'ui-  Desatar  ,   des- 
prender  las  âneoras    ,    quttarles  el  cable 

con  que  estaban  amarradas. 
Détaper  ,   v.  a.  Destapar  ,  sacar  el  tapon 

de  la  boca  del  canon  para  iirarle. 
Déteindre,    v.  a.    Destenir  ,     borrar  ,    6 

apagar  los  colores. 
Dételer   ,    y     act.     (  det-le  )    Desuncir  , 

desguarneccr  ,    quitar    d  las   mulas  ,    6 

caballos  los  adert\os  ,   à  guarnicivnes  de 

tirar  ,  etc. 
Détendre,   v.  a.  (  de-tandr  )    Descolgai , 

quitar   las  adornos   de  tapicertas   ,    etc. 

-{-Soltar  ,    rclaxar  ,  ajioxar  ,  dilatai- , 

6  disivJnuir  la   testera   de  alguna    co:>a . 

C  Détendre     son     esprit    ,     recréai-    su 

espiritu. 
Détenir    ,     v.    a.     (  de-t-nir  )     Detencr  , 

detentar. 
Détente  ,     s.   f.    (  de-tan-t  )     Fiador    de 

una  arma  de  fuego. 
Détenteur  ,  trice  ,  subst.  For.  Detentador  t 

el  que  retienc  la  posesian  que  no  le  toca. 
Détention    ,    s.    f.    Captividad    ,  prision.^ 

4-  Detentacion  ,    retencion  de  lo  que  d 

uno  no  le  toca. 
Détenu,   ue  ,  part.   p.  y  adj.  Deteniado. 

-f-  Pteso  ,    detenido. 
Déterger  ,   v.  a.    Medic.  T.impiar. 
Détérioration  ,   s.  f.    Deterioracion. 
Détériorer  ,    v.  a.   (  de-te-rio-ic  )    Dcte- 

riorar  ,    empeorar  y  menoscabar  alguna 

cosa. 
Déterminatif  ,  ive  ,  adject.    (  de-ter-tni- 

na-tif  )    Gram.  Determinativo  >  déter- 
minante. 
Détermination  ,  s.  f.  Zfetermjnacwn. 
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Déterminé  ,  s.  m.    Atrojado  ,  tesuelto. 

Déterminé  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  (  de-ter- 
roi-ne  )  Determinado.  -\-  Determinado  , 
resuelto.  -f  Joueur  ,  etc.  déteiminé  , 
jugadcr  ,  et;,  decidido  ,  apasionado. 

DéterminérdCHT,tfJv.  (de-tei-mi-ne-man) 
De  ter  mine,  à ameute,  decisivamintc.+  Dc- 
terminadamente  ,   expresamente  ,    posi- 
tivamente.  -\-  Determinadamcnte  ,  osa-  j 
damante  ,  resueltamente.  '  i 

Déterminer  ,  verb.  act.  (de-ter-mi-ne  ) 
Dettrminar  .  resolver  lo  que  se  ha  de 
executar.  -f  Déterminât  ,  sehalar  y  | 
disputar  alguna  cosa  para  al  g  un  efecto. 
-f  Déterminai- ,  resolver  la  indiferencia 
de  alguna  persona  ,    <?'  cosa. 

Déterminer  ,  v.  n.  Deierminarse ,  torcar 
u;u  resolucion. 

Déterré  ,  ée  ,   p.  p.  y  ad}.    Desentcrrado. 
-j-  Ressembler  à  un  déterré  ,  parecer   un  ' 
resuciiado. 

Déterrer,  v.a.  (de-ter-re)  Desenterrar,  j 
exhumar  ,  tàear  un  cuerpo  ,  ^  cadJver  j 
aV  sepuîcro.  (T  Desenterrar  ,  descubrir  \ 
lo  que  esta  oculto  ,    escondido.  J 

Détersif,  ive  ,  ad/,   (de-tev-sif)   Medic  J 
Xo  ^uc  îit/ie    naturaU\a  y  virtud  para 
limpiar. 

Détestable,  ai;,  m.  y  f.  (  de-tes-tabl  ) 
Détestable  ,  exécrable  ,  abominable* 

Déiestablement ,  adV.  (  de-tes-ta  bl-inan  ) 
Deresraè/emenrc. 

Detestation ,  s.  /.  Detestacion  ,  exècracion , 
afco.Tîmac/on. 

Détester  ,  v.  a.  (  de-tes-te  )  Detestar  , 
afcominar. 

Détirer  ,  v^ri.  act.  (  de-ti-re  )  Estirar  , 
alargar  ,  dilatar  ,  ïirar  alguna  cosa 
extendièndola . 

Détiser  ,  v.a.  Descomponer  el  fuego  , 
quitar  de  èl  los  iisones. 

Détonation  ,  suist.  f.  Mus.  Dcscntono. 
+  Chîm.  El  ruido  causado  por  alguna 
inflamacion  violenta  y  sûbita. 

Détoner  ,  v.  n.  (  de-lo-ne  )  Dssentonar  , 
é  desentonarse  ,  salir  del  tono  y  p  tint  a 
que  le  toca.  C  Desconvenir  ,  no  acor- 
darse  t  ser  desemejante  ,  improporcio- 
nado  ,  etc.  +  Chîm.  Inflamarse  subitu- 
mente  y  con  mue  ho  ruido. 

Détordre,  v.  a.  (de-tordr)  Destorcer  , 
dethacer  lo  torcido.  -+■  Se  détordre  un 
membre  ,  da'narse  algun  miembro  ten- 
dicndole  sobrado. 

Détorquer  ,  v.  a.  (  de-t«r-ke  )  Tcrctr  , 
interpretar  mal  ,  dar  diverse  y  siiiusi.ro 
senti  do  J  algun  paso  ,  o  texto. 

Détortiller  ,  v-  a.  (  de-tor-ti-lle)  Des- 
torcer ,    dcsenvolver. 

Déroupilloner  ,  v.  a.  (  de-tu-  pi-llo-ne  ) 
Quitar  las  ramas  supcrjluas  de  los  na- 
ranjjs  ,    podar  .   entresacar. 

Détour  ,  s.  m.  (  de-tur)  Rvdco  ,  çhenito  , 
yuelta  ,  6  régate.  Ç  Rodco  ,  cscjyk  , 
efu-iu  para  disimular  ta  vttdad  ,  ttc. 
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Détourner,  v.a.  (  de-tur  -ne)  Desviar  „ 
apartar  ,  alejar  de  si  ,  o  de  su  lugar  % 
o  camino  alguna  cosa.  -f"  Alejar  , 
poner  d  parte  ,  y  propiamente  robar* 
<£  Desviar  ,  disuadir  ,  o  apartar  J  un<r 
de  la  intencion  que  ténia.  C  Desviar , 
impedir  de  trabajar  ,  efc.  estorbar. 

Détourner  ,  v.  n.  Desviarse ,  dexar  el 
camino  derecho.  Ex.  Qnand  vous  serez; 
arrivé  là  ,  détournez  à  gauche  ,  en 
llegando  ahi  ,  vuelva  V.  m.  à  derecha.  \ 

Détracter,  v.  n.  (  de-trak-te  )  Detracr  i 
infamar. 

Détracteur  ,   s.  m.  Detractor. 

Dctractation  ,  s.  f.  Detraccion. 

Détraquer  ,  v.  a.  (  de-tra-ke  )  Desecn- 
certar  ,  turbar  ,  invertir  ,  à  descomponer 
alguna  mâquina.  -f  Se  dice  tambien  del 
es.ômago.   <£   Dcsareglar. 

Détrempe,  s.  f.  (dewtranp)  Pintura  de 
agua\o.  -f  Couleur  en  détrempe,  cgur.da* 
C  /  mariage  en  détrempe  ,  amanetba- 
miento  so  coler  de  casamiento. 

Détremper  ,  v.  a.  (  de-tian-pe)  Rcmojar  ~ 
empapar  ,  embeber.  -j-  Destemplar  ,  qui- 
tar el  temple  al  acero. 

Détiesse  ,  s.  fem.  (de-tres)  Angustiai 
-f-  Penuria  ,   cscase\. 

Détriment,  s.  m.  (  de-tri-man  )  Detri~ 
mento  ,  dano  ,  menoscabo ,  y  perjuicio. 

Détroit,  subst.  m.  (de-troa)  Estrecho  * 
espacio  angosto  formado  por  el  mar ,  v 
dos  montanas  ,  etc.  +  Distrito.  Véasc 
District. 

Détromper  ,  v.  a.  (  de-tron-pe  )  Desen-i 
ganar  ,  Âaco*  cenocer  el  engano ,  ai-« 
vert ir  oV  error  ,   <?fc. 

Détrôner  ,  v.  a.  (  de-trô-ne  )  Destronar  % 
desposeev  del  trono. 

Détrousser,  v.a.  (  de-tru-se  )  DesenfalA 
dar  ,  hacer  caer  el  enfaldo.  C  Hurtar  a' 
rofcar  ,  saltear. 

Détruire,  v.a.  Destruir ,  asolar ,  ec/iar 
a  peraVr  ,  acabar.  C  Destruir  hacer- 
perder  la  estimacion  ,  desacreditar  à\ 
uno.  C   Destruir  ,    arruinar. 

Dette  ,   subst.  f.  (det)  Deud*.  <L  Oi//- 
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Deuil,  s.  m.  Dueîo  ,  dolor  ,  ajliccion^ 
Ustima.  -\-Duelo  ,  /a  solemnidad  funeral 
y  cl  concurso  de  los  que  asisten  en  un 
entierro.  -f-  /uro  f  <•/  vestido  que  se 
ponen  los  pariantes  de  los  difuntos.  -f-  iïl 
tiempo  que  se  debe  y-  vestido  de  luto. 

Deutétonome  ,  s.  m.  Deuteronomio,  uno 
de  los  libros  canJnicos. 

Deux  ,  ad),  y  s.  Dos.  f  Regarder  entre 
deux  youx  ,  mirar  de  hito  J  hito. 

Deux  en  deux  ,  adv.  Dos  d  dos.  -f-  D« 
deux  en  deux  jours  ,  un  dia  por  otro. 

Deuxième  ,  ad; .  Segundo. 

Deuxièmement ,   adv.  Scgundariamcnte 
en  segundo  lugar. 

ït  Dévaler  ,  v.  à.  y  n.  Raxar  ,  dctccnJcr. 

Uc\  Jiser  ,  y.  u.  D,ipojM- ,  rUar  ,  flfylgg 
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â  U>s  camuiantes.  +  Ganar  d  nno  todo 
lo  que  il  l'une. 

Devancer,  v.  a.  (de-van-ce)  AJihin- 
tarse  ,  punersc  delante  ,  tomar  ,  o'  ganar 
la  dclanlcrj.  +  Prtcedcr.  C  Adclan- 
tarse  ,    aventajarse. 

Devancier  ,  ère  ,  s.  (  de-van-c:e  )  Ante- 
cesor  .  rj. 

Devanciers  ,  pi.   Abuelos  ,  antepasados. 

Devant  ,  subst.  m.  Delantera  ,  la  parte 
anterior  de  qualquiera  casa.  +  Devant 
d'autel  ,  frontal. 

Devant,  adv.  Antt ,  delante.  Courir  de- 
vant, correr  delante.  -f  Marchei  devant 
un  autre  ,  ir  ddante  ,  précéder  d  un 
otro. 

Devant,  prep.   Ante ,   delante. 
ci-Devant ,   adv.    De    ântes  ,  précéden- 
te mente. 

au-Devant  ,  prep.  Al  eheuentro.  Ex. 
Aller  au-devant  de  quelqu'un  ,  salir  al 
encuentro  à  alguno.  -f*  C  Prévenir . 

%  Devantier  ,  s.  m.    Devant  al* 

Devantière  ,  s.  /.  Devantal  largo  y  par- 
tido  per  medio  .  que  lUvan  las  mugeres 
que  van   montadas  â  caballo. 

Dévastateur  ,    s.  m.    Devastador. 

Dévastation  ,   s.  f.   Devastacion. 

Dévaster,  v.  a.  (  de-vas-te  )  Devastar . 
atolar  ,  desolar. 

Développement  ,  s.  m.  (  de  v-ïopman  ) 
El  acto  .  6  eflcto  de  dcscnvolvtr  ,  asi 
en  lo  fisico  como  en  lo  mot  al. 

Développer,  v.  a.  (  dev-lo-pe  )  Desen- 
volver  lo  envuclto.  <£  Desenvolver  , 
desenredar  ,  descifrar  ,  aclarar. 
se  Développer  ,  v.  r.  Mil.  Desplcgarse  , 
estenderse  las  tropas.  ([  Aaararse  un 
négocia.  \ 

Devenir  ,  v.  n.  (  dev-nir  )  Empe.\ar  a 
ser  ,  hacerse  ,  volverse.  Devenir  riche 
et  puissant,  hacerse.  volverse  rico  y 
puderoso.  +  Les  cerises  deviennent  rou- 
ges en  mûrissant  ,  las  ccre\as  se  vuelven 
soloradas  madurando.-^rK  est  si  gueux, 
qu'il  ne  sait  que  devenir  ,  es  tan  pobre 
que  no  sabc  que  Hacerse.  +  Que  deve- 
nez-vous i  que  se  hace  usted  ?  •+■  Re- 
rnatar  ,  terminar  .  parar.  Je  ne  sais  ce 
que  cela  deviendra  ,  no  se  en  que  vendra' 
â  parar  esto.  +  Que  deviendrons-nous  ? 
Que  sera  de  nosotros  ?  -+•  Devenir  à 
rien ,  reducirse  d  nada. 
$  Dévergondé  ,  ée  ,  ad},  (de-ver-gon-de) 
Desvergon\ado ,  el  que  no  tiene  ver- 
giien\a. 

Déverrouiller,  v.  a.  (  de-ver-ru-lle)  Des- 
cerrajar  .  quitar  los  cerrojos. 

Devers  ,  prep.  de  iugar.  hideia.  Avoir, 
retenir    par  -  devers  soi  ,  tener    en    su 
peseston. 
Dé  vers  ,  erse,  ai).  (  de-ver  )   Se  dice  de 
los  cuerpos   que  no   estdn   â  plcmo. 

Déverser ,  v.  n.  (  de-ver-se  )  hiclinarse 
d  una  ,  û  otra  pane  ,  lo  g««  debia  estai; 
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d  plomo.  C  Déverser  l'infamie  su* 
quelqu'un  ,    cubrir  a  uno  de  infamia. 

Déversoir,  ».  m.  (  dc-ver-soar  )  En  lot 
molinui  ,  es  la  parte  del  sactin  p  r 
donde  se  vierte  el  agua  %  quando  la 
canal  esta  demasiado  llcna. 

se  Dévêtir  ,  v.  pron.  Despojarsc  .  quitar 
sus   vestidos. 

Dévêtissement ,  ».  m.  For  Ccs'wn  ,  re- 
nuncia   de  alguna  poscsion. 

Dcvi.tion  ,  subst.  f.  Dcsvio  ,  el  acto  de 
dcsvtar  ,    6   desviarse. 

Dévider,  verb.  a.  (  de-vi-de  )  Dcvanar 
qvillar  ,  paner  en  ovillos  las  madexas 
que  estdn  en  la  devanadera. 

Dévideur,  euse  ,  ad).  Devanadar. 

Dévidoir  ,  s.  m.  (  de-vi-doar  )  Devana- 
dera ,  argadillo. 

Devin  ,  s.  m.  Adivino  ,  agorero.  J?  El 
que  descifra  y  déclara  el  sentido  de  un 
enigma  ,  6  duda  intrincada y  obscura. 

Deviner,  verb.  a.  Adivinar ,  predecir* 
-+•  Adivinar  ,  descubrir  .  conocer  lo 
oculto. 

Devineresse  ,  subst.  f.  Adivina  ,  la  muger 
que  adivina. 

Devineur ,    s.   m.    V.  Devin. 

Devis,  ».  m.  Cuenta.  par  menor  que  se 
hace  en  las  obras  de  arquitectura ,  etc. 
de  los  gastos  necesarios  ,  etc. 

Dévisager,  v.  a.  Aranar ,  desfigurar  el 
rostro  con  las  manos  .  etc. 

Dévise  ,   ».  /.  Divisa. 

f  Deviser,   v.   n.    V.  Converser. 

Dévoiement ,  ».  m.  (  de-voa-inan  )  Se- 
guidillas  ,  edmaras  ,  fluxo  de  vienne. 

Dévoilement,  s.  m.  (  de-voa-1-man  )  La 
accion  de  quitar  ,  ô  at\ar  el  vélo. 

Dévoiler,  v.  a.  (  de-voa-le  )  Quitar  el 
veto.  <£  Al\ar  cl  vélo  ,  descifrar ,  des- 
cubrir ,  manifcstar  lo  que  se  ténia  oculto 
y  escondido. 

Devoir ,  subst.  m.  Obligacion  ,  deber. 
-f  Derniers  devoirs,  obsequias  ,  exé- 
quias.  -f-  S'acquitter  de  son  devoir  , 
hacer  su  deber  ,  cumplir  con  su  obliga- 
cion. -j-  Se  mettre  en  devoir  de...  ,  pie- 
pararse  ./... 

Devoir  ,  y.  a.  Deber  ,  estar  obligado  d 
pagar  ,  satisfaccr  y  cumplir  ladeuda, 
la  obligacion  ,  etc.  -f-  Deber  ,  tener 
deudas.  -\-  Haber  de  ser  ,  de  quedar  , 
de  hacer  ,  etc.  Il  doit  être  bien  content, 
debe  estar  muy  contento.  -f  Nous  devons 
tous  mourir  ,  todos  hemo*  de  mor'ut. 

Dévole,  ».  /.  (de-vo-1)  Vo\  del  juego 
de  naypes ,  y  se  dice  quando  el  que 
entra  d  jugar  ,  no  LLega  à  hacer  ,  d 
ganar  ba\a. 

Dévolu,  ue,  ad).  Dev&luto  ,  lo  que  se 
adquiere  por  aerecho  de  devolucion. 

Dévolu  ,  s.  m.  Devoluto  ,  provision  del 
Papa  para  un  bénéficia  vacante. 

Dévolutaire  ,  ».  m.  El  que  tiens  obtenido 
un  devoluto  « 
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Dévoïutif  ,   ive  ,    For.  DevolutirO. 

Dévolution  ,    s.  /    For.   Devolucion. 

Dévorant,  ante,  ad].  (  de-vo-ran)  Vora\  , 
devoradur. 

Dévorer  ,  v.  act.  (  de-vo-re  )  Devorar  , 
tragar  y  consumir.  C  Dévoer  un  af- 
front ,  etc.  Tragarsc  ,  disimuîar  una 
vfcnsa.  +  Le  feu  dévoie  tout ,  el  fuego 
consume    todo.^ 

Dévot  ,  ote ,  subit .  y  adject.  (  de-vo  ) 
Devoto. 

Dévotement  ,  adv.  (  de-vot-man  )  De- 
votamente. 

Dévotieux  ,   eu«œ  ,  ad].    V.  Dévot. 

Dévotion  ,  s.  /.  Dev&cion.  C  Être  à  la 
dévotion  de  quelqu'un  ,  estar  â  la  de- 
vucion  de  àlguno.  -f  Faire  ses  dévotions, 
ir   â   confes.tr  y    comulgar. 

Dévouement  ,  s.  m.  (  de-vii-rnan  )  El 
acto  de  dedicarse  enieramenie  al  ser- 
yicioy  amistad  de  alguno  ,  aficion  espe- 
cial  ,  etc. 

Dévouer  ,  v.  a.  (de-vue)  Dar  ^ofrecer  , 
consagrar.  -f  Se  dévouer  pour  sa  patrie  , 
darse  ,  sacrijicarse  por  su  patria. 

X,  Dévoyer  ,  v.  a.  Desviar  ,  descaminar. 
-f-  Descomponer  ,  à  desconcertar  el 
vienne  ,    causar  câmaras. 

Dextérité  ,  s./.  (  dex-te-ri- te)  Destre\a  , 
habilidad  ,  arte  ,  primor. 

%  Dextre  ,  subst.  f.  Diestra  ,  la  mano 
derecha. 

f  Dex.tr ement ,  adv.  Diestramente  ,  con 
destre\a  ,  habilidad  ,  etc. 

Dey  ,  subst.  m.  El  xefe  del  gobierno 
de  tune\  %    etc. 

Dia  ,  Vo\  que  usan  los  carreteros  paru 
que  se  vuelvan  y  camincn  sus  bestias  à 
L  i  i\guierda. 

Dia  bel  es  ,  subst.  m.  (  dia-be-tes  )  Med. 
Diabetica  enfermedad  en  la  orina. 
-f  Diabètes  ,  mâquina  hidràulica  ,  es- 
pecie  de  canzimvlora. 

Diable  ,  s.  m.  (diabl)  Diablo  ,  elhom- 
bre  de  mal  natural  ,  à  que  es  viuy  tru- 
rieso  y  atrevido.  +  Diable  de  mer  , 
pe\  sumamente  feo.  $  Va-t'en  au  diable, 
vête  en  hora  mata  r  vête  al  diablo. 
S  en  Diable  •  en  diable  et  demi  ;  comme 
Je  diable  ;  comme  tous  les  diables  , 
adv.  Mue  ho  ,  sumamente  ,  como  un 
diablo  ,    como  todos  los  diables. 

Diablement,   adv.    (diabl-man)    Exce- 
sivamente.  f  Como    cl   diablo.  -f-  Celte 
femme  est  diablement  laide  ,  esta  muger 
l  como  cl  diablo. 

Diablerie  ,  s.  f.  (diabl-ri-)  Sortilegio  , 
malejicio.  -f-  Efecto  malo  ,  daii^so  ,  etc. 
cuya  causa   queda  ignota  ,  diablura. 

Diablesse  ,'*./.  (  dia-blc-s)  Diabla  ,  dia- 
bl csa  ,  ma  la  muger. 

Diablotin  ,    s.  m.  diminutivo  de  diable. 

Diablotins  ,  pi.    Pastillitas  de  chocolaté, 

l'inholique  ,  adj,  iji,  y  L  (  dia-bo-h-k) 
DjabolicQ^ 
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Diaboliquement ,  adv.  (dia-bo-lik-man  ) 

Diahélicamente. 
Diacaitame,  s.  m.  (dia-kar-tam)  Especie 

de  clectuario  en  que  entra  el  cdrtamo. 
Diacbilon  ,   s.   m.    Diaquilon  ,  emplast» 

compuesto  de  vatios   \umos   viscosos   de 

yerbas. 
Diacode  ,  à  Diacodium  ,  s.  m.  (dia-ko-d) 

Diacodion. 
Diaconat,    3te,   adj.  Diaconal   ,   lo  qui 

pertenece  al  diaconato. 
Diaconat  ,    subst.  m.    (  dia-ko-na  )  Dia~ 

conato. 
Diaconesse,   s    f.    (dia-ko-nes)    Diaco- 

ntsa  ,    nombre  que  se  daba  antiguamente 

à  ciertas  mugeres  empleadas y  dedicadas 

al  servicio  de  la  iglesia. 
Diacie  ,  s.  m.    (  diakr  )   Didcono. 
Diadème,   subst.  m.    JJiadema.  -f-   Blas*. 

Diadema. 
Diarlémé  ,    ée  ,   adj.    (dia-de-me)  BlaU 

Diademo. 
Diagnostique,  ad],  y  s.   (  di-ag-nos-rik  ) 

Med.   Se  dice  de  los  sintomas  y  otrai 

senales  por  las  quales  se  puedt   format 

juicio   de   la  naturale\a  de  alguna  en* 

fermedad. 
Diagonal  ,  aie  ,  adj.  (  di-a-go-nal)  Geoim 

Diagonal. 
Diagonale,*./  (  di-a-go-nal  )  Diagonal* 
Diagonaîement,   adv.  Diagonalmente. 
Diagiède  ,  s.  f.    (  dia-gred  )  Diagredio  ,- 

composicion  médicinal. 
Dialecte  ,   s.    m.   (  di-a-lekt  )  DialectOg 

modo    de  hablar  particular    d    alguna 

provincia  ,  etc. 
Dialectiticn  ,  s.  m.  Dialéctico ,  el  que  sait g 

à  ensena  la  dialectica. 
Dialectique,  s.  /.    (  di-a-lek-tik  )  Dia* 

léctica  y  làgica. 
Dialectjquement    ,    adv.     (di-a-lek-tik^ 

man  )   Dialècticamente. 
Dialogue,  s.  m.    (di-a-log)  DiJlogo. 

H-  Dialogue  en  musique  ,  melodrama. 
Dialoguei  ,  v.   a.    (di-a-lo-gue  )   Dialo^ 

gar  ,  dialogiiar  ,  ûsase  en  lo  pasivo  t 

hablando  de  corne dias  ,  etc. 
Dialthée   ,    s.   m.     (di-al-té)    Ungiien*o 

compuesto  de  varios  ingredientes  y  tspe.- 

cialmcnte  de  mucilago  ,    de  malva. 
Diamant,  s.   m.    (  di-a-man  )  Diamante. 
Diamantaire,  subst.  m,   (  di-a-man-te  r  ^ 

Lapidario. 
Diamargariton  ,    s.    m.    Diamargariton ^ 

composicion  médicinal. 
Diamétral  ,  aie,  adj.  (  dia-me-tral  )  Dia' 

metral ,   lo  que  pertenece  al  diJmclro. 
Diamétralement    ,      adv.    (   dia-mc-trai- 

man)   Diametralmente  ,    opue stu mente  » 

con  la  mayor  oposicion  y  cuntradiccion. 
Diamètre  ,  s.  m.  Geom.  Didmetw, 
Dianiorum   ,    t.   m.  (dia-mo-tom)  Dia- 

moron  ,  composicion  médicinal  que  consta 

de  lumo  de  moras  ,  \ir\amorat  y  miel  y 

arrope. 
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Diane,  t. fi  (  di-a  n  )  Mil.  Diana.  Battre 

lu  dune,  tocar  la  di.uia. 
f  Diantre  ,  s.  m.  Diantre  ,   d'unche. 
Dianurum,    s.   m.   Rob  hecho  Cotinuecet. 
Diapnlme  ,  subst.  m.    (  di-a -pal  m  )  Dia- 

palma  ,  emplasto  dêUCativo. 
Diapasîiie  ,    s.    m.   (  di-a-pasm  )   Dia- 

pasma  ,  especie  de   emplasto  oduiifao. 
Diapason  ,   s.  m.   Mus.  Diapason. 
Diapcdèse  ,  s.   m.    Mcd.  Diapèdisis. 
Diaphane  ,    ad},  m.  y  fem.   (  di-a-fa-n  ) 

Diàfano  t   transparente. 
Diaphanéité  ,    s.  fem.   (  di-a-fa-ne-i-te  ) 

Diafanidad  ,  transparencia. 
Diapkœnix  ,   s.  m.   (  di-a-fe-niks)  Dia- 

fenievn  ,   composition  médicinal. 
Diaphorèse  ,   s.  fem.   Evacuation  per  la 

transpiration. 
Diaphonique  ,   ad},  m.  y  f.    (  di-a-fo- 

re-rik  )    Diaforètico. 
Diaphragme,  *.  m.  (  di-a-fragm  )  Dia- 

fragma. 
^'"Diapré  ,    ée  ,  ad}.   Abigarrado  ,   dia- 

preado. 
Diaprée  ,   s.  fem.  (  di-a-pré- )   Diaprea  , 

especie  de  ctruela. 
Diaprun,  s.  m.  Diaprunis,  d  diapruno  , 

composition  médicinal. 
%  Diapiure  ,    s.  f.    Varie dad  de  colores. 
Diarrhée  ,    s.  fem.    (  diar-ré-  )  Diarrea  , 

fluxo  de  vientre. 
Diarthrose  ,  s.  f.  Anat.  Diartrosis. 
Diascordium  ,     s.  m.    (  di-as-kor-diom  ) 

Opiata  hecha  con  escordio. 
Diasebeste  ,  s.  m.    Electuario  purgativo 

cuyo  principal  ingrediente  es  las  frutas 

del  sebesten. 
Diasène ,  subst.  m.  Diasen  ,  composition 

médicinal. 
Diasostique ,  s.  f.  Nombre   que  se  da    d 

la  medicina  prestivativa, 
Diastase  ,   s.   m.    V.  Laxation. 
Diastole,     s.  f.    (di-as-tol)   Diastole, 

uno  de  Los  dos  movimientos  sensibles  del 

cora\on. 
Diastyle  ,   masc.   (  di-as-til  )  Arquitect. 

Edïficio   cuyas  colunas  estait    distantes 

un*  de  otra  de  très  de  sus  didmetros. 
Di3tessaruni  ,  s.  m.  Mus.  Diatesaron. 
Diatonique  ,  ad},  m.  y  f.    (  di-a-to-ni-k  ) 

Diatdnico  ,  uno  de  Los  très  génères  del 

sistema   musico. 
Diatoniquement  ,  adv.   Mus.  Lo  que  va 

per  el  ôrden  diatônico. 
Diatragacante  ,  s.  m.  (  di-a-tra-ga-kant) 

Diatragacanto  ,  composition  médicinal. 
Diatribe  ,  s.  f.   (  di-a-trib  )  Disertacioti 

salir  ica  ,  etc. 
Dicélies  ,  s.  f.  pi.  (  di-ce-li'-)  Especie  de 

farsas  ,  à  escenas  muy  libres  de  la  come- 

dia  antigua. 
Dichotome  ,  adj.    (  di-ko-tom  )  Astrcn. 

Dicàtomo  ,   se  dice  de  la  luna  quando 

parece  perfectamente  dimidiada. 
Dichotomie,  s.  f.  (  di-ko-îo-nu-  )  Dico- 
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tomia  ,    la  perfecta  dimidiacion  de  lM 

luna . 
Dicta  me  ,    s.   m.  (  dik-ta  m  )  Dktamo  f 

planta. 
Dictamen  ,  s.    m.    fdik-ta-men)   Dicta- 

men  ,   parecer  dado. 
Dictateur,  s.   m.    Dictador. 
Dictature  ,  s.  f.    Diciadura. 
Dictée  ,   t.f.   (dik-té   )   lo  que  se  dicta. 

al  esci  ibiente  ,  o  secietario.   Eciire  sou» 

la  dicti'e  ,  escribir   lo  que  dicta  otro. 
Dicter,   y.  a.   (dik-tc)    Victor  ,  prvnun- 

ciar  lo  que  otro  ha  de  escribir.   <£  Dic- 
tar ,  inspirar  ,  sugcrir.+ Dicter  des  lois, 

dar  ,   hacer  Icyes  ,   haccr  la  Icy. 
Diction  ,   s    fem.   Diction  ,   la  primera  y 

mas  signifie ativa  parte  de  una  Ungua. 

-+■  Diction  ,  ettilo  ,   modo  ,  forma   de 

hablar.  % 

Dictionnaire  ,  subst.  m.    (  dik-sio-uer  ) 

Diccionario. 
Dicton,  s.  m.    Especie  de  proverbio  ,    à 

sentencia. 
Dictum  ,  s.  masc.   (  dik-tom  )    La  parte 

de    La    sentencia    que    contienc    lo    que 

pronuncia  ,   y   manda    el  }ue\  ,  dispo- 

sitivo. 
Didactique,   adj.    m.  y  f.    (di-dak-tik) 

DidascJlico   ,    lo    que   es    propio  y    é 

proposito  para  la  ensenah\à. 
Diedeau,  s.  m.   Especie  de  barrera  para. 

detener  todo  lo  que  baxa  por  los  rios. 
Diérèse  ,   s.  f.    Diéresis  ,  pgura   de  gra~ 

mdtica.  -+•  Diéresis  ,  una  de  las  quatro 

operaciones  de  la  cirugia.  -+-  Signo  orto- 

grdjico  puesto  sobre    una  vocal   que  se 

debe  desatar  del  diptongo. 
Dierville  ,  s.  m.  Arbusto  oviginario  de  la 

America. 
Dièse,  o  Dit  sis  ,  *.  m.   Mus.  Diesi ,   la 

vota    que  ponen  para  significar  la  diesi 

de  la  mûsica  ,   que  suele  ser  dos  raitas 

cru\adas. 
Diète  ,  s.  f.   Dieta  ,  el  regimen   de  vivir 

con    modération  en    el  corner  y    beber. 

+  Dieta  ,  la  asamblea  ,  junta ,  à  con- 

gre.so  de  los  estados  ,    à  circulos  ,   del 

imper  io  de  Aie  mania  ,  etc. 
Diététique  ,  s.  f.    (  die-te-ti  k  )   Dietèu- 

tic  a  ,   la  parte  de  la  medicina  que  cnseha 

d  curar  con  dieta  solo. 
Diététique  ,  ad),  m.  y  f.  Se  dice  de  ciertot 

remedios   sudorificvs  y   desecativos. 
Dieu  ,  s.  m.  Dios.  +  La  Fête-Dieu  ,  dia 

de  corpus. 
Diffamant,  ante,  adj.  (  di-fa-man  )  Lo 

que  disfama. 
Diffamateur  ,   s.  m.  Disfamador  ,  el  que 

quua  el  crédito  ,  etc. 
Diffamation  ,    subst .  f.   Disfamation  ,   la 

action   de   disfamar. 
Diffamatoire  ,    ad},    m.   y  fini.    (  di-fa- 

ma-toar  )     Disfamatorio   ,     lo   que    et 

contra  la   buena   opinion  y  jama. 
Diffamer,  y.  a.  (  di-la-me  )  Disfamar, 
AèèàGtediuur  , 


iesacreditar ,  quitar  la  honra  f  rcpu~ 
tacion. 

Différemment  ,  adv.  (  di-fe-ra-man  ) 
Diferentemente  ,  diversamente. 

Différence,  $./.  (di-fe-ians)  Difcrencia. 

Différencier,  v.  a.  (  di-fe-ran-ci-e)  Di- 
fereaciar  ,  hacer  diferencia  ,   dtstinguir. 

Différend,  s.  m.  (  di-fe-ran  )  Disputa, 
controversia  ,  question  ,  contienda  , 
rina,   pleyto. 

Différent ,  ente  ,  ai).  Diferente,  diverso  , 
distint o  y  no  parecido. 

Différentiel ,  elle  ,  ad).  (  di-fe-ran-ci-el  ) 
Mat.  Ciertas  quanti dades  infinitamentc 
pequenas  ,  y  ci  calcula  de  ellas. 

Différer,  vetb.  a.  (  di-fe-re  )  Diferir, 
dilatar  ,  retardar  ,  6  suspender  un.a  ccsa 
para  otra  ocasivn. 

Différer,  v.  n.  Diferir,  distinguirse , 
ser  diferente. 

Difficile  ,  adj.  m.  y  f.  (  di-fi-cil  )  Di- 
ficil. 4"  Mal  contentadi\o  ,  el  sugeto 
que  muestra  disgusto  d«  todo ,  y  es 
dificil  de  contenta*-. 

Difficilement  ,  adv.  (  di-ficil-man  ) 
Dijicilmente. 

Difficulté,  s.  /.  Dificultad.  -f  Contienda, 
altercado.  -{-Argumento ,  question,  -f  Ré- 
soudre    une     difficulté  ,    resoher    una 
dificultad. 
sans  Difficulté  ,  adv.  Sin  dificultad. 

Difficuîtueux ,  euse,  ad],  El  que  pone 
dificultades  ?  etnbara\os. 

Difforme  ,  ad),  m.  y  fi  (  di-for  m  )  Dis- 
forme ,  feo  ,  horroroso.  +  Disforme  ,  lo 
que  carece  de  forma  ,  proporcion  ,  etc. 

Difformer,  v.  a.  (  di-for-me  )  For.  De- 
formar  ,  desfigurar  ,  quitar  la  jorma  d 
una  cosa. 

Difformité  ,  s.  f.  (  di-for- mi-te)  Disfor- 
midad  ,  desfiguracion  ,  fealdad  ,  dis- 
proportion ,   etc. 

Diffraction ,  s.  f.  Opt.  Inflexion  ,  6  desvio 
de  los  rayas   de  lu\. 

Diffus  ,  use  ,  adj.  Difuso  ,  prolixo  , 
dilatado. 

Diffusément,  adv.   Difusamente. 

Diffusion  ,  s.  f.  Difusion  ,  extension  , 
prolixidad  ,  dicese  ordinariamcnte  de/ 
discursa  ,   6  narracion. 

Digastrique  ,  adj.  (  di-gas-trik  )  Digds- 
trico  ,  muscula. 

Digérer,  v.  a.  Digerir ,  disponer  ,  6  prc- 
parar  en  el  estômago  el  alimento ,  se  usa 
tambien  como  neutro.  C  Digerir  ,  poner 
en  forma  y  corrientes  las  cosas.  £  Di- 
gerir ,  sufrir  ,  6  llevar  con   paciencia. 

Digeste  ,  f .  m.  Digesto ,  recopilacion  de 
las  decisiones  del  derecho. 

Digesteur ,  s.    m.  MJquina  ,  à  vaso  para 
'  cocer  prontamente  carnes  ,  etc. 

Digestif,  ive,  ad).  Digestiva  ,  lo  que  es 
capt{  de  ayudar ,  y  Jacilitar  la  diges- 
tion ,   ûsase  tambien    como  substantivo. 

Digestion  ,  s.  f.   Digestion  ,  la  prépara- 
Tomo   IL 
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cîon  de  los  alimentas  en   el  estdmago.. 

+  Digestion  modo  de  fermentar  en  la: 

chîmia  ,   las    materias   por    medio   del 

fuego.  C  C'est  une  entreprise   de    dure 

digestion  ,  es  empresa  de   mala    diges- 
tion, dificil. 
Digitale  ,  s.  f.   Dedalcra  ,  planta. 
Digne  ,  adj.  m.  y  f.    (  di-iî  )   Digno. 
Dignement ,    adv.    (  din-man  )    Digna- 

mente. 
Dignitaire,  s.  m.    (  di-ili-ter  )    El   que 

posée  una  dignidad  6  prebenda. 
Dignité  ,  subst.  f.  (  di-ili-te  )   Dignidad  , 

mérito .-f  Dignidad  ,  cargo  empleo  civil 

y  ecctcsidstico.+Digntdad  ,   grande\a  „ 

tnagnijicencia  ,   etc. 
Digiession  ,  s.  f.   Digresion  ,  vicio  ds  Itc 

eloqûencia. 
Digue  ,  s.  f.     (  di.g  )   Dique  ,    defensa  , 

à  reparo   artijicial  ,     para  detener    las 

agitas.  <£  Dique ,   bbstdcùlo. 
Diiacération  ,  s.  f,   Despeda\amiento. 
Dilacérer  ,  v.   a.    (  di-ia-ce-re  )   Despe- 

da\ar  ,   hacer  peda\os 
Dilapidation,  s.  f.  Dilapidacicn. 
Dilapider,     r.    a.    (  di-ia-pi-de  )    Di/x+ 

pidar  ,     desiruir    ,     à     malgastar    su* 

bienes  ,  etc. 
Dilatabilité  ,  s.  f.  (di-ïa  ta-bl-li-te)  Pro- 

piedud  de    lo   que  se  puede  dilatar. 
Diutatioii,   s.  f.  Dilatacion  ,  extension, 
Diiatatoire,   subst.    m.    (  di-la-ta-toar  > 

Instrumenta   de  cirugia   que  sirve  para 

abrir  y  dilatar  las   llagas. 
Dilater,  vetb.  act.    (  di-la-te  )  Dilatar, 

extender ,  alargar. 
Dilatoire  ,     adj.   m.   y  f.    (  di-la-toar  ) 

Dilatono  ,  lo  que  proroga  un  pla\o  ,  etc. 
%>  Dilayer ,    v.    a.   y   n.    Diferir ,    sus- 
pender ,    à    retardar    la    execucion    de 

aiguna  cosa. 
Diiection  ,    s.    f.    Dileccion ,     caridad  » 

amor. 
Dilemme ,  s.  m.    (  di-Ie-m  )    Dilema  , 

argumento  cornuto. 
Diligemment  ,    adverb.    Diligcntemente  » 

Cuidadosamente  ,    con  prontitud  ,  etc. 
Diligence  ,  s.  /.   Diligencia  ,   prontitud  % 

agiltdad  ,  actividad  ,  cfc.  -f-  Cuidado  % 

examen     atento.  -f  Especie    de     coche 

publico.  4- Faire  ses  diligences  ,  hacer 

sus  diligencias. 
Diluent,  ente,  adj.    Diligente,    cuida- 

doso  ,  activa, 
Diligenter  ,    v.  n.  y  v.  r.  Diligenciar  J 

obrar  con  prontitud. 
D.luvien,  ienne  ,   adj.   Lo  que  pertenecq, 

al  diluvio. 
Dimanche  ,  s.  m.  Domingo. 
Dîme,*,  f.    V.  Dixme. 
Dimension  ,  s.  f.  Dimension  ,  medida. 
Dîmier  ,  s.  m.  Dtc\merc ,   el  que   cobra 

fos  die\mos. 
Diminuer,  v.   a.  Disminuir  ,    minorar , 

rçducir  â  menas, 
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Diminuer,  v.    n.   Disminuir,  mengudr , 

descaer  ,  apocar  ,  etc. 

itif  ,  ivc  ,  «di.  y  s.  Diminutivo. 
Diminution  .  s.  f  Diminution  ,   mer  ma  , 

rhtnguâ'.  -\-  Diminution  ,  se  dfee  de  unu 

coltina   que  va  disminuiendo. 
Dimissoire  ,    subit,     m.    (   di-mi-soar  ) 

Dimisorias. 
Dimissorial  ,  aie  ,  ad}.  (  di-mi-so-ri-al  ) 

Lettres   dimissoriales ,    carta    que  con- 

ticrie  dimisorias. 
Dindon,  s.  m.  Dinde,  s.  m.  y  f  Pavo  , 

pava  y  ave  domèstica. 
Dindonneau,   s.  m.  El  polio  del  pavo. 
Dindonnièie  ,   s.  f.  La   que  conduce    Los 

pavos.  $  Doncella  aldeana. 
Dîné  ,  s.   m.   (  di-ne  )   Comida  ,    el  sus- 

tento  que  se  toma  à  medio  dia. 
Dtnée  ,   s.  f.    (  di-nc-  )  Parada  ,    lugar 

donde  se  para  d  medio  dia  para  corner. 
Dîner,  v.  n.  (di-ne)   Corner,  tomar  su 

refeccion    d  medio  dia. 
Dîner ,  6  Dîné  ,   s.   m.    Comida. 
Dîneur  ,  s.   m.    Comedor ,    el    que   C9me 

mucho. 
Diocésain  ,  aine,  subit.  Diocesano,  el  que 

es  de  la  juvisdiccion  de  una  diôcesis. 
Diocésain  ,  adj.  Diocesano  ,  el  obispo  ,  ar- 

\obispo,û  ordinario de  qualquier  d  ôcesis. 
Diocèse,  s.   m.   Diôcesis,  distrito  %ô  ter- 

ritorio  de  un  obispo,  etc. 
Dioptriques  ,  suhst.  f.   pi.    (  di-op-tii  k  ) 

Astron.  Dioptra  ,    ciencia  que  explica 

loi  effectos  de  la  réfraction  de  la  Lu\. 
Diphryge  ,    s.    m.    Difrige ,   la   he\  ,   à 

csiento  del  cobre  fundido  y  purifie  ado. 
Diphtongue,  s.  f.  (dif-tong)  Diptongo. 
Diploé,  s.  m.   (di-plo-e)  Anat.  Diploe. 
Diplomatique  ,  s.f.  Diplcmâtica  ,  el  arte 

de   conocer  los   diplomas. 
Diplomatique,     adj.    m.   y  f.    (  di-plo- 

ma-ti-k  )  DiplomJtico  ,  lo  pertenec'unte 

d  Los  diplomas.  ■+•  Corps  diplomatique, 

cuerpo  diplomâtico. 
Diplôme,  s.  m.   (di-plom)   Diploma  , 

despacho,  carta  patente. 
Dipsas  ,  s.  f.  (  dip-sas  )  Vipsas  ,  especie 

de  serpiente. 
Diptère,   adj.  Lldmanse  asl  los  insectos 

de  dos  alas. 
Diptère  ,  s.     m.    (  dip-ter  )    Arquitect. 

Edijicio    redeado    de    dos    hileras     de 

colunas. 
Diptique  ,  s.  m.   (  dip-tik)  Diptico. 
Dire  ,  v.  a.  (dir)  Decir.  f  En  las  acepeie- 

nes  de  ambas  lenguas.  "]  Dire  sa   leçon  , 

leer ,   recitar   su    Licion.    -\-  Cela    veut 

dire  telle  chose  ,  esto  significa  tal  cosa. 

•+  On  ne  sait    qu'en   dire  ,  no   se  sabe 

que  decir  ô  pensar  de  esto.  -+■  Trouver 

à  dire ,    hallar    que    decir  ,    reprehen- 

der,  etc.  -f*  Il  dit  d'or,  habla  de  perlas. 
Dire  ,  s.  m.  El  decir,  parecer ,  6  testi- 
■'  monio  de  alguno. 
direct,  ecte,   adj.  (  di-rek  )  Directe. 
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Directe,  f.  /(  di-rek  t  )  Senorta  înrm- 
diata  ,   ô  principal. 

Directement  ,  adverb.  (  di-iek-r-nvm  ) 
Directamente  ,  en  derechura.  Ç  Entt- 
ramente.  Leurs  sentimens  sont  direc- 
tement opposés  ,  sus  pareccret  estatl 
enteramente   opuestos. 

Directeur  ,  trice  ,  subit.  Dircctor  ,  di- 
rectri\. 

Direction  ,  s.  f  Direccion  ,  gobiemo  , 
conducta.  -f-  Direccion  ,  junta  de  per- 
sonas  interesadas  en  una  cosa. 

Directoire  ,  subsi.  m.  (  di-rek-toa-r  ) 
Directorio. 

Diriger,  v.  a.  Dirigir ,  conducir  ,  go- 
bernar  ,  etc.  +  Diriger  ses  pas,  ses 
vues  vers...  ,  dirigir  sus  pasos  ,  tus 
miras  hacia... 

Dirîmant  ,  ante  ,  adject.  (  di-ri-man  ) 
Dirimente ,  impedimento  que  anula  un 
matrimonio. 

Discale  ,  subst.  m.  (  dis-kal  )  Merma  , 
menoscaho ,  diminution  del  peso  de  quai-, 
quiera  mercancia. 

Disceptation  ,  s.  f.    Disputa  ,    discucion* 

Discernement  ,  s.  m.  (  di-cern-man  ) 
"iDiscemimiento  ,juicio  recto  que  se  hacç 
a\  las  cosas. 

Discerner,  y.  a.  (  di-cer-ne  )  Discernir  t 
distinguir. 

Disciple,  s.  m.   (di-cipl)    Discipulo. 

Disciples,  pi.  Discipulos ,  los  que  son 
de  una  misma  secta,  û  opinion. 

Disciplinaire  ,  adject.  (  di-ci-pli-na-bl  ) 
Disciplinable  ,  lo  que  es  capa\  de  ins- 
truction ,  ensehan\a  ,  etc. 

Discipline  ,  s  f.  (  di-ci-pli-n  )  Discipli- 
na ,  doctrina  ,  ensenan\a  ,  gobiemo  ,  etc. 
-f  Disciplina  ,  instrumento  para  àaf 
azotes.  -|-  Disciplina  ,    régla. 

Discipliner,  v.  a.  (  di-ci-pii-ne  )  Dîs- 
ciplinar ,  instruit-  ,  ensenar.  +  Disci- 
ptinar  ,  a\otar  ,  dar  disciplinas. 

Discontinuation  ,  s.  f.  Cesacion  ,  inter- 
ruption. 

Discontinuer  ,  verb.  act.  Descontinuar  , 
romper  ,  ô  interrumpir  ,   césar. 

Disconvenance ,  s.  f.  (  dis-kon-v-n*ns  } 
Desconveniencia  ,  dcsemtjan\a  ,  descon- 
flrmidad  ,  desproporcion. 

Disconvenir  ,  v.  n.  (dis  kon-v-nir  )  Des-* 
convenir  ,   no  convenir  ,  no  acordavsc. 

Discord,  adj.  (  dis-kor  )  Mus.  Discorde  , 
diso  ante. 

Discordant,  ante,  adj.  (  dis-kor-dan  \ 
Discordante ,  discorde,  discnante.+\oix. 
discordante,  vo\  que  desajina.  C  Humeur* 
discordantes,  caractères  discordes. 

Discorde  ,  s.    f.   (  dis-kor  d  )  Dtscordia. 

Discorder  ,  v.  n.  (  dis-kor-de  )  Discordary 
disonar  ,  no  estar  acotdes  Los  insau- 
mentos  ,  à  las  voces. 

Discoureur  ,  euse,  s.  Charlador  ,hablador. 

Discourir,!.,  n.  (dis-ku-rir)  Discurrir , 
hablar  ,    traiar  ,  à  plfuticar  sobre  ofe 
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j» uttâ  cota.   +   Charlar  ,     flatta?   tin 

substancia. 
Discours,  s.  m.  (dis-kur)  Discurso. 
Tff  Discourtois  ,     oise  ,    adj.    D escortes  , 

desatento  ,   descomedido. 
•f  Discourtoisie,   subst.  f.    Descottesia, 

gros  cria. 
Discrédit,*,  m.  (dis-kre-di)  Descrédito. 
Discrédité  ,   ée  ,  ad).    Desacreditado  ,  el 

que  esta  sin  crèdito    à  le  ha  pcrdido. 
Discret ,  ète  ,     adj.    Discreto  ,    callado. 

+  Dis c r eto  ,  prudente  ,   cuerdo. 
Discrètement,  adyerb.     (  dis-kret-man  ) 

Discretamente  ,   con  discrétion. 
Discrétion  ,  s.f.  Discrétion  ,  prudencia  , 

cot dur 'a.  +  Discrétion  ,    réserva,    pru- 
dencia en  el  hablar  ,  etc. 
h.  Discrétion  ,  adv .   A'  discrétion.  -f  Se 

mettre     à    la  discrétion  de   quelqu'un, 

ponerse  d  la  discrétion  ,   à  la  obediencia 

de  uno* 
Disculper,  v.    act.  Disculpar ,   excusai- , 

justificar. 
Discursif ,  ive  ,  adj.  Se  aplica  â  los  reme- 

dios  que  provocan  el  tudor  para  éva- 
porât  les  humores. 
Discussion,   s.f.    Discusion. 
Discuter  ,  verb.  act.  Discutir ,  ex&minar 

atenta  y  diligentemente. 
Disert ,  erte  ,  adj.  Diserto  ,  éloquente. 
Disertement ,  adv.  Eloqiientemente. 
Disette ,  s.  f.  Hambre  ,  penuria  ,  caret- 

tia  ,  escice*. 
Diseur  ,  euse  ,   subst.  Décider. 
Disgrâce,    s    f.    (dis-gras)    D  es  gracia  t 

diminution  ,   6  pêrdida    de  fortuna  ,  de 

favor.  -f-  Desgracia  ,   adversidad ,  des- 

dicha  y  infortunio. 
Disgracié  ,   ée  ,  part.  p.  y  adj.   (  dis-gra- 

cie  )    Desgraciado.    +    Desgraciado  , 

contrahecho  ,  etc. 
Disgracier  ,    y.  act.  (  dis-gra-cie  )    Des- 

graciar ,    privar    d   uno  de   su  favor  , 

amistad  ,  etc. 
Disgracieux,  euse,  adj.    Desagradable. 
Disgrégation  ,   s.  f.    Disgregacicn. 
Disgréger  ,  v.  a.   Disgrcgar  ,  separar. 
Disjoindre  ,  v.  act.  Desunir  ,  separar  lo 

que   esta  ,  à  debe  estar  unido. 
Disjonctif,  ive,  adj.  Gram.  Disyuntivo, 
Disjonction,  s.  f.  Disyuncion,  desunion, 

séparation. 
Dislocation,  s.  fem.   Dislocation  de  los 

huesos. 
Disloquer  ,  v.  a.  (  dis-Jo-ke  )  Dislocar , 

descncaxar  los  huesos  ,  un  miembro  ,  etc. 
Disparaîtie  ,  v.  n.  Desaparecer  ,   à  desa- 

parecerse.  -f*  O  eu!  tarse,  retirarse. 
Disparate  ,  adject.  Disparatado  ,  sin  co- 

nexion. 
Disparate,!./.   (  dis-pa-rat)  Disparate. 
Disparité,    s.  /.    (  dis-pa-ri-te)    Dispa- 

ridad  ,  desigualdad. 
Disparition  ,  s.  f.  Desaparecimienta. 
Jt^i^endisiix ,  euse,  adj.  Ca.v$#. 
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Dkpensat&ir  ,    trice  ,    s.     Dlspensador  , 

distribu,  dor. 
Disoensaiion  ,  s.  f.  Distribution  ,  reper* 

timiento. 
Dispense,  *.  /.  (dis-pans)    Dispensa , 

privilégia,  -f  Permis  ion. 
Dispenser,  v.  a.  (  dis-pan-se)  Dispmsar ,■ 

exceptuar  de  la  régla  ,  û  obligation  dé 

alguna  hy.  -f-  Dispensar  ,  Jranquear  , 

dar  6  dinribuir. 
Disperser  ,  v    a.  (  dis-  per-se  )    Espartir, 

echar  ,    arrojar  ,     distribuir  ,    derramar* 

+Dispeuer  de  l'argent,  dos  troupes,  etc., 

repartir  dinero  ,  tropjs,  etc. 
Dispersion  ,  s.    f    Dispertion  ,  espaveim 

miento. 
Disponible,^;,  m    y  f.   (  dis-po-nlb!  ) 

Se  dice  de  los  bienes  de  las  cosas ,   da 

que  se   puede  dhponer. 
Dispos,  adj.  m.  (d:s-po)  Dispuesto ,  dgitt 

ligo.ro   de   cuerpo. 
Disposer,  v.  a.  Dispaner,  colocar  ,  pone$ 

las   cosas    en    el    érden    que   conviens^ 

-f-  Disponer ,  préparât  à .  .  .  . 
Disposer  ,  verb.  n.  Disponer  ,  enagenar  £ 

repartir, 
se  Disposer,    v.  r.  Prepararse  «... 
Dispositif,  ive,  adj.  Disposinvo  ,  lo  qu* 

dispone  ,  prépara  ,    à   qujlquicr  cosa. 
Dispositif,  s,  m.    Foren.   Dlspositivo. 
Disposition ,    s.  /.  Disposition.    [  En  lis 

acepeiones   de  ambas  lenguas.  ~\ 
Disproportion  ,  s.  f.  Desproportion  ,  fait  a 

de  proportion  ,  desigualdad. 
Disproportionné  ,  es  ,    adj.   (  dis-prO-par- 

cjo-ne  )   Desproporciortado  ,  lo    que  no 

tiene    la    debida  proportion  ,  désignai. 

+  Leurs  âges  sont  trop  disproportionnés  , 

su  edad  es  sobrado   desproporcionada. 
Disputa ble  ,  adj.    Disputable. 
Dispute  ,    s.    f.    Disputa  ,    controversia» 

+   Disputa  ,    contienda  ,     rina  ,    etc. 

+  Disputa  ,    exercitioiy    prueba    que 

hacen   los    estudiantes    sobre   qualquiet 

materia  ,    en  las  escuelas. 
Disputer  ,  v.   a.  y  n.   Disputar  ,  contre* 

venir,  defender    coda    uo  su   opinion. 

-t-  Disputar  ,    tenir  poifiar  con    voces. 

+  Disputar ,  exercitarse  lot  estudianteê 

argiiiendo. 
Disputeur,   *.    m.    Disptttador  ,   hombvû 

querelloso  ,   etc. 
Disque,  s.   m.   (disk)   Disco. 
Disquisition  ,  s.  fi  Disquisicion  ,  examen 

tiguroso    que  se    hues  de  alguna   cosa. 
Disseitiou  ,    subit,    f,    DisîCcivn  ,   dise* 

cation. 
Dissemblable,  adj.    m.    y    f.   (  di-san* 

bU-bl  )   Dcsemejable  ,  aifeiente. 
Dissemblance,    s.    fem.  (  di-san-bian  s  ) 

Desemcjan\a  ,  dijerentia. 
Diksantion  ,  subst.  j.    Dtsencion.  -}-  Con- 
tienda ,  riria  ,    etc.    ?  Disentivn  ,    QpQ* 

sition  ,  contrai iedad   en  /<' 
Disstqu«  ,  r.  a*  C  di-sc-î;e  )   Ditejofg 
M* 
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separar ,  dividir  artificiosametlte  cl  cuerpo 
dd  animal. 
Disséçueur ,  s.  m.  Disector ,  cl  que  diseca. 
Dissertatcui  ,  s.   m.   El  que   diserta. 
Dissertation  ,  *.  /  Disertacion. 
DttfCrter,  v.   n.    (  di-$er-te  )   Disertar  , 

h./ccr  alguna   disertacion. 
Dissidence  ,  5.  /.    Sision ,  ruptura. 
Dnsimilaire  ,   ad),    m.   y  f.    Disimilar  , 
disim.il  ,   desancjante  ,    lo   que   no    esta 
de  una  misma  naturale\a ,   etc. 
Dhsimilitude  ,   s.  f.  Disimilitud  ,  diver- 
sidad.  -fr-  Cierta  figura  de  retârica   asi 
llamada. 
Dissimulateur,   s.  m.  Disimulador. 
Dissimulation  ,    s.     f.    Disimulacion  ,  el 

arte  de  encubrir  la  intencion  ,  etc. 
Dissimulé  ,  ée ,  ad).  Disimulado  ,  el  que 
disimula  ,  se  usa  en  el  feminino  como 
sustantivo. 
Dissimuler,   v.   a.   Disimular,    encubrir 
la     intencion  ,    qualquier    afecto     del 
dnhno  ,  etc.    4"   Disimular  ,    no   darse 
por  in  tendido.  Dissimuler  une   injure  , 
disimular  ,    tolerar  una  injuria. 
Dissipateur,  trice ,  s.  Disipador ,  el  que 

disipa ,  y  malgasîa  su  hacienda  ,  etc. 
Dissipation  ,  s.f.  Disipacion,  desperdicio 
de   la   hacienda  ,  etc.   4-  Distraction , 
inaplicacion. 
Dissipé,  ée,  part.  p.  y  ad).   (  di-si-pe  ) 
Disipaclo.  -\-Distraido  ,  inaplicado  ,  etc. 
(C  Mener  une  vie  dissipée ,  llevar   una 
vida  disipada  ,   libre. 
Dissiper,   verb.  act.  (oi-si-pe)  Disipar, 
esparcir  ,    separar.  +  Disipar  ,  desper- 
diciat ,  malgastar.  -f-  Le  soleil  dissipe 
les  nuages  t  el  sol  disipa  las  nubes. 
Dissolu  ,  ue  ,  ad).  Disolutu ,  libre ,  licen- 

cioso  . 
Dissoluble ,  ad),  m.  y  f.  Disoluble  ,  lo  que 

se  pnede  disolver. 
Dissoiument ,  s.  m.   Disolutamente ,  con 

disolucion  y  atrevimiento. 
Dissolutif,  ive,   ad).  Visolutivo  ,  loque 

tiene  la  virtud  de  disolver. 
Dissolution  ,  s.f.  Disolucion ,  la  réso- 
lution de  un  cuerpo  en  sus  partes  mas 
pequenas  é  insensibles,  -f-  Disolucion  , 
relaxation  y  desôrden  de  costumbres. 
Ç  Dissolution  de  l'ame  et  du  corps , 
separ ition  del  aima  y  del  cusrpo. 
Dissolvant  ,   ante  ,    adject.  (  di-sol-van  ) 

Disolvente  ,  lo  que  disuelve  los  cuerpos. 
Dissolvant,  s.  m.    Disolvente. 
Dissonance  ,  s.  f.  Mus.  Disonancia. 
Dissonant   ,    ante  ,  adject.   (  di-so-nan  ) 

Disonante. 

Dissoudre  ,    v.  a.   (di-sudr)   Disolver  , 

dcsleir  algun  cuerpo  sôlido  en  un  liquida. 

-f-  Dissoudre  un  mariage  ,  disolver  algun 

casamiento  ,   separar  los  casados. 

Dissuader  ,  v.  act.  Disuadir  ,  apartar  d 

alguno  de  alguna  résolution  ,  6  intento. 

Dissuasion  ,  s,  f.  Dïsuasicn,  consçjo  ,  6 
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persuasion  ,     que  induce   al   COfltrart* 
dicta men  ,  etc. 

Dissyllabe,  ad),  m.  y  fcm.  (di-ii-lab) 
DisLlabo ,  diction  ,  à  palabra  de  dot 
silabas. 

Distance  ,  5.  /.  (  dis-tan  s  )  Distancia  , 
el  espacio  ,  S  intervalo  de  lugar •',  6  de 
tiempo.  -+•  Distancia  ,  venta) a  ,  6  dife- 
rencia  que  hay  en  las  c alidade s ,  etc. 

Distant  ,  ante,  adj.  (  dis-tan  )  Distante  , 
ap  art  ado  ,   remoto. 

Distention  ,  s.  f.  Extendimiento  f  tension 
de  los  nervios. 

Distillateur  ,   s.  m.  Dcstilador. 

Distillation  ,   s.  f.   Destilacion. 

Distiller  ,  v.  a.  (  dis-ti-le  )  Destilar  # 
disillar  ,  sicar  por  el  alambique  el  xugo, 
de  alguna  cosa.  <£  Esparcir  ,  derramar» 
-f  Distiller  sa  rage  ,  desalwgar  su  rabia.. 

Distiller  ,  v.  n.  Destilar  ,  manar  ,  6  corret 
lo  liquido  gota  â  gota. 

Distinct ,  incte  ,  adj.  Distinto  ,  separadoi 
diferente  ,  diverso.  -f  Distinto  ,  claro  , 
inteligible. 

Distinctement ,  adv.  Distintamentc. 

Distinctif,  ive,  adj.  Distintivo  ,  loque 
distingue. 

Distinction,  s.f.  Distintion  ,  diferencia. 
-f-  Distintion  ,  prerogativa  ,  titulo  de 
distintion.  +  Distintion  ,  preferencia» 
+Distincion  de  una  proposiewn  que  tiene 
dos  sentidos.  -{-Traiter  avec  distinction  , 
tratar  con  distintion  ,  preferencia  ,  ho- 
nor  ,   etc. 

Distingué  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  Distin- 
guido.  -f-  Homme  d'un  mérite  distingué, 
hombre  de  un  mérito  distinguido. 

Distinguer  ,  verb.  a.  Distinguir.  [  En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 

se  Distinguer ,  v.r.  Distinguirse ,  seTia- 
larse  por  su  mérito.  -f-  Distinguirse  9 
singulari\arse. 

Distique,  s.  m.    (  dis-ti  k  )   Distico. 

Distorsion  ,  s.  f.  El  acto  de  contorcerse  à. 
un  lado  alguna  parte  del  cuerpo  ,  se 
dice  especialmente  de  la  boca. 

Distraction  ,  s.  /.  Distraction  ,  diversion 
del  pensamiento.  -f  Desmembracion  , 
division  ,   distraction. 

Distraire,  v.  act.  (  dis- tre-r  )  Separar, 
deducir  alguna  parte  de  un  todo.  -f-  Des- 
membrar ,  separar  una  jurisdiccion  de 
otra  j  etc.  4-  Distraer  ,  perturbar  ,  di- 
vertir la  aplicacion ,  apartar  d  uno  de 
su  deber. 

Distrait,   aite,    p.  p.  y  adj.   Distraido, 

4-  Inaplicado  ,  divertido. 
Distribuer  ,  v.  a.  Distribuir ,  repartir  entre 
muchos.   +   Distribuir    ,    dispvntr   las. 
cvsas   ,     repartirlas  y    colocarlas    con 
érden ,  etc. 
Distributeur  ,  trice  ,  subst.  Distribuidor. 
Distributif  ,  ive  ,   adj.   Distributivo  ,   I0 

que  distribuye. 
Distribution ,   s.  f.  Distribution  ,  rspar- 
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timiento.  +  Distribucicn  ,  cotocacîon  de 

las    cosas  en   los  lugares  convenientes. 

-f-  Distribucion  ,  division. 
Distributivement ,  adv.   Separadamente  , 

lo  opuesto  à  coLectivamcnte. 
District  ,    s.  mase.    (  dis-trik  )   Dîstrito  , 

territorio  ,   jurisdiccion. 
Dit ,   ite  ,  part.  p.  de  Dire  ,  y  ad},    (di  ) 

Dicho.   -f-  Dicho    ,      sobrenombrado   , 

iLamado. 
Dit  ,   s.  m.    Dicho  ,  sentencia  ,  agudesa, 

?  Dits  ,   et  redits  ,    dunes  y  diretes. 
Dithyrambe,   s.   m.   (  di-ti-ranb  )  Diti- 

rambo. 
Dithyrambique,  adj.  m.  y  f.  (di-ti-ran- 

bik)   DitirJmhico- 
Diton  ,  s.  m.  Mus.  Ditono. 
Diurétique  ,adj.  m.yf.  Diurético ,  aperi- 

tivo  ,  que  provoca   las  orinas  ,   se  usa 

tambien  como  sustantho- 
Diurnal ,  s.  m.  Diitrnal ,   à  diurno  ,   libro 

de  iglesia. 
Diurne  ,    ad).  Astron,  Diurno. 
Divaguer,   y.  n.    (di-va-gue)    Vagar , 

discurrir  ,   fuera  de  la  proposition  ,   à 

question. 
Divan  ,  s.  m.  (  di-van  )  Divan  ,  supremo 

consejo  entre  los  turcos. 
Divergence  ,  s.  f.  Geom.  Divergencia. 
Divergent ,  ente  ,  adj.  Divergente  ,  Une  as 

que  se  van    apartando  las  unas  de  las 

otras. 
Divers  ,    erse  ,  ad).    (  di-ver  )  Diverso  , 

di  fer  ente. 
Diversement  ,  adv.  Diversamente. 
Diversifier  ,  v.  a.  (  di-ver-si-fie  )  V~ariar, 

diferenciar  ,   diversificar. 
Diversion  ,  s.  f.    Mil.  Diversion. 
Diversité  ,    s.    f.    (  di-ver-si-te)   Diver- 

sid.id  ,   variedad. 
Divertir,     v.    a.   (  di-ver-rir  )    Divertir , 

apartar  ,    distraer.  -f-   Htirtar ,    robar. 

-f-   Divertir  ,     entretener  ,     recrear  el 

dnimo. 
se  Divertir  ,  v.  r.  Divertirse  ,  alegrarse  , 

recrearse. 
Divertissant,  ante  ,  adj.  (  di-ver-ti-san  ) 

Lo  que  divierte  ,  place  ,   recréa  ,  alegra. 
Di-.    rti  il    aeiit ,   s.  m.  (di-ver-tis-man  ) 

Divertimiento  ,  entretenimiento ,  recreo  , 

diversion. 
Dividende   ,    s.    m.    (  di-vi-dan-d)    Arit. 

Dividcndo  ,  /a  /mrre  que  se  ha  de  divi- 

dir.    +   Dividendo   ,   producto  de    una 

accion  ,   beneficio  en  el  comercio. 
Divin  ,  ine  ,  adj.  Divino  ,    lo    que  per- 

tenece  à   Dios.    <C  Divino ,  excelente , 

peregrino. 
Divination  ,  s.  f.  Adivinacion  ,  divinacion. 
Divinement ,  adv.   (  di-vin-man  )   f  Di- 

yinamente    ,  admirablemente  ,   excelen- 

temente. 
Diviniser  ,  v.  a.  Divini\ar  ,  haCer  divino  t 

rcconoccr  per  dios ,  etc. 

Divinité ,  s,  f,  (di-vwu-tO  Dirinidad, 
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Divï<er  ,    y.  a.   Dividir ,    distribuer  ,   se- 

parar%  partir,  -f-  Arit.  Dividir  ,  farrir  « 

buscar    un   terctr  numéro,    -f-  Dividir  , 

apartar  una  cosa  de  otra.    C    Dividir  , 

desunir  de  los  ânimos  ,  introducir  discor- 

dias  y  rencores. 
Diviseur  ,  s.  m.  ytfrr'f.  Divisor  ,  partidor. 
Divisibilité  ,  s.  f.  Calidad  de  lo  que  puede 

ser  dividido. 
Divisible,  adj.  m.yf.  Divisible. 
Division,   s.  f.  Division.   [En  las  acep- 

cioncs  de  ambas  Icnguas.  J 
Divorce,  s.  m.(di-vor-s)  Divorcio.  €  Faire 

divorce  avec   Jes   plaisirs  ,    le   inonde , 

rcr.unciar  â  les  placerez  ,    al  mundo. 
Divulgation  ,    s.  f.   Divulgation  ,  publi- 
cation de  alguna  cosa 
Divulguer  ,   verb.  a.  Divulgar  ,  publicar, 

extender  ,  esparcir  alguna  cosa  ,  hacerla 

public  a. 
Dix,   adject.    num.  (dis)  Die\   ,    usase 

algunas  veces  como  substantivo.  Un  dix 

de  trèfle  „  etc.    Un  die\  de  bastos  ,    etc. 

+  Dix-sept ,  dix-huit,    dix-neuf,  dieç 

ysiete  ,  die\  y  ocho  ,  die\y  nueve.-\-Diyi- 

septiènie  ,  dix-huitième,  dix-neuvième, 

décimo  séptimo  ,  dècimo  octavo  ,  décim» 

nono. 
Dixième,   adj.  num.  Décimo. 
Dixième  ,  subst.  m.  Décima. ,  la  décima, 

parte. 
Dixièmement ,  adv.  En  dècimo  lugar. 
Dixme  ,  s.  f. ,'  (  di-m  )  Diezmo. 
Dixmer  ,  v.  a.    (  di-me  )   De\mar  ,  dîe\- 

mar  ,  percebir  à  cobrar  el  die\mo. 
Dixmenr  ,  s.  m.  Deynero  ,  die\mero  el  que 

recogè  ,  d  cobrar  cl  die\mp. 
Dizain  ,  s.  m.   Decenario  ,    una  sarta  de 

die\    cuentas  pequeias   en   los  rosarios. 

-h  Especie  de  copia  de  die\  versos. 
Dizaine,  s.f.Decena.  Assembler,  ranger 

par  dizaines  ,   adecenar. 
Dizeau,  subst.  m.  Decena  ,  se  dice  de  die\ 

garbas ,  de  die\  haces  de  heno  ,  etc. 
Dizenier  ,  subst .  m.  Cabo  que  manda  die\ 

nombres, 
D-la-re  ,  vo\  de  la  mûsica  con  que  se  dénota 

el  îono  de  re. 
Docile,  adj.  m.  y  f.   (do-cil  )  Ddcil. 
Docilement  ,  adv.  (  do-cil-man  )  Ddcil- 

même. 
Docilité,   *.  /.   (do-ci-li-te)   Docilidad. 
Docimastique  ,  6  Docimasic  ,  *.  /.  (  do-ci- 

mas-tik  )  Chîm.    El  arte  de  ensetyar  las 

minas  para   reconecer   los   met  aies   que 

contienen. 
Docte  ,   adject.  (dok-t)  Dodo,    sabio  , 

crudito    ,    versado  en    las   ciencias  ,  à 

facultades. 
Doctement,  adv.  (dokt-man)  Doctnmente. 
Docteur  ,    s.    m.    Doctor.  f  Ce  n'est  pas 

un  grand    docteur  ,    no  es   un  grande 

pdxaro. 
Doctoral,  aie,  adj.    (dok-to-ral)  Potf- 

furalx   lo  pertenecientt  al  doctor* 
M  3 
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Dortornt,  subst.  masc.  (dok-to-ra  )  Doc- 

tor  id". 
Doctrinal  i  «le  ,  adj.  (  dok-tri-nal  )  Doc- 
tri 

Doctrine  ,  s.  f.  (dok-trin)  Ductrina , 
sab.r,  audicion.  «f  Ductrina  ,  opinion 
d    alguno.s  .  "tores  ,   etc. 

Document  ,  s   m.  For.  Documente 

ihédre  ,   s.  m.   Geom.  Dodecaedro. 
igo.ie,  s.  m.  (  do-de-ka-gon)  Geom. 
DodecJt, 
$  se  Dodiner',    v     r.    (do-di-ne)    Rego- 

dearse  ,  deleytarse  ,  eomplacerse. 
f  Dodu  ,  ne  ,   ad).   Gardo  ,   pingiie  ,  y 
de  muchas  carnes,  -f  Gnrdillo  ,  gordete. 
Dogst,  s.  m.    (  do-ga  )    la    dignidad  de 

dux  ,  y  el  tiempo  que  dura. 
Doge  ,  s.  m.  Dux  ,   cab  \a  ,  à  cabo  de  la 
rcvûblica  de  Génova  ,y  de  lade  Venecia. 
Dogmatique  ,  adject.  y  s.  (  dog-ma-tik  ) 

Dogmdtico. 
Dramatiquement  ,     adv,    (  dog-ma-tik- 

man  )  Dogmdticamente. 
Dogmatisor  ,    y.  n.  Dogmati\ar  ,    ensenar 
los   dogmas  ,    têmase  ngularmente  en 
mata  parte. 
Dogmatisenr  ,    *.  m.  Dogmatiiador. 
Dogmatiste  ,  s.  m.  (  dog-ma-tist  )  Dogma- 
tisa ,  dogmatisante. 
Dogme,  s.  m.  ( dog  m  )  Dogma. 
Dogue  ,   subit,  m.   (  dog )  Dogo  ,  perro 
grande 

te  Doguer  ,    y.    r.    { do-gue  )     Chocar , 
embestirse    los    carnercs  dândose  cale- 
%mdat. 
Doguin  ,  Doguine  ,  subst .  Especie  de  perro 

dogo. 
Doigt  ,  s.  m.  (  doâ  )  Dedo ,  parte  de  la 
mano  ,  d  del  pie.  +  Dedo  ,  medida 
pequena.  -f  Dedo  porcion  pequena  de 
alguna  casa.  C  Montrer  au  doigt ,  sena- 
lar  can  el  dedo.  C  Savoir  sur  le  bout  du 
doigt ,  saber  por  los  àedos.  (£  Se  mordre 
les  doigts  de  quelque  chose  ,  moderse  los 
de  des.  t  Toucher  au  doigt ,  toucher  au 
doigt  et  à  l'œil  s  ver  evidentemenie. 
Doigtier  ,  subst.  masc.  (doa-tie)  Dedil. 

-t-  Dedal. 
Dol  ,  *.  m.    (  dol  )  Foren.  Dolo  ,  engauo  , 

fraude  y  disimulacion. 
^Doléances,   s.  fem.  pi.    (  do-le-ans  ) 

DoUncias  ,    quejas. 
DoJemment  ,   adv.  (do-Ia-man)  Congo- 
josamente  ,    dotorosamente ,  lastimcsa- 
mente. 
Dolent  ,  ente,  adj.  (do-lan  )  Doliente% 

triste. 
Doler  ,  v    a.  (  do-îe  )   Dolar  ,  acepillar  , 

pulir  g   aplanar  alguna  tabla  *   etc, 
Doliman  ,    s.    m.    (do-ii-man)    Vestido 

turco  que  se  usa  eu  las  ttagedi&s  ,  etc. 
Doioiie  y  s.f.  (  do-loar)  A\uela ,  instru- 
menta par  -  dolar, 
Dom  »  à    Don  ,  Don  ,  titulo  de  honor. 

Domaine,  s.  m.  Fundo ,  hacimda. ,  hçrç- 
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dad  ,  propiedad.   Domanio  ,    e2  hien  a 
patrimonto  de  un  principe. 
Domanial,   aie,   ad'tct.   C  do-rna-ni-al  ) 
Senoril ,    Lo   que  $  jtenece  al  domanio. 
Vèase  Domaine. 
Dôme  ,  s.  m.  (  dom  )  Domario  ,  ciipula  , 

cimborio  ,   media  naranja. 
Domeiie  ,    s.  m.    (dom-rî)   Titulo  de 

algunas  abadias  que  eran  hospitales. 
Domesticité  ,  subst   f.  (  do-mes-ti-ci-tc  ) 

Calidad  de  domèstico  ,    de  criado. 
Domestique,   adj.  m.  y  f.  (  do-mes-tik  ) 
Domèstico,  lo  quepertenece  y  es  propio 
de  una  casa.  ■+■  Domèstico   ,    manso  , 
jamiliar. 
Domestique,  5.  m.yf.  Domèstico ,  criado. 
Domestiquement ,  adv.  (  do-mes-ti  k-man) 
Domésticamente  ,  cascramente  ,  fami~ 
liarmente. 
Domicile  ,    s.   m.    (  do-mi-ci  1  )   Domi- 
cilio  la  casa  ,  à  lugar  que  se  habita. 
se  Domicilier  ,    r.  r.    (  do-mi-ci-li-e  ) 
Foren.  Domiciliarse  ,   elegir  domicilio  , 
establecerse  en  algun  lugar. 
Dominant  ,   ante  ,    adject.  (  do-mi-nan  ) 

Dominante. 
Dominateur  ,  s.  m.   Dominador  ,  cl  quo 
tiene  dominioy  seïiorio  sobre  algun  pais. 
Domination  ,  s./.   Dominacion  ^  sehorio  t 

imperio. 
Dominer ,  v.  n.  (  do-mi-ne  )  Dominai'  , 
senorear  ,sujetart  mandar.  (£  Dominai' t 
superar  ,  ser  superior  ,  etc.  en  alguna 
coSa.  C  Dominar  ,  moderar  y  templar 
cl  nombre  sus  pasiones  ,  d  veces  se  usa 
como  activo  en  lo  figura  do. 
Dominicain  ,    aine  ,  s.  Dominico  ,  reli- 

gioso. 
Dominical  ,    aie  ,    adj.    (  do-mi-ni-kal  ) 
Dominical.  Lettre  ,  oraison  dominicale  , 
letra  ,   oracion  dominical. 
Dominicale   ,    subst.  f.    (  do-mi-ni-ka-1) 
Dominical  t  los  sermones  dominicales  , 
que  se  predican  todos  los  domingos. 
Domino,  surs*,  m.  ( db-mi-no )  Domino 

vestidura  talar  de  mascara. 
Dominoterie  ,  subst.  f.    (  do-mi-no-Nri-  "} 

Mercaderia  de  papel  Colorado  ,  etc. 
Dominotier  ,     subst.  m.  (  do-mi-no-tie) 
Mercader  de  papeles  colorados  ,  estam- 
pas ,  etc. 
Dommage  ,    s.   m.  Dano  ,    detrimenfo , 
perjuicio  ,   menoscabo.    -\-    C'est  grand 
dommage  ,  es  una.  Ustima. 
Dommageable  ,    adj.    m.   y  f.   Danoso  a 

perjudicial. 
Domptable  3   adj.  m.  y  f.  C  donp-tabl  ) 

D'.mable. 

Dompter,   verb.    a.    (donp-te)   Domar % 

sujetar  ,  rendir.  -\-  JDomenar ,  amansar  , 

hacer  ddeil.  <£  Domar  ,  domenar ,  7720- 

derar  ,  templar  el  nombre  sus  pasiones. 

Dompteur  ,  s.  m.  Domador ,  el  que  doma. 

Dompte- venin  ,  à  Asclepias,,  s,  m.  AzcIq* 

pins  ,  plant A\ 
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Don  ,  s.  m.  Don  ,  dîiiva  ,  présente  , 
regalo  ,  veniaja  ,  favor.  +  J^on  , 
gracia  ,  habilidad  para,  hacer  una  cosa. 
H-  Les  dons  de  la  nature  ,  etc.  ,  Zr;s 
dones  naturales  ,  etc.  +■  Avoir  !e  don 
de  la  parole  ,  hablar  con  facilidad- 
■+•  Avoir  le  don  de  plaire  ,  iercer  eZ 
dan  Je  agradar.  +    F".   Dom. 

Donataire  ,  dd/.  7n.  y  /.  (do-na-ter) 
Donatorio  ,  agucZ  i  cuyo  j^or  se  hace 
una   donation. 

Donateur,  trice  .  subst.  Donador ,  dona- 
tar'w  ,  la  pen>jn<:  que  hace  una  daaacion. 

Donatif,   s.  m.    Donativo. 

Donation  ,    s.  f.    Donacicn. 

Donc.  part.  (  denk  )  Que  se  emplea  en  la 
conclusion  de  un  discurso ,  pues  ,  con- 
que ?  Il  est  donc  votre  pùie  ?  es  pues 
Su  padre  de  F",  m.  -f  Cela  supposé,  il 
s'ensuit  donc  3  esta  suputsto  ,  se  rjgue 
pues. 

f  Dondon  ,  s.  fem.  Muger  gordeta  ,  de 
buen  humot  ,    etc. 

Donjon  ,  s  m.  Torrejon  ,  forre.  +  Azptea  , 
xmo  d/ro  en  lo  ûltimo  de  las  casas 
descubieno  y  si  a   tejado. 

Donnant  ,  ante  ,  ad}.  (  do-nan  )  El  que 
da  ,  dador  ,  libéral  ,  usase  regutar- 
mente  con  La  particula  negaiiva. 

Donner  ?  v.  a.  (do-ne)  Dur.  [  En  las 
acepcwncs  de  ambas  lenguas.  ] 

f    Donr.eur  ,  cuse  ,    subst.  Dador* 

Dont ,  particula  que  se  pone  en  ve\  del 
genitivo  ,  6  del  ahlativo  ,  de  los  pro- 
no.nbres  relatives.  Del  quai  ,  de  quien  , 
de  la  quai  ,  cuyo ,  cuyar  La  personne 
dont  je  vous  parle  ,  la  persona  de 
quien ,  à  de  la   quai  le  hablo. 

f  Donzelle  ,  s.  fem.  Damisela  ,  es  vo\ 
injuriosa. 

Dorade  ,  subst.  f.  (  do-rad  )  D  or  ado  , 
dorada  ,   6  doradil'a  pescado  de  mur. 

Doré  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad].  (  do-re  ) 
D"iado.  -{*■  D  or ado  .  lo  que  tiene  color 
de  oro. 

Dorénavant  ,  adv.  (  do-re-n.n-van  )  De 
a  qui  adclantc  ,    de  hoy  en  adclante. 

Do.cr,  verb.  a.  (  do-re  )  Dorar  ,  cubrir 
alguna  cosa  con  oro.  <C  Le  soleil  dore 
la  cime  <\es  montagnes  ,  el  sol  dora  la 
eumbre  de  las  montanas.  (£  Dorer  la 
pilule  ,  dorar  la  piidora. 

Doreur,  s.  m.  Dorador ,  el  artifice  que 
du. ,  d  cukre  de  oro  algun  métal  %  ci  ma- 
dera. 

Dorien  ,  ad}.  Uno  de  los  gèneros  de  mûsica 
entre  los  antiguos.  +  Especie  de  dialecw 
de  la  lengua  griega. 

Dorique  ,  nd).  m.  y  f.  (do-rik)  Dôrico  , 
el  segundo  de  los  ôrdenes  de  la  arquitec- 
tura. 
f  Dorloter  ,   v.  a.    (  dor-lo-te  )   Acari- 

ciixr  ,   tratar  con  mucho  regalo  ,  etc. 
f!  se  Dorloter  ,    v.   r.   Tomar  sus  çome- 
didaJa  y  eonrenimfiai ,  cut 
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Dormant,    ante  ,  ad).   (  dor-man  )    Dor- 

miente  ,    à  durmiente  ,   el    que   duerme. 

•+•  Eau  dormante,   agua  mansa  ,  agu& 

encharcada.  -{-Pont  dormant  ,  puente  que 

no  se  levania  ,  par  oposicion  d  la  puente 

levadi\a. 
Dormeur  ,  euse  ,  s.  Dûtmidor  ,  dormilott. 
Dormir,  v.  n.  (  dor-mir  )   I)ormir. 
Dormir  ,  s.  m.    Sueno. 
Dormitif,  ai),  y  s.  m.  (dor-mi-tif  )  Dor~ 

vnitivo ,  remedio  para  conci'iiar  al  sueno. 
Doronic  ,   s.  m.  (  do-ro-nik  )  à  Doronice, 

s.  f.  Dordnico  ,   planta. 
Dorsal  ,  aie  ,  ad).   (  dar-sal  )  Dorsal ,  lo 

perteneciente  d  la  espalda  t  espinj.\ot   6 

lomo. 
Dortoir  ,    s.  m.   (  dor-toar  )   Dormi torio  , 

la  cruxia  donde  estân  las  ccldas  en  los 

conventos  de  reliz'iosos. 
Dorure  ,  s.  fem.  Doradura  ,    el  efecto  de 

estar  dorada   alguna   cosa. 
Dos,   s.  m.  (do)    "Espalda  ,   cerro ,  cspi~ 

na\o.  C  Dorso,  detras  ,  rêves  ,  d  espalda 

de  alguna  roîa.  +  Dos  de  couteau,  reca\o. 

-f-  Dos  d'un  cheval ,  lomo  de  un  caballo. 

-\-  Tourner  le  dos,    volver  las  espaldas. 
Dos  à  dos  ,    adv.    De  espaldas ,   se    dice 

de  dos  que  estân  de  espaldas  cl  uno  de 

otro. 
Dose  ,  subst  f.  Ddsis.   (l   II  a  une  dose  d» 

jalousie  ,  tiene  sus  puntas  de  \closo. 
Doser  ,  v.  n.  Med.  Poner  la.  dàsis  prés- 
enta, r» 
Dosse  ,  s.  f.    (dos)  Castero.%   el  tirante , 

à  madero   que  sirve  en  las  minas  para 

sostener  las  bôvedas  ,    etc. 
Dasseret  ,    suhst.  m.  Pilastra  pequena  y 

salediyi. 
Dossier ,  s.  m.  (  do-sie  )  Respaldo  de  un 

banco  ,  de  una  silla.  +  For.  Legajo  de 

papelcs.  -{-  Cabecera  de  cama. 
Dot,  s.  /.  (dot)  Dote. 
Dotal  ,  aie  ,   ad).    (  do-tal  )    Dotal  ,   lo 

perteneciente  al  dote. 
Dotation  ,  s.  f.  Dotacionx   la  fundacioh 

de  una  renta  pat  a  una  iglesia  ,    etc. 
Doter,    v.   a.    (dote)    Dotar  ,    senala, 

alguna porcivn  en  dinero ,  hacienda ,  etc. 

d  una  muger  .para  casarse  d  entrar  en. 

religion.   -\-  Dotar  ,  fundar  ,    instruit 

alguna  fundacion.  C   V.  Douer. 
D'où  ,  adv.  (  du  )  De  donde  ,  de  que  parte , 

de  que  lugar. 
Douaire,  subst.  m.  (dn-er)  Arras  ,   la. 

cantidad  queel  varonpromete  dla  muger 

casdndosc  con  ella. 
Douairicr  ,   s.  m.    For.    El  que  por  su 

parte   en  una    succesion    ,    go\ct    sola- 

mente  de  las  arras  de  sumadre. 
Douairière  ,  s.  f.     Viuda  que  go\a  de  las 

arras  que  le  ha  prometido  su  marido. 
Douane,  s.  f.  (  dua-n  )   Aduana. 
Douaner  ,  v.  a.  (  dua-ne  )  Plomar  ,marcar 

en  la  aduana  las  mercancias. 
Douane*,  s,  m.  (dtu-nie)  Aduancra\ 
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cl  tiJinitthtraior  û  ofieiuL  de  la  aduana. 
Doublage  ,  s.  m.  Ndut.  Forro. 
Do»'ble  ,  s.  m.  (du-bl)   Moneda  decobrc. 

-+Dobletotrotanto  mas. +Lc  double  d'un 

écrit ,  d  traslado  de  una  escrknra. 
Double  ,    adj.  m.  y  f.   Doble.  C  Doble  , 

falso  ,  enge&a&of ,  traidor. 
Double  ,   adv.  Doble.   Voir   double  ,    ver 

doble. 
au  Double  ,   adv.  Aldcblet  una  ve\  mas. 
Double  ,    s.  La  pan\a  de  los  animales  que 

riimian. 
Doublé  ,  ée  ,  v.  p.  y  ad),  t  du-ble)  Do- 

blido.  -f  Aforrado. 
Doubleau  ,  à  Atc-doubleau  ,  (  du-blo  )  La 

bôveda  que  une  un  piiar  con  otro 
Double- feuille  ,  s.f.  Yèrba  de  dos  hojas  , 

planta. 
Doublement  ,   adv.  (du-bl-man)  Dobla- 

damente  ,  en  dos  maneras  ,  de  dos  mo- 

dos  ,   etc. 
Doubler  ,  v.    a.  y  n.  (du-ble)  Doblar  , 

hacer  una  cosa  otro  tanîo  mayor.  ■+•  D o- 

btar  ,  aumentar.  +■  Aforrar  ,  poner  forro 

d  algun  vestido-,  etc.  -f-  N.iut.  Doblat. 

Doubler  le  cap ,  dobL;r  el  cabo.  C  Doubler 

le  pas  ,  doblar  ,  apretar  el  paso. 
Doubler,  s.  m.  Doblete ,  peda\o  de  ^cristal, 

labrado  a  mode  de  aiamante.  -\-  Pare] as  > 

en  el  juego  de  dados. 
Doublon  ,   s.  m    Doblon  ,   moneda  de  oro. 
Doublure  ,    s.  f.    Forro  ,   a  forro. 
Doucekue  ,    adj.  m.    y  fem.   (  du-sâtr  ) 

Uulce  ,  insu  sj  ,    desabrido. 
•Doucement,  adverb.   (dus-man)  Lenta- 

menle  ,  poco  â  puco  ,   con  tiento  ,   que- 

dito.    +    Dulccmcnte   ,    blandamente   > 

suavemente  ,   con  btandura. 
Doucement  ,    interject.  Poco  J  poco  ,  sin 

tuido.  -\-    Bax  •  ,    quedo.    Exem.  Parlez 

doucement-)   hable  buxo. 
Doucereux  ,    eu^e  ,  adj.   Lo  que  es  dulce 

al     paladar   ,     aunque     no    agradable. 

C  Duict  ttncUfluo.  Voix douceu  use  ,  foi 

vieliflua.    -f-    Se     dice    sustantivamtnte. 

Faite  le  douceieux  ,    galantear  ,  reque- 

brar. 
Dcucet,  ette  ,   adj.  V.  Doucereux  ,  en  la 

segunda  accepeion. 
Doucette  ,   s.  f.    (  du-ce-t  )    Yerba  que  se 

corne  en  la  ensafada 
Douceur  ,   *.  J.    Dui^ura. 
Dcuceuis  ,    pi.   Rcquiibros 
Doucbe,   s.f    C.iula  ,  ô  espar  cimiento  de 

agua  cahenie  y  minerai  ,  que  se  det rama 

desde  lo  alto  sobre  algun  miembro  enfer- 

mo  ;  etc. 
Doucber  ,  v.   a.   Derramar  agua  minerai 

sobre  algun  mi,mbro.  V.  Doucbe. 
Doucine  ,  s  f  (  du-ci-n  )    Especie  de  mol- 

dura  en  patte  câneava ,  y  en  parte  con- 

vcxti. 
Doncgr.e  ,   s.  /    (due-il)  Duena  ,  especie 

de  camarera  ,  sç  usa  con  Jrequençia  por 

dérision. 


Douclle  ,*./•(  duc  1  )  Dovcla  ,  la  super- 
ficie superior  ,  â  inferior  de  las  piedras 

de  que  se  componcn  los  arcos. 
Douer,    v.   a.    (  du-e  )  Dotar  ,    asignar 

arras  a  su  muger.  -f-  Dotar  ,  adornar  la 

naiurah\a  à  alguno  de  sus  donesyprero- 

gativas. 
DouHlage  ,  s.  m.   Mala  fabricacion  de  los 

panos  ,   etc.  quando  non  son  de  la  misma 

calid/d  todas  las  tramas. 
Douille,  s  f.    (  du-11)  Recaton  el  caiion- 

cillo   ,    ô  mango  côneavo  que  tiene  La 

bayoneta  ,  el  hierro  de  la  lan\a  ,  etc. 
Douillet   ,     ette  ,    ad).  Blando  ,    suave, 

tierno.-\-  Delicado  ,  amigo  de  sus  como- 

didades  ,  melindroso. 
Douillettement  ,  adverb.   (  du-llet-man  ) 

Blandamente  ,    suavemente  ,   delicada- 

mente. 
Douleur ,  s.  f.  Dolor  ,  angustia  ,  congoja , 

pena. 
Douloureusement ,  adv.  Dolorosamente. 
Douloureux  ,    euse  ,    adj.   Doloroso  ,  las- 

timoso   y     lo   que   causa  y  siente  dolor.. 

+  Cris  douloureux  ,  llantos  lastimosos. 
Doute  ,  subst.  m.   (  dut  )  Duda  ,  incerti- 

dumbre.  -{-  Aprehcnsion  ,  temor.  -f-  JEs- 

crûpulo.  -f-  H  n'y  a  point  de  doute  à  cela  , 

no  hay  duda  en  eso. 

sans  Doute  ,  adv.  Sin  duda  ,  ciertamente. 
Douter  ,    v.   a.    (du-te)   Dudar  3   estar 

en  duda. 
se  Douter  ,  v.  r.  Sospechar  alguna  cosa , 

presentir  ,  antever. 
Douteusement ,   adv.  Dudosamente. 
Douteux  ,   e;ise  ,  adj.  Dudcso  ,  incierto.' 
Douvain  ,   s.  m.  Madero  ,  ô  tabla  para 

hacer  duelas. 
Douve  ,  s.f.  (  du-v  )  Duela  de  que  se  com- 

ponen  los  toneles  ,  pipas  ,  barriles ,  etc. 
Doux,  douce,  adj.  (du)    Dulce,  agra- 
dable al  paladar.  -f-  Dulce  ,    humano  , 

grato    ,    apacible  ,    manso.  4*  Dulce , 

suave  ,  liso  ,  pulido.  -+-  Melifluo  ,  deli- 
cado ,  iierno  en  el  trato  ,   à  en  la  expli- 

cacion. 
Doux  ,  adv.  Poco  d  poco.  Ç  Filer  doux  , 

hacer  buena  harin  i.  -f-  Tout  doux  ,  que- 

dito  ,    tranquili\ese.  V.  m. 
Douzain  ,   s.  m.   Moneda  que  valia   doce 

dîneras. 
Douzaine  ,  s.  f.  Docena.  Demi-douzaine  5 

média  docena. 
à  la  Douzaine  ,  adv.  ADo\ena.  (C  ?  Poète 

à  la  douzaine  ,  pocta  cetno  hay  muchos. 
Douce  ,  adj.  nu  m.  Doce.^ 
Doizième  ,  adj.  m.   y  f.  y  s.  Doceno  , 

duodéeimo.  +  Do\avo   ,    la  duodécima 

parte. 
Douzièmement  ,   adv.  En  doceno   lugar  j 

dut  dècimamente. 
Doyen  ,  s.  m.  Dean  ,  decano. 
Doyenné,   s.  m.,  (doa-ie-ne)    Decanato  , 

de.'nato.  •+  Especie  de  pera. 
Dxsgme  ,  s.  fem»    (  diak-m  )   Dracmi , 
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cierta  especie  de  montait  gnega. 
H-  Dracma  ,  peso  que  contiene  la  octaya 
parte  de   una   on\a. 

Dracuncule  ,  à  Dragonneau  ,  s.  m.  Especie 
de  gv.sano  que  se  cria  entre  carne  y 
cuero. 

Dragan,  s.  m.  NJut.  Cabo  de  la  popa 
de  una  galgra. 

Dragëe  ,  s.  f.  Gragea  ,  confites.  +  Per- 
digones. 

Drageoir  ,  s.  masc.  Caxa  pequsna  para 
llevar  grageas ,  etc. 

Drageon  %  s.  m.  El  renuevo  ,  6  yJstago 
que  sale   del  pie  del   Jrbol. 

Drageon ii  er  ,  verb.  n.  Brotar  ,  arrvjar 
renuevos.    V.  Drageon. 

Dragon  ,  s.  m.  Dragon  ,  especie  de  ser- 
piente.  •+•  Dragon  ,  soldado  de  à  ca- 
ballo  y  que  pelea  tambien  d  pie.  +  NJut. 
Tifon  ,  torbellino  de  agua.  -f-  Dragon  , 
pescado  grande  del  mar.  -f  Dragon  , 
Jrbol  mayor  de  la  America.  •+•  Med. 
Argema  ,  mancha  en  !os  ojos.  +  Dra- 
gon ,    constelacion  septentrional. 

Dragonne,  ad).  (  dra -go-ne  )  Blas.  Se 
dice  de  las  animales  representados  con 
cola   de  dragon. 

Dragonneau  ,    V.  Dracuncule. 

Drague,  s.  f.  (dra -g)  Instrumenta  que 
sirve  para  sacar  la  arena  de  los  rios  , 
limpiar  los  po\os  ,  etc.  -f-  NJut.  Cierta 
especie  de  cabo  grueso. 

Draguer,  v.  Pescar  alguna  cosa  en  el 
mar.  -f  Limpiar  los  \ios  ,  los  po\os 
con  la  drogue. 

Dramatique,  adj.m.yf.  (dra-ma-tik) 
Dramâtico. 

Dramatique ,   s.   m.    Gènero  dramJtico. 

Drame,  s.  m.  (dram)  Drama  ^  repre- 
sentacion  J  mancra  de  comedia  ,  à 
trsgedia. 

Drauet,   s.  m.  Red  grande  de  pescar. 

Drap  ,  s.  m.  (  dra  ;  SJbana  de  cama. 
-{•Pano  ,  texido  Je  luna.  +  Dmp  fie  pied  , 
alfombra  ,  tap\\  ,  tapete.  -j-  -  d'or , 
especie  de  ciruela  ,  se  dice  tambien  del 
Jrbol  que  le  lleva.  -f"  -  mortuaire  , 
■pano  de  tumba  ,  à  de  entierro.  -+-  Ah  ! 
nous  voiià  dans  de  beaux  draps,  ah  l 
lin&Of   estamos. 

Drapeau  ,  s.  m.  (dra-pé  )  Trapajo  ,  trapo. 
4-  Bandera  ,  insignia  militar.  ■{-  Panai 
à  pana  Us.  C  Se  ranger  sous  les  dra- 
peaux   de  quelqu'un   ,    seguir   bandera 

Draper,  v.  a.  (drape)  Enlutar  ,  cubiir, 
ytstir  un  coche  ,  etc.  de  pano  negro  , 
en  s  nal  deluto.  +  Pint  y  Esc.  Vestir 
las  figurât  con  l^s  p  tnos  convenientes 
d  lo  que  representan.  /  Criti  ar  ,  cen- 
surar  ,    ni  far. 

lie,  s  /  (  drt-p-ri-  )  Trapcria,, 
manufactura  ,  à  f/brica  de  panos. 
-f  Pint  Vcstidura  que  los  pintoret 
ponen  à  las  figuras  que  representan  en 
*us  pinturas. 
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Drapier,*,  m.  (dra-pie)  Panero  ,  mer- 
cad  r  ,    à  fabricante  dv  panos. 

Drastique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  dras-tik  ) 
Remedios  cuya  accion  es  vivay  prtriàa. 

Drave  ,  6  Draba  ,  s.  f.  (  dra-v  )  Draba  , 
yerba. 

Diéche  ,  s.  f.  La  he\  de  la  cebada  que 
sirve  para  hacer  la  cervi\a. 

Drege ,    s.  /   Especie  de  ted  de  pescar. 

Dreiin,  subst.  m.  Vo\  que  signijïca  el 
sonido  de  la   campaniLa. 

Dresser,  verb.  a.  (  dies-se  )  Endere\ar% 
levantar  ,  paner  en  pie  ,  6  dtrtcho  % 
empinar.  ■+•  Engir  ,  elevar  ,  Lxantar. 
+Adest\ar%  enseriars  instruir.  -f  Dresser 
la  proue  d'un  vaisseau  vers  quelque 
endroit  ,  botar  ,  echai  ,  tndtre%ar  el 
timon  J  la  parte  que  convitne.  -f-  —  le 
potage  ,  escudillar.  -j-  -  les  viandes  , 
le  i'ruit  ,  préparai  ,  dispontr  las  vian- 
das  ,  los  postres  -f-  -  un  cheval  ,  ades- 
trar  un  ca  ailo.  +  -  un  compte  ,  fermar 
una  ciunta.  +  —  tendre  un  p'ége  ,  des 
embûches ,  armar  ceiada  ,  emboscada  , 
trampa  ,  la\o.  ■+■  —  une  tente  ,  un  lit  , 
armar  una  tienda  de  campana  ,  una 
cama. 

<C  Dresser,  v.  n.  Les  cheveux  lui  dies- 
sèrent  à  la  tête  ,  se  U  eri\aron  los 
cabellos  de  horror  ,  etc. 

f  Dressoir,  s.  m.  Aparador  ,  suirte  de 
bujetc  ,  à  mesa  que  sirve  para  poner  en 
orden  los  platos  que  se  han  de  sirvir 
en  una   mesa. 

X  Drille:  f.  m.  Soldado.  ?  C'est  un 
bon  drille  ,  et  buena  avispa.  f  V^eux 
drille  ,  el  soldado  muy  expaimentùdo  , 
astuto  ,  etc.  f  C'est  un  vieux  drille, 
es  gato   viejo. 

Drilie  ,  s.  /;  (  dri-ÎI  )  Trapo  de  lien\o 
con  que  se  hace  papel. 

Drilliei  ,  s.  m.  (  dri-lle  )  El  que  recoge 
los  and  r  a}  os  ,   y  corner  cia   con    ellos. 

Dnsse,  s.  fan.  (  dri-s  )  NJut.  Dri\a  , 
cuerda    con   que   se   suben    las   vêlas. 

Drogman  ,  s.  m.  (  drog-man)  Interprète  , 
à  trujaman  en   las  escalas    del   levante. 

Drogue,  s.  f.  (diog)  Drcga  ,  qualquier 
genero  de  especerias.  C  f  Droga  ,  cosa 
de  poco   valor. 

9  Dtoguer,  y.  n.  (  dro-gue  )  Medicar , 
medicinar  ,  purgar. 

Droguerie  ,  s.  f.   (  dro  g-ri-  )   Drogucvia. 

Dioguet  ,  s.  m.  Drogucte  ,  cierto  genero 
de   tela. 

Dioguier  ,  s.  m.  (  dro-guie  )  Aparador 
de  un  naturalista  curioso.  -f  Botiquin  , 
caxon  pequeno  para  llevar  drogas  ,  un~ 
f>Uentos,  etc. 

Droguiste,  s.  m.  (dro-guis-t)  Droguero. 

Droit ,  droite  ,adj.  (droa)  Dcrecho  ,  recto, 
igual ,  seguido.  -f  Dcrecho ,  perpen- 
dicular  ,  J plomo.  -f  Derecho  ,  justo  , 
équitable.  +Dercchot  Lo  que  esta  opuesto 
a  la    inquiet  da» 
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Droit,  s.  m.   Dcrech»  ,    ley ,  régla  nhlt- 

gatoria.  -f-   Dtrecho  ,  justicia.  -}-  Dcrc- 

cho,  la  action  au  i  atgunacoia, 

-4-    Drccho    ,     aBtoridad    ,    potestad. 

»f-  Dt'icchos  ,  !■  ?    i/«?    esra/i 

Car  gitans  ,    sobre   mercaderias  ,  cfc;. 
Dioit  ,  jciv.   Jy  te  chaînent  e    Je  vous  ferai 

marcher    droit   ,  ^0  /e  Aure   a    V.   m. 

andar  dcrccho. 

à  bon  Droit • ,  adv.  De  de>echo  ,  con  ra\on. 
Droite,!./!    D-ticha.   Donner  la  droite  , 

à  tr    !.i   ihiecha. 
à  D'une  ,    à  main  droite  ,   adv.  A  mano 

dere  ha. 
Droitcment,    adv.    (  droa-t-man  )    Dere- 

chamente  ,  redamente  ,  justamente. 
Droit  er  ,    èie  ,    adf  -    (  sJroa-tie  J   El   que 

Uta  de    la   mano  derecha. 
Droi  ure  ,   s.  jem.  Rectitud  ,   derechura  , 

justicia. 
en  droiture,  adv.  En  derechura,  direc- 

iamente. 
$  Drôle  ,    adj.    (  drôl  )   Chistoso  ,  fes- 

tivo  ,  gracia  ta. 
Drôle  ,  subst    m.  Picaro  ,  beilaco.  f  C'est 

un   drôle  de  corps  ,    es   un   buen  com- 

pancro   ,    es   hombre  chistoso  ,   alegre. 

-f-  Singular. 
JT  Drôlement,   ady.  (  drô-1-man  )  JDono- 

samente  ,  gsacivsam<.nte. 
$  Drô'eiie,  s.  fan.  (  dro-l-ri-  )  Chiste  , 

agudc\a  ,  gracia  ,  donayre,  gentile\ay  etc. 
Drôleise  ,    subst.  f.    (  drô-le-s  )  Picara  , 

mug:r  drsenvuelta  y  deshonesta. 
Dromadaire,  s.  m.  (  dro-ma-der  )    Dro- 

medario ,  dromedal>  especie  de  eamello. 
Drosse  ,   s.  f.    (  dro-s  )   JSâut.   Cabo  que 

sirve    al    uso    de    la    artillevia    en   Los 

nayios. 
Dru  ,  ue,  ad).  Se  dice  de  los  paxarillos , 

quando  estJn  para  salir  de/  nido.  <£  Vive, 

degré.    -\-  Espeso  ,  junto  ,   cerrado  ha- 

blando  de   las   mieses ,  etc» 
Dru  ,    adv.    A'    menudo. 
Druide  ,  s.  m.   Sacerdote  de  los  antiguos 

Galos. 
Divade  ,    6  Driade  ,   subst.  f.   (  dri-a-d  ) 

Driadcs ,    las  ninfas   que  presidian   en 

los  montes  ,   selvas  y    basques. 
Dry  nus  ,  s.  m.  Especie  de   serpiente. 
Du  ,    articula  que  senala  ordinariamente 

el  genitivo  ,    à  el  ablativo  singular  mas- 

culino  que  se  pone  en  lugar  de  de  le  , 

del  3    de  el. 
Dû  ,  j.  m.  Obligacion  ,  deber.  -f  Debido  , 

deuda.   -\-  Debido  ,   la  cosa  debida. 
Dubitation  ,   s.  f    Dubitacion  ,  figura  de 

retôrica. 
Dubitative,  adj.f.  Dubitativo  ,  entre  los 

gramaticos  la  conjuncion  que  sirve  para 

ex plie ar  la  duda. 
Duc  ,  *.  m.   Duque  ,   titulo  de  dignidad. 

•+■  Buho  ,  ave  nocturna. 
Ducal  ,  aie  ,  adj.  Ducal. 
Ducat ,  s.  m.  Ducado ,  moneda. 
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Dncnton  ,  s.  m.  Ducado  de  plata ,  monciU. 

Duché  ,  s.   m.   Ducado. 

Duchesse  ,  s.  f.    Duquesa. 

Ductile,  ad),  m.  y   f.  Ductil ,   lo  que  se 

pue.de    extender  y  dilatar    con   el   mar- 

tillo  ,   se  dice  de   los  metales. 
Ductilité,  s.  J    DuetUidad,  la  facilidad 

de   alargar  à  adeiga^ar  un  mctal. 
Duel  ,  s.    m.   Duclo  ,    desaflo. 
Di.eiliste  ,    s.   m.    Dueiista  ,    desafiador. 
f  f  Duire  ,  v.  n.  imp.  Convenir ,  placer  t 

agradar. 
Duicifier  ,    v.  act.   La  chîm.   dulcificar , 

quitar   la  acerbtdad  de  un  cuerpo. 
Du  lie  ,  s    f.    Dulia  ,    el    culto  ,    que    la 

iglesia  da  à  los  Jngcles  y  J  lus  santos. 
Dûment  ,  adv.  Debidamcnte  ,  justamente  , 

ra\onablemente. 
Dune ,  s.  f.  Duna ,   montecillo  de  arena 

que   las  ondas  del  mar  forman  sobre  la 

playa  ,    etc. 
Dunette  ,    s.  /.    NJut.  Duneta. 
Duo,  s.  m.  Mus.  Duo. 
Duodénum  ,   s.    m.    La  primera  porcion 

de  los  inîestinos  delgados. 
Dupe  ,   s.  fem.  Dupa  ,   bobo  ,    el  que  se 

engana  ,   à  se  dexa  enganar  fJcilmente. 
Duper  ,    v.    a.  Enganar  con  sui\U\a. 
Duperie  ,  s.  f.   Fulleria  ,  engano  sutiU 
Dupeur  ,  s.  m.   Fullero  ,  enganador. 
Duplicata  ,    s.    m.    El  duplicado   de  un 

escrito  ,  de  un    despacho. 
Duplication  ,  s.  f.   Geom.   Duplicacion  , 

la   multiplicacion  por  dos. 
Duplicité  ,    s.  f.  Se  dice  de  las  cosas  que 

estân  dobtes   ,    y  deberian  ser  dnicas  , 

duplicidad.  C  Duplicidad,   doble\  ,  ré- 
serva y  falsedad. 
Duplique,  s.f.   For.  Duplica ,  respuestet 

que  se  da  d  unas  replie  as. 
Dupliquer  ,  y.  n.  For.  Responder  d  unas 

rêplicas. 
Dur  ,  ure  ,  adj.  Dura    [  En  las  acepeiones 

de  ambas  lenguas.  ] 
Durable  ,  adj.  m.  yf.  Durable ,  duradero. 
Duraciue  ,  s.  f.    Dura\no  .   fruta. 
Durant,   prep.  Durante..   Durant  l'hiver  , 

durante  el  inviernu. 
Durcir,  verb.  act.  Endurar ,  endurecer  , 

paner  dura  alguna  cosa. 
se  Durcir  ,  v.  r.  Endureccrse. 
Durcissement   ,    s.    m.   Endurecimiento  y 

estado  de  la  cosa  que  se  ha  endureeido . 
Dure  ,    s.  f.    El  suelo.    Coucher  sur  la 

dure  ,   dormir   en  el   suelo. 
Durée,   5.  /.   Dur  ad  a  ,  duracion. 
Durement,  adv.  Duramerite  ,  con  dure\a  , 

con  rigor ,  asperamente. 
Dure-mère,    j.   f.  Axiat.  Dura    mater  , 

membrana. 
Durer  ,  y.  n.  Durar  ,  subsistir  ,  perma* 

necer. 
9  Duret ,  etee  ,  adj.  dim.  de  Dur. 
Dureté  ,  s.  f.   Durera ,  firme\a  ,    solide^. 

+  Dure\a,  t  ciertos  tumorçs  ,   à  callom 
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Sidaàcs  que   se  hacen  en  et  cuerpo  hu- 

mano.    <£    Dwre\<x,  vidocilidad  ,   insen- 

sibiiidad  ,  rude\a  ,  crueldad.  -f  Dureté  de 

style,  durera  de    tstilo.  +  -d'oreille, 

dure\a  de  oido. 
Duretés  ,   s.  f.  pi.   Discursos   dures.    Il 

lui  a   dit  des  duretés ,  el  le   ha  dicho 

tempestades. 
Durillon  ,  s.    m.  Callo  ,  callasidad. 
Duriuscule ,  adj.  dim.  de  Dur. 
Duumvirat ,    s    m.   Duunvirato  ,  la  cali~ 

dad  ,  à  dignidad  de    Duumtir. 
Duumvir  ,  s.    m.    Duunvir  „   nombre   que 

daban   Los   Rcmanos    â  ciertos  magis- 

trados. 
Duvet ,  s.  m.  Plumon  ,  plumion  ,  la  pluma 

que  sirve  para  ,  relienar  alnwhadas  ,  etc. 

-f-  Vello    delgado  ,    blando  ,   sutil ,  y 

corto    que    sale    en    algunas  partes    del 

cuerpo  ,  y  en   las  frutas. 
Dynamique,  6  Dinamique  ,*./".   (  di-na- 
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mile  )    Dinâmica    la    ciencis    de    las 

fuer\as  ,  0   potencias  motrices. 
Dyn^ste  ,  à  Dinaste  ,  s.  masc.  (  di-nast  ) 

Espeeie  de  seberano  entre  los  griegos. 
Dyn.stie i,  à  Dlnastie ,  s.  f.    (di-na«-ti) 

Dinastia  ,    série    de   principes   que  han 

reynado  en  algun  pais ,  etc 
Dyscole ,  à  Discoie  ,  adj.  m.  y  f.  (dis-kol) 

Discolo  ,  avieso  ,  indôcil    t  El   que  se 

desvia  de  las   opinienes  recibidas. 
Dyspei>sie  ,  s.  f.   (  dis-pep-si-  )  Digestion 

laborivsa  ,  trabajosa. 
Dyspoée ,  s.   /    (  dis-pné-  )   Med.    Difi- 

cultad  de  respirar. 
Dy«sei>teiie,  s.  /.    (  di-sant-n- )   Disen- 

uria  ,  fluxo  de  rientre  ,  6  càmaras  de 

sangre. 
Dyssentérique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  di-san- 

te-rik  )   Disenterico. 
Dysuvie  ,  s.  f.  Med.  Disuria  ,   dificuliad 

de  orinar. 


Hi  ,  s.  m.  E  ,  quinta  letra  del  alfaheto , 
y   segunda  entre   las   vocales. 

Eau,  s.  j.  Agna.  +  Eau  ferrée  ,  agua  aee- 
rada.  -f  tau  soiuache  ,  agua  salada. 
4-  Eau  de  senteur  ,  agua  de  olor.  -j-  Eau- 
de-vie  ,  aguardiente.  C  Eau  bénite  de 
cour,  cumplimientos  de  corte  ,  ofirtas 
vanas.  +  Faire  eau  ,  hacer  agua  el 
navio.  -f-  Gare  l'eau ,  agua  va.  -+•  Faire 
de  l'eau  ,  hacer  aguada. 

Eaux  et  foiêts  ,  s.  f.  pi.  Jurisdiccion  que 
conocia  las  asuntos  de  la  ca\a  ,  de  la 
pesca  ,   de    las    jloresuis  ,    y   tint. 

•f  Ebahissement  ,  subst.  masc.  Embuba- 
miento. 

•^  s'Ebahir  ,  v.  r.  Embobarse  ,  atolon- 
drarse . 

Ebsrber  ,  v.  a.  (  e-bar-be  )  Desbarbar  , 
quitar  las  partes  txcedenus y  supetjluas 
de  qualquier   cosa. 

Ebarboir  ,  s.  m.  (  e-bar-boar  )  Instru- 
menta para  detberbar 

Ebaroui  ,   ie  ,     adj.     (  e-ba-rui  )    Nâut. 

Drsecado. 
f  Ebat  ,   subst.     m.    (  e-b*  )  Holgura  , 
diversion.   Prendre  ses  ébats  ,  holgarse  , 
dirertirse. 

X  s'hbattie  ,  v.  r.  Holgarse ,  diyertiise, 
recréai  te,    alegrarse. 

X  Ebaubi  ,  ie,  adj.  (  e-bo-bi )  Embo- 
bado  ,  embelcsado. 

Ebauche ,  s.  f.    tiosquejo. 

toucher  ,  v.  a.  Bosquejar.  [  En  las  acep- 

ci  mes  de  ambas  lenguas  J 
Ebauchoir,  s.  m,  InitrumtUO  de  esculivr 


para    hosquejar.   +  Rastrillo ,    instru- 
menta de  soguero. 
f  ?  Ebaudii  ,  s'Ebaudir,  v.  r.  Holgarse , 

divenirse. 
Ebe  ,  s  f.  (  e-b  )  Vo\  ndutica  tomada  del 

inglcs  ,  refluxo  del  mar. 
Ebène  ,  s.  f.   Ebano  3   espeeie  de   madera 

negra  y  Usa. 
Ebeuier,  s.  m.  Abcnui,    èbano  ârbol. 
Ebéniste,    s.    m.   (eb-nist)     Ebanista  , 

el  que  hace  meubles  ,  etc.   de    ébano. 
Eblouir  ,   v.  a .    (  e-biu-ir  )  Deslumbrar  , 

encandilar.  C  J)esiumbrar  ,   encandilai  , 

alucinar  cou  faisas  apariencias  ,  etc. 
Eblouissant,    ante.,     adj.    (  e-bïu-i-san  ) 

Lo  que  dcslumbi  a  y  encandila. 
Ebloui«seme,it ,    s.    m.     (  e-blu-i-s-man  ) 

Deslumbram'unto   ,      en    lo    propio    y 

figurado. 
Eborgner,    v.  a.  (  e-bor-ûe  )    Entortar  , 

hacer  tuerto  d  alguno  t  sacarle  6  cegarlc 

un  ojo  ■+  y  herirle. 
Eboulir,   v.   n.  (  e-bu-lir)  Consumirse  el 

caldo  ,    menguar  ,   disminuir    hirviendv. 
Eboulement  ,    s   m.   (  e-bul-inan)   Caida 

de  los  edijicios  que  se  desmoronan  ,  etc. 
Ebouler,    s'ébouler,    verb.   r.    (  e-bu-le  ) 

Vesmoronarse  ,  caerse  de  si  mismo  ,  pot 

su  propio  peso  los  edijicios ,  etc. 
Eboulis  ,  s.  m.  (  e-bu-li  )  Cosa  que  se  h* 

caido  ,   desmoronado. 
Ebourgeonnement ,    *.    m.  Dcspampana~ 

dura  ,  desmochadura. 
Ebourgconner ,     r.    act.    Desp*mpanar   , 

dcsmcihur  ,  deslcohigar. 
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iffé,   ée  ,   adj.    (e-bu-rî  fc)    T)ct- 
peynado  «  desgreiiado  ,  rcvuclto  ,  cnma- 
ranado. 
Ebranchement ,  s.  m.  Po<z\x  ,  desmocha. 
cher ,    v.    à.    Pod.ir  ,   desmochar  , 
escamcnditr   los   Jrholes. 
Ebranlement,    subtt.    m.  (  e-branl-man  ) 

Xlamboleo  ,   sacudida  ,    sacudimiento. 
Ebranler,  verb.  a.    (cbran-'e)    Mover, 
poner  en   movimiento  ,  meneur  ,  agitar  , 
sacudir.    Ç    Mvyer ,     comover ,  atterar, 
C    Asombrar  ,  atenioriyir  ,    espantar  , 
infundir  terror  y  miedo. 
s'Ebranler,  v.  r.    Vacilar  ,  titubear. 
Ebraser  ,   v.  a.  Ensanchar  t  agrandar  por 
adentro     el    derranco  ,    à    abertura    de 
alguna  puerta  ,  etc. 
Ebrecher,   v-   a.   Mellar ,    rajar  ,  «'  </<?$- 

canùllar  un  cuchillo  ,  p/afo  .   etc. 
Ebrener  ,   v.    û.    (  e  br-ne  )   Limpiar  una 

criatura    que  se   ha   ensuciado. 
Ebiillade  ,  s.  f.   (  e-bri-I/a-d  )  Sacudida 
que  se  du  con  la  brida  al  cabaLlo  para 
detenerle  ,  etc. 
Ebrouer,  v.  a.  (e-bm-e)  Tint.  Remojar , 
p.is-'r    por   el    agua.   alguna    pie\a   de 
seda  ,  etc. 
s'Ebrouer  ,    v.    r.    Resollar  el    caballo  , 
hacei  una  especie  de  ronquido  d  la  visla 
de  objetot  que  i'e  espantan. 
Ebruiter,  v.   à     Hacer   una  cosa  publica  , 
rcvelar  ,    dsscubiir,    divulgw. 
s'Ebru^er,  »     >.    Hacerse  pûblico  ,  llegar 
al  couo,  unicnto  de  mâchas  personas. 
Ebuard ,    subst.   m.   Cuha  de   madera  muy 

dura. 
Ebulhrion  ,    *.  /•    Ebullicion  ,  el    hervor 
prptùtçido  por  elfutgp.  -f-  Ebuilition  de 
t*Jié  ,    cbuliicion   de    sungre. 
Ec3cher  ,  v.   act.    Magullar  ,   machucar  , 

mnjar 
Bérilie  ,   s.f.  (  e-kàll  )  Escama  ,  hojuela] 
dura   que  cubre   ta    piei   de  los  peccs  y 
sierpes.  -f-  Coucha ,     se   dice  de    la    de 
las  tortugas  y  ostras.  i£  Concha  de   tor- 
tupa  bcncjiciada  ,  de  que  se  hacen   em- 
hutidos  ,  caxns  ,  etc.  -f-  Costra   -j-  Ecail- 
les  de  Ter  ,   d'acier  ,  etc.    escoria  ,   le 
hei  de  los  meta  Les. 
Ecaillé  ,  ée  ,    adj.  (  e-kà-lle  )  Escamado  t 
cubierto  de   escamas.    -+•    Descostrado , 
pe\  ,  etc.  ,  al   quai  se  han  quitado  las 
escamjs. 
Ecailler  ,   v.    act.  (  e-kâ-lle  )    Escamar  , 
quitar  las  escamas  â  los  peces.  -f-  Sacar 
ta   ostra  de  la   concha  abriéndoia. 
s'Ecailler  ,  v.   r.   Descostrarse. 
Ecailler  ,    ère  ,  *.   El   que  abre  y    vende 

las  ostrat. 
Ecailleux  ,  euse  ,  ad'].  Escamoso  ,  se  dice 
de  datas  piedras  ,  etc.,  que  se  leyan- 
tan  por  hojas. 
Ecale,  s.f.  (  e-ka-I  )  Cdscara  de  nue\  , 
6  de-huevo.  +  Vayna ,  la  corte\a  ,  de 
las  judias ,  habas  ,  etç. 
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Ecafcr  t    v.    a.    (e-kale)    Descascaraï 

nue ces  ,  desvaynar  judias  ,    etc. 
X>  Ecarbouiller  ,    y.  a.    Magullar  ,    ma- 

chacar. 
Ecarlate,  s.  f.    (e-kar-lat)   Escarlata  „ 
color  roxo  ,  grana.  +  Se  dice  tambiett 
dtl  pa'no  y  iexido  tenido  de  escarlata. 
Ecarlatin  ,  s.   m.  Especie  de  sidra  que  se 

hace  en  el  Cotantino. 
Ecarlatine  ,    adj.  f.    (  e-kar-la-ti  n  )    5e 
dice  de   cieita  especie  de  calentura  que 
hace  la   piel  muy  roxa. 
?  Ecarqaillement,  $.  m.  (e-kar-kil-man) 

El  acto  de  espar rancar  las  piernas. 

f  Ecarquiller  ,    v.     act.     (  e-kar-ki-I!e  > 

Esparrancar  ,   abrir  las  piernas  despro- 

porcionadamente . 

Ecart ,   s.    m.    (  e-kar  )    Àpartamitnto  , 

separacion ,  division  que  se  hace  de  una 

cosa  de  otra.  -f  Vo\  del  juego  de  naypcs  , 

descarte.    <£    Digresion    en  el  diseur so , 

errer  ,  irregularUad  en  el  procéder  ,  etc. 

à  l'Ecart,  adv.  slpartadamcnte ,  sépara- 

damente  ,     d    parte.     Tirer   à    l'écart , 

tomar  d  parte. 

Ecarteler  ,    v.  a.    (  e-kar-t-le  )   Desquar- 

ti\ar  ,  dividir  el  cuerpo  en  quatro  partes. 

Ecarteler,    v.  n.  Blas.  Quartelar  ,  dividir 

el  escudo  en  quatro  partes. 
Ecarter,   y.  a.    {  e-kar-te  )    Alejar  ,  des-, 
riar  ,     apartar  ,   descarriar.  -f-  Vo\   del 
juego  de  naypes ,  descartar.  -f-  Espar- 
cir  ,     salpicar.  +  Apartar    la    gente  t 
hacer  Lugir. 
s'Ec.irter  ,    v.    r.     Alejarse  ,    apartarse  , 
desviarse.    (T    Alejarse  ,     apartarse   del 
asunto    que  se  trata  ,    etc.* 
Ecboiique  ,  adj.   m.  y  fem.   (  ek-bo-ii  k  ) 
Se  dice  de  los  remédias  que  aceleran  el 
parto. 
Ecchyiiiose  ,    s.  f.   Equimdsis  t   contusion 

lîgera  y   superficiel. 
Ecciesiasre  ,  s.  m.  Eclesiastes,    uno  de  los 

libros  de  la   sagrada  escritura. 
Eccléaiiasiique  ,  adj.    EclesiJstico. 
Ecclésiastique,  subst.  masc.  Eclesidstico  , 
clërigo  ,    elc.    -f     ■  to ,    uno     de 

los  libros  de   la   sagrada  escritura. 
Ecclésiastiijuement  ,    adv,     Eclesidstica- 

mente. 
Eccoptotique  ,  adj.  m.  y  f.  (e-ko-pro-tik> 

Se    dice   de    los  purgativos   dulces. 
Eccrinoiogie  ,  s.  f.  Eurte  de  la  medicina 

que    trata   de   las  excreciones. 
Ecervelé  ,    ée  ,    adj.    y    s.     (  e-cer-v-lé  ) 
Descabe\ado  ,     ligsro  ,     à     alegre     de 
cascos 
Echaiaud ,    s.   m.    Tablado  para   colocar 
los  espectadores  en  alguna  funcion  ,  etc. 
+  Cadalso  ,   el    tablado    paru     castigo 
de  algun  reo.  -f  Andamio  ,  tablas  sos- 
tenidas  contra  un  muro  ,  para  los  alba- 
niles  ,  etc. 
Echafaudage  ,   s.    m.  Construcion  de  en- 
tabladcs  ,  tablados  ,  y  andamios. 
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Echafauder  ,  v.  n.  Entaklar  ,  levantar  ," 
construir  tablados  ,  entablados  y  an- 
datnios. 

Echalas  ,   *.  m.    Rodrigon ,   el    palo  ,   à 


est  ne  a   que  se  porte  a  las  v 


ides. 


Echalasser  ,  v.  act.  Rodrigar ,  arrodri- 
gonar  ,  porter  rodHgones  à   las  y  ides. 

Echalier ,  s.  m.  Cerca  ,  6  cercado  hecho 
de  haces  de  lena  menuda  atados  j  tint  os 
itnos  cort  otros. 

Echalote,  s.  f.  Escalonia.  especie  deajo. 

Echampir  ,  verb.  act.  Contornear  las 
figuras ,  etc.  separando  Los  contornos 
del  fonde. 

Ech ancrer  ,  v.  a.  Escotar  ,  cortar  o  cer- 
cenar  una  cosa. 

Echancrure ,  s.  /.  Escotadura  ,  sacadura. 

Echange  ,  s .   m.  Permuta  ,  permutacion  , 
trueque  ,   cambio. 
en  Echange,   adv.  De  otra  parte ,  por 
otro   lado.  Jr  En  ve\,    en  trueco  de... 
•+-  En  cambio. 

Echanger  ,  y.  a.  Trocar ,  permutar  una 
casa  por  ou  a. 

Echanson  ,  s.  m.  Copero ,  oficial  de  las 
cosas  reaies. 

Echansonnerie ,  s.  fem.  Sumilleria  de 
la    cava. 

Echantillon ,  s,  m.  Muestra  ,  lista  ,  6 
porcion  pequena  de  alguna  tela  ,  etc. 
<£  Muestra  ,  indicio  ,   senal. 

Echantillonner  ,  v.  a»  Conferir ,  cotijar 
un  peso  ,  una  medida  can  su  original. 
H-  Cortar  muestras  de  algunus  telas. 

%  Echappatoire  ,  subst.  f.  Escapatoriu  , 
excusa  ,  ejugio  ,  évasion. 

Echappée  ,  s.  f.  Escapada  ,  accien  im- 
prudente, etc.  •+-  Echappée  de  vue  , 
vista  estrechada  entre  montanas,  bosques. 
casas  ,    etc. 

Echapper  ,  v.  a.\  Eseapar  ,  evitar  ,  huir . 
Echapper  la  côte  ,  huir  la  cuesta. 
«+•  Je  l'ai  échappé  belle ,  la  escapé 
buena. 

Echapper  de  . . .  verb.  n.  Escaparse  de... 
•+■  Echapper  d'un  danger ,  etc.  librarse 
de  un  peligro  ,  etc.  -+-  Cela  m'est  échappé 
des  mains  ,  esto  me  ha  escapado  6  catdo 
de  las  manos.  +  Cela  m'est  échappé  de 
la  mémoire  ,  esto  me  ha  escapado  de 
la  memoria  ,  se  me  ha   olvidado. 

Echapper  à  .  .  .  . ,  v.  n.  Escap.:r  ,  à .  . . 
■+  Echapper  aux  chiens  ,  eseapar  à  los 
perros ,  librarse  de  ellos.  +  Eseapar , 
hablar  inadvertidamente ,  etc.  Ce  mot 
lui  est  échappé  ,  se  le  escapô  esa  palabra 
•+-  Eseapar  ,  no  advenir  una  cosa  ,  no 
caer  en  ella. 

Echaide,  s.  f.  Rancajo ,  la  punta  ,  à 
asttlla  de  qualquier  cosa  que  se  clava 
en  la   carne. 

Ecliardonner  ,  v.   a.  Escardar. 

Echardonnoir  ,  *.  m.  Escarda  ,  escardillo. 

ficharpe  ,  *.  /.  Trcna  ,  banda ,  /'axa  de 
que  us  an  los  miliUrçs.  +  UctbcstrULos  , 
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ta  banda    que    se  pvne    pendiente  del 

Jwmbro  para  sosiener  el  bra\o ,  à  mano 

lasVmada. 
Echarper  ,  v.  a-  Acuchillar  ,  dar  un  espa- 

da\o  de  traves. 
Echars  ,  p l-   Ndut.  Se  dice  de  los  vientot 

inconstantes. 
Echarseté  ,  s.  f.  Defecto  de  las  monedas , 

quando  estJn  baxas  de   ley. 
Ecriasses  ,  s.  f.  pi.  Zancos. 
Echauboulé,  ée  ,  ad].  El  que  tiene  granos. 

V.   Echaubouîuve. 
Echauboulure ,  s.  f.   Especis  de  granos  y 

à  grandies  roxosque  salen  â  la  cara,  etc. 
Echaudé  ,  s.  m.  Especie  de  pasteleria. 
Echauder  ,   v.  a.    Escaldar  ,  caldear  con 

agua  hirviente. 
f  s'Echauder  ,    v.   r.   Enganarse  ,  hacér 

alguna  pérdida  ,  sufrir  algun  dano  ,  etc. 
Echaudoir,  s.  m.  El  lugar ,  ô   sitio  en 

donde   se    escalda.  +    Vaso  que   sirve 

para  escaldar. 
Echauffaison  ,  s.  f.  Calor  ,  fatiga  ,  can-. 

sacio. 
Echauffement ,    s.   m.    Calentamicnto ,   el 

acto  y  efecto  de   calentar. 
Echauffer  ,    v.    act.    Calentar.    Ç    Abo- 

chornar ,  inflamar  ,  tncender  ,  abrasar  3 

animar. 
s'Echauffer  ,  v.   r.  Calentarse.  +  Aca- 

lorarse  ,  fatigarse.  C  Abochornarse,  etc. 
f  Ecliautioarrée ,  s.  fem.    Empresa  mal 

concertada  t   temeraria  f  etc.   -f-    Reen- 

cuentro  ,  choque  inopinado  de  dos  cuer- 

pos  de  tropas  ,  etc. 
Echauffure,  s.  f.  Barros  que  salen  en  la, 

piel ,  ô  en  el  cutis  ,  calor. 
Echauguette,  r.  /.  Atalaya. 
Echauler ,  v.   a.    V.    Chauler. 
Echéance  ,s.  f.  Pla\o  ,  termina  ,  tiemp» 

que  se  senala  a  alguno  para  pagar ,  etc. 
Echec  ,  s.    m.  Xaque ,   en    el  juego  del 

axedre\.  -f  Desgracia  ,  fatalidad  ,  ac- 
cidente. C  Tenir  en  échec ,  tener  impe- 

dido  J  aigunn  ,  impedirte  de  obrar. 
Echecs,  pi.  Axedrei,  juego.+  Trebcjos, 

las  pityis  del  juego  del  axedre\ 
Echec  et  mat,  Xaque  y  mate,  -f  Donner, 

ou  faire  échec  et  mat,  dar  mate   aho- 

otfdo.-fDouner ,  faire  échec,   xaqucar. 
Echelette ,    s.    f   dim.    Escaleta  ,  esca- 

lerillu  portutil. 
Echelier ,    *.   m.    Especie  de   escalera  de 

un  solo  palo  atrevesado  con  varias  cla- 

vijas  para  poner  los  pie\  y  subir  à  lot 

altos. 
Echelle  ,  s.  f.  Escala.  -f  Escala  ,  ciudad 

à  puesto  de  mur  en  el  levante. 
Echelon  ,  subst.   m.   Escalon  ,    grada  de 

escalera  portdtil. 
Echeniller  ,    v.    a      Descocar  ,    limpi.tr , 

quitar  J  los   drbol.s  lus  vrugas  ,   eccos 

y  sahandijas. 
Echeveau  ,    s.    m.    Mudcxa  de  hilo ,   de 

seda  ,   etc. 
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Echevetë  ,   ée  ,  adj.  Desmencladû  ,  dêS- 

grenade. 
Echeviii  ,  s.   m.  Regidor. 
Ecbevlntgt  ,  s.  m.  Vignidad  ,   empleo  del 

éclievin  ,  y  el  ticnpv   que  dura. 
Echiffie,  s.  m.   Arquiteet.  El  mur o sobre 

aue  asientan   les   escaloncs,  etc. 
Echine,  s./"  Espina\<>  ,    lomo. 
Echines  ,  6  Oves,  pi.  Arquiteet.  Equinos  % 

à   vélos. 
Echinée  ,    s.  fem.  Solvmillo  ,  almilla  ,    à 

lomo  de  puer  eu. 
Echiner,  y.    a.  Dcslcmar ,    quelrantar  , 

rompcr  ,    6  maltralar    los  lomos  ,  etc. 

<C  i Echiner  de  coups  ,  cargar  de  golpes. 
Echinophora,  s.  f.  Especie  de  sanahoria. 
E'chinopus,  à  Echinope,  s.  m.  Carducuca  , 

planta, 
Echiqueté  ,    ée  ,  ad}.  Blas.  Xaqueado. 
Echiquier  ,  s.   m.    TabUro   para  jugar  à 

las   damas  ,  y  al  axedres. 
Echinm  ,  s.  m.  Echîo  ,  yerba  de  La  vivora  , 

planta.  ■ 

Echo,  s.  m.   (e-ko)  -Eco.. 
Echoir,  rerb.  n.  Caer  en  suette  ,  caber  , 

acaecer  ,  acontecer  ,  suceder.  •+■  Vencer , 

caer  un  pla\o.  -+/  Si  le  cas  y  échoit ,   si 

la  ecasion  se  présenta 
Echome ,  s.   m.    V.   ToleN 
Echomètre,  s.  m.  Instrumente  para  conocer 

la  duracion    de  los  sonos  ,  conocer  sus 

intervalos ,  etc. 
Echométue  ,  s.    f.    El  arte  de  construir 

algunos  edijicios  con  ecos.. 
Echoppe,  s.f.   'Tienda  ptquena  arrimada 

d  un   muro  ,    que   no  tiene  mas    que  el 

techo.  -+■  Especie  de  buril  de  grabador. 
Echopper  ,   v.   n,  Burilar  ,  gravar  con  la 

echope. 
Echouer  ,  v.  n.  y  a.  Ndut.  Encallar  ,  dar 

la  nave  en  un  banco  de  arena  ,  atasearse 

y  encaxarse  en  êl  ,  dar  contra  una  pcnay 

C  Encallar  se  ,  parar  en  algun  negocio  , 

tener  mal  suceso ,  abortar  ,   etc. 
Echroïdes,   s.    m.   (  e-kro-i-d  )  Planta. 
Echymose,   s.  fem.    Equimàsis  contusion 

sin  llOjga. 
Ecimer  ,  v.  a.  (  e-ci-me  )  Desmochar  los 

drboles  ,  enrtar  la  cima. 
Eclabousser,    v.   act.  {  e-kla-bu-se  )  Sal- 

picar ,  eniodar  ,   tociar  de  lodo. 
Eclaboussure  ,  s.f  Satpicadura  ,   rociada. 

de  lodo. 
Eclair,    s.  m.  RelJmpago. 
Eclaircie,   subst.  f.     {  e-kler~ci-  )   NJut. 

Claro  ,   la   parte  clara  que  st    ve  en  el 

cielo  ,   en  un  dia  de  nublado  ,   etc. 
Eclaùcir  ,  v.  act.  (  e-kler- cir  ;  Adarar. 

[  En  las  acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 

Eclaircir    la     voix  ,    aclatar    la    vc\. 

H-    Eclaircir   quelqu'un  ,    aclarar  ,   in- 

fonnar  ,   instruir. 
s'Eclaircir  ,  y.  r.  Aclararse  ,  ponerse  en 

claro  ,  serenarse  hablando  del  tiempo  ,  etc. 

C  Instruirsc  ,  enfrarsç  de  alguna  cosa. 
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Eclaircissement ,  s.  m.  (  e-kler-cî-S-mat!  ) 
Esclarecimiento ,  el  acto  de  aclarar  l§ 
que  esta    obscure  ,  etc.   explicacion. 

Eclaire  ,    s.  f.   Celidonia  ,  planta. 

Eclairé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  (  e-kle-ro  ) 
Aclarado.  4-  Iluminado.  C  Docto  , 
erudito  ,    versado   en   las   ciencias ,    ère. 

Eclaiier,  v.  a.  (e-kle-re)  Aclarar  ,  alum- 
brar  ,  iluminar ,  ilustrar  ,  dur  Itrç  ,  a 
respleudor.  (C  Aclarar  ,  iluminar  ,  *'ns- 
frwir.  C  Espiar  t  exàminar  las  accio-* 
nés  ,  céc.   de  ur/o. 

Eclairer ,  v.  n^uf.  Alumbrar ,  focer  /u^. 
-+-  Alumbrar  ,  brillar. 

Eclancho  ,  s.  /.  /a  piern«  </e  û/ras  d«/ 
carnero. 

Eclat  ,  s.  m.  (  e-kla  )  Astilla.  +  Estal- 
lido  ,  ruiVo.  C  Estallido  ,  ruido ,  escûn- 
dalo.  -f-  .Roy^  ,  resplandor  ,  esplendcr. 
■+*  Lustre  }  brillante.  <l  Esplendor  r 
gloria ,  lustre  t  magnijicencia.  -f ^ Eclat  de 
bombe,  de  grenade,  casco  de  bomba, 
de  granada.  •) —  de  rire  ,  carcajada  ne 
n'sa.  Riie  aux  éclats ,  reir  â  carcajadas. 

Eclatant ,  a-  te  ,  ad).  (  e-kla-tan  )  Bril- 
lante, lo  que  luce,respiandece.-jrRuidoso» 

Eclater,  v.  n.  (e-kla -te)  Estallar ,  /zen- 
derse  ,  rajarse ,  abrirse.  C  Dtvulgarse  , 
dar  estallido  ,  darse  d  conocer  al  pûblico. 
+  Estallar ,  reventar  de  calera  ,  decir 
invectivas,  etc\-Resplandecer ,  brillar, 
relucir. 

Eclectique,  ad),  m.  y  f.  C  e-klek-tik  )  Se 
dice  de  Los  filosofos  que  eligin  las  opinio- 
nés  mas  probables. 
I  Eclegme ,  s.   masc.    (e-kleg-m)  Pharmï 
|      Especie  de  medicamento. 
'  Eclipse  ,   s.   f.  (  e-klips  )   Eclipse  priva- 
tion de  lui  de  algun  astro  ,  d  su  cculta- 
cion.  C  Ocultacion ,  lo  que    no  partes 
como  solïa. 

Eclipser ,  v.  a.  (  e-klip-se  )  Eclipsar  , 
embara\ar  ,  ê  impedir  el  lucimiento  de 
algun  astre.  C  Eclipsar  ,  super ar  J  une 
en  fa  ma  ,  mérita ,  etc. 

C  s'Eclipser  ,  v.  r.    Ausentarse  ,   desapa- 
recer ,  oculturse  prontamente. 
!  Ecliptique,  adj.   m.  y  fem.  (  e-clip-tik  ) 
!      Lo  perteneciente  a  los  éclipses. 

Ecliptique  ,   s.  f.    Ecliptica. 

Eclisse  ,  s.  f.  (  e-cli-s  )  Tableta  de  que 
se  sirvin  los  cirujanos  para  entahlar  un. 
mitmbro  roto.  -{-  Encella  ,  canasta  que 
sirve  para  format  les  requesones  y  los 
quesos. 

Eciisjer ,  v.  a.  (  e-kli-se  )  EntabUr  un 
mitmbro  roto  con  las  tabutas.  -h  Vtasc 
Eclabousser. 
f  Eclopé  ,  ée  ,  adj.  (e-klo-pe)  Coxo  de 
alguna  herida  recibida  ,  y  que  una  a  ct>n 
pena. 

EcJorre  ,  v.  n.  (e-klor)  Abrirse  las  flores. 
-{■Salir  el  polio  del  huevo.  t  Sucer  a 
empe\ar  d  parecer ,  salir  d  ltt%. 

,  Ecluse.,  s.  /.  Reprisa,   di^iç. 
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Ecîusée  ,  f.  /.  El  agua  que  va  pasanâo  m 
la  represa   abierta ,  hasca  que  la  cterren. 

Ecolâtre  ,  subst.  m.  (  e-kc-lâ  tr  )  Maestre- 
scuela. 

Ecole  ,  •.'/.  (e-kol)  Escuela.  +  L'école 
de  Platon  ,  d'Aristote  ,  de  St.  Thomas  , 
la  escuela  de  Platon ,  de  sîristàtelcs , 
ds  Santo  Thomas  ,  etc.  f  Faire  l'école 
buissonnière  ,  hacer  corrales.  f  II  est  en 
bonne  école  ,  aprende  en  buena  escuela. 

Ecolier,  ière  ,  subst.  (  e-ko-lie  )  Estu- 
diante  ,  escolar. 

Econduire ,  v.  a.  Despedir  ,  hacer  lo  que 
se  pide. 

Economat ,  s.  m.  (  e-ko-no-ma  )  Econo- 
mato  ,  regimen  y  gobierno  de  bienes  es- 
pecialmente  eclesidsticos. 

Econome,  ad)  m.  y  fcm.  (e-ko-nom) 
Ecônomo  ,  areglado  en   sus  gastos  ,  etc. 

Econome  ,  s.f.  Ecônomo. 

Economie,  s.  f.  (  e-ko-no-mi-  )  Ec'ono- 
mia.  Avoir  de  l'économie,  vivir  con 
economia.  C  L'économie  de  l'univers,  etc. 
economia   à  harmonla  del  universo. 

Economique ,  s.  /•  Economia  ,  una  de 
las  partes  de  la  filosofla  moral. 

Economique ,  ad],  m.  y  f.  (e-ko-no-mik  ) 
Econômico. 

Economiquement,  adv.  ( e-ko-no-mi-k- 
man  )  Economie  ameute. 

Economiser  ,  v.  act.  Aîwrrar.  +  Adminis- 
trar  ,  gobernar ,  los  bienes  con  econo- 
mia ,  etc 

Ecope  ,  s.  f.  (e-kop")  Achicador  ,  palo 
que  llevan  los  bateles  %  etc.  para  echar 
el  agua. 

Ecoperche  ,  *  f.  Especie  demdquina  para 
levantar  pied; as  ,  etc. 

Ecorce  ,  s.  fem.  (  e-kors  )  Cortc\a  ,  la 
parte  exterier  del  drbol  deunafruta  ,  etc. 
Ecorce   de  liège  ,    corchu. 

Ecorcer,  v.  a.  (  e-kor-ce  )  Descorte\ar  , 
quitar  la  corte^a  al  drbol  ,  etc. 

Ecorche-cu  ,  [  à  ]  adverb.  Desli\ando  ,  y 
arrastrando  sobre  el  culo.  Jd^De  mala 
gana ,  con  repugnancia. 

Ecoreher  ,  verb.  a.  Desollar  ,  quitar  el 
pellejo.  C  Desollar  ,  robar  ,  6  exîgir 
un  excesivo  precio  por  las  cosas.  (£  Cela 
in'écorche  les  oreilles  ,  eso  me  rascalas 
vrejas.  +  Il  écorche  le  Fiançais  ,  etc.  Se 
dice  de  uno  que  habla  mal  una  lengua. 
s'Ecorcher  ,   v.  r.   Hacersc  una  peladura. 

Ecorchcrie  ,  s.  f.  Desolador ,  el  sitio  des- 
tinadu  para  desollar  las  bestias  <£  De- 
sollador  ,  hosteria  ,  tienda  ,  etc.  donde 
hacen  pag  n  las  cosas  excesivamente  , 
car as. 

Ecorcheur,  subst .  m.  Desollador  ,  el  que 
dctuclla.  C  Desollador  ,  cl  que  exige  un 
precio  exorbitante  por  alguna   cosa. 

Fcorchure,  s.j.   Desalladura  ,  peladura. 

Ecoie,  s.  fem.  (e-kor)  El  repêcha  ,  ô 
déclive  de  alguna  eues  ta. 

ficorner  ,  *-.  a.    (e-koi-ne)  Dcscornar , 
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Çirîtdr  uni  asta  ,  6  cuerno  al  animal  que 

los  lleva.  +  Descantillar ,  rompert  qui-* 

tar  la  esquina  ,  6  dngulo  de  alguna  cosa 

esquinada.  (£  f  Disminuir. 
f  Ecornifler  ,  v.a.  (e-kor-ni-fle)  Anda* 

meterse  ô  corner  de  gorra. 
Ecorniflerie  ,    s.    f.     (  e-korni-fl-ri-  )  la 

accion  de  ir  comiendo  de  mogollon  ,  de 

gvrlista. 
Ecornifleur  ,  euse  ,  s.  Mogollon  ,  gorrista  a 

comiliton. 
Ecotnure  ,   s.  f.  Peda\o  sacado  del  dngulo 

de  alguna  pitdra  ,  mirmol ,  etc.  Astilla» 
Ecosser  ,  verb.  act.  (  e-ko-ge  )  Desreynar 

sacar  Los  granos  de  la  vayna. 
Ecosseur  ,   euse  ,  s.  El  ,  à  la  que  desvayn» 

las  habas  ,   guisantes  ,   etc. 
Ecot  y  s.  m.    (  e-ko  )   Escote  ,  lo  que  deb» 

pagar  ,  cada  uno  por  una  diversion  ,  etcm 

Payer  son  écot  ,  pagar  su  escote. 
Ecoté  ,  ée  ,  ad).  (  e-ko-te)  Blas.  Ecotaio. 
Ecouane,  s.  fem.  (  e-kua-u  )    Especie  de 

lima    de  que  usan  los  monederos. 
Ecouaner,  v.  a.  (e-kua-ne  )  Rcducirlas  , 

monedas  con  la  lima  al  peso  debido. 
Ecouer ,   v.a.  (  e-kue  )  Descolar  s  cortat 

la   cola  à  un  animal. 
Ecouet ,  s.  m.  Ndut.  Escota,  gruesa  cuerdt» 

que  sirve  para  amurar  la  grande  vêla  y 

la    de  mesana. 
Ecoufle  ,  s.  f.  (  e-ku-fl  )  Ave  de  rapina  4 

especie  de  milano. 
Ecoulement,  s.  m.  ( e-kul-man )  Derra~ 

mamiento  ,     corrimiento    de    una    cosa 

liquida. 
Ecouler ,  v.  ne  ut .  Escurrir.  Le  temps  esl 

écoulé,  el  tiempoha  pasado. 
s'Ecouler,  y.pron.  Colar ,  carrer  élagua 

por  alguna  canal.  C  Pasarse  el  tiempo  , 

los   àias  ,  les    anos  ,   correrse. 
Econpé ,  à  Ecoupée ,  s.  f.  Especie  de  escoba 

de   que  se  usa  en  los  navios. 
Ecouiter  ,  verb.  a.   (  c-kur-te  )  Troncar } 

cortar  ,   acortar  ,   desmochar  ,  cercenar, 

-f-   Descolar  ,     desorejar    un    caballo , 

un  perro. 
Ecoutant,  ante  ,  ad),   (e-ku-tan)  Escw-i 

chante  ,   el  que  escucha. 
Ecoute  ,  s.  f.   (  e-ku-t  )  Escucha  ,   lugaf 

de  donde  se  puede  escuchar  sin  ser  visto* 

•{■Ndut.  Escota.  +  Etre  aux  écoutes  t 

escuchar. 
Ecouter  ,   v.    act,    (  e-ku-te  )    Escuchar  , 

oir.    -{-    Escuchar,  dar  oido  d  lo    que 

se   nos  dice ,    dexarse    persuadir ,    ren- 

dirse.  -f-  Ecouter  ia  raison,  etc.  ,  seguir 

la  ra\>n. 
s'Ecoater  ,    v.  r.    Tener  sobrado  cuidado 

de   su   salud.   -+-  Escucharse  ,   compla- 

cerse  ,    Lisonjearse  uno  en  lo  que  due. 
Ecouteux  ,    ad).   Llaman    los  pic  adores  al 

caballo  distraido  por  los  objetos  que  le 
>nbrjn  y   asombra.di\o. 
Ecoutille,    s.  /.  (r*ku-till;  Ndut.  Es- 

iuta.  j  4   esçutilla, 
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Ecoutillon  t    *.  m.   Escotilott. 
Ecouvillon  ,   s.    m.    l.anada  ,  polo  guar- 
necido    de   cerdas  ,    etc.   que   sirve  para 
limpi.tr  !as   rec  imaras    de    lot  canonts. 
-h    Escobajo  con    ,///.-    \ot  panaderos  y 
pasteleros  limpian  cl  horno. 
Ecouvillonuer  ,    v.   a.    (  e-ku-vi-llo-ne  ) 
Eimpiar    lot    canones    con     lu    lanada. 
■+■    limer  el  horno  con  cl  tscobajo. 
EcphractiqQfl  ,   ad},    m.  y  fcm.  (  ck-frak- 
ti-k  )   Aperitivo  ,   se  usa  tambten  como 
tuttantiye. 
Ecran,  s    m.  (  e-kran  )  Especie  de  aba- 
nico  chato  ,   à  liso  que   sirve  para   res- 
guardarse  del  fuego  ,    etc. 
Ecraser  ,    v.    a.  Machacar  ,     quebrantar , 
moler  ,    estretlar.   £  Destruir  ,  asolar  , 
arruinar.  C   Vencer  ,  superar. 
Ecrémer  ,    y.   a.    (  e-kre-me  )    Desnatar  , 
sacar  la  nata  à  la   lèche.  (£  Detndtar , 
sacar  lo  mas  pingiie  y  mejor  de  aiguna 
cosa. 
Ecrêter  ,  y.   a.    Quitar    la    cresta     de  la 

exp lanada  ,  etc. 
Ecrevisse  ,    s.  f.    (  ekr-vi-s  )    Cangrejo , 
Cangrejuelo.    +    Cancer  ,      signo     del 
\odiaco. 
s'Eciier  ,   v.    r.   Clamar  ,  exclamarse. 
Ecrin  ,    s.  m.  Cofrecito  donde   las  damas 

encierran  sus  diamantes  y  joyas. 
Ecrire  ,  v.  act.   (  e-krir  )  Escribir.  [  En 

las  acepeiones  de  ambas  lenguas.} 
Ecrisée  ,  s.  fem.  Polvo  de  diamante  que 

sirve  para  rocr  y  pulir  los  otros. 
Ecrit ,   subst.  m.  (  e-kri  )  Escrito  ,  papel 

escrito. 
Ecrits ,    //.    Escritos  ,     libros  ,    û    obras 

impresat ,    à  manuscritat. 
par   Ecrit  ,    adverb.     Por    escrito.     Ex. 
Mettez -le  par    écrit  ,      pdngalo    por 
escrito. 
Ecriteau  ,  *.  m.  (  e-kri-tô  )  Rôtulo  ,   in- 

scripeion. 
Ecritoire  ,  s.  f.  ( e-kri- toa-r  )  Tintero  ,  etc. 
Ecriture,   s.  f.  Escritura. 
Éctivailleur  ,  6  Ecrivassier  ,   s.  m.  Escri- 
torcillo ,  autorcillo  ,  mal  autor  ,  à  escritor. 
Ecrivain  ,   s.    m.   Escribiente  ,  escribano  , 
el  que  escribe.  -f-  Contador  en  los  naviot. 
H-  Maestro   de   ninos  ,    à    de    escuela, 
el     que     ensena    de    escribir  y    contar. 
H~   Escritor  j   autor  que    ha  compuesto 
libros. 
Ecrou  ,     s.   m.    (  e-kru  )    Matri\  ,    hueco 
en  el  quai   vuelve    à  se   encaxa  un    tor- 
jiiïlv   6  espigon.  +   Regittro  donde    el 
alcalde  de  la  edreel  escribe  los  nombres 
de  los  presos. 
Erroné  ,   s.  f.  Pergamino  donde  se  escribe 
el   gasto   or  dinar  io     del  palacio  y  casa 
reçu. 
Ecrouelîes  ,    s.  f.   pi.    (e-kru-el)  Lam- 
•"  paroncs  ,  tumor  duro   que    nace  en   las 

glJndulas  del  eue  *  • 
Jpcrouer  5  yçrh,  act.    (  e-kru-e  )  Asentar  , 
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nnotar  ,  escribir  el  nombre  de  un  près» 

en  cl  libro  de  cargo   del  car  celer  0, 
Ecrouir,    v.   a.    (  e-km-ir  )    Maitillar  y 

bâtir    lot   metales  d  jrio. 
Ecroulement,    s.    m.    (  e-krn-is-man  ) 

El  acto   y  efecto  de  mariil/cr  y   bâtir 

los  metales    d    frio  ,     la    dure\a      que 

tienen  ,  etc. 
Ecroulement,  s.  m.  (  e-kru.l-man  )  Res- 

balon  ,    caida. 
s'Eciouler,  v.r.  (e-kru-le)  Caer  entierrag 

resbaiar  ,    dar  en    el  suclo  ,    desli\arse. 
Ecrouter ,  v.  act.  (  e-kru-te)  Descorte\ar 

el  pan. 
Ecru  ,  ue ,    ad}.    Crudo  ,  hablando  de  las 

sedas  y  lien\os  que  no  han  sido  mojados. 
Ecsarcoine  ,  s.  m    (  ek-sar-ko-m  )  Excre- 

ccncia  carnosa  ,   carnosidad. 
Ectyiotioue  ,  adj.  m.  y  f.   (  ek-ti-lo-tik) 

Se  dice   de  los  remedios   que  son  J  pro- 

pôsito para  consumir  las  callosidadcs,etc. 
Ectype  ,  s.f.  (  ek-tip)  Copia  ,  impresion 

de  aiguna  medalla  ,  6  sello  ,  copia  jigu- 

rada  de  una  inscripeion  ,    efc. 
Ecu,  s.  m.  Escudo. 
Eeu  ier  ,  sk  m.   NJut.  Escobenes. 
Ecueil ,  s.    m.  Escollo ,   en  lo    propio  y 

figurado. 
Ecueile,   s.  f.  Escudilla. 
Ecueiiee  ,    subst.  fem.  Lo  que  contiene  la 

escudilla. 
Ecuisser  ,    v.  act.   Quebrantar  ,    romper  , 

hender  un  ârbol  derribândole. 
Eculer  ,   v.   a.    Viciar   el  cal\ado  por  la. 

parte   de  atras. 
Ecumant ,  ante  ,  adj.  Espumante  ,  le  que 

espuma. 
Ecume,   s.  f.   Espuma. 
Ecuménicité,    s.J.    Calidad  de  lo  que  et 

ecuménico. 
Ecuménique  ,   adj     Ecuménico ,   gênerai 

universal  ,  se  dice  de  los  concilios. 
Ecumer  ,    v.    act.     Espumar ,    quitar  la 

espuma    d  la  olla  ,    etc.    -f-   Piratear , 

robar  los  navios  y  embarcacionts ,   etc. 

<L    $  lomar  ,    al\ar  con   lo  mejor    de 

una  cosa. 
Ecumer  ,  y.  n.  Espumar  ,  arrojar  espuma. 
Ecumeur  ,    s.   m.  El  que  cuida  de  espu- 
mar. C   f  Ecumeur  de    maimite  ,  mo- 
grcllo  ,  mogollon.  -f-  —  de  mer ,  pirata  , 

corsatio. 
Ecumeux  ,  euse  ,    adj.    Espumotot     que 

echa  espuma. 
Ecumoire  ,   s.  f.  Espumadera. 
Ecurer  ,  v.  a.  Fregar  ,  limpiar  la  vaxilla. 
Ecureuil ,  s.  m.  Arda  ,  ardilla  ,  animalejo 

silvestre. 
Ecureuse ,     s.    f.      Fregatri\  ,    fregona , 

jregoncilla. 
Ecurie  ,  *.  /.  Caballeri\a  ,  establo. 
Ecusson  ,  s.  m.  Blas.  Escudo    de  armas. 

■+•    Vc\  de  hurtelanos  ,  escudete. 
Ecussonner  ,   y.  a..  Enxerir  de  escudete. 
Ecuyer  ,  s,  m.  Esçudero,  -J-  Picador  ,   ô 
caballeri{0. 
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Talatteii{o.  -f  Càballcri\p  ,  <?/  '^«e  f/^rtf, 

a  su  cargo  cl  gobisrno  y  cuidado  de  la. 

caballeri\a  y  sus  dcpsndientes. 
Edda  ,    subit,  f.    (e-da)    Nombre  de   una 

famosa  rccopilacion  mitoldgica   de  les 

•pusblos  del  rierte. 
Edem  ,   s.  m.   Especie  de  tumer. 
Eden  ,   s.    m.    (  e-den  )    Nombre   que  du 

la  sagrada  escritura  al  paraiso  terrestre. 
Edentc  ,   ée  ,    adj.     Dcsdentado.    Vieille 

édeatée  ,  vieja  sin  di entes  ,   desdentada. 
Edenter  ,   v.   a     (e-dan-te)   Desdsntar  % 

quitar  ,    sjcar  los  clientes. 
Edifiant  ,     aille;  ,   adj.    (  e-di-fi-an  )   JEdi- 

jïcatiro  ,     lo    que     inspira     piedad   y 

dévotion. 
Edificateur  ,   s.  m.   Eiificador. 
Ediiication  ,  s.  f.  Ed'.jtcacion.    V .  Cons- 
truction.   C    Edifie  je  ion  ,    senthnientos 

de  piedad,  de  devocion  que  se  inspiran 

con  exemptas ,  etc. 
Edifice  ,  s.   m.    (  e-dl-fi-s  )   Edificio. 
Edifier,    rerb.   a.     (e-di-fi-e)   Edijicar  j 

fabricar  ,  hacer  templos  ,  palacios  ,  etc. 

C   Edijicar  ,  dar  biten  excmplo. 
Eùi"e  ,  s.  m    (e-d'ti)   Edïl  ,  cierto  ma- 

gistrado  rvmanb. 
Edilite  ,  s.  feih.   (  e-di-li-te  )   Edilidad  , 

di guidai  y  of.cio  de  los  édiles. 
Edit ,    s.  m     (e-di)  Edicto. 
Editeur  ,    s.    m.   liombre    de  estudio   que 

tien:  cuidado  de  la  edicion  de  obras  de 

ctro. 
Edition  ,  s.  f.  Edicion  ,  impresion  ,  publi- 

Cacion   de  alguna  obra. 
Ediedcn,s.  m.    Especie  de  plumon  muy 

suave  y  àelicade  para  almohcdas  ,  etc. 
Educacion  ,   s.    m.    Educacion ,    crian\a  , 

enst7tan\a. 
Edulc<  ration ,     sulsz.   fem.     El    acto    de 

dul\urar. 
E>iu!coror,  v.  a.  Chîm.  Vul\uraT  f  hacer' 

dûtes  las  cesas ,   quitar   la  sal  de   los 

cucrpoSy   etc. 
Efauriler,  v.    a.   (  e-fo-fi-le  )    Deshilar  , 

tacar  hilos  de  algun  tcxido  de  seda  ,  etc. 
X  EftfcçaMe  .  adj.   m.  y  f.    (  e-ia-sa  bl  ) 

Lo    que  se,  puede  borrar. 

,    v.  a.  (  e-h-ce  )  Borrar  ,   testar  , 

6    tu:har    lo    es  rite ,     etc.    Ç   Borrar,' 

cbscurecer  ,  etc.-]  Effacer  de  la  mémoire, 

loriar   de  lu  im  invita. 
Effaçure  ,  *.  f.  Tcstadura  ,    borradura. 
Efianer  ,  v.  a.    (e-fa-ne)    Deshojar    las 

t  tfj. 
Effa.er,  v.  a.  (c-fa-ie  )  A\cvar ,  sobre- 

taltar,   coniuilar. 
k'E'faier,   y.  ;•.   A{otafi€'}    alborctarse  , 

inrb.n  it  . 

cher,   v.  «cf.    Ojrwr  ,  espantar , 
tntar. 
Effectif,   ive,   «/(/'.  (e-fefc-tif)  Lfcctivv, 

rerdadetà  ,   cierto. 
Effectivement ,     «n/r.     (  e-fec-tl  v-man   ) 
J'/: «i™ ment r ,    efcçtuulmmte. 
JLmo  Uk 
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FlTéctuer  \  v.  act.   Eftctudr  ,  dctualiiaf, 

realisar. 
Efféminé,    j.    m.    (  e-fe-mi-ne  )    Afemi-* 

nado ,    eJ     que   es    dciicado    de    com<\ 

plcxîon  ,  etc. 
Efteminer  ,    v.  a.    (  e-fe-mi-ne  )  Afemi-* 

nar  ,  debilitar  ,  enflaqucccr  ,  à    inclina r\ 

a  alguno  al  genio  y  accionts  mugeriks» 
Effendi  ,     s.    rz;    (c-fen-di)    hotubre   dg 

l'.y  entre  los  Tunes. 
Eiiervescenre  ,    s.     f.     (  e-fer-ve-ssn-s  ) 

ICfervescencia  ,  /icnor rtc^s/ vj  tf  algunx 

liquida   ,     fie.    C     Effervescence     dea 

passions  ,    etc.    Efervescencia    de    lai 

pasionss. 
Eitet ,    5.  m.    Efccto. 
Effets  ,   pi.     JÊjecios  ,     caudal  ,    blettes  £ 

hacienda  y  crèdito. 
en  Effet ,  u^v.  -En  e/ècta ,  efectivamente  • 

en  /a  realidad. 
Effeuiller  ,    t>.    a.    Deshojar  ,    51/iVar  /(/f 

/ityas  a  wn  âibul  t    etc.  -f-  La  rose  s'ef- 
feuille   aisément ,    /a    rosa    «s  deshojd 

fJcilmente. 
Efficace,  adj.  masc.  y  fem.   (e-fi-ka-s) 

Efica\. 
Efficace,   s.  f.  Eficacia  ,    rirtud ,   fuer\& 

y  poder  para  vbrar. 
Efficacement,  adv.  (  e-fi-kas-man  )  Efi-* 

ca\mente. 
Efficacité,   s    f.    (  e-fi-ka-ci-te  )     Efica* 

ciiad  ,  caiidad  de   lo  que  es  éfico\ 
Efficient,  ente,   adj.    (e-h-ci-art)    Efi~ 

ciente ,  lo  que  obra  y  vroduce.  -f-  Cause 

efficiente  ,    causa  eyicicnie. 
Effigie  ,   s.  fem.  Efigie  ,  imigen  ,  fi*ura, 

4-  Exécuter    uu    ctiminel    en     effigie, 

Ex:cutar   un  rco   en  ejigie.    V.  Effigier. 
Effigier  ,     v.    act.  Colgar  d  la  horca  et 

retrato   de  Un    reo  f,:?itivo. 
Effilé  ,  s.  m.  (  e-fi-le  )  l'runja  ,franjucla  ; 

6   fiueco  con  qi-e  se  guarni  ce  laropa. 
Effiié,  ce  ,  adj.  Dçleado  ,  estiecho  ,  afi- 

lado    €   Vi««ge   ernlé,     rôsero    ajilaao. 

<£  Taille  eii.lée  ,  ta'Je  dëlgada. 
Effiler,  \.  a.  (  eti-le  )   Deshilar  ,  sacai 

hiloi  de  algun  texido. 
Elliolcr  ,   v.    a.  (  e-iio-ie  )   Deshojar  la* 

mieses. 
Effiluie  ,    s.  f.  Hi la  ,  desfil 'adora. 
Kïîlanque  ,  ce  ,  pan.  p.  y  aéjk  (  e-ilan-kc  ) 

Trasijadu  ,  cl  que  tient  los  ii&tf*  recon- 

diâus  ,    flaco  ,  rnacihnio-,  hablandc  de 

los  cabailoi.  C  S'.y.e    tiïlanqué  %     hJLj 
,  sinfusi\a  6  navio. 
Em.ioMuer  ,  y.    aCt.     (  e-flan-qUe  )    ] 
i;ado  ,  enfhqiu  ctri 
cr.,  v    a.  i+em\dcspclLiando  s;l  :- 

,     loCur  ligcrii/unte  algun. 
idola.  1  rJ  ratar  uua  materia  super- 
nienie. 
ElH«ur '1  .  à  Tomber  en  effloreicence  ,  v.  n. 

i  .   i.iTloiescfcDce 
Effiorcscer.ee,  s.j.  (  c -flo-rr-san-s  )    /  .r 

parus  silnas  que  se  muestran  er.  f 
N 
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de  mohn    en  la    superficie    de  aîgunos 

cucrpvs   minérales. 
Effondr ement  ,  s.  m.  (  e-fon  dr-man  )  La 

action  de  cavar  las  tierras  ,  cava\on. 
Effondrer  ,  v.  a.    (  c-fon-dre  )  Ahondar  , 

cavar  la    tierra    ester cdndola.  -f-    Oue- 

brantar  ,  romper  ,   otrjr  con    violencia. 

-f-  Dcstrifar  aves   y  pescados  ,  sacarles 

las    tiipjs. 
Effondriiies  ,    s.   jcm.     pi.   (  e-fon-drill  ) 

Boiras ,   rcsiduo  6  heces  que  quedan  de 

datas  cesas  liquidas. 
s'EfVorcer,   v.  r.  (  se-for-ce  )  Es/or^arse. 

»+■  S'efforcer  à  gagner   l'estime  de  quel- 
qu'un ,  csfenrarse,  procurar  a  ganar  la 

estima  ci  on  de    alguno. 
F ivo 1 1 ,    s.  m.    (  e - fo r  )    Esfuerio . 
Effraction  ,    s.  f.    For.     Fractura  ,   rom- 

pimiento  ,   quebr  antamiento . 
Effrayant,    ante ,    ad],    (e-fie-ian)  Hor- 

rendo  ,   lo  que  pone    miedo  ,    espantot 

horror. 
Effrayer  ,  v£rï>.  <zcf.   (  e-fre-ie  )   Asustar  , 

espantar  ,     ocasionar     temor  ,     ïusro  , 

sobresalto. 
effréné  ,    ée  ,    <!<£/.    (  e-fre-ne  )    Desen- 

frenado  ,     desarrcglado  ,   desordenado. 
"Ambition,    désirs  effrénés,  ambicion , 

deseos  desenfrenados. 
Effriter  ,  ver*,    a.   (  e-fri-te  )   Desfrutar  , 

desubstanciar  ,  consumir  una  tierra. 
Effroi ,  s.  m.  (  e-froa  )  Susto,  alteracion  , 

sobresalto. 
Effronté  ,  ée  ,  flrf;'.  (e-fron-te  )  Atrevido  , 

^esvergon{d<£0. 
Effrontément   ,     adv.     (  e-fron-te-man  ) 

Atrevidamenle  ,    desvcrgon\adaments. 
effronterie,   s./,    (e-front-ri-  )  Desvei  - 

giiemAa  ,  descomedimiento  ,  atrevimiento. 
Effroyable,    flJ/.   m.  y  f.    (  c-froa-iabl  ) 

Horrible  ,     espantoso ,     Zo     çue     c^HSrt 

m/Wo  ,  etc.  -f  FLorrendo  ,  prodigioso  , 

extraordinario. 
Effroyablement ,  adV.  (  e-froa-iabl-man) 

HorribLemente  ,  espantosamente.  +  IL'x- 

ces/Ytf  mente. 
Ef fumer  ,  v.   act.  Pintar  una  cosa  lige- 

ramente. 
Effusion  ,   s.  /.  Efusîon  ,  derramamiento 

de  cosas  liquidas.  C   Effusion  de  cœur  , 

desahogo  del  cora\on. 
Efourceau,  s.  m.    (e-fur-so  )  Especie  de 

mJquina  ,  à  carro  que  sirve  para  tr ans- 

portar  cosas  muy  pesadas. 
EgTgropiîe  ,   s.  f.  (  e-ga-gio-pi-1  )  Pelota 

de   pelos ,    crines ,    etc.    que   se  forma 

en  el  estâmago  de  algunos  animales  que 

rumian. 
Egal,   aie  ,  ad}.  <  e-gal  )  Igual.  [  En  las 

ac ep clones  de  ambas  lenguas."}  (£  Carac-' 

tère,   bcnwur  égale,    ca>acter ,    humor 

igual.  -f-  C'est  égal  ,  lo,  mismo  es  ,  no 

le  hace. 
à   l'Egal  de...  ,  adv.  Al  igual  ,  semejan- 

temente ,  à  al  modo  de.,,. 


EGA 

Egal ,  f.  m.  Igual  ,  de  la  misma  date  d 
linea.  Se  traiter  d'égal  à  égal  ,  tratarse 
de  igual  d  igual.  Vivre  bien  avec  se» 
éfcaux  ,  vivir  bien  con   sus  igualcs. 

Egalé,  ée ,  adj.  (c-ga-Ie)  Goteado  , 
manchado  con  gotas  hablando  de  lot 
aiorcs  ,    etc. 

Egalement  ,  adv.    Igualmcnte. 

Egaler,    f.   act.  (e-ga-!e)   Igualar.  [En 
las  acepeiones  de  ambas  Lenguas   ] 
•'Egaler  ,    v.    r.    Igualarsc ,     cvmpararsc 
con  otro  en  las  calidades  ,    etc. 

Egalisation  ,  s.  f.  Foren.  El  acto  de  igua- 
lar ,  dividir  una  heredad  ,  etc.  en  partes 
iguales. 

Egalité,  s.  f.  (e-ga-li-te)  Jgualdad. 

Egalures,  s.  f.  pi  Manchot  blancat  en 
las  espaldas  del  balcon  ,   etc. 

Egard  ,  s.^n.  (e-gnr  )  Respecte  La  terre 
n'est  qu'un  point  à  l'égard  du  riel  ,  la 
tierra  no  es  mas  que  un  punto  ,  respecto 
al  cielo.-jrll  a  eu  égard  à  sa  vieillesse,  etc. 
ha  tenido  consideracion  par  su  veje\  ,  etc. 
-\-  Avoir  des  égards  pour  quelqu'un  , 
tener  miramientos  yor  alguno. 
à  l'Egard  de...,  adv.  Accrca  d...  to- 
cante d...  en  quanto  d...  -f  Respecto 
d...  en  comparacion  ,  en  ra\on  de... 
à  cet  Egard  ,  à.    ,  prep.  En  atencion  d... 

Egarement  ,  s.  m.  (e-ga-r-man)  Descar- 
riamento,  desvio.  C  Extravio  ,  des- 
man  ,  apartamiento  de  lo  justo  %  ra\ona- 
ble  ,  etc.    desôrden  ,  etc. 

Egarer,  yerb.  a,  (e-ga-re)  Descarriar , 
descaminar  ,  desviar  ,  extraviar.  <£  Des- 
carriar y  apartar  de  lo  justo  ,  ramona- 
blé^  etc.  enganar  ,  etc.  4"  Extraviarse. 
J'ai  égaré  mes  gants,  mis  guantes  se 
han   extraviado. 

Egayer,  v.  a.  Sola^ar ,  regocijar  ,  ale- 
grar.  -f  Egayer  du    linge.  V.  Aigayer. 

-\ un  arbre,  podar ,   quitar  la  ramas 

supèrfluas. 

Egide  ,  s.  fem.  Egida  el  escudo  de  Palas. 
C  Reparo  ,  defensa  ,  proteccion  y 
+   protector. 

Egiîops  ,  s.  m.  Ulcéra  en  el  cera  en  mayer 
del  o}o. 

Eglantier,  s.  m.  (  e-glan-tie  )  Escara. 
mujo  ,  gavanco. 

Eglantine,  s.  Jim.  (e-gîan-tin  )  La  flor 
del  escaramujo ,  que  se  llama  tambien 
escaramujo. 

Eg'ise  ,   s.  /.   Jglesia. 

Eglogue  ,  s.  f.    Egloga  obra  de  poesia. 

Egoger  ,  v.  act.  (Quitar  de  las  pielcs  las 
orejasy  cola. 

Egoiser  ,  verb.  n.  Hablar  demasiadamente 
de  si. 

Egoïsme  ,  s.  m.  (  e-go-is-m  )  Egoismo  , 
amor  propio  ,  el  amor  desordenado  con. 
que  uno  se  ama  demasiadamente  d  si 
mismo  y   d    sus  cosas  ,   etc. 

Egorger  ,    v.   a.  Degollar. 
s'Egosillsr,  y.   r.  Desganifarse  %  6  dçs* 
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gànitaïse  ,  vocear  gritando  hasta  enroh- 

quecer  ,  asparse  d  gritos. 
Egout .  s.  m.  (e-gu  )  Albanal ,  6  albanart, 

f  Cloaca. 
Egoutter  .v.    rt.  (  e-gu-te  )  y  s'Ègoutter  , 

v.  r.  Agotarse  ,  gotear  ,    caer  el   Licor 
.  de  alguna  cosa  gota  à  gota. 
Egouttoir  ,  s.    m.    (  e-gu-toar  )   Md  quitta 

de  palo    en    donde   se  porte   la  vaxilla 

despues  delavada,  para  que  se  enxugue. 
Egrapper  ,  v.  a.   (  e-gra-pe  )  Desgratiù.r  , 

sacar  él  grano  del  racimo. 
Kgratigner  ,  y.  a.  (e-gra-ti-ne  )  Aranar  , 

rasgunar  ,   6  rasgar  con  lasunas. 
Egratignure  ,    s.  f.    Arano  ,  rasguno. 
Egravillonner  ,    v.  a.    (e-gra-vi-llo-ne  ) 

A!{ar  ,  sacar  de  tierra  un  drbol  con  sus 

raîces  para  transplantarLe. 
Egrener  ,  verb.  a   (  e-gre-ne  )  Vasgranar , 

sacar  ,   et  grano  de  una  planta, 
f  Egrillard  ,  aide  ,  adj .  y  s.  (  e-gri-lki  ) 

Despicrto  ,  viral ,  aiisado. 
Egiiser,   v.   a.    Fregar  un   diamante  con 

otvo  para  puiirle. 
È>iriigcoir ,   subst.   m.    Movtero ,    vaso   de 

madera  ,  etc.  para  moler  la  sal. 
Egrugér ,    verb.   a.     Moler,    desmenu\ar  , 

roer  j  raspar  ,  reducir  a  polvos  alguna 

cas  a. 
Egrugeuré  ,  s.  f„    Raeduras ,  6    pequenas 

particulas  que  se  separan  de  un  cuerpo 

que  f  rota  con  otro. 
Egueuter  ,  v.    a»   Desgolleter ,    quitar  el 

gollete ,    6  cueîlo  a  la  vasija. 
Egyptien ,  en  ne  ,  s.  Gitano.  V '.  Bohémien. 
Eh  !  interj .  de  aJmiracion  ,  de  espanto ,  etc. 

ah  !  ay  l  ah  l   hola  î 
Ennnché ,   ée  ,  adj.  V.  Déhanché. 
Eherber  ,   v.  a.   y.  Sarcler. 
Ehonté  ,  ée  ,   adj.    Desvergon\ado* 
Ehouper  ,  v.  a.    Desmochar.   y.  Ecimér. 
1  jacnlateur  ,    s.  m.  Anat.   Uno   de  las  dos 

tnûiculos  que  trabajan  a  la  emision  del 

sémen. 
Ejaculation  ,    t.  f.  Emision  dcLsémeti  con 

cierta  fuer\a.  -f"  Jaculatoria  ,  feryorosa 

vracion  que  como  disparada  del  cora\on , 

se  envia  â  DioSi 
Ejaculatoire  ,  s.  m.  Anat.    Lldmanse  asi 

lot  pcquenos  conductos  que  salcn  de  las 

vcjigiielas  séminales. 
Elaboration,  s.  f.  Medi    La  accion   por 

la   quai  una   cosa  Uega  J  su  perfeccion. 
s'Elaborer  ,  v.   r.  Med   Lldmanse  asi  Las 

sucecsivas     alternacioncs    que    sufre  la 

smgre    antes  de  llegar   à  su  estado  de 

perfeccion. 
Elabouré  ,   ée  ,  adj.   (e-la-bu-re)  Àrtis- 

tement   élabouré  ,   elaborado  ,   lim.ido  , 

bien  trabajado  y  hecho    con  cuidado  y 

a  tendon. 
El-guer  ,    y.  a.    (  e-Ia-gue  )    Entrcsacjr  , 

cortar    las  ramas  victesas  de  un  drbol. 

C  Entresacar  ,  se  dicc  haHando  de  obras 

de  ingénie  ,  ete<. 


E  L  A         r9S 

Elari  ,   snïït.  m.  (  e-laii  )    Dàntd  ,  animal 

silvestre.  +  Impetu  ,   movimiento  vivo  , 

embtStida. 
Elans,  ph  Les  élans   de   Famé,  etc.   las 

ansias  ,    los  deseos  del  aima  ,  etc. 
Elancé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adject.   (  e-tan-ce) 

Abalan\ado.  +  Se  dice   de    la  person* 

ait  a  y  delgada. 
Elancement,   s.  m.    (  e-lans-man  )  Pun- 

sada  ,    el  dolor  que  se  siente  mas  violenta 

de  quando  en  quando.  +  V.  Elans. 
Elancer,    v.  n.    (  e-lan-ce  )    Latir  ,    dot 

punsadas  ,    punsar. 

s'Elancer,  v.   r.  Abalan\arte  ,  drrojarse. 
Elargir  ,  verb.  a.  Ensanchar.  -\-  Libertar  ± 

poner  en   libertad  d  algun  preso. 
E'argir  ,    v.  n.  Ensancharse. 
Elargissement  ,   s.  m.   Ensanchâ  ,  tnsan-* 

chamiento.   Hh  Soltura ,     libertad  acor- 

dada  por  el  jue\  J  los  presos. 
Elargissure,   s.  f.  Ensanchâ,  ensanche. 
Elasticité,    s.  f.  (  e-las-ti-ci-te  )   Masti* 

cidad  ,   virttid  eldstica. 
Elastique  ,  adject.  m.  y  fem.  (  e-las-ti-k  ) 

EUstico. 
Elatine ,  s.f.(  e-Ia-ti-n  )  Elatina  ,  planta*. 
Electeur  ,  s.  m.    Eleccor. 
Electif,  ive  ,  ad*.  (  e-lek-tif  )  Electivo. 
Election  ,  s.   /.    Eleccion. 
Electoral,    aie,    adject.    (e-lek-to-ral  J 

Electoral. 
Electoiat  l  s.  ni.    (  e-lek-îo-ra  )    Electo-* 

rado  ,   la   dighidad  y  territorio  anexù  & 

la    calidad  de  e le et or. 
Electrice  ,   *.  /.    (e-lek-tiis)    Electri\h 

la  mugër   del  principe  que  es  elector. 
Electricité,  s.f.  {  e-iek-tri-ct-te  )  Electri~ 

cidad. 
Electrique,    adj.   m.  y  fem.  (  e-lek-trik  > 

Eiéctrico. 
Electiisable,  adj.    Eleçtrisable  ,  loques* 

puede   electrisar. 
Electrisntion  ,    *.  fim.  Electrlsaçion  ,    Ig^ 

accion  de  electrisar. 
Electtiser  ,  v.  act.  Electrisar ,  comuhicat* 

la  virtttd  elèctrica. 
Electuaiie  ,   *.  m.  EJectuar't9  >  gènero   de* 

couficciun   médicinal. 
Elégamment,      adverb.      (  e-le-ga-man  > 

hlegantemente. 
Elégance  ,   s.  f.  (  e-le-gan ■$)  Elegancia  r 

compvstura     de    estilo.    +    EUgancia  + 

hermosttra ,  gentile{a,  adornoy  huen  arxe^ 
Elégant,  ante,dd;.  ^ e-le-gan  )  Elégante^ 
Eléj»iaque  ,  ad],  m.  y  f.  Elegiaco. 
Elégie  ,  s.  fem.  Elegia  ,   cierto  gènero  dm 

poesia. 
Elément  ,  *.   m*  (e-le-man  )  Etemento  > 

fl  prtncipio  de  la**p$a$.  -f-  hlcmtnto  y 

tl  lugar  t   û   otratmosa   à    que  se  tien* 

aficion. 
;  E'émcns  ,  pi.  Elementos ,  los  fundamentos 

y  prjnçtpios  de  la  ciatcuis  y  aries. 
I  Elémentaire  ,  ad),  m.  y  f.  (e-le-man-fe-r  ) 
[     EU  mental ,   d  eUmcntar  ,   lo  queconsi* 
N   a 
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y  titnc  parie  de    lus  elcmentat»  +  Elc- 
'mental  ,  cseucial ,  fuiiduuuntal  ,  primer u 
y   principal. 
Elemi  ,    s.    m.    (  e-le-mi  )    Cicrta    résina 

de    Amenai. 
Eleosaicharum  ,  subst.  m.  (  e-le-o-sa-ka- 
roni  )   Cinin.   Aceyte  cseucial  incorpo- 
rado  cvn  a\ùcar. 
Eléphant,    s.   m.    (  e-le-fan  )     Elef'ante  , 

animal  quadrupède 
Etéphantiasis  ,    s.   m.    Elefancia  ,   cierto 

gêner o  de  lepra. 
Elévation  ,  s.  f.  Elévation  ,  cl  acto  de 
levantar  en  alto  alguna  cosa>  -f-  Elé- 
vation y  altura  ,  encumbramiento  ,  txa-l- 
iacion.  C  Magnaninûdad. -\-  Al^ado  , 
montea  ,  d'ibuxo  de  alguna  fdbrica  con 
sus  alluras. 
Elévatoire  i  s.  m.  (  e-le-va-toar)  Legra  , 

instrumenta  de   citugia. 
Elève,   s.    m.   (  e-lev  )   Viscipulo. 
Elever,   v.   a.   (e-l-ve)    Eicvar  ,  al\ar  y 
Levantar  en  alto  alguna  cosa.  -j-  Eriger 
una     e statua  ,     vbelisco   ,     etc.     criar  , 
ntftr/r   ,     alimentar  ,    ceinir  ,    instruir  , 
educar  ,    cuidar.  (T  JE/cvar  ,   coiocar  d 
uno    en    puesto    y     cmpleo    honorijico. 
C  Eicvar  y  ensal\ai-y  exaliar  ,  exâgerar. 
-f- Elever  la  voix,   levantar  la   vo\. 
s'Elever  ,    v.    r.    Elevarse    C    elerarse  , 
su&r    en  dignidad  ,  erc.  C  Enso herbe- 
cerse. 

s'Elever  ,    v.   r.    fmp.  +  Il  s  éleva  uue 

tempête  ,     se     levante     una    borrasca^ 

-f-ll  s'éleva  une  contestation  ,  se  Levante 

una  disputa. 

Elevure  ,    s.  f.   Grano  ,  ampola  que  sale 

al  cuero. 
EHctroïde  ,  ad).  <e-lik-tro-id)  Mtmbrana 

de  los  testicules. 
Elider  ,  v.  a.  (  e-li-ôe  )  Quitar  ,  suprimir 

una   letra  de  un  vocablo  ,   etc. 
Eligibilité ,   s.    f.     Capacidad   y    aptiiud 

para  ser  elegido. 
Eligible,  ad),   m.  y  f.   Elcgible ,   el  que 
se   puede   elegtr. 
s'EKmer  ,    v.    r.    (  se-li-me  )      Gastarse 
por  el  uso   algun  vestido  ,  etc. 
Elingue,  s.  f.  Ndàt.   Eslingà. 
Elire,  v.   act.    (  e-li-r  )  'Jf.Kgtr ,  escoger. 
-^- Elire  son  domicile,  o   ioire  élection 
de  domicile ,   eligir  ,  scriaiar  su  dvmi- 
0  cilio. 
jElision  ,  s.  f.    Supr:sion   de  una  letra  en 

algunos  vocablo-,. 
Elite  ,  s.  f.   (e-li-t)   Selccto  lo  nie] or  y 
mas  exeelente    de   una    cosa.  +  L'élite 
des  troupes ,  lo  selccto  de  las  trepas. 
EUxation  ,  s.   /.    Q^eracion   par  la   quai 
se  hace  hervir  uhWemedio  en  algun  Ucor 
conveniente. 
Elixir,   subst.  masc.    (e-lik-sir)   Elixir. 

■+•  Elixir  de  vie  ,  tfjfaa    de  la   vida. 
Elle  y    (  el)    Pr^ornbrs    de    la     tercet* 
peisomi  de'  feaic.iViO  ,  JLuj. 
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Ellébore  ,  S.  masc.  (  c-le-bo-r  )  Elèloro, 

planta. 
Ellébore  noir  ,   Ycrba   de  ballextcro. 
EUéborine  ,  s.  f.   (  e-le-bo-rin  )   Elcbo- 

vina  ,  ycrba. 
Ellipse  ,  s.  /   (  e-lips  )  Elipse  ,  6  clipsi  , 

figura    geurné'rica.   -f   EUpsis  ,  jiguta. 

de  la   gramâtica. 
Elliptique,  ad),   m.  y  fem.   (  e-lip-tik  ) 

hiîptico  ,  lo  que  att  iiecho  té  modo  de 

elipse.  +  Manière  de  pailer  elliptique, 

modo   de  hablar   eliptico. 
Elrne  ,    [feu  Saint]  s.  m.    (  elin  )    San- 

telmo  ,   helena  ,  especie  de  metêoro. 
Elocution  ,   s.    f.   Elocucion    estilo  modo 

de   hablar  ,    etc.  4"  Rctôr.    El    arte   de 

escoger   y   coiocar   con  propiedad  ,  etc. 

en  la  ovation  las  palabras ,   etc. 
Eloge  ,  s.  m.    Elogio  ,  alaban\a. 
Eloigneraent  ,    s.    masc.    (  e-loa  û-man  ) 

Alejamiento     apartamiento.      C     Anii- 

patia  ,  aversion,  -f-  Apartamiento  ,  dis- 

tancia. 
Eloigner,    v.    a.    (e-loa-iie)     Apartar  , 


ait  far  ,    des; 


sepatar*r\-  Diferir 


dilatar  ,  retardât'. 
s'Eioiguer  ,   v.  r.   Apartarse  ,  alejarse , 

dtsviarse. 

Elongation,   s.  f.  Astrcn.  Elcngscicn. 

Eloquemment ,  adv.  (  e-lo-ka-man  )  Elo» 
qiienicmenîe . 

Eloquence,  s. f.  (e-lo-kans)  Eloqiicncia. 

Eloqueiit,  ente,  adj .  (  e-io-kan  )  Elo- 
quente. 

Elu  ,  ue  j  part.  p.  y  adj.  Elegido  ,  electo  , 
escogido.  V.  Elire. 

Elu  ,  ue  ,  s.  Elegido  ,  electo  ,  prédes- 
tina do  à   la  gtvria  eterna. 

Elucubiation  ,  s.  f.  Vigilia  ,  se  dice  de 
alguna  tared  estudiosa  hecha  de  noche. 

Eluder,  v.  a.  Eludir  ,  es.juivar  ,  huit 
la  dlficultad  ,  etc. 

Elysée,  s.  m.  à  champs  Eîy sées  ,  subst* 
m.  pi.   Campos    Eiacos. 

Email  ,  subst.  m.  (  e-mall  )  Esmalte  , 
cierta  composition  vidr:osa.\<Z  JSsthakt  , 
variedad  de    colores  en   las    flores. 

Emaux  ,    pi.    (  e-mo   )    Blas.    Esmaltes. 

Emailler ,    c.   a.    (e-ma-lie)    Esmaltar  , 
,  labrar   con  esmalte    de   dlversos   colores 
sobre     oro  ,   plata  ,   etc.  C  Esmaltar  , 
adornar ,   hermosear. 

Emai'leur  ,  s.  m.  Artifice  que  emplea  ,  » 
trdb.rja  el  esmalte. 

Emaiiiure,  s.  fem.  El  acto  y  éjecta  de 
esmaltar. 

Euiaiï-mcn  ,  s.  f.  Emanation  ,  fuente  y 
origen  de  que  précède  y  vienc  alguna 
cosa.  -f  La  fosa  que  émana  y  procède. 

Emancipation,  s.  f.  Emancitvaejàn. 

Emanciper,  y.  a.  (  e-man-n-pe  )   Eman- 
cipât- ,    sacar    el  padre    al    hijo    de  su 
vatria  potestad. 
t'Enta  ncipër  ,   rerb.    r.    S  oit  ar  se  f    tomay 
iemasiada.  Libçnad ,  à  atnyimkntv. 
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Emaner,    v.    n.    (  e-ma-ne  )    Emanée  , 

procéder  ,    derivarse. 
Emargement  ,    s.  m.   La  accion  de  mar- 

ginar  ,    o  +  /o     apuntado   al    mdrgcn. 

V.    Emarger. 
Emarger  ,    v.     a.     Marginar  ,    anotar  ,   à 

apnntar  alguna  cosa  al  mJrgen  de  al- 
gun  libro  â   etcritfl, 
Emasculer  ,  v.  a.    Capar  ,  eunucar. 
/   Embabouiner  ,  v.  a.   (  an-ba-bui-ne  ) 

Halagar  ,    a  car  ici  ar  ,    cnganar    d    uno 

con  halagos  ,  <?£c. 
Emballage  ,    s.    m.  Enfardeladura  el  acte 

de  enfardelar  J  embalar  ^y-\-lo  que  sirve 

para   ello. 
Emballer  ,    v.    a.  (  an-ba-le  )   Embalar  , 

hacer  fardos  ,  <?  balas  ,  etc. 
Emballeur,  t.    m.    Enfardelador. 
Embarcadère,    <?'     Embarquadère ,   s.   m. 

Tomado    de  ttmbas  L-nguas  ,   embarca- 

dero  ,  eZ  lugar  dettinado  para  embarear. 
Embargo ,    suôst.    ?n.    (an-bar-go)     &ft- 

Embarquement,    s.    m.   (  ?n-bark-man  ) 

Embatco  ,    Z<z    accion  de  embarear  ,  <? 

EJmbuquer ',  v.  <2.  (  an-bs  r-ke  )  Embarcar , 

m'  fc?r ,    o    entrar    a/guna   cosa   en   une 

embarcacion.   Ç    Embarcar ,     incluir    a 

alguna   en    un  negocio. 
s'Embarquer  ,    v.   r.  Embarcarse  ,  entrar 

en  algun  navio  para  navegar.  C  JEm- 

burcarse,  embaraiarse  ,  meterse  en  algun 

asunto   à    negocio.  d   S'embarquer   sans 

biscuits.     V.    Bisci/it. 
Embarras,*,    m.  (  an-ba-râ  )    Embargo  , 

impedimento  ,  dificultad  ,    o   obstâcuio. 

d     Embara\o  ,    desô'den  ,      confusion. 

C    Embara\o   ,     cuidado  ,     octipacion. 

C    Irresolùçion ,   pc:t  texidad. 
Embarrassant,  ante  ,  izery.  (an-ba-ra-san) 

Embaraioso  ,  dificultoso. 
Embarrasser,  v.  û.  (  an-ba-ra-se  )    i;;r:- 

bara\ar  ,  causer  cmbara\o  ,  c.'c.    Vèasc 

Embarras. 
s'Embarrasser,  t.  r.  Embaraiarse  ,  c;n- 

pacharse    y    detenersc.    -+■    lnquieta.se. 

C   Llcnarse  .  obstruirse  ,  embara\ar$e . 
Embarrillé  ,    ée  ,    a«0      Embarrilado  ,    /o 

^ue  esr<*   dentm  un  b avril. 
Embarrure  ,   f.  /^  Especie  de  fractura  del 

cranco. 
Fmba  sèment  ,   ».   m.    Especie  de  p  fin  est  al 

continuo  sobre  quras/enta  un  edipeio  ,  rrc. 
Embatage,  s.  m.  Cal\adura  de  las  nudus 

con  la  aplicacion    de  las  Hantas. 
Embâter,    v.     tf.    (an-bâ-te)  Albardar  , 

enalbardar.  <£   Eneargar  â  uno   alguna 

cosa  molesta  ,   cnfadvsa  ,  etc. 
Embattes,  s.  m.  /?/.  (an-bat)    E.iibatcs  , 
vientos  periodicos   en    cl   Meditciran.o. 
Tinbatre,    v.     </.    (an-batr)    Calmar  lai 
dq*  con  las  Hantas  de  hierre. 
bsueher  ,  y.  û.  Embaucar,  « 
a  imo  />ani  eZ  servi:io  dçl  ■ 
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-E  Apalahar  obreros  ,    es    ro.j    «Wa 

enrr<?  impre sorts  ,  efj.' 
f  Blnibaucheur ,  s.  m.  Embaucador. 
EmUtaneinenî  ,   s.    m.     (  an-bom-man  ) 

la  action  de  embalsamar  d  un  cutrpo 

n.uerto. 
Embaumer,    v.    a.  (  an-bô-me  )    Embal- 

samar  ,   llenar  de  bdlsamo  y  ctras  dro- 

gas  olorosas  d  un   cuerpo   muerto  para 

conservarlo.    -j-    Oler  ,   espirar    y   des- 

f'edir   de   si  algun   ôtàr  fr  a  gante. 
_    Embeguiner  ,     v.    a.    C  an-be-gui  ne  ) 
Envolver  la  aahf%a  con  mucha  tela  para, 
resguardarse  dcL  frio. 
#  s'Ëmbéguiner  ,  v.  r.  Enamorarse  ,  en- 

casquelarse  en  alguna   opinion. 
Embellir,  v.   a.  (  an-be-lir  )   Hermotèar. 
Embellir ,   v.     »,   y   s'embellir  ,   vtrb.    r. 

Hacer  se  mas  her.moso   y  vistoso. 
Embellissement ,   s.    m.   (  an-be-Iis-man  ) 
La    accion  de  hermosear  ,   de    ordenhr 
alguna   cosa  ,   d  -f  lo     que     hcrniusea  , 
hermosura. 
X,  s'Emberlucoquer ,    v.  r.  Encasquctarse 

en  algun.  opinion  ,  etc. 
f  Embesogné  ,    ce ,     ad}.      Ocupado    en 

algun  negocio  ,  etc. 
Emblaver  ,   v.    a.  (an-bla-ve)   Sembrar 

una    tien  a   de    trigo. 
Emblavme  ,  s.  fcm.    Ticrra  sembrada  dï 
trigo. 
d'Emblée,  adv.  (dan-blé-)  De  repcnn  , 
de  asalto  ,   de  golpe. 
Emblématique  ,    ad),   m.  y  f.     (  an-bie- 

ma-ti-k  )  Cosa   dn   embiema. 
Emblème,  t.   m.  Emblema  ,  gerogllfico  , 
simbolo  ,  etc. 
s'Embe-ire  ,  v.  r.  Emh'bsrse  los  colores 
de  la  pivtura  en  el  lien\o. 
X>  Emboiser,   v.   a.   Embaucar ,  engager 

con  huenas  palabras. 
Emboitemcnt ,     s.     m.      (  an-boat-man  ) 

Encaxadura  de   los   huesos. 
Emboîter  ,  v.   a.   (  an-boa-îe  )    Encaxar  , 
meta-  una  cosa  dentro  de  ou  a   ajusu.- 
damente. 
Emboituve  ,    s.  f.   Encaxadura. 

nie,  s.  m;    (an-bo-îis-m)  Ajttroâ. 
Emhulismo  ,    inteicalacion    de     cierios 
dias  j    etc. 
Embolismiquc  ,   ad),  m.  y  f.   (an-bo^is- 

mi-k  )  Embolismal ,    intercalar.      ^ 
Eirbonpoint ,  s.     m.    Gordura  ,  el   estado 
de   la  persutia   en  buena   salud  ,  y 
gorda. 
Embordurcr  ,    r.     a.     Pcncr     marcos ,  6 

quadros  d  la  mtitura. 
Embosser,  v.   alKsJut.  Anclar  cl  nair'o 
contra  ci  v; :.:iio  .  ô  la  eviriente  de  modo 
que  las  amarrai  le  su  van  de  putifojixo 
por  la  pvoa. 
Emboucher  ,  y.   a.^iuwacar  una  bozina  % 
...pc:a.  -f-  Enfrcnar  d  un  cak.illv  x 
mula  ,  etc.  f  Instruit ,    aistûar  d   uno 
lo   que  dvbe  dveir. 

H3 
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s'Emboucher  ,   y.    r.    Dcsagitar ,  entrir  , 

dcsembacar  lus  rios    en  et  mar  ,    etc. 
Embouchoir,  s.  m.  Instrumenta  de  maderu 

que   se  pune   en  las    butas  paru    ensuit- 

charlas. 
Embouchure  ,    s.   f.     Embacadero  ,    boca 

par  donde   un   no   entra  y  dtsaguë    in 

et    mar.    -f-     Boca    de    instrumenta    de 

rienta.  -fr-  Boca  de    cation  ,  tic.  -+■  Em- 

boçadura    lu  varia  del  frcno    que  tntrà 

en   la   boca   del  cabaila- 
Embouquer  ,    v.    a.    (  an-bu-ke  )    Ndut. 

Embocar  ,     etHiar    pur     alguna    parte 

estnehu. 
Embourber,  v.  a.  (an-bur-be)   Empan- 

tunar  ,    entrur  y    meter    dtntro    de    un 

panta.no  alguna  cabaiieria  ,  carro  ,  etc. 

<C    Empantauar  ,  atoLlar  ,   meter  à  uno 

en   algun    empeno    à    négocia    difLil , 

desavtiitajoso. 
Embouner  f  v.  a.  <  an-bu-ie  )  Emborrar  , 

henchir  y  llenar  algo  de  borra.    Véase 

Rembourrer. 
Embourser  ,    v.    a.  (  an-bur-se  )   Embol- 

sar  ,  e  char  y   guardar  el  dinero  en   la 

bols  a. 


Embraquer  ,    v. 


(  an-bra-ke  )    Ndut. 


'lïrar  un  cabo  d  fuer\a  de  bra\os  en  la 
embarcacion. 

Embrasement ,  s.  m.  Quema  ,  incendio  , 
abrasnmiento.  C  Combustion ,  desdrdcn^ 
confusion  ,   en  algun  rsino  ,   etc. 

Embraser  ,  v.  a.  Abrasar  ,  quemar  ,  con- 
sumir.  <£  Abra{ar  ,  encender  ,  se  dice 
del   amor  ,  etc. 

Embrassade,  subst.  fem.  (  an-bra-sa.d  ) 
Abra\o  ,   el  auto  de    abra\ar. 

Embrassi-meat  ,  s,  m.  (  an-bras-man  ) 
Ahra\o. 

Embrasser,  v.  a.  (an-bra-se)  Abra\ar  , 
ceriir  con  losbra\vs.  C  Abrayxr ,  rudeur, 
cenir.  -{■  Akra\ar  Ctiuprender  ,  conuner  , 
incluir.  (J  Abra\ar  ,  admitir  un  partido, 
£Oiiscjo  ,  eîç.  adiurir  à  el.  C  Abra\ar  , 
tomar  d  su  cargo  alguna  cmpiesa  ,  etc. 
P-  Qui  trop  embrasse ,  mal  étreint  , 
quien   mucho  abarca  poco    aprieta. 

Embrasure,  s.  /.  Mil.  Troneru  ,  cunO- 
nera.  ■+■  Dcrrame  ,  la  abertura  que  hace 
la  pûred  çn  lus  balcoiu,s  y  ventanas  y 
vuertas. 

'^^Embrener ,  v.  a.  Ensuciar  con  mierda. 

Einbrévement ,  subst.  m.  Encaxe  ,  lugar 
donde  se  juntan  dos  pie\as  entrando  una 
dentro   la   ou  a. 

Embrever,  v,  a.  Encaxur."  V.  Embré- 
vement.  ^» 

Embrocaiion  ,  s.  f.  Wê\  de  la  cirugiu , 
espeeie  de  regamiento  ,  à  fotnentaeion 
que  se  hace  sobre  alguna  parte  enferma 
con  una   esponju  ,  estopas  ,    etc. 

Embrocher,  verb.  act.  £spetar  ,  clayar 
carne  ,  etc.  en  el  asador.  y)j  Espetar  , 
jpasar  à  uno    de  paiti   d    paiiç   Ç0(i.  lit 
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Embrouillement ,  s.    m.  (  an-brull-man  ) 

hmbrollo ,   eniedo  ,   confusion. 
Embrouiller,  v.   act.  (  an-bru-lle  )   Jim- 
brollar  ,     enredar  ,     o     confundir     las 
cosas. 
s'Embrouiller,    y.    r.   Fmbrollarse  ,  en- 
redar se  uno  en   lo   que  hace  ,    ô  dice. 
Embruiné  ,   adj.    Gastado  ,    quemado  por 

la   lloyiyia. 
Embrumé  ,  ee  ,   adj.  Cargado  de  nicblas  „ 

anublado. 
Embryologie  ,   s.  f.    Med.     Tratado  sobre 

elfe  10. 
Embryon,*,   m.    Med.   E-mbrion ,   elfeto 

en    el  vientre   de   la  madré. 
Embryotomie  ,    s.   f.    C  an-bri-o-to-mi-  ) 
Diseccion    anatémica    de    un    embriun. 
4*  La  operacion  par  la  quai  se  despe- 
da\u  el  feto  en   el  ûîero. 
Embryulkie ,    s.  f.    Cirug.   Operacion  en 

los   parles  contranaturules. 
Enibûcbes,  *.  /.  Celada  ,  fraude  ,  engano* 

C  Dresser  des  embûches  ,  tender  rades. 
Embuscade  ,    s.  f.    Einboscada. 
Embusquer ,  y.  a.  Emboscar ,  poner  gente 
en  emboscada. 
s'Embusquer  ,  v.  r.  Emboscarse. 
Emender  ,   verb.   net.   (  e-man-de  )    For, 
Emendar ,     d    enmendar  ,     corregir    el 
error  ,  etc. 
Emeraude  ,  s.  f.  (  em-rod  )  Esmeralda  % 

pie  dru  preciosa. 
Emergent ,    adj.    Fis.   Emergente. 
Emeii  ,  s.   m.   (  e-m-ri  )  Esmeril  ,  piedra 

metdlicu. 
Emerilbn  ,  s.    m.  Esmerejon  ,  espeeie  de 
halcon.  -f-  Esmeril  3  pie\a   de  artillcria» 
~t~  Instrumenta  de  cordtlero. 
f  Emeriiiouné  ,  ce,  ai],  (e-m-ri-llo-r.e) 

VivQ  ,  alegre. 
Eaifiite  ,     adj.     (  ç-me-rit  )     Emèriio* 
Professeur  émérite  ,  el  que   despues    de 
haver  servido  cierto  tiempo  ,   algun  em- 
pleo  es  jubilado,y  go\a  de  una  pension,etc  » 
Emersion,  s.  f.  Emtrsion  la  salida  de  un 
astro  par  detras  de  otro  que  le  ocultaba. 
/Emerveiller,   v.    act.    (  c-mcr-ve-lle  ) 
Admirar  ,  maravillar  ,   causar  admira-, 
cion  ,    etc. 
s'Emerveiller  ,  v.  r.  Maravillar  se. 
Emétique  ,    ad\.  y  s.  (  e-rae-û-k  )  Emé* 

tico  ,  vvmitivo. 
Emettre  ,  v.  a.  Meter  en  circulation. 
Emeut,  s.   m.  Tullidura  ,  lu  imnundicia , 
à  excrementos    de   las  aves  de   rapina. 
Emeute  ,  s.  f.  Alboroto  ,   tumulto  ,  sédi- 
tion populur  ,   motin. 
Emeutir ,   v.    n.    Tullir  ,  anojar  el   ave 

el  exoemento. 
Emier  ,  verb.    a.  (e-mi-e)  Desmigajar 

hacer  migajas   alguna  cosa. 
Emietter  ,  v.  a.  (  e-mie  te  )  J)esmenu\ar  , 

desmigajar, 
Emincée,   s.    f.    Lhhn.Q$ç    asi   la    camst 
iortada,  eu  ionja*, 
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Emincer  ,    v.   a.    Tajar  ,  eortar  la  carne 

en  tajadat  muy  deLçadas. 
Emine:mnenr,  adv.  (e-mi-na-man  )  Emi- 

ncntemente  ,    excelentemente. 
Emineiue  ,    s.    f.    (  e-mi-nan-s   )    Emi- 

nencta   ,     altura  ,     elevacion  ,   colina  , 

cerro.   +  Eminencia  ,   titulo    que  se   da 

â  los  cardinales. 
Emineut,    ente,  ad},   (e-mi-nan)    Erni. 

nente  ,  alto  ,  elevado.  C  Eminente  ,  ex- 

çelente  ,   que  sobrtpuja  a  las  dcmas  ,  etc. 
Emuientissiine  ,  adj.  (  e-mi-nan-ti-sim  ) 

SuperL   Eminentisimo  ,   dictado  que  se 

du.   d  Los   cardenales. 
Emir  ,  s.  m.  (e-mir)  Titulo  de  dignidad 

que  se  da  J  loi  descendientes  de  Mahoma. 
Emissahe  ,    subst.  m.  y  fem.  (e-mi-se-r) 

Emisario. 
Emission  ,    s   fem.    Emision    ,   el  acto   y 

obra   de   enviât  y    echar  fuera    alguna 

cosa.  +  Emission  de    papier-monnaie, 

d'argent  k  etc.,  emision  de  valss  ,     de 

papti  moneda  ,  de  dinero  ,  etc.  ,  cl  acto 

de  porteries   en   circula:ion. 
Emmagpsiner,   v.  a.    Porter  alguna  cosa 

en   alinacen. 
Emrnaigrir  ,    v.   a.    V.    Amaigrir. 
Emmailloter  ,    verb.    a.    (  an-ma-llo-tc  ) 

Envolver  en  panales   una  criatura. 
Emmanchement  ,    s.    m.   Llaman  asi  loi 

dibuxudores  lus  junturas  de  los  miem- 

bros  con  el  tronco  de  qualquiera  figu- 
ra ,  etc. 
Emmancher,  v.  a.    Poncr  mango  d  algun 

instrumenta  ,  etc. 
Emmancheur  ,   s.  m.  El  que  pone  mangos 

J  los   instrumentas  ,   etc. 
Emmariné  ,  adj.  (  an-ma-ri-ne  )  Hombrc 

hecho  d  la   mar  , .  marirw. 
Emmariner  ,   y.  A.    (an-ma-ri-ne)  Equi- 

par  un  navio  ,    darle  su  équipage  c*r- 

respondiente. 
Emménagement  ,     subst.  m.    El  acto  <z\ 

alhajar  ,  de  ordenar  los  mucbles  de  una 

casa. 
Emménager,   s'Emménager  ,  v.  r.    Orde- 
nar   ,    porter    en    àrden    sus  alhajas  y 

muebUs  ,  quando  se  ha  mudado  de  casa. 

+  alhajar  se  ,    proveerse  de  alhajas  y 

muebles ,  poner  casa. 
Emménagogues,    s.   m.  pi.  Medicamentos 

que  provocan  los   menstrues, 
Emmener  ,   verb.  act.  Llevar ,    traer   de 

una   d   Otra  parte. 
Emmenoter     ,        verb.      act.      Maniatar 

â    un  preso    ,     ponerle   las    esposas  y 

grillas. 
Emmieller  ,  v.  a.  (  an-mie-lle  )  Enmelar  , 

untar  con  miel.  -f-   Echar  miel  en  algun 

licor.  C  Paroles  emmiellées  ,    palabras 

halaguenas. 
Emmieilure  ,  s.  f.  Espccie  de  cataplasma 

de  que  usan  los  albeytares. 
f   Emmitoufler  ,    v.    a..  (  aa-mi-tu-fle  ) 

Airopar  bien  à  uuo. 
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Emmortaiser  ,  y.  a.    Encaxar  un  madua 

en  la  muesca  que  se  ha  hecho  en  otro. 
Emmuseler  ,  v.  a.   Poner  un  bo\al  d  una. 

bestia . 
Emollient  ,     ente  ,     adj.   (  e-mo-li-an  > 

Emoliente  ,  los  medicamentos  que  sir y ea 

para  ablandar  y  madurar. 
Emolument,  s.   m.  Emolumento ,    gage, 

salaria. 
Emolumens  ,    pi.     Ganancias  ,  provechot 

casuales  de  algun   empleo  ,  etc. 
Emonctoire  ,  r.   m.  (  e-monk-toar  )  Med. 

Emonctorios. 
Emondes  ,  s.  f.  p.  (  e-mon-d  )  Las  ramat 

superflues   que  se  quitan   de   los  drbo- 
les ,   etc. 
Emonder  ,    v.  act .  (  e-mon-de  >   Podar  „ 

coriar  ,  quitar  las  ramas  superfluas  de 

los  drboles. 
Emotion  ,  s.  f.    Tcmor  ,    aghacion  ,  es- 

panto.  -f-  Kesalno  de  caientura  ,   tem- 

blor  ,    etc.    -+-    Primipio  de  sedicion  ,. 

alboroto  ,   motin. 
Emoucher  ,  v.  a.  Amoscar  f  ahuyentar  9 

apartar  las  moscas. 
Emcachet ,  s.  m.    Gavilan  macho  ,   ave 

de  rapiria. 
iimoucheîte  ,   s:  f.  Mcsquitero  de  red  ,  que 

se  porte  d  los  caballos  contra  las  moscas*, 
Smouchoir,   s.    m.   Mcsqueador  ,   instru- 
menta para  quitar  y  espantar  las  moscas» 
..^moudre  ,  v.    a.    {  e-iwudr  )   Amolar  m 

ajilar  ,  agu\ar. 
Emouleur,  s.    m.  Amolador. 
^mousser,    v.    a.    (  e-mn-se)    Embotar  ji 

engrosar  los  filus  y  puntus   de  las  ar~ 

mas  ,  etc.  <£  Embotar  ,  enervar1  entûr— 

pecer  ,   etc.    +  Quitar  el  moho  que  se 

cria  en  Los  drboles. 
émouvoir  ,   v.  a.  (e-mu-voar  )    Mover  i 

menear  ,   agitar  ,  poner  en  movimiento». 

Ç  Mover  ,   conmover  ,    excitar  las  pa~ 

sioncs  t  etc. 
s'Emouvoir,    v.   r.    Conmoverse  ,   com- 

padecerse  ,    enternecerse.     C  Turbarse  a 

alterarsc.  -f>  Agitarse  hablando  del  mar» 
Empailler,  v.  a.    (  nn-pa-th  )  Encordar 

las  sillas  con  cuerda  de  paja.  -f-  Llenar 

de  paja  ,  guarnecer  ,  abrigar  con  paja. 
Empalement,  s.   m.    (an-pai-man  )    El 

acto  de  empalar. 
Empaler  ,   v.  a.   (  an-pa-lè  )   Empalar  y. 

es  un  gêner o   de  castigo. 
Empan  ,   s.  m.  {  an-pan  )  Païmo  ,  espita  ç, 

medida* 
Empanacher,  v.  a.    Guarnecer ,  advrnar 

con  penachos  de  plumas. 
Empanner  ,  v.  a.  Ndnt.    Poner  el  navio 

d  la  corda,  â  J  la  trima  ,  p.ùrandv. 
Empaqueter,   v.  a.   (  an-pa  k-te  )  Empa- 

quetar  ,  formar  paquetes. 
Emparer  ,   s'Emparer  ,   Vi.   r.    (  an-pa-re  ) 

Apodcratse  ,   liaccrse  dueno  de  algtma 

cosa. 
Einuttsme  ,  subst.  m.  (  an-pa-s-ni  )  Potvo 

N  4 
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oloroio  que  se  dcrrama  tobtt  el  cucrpo. 
Empâtement,    s.   m     (  an-pat-uiin  )    Lo 

que  s'irvc  ds  pic  à  fiandamcnlv  i  una  Cota. 
Empâtement  ,  s.  m.   (  &n-pi<t-man  )  Pinî. 

El  acto  de   empastar.     V.   Einp'iter. 
Emp':»er,  v.   a.  (an-pà-tc)    Empa-.tar  , 

Llvnxr   de  pasta.    -f-   L'int.   Empastar , 

Carg.tr  de  colores  algun  quadro  ,    para 

que  no  se  vea  cl  primer  dibuxo  ,  etc. 
Empaumer  ,    y.  a.    (  an-po  ine  ).  Kecibir 

una  pelota  ,  etc.  y  yolverlu  fiurtemente. 

<L   j?  Hacerse  dueno  de  la  voluntad  de 

alguno  ,    etc. 
Emp.uimure  ,   s.  fi.   La  parte  del  guante 

que  cubre  la  patina  de  la  mano.  +  La 

parte  mas  alla  de  la   cabe\a  del  ciervo. 
Empeau  ,  ».   m.  Especie  de  enxcrto. 
.Empêchement  ,    subst.  m.  Impedimcnto  , 

obstàculo  ,  embara\o  ,  estorho. 
Empêcher  ,    v.  a.   Impedir  ,  embara^ar  , 

estorbar. 
s'Empêcher,  v.  r.   Ahstenerse. 
Empeigne  ,  s.f.  Empeyne  de  \apaio. 
Empeiinelle  ,   s.  fini.    (  an-p-ne  1  )  NJut. 

Ancora  pcquena. 
Eii.pcnner  ,  v.  a.  (  an-p-ns)  Emplumar , 

porter  plumas  en  las  saetas  y,  dardas. 
Empereur  ,    s.  m.,  Emperador. 
Empesage,  *,  m.   El  acto  de  almiâcnar. 
Empesé,    ée  ,  pan.    p.  y   adj.  Almido- 

vado     Ç   AlmiJonado  ,  el  que  viste  con 

aseo  afectado  ,  y  anda  con  dzmasiada 

gravedad.     C     Myle    empesé  ,     esîilo 

afectado. 
l'nipessr  ,   v.    a.    Almidonar  ,   mojar   en 

almidon  desleido  en  agita  la.  repa  blanza 

para  ponerla  tiesa. 
Emprseur,   euse ,  s.  El  que  almidona. 
Empester,  v,   a.   (  an-pes-te  )   Apestar  , 

causar  ,    comunïcar  la  peste.    <£    Apes- 
tar ,   arrojar  ,     à   comunicar   muy  mal 

olor.  (£  Apestar  ,  viciar  ,   corromper. 
empêtrer  ,    v.  a.   J&mbara\at  ,  atar  con 

vianiotas  los  pies  de  una  caballcria,  etc. 

Ç    Enredar   ,   poncr  à    uno  en    algun 

enredo. 
s'Empêtrer  ,     verh.   r.    Encabestrarse  el 

cabailo  ,   etc.  (£   f  Encabestrarse ,   cn- 

redarse  ,   cngolfarse   en   algun  negocio, 
Empetrum  ,   s.  m.  Empetro  t  planta. 
Emphase  ,  s.  fi.   Enfiasis. 
Emphatique,  adj.    m.   y   /.    (an-fa-tik) 

Enfâtico  ,    las    palabras  6  expresiones 

qne  cont'unen  enjasis. 
Emphatiquement  f  adv.  (  an-fa-tik-man) 
-    EnfJticamente. 
Emphractique,  à  Emplastique  ,  adj.  m.  y 

fim.   (  an-fzak-t;<k  )    Los  meàicamentos 

riîcosos. 
Emphysème,  s.  m.  Infîacion,  tumer  que 

forma  el  ayre  en  el  cucrpo. 
ïsmyliytéose  ,    subst.  fs/n.    Enfitêcsis  ,  6 

enjuèusis. 
Emi'hytéote  ,    s.  m.  (an-fi-te-ot)  J-.nfi- 

tecia  3  à  wjïiçiitti^ 
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Emphytéotique  ,  adj.  m.  y  fi  (  an-fi-tc- 
o-ti-k  )    Enfitéutico   ,    o  enfiteutecario , 

cosa  pfrteneciente  J  enfit cutis. 

bi  ,   y.   a.    C  an-pic-ie)    Usurpar  , 

tomar    a/^nna.    cota    de    qtro  ,    se   usa. 

tambten   ççaiç  neutro.   Empiéter  «ur  ies 

droits   de    quelqu'un    ,   usurpar    les  de- 

r  cho$   de    uno. 
f  Empijfrer  ,  y.  a.   (  an-pi-fre  )  Jlartar  , 

embutir  ,    Ihnar    de  cvmida    hasta    no 

poder    mas.    /   Engordar. 
Empiler  ,   v.  a.  (  ar.-pi-!e  )  Amcntonar  , 

ponsr  muchas  casas  unas  sobre  otras% 
Empirence  ,    s.  fi.   Merma  ,   diminucion. 
Empire,    s.  m.    (an-pi-r)  ïmperio.    [  En 

las  accpcioncs  de  ambas  lengaaft  ] 
Empirer  ,   v.    a.    (  an-pi-re  )  Empcvrar  , 

volvcr  peor. 
Empirer,    v.  n.   E'mpeorar ,  pnnerse  peor. 
Empirique  ,   s.  m.    (  an-pi-n'4  )   Empî- 

rico  ,  mêd.co  que  se  gobierna   solo  por 

la   prâctica.    -f-   Charlatan. 
Empirisme,   s.  m.   ( an-pi-ii-s-m)  Medi- 

cina  fiundada  sobre  la  experiencia. 
Emplacement  ,    s.    m.    (  an-pla-s-man  ) 

Sitio  ,   lugar  ,    puesto   donde   se  puede 

fabricar   qualquièr  edificio  ,   etc. 
Emplastaticn,   s.  fi.  Emplastadura  ,   cm- 

plastamiento ,  el  acto  de  aplicar  algun 

emplasto. 
Empiatre  ,    s.  m.    (  nn-plâ-tr  )   Emplasto. 

C   f?  Erie  un  emplâtre  ,  estar  hecho  un 

emplasto. 
Emplette  ,    s.  fi.   (  an-plet  )   Compra  dg 

alguna  cosa. 
Emplir,   v.  a.  (an-plir)    Llcnar. 

s'Emplir  ,  v.  r.   Llmarse. 
Emploi  ,    s.   m.  (  an-pioa  )    Empleo  ,  el 

mo  que  se  hace  de  las  casas.  4-  Empleo  , 

ocupacion  ,  puesto ,  ojicio. 
Employé  ,  s.  m.  (  an-ploa-ie  )  Empleado , 

el  que  tiene  empleo. 
Employer,  v.  a*  (  an-pîoa-ie  )  Emplear  y 

hacer  uso   ,     servirse    de    alguna   cosa. 

-j-  Emplear  ,    dar  empleo  ,    ocupar    a 

uno.  ■+■  Employer  son  temps  à... ,  pasar  , 

emplear  el  tiempo  en... 
s'Employer,   v.  r.   O cupar se  ,  emplear se 

en    alguna    cosa.    -f*    S'employer  pour 

quelqu'un  ,   tmplearse  ,   empeharse  por 

alguno  ,    hacer  pasos  para  sarir/e. 
Emplumer  ,   v.  a.  Emplumar  ,  poncr  plu- 
mas ,  adornar  con  plumas, 
fï  Empocher  ,  v.  a.  JPoner  en  su  fialtri- 

quera. 
Empoigner,  v.  a.  (an-poa-fie)  Empunarj 

a  sir  con  cl  pu'rio  ,  à  la  mano  ,   coger , 

tomar. 
Empois  ,     subzt.  m.  (  an-poa  )   Almidon 

desleido. 
Empoisonnement  %  s.   m.  Atoslgamiento. 
Empoisonner  ,    v.  a.    Envenenar  ,   atesi- 

gar ,  emponipnar ,  inficionar  con  veneno. 

C    r,mpon\onar  ,    danar   ,    inficionar. 

Ç  Envenenar  ,  acvuiunar  3  interprétât 
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tn   mal  sentido  }   las  palabras  ,  las  ac- 
étones de  uno. 
Empoisonneur  ,  euse  ,  ad'},  y  s.  Envcne- 

nadcr    ,     atosigadrr    ,     empan\ohador. 

C    Mal  cocinào  ,    que  no    er.îicnde  su 

cficio.    C    Emparai  n.idor ,  aquel  cuyas 

maxîmas  son   perniciosas. 
Fnifoisser  ,  v.  a.    V.  Poisser. 
Enipoissonnf  mentj  s.   m.  (  an-poa-so-n- ) 

nian  )   La  acefon  de  Empoissonner. 
Empoissonner,    vsrb    a.    (  nn-poa-so-nc  ) 

Lehar  en  un  estanque  pececillosmcnudos, 

para  que  crien  en   èl. 
Emporté,    ée  ,   p.  p.  y  ad).  (  an-por-te  ) 

Àl\ado  ,etc  -f-  Colerico  ,  ûsase  tambien 

como  substantivo. 
Emportement  ,     s.    m.    (  an-por  t-man  ) 

Cèlera  ,  ira  ,  juria  ,   enojc . 
Emporte- pièce  ,    s.    m.    (  :in-por-t-pies  ) 

Sacabocado  ,     à    sacabocados  ,     cierto 

instrumente  ,etc.  C  El  que  satiri\a  ,  etc. 

itialdic tente  ,   murmurador. 
Empotter,  v.  a.  (an-per-te)  Al\ar ,  llevar 

un  a  cosa  de  un  lugar  à  otro.  -f-  Llevar  , 

hurtar ,    robar.    ■+■   Llevar  ,    arrastrar  , 

arrancar.    -\-   Lograr  ,  llevar 9e   lo    que 

se  pretendia.   -f   Super ar  ,   sobrepujar  , 

en  «fc  sentido   se  pone  siempre  con  el 

pronombre    ,     le.     L'empOiîer    sur  .  .  . 

C  Llevar  las  pas'wnes    ,    etc.   <j  algun 

desdrden  ,   etc.    Se  hisser  emporter  par 

la  colère  ,  <fex«2ije  llevar  par  la  calera. 

■+•  Emporter  la   balance  ,   prevalecer. 
s'Emporter  ,  v.  r.  Encolcri\arse ,  enojarse, 

enfurearsc. 

tter  ,  v.  a.   Envasar  ,  embotar. 
y  Empourprer  ,    v.  4*  (  an-put-pre  )  Pocf. 

Purpurari  tenir  de   purpura. 
Empteindre  ,    v.    <i.  Imprimir  una  figura 

sobre  alguna  cosa.   Ç  Imprimir  ,  ^ïx^r 

en  cl  anima. 
Empreints  ,  t.  f.  împresien  ,   /ar  marea  , 

0'  se/W  <?ue  alguna  cosa  dexa  en  Otra. 
Empreintes   ,    r>/.   JPiedras  sobre  las  quales 

se  hallan  imprimidas  figuras  de  plantas  , 

de  peecs ,  etc. 
Empressé  ,  e'e  ,  ad}.  Apresurado  ,  ardientet 

activo  ,  expeditivo. 

^sèment    ,    s.     ni.   (  sn-pres-man  ) 

Apresuranâento.   -f    Cuidado  ,  \clo  que 

se  numifiesta  en  hteer  las  cotas  pronta- 
mente  en  servicio   ne  cfguno. 

s'Fmprc«;«T  ,    v.  r.   Aprcsurarse  ,  chrar 

con  actividad  ,  para  kaccr  à  conseguir 

alguna   cosa. 
Emprisonnement  ,     s.    m.    La  accion  de 

apritionar  â  alguno.     $■  La  detencion 

del  preso  en  la  cncsl. 

tisonner,    v.   a.    Aprisionar  ,  encar- 

cclar. 
Emprunt,   s.  m.    Emprèstito  ,  préstamo  el 

acto  deptdir  prestado.   -f-  La  cosa  pres- 
taid.    (£  lieauté   ri 'emprunt  ,    hetmvtura 

juticia.    <£  Vertus  d'cnirunnt ,  virtudes 
apanntes. 
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Emprunté* ,  éc  ,  p.  p. y  adj.  V-  Emprunter. 

-f  Air  emprunte  ,    ay>e  cor t ado  ,    apn- 

cado.    ~f-   Nom  emprunté  ,    nombre  su- 

puesto. 

Emprunter  ,    verb.    act.  Pedir  ,  6  tomar 

prestado. 
Emprunteur,  euse,  s.  El  que  pide  à  tomx 

prestado. 
Empuantir  ,    v.  a.  Apeslar ,   arrojar  ,  à 
comuhicar  muy  mal   olor. 
s'Empuantir  ,  v.  r.  Hacer  mal  olor. 
Empuantissement  ,    s.  m.  El  estado  de  h 

que  se  corrompe  ,  corrnpcion  ,  etc. 
Empyème,  s.  fem.  Sangre  derramada  en 

qualquiera  cavidad  del  cuerpo. 
Empyiée  ,   adject.  y  s.   m.    (,  an-pi  -ré-  ) 

Empirco. 
Etruyleume  ,  s.  m.  Aceyte  que  despide  un 
cierto  olor  fitido   ,  se    llama  tambien  , 
Huile  empyreumatique. 
Emulateur  ,  s.  m.    Emulador  ,    èmulo. 
Emulation  ,  s.  f    Emulacion. 
E'mule  ,    s.   m.    Entulo, 
Emulsion  ,    s.  f.  Emulsion  )pocion  refrl- 

gerativa. 
Ernuisionner  ,   r.    a.    LJcchar  en    alguna 
pocion  para  refrescar  las   quatro  semi- 
lias  fias. 
En  ,    (  an  )  preposicion  que  senala  ta  rcla- 
cion   al  lugar  y  al   tiempo.    Il    est    en 
Espagne  ,     esta  en  Espana.    En  été  , 
en  verano.  -f-  El  estado  ,  la  disposicion. 
Il    est    en     vie ,     esta     en    vida.     En 
colère  ,  en  calera. 4- El  modo ,  el  estado  , 
y  vale   avec  ,    con  ;    comme    ,    como» 
Relis   en  parchemin,   enquadernado  en 
6  con  pergamino.  Parler  en  ami,  hablar 
co:i:o  amigo.  -\-El  motivo  ,  el  fin.  Parler 
en  faveur  de  quelqu'un  ,  hablar  enfavor 
de   alguno.  Donner  en  garde  ,     dar  i 
guarder.    +     La  ocupacion    ,    être  en 
affaire   ,    etc.     ,     estar   en   ocupacivn. 
4-    V  aie  selon  ,  segun.   En   bonne  poli- 
tique ,     en   â  segun   la  bunna  politica. 
-f-    Vale  pour  ,   armer  en  course,  armar 
en  corso.  +    Vale  par  ,   par.   Déchirer 
en  morceaux  ,  echar  en  6  por  pédalos. 
•4-  Vale  à  ;  j'ai  confiance  en  vous  ,  tengo, 
confian\a   en  ,   à  con    V.  m. 
En   ,     jtinto    â  Los  gerund'ws   signifiea  la 
ocasion  y  el  modo  con  que  algo  se  h  fies. 
En    passant,   pasando ,   en    tiemblant  , 
tcmblando. 
En  ,  pron.  relaùvo  ,  y  se  ponc  en   lugar 
De  ,  de-!à ,  de  alli.  De  cela  ,  de  esta  ,  â 
eso.  J'en  viens  ,  y  en  go  dt  alli.  J'en  ai 
demandé  ,  he  pedido  de  ello. 
En  ,   Sirve  para  fonnar  varies  mntes. 
Enallage,    s.  fem.   Endtagc  ,    figura  de 

retoiica 
Enarthrose,  s.  f.  Cavidad  de  algun  hueso 
en  la  quai  se  encaxa  lacab~\a  de  etre. 
Encablure  ,  *.  /.    R.nit.  Mcdida  como  dj 

la  targer  de  dos  cal  le*. 
EncadiSiZicut    ,     s.    m*     (  ~n-kà  cli-n.;  ;i   ) 
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El  acto  de   circundar  con  marco  ,     o 
-+-   cl  marco  mismo. 
Encadrer,  verb.  act.  (  an-ka-dre  )  Porter 

marco. 
Encager,  v.  a.    Enjaular. 
Encaissement ,  s.  m.  La  accion  de  encaxar, 

à  encaxonar  unas   mercancias  ,    etc. 
Encaisser  ,  v.  a.  Jincaxonur  ,  meter  dentro 

de  un  caxon, 
•Encan,    s.  m.   (an-kan)    Almoneda. 
s'Encanailler,  verb.  r.   (  san-ka-na-lle  ) 
Avillanarse  ,  envilecerse  ,   andar  con  la 
canalla^   con  la  gente  vil  y   baxa. 
Encanthls  ,    s.    m.   (  an-kan-tisj    Cirug. 

Encdntis. 
Encappé  ,  ad).  Nâut.  Se  dice  de  un  navio 
que  esta  entre  dos  cabos  ,  y  particular- 
mente  ,  dentro  del  cabo  Finistère  ,  etc. 
JT  s'Encapucbonner  ,  v.rec.  Traer  puesto 

capirote. 
Encacjuer  ,   verb.  act.  (  an-ka-ke  )  Emba- 
nastar    sardinas. 

s'Encasteler  ,  verb.  r.  (an-kas-t-le  )  Se 
dice  de  Los  cabailos  que  tienen  el  talon 
muy  estrecho. 
Encasteleure  ,  s.  fim.  Dolor  que  padecen 
los-  cabailos  que  tienen  el  talon  dema- 
siadamente  estrecho  y  apretado. 
Encastillage  ,   s.  m.  Ndut.    La  parte  del 

navio  que  se  dexa  ver  desde  el  agua. 
Encastrement ,    s.    m.   (  an-kas-tr-man  ) 

Encaxadura* 
Encastrer,   v.   a.   (an-kas-tre)    Encaxar 

un  madero  en  otro. 
Encaustique,    [peinture]  s.  f.    (  an-kôs- 

ti-k  )  Encausto  ,    especie  de  piniura. 
Encavement  ,    subst.  m.    (  an-kav-man  ) 

El  acto  de  encerrar  vino  en  la  hodega. 
Encaver,    v.   a.   (  an-ka-ve  \  Encerrar, 

poner  vino  en  la    bodega. 
Encaveur  ,  s.  m.   El  que  encierra  el  vino 

en  la   bodega. 
Enceindre  ,  v.  a.  Cercar  ,  rodear ,  circun- 

valar  ,   cenir. 
Enceict ,  einte,  part.  p.  y  ad).  Cercado. 

4*  Femme  enceinte  ,  muger  prenada. 
Enceinte,  s.  f.  Cerca ,  cercado  ,   circuilo. 
Encens  ,  s.  m.   (  an-san  )  Incitnso  ,  goma 

aromâtica.   C  Incienso  ,.  adulacion. 
Encensement,  subst.  m.    (  an-sans-man  ) 

Incensacion. 
Encenser,   v.   a.   (  an-san-se  )   Incensar  , 
vfrecer  el  incienso   ,    à   el   humo  de  il 
en   el  sacrificio    ,     etc.     C    Incensar  , 
adular. 
C   Encenseur  ,  s.   m.  Adulador  ,   lison- 

jeador. 
Encensière  ,    s.  f.  (  an-san-sier  )  Ber\a 

de  perro  ,    ceni\o  ,  yerba. 
Encensoir,  s.   m.    (  an-san-soar  )    Incen- 

sario. 
Encéphale  ,     ad},    m.  y  f.   (  an-ee-fa-1  ) 
Medic.    Gusanillos  que   se  crian  en  la 
Cabe\a. 
Enchaînement  n  s.   m,  El   edonamiento  ,  • 
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contxion  y  travason  de   las   cosas  un*» 
con  otras. 
Enchaîner  ,    v.  act.    Encadenar  ,    ligar  y 
atar  con   cadenas.    Ç   Encadenar ,  ct>«- 
tinuar  ,  enl<i\ar  una  cosa  con  otra ,   un 
discurso   con   otro,   etc. 
Enchainute  ,   s.  f  Êncadenadura  ,   enca- 
denamiento  ,  traba\on  ,  se  dice  de  obras 
de   arte. 
Enchanté,  ée  ,  p.  p.  y  ad).    Encant.ado, 
d   Pasmado  ,  embele\ado  ,  sorprendido. 
C  Je  suis  enchanté  de  vous  voir  ,  celcbro 
mucho  ver  d    V.   m. 
Enchantement  ,    s.    m.    Encantamiento  % 
encanto  ,  encantacion.  C  Encanto ,  cosa 
admirable.    C   Sorpresa    ,   satisfacion  » 
placer  ,    embele\o. 
Enchanter  ,   v.    a.    Encantar  ,  hechi\ara 

C  Lncantar  ,   suspender  ,   embehsar. 
Enchanteur  ,    eresse  ,   s.  Encantador  ,  se 
usa  tambun  como  adjectivo.  Style  en- 
chanteur ,  estilo  embelc\ador  ,  agrada- 
ble.   "Voix  enchanteresse  ,  vo\   divina  , 
embele\adora. 
f   Enchaperonner  ,     v.  a.   Encapirotar. 
Enchâsser ,   v.    a.   Encaxar ,   engastar* 
Enchassuie  ,  s.  f.  Encaxadura. 
Enchausser  ,  v.  a.   Aporcar  ,   cubrir  cotl 

tierra    ciertas   hortali\as. 
Enchère  ,  s.  f.  Puja  ,  cl  aumento  de  precio 
que  se  da  d  alguna  cosa  que  se  vende  ,   â 
^  arrienda  en  àlmoneda. 
Enchérir  ,  y.  a.  Pujar  ,  aumentar  el  precio 
que  esta  puesto  d  alguna   cosa   que  se 
vende  ,  à  arrienda.  -f  Encan  ce  r  ,   subir 
de  precio   la  mercaderia. 
Enchérir,  v.  n.  Encarecerse  ,  hacerse  mai 

caro.  C  Super ar ,  sobrepujar. 
Enchérissement  ,  s.  m.   Encarecimiento  ,, 

subida,  de  precio. 
Enchérisseur  ,   s.    m.     Pujador  ,    el   que 

hace  puja  en  lo  que  se  vende  ,   etc. 
Enchevêtrer  ,  v.  a.   Encabestrar ,  poner  et 
cabestro  d  la   cabalgadura. 
s'Enchevêtrer  ,    verb.    r.    Encabestrar  se  „ 
enredarse  la  cabalgadura  con  el  cabestro. 
C  9  Encabestrarse  ,  enredarse  en  algun 
negocio. 
Enchevêtrure  ,  s.  f.   La  herida  que  se  hace 
el  caballo  encabestrdndose.+ La  tabla\on 
que  hay  al  rededor  de  algvn   canon  de 
chimenea  ,   etc. 
Enchifrement  ,  s.  m.  JRjomadi\o  ,  desteiu* 

planta  de  la   cabe\a. 
Enchihener  ,  v.  a.   Causar   romadi\o. 
s'Ënchifrener  ,  verb.  r.   Arromadi\arse  , 
contraer  romadiw. 
Enchymose  ,    s.  f.  Efusion  sûlita  de  la. 
sangre  en  los  vasos  cutdneos  como  sucede 
d  veces  en  un  momento  de  calera  ,   etc. 
Enclave  ,  s.  f.  (an-kla-v)  Cosa  que  est* 

encerrada  en.  otra. 
Enclavement   ,    s.    m.    (  an-kla-v-man  ) 
El  efecto  y  estado  de   estar  encerrada 
dentro  de  otra  ,  alguna  tierra  ,.  etc.. 
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Enclaver,  verb.  a.    (an-kla-ve)    Meter , 

enccnar  ,  encaxar  una  cosa    dentro   de 

otru. 
Enclin  ,  iue  ,   adj.  Inclinado  ,  el  que  tiene 

inclination   ,     6  propension     naturaL   J 

alguna  cosa  ,  se  enticnde  conmas  feqiien- 

cia  en  ma  la  parte. 
Encioîtrer  ,   v.  a.  Cerrar  ,  meter  en   un 

claustro. 
Enclorre   ,    verb.  a.    (an-klo-r)  Cercar , 

circunvalar  ,   circttnêat. 
Enclos  ,    s.  m.  C  an-klo  >   Cerca     cercado. 
Enclouer  ,     y.    a     (an-klu-e)    Clavar  la 

artUleria.  -j-  Arrimar  ,  herir  cou  el  clavo 

â  alguna  caballeria. 
Enclouure  ,   s.  f.    Clavadura   ,   la  herida 

que  se  hace   à  las   caballcrias  ,   con  cl 

clavo  ,  6  C  impedimiento  ,  dijicultad , 

obscJculo. 
Eucjurr.e  ,   st  fem.    Yunque  ,   6  ayunque. 

C  $  Remettre  un  ouvrage  sur  l'enclume, 

empe\ar  de    nutvo  alguna  obra.   (£  Etie 

enlie  i 'enclume  et  le  marteau,  estar  entre 

la  espjda  y  la  pared 
Enclumeau  ,  s.  m.  Pequeno  ayunque. 
Encocber  ,   y.  act.  Empulgar  ,  poner  en 

mussca  la  cuerda  del  arco  ,  etc. 
Encoffrer  ,   y.    a.    (  an-ko-fre  )     Cerrar  , 

enceirar  en  el  cofre. 
Encogner  ,  Encoquer  ,  v.  a.  NJut.  Pasar 

un  anillo  al  tope  de  una  cntenal 
Encognure  ,    s.  f.    Esquina. 
Encolure  ,    s.  f.    El   cuello   del  caballo. 

(f  Manera,  tra\a  ,  ayre  ,   etc. 
Encombre,  s.    m.  Impcdimento  ,  estorbo , 

obstâculo. 
Encombiement  ,    s.  m.  (  an-konbr-man  ) 

La  acciony  efectodeembara\ar  ^   emba- 

ra\o. 
Encombrer,   v.  a.   (an-kon-bre)   Emba- 

ra\ar  ,   poner  estorbos  en  una  calle  que 

impidan  el  paso. 
%  à  l'EnContie  ,  prep.  Contra  ,    en  contra. 
Encorbellement,  s.  m.  (  an-kor-be  1-man  ) 

Salida  futra     de   la  pared  de   alguna 

parte  ,  â  adorno. 
Encore  ,   adv.  (  an-kor  )   Aun  ,   todavia. 

+    De    nuevo.    +  Ademas.    -f    A  lo 

menus. 
Encore  que  ,   con).  Aun  que  ,   no  obstante 

que  ,  bien  que. 
$  Encorné  ,  ée  ,  adj.  (  an-kor-ne  )  Lo  que 

tiene  cuarnos  ,  encornudado.   -f-    Javarr 

encorné  ,  enfermedud  que  vicnc  baxo  la 

sucla  de  las  cabalLrias. 
Encouragement  ,    s.   m.  Lo  que   alienta  , 

anima. 
Encourager  ,    verb.  a.  Animar  ,  alentar  , 

esfor\ar  ,  acalorar  ,   exalar  ,  etc. 
Encourir  ,  v.  a.  (  an-ku-rir  )  Incurrir  ,  caer 

ci  la    desgracia    de   alguno   ,     merscer 

alguna  pina  ,   etc. 
Encrasser  ,  v.  a.  (an-kra-ss  )  Encrasar  , 

emporcar  ,  ensuciar. 
rfBacrwei ,  v,  r.  r**.  Z  f  Avi- 
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llanarse.  C  Enmohecerte  ,  hablando  del 

espiritu  ,  etc. 
E-icse  ,  s.  f.  (  ankr  )    Tinta.  Encie  d'im- 
primerie,   barni\. 
Encrier,  s.  m.  (an-krie)  Tintero. 
s'Encuirasser  ,  v.  r.   Engrasarse  ,  empor- 

caise  ,    ensuciarse  ,   llenarse  una  cosa  de 

or'ni  ,  de  moho  ,   etc. 
Encuvement    ,    subst.    masc.  El  acto   de 

encubar. 
Encuver  ,  v.  a.   Eacubar  ,   echar  el  vin* 

en  las  cubas. 
Encyclopédie  ,  s.  fem.  (  an-ci-klo-pe-di-  ) 

Enciciopedia. 
Encyclopédique  j  adj.  m.  y  f.   (an-ci-klo- 

pe-dik  )  Enciclopédico  ;  lo  pertenecienie 

â  la  enciciopedia. 
Endécagone  ,    subst.  m.    (an-de-ka-go-n  ) 

Endecagono  ,  figura  de  once  lados. 
Endécasyliabe  ,   *.  y  adj.    musc,    (an-de- 

ka-si-lab  )   EndecasHabo. 
Endémique  ,    adj.  m.  y  f.  (  an-de-mi  k) 

Lo  que  es  propio  y  particular  â  alguna 

nation  ,   etc. 
Endetter  ,  v.  a.  (  an-de-te)  Hacer  ,  con- 

traer  deudas. 
s'Endetter,  v.  r.  Adcudarsc  ,  endeudatss 

contraer  deudas. 
X,  Endéver,    v.  n.  Despecharse. 
/  Endiablé  ,    ée  ,   adject.    (  an-dia-ble  ) 

Endemoniado  ,  furioso  ,  perverso,  mulo 

y  nocivo. 
%  s'Endimancher  ,  verb.  r.   Adere\arse  , 

vestirse  de  jiesta. 
Endive  ,   s.J.   Endibia ,  planta. 
Endoctriner   ,     v.   act.     (  an-dok-tri-ne  ) 

Ductrinar  ,    instruir  ,  ensenar. 
Endolori,  ie,  adj.  (  an-do-lo-ri)  Doloridv, 

lo  que  siente  algun  dolor. 
Endommager,  v.  a.   Dammfxçar ,  danar , 

causar'dano  ,  detrimento. 
C  Endormeur  .  s.  m.  Lisonjcro. 
Endormir  ,    v.    a.    (an-doi-mir)   Adur- 

mecer  ,     causar   sueïio.    C    Lisongtar  , 

halagar  ,   enganar  con  palabras  suaves 

y    grandes  esperan^as.    -|-   Adurmcccr  , 

entorpecer  algun  micmhro. 
C  S'endormir  ,   v.  r.    Adormecerse ,   des- 

cui darse, 
f  Endosse  ,  s.  f.    Todo  el  peso  y  grava- 

men  de  algun  negocio  ,  etc. 
Endossement ,    subst.    m.  (  an-dos-man  ) 

Endoso. 
Endosser,  v.  a.    (an-dô-se)    Cargar  ,   6 

echar  â  eu  estas.  (£  /  Encargar  ,   dar  el 

cuidado   de   alguna    cosa.  -r  Endosar  , 

poner  el  endoso  en   las  letras  de   cam- 

biv  ,  etc. 
Endosseur  ,   s.   m.  El   que  endosa   ,    que 

pune  cl  endoso  â  una  letra  de  cambio. 
Endroit,  s.  m.   (an-dioa;   Ha{,  la  parle 

opuesta  al  enves  de  un  pano  ,  etc. 
EndaitO,    v.    a.   JJanar  ,  cubrir ,    untar , 

COtl  alguna  materia  desLida  ,  6  derre- 

tida.  Enduite  de  plâtre,  de  ihaux  ,  eu. 
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cnyesar   ,     enjalbcgar.    +   —  à*e  poi*  , 

empegar. 
Enduit    ,    s.    m.   Enduit    de    platie  ,    etc. 

Enyesadura  ,   cnjalbegadura. 
Endurant  ,   a  nie  ,   adj.    Sufridor  ,  il  que 

sufre  sin  murmurar 
Endurcir    ,    v.   a.   Endurar  ,   endurecer  , 

porter    dura     y     sd/ida     alguna     cosa. 

C  Endurecer  ,  acostumbrar  ,  habituar  el 

cuerpo  al    trahsjo  ,  etc.    <H  Endurecer  , 

Tucer  ci  uno  duro  ,   protervo. 
C  Endurcissement ,  s.  m.  Endurecimiento  , 

protervid.id,    durera. 
Endurar,  v.  a.  Endurar  ,  sufiir ,  tolerar. 

-f  Endmar  ,    permitir  f    sufrir  que  se 

haga  una  cosa. 
En^orèine  ,   s,  f.   (  e-ne-o-rem  )   Especie 

de  substancia  Ligera  que  nada  en  medio 

de  la  orina. 
Energie  ,  s.  f.    Energia. 
Energique  ,   adj.  m.  y  f.   Enérgico  lo  que 

tiene  energia. 
Energiqu^-ment,  adv.  Enérgicamente  ,  con 

energia. 
Enerver   ,    y.    a.  (  e-ner-ve  )    Enervar  , 

quitar  las  fuer\as  ,  debïlitar  en  lo  propio 

yfigurado. 
Enfiiiteau  ,   s.    m.   Cobija  ,    la  teja  abar- 

quillada  ,    que    cabre  el   cabaLlete    del 

tejado. 
Effritement.,   s.  m.   Cubierta  de  plomo  , 

que  euhre  el  cabaLlete  de  las  casas. 
Enfaiter  ,    v-    a.    Cubrir   con    tejas  abar- 

quiliadas  à  plomo  ,   el  caballete  de  una 

casa. 
Enfance  ,    s.  fera,    (an-fans)  Infancia  , 

nine^.  4"  Niheria  ,  puerilidad.  (£  Infan- 
cia ,  el  pnneipio  de  algura   cosa. 
Enfant    ,    s.    m.    (  an-tan  )    Hijo   ,    hija. 

-f-  Infante  ,    nino  ,    aiatura.  +  Enfant 

adoptif  ,    hijo  adoptivo.  -\ —  adultérin  , 

hijo  adulterino.  -J-  —  bâtard  ,    hijo  baM- 

tardo.  ■{-  —  de  famille  ,  hijo  de  familia, 

-J-  —  maie  ,  nino  varan.  H —  posthume  , 

hijo  pôstumo.   -\-  —  putatif,   hijo  puta- 

tivo.  -f-  —  sous    la  tutelle   du   père,  ou 

de  la  mère  ,    hijo  debaxo  de  la  tutela  del 

padre  ,    6  de  la  madre.  -f-   —  trouvé  , 

nino  expàsito. 
Enfantement,    s.   masc.  (  an-fant-man  ) 

Parto. 
Enfanter  ,   verb.  act.  (an-fan-te)  Parir. 

C  Producir  ,  dar  â  lu\. 
Enfantillage  ,  s.  m.   Ninerîa  ,  puerilidad. 
Enfantin  ,  ine  ,  adj.   Puéril ,   lo  que  per- 

tenece   y  conviene    à  les    nincs.     Air, 

visage  enfantin  ,  cara  amuchachada. 
Enfariner  ,   s.    m.    (  an-fa-n-ne  )   Enha- 

rinar    ,     cubrir  y   llenar    de  harina    la 

cabe\a  ,  etc. 
f  s'Enfariner  ,    v.   rec.  Encalahinarse  , 

encasquetarse  en  alguna  opinion  ,  etc. 
Enfer,  s.  m.  (en-fer)    Infierno. 
Enfermer  ,  v.  a.    (an-fer- me)   Enccrrar  , 

cerrar ,  miter  d  uno,  d  â  alguna  cosa 
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en  parte  tfgura.  -f  Encerrar ,   induira 
contencr.  -j-  Cçrcar ,   rodear  ,   à  circun- 
vaiar  con  vallado  ,  etc. 
s'Enfermer  ,  v.  r.  Encerrarse  ,  rctirarse  , 
recogerse. 

Enferrer  ,  v.  a.  Traspasar  J  su  enemigo 
con  la  espada  ,  à  lan\a. 
s'Enferrer  ,  v.  r.  Dar  en  la  espada  de 
su  enemigo  par  demasiado  arrujarriento 
yfflgosidad.  C  Perjudicarse  ,  danarsc  1 
si  mismo  par  denuuiada  inconsideraciou 
en  sus  palabras  ,  etc. 

Enfilide  ,  s.  f.  (  an-fi-lad  )  Ringlcra  , 
hilera  ,  fi  la. 

Enfiler  ,  verb.  a.  (  an-fi-le  )  Enhebrar  , 
enhilar.  -f-  Pasar  ,  d  meter  la  espada 
départe  d  parte  del  cuerpo.  (£  Ensartar  , 
enjilar  ,  y  en!a\ar  sentencias  ,  dispa- 
rates ,  etc.  -f-  Enfiler  des  perles  ,  des 
chapelets  ,  ensartar  perlas  ,  6  rosarios. 
-î —  le  degré  ,  salir  precipitadamente  par 

la  escalera.  -\ un  chemin  ,    tomar  , 

scpu'u  affcun  camino. 

Enfin,  adv.  Enfin,  finalmente  ,  ûltima- 
mente. 

Enflammer  ,  v.  a.  C  an-fla-me  )  Infîamar , 
encender.  C  Infîamar ,  se  dice  de  aquellos 
afectes  que  encienden  ,  à  acaloran  el 
Jnimo. 

Enfîéchures  ,  subst.fem.  pi.  Naut.  Flc- 
chastes. 

Enfler  ,  v.  a.  (  an-fle  )  Hinchar  ,  inflar. 
C  Hinchar  ,  ensoberbecer  ,  engrdr  a 
envanecer.  <I  Aumentar. 

Enfler,  v.  n.  s'Enfler  ,  v.r.  Hincharse  , 
entumecerse. 

Enflure  ,  s.  fem.  Hincha\nn ,  enflacion. 
(£  Enflure  du  cœur,  hincha{on ,  vani- 
dad  ,  presuncion  ,  soberhia.  +  Enflure 
de  style  ,   hincha\on  de  estilo. 

Enfoncement  ,  s.  m.  (  an-fon-s-man  )  El 
acto  de  hundir  ,  hundimiento.  -f-  Hondo  y 
profundidad.  -j-  Fonde. 

Enfoncer,  v.  a.  (an-fon-ce)  Hundir, 
echar  d  lo  hondo.  -f-  Ahond.tr  ,  apro- 
fundir.  +  Enfoncer  un  bataillon  ,  etc. 
romper  un  baîallon  ,  etc.  +  Enfoncer 
son  chapeau  ,  asegurarse  el  sombrero. 

Enfoncer  ,  v.  n.  Hund'use  ,  irse  d  lo 
hondo. 
s'Enfoncer  ,  v.  r.  Ahondar  ,  penetrar 
d  introducirse  una  cosa  niuy  dentro  de 
ctra.  Ç  Ahondar  ,  adelantar  en  la 
inteligencia  y  conocimiento.de  alguna 
cosa  ,  etc. 

Enfonceur  ,  s.  m.  Enfonceur  de  portes 
ouvertes  ,  se  aplica  al  que  se.  jacta  de 
haber  hecho  alguna  cosa  muy  fâcil. 

Enfonçure  ,  s.  f.  El  conjunto  de  las  tablas 
que  componen  el  fundo  de  las  cubas  , 
tondes  ,  etc.  -f-  Las  tablas  que  se  ptmen 
en  la  armaduva  de  las  camas  ,  para, 
sosiener  los  coichoncs  ,  et.:. 

Enforcrr  ,  v.  a.  (  au-for-cir  )  Refoj^ir  9 
hacer  mas  fucrlc  alguna  cjsa. 
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înforcir  ,   v.  n.  y  s'Enforcir  ,   v.  r.  Ha- 

cerse    ,    o   paner  se    mas    fuerte    refor- 

\arse. 
Enfouir  ,     v.  a.     (an-fu-ir)    Esconder , 

ahondar  dentro  de   la  tierra. 
Enfourcher  ,     V.    act.    $   Enfourcher  un 

cheval  ,    montât    uno  alguna    cabalga- 

dura. 
Enfourner,  v.  a.  (an-fur-ne)  Enhornar  , 

meter  alguna  cosa  en  el  horno. 
Enfreindre    ,     \crb.    act.     Violar  ,     que- 

brantcr  una   ley  ,  una   ôrden  ,    un  tra- 

tado  ,  etc. 
$  Enfroquer,   v.   a.   (  an-fro-ke  )  Haccr 

s'Enfuir  ,   verb.   r.   Huirse  ,    escaparse. 

<C  Carrer  ,   salir  se  ,  escurrirse  un  licor  , 

pasarse  el  tiempo. 
Enfumer,  verb.   act.  Ahumar ,    llenar  de 

hu'iio. 
Enfutailler,  v.  a.  Entonelar  ,  meter  algo 

en  los  toneles. 
Engageant,  ante  ,   ad).  Atractivo ,  agra- 

ciadv. 
Engagement  ,  subst.  m.   Empenxmiento  , 

empeno  ,   aiienacion  ,    enagenacion  par 

cierto   tiempo.  -f-  Enganchamiento  ,   la 

action  de  enganchar  un  soldado  ,  y  -{-  el 

dinsro   que  se    le  da  para  engancharle. 

-f-  promesa  ,  obligation  ,  trato. 
Engager  ,   v.    a.   Empenar  ,    dur  6  dexar 

alguna  cosa   en  prend  a.   -f*   Empenar  , 

exhôrtar  ,     inducir  y    como    obligar   d 

haccr    una    cosa.  +  Mil.    Enganchar. 

C    Engager    sa  parole  ,  dar ,   empenar 

su  palabra. 
s'Engager,    v.   r.  Empenarse ,  obligarse. 

•+■  Empenarse  ,     tntedarse    en     algun 

asunto.   -+■  Enganchar  se  ,    sentar  vla\a 

de  soldado.  ■+■  S'engager  dans  un  défilé  , 

meterse  ,    empenarse   en  algun   desfiLa- 

dero. 
Engagiste  ,   s.   m.  y  f.  Acrcedor ,  el  que 

tiene  por  empeno  algun  dominio  ,  etc. 
Engainer,  v.  a.  Envaynar  ,  paner  en  la 

vayna. 
Enga liage  ,  s.  m.  Tintura  ,  à  préparation 

de  agallas. 

lice  ,   s.  f    Ra^a,   casta.  +  Poules 

de    belle    engeance  ,    pollas    de  buena 
casta.  C  C'est  une  mauvaise  engeance  , 

es  ra{a  maldita. 
Engelure.,  s.  f.  Priera,  salanon. 
Engendrer,    y.  a.    Engendrer  ,     procrear. 

-r-  Engendrai-  ,  producir.  £  Engendrai , 

ssr  causa  û  ocasion. 
Engerber  ,   Verb'.    act.    Agavillar  ,  ater  cl 

trigo  ,    poney    las    gavillas  en  garbas. 

-f-  -Atnontonar. 
Engin  ,    j.  m.    MJquina  para  levantav  y 

sostmer  Jurdelcs.    V.  Industrie 
Englober   ,     verb.   act.  (an-glo-be)   Unir 

mu*,  h  as  cosas  6  partes ,   haccr  un  tvdo 

de  ellas  ,  onglobar. 
Engloutir ,    \ab.  aut    (an-glu-tir)   En» 
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guïlir  ,  tragar.  C  Consumir  ,  destruir  a 
observer.   £    Mnlgastar ,    disipar ,  en- 
gullir. 
Engluer,  v.  a.  Enligar  ,   untar  unos  ra- 

mi  tes  con  liga. 
s'Engluer,   v.  r.    Enligarse  ,  enredarse  , 
y  prenderse  el  pdxaro  con  la  liga. 
Engoncer,    v.    a.    (  an-gon-ce  )    Emba- 
ra\ar  ,    apretar  demasi.ido  el  talle  ha- 
blando  de  un  vestido  estrecho. 
Engorgement  ,     s.    m.     Embaraio   en    les 
conductos  ,    que    impide    el  paso  J  las 
aguas  y  etc.  asolvamiento. 
Engorger,   v.  a.  Abstruir ,    cerrar  y  tapar 
algun  conducto    ,    impedir   el   curso  al 
agua  ,  etc. 

s'Engorger,  v.  r.  Asolvarse ,  obsiruirse , 
taparse  algun  conducto. 
Engouement   ,    s.    m.     (an-gu-man  )     Et 
actn  de  atragantarse.    (C    Preocupatiott 
a  faver  de  alguno  ,  etc.  poifla. 
E:;gouer  ,  v,  a.   (  an-gu-e  )  Atrugantar ,' 
impedir  ,    embara\ar    el  paso   del  csà* 
fa  go. 
C  s'Engouer  ,   v.  r.  Encasquetarse  ,  preo- 

cuparse  ,   encapricharse. 
s'Engouffrer  ,  v.  r.  (  san-gu-fre  )   Engol- 
far se. 
%  Engouler  ,  v.  a.  (  an-gu-le  )  Engullir  g 

tragar  de  un  golpe. 
Engourdir,     v.  a.    (an-gur-dir)     Entorm 
pecer    ,    impedir  ,    embara\ar ,    dexaf 
torpe    alguna  parte  del  cuerpo.  C  En- 
torpectr   el  espiritu ,  lara\on,  etc. 
Engourdissement,   subst.   masc.   (an-gur- 
dis-man  )   Entvrpecimiento  ,  en  lo  fi- 
sico  y  moral. 
Engrais  ,  s.  m.  (  an-gre)  Pastura  ,  elpasto, 
6  la  yerba  ,   donde  se  pone  el  ganado  à 
pastar  6  pacer.  -f-  Abono  ,   el  istiércol 
que  se  echa  à  las  tierras   para  bcneji- 
ciarlas. 
Engraisser  ,   v.  a.    Engordar  ,   engrisar  , 
cebar.   +    Mejorar  las  tierras  ,   benefi- 
ciarlas  ,     ester cotnr las.   ■+■   Manchar  à 
tacar  con  grasa  ,  etc. 
Engraisser  ,    verb.  neut.  Engordar  ,   criar 
carnes  ,  y  crecer  en  gordura. 
s'Engraisser   ,   v.    r.   Encrasarse   ,  man~ 
charse  con  la   gordura.    £    Engordar , 
enriquecer  ,  adquirir    biencs  ,  .  etc. 
Engranger  ,  v.    a.   Encerrar  en    el  pajarè 
Engraver  ,   v.  act.  (  au-gra-ve  )    Maer  , 
cmbara\ar  cl  b.itel  en  la  arena  ,  etc. 
s'Kngtaver,   v.  r.    Encallar  ,    dar  el  bat  cl 
en  un    banco    de    arena   ,    atascarse  y 
encaxarse  en  el. 
Engiêlure  ,   *.  /.    Puntilla  ,  encaxe  n:uy 
angottO  hecho  en  puntns  ,   que  se   sucle 
n-  y  caser  d  la  vrilla  de  otro  encaxa, 
ancho. 
Engrenage  ,  s.  m.    Disposition  y  ôrden  </c 
mjichat   rittdas  dentadas  ,    que  \an  en-. 
caxadas   las   unas    en    las   otras. 
Engiener  ^    y.    a.    (aagr-ne)    Empenar 
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a    molcr  ,    cchjr  el    trigo  en  la.   lolvd 

del  molirio. 
Eng'ener  ,    v.  n.   Entrar ,   encaxarte   los 

Jicntcs  de  alguna  rucda   en  los  de  otra. 

C  Empe\ar  ,    dar  principio  a  una  cosa 
Ergrrnuie  ,     s.  f.     oe    rfiVc  de   la  rucda 

cuyos   dicntcs  dcben    entrar   en    los   de 

ctra. 
Engri  ,  ».  m.    (  an-firi  )  Especie  Jp  tigre. 
$  Engrosser  ,   v.  a.   (  an-gro-se  )   Emprc- 

nnr  ,     poner    en    cinta  J   una  muger  , 

haccrla  pvenada. 
s'Engrumeler  ,  y.   r.   Cuajarsc  ,    coagu- 

larsc  ,    condensarse  ,  poner  en  grumo. 
$  Enguenilié  ,     ce   ,    ad).   (  arig~ni-ile  ) 

Dapilfarrado  ,   hecho  andrajos. 
Enguichure,   s.  f.  La  hoca  de  la  trompa 

de  ca\a.  * 

»  Enhardir  ,  r.  a    (  an-har-dir  )  Animar , 

alentar  ,    esfor\ar. 
»  Enharmonique  ,  ad),  m.  y  f.  (an-har- 

mo-ni  k  )    Mus.  Enarmônico. 
»  Enharnachement  ,     s.   m.    El  acto   de 

en)ae\ar. 
»  Enha  mâcher  ,   v.  a.  Enjae\ar  , ,  adornar 

y  guarnecer  el   caballo  ,  poniindole  el 

jac\.  f  Vestir  Hdicutà. 
Enigmatique  ,  ad),  m.  y  f.  (e-nig-ma-ti  k) 

Enigmdtico  ,   obscuro. 
Enigmatiquement  ,    adr-  (  e-nig-ma-ti  k- 

man  )    De  un  modo  enigmJtico. 
Enigme  ,    subst.  f.    (  e-nigm  )    Enigma. 

-+•  Asertijo. 
Enivrement,    subst.  m.    (an-nivT-man  ) 

Embriaguei.    C  Embriaguc\  ,  transpor- 

taciony  embebecimiento  del  Jnimo. 
Enivrer   ,    v.    a.   (an-ni-vre)   Embcrra- 

char  ,  embriagar.  C  Cegar ,  deslumbrar. 
Enjambée  ,  s.  f.  Zancada. 
Enjambement,  s.  m.   Se   dice  del sentido 

que  empiéta  en  Un  verso    ,    y  acaba  en 

otro. 
Enjamber    ,    v.  a.  y  n.   Ensanchar   las 

piernas.  4*  Atravesar   ,    saltar  ,    pasar 

por  encima  ,  haccr  un paso  largo.  ■+■  Ade- 

lantar  una  cosa  sobre  otra.  -f  Usurpai- , 

tomar  ,  dicese  Enjamber  sur... 
Enjaveler  ,    v.  a.  Agavillar. 
Enjeu  ,  s.  m.  Posta  ,  polla  ,  eldinero  que 

se  pone  quando  se  empie\a  a  jugar. 
•Enjoindre  ,  y.  a     Mandar  ,   ordenar. 
Enjolivement,  s.  m.  Adorno. 
Enjoliver ,  y.  a.  Adornar  ,  ornàr  ,  ataviar, 

engalanar. 
Enjoliveur  ,  s.  m.  El  que  adorna  ,    her- 

mosea  ,  engalana.  +  Especie  de  pasa- 

manero. 
Enjolivure  ,  s.  f.  V.  Enjolivement.^ 
Enjôler  ,  y.    a.   Engaytar  ,  enganar  con 

promesas  y  palabras. 
"  Enjôleur  ,    euse  ,     subst .  Enganador  ,  el 

que  engayta. 
Enjoué,   ée%ad).  Alegre ,  festivo. 
Enjouement  ,    s.  m.  Buen  humor ,  genio 

alegre  ,  festiyo. 
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Enkiridion  ,  s.  m.  Inchiridion  ,  libt'lio  ÇUi 

eontiene  prtctptçs ,  maximal 
Enkisté   ,   ée  ,    ad).    (  an-kis-te  )    Se  dice 

de  los  cuerpot  encenados  en  peliculas  r 

à  membranas. 
linlaccment  ,     subit,   m.     (  an-la-s-man  ) 

k.nla\amiento. 
Enlacer,  v.  a.   (  an-Ia-ce)  Énla\ar ,pjtir 'f 

trabar  una  cosa  con  otra.  -f  Enlacer  des 

branches   d'arbres  ,  entretexer  las  ramas 

de  los  ârboles  ,    etc.  •+■  —  des   papiers  , 

ensartar  papelcs. 
Enlaidir,  v.  a.   Afear  ,  causar  fialdad. 
Enlaidir  ,   v.  n.  Afearse  ,  poner  se  feo. 
Enlèvement    ,    subst.   m.    (  an-lev-man  ) 

Rapto.  -h  Kobo  ,   hurto. 
Enlever  ,    v.    a.     (  anl-ve  )     Al\ar    ,    le- 

vantar  en    alto,    -f-   At\ar  ,      quitar   6 

llevarse  alguna  cosa.  •+■  Robar  ,  sacar 

alguna   muger  de    la    caxa  y  potestad 

de  sus  padres  ,  etc.  -f  Mil .  Surprehen- 

der  ,  al\a.r  un  quartel.de  soldados,  ganar, 

apoderarse    de  alguna    pla\a.    en    poco 

tiempo.    C    Pasmar  ,   dexar    suspenso  , 

admirado  ,    etc.. 
Enlevure,   s.f.    V.  Elevure. 
Enligner  ,  v.  a.  V.  Aligner. 
Enluminer  ,   v.    a.  Iluminar  ,  pintar  una. 

estampa  ,   dar  le  color.  <T  f  Iluminar  la 

car  a  con  afcytes  ,   etc. 
Enlumineur,  s.  m.   lluminador. 
Enluminure   ,  s.   f.    Iluminacion  ,   el  arte 

de  iluminar  Las  estampas  ,    à   -f-  la  es- 

tampi  m:sma  iluminada. 
Ennéagone  ,    subst.    m.     (  en-ne-a-gon  ) 

EneJgomo  ,  figura  geomètrica. 
Ennemi  ,   ie  ,   s.  (  en-mi  )  Envmigo. 
Ennemi  ,   ic  ,  ad).  Enemigo  ,    contrario  , 

opuesto. 
Ennoblir  ,  v.  a.  (an-no-hlir  )  Ennoblecer  , 

ilustrar  ,   engrondecer. 
Ennoie  ,  s.  m.    V.  Amphisbène. 
Ennui  ,  s.  m.  Enfado  ,  disgusto  ,  molestia  * 

fastidio. 
Ennuyant,  ante ,  ad}.  Enfadoso  ,  molestot 

pesado. 
Ennuyer  ,  v.  a.  Enfadar  ,  causar  enfado  f 

fastidio  y  molestia. 

s'Ennuyer,  v.  r.  Enfidarse  ,  disgustarseé 
Ennuyeusement  ,    adv.    Disgustadamente 

enfadosamente. 
Ennuyeux  ,    euse,  ad).  Enfadoso  y    im~< 

portuno  f  molesto. 
Enoncé,     s.  m.  (  e-non-ce  )   Enunciado  + 

lo   que    esta  expreso  en   algun  acto  ,  à 

escrito. 
Enoncer  ,  v.  a.   (  e-non-ce  )    Enunciar  t 

declarar  ,  manifestar  ,  eXpresar. 
Enonciatif  ,   ive  ,    ad).  (  e-non-cia-tif  > 

Enunciatiyo  ,    déclarative 
Enonciation  ,  s.  f.  Enunciacion. 
Enorgueillir,  v.  a.  Ensoberbecer  ,   causar 

alûvz\. 

s'Enorgueillir,   v.  t.  Ensoberbecer  se. 
I  Enorme  ,  ad),  m.  y  f.  (  e-nor  m  )  Enorme  f 
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îitkmesurado.    C    Enorme  ,    perverso  , 

excesivo  y  torpemente  grave. 
Enormément    ,     adv.     (  e-nor-me-man  ) 

Enorme  mente. 
JEnormité,  subst.  f.  (e-nor-mi-te  )  Enor- 

midad  ,  exceso. 
Enouer,  à  Epincer  ,  v.  a.  ( e-nu-e  )   Des- 

motar  ,  despin^ar,  quitar  lus  mot as  ,   6 

pelitos   al  paho. 
f[  Enquérant  ,   ante  ,    ad).    (  an-ke-ran  ) 

Preguntador  ,       inquiridor   ,      investi- 

gador. 
«'Enquérir  ,  v.  r.   (  san-ke-rir  )  Inquirir  , 

averiguar  ,     escudinar  ,     6    preguntar 

curiosamente  ,  informarse. 
X  Enquerre  ,    s.    m.   La    inquisition  ,   y 

averiguacion. 
Enquête,   s.   /.    Pesquisa  ,    enquesta   la 

information,   à  indagacion  que  se  hace 

jurid'-camente  de  alguna   cosa. 
s'Enquêter  t~verb.  r.   Inquirir.    V.   s'En- 
quérir. 
jEnquêteur ,  s.    m.   Pesquisidor  ,  juei  ,   û 

oficial   â  cuyo   cargo    esta    hacer    en- 

auestoi. 
s'Enraciner  ,     verb.    r.     (  san-ra-ci-ne  ) 

Arraygar  ,  echar  ,  6  criar  raices.  C  Ar- 

raygar  ,   inveterarse  ,    hacer  progresos  , 

Enragé  ,  ée  ,  ad).  Rabioso  ,  e/  ^uc  padece 
mal  de  rabia.  C  Douleur,  mal  enragé, 
dolor  rabioso ,  excesivo.  £  Se  dice  sustan- 
tivamente  de  un  hombre  colérico  ,  etc. 

^Enrageant,  ante,  ad).  Lo  que  causa 
mucho  trabajo  ,  pena  y  disgusto ,  en- 
fadoso  ,  molesto ,   etc. 

Enrager  ,  v.  n.  Rabiar  ,  padecer  el  mal 
de  rabia.  C  Rabiar  ,  padecer  algun  dolor 
véhémente.  C  Rabiar  ,  apetecer  y  desear 
con  ansia  y  rehemencia  alguna  cosa. 
C  Rabiar  ,  impacientarse  t  6  enojarse 
con  muestras  de  calera  y  enfado.  £  Des- 
pecharse.  C  ïl  enrage  de  ne  pouvoir  se 
venger  ,  rabia  por  yengarse  -f-  se  hace 
active  acompanado  del  verbo  faire. 
Faire  enrager  quelqu'un  ,  hacer  rabiar 
ttlguno. 

Enrayer,  v.  a.  (  an-re-ie  )  Enrayar ,  poner 
y  fixar  los  rayos  en  las  ruedas.  ■+•  Atar 
las  ruedas  de  un  cannage ,  para  im- 
pcdirle  de  vodar  en   una   cuesta. 

Enrégimenter,  verb.  a.  Formar  un  rtgi- 
miento  de  las  compahias  siultas  que  hay. 

Enregistrement,  s.  m.  Registro ,  el  acto 
de  registrar. 

Enregistrer  ,  v.  a.  Registrar ,  copiar  y 
escribir  en  los  libros  del  registro  algun 
acto  à    contrato. 

Enrhumer,    v.   a.    Causar  ,    û   ocasionar 

rcsj'riudo  ,   à  reuma. 
s'Enrhumer,  r.   r.  Resfriarse  ,  arroma- 
di\arse  ,   ramadi\arse. 

Enrichir,  v.  a.  Enrtquecer ,  hacer  rico  d 
nno.  <C  Enriquecer ,  adornar ,  aumentar 
Cl  vaLr  de  alguna  cosa. 
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s'Enrichir  ,  verb.  r.  Enriquecer  ,  hacersc 

rico  y  opulento. 
Enrichissement,  s.  m.  Adorno,  ornato,  etc* 
Enrôlement,  s.  m.  (an-rol-man  )  El  acto 

de  alistar  d  un  hombre  para  soldado. 
Enrôler,    v.   a.   (  an-ro-le  )    Alistar   sol- 

dados  ,   marineros. 
Enrouement,  s.   m.   (an-iu-man)    Roix- 

que\  ,  ronquera. 
Enrouer,  v.  a.  (an-ru-e)  Enronquecer  , 

poner  ronco  d  uno  ,  hacer  que  esté  ronco. 

la  vo\. 
s'Enrouer  ,  v.  r.    Enronquecer  ,  ponerse 

ronco. 
Enrouiller  ,  v.   a.   (an-ru-lle)  Cubrir  de 

orin.   <£  L'oisiveté  en  rouille  l'esprit,  la. 

ociosidad   entorpece  el   espiritu. 
s'Enrouiller  ,    v.    r.   Cubrir  se    de  orin  , 

enmohecerse. 
Enroulement ,   s.  m.   (  an-ru-1-man  )    Lo 

que  da  vueltas  en  forma  de  espiral ,   es 

vo\  usada  entre  los  arquit.  y  jard. 
Enrouler,  v.  a.  Arrollar  una  cosa  dentro 

una   otra. 
Enrue  ,  s.  f.  Especie  de  surco  muy  ancho» 
Ensablement,   subst.  m.   (  an-sabl-man  ) 

Mouton  de  arena  formado  por  las  cor- 

rientes ,  à  los  vientos. 
Ensabler,  v.  a.   (  an-sa-ble  )  Meter ,  em- 

bara\ar  el  batel   en   la  arena. 
s'Ensabler  ,  y.  r,  Encallar  ,  dar  la  nave 

en    un    banco    de    arena  ,  atascarse  y 

encaxarse  en  él. 
Eusachcr  ,  v.  act.    Entalegar  ,   ensacar , 

poner  en  un  talego  6  saco. 
Ensafraner,   v.  a.  A\afranar  %   tenir  con 

ayxfran. 
Ensaisinement ,  s.  m.  El  acto  de  poner 

en   posesiony  6  -f-  de  tomar  posesion. 
Ensaisiner  ,  v.  a.  For.  Poner  en  posesion. 
Ensanglanter,    v.    a.    (   an-san-glan-te  ) 

Ensangrentar  ,    tenir  ,    à    manchar   de 

sangre.  C  Ce  tyran  a   ensanglanté    son 

règne,  esc  tirano  ensangrentô  su  reinaado. 
Enseigne  ,   4,  /.   Sena  ,   nota  ,   â   indicio. 

■f  Scnal  ytablilla  ,  etc.  que  los  mercaderes 

ponen     d     sus    puertas.  -\-    Bandera  , 

insignia  militar.  -f-  Pabellon  ,    bandera. 

grande  que  se  pone  en  la  popa  del  navio. 

+_A  telles  enseignes  que...  ,  por  masr 

senas  que... 
Enseigne,    s.   m.  AIfêre\,  el  oficial  que 

lleva  la  bandera. 
Enseignement ,  subst.  m.  Ensenan\a  ,  ins- 

tructon. 
Enseignemens  ,  pi.  For.  Titulos  ,  pruebas, 

seiiales  que  se  da  de  alguna  cosa. 
Enseigner,   v.    a.   Ensehar ,    dar    senas, 

mostrar  ,  senalar  ,  indicar.  -f  Ensenar  , 

doctrinar  ,  instruir  ,  amaestrar. 
Ensellé,  ée  ,  ad).   (  ans-le  )    Ensillado  , 

se  dice  del   caballo   que    tiene   el  sillar 

hundido.  ■+■  NJut.  Se  dice  de  un  navio 

cuyo  medio  es  hundo. 
Ensemble,  s.  m.  Gor.junto,  total.-\- L'«n- 
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semble    de    ces   pièces  est  superbe ,  el 
Conjunto  de  p$«f*  pie\  i   tt  txcitentt. 

Ensemble  ,    ddverb.     (  a:i-sanbl  )    Junto. 

Aller    értfènibié,     îr    juntos      +     Di-ux 

i»s  &nsetnb!c  ,  dos    mugeres  juntas. 

• -<iccr  ,    vab.    act.   (  ans-man-ce  ) 

Stmbrat. 
Enserrer",    yvtb.  act.    Encerrar ,   esconder 

dtntro  de  la    tinta. 
Ensevelir,'    y,    a.     Arnortajar  ,    envolver 

al  difunio   en    la  mvtt.ijU.  C  SepuLtar 

en  ohido  ,  etc. 
Ensevelissement ,  s.  m.  ■  EL  acto  de  arnor- 
tajar û  un  difunio. 
Ensorceler,   y.    a.   (  an-sor-s-le  )    Hcchi- 

lar  ,   maleficiar.  ([   f  Hechi\ar  ,   atra-.r 

el  caiinu  de   alguna  peisona  ,  etc. ,  cn- 

tàhtai 
EnscMCxIIement,  s.  m.  (  sn-sor-cel-man  ) 

Hechi{o  ,  encarcto  ,    maltjicio. 
Ensoufier,  v.    a.  (  au-su-îre  )  A\ufrar , 

aùzr  ,   <?'  sahumar  con  a\ufve. 
double,    à    Kbstfpie  ,    s.    f.    Plegador 
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se  revuelve  la  tela   paru  iria   texiendo. 
Ensuples  du   métier  à   bioder,  ban\as. 
E»  suite  de  ,   prep.    Despues  de. 
En«uite,     adveib.     Dtspues.    Nous    irons 

ensuite    à    Barcelonne ,    iremos  despues 

en   Bavcelona. 
En  suivant  ,  ad).   For.   Siguiente. 

s'Ensuivre,    verb.  r.  Seguir  :  seguirse  } 

orisrinârse. 
Entablement,   sulst.   m.  {  an-ta-bl-man  ) 

Arquitect.   Entabla:ncnio. 
V*  Entacher,   v.    a-    Iifectar  ,   manchar , 

inficionar  ;  se  usa  solo  en  el  participio. 
(T  Entaché  de  vices. 
Entaille,    $.  /.    (an-tc-11)  Muesèkl 
Entailler,    verb.   act.   {  an-ta-île  )  Tîacer 

riiuescas  en  alguna    cosa  para  encaxar 

otra. 
Entailluie,   s.  f.    V.  Entaille. 
Entamer  ,   v.   a.    (  an-ta-me  )    Decentar  , 

empe\ar  à  gastar  de  alguna  cosa  como 

un  pan  ,  etc.  -\-  Empe\ar  d   cortar  ,  â 

desgarrar.   C  Empe\ar  ,    dar   principio 

à  algun   négocia  ,  etc. 
Entamiue,  5.  f.  Dccentadnra ,    el  primer 

peda\o  que  se'corta  de  alguna  cosa. 
En  tant  que  ,   conj.   Como ,  en  quanio  ,  en 

tanio  que. 
Entassement ,   subst.    m.    (  an-tas-man  ) 

Aniontcnanùenio . 
Entasser,   v.   a.  (  an-ta-se  )  Amontonar , 

acumular ,  cumular.  C  Entas  cr  de  l'ar- 
gent, acuiiar  dinero  ,  junta  te  y  guar- 

darle   con  avaricia. 
Ente ,  s.  f.  (an-t)    Enxerto  ,   el  ramo  de 

aigun  àfhoL  enxeiido  en  otro.  +  Enxerto  , 

el  frutal ,   û  otro  drbol  enxerido. 
Entendement  ,     s.     m.     (  an-tan  d-man  ) 

Emendimiento  la  fa  cuit  ad  Je  poder  con- 

cibir  y  conoccr.  -f  EntendiinjentQ  3   ca~ 

facfd'àd  y  cniriïmsntç* 
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Entendeur  ,  s.   m.  Entendedor.  P.  À  ton 

entciiiicur,  peu  de  paroles,  J  buen  en- 
tendedor  pocas  pulubias  ,    6    brève  ha- 
blador. 
Entendit,    v.  a.  (  an-tan-dr  )    Entender  , 
on.    -\-    Entender ,    percebir.  3    Ctfmvre- 
henier ,   concebir.  +  Entender  ,  saber  6 
conoccr  bitn   una   cota. 
Entendre  ,    vf»i>.   «.     Querer  ,    pretender. 
~T  J'enieticis   que   vous    cLtiSsitz  ,    pre- 
fendo   #uc  V*  '"•  obedesca.  -f  Adiurir , 
consentir  d  alguna  cosa.  -{■  Chacun  aj;it 
comme  il  t'entend  ,  c</Ja  uuo   se  porta 
como  lo  enaende,  -f"  Jvonner  a  euttjitlre, 
dar   â   entender. 
Entendu  ,  ue  ,  part.  p.  y  adj.  Entendldo. 
4-  Entendldo,    sabio  ,   capa\  t    experi- 
mentado  ,    .se  dice   tambien  sustant:va- 
mente.     $    Eaue    1  entendu  ,     hacer    el 
cn.a.dido. 
bien  Entendu  que,    conj.   Con  tal    que» 
bien  Entendu,     adv.    liien    enundidv 9 
sin  duda. 
Entente,  s.  f.    (  an-tan  t  )  la   inierpre- 
tacion   que  se  da  â  las  palabras  equî- 
vocas  ,  etc. 
Enter,   y.  a.  (  an-te)  Enxeàr  ,  enxcrtar. 
-f  Juntur  dos  maderos,  etc.  -f-  Eniei  en 
éciissoij ,  ctiXcrir  de  escuiett. 
Entérinement,    s.  m.    (  an-te-n-n-m*n  ■) 
Verijtcacion  ,  aprobacion ,  cojijirmacivn. 
Entériner  ,    v.    act.    (  an-te-ri-re  )    For. 

Concéder,  aprobar  lo   que  se  pide. 
EntérocèJe,   s.  f.    (  an-ie  ro-cel  )  Potra\7 

lui  nia ,    à  rouira,  interïor. 
EntsioJcgie  ,  subst .  f.   2  rat  ado  sobre   las 

visceras. 
Entez  remeuC  ,   s.   m.  (  an-ter-man  )  En- 

tierro. 
Entener  ,  v.  a.  (  an-te-re  )  Enterrar ,  dar 
sepultura  d  les  cuerpos  difnntos.  -f  En- 
ternir  ,  poner  debaxo  de  tierra.  C  »JEa- 
terrar,   esçonder   una  cosa. 
Entêté  ,  ée  ,  adj.   Encalabnnado.   C   En» 

casquetado  ,    cabc\udo. 
Entêtement,   s.   m.    Tema  ,  porfia  ,  obs- 

tinacion. 
Enlève*  ,  v.   a.    Encalabiinar ,    llenar    la 
cal'.\a   de  algun  vapor ,   à   hJlito    que 
ta     iiiibe.    C    Encasquctar  ,    infatlttir , 
preucupar. 
s'Entêter,  v.   r.  Encavricharse  ,  porfiar» 
Enthousiasme,  s.  m.   Emusiasmo. 
Enthousiasmer  ,    v.    a.    Encaniar  ,    sus» 
pender ,    adrnirar  ,  embelesar. 
s'Enthcusiasiner  ,     vetb.    rec.     En:aprî- 
charsc. 
Enthousiaste  ,  s.   m.  y  f.  Entusiasta    el 
que  se  dexa   encantur  ,  suspendef ,  em- 
belesar ,   etc. 
Enthymème  ,  s.  m.  (  an-ti-mem)  Enli- 
mema  ,   argumento   que   solo    tiene ,    el 
antécédente  y   la   conseqiienci.i- 
Entiche,   ce,  p.   p.  y   adj.   M.icaâo  ,    se 
diçç    Ua    Lfts  ftutas  ,    etc.   C    Bntéthé 
d'- varice* 


'  d'avarice  ,  tocado    de    avaricia.  C  En- 
tiche  d'une   opinion  ,  encasquetado  en 
un   dictâmen. 
Entier  ,    ière  ,    ad}.     (  an-tie  )     Entero  . 
porfiado  ,  terco.  4-  Cheval   entier  ,    ca- 
ballo  que  no  ha  sido  castrado. 
Entier,   s.  m.   Entèrent.   La  chose  en  son 
entier ,   la   cosa  en  su   cntere\a. 
en  Entier  ,  adv.  Enteramente  ,  del  todo. 
Entièrement  ,     adverb.     (  an-tier-man  ) 

Enteramente. 
Entité  ,  s.  f.   Didas.  Entidad. 
Entoilage  ,  s.  m.    La  tela  1   que  se  cose 

algun  encaxe. 
Entoiler,   v.act.   (an-toa-le)    Volyer  d 

porter  tela   d  unos  encaxes. 
Entoiser ,    v.  act.    Amontonar  en  forma 
quadrada  algunas  cosas  para  poderlas 
medir  con  la  toesa* 
Entonnement  ,    subit,    m.   (  an-ton-man  ) 

La  accion  de  envasar; 
Entonner,  y.  act.  (  an-to-ne  )  Entonar  , 
dar  tono  à  las  voces  ,  empe\ar  à  cantar. 
-+•  Envasar  ,  echar  el  licor  en  Los  toneles. 
s'Entonner  ,  v.   r.  Acanalarsc  cl  ayve  en 
algun  paso  estrecho. 
Entonnoir  ,  s.  m.  (  an-to-noar  )    Embudo. 
Entorse,  s.  f.    (  an-tors  )    Torccdura  del 
pie.  C  Donner    une  entorse  à   un    pas- 
sage ,   etc.  ,  forcer  ,    interpretar    mal  , 
dar  diverso  y  siniestro  sentido. 
Entortillé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.   (  an-tor- 
ti-lle  )  Envuclto.  C  Pensée  entortillée  , 
pensamiento  confuso  ,     obscur o.  Z.    pé- 
riode ,  style  entortilié  ,  periodo  ,  estilo 
enredado. 
Entortillement  ,  s.  m.  (  an-thr-ti-ll-mau  ) 
El  acto  y   cfecto   de  envlver  ,    arro- 
11 ar  ,  enroscaduru  ,  etc.  C  Enredo  ,   con- 
fusion en  el  estilo. 
Entortiller  ,    v.   act.  (  an-tor-ti-lle)  En- 
voyer ,    arrolLir ,   enredar  ,    enroscar. 
C  Enredar ,   confundir  los  miembros  de 
algun  periodo  ,  etc. 
Entourage,   s.  m.   Llâmase  asi  el  adorno 

que  cerca  6  rodea    una  joya. 
Entours  ,  s.  m.  pi.  (an-tur)  Alrededores , 

contornos. 
Entourer  ,    v.    act.    (  an-tu-re  )    Cercar  , 

circunvalar  ,  rodear  ,    circundar. 
Entournure  ,    s.  fem.    Escotadura  de  las 
manïas  en  laparte  immediata  al  hombro. 
s'Entr'accuser  ,     v.   r.   Acusarse    el    uno 
al  otro. 
Ei.tr  acte  ,  s.  m.  (an-trak  t  )  Intermedio  , 
intervalo  de  jomada  à  jornada   en   las 
zomediàs. 
s'Entr'aider ,    v.  r.  Ayudarse  el    uno  al 
otro. 
Entrailles  ,  s.  f.  pi.  (  an-tra  11  )  Entranas. 
-H  La  pie\a  que  se  représenta  6  se  canta 
en  lus  intamedios   de  una   comedia. 

r'aimer,  v.  r.  (  san-tie-inc  )  Amarsct 
qùtrtrte  el  uno  al  otro  ,  en  lo  propio  y 
jl£ur<tdo. 
Tqmo  IL. 
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Entraînant  ,    ante  ,    adject.   Arrastrante  % 

lo    que  arrasira. 
Entraîner ,   v.  a.  Arrastrar  ,   llevar  ,   tras. 

si  C  arrastrar  ,  for\ar. 
Entrait ,  s.    m.    Madero   que  atraviesa  y 
tiene   juntas  dos  partes  opuestat   en   el 
techo  de  un  edificto  ,    travesdnà. 
y  Entrant,  ante,  ad].  Air  activa  ,   agra- 
ci  ado. 
s'Entr'appeler  ,  v.  r.  (  san-tra  p-le  )  Lla- 
marse  el  uno  al  otro. 
Entraver,    y.    a.    (an-tra-ve)    Trabar  , 
poner    maniotas    d   las     manos    de   un 
caballo. 
s'Entr'avertir  ,   v.    r.     (  san-tra-ver-tir  ) 
Avitarse  el  uno  al  otro. 
Entraves  ,   s.  f.  pi.    (  an-trav  )    Manio- 
tas ,    trabas.  C  Trabas  ,  impedimentos  , 
estorbos. 
Entre  ,  prep.  (  antr  )  Entre  ,  en.  +  Entre 
chien   et  loup  ,  entre  dos  iuecs.  ■+"  Eitct 
preposicion     entra     en    la    composicion. 
de  varias  voces. 
Entre-baillé  ,     ée  ,     adj.     (  antr-bâ-lle  > 
Medio  abierto  ,    entreabierto. 
s'Entre-baiser  ,    v.  r.   Besarse  el   uno  al 
otro. 
Entrechat  ,  s.  m.   Cabriola   cru\ada  en  el 

ayre. 
s'Entre-choquer ,  v.  r.  Darse  un  choque  , 
empujarse  ,    encontrarse  uno   con  utro. 
C  Contradecirse    con  aspere\a. 
Entie-colonne  ,    s.   f.     (  antr-ko-îon  )    6 
entre-colonnement ,    subst.   m,  Interco- 
lunio. 
Entre-couper  ,y.  a.  {  antr-ku-pe  )  Cortar 
en   di  versas    partes     dividir  ,     separar. 
Ç  Discours   entre-coupé    de    citations, 
discurso   cargado ,    lleno   de   citas. 
En»re-deux ,    s.    m.    Espacio    intermedio 
entre  dos    cosas. 
s'Entre-donner  ,     v.    r.     (  santr-do-nc  ) 
Darse  mutuamente  uno  al  otro. 
Entrée  ,    subst.  fan.    (  an-tré-  )    Entrada. 
[  En  las  accpcioncs  de  ambas  lenguas.  ] 
■+•  Principios  ,  lo  que  se  tirve  i  la  mesa 
al  empe\ar  la  comida.  ■+-  A  l'entrée  de 
l'hiver ,  d  la   entrai  a  de  inviemo. 
d'Entrée  ,    adv .    De    entrada  ,    por    de 
c  ont  ado. -{-D'entrée  de  ien,  desde  luego  , 
desde  elprincipio  del  juego. 
Entrefaites  ,  s.  fem.   pi.  Dans  ou  sur  ces 
entrefaites  ,  interin  ,  entre  tanto. 
s'Entie-frapper  ,    v.    r.    (  santr-fra-pe  ) 

Hcrirse   el  uno  al  otro. 
Jr*  Entregent ,  *.   m.    Porte  ,  el  modo  con 
que  uno  se  gobierna  en  el  mundo  ,   etc.. 
destre\a  ,  habilidad. 
s'Entt'égoiger  ,  y.   r.   Dcgollarse   el  uno 
al   otro. 
Entrelacement,    s.    m.     (  an  tr-la  s-man  ) 
La  traba\on  y   union   de  una  cosa   con 
otra. 
Entrelacer,    v.  a.    (  an  t<-h-ce  )   En-re- 
la{ar ,  trabar  una  cosa  con  titra  ,  tnlaiar» 
O 
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Entielacs  ,  f .  m.  (  antr-)a  )  EntretcXcdura, 
la  vbra  ,  enlace  ,  ^  /./Aor  </<?  cttarentre- 
texîda  ,  mr^clada  ,  6  metidsi  una  cosa 
entre  otràs. 

Entrelarder  ,  v.  a.  (  an  tr-lar-de  )  2£/l- 
Lirdiir  ,  lardât  came.  V  Entretéxer  , 
ingerir  y  entremêler  en  algun  discurso 
versos  ,    etc. 

Entre-ligne,  s.  /.  (  antr-liiî  )  lnUrlinta\ 
cl  espacio  que  hay  entre  rcnglon  y  ren- 
gh>n.  -+-  lo  que  se  escribe  entre  linea 
y  linea.  +  Pequena  y  delçadi:  plancha 
de  mctal  ,  que  ponen  Los  impresores 
entre  linea  y  linea,  para  dexar  mas 
hianco. 
s'Entre-manger  ,  v.  r.  Comerse  el  uno 
al  otro. 

Entremêler  ,  v.  act.  Entrcme\clar  ,  entre- 
texer y  me\clar  una  casa  cvn  vtra. 

£  s'Entremêler  ,  verb.  r.  Entremeterse. 
V.  S'entremettre. 

Entremets  ,  s.  m.  Saynètes  ,  guisadillos 
que  se  sirven  en  una  mesa  despues  del 
asado. 

Entremetteur,  euse  ,    s.  Medianero. 

Entremetteuse  ,  s.  /.  Alcahueta.  -|-  Casa- 
mentera. 
s'Entremettre,    verb.  r.     (  santr-me-tr  ) 
Entremeterse  ,    me  ter  se    uno    en    algun 
négocia  ,    etc. 

Entremise  ,  subst.f.  Mediacion  ,  interpo- 
sicion. 
s'Entre-nuire  ,    v.  r.    Ofcnderse  ,  perju- 
dictirse  el  uno  al  otro. 

E" trépas  ,    s     m.    (  antr-pâ  )    Portante  , 
cioto  paso  de  las  caballerias. 
s'Entre-percer ,  y.   rec.    (  san-tr-per-ce  ) 
Moradarse  el  uno  al  otro. 

Entre-ponts  ,  s.  m.  pi.  Ndut.  Entrecu- 
biertas  ,  à  entrepuentes. 

Entreposer  ,  v.  a.  Poner  los  géneros  ,  i 
mercancias   en  algun  ahr.acen. 

Entreposeur,  s.  m.  Oficial  que  distribuia 
el  tabaco  J  los  que  lo  vendian  por 
menor.  -f-  Oficial  destinado  à  la  guarda 
de   los  géneros   depositados. 

Entrepôt,  s.  m.  (an-tr-pô)  El  lugar 
donde  se  depositan  mercaderias  ,  pôsito. 

Entrepicnant,  a<;te,  adj.  Atrevido ,  osado  , 
animoso.  -|-  l'cmcrario. 

Entreprendre  ,  verb.  a.  (  antr-pran-dr  ) 
Einprender  ,  encargarse  de  alguna  cofa. 
-f-  Emprender  ,  enpeîïarse  ,  obligarse  d 
algo  ,  baxo  ciertas  eondiciones.  -f  Entre- 
prendre quelqu'un  ,  einprender  d  uno. 
-f-  Entreprendre  sur  l'autorité  de... ,  usur- 
par  ,  atèntar  d  la  autorïdad  de... 

Entreptenenr,  euse  ,  subst.  Destajero  ,  el 
que  toma  alguna  obra  à  destajo  ,  à  por 
tanto. 

Entrepris ,  ise  ,  part.  p.  y  adj.  (  an  tr-pri  } 
Emprendidè.  £  j?  Embara\ado ,  poco 
diesîro. 

Entf  éprise  ,  s.  f.  Empresa.  -\-  Atentath , 
usarpacion. 
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s'Kntre-qucreller  ,  v.  r.   Renir  ,   conten- 
der  ,  disputar. 

Entrer,  v.  n.  (  an-tre  )  Entrar ,  pasar 
de  /.;  parte  de  ajuera  d  la  de  adentro. 
H-  Entrar ,  penetrar .  +  Entrer  dans  le 
détail  de*  thoses ,  examinât-  las  cosas 
por  menudo  -f-  -  dans  le  pays  ennemi  , 
entrar  ,  invedir  ,  correr  cl  pays  cticmigo. 
-r  —  dans  le  sens,  dans  la  pensée  de 
quelqu'un,  concebir ,  penetrar  cl  sen- 
ti do  y  la  idea  de  alguno  ,  à  ser  y  adherir 
û  su  parecer.  -f  -  en  campagne  ,  salir 
a  campana.  ■+•  —  en  compte  ,  entrar  en 
cuetitas.  •+■  —  en  religion ,  tomar  el 
hâbito. 

Entrer  ,  verb.  imp.  Il  entre  là  dedans  plus 
d'orgueil  qu'on   ne  pense  ,   hay  alli  mas 
orgullo  de  Lo  que  se  piensa. 
s'Entre-répondre  ,   verb.  rec.    ($an-tr-re- 

pondr  )    Responderse  el  uno  al  otro. 
s'Entre-secourir ,   v.   r.  Sccorrerse  el  uno 
al  otro. 

Entresol,  s.  m.    (antr-sol)     Entresuelo." 

Entre-sourcil,    s.  m.  (  antr-sur-ci  )   En- 
trecejo  ,  el  espacio  que  hay  entre  una  y 
otra  ce) a. 
s'Kntre-suivre ,  v.     r.   Seguirse ,    ir    de 
siguida  el  uno  tras  de  otro. 

Entretaille  ,  subst.  f.  (  an  tr-ta -11  )  Cierto 
paso  de  dan\a.  ■+  Entretalladura  ,  es 
vo\  de  grabadores. 
s'Entre-laiJUer  ,  v.  rec.  Csan-tr-ta-IIe) 
Rciarse  ,  à  herirse  las  pies  andando  , 
se  dice   comunincnte  dé   Los  caballos. 

Entre-taiUure  ,  s.f.  Alcance  ,  la  ro\a- 
dura ,  à  herida  que  se  hace  el  caballo 
andando. 

Entretemps j  s.  m.  (  an-tr-tan  )  Intervalo  , 
el  denpo  que  cotre  entre  dos  acciones , 
en  trei  tempo. 

X  Entérinement  j  s.  m.  Mantenimiento  , 
el  alimento  y  sustsnto  necesario  para,  la 
vida.  V.  Entretien. 

Entretenir,  v.  a.  Mantener  ,  tenerjuntas 
dos  d  mas  cosas.  +  Mantener  ,  tener 
las  cosas  en  buen  estado.  -f-  Mantener  , 
provecr  del  alimento  necesario  para  la 
vida  d  alguno.  +  Entretetener  ,  h.:blar  t 
conversar  con  alguno  .-f-  Entretener ,  tener 
d  uno  divertido  para  dilatar  cl  fin  de 
alguna  cosa.  -j-  Entretenir  la  paix  ,  etc. 
mantener  ,  conservar  la  pa\  ,  etc. 
s'Entretenir  ,  v.  r.  Mantcnerse  ,  subsistir , 
continuar  de  scr.  -f  Hablar  ,  conversar. 

Entretien  ,  subst.  m.  Mantenimiento  ,  el 
alimento  y  sustento  necesario  para  la 
vida ,  etc.  -}-  La  conversacion  ,  discurso 
que  una  persona  tiene  con  otra.  Entre- 
tiens spirituels ,  conjerencias espirituales, 
•+•  Mantenimiento  ,  gasto  ,  lo  que  se 
gasta  para  la  conservac'wn  de  alguna 
cosa. 

Entretoile  ,  s.  fem.  (  antr-toal  )  Especie 
de  randa  ,  6  encaxe  que  se  pone  entre 
dos  telus  3  y  sirye  de  adorne. 


ENT 

Entretoise  ,  s.  f  Madero  que  se  porte  entre 

otrus  para  mantenerlos. 
Entrevoir,  V   a.  (  antr-voar)  Entrever  , 
Ver  confusamente    una  casa. 
s'Entrevoii  ,  verb.  r.    Verse  ,   abocane  , 
juntarsc    de    concierto    parar   tratar  un 
négocie 
Entievous,    s.  m.    (  antr-vu  )    El    inter- 
valo  de  un  madero  d  otro   en  Los  tabla- 
dos  ,  tabiques  ,   etc. 

Entrevue  ,  s.  /.  Entrevisîa  ,  vista  ,  con- 
ferencia  de  algunas  personas  en  cierto 
lugar  ,  para  un  négocia  ,  etc. 

Entr'ouvrir ,  v.   a.   (  an-tru-vrir  )   Entre- 
abrir  ,    abrir  y   no  del  todo    una   puer- 
ta  ,   etc. 
«'Entrouvrir,  v.  r.  Entreabrirse  ,   abrirse 
un  poco. 

Enture  ,  $.  f.  La  parte  en  donie  se  ha 
enxertado  un  dibol. 

Enumétation,    s.f.   Numeracion. 

Envahir,  v.  act.  (an-va-ii*)  Invaâir  , 
acometer  ,  6  entrar  por  fuer\a.  -f-  Usur- 
par  ,    tomar  por  violencia  6  ardid. 

Enveloppe  ,  s  /.  (an  v-lop)  Cubicrta  de 
qualquier  cosa.  Ecrire  sous  l'enveloppe 
de  quelqu'un,  escribir  buxo  pltego  de 
alguno. 

Enveloppement  ,  subst.  masc.  Envolvi- 
mienta. 

Envelopper  ,  v.  a.  (  an-v-Io-^e  )  Envolver, 
encerrar  aiguna  cosa.  <T  È  revolver  ,  en- 
redar  ,  disfra\at  Las  cosas.  <X  EnvoLvcr , 
ms\clar ,  incluir  â  uno  en  aiguna  depen- 
dencia  ,  6  negocio  malo  ,  etc.  -j-  Mil. 
Envolver  ,  bloquear  aiguna  tropa  ,  etc. 

Envenimer  ,  v.  a.  (  anv-ni-me  )  Enye- 
nenar,  empon\onar ,inficionar  con  veneno. 
C  Envenenar  ,  acriminar  ,  interpretar 
y  turcer  en  mal  sentido  lo  que  uno  dicc  , 
6  hace. 

Enverguer,  v.  act.  (  an-ver-gue  )  NJut. 
Envcrgar. 

Envergure  ,  s.  f.  NJut.  La  disposition  de 
Las  vêlas  con  las  vergas  y  Los  Jrboles. 
-+•  El  espacio  que  hay  entre  los  cabcs  de 
las   alas  extendidas  de  las  aves. 

Envers  ,    s.    m.    (  an-ver  )    Enves  de   un 
pj'io  ,  de   un  texido  ,  etc. 
à  l'Envers,   adv.  Al  enves  ,   al  rêves. 

Envers,  prep.  Para  con,   acerca  de. 
à  l'Euvi,   adv.  A1  por fia    J  qu'un  mejor  , 
à  competencia. 

Envie  ,  s.  f '  (  an-vi-  )  Envidia.  +  An- 
tojo  ,  apetencia  ,  deseo  ,  codida  ,  g*na. 
-f"  Pano  ,  la  manclia  obscura  que  varia 
el  color  natural  del  cuerpo  espeâalmcnie 
del  rostro.  -+-  Respigon  ,  cl  padraUra  , 
ô  punta  que  sale  en  las  uïuis  que  duele 
y  estorba. 

Envicilli^ie  ,  adj.  (an-vie-lli)  Envej*- 
cido. 

Envier,  v.  a.  (an-vi-e)  Envidiar  ,  tener 
envidia  de  la  pi  osperidad  agc.nj,  -f-  En-  * 
fldiav  j  dçsçar  y  apcteçer"  I 
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Envieux,  euse,  adj.  y  s.  Envidioso,  envi" 

diador. 
Enviné  ,  ée ,  adj.    (an-vi-ne)   Se  diee  de 
un  tonel  ,  etc.   que  conserva  resabios  del 
vino  que  contenta. 
Environ  ,  adv.  y  prep.  Ccrca  ,  poco  mas  â 
menas  t    como    de,     obra    de     Environ 
quatre  livres   de  raisins  ,   obra  de  quatrp 
titras  de  uvas.    Sa  fortune  est  d'environ 
cenrmiiie   écus,   su  fort  una  es  como  de 
cien  mil  escudos. 
Environs,   subst.pl.  Contotnos  ,  alrede- 

dores.  - 
Environner,  v.  a.  (  an-vi-ro-ne  )  Rcdear , 
cercar  ,  cir  cuiavalar  ,  tenir  ,  circundar* 
Envisager  ,   v.  a.  Encarar  ,   m'xràr  cara  à. 
cara.  £  Espicular ,     fègisirkrt    mira? 
atentamente. 
Envoi  y  s.  m.  (  an-voa  )  Envio  ,  rcmesa  , 
el  acto  de  enviar  ,   se  dicc  regularmcnte 
de  las  mercaderias. 
s'Envoi'er,  v.  r.  (san-voa-le)  Doblarsc  f 

en corvarse  el  hierro. 
$  Euvoisiné  ,    ée  ,    adj.    El    que    t'tene 

vecinos. 
s'Envoler,   v.rejc.  (  san-vo-le  )    Volar , 
escapavsc    porflos  ayres  ,    d  fuer\a    de 
alas.  C    Volai  ,  desap, n eccrse  ,   etc.  Lo 
temps  s'envole",  el  tiempo  vucla  ,  corre, 
pasa. 
Envoyé,  s.  m.  (an-voa-ie)  Enviado ,  el 
sugeto     encargado     de     algun     recado. 
-H   Enviado  ,   especie  de  embaxador. 
Envoyer,    v.    act.  (an-voa-ie)   Enviar, 
mandar   que   uno  se    ponga  en   camino.. 
-f  Enviar  >rcmitir  aiguna  cosad  una  parte. 
Eolipyle  ,  s.   m.    (  e-o-li-pi-1  )  EoLipila  + 

insuumento   de  jisicà. 
Epacte,   s.  fcm.    (  epak-t  )  ^Epacta  ,    el 
numéro  de  dias  en  qui  cl  ano  soiar  excède 
al  lunar. 
Epagrjeul,   eule  ,   s.   Sabueso  ,  perrito  de 

ca\a  y  faldero. 
Epais  ,  aisse  ,  adj.  (  e-pe  )  Espeso  ,    con~ 
densado.  -j-  Espeso  ,     grueso  ,     maci\o. 
C  Espeso  ,  se  dice   del   esplritu. 
Epais  j    s.  m.  Espeso  ,    espesor. 
EvA\$^adv.  Espeso. 

Epaisseur  ,  subst.    f.  Etpeiura ,   espesor. 

■+■  Espesuta  ,  lo  eerrado  ,  junto  ,  y  froii" 

dosa  de  los  bosques  ,  etc.  C  LVpaisseur 

des  ténèbres  ,  lo   espeso  ,    denso  de  la* 

tinicb'.as. 

Epaissir  ,  verb.  act.  {  e-pe-sir  )  Espesar  a 

Condensai'. 

s'Epaissir,  v.  r.  Espesarsc,  condensarse. 

Epais^isscment ,    s.  m.  Esp'cshra  }  conden-* 

sa  ci  oh. 
Epapprcment  >  *•  masc.  (  e-pan  pr-man  ) 
Despampanadura. 

ter,  v.a.   (e-pan-pre)   Despam~ 
par.jr   las  vides. 
E. .anchement  ,  s.  nusc.   Derramamiento  , 
n  de  algun  lîquido.  (£  Ensancha~ 
mitîho  ,  desahogo   dèl  càra\ph  ,    etc. 
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Epancher  ,  v.  a.  Dcrramar  ,  vcrtcr  poco 
à  poco. 

C  Ejancher  son  cœur,  abrir  tu  pecho 
â  a/i)uno  ,  cnsanchar ,  desahogar  el 
cora\on, 

Epandrc,  y.  a.  (e-pandr)  Dcrramar, 
esparcir  ,    desparramar. 

E[>aao;tbose  ,   s.  f.  Epanortosis  ,  figura 
de   rctdrica. 
s'Eparronir  ,  v.   r.   (  se-pa-nu-ir  )  Abrirse 
las  flores.  ■+•  Desartugarsc  lafrente  ,  etc. 

Epanouissement,  s.  m.isc.  (  e-p3-nu-i-s- 
m an  )  El  acto  y  éjecta  de  abrirse  las 
flores.  C  Satisfacion  ,    contento. 

Eparcet,   s.  m.   Especie   de  heno. 
s'Eparer ,  y.  r.  (se-pa-re)  Picad.  Cocear , 
tirar  ccccs. 

Epargnant  ,  ante  ,  adject.  (e-par-rlan  ) 
Econàmico  ,    ahàri'dtivo. 

Epargne  ,  s.  f.  (  e-paril  )  Ahorro  ,  par- 
si  monta  y  economia.  C  Ahorro  ,  la 
accion  de  ahorrar  en  qualquicr  sentido 
que    sca. 

Epargner,  v.  a.  (  e-par-iîe  )  Ahorrar, 
econ.om.isar.  +  Ahorrar  ,  conservar  las 
casas.  C  Conservar  ,  favorecer.  (£  Ahor- 
rar ,  excusar. 

Eparpiller  ,  v.  a.  (e-par-pi-lle  )  Espar- 
cir ,  dcrramar  cosas  menudas. 

Epars  ,    arse  ,    ad'].   ( e-par  )    Esparcido. 

Epart  ,  s.    m.    Esparto. 

Eparvin  ,  à  Epervin  ,  s.  m.  Esparavan , 
enfermedad  de  las  caballerias. 

Epaté  ,  ée  ,  ad).  (  e-pa-te  )  Nez  épaté  , 
narices  rem'achadas.  Verre  épaté ,  yaso 
sin  pie. 

Epaule  ,  s.  f.  (  e-pô-I  )  Espalda  ,  hombro. 
C  Porter  quelqu'un  sur  ses  épaules, 
llevar  â  cuestas  â  otro.  Ç  Prêter  l'épaule 
à  quelqu'un  ,  arrimar  el  hombro  ,  socorrer 
à  alguno.  C  Regarder  quelqu'un  par- 
dessus l'épaule,  mirar  à  uno  por  encima 
del  hombro,  cvn  desprecio.  Cela  me  fait 
hausser  les  épaules  ,  esto  me  hace  levan- 
tar  las  espaldas  ,   los  hombros. 

EpauJement,  s.  m.  (  e-pô-1-nian)  Fortif. 
Espalda. 

Epauler  ,  verb.  a.  (  e-pô-Ie  )  Dislocar  , 
desconcertar  la  espalda  ,  despaldar. 
<£  Ayudar  ,  patrocinar  ,  favorscer  , 
hacer  espaldas. 

Epi  dette  ,  s.  /.  (  e-pô-le-t  )  Hombrillo  , 
data  fuçr\a  que  se  hecha  à  Las  cami- 
sas  ,  etc.  con  que  se  aforra  el  hombro. 
-+-  Chareiera  insignia  miiitar. 

Epaulièie  ,  s.  /.  (  e-po-lier  )  Espaldar  , 
arma  dur  a  de  hierro  para  cubrir  la 
espalda. 

Epave,  adj.  m.  y  f.  (e-pav)  Se  dice  de 
qualqviera  cosa  perdida  ,  cuyo  dueno  no 
se  cov.oce  ,  y  -f-  de  las  producciones  que 
cria  ,  à  eena  el  mar  en  las  orillas ,  s<i 
usa  en  el  plural  como  substantivo. 
Epeautre,  $.  m,  Çe-potr)  Espelta  ,  espççie 
de  ni  go. 
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Epée  ;  s.  f.  (  e-pé-  )   Espaia ,  armai 

Epeler  ,  v.  a.  (  e-p-le  )  Duletrear ,  pro- 
nunciar  cada  letra  separada  y  de  por 
^  si  ,   etc. 

Eperdu  ,  ue  ,  adj.  Atdnito  ,  pasmado  , 
espantado  ,  admira  do. 

Eperduinent,  adverb.    Pérdidamente ,   con 

,    exceso  ,  etc. 

Eperlan,  s.  m.  (  e-per-lan  )  Espirinque  , 
pescado  de   mar. 

Eperon  ,  s.  masc.  Espuela  ,  instruminto 
para  picar  las  taballerikt.  +■  Espoltm  , 
la  nari^  ,  6  esquina  que  se  pone  en  las 
cepas  y  pilarts  de  los  puentes.  -+■  Taja- 
mar  ,  oha  de  cantefia  que  se  consfuye 
en  la  coniente  de  las  agitas  en  figura 
angular  ,  para  que  corte  el  agua.  -f-  Es- 
polon  y  la  punta  de  un  navio  con  que 
remata  la  proa  ,  etc.  -f-  Vèase.  Ergot.  P. 
Regimber  contre  l'éperon  ,  dar  à  tirar 
coces  contra  el  ttguijoh.  C  H  n'a  ni 
bouche  ,  ni  éperon  ,  no  tiene  pies  ,  ni 
cabe\a. 

Eperonné  ,  ée  ,  ad).  (  ep-ro-ne  )  El  que 
tiene  cal\.tdas  las  cspuelas.  -j-  Se  dice  del 
gallo  que  tiene  espolones.  Avoir  les  yeux 
éperonnés  ,  tener  arrugas  en  el  Jtigulo 
del    0)0. 

Eperonniér ,  s.  m.  (ep-ro-nie)  El  arti- 
fice que  hace  espuelas  ,  jrtnos ,  etem 
frenero. 

Epervier ,  s.  m.  (  e-per-vie  )  Gavilan  , 
ave  de  rapina.  -f-  Esparavel  ,  red  de 
pescador  d  modo  de  boisa. 

Ephèbe  ,  s.  m.  Eljàven  llegado  d  la  edad 
de  pubertad. 

Ephèdre  ,     x.  /.    Uvas  de  mar  ,    arbusto. 

Ephèdre  ,  s.  m.  El  atleta  que  entre  los 
antiguos  quedaba  sin  contrario. 

Ephélides  ,  s.  f.  (  e-le-lid  )  Especie  de 
manchas  que   salen  en  la  cara ,  etc. 

Ephémère,  ad),  m.  y  f.  (e-fe-me-r  )  Efi- 
mera  ,  se  dice  de  La  calentura  ,  etc.  que 
solo  dura  un  dia.  C  Bfimera,  se  dice  de 
alguna  produccion  literaria  de  poca  sus- 
tancia  y  duracion. 

Ephémère,  6  Iris  sauvage,  s.  m.  Ejé- 
mero  ,  iride   salvage  ,  yerba. 

Ephémérides ,  s.  m.  pi.  (  e-fe-me-ri-d  ) 
Efcmcrides  ,  los  libres  en  que  se  anotan 
los  movimientos  de  las  planetas,  etc. 

Ephoies,  s.  m.  p2.  (e-fb-r)  Magistrados 
en  la  antigua   Sparta.. 

Epi,  s.  rn.  (e-pi)  Espiga ,  el  agregado 
de  granos  de  tri go ,  etc.  que  nacen  juntos 
en  una  cana. 

Epiale,  adj.  f.  (e-pia-i)  Se  aplica  d 
una  especie  de  calentura   continua. 

Epian  ,  *.  masc.  Enjermedad  contagtosa 
muy  comun  en  la  America  t  especie  de 
bubas. 

Epicarpe  ,  s.  m.  (  e-pi-kar-p  )  Remedio 
tàpico  que  se  aplica  en  el  puho  sebre 
el  pulso. 

Epice  ,    s,  f,   (  e-pis  )   Especia  ,   quaU 
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çuiera  de  las  drogas  que  se  emplean  para 

guisar. 
Epices ,    pi.    Derechos ,    salarias  que  los 

jueces  se  toman  por  las  sentencias  que 

se   dan. 
Epicedion  ,  *.  m.  Epicedio  ,  el  discurso  6 

elegia  que  se  recitaba  en  lo  antiguo  sobre 

el  cuerpo  de  algun  difunto  de   considé- 
ration. 
Epicène  ,    adj.     (  e-pi-cen  )    Epiceno  se 

dice    en    la    gramdtica  ,  de  los  nombres 

comunes  à    los  dos  gêner  os.  ^ 
Epicer  ,  verb.   a.    (e-pi-cc)   Sa\onar  las 

viandas  ,    con  especias. 
Epicérastique,  adj.  m.  y  f.  {  e-pi-ce-ras- 

ti-k  )  Se  aplica  â  los  medicamentos  que 

tienen  virtud  de  mitigar  y  disminuir  la 

acrimonia  de  los  humores ,  se  usa  tambien 

como  substantivo. 
Epicerie,    s.  f.    (e-pis-ri)   Especerias , 

qualquicr  gènero  de  especias  ,  à  drogas. 
Epicier  ,   ière  ,  s.  (  e-pi-ci-e  )  Especiero  3 

el  que  vende  especias  y  drogas. 
Epicrâne  ,  *.  masc.   (e-pi-krân)  Lo  que 

cerca  y  circunda  el  craneo. 
Epicurien  ,  s.  m.  El  que  sigue  la  secta  de 

Epieuro.  (C  El  homhre  voluptuoso  ,  etc. 
Epicurisme ,    s.     m.    Doctrina  ,    y  moral 

de    Epieuro.  +  Tomase    por    la    vida 

voluptuosa. 
Epicycle ,    s.    m.    (e-pi-cikl)     Astron. 

Epiciclo. 
Epi-d'eau  ,  s.   m.    Planta    aqudtica ,  es- 

piga    de  agua  ,  potamogeton. 
Epidémie  ,$./!(  e-pi-de-mi-  )   Epidé- 
mie ,   enfermedad   contagiosa. 
EpidémUiue  ,  adj.  m.  y  f.  (  e-pi-de-mik  ) 

Epidémico  ,   epidemial. 
Epiderme  ,  s.   m.   (e-pi-derm)    Epider- 

mis ,   cuticula  ,    la   piel     delicada    que 

cubre  la  piel  principal. 
Epididyme  ,    subst .     m.     (  c-pi-di-dim  ) 

Eminencia  que   se  levant  a  al  rededor  de 

cada   testiculo. 
Epier,    y.  a.  (e-pi-e)  Espiar  ,  acechar , 

mirar  ,    observar  ,     registrar    con  cau- 

tcla  ,    etc. 
Epier,  v.  n.  Espigar,  empeyxr  los  trigos 

à  echar  espigas  ,    etc. 
Epierrer  ,   y.  a.  (  e-pier-re  )   Despedrar  , 

quitar   las    piedras  de   un  jardin  ,   etc. 
Epieu ,    s.   m.    Venablo  ,    dur  du   à  lan\a 

corta  que  se  usa  en  la  ca\a  de  yenadus, 

6  jabalics. 
Epigastie  ,  s.   m.  (  e-pi-gastr  )   La  parte 

superior  del  empeyne. 
Epigastrique  ,    adj.    m.   y    f.    (  e-pi-gas- 

trik)   Epigastrico  ,    lo  perteneciente  à 

la  pjrtc  superior  del  empeyne. 
Epigeonner ,    v.    a.   Emplear  el.  yeso    un 

poco  espeso  ,    de    mode    que    se  pueda 

llevar  con  la   mano  ,   etc. 

•te  ,  s.  f.    (e-pi-glot)   Epiglotis. 
immatiquc,    adj.     m.  y   f.     (  c-pi- 

gia-ma-uk  )    Epigrzmdtiço. 
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Epîgrarmnnt'iste  ,  s.  m.  {  e-pi-gia-ma- 
tis-t  )    Epigramatista. 

Epigramme ,  s.  f.  (e-pi-gram)  Epi- 
grama. 

Epigraphe,  s.  f.  (e-pi-gra  f)  Epigrafe , 
la  sentencia  que  suelen  poner  los  an- 
tores  al  principio  de  alguna  obra* 
-(-  Inscription  ,  sentencia  que  se  pone 
en  algun  edificio  publico. 

Epilepsie,  s.  f.  (e-pi-îep-a-  )  Epilepsia> 
enfermedad  que  vulgarmente  se  llamx 
go  ta  cotai. 

Epileptique  ,  adj.  y  s.  (  e-pi-lep-ti-k  ) 
Epiîéptico. 

Epiler,  v.  a.   V.   Dépiler. 

Epilogue,  s.  m.  Ep'dogo. 
f  Epiioguer  ,  v.  a.  y  n.  (  e-pi-lo-gue  ) 
Censurar ,  buscar  que  reprehender  en  las 
acciones  agenas. 
f  Epilogueur  ,  s.  m.  Censurador  ,  el 
que  siempre  lusca  en  que  censurar  y 
criticar. 

Epimédium,  ,  s.  m.  (  e-pi-me-di-oin  ) 
Epimedio  ,  planta. 

Epinard  ,  s.  m.  (  e-pi-nar  )  Espinaca  « 
yerba. 

Epincer ,   y.   a.     V.   Enouer. 

Epinçoir ,  s.  m.  Especie  de  martilh 
hendido  en  sus  cabos  de  que  usan  los, 
canteros. 

Epine  ,  s.  f.  (  e-pi-n  )  Espino  ,  drbel, 
•+  Éspina  ,  pua  que  llevan  los  espinos, 
cambroneras  ,  etc.  (C  Espina  ,  pesa- 
dumbre ,  mortification  ,  pena  dolor  ,  etc. 
Epine  arabique  ,  espina  aràbiga  ,  drhol. 
+  —  blanche  ,  espina  blanca.  ■+■  —  du 
dos  ,  espinaso.  C  Etre  sur  les  épines  , 
estar  uno  en  espinas  ,  estar  con  cuidaào  y 
sosobra  sobre  algun  aiunto.  (T  Se  retirer 
une  épine  du  pied  ,  sacarse  una  espina 
del  pie  ,  del   de  do. 

Epinerte ,  s.  f.  (  e-pi-net  )  Espineta  f 
clavicordio  pequeno. 

Epineux ,  euse ,  adj.  Espinoso  ,  lo  que 
tiene  ,  à  esta  lleno  de  espinas.  C  Espi- 
noso ,    arduo  ,  peligroso  ,  dijicultosc. 

Epingare  ,  subst .  m.  Espingarda  ,  pie\a\ 
pequena  de  artilltria. 

Epingle ,    s.  f.  Alfiler. 

Lping'es  ,  pi.  Alfileres ,  dincro  que  se 
schala  a  las  selicvas  para  sus  gastes  , 
y  -h  tambien  lo  que  se  da  a  la  criadas 
de  pr opina  ,  etc.  -f-  Adehala  ,  lo  que 
se  da  de  gracia,  sobre  el  precio  prin- 
cipal ,  en  lo  que  se  eompra.  -\r  Alfileres  , 
dâyiàas  que  se  hactn  à  las  criadas  ,  etc. 
P-  Etre  tiré  à  quatre  épingles ,  por.erse 
de  veinte  y  cinco  alfileres.  (T  Tirer  sots 
épingle  du  jeu  ,  sacar  bien  su  caballo  , 
talit  bien  de  alguna  dificultad  ,  6 
disputa. 

Epinglier  ,  ière,  *.  El ,  à  la  que  hace  y 
vende   los   alfileres. 

Epinicie  ,  adj.  j.  (  c-pi-nier)  Espin&l  t 
lo  que  per tene ce  al  espinaso. 
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Epiniers  ,  S.   m.  pi,  (  e-pi-nic  )    E  spinal 

6   espinar  ,    basques    llenos   de    espinas  , 

mator  raies  ,  etc. 
Epinoche  t    s.     m.     Nombre    que   dan    les 

drogueras  al  café  de  la  me} or  calidad. 
Erdnyctides  ,   s.   f.    pi.     (  e-pi-nik  ti-'d  ) 

Tumrrcs  que  se  cri  an  J  la  noche  sabre 

la  picl. 
Fpiphnnie  ,  subst.  f.    (  e-pi-fa-rii- )   Epi- 

fània. 
Epiphonème,    subst.    m.    (e-pi-fo-ne-m  ) 

Epifonema  ,  figura   de  retôrica. 
Epipfaotè  |    s.    f.    (e-pi-fo-r)   Derrama- 

miento   continua  de  iJgrimas  cvn  ivjia- 

macion   y   dolor. 
Epi  pli  y  se  ,    s.  fem.    Eminencia   ternillosa 

unida  al  cuerpo  de  qualquicr  hueso. 
Epiiocèie,   s.    f.    (  e-pi-lo-cel  )    Especie 

de   hernia  dcl  ombligo'. 
Epi^loïquc  ,   adj.  m.  y  f.   (  e-pi-plo-i-k  ) 

O mental  t   lo  que  pertenece  al  o mémo  y 

6  redario. 
Epiplomphale  ,  s.  fem.    (  e-pi-p'on-fal  ) 

Hernia    dcl   ombligo. 
Epipioon,    s.    m.    Omento  ,   redano  ,   tela 

que   cubre   las    fripas.  , 

Epique,  ad),    m.  y  f.   (  e-pik  )    Épico  , 

se  dice  de   la   poesia  heroyca. 
Episcopal  ,    aie  ,    adj.     (  e-pis-ko-pal   ) 

Episcopal  ,    obispal. 
Episcopal,  s.  m.  (e-pis-ko-pa)    Obispado. 
Episcopaux  ,     s.     m.   pi.     (  e-pis-co-pù  ) 

Nombre    que  se  da   en  Inglaterra  â  los 

que  admit  en  y  reconoeen  obispos. 
Episode,  s.  m.  Episodio  ,  digresion. 
Episodique  ,   ad},  m.  y  f.  Lo  perteneciente 

al   episodio. 
Ej  ispastique  ,    ad},    m.  y   f.  (  e-pis-pas- 

ti-k  )    Los  remédias  que  atraen   los  hu- 

VLores  de   las  partes   de  adentro   â    las 

de  ajuera. 
Episser  ,   v.  a.   (  e-pi-se  )  NJut.   Entre- 

la\ar  dos  cuerdas  ,  6  cabas,  enxerién- 

doias  los   unos  en  los  otros. 
Epi  Moi  r  j    subst.    m.    (  e-pi-soar  )    NJut. 

Pasador. 
Epissure  ,   s.  f.  Ndut.    Enlayimiento  de 

dos   cabos  de   cuerda    en   vc\    de   anu- 

darles. 
Epistoîaire  ,  adj.  m.    y  f.   (  e-pis-fo-lc-r  ) 

Lpistolar  ,  cosa  perteneciente  d  la  epis- 

tola  ,   à  carta. 
Epitaphe  ,  s.  f.    (  e-pi-taf  )    Epitafio. 
Epi  fa  se  ,     s.   f.     Epitasis  ,   la  parte   del 

potvta  drarndiico  que  sigue  immediata- 

mente   d  la   relacicn. 
Ep'te  ,   s.  /.   NJut.    Especie    de  pequena 

ciavija   que  se  introduce   dentro  de  atra 

p. ua   for-{arla  ,  y  engrosarla   para   que 

Ucne  et  agugero  que  dehe  cerrar. 
Epithtfiatne  ,    subst.    m.     (  e-pi-ta-lam  ) 

Epitalamio  ,   canto  nupcial. 
Epitnème  ,  s.   m,    Epitima  ,  tôpico  con- 
forta livv. 
Epithète,  s.  f.   (e-pi-te-t)  Epiteto. 
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Eni'hyme  ,    s.    m.  (  e-pi-fim  )   EpitimO  ', 

la  flot    que    n.ice    dcl  tirno. 
Epitoge,    s.  f.    Especie  de    cap'trote    que, 

pur    insignia   de    su    digmdad  ,    llevan 

les  présidentes  de   mortero  ,   etc. 
Epitome,   s.   m.    (  e-pi-tom  )  Epitome  » 

rcsûmen ,  compendio. 
ir   Epftomer ,  v.  a.  Epitomar  ,  compcti- 

diar  ,  abreviar  ,   resumir. 
Epître,    s.  f.    (e-pitr)    Epîstola  ,   carta. 

-f-  Epîstola  ,   la  parte    de  la  misa  que 

se    lee     6     canta    por     cl     subdideono. 

Epître  dédicatoire  ,  dedicatoria. 
Epitrope  ,    s.  f.   (  e-pi-trop  )    Epitrope  , 

figura    de    rctérica. 
Epitrope  ,   s.  m.    Especie  de  }ue\  arbitra 
|       entre   los    griegos  modernes. 
!  Eploré  ,    ée  ,    adj.    (  e-plo-re  )  Lloroso. 
I  Epluchement  ,  *.  m.  El  acto  de  arrancar  , 

de  sacar  lo  malo  ,   etc.    V .  Epiucher. 
Eplucher  ,  v.  a.  Arrancar  ,  sacar  ,  qultaV 

lo  malo   y    nocivo   dt   entre    lo   bw  no. 

C    Espulgar  ,     escudrinar   ,     exâminar 

con    cuidado  y   atincion. 
Eplucheur ,  euse  ,   s.    Escudrinadcr. 
Eplucheuse ,   s.    f.  Muger   que  limpia  la 

vicuna  para  Los  sombreros. 
Epluchures  ,  s.  j.  pi.   Suciedades  ,  restos 

y  cosas  inutiles  ,  que  se  sacan  de  algu- 

nas  yerbas  ,   etc. 
Epode  ,  s.  f.   {  e-pod  )  Epodo  ,  cierto  gé- 

nero  de   caneton  poética. 
Epcinter  ,   v.     a.     Despuntar  ,     quebrar  , 

ramper  ,    à     embotar   la  punta    de   al- 

guna  cosa. 
Epointure  ,  * .  f.    Mal  de  los  perros    que 

se  han  perjudicado   los  quartas  traseros 

haciendo   algun    csfuef{o. 
Epois  ,  s.    m.  (e-poa  )    Cada     cuernecito 

à  lo  sumo  de  la  cabt\a  de  un  ciervo. 
Eponge  ,  s.  f.   Esponja.  +  Callo  ,   en  la. 

herradura     es     qualquiera     de    sus   dos 

extrêmes.    ■+•    Passer  l'éponge ,    birrar  , 

testar  6    taçfiar  lo  escrito  ,  y  <C  berrar 

de  la  memoria ,   dar  al   olvido. 
Eponger  ,    v.    a.  Limpiar   con  esponja. 
Epopée  ,    s.    f.      (  e-po-pé-  )    Epopeya  , 

poesia  heroyca. 
Epoque  ,  s.  f.  (  e-po  k  )   Epcca. 
Epoudrer  ,    v.    a.    (e-pu-dre)    Dcspolvo- 

rear  ,  sacudir  y   quitar    tl   polvo. 
X,  s'Epoufier ,  v.  r.  Huirse  secretamente  , 

escaparse  ,  desaparecase. 
Epouilier  ,    y.  a.  (  e-pu-lle  )   Despio'jar  , 

quitar  los  piojos. 
s'Époumonner  ,    v.     r.     C  se-pu-mo-ne  ) 

Echar  ,    arrojar  los  puimones  de  puro 
gritar. 
Epousailles,  s.  f.  pi.  Desposorios  ,  vela- 

ciones  ,  velambres. 
Epousée  ,  s.  f.  Novia  ,  la    muger  reciett 

casada. 
Epouser,    v.    a.    Desposar ,    desposarte , 
casatse.    C    Seguir    con    porjia    algun 
pariido  ,  etc. 
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/  Epouseur  ,  s.  m.  El  que  esta  inclinado 

y   disputsto  1  casarse. 
Epousscter  ,   v.  a.    (  e-pu-s-te  )    Limpiar, 

quitar  ,   sacudiï  el  polvo.  Ç    /  Saeudir 

el  polvo ,   cascar  ,  a\otar. 
X  Epoussette  ,  s.  j.  Escobilla  ,  limpiadcra. 
Epouvantable  ,    adj.  m.  y  J.   (  e-pu-van- 

ta-bl)   Espantable ,    horrible,    terrible. 

+  Espantable  ,  maravill^so  ,  sumamente 

portemoso    y  grande  ,  £fj. 
Epouvanta  blement  ,  atfv.  (e-pu-van-ta-bl- 

man  )   Eipkrrtabie  mente. 
Epouvantai!  ,    subsl.   m.   (  e-pu-van-tall  ) 

Kspai'jjo. 
Epouvante,   s.  f.  (e-pu-vant)  Espanto , 

terrQr  ,   asombro  ,  susto. 
Epouvanter  ,    verb.    act.     (  e-pu-van-te  ) 

Êspaniar  ,     causar     horror  ,    natefy  , 

asembrar. 
Epoux  ,  ouse  ,  s.  (  e-pû  )  Esposo  ,  esposa. 
Epeindrc ,  V.    a.   Estruxar  ,    api'etar    cou 

fuet\a  alguna  cota  para  sacarle  el  xugo. 
Epreinte  ,  s.  f.    Pujo  ,    gâna  continua  de 

hacer  edmara  ,  con  dificultad  de  lograrlo. 
s'Eprendre,  v.   r.  (  se-prandr  )  Dcxars 

llcvar  de  algttna  pasion,enamorarse^tc.. 

tisase  regularmente  en  el  participio  épris 
Epreuve  ,   j.  /.    Praeba  ,    ensayo  ,   exjfe- 

riencia,  tentativa.    +  Pruiba,  capiila  . 

la  primera  plana  que  los  itnprcsores  tirai: 

para    coiregir.  -j-  Los    primeros   juegoi 

que  se  tir, in   de  alguna   estampa. 
Epi  ou  ver  ,    v.    a.    (  e-pru-ve  )    Probar  , 

experi'nentar. 
Eprouvette  ,  s.  /.  (  e-pru-vet  )  Sonda  de 

druiano.    +    Ma  quitta   que  sirve  para 

pi  obxr  Ut  fuer\n    de  la    pôlvora. 
Eptrcotde  ,  s.  m.    (  ep-ia-kot-d  )  Lira  qui 

ténia  siete   etierdas  ,   heptacordo. 
Eptagone  ,  s    m  '{  ep-ta-gon)  Heptdgono 
Epucer  ,  y.  a:  Espûlgar ,  quitar  las  pulgas 

a  alguno. 
y  Epuisable  ,    adj.  m.  y  f-  Lo    que    se 

puede   agotar  ,  consumir  ,    etc. 
Epuisement  ,    *.   m.    El   acto  de  agotar, 
■    de  apurar.   •¥    Desaiicnto  ,    qvebianta- 

miento ,  6  iescaècimientu  dcl  dn'nno  ,  etc. 
Epuiser,  r.    a.    Agotar  ,  conswmr ,  sacji 

y  apurar  el  agita  y  qualquier  otro  licor. 

C    Agotar ,'  apurar    quarquicra    dosa 

inmateria'..  C  Epuiser  un  pays  d'argent, 

ogopir\  despojar  un  pais  de  dinero  ,  etc. 
■  ,   s.  f.    la   excrccencia  ,   6    carno- 

sidad   que  se  éleva   en   las   encias. 
Epuions,   subst.   m.   pi.    Saccrdo.cs  de  la 

ahtigua   Kuma  ,     que  presidian    a    les 

banque  tes  ,  etc. 
Epuloiique,   adj.   m.  y  f.    L.os    medica- 

mentot    que  tienen    virtud  de  cicatrisai-  , 
t  usa  tambien  como  subs- 

taniiv  ■. 
Epure,  5.  /.     Vo\    de    la    arquïuctura  , 

dibuxo  de  qualquier  edificio. 
Eporci  ,   v .  >   6  lim- 

piar  en  io  propio  y  pguradQ* 
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Epnrge  ,  6  petite  catapuce  ,  s.  f.  Tartago, 

yerba  médicinal. 
Equant  ,    subst.    m.    (  e-kuan  )     Âstron. 

Equantc. 
Eqoarrir  ,    v.   a.    (  e-ka-rir  )     Quadrar  , 

trabajar  ,  format  lus  maderos  en  quadra, 
Equarrissage,  s.  m.  El  estado  y  &Qiension 

de  lo  que  esta  quadrado.  4"  El  trabaja 

y  el  coste  necesario  para  ello. 
Equariissôinenf ,   s.   m.  (  e-ka-iis-irsan  J 

El  acto  de  quadrar   tos   maderos ,  etc- 
Equateur,    s.  m.   Equàdor. 
Equation  ,    s.   f.    Equacion  ,     vo\    de    la 

astronomie  ,  y  de  La  âtgebra. 
Equerre  ,  s.  f.  (e-fce  r)  Cahabon  ,esqua- 

dra  ,  ffnomon.  Fausse  équene  ,  gncmvii 

movible. 
Equestre ,  adj.  m.  y  f.  [lau  se  pronuncia.  j 
;?re  ,  la  pe\  ieneciente  a  la  cabaile- 

ria  ,   ô  cab aller o. 
Equiangle,  adj.  (  (  e-ki-an-gî)  EquiJngu- 

lo  ,  lo  que  consta  de  anèulos  igttalcs. 
Equidistant,    ante  ,    adj.  (  <e-ki-dis-tan  ) 

Equidistante  ,   lo  que  dista  igualments 

de  cira  cosa. 
Equilatéral  ,   aie  ,    adj.  (  e-ki-ia-te-ra!  >• 

Equitâtevo  ,    lo   que    consta  de  iguale* 

lados. 
'u;uilatèie  ,  adj.  m.  y  f.    (  e-ki-la-te-r  ) 

EqailJtero ,    figura    geométrica    cuyosr 

lados  son  igualcs  ci  los  de   otra. 
Equilibre  ,  s.  in.  (e-ki-li-br  )  Equilibrio  9 

peso   que  iguala   a  otro  fcso.Ç  Equili- 
brio t    contrapeso  ,    igualdad.    Tenir  y 

maintenir  en  équilibre  ,  tencr ,  mantener 

en  equilibrio. 
Eqnimnltiples  ,  adj.  plur.  Aritmct.  Equi~ 

multipliées. 
Equinoxe,  subst.  m.  (  e-ki-nok-s  )  Equi- 

rtoccîo. 
Squi»oxial,   aie,  adj.   (  e-ki-nok-ci-al  ) 

Equïnocciàl. 
Equipage  ,  subst.  m.  Equipage ,  aparato  , 

prevenciondelo  necesario  en  un  viagctetc» 

+NJut.  Equipage  ,  los  soidados  ■  mari-. 

neros ,   y    mv^os    para,    el   servicio   del 

navio  ,  dotaejon    de   navios.  +  Coche  , 

carrela.  £  Il  est   en  mauvais  équipage  , 

esta  en   mala  posicion. 
Equipée,   s.  f.   (e-ki-pé-)    Accivn  terne- 

rarià  ,  empresa    ridicula  ,    loca  ,   etc.  , 
'  travestira  ,   etc. 
Equipement,  s.  m.(e-ki-p-man)  El  acte  de 

poncr  en  estado  un  navio,  una  esquadra» 
Equipe^  ,    v.    act.    (  e-ki-pe  )    Equipar  , 

prévenir  tprovccr  de  todo  lo  necesario. 

-r-N.iut.  'Tripalar  ,  disponer  lo  necesarior 

en  las   embarcaciorus. 
Equiro!len».e  ,  s.  f.  {  e-ki-po-Ian-s  )  Equi~ 

pvlcncia-. 
Equipollent  ,   ente,    adj.    (  e-ki-po-Jan  ) 

Equipolente  ,   équivalente  ,    tititse  tam- 
omo  substantito  masti 
'upolicut,    adverb.    Prcpvrciona- 

damtnte-  r  en  ra\on  ,  itc. 
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Equipoller,  r.  a.  y  n.  (  c-ki-po-le  )  Equi- 

parar  ,    cquivitkr. 
Equitable,  adj.  m.  y  f.  (e-ki-tatl  )  Equi- 
table ,    cquitativo  ,  eus»,    justj  ,    ra\p- 

nablf. 
Equitablemeut  ,   adv.    (  e-ki-tabi-mau  ) 

Xustamcnu  ,  ra\oaablemcntc. 
Imitation  ,    s.  f.   El   artc  de   montât    J 

Cdballo  ,  de  çaeitrar los  caballos  ,  etc. 
Equité,    s.  /.    (  c-ki-te  )    JEquidud  ,   i\c- 

titud. 
Equivalent,    ente,    adj.    (  e-Iri-va-lan  ) 

Equivalente ,  ûsase  tambien  coma  subs- 

tantivo. 
Equivaloir,   v.   n.  (  e-ki-va-loar  )  Equi- 

valer. 
Equivoque,    adj.    m.   y  f.    (  e-ki-vo  k  ) 

Equivoco  ,  que  tiene  dos  sentidos.  4*  Lo 

que  putde   interpretarse  ,   explicarse  de 

dos  nwdos  ,  enganono. 
Equivoque,    s.  f.   Equivoco  ,  nombre,   6 

palabra  que  conviene  J  diferentes  casas. 
Equivoquer,    v.  n.    (e-ki-vo-ke)    Equi- 

yocar ,   decir  equivocos. 
$  s'Equivoquer,   v.  r.  Equivocarse  ,  decir 

una  palabra  por  otra  toinar  una  cosapor 

otra. 
Erable  ,  s.   m.    (  e-rabl  )    Acer  ,  ârbot 

grande. 
Eradicatif,  ive,adj.   Medicamentos  vio- 

lentos  que  quiian  La  enfermedad  con  todas 

sus  causas. 
Eradication  ,   s.  f.    Arranque ,  la   accion 

de   arrancar. 
Erafler  ,   y.  act.    (  e-ra-fle  )    Rasgunar , 

aranar  ,  rasgar  ,  rascuTiar. 
Eraflure  ,   s.  f.  Rasguiio  ,  arano  ,  rascuno. 
Eraillement  ,   s.   m.  (  e-rall-mari  )  Tras- 

torno  del  pJrpado  inferior  del  ojo. 
Eraiiler  ,  v.  a.   (  e-ra-lie  )   Rasgar  mal , 

deshilar ,  deshîlachar  algun  îexido. 
Eraïilure  ,  s.  f.  Lo  que  esta  mal  rasgado , 

à  deskilado  en  alguna  tcla ,  etc. 
Erater  ,  y.  a.   (  e-ra-te  )   Quitar  ,  arrancar 

et  ba\o ,    6  la  melsa. 
Èie,  s.  f.  (er  )  Era ,  data  eomputacion 

de  anos. 
Erecteur  ,    adj.    m.  Erector ,  se  dice  de 

algunos  mdsculos. 
Erection  ,   s.    f.    Ereccion  ,    fundacion  , 

institucion  ,  à  colocacion  de  alguna  me- 

moria.  ■+•  El  acto  de  erigir  algun  monu- 

mento  ,  etc.  ' 
Ereinter  ,   v.   a.  Derrcngar ,    descaderar  , 

maltratar  ,    quebrantar  los  rinones ,    à 

lomos. 
Eré«nétique,  adj.  m.  y  f.  (  e-re-me-ti  k) 

Eremitico  ,  cosa  perteneciente  al  ami- 

tano. 
Eiésie  ,  s.  f.    Cierto  género  de  plantas. 
En  sipélateux,  adj.    y.   Erysip^lateux. 
Erésipèle ,    s.  f.    V.   Erysipèle. 
Eiétriisme  ,  s     m.    (e-re-tism)    Tension 

violenta  de  los  nervios. 
Ergot  3  s.  m.  (er-go  )  Espolon  t  el  garron , 
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6  corne\uçlo  que  tienç  el  gallo  sobre  et 

talon   del   pie.    C     f    S'élever    sur    sts 

rr^ots  ,  hablar  con  calera  ,  tobtrbia  ,  etc. 
Er;,oté,ée,  ad),    (er-go-te  )  Se  dice  del 

gallo   que  tienc  cspulones. 
f  Ergoter,   r.   n.  (  er-go-te  )  Contendcr  , 

disputar  ,   altercar  ,  conti  avertir. 
Jr  Ergoteur  ,  s.   m.    Contendcdor ,   dispu- 

tador  t  porjiador. 
Eridan  ,  subst.   m.  (e-ri-dan)  Eridanv , 

constclacion  austral. 
Eriger,   v.    a.   Erigir,  elevar ,  instituir , 

fuiidar  ,    6  Levantar. 
s'Eriger  ,  y.   r.    Constituirse  ,  levantarSe. 

S'ériger  en  maître ,  mandar  como  duc'no 

soberano. 
Erjgne  ,  6   Erine,  s.  m.  (  e-rin  )  Instru- 
menta de  cirugia  que  se  usa  en  las  diiec- 

ciones  anatdmicas. 
Ermin ,  s.    m.  Nombre  que  se  da  en  las 

cscalas  del  levante   d   los    dcrecJios   de 

entrada  ,  etc. 
Ermitage,  subst.  m.  Ermita,  ermitorio  , 

habitacion  del  ermitano.  C  Lugar,  reti- 

rado  y  solitario. 
Ermite,  s,  m.    (  er-mit  )   Ermitano,  el 

que  vive  en  la  ermita.  C  Ermitorio,  el 

que  vive  en  la  soledad  ,  etc. 
Erosion  ,  s.  f.  Med.  Corrosion. 
Erotique,  adj.  masc.   y  f.    (  e-ro-tik  ) 

Erotico. 
Ej otomanie  ,  s.  f.  (  e-ro-tc-ma-ni-  )  Med. 

.Delirio  amatorio. 
Errant',    ante  ,  ad}.   (  er-ran  )    Errante, 

v a  gante  ,   vagamundo.  +  El   que  y  erra. 

en  materias  de  religion. 
Errata,   s.    m.     (er-ra-ta)     Errata,    el 

caldlogo  de    los  aefectes  y    errvres   que 

se  hallan  en  lo  impreso. 
Erratique  ,  adj.  m.  y  f.  (  er-rra-ti-k  )  Med. 

irrcgular  ,   desreglado  ,  errdtico. 
Erre  ,  s.  f.    (  e-r  )  El   paso  con  que  uno 

camina.   Aller    grand   erre  ,  aller   belle 

erre,  ir  à  buen  paso  ,  y  ([  hacer  dema- 

siados  gastos. 
Erres  ,  pi.  Las  hucllas  y  vistas  del  ciervo. 
C  Aller  ,  ou  mareber    sur    les  erres  de 

quelqu'un,   seguir   las  pisadas  ,  imitar 

d  otro. 
<Z  Erremens,   s.  m.  pi.    (  e  i-man  )  Los 

pasos  que  se  han  hecho  en  algun  nego- 

cio  ,    etc. 
Errer  ,   v.    n.  (  er-re  )    Errar  ,  endar  va- 

gando ,    vagar.  -f-   Errar  ,  enganarse  , 

obrar   con   error ,    6    equivocacion. 
Erreur  ,  s .  f.  Error  ,   concepto  ,   à  juicio 

falso.  -f-  Error  ,  falia  ,  culpa,  dejecto  , 

y  d  veces  engano  en   el   obrar.    Erreur 

de  compte  ,   trabacuenta. 
Errine  ,  s.  f.    (  er-rin  )   Remedio  que  se 

inlroducc  en  las  narices. 
Erroné,   te,    adj.   (  er-ro-ne  )   Erroneo  , 

lo   que  contient  er>or. 
E:s  ,    s.  m.  à  Vc-ice  noite ,  s.  f.  Algar- 

robx. 


Erucague ,   subst.   f.  Planta ,  especie  de 

oruga . 
Eructation,    subst.  f.    Mcd.    Eruciacion  , 

regûeldo. 
En  dit  ,  ad),  y  s.   Erudito  ,  docto  ,  sabio. 
^Erudition  ,  subst.  f.    Erudiclon  ,    cicncia  , 
octrina.    -j-  Anotaciim    docta  ,    car: osa. 
Erugfofr^k^  euse,  </d/.  Hcrrumbroso. 
Eruption  ,  s.  /.    Eruption  salida  prunta  , 

y    cp/i   esfuer-io. 
Erynge  ,    panicaut,  chardon  à  cent  têtes, 

s.    m.    Cardo   corrcdor. 
Erysime  ,   s.  m.   Erisimo  ,  planta. 
Erysipélateux ,  euse,   adj.    Lo    que    ticne 

calidad  de   erisipela. 
Eiysipèle  ,  subst.  f.  Erisipela  ,  disipula  , 

especie  de  inflamacion. 
Es  ,  P'ep.  En  ,  en  los  ,   so/o  se  usa  en  esta 

phrase.     Maître-  es-  arts  ,    maestro   en 

artes  ,   etc. 
Escabeau,    s.    m.    (   es-ka-bù   )    Escabe- 

ii'lo  ,    escabelo  ,    asiento    pequeno    de 

madera. 
Escabe'le  ,   s.   f.     (  es-ka-bel  )    Escabe- 

iillu.   V.  Escabeau,  f  R.emner  ses  esca- 

belles  ,   mudar  de  casa  y  <£  f!  mudar  de 

estado ,    de    condition,   etc. 
Escacbe,  subst.  f.  Especie  de  bocade  de 

freno. 
Escadre,  s.f.  (es-kadr)  Esquadra.  Chef 

d'esendre,    aliv.irante   rcal  ,    6   de   es- 

qu.tdra. 
Escadron  ,    s.   m.   Etquadron    cuerpo    de 

soldados  de  caballcria.  Ranger  en  esca- 
dron ,   cs^uadronar. 
E^radronncr ,    verb.    n.     (  es-ka-dro-ne  ) 

Esquadronarse  ,  ponerse  en  esjuadron. 
Escalade,  *.  f.   (  es-ka-la-d  )  EssaUda  , 

la  action  de  entrar  con  escalas  en  alguna 

parte. 
Escalader,  v.   a.  (  es-ka-la-de  )  Escalar, 

poncr  escalas  d  una  mvralla  ,   6  pared 

para  entrar  dentro ,  6  apoderarse  de  una 
^  titidad ,   etc. 
Eicaîe  ,    s.   f.    (es-ka-1)    Ndut.  -f-  Faire 

escale  darçs  un  port,  etc.,  entrar,  des- 

cansur  en  algun  puerto. 
Escalier  ,    s.    m.     (  es-ka-Jie  )   Escalera. 

+  Escalier  à  vis,  Ou  en  caracol  ,  esca- 
:    de    OJO. 

Escaiin  ,  *.  m.  Escalin  ,  moneda  de  los 
p aises   baxos. 

Escamoter,  y.  a.  (  es-ka-mo  te  )  Esca- 
motât ,  quitar  de  la  vista  ,  des.tparecer 
con  velucidai  alguna  co  sa.  -f-  Empan  - 
dillar  ,   engaîiar  ,  robar  con  sutilc^a. 

Escamoteur  ,  s.  m.  Jugador  de  mono  s. 
?El  que  hurta   con  mtilf^a. 

X  Escamper,  v.  n.  Salir,  huirse  preti- 
pitad  imente. 

%  E«Mmperte  ,  t.  f.  Prendre  la  poudre 
d'escampette  ,  huirse  ,  coger  las  de 
vttiadicgo. 

Escapade  ,  s.  f.  (  cs-ka-pad  )  Escapada  , 
action   imprudente  ,  etc. 
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E?cape  ,  s.  f.  (es-ka-p)  La  parte  infevior 

de  una  columna  que  esta  inmediata  à  la 

basa. 
Escarbalîe,    s.  f.   (  es-kar-bal  )    Nombre 

que  se  da  en  el  comercio  à  los  dientes 

de  elefante  que   pesan  veinte  libras  ,  à 

ménos. 
/  Escartrtliard  ,  aide,  adj.  y  s.  (  es-kar- 

bi-'Ur  )  la  persona  despierta  ,  riva, 

dlegre ,  etc. 
Escatbot,  s.  m.    (es-kar-bo)  Escarabajo, 

insteto. 
Escai  boucle,  s.   m.   (  es-kar-bukl  )   Car- 

bunclo  ,  piedra  preciosa. 
f  Escarcelle  ,  s.  f.   {  es-kar-cel  )  Escar- 

cela  ,  boisa  grande  de  cuero. 
Escargot,   s.  m    (  es-kar-go  )   Caracol. 
Escarmouche,  s.f.  Escaramu\a. 
Escarmcucher  ,  verb    ne  ut.  Escaramu\ar2 

C   Contender ,  à  disputar  ligeramente. 
Escarmoucheur ,  s.  m.  Escaramu\ador. 
Escaiotiques  ,  s.    m.    pi.    (  es-ka-ro-tik  ) 

Remedios  edusticos  que  abrasan  y   con- 

sumen  la  piel  y   la   carne,  ûsase  tam- 

bien   como   adjetivo. 
Escarpe,  s.    f.   (es-karp)    Escarpa  ,  et 

déclive  ir.icricr  dcl  foso. 
Escarpé  ,   te  ,  part.  p.  y  --d).  (  es-kar-pe  ) 

Hoc  escarpe  ,   pcha    ènriscada. 
Escarpement,   subst.   m.   (  ^-kar-p-man  ) 

Kepecho ,    el  pendiente  ,   0    déclive   de 

un  joso  ,  etc.  escarpadura. 
Escarpcr  ,    verb.    a.    {  es-kar-pe)    Cortar 

derecho  de  arùba  abaxo  ,   poncr  escar- 

pado,    enûscado  ,   etc. 
Escarpin  ,  s.  m.   Zapatilla ,  el  \apato  de 

una  suela  muy   delgada. 
Escarpolette  ,  *.  f.    (  es-kar-po-let  )  Co~ 

lumpio. 
Escane  ,«./!(  es-kar  )  Cirug.  Escara. 

C  Tracaso  ,    caida  ,     quiebra  ,    rompi- 

miento    que    se   hace    en    algun   cuerpo 

fucte. 
Esc?vessade,  subst.  fem.  (  es-kav-sa  d  ) 

Sacudida  del    cabc\on. 
Est li ii Ion  ,   s.  m.  Nombre  que  se  da  en  /r? 

mares    del.    levante  d  un  cierto  metéuio 

muy  peligroso. 
X  Escient ,  s    m.   (  e-cian  )  Faire  quelque 

chose    à    bon    escient  ,   à   son    escient  , 

haccr  alguna    cosa    d    sabiendas  ,    con 

conocimiinto   de  causa. 
X  à  bon  Escient  ,   adv.    De    veras  ,    con 

realidad  y  sci'udad. 
Esclaire,   s.    m.    (  es  kler  )   Cetrer.     Ave 

mas  que  mefianamente  larga. 
Esclandre  ,  s.  m.  (  es-klsn-dr)  Desdicha, 

accidente  que  hace  ruido  ,  etc. 
Esclavage  ,  s.   m.  Esclarittid. 
Esclave,    s.  m.  y  f.  (  es-kla-v)  Esclave, 
f  Escoffion  .,  s.  m.   Cojia  de  aldcana. 
/  Escogriffe  ,  s.    m.    (    es-ko-gùf  )    El 

que^    busca    y     ganu    dincro     con     en- 

gan>   ,     etc.      prùardhta    ,      estafador. 

/  ILmbrç  altv  y  ae  mal  talle. 

f 


2t8 


ESC 


Escompte,  t.  m.   (es-konf)  Relaxa  de 

ianto  par  cicnto  sobre  una  tuma» 
Escompter ,  y.   a.    (es-kon-fo)   Rebaxar 

lo  ccnvcnido  sobre  una  suma. 
Escoperciie  ,  s.  f.  Mlquina  para  levantar 

los  far  dot  ,  etc. 
f  Escopctte  ,  s.  f.  (es-ko-pe  t  )  Escopeta  , 

arma   de  fuego. 
f!  Escopetterie  ,    s.    f.    (  es-ko-pet-ri-  ) 

El  disparo  de  muchas  escopetas  juntas. 
Escorte,   s.  f.  (cs-koit)  Escolta,  tropa 

de  soldados   que   sirve   para    comboyar 

alguna   casa  à  persona. 
Escorter  ,   v.   a.   (  cs-kor-le  )    Escoltar , 

comboyar. 
Escouade,  s.  f.  (es-kuad)  Cierto  numéro 

de  soldados  de  inf.intcria ,  csqiuidra. 
Escourgée,   s.  f.  A\ote  hecho  de  mâchas 

correas  de   cuero. 
Escomv.eon  ,    s.    m.    Crano ,   especie   de 

cebada. 
f  Escousse  ,  s.  f.  (  es-ku-s  )  La  retirada 

que  se  hace  para  saltar  mas. 
Escrime,  s.  f.  (  es-kiim)   Esgt'ima. 
Escrimer,  v.   n.   (  es-kri-me)  Esgrimir, 

jugar    la    espada   negra.   C  Disputar  , 

coniender  sobre  materias  de   érudition  , 

se  usa  con  mas  propitdad  en  lo  reciproco. 
Escrimeur  ,  s.   m.   Esgrimidor. 
Escroc,  s.  m.   (es-kiok)    Pctardero  ,  pe- 

tardista  ,  estafidor. 
Escroquer,   v.    a.   (  es-kro-ke  )    Estafar , 

petardear  ,  etc. 
Escroquerie  ,  s.  f.  (  es-kro-k-ri-  )  Estafa, 

p  darda. 
Escroqueur  ,  euse  ,  subst.  EsUifador. 
E-si-mi,    (  e-si-mi  )     Mus.    El  modo  à 

tono  de  mi. 
Espace,   s.   m.  (es-pas)  Espacio ,  capa- 

cidad  ,  anchura ,    longitud  ,   à   latitud 

de  terreno  ,    lugar ,    etc.  +  Espacio  , 

intervalo  de  tiempo. 
Espaces ,   pi.    Espacios  ,    cierto  pedacito 

de  métal  que  sirve  en  la  imprenta  para 

separar  una  diction  de  otra. 
Espacement,    s.    m.    (  es-pas-man  )    EL 

espacio  que  se  dexa  entre  des  cosas. 
Espacer  ,  v.   act.    (  es-pa-ce  )    Guardar  , 

vbservar  los  espacios  convenientes. 
Espade,   s.  f.   (es-pa-d)   Espadilla ,  ins- 

xrumento  con  que  se  golpea ,  y  quebranta 

el  lino ,  6  el  cdnamo. 
Espader,  v.    act.   (  cs-pa-de  )    Espadar , 

maccrar  y  quebrantar  el  lino,  6  cdnamo 

con  la  espadilla. 
Espadon  ,  s.    m.    Espadon  ,  espada   muy 

grande,  -+-  Pe\  espada. 
E$i>a<ionner  ,  v.  n.  (  es-pa-do-ne  )  Servirse 

del  a-padon  ,  pelear  con  et,  ' 

Espagnolette,  s.  J.  (  es-pa-iïc-Ie  t  )  B.iyeta, 

îela  jïna  de    Una.  -j-  Falleba  ,  instru- 
menta de  hierro  que  se  pone  para  cerrar 

las  ventanas ,   etc. 
Espale  ,  s.  f.   (  es-pa-1  )   Llâmase  a$i  en 

las  galcras  ,  ci  espacio   que  hay  entre 
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el  primer  banco  de  remeros ,  y  la  papa* 

Espalier,  s.  m.  (  es-pa-lie  )  Atbolcs  ex- 
tendid'.s  en  las  patcdts  de  los  jardinet 
y  huer  tas  ,  espaldera.  -\- Esp aider ,  cl 
rcnu  10  que  t'unc  en  mano  el  cabo  del 
remn. 

Espalmèjr,  verb.  a.  (es-pal-me)  Ndut* 
Espalmar  ,  dcspalmar ,  embrear  la  em- 
barcaeion  ,  y  darle  sebo, 

Espargoute,  s.  f.  (  es-par-gut  )  Amclo  f 
planta. 

Ëspatn'e,  s.  f.  Xiriâe ,  planta.  +  Esp.l- 
tula  ,  paleta  de  métal  que  sirve  d  los 
boticarios. 

Espèce,  s.  f.  (es-pe-s)  Especie,  grado 
imediato  al  génère,  -t-  Especie,  suerte  , 
gencro.  -f-  Fvren.    Caso  partie uUr. 

Espèces  ,  pi.  Espccies  ,  las  im.îgenes  ,  à 
représentations  de  los  objetes.  -\-  Es- 
pccies ,  se  dice  de  las  monedas.  -f  Nom- 
bre que  dan  los  boticarios  d  ciertos 
pelvos  pwgativos.+Esçèces  sacramen- 
telles ,  especies  sa cr amentales. 

Espérance,  s.  /.  (  e»-pe-rani  )  Espe- 
ran\a. 

Espérer  ,  v.  a.  (es-pe-re  )  Esperar ,  tener 
esperan\a  de  conseguir  algun  bien, 
-Y  Esperar ,  poner  la  confian\a  en  al- 
guno  ,  conjiar  en  él ,  en  este  sentido  se 
usa  como  neutre 

/  Espiègle,  s.  y  ad}.  Traviesot  despierto  , 
inquiéta  y  rcvoltoso. 

/  Espièglerie,  s.  J.  Travestira ,  vive\a  , 
sutil'.\a  de    muchachos. 

EspingaJe,  s.f.  Ndut.  Especie  de  falconete* 

Espion  ,  subst.  m.  Espia  ,  espiador  ,  ace- 
chador. 

Espionner,  v.  a,  (  es-pio-ne  )  Espiar  , 
acechar ,  mirar  ,  observar  con  cuidado. 

Esplanade  ,  s.  f.  (  es-pla-nad  )  Fvrtif. 
Explanada. 

Espoir ,  s.   m.   (  es-poar  )   Esperanyx. 

Esponton  ,  s.  m.  Esponton  ,  arma  de  qiîs 
usaban  los   oficiales   de   infanteria. 

Espringalle,  s.f.  Especie  de  hvnda  que 
se  usa  antiguamente  en  los  exéreitos. 

Esprit ,  s.  m  (  es-pri  )  Espiritu.  [  En  las. 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  -f  Rendre 
l'esprit  ,  dar  el  espiritu  ,  morir .  -r-  Cul- 
tiver son  esprit  >  cultivar  su  espiritu, 
4*  Esprit  doux  ,  gen'w  ,  humor  dulcey 
apacibie.  •+•  C'est  nn  des  meilleurs 
esprits  ,  es  un  raro  talento.  -Y  Es- 
prit fort ,  espiritu  fuerte.  +  Esprit 
follet ,  esph-itufoleto  ,  dutnde.-j-  Esprits 
vitaux  ,  animaux  ,  espiritits  vitales  a 
animales. 

Esquif,  s.   m.   Esquife ,  barco  pequeno. 

Esquille  ,  s.f.  (  es-ki-11  >  Astilla  de  hueso 
rompido. 

Esquimau ,  s.  m.  Ndut.  Zlaman  asi-, 
los  Holandcses  al'  quartcl-maestre  ,  y 
contramaestre. 

Esquinancie  ,  subst.  f.  (  es-ki-nsn-ci- ) 
Esquinantia  ,  à  esquinentia,   inflama,- 
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cion  ,  6  fleinon   que  se  engendra   en  la 
garganta 

Esquioe  ,  5.  fem  (  es-kin  )  Picad.  Los 
lainos  del  caballo.  -j-  Cierta  planta. 

Esiiuipot  ,  s.  m.  (  es-ki-po  )  Especie  de 
aicjnciu  ,  ô  huîha  que  hay  en  las  tiendas 
de  barberos. 

Esquisse,  s.  f.  (  es-kis  )  Bcsquejo  ,  la 
pintura  que  est!  de  primera  mano. 
■+  Bosquejo  ,  qualquiera  obra  materïal 
que  esta  sin  cuncluirse.  £.  Bosquejo  , 
se  aplica  d  algun  escrito  ,  //  obra  dt 
ingenio  no  perfeccionada. 

Esquisseï  ,  v.  a.  (  es-ki-se)   Bosquejar. 

Esquiver  ,  v.  a.  (  ei-ki-ve  )  Esquivar  , 
évitât   con  destn^a  ,  etc. 

£  s  Esquiver,  verb.  r.  Escapar  ,  escur- 
rirse. 

Essai,  s.  m.  (e-se)  Ensayo  ,  prueba,  examen. 
-f-  Cata  ,  reconocimiento  de  La  calidad  , 
de  las  cosas.  +  Ensayo  ,  prueba  , 
primera  produccion  del  genio  sî'ore 
alguna  materia  ,  etc.  -f-  Ensaye  ,  recono- 
cimiento del  quilate  de  algun  métal. 
+  Coup  d'essai,  primer  ensayo . 

Essaie  ,  s  f.  Rai\  que  se  usa  en  las  Indias 
para  tenir  de  color  de  escarlata 

Essaim,  s.  m.  Enxambre ,  jabardo ,  copia 
grande  de  abtjas.  C  Enxambre  ,  la 
muchedumbre  de  personas  ,  6  cosas 
juntas. 

Essaimer  ,  v.  n.  (e-se-me)  Barbar  , 
jabardear  ,  hacer  mucha  cria  las  abejas  , 
salir  enxambres  de  las  colmenas. 

Essenger  ,  y.  a.  Mojar  ,  ô  potier  en  remojo 
la.  râpa  blanca  dntes  de  ponerla  en  la 
colada. 

Essarter  ,  v.  a.  (e-sar-te)  Rosar  ,  des- 
montar  ,  itmpiar  la  tien  a  de  las  matas 
que   cria. 

Eisaydr  t  verb.  a.  (  e-se-ie  )  Ensayar  , 
exâriinar,  reconocer  ,  hacer  prueba  y 
txptriencia  de  alguna  cosa.  -f*  Ensayar, 
hacer  reconocimiento  de  la  calidad  y 
londad  del  oro ,  plata ,  etc.  -+-  Pro- 
curai- ,    intentar. 

Essayeur,  s.  m.  Ensayador ,  el  que  est! 
dfstinado  para  hacer  el  ensaye  de  las 
monedas  ,  etc. 

Esse  ,  s.  f.  (es)  Pc\onera  ,  sotro\o  ,  la 
pic\a  de  hiefro  que  atraviesa  la  punta 
del  exe. 

Essence,  s.  f.  (e-sans)  Esencia  ,  el  ser 
de  las  cosas.  -f  Esencia  à  quinta  esen- 
cia ,  le  mas  jino  ,  y  acrisolado  de  las 
cosas. 

nj  ,   subst.  m.  pi.  Secta  famosa  de 
filésofoi  judios. 

Essentiel  ,  elle  ,  ad).  (e-san-ciel)  Esen- 
cial ,  lo  que  pertenece  d  la  esencia  de 
una  cosa.  -f"  Estncial  ,  sustancial  , 
necesario.  -f-  Impartante  ,  cansiderable  , 
se  usa   tamb'un    conio  substantive 

Essentiellement ,  ady.  (  Ç-san-ck-1-mao  ) 
Escncialmente. 
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E'sera  ,  à  Sora  ,  s.  m.   Ampolla  ,  o pûstula 

escamosa  que   se  éleva  sobie  la  fiel. 
Essette   ,    s.  f.    (e-set)  A\uela  ,  instru- 

mtnto  de  carpinteria. 
X  Esseulé  ,  ée  ,  ad).   Se  dice  del  que  estl 

desamparado  ,  abandonado  ,   que  queda 

solo  ,   etc. 
Essieu  ,    subst.  m.    Exe    de    carro  ,  de 

coche  ,    etc. 
Essimer  ,  v.  a;t.  (  e-si-me    Quitar  la  gor- 

dura  d  las  aves  para  que  yucien  mejor. 
Essonier,  s.   m.   (  e-so-nie  )  Blas.    Orla 

doble. 
Essor  ,    s.  m.  (  e-sor  )    Vuelo  de  las  aves 

de  rapina  ,  etc.  C    Vuelo  ,  la  elevacion  , 

à     eminencia    en    el    discurrir     ,      etc. 

C  Prendre   l'essor   ,    tomar  el   vuelo  , 

salir  se  de   sujeeion.    C    Donner  Ves  or 

à  son  imagination  ,  à   sa  plume  ,   à  ses 

passions  ,   dar  libre  curso  ,    d   su   ima- 

%'macivn  ,  pluma  ,  pasiones  ,  etc. 
Essorant  ,    ante  ,   ad).    (  e-so-ran  )  Blas. 

Las    aves    que   tienen    las   alas    medio 

abiertas  y   que  mit  an  el  sol. 
Essorer,  v.  a.  (e-so-re)  Enxugar ,  secar t 

extraer  la  humedadde  la  ropa  blancatetc. 

poniéndola  al  ayre. 
s'Essorer ,    v.  r.    Tomarse  vuelo. 
Essoriller  ,  v.  a.  (  e-so-ri-lle)  Desorejar, 

cortar  las  orejas.    C    /   Cortar  Los  ca- 

bellos    muy  cortos. 
Essoucher   ,    v.    a.    Arrancar ,  quitar   las 

raiecs   en  algun  campa. 
Essoufler  ,   v.  a.   (  e-sn-fle  )  Desalentar  , 

desaminar  ,    à  dificultar   el  aliento  por 

excesivo  trabajo  ,  à  marcha  apresurada. 
Essou.isser  ,    v.    a.    (   e-su-ri-se  )   Cortar 

al  caballo  una  cierta   ternilla  que  tiene 

en  las  narices. 
Essucquer  ,    v.  a.  Sacar  el  mosto  de   las 

cubas. 
Essui  ,  s.  m.  El  lugar  en  dende  se  extiende 

alguna  cosa  para  que  se  enxugue. 
Essuie-main  ,  s.  m.  jLoalla  para  Limpiarse 

y  enxugarse  las  manos. 
Essuyer,  y.  a.  Enxugar,  desecar ,  quitar , 

à  sacar  la  Kumedad.  C  Padeccr  ,  sufrir. 

C  Essuyer  les  larmes  d'un  ami  ,   enxu- 
gar las  Ugrimas  de  un  arntgô  ,   conso- 

larlc.     C     Essuyer    le    feu   du    canon   , 

sufrir  ,   estar   expuesto,  al  fuego  de  la 

artilleria. 
Est  ,   s.   m.  (est)   Este  ,    levante.    Vent 

d'est  ,  este  ,  solano  ,   viento  de  levante. 
Est-icade  ,  s.f.    (es-ta-kad)   Estacada  , 

pali\ada  ,    empali\ada. 
Estaffettc  ,   s.    f.    (  es-ta-fet  )    Estofcta. 
EstaiEer  ,   s    masc.   (  es-la-fie  )  Estaj'ero  , 

criado  de  d  pie  ,   à   mo\o  de  espuclas. 
Estafilade,    s.f    (  es-ta-ri-la-d  )    Cuchil- 

lada  ,  herida  hecha  con  qualqwer  instru* 

msnto  cortante. 
Estifiladcr,  v.    a.   (  es-  ta-fi-la-dc  )  Acu- 

chiilar  ,    cru\ar  la    cara  cvn   la  espa- 

da,  etc. 
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Esta  me  ,  t.  f.  (es-ra-m)  Estamlre  ~,  la 
hebra  de  lana  torcida-  Bas  d'estame  , 
médias  de  cstam'rc. 

Estaminet  ,  s.  m.  (  es-ta-mi-ne  )  El  lugar 
6  lajunta  de  muchos  hombres  para  bcber, 
y  fumar  tab.ico. 

Estampe,  s.  fem.  (  es-tan-p  )   Estampa  , 
ejigie  ,  6  imJgen  impresa. 
t        Estamper,  v.  a.  (es-tan-pe)  Estampât , 
imprimir  ,  sacar  en  estampa. 

Estampille  ,  s.  f.  (  es-ian-pi-ll  )  Estam- 
pilla ,  cl  molde  hecho  de  métal  que  sirve 
para  sellar  libros  ,  despachos  ,  etc. 

Estampiller  ,  v.  a.  (  es-tan-pi-lie)  Mar- 
car  y,  senalar  con  la  estampilla. 

Estanc  ,  ad),  m.  NJut.  Estancto  ,  lldmase 
asi  un  navio  bien  cerrado  ,  y  que  no 
hace  agua. 

Estantes ,'  f.  fem.  pi.  (  es-tan  s  )  Nâut. 
Estantes  ,    los  aparejos  de  la  ndo. 

Ester  ,  v.  a.  (  es-te  )  Foren.  Comparecer 
delante  el  }ue\.  Ester  à  droit  ,  estar  J 
derecho. 

Estère  ,   s.  f.    (es-ter  )   Estera. 

Er>ierlei ,  s.  m.  Especie  de  ave  aqudtica. 

Eiterlin  ,  s.  m.  Llaman  asi  los  plateros 
un  peso  de  veinte  y  ocho  granvs  y  medio. 

Estimable  ,  ad),  m.  y  f.  (  es-ti-mabl  ) 
Estimable  ,  lo  que  es  digno  de  aprecio 
y  estimacion. 

Estimateur ,  s.  m.  Estimador ,  aprecia- 
dor. 

Estimation  ,  s.  f.  Estimacion ,  el  precio 
y  valvr   que  se  da  à  una  cosa. 

Estime  ,    s.  f.   (es-tim  )   Estima  ,  esti- 
macion ,    aprecio  que  se  hace  de  alguno  , 
6  de  alguna  cosa.  -f  NJut.  El  cJlculo 
"y  cuenta  que  hace  cada  dia  el  piloto  del 
camino   que  ha   hecho   el  navio. 

Estimer,  verb.  a.  (es-ti-me)  Estimar , 
apreciar  ,  poner  precio  y  tasa  d  las 
cosas.  -f-  Estimar  ,  hacer  aprecio  y 
estimacion  de  alguno  ,  à  de  alguna  cosa. 
■+■  Estimar  ,  reputar ,  pensar  ,  ju\gar , 
créer  ,  en  estai  acepeion  se  usa  con  fre- 
qiiencia  como  neutro. 

Estiomène  ,  ad),  m.  y  f.  (  es-tio-me-n  ) 
Lo  que  roe ,  corrosivo  3  se  dice  de  las 
ulcéras  ,  etc. 

Estive  ,  s.  f.  (  es-tiv  )  NJut.  Contrapesjo 
que  se  pone  J  los  dos  lad  os  de  una  galera. 

Estoc  ,  s.  m.  (  es-tok  )  Estoque  ,  espada 
larga  y  angosta.  +  La  ptmta  de  la  espa- 
da. Frapper  d'estoc  et  de  la  il  le  ,  herir 
de  punta  y  de  corte.  4*  Linea  ,  deseen- 
dencia.  $  Cela  ne  vient  pas  de  son  estoc, 
esto  no  sale  de  su  mo  lier  a. -{-Brin  d'estoc, 
palo  largo  con  punta  de  hierro  al  cabo. 

Estocade  ,  s.  /  (  es-to-kad  )  Estocada  , 
herida  hecha,  con  la  punta  de  la  espada. 

Estocader  ,  y.  n.  (  es-to-ka-de  )  hsto- 
quear  ,  herir  de  punta  con  espada  ,  à 
estoque.  C  ?  Contender  ,  dispuîar  fuer- 
temente  ,  etc. 

Estomac,  *.  m,  (  es-io-mak)  Jbstômago 
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+  Estomac  d'une  volaille  ,  pechuga  ,  et 
pecho  del  ave.  -+•  Mal  d'estomac  ,  dolor 
de  estàmago. 

f  s'Estomaquer  ,  v.  r.  (  ses-to-ma-ke  ) 
Estomagarse  ,  enfadarse  ,  dcsa\onarsc  , 
indignarse ,  etc. 

Estomper  ,  v.  n.  (  cs-ton-pe  )  Dibuxar  con 
colores  en  pttlvo. 

Estrade  ,  s.  f.  (  es-tra  d  )  Estrado  ,  élé- 
vation en  un  quarto  ,  para  poner  una 
cama.+Battre  l'estrade  ,  bâtir  la  estrada. 
la  campaïia  ,  los  caminos. 

Estragon  ,   s.  m.  J aragontia  ,  yerba. 

if  Estramaçon,  s.  m.  Espada  ancha  ,  é 
alfange.  Coup  d'estramaçon  ,  cuchil- 
lada. 

X  Ëstramaçonner  ,  v.  a.  (  es-tra-ma- 
se-ne  )  Acuchillar  ,  herir  con  el  corte 
de  la  espada. 

Estiapade  ,  s.  f.  (  es-tra-pa  d  )  Estrapada, 
especie  de  tormento.  -+•  El  palo  que  sirve 
para  dar  ese  tormento  ,  y  +  el  lugar  en 
que  se  da. 

Estrapader  ,  y.  a.  (  es-tra-pa-de  )  Dar  la 
estrapada. 

Estrapesser  ,  v.  a-  (  es-tra-pa-se  )  Cansar  % 
fatigar  un  caballo  en  elpicadero. 

Estropier  ,  y.  a.  (  es-tro-pie  )  Estropear  , 
maltratar  t  mutilar  algun  miembro. 
-f-  Estropear  ,  herir  gravemente. 

Esturgeou  ,  s.  m.  Esturion  ,  pescado  de 
mar. 

Esule  ,   s.  f.  Esula  ,  planta. 

Et,  p.  conjuntiva.  Y,  é. 

Et  coetera  ,  etcétera. 

Etablage,  s.  m.  El  alquiler  de  un  establo. 
+  El  derecho  que  se  paga  para  exponer 
y  sacar  J  ta  vista  las  mercancias  ,  etc. 

Etabîe,  s.f.    (e-ta-bl)  Establo.  Etable  à 

bœufs  ,  establo  de  bueyes,  6  vacas.-\ à 

brebis  ,  redil.  +  -  à  cochons  3  \aburda, 
6  pocilga  de  lechones. 

Etabler  ,  v.  a.  (  e-ta-ble  )  Poner  las  bes- 
tîas  y  6  el  ganado  en  el  establo. 

Etabli  ,  s.  m.  (  e-ta-bli  )  Banco  ,  en  el 
quai   trabajan    varios  artesanos. 

Etablir,  v.  a.  (e-ta-biir)  Establccer , 
hacer  firme  ,  fixar  alguna  cosa.  -\-  Esta- 
blecer  ,  ordenar  ,  constituir  ,  hacer 
leyes  ,  etc.  -\-  Establccer  ,  potier  J  uno 
en  algun  puesto  ,  6  lugar.  4-  Etablir  un 
fait  ,  declarar  ,  exponer  un  hecho.  •+•  Eta- 
blir son  dxoit  sur  . .  . ,  exponer  su  dae- 
cho  sobre. .  .  . 
s'Etablir  ,  v.  r.  Tomar  estado  ,  avecin- 
darse  ,  establecerse. 

Etablissement  ,  s.  m.  (  e-ta-bli  s-man  ) 
Establecimiento ,  insthucion  tfundacion.. 
-j-  Estado  ,  puesto  ,  empleo  proycchoso 
que  se  da  J  alguno  ,   etc. 

Etage,  s.  m.  Piso  ,  alto  ,  quarto.  Piemier  , 
second  ,  etc.  étage  ,  piso  primero  ,  se- 
gundo ,    etc. 

Etager  ,  v.  a.  Cortar  los  cabellos  par  gra-, 
dos  y  con  cieria  proportion  >  etc. 
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Eîagne  ,  s.f.  Ndut.  Action  de  hisar  las 
vergas  de  huna  d  lo  alto  de  los  mastiles. 

Etai ,  s.  m.  (  e-te  )  Ndut.  Estay.  Etais 
de   mât  de   misaine  ,   popcses. 

Etaie  ,  s.  f.  (  e-te  )  Puntal  ,  madero  que 
sirve  para  sostener  la  pated  que  esta 
despiomada  ,  etc.  C  Apoyo  ,  amparo , 
protcetor. 

Etaim  ,  s.  m.  Estambre ,  lana  fina  car- 
dada. 

Etain  ,  s.  m.  Estano  ,  métal. 

Etal,  s  m.  (  e-ial  )  Tabla,  la  mesa  en 
que  Los  carniceros  vcncn  La  carne  para 
pcsarla  ,  y  venderla. 

Etalage  ,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  sacar 
d  vista  la  mercaderia  en  Las  tiendas  , 
mucstra.  C  Compostura  ,  aseo  ,  adorno  , 
cspecialmente  de  las  mugeres. 

Etale  ,  adj.  Ndut.  Se  dice  del  mar  quando 
no  sube  ,  ni  baxa  ,  en  el  intervalo  dcl 
'  fiuxo  ,  ^  refluxo. 

Etaler,  v.  d.  (e-ta-Ie  )  Exponer  ,  facar 
tf  n'ira  Z<z  mercaderia  en  las  tiendas. 
C  Hacer  alarde  de  su  saber  ,  magni li- 
cencia de  rique\as  ,  ffc'.  Ndut.  Etaler  la 
marée  ,  resistir  d  La  marea  contraria , 
no  perder  terreno  mientras  ella  dura. 

Etalier ,  adj.  m.  (  e-ta-lie  )  Companero 
de  camicero  que  vende  La  carne  sobre  la 
tabla . 

Etalinguer,    y.  a.    V.  Talinguer. 

Etalon  ,  s.  m.  CabalLo  macho  para  casta  , 
caballo  padre.  4-  Marco  ,  el  patron  y 
original  por  donde  se  deben  reglar  Los 
pesos  y   medidas. 

Etalonnement  ,  s.  m.  (  e-ta-lon-man  ) 
El  acto  de  reglar  y  marcar  Los  pesos 
y  medidas. 

Etalonner,  v-  net.  (e-ta-Io-ne)  Marcar 
las  medidas  y  pesos  ,  despues  de  arrcgla- 
dos  y  conformados  con  el  marco. 

Etalonneur ,  subst.  m.  Oficial  destinado 
para  reglar  y  marcar  los  pesos  y  me- 
didas . 

Etainage  ,  s.  m.  Estanadura ,  la  accion 
de  estanar. 

Etambot ,  à  Etambord  ,  s.  m.  (  e-tan-bo  ) 
Ndut.  Estambor  ,   capion  de  popa. 

Etambraie  ,  s.  masc.  Ndut.  Madero  que 
sirve  parar  jixar  y  ajian\ar  el   drbol. 

Etamer  ,  v.  a.  (  e-ta-me  )  Estariar,  cu- 
brir  ,  cerrar  ,  banar  con  estano.  4-  A\o- 
gar  ,  dar  a\ogue  d  los  cristales  que  sir  v  en 
para  espejvs. 

Bbuneof  ,  s.  m.  Estanador. 

LVimine  ,  s.f.  (e-ta-inin)  Estamena , 
texidu  de  lana.  4-  Peda\o  de  estamena 
que  sirve  parar  jiltrar  Los  licores.  •+•  Es- 
pecie  de  seda\o. 

Eta mines  ,  pi.  BotJn.  Estambres. 

Etampcr  ,  v.  a.  (  e-t.in-pe)  Agujcrcar  , 
hacer  Los  ocho  agujeros  que  tiene  la 
herradura. 

Etaraure  ,  s.  fcm.  Casa  de  estano  que  sirve 
para  estanar. 
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Etancnement ,  s.  m.  El  acto  de  estancar 
y  restanar  La   sangre. 

Etancher,  verb.  act.  Estancar,  detener , 
parar  el  curso  y  corriente  de  algun  licor. 
Etancher  le  sang  ,  restanar  la  sangre. 
+  —  la  soif,  apagar  la   sed. 

Etançon  ,    s.   m.     V.    Etaie. 

fitançonner,    y.  a.   V.   Etayer. 

Etang  ,  s.  m.   (  e-tan  )   Estanque. 

Etant  ,  subst.  m.  (  e-tan  )  Se  dice  de  los 
drboLcs   que  estan  en  pie. 

Etape  ,  s.  f.  (  e-tap  )  Dcscargadero  ,  el 
lugar  destinado  para  descargar  las  mer- 
caderîas  ,  etc.  4*  EL  Lugar  donde  se 
distriluyen  las  raciones ,  etc.  4/  Etapa  , 
lo  que  se  distribuye  d  las  tropas  para  su 
mantenimiento. 

Etapier,  s.  m.  (e-ta-pie  )  El  que  distri- 
buye la  etapa  d  los  soldados  ,  y  ca- 
ballos. 

Etat  ,  s.  m.  (e-ta)  Estado  ,  el  ser  actual 
en  que  se  halla  alguna  cosa .  4"  Estado  , 


condicion 


que    tune  o  projeSa. 


cada  uno.  •+-  Estado  ,  pais ,  domimo 
de  un  principe  soberano.  -f-  Estado  ,  se 
dice  tambien  de  Los  difet entes  drdenes  àel 
reyno.+  Estado ,  lista  ,  registre  +  Es- 
tado inventario.  -\-Tren,  gasto.  +  Mettre 
les  choses  en  état,  arreglar  las  cosas  , 
ponerlas  en  estado.  -f»  Faire  ctat  de 
quelqu'un ,  hacer  caso  de  alguno.+Fahes 
état  que...  ,  créa  V.  m.  que...  cuente 
y.   m.    que.... 

Etats,  à  états  généraux  ,  pi.  Certes ,  la 
junta  de  los  très  estados  deL  reyno.  Le 
tiers-état ,  el  estado  llano  ,  la  plèbe. 
+  Etat-major  d'un  régiment  ,  plana 
mayor  ,  primera  plana. 

Etau  ,  s.  m.  (e-to)  Instrumento  de  cer- 
rajcro  ,    etc. 

Etayement,  s.  m.  La  accion  y  efecto  de 
apuntalar. 

Etayer,  verb.  act.  (  e-te-ie  )  Apuntalar, 
sostener ,   apvyar ,   poncr  puntales. 

Eté,  s.  m.   (e-te)   Êstîo  ,   verano. 

Eteignoir  ,  s.  m..  Apagador. 

Eteindre,  v.  a.  Apagar  ,  matar  el  fuego  , 
o  la  lût,  <£  Amortiguar  ,  debilitar  los 
colores  de  un  quadro.  C  Apagar  ,  sose- 
gar  ,  templar}  destruir  ,acabar.<[  Abolir. 

Etendage  ,  s.  m.  Tendalero  ,  à  tendedero  t 
lugar  ,   sitio  ,  à  par  âge  donde  se  tiende 
alguna  cosa  para  secarla  ,  se  usa  en  las 
^  imprentas  ,  etc. 

Etendard  ,  s.  m.  (  e-tan-dâr)  Estandarie , 
bandera.  -\-  El  pabellon  de  una  galera. 

Etendoir  ,  s.  m.  (  e-tan-doar  )  Colgadcr  , 
instrumento  que  sirve  para  colgar  las 
nàjag  que  salcn  de  la  impresion. 

Etendre  ,  v.  a.  (  e-tan  dr  )  Extender  , 
alargar ,  ensanchar  ,  desencoger.  C  Ex- 
tenaer  ,  di'.atar  ,  ensanchar,  aumentàr. 
<£  Etendre  sur  le  carreau  3  matai  d 
uno  ,  dcxarlc  muât,'. 
«'Etendre,    v.  r\  Extaidasc ,  dilatarsc , 
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tener  mucha  longitud  ,  à  latitud.  -f  Ex- 
teniersc ,  crecer ,  aumcntane.  +  Exten- 
derse  ,  aumentarse  ,  difundirse  ,  ^i/j- 
tarse  accicndo  en  mimera  ,  etc.  -+•  £*- 
tende»  se  ,  jer  nno  difuso  y  Largo,  -f  £x- 
tendersc  ,    durai: 

Etendue,  subst.  f.  +  Espacio  grande  de 
ticria  ,  <a?c  ticrnpo  ,  etc.  +  Extension  , 
dunencion  ,  dilatation  ,  ampliacion  asi 
de  Las  cosas  materialcs  ,  com<?  lie  /»is 
incorpdreas  y   espirituahs. 

Eternel  ,  elle,  atf/.  (  e-ter-nel  )  Eterno, 

Eternelle  ,*./!(  e-ter-ne  1  )  Perpétua  , 
fi  or. 

Eternellement  ,  aiv.  (  e-ter-nel-man  ) 
Eternamcntc. 

Eterniser,  v.  act.  Hacer  eterno.  Ç  JE/cr- 
fUJar  ,  perpetuar.  Eterniser  son  nom  , 
immortalisar ,  perpétuai-  su  nombre. 

Eternité,  s./.  (  e-ter-ni-te)  Eternidad  , 
perpetuidad  ,  y  duracion  sinfin.  <£  Eter- 
nidad ,  duracion  larga  de  alguna  cosa. 
De  toute  éternité  ,  de  toda  eternidad  , 
de  tiempo  immémorial. 

Etemuer  ,  v.  n.    Estornudar. 

Eternnment  ,    s.    m.  Estornudo. 

Etésies  ,  6  Vents  étésiens  ,  s.  m.  pi.  Vicn- 
tos  etesios. 

Etôter  ,  v.  act.  Dcscabe\ar  Los  a'rboles  , 
qnitarles  la   cima. 

Eteuble,  à  Esteuble  ,  s.  m.    V.  Chaume. 

Eteuf,  s.  m.  Pelota  dura. 

Ether  ,  s.  m.  (  e-ter  )  Eter ,  la  substancia 
pura  desde  la  atmosfera  arriba  por  donde 
caminan  los  astros.  -f-  Chîm.  Especie  de 
licer  muy  espiritoso. 

Eihérée  ,  ad),  m.  y  f.  (  e-te-ré- )  Eîèreo  , 
lo  perteneciente  al  éter. 

Ethiops,  à  Ethiops  minéral,  s.  m.  (e-ti-op) 
Chîm.  Me\cla  de  a\oguey  de  a\ufre. 

Ethique,  *./.  (e-tik)  Etica  la  parte  de 
la  fllosofîa  que  trata  de  las  costumbres. 

Ethmoïdal  ,  aie,  adject.  (  et-mo-i-dal  ) 
Lo  perteneciente  al  hueso  ethmoide. 

Ethmoïde  ,  s.  m.  (et-mo-id)  Uno  de 
los  huesos  de1  cranco. 

Ethnarchie,   s.  f.  Dignidad  de  Eihnarque. 

Ethnarque  ,  s.  m.  (  et-nar-k  )  El  que 
manda  en  alguna  provincia,  gobernador , 
capiian  gênerai  y   etc.  , 

Ethnique  ,  adj.  m.  y  f.  (  et-nik  )  Etnico  , 
gentil  y  idolâtra  ,  es  vo\  usada  entre 
los  historiadores  eclcsiasticos.  4-  Se  dice 
de  las  voces  que  senalan  el  habit  ador  de 
algun  pais  à  ciudad ,  como  Espagnol, 
Français,  Espanol  ,    Frances. 

Ethoîogie  ,  s.  fem.  Discurso ,  à  tratado 
sobre  las  costumbres. 

Ethopée  ,  s.  f.  (  e-to-pé)  Description  de 
las  costumbres  ,  afectos ,  y  pasiones  de 
alguno. 

Etier  ,  s.  m.  (  e-ti-e  )  Foso  ,  ô  canal , 
que  desemboca  en  la  mar.  +  Canal  que 
conduce  il  agud  dcl  mar  en  las  satinas. 

Etinceûat,  ante  ,  adj.  Brillante  ,  resplan- 
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deciente  ,   reluciente.   +  Chitposo  ,    ta 
que  echa    chispas. 

Etinceler  ,  y.  n.  Chispear ,  centcllcar  , 
biillar  y  lucir  ,  cchar  ,  à  arrujar  rayai 
de  lu\  >    chispas. 

Etincelle  ,   s.  /    Chispa  ,    centella. 

Etincclleuient  ,    s.  m.    El  esplendor  de  lo 
que  chispea  ,   centellea. 
s'Etioler  ,    v.   r.    Ponrrse    muy  febles  y 

^  delgadas    las  plantas  y  ramas. 

Etiologic  ,  s.   fera.   Parte    de  la   medicina, 
que  trata  de  las  causas  de  las  tnfctme.» 
t  dades. 

Etique,  adj.  m.  y  fem.  (e-tik)  Héùco  , 
fhico  ,  falto  de  carnes  ,  desmedrado. 
+  Fièvre  éticjue  ,    calentura  hética. 

Etiqueter  ,  verb.  a.  (  e-tik-te  )  Rotular, 
poner   rdtulos. 

Etiquette  ,  s.  f.  (e-ti-ket)  Rotulo  ,  la. 
inscription  que  se  pone  en  loslibros,  etc. 
+  Etiqueta  ,  cérémonial  de  los  estilos  , 
usos  ,  y  costumbres. 

Etire  ,  s.  f.  (  e-ti-r  )  Estira  ,  especie  dt 
cuchillo  de  que  usan  los  \urr adores. 

Etite  ,  6  pierre  d'aigle  ,  subst.  m.  (  e-tit  ) 
Eûtes  ,  piedra  de  dguila. 

Etofie  ,  s  f.  (e-to-f)  Texido  de  seda  9 
lana  ,  etc.  (£  ?  Estofa  ,  calidad ,  con- 
dition. (T    f  Disposiciones  ,    tatentos. 

Etofrer,  v.  act.  (  e-to-fe  )  Guamccer  de 
butna  estofa  ,  de  buen  pa'ho  ,  y  tambiea 
•+■  de  todo  lo  necesario  para  la  como- 
didad  y  ô  cl  ado;no.  ■+■  Poner  la  catt- 
tidad  sujiciente  de  lana  ,  etc.  en  algun 
sombrero  ,   etc. 

Etoile,  s.  f.  (e-toa-1)  Estreîla ,  cuerpo 
céleste,  -f  Estreîla  ,  la  mancha  blanca 
que  sale  en  la  fente  de  algun  caballo. 
<C  Estreîla  ,  lo  que  es  brillante  ,  lumi- 
noso.  (£  Estreîla,  inclination  ,  suer  te  , 
destine,  -f-  Etoile  du  matin  ,  lucero. 
+  —  du  soir,  véspero.  -{■  —  tombale 
ou  volante  ,  estreîla  vega.  (T  Loger  en 
coucher  à  la  belle  étoile  ,  dormir  en  el 
meson  de  la  estreîla. 

Etoile,  ée  ,  adj.  (e-toa-?e)  Estrellado  , 
lleno  de  estrellas.  -f  Bouteille  étoilce  , 
botella  que  ha  recibido  algun  gj^lpc 

Etoile  ,  subst.  masc.  Cirug.  Especie  de 
venda. 

Etolc  ,  s.  f.  (  e-tol  )  Estola  ,  ornament» 
sacerdotal. 

Etonnamment  ,  adv.  Pasmosamente. 

Etonnant  ,  r»nte  ,  adj.  (  e-to-nan  )  Pas- 
moso  y  asombreso. 

Elonnement  ,  s.  m.  (  e-ton-man  )  Admi- 
racion  ,  asombro,  susto  ,  etc.  -f-  Saur- 
d'ida  ,  sacudimiento  ,  se  dice  del  celé- 
bro  y  etc.  4-  Pasmo  ,  asombro  ,  admi- 
ration. 

EiOnner ,  v.   act.   (  e-to-ne  )  Asombrar  ,, 
sorprehender  ,  admirar  ,  asustar.  <£  Sur- 
cudir  ,  estremecsr* 
s'Etonner  ,    v.  r.    Admirarse. 

EtoulfaW,  a  rite  ,  adj.   (e-tu-fan)  Sufo- 
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'cantc  cosa  que  ahoga,  que  sufoca.  Cha- 
leur étouffante  ,  bochorno. 
Etouffement  ,     subst.    m.     (e-tuf-man) 

Suffocation  y  ahogo  de  respiracion. 
Etouffer   ,    verb.    à.    (e-tu-fe)  Ahogar*, 

su  fa  car  ,  impedir  la  respiracion.  C  Aho- 

gar  ,  extinguir  ,  apagar.  C  Disimular  , 

esconder ,  ccultar.  Etouffer   ses  plexus  , 

son  ressentiment  ,  suspender  ,  disimular 

su  Hanta  y  sus  penas  ,    su  resenti  miento. 

■+-  Étouffer  une  querelle  ,    ahogar   una 

peniencia. 
Etouffer,    v.  n.    Quedar  ahogado  ,    sufo- 

cado  ,  ahogarse.  -\-  Etouffer  de  chaleur, 

ahogarse  de  calor.  jl  -  de  rire  ,    despe- 

lecerse  de  risa. 
Etouffoir  ,  s.  m.    (e-tu-foar  )    Espccis  de 

caxa  de  métal  que  sirve  para  apagar  ,  y 

extinguir  los  ti\ones. 
Etoupe  ,  s.  f  (  e-tup)  Estopa  ,  la  grueso 

y  basîo  dcl  Uno  ,  6  cJnamo.  $  Mettre  le 

feu  aux    étoupes,  excitar ,  mover  â  la 

vengan\a. 
Etouper  ,   v.  a-  (  e-tu-pe  )  Atascar  ,  tapar 

con  tas: os  ,  y  estopa. 
Etouperie  ,  s.  f.   Es  top  an  ,  tela  de  estopa. 
Etourderie,  s.  J.  (e-turd-ri- )  Desatino  , 

travestira  ,    imptudencia  ,   inconsidera- 

cion . 
Etourdi  y  ie  ,   adj.  y  s.  (  e-tur-di)  I)esa~ 

tinado  y   imprudente  ,  alocado  ,    desca- 

be\ado. 
à  l'Etourdie  ,     adv.     Desatinadamente , 

inconsideradamente. 
Etourdimenî  ,  adv.  V.  A  l'étourdie. 
Etourdir,  y.  a.  (e-tur-dir)  Aturdir  ,per- 

tubar  las  sentidos  d  alguno.  C  Aturdir , 

causar  admiracion  ,   cvnfundir.  Ç  Atur- 
dir ,  molestar ,  importunar  ,  cd7U<zr,  rtc. 
•'Etourdir  ,  v.  r.   Preacuparse  ,  encapri- 

charse.  -f  S'étourdir  sur  ses  malheurs,  etc. 

distraerse  ,    olvidar  sus  des  gracias  y  etc. 
Etourdissant ,   ame  ,    ad;.  (  e-tur-di-san  ) 

Cosa  que  aturde. 
Etourdissement  ,  s.  m.  (  e-tur-dis-inan  ) 

Aturdimiento.  C  Inquietud  ,  «usro  ,  <#*- 

#usfc/. 
Etourneau  ,  *.  m.  (e-tur-nô)  Estornino  , 

pdxaro.  f  Joven  presumido. 
Etrange  ,  <:<*/'.  ;n.  ^  /cm.  Extrano  ,   rjro  f 

singular  ,  txtraordinario. 
Etrangement  ,   adv.    Extrait  amente  ,  sin- 

gularmentc. 
Etranger  ,  y.  a.  Echar  ,  apartar  de  algun 

lugar. 
Etranger  ,    ère  ,    adj.  y  s.   Extrangero  , 

furastero.  +  Extrangero  ,  cosa  de  fucra  , 

de  otra  parte.  • 

Etranglé  ,    éc  ,    p.  p.  y  adj.    (  e-tran-gle  ) 

Ahogado.  -f-  Vemasiadamente ,  estrechot 

y  angosto. 
Etrangfcra«»t  ,     t.   m.    (c-tran  g!-mm  ) 

il/cd\  Comprcsion  ,    opresion  ,    ahoga- 

miento. 
Etrangler  :   y,  c.    (e*tian-gje)  Ahogar  , 
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sufocar  apretando  lagarganta.  +  ITsir<- 
c/i^zr  ,  angostar. 

Etran^uilion,  f.  m.  Estrnngol  ,  in  flaman- 
de;; grande  en  la  lengua  dei  caballo  ,  <rfc. 
Poire  d'etrangtiilien  ,  especie  de  pera 
mu'y  Jspcra. 

Etrape ,  s.  /.  (  e-tra-p  )  Uo\  pequena  que 
sirve  para  segar  el  rjstrojc. 

Etraper  ,  v.  a.  (  e-tra-pe  )  Segar  el  ras- 
trojo  con  la  étrape. 

Ixave  ,  s.  /.m.  (e-trav)  Estrave  ,  cl 
remate  de  La  quitta  del  nr.vio. 

Etre,  s.  m.  El  seiy  to  que  es.  Dieu  est 
un  être  infini  ,  Vies  es  un  ser  injïnito. 
-\-  S'tTy  existencia.  +  Donner  i'etre^ar 
el  ser  d  La  existencia.  -f  Ente.  C'est  un 
être  ridicule  ,  es  un  ente  ridicule 

Êtres,  pL.  Caminos  ,  entradas  vueltas  y 
revueltas  de  alguna  casa. 

Etre  ,  rerko  substantivo  y  auxiliar  ,  que 
sirve  d  la  conjugacion  de  tudos  los  verhas 
pasivos  y  ser  ,  cstar+  +  Estar  ,  ir.  J'ai 
été  ou  je  fus  chez  vous  ,  estuve  ,  fui  en 
su  casa  de  V.  m.  +  EL  uso  vias  fréquente 
de  ese  verlo  acompanado  de  un  adje-. 
tivo  es  de  atribuir  alguna  qualidad  d  una 
substancia  ,  y  en  esa  ccepeion  se  explica. 
par  el  vsrbo  ,  ser.  Il  est  sage  ,  es  sa- 
bio.  ■+•  La  table  est  grande  ,  la  mesa 
es  grande,  -f  Être  bon  ,  ser  bueno.  -j-  Y 
quando  significa  cl  modo  ,  el  estado  de 
la  substancia  ,  acompanado  de  un  adver- 
bio  se  explica  par  el  verbo ,  estar.  Etre 
debout  ,  estar  en  pie-  C  Etre  bien 
portant,  estar  bueno.  -f  Cette  table  est 
mal  mise,  esta  mesa  esta  mal  puesta. 
+  Alguna  veces  se  toma  por  el  defectivo. 
Il  y  a  ,  hay.  Il  est  certaines  choses 
qui. .  .  ,  hay  ciertas  cosas  que.  .  .  -f  Être 
aux  prises  avec  quelqu'un  ,  llegar  d  las 
manos  con  uno. 

Être  ,  v.  n.  imp.  Tocar  pertenecer  ,  ser 
de  la  obligacion  ,  importar ,  etc.  C'est 
à  moi  de  jouer  ,  d  mi  me  tocajugar. 

Etrécissement  ,  s.  m.  (  e-tre-ci  s-man  ) 
Estrcchura  ,  estreche\  ,  angostura  ,  la 
a  cci on  de  estrechar. 

Etréçissure  ,  s.  f.  Estrechadura  ,  estrecha- 

_  miento  ,   el  acto  d*  estrechar. 

Etrcindre  ,  y.  a.  Apretar  fuertemente. 

if  Etreinte  ,  s./.  Apreton,   avretura. 

Etrenne  ,  subst.  f.  (e-tren)  Estrenas  ,  6 
davida  ,  regalo.  -f-  Estrena  ,  entre  los 
mercaderes  ,  es  la  primera  mercaderîa. 
que  venden  cada  dia.  ■+•  Estrena  ,  el 
primer  uso  que  se  hace  de  una  cosa. 

Etrenner  ,  y.  a.  Regalar  ,  dar  estrenas, 
estrenar  +  Estrenar ,  dar  estrena  ,  cam- 
prando  el  primer 0  alguna  cosa  de  un 
mercader.  -\-  Estrenar  ,  hacer  uso  de  una 
cosa  por  la  primera  ve\. 

Etrenner  ,  v.  n. .  Estrenarse  3  comen\ar  a. 
vendrr  ,  etc. 

Etresillun  ,  s.  m.  Carpin  ,  especie  de 
puntalj 
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'onner   ,    y.    act.   (  e-tre-si-1'o-ne  ) 

Apuntalar. 

Et'.icr,  subit,  m.  (  c-trî-e  )  Estribo  para 
montât  à  caballo.  +  Especie  de  venda 
para  las  sangrias.  Avoit  le  pied  à  l'étriei . 
t  crier  el  pie  en  el  estribo  ,  6  estar  con  el 
pie  en  el  estribo.  C  Être  ferme  sur  ses 
étriers  ,  estar  ,  6  andar  muy  sobre  1rs 
estribos.  £  Perdre  les  étriers  ,  perder  los 
estribos. 

Etuère,  s.  f.  (  e-tri-er  )  Correa  pcquena 
para  tener  recogidos  los  estribos  en  la 
silla. 

Etrille,  s.  /.  (e-trill)  Almoha\a  ,  ins- 
trumenta con  que  se  estrega  d  las  ca- 
hallcrias.  f  Taberna  ,  â  hosteria  donde 
hacen  pagar  las  cosas  excesivamente  , 
desollador. 

Etriller  ,  v.  a.  (  e-tri-lle  )  Almoha\ar  , 
estregar  ,  rascar  y  Limpiar  un  caballo. 
C  f  Cascar  ,  \urrar  ,    a\otar. 

Etripper  ,  v.  a-  (e-tii-pe)  Destripar , 
quitat ,  6  sacat  las  tri  pas  de  un  animal. 

Etrivière,  s.f.  (  e-tri-vi-e  r  )  Acion,correa 
de  que  esta  asido  y  pendiente  el  estribo. 
-H  Donner  les  étrivières  ,  a\otar ,  cas- 
tigar  ,   \urrar. 

Etroit  ,  oite  ,  adject.  (  e-troa  )  Estrecho  , 
angosto  ,  apretado  ,  corto  ,  Limitado. 
C  Estrecho  ,  austero  ,  rîgido.  <£  Estre- 
cho ,  intimo.  +  Genre  ,  esprit  étroit , 
genio  corto  ,  espiritu  limitado. 
a  i'Etroit  ,  ady.  Al  estrecho.  <T  Vivre  à 
l'étioit ,  vivir  con  estreche\. 

Etroitement ,  ady.  (  e-troat-man  )  Estre- 
chamente.  (I  Estrcchamente  ,  intima- 
mente.  C  E strec  h  ameute  ,  exàcta  y  pun- 
tualmente.  C  Estrechamente  ,  expresa- 
mente. 

Etron  ,  s.  m.  Excremcnto  ,  materia  fecal , 
cagada. 

Etronçonner  ,  v.  a.  (  e-tron-ço-ne  )  Des- 
mochar  ,    cortar  La  cima  de  un  drbol. 

Etiope  ,  d  Herse  ,$./.(  e-ttop  )  NJut. 
Estrovo  ,  especie  de  eslinga. 

■f  Etrousser,  v.  a.  V.  For.  Adjudicar  en 
justicia- 

E truffé  ,  ée  ,  ad}.  Se  dicc  dslperro  de  ca\a 
que  tiene  algun  defecto  ,  ô  enfermedad 
en  el  muslo  ,  que  le  hace  coxear. 

Efruffure  ,  s.  f.  Coxcra  ,  el  defecto  de 
estar  coxo  elperro.  V.  Étrufïé. 

Etude  ,  s.  f.  Estudio  ,  aplicacion  d  saper 
y  comprender.  (C  Estudio  ,  diligencia  , 
aplicacion  para  hacer  una  casa.  +  Es- 
tudio ,  escribania ,  quarto  donde  tra- 
bajan  los  letrados  ,  escribanos  ,  procu- 
radores  ,  etc.  ■+  Cet  homme  a  de  l'étude  , 
este  hombre  tiene  estudio  ,  instruction. 
-j-  Faire  ses  études  ,  hacer  sus  estudio  s. 

Etudiant  ,    s.  m.  Estudiante. 

Ertidié  ,  ée  ,  p.  p>  y  adject.  Estudiado. 
-f-  Fingido  ,  afectado.  -f  Hecho  con  apli- 
cacion ,  primoivso  ,   etc. 

Etudier  ;  *-.  a,  Estudiar  ,   ocupar  el   en- 


E  T  U 

tendimiento  en   conocer  ,  comprehender 

alguna  cosa.  -f-  Estudiar  ,  estar  pensan- 

do   ,    6   discurriendo    en    alguna 

-f-  Pint.  Estudiar,  dibuxar  de  modeio  , 

6  dcl  rtatural.  4-  Estudiar  ,    vrocurur  â 

aprender  de    nie  mort  a.     C     Ûbservar   â 

uno  y  procurât  COtwcer  su  cardeter  ,   etc. 
Etudier  ,   v.  n.     Estudiar  ,   nprtnder    una 

ciencia.  -+•  Estudiar  ,  cursar. 
s'Etudier,  y.  r.  Aplicarse  ,  exercitarse  , 

emplcarse ,   etc. 
Etudiole  ,    s  f.  Papelera ,  escritorio. 
Etui,  s.  m.  Estuche  ,  cjxj  ,  vayna. +  Etui 

à  chapeau  ,  sombrera.  ■+■  —  à  cure-dents  , 

palillero,  ■+■  —  à  lunettes  ,    anteojera  , 

caxa  <£tf  antenjos. 
Etuve  ,    *.  /.    Estufa  ,  aposento  recogido 

y  abrigado  t  çue  se  calicnta  para  hacer 

sudar  los  enftrmos. 
Etuvée  ,  s.  /.  Estofado  ,  especie  de  guisado. 
Etuvcment  ,  s.  m.  Lavatorio. 
Ettiver  ,   v.  a    Iavar  ,  limpiar  las  llagas. 
Etuviste  ,    subst.   m.    El   que'  tiene  banos 

pûblicos  para  banarse  ,  à  estufas. 
Etymoiogie  ,  s.  f.  EtimoLugia  ,   origen  y 

rai\  de  Las  palabras. 
Etymologique,    adj.  m.  y  f.  EtimoLôgico. 
Etymologisîe ,  s.  m.  Etimoiogista. 
Eubages  ,     s.  m.    pi.    Sacerdotes    de   las 

antiguos  galos. 
Eucharistie^,     s   f.  Eucaristia  ,    el  san- 

tisimo  sacramento  del  altar. 
Eucharistique,  ad),  m.   y  f.  Eucavistico. 
Eucologe   ,    s.   m.    Libro    que  contiene  el 

oficio   de   todos   los  domingos  y  fiestas 

principales  del  ano. 
Eucrasie  ,   subst.  f.   Buena  constitucion  y 

temperamiento. 
Eufraise  ,    s.  f.   Eufrasia  ,  yerba. 
Eunuque  ,    subst.  m.  Eunuco ,   eL  hombre. 

castrado. 
Eupatoire  ,  s.  f.  Eupatorio  ,  yerba. 
Euphonie,   s.f.  EL   sonido   agradable  de 

una  vo\  ,   à  instrumenta  solo.  +  Gram. 

Eufonia  ,  supresion  de  algunas  tétras  , 

para  suavilar  la  pronunciacion. 
Euphorbe  ,  à  Euphorbier  ,  s.  m.  Euforbio  t 

planta- 
Eurythmie  ,     s.  f.    Arquitcct.  Simetria  , 

proporcion. 
Européen  ,  enne  ,  adj.  Europeo  ,  lo  per- 

teneciente  d  Europa. 
Eux  ,  pi.  del  pron.  pcrsonaL  lui.  Eltos. 
Evacuant,  ante  ,  6  Evacuatif ,  ive  ,  adj. 

Evacuante  ,  se  dice  de  Los  medicamentos 

que  hacen  eyacuar  los  humores. 
Evacuation,   subst.  f.   Med.   Evacuacicn. 
+  Mil.  Evacuacion  ,  eL  acto  de  eyacuar 

una  pla\a. 
Evacuer  ,    y,  a.    Evacuar  ,    echar  filera 

Los  malos  humores  del  cuerpo.  +  Eva- 
cuar una  pla\a  ,  salir  la  guarnicion  de 
ella. 

s'Evader  ,    v.  r.    (se-va-de)    Evadir , 
huirse ,  çscaparsç. 

Evagatiou  , 
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£vagatïon  ,  s.  f    Evagacion  ,  il  dcto  de  J 
andar  vagando    con   La  imagination. 

f  s'Evaltonncr  ,  v.  r.  (  se-val-to-ne  ) 
Darse  unos  ayrcs  demasiadamente  li- 
bres ,    etc.  f  Abu\ar  de   sus  juer{as. 

Evaluation  ,  s.  f.  Apretio  ,  La  estima- 
tion que   se  hace   de    las    cosas. 

Evaluer  ,  v.  a.  VaLuar  ,  tasar  ,  poner 
pretio  a  una  casa. 

Evangé:ique  ,   adj.   m.  y  f.    Evangélico. 

Evangtliquement,  adv.  Evangéiicamcnte. 

EvsngéiLe»  ,  v.  a.  y  n.  Evangeli\ar  , 
anunciar  ,   prtdicar  el  evangelio. 

Evangéliste  ,   s.   m.   Evang.  lista. 

Evangile,  s.  m.  Evangtlio.  Ç  Ce  qu'il 
dit  n'est  pas  mot  d'Evaugite  ,  Lo  que 
el  dice  no  es  el  evangetio  (£  Croire 
une  chose  comme  l'Evangile  ,  créer 
jirniemente  alguna  cosa  ,  créer  à  maena 
manilio. 
s'Evanouir  ,  v.  r.  (  se-va-nu-ir  )  Des- 
mayarse.    C    Desvunecerse. 

Evanouissement,  s.  m.  (e-va-nu-is-man) 
Desmayo  ,    desfalucimiento. 

Evaporation  ,  s.  f.  Evaporation  ,  exha- 
lation del  vapvr.  C  /  Ligere\a  de  cascos 

Evaporé,  te,  p.p.  y  ad).  {  e-va-po-ie  ) 
Evaporado.  <L  Desatinaao  ,  denaèesaèo 
Ligero  de  cascos  ,  ûsase  tambien  cvmo 
substantivo. 
S'Evaporer,  v.  r.  (  se-va-po-re  )  Eva- 
porai- ,  evaporarse  ,  txhaLirse  ,  salirse 
las  partes  sutiles  de  at^un  cuerpo. 
-+-  Disiparse  »  desareglarse  hablando  a<- 
un  )6ven  Ç  S'évaporer  en  veines  idées, 
en  chimères,  etc.  ,  andar  vagando  coi. 
la  imagination.  <£  Evaporer  son  cha- 
grin ,  sa  bile,  etc.  ,  auvi..r  su  pena  y 
enojo  ,  etc.  en  este  sentido  ,  es  verbo 
activo. 

Evaser  ,  v.  act.  Ensanchar  t  dilatai-  la 
abertura   de  alguna    cosa. 

Evasion  .  s.  f.  Evasion  ,  escape  ,  huida 
sécréta. 

Evéché  ,  s.    m.    Obispado  ,  la  dignidad  , 

el  distrito  ,  y  falacio  eptscop.U. 
f  Eveil,  s   m.  (e-veii)  Avtw,  noiieia  dada 
à  uno   tocante  sus  négocias.  -+•  Donner 
l'éveil  sur  .  .  .  j  poner    aleita    sobre... 

Eveille,  ée  ,  p  p  y  ad).  Desptrtado  , 
despierto  ,  atento  y  cuidadoso  por  sus 
inurescs  ,  etc.  <L  Despierto  ,  vivo  , 
alcgrc  ;  ûsase  tambien  eomo  substantivo. 

Eveiller ,  v.  a.  (e-vc-lle)  Dtsperiar,  quitar 
cl   sucrio.  Ç  Despcitai  ,  hacer  que  uno 
sea   mas  despierto  ,  mas  vivo  y    activo. 
s'Eveiller,  v.  r.    Dcspertarse. 

Evénement  ,  *.  m.  Ex'no  ,  conclusion  , 
termino  de  algun  negotio.  ■+■  Caso  , 
suceso  ,  aconteLiiniento  ,  lance. 

Event  ,  s.  m.  (  e-van  )  Mal  gustd  y  olor 
que  toma  el  vino  ,  à  algun  nuinjar- 
4"  Boca  j  calibre  ,  de  una  arma  de 
fuego.   -}-   Abertura    para   que    vase  el 

,    ayre.  -+•  Mettre   des    marchandises    à 
//, 
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lèvent,  poner  mercaderias  al  ayrè 
<T  f  Têie  à  l'évent,  cascos  J  la  gintta. 
cascos  ligeros  ,    de  pveos  sesos. 

Events ,  pi.  Conductos  que  se  haceii  en 
Los  fundamentos  de  les  horniLlos  para 
las  fundiciones  de  metales.  -f-  Aberturai 
que  comunican  à  las  cavidades  de  Los* 
oidos  de  algunos   pescados. 

Eventail  ,    s.   m.   (  e-van-tall  )    Abanico,, 

Eventulliste  ,  s.  m.  C  e-van-ta-llis-t  ) 
Abaniqucro. 

Eventaire  ,  s.  m.  (  e-van-ter  >  Especié 
de    cesto    chato  ,  y  llano. 

Evertfé  ,  ée  ,  ad),  y  s.  (  e-van-te  )  Atro- 
nado  ,  desvanectdo ,  ligero  de  cascos  f 
descabe\ado. 

Eventer,  v.  a.  (  c-van-tr  )  Avcntar  fr 
abanicar.  -j-  Aventar  ,  echar  al  vient* 
alguna  cosa  ,  poner  al  ayre.  Ç  Descu- 
bnr  y  destruir  aigun  designio,  trama,  etc» 
C  Eventer  la  mine  ,  cenocer ,  6  des- 
cubnr  el  engaho  ,  fraude. •+—  la  voile, 
ndut.  Poner  et  viento  en  las  relas  para\ 
hacer  viage. 
s'Eventer  ,  v.  r.  Corromperse  ,  dariarse 
alguna  cosa  ,  por  medio  del  ayre. 

Eventoir  ,  s  m.  (  e-van-toar  )  Aventa* 
dor  ,  ruedo  pequeno  que  sirve  para' 
encender  cl  fuego  ,  haciendo  ayre  con  èl. 

Eventrer,  v  a.  (e-van-tre)  Dtsbarrigar^ 
abrir   ei  vientre  ,   sacar  las  tripas. 

C  Xi  s'Eventrer  ,  v.  r.  Hacer  el  ûltimd 
esjuer\o  ,  hacer  todo  lo   posible. 

Eventuel  ,  elle  ,  adj.  Evenxual  ,  lô  qu<* 
esta  fundado  en  alguna  cosa  por  venir  * 
à  intierta.  -f-  Possession  éventuelle  > 
posesion  eventual.  -f-  Traité  éventuel 
tratado  ,  convention  evemual. 

Evèque  ,  subst.  m.  Obispo.  +  A\ulejo  + 
pdxaro  de  America,  -f  Evêque  in  parti-, 
bus  ,  obispo    in   partibus. 

Everrer  ,  v.  a.  Quitar  al  perro  un  cierta 
nervio  que  tiene  debaxo  ae  la  lengua  % 
para  que  no  pueda  morder. 

Eversion  ,  s.  f.   Erersion  ,    destruction  , 
ruina. 
s'Evertuer  ,  v.  r.  Esfo\arse  ,  animarse  a, 
La  virtud ,  etc. 

Eveux  ,  adj.  Tene  éveure,  tierra  lodo\aii 

Eviction ,  s.  f.  EL  acto  de  desposeer. 
V.  Evincer. 

Evidemment ,  adverb*  (  e-vi-da-man  ) 
Evidentcmente. 

Evidence  ,  «.  J.  (e-vi-dans)   Evidencia*. 

Ev  dent ,  ente,  ad).  (  e-vi-dan  )  Evi- 
dente ,   ciaro  ,  manijiesto  ,  im.egable. 

Evider  ,  v.  a.  (  e-vi-iie  )  Entre  sastres  + 
es  escotar  t  cottar  ,  cercenur.  +  Entre 
peyneros  ,  es  apunch.ir  ,  0  abrir  las 
puas  del  peync  ,  y  -f-  entre  lavandercs 
es  quitar  el  aimidon  de  la  ropa  fre~ 
gdwiola. 

Evier,  subst.  m.  (  e-tiô  )  Albanal  de 
cocina  ,  conducto  pua  expticr  de  la* 
çotinas  las   mununaiçias  ,    etc. 
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Evincer  ,  y.  a.  For.  Dcsposcet  y  privât 
J  urto  jutidicamente  de  lo  que  go\iba 
y   ténia  en   su  poscsioa. 

Eviré  ,  adj.  (  e-vi-ie  )  Se  dice  de  hs 
animales  en  que  nu  esta  senalado  cl 
stxC>. 

X  Evitable  ,  ai},  m.  y  f.  (  e-vi-tabî  ) 
Evitable. 

Evitée ,  s.  f.  (  e-vi-té-  )  JStdut.  Anchuta 
de  algun  rio  ,  à  canal  battante  para 
que  pueda   Uhemente  volverse  el  nario. 

Eviter  ,  v.  a.  (  e-vi-te  )  'Evitât ,  huit-  , 
apartarse.  -+•  Je  veux  vous  éviter  cette 
\>e'\i,c,quicro  ahorrar  d  V.  m.  ese  trabajo. 

Evocable  ,  ad},  m.  y  fcm.  (  e-vo-kabi  ) 
For.   Lo  que  se  puede  avocat. 

Evocation  ,  s.  j.  Evocation  ,  el  acto  de 
evocar. 

Evocatoire,  adj.m.yf.  (  e-vo-ka-toa-r  ) 
For.   Cosa  que  avoca  ,  avocatoxio. 

Evolution  ,  s.  /.  Evolution,  movimiento 
que  hace  la  tropa  pana  tomar  v.ueva 
disposition,  •+•  Acrccentamiento  ,  exten- 
sion de  lus  cuerpos  orgdnicos. 

Evoquer  ,  v.  a.  (  e-vo-ke  )  Evocar  , 
llamar  ,  invocar  los  demonios  ,  etc. 
-f  Avocat  ,  atraer  a  si  algun  juc\  , 
6  tribunal  la  causa  que  se  estaba  liti- 
gando   en  otro. 

Evulsion  ,  s.  f.  Cirur.  La  action  de 
anancat. 

Ex  ,  prep.  latina  ,  que  tient  uso  en  la 
composition  de  muchas  voces  francesas  , 
y  antepuesta  à  algun  nombre  de  digni- 
dad  ,  etc.  significa  el  sujeto  que  obtuvo 
y  dexô  algun  cargo.  Ex-généial  ,  etc. 

Exact,  acte  ,  ad].  Exhcio  ,  puntual  , 
eitnerado  .  diligente. 

Exactement  ,    adv.  Exhctamente. 

Exacteur  ,  subit,  m.  Exactor  ,  cobrador 
que  exige  en  ios  tributos  mas  de  lo 
que   le  pertenece. 

Exaction  ,  s.  f.  El  acto  de  cobrar  y 
exîgir  algun  exactor  6  qualquier  otro  , 
mas  de  lo  que  se  le  debe. 

Exactitude ,  s.  f.  Exàctitud  ,  puntua- 
lidad. 

Exagérateur,  s.  m.  Exàgeradot  ,  enca- 
recedot. 

Exagératif ,  ive  ,  ad}.  Lo  que  exagéra  , 
encatece  ,  engrandece. 

Exagération  ,  s.  f.  Exagération  ,  enca- 
recimiento. 

Exagérer,  v.  a.  Exâgetar  ,  exhltar  , 
amplijicar  ,  abultar  alguna  relation  , 
algun   hecho  ,  etc. 

Exaltation  ,  s.  f.  Exaltation  ,  la  éléva- 
tion de  uno  d  alguna  dignidad.  ■+•  Chîm. 
Exaltation  de  las  saies,  etc.  +  Exalta- 
tion de  la  croix  ,  exaltation  de  la  ctu\. 
H  Exaltation  du  style  ,  exagération  del 
estilo. 

Exalté  ,  é*e  ,  part.  p.  y  ad}.  Exhltado. 
H-  Tête  exaltée,  cabe\a ,  imagination 
exhltada,  cxâgerada. 
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Exalter,  v-  a.   Exàltar  ,    engtandecer « 

alabar  tnucho.    -f-    Chîm.   Alimentât  10 

virtud  de  algun  minerai. 
Examen,  s.  m.   Examen  ,    disquisicinn  , 

exâcta  avetiguacion.  +  Éxùrnai  ,  qiies- 

l'wnes  ,    intertoga clones. 
Examinittui  ,  *.  m.  Lxaminador  ,  cl  que 

examina . 
Examiner,   y.  a.    Exàminar  ,    inquirir  t 

investigar.    -f  Examinât  ,    teconocet  , 

ptobut  ,    hacet  examen  y  averiguacion 

de  las  cosas  y  personas. 
Exanthème,  s.  m.  Med.   Se  dice  de  todos 

los  gtanos  ,  amvoLlas  ,    etc.   que  salen 

à  la  piel. 
Exarchat  ,   s.    m.   Exarcado  ,   tetritotio  , 

y  dominio  que  estaba  sujeto  d  la  juris- 

dicion  del  exâteo. 
Exarque,  s.   m.    Exhrco. 
Exaucer  ,    veib.    act.    Esaichar   favota- 

blemente  d  alguno    ,    acoidarle   lo  que 

pide. 
Excavation  ,   *.  /.    El    acto   de   excavav, 

4-  El  hueco  que  se  ha  hecho  excavando. 
Excédant  ,    ante  ,    adject.    (  ek-ce-dan  ) 

Residuo  ,  lo  que  testa  de  una  Cantidad  , 

se    dice   substantivamente  ,     l'excédant 

d'une    somme   ;     ûsase    tambien    como 

substantivo  masculino. 
Excéder  ,   y.    a.   (  ek-ce-de  )    Excedet , 

sobrepujar ,  pasar.    f   Fatigar  ,  impôt- 

tunat.    -f    Excéder    ses   pouvoirs,  etc. 

Excedet,  pasat  sus  poderes  ,   etc.  $  Ex- 
céder de  coups  ,  cargar  de  golpes. 
s'Excéder,   v.   t.    Hacet  ex  ces  os  ,  pasar  , 

d  excedet  macho  de  lo  régulât. 
Excellemment  ,    adv.   (  ek-ce-lan-man  ) 

Ex  cèlent  emente  ,   primvrosamcnte  ,  etc. 
Excellence   ,    s.  f.  (  ek-ce-lans  )    Éxce- 

lencia, perfection.  +  Excelentia  ,  tituls 

de  honor. 
par  Excellence  ,   adv.   Excelentemente. 
^  -+■  Por  excelentia  ,  antonemasticamente. 
Excellent  ,   ente  ,    adject.   (  ek-ce-lan  ) 

Excelente. 
$  Excelleutissime  ,  ad).   (  ek-ce-lan-ti- 

si  m  )   Excclentzsimo. 
Exceller,   v.  n.  Aventajarse ,  sobrepujar  f 

s vb  resalir. 
Excentricité,   s.  fem.    (  ek-san-tri-ci-te  ) 

Excentricidad  ,  la   distancia  que  hay 

entre  los  centres  de  los  circulos. 
Excentrique  ,   ad},  m.  y  f.  (  ek-san-tri-k) 

Excéntrico. 
Excepté  ,    prep.   (  ek-cep-te  )    Excepto  , 

exceptuado  ,  fuera  de  eso  ,   ménos  eso. 
Excepter  ,  v.  a.   (  ek-cep-te  )  Exceptar  , 

exîmir  ,  privilegiar. 
Exception  ,    s.  f.  Exception ,  el  acto  de 

exceptuar.+  For.  Exception,  lara\cn, 

6   motivo   que  se   alega ,  oponiéndose  ti 

La  prétention  y  alegacion  contraria, 

à  l'Exception  de...  ,   adv.  Excepto. 
Excès,  s.  m.    Exceso ,    la    portion  ,    • 

parte  que,  hay  de  ar.as.   -J-  Exceso  , 
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ëemaiût  ,  en  el  corner  y  Seher  t  etc. 
~f-  Exceso  %demasia,  desareglo.  +  For. 
Violencia  ,  ultraje.-j'  A  l'excèi  ,  jusqu'à 
l'excès  »  al  exceso  ,  Aasfu  e/  exceso. 
Excessif  ,  ive  ,  adj.  (  ek-ce-sif  )  Excesivo. 
Excessivement  ,   adv.    (  ex-ce-siv-man  ) 

Excesivamcntc. 
Exciper  ,    v.  n.   (  ek-ci-pe  )  For.  Alcgar 

excepciones. 
Excitatif ,  ive  ,  adj.  (  ek-ci-ta-tif  )  Lo  que 

excita  ,  excitativo. 
X  Excitation  ,   s.   f.    Accion  de    lo   que 

excita. 
Exciter  ,  v.  a.  (  ek-ci-te  )  Excitar  ,  mover, 
avivar.  -f  Excitar  ,  conmoyer.   ~f-  Ex- 
citar ,  animar  ,  acalorar.  -j-  Exciter  une 
sédition  ,    etc.  ,    excitar  una  sedicion. 
Exclamation  ,   s.  f.   Exclamation. 
Exclure  ,   v.  a    Excluir  ,   echar  fuera  , 

no  admitir   alguna  cosa   con  otras. 
Exclusif,  ive,   adj.    Exclusivo. 
Exclusion  ,  s.  f.    Exclusion. 
Exclusivement,  adv.  Exclusivamente. 
Excommunication  ,  s-  f.  Excomunion. 
Excommunié  ,  ée  ,  subst.  Descomulgado  , 

excomulg.ido. 
Excommunier,    v.  a.    Excomulgar ,    des 
comulgar  ,  apartar  de  la,  comunion  dt 
los  fieles. 
Excoriation  ,   *.  f.    Cirug.  Excoriation  , 
vompimiento  en  la  superficie  del  cutis. 
Excorier  ,   v.    a»   (    eks-ko-ri-e  )     Cirug* 
Ëxcoriar  ,  romperla  superficie  del  euero. 
Excrément ,  s.  m.    (  eks-kre-man  )  Excr- 
mento  ,    la   superfluidad  del   alimenta  , 
que  despide  el   cuerpo  de  lot  animales 
■^-Excremento,  la  materiay  superfluidad 
que  despiden    de  si  los   cuerpot.  -j-    St 
dice   en   la   fisica    de  las    unas    de  los 
caballos   y     cuernos   de    los    animales. 
Ç    Excrément  de   la    terre  ,  de  la    na- 
ture ,   du  genre  humain    ,   persona    vil 
y   despretiable. 
Excrémenteux  ,  eu.se,  adj.  Excrementoso  , 

exercmentico 
Incrémentiel ,  6  excrémewtitiel ,  elle  ,  ad) . 
(  e'es-kre-man  ci-el  )    Med.  Excremen- 
ticio   ,    lo  tocante  ,    6  perimeciente   al 
exercmento. 
I  scènes  ,    s.  f.   Excreccncia  ,   carno- 

sidad. 
Excrétion  ,  s.  f.    Med.  Action  por  la  quai 
la  naturale\a  despide  y  echa  fuera  los 
hunwres  nvcivos. 
£xcrétoiie,    adj.  m. y  j.    (eks-kre-ton  r  ) 
Se  dice  en  la  analomia    de   los   vasos 
y  gUndulas    que   sirven  para  jiltrar  y 
echar  fuera  los    licorcs. 
Excroissance  ,  *.  fem.  (  eks-kroa-san  s  ) 
Excreccncia,  la  carnosidad  que  se  éleva 
contra  lo  natural. 
Excursion  ,    s.  f  Excursion  ,  irruption  , 
incursion  en  cl  tenitorio  enemigo. 

pccottUa  ,   adjççu  m.  y  f.  Eacuiablç  , 
disculpai*. 
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ËxèuSation  ,    *.    /.    For.    Excusaeion  , 

excusa. 
Excuse  ,    subst.  fem.    Excusa  ,  disculpa» 
+,  Disculpa.  ,    pretexio.    +  Je  vous  ea 
fais  mes  excuses,  perdone.   V.  m. 
Excuser,   v.  a.   Excusar,  alegar  ra\ones  , 
para  disculpar  J  uno.-\-Recibir  y  admitir 
las  excusas ,  las  raioneê  que  se  alegan.. 
-\-  Perdonar  ,    sufnr  ,    toltrar. 
s'Excuser  ,   v.  r.   Excusarse  ,  neg.-rrs?  uno 
J  haccr  lo   que  se  le  pide.  -f  S'excusec 
sur  quelqu'un  ,  excusarse   sobre  otro. 
Exéat  ,    s.   m     vo\   lat.     Licencia  ,    per~ 
mision  que  da  el  cbispo  a  un  eclesiastico 
de   salir  de  su   diocesis. 
Exécrable  ,    udj.    m.  y  fim.    Exécrable, 

abominable. 
Exéciablement  ,  adv.    E*e  un  modo  exé- 
crable ,    exècrablcmente. 
Exécration  ,  s.  f.   Exécration  ,    horrer  , 

detestacion. 
Exécrer,  v.  a.  Exêcrar,  abeminar,  detestar. 
Exécuter ,  y.  a.  Executar  ,  poncr  en  exé- 
cution. +  For.   Executar   ,    hacer  exé- 
cution   en  la    persona    ,    à    bienes    del 
deudor.   -h    Executar  ,   hacer  justicia  t 
ajustieiar  â  un   reo.   +  Executar  bien, 
à  mal  alguna  pie\a  de  mûsica.  -f  Repre~ 
sentar  bien  à  mal  alguna  pic\n  de  theatro. 
Exécuteur,   trice,    subst.    Executar,     La 
persona  que  pone  par  obra  ,   y  eXccUia. 
alguna  accion.  +  Exécuteur  de  la  houte 
justice  ,  verdugo.   -f  -  testamentaire  , 
albacca  ,  nstamentario. 
Exécution  ,  s.  f  Execution  ,   el  acto  ,  y 
el     efecto    de    executar.     -{-    Exécution 
militaire  ,    sentencia  de    muerte    contra 
algun  soldado.    -f-   Execution  militar  , 
el  acto  de  pillar  ,   de  desolar  un   pais 
enemigo.    -f-    Exécution   testamentaire  , 
testainentaria.  ■+•   Eaire  une  exécution , 
une  saisie  ,  trabar  exécution,  -f  Homme 
d'exécution  ,  hombre  de  exécution  ,  de 
empresa. 
Exocutohe  ,  adj.  m.  y  f.  For.  Executorio. 
Exécutoire,  s     m.    For.  Executoriu. 
Exemplaire ,  adj    m.  y  fem.  Exemp lar 9 
dechado  ,  propio  para  servir  de  imita-' 
cion  y   excmplo  para  otros. 
Exemplaire,  s.   m.    Excmplar  ,   modelo , 
original,  -f"  Exemp  lar  ,  juego  de  algun* 
obra 
Exemplairement  ,  adv.   Exemplarmente. 
Exemple  ,   subst.   m.  Exemplo  ,    modelo* 
+  Exmnplo  ,  comparacion  de  una  cosa 
con  otra  ,  de  un  htcho  con  otro.  •+•  Cites 
un  exemple  ,  alcgar  ,   citar  un  exemplo  , 
una  stnuncia  ,  etc.  -f-  Donner  l'exemple, 
dur  exemplo. 

, on. pie,  adv.  Por  exempta. 
Exemple,  s.  fi  Materia  )  en  las  escuelaê 
de  niîi  >s  se  llama  la  muestra.  oue  el 
mac'ittV  da  para  que  iininn  la  ptrmâ, 
H-  Lo  que  el  nino  ha  êiCtitti  t»bre  l* 
piatetia, 

V  * 
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Exempt t  empte  ,  adj.  Exênto  t  que  esta 
libre  de  alguna   cota. 

Exempt  ,  s.  m.  Exênto  ,  oficial  en  las 
guaidias  de  corps  ,    etc. 

Exempter.,  r.  a.  Exéntar  ,  likrar  ,  *x?- 
mir  ,  /lacer  /ifcrc  _y  franco  de  alguna 
vbligacion  ,  carga  ,  c<c. 

Exemption  ,   s.  f.    Exêncion. 

Exercer  ,  v.  act.  Exercitar  ,  adestrar  , 
ensetiar  ,  instruir  ,  amaestrar.  +  -fc"x?r- 
Cffetf ,  practicar.  -f-  Exercer  sa  mémoire  , 
exercitar  su  memoria.  -+•  —  son  droit, 
UirfT  de  su  derecho.  +  —  un  emploi  , 
exircer  un  empleo  ,  un  cargo.  -+•  —  la 
patience  de  quelqu'un,  probar  la  pa- 
ciencia  de  uno. 
s'Exercera...,  v.  r.  Exer  citât  se  en  alguna. 
cosa. 

Exercice  ,  s.  m.  Exercicio  ,  et  acto  de 
exercitarse  en  alguna  cosa.  ■+■  Exerci- 
cio ,  oficio ,  juinisterio.  -f"  Exercicio 
empleo.  -f  Exercicio  ,  prdetica.  <£  Pena, 
trabajo  ,  +  n«7«  Faire  l'exercice  ,  /tûcer 
ci  exerc/cic-J-  Faire  de  l'exercice  thacer 
exercicio  ,  pascarse. 

Exercices  ,  jp/.  Exercicios  ,  Zo  jue  se 
aprende  en  las  academias. 

Exercices  spirituels  ,  exercicios  espirituales. 

Exérèse,  ,s.  f»  Cirug.  Operacion  por  la 
quai  se  quita  al  cuerpo  lo  que  es  ex- 
trano  ,   danoso  ,   etc. 

Exergue  ,  s.  m.  Lema  en  las  mcdallas-. 

Exîoïiatif  ,  ive  ,  adj.  (  eks-fo-li-a-tif  ) 
Se  aplica  â  los  remédias  propios  para 
sacar  ô  quitar  de  los  huesos  las  partes 
cariadas. 

Exfoliation  ,  s.  f.  El  acto  de  sacarse  de 
las  huesos  algunas  porciones.  V.  S'ex- 
folier. •+•  Separacion  de  la  carne  muerta 
de  la  riva. 
s'Exfolier,  v.  r.  (  seks-fo-li-e  )  Cirug. 
Se  dice  de  los  huesos  quando  se  sacan 
y  quitan  de  ellos  unas  pequenas  por- 
ciones por  ho'jas  ,  etc. 

Exhalaison  ,  s.  f.  Exhalacion  ,  rapor  sutil 
qus  se  levanta  de  la  tierra  ,  etc. 
-f-  Exhalacion  ,  evaporacion  ,  vapor 
aue  exhala  y  sale  de  algun  cuerpo. 

Exhalation  ,  s.  f.  Chîm.  Exhalacion. 

Exhaler  ,  v.  act.  Exhalar  ,  echar  de  si 
rapor  ,  à  vano.  (([Exhaler  sa  colère,  etc. 
exhalar  ,  desahogar  su  calera. 

Exhaussement  ,  s.  m.  Arquitect.  Altura  , 
eUvacwn. 

Exhausser  ,  v.  a.  Al\ar  ,  levantar ,  elevar, 
un  edificio  ,   etc. 

Exhciédation  ,  s.  /.  Desheredacion ,  ex- 
clusion de  herencia. 

Exhéiéder,  v.  a.  Desheredar  ,  excluir  de 
la   herencia. 

Exhiber  ,  v.  a.  Foren.  Exhibir  ,  présentai', 
manifester  los   autos. 

Exhibition  ,  s.  f.  Exhibicion  ,  manifes- 
tation de  los  autos. 

Exhortation ,  s.  f.  Exhortaçion. 
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Exhorter,  v.  a.   Exhortar ,  inducîr  d  uno 

il   que  haga  alguna  cosa. 
Exhumation  ,  s.  /.    El  acto  de  exhumar 

un  cuerpo  muerto. 
Exhumer,  v.  a.  Exhumar,   desenterrar, 

sacar  de  la  tierra   ,     à  sepulcro  algun 

cuerpo. 
Exigeant,    ante,  adj.    El  que  exige   de- 

masiados  respetos  ,   r  bsequios  ,   etc. 
Exigcance  ,  s.  f.  Selon  l'cxigeance  du  ca«, 

se  g  un  el  caso  lo  exîja. 
Exiger  ,    v.   a.    Exîgir  ,    cobrar  ,  percebir 

los    tributos  ,   etc.  +  Exîgir  ,  pedir  de 

alguna    persona  lo   que    no  debe  ,    etc. 

4-  Empenar  ,    obhgar    d  ciertas  cosas. 

+  Votre  devoir  exige  que.  .  . ,  su  débet 

exige  que  . . . 
Exigible  ,  adj    m.  y  f.   Exigible  ,  lo  que 

se  puede  exîgir  y  pedir. 
/  Exigu  ,    ue  ,    adj.   Exîguo  ,  pequeno , 

escaso. 
Exil,   subît,  m.  Destierro  ,  y  +  el  lugar 

dondc  se  pasa  el  destierro.  C  Destierro  , 

el  parage  donde  uno  hace  su  residencia. 

contra  su  gusto  ,  destetrado. 
Exilé,  ée,  adj.  y  s.  Desterrado. 
Exiler  ,   v.  a.    Dcsttrrar. 
Existant,  ante,    adj.   Exîstente. 
Existence,  s  f.  Exîstencia  ,  el  ser  actual 

de  alguna  cosa. 
Exister  ,  v.   n.  Exîstir ,  tener  ser  rcal  y 

verdadero  alguna  cosa. 
Exode  ,  s.  m.   Exôdo. 
Exoine,  s.  f.   Foren.    Excusa  ,  la  ra\on 

que   da  el   que  esta    citado  ,   6  empla- 

\ado  por   la  justicia  para  que  paresca  , 

y    no  obedece. 
Exomologèse ,    s.  fem.    Vo\  usada  en  la 

historia    eclesidstica  ,    confusion  ,  peni- 

tencia. 
Exomphale,    s.  m.  y  f.  Nombre  genêrico 

de    las     hernias  ,     6     quebi  aduras    del 

ombligo. 
Exophtalmie  ,  s.  f.  Salida  del  ojo  fuerx 

de  su  cuença. 
Exorbitamment ,  adv.   Exurbitantemente  , 

de  un  modo  exorbitante. 
Exorbitant  ,     ante  ,     adj.    Exorbitante  , 

excesivo  ,    demasiado. 
Exorciser,   v.   act.   Exôrci\ar  ,  conjurât 

los  demonios. 
Exorcisme  ,  s.  m.  Exùrcismo  ,  conjure 
Exorciste  ,    s.    m.    Exôrcista. 
Exorde  ,    s.   ni.     Exôrdio ,    principio    de 

algun   discurso  ,   oracion  ,  etc. 
Exostose  ,  s.  /.   Tumor  duro  que  se  éleva 

sobre  los    huesos. 
Exotique  ,  adj.  m.  y  f.  Exdtico  ,  extran- 

gero  ,  advenedi\o  ,  peregrino. 
Expansible  ,  adj.  m.  y  j.  (  eks-pan-sibl) 

Expansivo  ,  lo  que  se  puede  dilatar. 
Expansif ,   ive  ,  adj.  Expansivo  ,   lo  que. 

puede  extenderse  ,   6  hacer  dilatar. 
Expansion  ,    s.    f.    Dilaîacion ,   el  estado 

6  el  acto  aj  un  cuerpo  lue  se  dilata  % 
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•'  Anat.  Alirgamiento  ,  extension  de  al- 
guna parte. 

"f  Expatriation  ,  s.  f.  Expatriation  ,  el 
acto  de  expatriarse. 

Expatrier,    y.   a.  (  eks-pa-tri-e  )    Expa- 
trier ,    echar    â  alguno  de   su  patria  , 
desterrar. 
s'Expatrier  ,  y.  r.  Expatriarse ,  dexar  su 
patria. 

Expectant ,  ante,  adj.  y  s.  (  eks-pek-tin  ) 
EL  que  tiene  la  expectativa  de  una 
gracia  ,  6  cotation  de  algun  benrficio. 

Expectatif  ive  ,  adj.  (  eks-pek-ta-tif  ) 
For  en.  Expectative. 

Expectative  }  s.  f.  {  eks-pek-ta-ti-v  )  Ex- 
pectativa ,  derecho  y  action  futur  a  que 
uno  tiene  d  alguna  cosa.  -f  Expecta- 
tiva ,  espérant  de  conseguir  alguna 
cosa. 

Expectorant ,  ante,  adj.  (eks-pek-to-ran  ) 
Se  aplica  d  Los  remédias  que  tienen 
vit  tud  de  hacer  expectorai-  iOs  humores  , 
fiemas  ,  etc. 

Expectoration  ,   s.  f.  Expectoration. 

Expectorer  ,  v.  a.  (  eks-pek-to-re  )  Ex- 
pectorai- ,  arrancar  y  arrojar  fuera  de/ 
pecho  ,  las  fhmas  y  otras  materias 
viscosas. 

Expédient  ,  s.  m.  (  eks-pe-di-an  )  Ex- 
pediente  ,  corte  ,  medio  término  ,  y  modo 
para  salir  de  alguna  dijicultad  ,   etc. 

Expédient ,  adj.  Ne  césar  io  ,  converti  ente. 
-H  II  est  expédient  de   .  .  canviene  de.  .  . 

Expédier,  v.  a.  (  eks-pe-die  )  Expedir  , 
dar    curso   y    despacho    â   las    cosas  y 

■  négocias,  f  Despachar  ,  matar  ,  quitar 
la  vida,  -f  Expedir  ,  despachar  ,  librar 
brèves  ,  provisioncs  ,  etc. 

Expéditi»   ,   ive,   adject.   (  eks-pe-di-tif  ) 

•  Expedito  ,  pronto  ,   dilcg,nte. 
Expédition  ,  *.   /.  Expédition  ,  empresa 

•  de  guerra.  -f-  Expédition  el  acto  de 
desp  -char  ,  de  expedir  négocias  ,  etc. 
•+•  Expédition  ,  remesa  de  mercade- 
rias  j  etc.  -+"  Expedicwn  ,  prontitud  , 
diligencia.  -+•  Expédition  ,  despacho  , 
bula  ,  brève. 

Expediùonnaire  ,  adj.  y  s.  m.  (  eks-pe- 
di-cio-ner  )  Expedicionero  ,  curial 
que  procura  en  Koma  la  expédition  de 
las  bulas  ,  etc. 

Expérience  \  subst.  f.  (  eks-pe-ri-an-s  ) 
Experiencia  ,  conocimiento  y  notitia 
de  las  cosas  adquhida  por  cl  usa  y 
pr.ictica.   -f-  Experiencta  ,    el  acto   de 

■  experimentar,    ensayo. 

intentai  ,   aie,    adject.   (eks-pe-ti- 
.    ma» -lai  )  Expérimental ,  cosa  fundada 

en  la  experiencia. 
Expérimente  ,    ée  ,  part,  p   y  adj.    (  eks- 

pe-ri-man-te  )    Experimentadv.  +  Ex- 

pcrimtntado    ,     el    hombte    de    grande 

experiencia. 
Expérimenter  ,  v-  a.   (  ekvpe-ri-man-te  ) 

Exçcritaentat  x  probar  «Lgutia  cosa. 
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Expérimenter  ,  v.  n.  Experimentar ,  hacer     ' 

experiencia  de.  .  . 
Expert  ,  erte  ,   adj.  y  s.  (  eks-per  )   Ex- 

perto  ,    prdetico  ,  experimentado. 
Expert ,     s.   m.    Experto  ,    persona.    lla- 

mada  para  estimar  alguna  cosa  y  dallai 

su  justo  valor. 
Expiation,  s.  f.  Expiation. 
Expiatoire,    adj.  m.  y  f.    (  eks>-pia-toar  ) 

Lo    que    expia  ,    6    tiene     virtud    de 

cxpuir. 
Expier  ,  v.  a.  (  eks-pi-e  )  Expiar ,  purgar 

culpas ,  y  pecados. 
Expiration  ,     s.   /.  Acabamiento  ,   vend- 

miento  fui  de  un  pla\o.  -f-   Xi*-   Espi- 

racian  ,  respiration. 
Expirer  ,   v.  mut.  (  eks-pi-re  )  Espîrar , 

falleccr    ,     morir    ,    rendit-  el   espivitu. 

di  Espirar  ,    acaharse.  -+•  La   tïève   est 

expirée  ,    la  tregua  ha  espirado. 
Explétif  ,  ive  ,  adj.  {  eks-pie-iif  ;  Expie- 

tivo  ,    se  dice  en  la  gramâtica  de  ciertas 

voces   que  enuan  en   la  frase  aunqué  no 

sean  necesarias  para  et  sentido. 
Explicable,   adj.  masc.  y  fin.   (  eks-pli- 

ka-bl  )  Lo  que  se  pue  de  explicar. 
Explicatif    ,    ive   ,   adj.    {  eks-pii-ka-rif  J 

Lo     que   explica   il   sentido   de    algun 

escrito  ,    etc. 
Explication  ,  s ■  f.  Explication,  interpré- 
tation, exposition  de  alguna  materia,etc* 
Explicite  ,  adj.  m.  y  fem.    (eks-pli-ci-t  ) 

Explicito  ,   lo  que  es  claro ,    manifesto* 

y  natvrio. 
Explicitement,    adv.   (  eks-pli-cit-man  ) 

Explicitamente. 
Expliquer  ,  v.  a.  (  eks-pli  ke  )  Explicar  , 

aclarar ,  dar  notitia  tinterpretar.  -|-£x~ 

plicar  ,   ensenar  ,  declarar. 
s'Expliquer  ,    v.  r.  Explicarse  ,   hablat* 

claro. 
Exploit  ,   subst.  m.  (eks-pîoa)  JLa\ana  , 

hecho    grande    y     mémorable,    -j-  Em- 
bargo ,   empla\amiento  ,    citation  ,    etc. 

que  hacen  las  alguaciles. 
Exploitable  ,  adj*  m.  y  f.  (  eks-ploa-tabl  ) 

La  que  puedeser  embargado  ,  exetutad* 

y    vendido.  ■+•  Lo  que  se  puede  talar  , 

labrar  ,  etc.  hablando  de  drboles,  etc. 
Exploitant,    adj.    m.    (  eks-ploa-tan  )   El 

que   hace  y  puede  hacer  embargos   ,  y 

execuciones  de  fusticia  ,  etc. 
Exploiter,    y.   neut.  (eks-ploa-te  )  Dar  , 

intimai-    las    cartat  y    despachvs     que 

manda  lajusticia. 
Exploiter  ,    v.  act.  Exploiter   une   forêt,. 

talat   ,   abatir  los  Jibolc-s  de  una  flore sta. 

H — une   terre,    une   fcime   ,    labrar  , 

beneficiar  alguna  tierra. 
Explorateur  ,    s.  m     Lxplorador. 
Explosion  ,  *.  /.   Explosion  ,  la   action 

con   que  algun  cuerpo  inflarr.ado  ,   etc. 

rompe  ri  que  le  detiene  ,  y  -f-  cl  ru! du  que 
quando  se  disparu  ,    se  usa  con 

ficquentiu  çn  lojigurado. 
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Expolicion  ,  *.  f.  Expolicion  t  figura  de 

rstôrica. 

Exportation  ,  t.  f.  Saca  ,  y  transporte  de 
mercaderias  fucra  dcl  reyno. 

Exporter  ,  v.  a.  Sacar  las  gêneras  ,  y 
mcrcancias  de  un  estado  para  otro. 

Exposant,  ante  ,  subst.  Foren.  Expunentc  , 
suplicante. 

Exposant  ,  ».  m»  Exponente ,  el  numéro 
que  se  pane  para  senalar  las  potesta- 
dcs  numéricas  ,  6  el  numéro  que  exprime 
la  rclacitm  que  tienen  entre  si  dos 
otros. 

Exposé  ,  s.  m,  Lo  expuesto  en  un  mémo- 
rial ,  una  peticion. 

Exposer  ,  v.  a.  Exponer ,  manifester,  sacar 
en  pûblico.  •+■  Situar  hicia  alguna 
parte.  +  Interpretar  ,  explicar.  +  iiv- 
poner  ,  arriesgar  ,  aventurât',  -f-  Dis- 
tribuir  La  moneda  filsa.  -f-  Exposer  un 
enfant  ,  abandonar  ,  ponir  alguna  cria- 
tura  en  algun  par  âge  pûblico  para  que 
la  recojan. 
s'Exposer  ,  y.  r.  Exponerse  ,  ponerse  en 
peligro. 

Exposition  ,  s  f.  Muestra  que  se  hacc  de 
una  cosa.-\-  Exposition  ,  interpréta  ci or. , 
declaracwn.  +  Situation  de  alguna 
cosa  ,  etc.  -f-  Narration  de  algun 
heclw  ,    etc. 

Exprès  ,  esse  ,  ad).  Expreso  ,  claro  , 
patente. 

Exprès  ,  s.  m.  Propio  ,  el  correo  que  se 
envia  de  propôsho  para  llcvar  alguna 
car  ta  ,    etc. 

Exprès,  adv.  Adrede  ,  de  propôsho  t  de 
câso   pensado. 

Expressément  ,  adv.  (  eks-pre-se-inan  ) 
Expresamente. 

Expressif,  ive ,  ad'j.  (  eks-pre-sif  )  Ex- 
prciïvà  ,  significativo. 

Expression  ,  s.  f.  Expresion  ,  especifica- 
cion  ,  voi  por  la  quai  se  déclara  lo  que 
se  prétende  ,  y  quïere  decir.  f  Expre- 
sion ,  el  acto  de  expresar  los  afectos  en 
las  figuras.  -f-  Expresion  ,  la  action  de 
sacar  el  [umo  de  las  frutas. 

Exprimable,  ad),  m.  y  f.  (  eks-pri-mabl  ) 
Lo  que  se  puede  exprimir  ,  especijicar  , 
decir. 

Exprimer  ,  v.  a.  (eks-pri-me)  Expri- 
mir ,  sacar  ,  y  extraer  el  xugo  de  alguna 
cosa.  •+•  Exprimir  ,  expresar  ,  decir  lo 
que  se  siente  ,  etc. 

Ex-piofesso  ,  adv.  lat.  (  eks-pro-fe-so  ) 
De  propôsho  ,  con  teda  la  attneion  que 
se  debe  ,    etc. 

expulser  ,  v.  a.  Expeler  ,  echar  fuera  cen 
vioùnciâ  ,   arrojar. 

Expulsif  ,  ive  ,  adj .  Expulsivo  se  dice  de 
los  mvdicamentos  que  tienen  virtud  de 
expcUr  los  humores  ,    etc. 

Expulsion  j  s.  /.  Expulsion  ,  la  accion  de 
expeler. 

tUnorgstotre  ,  adject.  Exptirgatorio  ,  se 


lîXQ 

ap/ica  al  indice  de  los  libres  prohibidat 
en  Ronui  ,   etc. 

Exquis,    ise  ,  adj.  Exquisito  ,  exeelente. 

X  Exquisement ,  adv.  Exquisitamente. 

Exsudjtion  ,  x.  f.  La  accion  de  sudar. 
V .  Exsuder. 

Exsuder  ,  v.  n.  Med.  y  Fis.  Trasudar  , 
sudar  ,  salir  à  modo  de  sudor  ,  etc. 

Extase  ,  s.  /.  Extasi  ,  à  êxtasis  ,  arro- 
batniento  de  espiritu. 
s'Extasier  ,  v.  r.  Arrobarse  ,  asombrarse , 
admirarse  ,  pasmarse  ,  à  susp-nd<tse 
por  algun  objeto  que  enagtna  y  arre- 
bâta. 

Extatique,  adj.m.yfem.  (  eks-ta-tik  ) 
Lo  que  esta  causado  por  la  éxtasis. 

Extenseur  ,  adj.  m.  Se  dice  de  los  miis- 
culos  que  sirven  para  extender  los  miern- 
bros  ,   etc. 

Extensibilité  ,  s.  /.  Qualidad  de  lo  que  se 
puede  extender. 

Extensible  ,  ad),  m.  y  /.  (ek»-tan-sibl  ) 
Lo  que  se  puede  extender  ,  exttnsivo  , 
extensible. 

Extension  ,  s.f.  Extension  ,  cl  lugar  que 
ocupa  una  cosa.  +  Extension  la  action 
6  efecto  de  extenderse.  -+-  Extension , 
alimentation.  +  Extension  de  pouvoirs  , 
extencion  de  podercs.  +  Extencion 
ampliacion  de  alguna  ley  ,  ptixilcgio. 

Exténuation,  s.f.  Exténuation. 

Exténuer  ,  v.  a.  Extenuar  ,  debilitar  , 
adelga\ar  ,  enfiaquecer.  -f  Foren,  Ex- 
tenuar y  débilitât  ,   disminuir. 

Extérieur,  eure  ,  adj .  Extcrior. 

Extérieur,  s.  m.  Exterior ,  lo  que  se  de' 
muestra  y  aparece  à  la  vista.  -f"  Sem- 
blante ,  extcrior. 

Extérieurement ,  adv.  E xterior mente . 

Exterminateur  ,  ad},  y  subst.  m.  Extermi- 
nador. 

Extermination  ,  s  f.  El  acto  de  exter- 
minât- ,   destruction. 

Extciminer,  v.  a.  (  eks-ter-mi-ne  )  Ex- 
terminar  ,  acabar  ,  arruinar  ,  asolar  , 
destruir. 

Externe,  adj.  m.  y  s.  (eks-ter-n)  Ex- 
terno  ,  extrinseco  ,   exterior. 

Extinction  ,  s.  /.  Extincion  la  accion  y 
efecto  de  extinguir  una  cosa.  C  Extin- 
cion ,  fin ,   acabamiento. 

Extirpateur,  s.  m.  El  que  extirpa* 

Extirpation  ,  s.  /.   Extirpation. 

Extirper  ,  v.  a.  (  eks-tir-pe)  Extirpar , 
desarraygar  ,  arrancar  de  rai\.  C  Ex- 
tirpar ,  arrancar  ,  desarraygar  las  here- 
gias  ,   los  vicias. 

Extorquer  ,  v.  a.  (eks-tor-ke)  Sacar  , 
arrancar  ,  obtenir  por  fnci\ay  riolencia. 

Extorsion  ,  s.  /.  Extorsion  ,  el  acto  de 
sacar  por  fuer\a  indebidamente  alguna- 
cosa  â  alguno. 

Extraction  ,  s.  f.  Extraction  ,  el  acto  y 
efecto  de  extraer.  -+-  Ckîm.  Extraction  % 
la  séparation  de  las  panes  de  alguna 
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ét&ttitncm.  +  Origett  ,  reù\y  tronco  de 

algun a  fimilia  ,    6  linage     ;    estirpe. 

+  Extraccion  de  raiccs  en  la  aritmética. 

Extrados,  s.  m.  (  eks-tra-dos  )  La  doyela 

exterior  de  alguna  bôveda. 
Extra Jossé  ,    ée  ,    adj .    (  eks-tra-do-ce  ) 
Voûte  extradossée ,   béveda   cuya  parte 
exterior  no  cstJ  bruta  ,  sino  pulida. 
Extraire  ,    v.  act.    (eks-tre-r)    Extraer , 
sacar  el  xngo    ,    et   \umo  ,  d  sustancij. 
de  un  cucrpu  natural.  ~f-  Extraer  ,  hacer 
extracto  de  un  iibro  ,    â  cscrito. 
Extrait,  aite  ,  adj.  Extraido. 
Extrait  ,    s.  m.   Extracto  ,    resûmen  ,    de 
aljwi  libm  escrito  ,    etc.  -f-  Extracto  , 
lo  que  se  extrae  ô  saca  de  algun  cuerpo 
à  sustancia.  -f  Extiait  bapristaire,  par- 
tida  de  bautismo.  -+-  —mortuaire  ,  par- 
tida  de  difuntos. 
Extrajudiciaire  ,    adj.    m.  y  fcm.    Foreti. 

Extrajudicial. 
Extrajudiciairement  ,  adv.  ExtrajudiciaU 

mente. 
Extraordinaire,    adj.    m.  y  f.    (  eks-tra- 
or-di-ner  )   Extraordinario  ,  cosa  fuera 
de  ôrden  ,   régla  ,  método  y  uso.  -f-  Ex- 
traordinario.    Courrier   ,     ambassadeur 
extraordinaire  ,    correo ,    embaxadvr  ex- 
traordinaiio.    f"   Extraordinario  ,   ridi- 
culo  ,  extravagante. 
Extraordinaire,    s.  m.  Lo   que  no  se  hace 
de  ordinario  ,   y  por  lo   comun.   -f-  Lo 
que   esta    en    Las   cuentas  de   salidas  , 
ademas  del  gasto  ordtnario.  +  Las  no- 
vedadet  que  pub/ica  la  ga\(ta  ,   fuera 
de  los  dias  ordinarios. 
Extraordinairement   ,^   ady.    (  eks-tra-or- 
di-ner-man    )       Extraordinariamsnte. 
■+■  Extrcmadamente . 
Extrapassé  ,    ée    ,     adj.    (  eks-tra-pa-se) 
Pint.   Lo  que  no  esti  conteràdo  deniro 
de  los  terminas  y  limitts  seïialados  por 
la  naturale\a. 
Extra vagamment  ,    adv.   (eks-tra-va-ga- 

man  )  Locamente ,  eon  extravagancia. 
Extravagance,   s.   fem.    Extravagancia , 
locura.  +    Extravagancia  ,   disparate  ,  } 
heclio  ,    6  dicho  fuera   de  proposito  y 
de  ra\»n.  I 
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Extravagant  ,    ante  ,    adj.    (  ekc-tra-va- 
gan  )  Extravagante  ,loco  ,  disparataùa. 
-+■  Extravagante ,  ridiculo. 
Extravagantes,    s.  fem.  pi.   (  eks-tra-va- 
gan-t)  Extravagantes  ,    ciertas    consti- 
tuciones  eclesidsticas  ,  d  canônicas  ,  «s- 
tablf(.idas  por  los  Papas. 
Extrav-Tguei  ,  v.   nevt.   (  eks-tra-va-gue  ) 
Disparatar   ,     decir  ,    â    haccr  alguna 
cosa  fuera  de  proposito  ,  à  ra\on. 
Extravasation  ,   s.  f.  Med.  Salida  de  Ut 

sangre  fuera  de  las  venas. 
Extravaser  ,  s'extravsser,  v.r.  Extrave- 
narse  ,   salir  la,  sangre ,   6  algun  humor 
de  los  vasos. 
Extrême  ,  adj.  m.  y  f.   Extremo  ,  ultimo  , 
postrsro.  4"   Extremo  ,    sumo   ,    exce- 
sivo. 
Extrêmement  ,     adv.    Extremadamente  9 

extremamente  ,  en  extrême 
Extrême-onction   ,    subst.  fcm.   Extrema 

uncion. 
Extrémité,  s.  f.  (eks-tre-mi-te  )  Extre- 
midad  ,  la  punta  y  parte  uitima  de 
alguna  cosa.  -f-  El  ultimo  punto  ,  el 
postrtro  instante.  +  Extremidad  ,  el 
ultimo  irance  de  la  vida.  -f-  Extrema. 
neecsidad  ,  careslia  y  jalta  de  todo. 
-+-Excesoy  extremidad  ,  extremo.  -f-  j£x- 
ceso  de  violencia  ,  transporîamiento  de 
calera,  -f*  Être  à  l'extrémité ,  à  tout» 
extrémité  ,  estar  al  ultimo  ,  ô  d  lot 
tiltimos.  C  Se  porter  aux  derniètesextré- 
mités  ,  llegar ,  â  los  extremos. 
Extrinsèque  ,    adj.    m.    y  f.  Extrinseco  , 

exterior. 
Exubérance  ,   s.  f.  Exûberancia  ,   suma 

abundancia* 
Exulcératif,   ive  ,  adj.  Lo  que  exûlcera  , 

lo  que  causa  las  llagas. 
Exulcération  ,    s.  fem..,  Exûlceracion  f   la. 

accion  y  efecto  de  eàûlcerar. 
Exulcérer  ,    v.  a»   Exûlcerar  ,    formant 

la  llaga. 
Ex-voto,    s.  m.   (eks-vo-îo)    Milagro  ,' 
prescntalla  ,   voto  ,   la  alhaja  ,  d  mû* 
gnia  efrecida  â  dios. 
Eztri ,  s.  m.  Piedra  de  la  nueva  espana  » 
especie  de  jaspe  verde. 


JT  ,  s.  f.  Sexta.  letra  del  a/fabeto  ,  y 
quarta  en  cl  ôrden  de  las  consonanies. 

Fa  ,  s~m.  Fa  ,  nota  de  mûsica. 

Fable  ,  s  f.  (fa  bl  )  Fabula  ,  ficcion  arli- 
Jicivsa  para  instruit- y  divertir. -f-  FJbii, 't. 
cuento  ,  consi;a.-r  Fdbul*  ,  cosa  sin 
J'undamento  ,  ni  verdad.  <£  Étte  la  fable 


de  tout  le  monde  ,    ter  la  fabula  de 

todos. 
Fabliau  ,  subst.  m.  (  fa-bliô)   Especie  de 

poesia  utada  antiguamente  en  francia  , 

cuento  en  versos. 
Fabrègue  ,   s.  /.  Planta  que  tiene  las  hojai 

parecidas  d  tas  del  serpol. 
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Fabricant  ,  t.  m.  (  fa-bn-kan  )  Fahri- 
tmnU  ,  cl.  que  hace  fabricar  paiios  de 
lana  ,  seJa  ,  etc. 
Fabricateur  ,  s  m.  Fabncador  de  mone- 
das  faisan.  C  Fabricador  de  cinbustcs  , 
de  diteordias  ,  etc. 
Fabrication  ,    s  fi.    Fabricacion  ,  el \  acto  , 

6  efiecto  de  fabricar. 
Fabricien    y    s.    m     Fabriqucro   ,    ebrero , 

mayoMomo  de  fibrica  en  las  Iglesias. 
Fabrique  ,*./.(  fa-bri  k)  Fdbrica. 
Fabriques,  pi.    FJbricas ,   edificics  ,   rui- 
nas ,    etc.  que  se  pintan  en  aïgun  quadro. 
Fabriquer,  y.  a.    (fa-bri-ke)    Fabricar, 
e  ter  tas  obras  de  mano.   <£  Fabricar  ,   in- 
ventar  una  historia  ,  una  mentira  ,  etc. 
Fabuleusement ,  adv.  Fnbulosamente. 
Fabuleux,  euse  ,  ai).  Fabuloso  ,  menti- 

roso. 
Fabuliste  ,  s.  m.  Fabulista  ,  el  que  escribe , 

à  inventa  fabulas. 
Façade,  s.f.    (fa-ça-d  )   Fachada  ,  firon- 

tispicio  de  algun  edificio. 
Face  ,  subst.f  (  fa  s  )  Cara  ,  fa\  ,  rostro. 
■  +Fai  ,  ha\%  la  superficie  de  alguna  cvsa  , 
(C  Kl  estado  ,  la  disposition  ,  à  el  tér- 
minoen  que  se  halla  alguna  depeniencia 
é  négocia.  -\~  Cette  maison  fait  face  à.  . .  , 
esa  casa  hace fiente  a.  .  .  ■+■  Faire  face  à 
l'ennemi ,  hacer  cara  al  enemigo.  4- Faire 
volte-face  ,  volver  la  cara  al  enemigo. 
en  Face  ,  6  à  la  Face ,  adv.  fin  fiente  , 
firent e  ,  delante. 
Face  à  face  ,  adv.  Cara  d  cara  ,  f  rente  â 

frente. 
Face,    ad),   (fa-ce)  Bien  à  mal  car  ad». 
Facétie,   subst.f.    (fa-ce-ci)    Facecia  , 

chiste  ,  6  cuento  gracioso  ,    etc. 
F  icetieusement ,   adv.  De  un  modo  fiace- 

cioso. 
Facétieux,  euse  ,  ad).  Facecioso. 
Facette  ,    s.  f.   (  fa-cet  )    Faceta ,   cada 
uno  de  los  lados  labrados   de  las  pie- 
dras  preciosas  ,  etc.   Tailler  à  facettes. 
V.  Facetter. 
Facetter  ,  y.  a.  Labrar  una  piedra  pre- 

ciosa  ,   etc.  confiacetas. 
Fâcher,   y.  a.  Enojar  ,   irritar :.  +  Enfia- 
dar  ,   causar   molestia  ,    fastidio.  -\-  Je 
suis  fâché  de  ne  pouvoir  vous  obliger  , 
siento  no  poder  servir  à  V.  m. 
Fâcher  ,   y.  n.  imp.  Pesar.  Il  me  fâche, 
il  lui  fâche  de.  .  .  ,  me  pesa  ,   le  pesa 
de.  .  . 
se  Fâcher  ,   v.  pr.  Enojarse  ,   enfiadarsc,. 
y  Fâcherie  ,  s.  /.  Enojo  ,  pena  ,  triste\a\ 

sentimiento. 
Fâcheux  ,  euse  ,  ad}.  Enfiadoso ,  mclesto  , 

enojoso  ,  pesado 
Fâcheux  ,   s.   m.  Abrumador  ,    el  nombre 

importuno ,  pesado. 
•f  $  Fficiende  ,   s.  /.   Cabala  ,  faccion  , 

parcialidad. 
•Facile,  ad),   m.  y  fiem.  (fa-cil)   Fàcil. 
f  J£n  las  acepeiones  de  ambas  letigius.  ] 
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Facilement,   adv.   (  fa-cil-man  )  Fdcît- 

mente. 
Facilite  ,  ».  fiem.    (  fa-ci-li-te)    Facilidad 
en  decir  y  iiacrr  las  cosas.  -+-  Facilidadt 
eondescendencia  ,indulgencia  excesiva. 
Faciliter,   v   «.   f  fa-ci -ii-tc  )   Faeilitar  , 
hacer  fdeil  ,    quitar  los  embara\<  s  ,  etc. 
Façon  ,    subst.    fiem.     Modo    ,    mancra  , 
forma-  -f-  Hechura  ,   cl  trabajo    que  se 
paga  al  aficial  par  la  obi  a  que  ha  hecho. 
-f  I  abor  cada    vue  Ira  de   arado  ,    à   de 
a\adon   que    se  dâ  à   Lr   tierra    +  Ctrc- 
monta  ,  cumplimiento.  Faire  des  façons  , 
hacer  cumplimientos.  ■+■  Modo  de  vbiur. 
f  Tra\a   ,    ayre    de    alguna     persoua. 
+  Ha\aneria  ,  melindre.   f  Mal-façon  , 
mala  hechura  ,  mal  modo  ,   mala  cons- 
truction de  alguna  cosa. 

de  Façon  que..  .  ,  adv.  De  suerte ,  de 
mancra  ,  de  forma  que.  .  .  . 

f  Faconde  ,  s.  f.  Facundia  ,  eloqiiencid  , 
V.  Eloquence. 

Façonner,  v.  a.  (  fa-so-ne  )  Labrar  una 
cosa  ,  darle  la  forma  convenante.  +  La- 
brar ,  euhivar  ,  beneficiar  la  tierra, 
(C  Pulir  ,  desbastar  ,  acepillar  ,  tns- 
truir ,    cic.  ([  Acostumbrar. 

$  Façonner  ,  y.  ne  ut  Hacer  demasiados 
cumplimientos  y  ceremonias. 

Façonnier,  ière  ,  ad).  (  fa-ço-nie  )  Cere- 
monioso  ,  ha\ahero. 

Facteur  t  s.  m.  Factor  ,  cl  que  hace  alguna 
cosa  ,  se  dice  del  que  hace  ôrganus  , 
clavicordios  ,  etc.  -f  Factor  ,  o  /tftfir  , 
ci  <7«e  esta  destin  ado  para  hacer  las 
comptas  y  otros  négocias  en  nombre  de 
otro.  -f-  Car  ter  o  ,  cl  que  lleva  las  cartas 
en  casa  de  los  particulares.  •+■  Arit.  y 
dlg.  Cada  una  de  las  cantidades  que 
por  su  multiplication  fimman  un  pro- 
ducto  ,  rai\.  •+  Facteur  d'orgues  ,  orga- 
nero. 

Factice  ,  ad),  m.  y  fi.  (  fak-tis)  Facticio, 
lo  que  es  hecho  con  artc  ,  y  no  natu- 
ralmente. 

Factieux  ,  euse  ,  ad).  Faccioso  ,  inquicto  , 
revoltoso  y  perturbador  de  la  quietud 
pûblïca  ,  ûsase  freqieentemente  como  subs- 
tantivo  ,   abanderi\cdor. 

Faction,  s.  fi.  Faccunt  cabala,  banda, 
partido  ,  Itga.  -f-  El  servicio  que  hace 
el  soldado  raso  est  an  do  de  centineia  ,  etc. 

Factionnaire  ,  ad)  y  s.  m.  (  fak-cio-ner  ) 
Soldado  raso  que  hace  guardia  ,  y  estai 
de  centineia  ,  etc. 

Factorerie  ,  s.f.  (  fak-to-r-ri-  )  Factoria  t 
el  par  âge  Jonde  réside  el  factor  de  alguna 
casa  de  corner cio. 
$  Factoton  ,   s.  m.   Entremetido  ,  el  que 
se  mete  en  los  asuntos  de  una  casa. 

Factum  ,  s.  m.  (fak-tom)  Mémorial  en 
derecho  ,  defensorio. 

Facture  ,  s.  fiem.  Factura  ,  à  fiatura  ,  la 
cuenta  de  los  génsros  que  se  compran  à 
se  remiten. 
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Fanile  ,  s.  f.  Fdculas  ,  p articulas  bri- 
l/untes  que  se  abseivan  en  el  disco  del 
toi. 

Facultatif,  ive,  adj.  Facuttativo  ,lo  que 
da  la  facultad. 

!  ,  s.  fem.  Facultad.  f  En  las  acep- 

ci'mes  de  ambasUnguas.  ] 

ter,  plur.   Facultades  ,    caudal  ha- 
■da. 

Fadaise  ,  s.  f.  Boberia  ,  bagatela ,  fiiolera  , 
nin-.ria  ,    impertincncia. 

Fade  ,  s.  m.  y  f.  (fi-d  )  Insipido  ,  desa- 
brido  ,  tin  sabor.  <£  Insipido  ,  se  dice 
de  qualquiera  ccsa  en  que  no  se  halla 
gusto  ,  de  los  dichos  que  no  tienen  sal  , 
6  vivc\a  ,  etc. 

Fade a r  ,  s.  /.  lnsîpidc\  ,  falta  de  sa\on  , 
fisica  ,  o  moralmente.  C  Alaban\a  insi- 
pida. 

F^got ,  s.  m.  (fa-go)  Mai  de  lena  me- 
nuda.  C  Fabula  ,  cuento.  X>  Paquete  , 
lio. 

Fagotage  ,  s.  m.  EL  corte  y  trabajo  del 
lenador. 

Fagoter  ,  v.  a.  (  fa  -go- te  )  Hacer  fitgi- 
nas  ,  y  haces  de  hna  menuda.  <I  ?  Vestir 
mal.  C  /  Trabajar  mal  ,  hacer  mal  las 
cnsas. 

Fagc.teur  ,  s.  m.  Icnador  ,  el  que  hacc 
lucis  de   lena   menu du. 

Fagotin  ,  subst.  tnasc.  Mono  vestido  que 
llcvnn  los  charlataies  ,  curanderos  ,  etc. 
-+■  Criido  de  curandero  d  cuyo  cargo 
esta  divertir  la  gcnte.  -f-  Bufon  ,  truhan. 

Fagoue  ,  s  f.  (fa-gu  )  Lechecilla  ,  ciertas 
mnllejuelas  ,  que  tienen  en  el  pecho  los 
cabritcs  ,  etc.  en  las  terneras  se  llaman 
lis   «je  veau. 

Faguenas,  s.  m  (fa-g-na)  Kl  mal  ol or 
que  alguno  echa  de  si  por  fallu  de  l'un 
pi<\a  ,   etc. 

Faibie  ,  adj.  m.  y  fem.  Débil  ,  falto  de 
fuer\as  y  vtgor.  +  Feble  ,  dèbil  ,  jLicn  , 
qu<  bradi\o  y  de  poca  subsistcticia.  (£  Es- 
prit faibie  ,  espiritu  débil.  (C  Hombe 
faible  ,  nombre  debil  ,  sin  valur  6  espi- 
ritu. <£  Mémoire'  faible  ,  memoria 
flaca  ,  poca  memoria. 

Faible  ,  s.  m.  Ftble  ,  lo  que  es  mas  feble  , 
debil  y  quebradi^o  en  alguna  casa.  £  Fe- 
ble ,  la  pasion  ,  6  defecto  dominante  de 
una  persona.  -j-  Il  connut  son  faible, 
le  ccnociâ  el  feble.  -f-  II  le  prit  par  son 
faible  ,  le  diâ  por  el  feble. 

Faiblement,  adverb.  Fehlemente  ,'  dêbil- 
mente. 

Faiblesse,  s.  fem.  Dcbilidad ,  flaque\a  , 
jatta  de  fuer\a.  C  Flaque\a  ,  descaeci- 
miento  ,  desmayo  ,  dtsfalLcimiento. 
C  Flaque\a  ,  vnbccilidal  en  cosas  per- 
te .  cientesal  tspii iiu,  juicio,  Jnim>>,  etc. 
C  Dtmasiada  cumolacencia  à  indul- 
gincia    que  se  tient   cou  alguno. 

Faiblir,  v.  n.  Flaquear  ,  floxear ,  ceder  t 
y  desistir  del  arior  y  etnfCÏP» 
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Faïence,  subst.  fem.  (fa-ians)  l-o\a , 
tvdo  lo  que  se  fabrica  de  bano  jino  y 
lustroso. 

Faïencerie  ,  s ,j  (  fa-i.m  s-ii-  )  FllugW 
donde  se  fibrica   la  lo^a 

Faïencier,  iè:e,  subst .  (  fa-ian-sie  )  El 
que   hace  ,    à  vende  la  lor,a. 

Failli,  s.  m.  (  fa-lli  )  Falïîdcr,  fa! do , 
el  mercader   que  ha  qtubrado. 

Faillibilitè  ,  s.f.  (fa-lli-bi-li-te)  Fait- 
bilidad. 

Faillible  ,  adj.  m.  y  f.  (fa-llibl  )  Fali- 
ble  ,  capa\  de  enganarse  ,   de  errar. 

Faillir  ,  v.  n.  (  fa-lli»)  Faltar  ,  no  cum- 
plir  uno  con  su  obligacion  ,  etc.  -+-  Errar 
enganarse.  -f-  Falir  ,  hacer  bancarroïa  , 
6  quiebra.  -j-  Falieccr  ,  faltar ,  à  aca- 
barse  algttna  cosa.  -f-  Je  faillis  à  à  de 
tomber ,  por  poco  no  he  caido. 

Faillite  ,  s .  fem.  (fa-liit  )  Bancairota  , 
quiebra  de  mercader ,  etc. 

Failloise  ,  5.  /.  NJui.  El  lugar  donde  se 
pane  el  sol. 

Faim  ,  s.  fem.  Hambre  ,  deseo  de  corner. 
<T  Hambre ,  deseo  grande  de  una  cosa. 
-+-  Faim-canine,  hambre  canina. 

Faim-valle  ,  s.  f.  Enfermcdad  de  las  ca- 
b.illerias. 

Faine  ,  s.f.  Fahuco  ,  el  fruto  que  pro~ 
duce  el  drbol  haya. 

Fainéant  ,  ante  ,  adj.  y  s.  (  fe-ne-an  ) 
Ocioso  ,    holga\an  ,  pere\oso. 

Fainéanter,  v.  n.  (  fe-ne-an-te  )  Hara- 
ganear  ,  holga\anear ,  quedar  ocioso, 
no   querer  trabajar. 

Fainéantise,  "s.  f.  îlaraganeria  ,  holga- 
\ancria  ,  ociosidad  ,  pere\a. 

Faire  ,  verb.  act.  (fe-r)  Hacer.  [En  las 
acep eûmes  de  ambas  lenguas.  ]  F  tire 
faiie  ,  mandar  hacer.  -f*  Faire  à  la  hâte  , 
hacer  con  precipacwn.-\r—  bïèche  ,  abnr 
brtcha.  +  —  crédit  ,  jiar.-\-— des  armes  , 
esgrimir.fc—  des  châteaux  en  Espagne, 
hacer  torres  de  viento  ,  6  Castillos  en 
FUndes.  f  —  des  siennes  ,  hacer  de  las 
suy.is.  P.  —  d'une  pierre  deux  coups  , 
hacer  de  una  via  dos mand ados. H — gras, 
corner  de  carne.  H-  —   jour  ,    amanecer. 

-f-  —    la  barbe  ,  afeytar.  H la  cour  , 

corttjar  ,  hacer  la  corte.  -\ — l'amour, 
galantear.  -f-  —  maigre  ,  corner  de  pes- 
cado.  -f-  —  ou  battre  les  cartes  ,  barajar  , 
me\clar  Losnuypes,  se  dice  absolutamente 

Faire   -\ pitié  ,    dar  lastima  ,  hacer 

compasion,-*c  —  place  ,  hacer  lugar  ,  abrir 
caminu.  -f  —  semblant  ,  hacer  semblante  , 
fingir.  /  —  ses  choux  gras,  hacer  su 
agosto.  -f-  —  ses  pâques  ,  cunipliv  con  la. 
igUsia.-\~  —  souche  t  encepar  ,  echar  rat- 
ces  las  plantas  ,  etc.-\ — taiie  ,  acallar  , 
imponer  siiencio.  •+•  —  un  tour  de  pro- 
menade ,  pastar  ,  dar  una  vuelta  de 
paseu.  4"  —  J'ai  beau  faire  ,  por  mas 
que  yo  haga.  C  Ne  faire  que  de  l'eau 
claire ,   hacer  aguachirle. 
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Faisable,  ai),  m.  y  f.  Factible  t  lo  que 
es  capa\  de  h<icerse. 

Faisan  ,  s.   m.    Faysan  ,  ave. 

Faisantes  ,  s  f.  pi.  Tvdo  In  que  elebe  dar  , 
a  hacer  et  anendador  à  demas  del  precio 
convenido  en  el  arrendamiento . 

Faisandeau  ,   s.  m.  Pal  In  de  faisan. 

Faisander,  y.  n.  Se  dice  de  las  ave.s  , 
carnes  ,  etc.  que  se  matan  y  guardan 
para  que  sean  tiernas  y  gustosas  ,  y 
tomen  citrto  gusto  de  venado. 
se  Faisander,  v.  r.  Tomar  las  carnes  y 
aves  muertas  lierto  olor  6  gusto. 

Faisanderie  ,  s.  f.  Lugar  dvnde  se  crian 
los  faysanes. 

Faisandier,  s.  m.  El  que  cuida  de  los 
faysanes. 

Faisceau  ,  s.  m.  Lia  ,  fardo  ,  paquete. 

Faisceaux  ,  pi.  Fasces ,  segur  rodeada  de 
varas  que  se  llevaba  delante  de  Los  càn- 
sules  Romanos. 

Faiseur  ,  euse ,  subst.  Hacedor  ,  el  que 
ebray  trabaja  alguna  obra. 

Fait,  subst.   m.    Hecho ,   accion.  4"  For. 
Hecho  ,   casa  sucedido.  4"  Lo  que  con- 
yiene  ,  y  es  apropiadn  ,  etc.  ■+  Prendre 
sur  le  fait ,  ceger  en  el  hecho  ,   con  las 
manos   en  la   masa.  4"  Prendre  fait  et 
cause  pour  quelqu'un  ,  tomar  el  partido  , 
la  dejensa  de  une.  4-  Aller  droit  au  fait , 
irai   caso  ,  sin  rodéos.  -+"  Etre  au  fait 
de...  ,  estar  encl  caso  de...  ,  estar  ins- 
truido  de.... 
de  Fait ,  adv.  De  hecho  ,  efectiv ameute. 
en    Fait  de...    adv.     En  materia   de... 
tocante  â... 
tout  à  Fait  ,  adv.  Enteramente. 

Faits,  pi.  Mechos ,  ha%anasy  proe\as. 

Faitage  ,  s.  m.  Arquhect.  Techo  ,  cubierto 
de  casa.  4~  El  caballete  de  madera  sobre 
que  cargan  las  vigas  de  una  vbra.-\-Plan- 
cha  de  plomo  que  se  pone  encima  de  la 
corona  del  tejado. 

"f  Faîtardise,  s.  f.  Haraganeria.  Yeuse 
Fainéantise. 

Faîte  ,  s.  m.  La  cumbre  de  un  edificio  , 
la  cima  de  los  drboles.  C  Auge  ,  emi- 
nencia  ,  elevacion  grande  en  dignidad , 
d  fortuna. 

Faîtière,  subst.  f.  Cobija  ,  teja  acana- 
lada. 

Faix  ,  s.  m.  Carga  ,  peso. 

Fakir  ,  d  Faquir  ,  s.  m.  (  fa-kir)  Especie 
de  monge  ,  ô  religioso  Mahomctano. 

Falaca ,  subst.  f.  Madero  sobre  que  atan 
aquel  d  quien  se  ha  de  dar  la  bastonada. 
•+•  Bastonada. 

Falaise  ,  s.  f.  Montes  ,  penasecs  de  las 
costas  del  mar. 

Falaiser,  v.  n.  FJdut.  Bâtir,  romper  el 
mar  contra  los  penascos  de  las  coûtas. 

Falarique  ,  s.  f.  (fa-la-rik)  Faiarica  , 
arma  antigua  enastada  y  arrojadi\a. 

Falbala,  s.  m.  (  fal-ba-la  )  Falbala, 
adorno  en  los  vestidos  ds  las  mugeus. 
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Falcade,  *.  /.  (fal-ka-d)  Picad.  Eupectè 

de  corveta. 
FsJcidie,  quarte falcidie,  s.f.  (fal-ci-di<) 

Fvr.  Falcidia. 
$  Fallace  ,   s.  f.   Engano ,  fraude.  Véatc 

Tromperie  ,   Fraude. 
f  Fallacieusement  ,   adverb.   Enganosa- 

mente. 
ir  Fallacieux  ,   eure  ,  ad).  Enganoso. 
Falloir,  v.  n.  imp.  (fa-loar)  Importât , 

convenir  ,   ser   menester  ,   ter  necesario. 

4"  Faltar ,  en  este  sentido  se  usa  siempre 

con  la  particula  en  ,   y  el  pronombre  de 

la  terecra  persona.   Il  s'en  faut ,  il  s'en 

fallait  de... 
Fa  Ilot ,    s.  m.  (  fa-!o  )   Fanal  ,  farol. 
Falot  ,  ote  ,    ad).    Tonto  ,  simple  ,   men- 

tecato  ,    impertinente  ,  ridiculo  ,     ûsase 

tambien  como  substantivo. 
Falotement,   adv.  (  fa-lot-man)    Necia- 

mente. 
Falourde  ,  s.  /.    (  fa-lurd  )   Ha\  de  len* 

algo  gruesa  para   quemar. 
Fa'ques,  s.  f.  pi.    (fal-k)   NJut.  Peque- 

rios  panelcs  para  elevar  el  borde  de  un 

harco. 
Falsificateur,  s.  m.   Falsificador. 
Falsification  ,  s.  f.  Falsificacion. 
Falsifier,»',    a.   (  fal-si-fie  )    Falsificar, 

faiseur  ,  haccr  un  acto  jalso  4*  Falsear  , 

adulterar  las  drogas  ,  viciarlus.  4"  Fal- 
sifie ar ,  alterar  la  moneda. 
Faltranck ,   s.    m.    (fal-trank)    Nombre 

gênerai  y  colectivo  de  las  yerbas  vulnc- 

rarias  de  sui\a. 
Faîun  ,  s.  m.    Mouton  de  conchas  quebra- 

das  ,  que  se  hallan  en  lo  interior  de  la 

tierra . 
X  Fâme  ,  s.  f.   (  fa  m  )  For.  Fama. 
Famé  ,  ce  ,  [  bien  ou  mal  ]  ad}.   (  fa-me  ) 

El  que  titne  buena  à  mata  fama  ,  bien 

d  mal  afamado. 
Famélique,    ad),  m.    y  f.   (fa-me-lik) 

Hambriento  }  se  usa  tambien  como  %os-« 

tantiro. 
Fameux  ,  euse  ,  ad).  Famoso  ,  insigne  , 

célèbre. 
se  Familiariser  ,  v.    r.  Familiariçarse 9 

introducirse  y  acomodarse  al  trato  fami~ 

liar  de  alguno.  -\-  Familiariyirse  ,  acos- 

tumbrarse  con  alguna  cosu. 
Familiarité  ,   s.    fem.    (  fa-mi-lia-ri-te  ) 

Familiaridad  ,  la  comunicacion y  amis- 

tad  muy  casera  que  uno  tiene  con  otro. 
Familier  ,  ère  ,  adj.  (  fa-mi-lie  )   Fami- 

liar  ,  el  que  tiene  trato  de  conjianyz  ,  etc, 

con  alguno.  -\-  Familiar  ,  de  un  uso  fré- 
quente yfdcil.  C  Style  familier,  estilo 
familiar.  C  Manières  familières,  modo 
familiar. 
Familièrement,  adv.  ( fa-mi-lie-r-man  ) 

Familiar  mente. 
Famille  s.  f.  (  fa-mi  11  )    Familia, 
Famine  ,    subst.  f.    (  fa-min  )   Hambrt  f 
carestîa  y  g/an  falta  de  bastimeutos. 
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Fanage  ,  s.  m.   La  accion  de  extender  el 
heno  despue:  de  segado.  +  El  jornal  del 
Faneur. 
Fanaison,  s.  f.    V.  Fenaison. 
Fanal  ,   s.  m.  (  fa-nal  )  Fanal  ,  farol. 
Fanatique  ,  ad),   m.  y  fem.    (  fa-na-tik  ) 

FunJtico. 
Fanatisme,  s.  m.    (  fa-na-tis-in  )   Fana- 

tismo. 
Fane,  s.  f.  (  fan  )  Entre  hcrtelanos ,    es 

lo  mismo  que  feuille,  hoja. 
Faner,   v-   a.  (fa-ne)   Extender,  volver 
y  revol\er  el  heno  ,  para  que  se  seque  en 
el  campo.  -f  Marchuar  ,  tf/ar  lasyerbas, 
flores;  etc. 
se  Faner,   v.   r.  Marchitarse  ,  perder  de 
su  hermosura,  etc. 
Faneur  ,  euse  ,   s.  Jornalero    que  extiende 
la  yerba.  en  el  ^ampo  para  que  se  seque. 
f  Fanfao  ,  subst.  m.  Ntno,  nina  ,  vo\  de 

carino. 

Fanfare,   subst.fem.  (fan-fn-r)    Sonadas 

de  clarin  ,  fantasias  de  clarin  ,   tarara. 

Fanfaron  ,    s.   m     Fanfarron  ,   valenton  , 

blu\cnad.or ,  se  d'ice  adjectivamenCc  ,  style 

fanfaron,    estilo  fanfarron  ,   hinchado. 

Fanfaronnade,  s,  fem.    (  fan-fa-ro-na-d  ) 

Fanjjrronada. 
Fanfaronnerie  ,  s.  fem.  (  fan-fa-ron-ri-  ) 
Fanfaroneria  ,  modo  de  hablar  y  portarse 
el  fanfarron. 
f  Fanfreluche  ,  *.   fem.  Adorno    vano  , 

frivolo  ,    de  muy  poco  valor. 
Fange  ,  s .  /.  Cieno  r  barro  ,    cienaga. 
Fangeux  ,   euse  ,   ad].   Cenagoso. 
Fanion  ,  s.  m.    Estandarte    que  lleva  un 
criado  delante  de  los  équipages  de  una 
brigada.  ' 

Fanon  ,  s.  m.  Vapada  de  buey  ,  etc. 
Fanons  ,  pi.    Las    barbas   de   la  ballena. 
-f    Las   fixas  que   en  la  mitra  de  los 
obispos ,  penden  de  la  parte  de  atras. 
Fantaisie,  s.  f.  Fantasia  ,   idea  ,   pensa- 
micnto.   -f-  Deseo  ,    gana  ,     voluntad. 
■+•  Opinion  ,  pareccr  ,  gusto ,  arbitrio  , 
caletre.  -f-  Fantasia  ,    capricho  ,  movi- 
miento  ,    à  impulso  repentino  del  espi- 
ritu.   ~\-   Fantasia  ,    capricho  ,    en    las 
obi  as     de    pocsia     mûsica   y    pintura. 
f  Fantaisies  musquées,  ideas  ,   deseos , 
ganas  muy  caprichosasy  extracrdinarias. 
Fwntasqne,    adj .  m.  y  f.  (fan-task)  An- 
tfijadi\o  ,     caprichoso.   -+•    Caprichuso  , 
lo  que  esta  hecho  con  capricho  ,  extra- 
ordinario  ,   etc. 
Fantasquement ,    adv.     (  fan-tas  k-man  ) 

Caprichosamcnte. 
Fantassin  ,  s.  m.  Soldado  de  infanteria  , 

infante. 
Fantastique,  adj.  m.  y  f.  (  fan-tas-ti  k  ) 
FantJstico  ,  quimèrico  ,  jingido  ,  lo 
que  no  tiene  rcalidad. 
Fantôme  ,  s.  m.  (  fan-tôm  )  Fantasma  , 
espHtfo,  vision,  -f-  Fantasma,  chîmera  , 
ya:ia  imagination  ,   etc.  <£  Fantauna  t 
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qualquiera  figura   extrana  ,  y  que  pone^ 

mi.do.  C  Fantasma  ,  vana  imJgen  ,  • 

aparïencia. 

Fanum  ,    S.   m.    (  fa-nom  )     Templo  ,    à 

monumento   que   erigian   Los  gentiles  â 

sus  herocs  ,   6    emperadores    despues  de 

deificados. 

Faon,  s,   m.  (fan)  Cervatico ,  cervatillo. 

-f-   Gamo  pequeîio.  -f-  Cabrita  montes. 

Faonner  ,   v.  n.  (fa-ne)   Farir  las  cier- 

vas  ,  gainas  y  cabras  monteses. 
Faquin,   s.   m.    Faquin,  picaro ,  hombre 

vil  y  menospreciabte. 
f  Faquinerie  ,  s.  f.  Picardia. 
Faquir  ,  s.  m.    V.  Fakir. 
Faraillon  ,    s.   m.   Naut.  Banco  pequeno 
de  arena  dividido  de  otro  mayor  per  un 
canal  angosto» 
Farce  ,    s.  fem.    (  far-s  )  Relleno  ,   carne 
picada  con  la  quai  se  llena  un  polio  ,  etc. 
-f-  Farsa  ,  entremes  ,  saynète,  -f-  Cota.  , 
accion   bufona  ,    divertida.  +  Poulets  à 
la  farce  ,  polios  rellenos. 
Farceur,  s.    m.    Farsante ,    comediante , 

bufan  ,  truhan,  jugtar  ,  gracioso. 
Fa  rein  ,  s.  m.  Lamparones  de  caballo  ,  crc. 
Farcineux  ,  euse  ,  adj.  Lleno  de  lampa- 
rones. 
Farcir  ,    verb.  act.    (far-cir)  Rellenar. 
(C  Llenar  un  libro  ,  un  discurso  de  griego 
y  latino  ,  de  citaciones  ,   ô  notas  ,  etc. 
/se  Farcir  l'estomac  de  viande  ,  atibor- 
rarse  ,  hartarse  ,   llenarse  de  comida. 
Far  ,  s.  m.  (  far  )  Afeyte  de  que  usan  tas 

mugeres.  C    /  Artijicio ,  disimulo. 
Fardeau,    s.   m.     (far-dô)   Fardel ,   lio , 
ô  far  do.  C    Peso  y   carga  que  molesta  y 
da  pena. 
Farder  ,  y.  <zcf.   (  far-de  )   Afeytar  ,  dc/o 
r^^ar,   à  compotier  con  afeyte.  C  Afey- 
tar ,  /3«//r   ,  adcre\ar  ,  o  compotier   con 
artijicio  las  cosas ,  para   que  pa.re\can 
bien. 
Farfadet ,    s.    m.     Duende.  C  El  hombre 

jrivolo  ,   de  poca  consistencia. 
f  Farfouiller,   v.  act.  y  n.  (  far-fu-lîe  ) 
Farfullar  ,  revolver  ,  manejar  con  con- 
fusion y  sin  ârden  me\clando  y  confun- 
diendo  todo. 
Fargues  ,   s.  f.  pi.  (  far-g)  N  ht.  Tablât 
que  se  anaden  al  borde  del  navio  para 
ocultar  al  enemif>o  lo  que  se  posa  dentre. 
f  Faribole  ,  s.  f.  (  fa-ri-bol  )    Fabula  , 

cuento  ,  patrana  ,  boberias  ,  friolcras. 
Farine  ,   s.  f.  (  fa-ri-n  )  Harina.  ■+•  Folle 
farine  ,     harija.   C    f  Gens  de    même 
farine  ,    los  que  tiencn  los   mismos  vi- 
cias ,    etc. 
Fariner  ,     v.    a.   (fa-ri-ne)    Enharinar , 
echar  ,    harina   sobre  el    pescado  para. 
freirle. 
Farineux  ,  ense  ,  adj.  F.nharinado  ,   lien» 
de   harina.  -\-   Lo   que  tiene  algo  de  las 
pvopiedadcs  y  naturale\a  de  la  harina., 
en  $Ue  sentido  ûsase  tambien  eomo  subs» 
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tantivo.  +  Se  dice  tambien  de  afgiwos 
humâtes ,  etc.  4"  «S*  drce  tambien  de 
h'S  frutos  insipides  y  sin  xugo  de  que 
sale   un  polvo  blanco. 

Fatinier,  s.  m.  (fa-ii-nie)  Harinero  , 
mercader  de   harina. 

Farlouse  ,  s.  f.  Especie  de  alondra  que 
anida    en   los  prados. 

Farouche,  ad]  m.  y  f  Fero\  ,  bra  vo  , 
dif'icil  de  domesticar.  £  Pcrsona  reti- 
rada  dcl  trato  humano.  -J-  Air  farouche , 
aym  fetqi. 

Fasce,   *.  /   Blas.    Faxa. 

F"ascé  ,  ée  ,  adj.  (  fa-ce  )  Blas.   Faxado. 

Freinage  ,  subst.  m.  La  obra  hecha  ton 
faginas. 

Fascination,  s.  f.    b  acinacxon* 

Fsscine  ,  s.  /.  (  fa-cin  )  Mil.  Fagina, 
ha\  de  ramas  para  hacertrincheras  ,  etc. 

Fasciner  ,  v.  a.  (  fa-ci-ne  )  Fascinar  , 
aojar.  C  Fascinât- ,  enganar  ,  à  alucinar. 

Fa s<' oie  ,  s.  f.  Fasoles  ,  fr isoles  ,  judi- 
hudos. 

Fasier  ,  6  Barbeyer  ,  v.  n.  Ndut.  Fla- 
mear ,  relingar  ,  tocar  ,  6  bâtir  la  vêla 
quando  va  amurada  ,  etc. 

Faste,  subst.  m.  (  fas-t  )  Fausto  ,  fasto  , 
ornato  y  pompa  excesiva  de  criados  , 
galas  ,   etc. 

Fastes  ,  pi.  Fastos ,  entre  romanes  ,  eran 
unos  calendarios  en  que  se  notaban 
par  meses y  dias  lasfiestas,  juegos  ,  etc. 
C  Registros  pûblicos  de  los  hechos  mé- 
morables ,  etc.  +  Fastes  consulaires , 
fastos    consulares. 

Fastidieusement ,  adv.   Fastidiosamente. 

Fastidieux,  euse,  adj.  Fastidioso  t  en- 
fadoso. 

Fastueusement  ,  adv.    Con  fasto. 

Fastueux,   euse,  adj.  Fastoso  ,  fastuoso. 

Fat  ,  adj.  y  s.  m.  (  fat  )  Fatuo  ,  im- 
pertinente ,  presumido ,  y  que  tiene  de- 
masiado  concepto  y  confianj^a  de  si. 

Fatal-,  aie,  adj.  (  fa-tal  )  Fatal,  fu- 
nesto  ,  desgraciado  y  sumamente  infel\\. 

Fatalement ,  adv.  (  fa-tal-man  )  Fatal- 
mente. 

Fatalisme,  s.  m.  (  fa-ta-lism  )  Sistema 
y  doctrina  de  lôs  que  atribuien  todo  al 
hado 

Fataliste,  s.  m.  (  fa-ta-list  )  El  que 
atribuye  todo  al  hado  y  suerte  inévi- 
table. 

Fatalité,  *. /.  (  fa-ta-li-te  )  Fatalidad  , 
siurte  inévitable. 

Fatidique,  adj.  m.  y  fem.  (  fa-ti-dik  ) 
Fatidico  ,  cosa  perteneciente  al  agiiero  , 
que  anuncia  lo  por  venir. 

Fatigant,  ante ,  adj.  (fa-ti-gan)  Can- 
sado  ,   importuno  ,  fatigoso  ,   penoso. 

Fatigue  ,  s.  fem.  (  fa-ti  g  )  Fatiga  ,  tra- 
bajo  ■penoso.  +  Fatiga  ,  catisancio  , 
fait  a  de  fuer\as  que  résulta  de  haberse 
fatigado. 

Fatiguer,    v.   a.  (fa-U-gue)    Fatigar , 
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cantar.  C  Fatigar  ,    aiosar  >   oprimît  £ 

congojar. 
Fatiguer,  v.  n.  y   r.   (fa-ti-gue)   Fati- 
^  garse  ,    cânsarse. 
Fanas,    s.    m.   (  fa-trâ  )   Agregado  cen- 

fuso  de    bagattias  ,    de    cosa  s    de  poco 

valor  ,  de  poca  monta.  C  Se  dice  ha- 

blando  de  obra  s    de  ingénia  ,    etc. 
Fatuaiie  ,    *.  m.   El   que  imaginJndase ,  ô 

diciéndosc  inspirado  anunciaba  las  casas 

futuras. 
Fatuité  ,   s.  f.    Fatuidad  ,  impertinencia. 
Fatum,    s.    m.    (fa-tom)   Hado,  suerte. 
Faubeit,  subst.  m    (  fo-ber  )    Lam.pa\o  , 

estropajo  grande  hecho  de  filadga  ,  y 

puesto  en   un  palo. 
Fauberter  ,   v.     act.    (fd-ber-te)   NJut. 

Limpiar   lus  navîos    con    el  lampaip  , 

afretar  las   galcras  ,  etc. 
Faubourg,  subst,   m.   (  fd-bur  )  Arrabal, 

poblacion  ,    6  barria  contiguo  ,    6  cer-> 

cano  â  las  ciudadcs  ,  etc. 
Fauchage  ,  subst.   m.    Sicga  ,   el  acto  de 

segar   la  yerba    con    la  guada'na. 
Faiichaison  ,   s.  f.    Sicga  ,    el    tiempo  en 

que  se  siega  la  yerba  de  los  prados. 
Fauche  ,  s.  f.  Siega  ,    el    acto  de  segar 

la  yerba. 
Fauchée  ,  S.  f.  Tajo  ,  lo  que  puede  segar 

un  guadanero  en   un  dia. 
Faucher  ,    v.    a.    Segar  la  yerba  de  los 

prados   con  los   guada'na.   <t   Destruir , 

se    dice    regularmente   de   la  muerte   y 

del   tiempo. 
Faucher,  v.  n.  Picad.  Coxear  el  caballo 

de  un  cierto  modo. 
Faucher,  j.  m.  Rastrillo  de  guadantros , 

y  labradores. 
Faucheur  ,  subst.  m.  Guadanero  ,  el  que 

siega  la  yerba  con  la  guada'na. 
Faucheux ,  s.    m.  Especie  de  arana   que 

tiene  las  piernas  muy  largas. 
Faucille  t   s.  /.   (io-ci-U)  Ko\  de  segar 

las  mies  es  ,  jalce. 
Faucillon  ,  s.  m.   Pequena  ho\. 
Faucon  ,  s.  m.   Tialcon ,   ave  de  rapina* 

-f-  Especie  de  canon. 
Fauconneau,    s.    m.    (  fo-ko-nô  )    Falco- 

nete ,  especie  de    culebrina. 
Fauconaeiie,  s.  f.  (fo-ko  n-ri-  )  Cetreria, 

el   avte  de   criar.  domesticar ,   ensenar 

los  halconcs.  +  Cetrcrîa  ,    ca\a  de  aves 

que  se  hace  con  halcanes ,  etc.  halco- 

nerla  ,    el  sitio  donde  se   guardan  ,   y 

tienen  los  halcones.    . 
Fauconnier,  s.  m.  (  fo-ko-nie)  Ilalconero  , 

Ccbadiro ,  el  que  cuida  de  los  halcones. 
Fauconnière  ,    s.  /    (  fo-ko-nier  )  Rolsa 

de  ca\a  que  llevan  los  halconeios. 
Faufiler  ,  v.    act.    (  fô-fi-le  )    Hilvanar  , 

apuntar   lo    que  se  ha  de  coser. 
C  se  Faufiler ,  v.  r.  Introducirse  con  maria 

y  habilidad  entre  otros. 
Faufilure  ,  s.  fem,  Uilvan  a    basiida  de 

puntas  largas. 
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Fa«ia*s ,  s.  /.  pi.  (  fol-d  )  Hoyos  en  que  \ 

se  hace  el  carbon. 
Faune  ,  s.   m.   (  foa  )    Fauno  dios  de  las 

campos  y  selvas 
Faussaire,  s.   m.    (  fo-se-r  )    Falseador , 

faUario. 
Fausse-braie,  *.  fem.  tort.  Falsabraga, 
barbai una. 

Faussement  ,    adv.    (  fos-man  )    Falsa- 

mente ,  con  falsedad. 
Fausser,  v.  a.  (  fo-se  )  Faiseur  ,  dollar , 
encorvar  algun  cuerpo  sôlido.  $  Fausser 
compagnie  ,  dexar  alguna  compania  , 
é  no  hallarse  en  ella.  +  -  une  clef , 
doblar ,  torcer  alguna  llave.  -f  -  une 
•errai*  ,  dsshacer  ,  desbaratar  lasguar- 
das  de  alguna  cerradura  ,  etc.-f  Fausser 
sa  parole  ,  son  serment ,  etc.  ,  violai- 
su  palabra  ,  su   juramento. 

Fausset,  s.  m.  Vo\  aguda  y  no  natural. 
-f-  EL  que  canta  de  falsete.  -f-  Clayija 
pequena  con  que  se  tapael  agugero  fie c ko 
en  algun  tonel  ,   etc.  bitoqus  ,  esfita. 

Fausseté,  s.  f.  (  fo-s-te  )  Falsedad,  la 
calidad  de  falso  que  ticnen  algunas 
cosas  ,  etc.  -\r  Falsedad,  cosa  fa  Isa , 
mentira  ,  etc.  +  Falsedad  ,  doble\  , 
hipccresîa  ,    etc. 

Faussme,  subst .  f.  La  curvatura  de  las 
camp  anus  en  la  parte  donde  empiéta  su 
mayor  ensanchamiento . 

Faute  ,  s.  f.{  rot  )  Culpa  ,  pecado ,  delho  , 
falta.  -f*  Falta ,  en  el  juego  de  la  pe- 
lota.+Falta,  deficto  ,  error.+ Falta  t 
defecto  ,  o  privacion  de  alguna  cosa. 
-f-  C'est  ma  faute  ,  es  mi  culpa. 

Faute  de...  ,adv.  Faltadc..  ,  por  falta  de. .. 
sans  Faute  ,  adv.   Sin  falta. 

Fauteuil  ,   s.  m     Silla  de   bra\os. 

Fauteur,  trice  ,  s.  Fautor ,  fivorecedor , 
tàmase  re^ularmente  en  mala  parte. 

Fautif,  ive  ,  ad).  (  fo-tif )  La  persona 
que  hace  falt.ts.  +  Defectuoso  ,  lo  que 
tiene  falt.ts  y  errores. 

Fauve  ,  adj.  m.  y  f.  (  fov)  Color  tirante 
al  rubio  ,  levnado  ,  flavo.  -f-  Bêtes 
fauves  ,  se  dice  de  Los  cieivos  ,  gamos , 
y  cabrios  mvnteses. 

Fauvette,  s.  f.  (  fo-ve-t)  Paxarito  de 
color  roxo   que   canta  pasmosamente. 

Faux  ,  s.  f.  (  f o  )  Guadaiia ,  cuchilla 
que  sirve  para  segar  la  yerba  ,  etc. 

Faux,  ausse,  adj.  lalso  ,  enganoso  , 
jingido  j  simulado.  -f-  Falto  ,  contrario 
J  la.  verdad.  ■+■  Falso  ,  discorde  ,  ^<- 
sonante  en  la  mûsica.  -f-  Falso  se  dice 
en  cl  blason  de  las  armas  donde  no  se 
cbservan  las  reglas  del  arte.  +  Deslcal  , 
infiel,  -h  lrrcgular.  -f-  Faux  cheveux  , 
sabcllos    postisos.    -+■    -  frais,    gastos 

menudos.  -\ frère  ,  compancro  falso  , 

alcvoso  ,  etc.  -f  -  pas,  trope\on  ,  tro- 
pi(.y>  ,  dcsli\  ,  deili\o.  +  —  témoignage, 
yi/so  tesiimonio  ,  acusacion  mentirosa. 
-f  -  ttmoiu  a  testigo  falso.  -fr-  Fausje 
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dent,  diente  postiso.  +—  marche  ,  mar- 
cha fingida.4-  -monnaie,  moneda  falsa. 

<+  -  porte  ,  puerta  falsa  t  puerta  sécréta, 

puerta  excusada. 
Faux  ,   s.   m.    falso. 

Faux,  adv-   Chanter  faux,  cantar  falso. 
à  Faux  ,  adv.  Fa  hantent  e  ,  injustamente. 

+  En  falso  ,    sin  la  debida  seguridad 

y  subsistencia. 
Faux-saunage,    s.   m.    Venta,    distribu- 

cien  de  sal  prohibida. 
Faux-saunier  ,  s.  m.  (fo-so-nie)  El  que 

vende  y   distribuye  sal  prohibida. 
Faux-semblant,    subst.  m.    (fo-san-blan  ) 

Falso  semblante  ,  apariencia  falsa  ,  fin- 

gida  ,    enganosa. 
Faveur  ,  s.  f  Favor.  [En  las  acepeiones 

de  ambas  lenguas.} 
Faveurs,/?/.  Favor  es  ,prucbas  de  amor,  etc. 

que  da  una  muget  .  +  tïntas  esirechas. 
à  la  Faveur  de... ,  adv.  Por  medio  de... 
en  Faveur  de...,  adv.  En  consideracion 

de...  -f-  En  favor  ,  à  favor  de  aigutio. 
Favorable,    ad),   m.  y  /.    (  fa-vo-ra-bl  ) 

Favorable  ,  lo  que  se  hace  en  faver  de 

alguno.  ■+•  Favorable  ,    propicio  ,    apa- 

cible  ,   benévolo. 
Favoraclement ,  adv.  (  fa-vo-ra-bl-man  ) 

Favorablcmente. 
Favori,  ite,  s.  (  fa-vo-ri  )  Vaitdo  ,  prU 

vado  ,  el  que  tiene  el   primer  lugar  en 

la  gracia  de  algun  sobetatw. 
Favori  ,  ite,  ad).  Qucrido  t  lo  que  agrada 
S   mas  que  toda  otra  cosa   de  la    misma 

espèce 
Favoriser,  v.  a.  Favorecer  ,  patrocinar  t 

ayudar  ,   amparar  ,  apoyar. 
Féage  ,   s.   m.  Foren.  Contrato  de  enfeu- 

dacion. 
Féal ,  ad),  en  plural  Féaux,  (  fe-al)  Leal, 

fiel ,  no  tiene  uso  sino  en  los  despachos 

de  la  chancilleria. 
Fébricitant,   adj.   (  fe-bri -ci-tan)  Febri- 

citante  enfermo  de  calentura. 
Fébrifuge  ,  s.  m.  Febrîfugo  ,  rcmedio  que 

quita  la  calentura. 
Fébrile,  adj.   m.  y  f.   (fe-bril  )  Febril, 

cosa  perteneciente  â  la  calentura. 
Fécale,  adj.  fim.   (  fe-ka-1  )    Fecal ,    se 

aplica   â  la  materia  puramente   excre- 

menticia. 
Fèces  ,  s.  f.  pi.  (fe-ces  )  He\ ,  heces,  cl 

excremento  ,    à    escoria   de   qualquicra 

iicor  ,   etc. 
Féciaux  ,  s.   m.  pi.   (  fe-ci-ô  )   Feciales  , 

los  que  entre  los  Romanos ,   intimaban 

la  pai  y  la  guerra  ,  etc. 
Fécond  ,  onde  ,    adj.    Fecundo  ,    fèrtil , 

abundante.   C  Facundo  ,  aflucnte  en  cl 

hablar  ,  etc. 
Féconder  ,  v.  a.   ( ^fe-kon-de  )  Fecundar  , 

fecunditar  ,  firtiiiiar. 
Fécondité  ,  s   f.  (  fe-kon-di-te  )   Fccun- 

didad. 
Fécule  ,  s.  fan.  Ht\  ,  htas,  aùtnto  ,  6 
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^<j*o  que  dexan  tas  casas  liquidas  en  tas 

Vasijas.    •+  Parte    insipida  y  sut   xugo 

de  algun  a  rai?. 
Féouleiioe  jS.J\  Mcd.  El  voso  de  la  orina. 
Féculent  ,    ente  ,    adj.   Med.     Feculento  , 

lo  que    tiene  heces. 
Fée  ,$./.(  fc-  )   Hada  ,  hadada  ,  muger 

que    los    antiguos  jingicron   ser   ninfa 

encantadora. 
■^  Féer,    v.   a.   Encantar ,  hadar. 
Féerie,    s.   f.    (  le-ri- )   El   ai  te   de  las 

hadas. 
Feindre  ,  v.   a.  Fingir ,  suponer  una  cosa 

que  no  es.  +  Fingir ,   idear  ,    à  ima- 

ginar  lo   que    no  hay. 
Feindre,   vcrb.  neut.  Fingir,    disimular. 

f  Andar   coxeando   despues  de  alguna 

herida ,  ô  enfermedad.   Il  feint  du  pied 

droit. 
Feinte  ,  jingimiento  ,    simulation  ,   disi- 

mulo  ,  artificîo.  -+■  Falso  ataque  en  la 

esgrima. 
St  Feintise,  s.f.  Fingimiento.  V.  Feinte. 
Fêle  ,  s.  f.  Barra  hueca  de  hierro  de  que 

se    sirven    los  vidrieros  para  sacar  et 

vidrio  derrctido   del  crisol ,  etc. 
Fêler,   vsrb.  a.  (fé-le)    Cascar ,   hender 

algun   vaso  ,  vasija  ,  etc. 
Félieitation,  s.  f.  Varabien  y  congratula- 
tion ,  norabuena ,  enhorabuena.  •+■  Faire 

un  compliment  de   félieitation  ,    dur  et 

parabien 


Félicite 

dicha 


s.  f.    ( 


fe-li-ci-te)  Felicidad^ 
buena  fortuna. 
Féliciter,    v.   a.  (  fe-ii-ci-te  )  Stlicitar, 

dar  el  parabien. 
se   Féliciter  ,   v.   r.  Aplaudirse  %  quedar 

saîisftcho  de  haber  liecho  una    cosa. 
Félon,    onne  ,   adj.  Dcsleal ,  falto  de  fc. 

+  Cruel  y  fero\  ,  inhumano. 
Félonie  ,  s.  f.   (  fe-io-m-  )  Felonia  ,  falta 

de  fe  ,   deslealtad. 
Felouque  ,  s.  f.   (  le-lu-k  )   Fcluca  ,  em- 
barcation pequena. 
Fêlure  ,  s.  f.  Cascadura  ,   hendedura   de 

algun   vaso  de  barra. 
Femelle  ,  subst.  f.  Hembra  ,  el  sexô  que 

concibe. 
femelle  ,  adj.  m.  y  f.  Hembra.XJne  perdrix 

femelle ,  una  perdix  hembra.  Un  serin 

femelle  ,  un  êahario  hembra. 
Féminin ,   ine  ,  adj.    Femenino  ,   lo   que 

es   propio    de    las    mugeres  ,    â    tiene 

délias. 
Féminin  ,  s.  y  ad).    Gram.    Femenino  , 

el  género  oputsta   al  masculino. 
Femme  ,  s.  f.    (  fa-m)  Muger  ,  la  hembra 

del  hombre.    +    Muger  ,     se    entiende 

regularmente  par  la  que  esta    casada  , 

par  relation   al   marido.  ■+•  Femme    de 

chambre  ,  camarera  ,  criada  de  cdinara. 

-F  Femme  de  charge  ,  ama  ,  muger  de 

gobierno. 
Femmelette,  s.  f.  (  fam-let  )  Mugercilla 

de  poço  entend'uniemo  t  et<* 
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T'Y  mur  ,  s.  m.  Lu.  Hueto  del  muslo. 

Fenaison  ,  s.  m.  El  ttempo  de  tender  el 
heno  depucs  de  segado  ,  y  -f-  el  acto 
mismo  de  tender  le. 
tf  Fendant,  s.  m.  Cuchillada.  f  Faire 
le  fendant  ,jarifaranear  ,  hablar  desgar- 
rad ameute  ,   tchando  bocanadas  ,  etc. 

Fenderie,  s.f.  (iand-u)  bl  artc  ,  y 
acto  de  hender  el  hierro  en  las  htrre- 
rias.  -h  El  lugar ,  à  sitio  donde  se 
hiende. 

Fendeur  ,  s.   m.  Hendedor  ,  el  que  hiende. 

Fendoir  ,  s.  m.  (fan-doar)  Instrumenta 
que   sirve  para    hender. 

Fendre  ,  v.  a.  (  fan  dr  )  Hender  ,  ihidir, 
rajar  ,  partir  de  medio  a  medio  ,  etc. 
C  Fendre  le  cœur  ,  qnebrantar  el  co- 
ra\on  ,  causar  lâstima.  C  -  la  presse  , 
hender  ,  romper  ,  hacer  lugar.  C  Ce 
bruit  ine  fend  la  tête,  ese  ruido  me 
rompe  la  cabe\a. 
se  Fendie  ,   v.   r.   Abrirse. 

C  Fendre,  v.  n.  Quebrantarse ,  se  dice 
hablanda  de  los  dvlores  que  se  sienten 
en   algunas   partes   del  cuerpo. 

Fenêtrage,  s.  m.  Ventanagt ,  el  numéro  , 
6  série  de   ventanas  de   un  edijiiio. 

Fenêtre  ,  t.  f.  Ventana.  P.  Jeter  tout 
par  les  fenêtres  ,  echarlo  todo  por  la, 
ventana  ,  maibaratar ,  disipar  su  ha- 
cienda, etc.  -)r  Se  mettre,  se  monter 
à  la  fenêtre  ,  asomarse  à  la  ventana. 
-h  Femme  qui  est  souvent  à  la  fenêtre, 
ventanera. 

Fenil ,  s.    m.   Tienil  ,   el  sitio,    6  lugar 
^  donde  se  guarda  el  heno. 

Fenouil  ,  t.  m.  Hinojo  ,  planta  arcmatica. 
-f-  Fenouil  marin  ,  hinojo  marino. 

Fenouillette  ,  s.  f.  Aguaraicnte  rectijicado 
con  scmillas  de  hinojo.  +  Especie  de 
man\ana   que  tiene  gusto  de  hinojo. 

Fente  ,  s.   f.   (  fan-t  )   Hendedura ,    aber-  . 
tura ,   gneta  ,    etc. 

Fenton ,  à  Fanton  ,  subst.  m.  Especie  de 
henage  para  los  cahoncs  de  chimenea. 

Fenu-grec  ,  subst.  m.  Fenogreco  ,  yerb* 
médicinal. 

Féodal,  aie,  ad'].  (  fe-o-dal  )  Feudal  , 
lo  perteneciente  al  jeudo. 

Féodaiement ,  ad\\  {  lé-o-da  1-man  )  Por 
derecho  de  feudo. 

Féodalité,  s.  f.  (  fe-o-da-li-te  )  Feuda- 
lidad  ,  la  catidad  ,  condition  ,  d  cons- 
titution de  feudo. 

Fer,  subst.  m.  (  fer)  Hierro,  métal. 
-J- Hierro  ,  el  instrumenta  que  sirve  para 
herir  ,  como  la  espada  ,  punal ,  etc. 

Fers  ,  pi.   Hierros  ,  prisiones. 

Fer  à  cheval,  hcrraJura.  +  Lengua  de 
sierpe  ,  especie  de  Jonijicativn.  -f-  —  à 
friser  ,  enertspador.  -f-  —  à  repasser  y 
plancha  ,  instrumenta  para  pUnclutr. 
•+•  —  de  lacet,  ou  d'aiguillette ,  lier- 
rete.  -+■  —  rouge  ,  hierro  ardiente. 
P.Battxç  le  fer  pendant  q,u'il  est  chaud^ 
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igtir    el    cobre ,     tratar   algun  ncgocio  i 
con  mucha  vive\a  y  empe'no.  \ 

Fer-blanc,   *.   m.  (  fer-blan  )    Hoja   de 

lata. 
Ferblantier  ,  s.  m.  (  fer-bïan-tie  )  El  que 

ha.cc  y  vende  obrcs  de  hoja    de    lata. 
Fer-chaud ,   s.   m.  Enfermedad    que   con- 
siste en   un  calor  violento  que  sube  del 
estômago  à  la  garganta. 
Fevet  d'Espagne ,    subst.  m.    Especie    de 
hématites. 

Féàal  ,  aie  ,  adjl  (  fe-ri-al  )  Ferlai,  lo 
perteneciente  d   La  feria. 

Fétie  ,  s.  f.  (  fe-ii-  )  Feria  ,  qualquicra 
de  Los  dlus  de  la  semana  ,  excepta  el 
sâbado  y  el  dom-ngo.  -f  Feria  ,  nom- 
bre que  daban  Los  Romanes  d  Los  dias 
en  que  Liabia  descamo  y  suspension  de 
trabajo. 

f  Férir,  v.  a.  Herir.  V.  Frapper.  Sans 
coup  férir  ,   sin  riesgo  ,  ni  daho. 

Ferler,  v.  a.  (  fer-le  )  NJut.  Amaynar , 
recoger  las  vêlas  ,  aferrarlas  ,   etc. 

Fermage,  s.  m.  Arrendamiento  ,  elprecio 
coitvcmdo  en  el  arriendo  de  alguna  he- 
redaà  ,    etc. 

Fermant ,  ante  ,  ad].  (  fer-man  )  A  jour 
fermant ,  al  caer  del  dia.  A  nuit  fer- 
mante ,  al  cerrar  la  noche  ,  al  anoche- 
cer.  A  poites  fermantes  ,  al  tiempo  de 
cerrarse  Las  puertas. 

Ferme,  ai],  m.  y  f.  (ferm)  Firme, 
cstable  ,  constante  ,  seguro  y  fuerte. 
«f  Firme  ,  fixa  ,  seguro.  -f-  Firme  , 
fuerte  ,  robusto.  +  Firme  ,  \lcnso  , 
sôlido.  C  Constante  ,  firme  ,  invariable. 

Ferme  ,  adv.  F'vmementc  ,  fuertemente. 
<£  Tenir  ferme  ,  tener  firme  y  tieso  , 
tinerlas  tiesas.  C  Parler  ferme ,  hablar 
firme. 

Ferme  ,  interj.  Anlmo  ,   buen  dnimo. 

Ferme  ,  s.  f  Arriendo  de  una  heredad  , 
granja  ,  tierras  ,  etc.  ■+■  La  granja  ,  à 
keredad  que  se  arrienda. 

Fermement  ,  adv.  (  ferm-man  )  Firme- 
mente.  ■+  Con  seguridad  ,  con  frme\a. 
-+•  Invariable  mente. 

Ferment ,  s.  m.  (fer-man)  Fermcnto , 
levadura  ,  cuerpo  activo  que  pone  en 
movimiento  interior  las  particulas  de 
otro. 

Fermentatif ,  ive ,  ad}.  (  fer-man-ta-tif ) 
Fermcnt.itivo 

Fermentation  ,  s.  f.  Fermentacion ,  en  lo 
propio  y  fifurado. 

y  Fermenter,  v.  a.  Fermentât  ,  hacer 
fermentar. 

Feuucmer,  v.  n.  (  fer-man-te  )  Fer- 
mentar ,  ponerse  un  cuerpo  en  fermen- 
tacion. 

Fermer,  v.  a.  (fer-me)  Cerrjr.  [En  las 
acepeiones  de  ambas  Icnguas.  ]  C  Fermer 
Ja  bouche  à  quelqu'un  ,  tapât  ,  cerrar  la 
boca  J  alpuno.-\- Fermer  des  îiiuiailles  , 
etc. ,  C4frui  ,  tfff»u»  cqn  fwrtéks  ,  itc. 
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Fermer  ,  v.   n.  y  r.   (  fer- me  )  Cerrarse  , 

juntar  bien  dos  puertas  ,  etc. 
Fermeté,    5.    /.     (  feim-te   )    Firme\a  , 

solide^.   <C  Firme\a ,  estabilidad,   cems- 

tancla. 
Fermeture,  s.  /.   Cerradura  ,  todo  lo  que 

ttrye  para  cerrar  una  casa  ,  etc. 
Fermier  ,  ière,  s.  (  fer-mie  )  ArrenJador, 
Fermoir  ,   s.    m.    (  fer-moar  )   Manecilla 

para  cerrar  un  libro .-{■  Fermon  yescopl& 

grande. 
Fernambouc  ,  subst.    m.     (  fer-nan-buk  ) 

Especie  de  madera  y  de  tabaco. 
Féroce,  ad},   m.  y  f.    (  fe-ro-s  )    Fero\t 

bravo  ,  fiera.  (£  rerc\  ,  cruel ,  inhumant). 
Férocité,  s.  /.  (  fe-ro-ci-te  )  Ferocidad. 
Ferraille,  s.  f.  (  ler-ra-11  )  Hierro  viejo. 
f  Ferrailler,    v.  n.  (fer-ra-lle)   Esgri- 

mir  ,  jugar  conttnuamente  con  la  espaia. 

negra.  C   ï  Disputar  ,    reti'r  ,  conten- 

der  ,  etc. 
Ferrailleur ,  s.   m.  Espadachin  ,   alboro- 

tador  ,  y  amlgo  de  ruido  y  pendcnclas, 
Ferrandine  ,  s.  j.  (  fer-ran-di  n  )  Gênero 

de    s<tr}a    de    estambre    y    seda    para 

vestidos. 
Fenrandinier  ,  subst.  m.  (fer-ran-di-nie) 

Ojictal  que  fabrica  las  taies  sar'jas. 
Ferrant    [maréchal],   s.   m.     (  fer-ran  ) 

Herrador  ,  el   que  tiene  por  ojicio  herrar 

las  cabaigaduras. 
Ferré  4  ée  ,  part.    p.  y    ad}.    (  fer-re  ) 

Merrado.Ji~  Eau  ferrée,  agua  acerada* 

+  Ferré  à  glace,  herrado  de  ramplon. 

y  C    f  el  hombremuy  prâctizo  y   ver- 

sado  en  alguna  matena.  -f  Style  ferré  , 

estilo  fuerte  ,  duro.  •+•  Chemin  ferré  , 

camino  cuyo  fondo  es  guijarrosy  piedras. 
Ferrcmeut ,     s.     m.    (  fer-man  )   Hcrra- 

mienta  ,   les   instrumentas   de  hierro  de 

que  usan  los  artifices. 
Ferrer,   v.   a.    (fer-re)  Herrar,    gua.r- 

necer  de  hierro  ,  alguna  cosa.  +  fJ'crrar, 

calmar  6  paner  J  las  beslias  las    her- 

raduras. 
Ferrct  ,  s.   m.   Herrete  ,  remate  de  hoja 

de  lata  que  se  pone  en  la  punta  de  lot 

cordones  ,  etc. 
Ferreur ,  euse  ,    subst.   EL   que  pone   los 

htrretcs  en  la  punta  de  las  agujetas ,  etc, 

agu}etero. 
Ferrière  ,  s.  f.   (  fer-ricr)  Herramental  f 

la  talega  ,  à  boisa  de  citera  en   que  se 

llevan  Los  instrumentas  necesarius  para. 

herrar  las  cabaigaduras. 
Ferronnerie,!,  f.  (fer-ro  n-rî)  Herrerîat 

el  lugar  donde    se  fabvican  %   6   venden 

las  obras  de  hierro. 
Ferronnier,  ière  ,  s.  (fer-ro-nie)  Herrero, 

mercader  que  vende  cosas  de  hierro. 
Ferrugineux  ,  eus?,  ad).  Lo  que  tiene  de 

la  naturalc\a  dU   hierro. 
Ferrure,   s.    f.     Herragc  ,    herramlenta  , 

el  egregado    de   pic\-*s  de  hierro  para 

u!gu;ia  cosa.  +  El  acio  ,    0  modo   de 
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hcrrar  las  cabalgaduras  ,    y  +  tambicn 

tl    li'unp  COfX  que  s,-  hieiran. 
V'  Ferré ,  s.  /.     V.    Forteretse. 
Ftrtile,  adj.  m.  y  f.    (fer-ti-1  )    Fértil, 

fccuttdo  ,     abundante  ,    copioso  ,  y   que 

da    mucho  fruto.    (£    FèrtiL  ,    apltcasc 

a   cosas  no  mater taies  ,   como  al   ingé- 
rai'' ,   etc. 
FcMileinent  ,    adv.    (  fer-til-man  )    Con 

ftrtitidad  ,  fecundamente. 
Fertiliser  ,    v.  a.   Fertili\ar  ,  fecundar. 
Fertilité,   s.  f.  (  fer-ti-li-te  )   Fertilidad. 
Férule ,  s.  f.  Fétu/a  ,  cah.rhcja  ,  planta. 

-f-  Fènda  ,   palmeta   palmatoria ,  ins- 

trumento   que  en  las  cscuelas  sirve  para 

castigar  4  los  muchaches. 
Ferveinment  t  adv.    (  fer-va-man  )    Fcr- 

rorosamente. 
Fervent  ,  ente  ,  adject.    (  fex-van  )   Fer- 

viente. 
Ferveur  ,    s.  f.    Fervor  ,  calor  ,  aplica- 

cion  y  cuidado  con  que  se  hace  alguna 

casa  ,    devocion  ardiente ,  etc. 
Ferze  ,  s.  f.  Ancho   de   una  iela. 
Fescennins  ,  adj.  m.  pi.    Vers  fescennins  , 

una  especie  de  versos  libres  y    groseros 

que  se  cantaban  antigttamente  en  lioma 

en   las  fiestas  ,   etc. 
Fesse,    s.    fem.   (fe-s)  Nalga  ,   porcion 

carnosa  de  la  parte  poster  ior  del  nombre , 

en  los  brutos  se  liant»  anca. 
V  Fesse-cahier  ,  s.    m.    El  procurador , 

etc.  muy  dijuso  ,  y  largo  en  sus  escri- 

twas  ,  etc. 
£  Ft-se-Matthie» ,  s.  m.  Avaro  ,  logrero , 

usiner  o. 
$  Fessée ,  s.    f.    Azotes  ,  golpes    dados 

con  el  a\ote  ,  6  la  marie  en  las  nalgas. 
Fesser,    v.    a.   A\otar ,    dur    a\otes    en 

las    nalgas. 
$  Fesseur ,  euse  ,  tubèt.  A\otador. 
%   Fessier  ,  s.    m.    Trascro  ,  las  nalgas. 

-f-  Se  dice  en  la  anatomia  de  unos  mus- 

culos  de  las  nalgas. 
Fessu  ,  ue  ,  adj.    JNalgudo  ,  el  que  t'iene 

gruesas  nalgas. 
Festin  ,  s.  m.  Festin  ,  convite ,  banqueté, 
f  Festiner,   v.   a.   (fes-ti-ne)   Dar  ,   6 

hacer  festines  ,  festejar. 
Feston  ,  s-  m.   Feston  ,  adorno  compuesto 

de    flores  ,      fci>/«  ,    etc.    -f    Feston  , 

adorno  de  arquitectura. 
Festonner,  v.   a.   (fes-to-ne)   Cortar  en 

festoncs. 
f  Festoyer,  v.  a.  (fes-oa-tie)  Festejar. 

d   al^uno. 
Fête  ,  s.  f.    Fiesta.  +  Fête-Dieu  ,  el  Dia 

de   corpus,    -f-   -    de    palais  ,  fiesta   de 

corte.  -h   —  d'une     personne  ,     dia    del 

santo  de  alguna  persona.  C  Faire  fête  à 

que](\u'un,  festejar  J  alguno.  /  Troubler 

la   fêle  ,   estorbar  la  fiesta. 
Fêter  ,  v.  a.   Célébrai  ,  guardar  la  fiesta 

de    algun    sanio.    £    Festejar  ,    hacer 

fiiiejos. 


F  E  T 

Fei  fa  .  s.  m.  (fet-fa)  Mandamiento  del 
mufti  entre  los    Turcos. 

Fétiche  ,  ».  /.     Jdolo  de  los  negros  ,  etc. 

létidc,  adj.  m%  y  f.   Fêtido ,  hediondo. 

K-ru  ,  s.  m.  Migaja  de  paja.  -h  Cela  ne 
vaut  pas   un   fétu  ,    no  vtle   un   ardue. 

Fétu-en-cu  ,  s.  m.    V '.   Paiile-en-cu. 

Feu,  s.  m.  Fuego.  [  En  las  acepeiones 
de  ambas  lenguas.  J 

Feux  ,  pi.  Fuego*  ,  hogares  el  numéro 
de  vecinos  ,  à  casas-aue  tiene  un  lugar. 
-j-  Feu  d'artifice,  fuego  de  ar;  , 
fuegos  artificiales ,  artificiel  ,  d  ingé- 
nias de  pd'vora.  Ç  —  de  paille,  Uama- 
rada  ,  movimiento  del  dnimo  ardiente  y 
efica\  ,  pero  de poca  dur acion.-\- —  follet, 
fuego  fatuo.  -|-  —  grégeois  ,  fuego  griugo , 
fuego  arlificial  que  quema  derxtro  del 
agua. -\ — sacré,  feu  Saint  Antoine, 
fuego  sacro  ,  à  de  san  Anton  ,  enfer- 
medad.  +  —  Saint-EIme  ,  San  Eimo  , 
helena  ,  metéoro.  +  —  volage  ,  saram- 
pion  ,  sarpullido.  C  N'avoir  ni  feu 
ni  lieu  ,  no  tencr  donde  retirarse  ,  str 
muy  pobre.  C  Etre  ent'C  deux  feux  , 
estar  entre  dos  fuegos.  C  Jeter  feu  et 
flamme,  hecharfnego y  Hamas.  +  Cheval 
fait  au  feu  ,  caballo  hecho  à  acottum- 
brado  al  fuego.  -f-  A  feu  et  à  sang  , 
a  Juego  y  J  sangre  ,  con  sumo  rigor  ,  tir. 
-f- A  petit-feu,  J  juego  lento,  -f-  DoViner 
le  feu  ,  labrar  à  juego  ,  sacar  con  ins- 
trumenta de  hierrç  ardiendo  la  parte 
enferma  de  algun  caballo.  -f-  Faire  feu  , 
hacer  fuego  ,  disparar  la  artillcria  ,  û 
ctras  armas  de  fuego.  C  Prendre  rêu  , 
tomar   calor  ,  animarse  ,  avivarse. 

Feu  ,  eue  ,  adj.  Que  no  tiene  plural  y 
se  usa  hablando  de  los  que  muricron 
desde  poco  tiempo  ,  difunto.  -f  Feu  mon 
père  ,  mi  difunto  padre.  -J-  Feu  nia 
mère  ,  mi  di finit a  madré,  -f-  La  feue 
reine  6  feu  la  reine  ,  la  difunta  reyna. 

Feudataire,  s.  m.  Feudatano  ,  vasallo. 

Feudiste  ,  s.  y  adj.  m.  Feudhta  ,  el 
auior  que  escribe  sobre  la  mater ia  de 
j'eudos. 

Feuillage  ,  s.  m.  Follage  ,  la  ahundanci,z 
y  copia  de  Jwjas  que  tienen  los  Jrboles. 
4-  Follage  ,  adorno  de  arquitectura ,  etc. 

Feuillans  ,  s  m.  pi.  Fulenses  religiosos 
de  la   drden  de  san  Bernardo. 

Feuillantine  ,  su'bst.  f.  Especie  de  pas- 
teleria. 

Feuillantines  ,  s.  f.   Monjas  fulenses. 

Feuille  ,  s.  f  Hoja  ,  la  de  los  drbof es- 
flores  y  piantas.  -f  Hoja  ,  se  dice  por 
extension  de  ciertas  cosas  llanas  ,  chates 
y  delgadas.  +  Feuille  de  papier  ,  hoja 
de  papel,  un  piiego  de  papel ■  -f-  —  d'oc 
ou  d'argent,  hoja  de  oro  ,  à  de  plata. 
-J-  —  volante  ,  papel  ,  6  folio  volante. 
4"  Livre  en  feuille,  libro  en  papel.  +  Vin 
de  ti ois  feuilles,  de  quatre  feuilles  ,  etc. 
rino  de  très ,  de  q.uatro  aïu>s ,  etc. 
Feuille  , 


FEU  PIB  &4t 

adj.    fqi  del    blason,   se  \  Fibrille  ,    s.  fan.   (  li-bril  )  Andt.  Fibid 


Feuille*  ,  h  . 

dice  de  Lis  hojas  de  las  plantas  quando  j 
son    de   esmalte  distinto. 

Feu i liée  ,   shbst  f.     Cubicrto    de  drboles  , 
enramuda  ,    sambrage. 

Feuille -m  en  te,   adj.   m.  y  fera.  Color  Je 
hoja  Seca. 

Feuiller  ,  v.  n    El  modo  de  pintar  y  repré- 
senter  las   hôjas    de  !  -s  arboles. 

Feuilleter,    j.   th.    Avivador  ,    especie    de 
cepillo  en   la  carfihierui ,    etc. 

"Feuillet  .  s.  m.   Folio 


muy  delgada. 
Fie  ,  s.  m.  (  fik  )  Higo  ,  enfrmedad  %  mat 

grano. 
Ficeler  ,  v.  a.  (fi  s-le  )  Atar  alguna  cosa 

cvn   hilo    bramante. 
Ficelle  ,  s.   f.   (fi.ce-1)   Hilo   bramante, 

corddiîo   muy  delgiido  hecho  de  cdnamo* 
Fictllier  ,    s.    m.   Dcvanadera   en  que  se 

porte  hilo  bramante. 
Fichant  ,     ante 


tmpresa ;',  o  etenta  por  una  y  ctra  parte. 

Feuil!er?ge  ,  s.  m.  Hj\aldrc  de  pastel,  etc. 

Feuilleter,  v.  act.  ïiojear ,  mover ,  6 
pasar  las  hojas  de  un  Ubro  ,  à  qua- 
dtmo.  -+■  Hojdtdrar  ,  fiacer  de  hcjaldre 
alguna  cosa  ,   comO  pasteles  y  tortadas. 

Feuillette,  subst  fan.  Tbnel  de  vino  que 
cohtiine  obva  de  izo  a{timbres. 

Feuillu,  ue  ,  adj.  lîojoso  ,  lo  que  tiene 
mu  chas  hojas. 

Feuill.tre  ,  s.  frit.  E:pccie  de  canal,  à 
division  estruha,  y  algo  prej'un  ta  que 
abren  les  carpimeros  en  la  madera  de 
las  ventanas  ,   ouatas  ,  etc. 

Fcune  ,  s    m.  Paja  larga  de  trigo  ,  etc. 

ï't  jis  ,  s.  m.  pi  Fer.  Lui  gasios  que  se 
ha'cen   en  la  lrhr.m\i  de  las  tierras 

Feutre  ,  s.  m.  Fieltro  ,  laha  no  texida  , 
si  no  unida  è  incorporada  ccri  Id  fusr\a 
de  agua  calienu  ,  etc.  -f-  Especie  de 
boira,  que  emplr.an  los  sillcros  en  las 
sillat  de  montar  â  tab  dlo. 

Feutrer  ,  v.  a.  Aùborrar  ,  lls'iar  de  borra  , 
à  fieltro  las  siùas  ,  etc.  + '  Fabricar 
lot  sombreros. 

Fève,  s    fan.    (  fev  )  Haba  ,   especie  de 


legumbre.    Févcs   bâta  j  des  ,   habas  pa 
nosat. 
Féveroie  ,   subst.  fem.  {  fe  v-rol  )  Haba 

pequena. 
Féviier  ,    s.   m.    (  fc-vric  )    Febrero  ,     cl 

Sigundo  mes  del  and. 
Fi  !    Especie    Je    intetjeccion    que  dénota 
tnenosprecio ,  disçusto  ,   etc.  quita  allai 
.1  alla  !  porqit.rlas  1 
Fiacre  ,  s.  m.   (  fia  k   )  Coche  de  alquiler  , 
se  dice   rambien    del  cochero. 

Lllésj  sultt-fem  p/.  (,  fi-3n-sa-ll  ) 
DtspoionO  ,  la  prvmisa  que  el  hombre 
y  aluger  se  hacen  mutualmcnte  de  con- 
trôler matrimonia. 

é,  ée  ,  subst.  (fi-an-ce)  Se  dice 
de  lot  que  se  han  dado  palabra  de 
casarr. 

.  act.     (fi-an-ce)    Dcsposar  , 

r    los   despvscrios , 

darse   palabra 

I  ,    s.    /.   (  fi  b.  )    Fibra  ,   unns  ibmo 

i   saules   qi't'  componen    las   panes 

del    cllefpo.  ([    Flbrti   ,    los    hilitvt    que 

salcn  de  las  raices  de  las  plantas. 

>r>c  ,     adj.    Fi'vrcso  ,     Iv    que 
tienc   muchas  jibr.it, 
Two  11. 


adj.  For.   Fixante, 
la   hoja  del  Ubro  {  Fiche  ,  *;  fem1.    I  ixa  ,    especie  de  go\nci 

-h  Palito   chato    de   m.irfil  ,     etc.    que 

sirve  de  marca  en   los  juegos  de  rxaypcs*. 
Fiché  ,    ée  ,    part.  p.  y   ad}ect.    fixadot. 

-\-  Avoir  les  yeux  fichés    au  ciel ,   tenet 

los   ojos  fixos  en  el    cielo. 
Ficher  ,   v.    a.  Fixar  ,    kincar  i    meterg 

rntroiucir ,  clavdr  una  cesa  en  ctra. 
Fichet ,  s.  m.  Palito  redondo  de  marfilyetc» 

que  sirve  de  marca  en   el  juego  de  lai 

tablas  reaïts. 
X,  Fichu  ,   ue  ,    adj.    Vc\   de  dcsprèciô  ,' 

malo  ,  impertinente  ,  etc.  C'est  un  ficha 

Compliment ,  es  un  pobre  çtimplimientOs 

4-  Il  est  fiebu  ,  esta  perdido. 
Fichu  ,   i*  m.  Panuelo  cou  que  lai  mugéret 

se  cubren  el  vescue\o  y  la  gai  gant  a, 
Fichure  ,  s  f.  Na'ut.  Especie  de  arpon. 
Ficoïdes  ,  s.  f.   (  fi-ko-i  (I  )    Plant*  exdttcd 

de  que  hay  muchas   esrecies. 
Fictif ,  ive  ,  adj.{  fik-îif  )  Ficto  ,  Ficticio. 
Fiction  ,    subst.  f.   Ficcion  ,    simuiac.i  n  « 

jin^imiento .  +  Ficcion  ,  invencivn  fabu-* 

losa. 
Fideiccmmis  ,  s.  m»  (  fi-de-i-ko-mi  )  Fort 

Fideicomiso. 
Fiûéicommissaire  ,  s.   masc.    (  fi-de-i-ko- 

mi-se-r  )   Fideicomisario  ,   la  persona  â 
cuyo  oargo  queda  el  jtdeicomiso. 
Fidejusseui  ,   *.  m.   For.  El  que  se  cbliga 
por   Htro  y  fiador. 


Fi<!éjm:sion  ,   s.  f    Caucion  ,   fian\a. 
Fidélité  ,*./;(  fi-de-li-te  )   Fidelidad  , 
lealtad.    -f    Fidelidad    ,      puntudlidad 
titud. 
Fidelie,  adj,  m. y  f.  (  fi-del  )  Fiel,  Ical, 
cl  que  guarda  fey  lealtad.  -f  Fiel ,  liai  « 
v  rdadao. 
Fidelle  ,  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  fe  ,  reli- 
gion ,   se  usa  tambien  como  ad/ectivo. 
Fideilement  ,    adv.   (  fi-del-man  )    Fiel" 

mente. 
Fidicule  ,  s.  f.   Fidicula  ,  estrelli  de  pri- 
mera  magnitud  en  la  contttlacicn  de  la 
lira. 
Fiduciaire  ,  s.  m.  Aqud  J  cuyo  cargo  se 
tjittda  encomendada  alguna  suecsion  para 
que   ia  entrevue  ra  manot  dt  otro. 
Fiduciel  ,  elle  ,  adj .  St  dice  entic  rclsxe- 
ios  del  piratn  delà  division  'de  un  limb* 
que    sirve    de   gui  a   y  rcgla  ,  y  -j-  de  /., 
linca  qu-  pata  parti  antro  y  este  pume. 
Fiel  ,   *.   m.    Ftttdo  >   heralad  noble. 
Fieffé  ,  ée  ,  part.  p.  y  */;   (fie-  fe  )  Enfu- 
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dado.  -f-  El  que  tiene  algun  vîclo  ,  o* 
mata  costumbre  en  surno  grado  ,  aca- 
bado  ,  niKutado.  Fripon  fieffé  ,  picarb 
rematado.  -+•  Ivrogne  licite  ,  borracho 
fivo. 
Fieffer  ,  v.    a.    (fic-fc(   Enfcudar ,  dar 

en  feudo. 
Fiel ,    s.  m.  FieZ,   fti«/  5  humor  amargui- 
simo    contenido  en   el  cuerpo.    C  //iVi , 
odio  ,  animrsidad. 
Fiente  ,'*//.   (  liant)  Estiércol ,  el  excre- 
tnento  de  las  beciias.  -f-  Fiente  de  bœuf, 

ou  de    vache  ,  bofïïga.  -\ de  cheval  , 

de  muie  ,  d'âne  ,  cîlgajoÀ,  +  —  de  chien , 

canina.  -\ de  m«uîon  ,  de  brebis  ,   de 

chèvre,  cagarruta.  -f-  -  de  poule  ,  galli- 
nar,a. 
Ficnter,    y.  ncut.  '  (  Fin- te  )  Estrrcolar  , 
echar   de  si  la  besîia  el  exersmento  ,  à 
estiércol. 
Fier ,   v.  a.  (  fi-e  )  Fiar  ,    confier. 
se  Fier  ,  v.    ree.    Fiarse  ,  confiar  en  su 
crédito  ,  en  sus  am;gos,  etc. 
Fier  ,    ère,  ad},    (fier)   Altanero  ,    so- 
ècrfc/o ,  vano  ,   oZrfvo  ,  orgulloso  ,  hin- 
chado    H-  Noble  ,  elevado.   $  Faire   le 
fier  ,   ft^ce;*  el  fiero. 
%  Fier-à-bras,  s.  m.  Valenton  }  g'dapo  , 

fanfairon  ,  desuella  caras. 
Fièrement,  adverb.   (  fier-man  )   Altiva- 
mente ,   soberbtamente  ,    orgullosamente. 
Fierté,  s.  f.  (  fier-te  )  Altaneria ,  sober- 
bia ,    presuncion  ,    vanidad  ,     orgullc. 
-f*    Noblc\,i    de    dnimo    y  sentimientos 
magnanimidad ,  etc. 
Fièvre,  s./.  Calent  lira  ,  fiebre.  C  Jnquie- 
tud  ,       agita  cion     grande.    -f-     Fièvre 
chaude,    calentura  ardiente.  -j-  —  tierce 
terciana.  -f-  -  quarte,  quartana. Ç Tom* 
ber  de  fièvre  en  chaud  mal  ,  saZtar  de  Za 
surfera  ,  ^  <r7jr  en   /js  èrasas. 
Fiévreux  ,  euse  ,    adj.    lo   que    causa  la 
calentura.,  ftbril.  +  C alenturiento  ,     cl 
que  adolece  de  calenturas. 
Fiévrotte  ,   subst- fem.   (fie-vrot  )  Calen- 

turilla. 
jFiffre  ,   s.  m.   (  fi.fr  )  Vifano  ,    6  pifaro  , 
instrumenta  niilitar.  -fi  Pifano  ,  â pifaro, 
cl  que  toca  el  pifaro. 
Figement ,  s.  m.  Cuajamiento  ,    coagula- 

cion. 
Jfigèr  ,  v.  #.    Cuajar ,    coagular. 
Fi3ue  ,  s.  /.  (  fi-g  )  /ii'go  >  /ru*a.  ^  Faire 
la    ligue  ,    hacer  la   higa  ,  burlarse   de 
algunc.  ■ 
Figuerie  ,;t,  /.    (  fig-ri-  )  Higueral  ,    eZ 
*/ftq   d*)nie  se  oian  y  hay  muchas  hi- 
gneras. 
Figuier  ,  f/m.    (.ù-guîe)  Higuera  ,  drbol.' 
Ç  Figuier-d'Inde ,    k'iguera   de    tuna   6 
de  la  India.  -\~  —sauvage  ,  higuera  leca. 
Figurant ,  ante  ,   subst.   Baylarin  ,  el  que 
bayla     con     otrps     en    lus    bayles    de 
theatro. 
figuratif,  \vq%  adj*  Figuratiyo  ,  lo  aui 
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es  ,  o  sîrve  de  representacien  ,  ô  • 
de  otra  cosa. 
Finuritivement  }    adv.    i"t«uradamcnte. 
Figure  ,  s.  /.    figura.  [  Lu  lai  acepeioncs 
de  ambaslenguas.  ]  C  Faire  ligure  ,  haccr 
figura  ,    à  papel  ,   tener  autvridad y  re- 
présentation   en  el  mundo.   ?  Faire   de« 
figures  ,   haur   figuras  ,    hacer    meneos 
y ^ademanes    ridiculos   é  impertinentes, 
f  Faire  une  pauvre  ligure,  hacer    triste 
figura  ,  hacer  un  poire  papel.    f  Figure 
de  tapisserie  ,  figura  de  tap'n. 
Figuré  ,  ée  ,  part.  p.  y  adject.  Figurado. 
-f-  Chant  figuré  ,  cahtn  figurado  ,  cante 
de    ôrgano.   -f*   Dansé  figurée,     dan\j. 
compueita  de  difer  entes  pasos  y  figuras. 
-F  Style,    discours   figuré,    estilo     dis- 
curso  que  esta  dispuesw  con  figuras  de 
retôrica.    -f-   Expression  figurée",  expre- 
s'wn  figurada  ,    meîajârica.    -f"  Sens   fi- 
guré ,   sentido  metajerico  ,  figurado. 
Figureraient ,  adv.  Figuradamente  ,  meta- 

fôiicamente. 
Figurer,    v.  n.  Figurar ,  dispener  ,  dcli- 
near  y  formar  la  figura  de  algunu  cosa. 
-fi-  Figurar  ,  représentât- ,   ser  imdgen  y 
shnbolo  ,   etc. 
se  Figurer,  v.r.  Figurarse ,  imaginarse. 
Figurer  ,  v.  r.  'Tener  conveniencia  y  sime- 
tria  ,     decir  bien  una    cosa    con    otra. 
■+■  Hacer  figura  ,  papel. 
Figurines  ,    s.  f.   pi.  Fini.    Figurillas. 
Figurisme  ,  s.  m.  Especie  de  secta  é  doc- 

irina. 
Fil  ,  s.  masc.  (  fil  )  Hilo.  -f-  Fil  d'archaï  " 
hilo  de  hierro  ,  de  alambre.  -f-  —  de 
carret ,  nJut.  Fildstica  ,  los  hilos  saca- 
dos  de  los  tro\os  de  cables  viejos.-\--de 
perles  ,  hilo  de  perlas ,  una  canîidad  de 
perlas  enhebradas  en  un  hilo.  +  Passer 
au  fil  de  Pepée  ,  pasar  à  cuchillo. 
C  Couper,  perdre  le  fil  d'un  discours,  etc. 
cùrtar  ,  perder  el  hilo  de  un  discurso. 
C  Raconter  de  fil  en  aiguille,  contât 
de  hilo.  C  Suivre  le  fil  ,  seguir  el  hilo  , 
proseguir.  -+•  Suivie  le  fil  de  l'eau , 
seguir  el  hilo  ,  el  coniente  del  agita. 
Ç  Le  fil  de  la  vie  ,  el  hilo  de  la  vida. 
-h  Le  fil  de  l'épée  ,  etc.  ,  el  fiio  ,  tl 
cor  te  de  la  espada. 
Filage  ,  subst.  m.  La  obra  de  hilar  ,  fila- 

miento. 
Filament  ,  s.  m.  (  ii-Ia-man)  Filamento. 
Filamenteux,  euse,     adj.    Lo    que  tiene 

filamentos  se  dice  de  las  plantas. 

Fiiandière  ,   s.  f.    (  ii-lan-die-r  )  Hilan- 

dera  ,  la  muger  que  tiene  la  habilidad  ,  o 

el   oficio    de   hilar.  f  Les  soeurs    filan- 

dières  ,    las  parcas  ,    ûsase   solo   en  la, 

poesia  burlesca. 

Filandres  ,    subst.  fem.  C  fi-lan  dr)  Nuut. 

Yerbas  del  mar  que  se  pegan  ai  nayio  , 

y  atrasan  su  curso.  +  ïilandrias,  ciertos 

-g'isanillos  que  se  crian  en  los  i.itestinos 

dç  las  aves  de  r'apïna.  +  Fluecos  t  hilos 


Fil- 

que   se  rcn    en   el    ayre  ,   en  el   otonc 

4-   Fitras  Lxrgas    que  se  hallan    en  la 

car  ne  que  se  conte.  4-  Hïlitos  biancos  que 

♦c  yen  en  las  llagas  de  las  cabalgaduras. 

Filandreux,    euse  ,     adj.    Se  dice  de  la 

carne   que    tiene  fibras  largas  ,   fibroso. 

Filardcux  ,  euse  ,  adj.  Se  dice  de  los  mâr- 

,  molcsy  jaspes  variadoscon  muchos  hilitos. 

Filasse,  s.  fem.  (  fi-las  )  Hïla\a  ,   cana- 

ma\o  ,   estopa  del   lino. 
Filassier  ,  ère  ,  su'bst.  (  fi-la-sie  )  El ,  6  la 
que  labra  hila\asy  canama\os  ,  à  corner  - 
cia  con  ellos. 
Filature  ,  s.  f.  El  lugar  donde  se  hila  y 

labra  la  seda. 
File  ,  s.  f.  (  fil)  Fila  ,  hilera.  +  Chef 
de  file  ,  cabo  de  fila  ,  el  soldado  que  esta 
à  la  c.ioe\a  de  la  fila.  4"  Serre-hl  ,  el 
soldado  que  esta  cl  postrero  en  la  fila. 
■+■  Aller  à  la  file  ,  ir  en  fila  ,  uno  iras 
de  otro  ,  en  hilera. 
Filé  ,  s.  m.  (  fi-le  )  Hilo  ,  la  hebra  tirada 

del  oro  y  de  la  plata. 
Filer  ,  v.  a.  (  fi-ie  )  Hilar  ,  reducir  el 
lino  ,  cânamo  ,  seda  ,  lana  ,  etc.  d  hilo. 
4~  Hilar  los  gusanos  de  seda  ,  las  ara- 
.  nas  ,  <?rc.  4-  Filer  la  carte,  haccr  ju- 
llerias  en  el  juego.  ■+•  Filer  ses  cartes  à 
une  carte  ,  ir  descubriendo  poco  d  poco 
sus  naypes  ,  bruxulear.  (T  Filer  sa  corde  , 
haccr  ul^unas  acciones  que  merecen  cl 
suplicio.  +  —  le  cable  ,  arriar  ,  alargar 

poco  J poc9  los  cabos.  4 le  cable  bout 

a  bout ,  arriar  en  banda. 
Filer,  v.  n.  Hacer  madexa  ,  se  dice  de 
algunos  licores  que  por  estar  demasiado 
coagutados  ,  haccn  como  hebras.  4"  Ir 
de  seguida  unos  detrasde  otros  ,  desfilar. 
$  FiJer  doux  ,  caliar  ,  moderarse  ,  por- 
tarse  con  modestia  ,  sumision  ,  etc. 
Fiierie  ,    s.   fem.   (  fi-l-ri-  )   El  lugar  ,   ô 

sitio  donde  se  hila  el  cânamo. 
Filet  ,  subst.  m.  dim.  Hitico  ,  hilillo  , 
hilttn.  4-  Rid  de  pescar  ,  à  ca\ar. 
<C  La\o  ,  cngaiïo  ,  emboscada.  +  Se 
dice  de  todo  lo  que  es  delgado  y  fino. 
4~  Filet  de  vinaigre,  de  voix,  poco 
vinagre  ,  poca  vu\.  -r-  Frenillo  de  la 
lengua.  -f-  Espccie  de  linea  ,  à  laminita 
de  métal  ,  que  usait  los  impresores  para 
dividir  las  colunas  ,  etc.  de  una  pagina. 
4*  ijada  ,  espina\o  ,  lomo  del  Lechott  ,  y 
de  algunos  otros  animales.  4-  Arquitcct. 
Filcte  ,  miembro  de  la  mol  dura  el  mas 
delicado.  4-  Espccie  de  brida  pequena 
para  las  cabalgaduras.  C  Sa  vie  ne  tient 
qu'à  un  filet  ,  su  vida  pende  de  un  hilo. 
Fi  leur,  euse  ,  s.  f.  Hilador. 
Filial  ,  aie,  adj.   i,  fi-li-ai  )   Filial ,  cosa 

perteneciente   al  hijo. 
Finalement  ,  adv .  (  fi-li-al-man  )  De  un 

modo  filial  ,  como   hijo. 
Filiation  ,  s.  f.  Filiacion  ,  la  descendencia 

,'adrcs  a    hijos. 
Fiiwule  ,*./".  Planta,  espccie  de CulantriUo. 


F  ri, 


213 


Filiùre,  f . /.  (fi-lier)  Plancha  de  h  ierro 
con  variedad  de  agujeros  ,  para  tirar  los 
metales  ,  y  reducirlos  a  hilo,  4"  Ftador  , 
cuerda  larga  con  la  quai  sueltan  al  halcoit 
quando  empie\a  â  volar.  -\-  Terraja , 
instrumenta  con  que  se  labran  las  rvscas 
de  los  tornillos  y  tuer  cas. 
Filigrane,  s.  m.  (  fi-li-gran  )  Filigrana, 
la  obra  jormada  de  hiiitos  de  oro  ,  6 
de  plata  ,  unidos  y  soldados* 
Filipendule  ,  s.  f.  Filipéndula  ,  planta» 
Fille  ,  s.  f.  (fi-H)  Hija  ,  par  relacion  d 
sus  padres.  4"  Nina  ,  muchacha  de. 
sexô  femenino.  +  Doncella  ,  soltcra. 
Fille  adoptive  ,  hija  adoptiva.-\---3inée  , 
hija  mayor  ,  primogénita.  4 —  de  joie  , 
puta  ,  ramera  ,  cortesana,  4 natu- 
relle ,  A/;'a  natural  ,   fa    £(/e  procède  de 

padre  y   maire    sel  ter  os.  4 puînée  , 

hija  segunda.  4-  C'est  une  fille  ,  es  una- 
puta.  4-  Belle-fille  ,  nuera  ,  La  muger 
del  hijo  respecta  de  Los  suegros.  4*  Al- 
nada  ,  hijastra.  4"  Petite  fille  ,  arriéra 
petite-fille  ,  nicta  ,  /;içrneta.4- Jeune  fille, 
petite  fille,  fillette,  nina  ,  muchacaa. 
f  Fillette  ,*./.(  û-llet  )   Nina  ,  mu- 

c/wre/za. 
Filleul ,  enle ,  s.  Ahijado  ,  aqucl  â  quiett 

el  padrino  sac  a    de  pila. 
Filon  ,  s.  m.  Vena  metJlica  en  las  minas. 
Filoseiie  ,  s.  fem.    Filadix  ,    6  filai\  ,  la. 

seda  que  se  saca  del  capullo  roto  ,   etc. 
Filou  ,  s.  m.  (  fi-lu  )   Ladron  ratero,  ca— 
peador  ,    etc.  4"  Fullero  ,    el    que   hact 
pandiLlas  y  juega  con  dados  falsos  ,  etc. 
Filouter  ,  v.  a.  (  fi-lu-te  )    B.ateav  ,  hurtaf 
cosas  pequenas ,  con  destre\a  y   sutilc^a» 
4*  Tramvear  ,  /z^ccr  trampas  y  fulierias 
en  el  juego. 
Filouterie  ,  s.  /.   (   fi-lut-ri-  )    Ratcriî  , 
/d  accion  de  hurtar  con  dcstre\ay  suti" 
le\a.  4"  Fullerra  ,    trompa  en  el  juega. 
Fils  ,   s.    m.    (  fis  )  Jïr'/o  por  relacion   dl 
padre  y  â  la  madré.  +  Beau-fils  ,  gendro  , 
yerno.  4"   Beau-fils  ,    fils  d'un   premier 
lit  ,  alnado  ,  hijastro.  4-  Fils  de  famille, 
hijo  de  Jamilia. 
Filtrat io a  ,  s.  f.    Filtracion. 
Filtre,  s.,  m.    (filtr)  Filtro  ,  la  manga  , 
lien\o  ,    u  orra  £0M  por  donde  se  cuelait 
los    licores.  4-  Filtro    qualquier   ôrgano 
del  cuerpo  que  sirve  para  filtrar  y  stpa- 
rar  los  humores  de  la  masa  de  la  sangie* 
4*  Filtro  ,  hechiio  amatorio. 
Filtrer,  v.  a.    (  fi)-tie  )  Filtrar,  pasar  , 

d  colar  por  el  filtro. 
Filure  ,  s.  f.  Hilado  ,  calidad  de  lo  que 

es  hilado. 
Fin  ,  subst.  fem.   Fin  ,    termine  ,   remate». 
4-    lin  ,    /a     muerte.  4-  Fm  ,    c/yero  , 
metho  ,    intencion   con  que    se  exécutai 
alguna    cosa.  4"   Faire    mauvaise   fin  , 
hacer  mal  fin  ,   acabar  mal.  4"  A  deu< 
fins,  d  dus   designios  ,  d  dos  fines. 
h  la  Fin  ,  ady.    A'  la  fin  ,  por  jin. 
Qa 
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Fin  ,  in© ,  adject.  Fino  ,  pcrfecto  J  pwr~. 

-f-     Fino  ,    delicado ,    delgado  ,     suri/. 

<T  Adverddo  ,  astuto  ,  sa£.7{  ,  sur//. 
Finage ,  *.    m.   For.    Tcrriiorio  %  distrito 

de  una  jurisdiccivn  ,   <?'   tribunal. 
Final,  aie,    ad\.    (fi-nal)  Final ,   /o  gu<? 

remattf  ,    cierra  ,  o  acuba  alguna  cosa. 

-F  Cause  finale,    causa  final,  -f-  Finales 

des  mots ,  finales  de  los  términos. 
Finalement  ,  adv-   (  fi-nal-man)    Final- 

mente  ,   ûlîimamente  ,    en   conclusion. 
Finance  ,  J.  /  (fi-nan  s)   Vinero  ,  moneda. 
Finances,  pi.   Hacienda  real.  +  El  arte 

de  asentar  los    impuestos  ,  y   gobernar 

la   hacienda    pûblica. 
Financer.,    v.    a.     (fi-nan-ce)     Pagar , 

llcvar   dincro  d  Las  arcas  reaies. 
Financier  ,    s.  m     (  fi-nan-cie  )  Arren- 

dador  de  renias  reaies,  administrador , 

director ,  etc.     que  tiene    manejo  en   la 

hacienda    real. 
Financière  ,  ad),  f.  (  fi-nan-cier  )  Especie 

de  letra  redonda. 
f!  Finasser,   v.   a.    {  fi-na-se  )  Sutili^ar  , 

usarde  sutilidades  en  el  obrar  ,  etc. 
£  Finasserie,    s.  /.    (  fi-nas-ri- )   Sutili- 

dad  ,    6  mafia  poco  diestra  ,  etc. 
f  Finasseur  ,  euse  ,   s.   El  que  sutili\a. 

V.  Finasser. 
Finâtre,  s.   f.   (fi-nâtr)  Seda  de  mala 

calidad 
f  Finaud,  aude ,  ad).   (  fi-nô  )  Astuto, 

manoso  ,  sutil  en  casas  de  poca  impor- 

tancia  ,  se  toma  siempre  en  mala  parte. 
Finement ,  adv.    (fin-man)    Finamcnte  , 

con  fine\a  ,  6   delicadc\a.  +   Diestra- 

mente  ,  sutilmente. 
Finesse,  s.  f.   (fi-ne-s)    Fine\a  ,  delica- 

de\a  ,  primor.    -f   Astucia  ,    sutHe\a   , 

manu  ,   artificio. 
Finet  ,  ette  ,  ad),    dim.    Astuto  ,   cauto  , 

saga\  ,  agudo. 
Fini",    ie  ,  part.  p.  y  ad).  (  fi-ni  )  Fene- 

cido.  -h  Finito  ,  lo    que  tiene  fin  ,  ter- 
mina  y     limite.  +  Acabado  ,  perfseto  , 

primor oso  ,  f  n  este  senudo  se  usa  d  veces 

camo    substantivo. 
Finiment,  subst.  m.    (  fi-ni-inan  )   Pint. 

Perjeccwn. 
Finir,   >.  a.  (fi-nir)    Fenecer ,  acahar , 

paner   fin  ,    y    conduit    alguna     cosa. 

-f-  Acabar  ,  perjïciotiar  ,  dar  la  ûltima 

mono. 
Finir  ,  v.  n.  Fenecer  ,    acabarse  ,  t&mi- 

narse  ,  6  te ne r fin  alguna  cosa.  -f"  Fene- 
cer ,  morir  ,   o  fallecer. 
Finito,  *.  m.  (fi-iâi-to)  Lat.  Finiquito , 

remate  de  una  cuenta. 
Fiole  ,  s.  f.  (fi.o-1)  Redomita  de  vidrio. 
Fiimament,    s.    m.    (fir-ma-man)    Fir- 

mameuto  ,    el    cielo    estrcllado.  -f-  Les 

feux    du   firmament ,  se    llaman   en   la 
possia  las   estrellas 
Fisc,  s.  m.  (fisk)  Fisco,  el  erario  pûblico  t 
y  por  aniomasia  ne  entiende  el  dçl  rey. 
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Fkcal,  aie,  ad}.  (fis-kal)  Fiscal ,  lo 
que  toca  al  fisco.  -f  Procureur  fiscal  , 
avocat  fiscal,  procurador  fiscal  ,  abo- 
gado  fiscal. 

Fissipèike  ,  ad),  m.  y  f.  Se  dice  de  los 
quadrupèdes  que  tiencn  cl  pie  dividido 
en  muchos  dedos. 

Fissure  ,  *.  /.  Division  de  ciertas  visccraS 
en  partes  distintas  ,  se  dice  del  eclehro  i 
higado  ,  bofe.  -f-  Hendcdura  longitu- 
dinal de  algun  hueso. 

Fistule ,  s.  f.  Fistola  ,  6  fistula  ,  llaga 
an  go  s4,  a  y  honda  ,  y  callosa.  H-  Cm  ta 
humor.  +  Fistule  à  l'anus  ,  fïstcla  al 
ano. -f-lacrymaie,  rija  ,  hendedura  que 
se  hace  en  el  dngulo  del  ojo  ,  pordondc 
carre  el  humvr  pituitoso. 

Fistuleux  ,  euse ,  adj.  Fistuloso  lo  que 
pertenecc  d  la  fistula. 

Fixation  ,  s.  fem.  Fixacion  ,  el  acto  de 
fixar.  -f-  Chîm.  Fixacion  el  efecto  de 
kaberse  fixado  el  a\ogue  ,  etc. 

Fixe  ,  adj.  m.  y  f.  (  h  ks  )  Fixa  ,  firme  , 
inmpble  ,  lo  que  no  se  mueve.  +  Fixot 
firme  ,  seguro  ,  cierto  ,  determinado. 
-f-  Fixo  ,  lo  que  permanece  siempre. 

Fixement  ,  adv.  (fi-ks-man  )  Fixamente , 
atentamente. 

Fixer,  \erb.  act.  (  fik-se  )  Fixar,  poner 
firme  è  imnoble  alguna  cosa.  C  Fixar , 
cstablecer  ,  deteiminar.  -f  Fixur  ,  hacer 
fixas  y  quietas  las  partieulos  voîdtiles 
de  quaiquier  cuerpo.  -\-  Fixer  la  vue, 
les  regards  sur...  fixar  la  vista  ,  mirar 
atentamente .  -+•  Fixer  les  regards  de 
quelqu'un  ,  fixar  la  vista,  llamar  la 
aicncion  de  alguno. 
se  Fixer,  v.  r.  Fixarse ,  establecerse , 
paravse  en  alguna  parte,  -f-  Pararsc  , 
contentarse  con  alguna  cosa,  +  Fixarse  , 
atenerse  ,  determinarse. 

Fixité  ,  s.  f.  (  fik-si-te  )  La  prepiedad 
que  tienen  algunos  cuerpos  de  que  no 
pueda   disiparlos  la  accion  delfuego. 

Flache ,  s.  j.  Lo  que  en  algun  madtro  se 
parece  d  la  vista  del  lugar  en  dotide 
estaba  la  cvrte\a.  -\-  Porcion  del  em- 
pedrado  desbaratado  per  alguna  fttêda. 

Fiacheux ,  euse,  adject.  Kl  madero  <.n 
que  se  parece  algo  de  la  corte\a. 
V .  Flache. 

FUcon  ,  s.  m.  Fiasco  ,  fiasco. 

Flagellans  ,    s.  m.  pl%  Disciplinantes. 

Flagellation  ,   s.  f.    Flageiacion. 

Fiageiler  ,    v.    a.   A\oiar. 

FI» «eu  1er,  s.  m.  Caramillo^jlaiita  delgada, 

f  Flagorner  ,  v.  n.  (  fla-gor-ne  )  Adular  , 
lisonjear  dtvando  chtsmes  »   etc. 

.oneiie,   s  f.    (  tla-gor-n-n-  )   Zu- 
lamcria  ,   tison) a  ,  adulation. 

f  Fiagoineur  .  euse  ,  s.  Zalamcro  ,  adu- 
lador  ,  lisongero  ,svplador,  wbplàn  ,  etc. 

Flagrant  ,  o<r,  m.  En  flagrant-délit  ,  in 
fiagante  dtlito.  Prendre  en  flagrant- 
dtiit  ,  cogsr  en  fr  a  gante» 
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Flaîne ,  s.  f.    Suerte  de  texido  ,  especie 

de  terli\. 
Fiairer,  y.  a.  (fle-re)  Oler  ,  percebir  por 

el  olfato.  (£  f  Oler  ,  conocer,  percebir, 

pretentir  ,   antever. 
fl  Flaireur,  subst.  m.  Flaircur  de  table, 

flaireur  de  cuisine  ,  oledor  de  cocina  , 

mogollon. 
FJaman  ,   à  Bécharu  ,    *.    m.    (  fla-man  ) 

FLtmenco  ,   ave  aquâtica- 
Flambant  ,    ante  ,    adj.   (  flan-ban  )    Ar~ 

dicute  ,  flamigero. 
Flambe,    s.  f.    (  flanb  )    Acoro  ,    yerbu 

scmejante  al  lirio. 
Flambé,  ée  ,  part.  p.  y  ad}.   (flan-be) 

Chamuscado  ,     socarrado  ,     pringado. 

C    ?  Arr u  ina  do  ,  perdido. 
Flambeau,  subst.  m.  (  flan-bô )    Hacha, 

vêla    grande    de  cera.  ■+■  Candelero    en 

Î\ue  se  me  te  la  vêla.   <T   Le  flambeau  de 
a   raison,   la  Li\   de  la  ra\on. 
Flamber,  v.    a.    (  flan-be  )    Chamuscar , 

pasar  por  encima  de  la  llama  ,  socarrar , 

sàllamar.  +  Flamber   un   chapon  ,    etc. 

pasar    por  las   iL-imas    un  capon  ,   etc. 

^  para  quitarlclos pelitos  que  han  quedado. 

Flamber  ,   v.    n.  Aricr  ,    arrcjar  ,  echar 

Hamas. 
jl  Flamberge,    s.  f.    Espada     jf   Mettre 

flimberge     au     vent  ,     desenvaynar    la 

espada. 
Flamboyant,    ante  ,  adj.   (  flan-boa-ian  ) 

Flamigero  ,    lo   que  arroja    llamas. 
Flamboyer,    v.    n.     (  flan-boa-ie  )    Rcs~ 

pfandecer ,  lueir  mue  ko  Las  armas ,  Los 

di amante s  ,  etc. 
Flamine  ,     *.    m.    (  fla-mi  n  )     Sacerdote 

entre  los  Roman  os. 
Flamme,    s.  f.  (flam)    Llama  f  f  lama. 

C  Llama  ,     lu  fuer\a    y    eficacia     de 

aljfuna    potion  ,     à    afecto.   4-  NJut. 

FUmula  ,    bandera  pequena.  4-  Fleme  , 

instrumenta  de  hierro   de  que  se    sitven 

para  sangrar  las  bestias   caballarcs. 
Flammes    éternelles  ,      las     llamas     del 

in  fier  no. 
Fia  mèche  ,  s.  f.    Pavesa  ,    centella. 
Flan,   s.   m.    (flan)    Flaon  ,  plato  rega- 

lado   que   se   hace   con  huevos  ,  Siecor 

lèche    y     harina.  +  Peda\o     de    oro  , 

plata  ,   etc.    para  acunarlo. 
Flanc  ,  s.  m.   (flan)   Ijar,  cl  hueco  del 

lado  ,  6   costado  del  animal.   -+-  Ijar  , 

cl    vientre  ,     hablando    de  las    mugeies 

vrtnadas.    -f-    Flanco ,   costado    de    un 

batallvn  ,  cxêrcito  ,   baiuartc. 
Flanchis  ,  s.    m.   Blas.    Flanquis. 
Flanconiiade  ,   s.  f.  (  flan-ko-na  c!  )    Vo\ 

de  la  esgrima  ,  ettocada  en  los  ijares. 
/  Flandrin  ,  s.  m.    Giaud  flaudrui  ,  paja 

larga  ,  apodo    que   se  da  J  la  persvn.i 

que  es    en   tXCêtO    alla  ,     dilgada  ,    y 

des  ay  n:  du. 

t.   f.    (fli-nel)    Especie    de 

bajftta  biaisa  y  jina. 
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Flanquant,  ante»  adj.  (  flan- Ican  )  Foi* 
Flanqueante. 

Flanquer,  v.  a.  (  flan-ke  )  Fort.  Flan- 
quear  ,  defender.  X  Flanquer  un  souf- 
flet,   etc.  dur  ,  plantar  una  bofetada. 

y  se  Flanquer ,  v.  r.  Meterse ,  asentarse, 
plantarse  en  donde  no   se   debe. 

Flaque  ,  s.  f.  (  fla-k  )  Lagunajo  ,  ô 
laguna\o  ,  charco  ,  à  pantano  que 
fcjy  en   cl  campa. 

/  Fiaquée  ,  s.  (  fla-ké-  )  Tiro  de  agua  , 
â  otro  licor  que  se  arroja  contra  al- 
guno  ,  etc. 

f  Flaquer,  v.  a,  (fla~ke)  Arrojar  agua, 
û   otro  Liccr  contra   alguno  ,  etc. 

Flasque,  adj.  m.  y  fem.  (  flask)  Cosa 
fïoxa,  dèbiï,  que  no  tiene  fuer\a  ,  nivigor 

Flasque  ,  s.  f.  Frasco  ,  vaso  en  que  se 
lleva  la  polvora  para  ca\ar.  -r*  Fias- 
ques d'affût ,  gualderéis  ,  Los  lados  de 
Las   cureîias  de  la  artilleria. 

Flâtrer  ,  v.  a.  (  flà-tre  )  Dar  con  una 
llave  ardiente  en  la  frente  del  perro  , 
■para  prcseï  varie  segun  dicen  de  la  rabia. 

Flatter,  v.  a.  (  fla-te  )  Lisongear  ,  ala- 
bar  ,  engrandecer  y  ensal\ar  i.os  méritas  , 
alabar  con  exceso  ,  adular.  +  Acari- 
etar  ,  hacer  cancias.  +  Lisongear  el 
gusto  ,  delcytar  y  agradar.  ■+•  Adular  , 
lisongear  las  pasiones ,  Los  vicios  de 
uno.  -f-  Flatter  le  dé  ,  echar  el  dado 
dulcemente.  -{-  —  sa  douleur  ,  son  ennui  , 
sosegar  su  dolor  ,  6  enjado  ,  entretenién- 
dose  con  espeian\as ,  etc. 
se  Flatter,  v.  r  Lisongearse  ,  entrete- 
nerse  con  la  esperan\a  de  alguna  cosa» 
4-  Peisuadirse  ,  esperar  %  es  vo\  de 
cortesania  muy  usada. 

Flatterie  ,  s.  fem.  (  flat-ri-  )  Lisonja  , 
adula  ci  on. 

Flatteur  ,  euse  ,  adj.  Lisonjero  ,  adulador 
en  extremo.  -f-  Blando  ,  suave  ,  agra- 
dable.  +  Acariciador  ,  halaguenn. 

Flatteur,!,  m.   Adulador,   lisongero. 

Fia  tueuse  ment  ,  adv .  Halagiiehamente  , 
carinosamente. 

Flatueux  .  euse  ,  adj.  Flatulento  ,  lo  que 
causa  f  lato  s. 

Flntuosité  ,  s.  f.  Flato ,  ventosidad  en 
el   cuerpo   humano. 

Fléau,  s.  m.  (fle-o)  Instrumenta  con  que 
se  trilla  la  mies.  C  Flagclo  ,  a\ote , 
castigo  que  Dios  nos  envia  por  nuestras 
culpas  en  malos  temporales  ,  etc.  +  As- 
ti l  ,  Los  bra\os  del  peso  de  cru\  de 
cuyos  extremos  penden  las  balan\as. 
4-  Vava  larga  de  hierro  que  se  pcr.e 
dctraS  de  Las  puertas  cocheras  para 
ccrrarlas.  C  Le  fléau  de  la  guerre  ,  etc., 
cl  a\utc  ,   Los  nui  tes  de  la    guerra. 

11.  cbe,  s.  f.  FUcha  ,  sac:a.  +  Zan\a 
de  la  Carrela  ,  à  coche,  -f-  Aguja  de 
carnpanar'io.  -+■  S\;cta  ,  cous telae ion. 
4-  Mèche  de  l'arc  ,  /,/  Linca  que  vas* 
par  xmdio  del  arev,  4/  Flèche  de   laid» 


246 


F  L  E 


La  mitai  de  un  tocino  de  aniba  abaxo> 
quitados  los  nuetos  y  j amenés.  ■+*  —  ou 
trait  d'arbalèle  ,  vivote.  V.  ?  Ne  savoir 
plus  de  quel  bois  faire  flèche  ,  no  tencr 
tras  que  parar  ,  estar  sumauuruc 
pohre  ,    etc. 

Fléchir  ,  v.  a.  Doblar  ,  encorvar  ,  taxer. 
C  Apiacar  ,  susegar  ,  amansar  ,  sua- 
yi\ar.  -f  Fléchir  le  genou  ,  dollar  la 
rodilla  ,  arrt  diilarse. 

Fléchir,  v.  neut.  Doblarse.  <C  Rendirse  , 
sujetarse  ,  humillarse.  <T  Céder. 

Flcc'iissement ,  s.  m.  Dobladura  de  la 
rodilla  ,  el  acto  de  doblar  La  rodilla  , 
de  hacer  la   génuflexion. 

Fléchisseur,  ad),  m.  Usado  regularmente 
como  substantivo  ,  se  dice  de  los  mus- 
cul  os  cuyo  vficio  es  doblar  ciertas  partes 
del  cuerpo. 

Flegmagogue  ,  adj*  m.  y  f.  (  fleg-ma- 
gog  )  Se  aplica  à  los  medicamentos 
que  tienen  virtud  de  purgar  la  flema. 

Flegmatique  ,  ad],  m.  y  /.  (fleg-ma-tik) 
Flcmâtico  ,  ô  flegmâiico  ,  aquello  en 
que  domina  la  jlema.  C  Flemdtico  , 
tarda  y  detenido  en  las  operaciones  , 
tranquilo  ,  etc.  en  este  senlido  ,  ûsase 
tambien  como  substantivo. 

Flegme  ,  subst.  m.  (  fleg-m  )  Flema  ,  ô 
flegma  ,  uno  de  los  qualro  humores 
que  se  hall  an  en  el  cuerpo.  C  Flema  , 
paciencia  ,  tranquilidad  de  ânimo ,  etc. 
-H  En  la  chîmia  se  llama  la  parte 
aquosa  que  se  saca  de  los  cuerpos  par 
la  destilacion. 

Flegmes  ,  pi.  Flemas  ,  la  porcion  de  hu- 
mor  flemdtico  y  pituitoso  que  se  arroja 
por  la  boca. 

Fleginon ,  s.  m.  Flemon,  una  inflama- 
ciôn  dura  ,    con  dolor  y  calor  ,    etc. 

Flegmoneux ,  euse ,  adj.  Lo  que  parti- 
cipa de   la  naturale\a  del  flemon. 

Flétrir  ,  v.  a.  (  fle-trir  )  Marchitar  ,  ajar 
las  flores  ,  ojas ,  etc.  -f  Quitar  la 
honra  ,    la  fama  ,  deshonrar  ,  injamar. 

Flétrissure  ,  s.  f.  Marchitura.  Ç  Man- 
cha   en  la  reputacion  y  fama. 

Fieur  ,  s.  f.  Flor.  [  En  las  acepeiones 
de  ambas  laiguas.]  Fleur  artificielle, 
fier  de  mano.  C  —de  l'âge,  flor  de  la  cdadt 
la  juventud  ,  6  adolescencia.  -f  —  de  lis , 
flor  de  lis.  C  Fleur  du  teint ,  la  fres- 
cura  del  rostro.  -f-  Fleurs  blanches, 
la  purgacion  blanca  de  las  mugeits. 
C  —  de  rhétorique  ,  flores  de  retôtica, 
Las  figuras  ,  etc  con  que  se  aâoma 
atgun  escrito  ,  û  oracion. 
a  Fleur  ,  adv .  A'  nivel  ,  à  rai\  ,  a 
flor.  -f  A  ileur  d'eau  t  etc. ,  à  la  flor 
del  a?  ua. 

Fleura  ispn  ,  s.  f.  Formacion  de  las  f  ores 
en  las  plantas.  +  EL  tiempo  ,  y  è\ta- 
cion  en    que   ellas  floreccn. 

FietndeUser  ,   v.'  a.     Blas.     Flordelisar  , 
:iar    con  flores  de.   Us.  -J-  Muriar 
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â  un  reo  con  una  flor  de  lis  de  h'ierrô 
ardiendo. 

Fleuré  ,  fleureté  ,  fleuronné  ,  ée  ,  adj. 
Blas.   Floreteado. 

Fleurer  ,  v.    tu    Oler  ,   esparcir  oîor. 

Fleuret  ,  s.  m.  Hiladillo  ,  el  hilo  que 
sale  de  la  estopa  de  la  seda.  +  Cinta 
hecha  con  hiladillo.  •+•  Espada  negra , 
ô  de  esgrima  ,  florete.  ~f-  Floreta  ,  en 
la  dan\a  ,  es  el  movimiento  de  ambus 
pies  en  forma  de  flor. 

Fleurette  ,  s.  fan.  Florecilla  ,  florecita. 
ûsase  regularmente  en  la  poesia  pas- 
toral. (£  Requiebro  ,  el  dicho  ,  à  pala- 
bra dulce  ,   amvrosa  ,  atractiva  ,  etc. 

Fleuri  ,  ie  ,  adj.  Fïorecido  ,  florido 
guarnecido  de  flores.  (£  Florido  ,  élé- 
gante ,  hablando  de  algun  diseur  sa  ,  etc. 
H-  Pâques  fleuries  ,  pascua  florida. 
+  Teint  fleuri  ,  tc\  lustrosa  ,  etc. 
C  Style  fleuri,  estilo  élégante ,  florido. 

Fleurir,  y.  n.  Florecer ,  e  char  6  arrojar 
flor.  C  Florecer  ,  creccr  en  rique\a  , 
reputacion  ,  etc. 

Fleurissant ,  ante  ,  adj.  Floreciente  ,  lo 
que  flcrece. 

Fleuriste  ,  s.  m.  El  curioso  de  flores  ,  6 
el  que  tiene  el  arte  de  cultivarlas. 
+  Pintor  de  flores. 

Fleuron  ,  subst.  m.  Floron  ,  adorno  arti- 
jicioso  hecho  d  modo  de  una  flor  muy 
grande. 

Fleuve  ,  s.  m.  Rio  grande,  f  Un  fleuve 
de  paroles  ,   un  fluxo  de  palabras. 

Flexibilité  ,  subst.  fem.  (  flek-si-bi-li-te  ) 
FUxibilidad. 

Flexible  ,  adj.  masc.  y  fem.  (flek-si-bl) 
Flexible  ,  blando  ,  dôcil  y  correoso  , 
que  se  puede  doblar  y  manejar.  C  Flexi- 
ble ,  dôcil ,   blando  de  natural  y  genio. 

Flexion  ,  s.  f.  Flexion  ,  doble\.  •¥  El 
movimiento  de  los  mûsculos  llamados , 
fléchisseurs. 

Flibot ,  s.  m.  (  fli-bo  )  Flibote  ,  buque 
al  modo  de  fuste  que  solo  es  capa\  de 
cien  toneladas. 

Flibustier  ,  s.  m.  Suerte  de  piratas  que 
corrian    les   mares   de    la    America. 

f  F'iic-flac  ,  adv.  Tris  ,  tras  ;  chis  , 
chas  ;  tri  qui ,  traque. 

Flin  ,  s.  m.  Especie  de  esmerin  de  que 
usan  las  espaderos  para  acicalar  las 
espada  s. 

Fiocon ,  s.  m.  Vcdija  de  lana  ,  de  seda,  etc. 
-J-  Flocons  de  neige  ,  copos  de  nieve. 

Florée  ,  subst.  fem.  (  fio-ié-  )  Especie  de 
indigo. 

Florence,  subst.  m.  (  flo-rans  )  Tafetan 
médiocre  que  antiguamente  se  fabricaba 
en    Florencia. 

Florence,  ée  ,  adj.  (  flo-ran-ce  )  Blas. 
Elu.  dùisado. 

Floier  ,  v.  a.  (  fîo-ie  )  NJut.  Carcnar , 
dar  sebo  ,  curena  a   un  navio. 

f  Ficicsj    Ulo  its)    Vo%Utimt.   F«ïii9 
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flores  ,  solresalir  en   gastos  ,  en   vani- 

dades  ,   etc. 
Florin  ,  s.  ht.  Florin  ,  moneda  que  tiens 

diverses  valores. 
C  Florissant ,   ante  ,     adj.     (  flo-ri-san  ) 

Floreciente  el   que  prospéra  ,   crece  en 

fama  ,   rique\as  ,    etc. 
Flot  ,  s.  m.  (  ilo  )   Ola  ,  onda.  +  Balsa 

de   Lena    que  se  conditce  sobre  los  rios. 
,-f  Ndut.    Flot  et  J ussant ,     el  fluxo  y 

el  re fluxo  dcL  mar.  ■+•  Remettre   à   flot  , 

desencallar ,    sacar ,  tirar   al    agua   la 

embarcacion  nue  enCallà ,  etc. 
<£  Flots  ,  pi.  Caterva  ,    muchedumbra   de 

gente  ,   etc.  +  Des  îlots  de   sang ,  rios 

de   sangre. 
à  Flots  ,  à  grands  flots  ,  adv.   Con  abun- 

dancia  ,   con  afluencia. 
Flottable  ,    adj.    m.  y  f.   (  flo-tabl  )    Se 

dice  de  los  rios  capaces   de   llevar  las 

balsas  de  Lena. 
Flottage  ,  s.  m.    Conducta    de  las  balsas 

por  les  ries. 
Flottaison  ,  s.   f.    NJut.   La    parte    del 

navio  que  toca  la  superficie   del  agua. 
Flottant,  ante,   ad].    (    flo-tan   )     fluc- 
tuante ,  lo  que  fluctua    sobre  el  agua. 

C     Fluctuante  ,    vadlante  ,     dudoso , 

iresoluto. 
Flotte  ,  s.j.  (flot)  Flotat  la  armada  y 

junfa  de  mttehos  navios  ô  embarcac'wnes. 
Flotté,    ée  ,    adj.    (  flo-te  )   Se   aplica    d 

la  lena  que   ha  venido  en  balsa  por  el 

rio. 
Flottement,  j.  m.  (  fb-t-man  )  Fluctua- 

ci:n  ,  moviinicnto  J  modo  de  endas  que 

hace    Commando     la    fiente   de   algun 

batallon  ,   etc. 
Flotter,  y.  a.   (  flo-te)    Se   dice  de    La 

Lena  de   qusmar ,  y  de    las   vtgas    que 

vîcnen  por   los   rios  en  balsas. 
Flotter,   v.  n.  (flo-te)  Flotar ,  sostenerse 

un    cuerpo    sobre    el   agua.  -f-  <£  Fluc- 

tuar  ,  vacilar  ,  dudar.  +  Vacilar  ,  mo- 

verse  hablando  de  una  bandera  ,  etc. 
Flottille,  s.f.  (fb-till)  Flota  pequena , 

compuesta  de  pocos  navios. 
Flou  ,  adv.    (  flu  )    Peindie   flou  ,  pintar 

con  blandura  y   suavidad. 
Fluctuation  ,     s.  f.    Cirur.    Fluctuacion. 

-{-  Fluctuacion  f   variedad ,    mudan^a. 
Fluer ,   v,  n.    Fluir  ,    carrer    lo   liquida , 

se  dice  del  mar ,  y  tambien  de  les  liu- 

meres   en  el    enerpo. 
Fluet,  cite,  adj.  Ddïcado  ,  dcbiL,  flacot 

ajtminado  ,  etc. 
Fluide  ,    s.    m.    Fluido  ,    cuerpo    liquido 

que  corre  ,    à  puede  correr. 
Fluidité  ,    s.   f.    Calidad    de    los    cuerpos 

fluidos ,  fiuidi\. 
Fluors  ,  s.  ni.  pi.  Se  llaman  en  la  historia 

natural ,  los  cristales  ds  diverses   efilo- 

>:s,  que  imitan  Las  piedras  preciosas. 
■  i.  f.   Plauta  ,  instrumenta  mutten. 

-f-  Fusiff  ,    buauç   de  earga.  -f  Jeu  du 


FLU  247 

flûte  dans  l'orgue  ,  flautado.  f  Ajuster 
ses  flûtes  ,  preparar  sus  medios.  -f  Ce 
qui  vient  par  la  flûte  s'en  va  par  le 
tambour  ,  lo  mal  adquirido  se  pierde. 

Fluté  ,  ée  ,  adj.  Flautado  ,  dicese  regu- 
larmtnte  de  la  vo\  meliflua  y  de'.i- 
cada. 

f  Flûter ,  verb.  neut.  Tocar  la  flauta. 
%  Bcber. 

J?  Flûteur  ,  euse  ,  s.  Flautero  ,  fiautista , 
es   vo\  de  desprecia. 

Fiuviatile  ,  ad],  m.  y  f.  En  la  historia 
natural  la  planta  ,  etc.  ,  que  crece  en  los 
rios  ,  en  agua  dulce. 

Flux  ,  s.  m.  Fluxo  ,  crccicnte  de  La  mar, 
-F  Fluxo,  en  los  jueges  de  naypes  ,  es 
el  concUrso  de  cartas  de  un  mismo  palv» 
-f-  Flux  de  bouche  ,  fluxo  de  bacj  , 
salivacion.  C  —  de  paroles  ,  fluxo  de 
palabras ,  abundancia  execsiva  de  voces. 
^ —  de  sang,  fluxo  de  sangre ,  enfer- 
medad  muy  peiigrosa.  -\ —  de  ventre  , 
fluxo  de  vientre  ,  edmaras  7  d'tarrea. 
-f-  Flux  et  reflux  de  la  mer  ,  fluxo  , 
y  refluxo  del  mar. 

Fluxion  ,  s.  f.  Fluxion  ,  el  fluxo  ds 
humor  que  corre  d  alguna  parte  del 
cuerpo. 

Fiuxionnaire  ,  adj.  m.  y  f.  El  que  est! 
sujeto  d  padecer  fluxîoncs. 

JPFcarre,  6  Foerie  ,  s.   m.   Vaja  larga. 

Fœtus  ,  s.  m.  Feto  ,  lo  que  la  mugir  ,  ô 
la  hembra  de  qualquier  animal  ccn::be 
y  tienc  en  sus   vientre. 

Foi ,  s.  f.  (  foa  )  Fe ,  virtud  téologal. 
-j-  Fe  ,  creencia.  -f-  Fe  ,  tesiimonio  di 
verdad.  -f-  Fe  ,  fidelidad  ,  religiosidad  , 
escrupulosidad.  -F  Foi  conjugale  ,  fd 
conjugal.  -F  Bonne  foi,  buena  /if. -j- Foi 
d'homme  d'honneujr  ,  d  fe  de  nombre 
de  bien.  +■  Article  de  foi,  articula  de 
fe.  -\-  Homme  de  bonne  foi  ,  hombre 
de  buena  je.  +  Homme  digue  de  foi , 
hombre  fidedigno.  -F  Ma  foi  ,  par  ma 
foi ,  à  ft  ,  J  fe  mia. 
en  bonne  Foi  ,  adv.  En  buena  fe. 
de   bonne   Foi,  adv.    De  buena  fe. 

Foie,   s.   m.    (  fo-a  )    Migado. 

Foin  ,  s.  m.  Hcno ,  yerba  seca  de  la 
pradas. 

X>  Foin!  interj.  que  dénota  la  calera  y 
despscho  f  mal  hayas  tu  l  mal  liaya  de 
mi  l    ira   de   dios  1 

Foire,  s.  f.  (  foa-r  )  J 'cria  ,  la  concur- 
rençai de  mercaderes  en  un  lugar  y  dut 
.ido.  -F  Fcrias,  dddivas  ,  ô  aga- 
sajos  que  se  hacen  por  el  tiempo  que 
h.iy  feria  en  algun  lugar.  f  Cagahra , 
fluxo  de  vientrx ,  edmaras  continuas. 
V.  lis  s'entendent  comme  larrons  on 
foire ,  se  entienden  como  ladrones  en 
j:ria. 

X>  Foirer  ,  v.  n.  (  foa-rc  )  Tencrpu;>t, 
o   edmaras ,  padecer  fluxo  de  vientre. 

fc  Foiieux ,  euse  ,   ad)  ■   Camaricnto  ,  ci 
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que   padece  cdmaïas.  %>  Mînft  foïrense  , 
cara  pdlida  ,  dira  de  acelga  arnarga. 
Fois,   s    /    (  foi  )   KVjç  que  no  se  emplca 
tittO    con     unos    numéros  ,    y^  ,    ycecs. 
-+■  Une  fois  ,    una    ve\.   4~  Deux   loi? , 
dos  veces.  -f-  A   la    'ois  ,  tout  à  la  foi;, 
de  una  vc\.  -+•  Autrefois,   curas   veces, 
*n   titmpo  pasado.  -f-  De  lois   à  autre, 
a    re?es  ,    d     Lis   veces.    -+■    Par   tois  , 
quelquefois  ,  alguna  ve\,  algunas  veces. 
«+  Une    autiefois,   otra  ve-^.  +  Toute- 
fois ,   con  todo  eso  ,  tin   embargo. 
\f  Foison  ,  s.  f.  que  no  tiene  plural.  Abun- 
dancia  ,   afluencia. 
\l   Foison,  adv.    Abundantemente  ,   con 
nbundancia. 
foisonner  ,  v.   n.   Abundar. 
Fol  ,  à  Fou,  Folle  ,  adj.  Loco  ,  cl  que  ha 
pcrdîdo  el  juicio.  -f   Alegre  ,  alegretc  , 
placentero ,  jugueton.  -f-  Loco,  simple, 
tonto  ,  imprudente.  -+•    Chien   fou ,    «/ 
perro  rabioso.  -f-  Folle   farine  ,    fa  //or 
7nas  pur  a  de   la  harina.  4-  Rire   feu  , 
la  risa  fuerte  y  descompasada.  -j-  Pren- 
die  un   rire  fou,    oltar  el  chorrô ,  rtz'r 
<i  carcajadas.  ï    Être  fou   de..    ,  amar 
con    exceso   d    una    persona  ,     o     cosa. 
-j-  Fou  de  joie,  Loco  de  contenta  ,   de 
puro  go\o. 
ï'ou  ,  Folle,  s.  Loco  ,  ci  flue  /za  c ai  do  en 
demenpia.  +  Bufcn,  jugueton. -r  A/Jil , 
prV^a  del  juego  de  axedre\.  +  Faire    le 
fou ,   Aacer  *7  Zrro  ,  d  fc«//;n. 
Folâtre  ,  adj.  m,  y  f.  (io-la-tr  )  Jugueton, 

placentero. 
Folâtrer ,  v.  n.  (  fo-lâ-tre  )    Juguetear  , 

X  Folâtrerie  ,*./.(  fo-Iâtr-n-  )  Tru- 
haneria  ,  juguete. 

Jf  F'oiicfaon,  onne,  adj.  Alegre  ,  placen- 
tero ,  usase  tambien  como  substantivo , 
jugueton. 

Folie,  s.  f.  (  fo-li-  )  Locura,  jalta  de 
juicio.  -r-  Locura  ,  disparate  ,  dtsatino  , 
y  necedad  grande,  -f-  Locura  ,  pasion  , 
afecto  ,  ci  deseo  excesivo. 
à  la  Folie  ,  adv*  Hasta  la  locura , 
extremadamente. 

Fulio  ,  subst.  ni.  Lit.  (  fo-iio  )  Folio  ,  la 
hoja  del  libro  impresa  par  una  y  ctra 
parte y  lldmase  la  primera  plana  ,  folio 
recto  ,  y  la  segunda  folio  verso- -f- Livre 
in-folio ,  libro  en  folio ,  el  de  medio 
plie  go. 

Folioles,  subst.  f.  pi.  (  fo-liol  )  Botdn. 
Ilojuelas  que  hacen  parte  de  las  hojas 
computstas. 

Follement,  adv.  (  fe-l-man  )  Locamente , 
dispa-ratadamente. 

$  Follet ,  ette  ,  adj.  dim.  de  Fol.  Jugue- 
ton. +  Flsprit  loliet,  duende,  -f-  Feu 
follet,  fuego  fatuo  ,  exhalation. -f-Poil 
follet  ,  velio  ,  bo\u. 

Follicule  ,  s.  /.  Foiiculo  ,  la  vayn'tlla  en 
que  esiJ  encerruda  la  simients  de  algun 
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drbol,  à  planta,  -f  Mcmbrana  que  en- 
citrra  una  cavidad  de  dondc  sale  algun 
conducto  excretorio. 
Folliculaiie,  s.  m.   Nombre  que  se  da  par 

deïvrccio  â  los  antores  de  galetas,  etc. 
Fomentation  ,  s.  f.   Fomentation  ,  untura. 
à  jrica*  ion  que  se  hacc  para  dar  calot  , 
fortificar   cl   cuerpo  ,     à   disipar  algun 
humor. 
Fomenter  ,  v.  a.  (  fo-man-te)  Fomcntar  , 
dar  calor  natural  ,  â  templado  que  i ï- 
Vtfique  ,  à  de  vigor ,    etc.   (T  Fomcntar  t 
excitar  alguna  pasion   à  afecto.  -f-  Fo- 
mentai1 ,  hacer  durar  ,  pro'longar  alguna 
enfer  me  dad  ,  etc.  -h  Fomenter    la    dis- 
corde ,  fomcntar    la  discordia. 
f  Foncé  ,     ée  ,    ad).    (  fon-ce  )     Rico  % 
acaudalado  ,  el  que  tiene  mucho  caudal. 
-f-  Couleur     foncée  ,     color     obscuro  , 
amusco  ,   etc.    (f    Homme    foncé    dans 
une   science ,   nombre    muy   versado   en 
alguna  ciencia. 
Foncer  ,   v.  a.  (  ion-ce  )  Foncr  un  fondu 

d   un  tonel. 
y  Foncei  sur...  ,  verb.  n.  Echarse,  dar 

sohrc. 
Foncet  ,   s.   m.    Batcl  grande  de  rio. 
Foncier  ,  ière  ,  adj.   (  ton-cie  )  Cosa  per- 
teneciente    al   fundo  ,     al    suclo    de    la 
tierra.  -\-  El   que   tiene  gran  capacidad 
y  talento  ,    nombre  de  fonda. 
Foncièrement,  adverb.   (  fon-cie.r-man  ) 

A'  fondo  ,  entera  y  perfectanunte. 
Fonction  ,  s.  f.     Funcion  ,    la    action  y 

exercicio  de  algun  en.plco  ,  etc. 
Fonctions  ,  pi.  Funciones  ,  todos  los  tno- 
vimientos  y  acciones  vitales  que  puede 
hacer  un  cuerpo  animado. 
Fond ,  s.  m.  Fondo.  [  En  las  acep clo- 
nes del  cspanol."]  Fond  de  cale  ,  bodega  , 
en  los  navios  es  el  espacio  que  estd 
debaxo  de  la  cubierta.  -f-  -  de  cuve,  de 
tonneau  ,  fundillon  ,  à  fundo  n.  -h  -  de 
lit,  asiento  de  la  cama  ,  los  travesarios 
sobre  que  se  poncn  los  colchones.  -\ —  de 
tableau,  de  miroir  ,  fondo,  las  espal- 
das  de  un  quadro  ,  de  un  espe)o.  +  —  du 
carrosse  ,  places  de  fond  ,  la  testera 
del  coche.  C  —  du  coeur  ,  fondo  del  coia- 
\un.  -f-  Faire  fond  sur  quelqu'un  ,  con- 
tar  sobre  uno.  +  Voir  le  fond  du  sac, 
ver  el  fin  de  un  negocio.  +  Donner 
iond  ,  dar  fondo  ,  echav  la  dnco.a  el 
navio.  -H  Couler  à  fond,  echar  d  pique. 
■Jr  Fond  de  culottes  ,  hondillos  ,  los  pé- 
dalos de  pano ,  etc. ,  de  que  se  forma 
la  bragaiura  ,  6  cntrçpiernas  de  los 
cal\ones. 
a  Fond  ,  adv.  A*  fondo  ,  entera  y  ptr- 
fectamente. 
Fondamental,  aie,  adj.  (fon~da-mai>~tar) 
Fundamental  ,  lo  que  sirve  de  funda- 
mento  ,  d  es  lo  principal  en  algunn 
cosa  ,  en  lo  propio  y  figurado. 
Fondamentalement,  adv.    (  fon-da-man- 
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îaî-man)    Fundamentalmente  ,    Je   un 
modo  jundamental. 

Fondant,  ante  ,  adj.  (  fon-dan  )  Lu  que 
se  dcshace ,  y  disuelve  en  la  boca  de 
puru    ticrno. 

Fondant,  subst.  m.  Disolrente ,  lo  que 
disuelve. 

Fondateur  ,  trice  ,  subst.   Fundador. 

Fondation  ,  s  f.  Fundamento  ,  el  prin- 
tipio  y  cimiento  de  algun  edificio. 
-f-  Fundacion  ,  establecimicnio  ,  érec- 
tion ,  origcn  de  una  ciudad  ,  etc. 
•+■  Fundacivn  ,  la  dotation  ,  6  rente, 
con    que    se  fonda   al  g  un  a  obra  pia. 

Fondement,  s.  m.  (fon-d-man)  Fun- 
dumento ,  el  foso  que  se  h.ice  en  la 
tierra  pa.rafund.ar  algun  edificio. +  Fun- 
damento la  construcion  que  sirve  de 
fundamento  en  algun  édifie: o  ,  etc.  ,  fun- 
damento ,  rai\  ,  principio  ,  criçen.  base- 
<£  Fundantento  ,  la  ra^on  principal  , 
motivo  ,  à  prétexta  con  que  se  prétende 
afian\ar  y  asegurar  alguna  cosa.-\-Ano  , 
la  parte  del  cuerpo  humano  por  donde 
se  expele  el  excremento. 

Fonder,  v.  a.  (  fon-de  )  Fundar ,  echar 
lus  cimientos  de  una  casa  ,  tcmplo  , 
ciudad  ,  etc.  -f-  Fundar  ,  establtcer  , 
erigir  ,  instituir.  •+•  Fundar  ,  dotar. 
<[  Fundar  ,  apoyar  ,  con  motivos  y  ra- 
mones cficaccs  ,  etc. 
se  Fonder  ,  y.  pron.  Fundarse.  Se  fonder 
sur  de  bonnes  raisons  ,  fundarse  sobre 
buenas  ra\ones. 

Fonderie  ,  s.  f.  (  fond-n-  )  Funderia  , 
el  sitio  ,  6  lugar  donde  se  funden  los 
met  aies. 

Fondeur,  s.  m.  Fundidor ,  el  maestro, 
o  artifice  que  exercita  el  arte  de  fundir. 
Fondeur  de  cloches,   campanero . 

Fondre,  y.  a.  (fon-dr)  Fundir,  dnretir 
y  liquidât-  les  met  aies ,  etc.  <t  Fondie 
un  ouvrage  dans  un  autre  ,  incluir  en 
una  obra  todo  lo  contenido  en  otra. 

Fondre,  v.  n.  Derielirse,  liquidarse.  C  Dcr- 
retirse,enmagreccr,ponerseflaco.+Hum- 
dirse>resbalar.-\~  Lacr,  6  arrojarse  con  im- 
petuosidad  de  arriba  abaxo.<C  Frrderse  , 
disiparsc.  Tout  fond  entre  ses  mains, 
todo  se pierde  en  sus  manos.  C  Fondre  en 
h  rmes  ,  deshacerse  en  là  grimas  ,  llorar 
à  là  grima  viva.  ■+•  Fondre  sur.  .  .  , 
emkestir  ,  aermeter  con  impetuosidad. 

Fondrière  ,  s.  f.  (  îon-drie  r  )  Barranca  , 
la  quiebra  profunda  que  hacen  en  la 
tierra  las  corrientes  de  las  aguas ,  etc. 
-f-  Terreno  paludoso ,  pantanoso. 

Fonds,  s.  m.  Suelo ,  Çundo  ,  tierra  fiuc- 
tifera  ,  Iieredad ,  etc.  -f-  Capital '.,  fonda. 
-f*  Caudal ,  la  hacienda  que  tiene  al- 
gnno.  C  Capacidad  ,  juicto  ,  entendi- 
tniento  ,  sa:  idurU  guettas  costumbres,etc. 
Biens  fond»  ,  bienes  raiecs.  -f-  Fonds  de 
boutique,  loi  fondas  >  los  gcieros  de 
unu  tltnda. 
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Fonder,  v.  n.  Se  dice  del  papel  quando 
bebe  la  tinta. 

Fongible,  adj.  m.  y  f.  For.  Se  aplicet 
â  las  cvsas  que  se  consumen  ,  y  se 
arreglan  por  numéro  ,  peso  y  medida  , 
como  granos  ,  rino  ,  aceyte  ,  etc. 

Fongeux",  euse  ,  adj.    Hongcso. 

Fongus  ,  s.  m.  Cirug.  Especie  de  carno- 
sidad  ,   hongo. 

Fontaine  ,  s.  f.  Fucnte  ,  manantial  de 
agua  ,  fontanar  ,  fintana.  -f-  Fucnte  , 
todo  el  cuerpo  de  arquitectura  que  sirve 
para  el  corrimiento ,  adorno  ,y  chorro 
de  las  aguas  de  alguna  fuente. -f- Fuente  , 
vaso  de  cobre  donde  se  guarda  el  agita, 
en  las  casas,  -f  flave  de  fuente. +  Petits 
fontaine  ,  fuentecilla. 

Fontange  ,  s.  /.  Fontanche  ,  nudo  de  tintas 
que  Uevan  las  mugeres  en  la  cab<-\a. 

Fonte,  s.  f.  (font)  Fundicion,  action 
de  fundir  los  metalcs.  +  El  métal  fun~ 
dido.  -\~  Dtrretimienio  de  la  nieve  ,  etc. 
-h  Composition  de  nutales  cuya  prin- 
cipal parte  es  el  cobre.  +  Fundicion  f 
llaman  asi  los  impresorcs  el  conjunto  ,  à 
agregado  de  todas  las  letras  de  un 
mismo  tamano  ,  ô  gradv.  -F  F'onte  ,  6 
faux-founeau  de  pistolet ,  tapafunda. 

Fontenier  ,  s.  m.  (  fon-t-nie  )  Fvntanero  , 
el  que  cuida  de   las  aguas  y  fuentes. 

Fonticule  ,  s.  m.  Fuente,  llaga  pequena 
abieita  artificialmente  en  el  cuerpo  hu- 
mano. 

Fonts  ,  subst.  m.  pi.  Fila  de  bautismo. 
Tenir   sur  les   fonts  ,   sacar  de  pila. 

Foque  ,  s.  J.  (  fo  k  )  Naut.  Foco  ,  la 
vêla  de  la  balandera.  Foque  de  beaupré  , 
foque  ,  maraguto. 

For,  s.  m.  (for)  Foro ,  iurisdiccion , 
tribunal  de  justicia. 

Forain,  aine,  adj.  Foraneo  ,  for aster o  , 
extrano. 

Forban  ,  subst.  m.  (  foi -ban  )  Corsario  , 
pirata. 

Forçage  ,  s.  m.  Lo  que  tiene  alguna 
pie\a  de  moneda  encima  del  peso  ptes- 
criw  por  las   ordenav.\us. 

Forçat,    s.  m.    For\ado  ,  galeote. 

Force,  s.  f.  (fors)  Fuer\a.  [  En  las 
acepeiones  de  ambas  laiguas.) 

Forces,  pi.  Fuer^as  ,  la  gente  de  guerra 
y  demas  aprestos  militares  que  tiene 
algun  soberano.  ■+■  Fixeras  de  tundi- 
duics  de  patios,  -f-  ïuer\as  ,  hablando 
de  la  salud  }del  cuerpo,  delesphitu ,  etc. 
■+  La  force  d'une  étoife  ,  el  cuerpo  de 
un  pano.  ■+■  Employer  la  force  ,  cm- 
pleur  violencia.  +  La  force  de  l'eau,  la 
fticr\a  y  la  impetuosidad  del  agua. 
à  Foi  ce  de  ...  ,  adv .  A*  juei\a  de.  .  . 
+  A  force  de  soins  ,  etc.,  â  jnei{a  de 
cuidados  ,  etc.  -f  De  foi  ce  ,  de  fucr\a. 
•+•  De  vive  force,  J.  riva j«ff«.HhP«r 
force  ,  por  jucr\a  ,  violent amente  ,  ô 
[.t  t  prccisarncntc  ,    ruct/a- 
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rit  mente.  +  Prendre  uuf  femme  ,   une 

fille  cie  force,  for\*r  ,  yioLur  J  alguna 

doncella. 
f  Force,    especie    de    adv.    à  adjetivo. 

Macho ,  ûtiisc  solo  Jntes  de  substantivas 

sin    pteposicivn.     Force    argent  ,    force 

pierreries,   foice  amis,   tuucho  dinero , 

muchas  pedrerius  ,  mitchos  aimgos. 
Foi  cément  ,     adv.    (  for-ce- man  )     Por 

fucr\a. 
Forcené,   ée  ,   ad}.    (  for  s- ne  )    Funoso  , 

fuera   de   sentido  ,    poseido    de    furor  , 

ii  otra   qualquiera  pasion. 
Forceps  ,   s.  m.    (  for-ceps  )  Instrumenta 

de  cirujanos. 
Foicer,   v.   a.  (  for-ce  )    For\ar  ,     vio- 

lentar  ,  constrenir  ,    ebligar  pyr  fuer\a. 

+  For\ar  ,  romper  con  vïolencia.  Forcer 

une   porte,  for\ar  una  puerta.JrFor\art 

tomar  por  fuer\a  ,  hablando   de  alguna 

pla\a  ,    de  algun  paso ,  etc.  ■+-  For\ar , 

fatigar ,  rendir  un  venado ,  un  cabalio. 

Forcer  de  voiles,  forjar  ve/as.+Forcer 

une  clef,  etc.  ,  doblar  ,  forcer  una.  llave , 

â  otro  qujlquicr  instrumenta. 
Forchttte  ,  $.  f.   NJut.  Horca  de  hierro , 

con  dos  puas ,  à   dientes. 
Forcione  ,   verb.    a.   (  for-klo-r  )   Foren. 

Excluir. 
Forclusion  ,  s.  f.   For.   Exclusion. 
ï"orer  ,  v.   a.    (  fo-re  )    Vo\  de  cerrajero  , 

barrenar  ,    agujerear  ,   taladrar. 
Forestier,  s.  m.   (  fo-res-tie)  Flore  stero  , 

el  que  tiene  algun  empleo  en  lasflorestas. 
Forêt  ,   s.  f.    Fhresta  ,    selva  ,    6    monte 

espeso  y  frondoso.  «+■  Garde   de    forêt  , 
florestero. 
Forêt  ,    s.  m.   Parauso ,    especie  de   bar- 

rena.y  ô  taladro  de  que  usan  los  cerra- 

jeros  ,  etc. 
Forfaire,   v.    n.   (  for-fe-r  )    For.   Faltar 

J  io  debido  ,    à  su  obligacion  ,    J  su 

honra ,    prevaricar. 
Forfait ,   s.    m.   Crimen  ,   delito.  -f-  Des- 

tajo  ,   ajuste   de   dar,    à  tomar  por  un 

tanto  alguna  obra.-jr Donner  ou  prendre 

à  forfait ,  destajar. 
Forfaiture  ,    s.  f.    For.    Crimen  ,  delito  , 

prévarication  de  un  magistraclo . 
/  Forfante,   s.  m.  (  for-tan -t  )     Vo\   îo- 

mada   del    ituliano  ,    picaro  ,  picaiio  , 

bnbon,   charlatan. 
Forfanterie,   s.  f.   (  for-fant-n- )  Picar- 

dia  ,    briboneria  ,  charlatancria . 
Forge,  s.  /*.   Fragua ,    homa\a  donde   se 
funde  cl   hierro.  +  Fragua,  la  homa\a 

en  que  el  herrero  ,  y  otros  artifices  tru- 

bajan  los  metales. 
Forger  ,    v.   a.   Fraguar  ,  forjar.  C   Fra- 
guar  ,  forjar  ,  pensar  ,  imaginai-  ,    su- 
/3<?«cr  ,  fingir.  C  Forger  une  inenterie , 
forjar  una  mentira. 
Forgeron,  s.   m.  F  or  j  ad  or  ,  el  que  forja. 
Forgeter,   v.  n.    Arquïtcct.    Saur    algun 
edijiîio  fuera  de   la  litiça  senalada. 
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Forgeur  ,  s.  m.  Forjador.  £  Fraguador 
de  mentiras  ,  etc. 

Forhuir  ,  v.  n.  Llamar  los  perros  ha.ia 
la    ca\a. 

Forhus ,  s.  m.  Los  intestinos  del  cieryo 
que  se  dan  à  los  perros. 

For  lancer,  v.  a.  (  lor-lan-ce  )  Mont. 
Echar  algun  animal  de  fuera  de  su  cubiU 

Forlane  ,   s.  f.    Especie  de   dan\a. 

f  Forligner  ,  v.  n.  Degçncrar  de  lai 
virtudes  de  sus  antepasados.  $  Faltar 
d  su  honra  alguna  doncella. 

Forlonger ,  v.  n.    Apartarse  la    ca\a   de 
su  habitacion  ordinaria. 
se  Formaliser,  v.  r.    Formali\arse  ,  sen* 
ùrse  ,  picarse  de  alguna^  expresion  ,  etc. 

Formaliste  ,   ad),  m.  y  f.  (  for-ma-lij-r ) 
El  sugeto   muy  amigo  de  las  formait- 
dades  ,  formai.  -\-Ceremonidtico ,   ceie- 
'  monta so. 

Formalité  ,  $.  f.  (.  for-ma-li-te  )  Forma- 
lidad  ,  formula  de  derecho.  -f-  Forma- 
lidad  ,   ceremonia  ,  étiqueta. 

Format,  s.  m.  (  for-ma  )  Forma  ,  el 
tamano  de  un  libro. 

Formation  ,  s.  f.    Formacion. 

Forme,   s.  f.    (for-m  )    Forma.   [  En   las 
ftoepjciojn.es  del   cspanol.  ]   -+•  Copa  ,  la. 
parte  hueca   del   sombrero  en   que  entra 
la  cabe\a.  -f-  florma ,  el  molds  con  que 
se  Jabrica  ,   un   sombrero  ,  \apaio  ,  etc. 
4-  Queszra  ,    el  molde  formado   d  pro- 
pôsitn  para  hacer  queso.   -f  Banco  sin 
respaldar  ,  guarnecido  con  borra  y  crin  , 
y  cubierto  de  algun  pane    de    seda  ,   ô 
lana.  -4-  Silla  de  coro  ,  sillcria. 
en  Forme  de...  ,  adv.  En  forma   de... 
par  Forme    de...,  adv.   A'  modo  de... 
pour  la  Forme,  adv.   Por  la  formula  , 
por  cumplimiento  ,  para  cumplir. 

Formel  ,  elle ,  ad),  (ror-mel)  Formai, 
lo  que  pertenece  d  la  for ma. •+■  Formai, 
positiva,  expreso ,   précisa. 

Fotmellement  ,  ad)!.  (  for-me-1-man  ) 
Formalmente. 

Former  ,  v.  a.  (  for-me  )  Format ,  dar 
forma  ,  à  alguna  cosa.  +  Formai- , 
juntar  y  agregar  diferentes  cosas  unien- 
dolas  entre  si  ,  para  que  hagan  un 
cuerpo.  -f  Formar  ,  potier  en  ôrden. 
-f-  Former  un  bataillon,  un  escadron, 
formar  un  baîallon  ,  un  esqujdron. 
C  Formar  concepta  ,  determinar  alguna 
cosa  en  la  mente.  C  Instruit-  ,  tnsenar  , 
adestrar.  +  Former  des  voeux  ,  des 
souhaits  ,  etc.  ,  desear  bien  â  algun:. 
-H Former  le  siège  d'une  place  ,  formar  , 
cmpe\ar  el  sitio  de  una  pla\a.  -f-  Formée 
un  parti  ,  formar  partido.  -f-  ~  une 
plainte  ,   formar  queja. 

Formeiet  ,  s.  m.  Arquiîect.  Formeras  , 
losarcos  latérales  que  for  man  las  rueltas 
par  aristu  en   una   bôveda. 

Fou uez  ,  *.,/,  Las  hçmbras  de  les  hrù- 
conçs  j  ttc. 
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Formica nt  ,  ad},  m.  (for-mi-kan)  For- 
micante  ,  se  aplica  al  puisa  baxo ,  dèblL 
y  fréquente. 

Formidable  ,  ad],  m.  y  f.  (  for-nii-da  bl) 
Formidable. 

Foimier  ,  s.  m.  (  for-mîe  )  Hormero  , 
ci  que  hace  las  hormas  para  los  \apatos 
reguiar  mente. 

Formuer  ,  v.  a.  Hacer  pasar  la  muda 
d  los  haicvnes  ,   etc. 

Formulaire  ,  s.  m.  Formulario  ,  el  libro  , 
ô  escrito  en  que  se  contienen  t  las  for- 
mulas que  se  h.m  de  observar. 

Formule  ,  s.  f.  Formula  ,  exemplar,  régla 
y  norrna  que  se  dcbe  observar  y  guardar. 

Formuliste  ,  s.  m.  Bl  que  sigue  con  escru- 
pulosidad  las  formulas  de  alguna  cosa. 

Fornicatsur,  s.  m.   Fornicador. 

Fornication  ,  subst.  f.  Fornicacion  ,  el 
acceso  ,  y  ayuntamiento  carnal  fuera 
del  matrimoniû. 

Forpaître,  ô  Forpaiser  ,  v.  n.  Se  dice  de 
las  bestias  que  van  d  buscar  su  pasio 
en  lugares  apartados  de  su  habitation 
crdinaria. 

ir  Fors  ,   adv.  Excepto.    V.   Excepté. 

Forsenant ,  ad],  m.  (  fors-nan  )  Se  dice 
de  un  ptno  que  tiene  inucho  ardor  y 
vivc{a. 

Fort,  orte ,  ad).  (  for)  Fuerte.  [  Enlas 
aceptiones   de  ambas  lenguas.  } 

Fort ,  s.  m.  La  parte  mas  fuerte  de  al- 
guna cosa.  4"  Fa  parte  mas  espesa  de 
alguna  floresta.  C  Fuer\a  ,  la  parte 
mas  vigerosa  y  perfecta  de  alguna  cosa 
en  sulinea.  +  Fuerte  ,  for taltyx  ,  obra 
fortificada.  4*  Dans  le  fort  de  l'été  ,  de 
l'hiver  ,  en  lo  recio  del  estio  ,  del  in- 
vieruo.  4"  Dans  le  fort  de  la  conversa- 
tion ,  en  lo  fuerts  de  la  conversacion. 
4-  C'est  son  fort  ,  sobresale  en  eso. 
4-  Le  fort  de  Tépée  ,  la  parte  mas 
imediata  J  Lt  guarnicion  de  la  espada. 

Fort,  adv.  Mue  ho  t  con  fuerfa  ,  recio. 
4"  Fort  bien  ,  fort  mal  ,  fort  juste ,  etc. 
muy  bien  ,  muy  mal  ,   muy  jusio  ,  etc. 

Fortement  ,  adv.  (  fox-t-nuii  )  Fuerte- 
mvntc. 

Forteresse  ,  s.  f.  (  for  t-re  s)  Furtalc\a  , 
pi  a  ia  fuerte. 

Foxtihant,  ante,  ad].  (  for-ti-fi-an  )  Lo 
que  fortifiât  alimenta  las  fuer\a$  ,  etc. 

Fortification  ,  s.  fan.  Fortification  ,  la 
ciencia  que  ensena  u  fortifie ar  las  pla- 
ças ,  etc-  llJmase  tambien  arquitectura 
militar.  4"  Fortification ,  la  obra  que 
se  levanta  païa  cerrar  y  defender  unu 
pla-ia.  4-  Kl  acto  ,  la  obra  de  hacer 
fortificaciones. 

Fortifier  ,  v.  a.  (  for-ti-fi-e  )  Fortificar  , 
dar  viger  y  fuer\as  ,  fisicad  moral- 
mente  ,  J  alguna  cosa.  4-  Foriiucar  , 
constrair  las  foitificativr.es  y  dtfensas 
de  una  pla\a,    à  cast 

:  ;   r.  /.    Fut'fxcarst ,  atrin- 
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cherarse.  4-  Fortificar  se  ,  vol  ver  un 
enfermo  ,    etc.  à  cobar  sus  fucr\as. 

Fortin  ,  subst.  m.  dira.  Fortin  ,  fuerte 
pequeno. 

if  Fcrtraire  ,  v.  act.  Robar  ,  hurtar. 
V.  Voler,    Dérober. 

Fortrait ,  aite  ,  adject.  Cheval  fortrait  , 
caballo  excedido  de  fatiga. 

Fortraitiue  ,  s.  f.  Cansancio  excesivo  ds 
un  caballo  ,  se  dice  en  el  mistno  sai- 
iido  y  cheval  fortrait  ,  caballo  txcesi- 
vamente  cansado. 

Fortuit ,  ite  ,  adj.  Fortuito  ,  impensado  , 
no  pre^enido  ,   ni  imaginado. 

Fortuitement  ,   adv.  Fortuilamente. 

Fortunal  ,  subst.  m.  NJut.  Fortuna,  bor- 
rasca  ,   tempestad. 

Fortune  ,  s.  f.  Fortuna.  [  En  las  aceptio- 
nes de  ambas  lenguas.  ]  Tenter  fortune  , 
probar  fortuna.  4~  Contre  fortune  bon 
coeur  ,  contra  fortuna  buen  cora\on. 
4"  Fortune  de  mer,  fortuna  ,  berrasca  , 
tempestad.  4*  Bonne- forlune  ,  buena  for- 
tuna ,  buena  suerte.  4*  La  gracia  y  fav or 
de  alguna  muger.  4"  Coup  de  fortune  , 
lance  de  fortuna.  4"  Homme  de  fortune , 
hombre  de  fortuna  ,  el  que  de  cortos 
principios  se  éleva  à  grandes  felici- 
dades.  4*  Revers  de  fortune  ,  rêves , 
infortunio  ,    desgratia. 

Fortuné  ,  ée  ,  adj.  Fortunado  ,  afortu- 
nado  ,    dichoso. 

Fort- vêtu  ,  s.  m.  El  hombre  disfra\a.do 
con  vestidos  muy  ricos  y  suntuosos. 

Forum,  s.  m.  lat.  (  fo-rom  )  La  pla\a 
dondc  se  celebraban  en  Roma  ferias  , 
mercados  ,  etc.  y  +  se  juntaba  el  pucblo 
para  los  negocios  piiblicos  ,   etc. 

Forure  ,  s.  f.    Vo\  de  cerrajtro  ,  agujero. 


hecho  con   el 


parauso 


Fosse,  s.  f.  (fos)  Fosa  ,  la  hoya  \  6 
lugar  cavado  que  se  abre  en  la  tierra. 
4*  Fosa  ,  sepultura.  4*  Basse-fosse,  cul 
de  basse-fosse  ,  calaboço  ,  ma\murra. 

Fossé,  s.  m.   (fo-se)   Foso  ,    hoyo. 

Fossette  ,  s.  f.  dim.  (  fo-se  t  )  Boche  , 
el  hoyuelo  redondo  que  hacen  los  mn- 
chachos  en  el  suelo  para  jugar.  4*  El 
hoyuelo  que  tienen  algunas  personas  en 
la  barba  ,  etc. 

Fossile  ,  s.  m.  (  fo-si-I  )  Qualquicra 
substanciu  que  se  saca  de  las  eniraiias 
de  la  tierra  ,  ûsase  tambien  cornu  ad- 
jetivo. 

Fossoyer  ,  v.  a.  (  fo-soa-ie  )  Cerrar  con 
fososy  hoyos  los  campos  ,  caminos  ,  etc. 
4"  Hacer  hoyos  ,    fesos. 

Fossoyeur,  subst.  m.  Scpulturçro  ,  enter- 
ra do  r. 

Fou.    V.   Fol. 

Fou  ,  s.  m.  (  fu  )  PJxaro  bobo  t  tvk 
de  las  Antillas.  4~  Alfil  ,  pie\a  de 
axedrc\. 

Fouace,   subst.  f.    (fnas)   Hogaia  >  p„vi 

ecciab  dcb.ix.o  dç  Us  c;.-.;. 
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Fotmgè'  ,   s.  m.    Fogage  ,     cierto    tributo 

Fouaille,   s    /.  (  lua-fi  )   -/a    comida   que 
M  <i.'  a  /os  penos  ,  despues  de  mucrto  ei 
j  bail. 
$  Fouailler  ,  v.  <z.   (  fua-lle  )    A\otar  à 
mcnudo  con  tdtigo. 

Foudie  ,  s.  m.  y  j.  (  fudr  )  Rayo  ,  me- 
teoro  ,  à  exhalacion  inflamadj.  que 
sale  rapidumente  de  lus  nubes  con  es- 
trago  y  violencia.  T  Rayo  ,  qualquier 
casa  que  tiene  gran  fuer\a  ,  à  eficacia 
en  su  accion.  (T  Rayo  ,  el  que  es  muy 
vivo  y.pronto  de  iv.penio  ,  etc.  <£  Rayl>  , 
la  artilleria.  C  Rayo  ,  excomunion. 
C  Un  foudre  de  guerre  ,  rayo  de  guerra> 
se  dice  de  los  grandes  capitancs  ,  etc 

Foudre  ,   s.  m.  Cuba  grande  para  el  vino. 

Foudroiement ,  subsi.  m.  (  fu-droa-man  ) 
Fnlminacion. 

Foudroyant  ,  ante  ,  ad],  (  fu-droa-ian  ) 
Fulminante  ,  fulminador. 

Foudroyer,  verb.  a.  (fu-droa-ie)  Fui- 
minar  ,  arrojar  ,  y  lan\ar  rayos. 
<C  Bâtir  t  asolar  una  pla\a  con  cano- 
nes  ,  etc. 

Fotiée  ,  s.  f.  (  fu-é- )  Ca\a  que  se  hace 
de  noche  confuego. 

Fouet,  s.  m.  Ldtigo ,  a\ote-  +  A\otes  , 
los  golpes  dados  con  el  a\ote  ,  y  J 
veces  con  la  mano  d  los  nitios  en  las 
nalgas.  -f"  Azotes  ,  pena  ,  6  castigo 
que  se  exécuta  en  los  dclinqiientes. 
"¥  Fouet  sous  la  custode  ,  a\otes  que 
se  dan  en  la  cJrcel  para  no  difamar 
al  reo. 

Fouetté,  ée  ,  part.  p.  y  ad}.  (fue-te) 
A\otado.  C  Disciplinado  ,  jaspeado , 
se  dice  de  las  flores. 

Fouetter  ,  v.  a.  (  fue-te  )  A\otar.  +  Vone.r 
los  cor  de  le  s  en  el  Lomo  del  libro  quando 
le  cosen  para  enquadernarle.  -f-  Fouetter 
de'  la  crème  ,  àes  œufs ,  bâtir  nata  , 
huevos.  f  —  le  plâtre  ,  entre  albaniles , 
es  arrojar  el  yeso  con  la  paleta  d  la 
pared.  ■+■  Fouetter  contre  Je  mût  ,  va; 
Ndut.  A\otar  la  vêla. 

Fouetter  ,  v.  n.  Le  vent  fouette  la  pluie 
contre  la  maison  ,  el  viento  echa  la 
lluvia  contra  la  casa. 

Fouetteur  ,  s.  m.  A\otaior  ,  el  que  a7kota  , 
que  gusta  de  aiptar. 

Foiigade  ,  à  Fougasse  ,  s.  f.  (fu-gad  ) 
Suerte  de  mina  peque'na  ,  6  de  horniilo 
que  se  carga  de  pôlvora  ,  para  hacer 
volar  una  obra. 

Fouger  ,  v.  n.  Se  dice  del  jabaU  que 
arranca  las  yerbas  con.  su  hocico. 

Fougère  ,  6  Dryoptéiide  ,  s.  f.  Hclecho , 
planta. 

Fougou  ,  s.  m.  Fogon  ,  el  hogar ,  à  la 
cooina  de  un  navio. 

Fougue,  s.j.  (fug)  Fogosidad ,  vive\a 
demasiada  ,  ardimiento  de  anima  ,  im- 
peiuôsijad. 
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Fougneux  ,  euse  ,  ad} .  Fogoso  ,  ardtente* 
colèrico  ,  impaciente  ,   arrebatado. 

Fouille  ,  ».  f.  (fu-11)  La  cava  de  la 
tierra. 

Fouille-au-pot  ,  subst.  m.  Marmiton  de 
cocina  ,  galopin. 

Fouille-merde,  subst.  m.  (  fu  11-mer-d  ) 
Bscarabajo  ,  insecto. 

Fouiller,  v.  a.  y  n.  (  fu-lle  )  Cavar  ta 
tierra  ,  buscando  alguna  cosa.  -+■  Hojar, 
mover  y  levantar  la  tierra  con  el  hocico  , 
lo  que  hacen  freqiientemente  el  puerco  y 
el  jabaU.  <£  hscudrïhar  alguna  cosa. 
+  Buscar  ,  visitar  ,    etc. 

Fouine,  s.  f.  (fui-n)  Fuina  ,  raposa  , 
animal. 

Fouir,  v  a.  (  fuir  )  Ahondar ,  profundar  , 
cavar  la  tierra. 

Foule  ,  s.  f.  (  fu-1  )  Gentio  ,  la  muchedum- 
bre  de  personas  de  todas  clan  a  en  algun 
concurso.  C  Une'  foule  d'aff.ires  ,  una 
multitud  de  négocias.  <£  Une  fouie  de 
pensées  ,  una  infinidad  de  pensa mientos  % 
de  ideas.  C  Se  retirer  de  la  foule,  talirtey 
distinguirse  del  comun  ,  subrtsalh. 
4"  Multitud  ,  muchedumbre  ,  cantidad  , 
concurso.  -\-  El  acto  de  abatanar  ,  6 
tupir  los  panos  y  sombreros,  -f-  Svbre~ 
carga  ,  opresion. 
en  Fouîe  ,  à  la  foule  ,  adv.  En  grau 
numéro  ,   en  gran  tropel  ,   d  montones. 

Foulées  ,  s.  f.  pi.  (  fu-lé-  )  Las  huellas 
que  dexa  el  ciervo. 

Fouler,  v.  a.  (  fu-le  )  Enfurtir  ,  bata- 
nar  los  panos  ,  mcterlos  y  tupirlos  bien. 
-J-  Enfurtir  los  sombreros,  -f-  Hollar  , 
atrupeLlar ,  phar.  £  Oprimir  con  exâc- 
cioncs  ,  cargas  y  tribmos.  +  Despear  , 
fatigar  ,  cansar  un  caballo  ,  etc. 
+  Herir  ,  lastimarse  alguna  parie  del 
cuerpopor  algun  esfuer\o  que  se  ha  hecho. 
C  Fouler  aux  pieds  ,  hollar  ,  menos- 
preciar  ,   poner  baxo  los  pies. 

Foulerie  ,  s.f.  (  fu-l-ri-)  El  lugar  donde 
se  abatanan  los  panos  ,  batan. 

Fouloir  ,  subst.  m.  (  fu-loar  )  Mesa  de 
sombrer ero  ,  para  tupir  los  sombreros* 
-h  Cubo  donde  se  abatanan  las  mé- 
dias ,   etc. 

Foulon,  s.  m.  Batanero  ,  el  que  tiene  pot 
oficio  abatanar  los  panos.  -}-  Moulin  à 
foulon  ,  batan. 

Foulque,  à  poule  d'eau,  s.  f.  (  ful-k  ) 
Ziarceta  ,  ave  aqudtica. 

Foulure  ,  s.  f.  Herida  que  sobreviene  de 
algun  esfuer\o  que  se  hace  ,  etc. 

Four  ,  s.  m.  (  fur  )  Homo  donde  se  cucce 
el  pan  ,  etc.  €  Lugar  obsc:;ro  que  tiene 
poca  lu\.  C  Casa  trampera  donde  los 
soldados  atraen  con  enga'rlus  d  los  kom- 
bres  para   hacerles  soldados.   -j-  Four  à 

briques  ,    tejar  ,    tejera. -) à  chaux  , 

calera.  •+•  —  à  plâtre  ,  y^sna.  ~{-  ~  ba- 
nal, korno  de  poya  ,  horno  vûbiico  de 
se'n'jrio.  %  Ce  ucs'i  pas  pour  lui  que  Je 
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four  chauffé  ,  no  es  para  él  que  se  ca- 
lienta  el  horno  ,  signijica  que  no  es  para 
el  que  se  piensa  que  se  hace  alguna 
cosa. 

Fourbe  ,  subst.  (  furb  )  Trampa  t  falacia  t 
engaîio  ,  fraude  ,    à  mentira. 

Fourbe  ,  ad),  m.  y  f-  Engariador  ,  embus- 
tero  ,  mentir oso  ,  fala\  ,  tramposo  ,  etc. 
usase  tambien  como  substantivo. 

Fourber  ,  v.  act.  {  fur-be  )  Enganar  , 
trampear. 

Fourberie,  s.  f.  (  furb-rî-  )  Falacia  , 
trampa  ,  engaîio  ,   jraude  ,   6   mentira. 

Fourbir ,  v .  act.  (  fur-bir  )  Acicalar  , 
limpiar  ,    brunir  las  cspadas  ,    etc. 

Fourbissenr  ,  s.  m.  Espadero  ,  *Z  que 
vende ,  acicala  ,  pule  las  espadas. 

Fourbissme  ,  s.  f.   Acicaladura ,    la  obra 
y  operacion  de  pulir  ,    limpiar ,  y  aci- 
c.ilar. 

Fourbu  ,  ue  ,  ad).  Aguado  ,  se  dice  de  un 
caballo   que   padece  la  aguadura. 

Fourbure  ,  s  f.  Aguadura  ,  La  enfermedad 
de  aguaise  las    caballerias. 

Fourcats  ,  s.  m.  pi.  (  fnr-ka  )  Piques , 
los  mtderos  que  asientan  sobre  la  quilla  , 
à  dormidos ,    d  papa  y  d   prou. 

Fourche  ,  subst.  f.  Arrexaque  ,  horca. 
+  Horca  de  palo%  con  dos  à  très  puas. 
•+■  Fourche-hère  ,  horca  de  hierro  con 
dos  ,  6  tics  puas.  •+■  Fourches-patibu- 
laires ,  las  horzas  que  estân  fuera  de  les 
poblados  ,  adonde  se  cuclgan  los  ajusti- 
ciados. 
à  la  Fourche  ,  adv.  Ncgligentemente  ô 
groscramente. 

Fourché,  ce  ,  p.  p.  y  adject.  Hcndido. 
+  Pied  fourché  ,  pies  Jiendidos  ,  se 
dice  de  los  animales  que  tiencn  el.  casco 
del  pie  hendido.  +  Se  dice  tambien  del 
tributo  que  se  paga  por  los  talcs  ani- 
males. 

Fourcher  ,  v.  n.  Hendcrse  ,  crec.r  en  forma 
de  hor quilla  ,  dividirse  en  muchos  rames. 
<L  Ëquivocarse  hablando  ,  la  langue 
lui  a  fourché, 
se  Fourcher  ,  v.  r.  Rematarse  en  forma 
de  hor  quilla. 

Fourchette  ,  *.  f  Tenedor  ,  instrumento 
que  sirve  para  prender  con  aseo  la 
comida.  -\-  Kanilta  ,  la  hendidura  del 
talon  del  caballo.  -f-  Fouichctte  u'arba- 
le»e  ,  hur quilla  de  ballesta.  -f-  —  de 
c.irroïse  ,  la  parte  de  la  carru\a  donde 
encaxa  la  lan\t.  4-  —  de  mousquet  , 
korquiOa   de   moiqueteto, 

Fourchcn  ,  s.  m.  L as  pumas  ,  ô  puas  del 
tenedor  ,  6  de  las  horcas  que  sirven 
en  la  agricultura. 

Fourchu  ,  ne  ,  adj.  Hendido  ,  lo  que  se 
divide  en  muchas  ramas. 

m  ,  s.  m.  Sucrte  de  carro  cubierto. 
-+■  Hurgotl ,  instrumento  para  meneur  y 
revolver  la   lumbre. 

Fourgonner ,  y.  n.   (  fur-go-ne  )  Hurgo- 
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mover  la   lena  del  horno  con  cl 


hurgon.  -f-  Hurt 


,  mover  la  lun:brc9 


ô  elfucgo  en  la  chimenea  ,  à  en  el  bia- 
sero  sin  necesidad,  C  9  llevolrer  ,  txà- 
minar  trastomando  ,  etc. 

Fourmi  ,  s.  fan.  (  fur-mi  )  Hormiga  , 
insecto  pequeno. 

Fourmillière  ,  s.  f.  (fur-mi-lie-r  )  Hormi- 
gutro  ,  cl  agujero  que  hacen  las  honni* 
gas  ,  donde  crian ,  y  se  recogen.  C  Hor- 
miguero  ,  se  dice  del  gran  movimiento  y 
COncurso  de  génie  ,    etc. 

Fouiiniiion,  â  Formica-leo-,  s.  m.  Insecto 
que   caia  y   cvme  las  hormigas. 

Fouimiiement  ,  s.  m.  (  fur-miil-man  ) 
Pica{on,    comédon. 

Fourmiller  ,    y.    n.    (   fur-mi-ile  )  lier- 

vuguear  ,  picar  el  cuerpo  con  come^Ort 

entre   cuero  y   carne,    -f-   Hcnir ,   tener 

gran  copia    y    muchedumbre  ,  barrir  de 

^  gente  ,  de  piojcs  ,  etc. 

Fournaise  ,  s.  m.  Hornage  ,  lo  que  se  paga 
para  cocer  el  pan. 

Fournaise  »  s.  /.  Horna\a ,  especie  de 
horno  grande. 

Fourneau  ,  s.  m.  (  fur-né  )  Hornillo  ; 
horiio  peqmho.  +  Hcmillo  ,  la  conca- 
vidad  que  se  hace  en  la  mina  ,  donde  se 
mete  la  pôlvora  para  volarla.  -j-  Hcr- 
nillo  ,  horno  donde  se  dei  i  tien  los  nata- 
les ,  o  en  que  se  hacen  varias  operacioneS 
chi micas  ,    etc. 

Foumce  ,  s.  f.  (  fur-né-  )  llornada  ,  /* 
cantida  l  de  pan  que  se  puede  cocer  de 
uua  \e\  en  el  horno. 

Fournier,  ièe,  s.  (  fur-nie  )  Hornero , 
el  que  tiene  por  ojicio  cocer  el  pan. 

Fourmi  ,  s.  (  fur-ni  )  £l  higar  donde. 
esta   el  horno  y  se  amasa. 

Fourniment ,  s.  m.  (fui-ni-man)  Frasco 
en  que  los  soldados  y  Los  ca\adores  Lic\  an 
la  pôivvra. 

Fouruii  ,  v.  a.  (  fur-nir  )  Ahasteccr  7 
pn-veer  ,  fornir  ,  prévenir.  -\-  l'.ntrcgar  , 
dat  lo  que  se  nos  pide.  +  Acabar  ,  per- 
jicLnar. 

Fournir  ,  v.  n.  Bastar.  Il  ne  saurait 
iournir  à  tout  ce  qu'on  lui  demande  , 
ne >  pue  de  bastar  para  ioao  lo  que  se  le 
pide.  -f-  Fournir  à  la  depfcnse  de  quel- 
qu'un ,  contribuir  6  dar  para  los  gastvt 
de  uno. 

Fournissement,  s.  m.  (  tur-nis-man  )  La, 
canttdad  con  que  conutluyc  cada  uv.o 
en  alguna  sociedad  ,  à  cempania  de 
comercio. 

Fournisseur  ,  s.  m.  Abastecedor  t  pro- 
veeder. 

Fourniture,  s.  fem.  Provision  ,  ab.isteci- 
uûuito  ,  abasto.  -f-  Las  yetbas  menudas 
que  entra/i  en  una  cnsalada.  +  lu, 
cotas  menudas  que  ac  impaoan  la  prin- 
cipal ,  como  en  los  restidos  ,  los  bvtones 
el   kilo  ,    Ltc. 

Foui  que  ,  s.  f   (  fiu.k  )  Ndut.  Pie\as  dg, 
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ra  que  se  poncn  a  la  cxtrcmldad  de 
liltu  de  un  névio, 

Foun.ifie  ,  f,  m.  La  paja  ,  y  cl  heno  que 
se  du  ;  las  bestias  en  cl  invierno.  4*  For- 
u\gc  ,  la  yerba  ,  6  pasto  que  van  à  coger 
loi  soldados.  -+•  El  ce  ne ,  y  siega  dcl 
for  rage.  4-  Tas  tropas  mandadas  para 
sostener   los  forrageadores. 

Fourrager,  v.  neuf.  Forragear ,  segar  y 
^  coger   el  forrage. 

Fourrager  ,  v.  a.  Talar  ,  asolar ,  arruinar 
un  pais. 

Fourrageur  ,  s.  m.  Forrageador  ,  fora- 
gero. 

Fourré  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  (  fu-re  )  Metido. 
4-  Aforrado ,  etc.  V.  Fourrer,  -f- Bois 
fourré  ,  monte  lleno  de  muletas  ,  etc. 
•+■  Coups  fourrés,  golpes  que  se  dan  y 
reciben  de  una  parte  y  otra  en  el  mismo 
■tiempo.  +  Pays  lourré  ,  pais  lleno  de 
montes  ,  malc\as  ,  etc.  -f"  Paix  fourrée  , 
pa\  fingida  y   engaliosa. 

Fourreau  ,  subst.  m.  (  fu-rô  )  Estuche , 
yayna  ,  funda.  4"  La  piel  que  envuelve 
el  miembro  génital  de  las  caballerias. 

Fourrer,  v.  a.  (fu-re)  Muter ,  me\clar 
una  eosa  entre  otras.  4-  Dar  â  escon- 
didas.  f  Inserir  ,  entremeter  fuera  de 
propdsito.  $  Introducir  ,  Llevar  alguno 
en  una  casa.-}-  Aforrar  ,  forrar  de  pieles 
un  vestido  ,  etc.  ?  Il  fourre  son  nez 
par-tout ,   el  se  mete  en   tvdo. 

j?  se  Fourrer  ,  v.  r.  Aforrarse  ,  penerse 
mucha  rppa  interior  ,  etc.  f  Se  fourrer 
dans  une  affaire  ,  abarrancarte  ,  meter- 
se  en  algun  estrecho  ,  dificultad  ,  6 
empeno. 

Fourreur  ,  subst.  masc.  Peletero  }  man- 
guiiero. 

Fourrier,  subst.  m.  (  fu-rie  )  Furrier  , 
tijïcial  â  cuyo  cargo  esta  cuidar  del 
repartimiento  de  alojamie-ntos. 

Fourrière  ,  subst.  f.  (  fu-rie-r  )  Ofi- 
cio  del  à  cuyo  cargo  estaba  proveer  , 
y  fornir  la  leTia  para  la  lumbre. 
4*  Oficina  donde  se  conserva  y  se  distri- 
huye  la  Lena  para  la  casa  îxalyde  los 
principes.  4*  Mettre  une  vache  ,  un  che- 
val en  fourrière,  embargar ,  seqiiestrar 
y  detener  alguna  bestia  ,  hasta  que  se 
paguen  algunas  deudas  ,    costas  ,   etc. 

Fourrure ,  s.  f.  Vestido  ajorrado  con  pieles. 
4-  Se  dice  de  las  mismas pieles  que  sirvvn 
d  diferentes  usos. 

Fourvoiement  ,  s.  m.  (  fur-voa-man  ) 
Descarriamicnto  ,   extravio. 

Fourvoyer  ,  v.  a.  {  fur-voa-ie  )  Vescar- 
riar ,    extraviar. 

Fouteau,  s.   m.    V.    Hêtre. 

Foutelaie  ,  s.  f.  Hayal ,  lugar  planta  do 
de  hayas. 

Foyer  ,  s.  m.  (  foa-ie)  Mogar  ,  fogon. 
4-  Fl  punto  cênlrico  dcl  yidrio  para 
enesnder  fuego.  4  En  la  c-hîmia  ,  -es  la 
parte  del  kornillo,    dçnde  se  enclende  al 
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fuego.  4-  lugar  en  donde  se  recogert 
^  los  comediatucs  para  calentarse  ,   etc. 

Foyers  ,  pi.   IJogar  ,   casa,   domiciii». 

Fracas  ,  s.  m.  (  fra-ka  )  Fracaso  ,  frac- 
tura con  ruido  y  yiolencia.  4"  Fracaso  t 
ruido  ,  tumulto  ,  desôrden.  Ç  Ruido  de 
ostentacion  ,   magnificencia  ,  etc. 

Fracasser  ,  v.  a.  (  fia-ka-se  )  Romper 
dtsinenu\ar  ,  hacer   pcda{cs. 

Fraction  ,  s.  f  Fraccion  ,  la  dixit'wn  de 
alguna  cosa  en  partes.  +  Arit.  Frac- 
cion  ,   numéro  quebrado. 

Fractionnaire,  ad},  m.  y  f.  (  fra-cio-ne  r  ) 
Arit.  El  que  contiene  fracciones. 

Fracture  ,  s.  f.  Fractura  ,  rompimiento  , 
à  quebrantamiento  4  Fractura  la  divi- 
sion ,  à  rompimiento  dcl  hueso. 

Fracturé,  ée ,  adj.  Rompido  ,  quebrado, 
hablando  de  hiwsos. 

Fragile  ,  adj.  m.  y  f.  Frdgil  ,  quebra- 
di\o.  C  Fragil  ,  la  persona  que  cae  fâ- 
cilmente  en  algun  pecado.  C  Frd&il , 
perecedero. 

Fragilité,  s.  f.  Fragilidad ,  la  facilidad 
que  una  cosa  tiene  de  quebrarse.  Ç  Fra- 
gilidad ,  la  propension  que  la  naîura- 
le\a  humana  tiene  d  cair  en  lo  malo. 
C   Jnconstancia  ,    insiabilidad. 

Fragment,  s.  m.  (  frag-man  )  Fragmenta  , 
peda\o  pcqueno  de  una  cosa  quebrada. 
C  Fragmento  ,  porcion  pequeha  qus  ha 
quedado  de  un  libro  ,  tratado  ,   û  obra. 

Frai  ,  s.  m.  Frc\a  ,  el  acto  de  desovar  lot 
peces.  4-  Fre\a,  los  huevos  de  los  peces  , 
y  tambien  el  pescado  menudo  que  pro- 
viens de  ellos.  4*  Alteracion  ,  diminu- 
cion  de  peso  en  las  monedas  viejas  ,  etc. 

Fraîchement  ,  ady.  A'  lofresco.  4"  Fres- 
camente  ,   recientemente. 

Fraîcheur  ,  subst.  j.  Frescor ,  frescura. 
4"  Hermosura  ,  vivacidad  ,  à  vive\a  de 
colores  ,    te\    lustrosa  y  delicada   y  etc. 

Fraîchir  ,  v.  n.  Nâut.  Crecer  ,  aumen- 
tarse  el  viento. 

f  Frairie  ,  s.  f.  Divertimiento  ,  huelga , 
jiesta. 

Fiais  ,  che  ,  adj.  Fresco  ,  lo  que  no  esta 
totalmente  frio.  4"  Fiescho  ,  reciente  , 
ptonto  acabado  de  suceder.  4"  Fresco, 
el  que  es  abultado  de  carnes  ,  y  es  blanc*) 
y  Colorado.  4*  Fresco  ,  descansado. 
4-  Fresco  ,  se  dice  de  la  carne  no  aceci- 
nada  ,  etc.  -{■  <Euf  frais  ,  huevo  Jresco. 
4*  Pain  frais  ,  pan  fresco.  4"  Poisson 
frais  ,  pescado  Jresco  el  que  esta  recien 
sacado  del  mar ,  à  dcl  rio  ,  y  no  se  ha 
llegado  à  salar.  4-  De  fraîche  date  ,  de 
fresca  ,   reciente  data. 

Frais  ,  che  ,  adv .  Recien.  Ex.  Frais 
arrivé  ,  recien  llegado.  4"  Boire  frais  , 
beber  fresco. 

Frais,  subst.  m.  Fresco  ,  el  ambienîe  que 
tcmpla  el  rigor  del   caler. 

Frais  ,  pi.  Costas  ,  gastos.  4  Faux- frais  r 
gastos  menudos  que  nu  entran  en  cuciua 
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ée  lof  gastcs  principales  que  se  han  de 
reembolsâr. 
Fttisê  ,  s.f.  Fresa  ,f>uto  pequeno.  -f-  Gor- 
gnera  ,  lechuguiUa  ,  et  niella  que  anti- 
guâmehte  se  usaba.  -f*  Fortif.  Empali- 
laia  que   se   hace   con    mâderùi  punti- 
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Fraiser  ,  v.  a.   Fort-  F,mpali\av  un  fortin. 
-f-  Alcchugar  ,     doblar  ,     à  plegar     en 
figura  de  lechuguiUa. 
Fiaiseite,   5./.   Goiguera ,  6  lechuguiUa 

pcquena. 
Fiaisier,  s.  m.  Fresa  ,   mata  que  cria  las 

fresas. 
Fiaisil  ,  s.  m.  Ccni\a  de  carbon  de piedra. 
Framboise  ,    s.f.    Frdanbuesa  ,  f  titilla. 
Framboise,    ée  ,   p.p.    ùompuèsio ,   ado- 

bado  con  et  XUgo  de  ta  frambuesa. 
Framboiser  ,  v.  a.  Compotier  ,  adobar  algo 

con  xugo  de  frambtiesas. 
Framboisier ,  s.  m.  Frambueso  ,   arbolillo 

espinoso  que  cria  las  fiambuesas. 
Franc    »    anche  ,    aàj.     (fran)    Franco  t 
libre  ,    desembara\ado  ,   sin   sttjecion    ni 
impedimiento  alguno.  -j-  Franco  ,  libre  , 
exeriiô  y  privilegiado.  -f-  Franco  ,  s'en- 
cillo  ,  îngcnttoy  leai  en  su  trato.  -f-  Ver-  ' 
dadero  ,    y  en  este  sentido  ,  ûsase  solo 
dntes  del  substantivo.  Franc-mâle,  franc- 
coquin  ,    etc.  +  Enter  o  ,    cabal  ,  cum- 
plidu.  +  Se  dice  del  arbot  no  enxertado  , 
y  que  lie  va  f  rut  as  dulces. 
Fjanc   •>  &dv.  Francamcnte ,  abiertamenie. 
-f-   Enter  ameute    ,    absolut amente  ,  sin 
faltar  nada. 
Franc  ,  s.  m.  Franco  ,  moneda  imaginaria 

',  . ranci  a  que  raie  una  pe'ceta. 
Français  ,    aise  ,   adj.m.yf.  Fiances,    lo 
que  es  de  Frauda  ,   6  lo  que  pertenece  ci 
la  Francia. 
Français  ,   subst .  m.    France*  ,    la  Ungua 
francesa.     <£    Parler  en  bon     français, 
hablar  en  buen  romance  ,   hablar  claro. 
Franc-alleu  ,  s.  m.    V .  Alleu. 
Franc-arbitre   ,     s%    m.    (  f  ran-kar-bitr  ) 

Franco  albedrîo  ,  libre  albedrio. 
Francatu  ,  s.  m.  Especie  de  man\ana  que 

se  guard.i  mucho  tiempo. 
Franc-bourgeois,  s.  ni.    Veci no  franco  de 

:  js  tribut  os  en  lugares  de  senorcs. 

Ir.^nc  -  etable  ,    À',  lut.     Deux    vaisseau:; 

ardent  de  franc-  étable,  se  dice  de 

dos   navios   quando    se  abordan   por   cl 

esvolon. 

Franc-fief,    subst.  m.  (franc-fief)  Feudo 

franco. 
Franchement  ,   adv.  Francamcnte  ,   libre- 
mente   ,    abiertamente    ,    rcsucltainente , 
sincer ameute. 
Franchir   ,    v.  a.    Pasar  saltatido 
vesar   ,  pasar  por  encima.  +  Atrjvesar 
con  valor  y  osadia  puises  ,  puest 
cultosos.   C    Vencer  ,  supiinr  las  dij:cul- 
tades  ,  6  ettorbos  ,  /.  encima.  j 

C  Pasar  ,   trasuasur  ivs  tlïmtet ,  etc.      | 
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Franchisé  ,  s.  f.  Franquicia  ,  la  libertad y 
exêncion  que  se  concède  d  alguna  per- 
svna  para  ne  pagar  derechos  ,  etc. 
-+-  Franquicia  ,  asit'o  ,  lugar  de  refugio. 
+  Ingemùdad  ,  sinceridad  ,  candide^  , 
rectitud  ,    buend  fe. 

Francisé,  ée  ,  part.  p.  V.  Franciser, 
-f*  A.francesado  ,  se  dice  del  que  iaiita 
las  cost timbres  ,  modas  ,  etc.  de  los 
franceses. 

Franciser,  y.  a.  Varia  tvrminac'wn  ,  â 
pronimctacion  francesa  d  alguna  vo\ 
tomada  dehtra  ler.gna. 
se  Franciser,  v.  r.  Afrancessrse ,  imiter 
las  costumbres  ,  seguir  las  modas 
francesas. 

F;anci-sque  ,  s.  f.  (fran-cisk  )  Hacha  de 
armas  que  usaban  antigtt'amente  los 
franceses  en  la  guerra. 

Françpljo  ,   s.  m.  Francolin. 

France qusrtier  ,  s.  m.  (  fran-kar-tie  ) 
Blas.   Quand  franco. 

Franc-réal  ,  s.  m.  (  fran-real  )  Especie 
de  pera. 

Franc-salo,  s.  m.  (fran-sa-Ie)  Derecho 
de  ir  â  tomar  sal  en  el  depôsiio  real 
sin  pagar. 

Frange,  s.'f.  Fran]  a  ,  franjuela  de  hilo  , 
seda  ,   lana  ,  oro  ,    à  plata. 

Franger,  v.  a.  Guarnecer  ,  adernar  cen 
fran] as  alguna  cosa. 

Franger  ,  s.  m.  Ojicial  que  hace  ,y  vende 
fran) as  y  encaxes  de  seda  ,  oro  ,  y  plata. 

Frangipane.,  s.  f.  Franchi  pan  ,  confcccion 
olcrosa.  -f-  Especie  de  p asteleria . 

Flanque,  [langue]  s.f.  (  fran-k  )  Len- 
guage  me\clado  de  frances  ,  de  italiano  , 
de  castellano  ,  etc.  que  se  habla  en  el 
levante'. 

^Franquette  ,  [  à  la  ]  adv.  (fran-ke-t) 
Francamcnte  ,    ingenuamente. 

Frappant  ,  ante",  ad),  verbal.  (  fra-psn  ) 
J.o  que  sorprende  ,  lo  que  causa  advti- 
racion. 

Frappe  ,  r.  fem.  (  fra-p  )  Fa  marca  ,  6 
impresion  que  dexa  el  balancin  en  ta 
meneda. 

Fmppé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad),  (fra-pc) 
Cascado  ,  etc.  Vèase  Frapper.  -j-Frapn* 
ci'.:n.-Hhèiiie  ,  excomulgado.  C  -  d'éieri- 
iienient  ,  .d'admiration  ,  admirado  ,er?<.- 
belcsado.  +  —  du  tonnerre  ,  fulminado  t 
herido  de  algunrayo.  C  -  d'une  opinion, 
cncasquetaào.  Ç  —  de  la  peste  ,  d'une 
m.-iladie  ,  atacado  de  la  peste  ,  de  vna. 
enfermedad  repenriva.  -f  Avoir  l'imr'xi- 
naiion  frappée  d'une  idée  triste  ,  estar 
penetrado  de  una  id;a  ,•  6  presenfemifnto 
triste,  -f-  Drap  bien  ("jappé  ,  patio  tupido, 
que  tiene  cl  texido  muy  apretadà  y  uni  tic. 
(C  Vers  bien  frappes  ,  versos  hechus  con 
mucha  fuer\a  y  tnergia. 

ihent  j  s.  m.  (  r'rap-man  )  Se  dïc* 
de  la  aàcivn  de  Moyses  quando  h'uio  lu. 
piedra.  en  el  desieno. 
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Frapper,  y.  a.  y  n.  (frs-re)  Cascar , 
Jurir  ,  golpear  ,  aporrcat.  ••}-  fifrz'r  , 
tèctfr  «ma  cosa  cori  orra,  -f  Acunar , 
sellar  la  moncda.  C  'Focar  ,  hacer  im- 
presion.  -\-  Frapper  à  la  poitc  llamar  , 
roc'ir  à  U  puerta.  -f  -  des  mains  , 
palmotear  en  seïial  de  alegria  ,  de  con- 
tento.  1  -  l'oreille  ,  Kerir  el  oido. 

$  Frappeur  ,  euse  ,    s\tbst.  Kl  que  casai  , 

hiere  ,  golpea  ?  golpeador. 
£  F.asque  ,   s.  jem.  (frask)    Desatino  , 
travestira  ,  la  cura. 

f  Frater  ,  s.  m.  /^t.  (  fra-ter  )  Mancebo 
cirujano. 

Fraternel  ,  elle  ,  adject.  { fia-ter-nel  ) 
Fraternal  ,  fraterno. 

Fraternellement,  adV.  (  fra-ter-ne-1-man  ) 
Frater  nu Intente. 

Fraterniser  ,  vtrb.  n.  Hermanear ,  vivir 
COmu  hermanas  ,  fratemisar. 

Fraternité,  s,/.  (  fra-ter- ni- te  )  Frater- 
nidad  ,  hermandad  ,  union  _y  buena 
correspondencia   entre  hermanos. 

Fratricide,  s.  m.  (  fra-tri-cid  )  Fratri- 
cidio  ,  el  homicidio  ,  6  muerte  de  un 
hermano  exécuta da  por  otro.  -f-  Fra- 
tricida  ,   el  matador  de  su  hermano. 

Fraude,   s.  f.  (  fro-d  )    Fraude,  engano , 
malicia  ,  falsedad  y  dolo. 
en  Fraude  ,  adv .  Fraudulentamente. 

Frauder,  v.  a.  (frô-de)  Defraudar. 

Fraudeur,   euse,  subit.  F)  cfr  audadot . 

Frauduleusement,  adv.  Fr audulentamcnte t 
fraudulosamente. 

Frauduleux  ,  euse  ,  adject.  Fraudulento  , 
engarioso  ,  fingiïo  ,  fala\   y   malicioso. 

Fraxinelîe,  s.  fem.  (  frak-ci-ne-1  )  Fres- 
nillo  ,   dïctamo  blanco  ,  yerba. 

Frayer,  v.  a.  (fre-ie)  Trillar ,  hollar 
un  camino.  -+■  Ro\ar  ,  tocar  ligeramente 
una  casa  con  otra.  +  Frayer  le  chemin  , 
abrir  el  camino  ,  asi  en  lo  jisico  ,  como 
en  lo  moral. 

Frayer  ,  v.  n.  Desovar  ,  pener  sus  huevos 
los  peces.  -F  Diminuirse  el  peso  ,  6 
voliimen  de  las  monedas  ,  etc  j?  Con- 
venir ,  concordar.  -f-  ]J>ar  el  ciervo  con 
los  cuernos  contra  un  ârbol  para  quitarse 
los  pellejos  que  tiene  en  elles. 

Frayeur  ,  s.  f.  Pavor  ,  miedo  ,  temor  , 
sobresalto. 

Frayoir  ,  s.  m.  (fre-ioar)  Escodaderos  , 
las  partes  donde  los  ciervos  dan  con  los 
cuernos  ,  para  quitarse  los  pellsjos  que 
tienen  en  ellos. 

£  Fredaine,  s.  f.  Travesura  ,  desatino, 
accion  imprudente  ,   etc. 

Fredon  ,  s.  m.  Garganteo  ,  gorgeo  ,  el 
quiebro  de  la  vo\  en  la  garganta. 

Fredonner,  y.  n.  Gargantear ,  gorgear  , 
quebrar  blandamente  la  vo\  en  la  gar- 
ganta. 

Frégate  ,  s.  f.  (  fre-ga-t  )  Fragata  , 
çspecie  de  baxel  de  guerra.  +  FLabihor- 
cado  j  ave  de  mar,. 
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Frein,  g.  m.  Freno  ,cn  lo  propioy  figttraJo* 
C  Ronger  son  frein  ,  tascar  el  freno  , 
résistif  ,  repugnar  ,  llcvar  mal  la  cor- 
reçcion  ,  etc. 

X>  Fr&ampiçr  ,  s.  m.  (fre-lan-pie  )  B  i- 
dulaque  ,  baldraque,  cachivàcht ',  cas- 
caclruetai. 

Frelater  ,  v.  a.  Falsificar  ,  adultérai-  cl 
vino,  û  otro  licor. 

Frêle  ,(  ad},  m.  y  f.  FrJgll  ,  quebradi^o. 
C  C'est  un  frêie  appui  ,  et  un  dcbil 
apoyo. 

Frêle  ,  s.  f.  Nombre  que  se  da  en  alguttat 
provincias  d  las  mue  ha  chat  y  doncellas. 

Frelon  ,  s.  m.  Abc  j  on.  ,  abispon. 

Fieluchc  ,  subst.  f.  FLocaditra  de  boton. 
C  Uiliios  muy  dclgados  que  yuclun  pot 
el  ayre  en  lo  recio  dcl  estio. 

C  ï  Freluckes  ,  pi.  Cosas  frivolas  ,  ri- 
diculas  ,    que  no  tienen  substancia. 

-f  Freluquet  ,  s.  m.  V'tsayerde  ,  presu- 
mido  de  galan  ,  de  discreto  ,  etc.  siendo 
un  tonto  mentecato. 

Fréuiir  ,  v.  neuf .  (  fre-mir  )  Estrcmecer  > 
temblar.  -\- Kmpe\ar  tl  agua  ,  ii  otio 
licor  d  hervir.  -f  Se  ai  ce  tambien  del 
mar  quando  empiéta  d  agiîarse. 

Frémissement,  s.  m.  (  Ire-mis-  man  ) 
Temblor  ,  movimiento  involuntario,  a?i* 
tacion  en  el  cuerpo  ,  etc.  +  Retumbo  , 
à  repercusioti  que  se  causa  de  Un  sonido 
de  una  campana  ,  cuerda ,  etc. 

Frêne  ,  s.  m.  Fresno  ,   drboï  grande. 

Frénésie,  s.  fem,  Frcrieii ,  alienacion  ds 
espiritu  ,  furet  vivlento.  C  Frenesi  , 
disparate  ,  6  capricho  tma\  ,  etc. 

Frénétique  ,  adj.  m.  y  f.  (  ire-ne-ti  k  ) 
Frenèiico  t  usasc  tambien  como  subs- 
îaniivo. 

Fréquemment,  adv.  (  fre-ka-man  )  F/e- 
quent  entente  ,  à  menu  dû. 

Fréquence  ,  s.j.  (ire-kans)  Frequcncia  , 
la  repeticion  continuada  de  alguna  casa. 
-f  Fréquence  du  pouls  ,  freqiiencia  dcl 
pulso. 

Fréquent  ,  ente  ,  adj.  (  fre-kan  )  Fré- 
quente ,  continuado  ,  à  repetido  con 
ftequencia.  -f- Pouls  fréquent  ,pulsofrc*- 
qiiente ,  agitado* 

Fréquentatit  ,  adj.  m.  {  fre-kan-ta-tif  ) 
Frequentatiyo  ,  se  apiica  al  verbo  que 
significa  repeticion  de  otro  verbo. 

Fréquentation  ,  subst.  f.  Freqi'untacion  , 
trato  y  comunicacion  fréquente  y  fi- 
miliar  con  otras  personas.  -j-  Fréquen- 
tation des  Sacremens  ,  uso  fréquente 
de  los  sacramentos  ds  penitsneia  y  eu- 
car  istia  . 

Fréquenté  ,  ée  ,  part,  p.  y  adj.  J  éase 
Fréquenter,  -f-  Lieu  fréquenté  ,  lugar 
donde  acude  y  concurre  mucha  gente. 

Fréquenter  ,  v>  a.  (fre-kan-ic)  Acùdir  , 
concurrir  ,  asistir  cuti  freqiiencia  J  al~ 
guna  parte,  -f-  Tratar  ,  comunicar  à 
mçiiudo  son  algutw. 

%  Frécfueiîter  3 
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$r  Fr^qranter  ,  v.  n.  Acudlr ,  înzcer  frc- 
qiicnùs  visitas  en  alguna  parte.  +  Tener 
trato   y  corner  do  fréquente  con  alguno. 

Frère,  s.  m.  (  fre-r  )  Hermano.  -f-  Frère 
consanguin  ,  hermano  consanguineo  , 
el  que  lo  es  solo  de  parte  de  padre. 
~f-  -  de  hit  ,  hermano  de  lèche.  ?  -  du 
côté  gauche  ,  hermano  bastardo.  +  -  ger- 
main ,  hermano  carnal.  -+•  —  lai  ,  ou 
convers,  hermano  le go  ,  donaitf.-f-- na- 
turel ,  hermano  bastardo.-\ — utéiin  ,  her- 
mano uttrino  ,  el  que  lo  es  solo  de  parte 
de  madré.  +  Frères  jumeaux  ,  hermanos 
gemelos  ,  melli\ns.  +  Beau-frère  t  cu- 
nado.  +  Faux-irère  ,  socio  ,  companew  , 
amigo  traidor  y  alevoso. 

Fresaie  ,  s.  fem.  Zumaya  ,  6  \umacaya  , 
ave  nuctuma. 

Ficsque,  s.  fem.  (  fres  k  )  Pintura  al 
fresco. 

Fressure  ,  s.  f.  Jsadura  ,  lo  interno  del 
animal ,  como  son  el  cora\on  ,  el  higado, 
la  melsa  ,    y  livianos. 

Fret ,  s.  m.  Flete  ,  el  precio  que  se  paga 
al  dueno  ,  à  patron  del  navip ,  para 
llevar  alguna  persona  ,  6  par  el  trans- 
porte de  las   mercancias. 

Fréter,  v.  a.  (  fre-te  )  Fletar ,  alquilar 
un  navio  ,   una  embarcacion. 

Fréteur  ,  s.  m.  NJut.  El  dueno  de  alguna 
embarcacion  que  se  da  en  alquiler. 

Frétillant,  ante  ,  ad'].  (  fre-ti-llan)  In- 
quieto  ,  bullicioso  ,    buUidor. 

Frétillement  ,  subst.  m.  (  fre-till-man  ) 
Bullicio  ,  la  inquietud  y  mo'vimiento  del 
cuerpo. 

Frétiller  ,  verb.  neut.  (  fre-ti-l!e  )  Bullir  , 
menearse  con  demasiada  vive\a  ,  saltar  , 
brincar. 

Fretin  ,  s.  m.  Los  pececillos  pequenos  que 
quedan  despues  de  escogidos  los  mayores. 
C  ?  Desecho  ,  el  rcsiduo  que  queda 
despues  de  haber  escogido  lo  mejor  y 
util  de   alguna  cosa. 

Frette,s.  /.  (  fret  )  loriga  ,  anillo  de 
hierro  que  llevan  las  ruedas  de  los  co- 
ches â  los  dos  extremos  del  cubo. 

Frettes  ,    pi.  Blas.  Frètes. 

Fretté  ,  ée  ,  adj.  Blas.   Fretado. 

Freux  ,  s.  m.  Pdxaro  ,   especie  de  corneja. 

Friabilité,  s.  f.  (  fri-a-bi-li-te  )  Calidad 
de  lo  que  es  desmenu\able.  V.  Friable. 

Friable,  ad),  m.  y  fem.  (  fria-bl  )  Des- 
mcnu\ablc  ,  lo  que  se  puede  dcsmenu\ar  , 
violer  ,   reducir  J  polvos. 

Friand  ,  ande  ,  ad).  (  fri-an)  Goloso  , 
el  que  busca  manjares  esquisitos  y  rega- 
lados  ,  ûsase  tambien  como  substamivo. 
C  Friand  de  nouvelles,  deseoso  de  no- 
ticias.  <C  Morceau  friand  ,  bocado  deli- 
cioso  ,  pedaJo  dclicaJo. 

Friandise  ,  s.  f.  Goli.sina  ,  el  apetito 
dcuiregladode  corner manjares  txquisitos. 
isc»,  pi,  Goivstnas  ,  hablando  de 
confites. 

Tomo   H. 
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Fricandeau,  S.  m.  (  fri-ksn-do)  Chu! 'et a. , 

tajifda  de  ternero  ,  mechada  de  to<cmo. 
Fricassée,   s.   f.    (  fri-ka-sé-  )  Fricasea  t 

fricasé  ,   especie  de  guisado. 
Fricasser  ,    v.   act.   (  fri-ka-se  )    Guifar  , 

adere\ar  la  comida  en  la  sarten.  C  X>Di- 

sipar  ,  desperdiciar  ,  destruir  su  hacienda. 

en  comidas  regaladas  ,  etc. 
Fricasseur  ,  s.   masc.  Mal  cocinero  ,   que 

guisa  mal. 
Friche  ,    s.  f.   Baldio  ,    erial ,     la  tierra: 

que  no  se  labra.  En  friche,  en  baldio, 

sin  cultura  ,   en  lo  fisico  ,  y  en  lo  moral. 
Friction,    s.  f.   Cirug    Friction,   frega- 

cion  ,    fricacion  ,    jriega.  -+•  Frictions 

mercurieiles  ,  unciones. 
Frigefier,    v.   a.   Refrescar. 
Frigidité  ,   s.  f.  Foren.  Frialdad  ,    impo- 

tencia   natural. 
Frigorifique  ,  adj.  m. y  f.   (  fri-go-ri-fik  ) 

Lo  que  causa  frio. 
Frileux  ,  euse  ,    adj.  Friolento  ,  frioltro  , 

el   que   con  facilidad   siente    mucho   el 

frio. 
Frimas,    s.  m.    (  fri-mâ  )    Escarcha  ,   el 

rocio  congelado. 
f  Frime  ,  s.  f.    (  frim  )  Semblante   que 

se  hace  de  alguna  cosa. 
Fringant ,   ante  ,  adject.  Gallardo  ,   vivo  , 

lo\ano  ,    despierto. 
Fringuer ,   v.    act.    Fregar ,    limpiar   un 

vaso. 
f  Fringuer  ,  v.  n.  Saltar  ,  brincar ,   estar 

en  continuo  movimiento. 
/Friper,   v.  a.    (  fri-pe  )    Ajar  ,   ma!- 

tratar  y  deslucir  alguna  cosa.  X>  Corner 

golosamente ,  tragar  sinmascar .-f-  f  Gas- 

tar ,   disipar ,  consumir    su  hacienda  en. 

comidas  y  travesuras. 
Friperie  ,    s.    fem.   (  tri-p-ri-  )    Roperia  , 

ropavejcria  ,  el  eonjunto  de  ropas  viejas  > 

y  •+-  el  lugar  donde  se  renden.  f  Se  jeter, 

tomber   sur   la     friperie    de   quelqu'un  y 

maltratar  ,   ultrajar  â  alguno  ,    6  mur- 

rr.urar  ,  decir  mal  de  él. 
%  Fripe-sauce  ,  s.  m.  (  fri-p-so-s  )  Comi- 

Ion,   gloton  ,   gomia. 
Fripier  ,    ère,  s.    (  fri-pie  )  Ropavsjero  , 

tendero  de  ropas  ,     muebles  y    alhajas 

viejas. 
Fripon  ,   onne  ,  s.  Picaro  ,  ladron,   enga- 

nador   ,      bribon ,     bellaco  ,     galafate. 

<L    f  Vo\  de   reto\o  y  lisenja  ,  picaro  m 

chistoso  ,   etc.  $  Petit  fripon  ,  picaron- 

cillo. 
Fripon  ,    onne  ,   adj.    Chistoso  ,   alegre  , 

despierto.  C  (EU,  mine  friponne  ,  ojo  , 

ayre  picarillo. 
Friponneau  ,   s.    m.     (  fri-po-no  )    Pica~ 

rillo ,    briboncillo. 
Friponner  ,  v.    act.    (fri-po-ne)    Hurtar  , 

robar  ,  enganar  .  estafar. 
Friponnerie,  s.  f.    (fri-pon-ri- )    Picar- 

dta  ,_  bellaquçria   ,     robo  ,     engano  } 

falacia. 

R 
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F»iquet  ,  tubst.  m.  Govrion  ,  pdxar». 
Ç  ?  Pisavcrde.  •+•  Espum.tdera  ,  que 
sirve  para  sacar  las  frit. idas  de  la  sartcn. 

Frire,  v.  a.  (i'ri-r)  Freir  ,  aderc\ar  en 
la  sarten  con  manteca  ,  scbo  %  grasa  , 
aceytt  ,    etc.^ 

Frise,  s.  f.  Friso ,  lit  parte  que  média 
entre  el  arquitrabcy  la  cornisa.  -f-  Frisa  , 
tel  a  de  latia  ,  a  modo  de  bayeta.  •+■  Che- 
val défrise  ,    caba.Uo  dépista. 

Friser  ,  v.  a.  Ri\ar  ,  cnri\ar  ,  encrespar  , 
ensortijar  el  cabello.  (£  /lo^r  ,  tocar 
limera  mente,  -f-  Frisar  ,  levantar  y 
retorcer  los  pelitos  de  algunos  texidos 
de  lana  por  el  enves.  -f"  Fer  à  friser , 
encrespador. 

Friser,  v.  a.  Cresparse. 

f  Frisotter  ,  v.  a.  Ri\ar  d  menu  do ,  6 
muy  menudo. 

Frisquette,  s.  f.  (  fris-ke  t  )  Frasqueta  , 
en  la  imprenta  ,  es  un  quadro  formado 
de  quatro  barrillas  de  hierro  que  se  eclnt 
sobre  el  timpano. 

Frisson  ,  subst.  m.  Frio  de  calentura. 
C  Tremblor  que  procède  del  miedo  ,  etc. 

Frissonnement,  s.  musc.  (  fri-son-man  ) 
Frio  ligero  de  calentura.  C  Temblor 
causado  por  el  miedo  ,   etc. 

Frissonner,  v.  neut.  (  hi-so-ne  )  Tcner 
frio  de  calentura  ,  estar  con  el  frio. 
(C  Temblar  de  miedo  ,  à  de  hvrrcr  d 
vista  de  alguna  cosa. 

Frisure  ,  s.  fem.  Ri\o  ,  à  ensortijamiento 
del  pelo  ,    de  la  cabellera  ,    à  peluca. 

Fritillaire  ,  s.f.  (  fri-ti-ler  )  Fritilaria  , 
planta. 

Fritte,  s.  f.  <  frï-t  >  En  las  vidrierias  se 
llama  asi  el  cocimiento  de  la  materia  del 
vidrio,  y  -f-  tambien  la  me\cla  de  sal  y 
arena  de   que  se   haee  el  vidrio. 

Friture  ,  s.  fem.  El  acto  y  modo  de  freir. 
■4-  La  manteca  ,  ô  aceyte  que  sirve  para 
freir.  -+"  Fritada  ,  fritura  ,  el  guisado 
de   cosas  fritas. 

Frivole,  ad],  m.  y  fem.  (  fii-vo-1  )  Fri- 
volo  ,  vano  ,  ituitil  ,  sin  substan- 
cia  ,    etc. 

Fiivolité  ,  s.  j.  (  fii-vo-li-te  )  Cardcter 
y  calidad  de  Lo  que  es  frivolo. 

ï'ioc  y  s.  m  (  frok  )  Capilla  del  hJbito  de 
frayle.  -r*  Fa  pro lésion  ,  6  vida  religiosa. 
P.  ?  Jeter  le  froc  aux  orties  ,  ahorcar 
los   hdoitos. 

Froid  ,  s.   m.  (  froa  )    Frio. 

Froid  ,  oide ,  ad] .  Frio  ,  lo  que  parti- 
cipa de  la  calidad  del  frio.  C  Frio  , 
inefica\  ,  despropositado.  (f  Frio  ,  lo 
que  no  tisne  brio  ,  gracia  ,  espiritu  ni 
agude\a.  <C  Frio  ,  scrio  ,  grave  ,  sen- 
tado  ,  cempuesto.  j{  Battre  froid  à 
quelqu'un  ,  acoger  d  uno  friamente. 
t  II  y  a  du  froid  entre  eux  ,  su  amis- 
tad  se  entibia. 

c!e  :-.ung  Froid,    adv.  A  sangre  fria. 
s  Froid  }   adv.  Enjiio. 
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Froidement,  adv.  (  froa  d-man  )  Tilt- 
mente  y  de  un  modo  expuesto  al  frio, 
C  Friamente  ,  con  tibic\a  y  lentitud. 
C  Friamente  ,  sin  gracia  ,  chistc  ,  ni 
donayre.  Ç  Friamente  ,  con  scriedad  y 
gravedad. 

Froideur  ,  s.  j.  Frialdad  ,  calidad  de  lo 
que  es  fric.  C  Frialdad  ,  ùbte\a  ,  des- 
cuido  ,  lentitud  y  poca  activ'ulad  en  el 
obrar.  C  Indiftrtncia  ,  insensibilidad  , 
desamor.  <£  'Fibie\a  en  la  amistad  ,  des- 
ciiriw  ,  etc. 

Fioidir  ,  y.  n.  (  fioa-dir  ")  y  se  Froidir  , 
v.   r.    Enfriarse  ,    ponerse  fiio. 

Froidme  ,    s.  f.    Frio  ,  frialdad. 
f  Froidureux,  euse  ,   ad).   Friolcnto. 

Froissement,  *.  m.  (  froa  s-man  )  El 
acto  de  magullar  ,  quebrantar ,  manc- 
sear.   V.  Froisser. 

Froisser,  v.  act.  (  froa-se  )  Magullar  , 
acardenalar.  +  Rompet  ,  quebrantar  , 
hacer  peda\os.  -f  Manosear  ,  ajar  una 
estofa  ,  à  te  la. 

Froissure  ,  s.  f.  Magulladura  ,  magulla- 
miento. 

Frôlement,  s.  m.  (  frô-1-man  )  El  acto  y 
efecto  de  ro\ar  ,  à  tocar  ligeraruenre  una 
cosa  con  otra. 

Frôler,  v.  act.  (frô-le)  Ro\ar  ,  tocar 
ligeramente  una  cosa  con  otra  pasando. 

Fromage  ,   s.  m.   Queso. 

Fromager  ,  ère  ,  subst.  Quesero  ,  el  que 
kace  ,   6  vende  quesos. 

Fromagerie  ,  s.  fem.  Qitesera  ,  el  lugar 
donde  se  hacen  ,  à  venden  quesos. 

Froment,  subst.  m.  (  fro-man  )  Trigo  , 
candeal. 

Froment  locar,    V.  Epeautre. 

Fromentacée  ,  ad),  f.  (fro-man-ta-cé-  ) 
Se  dice  de  las  plantas  que  tientn  seme- 
jan\a  con  el  trigo. 

Froncement,  s.  m.  (  frons-man  )  Frunci* 
miento  ,  arruga  ,  se  dice  solo  de  las  cejas. 

Fioncer  ,  verb.  act.  (  fion-ce  )  Fruncir  , 
recoger  la  vrilla  del  paiio  ,  û  otra  tela  t 
haciendo  en  ella  unas  arrugas  pequenas» 
-\-  Fruncir  ,  rugar  ,  arrugar  lus  cejas. 

Fioncis,  s.  m.  (  fron-ci  )  Los  pliegues 
que  se  hacen  d  una  ropa ,  camisa  ,  etc. 
fruncièndola  ,   fruncimiento  ,    arruga. 

Fronde,  s.  f.  (  fron-d  )  Honda,  instru- 
mente de  cuerda  que  sirve  para  arrvjar 
piedras.  +  Galdpago  ,  m>a  venda  de 
lienifi  ,  hendida  por  los  dos  lad  os  ,  cvn 
que  viens  d  format  quatro  ramales. 

Fronder  ,  v.  a.  (  fron-de  )  Apcdrcar  cen 
honda.  C  Condenar%  reprehetider ,  cri- 
ticar ,    censurar. 

Fronder  ,  v.  n.  Hablar  contra  el  gebierno  , 
murmurar  y    decir  mal  de  êl. 

Frondeur ,  s.  m.  Apedreadcr  con  honda. 
C  Censurador ,  critico  ,  espeaalmente 
del  go b  1er no. 

Front  ,  s.  m.  Frente  porcion  de  la  cara* 
C  Atrevimiçntû  ,  osadla  ,  'desy(rgUai\a. 


FR  0 

<t  trente  ,  /#  fachada  ,  o  /o  primero 
que  se  ofrece  d  la  vista  en  algun  edi- 
jicio  ,  ffr»  Ç  F  rente  ,  *«  /a  milicia  , 
«  la  primera  fila  de  la  gente  fcimada, 
à  ac.impada.  -{-  Fronts  d'un  bastion  , 
fientes*  f  A  la  sueur  de  son  front , 
â  costa  de  trabajo  ,  de  fatiga  ,  de  sudor , 
de  paciencia. 
de  Front  ,  adv.  De  fente.  4-  Attaquer 
de  front,  aiacar  de  cara.  +  Allt-r  de 
front,  ir  de  frente  ,    en  la  misma  lineai 

Frontal,  s.  m.  (  fron-tal  )  Fendu  que  se 
ponc  en  la  frente  evi  algu/ias  yrbas  ,  etct 
-+>  En  la  andtomid  ûsase  coma  adjec- 
tivo  ,  y  se  aplica  .î  unos  nervios  ,  vencs  , 
y  mûsctilos  pettenecientes  â  la  frente» 

Fronteau  ,  s.  m.  (  iron-to  )  Pcda\o  de 
pcliejo  que  se  pjnen  lus  judivs  en  la 
fronts  ,  quando  est.in  en  la  sinagoga. 
-+-  Peda{0  de  estoj i  negra  que  se  pane  d 
los  eabailos  en  senti  de  luto. 

Frontière,  s.  f.  (fron-tier)  Frontera  , 
la  cxtreimdad  de  un  reyno  ,  de  una 
provinci.1  ,  ûsase  tambten  como  adjec- 
tivo.  Viile  frontière  ,  ciudad  fron- 
tera. 

Frontispice,  r.  m.  (  fron-tis-pis  )  Fron- 
tispicio  ,  la  f'achadâ  principal  de  un 
edificio.  +  Porlada   de  un  libro. 

Fronton  ,  s.  m.  Ornamento  de  arquitectura 
qu-  se  suele  poner  sobre  las  puertas  y 
ventanas. 

Frottage  ,  s.  m.  El  acto  de  estregar  un 
suclo. 

Frottement  ,  s.  m.  (  fro-t-man  )  Frcta- 
dura  f  frotacion  ,  el  acto  dejrotar  ,  de 
ro\ar  y  tocarse  una  cosa  conotra.  <£  Le 
frottement  des  idées  ,  des  passions  , 
el  cmtrasie,  choque  de  las  ideas  ,  de  las 
pasiones. 

Frotter ,  v.  a.  (  fio-te  )  Frotar  ,  estregar  , 
sobaj.tr  con  las  manos  alguna  cosa. 
-+•  Ettregar  ,  refregar  ,  limpiar  con 
escobilla  fuertc  ,  à  cepillo.  +  Untar  , 
ungir.  C  J  Sacudir  ,  cascar  ,  dar 
golpes.  C  ï  Se  trotter  à  quelqu'un  , 
tener  corner cio  y  trato  famili.tr  con  a/gu- 
no.  -+■  I'  »e  laut  pas  trop  se  fiotter  à  lui  , 
no  se  puede  acercarse  mue  ho  con  él. 

Frotteur  ,  5.  m.  El  que  limpia  y  estrega 
con  La  estregadera  ,  escobilla  ,  6  cepillo 
los  suilos  de  las  casatt 

Frottoir  ,  s.  m.  (  rta-toar  )  Pano  ,  6  servi- 
lleta  con  que  se  quita  elsulor.  -+■  Patin 
de  lana  qui  sir  y  v  para  limpiar  los  mucblcs 
y  trastos  de  una  cji...  4-  El pano  con  que 
clbarb.ro  limpia  Li   nava,.t  af ' ytando. 

Frouer  ,  t.  a.  l'fiu-e)  Reclamar  ,  iLtinar 
d  las  arcs  con  el  reclamo. 

Fructification  ,    s.  f.    Ftuctificacion. 

Fructifier,  v.  n,  l'rucujicai  ,  producir  y 
dur  fûtes.  (T  Fructijicar  ,  producir,  à 
caust:    utilidad  y  provecho. 

Fructueusement  ,  ady.  Friutuosamcntc  , 
titilmente. 
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Fructueux ,  euse  ,  ad}.  Fructuoso  ,  util  t 

provechoso. 
Frugal,  aie,    ad).    Frugal,   econômico 

moderado  en  el   corner. 
Frugalement  ,    adv.   t.  <m  fri'galidad» 
Frugalité,  s.  f.   Ftugalidad, 
Fruit,  j.  m.   Fruto ,  tedo  to  que  la  tierrd 
pwduce    para    el  susttnto    de    la    vida* 
-f-  Fruta  ,   el  fruto  que  dan  lot  drboles  y 
plantas.   4-  Futta  t    postre  i  lo    que   se 
sirve  al  fin  de  las  eomidaSi  C  Fruto  ,  la 
criatura    de  una  innger  en   cinta  ,  6  que 
aeaba  de  parir.  C    Fruto  ,  utilidad  y  pro- 
vecho*    <i    Progreso    adelentamiento    en, 
quaiquiera  ciencia  ,  6  négocia.  <T  Fruto  , 
efectot  +  Relex  ,     el    cerramiento  t     é 
diminution  de  la  pared  en  los  edi/icios  t 
û  otras  fj'bricas. 
Fruits,  pi.   Fruto  s  ,    la    venta    que  pre- 
duce   quaiquiera    hacienda ,     dignidad  * 
à  empleot 
Fruitage  ,  s.   m.   Toda  snerte  de  frutas* 
Fiuité  ,  ée  ,  ad).  Bl.  Sedicede  los  JrboleS 

cargados  de  fmtas  de  diferente  esmalte. 
Fruiteiie  ,  s.  f.  Fruteria  ,  ojicio  de  ta  casa, 
real  en    que  se    cuida  d     la  prevenciort 
de  las  frutas ,   etc.  -f  El  lugar  donde  se 
guaida    la  futa. 
Fruitier  ,  adj.   Frutal ,   se  aplica  al  drbol 

que  lleva  fruto. 
Fruitier,  ièie  ,   s.    F  r  utero  ,  el  que  vende 

la  fruta. 
Fruitier  ,   subst.    m.  El  jardin   de  frutof. 
-h   El  lugar  donde  se  guarda  la  futa. 
X>  Frusquin  ,    s.  m.  Lo    que   uno  tiene  de 
patrimonio  ,  hacienda  ,  mue^les  ,  trastos. 
X)   11  a    mangé    tout  son  frusquin  ,    ha; 
comido  y   ha  tragado  ,  ha  gascado  quanto 
tenta  4 
Fruste  ,   adj.  Se  aplica  â   la  moneda  ta~ 
chada  ,  y  testada  ,   cuyo    lema  ya  nv  se 
puede  leer  ,   etc. 
Frustratoire  ,    adject.    For.    Frustratorio , 

frustâneo. 
Frustratoire,  *.  m.  Vino  cona\ûcary  nue\ 

moscada. 

Fiustrer  ,   v.  a.  Frustiar  ,  privar  d  alguno 

de  lo  que  se  le  debia ,  6  espetaba.  -f  F:  us- 

trer  quelqu'un  de  ses  espérances  ,  frits» 

^  trar  â  uno  de  sus  esperan\as. 

Fucus  ,  o  Varec  ,  s.  m.  Ova  ,  cierto  gènero 

de  yerbamuy  ligera  que  si  cria  en  el  mar» 

Fugitif,  ive  ,    adj.  Fugitive  ,  lo  que  pasa 

muy  J  piicsa  y  como   huyendo.  C  iugi- 

tivo  ,     caduco  ,    p  recédera  ;     que    ttene 

corta  dUracion.  -f  Fugitivo  ,  el  que  andx 

huyendo  ,  y    como  desterrado  de   su  pa~ 

tria  ,    etc.  en   este  sentido  se  usa  tambien 

como  substantivo.    -J-   Pièces  fugitives, 

obras    pequenas  impresas  ,    6  esctitas. 

Fuyue  ,  $.    /.    Fuga  ,  cierta    composition 

nuisica. 
Fuie  ,  s.  f.  Palomar  ctSero. 
Fuir  ,    y.  a.  Huit  ,  evitar.  Fuir  le  danger, 
huit,  evitar  elvcligro. 


2  Go 


FUI 


Fuir,  v.  n.  Jlulr  ,  cscaparsc  ,  ponerte 
ensuivi).  (£  /fuir  ,  se  aicc  del  ticmpo  , 
delacdad.  -f-  Difcrir  ,cs:orbar,  impedir 
la  conclusion  de  algun  negocio  ,  cK\ 
H-  Escurrir  ,  eut/-  />cco  a  />oct>  e/  Kcor 
çue  estaba  en  algun  vaso. 
Fuite,    5.  J.    Huida  ,  fuga.  C  Evasi  n  , 

escapatoria  ,  ejiigio. 
Fulguration  ,    su£sf.  /èra.  C7tzm.    Fulgu- 

racion. 
Fuligineux,    euse,    adject.    Fuliginoso , 

denegrido  ,  obscurecido  y   ti\nado. 
Fulminant,    an  te.    adj.   Fulminante  ,    el 
à     lo    que  fulmina ,     que   hace  muchu 
ruido  y    etc. 
Fulmination  ,  s.  fem.    Fulminacion  ,   vc\ 

del   dereclw  canânico. 
Fulminer ,   v.   a.    Vo\  del  derecho   canô- 
nicàp  fulminar,    publicar  con   algunas 
formalidades. 
Fulminer ,    v.    n.  Fulminar  ,  llerarse  de 
calera  ,   echar  ,   arrojar  fuego  ,    llamar 
pestes  contra  alguno. 
Fumage  ,    s.     m.    Operacion  por  la  quai 
se  da  un  color  falso  de  oro  à  los  hilos 
de  plata. 
Fumant ,  ante  ,  ad}.  Humeante  ,  fumante  , 
lo  que  arroja  ,   6  despide  humo.  C  Ktre 
tout  fumant   de   colère  ,    encoleriyxrse  , 
tomar  calera  y  enojarse  demasiadamente. 
Fumée  ,   s.  f  Humo  ,   vapor  que  exhala  lo 
que  se  esta  quemando  à  que  se  fermenta. 
Ç  Humo  ,  se  dice  de  las  cosas  vanas  , 
ligeras  ,   de  poca  solide\ ,     etc.   Se  re- 
paître de  luinée  ,    llenar   su   cabe\a    de 
humo.    C    Son   projet  s'en   est  allé    en 
fumée  ,    su  proiecto  se  ha  ido  en  humo. 
Fumées  ,    plur.   Humos  ,  vapores   que  se 
levantan  de  las  eniranas  ,    y   suben    al 
celebro.  +  El  estiércol  de  los  ciervos , 
gamos  ,    etc. 
Fumer  ,  v.  a.  Fumar  tabaco.  +  Ahumar  , 
llenar  de   humo  ,    à  poner  â  èl  alguna 
cosa  ,   cvmo  el  tocino  ,   la  secina  ,  etc. 
H-  Estercolar  ,    echar   estiércol   en    las 
tierras  para  benejiciarlas. 
Fumer,  v.   n.  Humcar  ,   ahumar,    exha- 
lar  ,    arrojar  ,    y    echar    de    si   humo, 
C  Encenderse   de  calera. 
Fumeron  ,  s.  m.    Ti\o  ,   el  carbon  que  al 
fabrïcarse ,  fuè  mal penetrado  del  fuego. 
Fumet,  s.    m.  Cicrto  vaporcillo  y  otorcito 
agradàblf    que  despiden    de  si   algunos 
vinos  y  carnes 
Fumeterre  ,  s.  fem.    Fumaria  ,  palomilla 

o   palomina  ,   yerba. 
Fumeur ,    s.  m.  El  que  fuma  ,    que  usa  de 

tabaco    de  humo. 
Fumeux,  euse,  adj.    Fumoso  ,   humoso  , 

lo  que   despide  vapores  en  el  celebio. 
Fumier,   s.  m.  Estiércol. 
Fumigation  ,    s.  /.'    Med.  Se   dice  de  las 
cosas   de  que  se  recibe   el  humo  por  la 
nariecs  quemJndolas  ,  y   de  las    que  se 
vuelren  en  humo. 


F  U  M 

Fumiste,  5.    m.  El  que  iiene  por  oficiê 

impedir  que  a/iinncn  las  chimeneas. 

Funambule,    s.  m.    Funa'mbnlo  ,  volatin» 

Funèbre*  adj.  masc.  y  fem.  Funèbre  , 
funcral ,  lo  pertenecienie  â  entierro  ,  à 
exèquias.  £  Fûiubre  ,  triste,  lamenta- 
ble ,  funesto.  -f- Oiseaux  funèbres,  aves 
noctumas. 

Funcr  ,  v.  a.  Naut.  Guarnecer  de  cutrdat 
un   navio. 

Funérailles,  s  f.  pi.  Exèquias  ,  honras 
funcralcs. 

Funéraire  ,  adj.  m.  y  f.  Funeral  ,  cosa 
de  exèquias. 

Funeste  ,  adj.  m,  y  fem.  Funesto  ,  triste  % 
déplorable  ,  infeli\  ,  fatal. 

Funestement  ,   adv.   Fnnestamcnte. 

Funin  ,  s.  m.  Fiant.  Cordage  ,  la  xarcia 
de  una  embarcacion. 

$  Fur,  au  fur  et  à  mesure,  à  à  fur  et 
à  mesure  ,  cada  ve\ ,  todas  las  veces 
que  ,  d  proporcion  ,   d   medida. 

Furet ,  s.  m.  Huron  ,  animal  pequeno. 
C  Huron  ,  la  persona  que  va  averi- 
guando  y  descubriendo  lo  escondido  y 
seercto.  -j-  Espccie  de  rei  prokibida. 
Ç  Med.   El  mercurio  ,    â    a\oguc. 

Fuieter ,  v.  neut.  Huronear  ,  ca\ar  con 
huron.  <£  Inquirir ,  escudrinar  ,  buscar 
cuidadosa  â  solicitamente. 

Fureteur,  s.  m.  El  que  huronea ,  6  ca\& 
con  huron.  C  Escudrinador. 

Fureur,  s.  fem.  Fur or  ,  mania  ,  fr-mesi 
rabia  ,  ira  ,  calera.  +  luror ,  pasian 
desordenada  para  qualquiera  cosa.il  Fu- 
reur poétique  ,  fur  or  poético  ,  arreba- 
tamiento ,  ô  entusiasmo  que  padece  el 
poeta. 

Furibond  ,  onde  ,  adj.  Furibundo  ,  airado  , 
colèrico  ,  jurioso  ,  ûsase  tambien  como 
substantivo. 

Furie  ,    s.  f.    Furia  ,   calera,    -f-   Furia  , 
ardor,t   impetuosidad  del  dnimo.   C  Fu- 
ria ,    la    actividad  y  violenta  agïtccion 
de  las  cosas  insensibles  ,  como  la  furia 
del   viento  ,    del  mar  ,    etc.  +  Furias  , 
divinidades  infernales  que  atormentaban 
d  los  reos.   C   Furia  ,  se  dice  de  la  mitger 
muy  violenta  ,    colérica  ,   etc. 
Furieusement  ,    adv.    Fwiosamentc. 
Furieux,   euse,    adj.    Furioso  ,    enojado, 
colèrico  ,    etc.   en  ■  este   sentido   se   usa 
tambien    como  substantivo.  -\-  Furioso  , 
violento  ,    terrible,    impetuoso.  -+■  Pro- 
digioso  ,   exessiro  ,   extraordinario. 
Furin  ,    s.   m.   NJut.   Mener  un    vaisseau 
en  furin  ,    conducir  y  guiar  algun  navio 
fucra  del  puerto  ,  para  que  no  dé  en  los 
tscollos  }   etc. 
Furolles,    s.   m.  pi.  Exhalacioncs  infla- 

madas. 
Furoncle  ,    s.  m.  Divieso  ,  tumor  inflama- 

torio  ,    lldmase   comunmente  Clou. 
Fui  tif ,  ive  ,  adj,  Furtiyo  ,  lo  que  se  hace 
d  escondidas. 


FUR 

Furtivement,  adv.  Furtivamente ,  escon- 
diday  ocultamente  ,  J  hurtadillas. 

Fusain,  à  Bonnet  de  prêtie  ,  s.  m.  Bone- 
tero  ,   arbustïllo. 

Fusarolle  ,  s.  f.  Arquit.  Adorno  pequeno 
en  forma   de   collar. 

Fuseau  ,  s.  m.  Huso  ,  instrumente)  en  que 
las  mugercs  que  bilan  van  recogiendo  la 
ht  bru. 

Fuseaux  ,  pi.  Husos  ,  pafillos  de  hacer 
encaxes  ,  cordones  ,  etc. 

Fusée  ,  subst.  j.  Husada  ,  ma\orca  ,  la 
porcion  de  lino  ,  etc.  que  y  a  hilado  cabe 
en  el  huso.  ■+•  Cuhete  ,  artijicio  defuego. 
•+•  Fusée  de  bombe  ,  espoteta  ,  espiga  , 
pipa  ,  canuto  que  sirve  para  dar  fuego 
d  la  bomba.  +  —  d'essieu  ,  manga  ,  la 
parte  del  exe  donde  entra  y  voltea  la 
rueda.  +  —  de  montre,  la  pie\a  del 
reloxito  de  ruedas  ,  donde  se  rolla  la 
cuerda  ,  6  cadenita.  +  —  de  tournebro- 
che  ,  Ia  pie\a  del  molinillo  del  asador  , 
donde  se  rolla  la  cuerda .  +  Fusées  à 
étoiles,  cohetes  de  lâgrimas. 

Fusée  ,  ad).  Chaux  fusée  ,  la  cal  que 
sin    agua    se  ha   reducido  en   polvo. 

Fuseié  ,  ée,  adf.  Bl.  Fusado  ,  à  fuselado, 
cargado  de  fusos  ,    6  husos. 

Fuser,  v.  n.  Fis.  y  Med.  Extcndcrse,  dila- 
tarse  ,  esparcir^e  ,  etc. 

Fusibilité  ,  s.  f.  Caiidad  de  lo  que  se 
puede  fundir  y  derrelïr. 

Fusible,  ad),  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 
fundir  y  derreiir. 

Fusil,  subst.  m.  Eslahon ,  el  hierro  con 
parte  de  acero  ,  con  que  se  saca  fuego  de 
un  pedcrnal.  -f-  Eslabon  ,  instrumento 
de  acero  redondo  y  largo  ,  donde  ajilan 
los  cuchillos  los  carnicercs  ,  etc. -f  Fusil, 
>eta. 

Fusilier  ,  *.  m.  Fusilero  ,  soldado  que 
sirve  en  la guerra   con   cl  fusil. 

Fusiller,  verb.  act.  Fasar  per  las  armas , 
arcabucear. 

Fusion  ,  s.  f.    Fundicion  ,    liquacion. 

Fuste  ,  s.  f.  NJîit.  Fusta  embarcacion  , 
de  remo  y  vêla. 

Fustet ,  s.  m.  Fustetc  ,  drbol  cuya  corte\a 
es  xugosa  ,  y  tira  ./'   amarillo. 


FUS  a6r 

Fustigation  ,  s.  f.    La  accion   de    a\otar 

â  un  delinqiiente  ,  a\ote. 
Fustiger ,   v.    act.    A\otar  ,    dar  a\otes  , 

fustigar. 
Fût  ,  s.  m.  Caxa  de  arma  de  fuego.  +  Fus-. 

te  ,  el  palo  donde  se  ponen  los  ftierfbs  de 

las  lan\as  ,    alabardas  ,    etc.  -f-  Maderx 

del  cepillo  y  otros  instrumentas  de  car» 

pintervs  ,    etc.     que    no   llevan  mangos. 

-f-  La    madera    de    un    tonel.  -\-  Fuste  , 

el  cuerpo  neto   de  la  coluna  sin  basa  ,  ni 

capitel.  -f- Fût   «Paxbalèfe ,    tableio)  et 

palo  ,   6   cureîia  de   la  bailesta. 
Futaie  ,    s.  f.    O   quedal  ,  monte  solo  de 

drboles  altos. 
Futaille,   s.  f.   Ou.tlquier  tonel  t   barril , 

cuba    donde    se  pane  vino  : 
Futaine  ,  s.  f.    Fustan  ,   tela    de    hiio  y 

algodon. 
Futainier,  s.  m.  Fustanero ,  el  que  fabricx 

el  fustan. 
?  Futé  ,  ée  ,  ad].  Astuto  ,  taymado  ,   fce- 

llaco  ,  dificil  de  enganar  ,  etc. 
Futee ,  s.  f  Especie  de  posta  à  betun  que 

se  hace  con  aserraduras  de  madera  y  cola. 

Juerte. 
F- ut- fa  ,    Mus.   Fa  ,   la    quarta   vo\   del 

hexâcordo. 
Futile,  ad),   m.  y  f.  Fûtil ,  frivolo  ,  de 

poca   importancia. 
Futilité,  s.  f.  Futilldad,  la  poca  à  nin~ 

guna  importancia  de  alguna  cosa.  +  Fu- 

tilidad  ,    cosa  fûtil. 
Futur,  re  ,  ad).  Futuro ,  lo  que  esta  par 

venir. 
Futur  ,  s.  m.   Qram.  Futuro  ,  tiempo  del 

verbo  con  que  se  signijica   lo  venidero. 

-f-  Futur     contingent  ,    futuro    contin- 
gente. 
Futurition  ,   s.  f.   Futuricion  ,  lo  que  debe 

suceder. 
Fuyant  ,    ante  ,    ad).    Huyente  ,    lo     que 

huye  ,  ûstse  re gui  ar  mente  en  la  pintura 

y  en  la  perspectiva. 
Fuyard  ,   arde  ,   ad).    Fugttivn. 
Fuyard  ,  s .  m.  Fugitiyo  ,  hablando  de  un 

soldado  que  huye  ,  te  usa  regularments 

en   el  plural. 
Fuye  ,    V .  Fuie. 


VJ  ,  septima  Ictra  del  alfabeto  ,  y  quinta 
en  cl  ôtden  de   Las  consonantes. 
,    s.    m.    Especie    de  pescado. 
Gaban  ,    s.    m.   (  ga-ban  )    Gaban  ,   capa 
de  ficltro  c  71  pclos  laigos. 

f".  (ga-ba-r)  Gabana  ,   barco 


peele   de    batel  ,   para   diferentes    ttsos 
-f-  Especie  de    red  de   pescar. 

.  ,  à  Cubant,  s.  m.  (  ga-ba-ri  ) 
Naut.  El  mvdclo  ,  exemplar  ,  à  norrna 
que  se  sigue  en  la  construccion  de  lot 
na v ios. 


çtandc  W  ùdrt  Jibsl  mamkro.  -f-  Ef.  k  Gabsujer  ,  s. 


(  ga-ba-rie  )  El   con- 
il  J 


sfo  C  A  13 

du-tnr   de   alguna    ça  barra.  -f  FA  ga- 

n.tpan  que  sine  para  dscargarla. 
$  Gabatine,    *.  f.    (^a-ba  n-n  )  Engano 

con   buttas  palabras,    f   Donner  la  ga- 

batint;    à    quelqu'un  ,    enganar    a     uno 

con   huenas    pa(,abraq. 
Gabelage  ,     s.    m.    DeUncion     de    la    saL 

m    Los    grancros    anus   de    puaerla   en 

venta. 
Gaboier,     v.    a.     (gab-le)     Rccoger  la 

sal  en  los  grancrus  sin  venderla  hasta 

que  esté  sc„a. 
Gabcleur  ,    s.    m.    Cobtador    de    la  ga- 

belu  ,   etc. 
Gabelle,   s.    f.     fga-be-I)    Gabcla  ,    im- 

puesto   sobre   la    *al. 
Gabet  ,    s.    m,    Nombre    que  se  da   à  la 

veléta  en  alguna  s  prvvincias  maritimas. 
•Gabie,    6    hune,   s.    f.    (  ga-bi- )    l'Uni. 

Gavia  ,  una    como  garita    redonda  que 

rodea    toda    la   extremidad   del  mastil 

del  navio. 
Gabier  ,    s.    m.     (  ga-bie  )    Gavlero  ,   el 

grumete  }     6  mutiner o  ,    que   hace   seu~ 

tinela   sobre  la   gavla. 
Gabion,    sukst.    m.    G  avion  ,    ceston  de 

mimbres  lleno  de  tierra. 
Gabionnade  ,  s    f.  (  ga-bio-nad  )  La  obra 

compuesta  de  gabiones. 
Gabion ner  ,    v.    a.     (ga-bîo-ne)     Milic. 

Cubrir  y  dtfender   con  gayiones. 
,Gabroiou  ,  s.  m    NJut.  Pie^as  de  tnadera 

que  se  aplican  à  ponen  junto  J  un  mas- 
til à  â  las  verges  para  fortifie  arias. 
Gâche ,  s.    f.    Cerradero ,    la    chapa  de 

hierro  hueca  que  se  clava  en  el  marco 

donde   ajusta  y    à   encaxa   la    puerta  ,  y 

donde  entra  el  pesùllo  de  la  artaduia. 
Gâcher,  v.  a    Amasar  el  yeso.  +  Alover 

el  remo.  $  Dur  la  mer  cadet  ia  à  vil  precio. 
Gâcheur  ,    s.  m.   Mercadcr   que  vende   d 

vil  precio. 
Gâtheux  ,  euse,.<Ztf/\   I.odoso  ,   cenagoso. 
Gâchis  ,  s,   m.  JEl  lodo  que  se  hace  con 

el  agua  y  polvo  ,  etc. 
Gadouaid  ,    s.     m.    (  ga-duar  )    El     que 

tiene  por  oficio    limpiar   y  vaciar    las 

letrinas    de  las  casas  ,   se  llama  tam- 

bien  Vidangeur. 
Gadoue,  s.  /.   (ga-dû-)     Materia   fecal 

que  se  saca   de  las  letrinas. 
Gaffe  y   s.    f.    (  ga  f  )    Ndut.    Botador  , 

eocle  ,    suerte  de  gancho  que  tiene   dos 

puas ,  la  una  derecha ,  y  la  otra  corra  } 

con  mango  largo. 
Gaffer,    v.    a.    (  ga-fe  )    Ndut.    Gafar  , 

arrebatar   con  el  code. 
Gage  ,  s.  m.  Prenda  ,    la  alhaja  que  se 

du  ,  à    entrega    para   la    segttridad    de 

algwta    deuda.    -f"    Gage,    la   prenda, 

ô  ssnal  del   duelo  ,  à  desafio  entre  dos, 

►h  Prenda  ,   senal  de  amistad  ,    etc. 
Gages  ,   pi.     Gage  ,    6    gages  ,  salario  , 

estipendio ,  emolumento. 
€age-ï,  v.  a.  Apostar ,  hacer  una  apuesta. 
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4-  Asalariar  ,  dur  gages  ,  sucldos  0" 
salario. 

Gagerie  ,  Saisie-gngerie  ,  s.  f.  Fvrrn. 
Lspecie  de  embargo  privilegiado  de 
murblcs  y  alhajas. 

Gagenr  ,  euse  ,  *.  El  que  apuesta  y  se 
toma  las  mas  veces  por  el  que  titne 
el  vicio  ,  ô  cçstumbre  de  apestar. 

Cageme  ,  s.  f.  Apuesta  ,  la  accion  de 
apistar  y  tamb'un  ,  -+•  la  cosa  que  se 
apuesta. 

Ga^iite  ,  s.  m.  Criado  de  comediantes  % 
iu,nt)  son  porteras  ,  cobradorcs  ,  apun- 
tadorcs. 

Ga^nage  ,  s.  m.  lierras  en  dinde  van 
a  pactr   las  ganados  y   vtnad  s. 

Gagnant  ,  s.  m.  (  ga-ilaq  )  Ganadcr  , 
el  que  sale  con  ganancia  del  juego ,  etc. 

Gagne-denier  ,  s.  m.  bsponilleio  ,  ga- 
ttapan  ,    mc\o   de   trabajo. 

Gagne--p'-Hu  t  s.  vu.  Aquello'  en  que  uno 
gana  su  rida. 

Gagne-petit  ,  s.  m.  Amolador  de  cuchillos 
y  tixeras  ,  que  llcva  la  mucla  por  las 
c  ailes. 

Gagner,  v.  a.  (ga-iïe)  Ganar.  [En  las 
acepeioncs  de  ambas  Icnguas.  ]  +  Ga» 
gner  une  maladie  ,  etc.  ganar  uni  enjer- 
medad  ,  catr  enfirmo.  •+■  Je  n'ai  rien 
pu  gagner  sur  lui  ,  no  he  podido  lograr 
nada  de  él.  C  Gagner  le  coeur  ,  l'a  initié 
de  queiqu'uu  ,  ganar  la  amistad  de 
uno.  C  Gagner  &es  juges,  ganar  t 
cohechar  sus  jueces.  C  Gagner  le  logis, 
llegar  d  su  casa,  f  C  Je  l'ai  bien 
gagné  ,  yo  me  lo  he  bien  buscado  ,  yo 
lo  he  bien  merecido.  -f  Donner  gagné 
à  quelqu'un  ,  céder  à  uno.  •+  Gt-g^er 
au  pied  ,  les  champs  ,  le  taillis  ,  huir  , 
echar  d  correr  ,  coget  las  de  villa- 
diego.  •+•  —  chemin  ,  du  chemin  , 
avan\ar  ,  d  adelantarse  ,  pasar  ade- 
lante.  +  —  du  tenain  ,  ganar  terreno , 
è  C  irse  introduciendo  con  habilidad 
para  lograr  algun  fin.  C  —  le  dessus  j 
vencer  ,  à  superar  d  ctro.  -f-  —  le 
devant,  les  dev«ns,  coger  la  delantera, 
H — lèvent,  le  dessus  du  vent,  ganar 
el  viento ,  el  barlovento.  4*  -  quelqu'un 
de  la  main  ,  ou  de  vitesse  ,  ganar  por 
la  mano  ,  anticiparse  d  otro  en  hacer 
alguna  cosa  ,  etc.  -f  -  sa  vie  ,  ganar 
la  vida  ,  trabajar  ,  à  pener  medios 
para   mantenerse. 

f  Gagui  ,  s.  f.  (  ga-gui  )  Muger ,  à 
doncella  graciosa  de  cara  ,  algo  gor- 
deta  y  muy  chistosa. 

Gai,  îe,  ad},  (gue)  Ahgre  ,  go\oso.+Ap- 
parlement  gai  ,  aposento  ctaro ,  bien 
situado  ,  etc.  -f-  Cneval  gai  ,  se  dice  en 
el  blason  del  cabailo  que  no  tiene  silla 
ni  freno.  -f-  Temps  gai,  t'umpo  sereno 
y  fresco.  -f-  Vert  gai  ,  verdegai  , 
ver  de  claro  ,    vistoso. 

Gai  ,  adv.     Alegrtmente. 
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GaTac  ,   6   bois    saint,    s.    m.    (  ga-îak) 

Guayaco  ,  palo  santo  ,  Jrbol  de  Indias. 

Gaiement,  adv.  (gue-man)  Alegremente, 

go\osamente. 
Gaieté  ,  s.  /.  (Rue-re)  Alegria,  go\o.  +  Ac- 
cion,    6  palabra  alegre  ,  chistosa,   etc. 
De  gaieté  de  cœur,  de  propàsito ,  volun- 
tariamente  ,  con  intencicn  determinada. 
Gaillard,    arde,ûiy.    (  ga-llar  )   Alegre , 
go\oso.  +  Sano  ,  desembara\ado  ,    ga- 
ilardo.  -+•  Tocado  del  vino  ,  aiumbrado. 
•+•  Osado  ,  atrevidn.  -f-  Conte    gaillard  , 
ciientc  alegre,  desenvuelto ,  libre. -\-\cnt 
gaillard  ,   viento  fresco. 
Gaillard  ,    s.    m.    NJut.    El    castillo  de 

papa  ,  à  de  proa  ,  carrela.. 
Gaillard  ,  arde  ,  subst.  C'est  un  gaillard 
qui  entend  ses  affaires,  es  un  pJxaro 
que  con j ce  sus  interescs.  En  el  feme- 
nïno  ,  se  dice  de  un  a  muger  algo  dé- 
sunie! ta  ,  libre. 
C  .illarde  ,    s.  f.    Gallarda  ,  especie   de 

dan\a   que  ya   no  tiene  uso. 
G:iillardeîettcs  ,  à    Galans  ,   subst.  f.  pi. 
(  ga-llaid-let)     NJut.     Pavillon     que 
se  arbora  en  el  Jrbol  de  mesana. 
Gaillardement  ,    adx .    (  ga-llaid-man  ) 
Aiegremente  ,    dcsenvueltamente.  +  Li~ 
geramzntc  ,  osadamente  ,  aîrevidamente. 
Gaillardet,    s.     m.     NJut.      Gailardete  , 
cierto   gênera  de   bandera  partida  ,   que 
se   pont  à    lo   alto  de  las  mastiles    del 
navîo. 
Gaillardise  ,  s.  f.  Especie  de  alegria  algo 

su.lta  v   libre  ,   desenvoltura. 
Gain,  s.    m.    Ganancia  ,  provecho ,   uti- 

lidad.  +  Victoria  ,  ventaja. 
Gaine  ,  s.  f.    Vayna   para   ciichillo  ,   etc. 
•+  Jareta  ,    cierta    costura   que  se   hace 
en   la    ropa  ,    doblando    un     canto ,    y 
cosiendo  una  pane. 
Gainier,   s.  m.   Ojicial  que  hace  vaynas. 
Gala  ,    6    Gale  ,   s.    m.    (  ga-la  )     Gala  , 
jiesta,  regaiiio  pûblico.  f  Gala,  festin, 
rcgOiijo.  4-  Habit   de    g.da  ,    restido  de 
gala,  -f-  Jour  cie  gala  ,  dia  de  gala. 
Gaiactite,    s.    f.    (  ga-lak-tit  )    Piedra  , 

especie  de  jaspe. 
Galamment  ,  adv.  (  ga-la-mnn  )  Gala- 
nu  me  nie  ,  con  ayre  ,  garbo  ,  gracia. 
•+-  GaLintcmcnte  ,  bi\arramente  ,  con 
cortesania  y  gentil e\a.  -t-  Con  habili- 
dad  ,  destitua  y  acinto. 
Galanga,  s.   m.  (  ga-lau-ga  )  Planta   de 

las  Indias  orientales,  -f-  Rana  irai i nu- 
Galant,  ante  ,  adj.  (ga-lan)  Gâtante, 
civil  ,  urbano  ,  cartes  ,  nombre  de 
garbo  ,  etc.  -+-  Galante  ,  se  dice  tathhien 
de  las  cosas.  Discour»  galant,  galante 
dise ui sa.  -f  Gai  a  nt  homme  ,  nombre  de 
bien  ,  de  honra  ,  de  tstimacion  ,  y 
tambien  nombre  de  gaibo.  •+-  Homme 
galant,  galanteador  ,  el  que  galanUa  , 
especiaimente  con  frequencia.  H-  Femme 
galante  ,    muger    cortesana.    -f    iiabu 
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galant ,  vestido  galano.  -f  Fête  galante, 
Jiesta   galana. 
Galant,   s.  m.   Galan ,  el  que  galantta  , 
solicita  6  logra  alguna  muger,  galan- 
teador. 
Galanterie  ,    s.   f.   (  ga-Iant-ri-  )    Galan- 
teria,  gentile\a  ,  gracia.  +  Galanteria  , 
finc\a   modesta   y    cortesana   para    me- 
recer  la  benevolcncia  ,   à  el  amor  de  las 
d  amas. -\  G  al  ante  o  ,  trato  amoroso  entre 
hombre  y   muger.  +  Avoir    attrapé    une 
galanterie  ,  se    dice    del    que  sufre  al- 
guna  enfrrmtdad    vencrea. 
•fr  Galantiser  ,  v.  a.  Galantear ,  fcstejar , 

cortejar   J   alguna  muger. 
Galaubans  ,     galabans  ,  à   galans,   s.    m. 
(ga-lo-ban)  Ndut.   Traversas  ,  cuerdas 
que  baxan  de  lo  mas  alto  de  un  mastil 
al   pie  del   que   tiene  J  su  lado. 
Galaxie  ,    s.    f.    (  ga-lak-si    )    GalaXea  , 

via  lactea,  camino  de   Santiago. 
Gnibanum,    s.    m.     (  gal-ba-nom  )    GaJ- 
bano  ,   especie    de    goma.  C  Donner  du 
gnibanum  ,     enganar  ,     entreiener    con 
falsas  promesas  ,  6  esp crantas. 
Galbe,    s.   m.   (galb)    Adorno  de  arqui- 
tectura  que  consiste  en  cierto  ensanclia- 
miento  hecho  con  gracia  y  proporcion. 
Gaie  ,    s.     f.    (  gai  )    Sama  ,   multitud 
de  granos  que  salen  ai  cutis  ,  y  causart 
gran  pica\on. 
Gale  ,   s.  ni.    Galio  ,  arboli'lo  oîoroso. 
Galéace  ,  s.    fera,    (ga-lea-s)    Galea\a  , 
embarcacion  ,    la    mayor     de    las     que 
usan  de  remos  y   vêlas. 
Galce  ,    s.  f.    (  ga-lé-  )     Galea  ,   instru- 
menta de   impresores. 
%>  Gaîefretier  ,  s.  m.  Hombre  misérable, 

pobreton  ,  desarropado  ,  etc. 
Galéga  ,    s.    m.     (  ga-le-ga  )      Gallega , 

ruda  de  cabra  ,  planta. 
Galène  ,  s.  f.    Mina   de  plomo  ,  y   espe- 
ciaimente la  que  estJ  compuesta  de  cubos. 
Galénique  ,   adj.    m.    y  f.    (  ga-lc-ni  k  ) 
Galènico  ,   lo    pertenr.ciente    à    Ga'.ct.o 
mélico.    Médecine  galenique  ,  medicitm 
galénica. 
Galénisme  ,   s.  m.  (  ga-le-nis-m  )  Nombre 
que  dan  los  mèdicos    d  la  doctrina  Je 
Galena. 
Gaiéniste  ,    s.    m.    (  ga-le-nis-t  )    Médico 

que   sigue  la    dacuina   de   Galeno. 
Galeopsis  ,    6   Ch.-'nvtc    L' tare!  ,    subst.   m. 
(  gj-ltop-sis  )  Galivpsis  ,  ortiga  mua  ta, 
planta. 
}\  se   Galer  ,  v.   r.    Rascnrse. 
Galère,   s.  f.  (ga-ler)    Galcra  ,  embar- 
caci'ti  de  bû:c>    bend*    que    ra   J    remo- 
y  vêla.  ■+•  Carpint.    C'pillo    largo. 
Gaîères  ,  pi .  Gâteras  ,  la  pena  de  rcmur  , 

J   que   sile  condct.ado  el  dclinqiittite. 
G- aie     capitane  ,    cepitana  ,     la     prin- 
cipal   de     las    gainas,    -f    —    patione  , 
galcra  patrvna  ,  vicealmirante.  -J- -  ieâ- 
le  >  gakta   rtal. 

Il  4 
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Galerie  ,  s.  f.  (  ga  1-ri -  )  Galcria  ,  pic\a 
largo,  y  ttpaciosa  de  una  casa.  +  Cor- 
redor  ,  pasaui^u.  -\-  car.  Gâter ia  , 
corredor ,  pasadi\o  pcque'iiu  h, 
madera  que  se  hace  para  pjs.ir  un  foso , 
es  tambien  el  cunduçto  de  una  mina. 
Galérien,    s.     m.     Galeole ,  foi\ado  ,   el 

que    renia  pur  fucrjjx  en  las  galetas 
Galerne  ,    s.  fern.    (  ga-ler-n  )    GaUmo  , 
viento   entre  el  levante  y  el  septentrion. 
Galet,   s.  m.    Especie   de  juego  que  con- 
siste   en,,  tireur  un  tcjo   sobre  una   mesa 
larga  ,   etc.  +  Guijarro    muy  pulido  y 
chato    que    el  mar   arroja   en    aigunas 
costas. 
.Galetas,    s.    m.    (  ga-l-ti   )    Zaqui\ami  , 
camaranchon  ,     desvan    de    la    casa    S 
lo  mas  alto  de  ella  ,  endonde  se  suelen 
guardar   trastos    viejos.  +  Zaqui\ami  , 
la    casilla  ,    à  quarto  pequeno  ,   que  es 
desacomodado  ,  poco  limpio  ,  etc. 
Galette  ,   s.   f.    (  ga-le  t   )     Especie    de 

torta   hojaldre  muy   chata. 
Galeux  ,    euse  ,   ad).    Samoso. 
Galimafrée  ,  s.  /.  (  ga-li-ma-fré-  )  Pica- 
dillo  de  dïfercntes  sobradas  de  viandas. 
Galimatias,   s.  m.    (  ga-li-ma-tiâ  )    Cosa 

obscura  ,    discurso   Confuso. 
Galion,    s.    m.     GaLeon ,    baxel  grande 

de  alto  borda . 
Galions,  pi,  Galeones  ,  los  navios  desti- 
nados  en    Espana  para  cl  corner cio   y 
nages   dti  Perd. 
Gaiiote  ,  s.  f. •(  ga-lio  t  )    Galeota  ,    ga- 
Ura   merior,  -£  Gaiiote  à    bombes,  ga- 
leota. de    tirar  bombas. 
Gaiipol,  s.  m.  (  ga-li-po  )  Rcsina  liquida 

que  se  saca  del  pino. 
Galle  ,   s.  /.  (  gàl  )  Agalla  ,  excrecencia 
qus  se   cria   en   las  hojas  y  corte\a  de 
una   especie  de  encina. 
Gallican  ,   ane  ,  ad],    (ga-li-kan)    Gali- 
canOylo  que  concleinela  igtesiafr^ncesa. 
Le   rit   gallican  ,  l'église  gallicane,  el 
ri  ta  galicano  ,  la  iglesia  galicana. 
Gallicisme,   s.    m.    (  ga-ii-cism  )    Modo 
de  habtar  particular  y  privativo  de  la 
lengua  jrancesa. 
Gaihnasse,  s.  f.  (  ga-li-nas)  Gallina\a  , 
ave  que  se  cria  en  las  Indi as  occidentales. 
Galoche  ,    s.    f.     Gaïocha  ,     especie     de 
chapin  ,    y  tambien  una  suerte   de    la- 
pâtes  de   cuerv  ,  con    sue  la   de  madera. 
-f-   Vo\  n.dutica  ,   gaUpago  ,  un  moton 
chato   por    un   lado  ,  el    quai  se  clava 
en    las    relas   mdyores    para  pasar  los 
apagaptnoUs.    $  ■. Menton    de  galoche  , 
la    barba   larga  ,    puntiaguda    y  algo 
encorvada. 
Gaion  ,  s.   m.  Galon,  un  género  de  texido 
fuerte   y  angosto  que    suve  de   adcrr.o 
para  guauieccr  vesûdos  ,   etc. 
Galonner  ,   v.   a.    (  ga-lo-ne  )  Galonear ,  | 
guarnecer  ,   adornar   con  galones.  ; 

£*&j?  i  *<   m>    (ga-lo)    Galope,  ania- . 
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dura  ,  Je  un  caballo  que  corre.  +  Aller 
le  grand    galop,   le    petit  galop,   ir    d 
rienda  suelta  ,   à   média  rienda. 
Galopade  ,    s.  f.    (  ga-lo-pa-d  )  Galopco. 
Galoper  ,   v.    n.    (  ga-lo-pe  )     Galopear  , 
galopât  ,   llevar  el   caballo  â    galope. 
(T   Correr  ,  caminar  mucho  y  de  priesa. 
Galoper,  v.  a.    Llevar  cl   caballo  d   ga- 
lope. C   jt  Seguir  ,  perseguir  d  uno  ,  ir 
d   los  alcanecs. 
Galopin  ,   s.  m.  Galopin  ,    à   galopo  ,  el 
que  sirve  en   la  cocina,  en  los  injitnos 
minislerios  de    ella.  •+•  Galopin ,    qual- 
quier  muchacho  mal    vestido  ,  roto  ,    6 
desarropado.  <£  Pillo  ,  hombre  de  nada. 
^Galvauder,  v.     a.   (  gal-vo-de  )  Mal- 
tratar  d  uno  de  palabras,  reprehender  , 
injuriar  ,  acomear. 
Gambade  ,   s.  f.  (  gan-bad  )    Gambeta  , 

brinco  salto. 
Gambader,  v.  n.   (  gan-ba-de  )  Brincar , 

saltar. 
Gambage  ,  s.  m.  Derecho  impuesto  sobre 

la  cevve\a. 
Gambiller,  v.    n.    (gan-bi-lle)    Campa- 

near  las  piernas  ,  pevnear. 
Gamelle  ,  s.  f.  (ga-mel)  Gabata  ,  cierto 
género  de  escudilla  u  hortera ,  en  que 
ponen  la  sopa  los  soldadvs  ,  'mari- 
neras ,  etc.  en  que  se  recibe  el  manjar  , 
à  potage  que  se  reparte  d  cada  sol- 
dado ,  o  galeote. 
Gamme,  s.  f.  (gain)  Gama  ,  es  una 
tabla  ,  6  escala  con  que  se  ensena  la 
entonacion  de  las  notas  en  la  miisica. 
C  Changer  de  gamme  ,  mudar  de 
bisiesto  ,  tomar  otro  modo  distinto  del 
que  dntes  se  observaba.  <T  ?  Chanter 
la  gamme  à  quelqu'un  ,  sofrenar  ,  re- 
prehender v£on  aspere\a  d  alguno  ,  6 
injuriarle.  (C  Mettre  quelqu'un  hors 
de  gamme  ,  sacarle  d  uno  de  sus 
casiUas, 
Ganache  ,  s.  f.  La  quixada  inferior  del 
caballo.  (£  Ç  Etre  chargé  de  ganache  , 
être  une  ganache  ,  ser  uno  tardo ,  torpe  , 
no  expedito  en  la  compréhension  ,  à 
expiicacion. 
Ganche  ,    s.    f.    Especie  de  horca  usada 

entre   los  Tuicos. 
Ganer  ,    v.   n.    (  ga-ne  )    Amollar  ,  soltar 
.la    ba\a  ,   en    cl   juego    de    naypes   es 
dexar  La  ba\a  pudièndola  ganar. 
Ganglion,     s.    m.     Conjunio     de    nerviùs 
que  se  encuentran  y  entretexen  d  modo 
de  ovillo.  -f-  Tumor  duro  ,  sin  dolor. 
Gangienne  ,    d    Cangrenne ,    s.   f.    (  kan- 
gre-n  )    Gangrena  ,  principio    de     cor- 
rupeion    en     las    partes   carnosas ,   etc. 
C  Errcres  y   malas   doctrinas  ,  desdr- 
dencs  conta g'wsas. 
Gangiener  ,  se  gangrener,  v.  r.   V.  Can- 

grener. 
Gangreneux,  euse  ,  adj.  V.  Cangreneux. 
Grande  ,  s.  f.    Pc  tien,  Ro>a  »  più.it.o 
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d  que  esta  pcgado  algun  métal ,  6  mine- 
rai en  lo  interior  de  la  tierra. 
Ganivet,    s.  m.  Instrumenta  de  cirugia  en 

forma  de  corta  plumas. 
Gano   ,     (ga-no)     Vo\     del   juego    del 
nombre  ,    como  qu'un  dixsra  ,    dexadme 
la.  mmo  ,    no  tom°.is  la  mano  ,  pano. 
Ganse,  s.  f.    (gan-s)  Cordoncillo  ,  pre- 
sili.1  de  seda  ,  oro  ,   etc.  que  suele  servit 
de  ojales  en  afgunas  râpas. 
Gant  ,    s.  m.    (gan  )    Guante.  -f-  Gant  de 
frangipane,  guante  de  olor.  C  Jeter  le 
gant  ,    echar  d  otro  cl  guante  ,    cere- 
monia    que    se    usaba    antiguamente  en 
senùl  de  desafio.  (L   f  Rendre  quelqu'un 
souple    comme   un   gant  ,   porter  d  uno 
como  un  guante. 
Ganrelée  ,   s.  f.   (  gant-lé-  )  Bac  ara.  ,  6 

ba:aris  ,  yerba. 
Gantelet  ,  s.  m.  Manopla  ,  la  armadura 
con  auc  se  guarnece  ,  à  cubre  la  mano. 
-f-  Cirug.  Especie  de  vendu  que  en- 
ytielve  la  mano  y  los  dedos  d  modo  de 
guante. 
Ganter  ,    y.    act.    (  gan-te  )     Cal\ar   los 

guantes. 
Ganterie,    s.  f.    (  gan-t-ri- )     Mercadeiia 
de   guantes  ,    oficio  de  hacer  y  vender 
guantes,  guanteria. 
Gantier,   ière  ,  *.  (gan-tie)    Guantero  , 

el  que  kace  ,  6  vende  guantes. 
Garagay  ,     s.  m.     Ave  de  rapina   de    la 

America. 
Garamantite   ,     s.  f.     (  ga-ra-man-ti  t  ) 
Nombre     que    se  dïô    antiguamente   al 
grattait. 
Garançage  ,   s.  m.  Especie  de  caldo  hecho 

con  rubias. 
Garance  ,  s.  f.  (  ga-rans  )  Rubia  ,  yerba 
y    tm\    que    sirve  para   Unir  en  toxo. 
-f-  Champ  de  garance  ,  rubial. 
Gar3r:cer  ,    y.  a.    (ga-ran-ce)    Tenir  con 

la  rubia. 
Garant,   s.  m.  (ga-ran)  Garante  tfiador. 
Garantie,    s.  f.    (  ga-ran-tt- )   Garant  ia  , 
la   accion  de  aftan\ur   lo  estipulado   en 
los  tratados  de  paces  ,   à  comercios. 
Garantir,   v.  a.    (ga-ran-tir)    Ajian\ar  , 
abonar  ,  salir  par  ft.idor.    -+•  Ajirmar  , 
asezurar.  -\-  Preservar  ,  resguardar. 
se  Garantir   ,    y.    r.    Preseryarse  ,     res- 
guardar se. 
Garbin   ,     s.  m     NJut.    Nombre   que  se 
du  en  el  méditer rdneo  al  viento  sudoeste  , 
Gurbino  ,  lebeche. 
Garbon  ,  s.  m.  El  macho  de  lapcrdi\. 
Xi  Garce,  s.  J.  (  gar-s  )   Puta  ,  garrona, 

ramera. 
Garcette,  *./.  (gar-$et)  NJut.  Garceta. 
Garçon,*,  m.  Hijovarun,muchacho.-\-Gar- 
\<m  ,  tljàvcn  ,  mancebo  ,  â  mo\o  bien  à 
mal  dispuesto.  -f  Soltero.  -+-  Mo{o,  cria- 
do.  -f-  Garçon  tailleur,  cordonnier  ,  etc. 
jôvensastre  %\ap  utero  ,  etc.  -f  Garçon  de 
bouti  lej  man  âa;.u,  ,    uw\c  , 
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mancebo.  +  —  de  cuisine  ,  mo\o  dt 
cocina.  -\ — de  la  chambre,  aiado  de 
ci  m. ira  ,  criado  de  guardaropa. 
Jd  Gaiçounière  ,  s.  fim.  (  gar-so-nier  ) 
Mue  hacha,  que  gusta  de  undar  ,  6  esur 
entre  los  muchuchos. 
Garde  ,  s.  f.  (  gar-d  )  Milic.  Guardia. 
Etie  de  garde  ,  estar  de  guardia.  Montât 
la  garde  ,  montar  la  guardia.  -f-  Enfer- 
mera ,  la  muger  que  cuida  de  un  en- 
fermo  ,  6  de  una  muger  enparto.  -+-  Guar~ 
nicion  de  la  espada.  -f-  Guarda  ,  cl 
cuidudo  y  diiigencia  que  se1  ponc  en  la 
custodia  de  alguna  cosa. 

Gardes  ,  pi.  Guardas  ,  en  las  cerradurus  , 
son  aqucllos  hierrosfgurados  que  lienen 
dentro  de  ellas.  -+•  Guardas  ,  las  dos 
Jw'jas  de  papel  blanco  ,  que  ponen  los 
libreros  al  principio  y  al  fin  de  los 
libros. 

Garde  avancée  ,  Guardia  avan\aia. 
-\-  Grand'garde  ,  gran  guardia.  -f-  Corps 
de  garde  ,  cuerpo  de  guardia.  -\-  A  la 
garde  de  Dieu  ,  d  la  mano  de  Dios. 
-f*  N'avoir  garde  de.  . .  guardarse  ,  poner 
cuidado  en  dexar  de  hacer  ,  etc.  -f-  Pen- 
dre garde  à.  .  . ,  advenir ,  echar  de  ver  , 
reparar.  -f-  Se  donner  de  garde  de  .  .  , 
guardarse  ,  precaverse.  +  Se  mettre  en 
garde  ,  vo\  de  la  esgrïma  ;  cfirmarse. 
-f-  Monter  une  garde  à  quelqu'un  ,  recon- 
venir ,  renir  d  algunc. 

Garde  ,  s.  m.  Guarda  ,  el  que  tiene  a  su 
cargo  y  cuidado  la  conservacion  de  al- 
guna  persona  ,  lugar  ,  u  otra  cosa. 
-f-  Garde  des  sceaux  ,  guarda- sedos. 
-f-  Garde  du  trésor  royal  ,  Us  rero 
mayor.  +  Garde-magasin  ,  guardal- 
mai;e«.-|-Garde-marine,  guarda  maiina. 
-}-  Gajde  du  corps  ,  guardias  de  corps. 
-f-  Régiment  des  gardes  françaises  ,  n- 
gimiento  de  guardias  francesas  -f  Sc'^at 
aux  gardes  ,  guardias  francesa.  ■+■  Rc^i- 
mens  des  gardes  suisses  ,  regimiento  de 
guardias  suidas. 

Garde-bois  ,  *.  m.  (  gard-boa  )  Fiorcs- 
tero  ,  guarda  de  bosquesy  florcstas. 

Gatde-bouigeoisc  ,  s.  f.  El  mismo  dencho 
acerca  de  los  hacendados  ,  que  la 
garde-noble  ,   acerca  de  los  nobles. 

Gaule-boutique  ,  s.  m.  (  gsrd-bu-ti  k  ) 
Mcrcaderla  de  tienda  que  no  tiene  dt.s- 
pacho. 

Garde-côte  ,  s.  m.  (  gar-d-kôt  )  Guarda. 
costa. 

Ga>de-reu  ,  subst.  masc.  Barandilla  de 
hierro  que  se  ponc  delantc  de  una  chi- 
meneu  para    que   los    niitos    no    caygau 

Garde  "eux    ,  pi.   Nu'ut.    Guarda  fuegos. 

+    Guurdacartuchos  ,     caxa   que  sirve 

para   liev.ir  los  curtuchos. 
Garde-fou    ,     s.    m.  (gaid-fu)    Guarda- 

lado   ,    el  antepecho  de  piedras  que  huy 

d  Us  Ud<ss  du  Us  punîtes  t  etc. 
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Gnitle-manger  ,    s.  m.    Guardamangicr  , 

alacena. 

Garde-m 'uble  ,  s.  m.  Traitera,  la  pie\a  , 
0  desvan  en  que  se  ponen  y  guardan  los 
trustas  que  no  son  dcl  usa  ccmuii. 

Cardu-noble  ,  subit,  f.  (  gard-nob)  )  El 
derecho  que  tenté  un  fftdre  noble  de 
g<>\ar  de  les  bienes  de  sus  hijos  despucs 
de  muerta  la  madré  ,  etc. 

Garde-note,  s.  m.  (  gard-not  )  Epiieto 
que  se  da  J  los  escribanos  y  noiarios. 

Garder,  v.a.  (gnr-de)  Quardap  ,  cui- 
dar  ,  paner  en  cobra  y  <ustodia  alguna 
cosa.  -j-  Guardar  ,  obscryar  y  ettmp4.tr 
aquello  d  que  se  esta  oblïgado.  -t"  Guar- 
dar ,  conurvar.  -+•  Guardar  ,  preservar 
alguna  cor.a  del  dano  que  puede  sobre- 
venir.  -f-  Guardar,  detencr.  -f-  Guardzr, 
defnder  ,  amparar.  -f-  Garder  la  cham- 
bra  ♦    no    salir  dcl  quarto,  -j le  lit  , 

hacer  cama.  C  +  —  le  mulet ,  aguardar 
d  uno  mientras  se  esta  entreteniendo  y 
recreando.  ■+•  Garder  son  rang  ,  guardar 
su  rango.  -f-  Garder  une  poire  pour  la 
soif,  guardar  un  bocado  par  la  hamlre. 
se  Garder  ,  v-  pron.  Guardarse  ,  con- 
servarse.  -f-  Guardarse  ,  precaversc. 
■+■  Guardarse  ,    prescryarse. 

Garde-robe,  s.  fcm.  (  gard-rob  )  Guar- 
daropa. 

Gaideur ,  euse  ,  s.  Guardador  ,  el  que 
guarda.  -\-  Gardeur  de  cochons,  porquero, 
porqueri\o.  -f-  c  de  vaches  ,  vaquero. 

Garde-vue',  s.  m.  Pantalla  ,  plancha  del- 
gada  ,  etc.  que  se  pane  delante  de  la 
lut  ,  para  que  no  ofaida  la  visia. 

Caidicn  ,  enne  ,  subst.  Guardian  ,  el  que 
guarda  y  cuida  de  alguna  cosa. 

Gardien  ,  s.  m.  Guardian  ,  el  prelada 
or  dinar  io  de  los  conventus  ,  en  la  reli- 
gion de  San- Francisco. 

Gardiennat  ,  s.  m.  Guardiania  ,  la  di- 
gnidad  ,  6  empleo  de  guardian  de  algun 
convento  ,  y  tambien  el  tiempo  que  le 
exerce. 

Gardon  ,  s.  m.  Albur  ,  pe\  pequerio  de 
agua  dulce. 

Gare  ,  (  gar  )  Imper  ad  vo  del  verbo  Garer 
con  que  se  avisa  de  apartarse  para  ex- 
cusar  algun  dano  ,  apdrtese  ,  âbate  , 
lugar  ,  cuidado  ,  cata.  +  Gare  l'e;iu  , 
agua  va.  -f-  Gare  le  bâton  ,  cuidado 
con  el  palo.  -f-  Sans  dire  ou  crier  gare  , 
sin  decir  oxte  ni  moxte. 

Gare  ,  s.f.  Lugar  J  la  orilla  de  les  rios 
desdnàdo  para  recoger  y  amarrar  las 
barcas  ,   ensenada  ,    etc. 

Garenne  ,  s.f.  (  ga-re-n  )  El  matorral, 
6  soto  donde  habitan  y  crian  los  cone- 
jos  ,  vivar  ,  etc. 

Garennier  ,    s.  m.  (ga-re-nie  )  Guarda  , 
à  arrendador  de  un  matorral  ,  à  soto  de 
conejes. 
se  Garer ,  v.  r.  (  ga-re  )  Guardarse  ,  re\e- 
latscy  precxversç  de  algun  ricsgo  ,  etc. 
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Garer  ,  v.  a.  Recoger  y  amarrar  lasbarcat 

en  la  ensenada. 
se  Gargariser  ,  v.pr.  Gargari\ar  ,   hacer 
g  lr garas. 

Gnigarisme  ,  subst.  m.  (  gar-gi-ris  *n  ) 
Gargarismo  ,  licor  dispuesto  para  las 
enfermedades  de  la  garganta  ,  con  el 
quai  se  hacen  gjrgaras. 

Gargotage  ,  s.  m.  Lomida  mal  guisada  , 
comida  de  bodegon. 

Gargote,    s.f.  (  gar-got  )  Bcdegon. 

Gargjtcr  ,  y.  n.  (gar-go-îe)  Acudir  t 
asisdr  con  frcqilcncia  en  los  bodegoms. 
-f-  bebor  y  corner  sud amente. 

Gargotier,  ière,  subst.  (gar-go-tie)  Bodo 
gonero.  +  Mal  cocinero. 

Gargouillade  ,  s.  f.  (gar-gu-lla  d  )  Paso 
de  dan\a  ,  etc. 

Gargouille,  s.f.  (gar-gull  )  GJrgola  el 
canal  de  algun  tejado.  -f  la  parte  de 
la  gârgola  por  donde  cae  el  agua. 

Gargouillement,  s.  m.  (  gar-gu-H-man  ) 
Mormullo  }  el  mido  que  hace  el  agita, 
û  otro  licor  en  la  gai  ganta  ,  en  el  eslo- 
mago  y  etc. 

Gaigouiiler  ,  v.  n.  (  gar-gu-lle  )  Zabullir , 
meter  los  pies  en  el  agua  ,  ir  revolviendo 
con  ellos  el  agua  ,  lodo  ,    etc. 

Gargouillis  ,  s.  m.  (  gar-gu-lli)  El  ruido 
que  hace  tl  agua  cayendo  de  la  gârgola. 

Gargousse  ,  s.  f.  (  gar-gus  )  Cartucho 
para  los  canones. 

Garnement,  s.  m.  (  gar-n-man  )  Picaro  , 
bribon  ,  etc.  Mauvais  garnement  ,  mal 
engendro. 

Garni  ,  ie  ,  part.  p.  y  ad}.  Guarnecido  , 
abrigado  ,  adornaào.  Vèase  Garnir. 
-f-  Chambre  garnie  ,  quarto  de  posada. 
+  Hôtel  garni  ,  casa  de  posada,  fonda. 

Garnir  ,  y.  a.  (  gar-nir  )  Guarnecer  ,  pro- 
veer  ,  abastar  ,  alhajar.  +  Abrigar  , 
abrigarse  de  ropas  ,  de  vesddos  contra 
el  frio.  -f-  Guarnecer  ,  adornar  con 
puntas  ,  galones  ,   fluecos  ,   etc. 

Garnison  ,  s.  f.  Guarnicion  ,  el  numéro 
de  soldados  para  defensa  y  manutencion 
de  alguna  pla\a  ,  à  castzllo.  -f-  Guar- 
nicion ,  la  pla\a  ,  etc.  donde  se  esta  de 
guamicien.  -\-  Alguaciles  ,  escribanos  , 
corchetes  que  se  envian  en  alguna  casa 
para  obligar  â  pagar  los  tributos  ,   etc. 

Garnisseur  ,  stîlst.  m.  El  que  guarnece 
alguna  cosa. 

Garniture  ,  s.  f.  Guarnicion  ,  adorno  que 
se  pone  para  guarnecer  ,  à  adornar 
alguna  cosa.  -f-  Garniture  de  diamans  , 
adere\o  de  diamantes. 

Garou.    Vèase  Loup-garou. 

Garou  ,  s.  m.  (  ga-ru  )  y  Laureole  ,  s.  f. 
Laureola  ,  planta. 

/  Garouage  ,  s.  m.  Puterla  ,  casa  publica 
en  donde  no  se  va  que  de  noche  y  à 
escondidas. 

Garrot,  s.  m.  (  ga-ro  )  Garrate  ,  palo 
que  sirye  para   apntar  la  svbrecarga  , 
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è  snga  àt  una  carga  ,  6  farid.+Crucera 

del  calallo. 
Gatroter,   y.  a.   (ga-ro-te)  Aprctar  con 
garrote.    -+-   Atar    con   cuerdas   Juertes. 

C    9    V'mcular  ,  sujctar  ,   à  gravar  Los 

bienes  d  vinculo  ,  etc. 
Garus  ,  s.  m.    Especie  de  elixîr  ,    que  es 

d  prdposito  para  et  estémago. 
Gascon  ,  onne  ,   subst.  y  ad).   Fanfaron  , 

baladron. 
Ga*conisme    ,    subst.   m.   (  gas-ko-nism  ) 

Modo   de    habiar  particular  y  pxivativo 

de  los   Gascor.es. 
Gasconnade  ,  $.  /.  (  g3S-ko-na  d  )    Fan- 

f.arunadn  ,  baladronada  ,  gasconada 
X  Gascon  lier  ,    v.    n.   (  gas-Io  -ne  )  De  cir 

fanfatronaias  ,  baladronear  ,  etc. 
Gaspui.ige  ,  s.   m.    Despeiuici(>  ,    malba- 

ra.o   de  la  hacienda. 
Gaspiller,     y.   a.    (ga-pi-lb)   Disipar  , 

desperdiciar  sin  consideracwn  ,    malba- 

vatar. 
Gaspilleur,  euse  ,  subst.  Dcsperdiciador  , 

maibjrutad"r. 
Gastadour  ,   s.   m.    (  gas-ta-dur  )    Gasta- 

dor  ,    el    que  sine   en  el   exéreito  para 

abrir  trinciieras  ,   allanar  camincs  ,  1 1: 
Gjster,î.  m.  (gis-ter)  Mcd.  EL  vientre  , 

y   algunas  veces    tl  estomago. 
Gastrique,  ad},  m.  y  f.  (gas-tri-k)  Mcd. 

Euoinacal. 
Gdstrocneiniens  ,  s.  m.  pi.   Dos  mûsculos 

garnlos  de   la  pierna. 
C'itrotoiiue  ,   subst.  f.   (  gas-tro-to-mi-  ) 

Incision  y  abertma    que    se  hace    en  el 

vientre. 
Gâté  ,  ée,  part,  p  .y  ai).  (  gâ-te)  Danado. 

4"  Enfant  ^até  ,  mno  mal  criado,  gâchai, 

senorito    mimado.    -f-    Femme    ou    ni  le 

gâtée  ,  muger  bubesa  ,   la  que  padece  la 

enfermedad  de  bubas. 
Gâteau  ,  *.  m.   (  ga-to  )  Torta  ,   hojaldre. 

-\- Panul  de  cera  y  miel.    C    Avoir    paît 

au  gâteau  ,    tener  parte  en  algunos  pro- 

■v>-chos. 
f  Gâte-métier  ,  s.   m.   (  gât-me-tie  )  El 

oficial   que    hace   las   cos.is    demasiado 

baratas. 
Gâter,   y.  a.  (  gâ-te  )    Danar  ,   echar  d 

perder,  destruir.  -+■  Ensuciar  ,  manchar. 
se  Gâter,  y.  r.    Gastarse  ,  corromperse  , 

podrirse. 
Gauche  ,  s.  f.  La  mano  i\quierda  ,  el  Ltdo 

i^quierdo. 
Gauche  ,  ad),  m.  y  /.  1\quierdo ,    lo  que 

ptrtenece  al  lado  sintestro.  -4-  l\quierdo  , 

tara do  ,   no  recto.  €  Desmanado  ,  faito 

d     destitua  y  habilidad  ,    etc. 
à  Gauche  ,  udv.  A  'a  nqitierda.  C  Don- 
ner à    giuche  ,   i\qnierdear.    (.    Prendre 

à    droite    et  à   gauche,    tomar ,  recibir 
ambas  manos 
f  Gauchement ,  adv.  Siniestramente ,  in- 

■  dament*. 
Cacher,  £ie  ,   ad).  Zurdo  ,  i\quietdo  , 
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el  que   usa    mas  de   la    mano  sin'ustia , 

ûsase  tambien  cntno  snbsiuntivo. 
Gaucherie  ,  s.  f.  Desmana  ,fuita  de  maria 

y   habilidad. 
Gauchir,   v.  n.  Desriar  algo  cl   cuerpo  , 

hurtiir  el  cuerpo  de  un  golpr.  (T  Coxcar  , 

faltar   d   la    reciitud   en    ulgunas    aa- 

siones. 
Gauchissement,  s.   m-    El  acto  y  efecto 

de  desviar  el  cuerpo.    V.  Gauchir. 
Gaude  ,    heioe  à  jaunir,  s.  font.    (  "ô-d  ) 

Gualda  ,  ytrba  que  sine  para  tenir  de 

color  amarillo. 
Gsuder,    v.    act.    (go-de)     Tenir    con  U 

gualda. 
f    se  Gaudir  ,    v.  r.    Reir    ,   divertirse. 

V.   Se  réjuuir. 
Gaufre  ,    s     f.    (  gô-fr  )    Vanal   de  miel. 

-f-  Ba'quillo  ,   pasta  delgada   como   la 

oblea  hecha   le  harina  sin  levadura  ,  y 

de  o\ûcar ,  etc. 
Gaufter,  v.  a.   (go-fre)    Imprimir  sobre 

panas    de   lana    ,    seda  ,    etc.    diversas 

ji  'mus  con  hiuros^  c.i'.ientes. 
GautVeur,   s.  m.  Oficial  que  imprime  con 

hierros  hechos  à  pri  pdsito  pat  a  cso. 
Gaufrier,   s.   m.    (go-fii  e)   UarquiHero , 

cierto  molde  de  hierro  para  hacer  bar- 

quillos. 
Gaufrure  ,   s.  f.  fmpresion  que  se  da  a  los 

panas.    V    Gaufrer. 
Gaule,   s.  f.    (  gol  )    Vara   larga  y  del- 
gada con  que  se  sacuden  /os  nogales  ,  etc. 

para  hacer  caer   la  fruta.   -f"    Varilla  , 

varita. 
Gauler  ,  v.  a.  (gô-le)  Varear,  derribar  con 

los  golpes  y  movimientos  de  la  yara  los 

frutos  de  algunos  drboles. 
Gaulis  ,  s.    m.  (  go-li  )  Monter.   Ramas 

crecidas  y  delgadas  de  un  bosque  ,  etc. 
Gaulois   ,   oise   ,    adject.    (   go-loà  )    Un 

bon  Gaulois  ,  un  vrai  Gaulois  ,  el  hom- 

bre  sincero  ,  ingenuo  ,    sumamente  recto 

y   justo  ,    hombre  de   cal\as    atacadas. 

-4-  Probité   ,    franchise  Gauloise  ,  sum.i 

rectitud  ,   6  ingenuidad. 
Gaulois  ,  s.    m.     Vo\  ,    frase  ,   Lvcucion 

froncesa  anttquadj. 
X,  Gaupe  ,   s.  f.  (  gop  )   Muger  muy  fea  , 

sucia  ,     etc.     es    fût    injuriosa    y   de 

desprecio. 
Gaures  ,   6  Guèbics  ,  s.  m  p.  (  go-r  )  Ido- 
lâtras que  adoran  el  fuego. 
Xi  se   Gausser  ,    v.  r.  (  go-se  )    Burlarse 

de  alguno  ,    chasquear. 
Xi  Gausserie  ,  s.  fem.  (gos-ri)   Burla , 

chasco. 
X>  Gausseur,   euse ,   s.   Burlador ,  chas- 

que.idor. 
X   Gavion  ,    s.    m.    Ga^nate  ,  gatgiiero. 

V.    Gosier. 
Gavon  ,  s.  m.   Pequeno  cabinete  cerca  la 

pop  a   del   navio. 
Gavotte,  s.  f.  (ga-vot)  CiarU  dan\a  , 

à  bay'.c  Fiances  tuuy  ale&rc. 
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V.    Gnïic. 


Giz  ,    s.  m.  (  gas  )    Ciûm.    Ga\  la  parte 

aroma'tica   y    volatil    de    una   planta. 

-f-  Gai  ,  vapor  ,  6  substancia  muy  sutil 

que  sale  de  ciertos  cuerpvs  à  modo  de 

ayre. 
Gaze  ,  s.  /    Gasa  ,  especie  de  texido  de 

seda ,    claro  y  sutil. 
Gazelle  ,  s.  j.  Ga\ela  ,  especie  de  cabra 

montes. 
Gazer,    v.   a.   Cubrir   con  gasa. 
Gazetier  ,  s.    m.   Ga\ctero  t  el  que  forma 

la  ga\eta  ,  y  tambien  el   que  la  vende. 
Gazctin  ,  s.  m.   Gfi\eta  pespjcna. 
Gazette,    s.  fan.  Ga\cta  ,    etc.  -f-   /   La 

rnuger    que    sabe   y    divulga    todas  las 

novtdades    de     su    barrio   ,     ga\eiista  , 

gageas. 
Gazier  ,    subst.  masc.   El  pftcial  que  hace 

gasas. 
G:iZon  ,  s.  m.  Cèsped  con  yerbas. 
Gazonnement ,  s.   m.  El  acto  y  efecto  de 

cubrir   con   cèspedes. 
Gazonner  ,  v.  a.    Cubrir  ,   guarnecer  con 

cèspedes. 

Gazouillement ,  s.  m.  Gcrgeo  de  las  aves. 
-f-  Aîurmullo  ,  el  ruido  que  hacen  las 
aguas  con  ientes 
Gazouiller  ,  v.  n.  Murmullar  ,  hactr  ,  à 
fonnar  ruido  la  corriente  de  las  aguas. 
-T*  Gorgear  las  pdxaros.  -f*  G  rgearse  , 
empr\ar  d  querer  hablar  cl  niàu. 
Gtai  ;  s.  m    Grajo,  pJxiro.  Geai  marin, 

oiseau  ni^is,  pJxaro   bobo. 
Géant  ,    aote,   s.   Gigante  ,  el  que  excède 
demasiadamente  la   regular   esiatura  de 
los    unos  nombres. 
j[   Geindre,   verb.  n     Gtmir  ,    suspirar  , 

quexurse. 
Gélatineux,    euse  ,  ai).  Lo  que  se parece 

à   alguna   jalca 
Geiée  ,    s.  fan.    Jlclada  ,   frio  excesivo  , 
4-  Jalea  ,  el   \umo  de  algunas  jmtas  y 
cames,  -f-  Gelée  blanche,  escarcha  ,  ro- 
ciada  ,    el  rocio  congelado. 
Geler,    v.   a.    Helar  ,   causar  un  gran  frio 
que  detiene  cl   m  >vimiento  de   las  cosas 
liquidas^  f-  Hclur  ,  causar  una  cosa  gran 
frio.  Cette   porte ,    ce    vent    nous  gèle , 
esta  puerîu  ,  este  viento  nos  h'vla. 
Geler  ,  v.  n.  Helar  ,  congelarse  ,  endurecer 
por  el  frio.   -f-   On  gè>e  dans  cet  appar- 
tement  ,    se  tiene    mucho   frio    en    este 
quarto,  -f-  Geier   blanc  ,   escarchar. 
Geler,  v,  imp.   Il   gèle,   hiela. 
se    Geler  ,   v.   r     Helarse. 
^    Geline  ,  s.  f.  Gallma.   V.  Poule. 
Gelinotte  ,   s.  f.    Polla  ,  po'lastra  engor- 
dada  en  un  corral.    ■+■  Gelinotte  de  bois  , 
polla   sUy»s<re  ,    especie  de  perdi\. 
Geiivure  ,  subst    f.    El  dano  que  hace  la 

helada  en  los  Ji  botes. 
Gémeaux  ,  subst.   m.  pi    Giminis  ,  signo 

boréal  ,   el  tercero  de  los  del  \odiaco. 
Gemelie ,  ô  Jvunelje  ,  s,  f  Pie\as  de  ma- 
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dera  que   se  juntan  para  fortificar  loi 
grandes  mastiles. 

Géminé,  ée  ,  ad).  For.  Gèmino  ,  dupli- 
cado   ,    repetido. 

Gémir  ,  v.  n.  Gémir  ,  suspirar  ,  quexarse. 

Gémissant,    ante  ,   adj.    Gcmidor. 

Gémissement  ,    s.  m.   Gemido. 

Gemme,  adj.  6'e  dice  de  la  sal  sacada. 
de  las  minas. 

Gémonies,  s.  f.  Lugar  destinado  entre  les 
Romanos  para  el  suplizio  de  lus  reos. 

Gênai  ,  aie  ,  adj.  Anat.  Cosa  pertcnecitnte 
â   los   CarriLlos. 

Gênant  ,  aute  ,  ad).  Molesto  ,  importuno. 

Gencive  ,  s .  fan.  E  ne  tas  ,  la  carne  que 
guarnece  la  dentadura.    . 

Geadamie  ,  s.  m.  Gente  de  armas  y  era 
la  génie  de  J  caballo  armada  de  todas 
armas,  -f-  Gente  de  arma  ,  solda  do  de.  a. 
cub.iilo  de  ciertos  cuerpos. 

Gendanues  ,  pi.  Ccntellas  ,  chispas  que 
anoja  el  fuego.  +  Manchas  que  al- 
gunas va.es  se  hallan  en  los  di aman- 
tes, f  Especie  de  cataratas  ,  6  man- 
chitas  que  suelen  tener  algunas  personas 
en  los  0,0s 

?  se  Genclaimer  ,  v.  r.  Enfadarse  ,  eno- 
jarse  ,   picaise  ,    agraviaisc. 

Gendarmerie.,  s.  f.  Cuerpo  de  caballeria. 
en    Francia. 

Gendie ,  s.  m.  Yerno ,  el  marido  de  la. 
hija  de    aigu  no. 

Gêne,  s.  f.  2 ht  tura  ,  tormento  ,  question 
de  tormento.  £  Fatiga,  pena  ,  trabajo  , 
ansia.  £  Avoir  l'esprit  à  la  gêne  ,  tenir 
el  espintu  en  tortura  ,  inquietarse. 

Gêné  ,  te  ,  part.  p.  y  adj.  Incomodado  , 
constientdo.    V.  Gêner. 

Généalogie  ,  s,  f.  Genealogla  ,  la  série  de 
ptogeni tores  y  ascendientes  ,  de  la  quai 
cada  u'no  desciende.  -f-  Genealogla  ,  i a. 
descripeion  de  La  estirpe  de  alguno. 

Généalogique,  adj.  m  y  f.  Gcneulàgico. 

Généalogiste  ,  s.  m.    Gencalogista. 

Gêner  ,  v.a.  Incomodar  ,  molestar  ,  fa- 
tigar.  -f-   Constrenir ,    apretar ,    etc. 

Géiiéral  ,  aie,  adj.  General,  lo  que  es 
comun  y  uni  ver  sal  d  todos.  -\-  General  , 
se  junta  muchas  veces  a  citrtqs  nombres 
de  ojicios  ,  dignidades  ,  etc.  Lieute- 
nant-général, teniente  generalTLiésoiiei- 
général ,  tesorero  gênerai-  Général  d'un 
ordre  ,   supaior  gênerai  de  una  religion. 

eu   Général,  adv.  En  gênerai ,  gênerai- 
mente. 
Général  ,    s.    m.    General  ,    xefe.    de    un 
exéreito  ,  de  las  galcras  ,   etc.  -\-  Gene- 
ral ,  en  las  rcligiones  ,  es  el  supremq  y 
superior  prelado. 
Géneralat,   s.   m.    Gêner alato  ,  cl   oficio  t 
empleo  ,    mïnisterio  y  cargo  dd  général. 
-f  Gineralato  ,.  el  tiempo  que  el  gênerai 
tiene  este  ministerio. 
Générale  ,   s.  f.     Generala  ,   el    toque  de 
lai  taxas  ,  para  que  el  çxp-çUQ  tome 
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las  armas.  Battre  la  générale,  tocar   la 
gênerai  a. 

Généralement,  adv.  Generalmente ,  uni- 
versalmenic. 

Généraliser,  v.  a.  Haccr  y  potier  gênerai 
alguna   cota. 

Généralissime,  s.  m.  Gêner alisimo ,  el 
gênerai  de  algun  exército  que  es  superior 
à  todos  los  ojiciales  générales  de  guerra. 

Généralité  ,  s.  f  Qualid.id  de-  lo  que  es 
gênerai.  -f-  Generalidad,  urAversalidad, 
distrito  ,  à  jurisdiccwn  de  uno  de  los 
tribunalcs  de  los  tesoreros  de    Frência. 

Généralités,  pi.  Gentralidades ,  discursos , 
expresiones ,  etc.  que  no  tiencn  relacicn 
con  el  sujeto   de   que  se  tvata. 

Générateur  ,  trice  ,  ad}.  Lo  que  engendra 
y  produce  alguna  lïnca  ,  superficie  ,  à 
solido. 

Génératif,  ive  ,  ad).  Generativo,  loque 
tiene  virtud  y  actividad  de  engendrar , 
à  produûr  alguna  cosa. 

Génération,  s.  j.  Gênera cion  ,  la  accion 
de  engendrar.  +  Gcneracion  ,  nacion  , 
ra\a.  -f-  Gcneracion,  todo  el  linage  de 
la  persona.  rf-  Géncracion  ,  produccion 
de  las  plantas  ,    de   los  metales. 

Généreusement ,   adv.    Generosamente. 

Généreux,  euse  ,  adj.  Gencioso  ,  magna- 
nime. ■+•  Generoso  ,  libirul,  dadivoso. 
-f-  Generoso  ,  guapo  ,  valiente  ,  atdmoso. 

Générique,  adj.  m.  y  f.  Gram.  Gtnérico, 
lo  perteneciente  al  géneio. 

Générosité  ,  s.  f.  Generosidad ,  magnani- 
midad.-^  Generosidad  ,liber.ilidad  en  dur 
con  gusto  Lis  casât»  -+■  Generosidad  , 
valor  y  esfuer\o  en  las  empretat  arduas. 

Genèse  ,  s.  f.  Génesis  ,  el  primer  libru 
del   antiguo   testamento. 

Génestrolie ,  6  heibe  aux  teintures,*.^ 
Rétama  de  los   tintoicros  ,   planta. 

Genêt ,  s.   m.    Ginesta  ,  rétama  ,  arbusto. 

Genêt  de  jaidin  ,  gayomba ,  cspecie  de 
rétama,  olorosa. 

Genêt  ,  s.  m  Lspecie  de  caballo  de  Es- 
paï.t  ,    que  no   se   castra. 

Genethiiiujue,  s.  m.  Genetliaco  ,  el  que 
por  dia  y  hora  del  nacimiento  pronos- 
ticu  y  preéice  la  buena  à  mata  j'ortuna 
de  alguna  persona. 

Gciieiliiij(iue  ,  adj.  m.  y  f.  Genetliaco  , 
lo   eue  pcrtcnccc  d  la   genetliaca. 

iniogie  ,  s.  f.  Gcnetliaca ,  la  ciencia 
de  pronosticar  a  alguno  su  buena  ,  6 
mala  jortuna  ,  por  el  dia  y  hora  en 
que  nace. 

Genctte  ,  s.  f.  Bocado  de  freno ,  à  freno 
à  la  Turque  ta.  -+-  Especie  de  gato 
montes.  -+•  Mo»ifcr  à  la  genctte,  mon- 
tai- ,  ir  ./'  la  gtneta  ,  con  los  estribos 
cortos  al  modo  de  lot  Afr.  cane  s. 
Genévrier  ,  $.  m.    Ai  bol.    V .    Genièvre. 

Gcnie  ,  s.  m.   Genio,  el  espiritu  ,  que  les 
gentiles  supunian  asistir  d  cniî.i  f. 
+  Genio,  la  natural  inclinacwn ,  gusto , 
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disposîcion  ,  etc.  para  alguna  cos4* 
-jr  Genio  ,  talento  ,  espiritu.  -+-  El  ai  te 
de  fortijicar  las  plaças.  ■+-  kl  cuerpo  de 
ingenieros.  -f  Génie  d'une  langue,  el 
caracter  proplo  de   qualquiera  Icngua. 

Genièvre  ,  s.  m.  Enebro  ,  âibol.  +  Ae- 
brina  ,    el  fruto   del  enebro. 

Genipa  ,  s.  m.  Arbvl  muy  comun  en  lut 
islas  Antiltas. 

Génisse  ,    s.  J.  Bccerra  .  becerrilla. 

Génital  ,  aie  ,  ad].  Génital,  Lo  que  sine 
para  la   gêner acion. 

Geuitii  ,  s.  m.  Genitivo  ,  el  seguhdo  caso 
en  la  déclina  cion  de  los  nombres. 

Génitoires  ,  s.  m.  pi.  Testiculos  ,  partes 
que  sir  y  en  para  la  generacion  en  los 
machos. 

f   Géniture.,   s.  f.  Progenie  ,  genitura. 

Genou  ,  s.  m.  Rodiila  ,  la  parte  de  la 
pierna  qut  la  une  con  el  muslo.it  Fléchir 
ie  genou  ,  doblar  ,  6  hincar  la  ro- 
ditia  ,  humiliasse  ,  etc. 
à  Genoux  ,  adv.  De  rodillas.  Se  mettre 
à  genoux  ,  arrodillarse. 

Genouillère,  s.  f  Armaàura  de  la  rodiila, 
rodilleia.  ■+■  Rodiiiera  de  la  bot  a. 

Genre  ,  s.  m.  Genero ,  e L  ser  comun  d 
muchas  cosas  diferentes  en  especie. 
-\-Géiuro  ,  modo  ,  ô  manera.^r  Género , 
especie.  -f-  Gram.  Género  ,  la  division 
de  los  nombres  en  mascuiino  y  femenino. 
-f-  Lsiilo.  Le  genre  sublime,  etc.  ,  el 
estilo  sublime.  -+-  Le  genre  humain  ,  el 
género   humano. 

Gen>.  ,  pi.  Naciones.  +  Gente  ,  personas  , 
ûsase  en  el  mascuiino  ,  quandoy  esta 
antes  del  ad\etivo  ,  y  en  el  femenino 
quando  le  sigue.  ■+■  Gente  ,  criados  , 
familia.  Tous  mes  gens  sont  malades, 
toda  mi  gente  esta  enferma. 

Gens  de  marque,  genre  de  marca.-\-— d'hon- 
neur ,  gente  de  honra,  etc.-\ — d'église 
gente  de  iglesia.+  -  de  lettres,  gentè 
de  letras.-fLe  droit  des  gens  ,  el  dere- 
cho  de  gen£es.-r-Nos  gens  ont  battu  les 
ennemis  ,  nuestra  gente  ha  àerrotado 
d  los  enemigos. 

f  Gent  ,  s.  /.    Poet.    Gente,   nacion. 

f  Gent  ,  ente  ,  adj.  Gentil ,  galan  t  etc. 
V.    Gentii 

Gentiane,  s.  f.  Genctana  ,  planta  médi- 
cinal, -j-  Gentiane  cioisette  ,   cruciata  , 
yerba. 
Gentil,  subst.   m.    Gentil ,  pagano  ,  ido- 
lâtra. 
Gtntil  ,  ille  ,  adj.  Gentil ,  galan  ,  ayroso  f 
lindo  ,  pulido  ,    eic    C  Gentil  ,  se  Alice 
tambien     irônicamente.     Vous    faites-!à 
un  gentil    personnage  ,  haceit  alli    un 
gentil,    6  lindo  pertonage. 
Gentilhomme ,    *.  m.   Gtiuilhombre  ,  hi- 
dalgo. 
Gentiihoinmerie  ,  subst.  f.  Hiialgu: 
preeminencia  y  noblt\a  de    que  gc{a  cl 
hidalgo. 
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Gentilhommière,  s.  f.   Casa  pequena  de 

hidiilgo, 
Gentilité  ,   s.  f.    Gcntilidad ,  el    conjunto 

y  agregjdo  de  losgentilcs.-^-Gcntiiuiad  , 

la    fuis  a    religion    de    los    gentiles ,    à 

idolâtras. 
Gentilistne  ,   s.   m.    Gentilismo  ,    gentili- 

da'd.    V    Paganisme, 
$   Genrilâtre ,  s.  m    Hidalgo  de  gotera  , 

titya    n  .')  >\i    H  dudosa ,   etc. 
Gentillesse  ,     s.    f.     Gcniûe\a  ,    gracia  , 

éonayre  y  garbo. 
Gentiiîesses  ,  pi.  Gentile\as  ,  rtiaravillas  , 

dichos  6  hechos  graciosos. 
Gentiment,    adv.  Gentilmnte ,    con  des- 

tre\a  ,    ayre  y   desembara\o  ,    ûsase    de 

ordinariu   ironicamente  ,    etCs 
Génuflexion  ,    s.  f.   Génuflexion* 
Géocentrique  ,    adj.   m.  y  f.   Cosa  perte- 
neciente a  algun  planeta  visto  desde  la 

iierra. 
Géode  ,  subst.  f.   Especie   de    piedra   de 

dguila. 
Géodésie ,    s.  f.    Geodesia  ,   el    arte  ,   à 

ciencia  de  medir  la  tierra. 
Géodésique  ,  adj.  m.  y  f.   Geodético  ,  lo 

perteneciente  a  la  çeodesia. 
Géographe  ,  s.  m.  Gedgrafr. 
Géographie,  s.  f.  Geografia,  ciencia  que 

trata    de    la    descripeion    universal   de 

îoda  la   tierra. 
Géographique,    adj.  m.  y  f.  GeogrJfico , 

lo  perteneciente    à   la  geograjia. 
Géolage ,   s.    m.   Carcelage ,    derecho   que 

se  paga  al  carcelero. 
Géole  ,   s.  f.    Fur.    CJrcel. 
Geôlier  ,  *.  m.   Carcelero  ,  alcayde  de  la 

edreel. 
Geôlière  ,   s.  f.  la  muger  del  carcelero. 
Géomance,  s.f.  Geomancia ,    especie  de 

magia  y    adivinacion   supersticiosa  par 

los  cuerpes   terrestres. 
Géoin^ncien  ,   ienne  ,  subst.  Gcomdntico  , 

el  dado   al   estudio    de    la   geomancia. 
Géomantique  ,    adj.  m.  y  f.   Lo   que  per- 

tenece  à  la  geomancia. 
Géométral  ,  aie,  adj.    Geometraf. 
Géomètre  ,    s.  m.   Geômetra  ,  el  que  pro- 

fesa   el  estudio   de  la  geometria. 
Géométrie  ,  s.  f.  Geometria  ,  ciencia  que 

trata   de    lo    mcnsurable  ,     en     quanio 

mensurable. 
Géométrique  ,   ad),  m.  y  f.    Geomètrico. 
Géométriquement  ,    adverb.     Geométrica- 

mente, 
Géoponique  ,   adj.  m.  y  f.    Geoiico  ,  cosa 

perteneciente  a  la   agricultwa ,    lo   que 

se  exécuta  en   la   tierra. 
Géorgique  ,    s.  f.    Obra  que    trata   de    la 

cultura  de  la  tierra  ,  georgica. 
Géranium,    à  Bec  de  grue,    s.  m.   Pico 

de  cigiiena  ,   aguja  de  pastor ,  yerba. 
Gerbe  ,    s.  f.    Garba  ,  gavilla   de  mieses. 

C  Gerbe  d'eau  ,  conjunto  de  muchos  sur- 

tidorçs  de  agua.  <£  -  de  feu,   cenjunto 
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de  muchos  cohetes  que  se  elevan  }untc$« 

Ge(bée,  s.  f.  Garba  de  paja  en  dmdt 
queda  ,  despuet  de  batida  ,  algun  grano  , 
y   que   se  da   d  corner   à   las   bestias. 

Geibur  ,  y.  a.  Garbar  ,  à  garbcar  ,  format 
las  garbas  ,  à  tecoger'las.  -f  Vouer  en 
alguna  bodega ,  eu.  los  tondes  uiios 
S(bre   otros. 

Gcicer  ,  y.  a.  Hendiv ,  hacer  grietas  en 
el  cutis. 

Gercer,  y.  n.  y  se  Gercer,  y.  h  Hen- 
dirse,  abrirse  con  grietas. 

Gerçure  ,  s.J.  Gricta  ,  la  hendedura  , 
à  abertura  que  se  fiace  en  el  cûiis  ,  eau- 
sada  de  Jtialdad  ,  etc*  +  La  hende- 
dura que  se  hace  en  el  hierro  ,  en  la 
madera  ,  y   en  obras   de  albanileria. 

Gérer  ,  y.  a.  Administrar  ,  dirigir  ,  régir  f 
tener  cuidado  de  los  negocios  ae  alguno. 

Gerfaut,  subst.  m*  Gcrifalte  ,  especie  de 
halcon. 

Germain  ,  aine,  ad}. y  s<  Cousin  germain  , 
primo. -f  Frère  germain,  hermano  carnah 
4"  Issu   de  germain  ,  primo   segundo. 

Germandree  [  grande  J  ,  6  Geunandrée 
aquatique  ,    s.   f.    Escordio  ,  yerba. 

Germandree  [  petite  ]  ,  subst.  f.  d  petit 
chêne   vert ,  j.  m.    Camedtis ,  yerba. 

Germe,  s.  m  4  La  parte  de  la  semilta  de 
la  quai  se  forma  la  planta.  4-  Yema  , 
el  beton  que  arrojan  los  drboles  ,  del 
quai  nace  despues  la  jlor  y  el  frutu* 
C  Semilta  ,  simiente  ,  causa  ,  origen. 
-f  Germe  d'un  ceul  ,  galiadura.-i-Faux 
germe  ,  carne  informe  que  se  engendra 
en'  la   matri^  ,   mola. 

Germer,  v.  n.  Brotar ,    eckar  va'stagcs. 

Gcrondii  ,  s.  m.  Gram.  Gerundio  ,  especie 
ae   partici pio   indéclinable. 

Gésier  ,  s.  m.   Molle} a  de  ave. 

f  Gesine,  subst.  j.  Pano.  V»  Couche* 
f  Etre  en    gesi-je,    esiar   de  parto. 

t  Gésir ,    y.  n.    Yacer.   y.    Gît. 

Gesse  ,    s.  f.   Arveja  ,  planta  itguminosa. 

Gestation  ,  s.  j.  Jixtrcicio  muy  usado 
antiguamente  entre  los  Romanos  que 
consistta  en  hactrse  lieyar  en  silla  t 
litera  ,  carruage  ,  Uc.  -t  ï'odo  et  tiempo 
que    la   hembra  tiae   lot  claquitos. 

Geste  ,^  s.  m.  Gesto  ,  ademan  j  accion  , 
ô  striai  exterior  con  que  se  manifesta 
qua^uier   afecto   del  Jnimv. 

il  Gestes,  pi.  Ha^anas,  hechos  heroyces^etc. 

Gestkulateur  ,  s.  m.  Gesiero  ,  el  que 
tiene  pur   coslumbre   ha<.er  gestos. 

Gesticulation  ,    s.  f.    Gesiiculadùn. 

Gesticuler  ,  v.  n.    i^esttar  ,  hacer  gestos. 

Gestion  ,  s.  /.  La  administracion  de  los 
bienes   de   aiguno. 

Géum  ,  s.  m.  à  Sanicle  de  montagne , 
s.  f.    àanlcu.a   muntana  ,  yxrba. 

Gibbeux  ,  euse  ,  ad).  Med.  Giboso  ,  cor- 
coyade. 

Gibbosité  ,    s.  J.    Giba  ,    corcova. 

Gibecière ,  s.  j.  Boisa  de  ca\adores  ,  * 
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de  soldados.  4-  Zurron  ,  6  saquîllo   de 

pastor.  -\-  Tour  de  gibecière  ,  juego  de 

maws  ,  de  pasa  pasa. 
Gibelet ,  s .  m.  Barrenita  para  los   tonc- 

les  ,  etc.  F.  Avoir  un  coup  de  gibelet, 

tener  Los  cascos  d  la  gineta. 
Gibeiote  ,   s.  f.    Especie   de  fricasea   de 

polios. 
Giberne,   s.  f.    Cacerina  ,  cartuchera ,  la 

boisa  en.  que  lus  saldados  traen  lus  car- 

tuckos. 
Gibet  ,    s.  m.  Horca. 
Gibier ,   s.   m.   Ca\.i  ,  todos  los  animales 

buenos  de   corner  que  se  toinan  ca\andu. 

-f-  Menu  gibier,   la   ca\a  menor ,  como 

perdices  ,  conejos  ,  liebres  ,  etc.  /Gibier 

de  potence  ,   picaron  ,    bribun. 
Giboulée  ,  s.  f.    Lluyia  grande  y  arreba- 

tadu ,    turbiun  de   agua    algunas   veces 

me\dado   cou    piedra. 
X  Giboyer  ,   v.  n.   Ca\ar  con  el  fusil ,  d 

pie   y   sin   ruidu. 
X  Giboyeur  ,  s.  m.  El  que  ca\a  con  el 

fusil,    etc.    V.  Giboyer. 
Gigantesque ,    adj.   m.  y  f.    Gigantesco  , 

giganteo  ,  gigdntico. 
Gigàntomachie  ,  *.  f.  El  fingido  combate 

de  los  gigantes  de  la  fabula   contra  los 

dioscs    y   -+"    tambien   las    descripciones 

poéticas  ,  6  representaciones   pictôricas 

que  se  hacen  de   él. 
Gifc,ot,  s.  m.  Puma  de  carnere. 
Gigotier  ,  v.    n.   Pernear  ,  mcnear   conti- 

auadamente  las  piernas. 
X>  Gigue ,   s.  f.    Brincadora  ,  muchacha 

alegre  y  amiga    de     saitar    y    brincar. 

-f-  Suertc  de  baylc  muy  alegre. 
Gilet,   *.    m.    Almilla  sin  mangas  ,  cha- 
pe tin. 
X>  Gilles,  [faire  "]    Huirse  ,  poner  pies  en 

ponorosa  ,    coger  las  de  villadiego. 
Giiiib'ette  ,  subst.  f.  Especie  de  rosquilla 

hecha  con  hucvos  ,   a\.icar  y    âmbar. 
Gingembre,    s.  m.   Gengibre  ,  planta. 
Ginglyme  ,  *•   ni.  Anat.  Especie  de  arti- 

culacion  con  movimiento  en  dos  sentidos 

contrarias. 
Ginguet ,  ette ,   adj.    Vin  ginguet,    vino 

de   poca    fu  r{a  y    disgustado  ,  vinito  , 

àtatt  tambien  como  sukstantivi .  9  Habit 

ginguet  ,    vestido    corto  ,     estrecho    de 

cuerpo  ,    etc.     vestido     de    mala    tra\a. 
<C    f  Esprit ,  style   ginguet  ,    espiritu  , 

estil>  débil. 
Giottnf,  t.   m.  Planta    que  nace  en    la 

Tartaria  y  ta   il   Canadî. 
Gipar  ,   *.    m.    Sucrte   de  bor/a  con    que 

se  encerran  los  cueros  ,    piei.es  ,    à  pe- 
llcjos. 
Girafe,  ».  /.    Girafa  ,  camelio  fardai, 

animal  de  A  fric  a. 
Girande  ,  s.  f.  Girdndula ,  cierto  artificio 
que  se  pvne  tri  las  Juenies  para  arroj.ir 
■  liia  con  diversion  y  gusto.  -f-  Girdn- 
dulu  ;  eoajuiuO  ,  jut.£o  ae  cohetes. 
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Girandole,  S.  f.  V.  Girande.  -f  Gir.ln- 
dula  ,  candclcro  con  niuchcs  bravos  d 
modo  de  arana.-\-  Conjunto  de  diaman- 
tes  ,  etc.  que  sirve  para  adorno. 

Girasol  ,  s.  th.  Piedra  preciosa ,  especie 
de  dp  ah. 

Giraumont ,  »,  m.  Planta  de  las  Indiat  * 
occidentales. 

Girofle,  s.  m.  Clavo  ,  clavillo ,  espeelx 
aromJîica  de  que  se  usa  en  los  guisa- 
dos  ,  et:. 

Giroflée ,  s.  f.  Aleli ,  flor  clorosa  ,  y 
tambien  la  planta  que  la  produce. 

Gitolîier,  s.  m.  Clavero  ,  girofle  ,  ai  bol 
aromJtico  que  produce  los  clavos  de  espe- 
cia.  -h  Aleli  ,  planta.   V.  Giroflée. 

Giron  ,  s.  m.  Rega\o  ,  la  parte  de  vr.a 
persona  sentada  ,  desde  la  cintura  hasta 
las  rodillas.  +  Giron  de  l'église  ,  gremio 
de  La  iglesia. 

Gironné,   ee  ,    adj.   Blas.   Gironado. 

Gironner  ,  y.  a.  Redondear  el  platao  uria 
obra. 

Girouette  ,  s.  /.  Veleta  ,  chapa  de  hoja 
de  lata  que  se  por.e  encima  de  las  terres  , 
para  conocer  de  donde  viene  el  viento, 
C  Veleta  ,  la  persona  de  genio  incons- 
tante ,  JJcil  y  mudable.  -f-  Naut.  Ban- 
derola ,  bandeiilla.  C  Persona  ligera  , 
inconstante  ,  fJcil ,  mudable.  I?  C'est  un© 
girouette  ,  es  una  veleta  de  campanario. 

Gisant,  ante  ,  adj.  Yacente  ,  cchado  a 
tendido. 

Gisement ,  s.  m.  Naut.  Situacion  de  las 
costas  dcl  mar. 

Gît ,  terctra  persona  dcl  présente  del 
indicativo  dcl  verbo  ncuîro  gésir  ,  que 
ya  nu  tiene  uso  ,  y  signijicaba  êtia 
couché  ,  yacer.  Ci-gît  ,  a  qui  y  ace  ,: 
formula  ordinaria  con  fUC  empie\un  Ivs 
cpitafios.  C  Gît  ,  sigmfica  tambien  t 
consiste  ,  pende  ,  tout  gît  en  cela,  todo 
consiste  ,   à  pende  en  esto. 

Gîte  ,  s.  m.  Moradu  ,  lugar  donde  uno 
mot  a  y  vive.  +  Posada  ,eL  lugar  en  donde 
uno  va  à  parar  ,  quando  esta  en  viage. 
+  la  cama  ,  6  parage  donde  se  recoge 
y  abriga  la  liebre.  -f-  La  wucla  inmoble 
de  un  molino. 

C  Gîter ,  verb.  neuf.  Mvrav ,  habitar  , 
dormir. 

Givre,  s.  m.  Escarcha,  especie  de  ycla 
que  se  pega  a  los  drbolcs. 

Givre  ,   s.  f.   Blas.  Serpientc. 

Gl*ce  ,  s.  f.  (glas)  Yelo ,  agua  congé- 
iadn  y  endurecida  por  clfrio.  -f  Lima  , 
espejo.  4-  Cristal  de  carro\at  \idrio» 
-4-  Alanchita  en  un  diamante.  -f-  Bano 
de  a\ùcar. 

Glaces,  plur.  Agitas  heladas ,  hclado  , 
sorbetc.  C  Avoir  un  cu?ur  de  glace, 
tener  cl  cora\on  de  yelo  ,  scr  inscnn.  le  y 
incapa\  de  qualquiera  pasion  ,  etc. 
<[  Rompre    la  glace  ,  romper  la  val/a. 

Gl&d  ,  ce  ,  ?.  p.  y  adj.   (  ^la-ce)    Âfr- 
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L:do.-\-Sc  ap/ica  d  las  tclas  de  teda ,  etc. 
muy  lustrosus  ,  glasê  ,  se  dict  tambien 
de  ciertos  guantes  muy  lusirosos. 
Glacer  ,  y.  a.  (  gla-ce  )  Helar  ,  causar  un 
gran  frio  que  detienr.  el  moviinicnto  dt 
ias  cosas  liquidas.  +  Helar  ,  causar  gran 
frio.  •+•  G  lace  1  des  confitures,  banar  , 
cubrir  de  a\ûcar  las  conjituras.  -i —  des 

viandes,    rebo\ar ,    arrebu\ar.  -\ une 

«  doublure  de  taffetas  ,  etc.  sur  une  étoile  , 
embastar  la  ropa  con  los  aforros  ,  6  co- 
scrla  con  ellos.  C  Son  sérieux  me  glace  , 
su  gravedad  me  hiela.  <C  Etre  glacé 
d'effroi  ,  estar  aterrori\ado  ,  inmdbil  , 
asombrado  de  horror  ,  de  espanto. 
Glacer,  v.  n.  y  se  Glacer,  v.  r.  Helar, 

helarse. 
Glaceux  ,  euse ,  ad},  llaman  los  lapida- 
rios  los  diamantes  y  otras  piedras  que 
tienen  manchas. 
Glacial  ,  aie,  adj .  (gla-ci-al)  Glacial. 
Glacière,   s.  f.    (  gia-cie-r  )  Nevera  ,  po\o 
de   nieve  ,    etc.   C   Nevera  ,   el    quarto  , 
à  habitacion  demasiadamente  frta. 
Glaciers,   s.   m.  pi.  (  gla-cie  )    Conjunto 

y  agregado  de  montes  de  yelo. 
Glacis  ,   s.  m.    (  gla-ci  )    Embaste  de  la 
ropa  con  el  aforro.  -+•  Declivt  ,  y  ha- 
blando  de  fortifie acion  ,  esplanada. 
Glaçon  ,    s.     m.    Carambano  ,   peda\o  de 
yelo    suelto.    ■+    Glaçon    suspendu    aux 
gouttières,   canelon. 
Gladiateur,    s.    m.     Gladîator ,    el    que 
en    Roma   combatia  en  la.  arena  con  la 
espada.  scia. 
Glaïeul  ,   s.  m.  Gladiolo  ,  estoque  ,   espa- 
dana  ,  planta.  +  Glaïeul  puant,  6  Espa- 
tule,  xiride ,   planta. 
Glaire,  s.  /•  (  gle-r)  Clara  ,  viscosidad, 
materia  ,   à  humor   pegajoso  ,  y   gluti- 
noso.-\-  Glaire   ri'œur ,  clara  de  huevo. 
Glaireux  ,  euse  ,  adj.  Viscoso  ,  pegajoso  , 

glutinoso. 
Glaise  ,  s.  f.  Arcila ,  greda  ,tierra  blanca 

y  pegajosa. 
Giaiser,     v.    a.     Cubrir  con   ar cilla  ,   6 

greda. 
Glaisière  ,    s.  f.   El  sitio   donde  se  saca 

la    ar  cilla  ,  à   el  barro  ,    barrera. 
Glaive,    subst.    m.   Machete  ,  6  cuchillo  , 

espada  corta  y   ancha. 
Glama  ,  à  Lnama  ,  s.  m.  (  gla-ma  )  Oveja, 
cieito  animal  de  carga  que  se  cria  en  el 
reyno  de  Chile  ,  semejante  al  camtllo. 
Glanage  ,  subst.  m.   El  acto  de  espigar. 

V.  Glaner. 
Gland,  s.   m.  (glan  )  Bellota  ,  el  fruto  de 
la  encina.  -f-  Bellota  de  olor.  -f-  Borla  , 
obra  de  hdo  ,  seda  ,  cro  ,  à  plata. 
Gland  de   terre,  subst.   m.  à    Gesse  sau- 
vage ,  s.  f.  Arveja  silvestre  ,  planta. 
Gland    de    mer ,  subst.     m.    Especie    de 

marisco. 
Glande  ,*./.(  gland  )    Anat.   Glln- 
dula» 
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Glandé,  le ,  adject.  (glan-de)  Se  dire 
del  caballo  que  tiene  hinchadas  las 
glJndulas  que  estdn  dthaxo  de  la  barba  , 
y  -\-  en  el  blason  ,  de  la  encina  qug 
liera  bellotas  de  otro  esmaltc. 
Glandée,   s.  f.  (  glan-dé    )    Btllotera  t  la 

cosecha   de  las    bellotas. 
Glnndule  ,  s.  f.   Glûndula  pequena  ,  glan- 

dulita. 
Glanduleux,   euse,  adj.   Glanduloso. 
Glane  ,  s.  f.  (  gla-n  )    Manojo  ,    gavilla 
de  espigas.  -f  Horca  ,    ristra  de  cebol- 
las  ,  etc. 
Glaner,  v.   a.  (gla-ne)  Espigar,  coger 
las   espigas,  que  han  dexado  los  sega- 
dores. 
Glaneur  ,  euse,  subst.  Espigador. 
Glaiu;ux  ,   euse,  adj.  Arcilloso„y    lo  que 

tiene   de  la  arcilla   à  se  le  parece. 
Glanure,   s.  f.    Lo  que  recogtn  los  espi- 

gadores  despues  de  hecha  la  siega. 
Glapir,  verb.  n.  (gla-pir)  Se  dice  del 
ladrido  de  los  perritos  ,  à  \orrcs  ,  y 
tambien  del  sonido ,  agrio  de  la  \o\  de 
alguna  persona  -,  ganir  ,  aullar  ,  chillar. 
GJatmsement  ,    s.    m.    (    gia-pis-man  ) 

Gariido  ,  aullido. 

Glas  ,   6  Glais  ,  s.  m.  Posas  ,  clamor  ,  el 

toque  de  las  campanas  para  los  difuntes. 

Glaucium  ,    à  Pavot  cornu  ,  s.  m,  (  glô- 

ciom  )     Glaucio  ,   adormidera  marina, 

yerba.  . 

Glaucome,   subst.  m.   (  glo-kom  )    Med. 

Especie  de  enfermedad   de  los  ojos. 
Glèbe,   s.  f.   Gleba  ,  el  fundo ,   ô  suelo 

de   la    tierra. 
Glène  ,  s.  f.  Cavidad  de  mediano  tamano 
en  algun  hueso ,   y  en  la  quai  se  encaxa 
otro  hueso. 
Glénoïdale  ,  adject.  fem.  (  gle-no-i-da-1) 
-f-  Cavités  glénoïdales  ,    las    cavidades 
que  sirven  para  el  encaxe  de  los  huesos. 
Glénoïde,  adj.  f.    (  gle-no-i-d  )  La  con- 
cavidad  del   omoplato  ,  en  que  entra   la 
cabc\a  del  hueso   del  bra\o. 
Glette,   s.  f.  (gle-t)  Cal  de  plomo ,    à 

de  la  almârtiga. 
Glissade,  s.  f.  (  gli-sa-d  )    Desli{  ,  des- 
tina ,  resbalon. 
Glissant,   ante ,   adj.    (  gli-san  )    Resba- 

ladi\o  ,  escurridi\o. 
G\\ss.&r ,   v.   n.    (  gli-se  )    T>esli\ar  ,  res- 
balar  ,   escurrirse.    C  Pasar  ligeramenîe 
sobre  un  asunto  ,  no  hacer  mucha  aten- 
cion  en   el.     C     Hacer    una    cosa   poca 
impresion.  +  Glisser  des  mains,    esca- 
bullirse  ,  irsc  de  entre  las  manos.-*,'—  sur 
la  giace  ,  andar ,  caminar  ,  correr  sobre 
el  yelo   con  patines  ,  etc. 
Glisser ,    v.    a.    Meter   introducir  alguna 
cosa  con  destre\a  en  alguna  parte.  C  In- 
sinuar  con  habilidad  lo  que  se  quierc  3  0 
prétende. 
se  Glisser,  v.  r.  Introducirse  ,  insinuarse. 
C  Insinuarse  çn  el  esphitu  ,  etc.^ 

Glissoire  , 
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Glissoire,  *. /.  (gli-soar)  Puesto  sobre 
Los  y  dos  ,  en  donde  lagente  va  à  corder 
por  divertimiento. 

Globe  ,  s.  m.  (  glo  b  )  Giobo  ,  cuerpo 
esfèrico.  +  Globe  terrestre  ,  globe  cé- 
leste ,  globo  terrestre  ,  globo  céleste. 

Globulaire  ,  s.  f.  CoroniUa  de  frayle  , 
planta. 

Globule,   s.  m.  dim.  Globo  pequeno. 

Globuleux,  euse  ,  ai).  Lo  compuesto  de 
globos  peqncnos,  ,    globoso. 

Gloire,  s.f.  (gloar)  Gloria.  [  En  las 
acceptiones  de  ambas  lenguas.  ]  C  II  est 
la  gloire  de  son  pays  ,  et  es  la  gloria  de 
su  pais.  +  Se  faire  gloire  d'une  chose  , 
preciarse  ,  gloriarse  ,  jactarse  y  hacer 
vanidad  ie  alguna.  cosa. 

Glorieusement  f  adverb.  Gloriosamente  > 
honrosamente. 

Glorieux  ,  euse  ,  ad).  Glorioso  ,  ilustre  , 
famoso,  digno  de  honor,  de  alaban\a,etc. 
-f-  Glorioso  ,  el  que  esta  go\ando  la 
gloria  de  lot  bienav  entur  ados .  -+•  Orgu- 
lloso  ,  hinchado  ,  vano  ,    soberb'w. 

Glorification  ,  s.  f.  Glorification  ,  éléva- 
tion de  la  criatura  à  la  gloria  cterna. 

Glorifier,  v.  a.  (  glo-ri-fie  )  Glorificar  , 
,honrar  ,  cetebrar  ,  alabar.  +  Glorificar  , 
elevar  Dios  la  criatura  à  la  gloria 
eterna. 
se  Glorifier  de  ,  v.  r.  Gloriarse  ,  jac- 
tarse ,  preciarse  ,  hacer  vanidad. 

Gloriole  ,  s.  f.  (  glo-rio-1  )  Especie  de 
diminution  de  gloria  ,  la  réputation  , 
fama  ,  gloria  futil  ,  y  sin  grande  fun- 
damento.  4-  Especie  d-.  vanidad. 

Glose  ,  s.  f.  Glosa ,  la  explication  ,  inter- 
prétation ,  à  comento  de  alguna  propo- 
sition ,  explication  de  algunas  voces  de 
una  lengua.  -f-  Glosa  en  la  poesia  ,  es 
una  composition  en  que  se  explica  y 
ampli fica  alguna  brève  sentencia  ,   etc. 

Gloser  ,  v.  a.  Glosar  ,  explicar  ,  inter- 
pretar.  C  Glosar  ,  criticar ,   censurât-, 

Gîoseur ,  euse  ,  subst .  Glosador  ,  el  que 
glosa  y  toma  d  mala  parte  las  accio- 
nes  ,    etc. 

Glossaire  ,  s.  m.  {  g!o-se-r  )  Dicciortario 
que  explica  las  voces  obscuras  de  alguna 
lengua. 

Gloss^teur,   s.  m.  Glosador. 

Glossatoche  ,  s.  m.  Instrumento  de  ciru- 
gi.i  que  sirve  para  baxar  la  lengua. 

Glossocome  ,  s.  m.  (  glo-so-ko-m  )  Instru- 
mento de  cirugia  ,  hecho  en  forma  de 
caxon  largo. 

Glossopètre  ,  *.  m.  à  Langue  de  serpent , 
subst.  fan.  Lengua,  de  vibora  ,  etpetie 
de  piedra. 

Glotte  ,  s.  /.  (  glo  t  )  Ligula  ,  la  aber- 
tura  y  à  resquicio  qu*  hay  en  la  laringe. 

f  Glouglou  ,  s.  m.  (  glu-glu  )  El  ruido  , 
d  mormullo  que  hace  un  licor  quandu  sale 
de  la  garrafa  ,   à  botella. 

Gloussement  ,  s.   nJ.   (glus-rnnn  )  Clo  , 
TulllO   //. 
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clo  ,   el  sont  do   que  forma  la  gallina  , 

quando  esta  claeca. 
Glousser  ,  y. n.  (  glu-se  )   Cloquear  ,  c  an- 

tar  la  gallina  quando  quiere  empcllar  sus 

huevos  ,    etc. 
Glouteron  ,    s.  m.    Amor    de    hortelano , 
jiiântropos  ,      lapa    ,     yerba.    +    Petit 

glouteron  ,  bardana  menor. 
Glouton  ,  onne  ,  ad;    Gtoton  ,  el  que  corne 

muchoy  deso>denaiamentet  usase  tambieii 

como  substantivo. 
Gloutonnement  ,     ady.     (  glu-to  n-mau  ) 

Golosamente. 
Gloutonnerie  ,     subst.    f.     (  glu-to  n-ri-  ) 

GLotoneria  ,   glotonia. 
Glu  ,  s.  f.    Liga  ,    cierta  materia  viscosa 

y  pegajosa. 
Gluant  ,   ante  ,    ad).    Glutinoso   ,   pega- 

joso  ,  viscoso. 
Gluau  ,   s.    m.    Vaçcta  ,    palito  delgado 

de  que  se  usa  untdadolé    con  liga  para 

ca\ar  paxarillos. 
Gluer ,  y.  a.  Pegar  ,  conglutinar  ,  enligar. 
Glui  ,    s.  m.  Paja  de  centeno. 
Gluten  ,  s.  m.  Llaman  asi  los  naturalistas/ 

cierta  matetia  que  sine  para  pegar  y  unir 

una  con  otra  las  partes  de  las  piedras  y 

otros  cuerpos. 
Glutineux  ,    euse  ,    ai).  Glutinoso  ,    con- 

glutinoso  ,  pegajoso  ,    viscoso. 
Glironnien  ,  ienne  ,  ad).  Se  aplica  J  una 

especie  de  versos  ,  griegos  y  latinos. 
Glyphe,    s.  m.    (  giif )   Arquitect.   Lli- 

mase  ,  asi   qualquiera  canal   cavada  en 

redônio  ,  6  ângulo  ,  que  sirve  de  adorno. 
Gnaialium  ,  s.  m  (  gna-ra-liom  )  ,  à  Co- 

tonnière  ,   s.f.   Algodonosa  ,  planta. 
Gnome  ,   s.  m.  (  gno-m  )  Nombre  que  dan 

los  cabatistas.  J  unos  ciertos  gtnics  que. 

fingen  morar  y  vivir  dentro  de  la  tierra. 
Gnomiquo  ,  adj.  m.  y  f.  (  gno-inik  )  Sen- 

tencioso  ,  h    que   incluye   sentencias  , 

maxîmas  ,  etc.  se  aplica  regularmente  à 

los  poemas. 
Gnomon  ,   s.  m.    Gnomon  ,  el  estilo  ,    6 

yarita  de  hierro  con  que  se  unalitn  las 

horas  ,  en  los  rcloxes  de  sol  y  -f  al  que 

sirve  para  conocer  la  altura  dd  sol. 
Gnomonique  ,  s.f.  (  gno-mo-nik  ;    G*o- 

momea  ,    la  ciencia  que  'trata  y  ensetia 

el  modo  de  hacer  relaxes  de  sol. 
)d  Go  [  tout  de  ]  ,   adv.  Libremcntc  ,   fa- 

muiarmaite   ,    sin    cumplimiento  ,     sin 

cenmonia  ,  etc.  de  rondon. 
Gobbe,  *./.    (gob)   Especie  ie  pildora 

venenosa  que  se  da  d  los  p  en  os  para  ato- 

sigarlos. 
Gobeiei  ,   s.  m.  Citbtlcie  ,   ycuo  ic  vidrio  , 

plata  ,  etc.  que  sirve  para  beber.  -}-  Liâ- 

mase  asi  en  elpalacio  réel  ta  panctciia  y 

reposteria.  -f  Jeu  de  gobelets  ,  y* 

ma  nos  ,   de  pasa  p,.-sa. 
Gofceiins ,  s .  m.  pi.  Nombre  de  una  célèbre 

manujactura  de  tintuia  y  tapices  que  hay 

en  Paris. 


vta       c,  o  r> 

f  Gobeloter  ,   v.  «•    (  gob-Io-te  )  Bcltr 

f  zguhi  i      ;■  rb  ./  ;/i.  i 
Gobe-mouche,  s.  m.  Especie  de  lagarto , 

y  pdxaro  que  corne  Lis  môiCàt. 
Gober  ,    v.    a.     (go-be)    Tragar   de   un 
golpe.    (T    ,?     Tnig.tr    créer    de    ligero. 
jf  Agarrar  ,  coger  J  uno  de  improvisa. 
<C     f     Gober     des    mouches    ,      ca\ar 
mes  eus. 
jf  se  Goberger  ,  v.  r.   Cuidar  de  su  per- 
san.t  ,  hofga>se.   ?  Burlarse  de  alguno. 
Goberges  3  s.  f.  pi.   Travesanos  delgados 
qiu  se  ponen   en   la   cama  ,  y  sobre  que 
asientan  Los  colchones  ,  etc. 
ff  Gobet  ,    s.   m.  iiocado   que    se   traga. 
C    9  Prendre  un  homme  ait  gobet,  coger 
d  uno  de  pronto  ,    dgàrtatle  y  cncarcc- 
larle    de  improvisa  ,   quando  mènos  lo 
pensaba. 
Gobeter,    y.  a.   (gob-te)    Llenar y guar- 
neccr  con  yesolos  intervalos  que  quedaban 
yacios  entre  las  piedras  de  una  pared  } 
enyesar. 
%  Gobeur,   euse  ,  *.  Tragon  ,  na. 
/  Gobin  ,  s.  m.  Corcovado. 
Goblin  ,  s.  m.  Coco  y  fantasma  ,  d  duende 
que   se  figura  para  meter    mjedo.â  Los 
ni  nos. 
$  Godailler  ,  v.  n.  (go-da-lle)    Beber 

frequentemente  y  con  exceso. 
$  Godelureau   ,     s.    m.     Visavcrde  ,    el 

mo\uelo  presumido  de  galan. 
Godenot  ,  s.   m.    (  go-d-no  )    Juan  de  las 
viîias  deljuego  de  manost  -4-  Vo\  de  me- 
nosprecio  que  se  dice  de  un  hombrecito 
jec  j  contrahecho  f  etc.  mico ,  titere. 
Goder  ,  v.  n.  (  go-de  )  Arrùgarse  ,  el  ves- 

tido  ,  hacer  pliegues  ,  etc. 
Godet  ,   s.  m.   Especie  de  vaso  chico  para 
beber,  etc.  •+■   Vasos  ,  6  pucheros  atados 
d  lat  ruedas  de  la  noria  ,  y  otras  mà- 
quinas  hydr.Julicas.  -£•  Salsera  ,  salse- 
riila  ,    ta\a  pequena    en   que    se  penen 
colores  ,  etc. 
Godiveau  ,  s.  m.   (  go-di-vô  )  Especic  de 
pastel  de  carne  ,   con  pedacitos  de  alca- 
chofas  ,  hongas  ,  etc. 
Codron   ,    s.   m.  Abanillo  ,    adorno    de 
lien\o  ahuccado    en  figura    de    fuelle. 
•+■  Cierta  obra  alechugada  que  se  hace 
en  las  crillas  de  las  vaxillas  ,   etc. 
Godionner  ,    v.   a.   (  go-dro-ne  )  Alcchu- 
g.ir  ,  doblar  ,  à  disponer  alguna  cosa  en 
figura  de  hoja  de  lechuga  como  en  los 
cuellos  alechugados  ,  etc. 
Goétie  ,  s.  f.  (  go-e-ci.-  )   Especie  de  ma- 
gia  ,  en  la  quai  se  invocaban  les  demo- 
nivs  ,  para  danar  J  los  nombres. 
$  Goffe  ,  adj .  m.  y  f.  (  go  f  )  Mal  heclio , 
mal  compuesto ,  desayrado.  -\-  Grosew> 
poco  diestro. 
%  GogailJe  ,   t.  f.   (  go-gall  )  Comilitona 

grande  con  divertimiento y  alegria. 
^  Gogo ,    [à]  adv.  (go-go)   Abundante- 
rnente  ,  con  todas  sus  cunvtnitntias ,  tu, 
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Goguenard,   arde  ,   adj.   (gog-nar)Dr- 

venido  ,  burlon  ,  chancero ,   ûsase  tam- 

bien  cornu  substamivo. 
GoKuenarder  ,   v.  n.  (  goj;-nar-de  )    Bu- 

foncar  ,   chancear  ,     burlar  ,    reirse  de 

alguno. 
?  Goguettes  ,  s.  f.  pi.  (  go-gue  t  )  G^os, 

aieg'rtas.  +  I!  etaii  druis  se*  goguettes, 

estaba  de   go\o.    $  Chanter    goguetres  à 

quelqu'un  ,     decir    à    alguno  palabras 

injuriosas  ,   à  sensibles. 
X,  Goinfre  ,    s.  m.    Cornilon    ,     gloton   , 

gvinia. 
X)  Goinfrer,  v.n.    Glotoncar  ,  golûsear , 

golosinar  ,  andar  de  comiliton. 
X>  Goinfrerie  ,  s.  fcm.   Glotoncria  ,   glo- 

tonia . 
Goitre,  s.  m.  (  goatr)   Vapera  ,    el  tf:- 

mor  que  viene  d  la  garganta. 
Goîtieax  ,  euse,  adj.  Lo  que  iiene  natu- 

ralc\a  de  la  papera. 
Golfe  ,   s.  m.  (  golf  )    Gvlfo  ,    bra;o  de 

mar  avan\ado  por  gran  trecho  dentro  de 

la  tierra. 
Golile  ,    s.  f.    (  go-li  l  )   Golilla  ,    cierto 

adorno  de  cucllo  que  llevan  ciertos  ma- 

gistrados  espanales. 
Gomme  ,  subst .  f.  (  go-m  )    Goma  ,   licof 

aqûco  viscoso   que  procède  de  las  plan- 
tas ,  etc. 
Gomme- résine  ,    s.  f.    Substancia  com- 

puesta  de  goma  y  de  résina. 
Gommer,  verb.  a.    (  go-me  )  Engomar  9 

centar  ,  y  dar  con  la  goma. 
Gommeux  ,  euse,  adj.  Gomoso  ,  lo  que 

echa  goma. 
Gomphose  ,  s.  /.  Especie  de  articulacion  , 

inmoble. 
Gond  ,    s.   m.    Gc^ne  ,    quicio.   C  Faire 

sortir,  mettre  quelqu'un  hors  des  gonds, 

sacar  de  madré.  C  Sortir  hors  àes  gonds, 

salir  de  sus  casillas. 
Gondolle    ,    s.  f.    (  gon-do  1  )   Gondola  , 

especie    de    barco    con  remos  y  toldo. 

-f-    Vaso    abarquillado.    -\-   Faire    une 

chose    en    forme    de    gondole   ,    abar- 

quillar. 
Gondolier,  s.  m.   {  gon-do-  lie  )  Mariner» 

que  cenduce  las  gondolas. 
Gonfalon,  à  Gonianon  ,s.  m.  Bl.  Especie 

de  bandera  ,     à  estandarte   de   sglesia , 
con  très  ô  quaivo  puntus. 
Gonfalonier  ,  à  Gonfanonier ,  s.  m.  (  gon- 

fa-lo-nie  )   El   que  iUvaba  la    tal  ban- 
dera ,  6  estandarte.  -+■  Asiliaman  J  los 

xefis  ,   6  cabe\as  de  algunas  repûblicas 
de  ltalia. 
Gonflement  ,    s.  m.    (  gon  fl-man  )   Hm- 

chaion. 
Gonfler  ,    v.  act.     (  gon-fle  )    Hinchar. 
C  Gonfler  d'orgueil  ,     hinchar  ,    enso- 
berbecer  ,  engreir  ,  à  envanecer. 
Gonfler  ,  v.  n.  y  se  gonfler,   y.  r.  Hin- 

charse. 
&  Gonu»  ,  f.  m.  Pican  ,    beUac<ma\o% 


G  O  N 

tl  uomhre  muy  aàuto  y  tutti»  -'-  C'est  un 
maître  gonin  ,  es  un  maestro  picaro. 
€»oniométrie  ,    s.   fem.     (  go-nio-me-tii- ) 

El  arte  de  medir  Los  Jngulos. 
Gonne  ,   s.  f.   (gon)   Naut.    Especie   de 

barril  para  potier  la  cerbeia  ,   etc. 
Gonorrhée  ,   s.  fem.    (go-nor-ré)    Mcd. 
Gonorrea  ,  fluxo  involuntario  del  sèmen  , 
cierta  enfermedad  venerea. 
Gorà  ,    s.    m.    (  gôr  )    Pesquera  que' se 

construye  en  algun  rio. 
$  Goret ,  s.  m.    Gurrin  ,   6  Gorrino  ,  el 

puerco pequcno.  +  NJut.  Escoba.^ 
<rorerer  ,  y.  a.  (gor-te)  Barrer,  limpiar 
Ins  navios  con  la  escoba  que  llaman 
Goier. 
Gorge  ,  s.  fem.  Garganta  ,  la  parte  del 
cjh.Uo  que  esta  debaxo  de  la  barba. 
-f-  Los  pechos  de  las  mugeres.  -f-  Ar- 
quitect.  ,  etc.  Especie  de  moldura  càn- 
cava  y  antechinos  ,  etc.  Gorge  de  bastion, 
garganta  de  baluflrte.  -f-  —  de  monta- 
gne ,  gar ganta  de  montana.  +  Couper 
la  gorge  à  quelqu'un  ,  asesinar  à  uno. 
C  Se  couper  la  gorge  avec  quelqu'un  , 
venir  con  alguno.  $  Faire  une  gorge 
ca?ude  de  quelque  chose  ,  divertirse  , 
bnlarse  de  alguna  cosa.-{~  Rendre  gorge, 
go*mar  ,  restituir  l;>  mal  adquvido  ,  etc. 
f  Rire  à  gorge  déployée  %  re'ir  J  gas- 
natc  tendido  ,  desperecerse  de  risa,  re.tr 
â  carcaxadas. 
Gorgé  ,    ée  ,   part.   p.   y    adj.   Hartado. 

1  Cdmado. 
Gorge  de  pigeon  ,   s.  m.    Color  colombino 
que  hace  visos.  -f-  Curta  embocadura  de 
caballo. 
Gorgée  ,   s.  f.  Sorbo  ,  trago. 
Gorger  ,   v.  a.  Hartar  ,  llenar  de  comida  , 
embutir.    C  Calmar  ,  llenar  ,  cargar  de 
bienesy  rique\as. 
se  Gorger  ,   v.  r.  Hartarse  ,  llcnarse. 
se  Gorger  de  nourriture  ,  tupirse. 
Gorgère  ,   s.  f.    NJut.  Gotja  ,    elsitioen 
la  quilla   de  donde  emPte\a  â   subir  la 
roda.  -r*  Batidervs  ,  peda\os  de  tabla  que 
forman  un  triJngulo  ,  y   se  ponen  de  la 
parte  inferior  de  las  bandas  del  tajarhar. 
Gorgeiet  ,  s.  m.   Instrumenta    de  cirugia 

para  la  operacion  de  la  piedra. 
•f  Gorgerettc  ,   s.  f.    Especie  de   valona  , 
cutllo  ,  6  patio  alechuçado    ,    con  que 
lafmugercs  se  eubren  les  pechos. 
Goigcrin  ,   s.   m.    Gela  ,  arma  defensiva 
I    pnnia  sobre    el  pçto  ,  para    cubi  ir 
y  difndei  la  garganta. 

,  J    m.  Cra\lUttt  rgorjtl  |  garguero. 
1  Gosier» f.  m.  Aûmtrat  ,ave.  Vèase 

OnocrataJe  ^  Félu  n 
Gossampin  ,  s.  m.  Arbol  muy  crecido  de 
las  lndias  ,  etc.  que  en  Las  islas  Iran- 
cesas  se  ll.imu  Fiom.igt  r. 
Gothique,  adj  m.  y  f.  (go-tik)  Ga- 
lice ,  lo  que  pertenece  J  lus  godas. 
<C  Antiguo  ,  gtvsiio  y  etc.  -f-  Arclutec- 
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ture    gothique    ,     arquitectura    gôtica. 
-fr-  Lettre  gothique  ,    Irira  gotica. 
Gouache  ,  s.  f.   Pintura    de  aguada  ,    la 
que  pinta  con  colores  lîquidos  ,   prepa- 
rados  con  agua  y  goma. 
Goudron   ,   x.   m.    Alquitran  ,    gêner  o  de 

be'un  artificial. 
Goudionner  ,   r.   a.  (  gu-dro-ne  )  Alqui- 

tranar  ,  embrcar  ,  brear. 
Gouffre,    s.    m.    (gu-fr)    Abismo ,  sima» 

(£  Abismo  ,  atolladero. 

Gouge  y  s.  f.    Gubia  ,    ctcoplo   de  média 

cana  ,  delgado ,  de  que  se  itryen  Los  car- 

pinteros  ,    etc.  f  %  Muger  pûblica  , 

ramera. 

%  Gouine  ,  s.  f.  Puta  ,  gorrona  ,  ramera. 

Goujat,  s.  m.  Galopin  ,   galop 0  ,   criado 

de  soldados. 
Goujon  ,    s,  m.    Gobio  pe\  pequeno  de  rio. 
f  Faire  avaler   le   goujon  ,  enganar  £ 
uno  ,  hacerle  cacr  en  la  red  ,   6  trampa. 
Xi  Goulée  ,    *.  /.    (  ga-ié-  )   Bocado  muy 

grmso. 
Goulet ,  s.  m.  NJut.  La  entrada  estrecha. 

de  al gun  puerto.  y   V.  Goulot. 
X>  GojJiafre  ,  ad),   m.  y  fem.    Comilon  , 

gtown. 
Goulot ,  s.  m.   (  gu-Io  )  El  cuello  de  un 

frasco  ,   de  una  botella  ,  etc. 
Goulotte  ,*•/•(  gu-lo-t  )  Arquit.  Regata, 

régnera  ptquena  para  conducir  el  agua. 
Goulu  ,    ue  ,    adj.   Tragon  ,   traganton  , 

tragaldabas  ,    gUr,sa\o. 
Goulûment,  adv.  Golosamente. 
Goupille  ,    s.   fem.    (gu-pill)    Clavija 
pequena  de  que  se  usa  en  Los  relaxes  ,  etc. 
Goupillon  ,  s.  m.   Hisopo  paru  esparcir  , 
o  echar  al   pueblo  el     agua      bendita. 
-f-  Escobilla    para    limpiar   los    vases 
donde  no  puede  entrar  la  tvano. 
Gourd   »    OHrde  ,    adj.  ( gur  )    Yerto  ,    el 

que  esta  tullido  por  cl  jfrio. 
Gourde,   *./.  (  gur  d  )   Calaba\a  %   cala- 

bacino  para  llevar  vino. 
X>  Gourdin  ,  s.  m.  Pulo  rolli\o y  corto. 
Goure  ,   s.  f.  (  gur  )    Llaman  asî  lus  dro- 
gueras qualquicra  dtoga  falstjicada. 
f  Gourgandine   ,    s.  J.     (  gur-gan-din) 

Callejera  ,   gorrona  ,    ramera. 
Gourgane  ,    s.^f.    (gur-ga-n)   Especie  d* 

haba  peqiuna. 
Gourgouran  ,  s.  m.  (gur-gu-ran)  GorgO- 

ran  ,    tela  de  seda  con  cordonci'.lo. 
Gounnade  ,   s.   f.    (gur-ma-d)  Puaada , 

cacheté. 
Gourmand  ,  ande  ,  ad}.  (  gur-man  )  Go- 
loso  ,  gloton  ,  usasc  tambien  como  subi- 
tantivo.  +  Branches  gourmandes  ,  ramas 
chuponas  ,  mamonas. 
Gourmar.der  ,   v.    a.   (  gur-man-dc  )   Re- 
pixhender  con   aspere\a   ,    mjltratar  de 
palabras.  C  Gourmander  ses  passions,  etc. 
suietar  sus  pasiones.  etc. 
Gourmandise  ,  s.  /  Golosina  ,  glotcneiia. 
Gourme,  s. f.   (jurin)  Humor  coirom- 
S  a 
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pido  que  sobre  vienc  J    los  potros.  C  Es- 

pecie  de  tarna  que  sale  d  las  ciiaiuias 

en  la  cabc\a  ,   etc.   sarpullido. 

Gourmer  ,     v.    act.    (  gur-me  )   Porur   la 

barbada  d  un  caballo.  C  D.ir  de  ptuutdas. 

Gourmet ,  s.  m.   El  que  entiende  de  rino  , 

que  conoce  sus  calidades  buenas  ,  à  muas. 

Gourmette  ,    s.  /.    (  gur-met  )  Barbada  , 

cadenitla  del  freno. 
Gournable  ,     s.   m.     (gur-nabl)   Ndut. 
Clavija  de  que  se  usa  en  lugar  de  clavo. 
Gouraabler  un  vaisseau  ,    Ndut.   Clavar  , 
sujetar ,   las  tablas  de  un  navio  con  las 
gournablss. 
Goussaut,  s.  y  ad),  m.  (  gu-$6  )  Llaman 
los  picador es  el  caballo  que  tiene  cortos 
los  lomos  ,   etc.  +  Halcon  ,   etc.  de- 
masiado  pesado  y  tardo  en  el  vuelo. 
Gousse,   s.  f.   (  gu-s  )  Cdscara%    à  vayna. 
4-  Gousse  d'ail  ,  parte  de  la  cabe\a  de 
un  ajo. 
Gousset  ,  s.  m.  Sohaco  ,  la  parte  que  esta 
debaxo  del  hombro  ,  en  forma  de  arco. 
-f-  Sobaquha  ,    olor  sobacuno ,    el  mal 
olor    que    algunos    suelen    despedir    de 
sipor  los  sobacos.  +  Quadrado  ,    pi°.\a 
que  se  echa  en    las   camisas  debaxo  de 
la  manga.  -+■  Boisillo   que  se  porte  d  la 
parte  de   adentro    de  la    pretina   de  los 
cal{ones.  -+•    Carpint.    Especie   de  can 
pequeno    para    sostener  tablillas  ,    etc. 
-f-  Gousset  démontre  ,  secreto.-\-  Avoir  le 
gousset  bien  garni  ,   tener  %   6  llevar  bien 
herrada  la  boisa. 
Goût   ,   s.  m.    (  gu  )   Gusto  ,   uno  de  los 
cinco  sentidos  delà  naiurale\a.+  Gusto, 
el  sabor   y  el   olor  que  tienen  en  si  las 
mismas    cosas.     -h     Gusto  ,  inclinacion 
complacencia  ,    deleyte  ,    6  deseo   de  al- 
guna  cosa.    -j-    Gusto  ,    propia   volun- 
.    tad  ,  determinacion  y  arbitrio.  -j-  Gusto  , 
tleccion  ,  y  asi  se  dice  Un  tel  est  homme 
de  bon  goût  ,  fulano  es  nombre  de  buen 
gusto.   C  Gusto  ,  discernimunto  ,  juicio 
recto    que    se   hace   de    las   cosas      etc. 
P.    Chacun   a    son    goût,    sa   manièie, 
cada  uno  tiene   su  modo  de  matar  pul- 
gas.  P.  Il  ne  faut  pas  disputer  des  goûts  , 
sobre  gusto  no  hay  disputa,   -f-  Piendre 
goût    à  quelque   chose    ,     arregostarse  , 
engoiosinarse  ,    6  ajicionarse  d  alguna 
cosa.  -j-  Il  a  perdu  le  goût  ,   ha  perdido 
el  gusto  ,    el  apetito. 
Goûter  ,   v.  a.    (  gu-te  )  Gustar  ,   sentir  , 
percebir  y  experimentar  el  sabor  de  las 
cosas.  -h  Gustar   ,  probar  ,  experimen- 
tar. +  Gustar  de  alguna  cosa  ,  apro- 
barla  ,  etc. 
Goûter  ,  v.  n.    Merendar ,   corner  alguna 

cosa  por  la  tôt  de. 
Goûter  ,  s.  m.    Merienda  ,  comida   que  se 

hace  por  la  tarde  dntes  de  la  cena. 
Goutte  ,    s.   f.    (  gu-t  )  Goto. ,  parte  mi- 
ni ma  de  agua  ,   û  otro  licor.  -J-  Gota  , 
cieitÂ  tjifcnyçdad   çn.    las  artkulacio- 
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net  ,  etc.  +  Vin  de  la  première  goutte  , 

vino  que  no  es  prensado. 
Gouttes  _,     pi.    Arquit.     Gotas  ,   adornos 

pcquenos,  d  modo  de  campanillas. 
Goutte    aux  mains  ,     chiragra.  ■+■  —  aux 

pieds  ,    podagra.  ^ remontée   ,  gota 

cor  al.  +  -sciatique  ,gota  ci.hica.-r- -se- 
reine ,  gota  serena  ,  privacion   total  de 
la  vista. 
Goutte  à  goutte  ,   adv    Gota  d  gota. 
ne  voir  ,  n'entendre  Goutte  ,  adv.  No  vert 
no  entender  ,   gota  ,  à  nada. 
X  Gouttelette  ,  s.  fem.   (  gu  t-Jet  )  dim, 

Goteti  ,  goûta  ,  gotica  ,  g'tilla. 
Goutteux  ,  eu<e  ,  ad).  Gotoso  ,  el  que  pa- 
dece  la  enjlrmedad  de  la  gota  ,     ûsase 
tambien  como  substaritivo. 
Gouttière   ,     s.  Jem.   (gu-tier)    Gotera  t 
canal  de  tejado.    -f    Gotera   de  coche  , 
à    carro-ia   ,     tejadillo.    ■+•   Llaman   los 
enquadernadorrs    a  quel    cotte    alindrico 
hueco    que    dan    d    la   mJrgen   exterior 
de  un   lïbro. 
Gouvernail   ,     s.   m     (  gu-ver-nall  )   Go- 
bet  nulle  ,    el  timon  con  que  se  gobiema 
cl    navio   ,     se    llama    tambien    timon. 
(£  Tenir  ie  gouvernail ,  Uevar  el  timon  , 
gobernar  el  rejno. 
Gouvernance  ,    s.  fem.     (  «u-ver-nans  ) 
Jurisdiccion   estabiccida  en  algunas  du- 
dades  de   los  paises  baxos  ,    cuya  cabcia. 
es  el  gobtrnador  de  la  pla\a. 
Gouvernante  ,   subst.   f.     (  gu-ver-nant  ) 
Gobcrnadora  ,  la  muger  del  gobernador. 
-f-  Ama  ,  0   ama   de   ilaves  ,   la    muger 
que  cuida  de  la  casa  ,  de  los  ni'tios  ,  etc. 
■+    Aya  ,    la    muger  que  cuida  de   las 
ciiatiiias  eu  una  casa  acomudada. 
Gouvernement   ,    s     m.   (  gu-vern-man) 
Gobierno  }  el  puesto  ,  empleo  ,  duracion% 
territoiio    d    jmisdiccion    y    el    sistema 
politico   del   gobtrnador.   -f-    Gobierno  , 
constitution  ,    la  forma  ,   à  sistema  de 
,    gobierno  que  tiene  adoptada  cada  estado. 
-+-  Gobierno  ,  los  que  gobiernan.  -+•  La 
cosa    del  gobernador.   -+■  Avoir  '.:uelque 
chose  en  son  gouvernement,   cuidar  de 
alguna  cosa  ,    tenerla  ./  su   cargo  ,    etc. 
Gouverner  ,  v.  a.  (  gu-ver-ne  )  (jobernar  , 
mandar  ,   régir  ,  urdenar.    r   Gobernar  , 
reynar  ,    imperar  ,   tener   dominio  abso- 
luîo  è  independiente.  +   Gobernar,    ad- 
ministrar  ,   dirigir  las  cosas  con  econo- 
mia  ,    etc.  -f  Gobernar,  educar ,  criar  , 
-f  Gobernar  ,   conducir  ,    guiar.  ■+•  Go- 
bernar ,  tener  dominio  ,  dirigir  una  per- 
sona.  -i-  Gram.  Gobernar  ,   régir. 
se  Gouverner  ,    v.  r.    Gobernarse  ,    por- 
tarse  bien  à  mal  en   sus  dependencias  , 
à  acciones. 
Gouverneur,    s.  m.   Gobernador  de  alguna 
provtncia  ,   à  pla\a  de  guerra.  +  Ayo  , 
el  que  cuida  de  la  educacion  de  un  jdven 
Caballao. 
Goyavier.  ,    s.  m*    (goa-ia-vie)    A'ïbol 
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grande    de   America  ,  y  de  las  Indias 
orientales. 
Grabat,   s.   m.    (gra-ba)     Cama  ,    lecho 

malo 
Grabataire,    ad},    m.  y  f.   (  gra-  ba-ter  ) 
Achacoso  ,  el  que  padece  achaques  ,   o 
enfermidadts   habituâtes.  +  2s/    ?/*    <#- 
/èr/j     /i<m<z     /a     muerte    el    recibir   el 
bautismo 
Gr.< beau  ,   s     m.    (  gra-bô  )     LIaman    asc 
los   confite» us  droguistas  ,  etc.  los  restas 
me\clados    cort    ticrra  ,     etc.    de   arros  , 
cane  ta  ,   etc. 
j!  Gmbuge  ,    s.    m.    Ruido  ,   pendencia  , 

question  ,  contienda  .  rirc./ 

Grâce,    s.    /*.   (gra-s)   Gracia      [En   las 

acepciones   de   ambas  lenguas.  ]    -f-  Etre 

en  grâce  auprès  de  quelqu'un  ,  estar  en 

gracia  de  alguno.+  Danser,  chanter,  etc 

avec  grâce  ,  dan\ar  ,  cantar  con  gracia, 

primor ,   etc.    -f-    Bonne    grâce,    buena 

gracia  ,  bue  a  ayre. 

Grâces,  pi-  Gracias,  divinidadesfabulosas. 

de  Grâce  ,  adv.  De  gracia  ,  por  amistad  , 

por     favor. 
Graciable  ,  ad)     m.  y  Jem.   (  gra-ciabl  ) 
R. misible  ,   Zo   que  se  pue  de  remitir  ,   o 
perdo-iar. 
Gracieusement  ,    adv.    Graciosamente. 
f  Gracieuser  ,    v.    a.    Agasajar ,    recibir 
à    uno   con    agrado  ,   tratarle  con  esti- 
ma cion. 
ff  Gracieuseté,   s.  f.  Agasajo   que  se  da 
d   alguna    persona  pur    algun     servicio 
hecho.   f  Gracia  ,    cortesta  ,   policia. 
Gracieux,  euse  ,  ad).   Graciusu  ,  Ueno  de 
donayre  y  gracia.  -+■  Manse  ,   benigno  , 
tratable  ,    cortes  ,    agraciado.  -+■  Fur  en. 
Gracioso  ,  /o  que   se  da  de  gracia  ,    à 
de    balde. 
G.acilité,    *.    /.     (gra-ci-li-te  )   Calidad 
de   lo   que  es  delçado  y    tenue  ,  delga- 
de\a  ,   tenu.id.id  ,    se    usa    regularmente 
hablando   de    la  vo{. 
Gradation  ,    s    f,    Gradacion  ,    figura   de 
retcliica  ,  por  la  quai  se  va  su^undo  de 
grado  en  grado  ,   etc.  -f*  Par  gradation  , 
gradattm. ,  por  grados  ,    suecesivamente. 
Grade,  s.  m.  (  g-a  d  )  Grado,  dignidad , 

grado    de   honor  ,  etc. 
Grades  ,  pi.    Letras  de  graduado  ,  en  las 

universidadcs. 
GrTdin,    s.    m.    Grada  ,  tarima. 
Graduation  ,  s.  f.    Maternât,   Graduacion. 
Gradué,   s.    m.    Graduado  ,   el   que    ticne 

grados  en   alguna   Jacitlrad. 
Graduel  ,   elle  ,     ad).     Graduai  ,  lo    que 
pertencce   J  grado.  Pseaumes  graduels, 
salmos  graduaies. 
Graduel  ,    s.    m.    Graduai  ,    el   verso    que 
se  re\a  ,    6  cama  en  la    misa  ,  entre  la 
epistola   y    evangelio    +  El    libto     que 
contiene  lo  que  se  canta  en  la  misa 
Graduer,  v.  a.  Graduât,  stria'ar  grados 
de  division  en  la   circunfcrcncia  de   un 
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circula  ,  etc.  -f  Graduât  f  en  las    uni- 
versidadcs ,    es    dar    el   grado  y   titulo 
honorifico  de  baehiller ,  licetuiado  ,  etc. 
Gtaillcment ,    s    m.  (  gra-11-man  )  Sonido 

Jspcro  y    ronco. 
G- ailler,  v.    n     (grâ-lle)   Llamar   d  los 

peiros  con    la  br>cina- 
Graillon  ,    s.   m.    Escamocho  ,    sobras  de 

la  mesa. 
Grain  ,  s.  m.  Grano.  [  En  las  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.]  C  ?  Il  a  un 
grain  de  folie  ,  tiene  un  grado  de  lacura» 
-j-  Grain  de  petite  vfroe  ,  grano  de  vi- 
ruelas.  -f  Grain  de  raisin  ,  etc.  gr  no  de 
uva  ,  etc.-r  Gr;. in  de  chape'et,  cuenta  de 
rosario.  $  Catholique  à  gros  grains  ,  ca- 
tà.ico  no  muy  escrupuJoso-  +  Menus 
grains  ,  los  granos  que  se "sicm.br an  en  el 
mes  de  maria  ,  como  el  mijo  ,  etc. 
Graine,  s.  f.   Gtana>   la  semilla   de  las 

yeibas. 
4*  Graine  de  melon,  de  concombre, 
pepita  de  melon,  de  pepino.  C  /  Mau- 
vaise graine ,  mal  engendro  ,  el  mu- 
chaLho  que  es  avieso  ,  mal  inclinado  .  etCm 
C  ?  Monter  en  graine  ,  envejecer  , 
crecer  en  tdad  sin  casarse  alguna  don- 
cella. 
Graisse  ,  s.  f.  Grasa  ,  la  manteca  ,  untot 
à  sebo  de  qualquier  animal.  +  Grasa 
pringue  la  parquer  la  pegada  en  la 
ropa.  +  Graisse  de  rôti  ,  pringue  ,  la 
grasa  ,  à  xugo  del  asado.  <C  —  de  la 
terre  ,  la  substancia  mas  untuesa  y 
pingiie  de  la  tierra.  Ç  Emporter  tonte» 
la  graisse  d'une  affaire  ,  sacar  teda 
el  provecho  y  utilidad  de  algun  ne- 
gocio. 
Gsa.sser,  v.  a.  (  gre-se  )  Pringar  ,  untar  , 
0  -f  manchar  con  pringue  alguna  cosa . 
C  jï  Graisser  la  patte,  untar  las  ma- 
nos  y  corramper  ,  sobotnar  con  dddiras  , 
cohe.har.  f-  ses  bottes,  préparant 
para  hai.er  viage. 
Graisseux  ,   euse  ,    ad).  Graso  ,  pingiie  % 

mantecosa. 
Gramen  ,  J  chien-dent,  s.  m.  (gra-men) 

Grama  ,   yerba. 
Giaininées,  udj.    m.  y  f.    (gra-mi-né-) 
Se  dice    de  las  plantât  que  participait 
de    la   natnralc\a    de  la  grama. 
Grammaire,    s    f   (gr*-,ne-r)   Grand- 
tica  ,    el  arte  de  bien   hab'.ar  y  escribir. 
-f-  El  lib'O   que   contiene    los  principiot 
y  rtg'as   de    la    granuitica. 
Grammaiiien  ,   s.  f.     Giamdtico  ,    el   que 
sabe   la  gram.iti:a  ,  que  la  ensena ,  etc* 
Grammitical  ,  aie,  adj.    (  gra-ma-li-kal  ) 
Gramatical  ,  lo  que  pertencce  J  la  gra- 
m  i'tca. 
Grammaticalement  t    adv.     (   gra-ma-tt- 
kal-man  )    Conforme  d  las  réglas  de  lib 
gramdiica. 
Grand,  ande  ,  adj.  fgrau)  Gran,  grande, 
cl  femenino   pierde   le  c  final  ,  dclame 
S  '  '. 
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de  varios  substantivos  fcmcninos.  GiantP- 
mèrc  ,  abucla.  Grand'messe  ,  misa 
muyor.  Il  m'a  fait  grand'peur  ,  me  ha 
hecho  mucho  miedo  ,  etc.  -+■  Grande  ri- 
vière, rio  grande. -{-Grande  maison,  casa 
grande,  -f-  Grand  puits  ,  po\o  grande. 
•+•  Grand  âge  ,  edad  muy  avan\ada. 
-f-  —  aumônier  de  France  ,  cape  lion 
mayor  dcl  rcy.  +  —  d'Hspagne  ,  grande 
de  Espaaa.+  -écuyer,  caballeri\o  mayor. 
■+— homme  ,  por  lo  que  mira  à  las  c alida- 
des personales  ,  grande  hombre.  -f-Homme 
grand  ,  hombre  alto.  -+-  Grand  maître 
de  la  maison  du  roi,  mayordomo  mayor 
del  rey.  +  —  maître  de  Malte  ,  etc. 
Gran  maestre  de  Malta  ,  etc.  4-  —  sei- 
gneur ,  grand  setior  ,  grande,  magnate. 
-f*  Une  grande  dame  ,  grande  dama  , 
muger  de  caLidad  ,  de  nacimientc-^Une 
grande  femme,  muger  alta.-V  Alexandre 
}e  grand  ,  Alexandro  magno.  -f-  Henri 
le  grand ,  roi  de  France  ,  Hcnrique.  el 
grande  ,  rey  de  Francia.  -+•  Devenir 
grand  ,  crecer  ,  engrandeccr. 
i  en  Grand  ,  adv.  Portrait  en  grand  , 
retrato  de  tamano  n+tural.  Faire  ,  exé- 
cuter une  chose  en  grand  ,  hacer ,  exe- 
cutar  alguna  cosa  de  tamano  conve- 
niente  ,  conforme  al  modelo  formado  en 
pequeno.  C  Penser  ,  agir  ,  travailler 
en  grand  ,  pensar ,  discumr  ,  obrar 
noblemente. 

Grand  ,  s.  m.  Sublime  ,  heroyco.  Ex.  Il 
y  a  du  grand  dans  cette  action  ,  hay. 
algo  de  heroyco ,  de  sublime  en  esta  accion. 

Grands  ,   s.  m.  pi.   Magnâtes  ,   las  per- 
sonas    ilustres ,  nobles ,  y   mas  princi- 
pales de  algun  reyno. 
à    la    Grande  ,    adv.    Al    modo    de    los 
grandes  ,   grandiosamente. 

f  Grandelet ,  ette,  adj.  dim.  Grandecito, 
grandecillo  ,  grandete. 

Grandement,  adv.  (  grand-man  )  Gran- 
démente.  ■+■  Grandiosamente. 

Grandesse  ,  *.  /.  (gran-des)  Grandeyi , 
la  dignidad  ,  prerogativa  y  preeminencia 
de  grande  de  Espana. 

Grandeur  ,  s.  m.  Grandor ,  el  tamano  y 
grande\a  de  las  cosas.  -f-  Grande\a  , 
aquello  en  que  excède  una  cosa  à  otra. 
-f-  Grande\a  ,  magestad  ,  excelencia  > 
sublimidad  ,  dignidad.  +  Enormidad , 
gravedad  y  exceso  de  algun  delïto. 
■4-  Grande\a  ,  titulo  de  henor  que  se  da 
â  los  grandes  senores  ,  y  d  los  obispos. 
Grandeur  d'ame  ,    magnanimidad. 

Grand'garde  ,  s.  f.  Granguardia  ,  la  guar- 
dia  avan\ada  que  se  pane  en  campana, 
d  distancia  del  resta  del  exéreiw. 

Grandir  ,  v.  n.  (  gran-dir  )  Crecer  ,  au- 
mentar  ,   engrandecerte. 

Grand'œuvie ,  subst.  masc.  la  piedra 
jilosofal. 

Grange  ,  *.  /.  Granja  ,  lugar  donde  se 
encitn-*n  las  mUses  en  garba. 
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Granit,  suhst.  m.  (gra-nit)  Especic  de 
piedra  muy  dm  a. 

Granitelle,  adj.  (gra-ni-tel)  Se  aplica. 
al  mdrmol  que  se  parece  d  la  piedra 
llamada  granit. 

Granulation  ,  s.  f  Granulacion  ,  la  accion 
de   reducir  â  granos  los   mctales. 

Granuler  ,  v.  a.  Reducir  J  granos  los 
metales  ,  etc. 

Graphie  ,  s.  f.  (  gra-fî-  )  Descripcion  ,  es 
vo\  tomada  del  griego  ,  y  entra  en  la 
composition  de  varias  palabras. 

Graphique  ,  adj.  m,  y  fem.  (  gra-fik  )  Se 
dice  en  lo  didascJlico  de  las  dts^rip- 
ciones  ,  etc.  que  se  hacen  no  por  el 
discurso  solo  ,  sino  mediante  alguna 
figura. 

Graphiquement,  adv.  (  gra-fik-man)  Se 
aplica  a  las  cosas  de  que  se  da  la  vin- 
tara  ,   à   descripcion  por  figuras. 

Graphomètre  ,  's.  m.  Grafâmetro  ,  ins- 
trumento    matemdtico. 

Grappe,   s.  f.    (gra-p)  Racimo  ,  la  por- 

.  don  de  uvas ,  6  granos  que  produce  la 
vid  ,  por  extension  se  dice  de  otras 
frutas  que  crecen  en  forma  de  uva. 
-J-  Grapa  ,  cierto  género  de  llc.ga  , 
6  ulcéra  que  se  hacc  d  las  caballerias. 
C  Mordre  à  la  grappe ,  caer  en  la  trampa, 
y  $  Complacerse  en  alguna  cosa. 

Grappiller,  v.  n.  (  gra-pi-lle  )  Rcbuscar 
las  vinas.  C  V  Sacar  algun  ptovecho 
pequeno  ,  y  por  lo  comun  ilicito  ,  en 
este  sentido  ûiase  tambien  coma  vtrbo 
active. 

Grappilleur  ,  euse  ,  s.  El  y  6  la  que  va 
rebuscando  las  vinas.  C  FA  que  saca 
provechos  pequenos  é  ilicito s ,  cohe- 
chador. 

Grappillon,  s.  m.  dim.  Racimo  peqmno t 
racimillo. 

Grappin  ,  s.  m.  Ndut.  Ancora  de  quatro 
dientes  ,  é  puntas.  +  Cloque  ,  el  garfio 
con  que  se  aferran  unas  naves  d  ouas 
para  peleart  etc.  -f-  Grappin  de  main  , 
garfio.  C  f  Jeter,  ou  mettre  le  grappin 
sur  quelqu'un  ,  hacerse  dueno  ,  apode- 
rarse  del  albedrio  de   otro. 

Gras,  asse  ,  adj.  (grâ)  Graso  ,  gordo. 
Hh  Pbigiïe  ,  graso  ,  gordo  ,  mantecoso. 
C  Pihgile  ,  abundante  ,  rico  ,  jértil. 
C  Obsccr.o ,  libre  ,  licencioso ,  desver- 
gonzado.  Conte  gras,  cuento  licencioso. 
f  Gras  cemme  un  moine  ,  gordo  como 
un  frayle.  -f*  Avoir  la  langue  grasse  , 
temr  algun  impedimento  en  la  lengua  > 
que  estorbe  la  expedita  pronunciacion 
de  ciertas  consonantes.  <C  /  Domir  la' 
grasse  matinée ,  levantarse  muy  tarde. 
-f-  Jour  gras  ,  dia  de  carne,  -f-  Les  jours 
gras  ,  camestolcndas.  +  Terre  grasse  , 
tierra  pegajosa  t  arcillosa. 

Gras  ,  5.  772.  Graso.  -f  Le  gras  de  la 
jambe  ,  la  pantoxrilla. 

feras,  adv.  rahé,  maiîgci  iras,    c>  ;r.cr 
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de  came,  f  Parler  gras ,  pronunciar 
defectuosamente  las  r  ,    etc. 

Gras-double,  s.  m.  (gra-dubl)  Doblon 
de   vaca  ,  iripa  de  buey. 

Gras-fond  me,  s.  f.  Enfermcdad  de  las 
caballerias. 

Grassement,  adv.  (gra-s-man)  Vivre 
grassement  ,  vivir  cômodamcntc  ,  estar 
bien  de  conveniencias.  -f-  Payer,  récom- 
penser grassement ,  pagar  ,  recumpensar 
liher almente . 

/  Grasset  ,  ette  ,  ad).  Jim.  Gordillo  , 
grasete  ,  gordete. 

Grasseyement ,  s.  m.  La  dificultad  en 
pronunciar  la    r  ,  etc.   V .  Grasseyer. 

Grasseyer,  ».  n  {  gra-ce-ie  )  Tener 
algun  impedimenta  en  la  lengua  ,  que 
estorbe  la  expedita  pronunciacion  de 
la    r  y   y  otras  consonantes. 

Grasseyeur  ,  s.  m.  El  que  pronuncia 
La  r  con  el  gargiiero  ;  la  c  como  la  s  , 
à  la  letra  s  con  los  dientes  como  la 
ç  ,    ceceuso. 

f  Grassouillet,  etté ,  ad},  dim.  Gordillo, 
grascte. 

Grateron  ,  ô  Rieble  ,  subst.  m.  Amor  de 
hortelana  ,  planta. 

Graticuler  ,  v.  n.  Vo\  de  la  pintura  ; 
quadricular.  V .  Craticuler. 

Gratification  ,  s.  f.  Gratificaeion  ,  don, 
galardon  ,   ayuda   de  costa  ,   etc. 

Gratifier,  v.  a.  (gra-ti-fi-e)  Gratificar  , 
agracinr ,  premier. 

Gratin  ,  s.  m.  Lo  quemado  que  queda  en 
el  suelo  del  plato  ,  6  ca\uela  ,  de  la 
cosa  que  se  ha  puesto  a   cocer  ai  cllos. 

GratioJe,  s.  f.  (  gra-cio-1  )  Graciadei  , 
yerba    médicinal. 

Gratis,  adv.  (gra-tis)  Gratis,  de  gra- 
cia ,    ô  -f-  de   balde. 

Gratitude  ,  s.  f.  Gratitud  ,  agradeci- 
miento. 

Giatte-cu  ,  s.  m.  Escaramujo  ,  el  fruto 
de  la  mata  ,  à  Xar\a  llamada  tambien 
escaramujo.  -f-  La  fruta  que  queda 
despues  de  haverse  caido  las  hojas  de 
la  rfisa. 

Gratteîeux,  euse  ,  ad).  Sarnoso  ,  el  que 
tiene    sarnu   perruna. 

Grattelle  ,  s.  f.  (gra-tel)  Sarna  perru- 
na ,   empeync. 

Gratter,  v.   a.  (gra-tc)    Rascar  ,  refre- 

?\ir  ,    à  frotar    con  fuir\a   la  piel  con 
as     u'iias  ,  tic.  -f-  Cavar  ,    revolver  la 
tierra   con   las   unas  ,   hablando   de  los 
animales.  +  Raspar. 
Grattoir,    s.   m.    (  gra-toar  )    Rascador  , 
instrumenta  para  rascar  ,    à  limpiav. 

il  ,  ite  ,  ad].  Gratuite  ,  lo  que  se 
da  de  balde  ,  6  sin  intérêt,  -+•  Suppo- 
sition gratuite  ,  tupotUion  gratuita  , 
si:i  fundamento.  -f-  Don  gratuit  ,  don 
gratuito  ,  donaûvo. 
Ciatuité  ,  s.  f.  Calidad  y  ttréctcr  de 
iv  fut   i*   grttuitv. 
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Gratuitement ,  adv.  Gratuitamcnte  ,  gru- 
ciosamente.  -f-  Sin  fundamento. 

Gravatier  ,  subst.  m.  (gra-va-tie)  El 
carretero  asalariado  para  llevar  y  acar~ 
rear  los  yesones  y  cascajos. 

Grave,  adj.  m.  y  f.  (gra-v)  Grave, 
lo  que  es  pesado  .,  compuesto  de  partes 
sôlidas  ,  etc.  -f-  Grave ,  importante  y  de 
mucha  entidad  ,  y  gravedad.  4*  Grave, 
magtstuoso  ,  série  ,  circunspecto.Jr  Gra- 
ve ,  la  pcrsor.a  de  autoridad  ,  y  que 
supone  en  la  repûhlica.  -{-  Gram.  Grave, 
el  acento  opuesio  al  acento  agudo. 
-f-  JMûs.  Grave  ,  cl  son  hueco  ,  baxo 
y  prefundoà 

Gravé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Grabado. 
-f  Avoir  ie  visage  gravé,  tener  la  cant 
picada   de  viruclas. 

Graveîce  ,  s.  f.  (gia-v-lé-)  La  ceni\a 
de  las  heces  del  vino  ,  desecada  y 
quemada. 

Graveleux  ,  euse  ,  ad).  Achacoso  de  las 
arenillas.  V.  Gravelle.  -+-  Arenisco. 
/  Libre  ,  licencioso  ,  hablando  de  dis- 
cursos  ,   etc. 

Gravelle  ,  s.  f.  (  gra-ve-1  )  Arenillas  , 
piedrecitas  que  se  crian  en    los  rinoncs. 

Gravelure  ,  s  /.  Discurso  ,  demusiada 
libre ,    licencioso. 

Gravement,  adv.  (gra-v-man)  Grave- 
mente  ,  con  gravedad.  Parler  grave- 
ment ,  hablar  gravemente  ,  con  medida 
y  pausa. 

Graver  ,  v.  a.  (  gra-ve  )  Grabar  ,  escul- 
pir ,  imprimir  y  seiialar  alguna  cosa 
en  métal ,  madera ,  à  piedra.  <T  Graver 
dans  sa  mémoire ,  etc.  ,  gravar  en  Ici 
memoria  ,   etc. 

Graveur,   s.   m.   Grabador, 

Gravier  ,  s.  m.  (  gra-vie  )  Arena  de  rïo  , 
cascajo.-\-  Las  arenas  de  la   orina. 

Gravir  ,  v.  n.  (  gra-vir  )  Trepar  ,  subir 
con  pena  en  algun  monte  ô  peiiasco. 

Gravitation ,  s.  f.  Fis.  La  accion  Je 
gravitar ,  tendencia  de  ciertos  cuerp^t 
hùcia  algun  centro  à  punto. 

Gravité  ,  s.  f.  (  gra-vi-te  )  Gravedad  , 
pcsades.-\-  Gravedad  ,  modestia  ,  corn- 
postnra  ,  ciicunspeccion.  -f-  Importancia. 

Graviter,  v.  n.  (  gra-vi-te  )  Fuie, 
Gravitar. 

Gravois  ,  s.  m.  (gra-voa  )  Yeson  ,  algc- 
\on  ,  cascajo  ,  pcdajp  de  yeso  ,  6  piedra. 
saeado  de  algun  tabique ,  à  pared  der- 
ribada. 

Giavure  ,  s.  f.  El  arte  ,  û  -+•  obra  del 
grabador  ,  grabadura  ,  graba\on. 

Gié  ,  s.  m.  (  gre  )  Grada  ,  voluntad  y 
gutfp.  Faire  les  choses  de  bon  £té  , 
nacer  las  cosas  de  buen  grado  ,  les 
faiie  coiiUc  son  gré  ,  hacerlas  de  mal 
grado  |  contra  su  gusto.  +  Au  | 
vents  ,  etc.  ,  al  grado  ,  0  a  t.. 
luntad  de  los  vientos  ,  etc.  -f-  Au  g.é  ne 
ses  désirs  ,    *  medida  del  deseo.  -f-  De 
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grë  k  gré*  ,  amigabl  mente  ,  rfc  comun 
atuirio.  -f*  Savoir  bon  ou  mauvais  gré 
d'une    chose  ,     quedar     tatisfèeho  ,     0 

vialcontento  de  alguna  cosa.  +  Vouloir 

bon   gré  ,  malgré  ,  de  gré  ou  de  force  , 

outrer  de  buen  ,   0   ma/    grado  ,    afcio- 

lutamente.  -+■  Se  savoir    bon   gré    d'une 

chose ,    aplaudirse  ,  «ter   satisfecho  de 

hâter  hecho  alguna    cosa. 
Grèbe  ,  s.  /.    ytfve    aquâtica     que    tiene 

blancas  las  plumas. 
Grec  ,  Grecque  ,  tfd)\  y  f .  (  grck)  Griego  , 

/o  }ue  fs  del  pais  de   la   Grecia.   f  El 

homhc    muy    prdctioo    y    versado    en 

alguna  materia. 
le  Grec.  La  Icngua    Griega. 
Grecisme,  s    m.  (  gre-cis-m  )   Grecismo  , 

cierta     construction    y     disposition    de 

frases  propia  â  la  lengua  Griega. 
Gredin  ,     ine  ,    ad\.   y  s.    Avaro  ,    mes- 

quino.  f   Villa.no  %   guiton  ,  guitona\o  , 

pordiosero. 
Gredins  ,  s.    m.  pi.   Especie  de  perrillos 

con   pelos  largos. 
Gredinerie  ,   s.  f.  Miseriti  ,  mesquinerla  , 

guitoneria ,   villaneria. 
G"('o;  ,    v.  fl.    (gre-e)    iVauf.    Dar  J  u/i 

navio    Zo   necesario    como    manicbras  , 

ye/às  ,    cuerdas  ,  ponerle    en  estado  de 

hacer  à   la    vcla. 
Greffe,   5«fcst.   m.   Escribania,   aposento 

s.ila  t     à    parage  en    donde    quedan   en 

dcpôsito  los  registres  ,  autos  ,   etc. -r"  Los 

derechos   y  emolumentos   que   se    sacan 

de  la  tal   escribania 
Greffe,    s.   f.    Enxerto  ,   aguja  ,  la    pua 

tierna  del  arbol ,  que  sirve  para  cnxerir. 
Greffer,     v.    act.     (  gre-fe  )    Enxertar  , 

enxerir.  -f-  Gre'Ter  en    écusson  ,  enxerir 

en    escudete  -f-  —  en    flûte  ,   enxerir   de 

canuto.-\ — en  pointe,   enxerir  de  pua. 
Greffier  ,   s.    m.    (  gre-fie  )   Escribano  de 

justicia. 
Greffoir,   s.    m.     (gre-foar)     Abridor , 

instrumenta    que     sirve    para    enxertar. 
Grège,   ad\.  f.    Que  se  aplica  â  la  seda 

tac  ad  a  del   capullo. 
Grégeois   [  feu  ]  ,  *.  m.  Especie  de  fuego 

art  ficial    que    se  pega    â  los  cuerpos  , 

y   quema  dentro   del   agua. 
Grégorien,  eune  ,  ad).    Gregoriano.   Ex. 

Chant    Gîégorien  ,     canjto    Gregoriano. 

Réformation      Grégorienne    ,     reforma 

Gregoriana  ,   correction  del  calendario 
"f  Grègue  ,    s.  f.     Grcguescos ,     cal\ones 

antiguos. 
Gïéie,  ad),   m.   y  f.   Largo  y    delgado. 

-jr  Ton  grêle,  tono  mas  alto  de  la  trompa. 

4"  Voix    grêle  ,    V(\    aguda  y    tenue. 

Hh  Intestins  grêles  ,  intestinos  mas  tenues 

eue    les  otros. 
Grêle  .,  s  f.  Graniqo,  piedra  ,  la  lluvia  con- 

geiada  en  cl  ayre.  C  Grêle  de  coups,  golpes 

duplicados  â  mtnudo  ,  galopeado.  <£  Grêle 

de   soufflets  ,  lluvia  de  bofatones. 
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Grêle  ,    le .    part     p.    y    ad}.    (  gre-le  ) 

Apedrcado.    C    Apedreado  ,     arruinado 

par    la    piedra ,   deudas  ,    poca  ccono- 

mîa  ,    etc.  9  Visage    grêlé ,    cara  ape- 

dreada  ,     6  empedrada  ,    la    que    esta. 

muy  senalada  de  viruelas.  \ 

Gréier  ,    verb .    imper.     Grani\ar  ,     àaer 

piedra. 
Grêler  ,   v.    a.   Apedrear  ,  grani\ar. 
Grelin  ,   subst.    m.   Nâut.    El   cable  mas 

pcqueno  de   alguna    embarcation. 
Grêlon  ,  s.   m.    Grano  ,  grani\o  ,  à  piedra 

gorda  que  cae  del  cielo.  ' 
Gieloner  ,  verb.   a.     Reducir    la  cera  en 

pequenos  granos  6  como  tafetanes  para. 

blanquearla. 
Grelot,   s    m.   Cascabel ,  globito  pequeno 

de  métal  que  se  pone  al  cuello  de  al- 

gunas  bestias.  <T    17  Attacher  le   grelot  , 

echar   el    cascabel  ,    hacer    el    primero 

alguna   cosa  dificil  y  peligrosa. 
Grelotter,     y.     n.     Tiritar  ,    temblar    de 

frio. 
f  Grelùchon  ,    s.  m.   Nombre  que   se  da 

al  amante  querido  y  favorecido   secre- 

tamente  por  alguna  muger  que  se  hace 

pagar  por  otros. 
Grénrent,  6  Gréement,  f.   m.  (gre-man) 

Nâut.   Todo  lo  necesario  para  aprontar 

un  navio  y   hacerse  d  la  vêla. 
Grémial  ,  s.   m.    (gre-mi-al)   Gremial  , 

patio   quadrado  del   quai  usan  los  obis- 

pos  ,    quando   celtbran    de  pontifical. 
Grémil,  s.  m.  (gre-mil)    Mijo  del  sol, 

granos   de    amor  ,  yerba. 
Grenade  ,  *./.    Granada  ,  fruta  del  gra- 

nado.  4  Granada  de  fuego. 
Grenadier  ,     5.     m     Granado  ,   el   arbol 

que   produce    las    granadas.  4"  Grana- 

dero ,    el    soldado   que    echa    granadas 

de  fuego. 
Grenadière  ,    s.  f.    Granadera  ,   saquille 

de   llevar  granadas   de   fuego. 
Grenadille  ,   à  Fleur  de  la  passion  ,  s.  f. 

Granadilla  ,  pasionaria  ,  planta. 
Grenaille,  s.  f  Métal  reducido  d  granos  , 

d  granitos. 
Grenùller ,   v.    a.    Reducir   los    metales 

d  granos. 
Grenat  ,    s.  m.    Granate  ,    especie  baxa 

de   rubi. 
Grenaut,   s.  m.  Especie  de  pescado   que 

tiene  la  cabe\a   muy  gorda. 
Greneler  ,   v.    a.   Hacer    salir  y  parecer 

granos   sobre  el  cuero  ,   à  la  imitation 

de  la  piel    de    la  i^apa  ,   etc. 
Grener  ,  v.  n.  Granart  Llenarse  de  grano 

los  irigos  ,  etc.  ' 

Grener  ,    v.     a.    Reducir    â    granos  ,     o 

granitos. 
Greneterie  ,   s.   f.    Comercio   de    granos. 

V.    Grenetier. 
Grenetier  ,  s.   m.    Oficialdel  rcal  alfoli 
de  la  sal  ,    que  conoce  en  primera  ins- 

tuncia   de  los    delitos  tocante  à  la  sal. 
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'Grenet'er ,  1ère  ,  s.  Mercader  que  vende 
granos  y   semtflas. 

Grenetis ,  s.  m.  Cordoncillo  ,  cicrta  lahor 
que  se  hace  en  el  canto  de  las  monedas 
y   medallat. 

Grenettes,  s.  f.  pi.  Granillas  que  sirven 
en  la  pintura  para   el  color  amarillo. 

Grenier  ,  s.  m.  Desvan  ,  la  parte  mas 
alta  de  la  casa  cuya  cubicrta  es  el 
tejado.  -f-  Granero  ,  el  sitio  ,  à  cà- 
mara  donde  se  rccogen  los  granos. 
C  Granero  ,  el  pais  ,  rcyno  ,  à  provin- 
cia  fértil  y   abunâante  de   granos  ,  etc. 

Grenier   à  sel  ,    alfoli  ,    alma\en    de   sal  , 
y  tambien  +   Jurisdiccicn  qur  concce  de  j 
las  cvsas  que  tccan  d  la  sal  -f  Grenier  au 
foin  ,  henil ..-+•  P.  AMer  du  grenier  à   la 
cave  ,  no    guardar   uni    regularidad   y 
conseqiiencia  en   su    conducta  y  opéra-  j 
ciones.    -f-   Charger    un     vaisseau  ,    un  t 
bateau   de  gt-tins    en   greniers  ,    cargar  j 
de    grano  algun    navio  ,    6   barca    sin 
meterle  en   tac  os. 

Grenouille  ,  s.  /.  Rana  ,  animal  anfibio. 
Grenouille  de   buisson  ,   rubeta. 

^Grenouiller,   v.    n.    Emburracharse- 

Grenouillère  ,  s.  /.  Laguna  donde  hay 
muchas   ranas. 

Grenouiilette  ,  s.  f.   Planta  aquàtica. 

Grenu  ,  ue  ,  ad).  Granado  ,  lleno  de 
granos. 

Grès,  s.  m.  Especie  de  piedra  arenisca. 
-f  Especie  de  barro. 

Grésil ,  subst.  m.  Escarcha  ,  à  piedra 
menuda. 

Grésillement ,  s.  m.  El  acto  de  estrc- 
charsc  ,  encogerse  y  arrugarse  alguna 
cosa  ,  corno  hace  el  pergamino  quundo 
est  î  cerca  del  fit  go. 

Grésiller  ,  v.  n.   Escarchar. 

Grésiller,  v.  a.  Estrechar ,  encoger  , 
arrugar.   V '.    Grésillement. 

G-re-sol  ,  vo%  de  mûsica  con  que  se 
sehala   la  nota. 

Gresserie  ,  subst.  f.  (  gre  s-rî- )  Picdras 
areniscas.+La  pedrera  d  mina  de  donde 
las  sacan.  -J-  Los  vases  hechos  con 
eltas. 

Grève,  s.  f.  Playa  ,  orilla  del  mar , 
é  de  algun  rio  grande,  -f-  Esquinela  , 
canillera  ,  grevas  ,  arma  defensiva  de 
la  pierna. 

Grève  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Grav'ado. 
Gi.'vé  de  substitution  ,  gravado  ,  \in- 
culado  ,  se  dice  de  los  bienes  sujetados , 
à  gravados  J  vîneulo  para  perpetuarlos 
en  alguna  familia  ,  etc. 

Grever,    y.  a.   Gravar ,   danar. 

Gri  blette  ,  s.  j.  (  gri  b-let  )  Pedacito  de 
puerco  ,  etc.  muy  dclgado  que* se  tosta 
en   las  parrillas. 

f  Gribouiliette,  subst.  f.  (  gri-bu-llet  ) 
Arrtbaivia  ,  la  ac  ion  de  recogtr  arre- 
batada  y  presurosarnente  algun  i  cosa 
entre  muclws  que  la  preunden  azarrar* 
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Grîècne ,  ad),  m.  y  f.  Ortie-grièche  , 
ortiga  mener  y  picante.  Pie-gjiècbe  , 
pica\a  bigarrada  y  vocinglera  ,  y  C  l& 
muger  de  geniv  agrio  y  dtsabrido ,  que 
siempre    grita  ,   etc. 

Grief,  ève  ,  ad),  (gri-ef)  Grave,  gra- 
voso  ,  mvlesto  ,  danoso.  Griève  ma- 
ladie ,  enfermedad  muy  g>ave.  ■+"  Il 
est  défendu  sou*  de  grièves  peines , 
esta  prohib'do  baxo  de  penas  graves, 
+  Faute  griève  ,  falta  grave. 

Grief,  s.  m.  Tuerto  ,  agravio  ,  dano  , 
lésion  ,  perjuicio.  -f-  La  queja  que  se 
forma  o  hace  par  algun  dano  reclbido. 

Grièvement,  adv.  (griev-man)  Grave- 
mente  ,  excesivamente. 

Gîiéveté,  s.  f.  (  griev-te  )  Gravedad , 
enermidad  del  pecado  ,  etc. 

Griffade  ,  s.  f.  (  gri-fad  )  El  rasguno  . 
à  herida  que  hacen  los  halcones  con 
las   garras  ,    6  uhas  .   unarada. 

G-iffe  ,  s.  f.  (gri-f)  Garra ,  la  mano 
de  la  bestia  ,  ô  pie  del  ave  que  tiene 
unas  corvas,  futrtes  y  agudas.  Ç  Garra  , 
se  dice  del  hembre  malo  ,  que  usa  de 
su  poder  para  molestar  ,  pillar  ,  etc. 
Etre  sous  la  griffe  de  quelqu'un,  estar 
baxo  las  garras  de  alguno.  J  La  râpa' 
cidad  de  aigunos  ministros  subalternos  , 
y  agentes  de  la  justicia  ,  como  algua- 
\iles  ,  escribanos  ,  etc.  etc.  C  f  Don- 
ner de  la  griffe  ,  ou  un  coup  de  griffe 
à  quelqu'un,  mutmurar ,  decir  mal  de 
otro  ,   à  hacerle  algun  mal  oficio. 

Griffer,  v.  a.  (  gri-fe  )  Asir  el  ave  con 
la  garra ,    agatrnr. 

Giiffon  ,  s.  m.  Grifo  ,  ave  de  rapina. 
+  Grifo  ,  animal  fabuloso. 

Griffonnage,  s.  m.  Escritura  de  mala 
letra  ,  que  d  penas  se  puede  leer , 
escarabajos  ,   garabatos. 

Griffonner,  v.  a.  Cgii-fo-ne)  Escara- 
bajear  ,  garabatcar  ,  esaibir  mal ,  con 
letras  y  rasgos  mal  formados  ,  etc. 
-f-  Dibuxar  con  poca  delicade\a. 

Grignon  ,   s.   m.    Lorte\cn  de  pan. 

Grignoter,  v.  n.  (  gri-iïo-te  )  Corner  de 
mala  gana  ,  poco  d  poco  ,  morder 
el  pan  al  rededor  descorte['ndole. 
C  %>  Sacar  provechos  muy  pequenos 
de  algun  negocio ,  etc. 
f  Gngou  ,  s.  m.  (  gri-gu  )  Picaro  ,  mes- 
quino  ,  que  vive  con  gtandc  mesquin- 
dad ,   que  huye  de  las  gentes  ,  etc. 

Gril  ,  s.  m.  {  gri  )  Pari  lias  ,  utensilis 
de  cocina.  C  ?  Etre  sur  le  gril  ,  estar 
en  ascuas  ,  estar  uno  sobresaltado  ,  ê 
inquicto  de  algun   rt\elo  ,  à  temvr. 

Grillade,  s.  f  \  gri-llad)  Carbonada  , 
carne  asada   en  las  parillas. 

Grillage  ,  s.  m  El  acto  de  hacer  pasar 
el  métal  por  muchos  futgos  dntes  de 
fundirle. 

Grille  ,  s.  f.  (  gri  11  )  Reja  de  hierro  , 
de  medera,  ,  etc.   -J-   Red  ,  gruda  ,  U 
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reja  y  locutorio  de  los  monasterics  de 
mcnjas.    +  Especie    de  fnestra    qua- 
drada  que  hay  en  los  juegos  de  pelota. 
H-  Signo   de  la  chancillcria ,    hecho  J 
modo  de  reja% 
Griller  ,   verb.  act.  (  gri-lle  )     Enrejar. 
-f-  Tostar ,  asar  en  parrillas*  +  Abo- 
chomar,    causer  bochorno. 
Griller  ,    v.    n.    Abochomarse  ,    tostarse 
de    calot,  -f-   Asarse    en    las    pariUas. 
<Ç   Impacientarse  ,    secarse    de     impa- 
ciencia. 
se  Griller  ,  v.   r.    Tostarse  ,    achichar- 

rarse ,  abrasarsc. 

Grillet,  s.  m.  y  Grillette  ,    s.  /.   Blas. 

CencerriLlo ,   à  campanilla   que  se  pone 

al  cuello  de  los  perros ,  ô  en  las  piernas 

de  las  aves  de  rapina. 

Grilîeté  ,  ée  ,    ai}.    (  grill-te  )   Se  dice 

en  el  blason ,    de   las  aves   que   tienen 

cencerrillos  en  las  piernas.   y.  Griller» 

Grillon  ,  s .  m.  Grillu  ,   insecto  de    color 

negro. 

Grimace,  subst.   f.    (gri-mas)    Gesto , 

visages,  momo    C  Ayre  ,   modo  falso , 

fingimiento  ,  hipecresia.  9  Arritga  ,  mal 

pliego    ie   algun    vestido    à    de   algun 

pano.    f   Faire    la    grimace ,  mostrar 

disgusto  ,    sentimiento  ,     enojo  ,    etc. 

^Faire  des  grimaces,  hacer  melindres. 

Grimacer,   v.   n.   (gri-ma-ce)  Gestear  , 

hacer  gestos  ,   visages  ,  momos.   <t   Ar- 

rugarse  ,   hacer  pliegues  la    ropa  ,    el 

vestido  ,  etc. 

Giimacier ,  ière,  ad],  y  s.  (  gri-ma-cie  ) 

Gestero.  <T  Hipôcrita. 
Grirnaud  ,  s.  m.    (  gri-mô  )   Estudiante  , 

d  escolar  de  las  clases  baxas. 
f  Grime  ,  s.  m.   C  gri  m  )   Vo\   de   me- 
nosprecio  ,    estudiante    de    gramdtica , 
principiante. 
f  Grimelinage  ,  s.  m.  Juego ,  à  ganancia 

me\quina. 
f  Grimeliner,    verb.   n.     (  grim-Ii-ne  ) 
Jugar  meiquinamente.  -f-   Trajicar   con 
poco  caudal ,   hacer  poca   cosa  ,  poca 
ganancia. 
Grimoire  ,  s.  m.  (  gri-moar  )   Libro   de 
magia  con  caractères  y  figuras.  C    f  Li- 
bro ,    escrito  obscuro ,  confuso  ,  que  no 
se  puede  entender  ,   etc. 
Grimper,  v.   n.    Trepar ,    subir  d  algun 
lugar  à  drbol  alto  ,  dspero  ,    ô   dificul- 
toso  ,   valiéndose  y  ayundàndose  de  los 
pies  y  las  manos.  C  Alcan\ar  con  pena 
algun  puesto  elevado.  C   /  Grimper  au 
cerveau ,  subirse   d  la    cabe\a  el  buen 
vino  ,  etc. 
Grincement  ,  s.  m.  El  acto  de  cruxir  los 
dientes  de  cdlera  ,    de  furor ,   rechino  , 
apreton  de  los  dientes. 
Grincer,  v.   a.  Grincer  les  dents,  cerrar  , 
apretar  los  dientes  ,  con  cierto  cruxido , 
à  rechino ,  ocasionaio  pvr  la  côhra  } 
rabia  3   ô  dolor. 
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|  Grîngolé ,  ée  ,  adj.  Se  dice  en  el  blason 
de  las  pie\as  que   rematan  en  cabras 
de  serpientes. 
Gringotter,  v.   n.  Empe\ar  los  paxaritos 

à  querer   cantar  ,   gorgear. 
Gringuenaude  ,   t.  f.  La  porqueria   que, 
por  jalta  de    l'tmpie\a  ,    suele   quedar 
en  los  emunctorios. 
Giingucnotter  ,  v.    n.    Gorgear  ,    cantar 

el   ruisenor. 
Griotte  ,  s.  f.  (  gri-o  t  )  Cere\a  ,  gninda  , 

las  hay  dulces  y  agrias. 
Griottier,   s.  m.    (  gri-o- tie  )    Guindo  , 

cere\o  ,  drbol  que  cria  las  guindas. 
f  Grippe,  s.  f.  (gri-p)  fantasia,  pa- 
sion  ,  inclinacion  prédominante,  f  Tir- 
ria  ,  mania  ,  v  tema  que  se  toma 
contra  alguno.  $  Se  prendre  de  grippe 
contre  quelqu'un ,  tomarla  con  alguno  , 
contradecirle  y  culparle  en  quanto  dice  3 
ô  hace. 
Gripper  ,   verb.    a.     (  gri-pe  )    Agarrar  â 

hurtar ,   robar   con  sutile\a. 
se  Gripper,   v.   r.  Encogerse ,  arrugarse 
los  texidos  de  seda  ,  etc.  -+•  Encapri- 
charse  ,   encasquetarse. 
-f- Grippe-sou,   s.   m.  (grip-su)  El  que, 
en    virtud    de    poder ,    ô  facilitai    de 
otro  ,   cobra  las  renias   que  le    tocan , 
cobrador. 
Gris  ,  ise  ,  ad],  (gri  )  Gris  ,  cl  color  que 
résulta  del   color  blanco  y   negro  ,  etc. 
+  Cano  ,    lleno  de  cana.  +  Ëmborra- 
chado.  -f-  Gris   de  fer  ,  pardo  obscuro, 

+  —  de   lin  ,  gvidclin.  H pommelé  , 

rucio  rodado  ,  tàrdillo ,  hablando  del 
pelo  de  los  caballos.  C  f  Faire  grise 
mine  à  quelqu'un  ,  mostrar  ma  la  car  a 
d  alguno  ,  mirarle  con  enojo  ,  etc. 
+  Petit  gris ,  espseie  de  pieles  pardas 
que  sirven  de  aforro  ,  etc.  +  Veit- 
de-gris  ,  cardenillo.  V.  Vert,  -f"  Papier 
gris  ,  papel  de  estra\a,  -t-  Air ,  temps 
gris,  tiempo  cubierto  y  frio. 
Gris  ,  s.  m.  Gris  ,  color  que  tira  d  pardo. 
S'habiller  de  gris ,  vestirse  de  color 
gris  ,  à  pardo. 
Grisaille  ,  s.  f.  Pintura  compuesta  de 
blanco  y  negro  ,  pardusco.  -f-  Mt\cla 
de  cabellos  negros  y  blanco s ,  cvn  que 
se  hacen  pelucas. 
Grisaille,  ée  ,  p.   p.    Pintado   de    color 

pardusco.    V.    Grisailler. 
Grisailier,    v.   a.  Pintar  groseramente  de 

color  pardusco  unos  techos  y  paredes. 
Grisâtre,   adj.   m.  y  j.  Pardusco. 
Griser,  v.  a.    Emborrachar. 
Grisetre ,   s.  f.    Vestido    de   sempiterr.a , 
texido    comun  de   lana.    +   Muger    de 
baxa   csfera.   Es    vo\    de  menosprecin. 
C'est  une  grisette  ,   es  mitger  ordinal na. 
Giison  ,  onne  ,  adj.  Canoso. 
Grison  ,  s.  ni.    El  criado  de   librea    que 
se   viste   de  pardo  ,  para  hacer  reçados 
sçcr'itos.  %  Asno  ,  berrico  ,  inciç. 
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Grisonner,  y.   ri.  Encaneccr. 

Grive,  s.  /.  (  gri  v  )  Tordo  ,  ^qaZ  , 
pdxaro. 

Grivsié,  ée,  adj.    (gri-v-lc)    Pardusco. 

/Grivelée,  s.  /.    (griv-ic-)  P; 
iiicitos  que  se  hacen  en  algun  cmpleà. 

/Giiveler,  v.  a.  (  gri-v-le  )  Hacer  y 
tomar  uno  ilicitamente  alganos  prore- 
chos pequcnos  en  qualquier  empico  t  etc.; 
cohechar. 

f  Grivèlerie ,  s.  f.    V.   Grivclée. 

/  Griveleur  ,  s.  m.  Cohcchador  ,  el 
que  hace  pt oy échos  iiicitos.  Vcase 
Griveler. 

Giivois  ,  s.  m.  (  gri-voa  )  Soldado  des- 
j'ierto  s  alegre  y  picaro.  -f  C'est  un  bon 
grivois  ,   es  un  buen  csmpariero. 

Grivoise  ,  s.  j.  Muger  publiai ,  gorrona  , 
ramera  que  stgue  à  Los  soldados ,  etc. 

Grognement  ,  subst.  m.  (  gro  fi- ma  n  ) 
Grunido. 

Grogner ,  y.  n.  (  gro-ile  )  Grunir  ,  se 
dice  propiamente  del  grito  dcl  putreo. 
<[  /  Grunir  ,  murmurât-  entre  dientes  , 
refunfunar ,  re\ongar. 

f  Grogneur,  euse,  ai),  y  s.  GruTùdor , 
mvrmurador. 

Groin,   s.  m.  Hocico  del  puerco. 

f  Grommeler,  v.  n.  (grom-le)  Mur- 
murar  entre  dientes. 

Gronder ,  v.  a.  (  gron-de  )  Renir  ,  re- 
prehender  ,   corregir  a  su  injerivr. 

Gronder  ,  y.  n.  Reganar  ,  murmurai-  , 
refunfunar  ,  rc\ongar.  Ç  L'orale  gronde  , 
la  tempestad  anuna\a.  (T  Le  tonnerre 
gronde ,   suena    el  trueno. 

Gronderie  ,  s.  f.   (  grond-ii- )  Regano. 

Grondeur  ,  euse,  adj .  y  s.  Regation. 

Gro:.  ,  osse  ,  adj.  (  gro  )  Grueso  ,  cor- 
pulento  en  la  latitud  ,  y  extension. 
-f  Grueso  ,  grande,  -f-  Gros  arbre  , 
ârbol  grueso.  -+■  Gros  diaps  ,  pa  u> 
bjitu.  V  Gros  fil ,  hiio  gordo.  +  Gros 
homme  ,  hombre  grueso,  gordo  ,  corpu- 
Lnto,  abultado.  -j-  Gros  mot,  palabra 
dspera  ,  à  sucia.  -f  Gros  péché  ,  pe- 
cado  grave,  -f  Gros  temps  ,  mal  ticm- 
po.  -I-  Gro*  marchand  ,  mercader  acau- 
dalado.  4-  Grosse  femme  ,  muger  gorda. 
4-  Femme  grosse  ,  muger  prenada. 
4"  G  t  osse  fièvre  ,  calcntura  grande. 
+  Gmsse  somme  d'argent  ,  cantidad 
gruna  de  dinero.  Ç  ^  Et.e  gros  de..., 
estar  muy  deseoso  de...  r£  f  Faire  le 
gros  d<*.  ,  hacer  del  hombre  importante. 
P.  Toucher  la  grosse  coide  ,  dar  en  el 
punto  de  la  dificultad  ,  en  lo  mas  im- 
portante de  algun  negocio  ,  etc.(£  Avoir 
les  _y  eux  gros  de  larmes,  tener  Los  hojcs 
'  frenados  de  Idgrimat.  ?  C'est  un  gros 
-  lourdaud  ,  es  un  bcsiia.  4>  Homme  gros 
et  court , hombre  achaparrado. 

Gros  ,   s.   m.    Grueso,    la    mi  s  ma   corpu- 
■■i.  -f  Grueso  ,    ta 
pane  principal  y  niùs  facile  di 
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todo.  -f  La  octava  parte  de  una  on\a. 
4-  Le  gros  d'une  affaire,  le  mas  impor- 
tante de  qualquier  negocio.  4-  —  d'ntia 
armée  ,  el  grueso  de  algun  exercice- . 
•  -f-  —  d'une  prébende,  gruesa  ,  la  venta 
principal  de  qualquier  prebenda  ,  en  que 
n<>  se  incltiyen.  ;as  distribucivnes.  -|-  Gros 
de  Napïes  ,  tela  de  svda  con  cordonciilo  , 
tspeci;   de  gorgoran. 

Gros,   aâr.    Mucho.  Gagner  gros  ,  ganar 
mucho. 
en    Gros,  adv.    En   grueso  ,  p  or  rtiayor. 
-\-A!\.idan:entCj  de  monton  ypor  n:ayort 
a  peco  mas  ,  6  mènos. 

f  tout   en    Gros  ,    adv.  Solo  ,  solamcnte. 

Gros-bec  ,  s.  m.  (  gso-bek  )  Pichcn  realy 
piifi  gordo  ,  pdxaro. 

G. os-canon  ,  s.  m.  Graneanon  ,  grado  de 
letra   de  la   imprenta. 

Groseille,  s.  ftm.  Grosella ,  especie'  de 
futa.  -f  Groseille  verte,  uva  espina 
verde. 

Grcsei'ier,  s.  m.  La  mata  que  produce 
lat  gi ose! las. 

Grosse ,  s.  /.  (  grés  )  Gruesa  ,  el  mi- 
mtro  de  duce  docenas  -f-  Sumaria  ,  auLcs 
escritos  con  letras  gruesas  y  con  ren- 
glonss  anchos.  +  Expcdicion  escrita  en 
pergamino. 

Grosserie  ,  s.  f-  (  gio-s-ri-  )  Nombre  colec- 
ùvo  con  que  se  seïiala  todo  gènero  de 
herramientas  cortantes  gruesas.  +  Co- 
rnercio  por  mayor. 

Grossesse  ,  s.  f.  (  gro-se-s  )  Prenez,  pre~ 
nado. 

Giosseur,  subst.  f.  Grosor  ,  grosc\a  ,  el 
grueso  ,  à  corpulencia  de  las  cosas. 
+  Tumor. 

Grossier  }  ère  ,  ad).  (  gro-sie  )  Grueso  , 
lu  que  no  es  dclgado  ,  â  dedeado. 
-f;  Grosero  ,  bpsw  ,  giusso,  sin  arte , 
ni  tallc.  t  Gioscro  ,  descortes  y 
que  no  observa  labanidad  ni  poliiicu. 
(T  Donner  une  \dee  giossière  d'une 
chose  ,  dar  una  idea  gênerai  de  una  cosa. 
-+■  Marchand  grossier  ,  mercader  eu 
grueso  t    que   no   icnde  sino   por  mayor. 

Grossièrement  ,  adv.  (  gro-sier-man  ) 
Grosera mente,  '-f  Sumariamente  ,  de 
menton  ,  par   mayor. 

Grossièreté  ,  s.  f.  (  gro-sier-te'  G\;/z- 
dad  y  estado  de  lo  que  es  grosero. 
4-  Grosena  ,  descortesia.  +  Gicsciia  , 
dcsvcrgiien{.i  en  il  hablar.  -f-  Palabra 
deshonesta  ,   à   dtBtra, 

Grossir,  verb.  a.  (  gro-sir  )  Engrosar  , 
abuli.ir  ,  aumentar  ,  d  hacer  mayer 
algun  a  cosa.  C  La  peur  grossit  les  objetj , 
el  miido  abulta   los  objetos. 

Grossir  ,  verb.  neut.  Engrosar ,  hacase 
grues.'. 

se   Grossir,   v.  pr.  Hincharse ,  ensober- 
becerse. 

Gicsoyer,  v.  a.  (gro-soa-ie)  Es:;\:r 
fit&una  expédition  ci:  limpio%  sacandola 
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de  la  minuta  ,    à    borrador  t    en  letra 
garda    y    Limpia. 
Grotesque,  ad/,  masc.  y  f.   (gro-tesk) 
Grutesco  ,    figura     ridicula  ,     extrava- 
gante ',    imaginada  ,     y    que    sale    de! 
eapticho  dsl  pintor  ,  iUusl  reguLtr mente 
conw    substanzivo  masculino.  C  Grotesco 
ridîciuo  ,  caprichoso  ,  fantJstico. 
Grotcsquement  ,    ady.    (  gro-tes  k-man  ) 
Con   ridicule^ ,    de    un   modo   ridiculo  , 
caprichoso  ,  jantastico 
Grotte,   s.  f   (gro-t)    Gruta  ,     caverna. 
■+  Grotte  de    jardin  ,  gruta   de  jardin. 
J&  Grouillant  ,    a  me  ,     adj .     (  gru  lian  ) 
Ëullicipso    Xi  Tout  grouillant   de   veis, 
de    vermine,  Ihno  de  gusanos»    etc 
JK  Grouiller  ,  v.    n.    (   g-u-ile   )    Bullir  , 
menearsc  ,     moverse.    X»    Hvrmiguear , 
lever  gran  copia  de    gusanos  ,   «rfc. 
Groupe,  s.    m.   (g'u-p)    Grupo  ,   e/    ro«- 
junto  de  Cosas  de   una  tspecie ,  en   ^we 
unis  svbrcsalen   a    ot> as  ,    etc. 
Grouper  ,   v.    <z.    (gru  pe  )    Disfoner    en 
grupo  ,    Aacer  ,   o   pintar  un    grupo  de 
cosas  ,  ûsase  algunas  vecet  corno  vtrbo 
neutro. 
Gruau  ,  s   m.  Harina  de  avena  mondada, 
llâtnase   tambien  la  papa    que    se   hace 
con   la   tal    harina.  ■+  El  polio   de  la 
grulla. 
Grue  ,  s.  f    Grulla  ,  ave  alta  y  cor  pu- 
tenta.    C    El  nombre  estdlido  ,    tonto  , 
mentecato.  +  Grua ,  mJquina  para  su- 
iir  las  piedras  grandes  y  pesadas  à  las 
fabricas.  -f-  Grue   de  mer  ,    pe\   marino 
semejante  d  la  grulla    9  Coude  grue, 
cuello    de     grulla  ,    cuello    muy    largo. 
P.    Faire   le    pied   de    grue ,    aguardar 
mucho  tiempo  en  pie. 
Gruerie  ,  6   Graine  ,  s.  /.  Jurisdiccion  ,  6 
tribunal  para  la  guarda  de  los  basques  y 
fiorestas.  -f-  El  derecho   de  justicia  que 
tiene  el   Rey  en  los   basques  de  alguno. 
Grugeoir  ,  *.   m    Brugidor ,  pie\a  de  hierro 
de  que  usan  los  vidrieros  ,  para  brugir 
los  vidrios  ,    à  cristaLs. 
Gruger ,   v.    a.    Quehar   con    los  dientes 
alguna  cosa  dura,  comoel  pan  seco  ,  etc. 
f  Corner. 
C    f  Gruger  quelqu'un  ,     corner    d   costa 
de  otro.     C     ï   —  son  fait ,    son    petit 
fait,    corner ,  desbaratar    la   hacienda. 
Grume  ,   s.    f.   Madère  cortado  con   cor- 

te\a. 
Grumeau  ,  s.  m.  Grumo  ,  porcion  pequena 
de  sangre  ,  6  leehe  cuayada.    Grumeaux 
de  lait  ,  dure\as  que  se  crian  en  los  pe- 
chos  de  las  recitn  paridas. 
se   Grumeler,    v.    r.    Cuajarse ,    hacerse 

grumo. 
Grumeleux  ,  euse  ,  adj.  Grumoso ,  lo  que 

esta  lleno  de  grumos. 
Gruyer ,   èie,  adj.   Lo  perteneciente  d  la 
grulla.   -f"   Faisan   gruyer  ,  faysan   que 
se  pane,  à  la  grulla.  -f-  Faucon  gruyer  » 
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halcon  gntero  ,  a.lcstrudo  d  la  ca\a  de 
las  grujlas.  +  Seigneur  gruyer ,  senor 
que  tiene  ciertos  derechos  en  los  bosquet 
de  sus  vatallos. 
G'uy^r  .  s.  m.  (Jficial  ,  à  jut\  que  conoct 
eu  primera  itiStaucia  de  lot  dtlitos  c(ine- 
tidos  en  Tôt  bosques  y  florestas.  4- El  que 
guaida  los  bosques,  etc. 
G  m  y   re  ,    s.    m.     Lspecie   de    queso    de 

Sut{a. 
Guaiio  ,  grito  que  se  hace  quando  parten 
las  perdues  para    que  te  sutlte  el  hal- 
con ,  etc. 
Guyavier  ,  Goyavier,   poirier  ries  Indes, 
s.   m.  Xalxacoti  ,  drbol  grande  que  se 
cria  en  la   nueva   bspana. 
Gué      s     m.   (  gue  )     V ado  ,  vadtra  ,  el 
pasage   totnero  ,    por    donde    se    puede 
pasar  el    rio    de   una   parte    a    vîia  sin 
barca.     C    Sonder    le     gué  ,     tntar    cl 
vàdo. 
Guéable  ,   adject.    m.   y  fem.   (gue-a-fcl) 

Vadeable. 
Guèbies  ,  s.   m.   pi.    V.    Gaures. 
Guède ,   s   f  y   Pastel,    s.   m.    (gue-d) 

Pustel  ,   glasto  ,  planta. 
X  Guéder  ,  v.  a.  (  gue-de  )  Hartar  ,  em- 
butir  ,  llenar  de  comida  y  bebida  hasta 
no    querer   mas.   -+■   Tenir    algun    pano 
con   el  glasto. 
Guéer  ,    v.   a.   (  gue-e  )    Banar  en  agua, 
remojar.  •+■  Vadear  ,    pa>ar    el    rio    de 
una  parte  J  otra  pi>r  el  suclo  mas  somero 
y  jirme  de   su   madré. 
Guelfes,  s.    m.   pi.  (  guel-f  )  Nombre  que 
se  dià  en   Italia    d  citrtos  faccionarios 
que  se  gui  an    el   partido   de    los    Papat 
contra  los   emper adores. 
Guenille,   s.    f.    Andrajo  ,    ropa  \ieja , 

rota. 
Guenillon  ,  s.    m.   Trapo   viejo  ,     calan- 

drajo ,   reta\o    de  pano   viejo. 
f[  Guenipe  ,   t.  f.     Picara    sucra ,    puta 

corredora  ,  gorona. 
Guenon  ,   s.    f.    Mona  ,   la    hembra    dcl 
mono.    C     î   Guenon  ,  vieille   guenon, 
miiger   muy   fea.    C     t  Guenon,    puta 
corredora  3  gortona. 
Gueuuehe  ,  s.   f.   Mona  pequena. 
C    /  Guenuche  coiffée  ,   la  muger  fea  y 

muy  adere\.ida  ,  ajeytada  ,  etc. 
Guêpe,    s.  f.   Avispa  ,    avispon ,  insecto 

parectdo  d  la  abtja. 
Guêpier  ,   s.    m.     (   gue-pie  )    Avispero , 
el   lugar   donde    crian   las    avispas  ,  y 
hacen  sus  avispervs,   à  p anales»  jr  Abe- 
jaruco  ,  pdxaro  que  come  las  avispas. 
y   Guerdon  ,  s.  m.  Salario ,  recompensa  , 

premio. 
f  Guerdonner,    verb.    a»    Recompensar. 

V.   Récompenser. 
Guère,    à    Guères ,   adv.  (  guer  )  Poco. 
pocas  veces,  casi  nada  ,   d    solo,  -h  II 
n'a    guère  d'argent,    tiene  poco   dinerô. 
4- Il  n'arrive  guère  que...  ,  sucede pocas 
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recei  que....+  Il  n'y  a  guère  que  les 
rois  qui  puissent...  ,  casi  solos  Los  reyes 
pueden.... 

Gueret  ,    s.   m.  Barbecho. 

Guéridon,  s.  m.  Velador  hermoso ,  en- 
eima  dcl  quai  se  pone  un  candelero  d 
modo  de  arr.no  de   cristal. 

Guérir  ,  v.  a.  (  gue-rir  )  Sanar  ,  resti- 
tua- d  alguno  la  salud  que  habia  perdido. 
<L  Sanar  ,  rcstablectr  ,  d  otro  d  la  inte- 
gridad  de  la  busnas  costumbres  ,  virtu- 
des  ,  etc.  +  G uérir  une  plaie ,  curar 
una    llaga. 

Guéiir  ,  v.  n.  Sanar  ,  recobrar  el  enftrmo 
la  salud. 

Guérison,  s.  f.  Curacion ,  cura  de  enfcr- 
medad  ,    recobro  de  La  salud. 

Guérissable  ,  adj.  (gue-ri-sa  bl)  Sanable, 
curable. 

Guérite,  s.^fem.  (  gue-rit  )  Garita  de 
centinela.  -+-  A\otea  ,  ga  inete  que  se 
ha:e  d  lo  alto  de  'una.  cosa  para  tomar 
el  ayre. 

Guerlandes  ,  s.  /•  pi.  Vo\  Ndut.  Vèate 
Guirlandes. 

Guerre,  s.  /.  (  guer  )  Guerra  ,  hcstili- 
dad  declarada  por  un  ptincpe  d  otro,etc. 
+  Guerra  ,  el  arie  militar.  C  Guerra  , 
la.  oposicion  y  contrariedad  que  hace  una 
eosa  d  otra.  C  Guerra  ,  las  disensiones 
entre  personas.  +  Guerre  civile  ou  in- 
testin» ,  guerra  civil ,  à  intestina.  <C  -  in- 
térieure ,  gu.rra  interior  ,  la  oposicion 
que  hacen  las  pasiones  d  la  ra\on. 
4-  —  ouve-re  ,  guerra  abierta  ,  guerra 
campai  -f-  Bonne  guerre  ,  buena  guerra 
se  dïce  de  la  presa  ,  u  otra  accion  militar 
txecutada  conforme  d  las  leyts  y  usos 
recibidos.  ■+•  Conseil  de  guerre ,  consejo 
de  guena  +  Equipage  de  guerre  ,  équi- 
page de  guerra.  ■+■  Gens  de  guerre  , 
gente  de  guerra.  +  Nom  de  guerre, 
nombre  de  guerra  ,  cl  apodo  que  se  da  d 
cada  soldado.  +  Petite  guene,  guerra 
g.iiana  ,  la  que  se  hace  solo  con  paitidas 
de  gente.  -f-  Place  de  guerre  ,  playi 
de  guerra. 

Guenier  ,  ière  ,  ad).  Gunrero  ,  lo  que 
pertenece  d  la  guerra  -\-Guerrcro  ,  mar- 
tial ,  inclinado  d  la  guerra.  Humeur 
guerrière  ,  humor  guericro. 

Guerrier,  ière  ,  s.  (  guer-rie  )  Guerrea- 
dor  ,  ra.  -f-  C'est  un  grand  guerrier  , 
es  un  grande  guerrtador.  +  La  vaillante 
guerrière,   la  valicnte   guerreadora. 

if  Guerroyer  ,  v.  n.  Guerrcar  ,  haccr 
guerra. 

ir  Guenoyeur  ,   s.  rn.  Gucrreador. 

Guet,  substant.  mascuL  Acetho  ,  mira  , 
la  accion  de  observar  ,  hablando  de 
las  centinelas  ,  atalayas  ,  etc.  +  Guar- 
dia  ,  patrulla  ,  ronda  ,  acecho.  -+■  Mot 
tiu  guet  ,  santo  ,  nombre  ,  aquella  pa- 
labra que  se  da  por  la  noche  ,  por  scnal 
H.rctj  ,  para  tccvnow  à  Ut  amigvt. 
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+  Avoir  l'œil  au  guet ,  tener    el    ojo 
alerta. 

Guet-à-pens  ,  s.  m.  Crtmen  ,  delito  y 
especiabw.nte  asesïnato  premeditado  3  d 
C  cosa  que  se  exécuta  con  prémédita- 
tion ,  tômase  siempre  en  mata  parte. 

Guêtre  ,  s.  f.  Pdayna  ,  cierto  género  d* 
botin  ,  d  cal\a  hecha  regularmente  de 
pano. 

C  X>  Tirer  ses  guêtres ,  huir  ,  huirse  ,  coge* 
las  de  villadiego. 

Guêtrer  ,   y.  a.  Cal\ar polaynat. 

Gnetter  ,  y.  a.  (  gue-te  )  Acechar ,  espîarê' 
mirar  con  particular  cuidado  y  cautelosa 
atencion.  (£  ?  Aguardar  d  alguno  en 
qualquier  iugar  por  dvnde  ha  de  pasar. 

Guetteur  ,  s.  m.  Acechador. 

Gueule  ,  s.  f.  La  abertura  ver  la  quai  lot 
animales  ,  d  exception  de  Los  pdxaros  , 
toman  los  afimentos  ,  boca  ,  boca\a  , 
hocico.  +•  Se  dice  algunas  veces  por 
menosprecio  dcl  hombre  ,  hocico  ,  io- 
ca\a.  -f-  La  boca  del  horno  ,  po\o  ,  etc» 
P  Mettre  quelqu'un  à  la  gueule  du  loup  , 
porter  d  la  boca  del  lobo  ,  exponer  9 
poner  d  uno  d  a/gun  peligro.  %>  Donner 
sur  la  gueule  ,  dar  una  punada  en  los 
hocicos.  4-  Gueule  d'enfer  ,  boca  de 
infierno. 

/  Gueulée  ,    s.  fem.  Bocado  gordo  qu§ 
llena  la  boca.    f  Palabras  sucias  ,  ofcs- 
cenas. 
j  %  Gueuler  ,  y.  n.    Voeear  ,  gritar  ,  voeît, 
ferar  ,    hablar  muy  alto. 

Gueules  ,  s.  m.  p.  Bl.  Gnlcs,el  color  rox». 

f  Gueusaille  ,  s.  f.  Canalla  ,  multitud  de 
bribones  ,    de  gente  baxa  y  ruin. 

f  Gueusailler  ,  y.  n.  Bribonear  ,  gui- 
tonear. 

Gueusant  ,  anfe  ,  adj.  Mendigo  ,  men- 
dicante  ,  el  que  mendiga  actualmente 
C'est  un  gueux  gueusant  ,  une  gueuse 
gueusante. 

Gueuse  ,  s.  f.  Vie\a  ,  6  peda\o  de  hierro 
que  sale  de  la  horna\a.  +  Muger  per- 
dida. 

f  Gueuser,  v.  n.  Mendigar  ,  pordiosear , 
bribar  ,    bribonear  ,  guitonear. 

f  Gueuserie  ,  s.  f.  Mendicidad  ,  men- 
digut\  ,  pobrc-ia  ,  miseria  ,  indigencia. 
C  f  Losa  de  poca  yalor. 

Gueux  ,  euss  ,  adj  Pobre  ,  necesitado  9 
indigente.  C  Pobre  ,  el  que  no  tiens, 
bastante  caudal  para  sostener  el  esplen~ 
dor  de  su  nacimiento.  -+-  Picaron  , 
bribon. 

Gueux  ,  euse  ,  subst.  Mendicante  de  pro- 
fttion  ,  bribon  ,  guiton  ,  pordiosero  % 
mendigon  ,    tuumte. 

Gui  ,  s  m.  (  gui  )  Muérdago  ,  liga , 
especie  de  planta  que  nace  encima  de  los 
ramos  de  unos  drbalcs. 

Guichet  ,  s.  m.  Postigo  ,  portiilo.  -f-  Por- 
tillo  ,  pnertecica  ,  vrntanilla  ,  à  rejet 
de  hitrro  en  lus  puertas  mayoi  es,  +  S* 
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dicc    tambien    de   las    puertat    de    los 
ariot. 

,  s.  m.  liastoncro  ,  cl  ayudantc 
/(  •'  alcayde  de   la    carcel. 

I  ,  ô  Guîftda»,  s   m.  (gui-dal)  Md- 

aiiina    para    levantar    grandes   pesos  , 

fat  dos  ,    etc. 
Guide,    s.    ?n.    (gni-d)    Guiti  ,  conductor. 

<C  Kl  que  ensena  ,  dirige,  amaestra. 
Guides,  s    m   />/.  Agujttas  ,  la  propina 
nie  da  el  que  cotre  la  posta  al  postillon. 
Guide  ,  s.  f.  Mus.  La  vo\  que  va  delante 

en   la  juga. 
Guides,   s.  f.  pi,  Guias  ,  las  correas  con 

que  se  gobiernan  los  caballos ,  6  mulas. 
C  àder,  v.  a.    (  gui-de  )    Guiar  ,  eAstnar 

el  c  ami  no.  C  Guiar  ,     en*<5<w  }  dingir 

y  amacstrar.  (£  Guiar  ,  ^ar  £u£7ï  exem- 
pte ,  etc. 
Guidon  ,   s.   m.  Estandarte   de  gtnte  de 

armas,   -f*   El   ojicial   que   lleva  el   tal 

estandarte  t  alfère\.  -\-  Mus.   Guion  ,  la 

scnal  que  se  pone  al  fin   de  la.  escala  , 

quando  no  se  puede  seguir. 
Guignard  ,     s.    m.    (  gni-iiar  )    Ave     dcl 

tamano  de  la  mcrla  ,  especie  de  pluvial. 
Guigne,    s.  f.   (guin)    Guinda  ,  especie 

de  cere\a. 
Guigner,  v.  a.  y  n.    (gui-île)  Guinar  , 

cerrar  un  ojo  quedando  el  oîro  abierto. 
Guignier,    s.     m.     (  gui-iïie  )     Guindo  , 

el  drbol  que  lleva  y  produce  las  guindas. 
f  Guignon,  s.  m.  A\ar ,  desgracia,  infor- 

tunio  ,  mala  suerte.  $  Jouer  de  guignon, 

echar  a\ar  ,    tener  mala   suerte    en    el 

juego. 
Guiidive  ,  s.  f.  (guil-div)  Aguardiente  , 

espiritu  sacado  de  c.mts  de  a\âcar. 
Guiiée   ,    s.    f.     (  gui-lé-  )     Turbion     de 

agua  ,     lluy'ta    repentina   y    que    dura 

poco. 
Guiilage  ,    s.    m.    Fermentacion  por    la 

quai  la  cerve\a  recien  encubada  echa  su 

espuma. 
Guillaume  ,   s.    m.    (  gni-llo  m  )    Instru- 
menta de  carpinteria  especie  de  cepillo. 
Gaiiledin  ,  s.  m.  Caballo  castrado  ingles  , 

amblador . 
jt  Guilledou,  s.  m.    (guiil-du)  Courir 

le  guilledou  ,  andar  de  travestiras ,  cor- 

rer  Los  burdeles ,   etc. 
Cuillemet  ,   subst.   m.    Las  dos  virgulas 

[  »  ]   que  se   ponen   al  prtncipio  de  los 

renglones  de  alguna  citacion  larga  ,  etc. 

y  se  han  antepuesto  en  este  diccionario  , 

delante  las  voces  cttya  (  h  )  debe  ser  aspi- 

rada. 
Guilïer  ,  v.  h.    (  gui -lie  )    Fermentât- ,  y 

echar  su  espuma  la  cerve\a  recien  eruu- 

bada. 
Guilleret,  ette ,   ai].    Despierto ,    vivo, 

alegre  ,   etc. 
Guiilocher,     v.     a.  Adornar    con  lineas 

entretexidas.    V.  Guiliochis. 
(Suillochis ,  subst*  m.  Adorno  hecho  con 
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limât  y  rasgos  de  varias  formas  ,  entre- 
texidas lat  unas  en  las  otras. 
Guimauve,  s    /.   (gui-mov)  Especie  de 

malva  ,   malvavitdo . 
Guimpe  ,    s.  fi    Grinon  ,    la    toca  que  se 

ponen   las   mon) as  ,     que    las  rodea    el 

rosi)  <>. 
Guindée  ,    s.    m.    2<!.iut.    Kl   trabajo   de 

baxar  y  subir  las  fardos  en  las  embarca- 

ciones. 
Guinda;;e<5 ,  pi.   Ndttt.    Guindastcs  ,   qua- 

dernales    formados   de   palos   gruaos  , 

abiertas  en  eilos  unas  concavidades  para 

porter   las  roldanas. 
Guindant  ,  s   ni.  La  altura  y  la  anchura 

de  las  vêlas ,  pabeilones  ,  etc.  guinda. 
Guindé,   à  Gnindau  ,  subst.   m.    V.  Ca- 

bestin. 
Guindé,     éc  ,     p.    p.  y  ad).    Guindadv. 

C  Hinchado  ',    ampollado  ,    afectado. 
Guinder,    v     a.   Giimdar ,    subir  en  ait» 

alguna    cosa.  C  Hinchar  ,  levantar. 
Guindresse  ,  s.  ftm.    Naut.    Guin=iaie%a  , 

cuerda  que  sirve  pata  guindar ,  i\ar  .  etc. 
Guindoule  ,  s.  f  NJut.  Gui.ndola, plancha 

tn'angular  formada  de   ires  peda\os  de 

tabla  ,  etc. 
Guinée,    s    f   Guinea  ,   moneda  de  oro 

de  Inglaterra. 
Guingois,    s.    m.     Torcimiento ,  traves  , 

lo  que  esta  torcido ,  que  no  esta  dere- 

cho  ,    igual. 
de   Guingois,  adv .    De    traves ,   scsga- 

mente  ,  obliquamente. 
Guinguette  ,  s.  f.  Taberivlla  en  los  arra- 

bales  de  una   ciudad  ,  en  donde  la  gente 

ordinaria    va    â  divertirse  los   dias    de 

fiesta.  C    9  Casilla  de  campo. 
■  Guipure  ,  s.  f.   Encaxe  de  seda  ,  à  hilo  , 

con   cartulina . 
Guirlande  ,  s.  f.  (guir-lan  d  )  Guirnalda, 

corona  de  flores  ,  etc.  •+•  Arquit.  Adorno 

de  fo liages y   6  flores  ,   con  que  se  guar- 

nece  alguna   obra. 
Guirlandes,  à  Gurlandes,  pi.  "Palme] ares , 

maderos  que  cinen  de  popa  d  proa  por  de 

dentro    al   navio 
Guisyrme  ,    subst.   fem.     Segttr    de    dos 

cartes. 
Guise  ,  s.  f    Guisa ,  modo  ,   manera  de 

obrar. 
en    Guise     de  ,     adv.     En     guisa ,     à 

modo   de. 
Guitare,  s.  f.  (gui-ta-r)   Guitarra,  ins- 
trumenta mûsico   de   cuerdas. 
Giàtran  ,   s.    m.    (  gui-tran  )   Especie  de 

betun  con  que  se  untan  los  navios. 
Gumène,  s.).  Ndut.  Gumena  ,  lamaroma 

gruesa     que  sirve  en   las    embarcaciones 

para    atar    las     tincoras  ,   etc.  -f*  Blas. 

Gumena. 
Gustation  ,  s.  f.   Fisic.  Gustadura  ,  sen- 

sacion  del   gusto. 
Guttural,  aie,  ad).  Gutural,  cosa  propiat 
*      d  pertçneçientc  d  la.  gurganta% 
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Gymnase,  s.  m    Gimnasio  lugar  en  donde 

se  cxercitaban  los  griegos. 
Gyinnasiarque ,   subît,     m.    El   xefe  del 

gimnasio. 
Gymnaste  ,  s.   m.   El  que  en  cl  gimnasio 

cuidaba  de   lu  educacion    de    Los    aile- 
tas  ,  etc. 
Gymaastique  ,   s.  f.  El  arte  de  exercitar 

el  cuerpo  para  fortificarle  ,  etc. 
Gymnique  ,  adj.  m.  y  f.  Se  aplica  à  los 

juegos  pûblicvs  ,     en   que  peleakan   los 

atletas  dcsnudps  ,  etc. 
Gymnique,    s.  f.   Lu  ciencia  de  los  exer- 

cicios  que  se  ensenaban  â  los  atletas. 
Gymnopédie  ,  s   f.   Especic  de  dan\a  reli- 

giosa   f     usada   especialmente  entre   los 

Lacedemonios. 
Gymuosophiste  ,   s.    m.    Gimnosofista  ,  el 
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que  profesabu  entre  los  Indios  orientales 

lajilosof'u  natural  y  moral. 
Gynécée  ,   s.   m.  El  quarto  donde  se  reco- 

gian  y  habituban  antiguamente  las  m«- 

geres.  -f-  El  lugar  en  donde  se  guardaban 

los  vt.st:dos y  ulhajas  de  los  emperadorcs. 
Gynécocratie  ,    s.  f.   Estado  dvnde  puederi 

gobtrnar  las  mugeres. 
Gynécocratique ,  adj.   m.  y  f.  Lo  pertc- 

netiente  al   tal  estado  ,   6   gobierno. 
Gypse ,    u  ni.    Yeso. 
Gypseux  ,   euse,adj.  Loque  tiene  naiu- 

rale\a  de  yeso. 
Gyromantie  ,  s.  f.  Especie  de  adivinacion 

supersticiosa   que  se  practica  girando  y 

moviéndose  circulât mente: 
Gyrovague  ,  s.  m.  Ciertos  monges  vagos , 

que  no  ienian  mouasterio  fixo. 
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,  s.  f.   H,  la  octava  letra  del  alfa- 
beto. 

»  Ha  ,  interj.  (  ha  )  Ha  !  Ha  !  vons 
voilà  !  ha  !  usted  esta  uquil 

Habeas-corpus  ,  s.  m.  lut.  Ley  por  la 
quai  un  preso  por  ciertos  deïitos  en  Ingla- 
terra  puede  salir  de  la  prision  médian  te 
caucion. 

Habile  ,  adj.  m.  y  f.  (  a-bil  )  Habit  , 
diestro  ,  capa\  ,  inteligente.  -fr-  Hdbil  ; 
diligente  y  pronto  ,  txptdito.  +  Foren. 
Hûbily  el  que  esta,  en  aptitudy  proporcion 
paru  recibir  alguna  cosu-  Être  habile 
à  succéder  ,   etc.   ser  apto  J  suceder. 

Habilement  ,  adv .  (  a-bil-inan  )  Dies- 
trumente  ,    con   habilidad. 

Habileté,  s.  j.  (  a-bi  1-te  )  Habilidad, 
capacidad  ,  destre\a. 

Habilité,  subit,  fem.  Foren.  Capacidad  , 
aptitud. 

Habiliter  ,  v.  a.  (a-fci-li-te;  For.  Habi- 
litait- ,  hacer  hdbil  y  capu\  à  ulgutw. 

Habillage  ,  subst.  m.  Preparucion  de  lus 
carnes  ,  Jntes  de  asarlas. 

Habillement,  s.  m.  (  a-bill-man  )  Ves- 
tido ,    vestiduru. 

Habiller,  y.  a.  (a-bi-lle}  Vestir,  cubrir,  6 
adomur  el  cuerpo  con  el  vestido.^  Vestir, 
hucer  los  vestidos  paru  oiros.  -K  Vestir  , 
pr.)yeer  de  vestidos.  •+•  Desvllur  ,  uco- 
modar  ,  prepurar  ciertos  animales  comes- 
tibles paru  asar ,  6  guis.ir  ,  comn  sert 
la  liebre  ,  el  concjo  ,  etc.  C  Vestir , 
adornar  con  conceptos  y  palabras  alguna 
especie  ,  etc. 
s'Habiller  ,  v.  r.  Vestirse.  +  Vestir  , 
andar  vestido.  +  Un  tel  s'habille  bien  , 
fularw  vistç  biv\. 


Habit,  *.  m.  (a-bi)  Vestido.  +  Habit 
de  ieligieux  ou  de  religieuse  ,  hdbito. 
P.  L'habit  ne  fait  pas  le  moine,  cl 
hdbito    no  hace  el  monje. 

Habitable,  adj.  m.  y  f.  (a-bi-tabl) 
Habitable,  lo  que  es  cupa\  de  habitarse. 

Habitacle  ,  s.  m.  (  a-bi-takl)  Habitation, 
■+  Ndtit.  Armario  pequeno  delante  de 
la  rueda  del  timon  donde  esta  la  bruxola. 

Habitant,  ante  ,  adj.  y  s.  (  a-bi-tan  ) 
Vecino  ,  habitador  t   morador. 

Habitation  ,  s.  f.  Habitation  ,  el  lugar 
6  casa  donde  se  moru  ,  6  vive,  -f-  Habi- 
tucion  ,  colonia,  poblacion.  +  For.  AvoU 
habitation  avec  unefemme,  vivir  aman- 
ce  bado  con  alguna  muger. 

Habiter  ,  v.  a.  y  n.  (a-bi-te)  Habitar  , 
morar  en  algun  lugar  ,    à  casa. 

Habitude  ,  s.  f.  Hdbito  ,  habilitation  % 
fieqiiencia  ,  costumbre.  +  Comcrcio  , 
trato  secreto  é  ilicito  entre  dos  personat 
de  distinto  sexô. 

par  Habitude,  adverb.    Por  hdbito  ,  de 
vicio. 

Habitué  ,  s.  m.  Eclesidsîico  habituado  eu 
wia  parrequiu  ,  que  asiste  J  los  0J1- 
cios  ,  etc. 

Habituel,  elle  ,  adj.  Habituai,  le  que 
se  hace  ,  se  padece  ,  etc.  por  hdbito. 

Habituellement,   adv.  Hubitualmcnte. 

Habituer,  v.    a.  Habituur  ,    acostumbrar. 

s'Habituer  ,    v.  rec.   Habituarse  ,   hacer 

hdbito  ,    acostumbrarse   d   alguna  cosa. 

•j-   Establccer   su    vivienda   tfi    alguna 

parte. 

»  Habler  ,  v.  n.  (  ha-ble  )  Parlar  ,  hablur 
rnucho  ,  jactarse  de  lo  que  no  se  ha, 
hutiu ,   deçir  mciujras  ,  embustes  ,  çtc. 
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»  Habîerie  ,  s.  f.  (  habl-ri-  )  Partcria, 
jactancia  ,  embuste. 

yy  Hâbleur  ,  euse  ,  s  Parlador  ,  embustero  , 
el  que  se  jacta  de  lo  que  no  ha  hecho,  etc. 

2)  Hache,  s.f.  Hacha,  segur  ,  dtstral. 
•4-  Hache  d'armes  ,  hacha  de  armas  , 
que  servia  en  la guerra.  (T  f  Avoir  un 
coui>  de  hache  dans  la  têie  ,  tener  venu 
de  loco.  C  9  Fait  à  coups  de  hache  , 
cosa  hecha  groseramente. 

»  Hacher  ,  v.  a.  Picar  ,  hacer  peda\os 
muy  menudos  de  alguna  cosa.  -f"  Cortar  , 
partir  alguna  cosa  con  poco  aseo.  -+-  Ha- 
cher avec  la  plume  ,  le  crayon,  le  burin, 
cru\ar  lineas  con  La  pluma  y  tinta  ,  à 
con  el  lâp'n  ,  à  con  el  buril  en  los  me- 
tales . 

»  Hachereau,  *.  m.  dim.  Destraleja. 

»  Hachette  ,  s.  f.  Hachuela  ,  a\uela  , 
martiilo  trinchante  de  un  lado.  Hachette 
de  carreleur  ,  aciche. 

»  Hachis  ,  s.   m.    Gigote  ,  picadillo. 

»  Hachoir  ,  s.  m.  Tajador  ,  tabla  ,  6 
tronco  de  drbol  para  picar  la  carne. 

»  Hachure  ,  s.  f.  Las  lineas  cru\adas  aue 
se  hacen  con  el  buril ,  la  pluma  ,  o  el 
Upi\. 

X>  Hagar  ,  arde  ,  ad),  (ha-gar)  Hurano  , 
esquivo  ,  fiero.  •+■  Yeux  hagards  ,  ojos 
centeïlantes. 

Hagiographe  ,  ad),  m-yf.  Se  dice  de  los 
libros  de  la  biblia  ,  exceptuando  los  de 
Moyses  y  de   los  projetas. 

Hagiologique ,  ad],  m.  y  f.  Lo  pertene- 
ciente  a  los  santos  y  â  las  cosas  santas. 

«  Haha  ,  s.  m.  (  ha-a  )  Abcrtura  que  se 
hace  en  la  pared  de  algun  jardin  ,  con 
un  foso  por   de  fuera. 

»  Haï,  ïe  ,  p.  p. y  adj.  (  ha-i  )  Odiado, 
aborrecido. 

»  Haie  ,  s.  f.  Seto  ,  cercado  cerrado  de 
palos  y  vafas  ,  ramas  de  arboles  ,  entre- 
texidas  unas  con  otras.  C  Hilera  de  sol- 
dados  ,  etc.  +  Se  ranger  en  haie  , 
meterse  en  /ii7erd.-fHaie  sèche  ou  moite, 
seto  ,  cercado  cerrado  con  haces  de  lena 
y  palos  clavados  en  tierra.  +  —  vive  , 
cercado  cerrado  con  matas  ,  arbustos 
vivos  ,  espinas  ,   lardas  y  muletas. 

»  Haie  ,  interj.  de  que  usan  lus  carreteros 
para  animar  à  sus  cabalLos. 

Hailer  ,   v.    a.     V •  Héler. 

»  Haillon  ,  s.  m.  Vestido  viejo  ,  sucio  , 
roto  ,   andrajo  ,   calandrajo. 

»  Haine  ,  s.  f.  (  en  ;  Aversion  ,  odio  , 
o)eri\a  ,  abcrrecimiento.  -j-  Kepugnan- 
cia  ,  antipatia. 

9  en  Haine  de ,  adv.  En  odio  ,  por  ,  6 
con  odio. 

»  Haineux  ,  euse  ,  ad).  El  que  fJcilmente 
se  dexa  llevar  de  odio  ,  rencorioso  , 
rencoroso. 

»Haïr,v.a.  (ha-ir)  Odiar,  aborrecer^  tener 
ira  y  enojo.  -f-  Aborrecer  ,  mirar  con 
disgusto ,  tener  repugnaneia ,  o  antipaiiu 


H  A  I 

d  alguna.  cosa  ,  à  persona.  P.  Haîf 
quelqu'un  à  la  mort,  aborrecer  alguno 
à  la   muer  te. 

»  Haire  ,  s.  f.  (e  r  )  Saco  de  ciitcio  ,  es- 
pecie  de  camisilla  hecha  de  crin ,  que 
se  pone  sobre  la  piel. 

iy  Haïssable,  adj.  m.  y  f.  (ha-i-sabl) 
Aborrecible  ,  détestable. 

»  Halage  ,  s.  m.  El  acto  de  arrastrar , 
tirar  ,  6  sacar  un  navio  .  6  barco.  Vèase 
licier. 

Halbran  ,   s.  m.     V.    Albran. 

f  Halbrené  ,  ée  ,  adj.  Fatigado  ,  mo- 
jado  y  panoso. 

r>  Hâle  ,  s .  m.  (  hal  )  Impresion  del  ayre  , 
que  tosta  la  cara  ,  la  vuelve  morena  , 
y  marchita  las  flores  ,  etc. 

»  Hale-à-bord  ,  subst.  m.  Naut.  Cuerda 
con  la  quai  el  bote  esta  amarrado  al 
navio,  y  al  quai  se  acerca  tirando  de  ella. 

»  Ha  le  -bas  ,  s.  m.  NJut.  Cuerda  6  ma- 
niobra  para  tirar  ,  y  sugetar  las  vergas 
con    mas  facilidad. 

»  Halebouline  ,  subst.  m-  (  hal-bu-lin  ) 
NJut.  Halacuerdas  ,  el  marinero  que 
solo  entiende  de  aparejos. 

Haleine,  s.  f.  (  a-len  )  Aïiento  de  la  boca, 
resuello  ,  respiracion  ,  huelgo.  -f*  Courte 
haleine,  asma  ,  enjermedad  delpecho. 
H-  Être  hors  d'haleine  ,  estar  jadeando  , 
fuera  de  aliento.  +  Prendre  haleine  , 
tomar  aliento,  respirar  +  Tout  d'une 
haleine  ,  todo  de  un  aliento  ,  de  seguida, 
sin  parar.  <[  Tenir  quelqu'un  en  haleine, 
tener  d  uno  en  suspension. 

Halenée  ,  s.  f.  Aliento  ,  alentada. 

Halener,  y.  a.  (  al-ne  )  Sentir  ,  oler  la 
ca\a  yhablando  delperro.  C  $  Halener 
quelqu'un  ,  presentir  ,  sentir  ,  descubrir 
lo  que  tiene  uno  en  el  cora\onscn  el  aima. 

»  Haler  ,  v.  a.  (  hâ-le  )  Quemar ,  mar- 
chiiar  ,  tostar  ,  hacer  moreno  ,  hablando 
del  sol  ,  del  ayre.  +  A\u\ar ,  \u\ar 
los  perros  tras  de  alguno.  -f  Halar , 
tirar  por  los  cabos  algun  navio  ,  à 
barco.  +  Haler  un  câble,  aballestar , 
halar  un   cabo. 

»  se  Haler  ,  v.  r.  Marchitarse  ,  tostar  se  , 
hacerse  moreno. 

»  Haletant,    ante ,    adj.    (  hal-tan  )  El 

que  esta  jadeando  ,  jadeante. 
»  Haleter,   v.  n.  (  hal-te)  Jadear ,  ar- 
rojar  con  vehemenciay  congoja  el  aliento, 
à  respiracion  ,  d  fuer\a  del  cansancio. 

»  Hallage  ,  s.  m.  El  dtrecho  que  sepaga 
al  seaor  por  las  mercaderias  que  se  ex- 
ponen  en  los  mercados  y  ferras. 
»  Halle  ,$./!(  ha-1  )  El  mercado  mayor  de 
alguna  ciudad.-\-Lon)a  eubierta  y  abierta 
par  los  lados. 
»  Hallebarde  ,    subst.   fem.  (  ha.l-bar  d  ) 

Alabarda. 
»  Hallebardier,  s.  m.  (  ha-1-bar-die  )  Ala- 
bardero  ,    el    soldado    ai'inudo    con  uno. 
aUbardaK 

»  Hallebrcda  , 
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»  Hallcbreda  ,  s.  f.  Sargenton  ,  sargen- 
ta\a,  nombre  6  muger  ait  a  y  de  mala 
train. 

»  Haliier  ,  s.  m.  (ha-lie  )  M  a  le  la  grande 
y  espesa. 

"Halo,  s.  m.  (  ha-Io  )  Halon ,  corona  , 
cspccie  de  metéoro. 

»  Kaloir  ,  subst.  m.  (ha-loar)  El  lugar 
donde  se  ieca  el  cânamo  ,   etc. 

»  Halot ,  s.  m.  (  ha-lo  )  Vivar  ,  cucve- 
cilla  de  conejo. 

»Halotechnie,  JHalurgie,  s  f.  (  ha-lo- 
tek-ni-  )  Parte  de  la  chîmia  que  trata 
de  las  sjIjs. 

Haite,  s.  f.  (hait)  Alto  ,  el  parar  de 
los  ca\adores  à  soldados  ,  en  la  mar- 
cha ,  para  dcscansur  ,  û  otros  motivos. 
+  Alto  ,  se  duc  tambien  de  la  comida 
que  se  suele  hacer  en  cl  alto. 

Haite,  inicrj.  Alto  ,  vo\  de  que  se  usa 
para   mandat  parar  la  trop  a. 

$  Halte-!à  ,  alto  ahi  ,  sirve  para  suspen- 
dcr  ,  6  detener  ,  d  alguno  en  el  paso  , 
à   en  el   diseur so. 

jj>  Hamac ,  s.  nz.  (  ha-msk  )  Hamac  a  , 
catna  suspendida  en    el  ayre. 

Hartiadiyaile  ,  subit:  f-    (  ha-ma-dria-d  ) 
Hamadriades  ,  las  ninfas  de  las  selvas. 
inthas  ,  o  Harhagcgue  ,  s.  m.  Planta 
:da   J  la  salvia. 

y>  Hameau  ,  s.  m,  (  ha-mo  )  Aldea ,  lugar- 
cillo  que  défende  de  la  parrequia  de 
alguri  lugar  ,  villa  ,  à  ciudad  vecina 
J   él. 

Hameçon  ,  *.  m.  Amxielo  ,  arpcncillo para 
pescar.  C  An\uelo  ,  trampa  ,  ardid  para 
enganar  ,  6  sorprchender.<H  j?  Mordre  à 
l'hameçon  ,  caer  ,  à  picar  en  el  an^uelo, 
caer  en   alguna  ascchan\a. 

»  Hampe,  s.  f.  (  han-p  )  Asta  de  una 
alabarda.  +  Wango  de  pineel. 

Kan  ,   s.    m.     V.    Caravansérail. 

T>  f  Hanap,  subst.  m.  (ha-nap)  Copa 
grande  para    beber ,  copon. 

Hanche,  s.  f.  Cadcra  ,  anca  ,  parte  del 
cuerpo.  ■+•  Cadera  ,  anca  ,  se  dice  tam- 
bien de  la  parte  poster ior  dcl  caballo. 

Hanebane,  à  Hcnebane,s./1  V.  Jusquiame. 

»  Hangar  ,  s.  m.  (  han-gar  )  Especie  de 
cochera  ,  \igus.n  ,  cubictto  ,  6  sott  . 

»  Hanneton  ,   s.    m.   Abejorro  ,   d  . 
ton  ,  insecto. 

Haoouaids  ,  s.  m.  pi    (a-nuar)  Nombre 
se  daba    en   Paris   â   los  oficialcs 
lores  de  la    sal. 
•.crit  ,    s.    m.    (  hans-kri  )    Lengua 
de -ta  y  sagrada    de    i<s    îndios. 

>e    teutonique  ,    subst  f. 
{  ban -s  )  «5  de  las   ciudades   que 

Uaman  anseJticas  en  i.i  Altmania  ,  etc. 

*  stère,   subst.  f.    {  han-sie-r  )  NJut. 

ta  que  se   teka  d  las  chalupastelc. 

fkieren  llegar  a  botdo  de  otro  naviu. 

4-     as  très    cutrdas   de   que  esta   com- 

to  el  a  bu  du   uaa  dncuiu. 

Tutu   U, 
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»  Hanter,  v.  a.  (  han-te  )  Ir  à  inenulâ 
con  alguno  ,  à  en  un  misuio  lugar  , 
acudir. 

»  Hanter  ,  v.  n.  Acudir  ,  concurrir  , 
asistlr  con  freqticncïd   à  alguna  parte. 

n  f  Hantise,  s.  f.  Comttçi'o  jamiliar  y 
habituai  con  alguno  ,  se  tonia  régulai- 
mente  en  mala  parte. 

n  Happe  ,  s.  m.  (  ha-p  )  Scmicirculo  d& 
hierro  cou  que  se  guarmee  el  exe  dç 
alguna  rueaa  ,   para    cçbs.crvarlo. 

»  Ha  p  polo  ope  ,  s.  f.  (  ba-p-lu-p  )  Piedra 
falsa  que  tic  ne  el  brillante  de  la  piedra- 
precwsa.(L  Pcrsona  que  ûene  aparicncia 
de  gran  genio  ,  siendo  jaita  de  enten- 
dimiento  y  doctrina  ,  et». 

»  Happer,  v.  a.  (  ka-pe  )  Gafar ,  en- 
gullir  y  tragar  sin  mascar ,  se  dice  del. 
perro.  £  f  Gajar ,  ccharse  sobre  uno  , 
agarrarle. 

uenée  ,  *.  /   ( -Iia-k-né-  )  Hacanea  t 
caballo  de  talle  mediana. 

»  Haquet,  s.  m.  Especie  de  carrela  largo, 
y    angosta. 

»  Harangue  ,  j.  f.  (  ha-ran-g  )  Arenga  , 
oraciont  à  ra\or.an:ur.to  çotttputtw  y 
estudiado.  $  Arenga  ,  pidtica  afectadux 
impertinente  y  eafadosa. 

»  Haranguer,  v.  a.  (  h^-ian-gue)  Arengar  , 
<  rar  ,  ra\onar  en  pûblico.  jl  Arengar  y 
platicar  %  sermonear .  hacer  algun  dis- 
curso  pesado  ,    enfadeso  ,    etc. 

»  Harangueur  ,  Si  m.  Orador ,  el  que  or  a, 
en  pûblico.  C  Gran  parlador ,  hablador 
que  enfada. 

y>  Haras  ,  s.  m.  (  ha-râ  )  Yeguaccria  , 
el  lugar  donde  se  criait  caballos  ,  etc. 

Tj  Harasser  ,  y.  a.  (  ha-ra-se  )  Causai-  , 
fatigar. 

»  Marteler  ,  y.  a  (liars-le)  Irritar , 
provocar  ,  excitai  ,  atormentar ,  mal- 
tratar  ,  fatigà).  {  Haiceîer  les  ennemis  , 
piovocar  ,  cansar ,  fatigar  al  enemigo  , 
tcnerle  en   perpetuo  movimiènto. 

n  Harde  ,  s.  f.  (  har-d)  Tropa  de  venados. 

»  Harder  ,  v.  a.  (  har-de)  Atar  Los  perros 
de  ca\a  ,   pat  a  que  vayan  juntos. 

x>  liai  des  ,  s.  f.  pi.  (hur-d)  f^estiduras  k 
vesiidos ,  ropa. 

»  llaidi  ,  ie  ,  ad}.  (  har-di  )  Atrevido  , 
auinwso  ,  e:.Jtt\ado  y  valiente.  4-  Atre- 
vido y  desy  ergon\adç.+ Se  dice  tambien 
de  alguna  conttrotcioti  arrleigada  sea. 
por  la  altura  6  la  aipcnltad  en  la  exe- 
çucion.  Ex.  Voûte  'laidic,  bàrcda, 
drrttsgada.  +  Hardi  «oquin,  dtiVtr- 
%on\ado  picarc.  «f»  PenSv<  hardie,  pen~ 
iamiento  atrcvido.+Pior.i~Àtion  hardie, 
proposicion  atrevida.  +  .  îyle  hardi  „ 
■  atrevido. 

Iies«e,  s.  /.    (har-dies;    Atrevi- 
miento  ,  t.sfuci\o  ,  dnimb  , 
nuedo  ,    brio  ,   ardimunto.  -f  Os&dia  , 
atrtvimiento  t  audacia  ,  ttmeridadt  i;i- 
suUnçia, 
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»  Hardiment,  adv.  (  har  di-man  )  Atre- 

vidamente  ,  osadamcnte  ,  librcmente. 
y>  Harem  ,  s.  m.    (  ha-jem  )  SerraLlo  ,  ?/ 
//itfjr  rn    ^f/é"  c/    G/df!  Stiior  tient  las 
mugeres  y  coneuhinai. 
»  IIa'ieiig,"y.  m.  (  ha-ran  )  Arenque  ,  pe\ 
marine   +   Haieng    saur,     ou    sauret, 
arenque  âhumatfo  ,   sea;. 
»  lïaiengr.ison,  j. /.  La  pesca  de  los  aren- 

ques  ,  y  •+  f/  iiempo  an  que  se  hece. 
»  Harengèxe,  s .  /  Muger  que  vende  ar en- 
ques  ,  y  ofWS  pescados.  C    Muger  des- 
bocada ,  y  atrtvida.^ 
»  Hargneux  ,  euse  ,  ad).  Agrio  ,  mohino , 
ptndcnciero ,    **c    Cheval    haigneux  , 
chien  hargneux,  cabaLlo  mohino  ^perro 
mohino. 
»  Haricot  ,  x.  m.  (  ha-ri-ko  )  /uJzj  ,  <i/u- 
èzj  ,   /ifl^a  klanca  ,  fi  isoles.  -J-  Guisado 
de  cdrncro   con  nabos. 
»  Haridelle,  5.  /!    (*ha-ri-de  1  )   Rocin  % 
matalon,  mataiote  .  perrera,  se  aplica  d 
la  caballeria  muy  flaca  y  de  mal  paso. 
Harmale  ,  s.f.  (  ar-nia-1  )  Planta ,  especie 
de  ruia  salvage. 
""•Harmonie  ,   s.  f,  (  ar-mo-ni-  )  Armonia, 
consunancia  en  la  mûsica.  £  Armonia, 
la  convenienie  proportion  y  correspen- 
dmeia  de   unas    cosas   con  otras.  -+•  Se 
dice  en   la  anatomU  de  una  especie  de 
articulation. 
Harmonieusement  ,  adv.  Armoniosamente. 
Harmonieux,  euse,   ad}.  Armonioso  ,    lo 

sonoro  y  agraduble   ai  oido. 
Harmonique,  adj.  m.  y  f.  (  ar-mo-ni-k) 
Armônico  ,    lo    que    produce    armonia. 
-+*   Proportion   harmonique,    Maternât. 
Proportion  armonica. 
Harrnoniquement ,  adv.  (ar-mo-ni-k-man) 

Çon  armonia. 
yy  Harnachement,  s.  m.  El  acto   de  en- 
jae\ar  un  caballo.   4*   El  conjunto   de 
cosj-t  necesarias  para  en]ae\arïe. 
»  Harnacher,  v.  a.   Enjae\ar  ,  poner  las 

guarniciones  d  los  caballos  para  tirât, 
})  Harnais  ,    s.    m.    Amas  ,   ta  anuadura 
cabal  de  un   hombre  de  armas.-\-Guar- 
nicionss ,    los  arrecs  y  dparejos  que  se 
ponen  d  los  caballos  de  silla  ,  d  de  tirât, 
>3  Haro,   s.  m.    (  ha-ro  )    Foren.    Grito  , 
clamor ,  favor y  oyuda  que  se  pide  contra 
alguno. 
£    F  se  Harpailler ,  v.    t.    (  har-pa-lle  ) 
Renir  ,  contender  ,  ô  disputar  altercando 
de  obra  ,    6  de  palabra. 
»  Hfl  rpe ,  s.  f.  (  ha  rp  )  Arpa  ,  instrumento 
musico  de  cuttdas.  -r  ritara  de  espéra 
que  se  dexa  salir  de  la  esquina  de  al- 
guna  par  éd.  4-  Especie  de  puente  leva- 
di\a  çn  las  fortificaciones  antiguas. 
i)    $  Harpe  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  (har-pe  ) 
Agarrado.  4-   Ane  ho    de    coderas  ,   se 
dice  de  los  galgos. 
»  Harpesu  ,  s.  ni.  (  har-pô  )  INdut,   Gar- 
fio ,   âneora  cvn  guatio  gunta,st 
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f  Harper  ,  v.    a.    (  har-pe  )  Agarrnr , 
coger  con  la  mano  alguna  60sat  atién- 

dola  con  fuer\a. 
»  Harpie,  s.  f.    (har-pi-)    Arpia ,  ave 
rnànstruota  ,  cruel  y  sucia  que  jingiéron 
lospottas.  C  Arpia  ,  la  persona  codi- 
ciosa ,    que   con   arte  ,    ô    maria    saca 
quanto  puede.    C  Arpia  ,  la  muger   de 
muy  mala  condition  ,  rocinglera ,  etc. 
»  Harpon  ,  s.    m.    Arpon  ,  hierro    de   la. 
hechura  de  la  punta  de  una  âneora  que 
sirve  en  la  pesca  de  ballcnas.  -f  Hierro 
que  sirve  para  atar  y  asegurar  la  pic\as 
de   una   obra  de  carpinteria. 
»  Harponner  ,  v.  a.  (har-po-ne)  lan\ar  , 

arrojar  el   arpon  ,  agarrar  con  il. 
Hait  ,  s.   m.    (  ar  )   Atadtro  ,  mimbre    de 
atar    faginas   ,    etc.    -f    Ahogaderv  , 
cuerda  con  que  ahorca  el  verdugo  d  los 
reos. 
»  Hasard  ,  s.  m.  Suerte  ,  fortuna  -\-Acaso  < 
caso  furtuito.  +  Lance  ,    conreniencia 
y  oportunidad    en    que  se  compran    tas 
cosas  per  ménos  de  io  que  valen.  +  Pe- 
ligro  ,    riesgf).   Ex.    Les  hasards  de  ia 
guerre ,  los  lances  0  peligros  de  la  guerra. 
-f  Jeu  de   hasard  ,  juego    de  a\ar.   A 
tout  hasard  ,  d  te  do  riesgo. 
par  Hasard,  adv.  Por  acaso ,  sin pensart 
casualmente. 
X>  Hasarder,  v.  a.  Arritsgar ,  aventurât , 
exponer  al   riesgo. 
»  se  Hasarder  à  dire  ou  à  faire  quelque 
cho.«e ,    arriesgarse    d    decir  ,    à    hacer 
alguna  cosa  sin    la   debida    considera- 
cïon  ,  etc. 
x>  Haîardeusement  ,     adv.     Arriesgada- 

mente  ,  pdigrosamente ,  con  riesgo. 
»  Hasardeux,  euse,  adj.  Atriesgado,  atre- 

vido  y  el  que  arriesga.  -f-  Peligroso. 
»  Hase  ,  s.  f.    Liebre  hembra.  -f-  Cône) a  , 
la  hembra   del   conejo.  C  Vieiile  hase, 
coneja  ,    se    ilama  ,    par   desprecio   la 
muger  vieja  que  tiene  muchos  hijos. 
f  Hast ,   s.   m.   Asta  ,  el  palo   donde  se 
ponen  los    h'urros    de    las    lanças  ,  pi- 
Cflv,  etc.   Arme  d'hast,    arnia  de  asta, 
»  Hûie,  s.f.  (hat)  Pi estera  ,  prontilud  y 
diligencia  ,  brevedad  ,  priesa. 
k  la  Hâte  ,    con  précipitation.  ■+  Avec 
hâte,  en  hâte,  apresuradamente ,  pron- 
ta mente ,  con  suma  diligencia. 
.»  Hâter  ,  v.  a.  (  hâ-te  )  Apresurar ,  dar 
priesa  ,  estimular  ,    avivar. 
»  se  Hâter,  y.   r.  Apresurarsc  ,  abreviar  , 
obrar    con  diligencia  y   vive\a  ,    darse 
priesa. 
»  Hâtier  ,   s.    m.     (  hâ-tie  )    Caballete  de 
cocina  ,  para  poner  el  asador  alfuego. 
»  Hâtif,  ive  ,   adj.   (ha-tif)   Temprano , 
tempranero  ,   hablando  de  las  frutas  y 
flores.   C  Esprit  hâtif,    talento  prema- 
tmo. 
»  Hâtiveau  ,    s.   m.    (  hâ-ii-vo  )  Espetie 
de  per  a  temprana. 
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J5>  -Hâtivement ,  adv.  (  hà-tiv-man)  Con 
prestc\a  ,  con  diligencia. 

y  Hâtiveté,  s.  f.  (  hà-tiv-te)  Se  dice 
de   las  fiutas ,  6  fores  tempraneras . 

X)Haub3ns,  s.  m.  pi.  (  ho-ban  )  Naut. 
Obenques  ,  cabos  gruesos  que  encapillan 
en  la  cabe\a  del  palo ,  y  baxan  d  las 
mesas  de  guarnicwn. 

»  Haubergeon  ,  s.  m.  dim,  Cora\a  ,  à 
cota   de  malla  pequer.a.    V.  Haubert. 

»  Haubert,  s.  m.  (  hô-ber  )  Lspecie  de 
cora\a  ,  à  de  cota  de  malla  que  se  usaba 
antiguamente. 

«Hausse,  subst.  f.  (  hés  )  Cosa  que 
sirve  para  al\ar  y  elevar  ,  al\a  de  \apa- 
tero  ,  etc. 

«  Hausse-col ,  s.  m.  (  hô-s-kol  )  Gola  , 
insignia   de  los  cficiaUs  de  infanteria. 

»  Haussemeut,  s.  m.  (  b-s-man  )  Ai- 
tamiento* 

»  Hausser  ,  v.  a.  (hô-fe  )  Al\ar ,  levantar 
en  alto  ,  elevar.  -+•  Subir ,  aumentar  el 
precio  de  las  cosas.+  Vo\  de  la  mûsica  , 
al\ar ,  levantar  la  vo\.+NJut,  Hausser 
un  vaisseau,  descubrir  par  grades  y 
succesivamente  un  navio  al  quai  se  da 
ca\a. 

»  Hausser ,  v.  n.  Crecer  ,  aumentarsc  , 
hacerse  mas  alto. 

»  se  Hausser ,  v.  r.  Elevarse  ,  ponerst 
mas  alto. 

»  Haut ,  haute  ,  ad).  (  hô  )  Alto  ,  en  lv 
propio  y  jigurado.  +  Haute  montagne, 
montana  elevada  ,  alla.  -J-  Crier  à  haute 
voix  ,  gritar  d  yo\  alta  ,  desplegada. 
-+•  Le  prendre  sur  le  haut  ton  ,  toinario 
sobre  un  tono  muy  alto  y  subido.  -J- Hauts 
faits  ,  hechos  heroycos  ,'  eminentes.  -f-  La 
rivièie  est  haute,  el  rio  esta  crecido , 
alto.  -f-  Kn  haute  nier,  en  alta  mur. 
4*  Le  haut  bout  d'une  table,  ef  puesiv 
de  honor  en  una  mesa.  +  Jeter  les  hauts 
ciis,  quexarse  altamente.  -f-  L'argent 
est  haut ,  el  interes  del  dînera  es  alto 
+  Un  homme  haut  eu  couleur  ,  un 
homkre  subiao  de  color  .  encdidido  de 
color.  +  Une  viande-  de  haut  goût  , 
Vna  carne ,  ô  guisado  que  pica  ,  que 
exàsptra  el  paladar.-j-C'est  un  homme 
haut,  es  nombre  altivo ,  superbe,  Mo- 
berbio.  -f-  Arbre  de  haute  futaie»  drhoi 
'do  ,  alto  y  corpulcnto  ,  crecido  , 
grande.  <C  Faire  haut  ie  pied  ,  huir  t 
irse  y  poner  pies  en  polvorosa  ,  esca- 
parsc.  -+•  Haut  le  pied  ,  alto  de  aqui , 
*>'  a/fo  de  u/u  ,  /noJj  de  hablar  con  que 
se  manda  J  otros  que  se  vayan  de  dvtuie 
estân. 

«Haut,  s.  m.  Alto  y  elevacion  ,  altura. 
Cette  maison  a  tant  de  toises  de  haut , 
esta  casa  tiene  tantas  toesas  de  altura  , 
6  de  alto,  -f-  Alto  ,  la  cumbre  de  un 
édifie io ,  la  cima  de  los  montes ,  el  estado 
mas  alto.  (£  Tomber  de  son  haut,  quedar 
ûtuididv  de  atgun  tucçwy  «te.  +  Uy  a 
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duhantet  du  bas  dans  la  vie,  hay  aitot 
y  baxos  en  la  vida.  Le  haut  du  pavé  , 
acera  ,  la  parte  del  suelo  que  esta  ani-* 
mada  â  las  paredes  de  las  casas. 
au  Haut  ,  en  haut  x  adv.  A'  lo  alto ,  en. 
Io  alto. 

»  Haut,  adv.  Alto.  Parler  haut,  hablar. 
alto. 

»  Haut-à-bas,  s.  m.  (hota-bâ)  Buho- 
nero  ,  gorgotero. 

y>  Haut-à-haut ,  s.  m.  (  ho-ta-ho  )  Grito 
que  se  hace  en  la  ca\a  pata  llamar  ai 
su  comparera. 

»  Hautain  ,  aine,  ad).  Altanevo  ,  soberbio% 
vano  y  altivo  ,  orgulloso. 

»  Hautainement,  adv.  Altiv ameute  >  con\ 
alixve\, 

«Hautbois;  subst.  m.  (ho-boà)  G bues  , 
instrumenta  musico  de  vimto  ,  especie  de 
chirimia.  +  Obues  ,  mûiico  que  tocte 
el  obuts. 

»  Haut-beid  ,s.  m.  (  ho-bor  )  Alto  bordo. 
Vaisseau  de  haut-bord  ,  navio  de  ait» 
bordo. 

»  Haute-contre ,  subsî.  J.  (  hot-kontr  > 
Contralto  de  mûsica. 

»  Haut-de-chausses  3  s.  m.   Cal\ones. 

H  H'-i ut-fond  t  subst.  m.  Ndut.  Lugar  en 
doncie   el  mar  tiene  poco  fondo. 

»  Ha  ut- justicier  ,  s.  m.  Sehor  que  tiene. 
jurisdiccion  civil  y  crimiaal,  que  puede^ 
tener  horcas  en  su  dominio. 

v>Haute-hte,  s.  f.  (  hot-lis  )  Fâbrica. 
de  tapices  cuyos  cadilios  estân  tendidos 
de   avriha  abaxo. 

»  <£  Haute-lutte  [  de  ]  ,  adv.  Altamente, 
con  impetu ,  de  autoridad ,  de  vivo, 
fuer\a. 

«  Haute-paye  ,  s.  f  Faga  alta ,  la  que  se 
da  a  los  soldados  aventajados.-^Avcn- 
tajado  y  el  soidado  que  tiene  alguna, 
veniaja  en  el  sucldo. 

«Hautement ,  adv.  (  hot-man  )  Alta- 
mente  ,  iibremente ,  animosamtnte ,  atre.~ 
vidamciÊt*. 

«  Iliutesse  ,  subst.  f.  (  ho-tes  )  Altéra  , 
titulo  que  tvma  el   Gran  Senor. 

«  Haute- ta  il  le  ,  s.  f.  (  hot  ta  -II)  Mus* 
Tenur  alto. 

«Hauteur,  s.  f.  Altura  ,  la  elevacion 
que  tiene  qualquier  cueryo,  -J-  .Mrtfttm, 
una  dç  las  iVei  dimtntioncs  del  cùerpo 
sôiido.  -f-  Altura  ,  emtnencia  ,  cerro  , 
coliado  ,  parage  alto,  -f  Altuui  ,  ha~ 
bL.ndo  de  la  profundiddà  de  los  rivs  y 
del  mar.  C  Altne^,  vrjnllo,  sobeibia  , 
v  tambien  fut.r\a  ,  firme^a*  +  NJut.  y 
Astrvn.  Altura  de  polo  ,  aiturj  de  un 
<;it»o.Ç  Grondera  de  cora\on,  de  dnimo, 
siàlimidad,  cxcçlencia ,  ftc-fTombëi' 
de  sa  hauteur  ,  octet  de  largo,  -f.  La 
b:tutuur  d'un  bataillon ,  d'un  escadron, 
W  numéro  de  hileras  de  que  esta  cum- 
puifto  un  bataUon,  ïtc.  un  sumarcha9 
evolutiones ,  etc. 

T  2 
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»  lliut-lc -corps  ,  s.  m.    (hol-kor)  Cor- 
COVO)  el  $alto  que  da  cl  cabaliv  ,  encor- 
vandn    et 
»  Huui-dmI,  s.   m.  (  hô-mal  )    Mal  ca- 

psia. 

3>  Hautuner  ,  s.   m.  N./at.    Lldmase   asi 

cl  pilvio  ,  etc.  qui   ce  noce  y  se  goviema 

por  la   al tuf  a  de  ios  astros  ,  y  del  polo 

»  lia  ve  ,  adj.  m.  y  f.   (  ha-v  )  Macilcnto  , 

fldcp  ,  iescolorido  y  ex'.cnuado. 
»  fchvir  ,   r.    a.     (ha- vii  )    Quemar    por 
def uera ,    quedjndo  siti  cocer  por  aden- 
tro  ,  ihase  tantbien  cvmo  verbo  reciproco 
y  neutro  ,  y  hablando  del  pan  ,  se  dice 
ahomarsc, 
»HciVie,s.  m.    (  bâvr  )  Abra,  ensenada 
à  bahla    donde  lus  emh  srcacionts  pue- 
den  dar  fondo  ,  etc.  surgiderc.  -j-  Havie 
de   barre,  ab> a   en    que   solo    se  puede 
entrar ,  quando  et  mar  esta  alto. 4-  — d'en- 
trée ,    abra    que    tiene    agua  suficiente 
para  las  embarcaciones. 
»  Havre-sac  ,    s.   m.   (  ha-vr-sak  )    Bar- 
juleta  ,  troxa  ,     tioxada  ,   la  alfarja  , 
talcga  ,  à   mochila  del   soldado. 
H*ye  ,  *.  /    V.  Haîe. 
Hvzard  ,   s.   m.    V.   Hasard. 
.»  Hé  1  interj.  (  he  )  Que  exprime  el  llanto  , 
la  admhacïon  y  ou  os  movimientos   del 
aima  ,    he  !  holal    ha  !  ay  l  y. 
»  ■#  Heaume  ,  subst.  m.    Yelmo  ,    casco  , 

arma    de)  nsira    dp.   la   cab-\a. 
Hebdomadaire,    ai/,  m.  y   fem.    (eb-do- 
madei  )   Se  aplica  J  las  notidas  que 
se  ddn  cada.  semana  ,  y  propiamente  à 
la  gaieta. 
ïlebdomadier  t     s.    m.     (  eb-do-ma-die  ) 
Htbdomadario  ,     semanero  ,     el    canô- 
nigo  ,   etc.    que  por  el  término  de    una 
semana  ,    ha   de  re\ar  el  ojicio  ,  etc. 
Héberge  ,  s.  J.   For.  La  allai  a  de  algun 

edificio. 
' $  Hebeiger  ,    v.    a.   Alojar  ,    hospedar  , 

rec;bir  à   uno   en  su  casa. 
Hébéter,     r.    a.    (  e-be-te  )    Entonteccr  , 

bolvet   à  uno  tonto. 
Hébraïque,    adj.  m.  y  f.  (e-bra-ik)  He- 
brayco  ,  lo  pertenedente  a   les  hebreos. 
■+■    La    langue    hébraïque  ,     la    lengud 
hebrayea. 
Hébiaïsant  ,  subst    m.   El  que  profesa  el 

c  :uJ:c  delà  lifigua   hebrayea. 
Hébraïsme  ,  s.  m.   {  e-bra-is-m  )  Hebrais- 
mo  ,   modo  especial  y  parucular  de    la 
lengiui   hebrayea   * 
Hébieu  ,    s.    m.    El   lenguage   hebrayco  , 
us  a  se  iambien  como  adjetivo.  C  f  Qual- 
quiera    cosa   diclia  ,   à   esçrita  de  modo 
que  no  se    eni'n 
Hécatombe,    s.  j     (  e-ta-tonb  )    Héca- 
tombe t  sacrifiào   de   cien   bueyes ,    que 
hacian    los  antiguos. 
Xlécatompbonie  ,   s.  f.   (  e-ka-ton-fo-r?i-  ) 
Sacrip.cio    en   qu$   s&   inmolaba.ii   dm 
bombes, 
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Ht'dypnoïs  ,   s.   m.  (e-dipnoîs)    Planta 

vulniraria. 
Hédytacum  ,     subst.    m.    (  e-di-sa-rom  ) 
Planta   que    se  ciia  en  Lis   mvntanas  , 
pipu  gal/o. 
Héflte,   subst.  f.    Hegira ,    época   de  îos 
Mahomttanos   con  que  cutntan  sus  uno» 
d  sde  que   Mahoma   huyà  de  Meca. 
Hciduque  ,  s.    m.    Soldado  de   J    pie    de 

Hungria. 

Hélas!     (  e-lâ  )    interj.   de  dolor  ,    ay  l 

ay  de  ml  l   se   usa  d  veces  como  subs- 

tantivo. 

»  Hf:ier,  v.  a.   (  he  le  )   NJut.  Llamar  , 

pi  cguntar    cl    quien    rive  ,    quando   se 

encutntran  dos  tmbarcaciones  en  el  mar. 

»  Kclianthème  ,  *.    m.  Perdiguera  ,    flor 

del  sol  y   planta 
Héiiaque  ,  adj.    (   e-li-a-k  )  Heliaco  ,   es 
el  orto  ,   û  Ocaso  de  un  astro ,  quanda 
aparecc ,   6    desaparece    por    apartarsg 
del  sol  ,    à  actrearse  à  él. 
Kéiiastes  ,  s.  m.  pi.  (e-li-ast)   Nombre 
que    se   diâ  en  Aténas  d    unos  dertot 
magistrados. 
Hélice  ,    s.  j      (  e-lis  )    Geometr.    Ar- 
quitect.     Hélice  ,     espira.    -{•  Hélice  , 
if:  sa   mayor  f   constelacion. 
Hélioscope  }  s.  m.   (  e-li-os-kop)  Helios- 
copio  y   anteojo  que  sirve  para  observar 
el  sol. 
Héliotiope  ,   6  Tournesol,  s.  m.  (e-li-o-* 

tro-p  )   Heliotropio  ,  girasol ,  planta. 
Héliotrope  ,   s.  fem.   Heliotropio  ,  piedra 

preciosa. 
Heiianodices  ,   è  Heîlancdiques  «  s.  m.  fl. 
(  el-ia-no-di-s  )   Oficiales  que  presidiart 
d  los  juegos  olimpicos. 
Hellènes ,    s.     m     pi.    Los    griegos    que 
componien    el   cuerpo    llamado    Hellé- 
nique. 
Heiienique   [corps]  ,  s.  m.  (  el-le-ni-k) 
La     liga   y    confeàeracion    que    hacian 
entre   si   ciertas   ciudades  griegas. 
Hellénisme  ,    s.    m.    (  ej-le-nis-m  )  Gre~ 
ci*mo  ,  modo    de    hablar  de  la  Ungua 
griega. 
Helléniste,  s.   m.   (el-!e-nis-t  )    Nombre 
que  se  diâ  antiguamente  d  ciertos  Judios 
y  Griegos. 
Helxine,   s.    fem.    (  elk-sin  )  Helxîne  t 

parietaria ,  yeiba. 
»  Hem  i  interj.    que   sitve  para    llamar; 

ho  la  l   ho  !  he  1   hem  ! 
Hémaiire  ,   s.  j.    (e-ma-tit)  Hématites, 

piedra  de   color  roxo   obscure. 
Hmiatocèle,    Subst.    f.    (  e-ma-to-cel  ) 
Hetnia    causada  por  sangie  que  se    ha 
extravenado. 
Hémaiose  ,   s.  f.  La  conversion  del  quila 

en   sangie. 
Hémcroca.'e  ,  s    f.   (  e-me-ro-ka-1)  Flor  , 

especie   de   Uno. 
Hémicycle  ,   subit,  masc.    (  e-mi-çikl  ) 
Scniidrivlo ,  medio  circulo. 
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Hemîne  ,    s.  f.  (  e-min  )  Hemina  ,  me- 

dida    que    entre  los    Romanos  ,    era  la 

mitad  del   sixtario. 
fiémionite  ,   s.  f.    (  e-mio-nit  )  Hemio- 

nite  .    planta. 
Hémiplégie,  6  Hémiplexie,  s.f.  Ferlesia 

de   la   mitad  del  cuerpo. 
Hémisphère  ,   s.    m    (e-mis-fe-r)  Hemis- 
ferio  ,  /.;     m:t.:d  de    qualquicr  esf.ru  y 

propiamente    a  mi'ad  del  globo  terrestre, 
Hémisphéroïde  ,    ad]    y  s.  ftm.   (  e-mis- 

fe-ro-id  )    Geom.    Cuerpo   que  tiene  de 

la  figura    de  la   he  mis  fer  a. 
Hémistiche,  r.  m    Memisticbia t  lit  mitad 

de  un    verso  hernyio. 
Hénvptique  ,    adj.   m.  y  f.  (  e-mop-ti-k  ) 

El  que  escupe  sangre. 
Hémoptysie  ,     s.    f.    Enfirmedad    en    que 

se    escupe  sangre. 
Hémonagie,    s.  f.    Hermorragla ,    fluxo 

de    tangre. 
HémOrroïdal  ,   aie,  adj,  (e-mcr-ro-i-dal) 

Hemorroydal. 
Hémor-oïdet  .    s.   f.    pi.    (e-mor-ro-id  ) 

Hemorrcydas  ,   almonanas. 
Hémorroïde  ,     subît,    f.     (  e-mor-ro-is  ) 

JMuger   que  padece   mucho  tiernpu  fluxo 

de    sangre  ,   se    dice    solo    de    la    que 

quedà   sanada  ,    despues    de    tveada  la 

ropa  de  Nuestro   St'nor. 
Hémostatiques,  adj.   y  s.  m.  pi.    (  e-inos- 

ta-ti-k  )    Se    dite  de  las  remédias   que 

detienen    las  hemorroydas. 
Hendécagone  ,    s.     m.     (  ei>-de-ka-go-n  ) 

EndrcJgono  ,  figura     de    once    ladus  , 

ûsase  t. imbien    como  aojetîvo. 
Hendécasyllabe  ,    adj.    m.  y  f.    ( en-de- 

ka-si-la  b  )   Endecasilabo  ,    el  verso  de 

once  silabas. 
„  Hennir  ,    v.    n.    (  ha-nir  )    Relinehar 

el    caballo. 
,,  Hennissement  ,    s.    m.    (  ha-nis-man  ) 

Relincho ,   la  vo\  del    cahallo. 
Hepar,    s.    m.  (  e-par  )    Chîm.    Higado 

de   a\ufre. 
Hépatique,  s.f.   (e-pa-tik)  Hepatica  , 

planta  ,  y  flor. 
Hépatique  ,    adj.  m.  y   f.    Lo    que  per- 

tenece  al   higado. 
Hépatite,  s.  m.  (  e  -  pa-tî  t  )    Viedra  pre- 

ciosa  del  çolor  del  higado. 
I  f.one  ,    adject.    UcptJgono  ,   figura 

plana  con  sietc   ladus    y   dngulot. 
Héraldique,   adj.     m.  y  f.   (e-ral-dik) 
tdico  ,   se    aplica  a  la  ciencia  del 

blason, 

ut,    *.     m.    (  he-rô  )    Hcraldo  ,  el 

primera  se  llama  rey  de  armas. 
Herbacée,  ad].  Cer-ba-cé)  Plantes    hèr- 
es ,  las  plantas  tiernas  ,  dclgadas  f 

que  no   son    len'tits  ,   etc. 
Herbage,    s.    m.    Herbage,  -f    Verdura  j 

todu  género  de  hortali\r.  -f"  Heib.rv:l^ 

el  sitio  dondc  luy  y  ci  bu  ,  6  pasto  para 

las  ganados. 
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Herhe  ,  s.  f.  (  er  b)  Yerba.  -f  Herbe  aux 
chats,  ytrba  gatci  .  •+■  —  aux  puces, 
\araga\ona  ,  pulguera.  -f-  —  aux  poux, 
staphisaigre  ,  piojera,  piojenta.  -f  -  ;<ux 
venues,  ver"  caria  +  —  sasdoniqne, 
sard<mia.  C  A  voir  marche  su»  une  bonne 
ou  mauvaise  herbe  ,  pisar  butna  ,  6 
mala  yerba  ,  esiar  de  buen  ,  à  mal 
humor.  C  f  Couder  i'heibe  sois  ies 
pieds  de  quelqu'un  ,  cortar  la  yerba  baxo 
los  pies  ,  introducirse  en  el  puesto  de 
etto  con  engarios  y  fraudes ,  etc.  P.  Man- 
ger von  ble  en  herbe  ,  comerse  los  Jrutos 
dntes  de  la  couchai  P.  Mauvaise  herbe 
croît  toujours  ,  la  mala  yerba  citee 
mucho. 

Herbeiher  £  v.  n.  Se  dice  del  fàbali  que. 
va  paciendo    la  yerba. 

Hetber,  v.  a.  (  er-be  )  Exponer  sobre 
la  ytrba. 

He  bette_,  s.  f.  (er-bc-t)  dim.  Yerba, 
peauena  ,  yerbecita  ,  ycrbecilla. 

He.  btux  ,  euse  ,  adj  Hcrboso  ,  abundante 
y   Ihno  de  yerba. 

Ke.bicr,  s.  m.  (  ev-bie  )  Cartera  grande 
dondc  se  conservan  plantas  secas.  -f-  El 
primer   ventricule    del  buey. 

Hebiète  ,  s.f.  (  er-bier  )  Vcràulera  , 
mtiger   que   vende  vcrdur.iry  h#rtali\às~ 

He.borisatton  ,  s.  f  El  actù* de  buscat 
y   lecogtr   las  ywbas.    V.   Herboiser. 

He:  bot  user,  v.  n.  Buscar  ,  loger  las  yerbas 
y    raiecs  para    medicinas  ,  tic. 

Herboriste,  s.  m.  (  erbo-iis-t  )  H&rbo- 
lario  ,  et  que  tiene  conocimiento  de  las 
yerbas  ,  sus  virtudet  y  prupitdades  , 
y  tambien  se  llama  asl  cl  que  las 
vende. 

Herbu,  ue  ,  adj.  Herboso  ,  abundante  y 
llcno   de  yeibas- 

Heico-Tchnique  ,  s.  f.  (er-ko-tek-ni  k  ) 
El  arte  de  fvrtificar  las  plaças  ,  etc. 
fonificacion. 

Hercule  ,  s.  m.  He'rcuhs ,  constelacicn 
b<  real.  ■+  Foice  d'Hercule  ,  fucrij. 
Mer  cale  a. 

,,  Hère  ,  s.  m.  (  he-r  )  El  juego  del 
cuco  ,  6  cuntento  ,  juego  de  naypes. 
-f-  nombre  de  poco  talcnto  ,  de  poca 
estimacion.  C'est  un  pauvre  hèie  ,  et 
un  pobre    hombre. 

Héréditaire  ,  adj.  m.  y  f.  (  e-re-di-ter  ) 
Jlereditatio  ,  h  que  pertenece  J  la  hc- 
rencia.  (T  Meredilario  ,  se  dice  de  las 
buenas  ,   à  ma  las    costumbres  ,    etc. 

Héréditairement  ,  adv.  (  e-re-di-te-r- 
man  )    Par   derecho  de   herenc  a. 

•■'■  ,  s.  J.    (  e-re-di-te  )  Hcrcnia  , 
hciedad. 

.que,   s.    m.    Hcrcsiarca  ,   cl    in- 
ventor  de   alguna  l.crcgia. 

c  ,  s.  f.  Htregia,  exror  perùna\y 

Iporfiado  en  materia  dercligiev.  <£  f  lie- 
régla  ,  adhésion  à  las  casas  Juera  de 
raton. 

Ti 
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Heréticité" ,  s.  f.  (  c-re-tl-cî-te  )  Calidad 
de  una  propoticittn  hcrkica. 

IIc!<'ri'|«e ,  adj.  m.  y  fem.  (e-re-ttk) 
Htrélico  ,  heretical ,  lo  que  toca  ,  6 
pertenece  à  la   heregia. 

Hérétique  ,  s.  m.  y  f.  Herege  ,  el  que 
jrofisa  alguna  heregia. 

»  HérUsé  ,  ee ,  /».  p.  y  ad).  (  he-ri-se  ) 
£ri\ado.  Ç  Homme  hérissé ,  hombre 
de   genio   dspero  ,  difkil ,  rie. 

S)  Hérisser  ,  y.  n.  (  he-ri-se  )  y  Se  hé- 
sisser  ,  v.  r.  iïrz^rsc  ,  encresparse  Los 
ca  belles. 

>>  Hérissé  ,  6  Hérissonner  ,  v.  a .  Cubrir 
las  paredes  viejas  con  yeso  ,  à  arga- 
masa  ,  enyesar. 

>3  Hérisson ,  subst.  m,  Eri{0  ,  animal. 
*r*  Ëri\o  de  artillerîa  ,  que  sirve  para 
defender  las  brechasy  trincheras.-\-  Gè- 
nero  de  gradas  ,  donde  »e  pofie  la 
yaxilla  ,  despues  de  lavada ,  para  que 
se  enxugue.  Hérisson  de  mer  ,  ou 
oursin  ,  Eriço  ,  marisco. 

J)  Hérissonné  ,  ée  ,  ad).  (  he-ri-so-ne  ) 
Blas.  Qualquier  animal  encogido  y 
acurrucado. 

Héritage  ,  subst.  m.  Herencia  ,  sucesion. 
-f-  heredad  ,  la  tierra  que  se  cultiva  ,  etc. 

Hériter,  verb.  n.  (  e-ri-te  )  heredar , 
tueedar  m  el  derecho  de  un  difunto. 
4*  Heredar  ,  adquirir  alguna  cosa  por 
testatnento.  C  Heredar  ,  se  dice  tam- 
bien  de  las  costumbres  t  propiedades ,  etc. 

Héritier,  ière  ,  s.  (  e-ri-tie  )  Herede.ro  , 
el  que  ha  heredado  ,  6  ha  de  heredar. 

Hermaphrodite  ,  s.  m.  (  er-ma-fro-dit  ) 
Hermafrodita ,    androgeno. 

Hermétique,  adj.  m.  y  f.  (er-me-ti-k) 
Lo  que  toca  ,  à  pertenece  d  la  ciencia 
de   la  piedra  jilotofal. 

Hermétiquement,  adv>  (  er-me-tik-man) 
Vaisseau  scellé  hermétiquement ,  vaso 
cerrado  con  sa  propia  materia  ,  por 
medio  del  fnego.  -f-  Fermer  herméti- 
quement, cerrar  ,  tapar  bien  una  cosa. 

Hermine,  s.  jem.  (  er-mi-n  )  Armino  , 
animal  blanco  y  pequerio,  +  Blas. 
Arminos. 

Hermine  ,  ée  ,  adj.  (  er-mi-ne  )  Blas. 
Lo    que    tiene   arminvs. 

ïîerminette  ,  s.  f.  (  er-ml-net  )  Attela, 
instrumento  de  carpinteiia.  Unir  ou 
planer  avec  l'herminetre  ,  a{olar ,  des- 
bastar    la    madtra  con   a\uela. 

Hermitage  ,  Hermite  ,  V.  Ermitage  , 
E'inite. 

Hermodacte  ,  o  Hermodate  ,  t.  f.  (  er-mo- 
dact)  Planta  cuya  fier  sj  parece  â 
la  de  la   Xiride. 

»  Herniaire  ,  adj.  (  er-ni-e  r  )  Chirur- 
gien herniaire  ,  hernista  ,  el  ctrujano 
que  cura  y  entiende  con  particularidad 
de    las    hirnias. 

•yy  Hernie  ,    subst.    f.   (  er-ni-  )   Hcrnia  , 

fc    quzbradura  ,   potrtt. 


IT  F.  I! 

»  Hernieux  ,  s.  m.  Potroso  ,  el  que  sufrt 
o   tient  alguna  hernia* 

Herniole ,  Herniaire,  s.  f.  (er-niol) 
Herniaria  ,  milgranos  ,  yerba  turca  % 
planta. 

Hérodiens  ,  subst.  masc.  pi.  Nombre 
de  unos  sectar'ws  que  hubo  entre  lot 
Judios. 

Héroï-comique,  adj.  m.  y  f.  (  e-ro-i- 
ko-mik)  Lo  que  fiene  de  lo  heroyco  t 
y   de  lo  cômico. 

Héroïde  ,  s.  f.  (  e-ro-id  )  Epîstola  en 
versos  compuesta  debaxo  del  nombre 
de   algun  heroe. 

Héroïne  ,  subst.  femen.  (  e-ro-in  > 
Ileroina. 

Héroïque,  adj.  m.yf.  (e-ro-i-k)  Heroyco, 
lo  que  pertenece  a  los  herots.  -f  Pcéme 
héroïque  ,  poema  heroyco ,  S  épico. 
4*  Vers  héroïques  ,  versos  heroycos  y 
6  alexandtinos.  •+■  Temps  héroïques  , 
tiempos  heroycos  ,  los  tiempos  en  que 
vivian  los  antiguos  he roes.  -f  Vertus  , 
sentimens  héroïques  ,  virtudés  ,  semi- 
mientos    heroycos. 

Héroïquement ,  adverb.  (  e-ro-i-k-man  ) 
Heroycamente. 

Héroïsme,  s.  m.  (  e-ro-ïs  m  )  Heroy- 
cidad  ,  la  calidad  que  constituye  Las 
acciones  en  el  grado  de  mvy  gloriosas 
y  ex  ce  lente  s. 

»  Héron  ,  subst.  m.  Gar\a  real  ,  ave 
aquâtica. 

n  Héionne#u  ,  s.  m.  (  he-ro-no  )  Gar- 
ceta  ,  polio  de  gar\a. 

»Héronnier,  ière,  adj.  (  he-ro-nie  ) 
Garcero  ,  se  aplica  al  halcon  que  mata 
y  ca\a  las  gar\as.  Ç  Cuisse  héron- 
nière  ,  muslo  rudo  ,  fiaco  y  enxuiu. 
$  Femme  héronnière ,  muger  flaca 
y  enxuta  ,  que  tiene  las  cadtras  muy 
altas. 

«  Héronnière,  s.  /.  (  he-ro-nier  )  Nido 
de  gar\a    real. 

»  Héros  ,  s.   m.   Heroe. 

Herpe  ,  s.  f.  (  erp  )  Herpès,  cierto 
género  de  inflamacion  del  cucro  ,  con 
lla^as  ,  o  postillas  muy  pequenas  y 
amarillas. 

Herpes-marines,  s.  f.  pi.  Las  rique\as 
que  arroja  de  si  el  mar  ,  como  el 
dmbar ,   etc. 

n  Hersage  ,  s.  m.  La  accion  de  ras- 
trillar. 

»  Herse  ,  s.  Jû  (  her-s)  Grada  ,  rastrillo  , 
instrumente  de  labrador,  -f-  Fort.  Ras- 
trillo t  compuerta  formada  â  modo  de 
una  reja.  -+•  Caiidelero  triangular  f  en 
el  quai  se  ponen  vêlas  de  cera.  -j-  Viase 
Etrope. 

»  Herser  ,  v.  act .  (  her-se  )  Gradar  , 
rastrillar ,  cubrir  la  simiente  con  la 
grada. 

x>  Herseur  ,  s.  m.  FA  que  grada,  6  rat- 
trilla  ,  rawillador, 
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Hésitation  ,     5.   fim.  HcsiUicion  ,  duda  , 
irresolucion. 

Hésiter,  v.  n.  Titubear ,  hesitar  ,  dudar , 
«fcw*  incierio  en  lo  que  se  ha  de  decir, 
à  hacer. 
Hc-speris,   V.  Julienne. 
Hétéroclite,   ad),  m.  y  f.  (e-te-ro-klit) 
Gr«m.   Irregular  ,     lo    que   esta  contra 
las   reglas    comunes    de  la  gramJtica. 
C   Se    dice   tambien    de   Lis   personas  , 
heteroclita  ,  persona  extravagante. 
Hétérodoxe  ,    adj.  m.  y  f.  (  e-te-ro-doks  ) 
Hcterodoxo  ,    lo     que    es    contrario    al 
sentir  recibido  en  la  yerdadera  religion. 
Hétérodoxie,    s.    fem.    (  e-te-to-dok-si-  ) 
Heterodoxia  ,   oposicion    à    los    dictd- 
menes  ortodoxos. 
Hétérogène,     ad),    m.  y  f.    Heterogeneo  , 

lo    que   es  de  difcrcnte    naturalc\a. 
Hétérogénéité  ,    s.   /.     Calidad   y   estado 

de  lo  que  es  heterogeneo. 

Héféroscien»  ,     s.     m.    pi.     lieteroscios  , 

los  honibres  que  al   mediodia  hacen  la 

sombra  hJcia  uno  de  los  polos  solamentc. 

»  Hêtre  ,    subst.   m.  Maya  ,    drbol.  Lien 

planté  de  hêtres  ,  hayal. 
1?  Heur,  s.  m.  Dicha  ,  jelicidad. 
Heure  ,  s.  f.  Hora.  4"  C'est  l'heure 
de  dîner,  es  hora  à  tiempo  de  corner. 
■+•  L'heure  vient  de  sonner  ,  el  relox 
acaba  de  dar.  -f-  Il  est  deux  beurei 
sonnées ,  son  las  dos  dadas.  +  A  cette 
heure  ,  ahora.  +A  la  bonne  heure  , 
en  hora  buena  ,  sea  asl  ,  bien  esta 
-f-  Bonne  heure  ,  de  bonne  heuie  , 
buenj.  hora  ,  de  buena  hora  ,  temprano. 
-f-  Dernière  heure  ,  heure  dernière  , 
ûltima  hora  t  hora.  ûlùma%  la  postrera  , 
la  de  la  muerte.  +  Heure  fatale  ,  hora 
menguada.  -f-  Hture  indue,  deshora. 
-f-  A  heure  indue  ,  d  deshoras. 
■4-  H  est  de  trop  bonne  heure  pour 
dîner ,  es  dunasiaio  temprano  para 
corner.  ■+•  L'heure  du  lever  et  du  coucher 
du  soleil  ,  la  hora  del  levantar  y  acos- 
tarse  cl  sol.  -+■  Prendre  heure,  tomar 
hora.  -f-  Tout-à-1'heure  ,  luego  ,  ahora 
mismo  ,  en  este  instante. 
Heuies  ,  s  /.  pi.  H  or  as  y  librito ,  6 
devocionario  que  contiene  muchos  rc- 
\os  ,  etc.  ,  se  dice ,  f  une  P'ive  d'heures, 
d  Heure    à    antre,    adv.  Poco  d    poco  , 

de  Ùtntpo  en    tiempo. 
d'Heure  en  heure,  adv.   De  un  instante 
al  otro  ,   par   instantes. 
à  toute  Heure  ,   adv.  A1  cada  instante. 
Heureusement ,  adv.  Porfortuna.-\-  Feli\- 

mente. 
Heureux  ,    euse  ,    adj.    Dichoso  ,  feli\  , 

ajoitunado. 
»  Heurt ,  *.  m.  Tope ,  toptton  ,  el  en- 
cutntro  ,  à  çolpe  que  du  una  cosa  con  otra. 
Y>  Heu: ter  ,  y.  a.  ÇhHar  ,  topar  ,  tro- 
pc\ar  una  cosa  con  otra ,  empujur , 
topetar.  £  $er  alguna   cosa   contra   la 
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ra\on,  contra  el  sentido  comun.  1  Cho- 

car  ,      combatir    la    opinion     de    otro» 

+  Vint.  Poncr  ,  sentar  Us   colores  con 

durent.  -f-  No   dur  el  dibuxador  la  ûl- 
tima. mano  d  sus  obras. 
,,  se  Heurter  ,  r.  r.  Chocarse  ,  empujarse. 
„  Heurter,  v.n.  ToCax %llamat âunaputrta* 
„  Heurtoir,    s.  m.    AI 'data  ,    lia  ma  dar  , 

el  martillo  de  una  puerta. 
Héxa corde  ,   s.   m.  Mus.   Hexâcordo. 
Hexaèdre ,  s.   m.    Geom.    llcxâedro  ,    uno 

de    los   cinco     cuerpos    regulares ,    que 

tambien  se  llama  êubo. 
Hexagone,  adj.   m.    y  f.    Hexdgono  {    la 

que  tient   sets  dngulos. 
Hexagone,  s.  m.  Hexdgono ,  figura  plana 

que  consta  de  seis  laèsti. 
Hexamètre,    ad),     m.    y  f.   JrVexdmctro  , 

se    dice  de  ciertos    versos   G  fi  ego  t  ,   à 

Latinos  que  constan  d:  seis  pics ,  ûsase 

tambien  como   substantiw. 
Héxaples ,    s.    m.     Obra    publicada  pot 

Origenes ,    que    contiene    seis    vttst  net 

griegas  dtl  texto  hebreo  de  la  Biblia. 
Hiacinthe  ,    V.  Hyacinthe. 
Hiatus  ,     subst.    musc.    Cierio     encuentro 

y    choque   desagradable  de   las  vocales 

en   La   poesia  francesa. 
,,  Hibou  ,    s.    m.  (  hi-bu  )    Buho  ,    ave 

nocturna,  C    f   Buho  ,  la  persona   qus\ 

huye    demasiado   del   comercio     de   las 

gentes  ,  pdxaro    soliiario. 
Hibride  ,    adj.   (i-brid)     Se  dice  de  la* 

voces  tomadas   de  dos  lêliguas, 
„   f  Hic  ,  s.  m.   (  hik  )  III  mido  ,   à  la. 

principal  dificulrad  en  alguna  maierra. 

+  C'est  là    le   hic  ,  ahi  esta  el  toque  * 

el  cuento  ,  la  dificultad. 
Hicard  ,   *.     m.     (  i-kar  )    Ave  de    rio   , 

del   tamano    del   ganso  ,  se  «ria   en  el 

Canada'. 
Hidalgue  ,   s.   m.  (i-dalft)  Hidalgo,  la. 

persma  noble  que  viene  de  casa  y  solaf 

conocido. 
,,  Hideuseinenf ,   adverb.  Feamente  ,  con 

feaidad  ,    h(>rriblementt>. 
,,  Hideux  ,  euse,  adj.   Horrertdo  ,  horro- 

roso  ,  jeo  ,    di forme  ,  dcsJtgMado. 
,,  Hie  ,  s.  f.   (ht)   Vison  ,   instrumente* 

para    aftrmar  el    empedrado  ;    vulgar- 

mente  se   llama    demoiselle,  -f-  Instru- 
menta   para    ahondar    las   ettacas     en 

tierra.    V.   Mouton. 
Hjèble  ,    s.   f.    Ye\go  ,  planta  parecida. 

al   sauco. 
Hiène  ,  s.  m.  Hitna  ,  animal  fiero  y  cruel, 

del   iania'io   de  un   gran   Ivbo. 
„  Hier  ,  v.  a.  (  hi-e  )  Apretar  la  tierra 

con  el  piton. 
Hier  ,   adv.    (  ier  )    Ayer. 
Hiéracium  ,  s.  m.    (  ic-ra-ci-om  )   Herbe" 

à    l'épervicr  ,     s.    f.   IJieracio  ,    yerba 

del  halcct  ,   planta. 
,,  Hiérarchie  ,  s.  j.  Gerarquia  ,  la  drden 

y  disposition  de  los  dijerentes  corvs  de 

T4 
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'ngcles  ,  o  Je   /os  di fer  entes  grades 

de!  cttado   ecc/esidstico. 

■  ivehique,  Sd}>  m   y  f.  Gcrdrquico. 

,,  Hiérarchiquement,  adv.  En  Gcrarquia. 

re ,    s.     m.    (  icr-picr  )    Gira- 

pliega  ,  especie  de  electuariu. 

llyphe  ,    s.    m.    (  ie-ro-glif  )    Gero- 
ico  ,  simbolo  ,   cauicler ,  jigura    que 

cor.îicnc   algun   sentido  misttrioso. 
Ilicvogly tique  ,   arf;.    m.  7    /.    ( ie-ro-gli- 

fi-k  )    Geroglifi.ee . 
Hiéion'miites  ,   s.   m.  pZ.   (  ie-ro-ni-mit  ) 

Geronimitas  ,    frayles  g'erônimvs. 
Hiéro nique  ,    a^r.    m.  y  /".   (  ie-ro-nik  ) 

Sagrado  ?   se  decfa    entre   /os   Romanes 

de   unos  juegos  celebrados  en   honor  de 

los   dieses. 
Hiérophante,     s.     m.     (  ie-ro-fant  )    El 

pomjfice   que   presidia   d    los   misterios 

de  Eleusis  ,   etc. 
Hiloires ,    s.    m.    pi.     (  i-1oa-r  )    Ndut. 

Burelcs. 
Hippiatrique  ,     s.    f.     (  i-pï-a-tri-k  )    El 

arte  de  curar    las    bestias  ,  y  particu- 

larmente  las    caballerias  ,   albeyteria. 
Kippocentaure  ,     s.    m.     (  i-po-san-to-r  ) 

Jiipocentauro  ,    monstruo  fabulnso. 
H'ppocras  ,  s.  m.   (  i-po-kras)  Hipocras  , 

bebida   que  se  hace  de  vino  ,   a\ûcar  , 

canela  ,    etc. 
Hippodrome,  s.  m.  (i-po-dro-m)  Pla\a, 

donde  se  ha  ci  an  carreras  de  caballos. 
Hippogriffe  ,  s.  m.  (i-po-giir)  Hipôgrifot 

animal  fabuloso. 
Hippolite,  s.f.  (i-po-Ii  t)  Piedra  amarilla 

que  se  halla  en  el  vasito  de  la  hiel ,  en 

tas  tripas  ,  y  en  la  vexiga  del  caballo. 
Hippomanes,  s.    m.   (  i-po-ma-n  )   Hipo- 

manes  ,  veneno  célèbre  entre  los  antiguos. 
Ki ppopotsme  ,  subst.   m.   (  i-po-po-ta-m  ) 

Hipopôtamo ,  animal  fcro\    que  se  cria 

en  'lus  grandes  rios  ,  y  particularmente 

en  el    Nilo. 
Hirondelle  ,   s.    j.     (  i-ron-del  )    Golon- 

drina  ,  ave  pasadi\a.  -\-  Volador  ,  pes- 

cado  de   mar  que  se  part-ce  à  la  golon- 

àrina.  -f-    Pierre    d'hirondelle  ,   piedre- 

cilla    que  se   usa    en  las  enferinedades 

de   ojos. 
„  Hisser  ,    v.  a.    (  hi-se  )   Ndut.  î\ar  , 

tirar   para    levantar  ,    6  subir  en  alto. 
Histiodromie  ,    s.  fem.    (  is-tio-dro-mi-  ) 

JEl  arte  de  la  navegacion  ,  por  «Z  m&dio 

de    las   vêlas. 
Histoire,   s.   f.    (  is-tcar)    Historia  ,  re- 

iacion   hecha  cen  arte.  -f-  Historia  ,   la 

description  que  se  hace  de  las  cesas  natu- 

rales.    f    Historia  ,  filtila  ,    à    enredo. 

•+  Tableau  d'kistoire ,   historia  ,   quadro 

que   représenta    algun   hecho   histôrico. 

•+•  C'est  une  autre  histoire  ,  es  otra  his- 
toria ,  otra  cosa. 
Histoiia!  ,  aie,  ad).    (  is-to-ri-a!  )  Histe- 

rial ,  lo  que  contient  algun -punto  histô- 

rifti. 
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Historien ,  s.  m.  Historiador  ,  el  que 
escribe  y  compone  la  hhtorid, 

Historier  ,  v.  a.  (is-to-rie)  Hermosear , 
adornar  un  quarto,  tin  gabinetc ,  etc. 
de  diferentes  cositas  de  gusio. 

Historiette  j  s.f.  (  îs-to-ri-e-t)  dimin. 
Historia  ,  o  cuento  mc\clado  de  acaeci- 
rnientos  amvrosos ,  etc.  novela,  etc. 

Historiographe,  s.  m.  (  is-to-iio-gra  f ) 
Historié 'graphe  ,  el  que  ha  escrito  ,  à 
escribe  la  historia. 

Historique  ,  ad] .  m.  y  f.  (  is-to-rik  > 
Histôrico  ,  lo  que  pcrtenccc  à  la  his- 
toria . 

Historiquement  ,  adv.  (  is-to-rik-man  ) 
De  un  modo  histôrico,  con  estilo  histô- 
rico ,  etc. 

Histrion  ,  s.  m.  Histrion ,  volatin  ,  juga- 
dor  de   manos ,    bujon  ,  comediante. 

Hiver ,  s.  m.  (  i-ver  )  Invierno.  Ç  La. 
vejei.  +  Fruit  d'hiver  ,  Jruta  de  in- 
vierno. 

Hivernal,  aie,  ad}.  (  i-ver-nal  )  Inver- 
ni\o  ,  lo  que  es  propio  ,  6  perteneciente 
al  invierno. 

Hiverner  ,   verb.  ».  (  i-ver-ne  )   Pasar  el 
invierno  en  alguna  parte. 
s'Hiverner,    v.  r.   ÏLxponerse   al  frio  , 
para   acostumbrarse   à  èl. 

Ho  !   interj.  Ho  l 

,,  Hobereau  ,  s.  m.  (  hob-rô  )  Especie 
de  ave  de  rapina  muy  pequena.  (C  Hidal- 
guete  ,    hidalpuillo  ,  es  v(>z  de  desprecio. 

,,  Hoc  ,  s.  m.  (  hok)  Chilindron  ,  juego 
de  naypes. 

,,  Hoca  ,  s.  m.   (  ho-ka  )    Oca  ,  juego. 

,,  Hoche  ,    s.  f.   Muescct. 

„  Hochement,  s.  m.  Movimiento  desâe- 
noso  que  se  hace  con  la  cabesa.  Vécise 
Hocher. 

,,  Hoehepied  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en 
la  cetreria  ,  â  la  primera  ave  que  aco- 
mete  à  la  gar\a   en  su  vuelo  ,   etc. 

„  Hochepot ,  s.  m.  Gigote  que  se  hace  con 
vaca  cocida  con  castanas ,  etc.  pastel  , 
embote. 

„  Hochequeue  ,  s.  m.  Nevatilla  ,  agu\a- 
nieve  ,  paxarito 

„  Hocher  ,  v.  a.  Sacudir  ,  mover  ,  me- 
neur. %  Hocher  la  tête  ,  cabeccar  , 
sacudir   la  cabc^a  con   desden. 

,,  Hochet,  s.  m.  Chupador ,  juguete  de 
ninos. 

%  Hogner  ,  verb.  n.  Grunir ,  mur  mur  or  , 
quejarse ,   etc. 

Hoir,  s.  m.  (  oar  )  Foren.  Hijo  herc- 
dero. 

Hoirie  ,  s.  fem.  (  oa-ri-  )  For.  Hcrencia. 
•\-  Hoirie  vacante,  herencia  yacente. 

,,  Holà  !  interj.  (  ho-la  )  Que  sirve  paru 
llamar.  Hola  !  -f-  Fa  pues.  Holà  ! 
taisez  vous,  ca  pues,  si'cncio  ,  se  usa. 
tambien  como  substantivo.  Ex.  Mettie  le 
holà  ,  mettre  les  holà  ,  haccr  césar  Los 
que  altercan  ,  riiieti  ,  etc. 
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Hollande  ,  s.  fcm.  (o-lan-d)  Holanda  , 
tela  de  llai\o  muy  fina. 

Hollander  ,  y.  a.  (  o-lan-de  )  Preparar 
las  plumas  de  escribir  ,  pasindûlas  por 
mcdio  de  la  ceni\a  caliente. 

Holocauste  ,  s  m.  (o-îo-kost)  Holo- 
causte ,  sacrificio  especial  ,  en  que  se 
consumia enter amente  todala  victima  por 
medio  del  fut  go.  +  Holocausto  ,  la 
misma  victima. 

Holothuries  ,  s.  f.  pi.  Animales  marinos  , 
parecidos  J  unas  masas  informes. 

»  Homard  ,  s.  m.  (  ho-inar  )  Langosta  , 
cangrejo  de  mar. 

Hombre  ,  s.  m.  (  onbr  )  Hombre  ,  juego 
de  naypes.  -f-  Hombre  ,  e l  que  en  el  tal 
juego  entra  la  polla  ,  para  jugarla  solo 
contra  los  otros. 

Homélie  ,  s.  feni.  (  o-me-îi-  )  Homiiia  , 
discurso  en  el  quai  se  explican  al  pucblo 
las  materias  de  religion. 

Homélies  ,  pi.  Homilias  ,  las  lecciones 
dcl  breviario  que  se  re\an  en  el  tercer 
nocturno  de  los  maytines. 

Homicide  ,  s.  m.  (o-mi-ci-d  )  Homicida , 
el  que  comète  homicidio.  +  Homicidio  , 
la  muerte  de  una  persona  hecha  por 
cira. 

•f  Homicider  ,  rerb.  act.  Matar.  Vèase 
Tuer. 

Homiliaire  ,  s.  m.  (  o-mi-lier)  Homiiia' 
rio  t  colcccicn  de  homilias. 

Homiliaste  ,  s.  m.  (  o-mi-li-ast  )  Homi- 
lista  ,  el  escritor  de  homilias. 

Homiose  ,  s.  f.  Med.  La  coccion  del  suco 
nutricio. 

Hommage,  s.  m.  Homenage  ,  obligacion  , 
servidumbre  ,  dependencia  del  vasallo  , 
lo  que  debe  d  su  senor.  (£  Sumision  , 
rendimiento  ,   respeto  ,  reverencia. 

Hommage  ,  ée  ,  adj.  Lo  que  se  tiene  por 
ra\on  dcl  homenage. 

Hcmmager  ,  s.  m.  Vasallo  ,  el  que  debe 
h.  ménage. 

Hornmasse  ,  adj.  m.  y  f.  C  o-mas  )  Ahom- 
brado  ,  se  dice  de  la  muger  que  tiene 
algo  del  hombre.  +  Femme  hornmasse, 
marimacho.  4-  Démarche  hornmasse  , 
modo  de  andar  ahombrado.  -f-  Visage 
hornmasse,    cara  ahomhrada. 

ne,  s.  m.  (oui)  Hombre  ,  animal 
raciotïal  ,  en  este  sentido  comprehende 
la  especie  humana.  -f-  Varon; 
cfiatura  raciçnal  del  texû  masculino. 
-f-  Varon  ,  el  hombre  (lue  ha  llegado  d 
la  edaj  varonil.  -f-  Hombre  .  marido  , 
lando  la  muger.  Homme  d'affaires, 
hombre  de  negocios.-\-  —  de  bien  ,  d'hon- 
neur ,  hombre  de  bien  ,  hombre  de 
hoilru.  •+■  —  d'tpée  ,  hombre  de  capa  y 
esp.Tda.  -f-  -  dp  mérite  ,  hombre  de 
chapa  y  de  buenas  prendas.  -f-  —  de 
rien  ,  hombre  de  baxo  nacimiento 
H-  -  de  robe  ,  letraio ,    el  abogado  ,  etc. 

Hommée  ,   s.  m.  El  trabajo  de  un  hombre 
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en  un  à\a.  +  data  medida  de  tierra  en 
algunas  provincias. 
Homocentrique  ,  adj.  m.  y  f.  (  o-mo-san- 
tri-k  )    Astr.    Concéntrico  ,  lo   que  tiene 
un  centro  comun. 
Homogène,  adj.  m.  y  f.  Homogéneo  ,  lo 

que  es  de  la  misma  naturale\a. 
Homogénéité,  s,  f.  Homogeneidad. 
Homologation  t  s.  f.   For.  Autorisacion  , 

aprobacion  y  ratijicacion  de  contrato. 
Homologue  ,    adj.  m.  y  f.    (  o-mo-log  ) 

Geom.  Homologo. 
Homologuer,   v.  a.  (  o-mo-Io-gue)  For. 
Autori\ar  ,  aprobar  y  ratificar  un  con- 
trato. 
Komonime  ,  adj.  m.  y  f.    (  o-mo-ni  m  ) 
Gram.  Se  aplica  d  las  voces  semejantes  y 
que  tier.cn  un  sentido  dijerente  ,  y  expri- 
men    cosas  diversas. 
Homophonie  ,  s.  f.  (o-mo-fo-ni-  )   Con- 

cierto  de  muchas  voces  unisonas. 
»  Hongre  ,     adj.   m.     (  hon  gr  )    CabalLo 

castrado. 
Hongreline ,  s.  f.  (ongr-lin)  Suerte  de 

vestido  de  muger  que  ya  no  tiene  uso. 
»  Hongrer  ,    v.   a.     (hon-gre)    Castrar  , 

capar  un  caballo. 
Hongroyeur   ,  s.  m.   Oficial  que  labra  el 

cuero  llamado  cuero  de  hungria. 
Honnête  ,  adj.  m.  y  f.  Honesto  ,  lo  que  es 
en  si  butno  ,  décente  ,  permitido  y  hon- 
roso.   -f-  Honesto  ,   modesto  y  v ittuoso  , 
y  generalmcnte  vale  casto.  -f-  Honesto  , 
ra\onable  y    juste  -f    Civil  ,     cortes  , 
urbano.   +  Un  habit  honnête  ,   vestido 
décente,  -f-  t)n  prix  honnête  ,    un  precio 
regular,  moderadu.  ■+  Honnête  homme  , 
hombre  de  bien  ,  de  honra  ,  de  estima- 
cion.  -j-  Honnête  femme,  honnête  fille, 
muger  de  bien  ,  huntsta  ,  modesta  ,  vir- 
tuosa  +  Honnêtes  gens  ,  gentes  de  honra , 
de  estimacion. 
Honnêtement ,  adv.  Honestamente  ,  modes- 
tamtnte.  -f-  C&rtesmente ,    urbanamente. 
+  Honradamcntc. 
Honnêteté  ,  s.  fem.  Honestidad  ,  cempos- 
tura   ,    modestia   y  moderacion    en   las 
ac^iones  y  palabras,  -f  Honestidad  ,  mo- 
deracion y  pure\a  ,   contraria  aLvicio  de 
la    luxuria.    -f     Urbanidad   ,    cortesia  , 
ciyilidad  ,    atencion  ,  obsequio. 
Honneur,!,  m.  Honor ,    honra  ,  revêren- 
cia  ,  acatamiento  y  veneracion.  -f-  Ho- 
nor ,    reputacton  ,    à  lustre  de  algun.i 
familia  ,    accion  ,  etc.  -f-  Honra  ,   pun- 
donor  ,    estimacion  ,  buena  fama  ,    etc. 
+   Honradc\   ,     proUdad.  -f-    Honor  f 
honra  ,   honestidad  ,    recato  ,  integriddd 
virginal  en  las  n.tigcres. 
Ilonnems  ,     pi.    Honorés  ,   dîgni 

s    ,  emplcos   honorijicos.    C'est  un 

homme    d'honneur  ,    es  vn  hombre   de 

honra  y  estimacion.  -f-  C'est  une  femme 

d'honneur  ,     es   muger    de    honra  ,    rie 

ha  virtud.  -f  Elle  a   perdu  s0r.  ton- 
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neur  ,  ha  pcrJido  su  hpnra  ,  su  vir^i- 
nid  ad  ,  d  castidad.  -f  Être  l'honneur  de 
son  siècle  ,  etc.  ,  ser  el  HoitOT  ,  la  honra 
de  su  sigh  ,  etc.  -f  Faire  honneur  à 
une  lettre-de-change  ,  dur  cumplimiento 
û  una  leira  ,  acetarla.  -f  Faire  honneur 
à  ses  dettes  ,  pagar  tus  deudas.  +  Faire 
les  honneurs  de  sa  maison  ,  hacer  los 
obsequios  de  la  casa.  +  Faite*  -  moi 
l'honneur  de  me  dire  ,  etc. ,  hacedme  el 
favor  de  decirme  ,  etc.  +  Foi  d'homme 
d'honneur  ,  â  je  de  homkre  de  honra  ,  de 
hombre  de  bien.  •+-  Honneurs  funèbres  , 
honras  ,  exequias.  -f  Sur  ma  parole 
d'hdnneur  ,  à  fc  mi  a. 

»  ■#■  Honnir  ,  v.  act.  Deshonrar  ,  ûsase 
en  el  estilo  familiar  yjocoso. 

Honorable  ,  ad],  m.  y  fem.  (o-no-ra-bl) 
Honorable  ,  lo  que  es  digno  de  ser  hon- 
rado.  -f  Espléndido,  magnijico.  -f-Amen- 
de-honorabie  ,  emienda  ,  satisfaccion y 
castigo  pénal  que  se  impone  pdblica- 
mente  à  un  reo« 

Honorablement,  adv.  (  o-no-rabl-man  ) 
Honor ablemente  ,  honorificamente  ,  hon- 
radamente ,  honrosamente. 

Honoraire,  adj.  m.  y  fem.  (o-no-rer) 
Honor ario  ,  el  que  noiiene  sino  los  ho- 
nores dealgun  empleo. 

Honoraire  ,  s.  m.  Paga  â  modo  de  regalo 
que  se  da  d  los  hombres  de  Ictras  ,  etc. 

Honorer  ,  v.  a.  (  o-no-re  )  Honrar  ,  reve- 
renciar  ,  venerar,  ~|-  Honrar  ,  favorecer , 
acariciar  ,  y  mostrar  agrado  y  benigni- 
dad.  •+  Honrar  c  ilustrar  ,  ennoblecer  y 
dar  estimacion.  +  Honrar ,  dar  algun 
empleo  de  lustre  y  estimacion. 

Honores  ,  [ad]  adv.  lat.  Se  dice  de  los 
que  îienen  algun  titulo  sin  exercicio  , 
gages ,  ni  emolumenios. 

Honorifique  ,  adj.  m.  y  f.  (o-no-ri-fik  ) 
Honorifico. 

»  Honte,  s.f.  (hon-t)  Vergûen\a  ,  enco- 
gimiento tempacho.  +  Vaguen\a.  ,  igno- 
minia  ,  eprobrio  ,  afrenta  ,  deshonra. 
-f-  Être  la  honte  de  son  pays  ,  ser  el 
eprobrio  de  su  pays.  •+•  Avoir  perdu 
toute*  honte  ,  haver  perdido  la  ver- 
giïenia. 

y>  Honteusement ,  adv.  Vergon\osamente. 

»  Honteux  ,  «use,  adj.  VeYgon\oso  ,  el 
que  tiene  vergùen\a.  4"  Vergon\oso  ,  se 
aplica  tambien  d  las  cosas  que  cattsan  t 
ô  incluyen  vergiien\a.  -f*  Les  parties 
honteuses ,  las  partes  vergon\osas  ,  las 
partes  de  la  gencracion.  f  Le  morceau 
iionteux  ,  el  ûltimo  peda\o  que  queda 
en  el  plato.  •+■  Pauvres  honteux  ,  vergon- 
■{antes  ,  pobres  que  no  osan  pedir  limosna 

.    pûblicamente. 

Hôpital  ,  s.  m.  (  o-pi-tal  )  Hospital  ,  la 
casa  dnnde  se  reciben  los  pobres  enfermos  , 
pjsageros  y  peregrinos.  C  Etre  un  hô- 
pital ,  ser  la  casa  un  hospital  ,  se  dice 
quando  en  ella  hay  muthos  enfermes. 
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Y>  Hoquet,  î.  m.  (  ho-ke  )  Tlipo  ,  movimient* 
convulsivo  del  estâmago.  Hoquet  ne  la 
moi  t  r  tl  ûltimo  suspiro  f  el  de  la  muertc. 

»  Hoquefon  ,  t.  m.  Especie  de  casaca  bor- 
dada  que  llevan  los  archeros  del  gran 
preboste.  -f  El  archero  que  llcvala  tal 
casaca. 

Horaire,  ad),  m.  y  f,  (o-re-r)  Horario  , 
lo  perteneciente  d  las  heras. 

n  Horde  ,  s.  f.  (  hor-d  )  Nombre  que  se 
da  d  las  sociedades  de  los  Tdr taras  er- 
rantes. 

n  f  f  Horion  ,  s.  m.  Golpa\o  que  se  da  à 
alguno. 

Horizon  ,  s.  m.  Hori\onte  uno  de  los  cir~ 
culos  mayores  ,  que  cortan  la  esfira  en 
dos  partes.  +  Hori\onte  ,  la  porcion  de 
tierra  d  que  alcan\a  nueslra  vista. 

Horizontal,  aie,  adj.   Hcri\onlal . 

Horizontalement  „  adverb.  Hcri\ontal~ 
mente. 

Horloge,  s.  fem.  Relox  ,  mdquina  que 
apunta  y  senala  las  horas.  -j-  Hotloge 
d'eau  ,  clepsidre  ,  relox  de  agua. 
+  —  de  sable  ,  relox  de  arena.  ■+•  -  so- 
laire ,  relox  del  sol ,  6  solar.  (f  Horloge 
détraquée  ,  relox  desconcertado ,  el  su- 
geto  desordenado  en  sus  acciones  ,  etc. 

Horloger ,  s.  masc.  Reloxero  ,  el  que  hace 
los  reloxes. 

Horlogerie  ,  subst.fem.  Arte  del  reloxero. 

Hormis  ,  prep.  (  or-mi  )  Fuera  ,  exce.pto» 
Hormis  deux  ou  trois  ,  tout  y  est  entré  , 
fuera  ,  à  excepte  dos ,  6  très  3  tudo 
entra. 

Hcrographie  ,  s.  f.   V.  Gnomonique. 

Horoscope  ,  s.  m.  (  o-ros-ko-p  )  Horos- 
copio  ,  observacion  del  estado  del  cielo  , 
al  punto  del  nacimiento  de  alguno. 

Hoireur  ,  s.  f.  Hvrror  ,  consternacion , 
niiedo  ,  espanto.  -f-  Honcr  ,  detesta- 
cion  ,  abominacion  ,  odio  fuefte.  -\-  Hor- 
ror  ,  se  dice  de  los  lugares  ,  ô  cosat  que 
le  motivan.  +  Honor  ,  enormiâad  dé 
algun  crimen ,  etc. 

f  Horreurs  ,  plur.  Cosas  ,  ô  acclonet 
afrentosas  y  deshonrosas  ,  infamias. 

f  C'est  une  horreur  ,   es  un  honor. 

Horrible,  adj.  m.  y  f.  (or-ribl)  Hor- 
rible ,  horrendo  ,  hoiroroso  ,  espantoso  , 
hérrido.  -\-  Horrendo  ,  cosa  no  vista  ,  à 
extraordinaria  .  exivema  ,  execsiva. 

Horriblemenl  ,  adv .  (  o-ri-bi-man  )  Hor- 
riblemente.  -f-  Extremadamente  ,  excesi- 
vamente. 

n  Hors  ,  prep.  (  hor  )  Fuera.  +  Hors 
la  ville  ,  fuera  de  la  ciudad.  Hors  d'ici  , 
fuera  de  aqui.  -f-  Excepta  ,  mènos.  Hors 
cela  ,  je  suis  de  votre  sentiment  ,  mênot 
esta  ,  estoy  de  vuestro  sentir ,  de  vuestro 
parecer. 

Hors  d'oeuvres  ,  s.  m.  Se  dice  de  vnos  pla- 
titos  de  ciertos  guisados  que  se  sirvai  y 
mc\clcn  entre  los  platos  grandes.  C  F)i- 
graion. 
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Hortolage ,  s.  m.  Verdura ,  toio  génère 
de  hortali\a. 

Hospice  ,  s.  m.  (  os-pi  s)  Hospicio  ,  Aoj- 
pederia  ,  casa  de  religion  ,  etc.  que  sirve 
para  h  <spcdar  d  Los  religiosos  forasteros. 

Hospitalier,  ière  ,  adj.ys.  (  os-pi-ta-lie  ) 
Huspitalero  ,  re  ,  la  persona  que  recibe  , 
y  asiste  à  los  pobres  ,  à  los  pasageros. 

Hospitalité  ,  s.  f.  (  os-pi-ta-li-te  )  Hospi- 
taiidad. 

Hospodar  .  s.  m.  (  os-po-dar  )  Tkulo  de 
dignidad  que  se  da  d  ciertos  vasailos  del 
gran  Schor. 

Hostie  ,  s .  f.   (  os-ti-  )  Hostia. 

Hostile  ,  adject.  Hostil  ,  cosa  contraria  , 
enemiga  ,  lo  que  anuncia  la  guerra. 

Hostilement  ,  adv.  (  o->-til-m*n  )  Como 
cnemigo ,  con  hottilidad. 

Hostilité  ,  s.  f.  (  os-ti-li-te  )  Hostilidad  , 
d  no  que  se  hace  J  Los  enemigos  ,  estando 
en  guena 

Hôte  ,    esse  ,   suhst     (ô-î)   Huesped  ,    se 
dice  as'i  de  los  que  alojan  ,  como  de  los 
que  esidn  alojados.  -f-  Huesped  ,   meso- 
nero  ,    fwstalero. 
table  d'Hôte  ,  V.  Table. 

Hôtel  ,  s.  m.  (  ô-tel  )  Palacio ,  ô  casa  de 
senor  de  calidad.  -f-  Hôtel  de  la  monnaie, 
ou  des  monnaies  ,  casa  de  la  morteda. 
H —  de  ville  ,  concejo  ,  ayuntamiento  , 
0  junta  de  la  justicia  y  regidores  de  un 
puebLo.  +  Concejo  ,  casa  de  ayunta- 
miento ,  en  la  que  se  junta  el  concejo. 
•+■  —  garni  ,  fonda.  +  Maître  d'hôtel  , 
mayordnmo  ,  criado  principal  en  las 
casas  nzomodadas. 

Hôtel-Dieu  ,  s.  m.  Hospital  para  los  en- 
fermos. 

Hôtelier,  ière,  s.  (ô-te-Iie)  Hostalero, 
mesonero. 

Hôtellerie,  s.  f.  (ô-tel-iî)  Hostal  , 
hosteria  ,    meson. 

»  Hotte  ,  5.  /.-..  (  ho  t  )  Ccston  con  fugas  , 
6  coi  reas  para  Ucvar  â  Las  espaldas. 

>;>  Hottte  ,  s.  fem.  (  ho-té-  )  EL  ceston 
Llcno. 

»  Hotteur  ,   cuie  ,  *.  Esportiilcro. 

»  Houblon  ,  s.  m.  Lupulo  ,  hombrecillo , 
yerba  que  entra  en  la  composicion  de  la 
ctrvrta. 

»  Houblonner  ,  v.  a.  (  hu-blo-ne  )  Echar 
el  lupulo  en  la  cuba,  quando  estait  fa- 
kricando  la  cerve\a. 

»  Uoublonnicr  ,  ière  ,  *.  (  hu-blo-nie  ) 
La  tierra  donde  se  cria  el  lupulo. 

»  Houe  ,  s.  fcm.  (hù  )  A\ada  ,  instru- 
menta de  labrador,  -f-  Batidcra  ,  instru- 
menta con  que  se  mueve  y  mc\cla  la  cal 
y  arena. 

»  Houer  ,  v.  a.  y  if.  (hu-e)  Labrar  la 
viha  con  la  a\ada. 

»  Houille,  *./:  (hull)  Especie  de  car- 
bon  de  tierra  que  se  usa  en  las  fraguas. 

»  Houlette,  s.  f,  (hu-Ici)  Cajadv  de 
paitor. 
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»HoulIe,  *.   fem.    (hul)    NJut.    Ola , 

onda  del  mar. 
»  Houlleux  ,    euse  ,     ad}.    NJut.   Agi- 

tado   ,    inquieto  ,    buliieioso  ,  hahlando 

del  mar. 
y>  Houppe  ,*./.<  hup  )  Borla  ,  flueco  , 


floqueciLlo. 
»  Hoi 


ouppelande  ,  s.f.   (  hu-p-lan-d)  Hopa- 

landa  ,    sopalanda  ,    vestidura  antigua 

de  nombres  y  de  mugeres. 
»  Houpper  ,     y.   a.     (  hu-pe  )    Adcrnar  , 

guarnecer  con  fluecos  ,   ô  borlas.  -f-  En 

la  c a i*i  ,  es  llamar  a  su  companero. 
»  Hource  ,  s.  f.  (  hur-s  )  Ndut.  Cuerda  que 

sugeta  la  verga  d*  artimon. 
»  Hourdage  ,   s.  m.  Obra  gr  oser  a  y  hast  à 

de  alhatiil. 
)>  Houider  ,    v.   act.     (  hur-de  )    Alban. 

Fabricar  toscamente ,   groseramente. 
i)  Houret ,   s.  m.   Perro  de  ca\a  pcqueno , 

y  de  p&ca  habilidad. 
»  Kouri  ,    s.  f.    (hu-ri)    Nombre  de  las 

mugeres   que  fingiô  Mahoma  estar  en  el 

paraiso  ,  para  Los  deleytes  de  los  fieles 

Mahometanos. 
»  Hourque  ,  s.  f.  (hur-k)  Urca,  especie 

de  embarcacion  ,  ô  barco  grande. 
»  Hourvari   ,      s.   m.     (  hur-va-ri)    Vo\ 

con  que  los  casadores  II  aman  â  sus  pcrrvs. 

C    ?  Alboroto    ,    tumulto  ,  conmocion 

de  genteconvocesy  estrépito.  C   f  Con- 

tratiempo. 
f  Housse  ,  ée  ,  adject.   Enlodado  ,  llcno 

de  Lodo.  V.  Crotté. 
»  -f  Houseaux  ,    *.  m.  pi.    Cierto  genero 

de  boiin  ,  ô  cal\a  contra  el  lodo  ,  especie 

de  polaynas.     #    Laisser  ses    houseaux 

qnetque  part  ,  morir  en    a/gun  duelo  , 

combate  ,  etc. 
«Houspiller  ,    v.  a.  (hus-pi-lle)   Sacu- 
"dir  ,  maltratar  d  alguno  ,  despede\arle  el 

vestido  arrastrdndole  ,   hiriendoie  ,  etc. 
C   f  se  Houspiller  ,  v.  r.    Porfiar ,  dis- 

pvtar    con  tenacidad  ,    aspere\a   ,  etc. 

+  Rrnir  ,   darse  de  puîiadas  ,  etc. 
)>  Houssage  ,    s.    m.   Sacudimicnto   t    el 

acto  de  sacudir.  V.  Housser. 
»  Houssaie  ,    s.   f.    Acebcdo  ,    la    tierra 

plantada  de  acebas. 
»  Houssard  ,    Housard  ,  y  Husard  ,  s.  m. 

(  hu-sar  )  Hûsar  ,  soldado  de  â  cabalLo  , 

armado  d  la  ligera. 
«Housse,    s.f.    (hus)  Mamilla  ,  ador-* 

no    que    cubre  las  ancas    del    caballo. 

4-  Cubicrta    del     asienlo    del     eoehero. 

-f-   —  de  chaise  ,     cvbitrta    de     tilla. 

■4"  —  de  pied  ,  on  de  soulier  ,   gualdrapa. 

-f-  —  de  lit,  cobertura  ,  ô  sobrecortina  de^ 

cama.  -f-  —  de  selle  ,    cubicrta   de  sillâ 

de  montar  d  caballo. 
»  Housser  ,    v.  act.    (  hu-se  )     Sacudir  , 

limpiar  el  polvo  con  escoba  de  palma  ,  6 

de  plumas. 
Housiine  ,    s.  f.    (  hu-sin  )    Vara  ,    va- 
nta,  et;. 
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»  Houssiner,  v.  a.  (  hu-si-ne  )  Vcrguear  , 

varear. 
»  Houssoir  y  s.  m.    (  hu-soar  )  Escoba   de 

attbo  ,    etc. 
7)  Houx  ,  s.   m.    (  hu  )    Acebo    ,    arbusto 

siempre  verdc. 
Hoyaux  ,    s.  m.  (hoa-io)    A\ada  ,    £{</- 
don  de   hieira  con  dos  di.ntes  ,  con   <jfue 
5e  crva  /a  f  terra. 
»  Huche  ,    s.  /em.    Ainasadera  ,    artesii 
de  amasar.  ■+■  ytfrca  en  dvnde  se  pune  el 
pan. 
»  ^  Hucher,   v.  a.  Llamar  gritando  ,   o 

silbando  ,   ihase  en  la   ca\a. 
»  Huchet  ,    s.  m.   Corneta  ,  cornetilia  de 

caytdor  ,    Je  postillon  ,    efc. 

Hue,   Ane,   espccie   de   adverbio   de  que 

usan  lus   carreteros  para   hacer  marchar 

sus  caballos. 

»Huée   ,     s.  fem.     Griteria,    algarrada- 

C  Gritetia  con  quelamultitud  a. osa  J  uno. 

»Huei  ,  v.  a.   Gritar  tras  el  lobo.  C  Dar 

tras  uno  ,  acosar  con  griteria. 
Huguenot ,  otte  ,  s.  Nombre  que  se  da  en 

Fran,  ta  J  Los  Calvinistes. 
Huguenorte  ,     i.    /.    Especie  de   hornillo 

manu  al  ,  6  ~Sr  à°.  alla  de  bwrosin  pie. 
Huguenotisme  ,  s.  m.  Projesion  de  la  secta 

y  errores  de  Calvino. 
y  Hui  ,  adv.  Hoy.  V.  Aujourd'hui.  Usase 

en  lo  for  en  se. 
Huile ,   s.  f.   Aceyte.  +  Huile  de  noix  , 
aceyte  denueces.  (T  — de  scorpion  ,  aceyte 

de  escorpion  ,    à   de   alacran     H de 

pétrole  ,  aceyte    que  naturalmente  corre 

de  ciertas  piedras.  H d'olive  >  aceyte 

de  cliva  ,  à  aceytum.  -+-  —  viet{;e  , 
aceyte  virgen.  -f  Les  saintes  huiies  ,  les 
santos  oleos.  Ç  P-  Tirer  de  l'huile 
d'un  mur  ,  sacar  aguas  de  la  piedtas. 
<?  P.  Vouloir  ti.er  de  i'htiiie  d'un  cail- 
lou ,  pedir  feras  al  olmo.  C  Jeter  de 
l'huile  sur  le  feu  ,  hechar  aceyte  al 
fuego.  <C  Tache  d'huile  ,  mancha  de 
aceyte  ,  mancha  à  la  fama  ,  etc. 
Huiler  ,  v.  a.  Aeeytar  ,   untar  con  aceyte  , 

echar  aceyte  ,  dar  aceyte. 
Huileux  ,  euse  ,  ad'}.  Aceytoso. 
Huilier  ,  s.  m.   Accytera  ,  alcu^a. 
Huis  ,   s.   m.    Puerta  ,   esa  vo\  tiene  uso 
solo  en    lo  foren\e.   Tenir  l'audience  à 
huis  clos  ,  tener  audiencia  à  puerta  cer- 
raJa. 
Huissier,    s.  m.  Uxier  ,  especiede  ministro 
inferiot  de  justicia.  -f  Huissier  de  cathé- 
drale ,  macero. 
Huit,  adj  mimera!  é  indéclinable.   Ocho  , 
se  usa  tambien  ,    como  substantivo.  Ex. 
C'est  aujourd'hui  le  huit   du  mois  ,    es 
hoy  el  ocho  del  mes. 
Huitain  ,   j,  m.    Octava  de  versos. 
Huitaine,   s.  f.  El  conjunto  de  ocho  casas 
de  un    mismo   généra  y  especie  ,    ûsase 
regularmenie  hablando  de  dias.XJne  hui- 
taine de  jours ,  ocho  dias. 


HUI 

Huitième  ,    adj.  m.  y  f.  Octavo,  liiatt 
tambien  como  substantivo  masculino ,  y 
signifie  a  lu  OCtaya  porte. 
Huitièmement ,  adv   En  octave  lugar. 
Huître,   s.  fem-  Ostta,    pescadillo  que  te 
cria  entre  dos  con  chas.    (C    f   Huitie  à 
l'écaillc  ,  el  hombte  muy  tenta y  csiôtido. 
Ç  f  Jouer  comme  une  huître  ,  jugar  muy 
mal. 
Hulotte  ,  d  Huette  ,  s.  f.  Autillo  ,  especie 

de  buho  ,  ave  nociurna. 
Humain  ,    aine,  adj.  Humano  ,  lo    que 
pertenece  al  hombre.  •+•  Humano  ,   apa- 
cible  ,   compasivo  ,  afable  y  benigno. 
les  choses  Humaines   ,  las  coîus    huma- 
nas.   -+■  N'avoir    pas   figtue  humaine   , 
ser   uno  swnamente   fto  ,  contrahecko  , 
desfiguradu.  ■+•  N'avoir  rien  d'humain  , 
ser  uno  duro  ,    cruel  ,  inhumano  ,  filto 
de  piedad  ,  etc.  Se  dice  substantivamente. 
C'est  le  meilleur  humain  an  monde  ,   t* 
el  mejor  hembre  del  mundo. 
Humains  ,    s.  m    pi.    Vo\  poètica  ,  lot 

hombres. 
Humainement ,  adv.  Jiumanamcnîe  ,  béni- 
gnamente.  -+-  Humanamcnte  ,    segun  la 
capacidad  ,   las  facultadcs  ,  el  poder  del 
hombre.  Humainement  parlant  ,  hablan- 
do segun  las  ideas  comunes. 
Humaniser  ,    y.    act.     Humanar  ,    hacer 
perder  la  f'rocidad  ,  etc. 
s'Humaniser,  v.  -' •  Humanar se  ,  hacerse 
tratable. 
Humaniste  ,  s.  m.  Humanista  ,  el  que  estu- 

dia  ,   à  ensena  las  letras  humanas. 
Humanité,    s.  f.    Humanidad  ,    la  natu- 
rale\a  humana.    -f   Humanidad  ,    afa- 
bilidad  ,    benignidad   ,    mansedumbre  , 
apacibilidad. 
C  P-  Payer  le  tribut  à  l'humai.'  »  ,  moHf  , 

à  C  caer  en  algunos  errores  ,  etc. 
Humanités,  p!.  Humani,dades  ,   lo  que  se 
ensena  en  los  colegios  ,  hasta  la  Jilosofia 
exclusivamente. 
Humble  ,    adj.  m.  y  f.  Humilde  ,  modesto  , 
sumiso  ,    paziinte  ,   sin  altive\.  -f-  Hu- 
milde ,   baxoy  de  poca  altura. 
Humblement  ,   adv.  Hulmidemente. 
Hutnectation    ,    s.  f.    Preparacion  de  un 
mciicamento  que  se  echa  en  agua  para 
humcdecerle  ,  etc. 
Humectant  ,   ante  ,   adject.   Rcfrescante , 
réfrigérante  ,  hablando  de  alimanos  ,  etc. 
Humecter  ,   v-  a.    Humcdecer ,    introducir 

humedad  en  alguna  cosa. 
»  Humer ,    v.   a.  Sorber  ,  atraer  alguna 
cosa  liquida  hdeia  adentro  ,  con  el  aliento 
de  la  b.ca     Humer  un    œuf  ,   sorber  un 
huevo.   Hiimer  l'air   ,   humer   le  vent  , 
sorber  ,   tragar  il  yiento  ,  el  ayre. 
Humérus,   s.  m.    Hueso  del  bra\o. 
Humeur,    s.f.   Humor  ,    cuerpo  liquide  y 
jiûido.  -f-  Humor  ,  se  dice  ta  mût  en  del 
efecto  que  produce   afgun  humor  vri  do- 
minante. Un  tel  est  d'humeur  méianco- 
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lique  ,  fulano  es  de  kumor  melancôlico. 
-f-  Humor  ,  genio  ,   indole  ,  condition  , 
o   naturaL.   +  Humor ,  fantasia  ,   ca- 
pricho.    -f-    Être  de  bonne  ou  de  mau- 
vaise humeur   ,     estur   de  buen    6    mal 
humor.   +  Homme   de  bonne  humeur  , 
hombre  de  humor  ,  el  de  genio  joyiaL  , 
festivo  y    agudo. 
Huineuis  ,  s.  pi.  Humores  ,  ciertos  fluidos 
viciosos  que  se  unen  en  el  cuerpo  y  cau- 
sât! las  enfermedades. 
Humide  ,   ad;,    m.  y  f.    Hûmedo  ,  à  hii- 
mido  ,  lo   que  contiene  humedad  ,  ûsase 
tambien  cornu  substantivo. 
Humidement  ,    adv .    Con  humedad.    Être 
logé  humidement,  habitar  algun  lugar 
hume  do. 
Humidité  ,    subst.  f.    Humedad  f    à  hu- 

midad. 
Humuiant,  ante ,    adj.    Loque   humilia. 
Humiliation,  s.  f   Humiliation. 
Humilier,   v.  a.   Humillar  ,  abatir  el  or- 

gullo   y   soberbia. 
Humilité,   *.   /.   Humildad ,  virtud    que 
nos  aparta  de  la  soberbia.   f  Sumision  , 
reverencia  ,    etc. 
Humoral,    aie,   adj.   Medic.  Humoral. 
Humoriste,    adject.     masc.   y  fem.    Ca- 
prïchoso  ,  el  que  es  de  genio  dificil ,  as- 
pero  ,  etc. 
»  Hune  ,  s.  f.    NJut.  Gavia  de  navio. 

Hune  du  mât  de  misaine  ,  gâta. 
»  Hunier  ,   s.  m.   Gavia  ,    las  vêlas  del 
mastelero  mayor  y  de  proa.  -f-    Maste- 
lero  ,  los  palos  que  van  encima  de  Los 
drboles  del  navio. 
»  Huppe  ,  *.  /.  Abubilla  ,  ave.  +  Mono  , 
el  copete  de  plumas  que   tienen  algunas 
aves. 
»  Huppé  ,   ée ,   adj.  Monuio  ,  se  iice  de 
las  aves    que    tienen    mtiio.     <T     f    Se 
aplica  â  la  persona  mas  principal  entre 
otras  ,    etc. 
Vi  Hure  ,   s.  f.  Qabe\a  de  jabali  ,    6  +  de 
salmon.    (T    $   Cabe\a  de  hvnibre  .  mal 
peynada  ,   cen  cabcllos  recios  ,  fiiertes 
y   dcsmenelados. 
Hat  haut  ,    vo\  que  usan  los  carreteros  para 
que  vaclvan  y  caminen  sus  bestias  J  la 
derecha. 
»  Hurlement,  subst.  m.   Aullo  ,  aullido  , 
yrlio  del  lob)  ,   dil  perro  ,    etc.    C  Au- 
llo ,  aullido,  gritos  etpantotot  de  pci- 
sunas  que    padesen  grandes  doioics. 
«Hurler,  v.  n.    Aullat  ,    se  dtec  de) '  grito 
que  hacen  los   lobot  y  petto*   y    £    de 
les  que  cchan  los  humbres  en  cl  d\ 
X  Hurluberlu,  *.  y  adj.  m.   BulLbulle  , 
la  persona  inconsiderada ,   de   inquietud 
y  vive^a  excesiva  ,  etc.  ,  ûsase  tambien 
como    adverbio  ,  y  valc  inconsidet  ada- 
mente  ,  sin  reparo  ,   etc. 

te  ,  s.  f.  Barraca,  cho\a ,  habita- 
tion u/itica. 
*>  * Hutter,  v.  r.  Abanacam. 


Hyacinthe,   $.  fem.  Jucinto  ,  fior.  Véast 
Jacinthe.  +  Jaciiuo  ,    piedia  preciosa. 
-+•  Confection  d'hyacinthe  ,    confection 
de  jacintos. 
Hyades  ,   o  Pléiades  ,   s.  fem.  pi.  (  i-a-d)  ' 
Hiadas  ,  siete  estrellas  muy  notables  en 
la  cabe\a   del  tauro. 
Hydatide  ,  s.f   (  i-da-tid  )  Vexiga  llena 
de  agua  que  se  cria  en  difer  entes  partes 
del   cuerpo. 
Hydragogue  ,   adj.  m.  y  f.  (  i-dra-go  g  ) 
Se  dice  de  los  remédies  que  purgan  las 
aguas  y  serosidades  ,  ûsase  tambien  como 
substantivo. 
Hydrargire  ,   s.   m.     Vo\  de  la   chîmia  , 

a\ogue.    V.    Mercure. 
Hydraulique  ,    s.  f.  (  i-dro-Iik)  Hidràu- 
lica  ,    la  ciencia  ,  à  arte  que  ensena  â 
conducir  ,  à  à  elevar  las  aguas. 
Hydraulique,   adj.    m.  y  f.  Hydrâulîco  , 
se  aplica   à  las  ma  quittas  ,  à  artificîos 
de  agua. 
Hydie  ,   s.  f.  (  idr  )   Hidra  ,  especie  de 
serpiente    que  se  cria  y  vive  sn  el  agua. 
•4-  Hidra  ,   monstruo  fabuloso  que  ttnia 
muchas  cabe\as  ,  etc.  -f  Hidra  ,  una  de 
las  canstelaciones  australes. 
Hydrentérocèle  ,  s.  f.  (  i-dran-te-ro-ce-1  ) 

hspecie  de  hernia  del  escroto. 
Hydrocèle  ,    s.  fem.  (  i-dro-cel  )  Tumot 

atjuoso  que  circuye  los  testiculos. 
Hydrocéphale  ,   s.   fem.    (  i-dio-ce-fa-1) 

Hidrocéfalo,  hidropesia  en  la  cabe^a. 
Hydrocotite  ,    subst.  f.    (  hi-dro-ko-tit ) 

Géneio  de  planta  aquâtica. 
Hydrographe   ,    s.    m.    (  i-dro-graf  )  El 
que  profesa  el  estudio  de  lahîdrografia., 
Hydiographie  ,    subst.    f.   (  i-dro-gra  fi- ) 
Hydrografia  ,  description  de  las  aguas. 
-\-    El   arte  de  navegar  ,    etc. 
Hydrographique  ,   adj     m.  y  f.   (  i-dro- 

gra-h  k  )   Hidrogr.lfico. 

Hydrorruracte  ,   s.  /.    (  hi-dro-man-ci-  ) 

Hidromaritia  ,   adivinacion  que  se  ha.ee 

por  las  tenalet y  observaciones  del  agua. 

Hydioniel  ,  s.  m.   (   i-dro-mel  )    Agua- 

miet  ,   el    agua    me\clada    con    alguna 

portion  de  miel. 

Iïydiomphile  ,   s.  j.  (  i-dion-fal  )  Apus- 

tèma  ,  à  tumot  aqueso  m  el  embligo. 
Hydrophillum  |  subst.  m.  (i-dro  n-lom) 

G  entra  de   pianta   aquâtica. 
Hydiophysocèle  ,    à  Hydropneumstocèîe  , 
s.  f     fumer    causado   ptr   abundancia. 
de  agua  y  ayre  mt\clados  en   los  tes- 
ticules. 
Hydrophohe  ,   s.  m.  y  fem.   (i-dro-foh) 
{iie  padece  la  enfer  nu dad  de  hidi  6- 

Hydrophobie  ,  s.  f.  (  i-dro-fo-bi  )  IJi- 
drôjebo  ,  ia  enfermedad  que  sucede  à 
los    que    estân    mordidus    de    animales 

Hydrophtalmie  ,  s.  f.  (  i-diof-ul-iwi  ) 
Hidropesia  del  ojo. 
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Hydropique,   adj.   y  s.   m.  y  f.    (  i-dro- 

pi  k  )    liidrSpico. 

Hydropisic  ,  s.   j,   Hidrnpesia. 

Hydropotc  ,  s.  m.  y  f.  (  i-dro-pot  )  El 
que  no   bêle  mas    que  <igua. 

Hydrosa  que,s.f.  Tumor  aquoso  y  carn ■■%<>. 

Hydrosctpe  ,'  s.  m.  (  i-dros-kop  )  Especi. 
de  rcloK  de  agua. 

Hydrostatique  ,  s.  fem.  (  i-dros-ta-ti  k  ) 
Hidrostdtica  ,  ciencia  que  examina  la 
gravedad  ,  movimienlo  ,  à  peso  de  los 
cuerpos  sôlidos  en  los  liquidos  ,  etc. 

Hydrotique  ,  adj.  m.  y  /*.  (  i-dro-tik  ) 
Se  dice  de  los  remedios  sudorificos. 

Hygiène  ,  s.  f.  Parte  de  la  medicina  que 
trata  de  las  cosas  no  naiurales. 

Hygrocirsocèle  ,  s,  f,  (  i-gio-cir-so-cel  ) 
Especie  de  hernia  varicosa. 

Hygromètre  ,.  s.  m.  Higrdmttro  ,  instru- 
mente para  medir  los  diversos  grades 
de  sequedad ,  à  humedad  en  el  ayre. 

Hymen  ,  6-  Hymenée  ,  subst .  m.  (  i-men  ) 
Himcnco ,  divinidad  de  los  paganos  que 
presidia  d  las  bodas.  -\-  Boda  ,  6  ca- 
samiento.  •+-  Pelicula  que  dicen  ha- 
llarse  en  el  cuello  de  la  matri\. 

Hymne  ,    s.  m.   (  im-n  )    Himno. 

Hymnodes  ,  s.  m.  pi.  (  im-nod  )  Los  que 
entre  los  griegos  cantaban  himnos  en  las 

'    fiestas  publicas. 

Hyoïde  ,  adj,  m.  Se  dice  del  hueso  que 
esta  en  la  raizde  la  lengua. 

Hyosciame  ,     y.  Jusquiame. 

Hypallage ,  s.  f.  Gram.  Figura  que  se 
comète  quando  se  introduce  algun  cam- 
biamiento  y  mudanza  en  una  expresion. 

Hypécoon  y  s.  m.  Hipccoo  ,   planta* 

Hyperbate,  *../.  (  i-per-bat  )  Hipèrba- 
ton  ,  figura  que  se  comète  quando  no 
se  colocan  las  palabras  en  su  propio 
lugar  ,  dntes  se  transfier  en  ,  etc. 

Hyperbole  ,  s.f. (  i-per-bol  )  Hipérbole, 
figura  de  retôrica  que  aumenta  ,  exagéra 
las  cosas  de  que  se  hubla.  -f"  Matem. 
Hipérbola,  figura  curvilinea  que  procède 
de  una  de  las  secciones  cdnicas. 

Hyperbolique  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-per-bo- 
lik)  Hiperbôlico. 

Hyperboliquement ,  adv.  (  i -per-bo-li-k- 
iiian  )   Hiperkéiicamente* 

Kyperborée  ,  adj.  m.  y  f.  (i-per-bo-ré-  ) 
Se  aplica  J  las  naciones  *  ô  titrras  que 
esuin  de  la  parte  del  norte  ,  septentrio- 
nal j   se  dice  tambien  Hypes  borten 

Hyperdulie  ,  s.  f.  JJyperdulia  ,  la  ado- 
ration  que  se  da  d  Maria  santisima. 

Kypéricum  ,  s.  m.    V.  Millepeitu 's. 

Kypêtre  ,  s.  m.  (i-pe-tr)  Arquit.  'Templo  , 
û  otro  qualquier  edificio  descubimo. 

Hypnotiques  ,  adj*  pi.  (  ip-no-ti  k  )  Se 
aplica  d  los  remedios  que  proyocam  è 
•inclinan  al  sueno  ,  sopodficv.s. 

Hypocondre  ,  s.  m.  (  i-po-kon-dr)  Hipo- 
condrio  ,  en  la  an.iiomia  ,  Ihunan  asi 
las  partçs  latérales  pucttzs  dsbaxo  de 
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las    costillat  sobre  el   higado   y    ba\9. 

C     f    id ombre   caprichoso   t    extrava- 
gante ,   etc. 
Hypocondriaque  ,    adj     m.  y  f.    (  i-po~ 

koA-dii-a  k   )  Uypocàndrico  ,  hipoevn- 

driaco  ,   cl   que  padece  de  hipecondria. 

C    S*  dice  de   la  persuna    caprichosa. 

Usase  tambien  como   subsiantno. 
Hypocras  j   s    m.  {  i-po-kiâ  )  Especie   de 

bebida    compuesta  de    vino  ,    canela  y 

a\ûcar. 
Hypocuisie,  s.  f.  Hipocresia  ,  apariencia 

fingida  de  viitud  ,  dévotion.,  etc. 
Hypocrite  ,  ad},  y  s.  m.    y  f.  (  i-po-krit  ) 

Hipdcrita  ,   hipocriton.  -\-  Lu  que  per- 

tutece  d  la  hipocresia. 
Hypogastre  ,  subst.   m.    (  i-po-gas-tr  )  La 

parte   inferior  del  y'iemre. 
Hypogastriqne  ,   adj.  m.  y  f.    (  i-po-gas- 

tri-k  )  Lo  perteneciente  al  Hypogastie. 
Hypoglosses  ,  s.  m.  pi.  C  i-po-glo  s  )  Nom- 
bre   de   los    nervios   que    se  distribuyen 

en  la  lengua. 
Hypomcchiion  ,  subst   m.  Hipomoclio ,  et 

punto  en  que  estriba  la  palanca  ,  etc. 
Hypophore  ,    s.  fem.  (ï-po-ior)    Ulcéra 

abierta  ,  honda  y  fistulosa. 
Hypopion  ,  s.  m.  yipostema  en  el  ojo. 
Hypostase  ,  s.   m.    Vo\  de  la  teologia  ,  hy- 

postdsistlo  mismo  que supuesto^ persona. 
Hypostatique  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-pos-ta- tik  ) 

hipostdîico  ,  dice  se  de  la  union  del  verbo 

con  la  naturale\a   humana.' 
Hypostatiquemetit  ?    adv .__  (  i-pos-ta-tik- 

man  )   Hipostdticamcnte. 
Hypothécaire  ,   adj.  m.  y  f  (  i-po-te-ker) 

Hipotecario  ,  lo  que  tiene  Action  ,  à  de- 

recho  d  la.  hipoteca. 
Hypothécai renient   ,    adv.   C  i-po-te-ke-r- 

man  )  Con  hipoteca. 
Hypotenar  ,   s.  m.   (  i-pot-nar  )  Musculo 

del  dedo  pequeno  ,  y  •+•  del  pie. 
Hypothénuse  ,    s.  /.    Hipvtenusa  ,   es  en 

lostridnguios  rectJngulos  el  lado  opuesto 

al  dngulo  recto. 
Hypothèque  ,  s.  /.  (i-po-tek)  Hipoteca, 

derecho   de  un  acreedor  sobre  los  bietut 

raices  de   su  deudor. 
Hypothéquer,  v.  a.   (  i~po-te-ke  )  Hy po- 
te car  ,    asegurar    alguna    deuda   ,   etc. 

obligando  y  cargando  alguna  hacienda 

ra:\ 
Hypothèse  ,  s.  f.  Hipôtesis  ,    suposicion 

que  te  haçe  de  un  principio  ,   6   de   una 

proposition  ,   etc.    ■+•    Sistema.  •+•  Pro- 
position particuiar    comprehendida   de- 

baxo  de  la  tètis  gênerai. 
Hypothétique,  adj.  m.  y  f.  (  i-po-te-tik  ) 

tiipotetico  ,   aqucllo  que  se  supone. 
Hypothetiquemèiit  ,   adv.    (  i-po-te-tik- 

nian  )   De   un   modo   hipotêtico. 
Hypctypose  ,  s.  f.  Hipotipôsis  ,  figura  de 

retdrit,a. 
iïysope  »    s.  /.  Hisopo  ,    planta. 
Hystérique  i    ^1  •  m-  7  /■  C  is-te-ii4  ) 
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I.o  pertcnecicnte  â  la  matriit  ô  utero  de 

muger. 
Hysrérocèle,  s.  f.  (is-te-ro-ce  I  )   Especie 

de  heruia    que   se  padece    quando  pasa 

la   matri\  pur  medio  del  peritônco. 
Hystérolite  ,*./•(  is-te-ro-iit  )  Piedra  , 
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è  pétrification  en  que  se  hallan  rcpre- 

sentadas  las  partes  naturalesda  la  muger. 
Hystéromotocie,  s.f.  (  is-te-ro-mo-to-ci.  ) 

La  operacion  cesJrea. 
Hystérotomie  ,  s.  fem.   (  is-te-ro-to-mi-  ) 

Diseccion  de  La  matri\. 


M.  ,   suhst .  m  I ,  novena  letra  del  alfabeto 

Frances  ,  y  tercera  entre  las  vocales. 
lac  ,  6  lact ,   s.  m.   V.  Yact. 
Iadrochimie  ,   s.  f.   EL  arte  de  curar  las 

enfermedades  con  remedios  chtmicos. 
ïambe  ,    s.  m.   (  i-an-b  )  Yambo  ,   pie  de 

verso  grie'go  y  Latino  que  consta  de  una 

silaba  brève  ,  y  de  otra  largo..  +  Ydm- 

bico  ,   verso  compuestos  de  pies  yambos  , 

en    este    sentido    se    usa    tambien   como 

adjetivo. 
latralcptique,    subit,  f.    (  ia-tra-lep-tik  ) 

Parte  de  la  medicina  que  sana  con  fric- 

ciones  ,  fomentaciones  ,  emplastosy  otros 

remedios   exuriores. 
Ibis  ,  s.  m.  (  i-bis  )  Ibis  t  ave  de  Egypto 

que  se  sustenta   de  serpientes. 
Iceitii  ,    iceile  ,    pron.    demonstr.   Este  , 

esta  ;  aquel  ,  aqueila  ,   no  tieue  usa  sino 

en  lo  fortnse. 
Ichneumun  ,    s.    m.   Ichneumon  ,    animal 

del  tam.ino  de  un  gato  ,  UJmase  tambien. 

Rat  de  Pharaon  y  Mangouste. -f  Insecto 

que   tiene    quatro    alas  y   un    aguijon  , 

como  las   abejas. 
Ichnographie  ,    subst.  f.    (  ik-no-gra-fî-  ) 

Icnozrafia  ,   la  delineacion  ,   6  planta 

en  angulos  y    Une  as   de  alguna  forta- 

le\a  ,   6  edificios. 
Ichno^raphique  ,  ad],  m.  y  f.  (  ik-no-gra- 

fi-k  )  IcnvgrJfico. 
Ichor ,   s.  m.   (   i-kor  )    Med.    Serocidad 

acre  ,   especie  de  podre  que  mana  de  las 

liages. 
Ichoreux  ,  euse  ,  adj.   Pus  ichoreux  ,  hu- 
meur ichoreuse  ,  especie  de  pus  ,  6  ma- 

teria   serosa  y   acre   que    deslila  de  las 

ulcéras. 
Ichtyolites ,  s.  m.  pi.  (  ik-ti-o-li-t  )   Peces 

pe'rificados  ,   6  piedras  en  que  se  hallan 

impresas  figuras  de  peces. 
Icthyologie,   s.  fan.  Patte  de  la  hittoria 

naturaf.  que  trata  de  Los  peces. 
Ichtyophage ,  s.   m.   El  que  se  sustenta  de 

peces. 
In  ,   adv.   de    lugar   y   tiempo  ,    (  i-ci  ) 

Acd  ,  aqui.  Ici  et  là  ,   aca  y  aliJ. 
Ici-bas    ,     adv.    Aqui   baxo.     Les    choses 

d'ici-bas,  lat  cosas  dt  aqui  baxo  ,  de 

U  tifmi. 


îcogîan  ,  *.  m.  Page  del  Gran  Senor. 

Iconoclasie  ,  s.  m.  {  i-ko-no-klas»  )  Ico- 
noclatta  ,  el  destructor  y  enemigo  de 
las  santas  imageries. 

Iconograpnie  ,  s.  fem.  (  i-ko-no-gra-fi- ) 
Iconografia  ,  descripeion  de  imdgenes  , 
quadros ,  etc. 

Icoaographique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  i-ko-no- 
gra-fik)  Iconogra'fico. 

Iconolâtre  j  subst.  masc.  (  i-ko-no-Iâ  tr  ) 
Nombre  que  daban  Los  iconoclastas  à. 
los  catàlicos. 

IronoJogie  ,  s.  f.  Iconologia  interpré- 
tation ,  explicacion  de  las  imdgenes  , 
de  los  monumentos  antiguos. 

Iccnomaque  ,  s.  m.  (  i-ko-no-mak)  El 
lierre  opuesto  al  culto  de  las  santas 
imdgenes. 

Icosaèdre  ,  s,  m.  Icosaedro ,  es  un  sâlido 
contenido  de  xeinte  tridngulos  equiid- 
tercs   entre   si    iguales 

Ictère,  s.  m.  (ik-tet)  Ictericia  t  enfer- 
me dad. 

Ictcrique  ,  adj.  m.  y  fem.  (.  ik-te-ri  k  ) 
htérico  ,  lo  perteneciente  à  la  icteiitia» 

Ide  ,  s.  f.  (  id  )  Ida  y  venida  en  el  juego 
de  los  cientos. 

Ides  ,  pi.  Idas ,  una  de  las  très  partes 
en  que  los  Romanos   dividian  el   mes* 

Idéal,  aie  ,  adj,  (  i-de-al  )  Idéal  ,  lo 
que  no  existe ,  sino  en  la    idea . 

Idéalisme,  s.  m.  (  i-de-a-lis-m  )  Didasc. 
Sistema  de  los-  jilâsofos  que  suponen  en 
Dios  las  ideas  de  todas  las  cosas. 

Idée,  s.f.  (i-dé)  Idea  ,  figura,  im./- 
gen  t  représentation  que  se  forma  el  espi- 
ritu  de  una  cosa.  4"  Idea  ,  memoria  > 
recuerdo  de  una  cosa.  Ex.  J'ai  qiieîqûa 
idée  de  cela  ,  tengo  una  idea  de  cso. 
•+•  Idea  ,  plan  ,  dibuxo  para  la  cons~ 
trucaon  de  algun  edifuio  ,  tstatua  ,  6 
pintura.  ■+•  Idea  ,  falsa  imagination  , 
û   opinion. 

Idem  ,  (  i-dem  )  Vo\  tomada  del  latin 
de  que  se  sirve  para  repelir  las  citas 
de  algun  autor ,  para  las  cuentas  ,  etc. 
lo   mismn  ,   è  el  mismo. 

Identifier,  v.  a.  (  ?-dau-ti-fic  )  LUnti- 
fcar,  compunder  dos  cosas  ta  una  mismm 
id.a  t  uniïius  en  una. 
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Identique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  i-dan-ti  k  ) 
ldéntïco  ,  lu  que  se  hallacompreendido 
baxo  uiia  misma  idea. 

Identiquement  ,  adv.  (  i-dan-ti  k-man) 
De    un  modo  identico. 

Identité)  s.  /.  (  i-dan-ti-te)  Identidad  , 
ra\on  en  virtud  de  la  quai  son  una  misma 
casa  en  la  realidad  las  que  parecen  des- 
tituas. 

Idiome  ,  subst.  m.  (  i-dio-m  )  Idioma  >  La 
lengua  vulgar  ,  propia  y  particulav  de 
qualquier  nacion,  y  •+■  tambien  La  lengua 
particular  de  alguna  provincia. 

Idiopathie  ,  s.f.  (  i-dio-pa-ti-  )  Idiopatia  , 
enfermedad ,  à  indisposicion  de  alguna 
parte  del  cuerpo  en  particular.  -+■  ht- 
clinacion  ,  à  aficion  particular  que  se 
tiene  d  alguna  cosa. 

Idiopatique  ,  adj.  m.  y  f  (  i-dio-pa-ti-k  ) 
Lu  perteneciente  d  la  idiopatia. 

Idiflt  ,  oie  ,  adj .  y  s.  (  i-cli-o  )  Idiota  , 
tonto  ,  majadero  ,  mentecato  ,  bobo. 

Idionisme  ,  s.  m.  (  i-dio-tism  )  Idio- 
tisme ,  modo  particular  de  hablar  una 
lengua. 

if  Idoine  ,  adj.  m.  y  fem.  For.  Idôneo  , 
apto  ,   capa\  ,    hdbil. 

Idolâtre,  adj.  m.  y  fem.  (  i-do-lâtr  ) 
Idolâtra  t  el  que  adora  los  idolos  ,  usase 
tambien  como  substantivo.  C  Idolâtra  ,  el 
que  ama  mucho  y  con  desordenado  afecto. 

Idolâtrer,  v.  n.  (  i-do-la-tre  )  Idolâtrer, 
adorât  Los  idolos. 

C  Idolâtrer,  v.  a.  Idolatrar ,  amar  con 
exceso  ,  en  extremo. 

Idolâtrie,  s.f  (  i-do-lâ-tri-  )  Idolatria  , 
idolismo  ,  la  adoracion  ,  à  culto  de  Los 
falsos  dioses.  Ç  Idolatria  ,  amor  vio- 
lenta ,  desordenado  ,    à  excesivo. 

Idolâtrique ,  adj.  (  i-do-lâ-trik  )  Lo  que 
pertenece  J  la  idolatria 

Idole  ,  s.  f.  (  i-d»l  )  Idolo  ,  estatua  de 
alguna  falsa  deidad.  C  Idolo  ,  cl 
objeto  demasiado  amado.  /  Se  dice 
de  una  persona  hermosa  ,  y  muy  sosa. 

Idylle,  s.  f.  ( i-dil  )  Idilio  ,  especie  de 
poema   corto  y  fesùvo. 

If,  s.  m.  (if)    ÎCexo  ,   6   Texon  ,  drbol. 

Ignare,  adj.  m.  y  f.  (i-iïa-r)  Ignorante  , 
imperito ,  el  que  carece  de  letras  ,  de 
ciencia  ,   que  no  ha  estudiado  ,  etc. 

Ignée  ,  adj.  m.  y  f.  (  ig-né-  )  l.gneo , 
cosa  de  fuego  ,  à  perteneciente  J  él. 

Ignicole  ,  adj.  m.yf.  (  ig-ni-ko-1  )  Idolâ- 
tra que  adora  cl  fuego. 

Ignition  ,  s.  f.  Chîm.  Ignicion  ,  la  apli- 
cacion  del  fuego  à  los  mctales. 

Ignoble  ,  ad),  m.  y  f.  (  i-iio-bi  )  Avilla- 
nado  ,    baxo  ,  despreciable  ,    vil. 

Ignoblement  ,  adv.  (  i-no-bl-man  )  Vil- 
mente  ,  baxamente. 

Ignominie  ,  s.  j.  (  i-ïio-mi-ni-  )  Ignomi- 
nia  ,  infamia. 

Ignominieusement  ,  adv.  Ignominiosa- 
wente. 
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Ignominieux  ,  euse  ,  adj  cet.  Ignomî- 
nioiù. 

Ignorarnmcnt,  adv.  (  i-ïïo-ra-man  )  Igno- 
rantemente. 

Ignorance  ,  s.  f.(  i-ilo-ran  s  )  Ignorancia, 
falta  de  ciencia  ,  de  Ictras.  -y-  i 
rancia  ,  fait  a  de  alguna  notieia  dcicr- 
minada  ,  à  equivocaeion  en  clla  >  etc. 
-\-  Ignorance  grossière  ,  ou  crasse  ,  igno- 
rancia   crasa  ,   supina. 

Ignorant,  ante  ,  adj.  (  i-iîc-ran  )  Igno- 
rante, ûsase  tambien  como  substantivo. 

Ignoter  ,  v.  a.  (  i-uo-re  )  Ignorai-  ,  no 
saber  ,  6  no  tener  notlcia  de  las  cosas. 

Il  ,  (  il  )  pronomb.  personal  de  la  tercera 
persona.  F,l  à  aquel  :  su  feiheniha  es 
elle  ,  ella  à  aquclla.  Ils  ,  plural  comun  , 
ellos  ,  cllas.  -H  Se  pane  tambien  inme- 
diatamente  despues  de  los  verbes  1 
modo  de  interrogacion  :  Que  fait-il  ? 
que  font-ils  ?  Que  hace  èl ,  à  aquel? 
que  hacen  ellos  ,  6  aquellos. 

Ile  ,  t.  f.  (  i-1  )  hla  ,  una  parte  de  tierra 
rodeada  enter  ameute  de  agua  en  el 
mar  ,  etc.  C  Isla ,  conjunto  de  casas 
cercado  por  todas   partes  de  calles. 

Iles  ,  plur.  Os  des  îles  ;  Ilaman  asi  los 
anatomistas  unos  huesos  anches  y  cha- 
tos  que  estdn  debaxo  del  espina\o. 

Ileum  ,  iieon  ,  s.  m.  (  i-leom  )  Ilion  , 
La  tripa  colon  ,  que  Ilaman  el  urcero 
inustino. 

Iliade,  s.- f.  (  i-li-a  d  )  itiada  ,  poema 
épico  de  Homero  ,  sobre  la,  destruccion 
de  Troya. 

Iliaque  ,  [  passion  ]  s.  /.  (  i-li-a  k  ) 
Medic.   Pasion  iliaca. 

Ilion  ,  s.  m.  Uno  de  los  très  huesos  que 
Ilaman  los  anatomistas  innominados . 

Illégal ,  aie  ,  adj.  (  i-le-gal  )  Ilegal ,  la 
que  es  contra  ley  ,    derecho  ,  etc. 

X  illégalité  ,  s.  f.  (  i-le-ga  li-te  )  Ile- 
galidad ,  Lo  que  falta  de  ra\on  ,  de  ley 
à'  Icgalidad. 

Illégitime  ,  adj.  m.  y  f.  llegitimo  ,  lo 
que  es  contra  la  ley  ,  à  régla  debïda. 
4-  llegitimo  ,  cl  naciio  ,  6  prvereado 
fuera  de  matrimonio. 

Illégitimement ,  adv.  llegitimamente. 

Illégitimité  ,  s.  f.  Ilegitimidad: 

Illicite  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-li-cit)  Ilicito  , 
lo  que  no  es  permitido  ,  à  que  no  es 
licito  executar ,    6  decir. 

Illicitement ,  adv.  (  i-li-ci-t-man  )  îlici- 
tamrnte. 

Illimité,  ée  ,  adj.  m.  y  f.  (i-li-mi-te) 
Iliinitado  ,   lo  que  no  tiene  limites. 

liiuminatif,  ive  ,  adj.  Iluminativo  ,  lo 
que  tiene  virtud  de  il.uminar  ,  es  vo\ 
mistica. 

Illumination  ,  s.  f.  Iluminacion  ,  ilus- 
tracwn  ,  communicacion  de  la  lu\. 
-f-  Iluminacion  t  el  con.unto  de  mâchas- 
luces  en  las  Jiestas  pûblicas  ,  etc. 
C  Uu  mi  au  au  n  ,   se  dite  M  Ww  lu  ce  s 

que 
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que     vienen     de    lo    alto     d    nuestrat 

aimas. 
Illuminé  ,  ée  -,  part.  p.  y  ai)-  Iluminado  : 

tisj.se  algunas   veces  como  substuntivo  , 

7  signijica,  un  visionario  en  matsria  de 

religion . 
Illuminer  ,    r.   a    Iluminar   ,    al  timbrât , 

espat  Ut  ,  cchar  lu^  sabre  al  g  un   cuerpo. 

■+  Iluminar  ,  âdot  nar  con  mue  ho  numéro 

de     luces.   C    Iluminar  ,     alumbrar     el 

entendimiento  ,   el  aima ,    etc 
Illusion  ,    s .  f.    Ilusion  ,     engaîi.i  ,    falsa 

Imagination.    ■+■    Ilusion  ,    idea    chime- 

rica.  -{-Ilusion,   idsa  agradable  6  desa- 

gtadable  en  el  suen?  ,   etc. 
Illusoire  ,  ad],  m.  y  j.  ïlusario  ,  capeioso  , 

aiiijicioso  ,    engahoto.   +  Litii.il  ,    sin 

résultas. 
Illusoirement  ,     adv.     De    un  modo    ilu- 

sorio. 
Illustration  ,   s  f.  Ilustracion. 
Iliustre  ,  adj    m.   y  fem    Ilttstre  ,  claro  , 

elevado  ,  fatnoso  ,    célèbre. 
Illustrer,  v.   act.  Iiustrar  ,  engrandecer  , 

tnnobleeer. 
Illustrissime  .     adject.     mascul.    y  jemin. 
.   Ilusttisimo  ,   tratamiento    que  se    da   à 

persor.as   comtituidas   en  dignidad  ecU 

siJstica  ,   etc 
Ilot,   ojslot,  s.   m.   (  i-lo  )  hlita  ,   ish 

pequena. 
Image  ,    s.  f   ImJgen  ,    représentation   d, 

algnna  cosa  en  escultuta  ,  rintura  ^etc 

-f-  Estampa,  efigie  ,  à  imagen  'mpresa. 

4-  Im'tgen  ,    figura  ,     représentation  , 

»emejan\a.  y  apariencia  de  alguna  cosa . 

■+"  ImJgen  ,     idea    que  se  form.i    en   cl 

espiritu  ,  en  la  imagination.  -\-  L'intura  , 

description  literaria 
Imager ,    ère,     s.    Mcrcadtr    que    vende 

estampas,   6  imageries,    imaginario. 
Imaginable  ,  adj    m.  y    f    Imaginable  , 

lo  que  se  pue  de  imaginât. 
Imaginaire  ,  adj.    m.  y  f.    Imaginario  , 

lo   que  no  tiene    scr  ,   y  ûniea mente  se 

aprehende  ,    6  finge     en     U    fantasia. 

-f  En  la  àlgcbra  ,    signiftea  lo  mismo 

que  imposable. 
Imaginatif,    ive  ,    adj.  Imaginativo  ,   que 

imagina   6  inventa    con  jacilidad.   Fa- 

cuJté  ,  ou  puissance  imaginative.   Ima- 
\ttya  ,   la  poterie ia  ,     ô  ficultad  de 

imaginât. 
Im  filiation  ,   *.  /.  Imagination  ,   poten- 

eia  dcl  aima.  +  la  idea  que   se  forma 

de    una    cosa.   +   Imagination  ,   falsa 

aprehension  ,   vision  ,    C  filmera  ,  etc. 
ttive  ,  s.  f  Imaginativdf  la  po> 

tencia  6  facultad   de  ini  tginar. 
Imaginer  ,  y.  a.  Imaginât ,  formât  alguh.i 

cosa    en  su   idea.   +  Imaginai  ,    idear  , 

concebir ,   inventar  ,  jnntar  muchas  ideas 

en   su  cabe\a  ,   6  ente-idimïcnto. 
s'Imaginer ,  y.   rcc.    Imaginarse  ,  Créer, 

pertuadirse.  -f-  Imaginer  >  idear  fantas- 
TaniQ  II, 
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ttcamente  ,  sin  fundamento  ,  ra\on  ,  ni 

principio. 
Iman  ,  subst.  m.    Ministro  de  la  religion) 

Mahometuna. 
Imaret ,  subst.  masc.    Hospital   entre  loi 

Turcos. 
Imbécille,   adj.  m.  y  fem.  Tonto ,  necio  % 

fatuo ,  mrnguado  ;   usase  tambun   como 

substantivo.     f     Flaco  ,        lânguido  , 

debïl. 
Imbécillité  ,  *.  /   Imbecilidad  ,   fluque{a 

del  espiritu. 
Imbiber  ,    v     a*  Empapar  ,  embebett 
s'imbiber  ,   v.  r.  Embtberse  ,  empaparie* 
Imbibition  ,    s.  f.    El  acto   de   tmbebersa 

algun  licor  en  un  cuerpo. 
?  In-briaque  ,  adj.  y  s.  m.  Embriagado  t 

borracho. 
Imbricée  ,  adj.  f.    Que   se  aplica   d    lut 

tejas   côneavas. 
C  Imbu  ,    ue  ,  adj.   Imbuido ,  el  que  esta 

Ueno  ,  peiietradu  de   una  doctrinu  ,  opi- 
nion ,   etc. 
Imitable  ,  adj.    m.  y  fem.    (  i-mi-tabl  > 

Imitable  ,  lo   que  se  putde  imitar. 
imitateur,    tùce  ,    s.  ïmiiadcr. 
Imitation ,   s    /  Imitation. 
à  l'imitation      adv.    A*    imitation  ,    d\ 

iXomplo  ,    o  stnujan\a  de  otra   cosa. 
Imiter  ,  y.  a.  (  i-mi-te  )  Imitar  ,  procurât* 

tXeCut'at  Lis  accu  nés  ,    à  los  exemplot 

de  alguno.  -f  Imitâr  ,   hacer   qualquier 

cosa  ,  J  $£ni,ju>i{a  de   otra. 
immaculé,    ée  ,    adj.    Inmaculado  ,    qii& 

naciô  sin  mari  c ha  ,   lo   que  se  dice   cors 

pt'opiedad   de  la    santisima  virgen. 
Immanent  ,     ente  ,     cdj.     (im-ma-nan) 

Didasc.     Immanente  ,     se    dice    de    lai 

action    cuyo    termino    se   queda   en   su 

mismo  principio  ,  ô  causa. 
immanquable  ,    adj.   m.  y  f.    (  irrl-rrian- 

k;i  bl   )     Lo      que    no    puede    faltat , 

cierto  ,   etc. 
Immanquablement  ,    adv.    (  im  man-ka- 

bi-man  )    Sin  falta  ,   cieitanunte. 
Iminartessible  ,    adj.    m.  y  f.    (  im-mar- 

ce-sibl  )  Didasc.   Tnmarcesible  ,  lo  que 

no  puede  ,    à   no   es  capa\  de  mat ç ni- 

tarse. 
Immatérialité,  s.  f.  (  im-rr.a-te-ria-li-te) 

Caliaad  de  lo  que  es  inmaterial. 
Immatériel ,  elle  ,  adj.   (  im-ma-te-ri-el  > 

Inmaterial  ,   lo    que  c.arecc  de  materia. 
Immatéi  tellement  ,    adv.     (  im-ma-te-ri- 

ci-nian  )     De     un    modo    inmaterial , 

r spiritual mente. 
ImrhatricdlartDn,  s.f.  La  action,  d  efecto 

de  matricular . 
Immatiitulc  ,  s.  f.  Mairicttla  ,  catJlogo  , 

lista  J  registto  de  las  personas  escogida* 

para  un  fin   détermina  do. 

tricfaîer  j  v.   a.  Matricular,  sentar 

y  escribir  en  la   matricula. 
Immédiat,     ate  ,    adj.    (  im-ttïe-di  a  ) 

Immédiate  ,    lo     que   esta     cet  cane    * 
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contiguo    à    otra    cosa  ,    sin    nada   en 

medio.  -f  Inmediato  ,    el   que  obra  sin 

medio. 
Immédiatement  ,     adv.     (   im-me-di-a  t- 

inan  )    Inmediatamente.   -f  Immédiate- 
ment   apiès  ,    inmediatamente  despues 
Immémorial,  aie  ,  ad).  (  im-me-mo-ri-al  ) 

Inmtmorable  ,    inmemorial  ,   aqutllo  de 

que   no    hay   memoria    quando   empe\6. 
Immense  ,    ad),   m.  y  fem.  (  im-mans  ) 

Inmenso. 
Immensément ,  adv.    (  im-man-se-man  ) 

Inmensamente. 
Immensité  ,  s.  f  (im-man-si-te)  Inmen- 

sidad  ,    infinidad  en  el  lugar  y  medida 
f  Inmensidad  ,  muchedumbre ,  à  numéro 

grande. 
Immersif  ,  ive  ,  adj.  (  im-mer-sif  )  Chtm. 

Calcination   immersive  ,     cierto  ensaye 

que  se  hace  dçL  oro  por  medio  del  agua 

fuerte. 
Immersion  ,  s.  f.  Immersion  ,  la  accion  de 

mettr  en  el  agua.  +  Astron.  Immersion  , 

la  entrada  de  un  astro  detras  del  cuerpo 

de  otro   que  le  encubre  ,    è  éclipsa* 
Immeuble  ,  adj.  m.  y  f.    Forên.  Bienes 

raices  ,  usase  tambien  como  substantivo 

masculino. 
Imminent,   ente  ,  ad).  (  im-mi-nan  )  In- 

minente  ,  lo   que  amena\a  ,  6   esta  para 

suceder  prontamente. 
s'Immiscer,    y.   rec.    Foren.   Entrarse , 

meterse  atguno  en  un  negocio  en  donde 

no  tiene  derecho  ,  etc. 
Immixtion  ,   s.    f.    Foren.   La  accion  de 

entrarse  en  algun  negocio. 
Immobile,  adj.    m.  y  f.   (  im-mo-bi  1  ) 

Inmoble  ,    inmàvil  ,  inmovible ,   lo   que 

no  se  puede  mover. 
Immobilier  ,  ière  ,   adj.   (im-mo-bi-lie  ) 

Lo    que  pertenece  â  los  bienes   raices. 

Succession    immobilière  ,    sucesion    de 

bienes  raices. 
Immobilité  ,   s.  f   (  im-mo-bi-li-te  )  ln- 

moyilidad  ,  la  incapacidud  ,  6  imposi- 

btlidad     de     moverse.   <t  Inmovilidad  , 

jirme\a    y     constancia    en    las    resolu- 

cienes  ,    etc. 
X  Immodéré  tion  ,    s.   /.    Inmoderacion  , 

exceso  y  demasia  ,  falta  de  moderacion. 
Immodéré,  ée  ,   adj.   (im-mo-de-re  )  In- 

moierado  ,   excesivo  ,  demasiado  ,  falto 

de  moderacion. 
Immodérément  ,     adv.      (  im-mo-de-re- 

man)   Inmoderadamente . 
Immodeste  ,  adj.  m.  y  f.   (  im-mo-des  t  ) 

Inmodesto  ,  falto    de  modestia  ,    com- 
post ur  a  y  recato. 
Immodestement ,  adv.  (im-mo-des-t-man) 

Inmodestamente. 
Immodestie.»    s.  f.    (  im-mo-des-ti- )   Tn- 
modestia  ,  jalta  de  modestia  ,  compos- 

tnra  y  recato. 
Immolation  ,  s.  /.  Inmolacion  ,  il  acto  de 
inmolar. 
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Immoler,  v.  act.  (  im-mo-le  )   Inmolar , 
sacrifie  ar.  Ç  Inmolar ,  sacrifie  ar  d  uno  f 
perderle. 
C  s'Immoler,  v.  r.    Inmolar te ,     sacrifi- 
carse ,cxponerse  yarriesgarse  por  alguno , 
por  el  bien  pûblico  t  etc. 
Immonde,  ad),   m.  y  fem.   (  im-mon  d  ) 
Inmundo  ,    puerco  ,  asqueroso  y  sucio. 
•+■  Esprit  immonde  ,  espiritu  inmundo  , 
el  demonio. 
Immondice  ,*./.(  im-mon-dij  )  Inmun- 
dicta,  suciedad,  porqueria  :  ûsase  regu- 
larmente  en  plural. 
Immortaliser  ,    verb.    act.   Inmortaliyxr  , 

eterni\iir. 
Immortaiité  ,  s.  fem.  (  im-mor-ta-li-te  ) 
lnmortalidad  ,  eternidad ,   incapacidad 
de  morir  ,  faltar ,  acabarse  y  -f-  olvi- 
darse. 
Immortel,  elle,   ad),  (im-mor-tel)  Tn- 
niortal  ,    lo    que    es  incapa\    de  morir. 
C  Inmortal ,  cosa    que  se  crée  de   una 
larga  duracion  ,   à  -f-  cuya  memoria   6 
nombre  debe  set  eterno.  Réputation   im-. 
mortelle,   fama  inmortal. 
Immortel  ,    s.    m.  En  la  poesia  ,   es  là 
mismo  que  Dios  ,  se  dice  con  mas  pro- 
piedad  l'Eternel. 
Immortelle  ,  s.  f.  Siemprev iv a ,  perpétua  , 

planta  y  flor. 
Immoitification ,    s.    f.    Inmortijicacion  3 

falta  de  mortifie a c ion. 
Immortifié  j   ée  ,    adj.  Inmortificado. 
Immuable,  ad),   m.  y  f.  Inmutable  ,    lo 

que  es  incapa\  de  mudavse. 
Immuablement  ,   adv.  De  un  modo  inmu- 
table. 
Immunité  ,  s.  f.  Inmunidad  ,  privilegio  , 
exêncion  ,  etc.  Immunité  ecclésiastique  , 
inmunidad  eclesidstica. 
Immutabilité  ,  s.  fem.  Inmutabilidad  ,  fil- 
mera y  constancia  en  su  scr  ,  incapaci- 
dad ,  à  impotencia   de  mudarse. 
Impair,  adj.   musc.  Impar ,  lo   que  no  es 

par. 
Impalpable,   adj.    m.  y   f.    Impalpable  9 

incapa\  de  ser  patpado. 
Impardonnable,  adj    m.  y  f.   Lo    que  no 

se  puede  perdonar. 
Impariait,  subst.   m.    Gram.  Imperfecto , 

tiempo  de  los  modos  de  un   vtrbo. 
ïmpaifait  ,     aite  ,     ad).     Impcifecto  ,    lo 
que   tiene  imper feccion.  +   Imperfecto  , 
empe\ado  ,    y     no    acabado  ,     6  perfi- 
cionado. 
Imparfaitement  ,  adv.  De  un  modo  im- 

peifecto. 
X  Impartageable  ,    ad).  Impartible  ,    in- 
divisible ,  lo  que  no  se  puede  partir  ,  6 
dividir. 
Impartial,  aie,   ad).   Impar cial  ,   el  que 
se     mantiene    sin   cdherir    ni  apïicarse 
â  algunn  pareialiàad  ,  desapasionado. 
Impartialement  ,  ady.   De  un  modo  im* 
par  cial, 
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Impartialité ,  s  /.  Impartialidad  ,   esiado  1 

del  que  es  impartial. 
Imparable  ,  adj.  m.  y  f.  Foren.  Impar- 

tible  ,   lo   incapai   de  partition. 
Impassibilité  ,  s.  f.  Calidud  de   lo  que  es 
impasible  ,  incapacidad    de  padecer. 

Impassible  ,  ad),  m.  y  f.  Impasible  ,  in- 
capa\  de  padecer.  (f  Impasible  ,  el  que 
parece  qut  no  siente  por  su  constancia  , 
ânimo  y   sufrimitnto. 

Impastation  ,  s.  f.  Albanil.  Composition 
de  subuancias   molidas  y  hechas  pasta. 

Impatiemment ,  adv.  Impact entemente. 

Impatience  ,  s.  fem.  lmpaciencia  ,  pesa- 
dwnbre  ,  inquietud  del  que  padece. 
+  lmpaciencia  ,  falta  de  espéra. 

Impatient  ,  ente  ,  ad).  Impatiente  ,  el 
que  no   tiene  paciencia. 

Impatienter,  v.  act.  Impacientar ,  hacer 
perder    J  aiguno  la  paciencia. 

s  I;nj  Htienter  ,  v.  r.  Impacientarse  ,  per- 
der la  paciencia. 
s'Impatroniser ,  v.  r  Introducirsc  aiguno 
en  la  casa  de  otro  de  tal  manera  ,  que 
viene  Jhaccrse  como  ducho  de  ella  ,  y  que 
todo    lo    manda. 

j!  Impayable,  ad],  m.  y  f.  Lo  que  no  se 
puede  pagar  demasiado. 

Impeccabiiité  ,  subst.  fem.  Impecabilidad  , 
incapacidad,    é  impottneia    de  pecar. 

Impeccable  ,  ad),  m.  y  fem.  impccable  , 
incapa\  de  poder  pecar. 

Impécunieux,  euse ,  ad].  El  que  falta 
de  dinero. 

Impécunioiité ,   subst.  f.   Falta  de  dinero. 

Impénétrabilité  ,    *.  /   Impenetrabilidad. 

Impénétrable  ,  ad),  m.  y  f.  Impénétrable  , 
lo  que  no  se  puede  peitetrar.  C  Impéné- 
trable ,  lo  que  no  se  puede  comprender. 
C  Impénétrable  ,  el  hombre  muy  reser- 
vado  ,  cal/ado  ,    etc. 

Impénétrab  eiuent  ,  adv.  De  un  modo  im- 
pénétrable. 

Impénitence  ,  *.  /  Impenitencia  ,  falta 
de  peni  entia  ,  obstination  en  el  pecado. 
Impenitence  finale  ,  impenitencia  final  , 
perseverancia  en  la  culpa  hasta  la 
muerte. 

Impénitent  ,  erite  ,  .  adj.  Impénitente  , 
obitinado  en  la  culpa. 

Iinpense  ,  s.  fem  Foren.  Amélioration  , 
gast>  que  se  liace  en  alguna  tierra  para 
me  j  or  aria. 

Impératif  ,  ive  ,  adj.  Imperativo  ,  inxpe- 
rioso.  +■  Gram.tt.  Imperativo  ,  uno  de 
los  quatro  modos  principales  de  qual- 
quir  verbo  :  ûsase  tambun  como  subs- 
tantivo. 

Impérativement  ,  adv.  De  un  modo  im- 
pciativv  ,    impu  iosamente. 

Impératoire,    s    f  Imt  tratoria  ,  planta. 

Impératrice  ,  s.  f  Imptratrij,, 

Imperceptible  ,  ad\.  m.  y  f.  Impercepti- 
ble ,  lo  que  no  se  puede  pçrccbir  con 
nlguno  de  lot   sentiavs. 
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Imperceptiblement,  adv.  InperceptibU- 
mente. 

Imperdable  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  no  s* 
puede  perder. 

Imperfection,  s.  f.    Imperfection. 

Impérial,  aie,  adj  Impérial  ,  lo  perte- 
neciente  al  Empeiador  ,  6  al  imperio, 
-+■  Les  impériaux  ,  las  tropas  del  Em- 
perador  ,    los  impériales. 

Impériale,  s.  fem.  Impérial,  lo  alto ,  6 
cubierta  de  un  coche  ,  à  canota  +  I/n- 
péri  al  ,  especie  de  citlo  de  cama  ,  à 
modo  de  aosel.  -\-  Impérial  ,  cierto 
juego  de  naypes.  ■+  Especie  de  ci- 
mcla. 

Impérieusement ,    adv .  Imperiosammte. 

Impérieux,  euse  ,  adj.  Imperioso  ,  el  que 
manda ,  à  domina  con  imperio  ,  à  con 
seberbia. 

Impérissable  ,  adj.  m.  y  fem.  Lo  que  no 
puede    perecer. 

Impéritie,  *.  /.  Impericia  ,  falta  de  cien- 
cia  ,  à  noticia  prdetica  ,  espetialmentc 
en  Las  artes. 

Impersonnel  ,  adj.  Imp'ersonal ,  aplicast 
en  la  gramdtica  â  Los  verbos  que  solo 
tienen   tercera  persona. 

Iinpeisonnellement ,  àdverb.  Impersonal- 
mente. 

Impetiinemment ,  adverb.  Impertinente» 
mente. 

Impertinence  ,  subst.  fem.  Impertinencia  , 
diclio  ,  à  hecho  que  no  viene  à  propô- 
sho  ,  6  es  fuira  del  caso.  -H  Imperti- 
nencia ,  cosa  contra  la  ra\on  ,  la  con- 
veniencia,    el  juicio  ,    etc. 

Impertinent ,  ente  ,  adj.  Impertinente  , 
el  ,  6  La  que  habla  y  ibra  contra 
ra\on  ,  descomedido  ,  ûsase  tambien 
como    substantivo. 

Impeiturbnbilité  ,  s.  f.  Estado  del  aima 
imperturbable  ,  etc. 

Imperturbable,  adj.  m.  y  fim.  Impertur- 
bable ,  Lo  que  no  es  capa\  de  pertur- 
barse  ,    6    ttirbarse. 

Imperturbablement  ,  adv.  De  un  mode 
imperturbable. 

Impetrable  ,  adj.  m.  y  f.  For.  Lo  que  se 
puede   impetrar. 

Impétrant ,  ante  ,  s.  For.  Impétrante  ,  el 
que  ha  anpetrado  alguna  gracia  ,  bene* 
jicio  ,   etc. 

Inipénation  ,  s.  f.  Impctracion. 

Impetrer ,  v.  ait.  impetrar,  conseguir 
alguna  gracia  en  virtud  de  ruegos. 

Impétueusement  ,    adv.   Impetuosamente, 

Impttucux,  euse,  adj  Impetuoso  ,  vio- 
lente ,  ardiente  ,  arrebatado  en  su  mO' 
vimnnto. 

Impétuosité  ,  subst.  fem.  Impctuosidad  , 
inipetu. 

Impie  ,  adi.  m.  y  fem.  Impio  ,  falio  de 
pudad  y  religion  ,  ûsase  tambien  corn* 
substantivo.  +  Impio  ,  se  dice  tambun 
de  las  cosas. 

V  a 
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Impiété  ,  *.  /.  Impicdifd  ,  falta  de  piedad 
y  religion.  -f-  tmpiedad  ,  accion ,  ô 
palabra   impia. 

Impitoyable ,  adj.  m.  y  f.  Desalmado  , 
cruel ,  inhumano. 

Impitoyablement ,  adv.  Impiamente ,  cruel- 
mente  ,  sin  piedad. 

Implacable  ,  ad\,  m.  y  /.  Implacable  ,  lo 
que  no  te  puede  templar  ,  ô  aplacar  en 
la  ira  ,   à  enojo. 

Implantation  ,  *.  fem.  El  acto  de  plantar 
une  cosa  dentro  de  una  otra. 

Implexe  ,  adj,  m.  y  f.  Se  aplica  à  las  co- 
medias  ,  etc.  donde  hay  muchos  succsvs 
y  enredos  ,  enredado  ,  intrincado  ,  im- 
plitado. 

Implication  ,  s.  fem.  For.  Parte  que  se 
tiene  en  algun  negocio  critnxnal.  4-  Im- 
plication ,  implicancia  oposicion ,  à 
contradiction  de  tèrminos. 

Implicite,  a  a},  m.  y  f.  Implicito  ,  loque 
se  da  J  entender  en  otra  cosa  en  que  se 
incluye  ,  sin  expresarla. 

Implicitement,  adv.  Imp Ucitamente . 

Impliquer ,  v.  act.  Implicar  ,  envolver  , 
enredar.  Impliquer  contradiction  ,  impli- 
car ,  oponerse ,  ô  centradecirse  un 
termina  à  proposition  con  otra  ,  des- 
truyéndose. 

X  Imploration ,'  s.  /.  Imploration  ,  enca- 
recido  y  humilde  ruego. 

Implorer  ,  v.  a.  Implorar ,  pedir  encare- 
cidamente  con  ruegos  ,  gemidos  ,    etc. 

Impoli ,  ie  ,  adj.  Grosero  ,  descortes. 

Impolitesse ,  s.  f.  Descortesia  ,  grossria  , 
desatencion. 

Importance  ,  s.  fem.  Importancia  ,  utili- 
dad  grande  y  provechosa  para  algo  ,  à 
convenieucia  que  hace  mucîw  al  caso. 
-f-  Affaire  de  plus  grande  importance  , 

.  negocio  de  mayor  quantia.  -f-  Homme 
d'importance  ,  hombre  de  importancia  , 
de  chapa. 

ff  d'Importance  ,  adv.  Mucho  ,  suma- 
mente  ,  extremamente  ,  de  importancia  , 
tômase   regularmente  en  mala  parte. 

Important  ,  ante  ,  ad).  Importante  ,  lo 
que  importa  ,    que    es   de  consequencia. 

(t  Faire  l'important  ,  al\ar  figura ,  hacer 
la  persona  ,  o  el  hombre  de  impor- 
tancia. 

Importation,  s.  fem.  Transporte  é  intro- 
duction de  mercaderias  extrangçras  en 
algun  reyno  ,  etc. 

Importer ,  v.  a.  Introducir  mercaderias 
extrangeras  en  algun  reyno  ,  etc. 

Importer,  v.  n.  imp.  Importar  ,  convenir  , 
y  hacer  al  caso  atguna  cosa  ,  ser  util  y 
provechosa  para  algo.  ■+•  En  quoi  cela 
peut-il  vous  importer  ,  que  os  puede 
importar  esto  ?-f  N'importe  ,  no  importa. 
-f-  Qu'importe  ?  que  importa  ?  Que 
m'importe  !   que  se  me   da  à  mi  l 

Importun  ,  une  ,  adj.  Importuna  ,  lo  que 
es  fucra  de  tiempo  ,    à  de  propôsito. 
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+  Importuno  ,  molcsio  ,  enfadoto  ,  t$ 
usa  tambien  como  substantivo. 

Importunémcnt  ,    adv.   Importunamcnte. 

Importuner,  v.  a.  Importunar ,  instar, 
molestar ,  pidiendo  ,  diciendo ,  à  ha- 
cienda alguna  cosa. 

Importunité  ,  s.  f.  Importunidad. 

Imposable  ,  adj.  El  que  esta  sugeto  d  Lit 
impositiones. 

Imposant,  ante,  adj.  Cosa  que  impone. 
Un  air  imposant  ,  une  gravité  impo- 
sante ,  un  ayre  ,  una  gravedad  que 
importe   respeto  ,  etc. 

Imposer  ,  v.  a.  Imponer,  poner  alguna. 
cosa  sobre  otra.  -f-  Imponer,  cargar  , 
mandar ,  prescribir.  -f-  Importer,  porter 
cargando  ,  y  a  sea  obligation ,  y  a  otrâ, 
cosa    como     tributo  ,    penitencia  ,     etc. 

,  +  Impaner  ,  imputar  ,  à  atribuir  falsa- 
mente  J  ctro  alguna  cosa.  -f-  Imponer  , 
hacer  créer  ,  enganar.  En  este  sentido  se 
usa  siempre  con  la  préposition  en.  Ex, 
Il  en  impose,  mienîe.  +  Vo\  delà  in— 
prenta ,  imponer  ,  colocar  las  planas  , 
para  tirar  el  pliego. 

Imposition  ,  s.  f.  Imposition  ,  la  action 
de  poner  una  cosa  sobre  otra.  +  Impo- 
sition ,  la  action  de  importer  carga  ,  à 
tributc.  •+■  Imposition  ,  la  misma  carga  , 
o  tributo  impuesto.  -f-  Imposition  ,  en 
la  imprenta  ,  es  la  colocacion  de  lai 
planas  para  tirar  elpliego. 

Impossibilité,  s.  fem.  Imposibilidad ,  la. 
repugnancia  ,  à  impotencia  en  el  ser  ,  ô 
en  el  obrar. 

Impossible,  ad),  m.  y  f.  Imposible ,  lo 
que  no  puede  ser  ,  à  no  se  puede  hacer. 
<C  Imposible  ,  cosa  sumamente  dificul- 
tosa  y  ardua  ,  en  este  sentido  se  usa  d. 
veces  como  substantivo. 

Imposte,  s.  fem.  Emposta  ,  à  imposta, 
especie  de  torni\a  sobre  que  asienta  et 
arco  ,    à  hôveda  ,  etc. 

Imposteur  ,  s.  m.  Impostor  ,  enganador  , 
calumniador ,  etc. 

Imposture,  s.  fem.  Impostura  ,  fingi- 
mierito  ,  à  engatio  ,  falacia  ,  ca- 
lumnia. 

Impôt,  subst.  masc.  Impuesto,  tribut» 
que  se  impone  sobre  el  pueblo  ,  ô  mercan- 
cias. 

Impotent,  ente,  adj.  Impotente,  el  que. 
es  paralitico  ,  tullido  ,  à  privado  de 
algun   miembro. 

Impraticable,  adj.  m. y  f.  Impracticablc  , 
lo  que  no  se  puede practi car.  -h  Intra- 
table  ,  dificil  hablando  de  personas. 
-f-  Impraticable  ,  se  dice  de  los  camirtos , 
quando  no  se  puede  caminar,  ô  andar 
par  ellos ,  y  tambien  -f*  de  las  casas  , 
à  quarto  s  que  no  se  pueden  habitar , 
inhabitable. 

Imprécation  ,  s.  fem.  Imprécation  ,  mal- 
dicien. 

Imprécatoire ,    adj.  Impiçcatorio.  +  Sec* 
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ment  imprécatoire  ,    juramento  impre- 
catcriu  ,  con  imprécation. 

Imprégnation  ,  subst.  f.  Imprégnation  ,  la 
accion  por  la  quai  un  cuerpo  admite 
en  si  l  s  corpuscules ,  à  peque'nas  partes 
de  otro,  etc. 

Imprégner  ,  v.   a.  Impregnar. 
s'Imprégner,    v.   r.  împregnarse. 

Imprenable  ,  ad),  m.  y  f.  Inexpugnable  , 
lo  que  no  se  puede  rendit- ,  6  expugnar  , 
aplécase  regularmente  d  las  plaças  ,  à 
fortaie\as. 

Impiescriptibilité  ,  *.  /.  Calidad  de  lo 
que  es  imprescriptible. 

Imprescriptible,  adj.  m.  y  f.  Imprescrip- 
tible ,  lo  que  no  esta  sujeto  d  la  pres- 
cripeion. 

Impresse  ,  adj.  f.  Didasc.  Les  espèces 
impresses  ,  r.species  impresas  ,  lu;  que 
han  hecho  impresion  en  nuestros  seutidos 
6  imagina  cion. 

Impression  ,  *.  f.  Impresion  en  lo  propio 
y  figurado.-\-  V-\  de  lapintura,  impri- 
macion  ,  la  disposition ,  preparacwn  , 
0  aparejo  dcl  lien\o  ,  etc.  con  el  primer 
bano. 

Imprévu  ,  ue  ,  adj.  Improvisa  ,  cosa  no 
prevenida ,   à  no  antevista. 

Imprimé  ,s.  m.  Escrito  nnpreso ,  mémo- 
rial ,  re  lac  ion ,  etc. 

Imprimer,  v.  a.  Imprimir,  dexar  la  figura 
de  una  cosa  representada  ,  à  fixa  en 
otra.+Imprimir  ,  dar  à  la  prensa  escri- 
tos  ,  à  libios.  C  Imprimir ,  fixar  en  el 
ânimo  las  especies.  -f-  Imprimer ,  dis- 
poner  ios  lien\os  con  les  primeros  colores 
para  la  pintura. 

Imprimerie  ,  t.  f.  Imprenta  ,  el  arte  ,  6 
ingénia  de  imprimir  iibros.  -+■  Imprenta  , 
la  oficina  ,  à  el  lugar  mismo  donde  se 
exécuta  la  impresion.  •+•  El  conjunto  de 
las  cosas  que   sir  v  en  d  la  impresion. 

Imprimeur,   s.    m.  Impresor. 

Imprimuie  ,  s.  f.  Imprimacion ,  la  pré- 
paration del  lien\o  ,  6  tabla  con  el 
primer  ba'w  ,   para  pintar. 

Improbable  ,  adj.  m.  y  f.  Improbable  , 
falto  de  probabilidad. 

lui  îobation  ,  s.  f.  El  acto  de  improbar , 
desaprobacion. 

lm-promptu  ,  subst .  m.  lat.  Inpromptii  , 
cosa  hecha  de  repente,  tin  provision  ni 
prevencien. 

Impropre,  adj.  m.  y  f.  Impropio ,  falto 
de  propiedad. 

Improprement,  adv.  Impropiamente. 

I:np:opricté  ,  s.  f.  lmpropndad  ,  falta  de 
piopiedad  en  las  palabras ,   etc. 

Improvisateur  ,  subst.  ;;;.  El  que  tiene  el 
UtientO  de  haccr  y  iccitur  versos  de 
repente. 

Improviser  ,  verb.  act.  Haccr  y  recitar 
versos  de  repente  sobre  un  determinado 
asunte. 

Improviste  [à   I'  ]>  adv.  J)e  ireproviso. 
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ImpTOnver  ,  y.  a,  Improbar  ,  condenar  , 
desaprobar. 

Imprudemment ,   adv*   Imprudentemente* 

Imprudence  ,  s.  f.  Imprudencia  ,  faits 
de  prudencia.  -f-  Imprudencia  ,  el  dicho, 
à  hecho  centra  el  dictdmen  y  reglas  de 
la  prudencia. 

Imprudent ,  ente  ,  adj.  Imprudente. 

Impubère  ,  subst.  El  que  no  ha  liegade 
â  la  edad  de  pubertad. 

Impudemment  ,  adverb.  Dcsvergon\ada-> 
mente. 

Impudence  ,  s.  f.  Desvergilen\a  ,  desco- 
medimiento ,  atrevimiento. 

Impudent,  ente,  adj.  Desrcrgon\ado  f 
descomedido  ,  insolente  j  ûsase  tambieti 
cvmo  substantivo. 

Impudicité,  s.  f.  Impudicicia ,  desho* 
nestidad. 

Impudique,  adj.  m.  y  f.  Impddico,  des- 
iionesto  ,  ûsase  tambien  cvmo  subsian- 
tivo. 

Impudiquement,  adv*  Impûdicarâente. 

impugner  ,  v.  a.  Impugnar ,  contradeexr  , 
y  oponerse  d  lo  que  vtro  dice ,  etc. 

Impuissance,  s.  f.  Impotcncia  ,  falta  de 
poder  y  actividad  para  hacer  algunct 
cosa.  -f-  Impotencia  ,  incapatidad  de 
engendrât. 

Impuissant,  ante  ,  ad).  Impotente ,  débil, 
sin  fuer\a ,  sin  efecto.  4"  Impotente  ,  el 
sujeto  incapat  de  engendrât- ,  ûsase  tam- 
bien como  substantivo  masculino. 

Impulsif,  i\e,ad).  Impulsive 

impulsion,  s.  f.  Impulsion  f  iiv.pulso. 

Impunément,    adv.   Con  impunidad. 

Impuni  ,  ie  ,  adj.  Impunc ,  lo  que  queda 
sin    castigo. 

Impunité  ,  s.  fcm.  Impunidad ,  falta  de 
castigo. 

Impur  ,  ure  ,  adj.  Impuro  ,  falto  de  pu- 
re\a  ,  à  limpie\a.  C  Impur o  ,  desho- 
nesto  ,  impddico. 

Impureté  ,  s.  f.  Impme\a  ,  impuridad, 
t  Impure\a  ,  deshonestidad  ,  impu- 
dicicia. 

Imputation  ,  s.  /.  Compensation ,  6  déduc- 
tion de  una  cantidad  de  otra.  -f-  Impu- 
tation ,  la  atribucion  de  alguna  cuipa. 

Imputer,  v.  a.  Dcducir  ,  dcsctmtar  lus 
intereses  y  go\ns  de  un  capital ,  de  una 
deuda  ,  etc.  +  In.putar ,  atr'tbuir  U  otro 
algun  delito  ,   culpa  ,  d  accion. 

In  ,  prep.  latina  que  sir vt  en  composition 
de  varias  voces.  unas  veces  es  néga- 
tion. Inaccessible  ,  inaccoutumé  ,  etc. 
-f  Otras  veces  significa  dentro.  Ex, 
Inclusivement  ,  incarnation  ,  etc. •{■Vê- 
lants de  las  consonance  y  b,  m  ,  p,  se 
muda  en  im.  Ex.  Improuver ,  immo- 
bile ,  irnbéeille  ,  etc.  -f-  Y  antepiusta. 
d  l  y  r,  se  muda  en  il  6  ir.  Ex.  lné- 
gulier ,   illégitime  ,  etc 

lnaboidable  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-na-bor- 
daiil  )  AgtttliO  a  que  ,  6  adonde  no  se 
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puede  llegar ,   inacccsible.  C  5«  dice  de 

Los  genios  dsperos  ,   attiras  ,  etc. 
•#  Inaccessibilité  ,    s.  f.  Inaccesibilidad  , 

incapactdad    de   poderse    alcan\ar  ,    6 

llcgar   â   alguna   casa. 
Inaccessible  ,   adj.  m.  y  fem.  (  i-nak-ce- 

si  bl  )   Inaccesible  ,    aquello  a    que  ,    à 

donde  no  se  pucde  llegar  ,  alcan\ar  ,  6 

rencer.  £  Inaccesible  ,     se    dice   de    Los 

genios  altivos  ,   et.:. 
Inaccommodable  t  adj.  m.  yf    (  i-na-ko- 

mo-dabi  )    l  o  que  no  se  puede  acomo- 

dar  ,   camponer  ,  ajustar. 
Inacceptable  ,  adj.  m.  y  fem.  (  i-na-kos- 

tabl  )    La  persana    a   quien    no   puede 

acercarse  otra  ,  inaccesible. 
Inaccoutumé  ,   ée  ,  adj.    Insâlito  ,    desa- 

costumbrado. 
Inaction  ,    s.    f.    Inaccion  ,    omision    de 

accion,   à  cesacion   total  de  abrar. 
Inadmissible  ,  adj.  m.  y  f.    (  i-nad-rni- 

si-bl  )  Lo  que  no  se  puede  admitir. 
Inadvertance  ,    s.  f.    (  i-nad-ver-tans  ) 

Inadvertenciii  ,  falta    de   atencion. 
Inaliénable ,    adj.    m.    y    f    (  i-na-lie- 

na-bl  )   Inaliénable  ,   inagenable. 
Inalliable,    adj.   m.  y  f.     (  i-na-liabl  ) 

Lo  que   no  sufre  }  que  no  admite  Liga, 

me\cla. 
Inaltérable  ,   adject.  m.   y  f.    (  i-nal-te- 

Ta-bl  )  Inaltérable  y  lo  que  es  incapa\  de 

altcracion. 
Inamissibilité ,  s.  f.  (  i-na-mi-si-bi-li-te) 

Calidad  de  lo  que  es  inamisible. 
Inamissible ,    adj.   m.  y  fem.  (  i-na-mi- 

si-bl  )   Inamisible  ,  lo   que  no  se  puede 

perder. 
Inanimé  ,  ée  ,   adj.   (  i-na-ni-me  )  Inani- 

mado ,  lo  que  no  tiene  aima.  (£  Inanima- 
do  ,  inanimé  ,  el  que  no  tiene  vive\a,  etc. 
Inanition,   s.     f.     Inanicion ,     flaque^a , 

desmayo  causado  par  falta  de  alimente 
Inapplicable  ,   adj.  m.  y  fem.    (  i-na-pli- 

!:abl  )  Lo  que  no  se  puede  aplicar. 
Inapplication,    s.  f.  Inaplicadon  ,  falta 

de  aplicacion. 
Inappliqué  ,  ée  ,   adj.   (  i-na-pli-ke  )  Ina- 

pticado  ,    descuidado  ,   floxo  ,  haragan 

y  falto  de  aplicacion. 
Inappréciable,  adj.    m.  y  f.    (  i-na-pre- 

ci-a-bl  )  Inapreciable  ,  lo  que  es  de  grande 

estima  ,  y  a  que  no  se  le  puede  potier 

precio  digne. 
Inaptitude  ,   s.   /.   Falta  de  aptitud  ,    6 

idoncidad. 
Inarticulé  ,    ée  ,  adj.    Inarticulado  ,    vo\ 

que  no  esta   articulada. 
Inattaquable  ,   adj.   m.  y  fem.   (  i-na-ta- 

k?J-bî)   Lo   que  no   se  puede  atacar  ,  6 

acometer. 
Inattendu  ,    ue  ,    adject.    Inesperado  ,    lo 

que  sucede  ,    6  viene  sin  pensar ,   ô  sin 

esperarse.  !>* 

Inattentif,  ive,^<f;.(i-na-tan-tif)  Desatento, 

divertido ,  el  que  ne  répara,  à  al'unde. 
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Inattention,  *.  /.  Desattncion,  falta  de 
atencion. 

Inauguration,  s.  /  Inauguracion  ,  exîil- 
tac'um  ,  elevacion  al  irono.  -\-  La  insta- 
Licivn  en  Lis  universidades  de  un  pro- 
fesor  en  alguna   cJtcdra. 

Inaugurer,  v.  a.  Didicar  ,  consagrar. 
•+"  Inangurar  ,  con^eturar  6  adivinar  pot 
cl   vuelo  de   las  ares ,   etc. 

f  Incaguer  ,  v.  act.  Desajiar ,  menos- 
preciar  ,   despreciar. 

Incaméra  lion  ,  *.  fem.  Union  de  alguna 
tierta  al  dominio   eclesiJstico. 

Incamérer  ,  v.  a.  Unir  al  dominio  ecle- 
siJstico. 

Incantation  ,   s.  f.    Encantamiento. 

Incapable,  adj.  m.  y  f.  Incapa\,  el  que 
no  tiene  capacidad  ,  à  aptitud  para 
alguna  cosa.  -\-  Incapa\  ,  necio  ,  ô 
tonto.  +11  est  incnpable  de  manquer  k 
sa  parole ,  es  incapa\  de  faltar  à  su 
palabra. 

Incapacité  ,  s.  f.  Incapacidad  ,  falta  de 
capacidad ,   aptitud. 

Incarna din  ,  ine  ,  adj.  Encarnadino  , 
se  aplica  al  color  que  no  es  perfecta- 
mente  encarnado  ,  sino  mas  baxo  de 
tintura. 

Incarnat  ,  ate  ,  adj.  Encarnado,  color 
bermejo. 

Incarnatif ,  ive  ,  adj.  Cirug.  Encarna~ 
tivo. 

Incarnation,  s.  f.  El  misterio  de  la 
encarnacion   del   verbo   divino. 

Incarné  ,  ée  ,  adj.  El  que  ha  tomado 
carne.  Le  verbe  incarné  ,  el  verko 
incamado.  C  ?  Diable  incarné  ,  demo- 
nio  encarnado  ,  nombre  perverso. 
s'Incarner  ,  y.  r.  Encamarse  ,  se  dice 
del   verbo  divino. 

Incartade  ,  subst.  f.  Descoriesia  que  se 
hace  d  alguno.  -f  Extravagancia ,  /o- 
cura  ,  desproposito 

Incendiaire,  s.  m.  Incendiario ,  el  autor 
malicioso    de   un    incendio. 

Incendie,*,  m.  Incendio  ,  fuego  grande. 
C  Incendio  ,  se  dice  de  las  sediciones  , 
de  las  guerras  civiles  ,  etc. 

Incendier,  v.  act.  Abtasar  ,  quemar  las 
casas  ,  etc. 

Incération  ,  s.  f.  La  accion  de  encerar  t 
de  incorporar  la  cera  con  otras  ma- 
terias. 

Incertain  ,  aine,  adj.  Incierto  ,  dudoso  , 
disputable.  +  Incierto,  instable  ,  incens- 
tante,  -f-  Incierto  ,  irresoluto.  -+•  In- 
cierto,  indeterminado. -fEtre  incertain, 
estar   incierto  no  saber  ,   ignorai: 

Incertain  ,  s.  m.  Incierto,  lo  que  no  et 
cierto.  ■+•  Il  ne  faut  pas  quitter  le  certain 
pour  l'incertain,  no  se  debe  dexar  lo 
cierto  por  Lo   incierto. 

Incertainement ,   adv.   Inciertamente. 

incertitude  ,  s.  f.  Incenidumbre ,  falta  de 
certe\a. 
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Incessamment ,  adv.  Incesantemente  ,  in- 
cesab.'emente ,   contimiadamente. 

Incesssibie  ,  ai},  m.  y  f.  For.  Lo  que  no 
se  puede   céder  ,  6  cnagenar. 

Inceste  ,  s.  m.  Incesto  ,  côpula  6  acceso 
carnal    con  f  orienta. 

Incestueusement  ,  adverb.  Incestuosa- 
mente. 

Incestueux,  euse  ,  adj.  Incestuoso  ,  ûsase 
tambien   como  substamivo. 

Incidemment ,  adv.  Incidentemente ,  acce- 
soriamente. 

Incidence  ,  s.  f.  Incidencia  ,  la  caida  de 
una  linea  ,  de  un  rayo  de  lu\ ,  de  un 
cuerpo   sobre   otro. 

Incident,  ente,  adj.  For.  Incidente,  lo 
que  sobreviene  accesoriamente  fuera  de 
lo  principal. 

Incident  ,  s.  m.  Incidente  ,  caso  ,  6  acci- 
dente que  sobreviene.  +  Emergencia  , 
accidente  que  nace  ,  6  proviene  de  otra 
cosa  mas  principal.  -\-  Jncidens  de 
comédie  ,  etc.  ,  lances  ,    pasos. 

Incidr-nter,  v.  n.  For.  Introducir  question 
incidente  ,  formar  articulo  ,  etc. 

Incinération  ,  s.f.  Incineracion,  La  accion 
de  reducir  à  ceni\as. 

Incirconcis,  ise,  ad).  Incircunciso  ,  no 
circuncidado  ,  ûsase  tambien  como  subs- 
tantivo   masculine. 

<T  Incirconcision ,  s.  f.  Falta  de  circun- 
cision  ûsase  solo  en  lo  moral. 

Inciser ,  v.  act.  Tajar  ,  hacer ,  6  dar 
cortaduras  en  la  carne.  +  Se  dice  tam- 
bien de  los  ârboles  ,  hacer  incision  , 
coriar  ,  dar  certes. 

Incisif,  ive ,  adj.  Incisivo  ,  lo  que  tiene 
fuer\a  y  virtud  para  dividir  y  atenuar 
los  humores.  -f  Dents  incisives  ,  dientes 
incisivos. 

Incision,  s.  f.  Incision,  cortadura  hecha 
en  carne  ,    6  en    los  ârboles. 

Incitation  ,  s.  f.  Incitaraiento  ,  insti- 
gacion. 

Inciter  ,  v.  a.  Incitar  ,  mover,  instigar , 
6  estimular  à  alguno  ,  para  que  exécute 
alguna  casa. 

Incivil,  i!e  ,  adj.  Dcscorles ,  desatento , 
descomedido. 

Inciviirment  ,   adv.   Descortesmente. 

Incivilité  ,  s.  f.  Descortesia ,  desatencion  , 
descomedimiento . 

Inclémence  ,  s.  f.  Inclemencia ,  destemple 
del   tiempo. 

Inclinaison  ,  s.  f.  Inclinacion  ,  la  aproxt- 
m.icion  de  una  Une  a  ,  de  un  piano 
â  otro. 

Inclinant  ,  adj.  m.  Gnomon.  Inclinante  , 
dicese  tambien  incliné.    Inclinado. 

Inclination,  s./.  Inclinacion,  la  accion 
de  inclinât  y  d  incUnarse  hacia  alguna 
parte.  •+■  Inciinac'mn  ,  propension  ,  à 
genio  dedicado  à  alguna  cosa.  -f  Incli- 
nation ,  ajecto  ,  amor  ,  aPctito  a  al- 
guna cosa  ê  ptrsona,  +  J-a  peisvr.u , 
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16  cosa  à   que   se   tiene   inclin  icion  ,    o 
amor. 
Incliner,  v.    <z.   Inclinar ,  forcer,  enc^r- 

var ,  6  arrimar  una  cosa  â  otra ,  espe- 

cialmente  baxdndola. 
Incliner ,    v.    n.    IncUnarse ,     tener  pro- 
pension   à    a/go.    -f    IncUnarse    hacia 

algun  lado. 
s'Incliner,   v.  r.   IncUnarse,    baxar  ,  6 

encorvar  el  cuerpo.  -f  Saludar. 
Inclus,    use,     adj.   Incluso ,   encerrado. 

Le    mémoire    ci  -  inclus ,    la    memoria 

aqui  inclusa.    +    La    facture   incluse , 

la  factura  adjunta. 
f  l'Incluse  ,  s.  f.  Carta  inclusa  en  otra. 
Inclusivement,  adverb.    Inclusivamente  , 

inclusive. 
Ineoactif ,    ive ,    adject.    Incoativo  ,    se 

aplica  d  los   verbos    que    signijican  el 

principio  de  la  accion. 
Incognito ,  adv.    Incognito ,  se  dice   del 

que  va  disimulado  ,  encubierto ,  y  que 

no  quiere  ser  conocido. 
X  Incombustibilité ,    s.   f.    La    qualidad 

de  lo   que  es  incombustible. 
Incombustible ,    adj.  m.  y  f.    Incombus- 
tible ,  lo  que  es  ïncapa\  de  quemarse. 
Incommensurabilité  ,  s.  f.   Estado  ,   ca- 

rdeter   de  lo  incomensurable. 
Incommensurable  t   adj.  m.  y  f.   Incon- 

mensurable. 
Incommode ,    adj.    m.   y  f.    Incômodo , 

enfadoso  ,    moïesto  ,    pesado.  -J-  Incô- 
modo ,  abrumador. 
Incommodé  ,  ée  ,  adj.  Indispuesto  ,  /alto 

de  salud  ,  à  alterado  en  ella  ,  desaso- 

nado.  -f-  Incommodé  dans  ses  affaires  , 

mal  en  sus  négocias  ,  pobre. 
Incommodément ,  adv.  lncômodamente. 
Incommoder,  v.  a.    Incomodar ,   impor~ 

tunar  ,     cansar  ,     molestar  ,    fatigar  , 

causar  desc mveniencia  ,  etc. 
Incommodité  ,  s.  f.   Incomodidai ,  dario  , 

pena  ,  trabajo ,  6  desconveniencia  oea- 

sionada  de  la  falta  de  algo.  +  Indis- 

posicion  ,   enfermedad. 
Incommunicable  ,    adj.  m.  y  /.  Incomu- 

nicable ,  lo  que  no  se  puede  comunicar. 
[ncommutabiiité  ,  s.  /.   Foren.   Estado  y 

calidad  de  lo   que  es  inconmutablc. 
Incoinrnutable ,    adj.   m.  y  fem.    Foren. 

InconniHtable ,    se    aplu  a   â  las    pose- 

s'wnes  cuyo  dueno  no  puede  ser  dtspo~ 

jado  ,  inquictado  ,  etc. 
Incommutabiement ,  adv.  Foren,   De  un 

modo  inconmutablc. 
Incomparable ,    adj.    m.  y   f.    Incompa- 
rable ,    incomparado  ,    lo  que  no  tiene  , 

6  no  admitc  comparacion. 
Incomparablement ,   adv.    Incomparable- 

mente  ,  sin   comparacion. 
Incompatibilité,  s.  /.    Incompatibilidad  , 

oposicion ,  con!rariedid,y  desaveniencix 

de  unas  ce  sas  con  otras. 
Incompatible,  adj.  m.  y  f.   InccinpaiïkU'. 
Y     '(. 
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Incompétcmment  ,  adverb.   Con  incompe-   ' 

tcncia. 
Incompétence  ,   subit,   f.  lncampctencia  , 
falta  de  jurisdiccion ,    à  auturidad  en 
Un  juc?. 
I&oompétént ,     ente  ,  ad).  Incompétente  ; 
el  que  esta  f  alto  de   autoridad  ,  à  juris- 
diccion   légitima.    +  Incompétente  ,   lo 
que  no  es  apto  ,  ni  à  propôsito  respecto 
de  ctra  cosa. 
Incomplet ,  ète  ,    adject.     Lo   que   no  es 

complète   ni   cubai. 
Incomplexe  ,  ad),  m.  y  f.  Lo  que  no  es 
complexo  ,     ni     compuesto.   -f"    Algeb. 
Grandeur       incompiexe  ,        quantidad 
simple. 
incorn préhensibilité  ,   s.   f.  Incomprehen- 

sibilidad. 
Incompréhensible  ,    adj .   m.  y  f.    Incom- 
préhensible ,  lo  que  no  se  puede  conocer  , 
à  comprehender  per fe et  ameute. 
Incompressible,  adject.  m.  y  f.  Lo  que 

no  se  puede  comprimir. 
Inconcevable,   adj     m.    y  f.   Lo    que  no 
se    puede    concebir ,    6     comprehender , 
incompréhensible . 
Inconciliable  ,  adj.    m.    y   f.    Lo  que  no 
se  puede  conciliât- ,    ô    componer  ,     in- 
compatible. 
Inconduite  ,    s.  fem.  ,Falta  de  conducta  , 

gobierno  y  discrecion  ,   desatino  ,  etc. 
Incongru  ,    ue  ,  adj.   Incongruo  ,    lo  que 
esta  contra  las  reglas  de   la  grama'tica. 
C  f  La  persona    que  sabe   poco   de  las 
conveniencias  del  mundo. 
Incongruement  ,   adv.    Incongruentemente. 
Incongruité,    s.  f.    Incoi  gruidad  ,  incon- 
gruencia  ,  falta  en   el  liablar  contra  la 
gramatica.   «t      ?  Incongruidad  ,  falta 
contra  la   honestidad  ,   la  decencia  ,  y 
el  modo  comun  de  obrar. 
Inconnu,    ue  %  adj .  Desconocido  ,   incog- 
nito ,    no  conocido  ;  lisase  tambien  al- 
gunas  veces  como  substantivo. 
Inconséquence  ,  s.  fem.   Inconseqiiencia  , 
falta   de  conseq'dtncia  ,   à   conformidad 
en  lo  que  se  dice  ,   ô  hace. 
Inconséquent,   ente,  adj.  Inconséquente, 

inconsiguiente. 
Inconsideration  ,  s.  fem.  Inconsideracion  , 
falta  de   Conùderacion  y  de  réflexion  , 
Iuconsidéré  ,   ée  ,  ad],  Ihconsiderado  ,   lo 
que  se  hace  ,  o  dice  sin  consideracion  , 
ô    réflexion,   -f-    Inconsiderado  ,     inad- 
vertido  ,    el    que    obra    sm    considera- 
cion ,    etc. ,    ûsase  algunas  veces   como 
substantivo. 
Inconsidérément ,  adverb.  Inconsiderada- 

mente. 
Inconsolable  ,  adj.   m.  y  f.    Inconsolable  , 
el  que  no  tient ,    6  no  admite  consuelo. 
Incoiisolablement  ,    adverb.  InconsoUble- 

mente. 
Inconstamment ,  adv.    InconsianUmente. 
Inconstance  ,  s.  fem.  InconsUnàa ,  fuit  a 
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de  constancia.  -f  hiennstancia ,   la  va- 

rudad  ,  6  poca  estabilidad  de  las  cosas. 

Inconstant  ,    ante    ,    adject    Inconstante) 

varia  ,    mudable  ,  y  sinjirme\a. 
Incontestable  ,  adj    m.  y  f.  Incontestable  % 
lo   que   no  se  puede  impugnar  ,   à  con- 
testar. 
Incontestablement    ,     adv.   De  un    modo 

incontestable. 
Incontesté  ,   ée  t    adject.    Lo  que   no  se 

contesta. 
Incontinence  ,  5.  /.  Incontinencia  ,  el 
vicio  opuesto  a  la  castidad.  -+•  Inconti- 
nence d'urine  ,  incontinencia  ,  el 
dtfecto  ,  à  la  debilidad  que  ocasiûna 
no  poder  rttencr  la  orina. 
Incontinent,    ente,  adj.  Incontinente,  el 

que  lieue  el  vicio  de  la   incontinencia. 
Incontinent  ,   idv.   Incontinente  ,   luego  , 

al  punto  ,  sin  dilacion. 
Inconvénient  ,   s.  m.   Inconveniente  ,    difi- 
cultad  ,    à  cmbara\o  que  impide  la  txe- 
cucion   de  alguna  cosa.    ■+-   Las  malas 
résultas  de  alguna  empre\a  ,   etc. 
Inconvestible  ,    adj.  Inconvertible ,    el  que 

no  puede  ser  convertido. 
Incorpora lité  ,    5.  f    Incorporeidad  ,    ca- 
rencia  de   cuerpo  ,   6  cahdad  y  estado 
de  cosa    que  no  le  tiene. 
Incorporation    ,     s.    fem.    Incorporacion. 

V.  Incorporer. 
Incorporel  ,  elle   ,    adj.  Incorporai  t  in- 

corpôreo  ,   lo  que  no  tiene  cuerpo. 

ïncosporer  ,  v.   a.   Incorporât'  ,   me\clar  , 

juntar    ,    unir  ,    à  agrégat'  unas   cosas 

â  otras  ,    de  modo  que  hagan  un  cuerpo» 

s'Incorporer ,  v.  r.  Incorporarse. 

Incorrect  ,    ecte  ,   adj.    Lo  que  falta  de 

correccion. 
Incorrection  ,  s.  f.   Falta  de    correccion 

y   cnmienda. 
Ini  or -i  igibiiité  ,   s.  fem.    Incorregibilidad  , 
durera  de  dnimo  ,  ô  terquedad  en  algun 
vicio. 
Inconigible   ,  adj.  m.  y  f.  Incorrcgible  , 
terco  ,  el  que  no  se   quiere  enmendar , 
à  corregir. 
Incorruptibilité  ,    s.  f.  Incorruptibilidad  , 
don   de  los   cuerpes  gloriosos.  -+■    Incor- 
ruptibilidad ,  incorrupeion  ,  integridad. 
Incorruptible   ,     adj.    m.  y  f.    Incorrup- 
tible  ,   lo    que  no  se  puede  corromper. 
d  Incorrupto  ,  el  que  no  se  dexa  cor- 
romper con  dâdivas  ,   etc.  y  obra   con 
integridad. 
Incorruption   ,  s.  f.  Incorrupeion  ,    cali- 
dad  ,    à  estado  de  cosa  que  no  se  cor- 
rompe ,   à  pudre. 
Incrassant  ,    ante  ,    adj.  Incrasante  ,     lo 
que  incrasa  ,    engrosa  ,   6  da   cuerpo   d 
los  humores  ,  etc. 
Incrasser    ,    v.  a.    Med.  Incrasar    ,  en- 
grosar    los  humores   ,    la    sangre  prin- 
cipalmente. 
Incrédibiiité  ,  s.  f.  Increaibiadad  f   repu- 
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gnancia  ,  6  dtjicultad  que  hay  en  una 
cosa  para  ser  creida. 
Incrédule  ,  adj.  m.  y  f.  Incrédulo  ,  el 
que  no  crée,  6  répugna  créer,  thase 
tambien  coma  substantivo 
Incrédulité  ,  s.  j.  lncredulidad ,  repug- 
nancia  y  dtjicultad  d  créer ,  6  ter- 
qucdad   J   no   créer. 

Incréé  ,  ée  ,  adj.  Increado  ,  no  criado  , 
a  tri  h  ut  o   propio  de    Dios. 

Incroyab'e,  adj.  m.  y  f.  Increible  ,  lo 
que  nu  se  puede  créer  ,  6  es  dificultoso 
que  se  crei.  t-  Increible*  s  dice  tam- 
bien hiperhilicamente  de  todo  lo  que 
es  grande  ,   excestvo. 

Incrustation  ,  s.  f.    Incrustacion. 

Incruster,  t\  a.  lncrustar  ,  adornar  un 
edïpcio  de  mJrmvles  ,  y  otras  piedras 
ballantes  ,  apàcadas  en  las  cntalla- 
d  tir  as    de    Us    mur  os  ,   à  parties. 

Incuba' ion  ,  s.  f  La  accion  de  empollar 
la  gal.ina   sus   huevos. 

Incube  ,  s.  m.  Inctibo  ,  demonio  ,  que  en 
eL  ttaio  iûcito  con  las  mugeres  ,  t<  ma 
fi>  ma    de    varon. 

Inculpation  ,  s.  f.  For.  Imputaeion ,  la 
atiibuàon  de  alpjma    culpa. 

Inculper,  v.  a.    Àcusar  ,  attiibuir  a  otro 
m   dtlito  ,   6  culpa. 

Inculquer  ,  v.  a.  Inculcar ,  repetir  muchas 
veces   una    cosa  para  uneila  présente. 

Inculte  ,  adj  m.  y  f.  Lo  no  cultivado. 
Io  erial.  <£  Jnculto  ,  sin  ensenan\a  ,  à 
cultiva. 

Incura bilité  ,  s.  J.  Estado  de  cosa  in- 
curable. 

Incurable  ,    ad),    m.  y    f.    Incurable  ,   lo 
que  es  incapa\    de   curacion. 
les   Incuiables  ,  s.  pi.    Incurables  ,    hos- 
pital  Jundado  para   los  pvbres  que  pa- 
decen  enjermedad   incurable. 

Incurie  ,  s.  f.  Incuria  ,  puco  cuidado  , 
desuseo  ,    negligencia. 

Incursion  ,  s.  f.  Incursion  ,  correria  ,  6 
entrada  en   la    tierra    del   enemigo. 

Inde,  s.  m.  Vndico ,  color  a\ul  que  se 
saca    del  aiiil. 

Indécemment  ,    adv.   In  de  cent  entente. 

Indétence  ,  *.  /.  lndecencia  ,  inmodestia  , 
Jalta  de  decoro  y  dcccncia.  -J-  lnde- 
cencia ,  hecho  }  à  dicho  contra  la  de- 
cencia. 

Indécent  ,     ente  ,   adj.     Indécente  ,   inde- 
xa ,   no    conveniente  ,    etc. 

lndtchift  table  ,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
descifrar.  (£  Lo  obscuro  ,  embrollado  , 
enredado ,  que  no  St  puide  inurpretar , 
à  explicar. 

IiK.tcis  ,  ise  ,  adj.  Indeciso  ,  no  deci- 
dido ,  à  risuelto.  -f-  Indeciso  ,  dudosu  , 
à  indetetminado  en  lo  que  se  debe  hacer. 

Indécision ,  s.  f.  Indécision  ,  Jalta  de 
détermination  t  o  résolution. 

Inde  linab'e  ,  adject.  Indéclinable,  cl 
nombre  que  no  se  puede   declinar. 
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<T  ?  Indécrottable ,  adj.  Anîtnal  indé- 
crottable, el  sugeto  indigesto  ,  imper- 
tinente ,  Jspero  y  de  mal  genio  y  na- 
tural. 
Indéfectibilité ,  s.  f.  Didascâl.  La  inca- 
pacidad  ,  à  impotenda  de  faltar  ,  o 
fa  liée  er. 
Indéter tible  ,    adj.     m.   y  f.    Lo    que  no 

puede  faltar  ,   à  fallecer. 
Indéfini,   ie  ,   adj.    Indefinido  ,  no    com- 
prehendido    de    termines.   ■+•    Maternât. 
Indefinido  ,    no    dtteiminado  ,      à    no 
a  eut  ado. 
Indéfiniment  ,   adverb.   De  un  modo    in- 
definido. 
Indéfinissable  ,  adj.   m.  y  f.   Indefinible  ^ 
lo    que    no    se   puede  définir,  compre- 
hender  ,  etc. 
Indélébile,   adj.    m.    y  f.   Indeleble  ,   lo 

que   no  se   puede   borrar. 
Indélibéré  ,   ée  ,    adj.     Indeliberjdo  ,     no 

advenido  ,   no    pensado  ni  resuelto. 
Indemniser  ,  v.  a    Indemnisar ,  dar  alguna 
comptnsacion  por  algun  daiio  recibido. 
Indemnité,   s.  /.    Indemnidad. 
Indéj  endamment ,    adverb.     Independien- 

temente. 
Indépendance  ,    s.    f.   Independencia  ,   la 

libertad  de    obrar   libremente. 
Indépendant ,  ante  ,    ad].    Independiente  , 
libre    y   que   no  dépende    ni  esta  sujeta 
à  otro. 
Indestructibilité  ,  s.  f.   Calidad  y  estado 

de  cosa    que  no  puede  ser  destruida. 
Indestructible,    adj.    m.  y  J.  Lo   que   no 

se  puede  destruir. 
Indé'euuination  ,  s.    /.    Indétermination  9 
duda  ,    fiilta    de  tesolucion  y  determi- 
nacion. 
Indéterminé  ,    ée ,     adj.    Indeterminado  , 
no    senalado    partie ularmente.  +  Inde- 
terminado ,    no    resuelto  ,    no   determi- 
nado.    •+•    Indeterminado  ,     dudoso  ,     à 
incierto  en  lo  que  debe  haccr. 
Indéter jnint  ment  ,    adv.     lndcterminada- 

mente. 
Indevot,    ote  ,     adj.  Indevoto  ,  falto    d? 
devocion  ,     ûsase    tambien  como    subs- 
tantivo. 
Indévotement ,  adr.    Sin  devocion. 
Indévotion  ,    s.  f.   Indevocivn  ,  falta  de 

devocion. 
Index  ,  s.  m.  Indice  ,  en  los  libros  ,  es 
la  tabla  de  los  capittilos  ,  etc.  -j-  Indice  , 
el  segundo  dedv  de  la  mano.  -+  Index  , 
indice  ,  catJlogo  de  Ls  libros  prohibitifs, 
LUmase  tambien  Index  expu.gatoirc , 
expur gâter io. 
Indicaiif  ,  ive  ,  adj.  Indicativo  ,  lo  que 
indtea  ,  à  es    capa\   de  indicar  alguna 

Cl  su 

Indicatif,    s.   m.     Indicativo,   el   primer 

modo   de   cvnjugar  lus  verbes . 
Indication  ,  s.   f.  Indic&cion, 
iudice ,  s.  m.  indice,  indiew.  +  Indice, 
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catllogo    de    librus   prohibidot.    Vente 
!•  dex. 

Indicible,  ad),  m.  y  f  Indecible ,  lo  que 
no  se  puede  explicar  ,  y  ponderar  con- 
forme es. 

Indiction  ,  s.  f.  Indiccion ,  convocation  , 
ô  aviso  para  alguna  junta  ,  ô  asamblea. 

Indienne ,  s.  f.  Indiana  ,  tela  pintada 
en  las    Indias  ,  etc. 

Indifféremment ,     adv.    Indifcrentemente. 

Indifférence  ,  s.  f.  lndiferencia  ,  estado  , 
ô  disposition  del  Jnimo  que  no  se  inclina 
mas  a  una  parte  que  d  otra.  -f-  ltidiferen- 
cia ,  frialdad  ,   insensibilidad. 

Indifférent ,  ente  ,  ad).  Indiferente  ,  indc- 
terminado.  -f  Indiferente ,  el  que  no  esta 
mas  inclinado  a  una  parte  que  a  otra. 
-{-Indiferente  ,  se  dice  de  los  actos  que  en 
si  no  son  moralmçnte  buenos ,  ni  posi- 
tivamente  malos.  -f-  Indiferente  ,  insen- 
sible ,  el  que  no  se  dexa  lltvar  de 
amor  ,  etc.  en  este  sentido  ,  ûsase  iam- 
bien  como  substantivo. 

Indigence  ,  s.  fan.  Indigencia  ,  pobre\a  , 
necesidad ,  ô  falta  de  lo  necesario. 

Indigène,  s.  m.  y  f.  Se  dice  de  los  natu- 
rales  de  un  pais  ,  ûsase  tambien  como 
adjetivo. 

Indigent,  ente,  ad).    Indigente,    pobre , 

Indigeste  ,  ad),  m.  y  f.  Indigrsto  ,  duro  , 
recio  y  dificil  de  digerir.  -f-  Tndigesto  , 
confuso  ,  falto  de  método  ,  distincion  , 
ti   ôrden. 

Indigestion  ,  *.  f.  Indigestion  ,  falta  de 
coccion    del  alimento  en  el  estômago. 

Indigete  ,  s.  m.  Nombre  que  daban  los 
antiguos  â  sus  heroes  ,  d  los  semidioses 
pariiculares  de  algun  pais. 

Indignation  ,  s.  f.  Indignacion  ,  ira  ,  ca- 
lera ,  enojo ,    à  enfado   contra   alguno. 

Indigne,  ad),  m.  y  f.  Indigna  ,  falto  de 
mèrito  y  ô  congruidad  ,  no  digno  ,  ni 
merecedor  de  alguna  cosa.  +  lndigno  , 
réparable  ,  reprehensible  ,  no  correspon- 
diente  al  estado ,  etc.  -f-  lndigno  ,  vil , 
baxo. 

Indignement ,  adv.   Indignamente. 

Indigner  ,    v.   a.    lndignar  ,  irritar ,  en- 

fadar. 
s'Indigner,  v.  r.  Indignarse. 

Indignité,  s.  fem.  Tndtgnjdai ,  falta  de 
mérito  ,  6  congruidad  para  obtener 
alguna  cosa.  -+■  Enormidad  de  algun 
deiitOy  etc.  -+■  Injuria,  ultrage ,  afrenta 

Indigo,  s.  m.  Anil  ,  yerba.  -fr*  Anil  ,  la 
rv.asa ,  6  polvo  que  se  saca  de  la  yerba 
anil  ,  inaigo  ,  color  a\ul. 

Indigoterie ,  s.  f.  Lugar  en  dondc  se 
cultiva  ô  se  prépara  el  anil. 

Indiquer,  v.  a.  Indicar  ,  dur  d  entend er. 
à  signifear  algo.  por  alguna  sériai ,  etc. 
+  Indicar  ,  sthalar  dia  para  alguna 
asamblea.  4"  Indicar  ,  mostrar  ,  ense- 
nar. 

Indire  9  s.  m.   For.  Derecho  que  tenian 
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los    senores    de  feudos    de    doblar    sut 

tentas  y   censos  in   ciertos  casas. 
Indirect  ,    ecte ,     ad).   Itidirecto  ,   lo   que 

no  va  directamente  al  fin  aunque  se  in- 
cline  d  él. 
Indirectement ,  adv.  Indirectamente. 
Indisoiplinable,  adject.  m.  y  fem.   Indis- 

ciplinable ,    incapa\    de    cnsehan\a  ,  6 

disciplina. 
Indiscipline  ,  subst.  fem.   Falta  de  disci- 
plina. 
Indiscipliné  ,    ée  ,    ad).    Indisciplinaào  , 

falto  de  disciplina. 
Indiscret  ,   ette  ,    ad).  Indiscreto  ,    falto 

de  discrecion  y  réserva.   +  Indiscreto  , 

hablador  ,   el   que    no  sabe  guardar  un 

secretv   ;    titase     algunas    veces    como 

substantivo. 
Indiscrétion  ,   s.  f.  Indiscrétion. 
Indiscrettement  ,  adv.  Indiscretamente. 
Incispensable ,   ad),  masc.  y  Jem.  Indis- 
pensable ,    preciso   ,   y    que   no    puedc 

dexar  de  hacerse. 
Indispensabiement  ,    adv.   Indispensable- 

mente. 
Indisponible  ,  ad),  m.  y  f.  Foren.  Aquello 

de  que  no  se  puede  disponer. 
Indisposé  ,    ée  ,  p.  p.  y  adj.  Indispuesto  , 

enfadado.    ■+*    Indispuesto  ,    desa^onado 

falto  de  salud  ,  à  altéra  do  en  ella. 
Indisposer  ,  v.  a.    Indisponer  ,    enfadar  , 

imtar. 
Indisposition  ,    s.  f   Indisposition  ,    de- 

sa\ont  falta  de  salud  ,   J  altération  en 

ella.    ■+■    Disposition    poco  favorable , 

aversion  ,   repugnantia. 
Indissolubilité  ",   n.  f.     Cclidad  y    estado 

de  la  cosa  que  es  indisoiuble. 
Indissoluble  ,   ad),   m.  y  f.    Indisoiuble  , 

en  lo  propio  y  figura  do. 
Indissolublement  ,   adv.  Inditolublemente» 
indistinct ,  incte  ,  adj.  Indi.liato  ,  lo  que 

no  se  distingue  ,   confuso  ,    eic. 
Indistinctement  ,    adv.    Indisiintamente  , 

conjusamente.     •+■  indisiir.lamente ,    sin 

distincion  ,   indifcrentemente. 
Individu  ,  s.  m.  Individuo  ,  el  p articulât 

en  especie. 
Individuel ,  elle  ,  ad).    Individual ,  par- 

ticular  ,  propio   ,    y    qus  pertenece   al 

individuo. 
Individuellement  ,   adv.  Individualmente . 
Indivis  ,   ise  ,  ad).  For.  Indiviso  ,  lo  que 

no  esta  dividido. 

par  Indivis  ,   adv.  Por  indiviso. 
Indivisibilité  ,   s.  f.    Calidad  de  la  cosa 

que  no   se  puede  dividir. 
Indivisible,   adj.  m.  y  f.  Indivisible  t  lo 

que  no  se  puede  ,     d    no    es   capa\   de 

dividir se. 
Indivisiblement   ,     adv.  Indivisiblcmente» 
Indocile  ,  ad),  m.  y  f.  Indàcil ,   el  que  no 

admile  ensenan\a  ,  .etc. 
indocilité  ,  s.  f.    Indocilidad. 
Indolence ,  s.  /.   Floxedad  ,    pcre\a  ,  ne- 
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%ligencîa  ,    descuido  y  tardant   en  las 

operaciones. 
Indolent  ,  ente  ,  ad].    Floxo  ,    pere\oso  , 

négligente  ,  descuidado  ,  etc.  ûsase  al- 

gunas  veces  como  substantivo 
Indomptable  ,    adj.   m.   y  f.    lndomable  , 

indvmenable. 
Indompté  ,  ée  ,    ad).    Indàmito. 
In-douze  ,  s.  m.    Én-do\avo  ,  libro  en  el 

quai  cada   pliego   tiene    doce  folios  ,  à 

24  paginas. 
Indu,  ue  ,  adj.  Indebido  ,  ilicito  ,  injusto. 

-+■  Venir  à  une   heure   indue  ,    venir   à 

deslwras. 
Indubitable  ,     adj.   m.  y  f.  Indubitable  , 

lo  que  no  se  puede    dudar  ,   à   que    no 

admite  duda. 
Indubitablement,  adv.    Indubitablemente. 
Induction  ,    s.  f.    Jnduccion  ,    impulsion. 

■+■   Induction  ,    enumeracien,  -f-  induc- 
tion ,   lo  que  se  infier e  de  una   cosa. 
Induire  ,  y,    net.   Inducir  ,    aconsejar  ,    6 

persuadir    d   uno    para  que   exécute  al- 

guna  cosa.  -\-  Inducir  ,  inferir  ,    sacar 

conseqiiencia. 
Indulgence  ,  f.  f.  Indulgencia  ,  facilidùd 

en  perdonar ,  à  disimular  culpas.  -+■  In- 

dulgencia  ,  demasiada  benignidad  ,  etc. 

•+   Indulgence     plénièie   ,     indulgencia 

pîenaria. 
Indulgent ,  enfe  ,  adj.  Indulgente. 
Induit  ,    s.  m.   Indulto. 
Induhaire  ,  s.    m.    La  persona   que  tiene 

derecho  de  indulto  sobre  algun  beneficio. 
Indûment  ,  adv.  Fer.  Indebidamente  ,  ili- 

citamente  %   sin   justicia  ,  ni   ra\on. 
Industrie,*.  /.   Industria  ,  maria,   habi- 

lidad  en   qualquiera  arte ,    etc. 
f     chevalier      d'Industrie  ,      estafador  , 

petardeio  ,  petardista. 
Industriellement  ,  adv.  Industriosamente 
Industiieux  ,  enie.  adj.  Indusirioso ,  hdbil, 

diestro  ,   manosu  ,  sutil ,   ingenioso. 
Inébranlable  ,  adj.    m.  y  f.    (  i-ne-bran- 

la-bl  )  Inmoblc  ,   lo  que   es  firjne  ,   efta- 

ble ,  que  no  se    puede    mover.  C  Inmo- 

ble  ,  firme  ,  constante  y    tena\  en    sus 

rcsoluciones. 
Inébranlablemcnt  ,     air.     (  i-ne-bran-Ia- 

bl-man)  binnemente ,  establemcnte  ,  de 

un  modo  inmobLe. 
Jneffabilité  ,    s.    fini.    (  i-ne-fa-bi-li-te  ) 

Inefabilidad  ,    dificultad   de    scr   expli- 

cada   una   cosa  ,    à  de  hablar  con  pro- 

piedad   de   ella  ,  6   que   exct.de   nuestia 

capatidad. 
Ir.etiable  ,  adj.   m.  y  fem.    (i-ne-fabl) 

Lie fable. 
Inefiaçdbie  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-ne-va-sa-bl) 

inicleblc  ,   lo  que  no  se  puede  birrar. 
Incflicace  ,   adj.     m.    y   f.    (  i-nc-n-ka-s  ) 

lncfica\,   lo   que   no    tiene  virtud. 
Inefficacité  ,  s.  f.  (  i-nc-fi-ka-ci-te  )  Ine- 

ficacia  ,  falta  de  eficatia  ,  6  actividad0, 

para  qualquicr  cosa. 
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Inégal ,  aie  ,  adj.  (  i-ne-gal  )  Désignai  , 

la     cosa     que     no    conviene    con    oit  a. 

+  Dcsigual  ,   lo  barancoso  y  no  llanot 

por   tener  quiebras  y   cuestas.   <f    Dési- 
gnai ,  se   ilama  asi   la  persona  incons- 
tante ,  varia  ,   caprichosa  ,  etc. 
Inégalement,  adv.  (i-ne-ga-1-man)  Dtsi- 

gualmente. 
Inégalité,  s  f  (i-ne-ga-li-te)  Desigual- 

dad.    C    Desiguaidad  ,     inconstancia  , 

ligereta. 
Inéligible,    adj.   m.  y   fem.    El   que    no 

puede  ser  elegido. 
Inénarrable,   adj.  m  y  f.  (i-ne-nar-rabl) 

IntnairabJe  ,  lo  que  no  se  puede  decir , 

contar  ,   6  explicar. 
Inepte,  adj.    m    y  f.  (i-nep-t)    Incpto , 

nada    apto  ,    à    à    propâsito    para    las 

cbsas.  +  Necio ,  impcrtintntc  ,  absurdo. 
Ineptie  ,  *.   /.  (  i-nep-ci-  Inepcia  ,  nece- 

dad  ,    absurdidad. 
Inépuisable,  adj.   m.  y  f.   Inagotable  ,  lo 

que  no    se  puede  agotar.  C  inagotable  , 

se    dice  de  la  érudition  ,  de  la  libéra- 

lidad  ,   etc. 
Inertie  ,  subit,  fem.   (i-ner-ci-)  Didasc. 

Inercia. 
Inespéré,   ée  ,  adj.   (  i-nes-pe-re  )    Inès- 

perado  ,  lo  que  sucede,  oviene  sin  pensât-, 

6  sin  espaarsef  se  dice  de  un  suceso  feli\. 
Inespérément  ,     adv.     (  i-nes-pe-re-man  ) 

lnesperadamente  ,    quando  ménos  se  es- 

peraba. 
Inestimable, adj    m.  y  f.  (  i-nes-ti-mabl  ) 

Inestimable,  incapa\  de  estimation  cor- 

respvndiente  ,  6  deprecio. 
Inetendu  ,  ue ,  adj.  D-.dasc.  Lo  que  carece 

de  extension. 
In»vident  ,     ente  ,     adj.    (  i-ne-vi-dan  ) 

Didasc.   Lo  que  no  es  évidente. 
Inévitable,  adj.  m.  y  f.   (  i-ne-vi-ta-bl  ) 

Inévitable  ,   lo  que  no  se  puede  evitar  , 

excusar  ,    6  huir. 
Inévitablement,  adv.  (i-ne-vi-ta-bl-man) 

Inevitablemente. 
Inexact  ,  acte  ,  adj.    Falto  de   exâctitud. 
Inexactitude  ,  s.  f.    Falta    de  exàctttudy 

puntualidad. 
Inexcusable  ,    adj.  m.  y  f.    Inexcusable  , 

lo    que    no    se    puede  excusar,    que   no 

admite    excusa. 
Inexécution  ,  s.    fem.    For.    Inexécution  , 

falta  de  exécution  en  lo  que  se  monda. 
Inexoiable  ,  adj.    m.   y  fem     lntxôrable  , 

incopa\àê  a  pi  ad  ar  se  ,  6  ablandaise  con 

ruegos  .  etc. 
Inexorablement ,  adv.  De  un  medo  inexo- 
rable. 
Inexpérience,    s.  f.    (  i-neks-pe-ri-ans  ) 

Falta   de   expetiencia. 
Inexpérimenté  ,    ée  ,    adj.    (  i-neks-pe-ri- 

man-te  )    Incxperto  ,   falto     de     expe- 

riencia. 
Inexpiable,  adj.   m.  y  f.  (i-neks-pia  bl  ) 

Inexpiable ,  h  que  nu  se  puede  expiar. 
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Inexplicable,  aij.   m.  y  f.    (  i-neks-pll- 

ka-bl  )    Inexplicable. 
Inexprimable;    adj.    m.    y    f.    (  i-neks- 

pri-ma  hl  )  Lo  que  no  se  puede  exprimir. 
Inexpugnable  ,  adj.  m.  y  f.  Inexpugnable , 

lo   que  no  se  puede  rendir ,  à  expugnar. 
Inextinguibilité  ,    s.  f.    La  qualidad    de 

lo  que  es  inextinguible. 
Inextinguible,  adj.  m.  y  f.  Inextinguible  9 

lo  que  no  se  puede  apagar  ,v  d  extinguir. 
Inextricable,    adj.    m.  y  f.   (i-neks-tri- 

ka-bl)  Inextricable  ,  intrincado  ,  confaso  , 

enmaranado  ,  etc. 
Infaillibilité  ,  s.   f.  Infalibilidad  ,   suma 

certe\a  ,  à  incapacidad  de  enganar  ,  à 

enganar  te. 
Infaillible,  adj.  m.  y  f.  InfalibU  ,  suma- 

mente  cierto.  ■+ Infalible  ,  el  que  no  puede 

enganar  ,  ni  enganarse. 
Infailliblement,  adv.  Infaliblemente. 
Infaisable,  adj.  m.  y  fem.   Lo  que  no  se 

puede  hacer. 
Infamant,    ante,    adj.    Infamativo  ,     lo 

que  infama.  , 

Infamation ,  s.  f.  Infamacion  ,  tacha  de 

infamia. 
Infâme  ,  adj.   m.  y  f.  Infâme  ,  desacre- 

d'uado  ,  el  que  ha  perdido  la  honra  y  la 

reputacion  ,  ûsase  tambien    como  subs- 

tantivo.  -f-  In famé ,  contrario  à  la  honrat 

muy  maloy  vil  en  su  llnea. 
Infamie  ,  s.  /.  Infamia  ,  descrèdito,  des- 

honra.  -f-  Infamia  ,    maldad  ,   6    vilejjz 

grande  en  qualquier  linea.  -j-  Infamia  , 

injuria  ,  denuesto  ,  palabra  afrentosa. 
Infant ,  ante  ,    s.  Infante  ,  infama  ,  titulo 

que  se   da  à  Los  hijos  segundos  de  Los 

reyes  de  Espana  y  Portugal. 
Infanterie,  s.  f.  Infanterla  ,    la  tropa  que 

sirve  â  pie  en  la,  milicia. 
Infanticide,  s.   m.    For.  ïnfanticidio  ,  el 

homicidio ,   d  muerte  violenta   de  algun 

nino  ,  o  infante,  -f  Infanticiâa  ,  el  ma- 
tador de  ninos  infantes. 
Infatigable,  adj.  m. y  f.  Infatigable. 
Infatigablement,  adv.  Infatigablemente. 
Infatuation  ,  s.  f.   Preocupacion   excesiva 

y  ridicula  d  favor  de  alguno ,   etc. 
Infatuer  ,   verb.    a.    Infatuar ,    preocupar 

excesivamente. 
s'Infatuer  ,   v.   r.  Incapricharse  ,   encas- 

quetarse. 
Infécond,  onde,    adj.  Infccundo ,  ester  il. 
Infécondité ,    s.    /.    Infecundidad  ,   este- 

rilidad. 
Infect,  eete  ,  adj.  Infccto  ,  inficionado  , 

tnanchado. 
Infecter  ,  v.  a.  Infectai' ,  inficionar. 
Infection  ,    s.  f.   Infeccion  ,  hedor  ,   tov- 

rupeion   contagiosa  ,   etc. 
Inféodation ,   s .  f.    Enfeudacion. 
Inféoder  ,  v.  a.  Enfeudar  ,  dar  en  feudo, 
Inférer,  v.   a.  Inferir  ,  sacar  conseqiien- 

cia  ,  6  argiiir  de  una  cosa  otra. 
Inférieur  ,  eure  ,    adj.    Infçrior  ,  lo    que 
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est.i  mas  baxo  en  sitio.  -f  Inferior  ,  que 

esta  debaxo  de  otro  en  calidad  ,  digni- 

dad  y  poder.   En  este  sentido  ,   se   usa 

tambien   como  suhstantivo   masculino. 
Inféj-irurement ,    adv»    Debaxo    de   otro. 

-f-  Con  inferioridad. 
Infériorité,  s.  f.  Inferioridad ,  el  estado  , 

ô  condition  de  inferior  ,   se  usa  con  mal 

fîeqiiencia   en  lo    moral. 
Infernal,  aïe,    adj.    Infernal,    cosa  del 

infierno  ,  d  pertenecienie  à  cl. 
Infertile  ,  ad},  m.  y  f.  Infccundo  ,  ester  il. 
Infertilité,  s.  f.  Infecundidad ,  esterilidad. 
Infester,  v.  a.  Infestar ,  hacer  danos,  estra- 

gos ,  correrias ,  etc.  el  enemigo  en  las  licr- 

ras.  +  Infestar  ,  molestar ,  incomedar. 
Infidélité,   s.  f.   Infidelidad  ,  dcslealtad , 

quebrantamiento    de    fe  -f-  Infidelidad  , 

négation    de   fe.     -f"     Infidélité     d'une* 

femme  ,   etc.   infidelidad   de    la  muger. 

-f-  Infidélité    de    la   mémoire  ,  falta  de 

mêmori.t. 
Infidelle  ,  adj.  m.  y  fem.  Infiel  ,  dcsleal. 

■+■  Infiel ,  faite  de  fe  ,  d  que  no  confiesa. 

la  fe  verdadera ,    ûsase   muchas    veces 

como  suhstantivo.  -f  Mémoire  infidelle  j. 

memoria    flaca.   +   Rapport    infidelle  , 

relacion  falsa. 
Infidellement  ,     adv.    Ivfielmente ,    des- 

lealmsnte. 
Infiltration  ,  s.  f.  El  acto   de  introducirse 

algun  licor  por  Los  porcs  de  lus  partes 

sôlidas. 
s'Infiltrer  ,    v.    r.    Introducirse  ,  pasar  , 

penetrar  ,   como  por   un  filtro. 
Infini ,  ie  ,  adj.  Infinito  ,  lo  que  no  tiene 

fin  ,  término  ,   à   limite.  -\-  Infinito  ,  lo 

que  no  se  puede  contar  ,  ûsase  tambien 

como  snbstantivo  masculino. 
à   l'Infini,   adv.   En  infinito. 
Infiniment  ,  adv.  Infinitamente  ,   sin  fin. 

-f-  Extremadamente . 
Infinité  ,   s.  /.  Infinidad  ,  calidad  de    lo 

que    es    infinito.  +  Infinidad  ,    muchc- 

dttmbre  inumerable. 
Infinifésimal  ,    aie  ,    adj.     Geom.    Calcul 

infinitésimal  ,    cdlculo     de     cantidades 

infinitamente  pequenas. 
Infinitif,    s.    m.   Infinitivo  ,    uno   de  lot 

modôs  de  la  conjugacion  de  los  verbos. 
Infirmatif,  ive  ,  adj.  For.  Lo  que  infirma. 
Infirme ,  adj.   m.  y  f.  Enfermi\o  ,   <icri- 

dentado  ,  achacoso  ,  valetudinario. 
Infirmer ,  v.  a.  For.  Infirmar  ,  invalidar. 
Infirmerie,  s.  f.  Enjcrtnerta ,  la  casay  /«- 

far  t  à  sala  donde  se  curan  los  enfermos. 
rmicr  ,  ière  ,    s.  Enfcrmero  ,  persenu 

destinada  à  cuidar   da  los   enfermos. 
Infiimité,   s.  f.    Enfermedad ,  la    indis- 

pvsicicn  ,  d  falta  de  sulud   que  alguno 

padece.   Ç    Fragilidad  ,  imptrfeccion  9 

flaque^a. 
Inflammabilité,  s.  /.  La  qualidad  de  lu 

que    es    injlamaàle  3    disposition  para 

encçndsrsç* 
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Ii*flammable  ,  adj.  m.  y  f.  Inflamalle  , 
L>    que  se  infiaitiu.  ficilmente. 

Inflammation,  s.  f.  Inftamtcion  ,  la  ac- 
tion de  inflamar ,  de  encender .  -f-  In- 
fiamacion  ,  tumor  preternatural ,  origi- 
nudo  de  la  sangre.  +  Inflammation 
du  sang  ,  adusiion  ,  encendimienio  de 
la  sangre. 

Inflammatoire,  ad),  m.  y  feik.  Mcdic. 
Infiamatorïo  .  lo   que    inflama. 

Inflexibilité  ,  s.  f.    Liflextbllidad. 

ïnfltiiMe,  adj.n..yf.  huïexihle ,  firnu  , 
austero  t  que  no  se  dexa  muver  por 
niuguna  eonsideracion. 

Inflexiblement  ,  adv.  De  un  modo  in  - 
flexible. 

Inflexion  ,  s.  f.  Inflexion  ,  la  variacion  y 
quiebros  de  la  vo\.  +  Gram.  Inflexion  , 
la  variacion  de  losnombresyde  lus  verbos . 

Infliction  ,  s.  f.  Condcnacion  d  alguna 
pena   cor p oral. 

Inflictivc  ,  adj.  Peine  inflictive,  la  pena 
que  se   debe  aplicar  al  cuerpo. 

Infliger  ,  v.  act.  Imponer  ,  pronunciar 
alguna  pena  ,  condenar  ,  sentenciar  el 
\ue\  A   algun  reo  d  penas  corpvrales. 

Influence  ,  s.  f.  Influencia  ,  la  accion  à 
efczto  de  causar  los  astros  algun  inftuxo, 
scçun  se  dice  ,  sobre  los  cuerpos.  (£  In- 
fluencia ,  persuasion  con  que  se  inclina 
à    otro   J  hacer  algo. 

Influer  ,  v.  a.  Influir  ,  causar  algunos 
efectos ,  6  inclinar  d  ellos  ,  se  dice  de 
los  astros  ,  etc. 

Influer  ,  v.  n.  Influir  ,  hacer  impresion 
en  cl  espiritu.  +  Influir ,  determinar , 
contributr  d  tomar  alguna  determina- 
cion  ,    etc. 

Information  ,  s.  /.  Informacion  juridica. 
-f-  Informe  ,  el  acto  de  dar  à  tomar 
noticia  de  alguna    cosa. 

Informe,  adj.  m.  y  f.  Informe,  imper  - 
fecto  ,  sin  la  forma  debida  ,  asi  en  lo 
fiîico ,   como  en    lo    moral. 

Informer  ,  v.  a.  Didasc.  Informar  ,  dar 
la  ferma  d  la  mater ia.  +  Informar  , 
dar  noticias  â  alguna  ,  poneile  en  el 
lue  ho  de  alguna    cosa. 

Informel  ,    v.  n.   For.   Hacer  informa- 
ciones  juridicas. 
s'Informer,    v.    r.    Informarse  ,    tomar 
noticias  ,   inquirir  alguna  cosa. 

Infortiat,  s.  m.  Inforciado  ,  la  segunda 
parte   del  digesto. 

Infortune  ,  s.  f  Infortunio  ,  adversafor- 
tuna  ,  dayentura  ,  désastre. 

Infortuné  ,  ée  ,  adj.  Infortunado  ,  det- 
dichado  ,  desgraciado  ,  lisasc  tambien 
como  substantivo. 

Infracteur,   s.  m.  Infractor  ,  transgresor. 

Infraction  ,  s.  f.   Infraccion  ,  trangresion. 

Infructueusement,  adv.  Infructuos.imcntc. 

Infructueux  ,  cuse  ,  adj.  Infructuoso  ,  lo 
que  es  iniitil ,  à  no  da provecho  ,  cfiuto. 

'C  Infus ,  use,  adj.  Infusa,  cusa  cnusadd 
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en  otra  sin  prevencion  de  ella.  Scierie» 

infuse  ,   ciencia   infusa. 
Infuser  ,   v.   a.  Infundir ,  poner  una  cosa 

en  algun   licor  .   para  que  este  tome  sus 

calidades ,   accidentes  y    virtudes. 
Infusible  ,   adj.   m.  y  f.    Cosa  que  no  se 

pnede  fundir  ,    à  derretir. 
Infusion  ,   s.  f.  Pharm.  Infusion.  C  Infu~ 

sion  de  la  gracia  en   el   aima  ,    etc. 
f  Ingambe  ,   adj.  m.  y  fem.  Dispuesto , 

âg'il ,   ligcro    de  cuerpo. 
Ligénérable  ,    adj.  Lo  que  no  puede  ser 

engendrado. 
f    S'ingénier,  v.r.  Ingeniarse ,    discurrir 

con  ingenio  ,    traças  y  modos  â  su  favor 

p  ira  tonïegiHr  algo  ,  etc. 
Ingénieur  ,  s.  m.   Ingeniero  ,  el  que  conocc 

ia  arquitectura  militar ,  etc. 
Ingénieusement ,  adv.  Ingeniosamente. 
Ingénieux  ,   euse  ,  adj.  ingenioso  ,    lleno 

de  espiritu}  de  invenciony  de  destre^a,  etc. 
Ingénu  ,  ue  ,  adj.  Ingenuo  ,  real ,  sincero  , 

sin  doble\. 
Ingénuité ,    s.  f.  Ingenuidad  ,  sinceridad* 
Ingénument ,  adv.   Ingenuamente. 
s'Ingérer,    v.r.    Entre  me  ter  se  ,    à  intro- 

duoirte  en  alguna  dependencia  ,  sin  ser 

llamado  en  ella. 
Ingrat,  a  te,  adj.  Ingrato ,  desagradecido 

se  usa  tambien   como  substantivo.   <£  in- 
grato ,    ss  dice  tambien  de  las   tierra» 

secas  y  driias  ,   de  los  trabajos  de  poca 

utilidad  y   etc. 
Ingratitude  ,  s.  f.  Ingratitud  ,  desagra* 

decimiento. 
Ingrédient  ,  «.  m.   Ingrediente  ,  qualquier 

droga    que  entra  en  la  composicion  d* 

alguna  cosa. 
Inguérissable ,  adj.  Incurable. 
Inguinal,  aie,   adj.  Inguinario ,   lo  per* 

teneciente  à  los  ingles. 
Inhabile,  adj.  m.  y  f.  (i-na-bi-1)   Fer. 

In  habit  t  falto  de  las  calidades  y  dis- 

posiciunes  necesarius  ,    para    hacer ,   à 

recibir  alguna  cosa. 
Inhabilité,    subst.  fem.    (  i-na-bi-li-te  > 

Inhabilidad,falta  de  habilidad  y  aptituJ. 
Inhabitable  ,  adj.   m.  y  f.  (  i-na-bi-îa-bl  ) 

Inhabitable  ,  lo  que  no  se  puede  ,  à  nu 

es   cr,p.i\  de    habitarse. 
Inhabité,  ée  ,  adj.    (  i-na-bi-te  )  InabU 

iado  ,  lo  que  no  se    habita. 
Inhérence  ,  s.  fsm.   (  i-ne-rans  )    Fi  los. 

Inherencia  ,   là  recepeion  intima  del  ac- 

cidente  en   la    substancia. 
Inhérent,  ente  ,  adj.  (  i-ne-ran)   Inhé- 
rente |    lo    que  esta  en  otra  cosa  reci-, 

bido  t  à  intimamente  unido  en  ella. 
Inhiber,    v.  a.    (  i-ni-be  )  Inhibir  ,  de- 

fender  ,  prohibir. 
Inhibition  ,  s.  f  Inhibicion ,  prohibicion. 
Inhospitalité  ,    s.   /.   (  i-nos-pi-ta-li-te  ) 

Inhvspitalidad  ,    negacion  voluntaria  die 

hosped.ige. 
j  Inhumain  ,  aine,   adj.  Inhumant) ,  cruel, 
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rignroso  ,  fiero  ,  falto  de  piedad  y  mi- 
sai cardia. 

Inhumainement  ,   adv .    Inhumanamente. 

Inhumanité,  s.  f.  Ihhanïanrdàd ,  jalta 
de  humanidad  ,  à  misericotdia  ,  sumu 
ctueldad. 

Inhumation  ,   s.  f.    Entierro. 
Inhumer  ,    v.   a.    Enierrar. 
lmsi>?ginable  ,   adj.    m.  y  f.    Lo  que   no 

se  puede   imagmar. 
Inimitable,   adj.m.yf.   (i-ni-mi-tabl  ) 

Inimitable  ,  lo  que  no  se  puede  imitar. 
Inimitié  ,    s.  f.  (  i-ni-mi-tie  )   Inimicia , 

enemistad     +   Enemistad  ,  se  dicc  tam- 

Hen     de   los   animales  y  de.   las    cotas 

inanimadas . 
Inintelligibilité,  s.  f.   La  quaîidad  de  lo 

que    no  es  inteligible. 
Inintelligible  ,  adj.  m.  y  f.   Ininteligible  , 

lo   que  es  incapa\'  de  entcr.derse. 
Inique  ,    adj.  m.   y  f.    (i-nik)  Iniquo  , 

malvado  ,  injuste  ,    sin  ra^on. 
Iniquement,   adv.  (  i-nik-man  )  Iniqua- 

mente. 
Iniquité  ,  s.  f.    (  i-ni-ki-te  )  Iniquidad 

maldad  grande. 
Initial  ,   aie  ,    adj.    (  i-ni-ci-al  )  Inicial , 

se  apiica  J  las  letras    mayûsculas  con 

que  empie\an   los   capitulas. 
Initiation  ,    s.  f.   Ceremonia  par  la   quai 

se  iniciaba  d  alguno  admttiéndole  d  la 

participacion  de   ciertos   mysterios. 
Initié,    ée   ,    part.  p.  y  adj.   (i-ni-cie) 

Iiiiciado,usase  tambien  coma  substantiva. 
Initier  ,  v.  a.  (  i-ni-cie  )  Iniciar  ,  admitir 

d  la  participacion  de  un  culto  ,   de  una 

doctrina  ,  etc. 
Injonction  ,*./"►    Mandamiento  ,   èrden 

expresa. 
Injure  ,   s.  f.   Injuria  ,  ultraje.  -\-Injuria  , 

baldan  ,  denuesto.  Ç  L'injure  à  les  in- 
jures du  temps,  las  injurias,  las  incle- 

mencias  del  tiempo  ,  los  temporales  ,  etc. 

C  La  ruina  de  las  cosas  causada  por  la 

duracion    del    tiempo. 
Injurier   ,    verb.   a.    Injuriar  ,   agraviar , 

ofènder  d   alguno   con  palabras. 
Injurieusemènt  ,     adr.     lnjiiriosamcnte  , 

afrentosamente  ,   cen  vituperio. 
Injurieux,   euse  ,  adj.    Injuriaso  ,    afren- 

toso  y  lo  que  injuria  y   agravia. 
Injuste    ,     adj.    Injusta  ,    contrario  a    la 

raian  ,  y  d   la  justicia. 
Injustement   ,     adv.     Injustamente  ,    eon 

injusticia  ,  y  sin  ra\on. 
Injustice  ,  s.  f.  Injusticia,  lu  accionepuesta 

â  la  raton  y  à  lat  justicia.   -f-  F>1  efecto 

de  la   injusticia. 
Inné  ,  ée,  adj.  (  in-ne  )  Didasc.  Innato  , 

cosa  natural  y  propia  ,   y  como  nacida 

en  el   sugeto. 
Innocemment,    adv.    (  i  -  no  -  sa-  man  ) 

Inacenternente.   +  Simplemente  ,     ton* 

tamente. 
Innocence  ,  s ./.  (  i-no-jan.«.s  )  Inocencia , 
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sttado  y  calidad  del  que  earece  de 
culpa.  +  Inocencia ,  pure\a  de  costum- 
bres.  +  Ino'.encia  ,  dettiusiada  timvli- 
cidad.  -f-  Age  d'innocence  ,  edad  de 
inocencia  ,    la   infancia. 

Innocent  ,  ente  ,  ad).  )  i-no-san  )  Jro- 
cente  ,  el  que  tiene  la  inocencia  ,  à  obra 
con  ella.-  -f-  Inocentc  ,  simple  ,  totito 
à  fieil  de  enganar.  +  Remède  innocent , 
remédia  btnigno  t    inocente. 

Innocenter,  v.  a.  (  i-no-san-te  )  Absolu 
ver  ,  dar  por  libre  de  una  acusacion,  etc. 

Innombrable  ,  adj.  m.  y  f.  (  i-non-bra  \>\) 
Innumrrable  ,  lo  que  no  se  puede  contar. 

Innombrablement  ,  adv.  (  i-non-brabl- 
man  )  De  un  modo  innumcrable ,  sin 
numéro. 

Innomé  ,  adj.  m.  (in-no-me  )  For.  Inno- 
minado  ,   se  apiica  d   ciettos  contratos. 

Innominés  ,  adj.  m.  pi.  (  in-no-mi-ne  ) 
l.inominados  ,  llpman  las  anatomiitas 
dos  huesos  que  ettdn  debaxo  del  espi- 
na.\°  i  y  en  que  ancaxa  el  hue%o  sacro. 

Innovateur  ,  s.  m.  Innovador  ,  el  que  in- 
nova ,  introduce  y  causa  alguna  nove- 
dad.     V.   Novateur. 

Innovation  ,  s.  f.  Jnnovacion. 

Innover,  v.  act.  (  in-no-ve)  Innovar , 
hacer  novedad  en  las  casjs,mudatlas,etc. 

Inobservance  ,  s.  fem.  (  i-nob-ser-van  s  ) 
Inobservancia.    V~.   Inobservation. 

Inobservation  ,  s.  f.  Inubssrvancia  ,  falta. 
de  observancia  J  las  leyes  ,  réglas  ,    etc. 

Inorulateur  ,  s.  m.  El  que  comunica  arti- 
ficiatmtnte    la  viruela. 

Inoculation,  s. f.  Inoculacion  ,  comimi- 
*>    cacion  artijicial  de  la  viruela 

Inoculer,  y.  a.  ïnacular ,  comunicar  arti~ 
jicialmente  la    viruela 

Inodoie,  adj.  (  i-no-dor  )  lo  que  no 
despide  vlor.  Fleurs  inodores  ,  flores 
sin  alor. 

Inomcieux  ,    adj.   m.    For.    Inoficioso. 

Inotiicjosité  ,    s.  f.    For.  Inoficiosidad. 

Inondation  ,  s.  f.  Inundacivn  ,  la  abun- 
dancia  de  las  aguas  quando  cubren  los 
cainpos  ,  etc.  (£lnundacion  de  Rentes , etc. 

Inonder  ,  v.  a.  (  i-non-de  )  Inundar  ,  su- 
mergir.  £  Inundar  ,  hablando  de  exèr- 
citos  ,  etc. 

Inopiné,  ée  ,  adj.  (  i-no-pi-ne  )  Inopi- 
nado  ,  lo  que  sucede  sin  pensar ,  â  sin 
tsptrarse. 

Inopinément  ,  adv.  (  i-no-pi-ne-man  ) 
InVpihiï&àtnènte. 

Inoui  ,  ie  ,  adj.  (  î-nu  i  )  Inaudito  ,  ex- 
trano  ,  y  no    oida  jamas. 

Inquart,  s.  m.  Chîm.  Union  y  me\da  de 
très  partes  de  plaça  con  una  de  bro. 

Inquiet  ,  ète  ,  ad},  inquiew.  [  E  :  las 
aetpeiones  de  ambas  tenguJS.  ]  Nuit  in- 
quiète ,  sommeil  inquiet,  noche inquit- 
ta ,    sueno   inquiéta  ,   etc. 

Inquiéter  ,  v.  a.  Inquietar  ,  perturbar  , 
à  esterbar  el  sosiego  ,   quictud  ,  à  des- 
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Canso  ,  causar  molestia  ,  disgusto.  -f-  In- 

quietar,    estorbar  la  pacijica  y   quieta 

posesion  de  alguna  cosa  ,   etc. 
s  Inquiéter  ,   v.  pron.    Afligirse  ,   acon- 

gojarse. 
Inquiétude  ,   s.  fem.   Inquietud  ,  dcsaso- 

sieço  ,    etc. 
Inquisiteur,    s.  m.  Inquisidor  ,  /we?  ecle- 

siJstico  en  Esppna  ,    etc. 
X  Inquisition  ,     s.  f.     Fer.    ïnquisicion  , 

la    accion   de    inquirir.  -+•  ïnquisicion  , 

tribun.il.  real  eclesidstico. 
Insatiabilité  ,  s.  f.    Insaciabilidad  ,    Crf//- 

dui  de/  apetito   con   que   todo   lo  ape- 

teee  ,     sm     saciarse  ,    ni    satisfacerse. 

C  Insaciabilidad  ,  se  iice  de  /as  ri<?ue- 

zas ,  efc. 
Insatiable  ,  ad),  m.  y  f.   Insaciable  ,   lo 

que   no   se    sacia  jamas  ,      6     aquel  d 

quien  nada  le  basta  ,   d  satisface. 
Insatiablement  ,    adv.  lnsaciablemente. 
Insolemment ,  adv.  S  in  conocimiento  ,  tin 

ciencia. 
Insciiption  ,    s.  f.  Inscripcion  ,  lo  que  se 

escribe  ,   graba  ,   à  esculpe  en  et  cobret 

mdrmol ,    etc. 
Inscrire  ,    v.  act.    Sentar  ,    à  eteribir  d 

alguno      en    registre     pûblico    ,  ■   etc. 

-f  Geom.  Insciibir  ,  formar  una  figura 

d  entra  de  otra. 
s'Inscrire  ,    v.    r.    Hacer  uno  escribtr  su 

nombre    en     algun     registro     pûblico. 

-f-S'inscrire  en  faux.  Foren.  Dar  ,  decla- 

rar  en  justicia  un  instrumento  ,  6  escrito 

por  falso. 
Inscrutable  ,    ad),  m.  y  f.  Inescrutable  ,  lo 

que  no  se  puede  averigaar  ,  escudrinar  , 

à  sondear. 
Insçu    (  à  1*  )  adv.    Sin    saberlo.    A   mon 

insçu  ,    sin   saberlo  yo.    A  son    insçu  , 

Stn  su  sabiduria. 
Insecte  ,     s.   m.  Insecto  ,  animalito  pe- 

queno. 
In-seize  ,    s.    m.    Libro  en  die\  y    seis  , 

que   tiene  en   cada   pliego   dit\   y    scis 

folios  à  32  paginas. 
Insensé  ,  éc  ,  ad).   Insensaio  ,    locn  ,    sin 

juicio  ,    ni  ra\on  ,    ûsase  tambien  como 

substantivo. 
Insensibilité  ,    s.  f.  Insensibilidad. 
Insensible  ,    ad),    m.  y  f.    Insensible  ,    en 

lo  propio  y  figura  do . 
Insensiblement    ,    adv.     Insensiblemente  , 

imper  ceptiblcmcTitc . 
Inséparable   ,    ad),  m.  y  f.    Inséparable  , 

lo  que  no  se  puede  separar. 
Inséparablement,   adv.    Inséparable  mente. 
Insérer  ,    v.    a.    Interir  ,    introducir   ,     d 

entremêler    alguna    cosa    en  otra  $   in- 

cluirla  ,  anadirla. 
Insertion  ,  s.J.  Inscrcion. 
Insidieusement  ,     adv.     Insidiosamente  , 

enganosamente. 
Insidieux  ,    eusc  ,    ad).    Jnsidioso  ,   en- 
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Insigne,  ad),  m.  y  fem.  Insigne,  seîia- 
lado  ,    6  notable  en  alguna  linea. 

Insinuant  ,  ante  ,  adj.  El  que  tiene  la 
maria  y  el  don  de  insinuarse  ,  y  de 
insinuar  lo  que  gusta  y  desea. 

Insinuation,  s.  J.  Insinuation  ,  la  accion 
de  insinuar  alguna  cosa.  -f  Insinua- 
cion  ,  la  accion  de  registrar  alguna 
cosa  en  las  escrituras  pûblicas. 

Insinuer  ,  v.  act.  Insinuar ,  introducir 
blanda  y  suavemente.  -f-  Insinuar  ,  dar 
d  entender  ligeramente  el  deseo  ,  6  el 
dnimo  de  alguna  cosa  -f-  Insinuar , 
registrar  un  acto.  -\-  S'insinuer  dans 
l'esprit,  dans  les  bonnes  grâces  ,  insi- 
nuarse  ,  ganarse  las  voluntadts  con 
maria  ,  etc. 

Insipide  ,  ad),  m.  y  f  Insipido  ,  desa- 
brido  ,  j£n  sa\on.  C  Insipido  ,  se  dice 
de  qualquitr  cosa  en  que  no  se  halla 
gusto  ,  de  los  dichos  que  no  tienen 
sal  ,   etc. 

Insipidité  ,  *.  /.  Insipide^  ,  falta  de 
saion  ,  fisica  6  mçr  a  Intente. 

Insister  ,  v.  n.  Insistir  ,  pedir  con  ins- 
tancia.  -f-  Insistir  ,  hablar  sobre  al- 
guna cosa  mas  difusamente  que  sobre 
otra  ,    etc. 

Insociabilité  ,  s.  j.  Cardcter  de  persona 
que  es  insociabie. 

Insociable,  adj.  m.  y  f.  Insociable  ,  aquel 
con  quien  Iris  demas  no  pueden  acom- 
paharse  ni  vivir. 

Insolation  ,  s.  f.  Chîm.  La  accion  de 
insnlar  ,  J  macerar  al  sol  alguna  cosa  , 
para  facilitar  las  ferment aciones  ,  etc. 

Insolemment,   adv.  Insolentemente. 

Insolence  ,  s.  f.  Insol  ncia  ,  arrogancia  , 
desver^iicnia ,  descaro. 

Insolent  ,  ente  ,  adj.  Insolente  ,  el  que 
habla  t  û  obra  con  insolencia  :  ûsase 
tambien  como  substantivo.  +  Insolente  , 
arrogante  ,  soberbio. 

Insolite  ,  adj.  m.  y  f.  Foren.  Insdlito  , 
desacostumbrado  ,  à  fuéra  de  lo  ccmim  y 
regular. 

Insoluble  ,  ad),  m.  y  f  Insoluble  ,  lo 
que  no  se  puede  resoiver  ni  explicar. 
•+■  Chîm.  Insoluble  ,  indisoluble  ,  lo  que 
no  se  puede  disolvcr. 

Insolvabilité  ,  s.  f.  Impotencia  de  pagar 
sus  dtudas. 

Insolvable  ,  adj.  m.  y  f.  Insolvente  ,  el 
que  no  tiene  para  pagar  las  deudas 
que  contraxo. 

Insomnie,  s.  f.  Falta  de  sueno ,  estado  , 
indisposition  de  h  persona  insomne. 

Insouciance  ,  *.  f.  Descuido  ,  negligen- 
cia  ,  ft'.ta  de  cuidado. 

Insouciant,  ante,  adj.  Descnidado  ,  ne- 
gLi^cnie  ,  omiso  ,  sin  cl  cuidado  que 
st  debc. 

Insoutenable  ,  ad),  m.  y  f.  Lo  que  no  sç 
ptudt  mantener,    ùefinder, 

Iuspectciu  ,  s.  m.  inspecter. 
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Inspection  ,    *.  /.  Inspcccion. 

Inspiration  ,  s.  f.    I'ispiracion ,    la  ac  ci  on 

de  inspirât-,   -f-   lnspiracian  ,    consejo  , 

tUgestton.  +  Inspiration  divine,   inspi- 

raciàn  divina  ,    impu/so  diyino. 

Inspirer    ,    v.    a.    Insphar    ,    potier    en    el 

aima  cîertos  conacimientos  6  movimientos 
que  hagan  obrar  ,  etc.  ïugerir. 
Instabilité  ,  s.  f.    Instabilidad   ,   falta   de 

eonstançia  y  firme\a. 
Installation  ,  s  f    Instalacion. 
Installer,   v.  a.  Instalar ,  paner  en  pose- 

sion. 
Instamment  ,    adv.    Instantemente ,     con 

instancià.. 
Instance,   s.f  Instancià,   ruego ,  solici- 

tacion.   -f"   Instancià  ,    la   exercitacion 

de    la  accion  en  juicio.  +    Instancià  , 

nueva  objeccion  ,   es  vo\   usada  en  Las 

escuelas. 
Instant  ,   ante  ,    ad).   Instante  ,    lo   que 

insta. 
Instant ,    s.   m.   Instante   ,    la   mas  brève 

parte  en  que  se  âivide  el  tiempo. 
à  l'Instant,  adv.  Al  instante  ,   lue go  ,  al 

punto. 
Instantanée  ,    ad)     m.  y  f.    Instanîdneo , 
•    lo  que  no  dura  que  un  instante. 
Instar    [  à  1'  ]  ,   adv.  A'  exemple  ,   d  itni- 

tacion  ,    à  semejan\a  de  otra  casa. 
Instauration  ,   s.  f.  Instaurait  on  ,  estable- 

cimiento. 
Instigateur,    s.  m.  Instigador. 
Instigation  ,  s.  /.  Instigacion  ,  sugestion , 

d  persuasion. 
Instiguer  ,   v.  a.    Instigar  ,  mover ,  per- 

suadir ,   à  provocar  con  el  consejo  ,  etc. 
Instiller   ,    v.  a.   Instilar  ,  eeftar  pocu   d 

poco    ,     à    g'oïà    d    gota    al?,un   licor 

C   Instilar  ,  introducir  inscnsiblemente 

en  el  dnimo. 
Instinct  ,     s.  m.  Instinto  ,   aquel  conoci- 

miento  ,    d    as  tu  ci  a   naiural  que  suple 

en  los   animales  la  falta  del  discutso. 

<C    Instinto     ,     en  el    hombre    si^nifica 

algun  primer  înovimicnta  sin   r,  flexion. 
Instituer  ,    v.  a.   Instituir  ,  fundar  ,  esta- 

blecer.  Instituer  héritier  ,  instituir  herc- 

àero. 
Institut,  s.    m.    Instituto ,    régla,  forma 

y   método  particular   de  vida  ,   como  en 

las  religiones  ,  etc. 
înstitutes   ,    s.  f.  pi.  Instituta  ,   resdmen  , 

6    compendio  del    derecho   civil  de  los 

Romanos. 
Instituteur,   trice ,   subst.   Tnstituidor. 
Institution   ,     s.  fan.    Institucion  ,    esta- 

blecimiento.    -f-     Institucion     de     here- 

dero.    -f-  Institucion   ,    educacion  ,   cn- 

senania. 
Instructif,  ive ,   ad'}.  Instructivo  ,   lo  que 

instruye  ,    ensena. 
Instruction  ,    subst.  f.   Instruction  ,   docu- 
menta, -f  Instruccion  t  ensenan\a  t  edu- 

eacion. 
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Instruire  ,  v.  a.  Instruir  ,  ensenar.  -f  Ins- 
truit- ,  infirmai  ,  dar  noticias. 
Iusti ument  ,    %.    m.   Instrumenta  ,   en  lo 
propio  y  figura  d». 

mental  ,  aie  ,  ad).  Instrumental , 
lu  que  pertenece  ,  à  es  ptvpio  del 
instrumente,  -f  Musique  instrumentale, 
mûsica  instrumental  ,  la  que  se  exécuta 
con  instrumentas. 

Instrumenter  ,  v.  ncut.  Foren.  Ototgar  t 
haçet  instrumentas  publiais  y  no.< 

Insuffisamment  ,  adv.  De  un  modo  que 
no  es  sujiciente. 

Insuffisance  ,  s.f.  Insuficicncia  .  falta  de 
sufiàtncia  ,  talcnto  ,    à  capacidad. 

Insuffisant  ,  ante  ,  adj.  La  que  no  et 
sujiciente. 

Insulaire  ,  adj.  m.  y  fcm.  Insulano  ,  el 
que  (  vive  en  una  isla  :  usase  tambien 
como  substantiro. 

Insultant  ,  ante  ,  ad).  Lo  que  insulta  , 
ultra) a  ,    ultra) oso  ,    aftvu.no. 

Insulte  ,  s.  f.  Insulta  ,  afienta.  -f-  In- 
sulta ,  acometimienio  violenta  ,  6  im- 
provisa. 

Insulter,  v  a.  Insultar ,  ultrajar  ,  mal- 
tratar  de  palabras  ,  etc.  -J-  Insulter 
une  place,  atacar  ,  acometar  una  plu\a. 
-f  Se  dicc  neutralmente  ,  insulter  aux 
malheureux  ,  burlarse  de  los  maies  de 
alguno. 

Insupportable,  adj.  m.  y  f  Insoportable , 
insufriblc  ,  intolérable. 

Insupporta fclement  ,  adv.  De  un  modo 
insoportable. 

Insu  monta  ble  ,  adj.  m.  y  f.  Insuper able  , 
lo  que  no  se  puede  vencer  ,  d  super ar  , 
fisica  ,   d  motalmente. 

Intarissable  ,  adj.  m.  y  f.  Inagotable  , 
lo  que  no  se  puede  agotar.  (£  Inago- 
table ,  se  dice  de  la  trudicion  ,  de  la. 
imaginacion  ,   etc. 

Intégrai  ,  aie  ,  adj.   Maternât.  Intégral. 

Intégrant,  ante,  ad).  Intégrante  ,  inté- 
gral ,  se  aplica  d  las  partes  que  entrart. 
d  la  composicion  de  un  tado. 

Intégration  ,  5.  /.  Matem.  La  accion  de 
hallar  la  intégral.  F".  Intégrer. 

Intègre,  ad),  m.  y  j.  Integra'  j  recto  , 
jus.o  ,  entera  y  desintetesado . 

Intégrer  ,  v.  a.  Matem.  Hallar  la  inté- 
gral de  algun  a  camidad. 

Intégrité  ,  s.f.  Integridad  ,  entèrent  , 
piobidiid.  -f  Integridad  ,  perfeccion  que 
constituye  las  cosjs  en  estado  de  najal- 
tarlcs  parte  algtina. 

Intellect  ,   *.  m.  întelectô  t  entendimiente . 

Inteliectif,  ive,  adj.  Intelectivo  t  loque 
es  capa%  de  entender. 

Interjection  ,  s.  f.  Didasc.  Inteleccicn, 
la  accion  por  la  quai  el  entendimiento 
comprehende  d  concibe. 

Intellective  ,  s.  f.  Didasc.  Intelcctiva , 
la  pvtcncia  del  aima  que  la  hace  capa^ 
de  entender. 

Intellectuel , 
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Intellectuel  ,  elle,  adj.  Intehctuaî ,  h 
que  es  propio  y  perteneciente  al  enten- 
dimicnto.  +  lntelcctual  ,  lo  que  es  pu- 
ramente  espiritual. 

Intelligemment  ,  adv.  Con  inteîigencia  , 
desirt\a  ,  habilidad. 

Intelligence  ,  s.  f.  Inteîigencia  ,  substan- 
cia  espiritual.  +  Inteîigencia  ,  jacui- 
tad  intelectiva.  -J-  Inteîigencia-  ,  com- 
prehensien.  -f  Inteîigencia  ,  dcs're\a  , 
habilidad  y  experiencia  pr.ictica  de  las 
casas.  H-  Vivre  en  bonne  intelligence  , 
cerrer  cen  buena  ar  monta. -^  Intelligences 
cé\eites,inteligencias  célestes Jos  Angeles. 

Intelligent  ,  ente  ,  adj.  Intcligente  ,  et 
que  tiene  inteîigencia  ,  ptnttracion. 
+  Inttligcnte  ,  sabio  ,  perito  ,  expé- 
rimenta do. 

Intelligibilité  ,  s.  f.  Claridad  de  un  dis- 
cmso  ,  lo   que  le  hace  inteligible. 

Intelligible  ,  adj.  m  y  f.  ïnteiigible  , 
lo  qne  se  put  de  ,  6  et  fJeii  de  entender. 
-f-   ïnteiigible  ,    a  quelle   que  se  percibe 

fuir  los  sentidos  exteriores.  Voix  intel- 
igible ,  10?  inteligible.  Espèces  intel- 
ligibles ,  especics  inteligibles. 

Intelligiblement  ,  adverb.  De  un  modo 
intdigible. 

Intempéi animent,  adverb.  Con  intempe- 
r an  ci a. 

Intempérance  ,  subst.  j.  Intemperancia , 
vicia  opuesto  J  la  sobriedad. 

Intempérant ,  ante  ,  adj.  Falto  de  tem- 
perancia  y   sobriedad  ,   desreglado. 

Inrempéré  ,  ée  ,  adj.  Destemplado  ,  des- 
reglado en  sus  apetitos  ,   etc. 

Intempérie  ,  s.  f.  Intempérie  ,  destem- 
plan^a  de  tiempo. 

Intendance  ,  *.  /.  Intendencia  ,  el  cfn- 
pleo  y  cargo  ,  exercicio  ,  à  jurisdic- 
cion  del  intendente.  -f-  La  casa  del 
intendente. 

Intendant  ,  s.  m.  Intendente  ,  el  que 
tiene  d  su  cargo  la  direccion  de  ciertos 
negoàos  ,  con  poder  de  mandar  en  ellos. 
-f  Intendant  d'armée  ,  intendente  de 
exéreito. 

Intendante  ,   s.  f.    La   muger  del  inten-  | 
dente. 

Intense  ,  adj.  Fis.  Intenso  ,  el  ûltimo 
grado  de  aumento  de  que  una  calidad 
es  susceptible. 

Intension  ,  s.  f.  Fis.  Grado  de  faer\a 
y  de  actividdd   de   una  causa. 

Intensité  ,  $.  /.  Grado  de  aztividad  de 
alguna  osa.  L'intensité  du  froid  ,  la 
fnct\a  ,  cl  rigor  delfrin. 

Intensivement  ,  adverb.  Intentamcnte , 
eûca\mtntt  ,  fuertemente  ,  con  inten- 
tion ,  fucr\a  y   efteacia. 

Intenter  ,  y.  a.  Intentar.  -f"  Intenter  un 
procès  ,  armar  pleyto. 

Intention  ,  s.  f.    Intcncion  ,   intenta  ,    la 
deliberada    determinacion  de  la    volim- 
tad  ,  de%fo  %  d  designiv,  en  drdçn  4 
Tome  II, 
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tonseguir  algun  fin.  •+■  A  double  in- 
tention ,  d  dos  visos  y  con  dos  intentas 
distintes. 

Intentionné  ,  ée  ,    adj.  Intencionado . 

Intentionnel  ,  elle  ,  adj.  Intencional ,  et 
vo\  usada  en  las  escuelas.  Espèces  in- 
tentionnelles ,  especies  intencionales. 

Intercadence  ,  s.  f.  lntercadcncia  ,  dtsi- 
gualdiid  en  el  movimitnto  del  pulso. 

Intercacient ,  ente,  adj.  Medic.  IntercO»- 
dente 

Intercalaire,  adj.  m.  y  f.  Intercalar  ,  lo 
que  se  pone  é  ingiere  entre  otras  cosaS. 

Intercalation  ,  s.  f.  Intercalncion  ,  adU 
cion   de  un   dia  en    los   anos   bisiestos*. 

Intercaler,  y.  a.  Intercalar,  interponer B 
inxerir. 

Intercéder  ,  v»  n.  Intercéder  ,  rogar  , 
pedir ,  à  interpoaerse  con  sûplicas  pot 
algunc. 

Intercepter  ,  v.  a.  Interceptar  ,  ceger  , 
6  retener  alguna  cosa  ,  especialmentt 
cartas. 

Interception  ,  subst.  f.  El  acto  de  inter- 
ceptar. 

Intercesseur  ,  s.  m.  Intercesor. 

Intercession  ,  s.  f.  Intercesion  ,  media- 
cion  ,  raego  y  siiplica  que  se  hact 
intercediendo. 

Intercostal  ,  aie  ,  adj.  Intercostal  ,  te 
dice  de  las  partes  que  estdn  entre  las 
castillas. 

Intercutanée,  adj.  m.  y  f.  îniercutaneo  > 
lo  que  esta  entre  cucro  y   carne. 

Interdiction ,  s.  f.  Interdiccion  ,  suspen- 
sion de  unos  oficiales  en  el  exercicio  dt 
sus  empleos.  •+•  Interdiccion  del  mancjo 
de  su  hacienda  ,   etc. 

Interdire  ,  v.  a.  Lntrcdecir ,  interdecir  » 
prohibir  ,  vedar.  -f  Entredecir ,  sus- 
pender  d  unos  oficiales  en  et  exercicio 
de  sus  empleos.  +  Quitar  d  nno  el 
manejoy  administracion  de  Su  Iiacienda. 
-f*  Turbar  ,  sorprehender  ,  oturdir  , 
dcsconccrtar.  -f-  Entredecir.  Interdire 
une  église  ,  un  chapitro  ,  etc. 

Interdit ,  ite  ,  part.  p.  y  adj*  Entredicho  , 
prohibido.  -f-  Turhado ,  suspenso  ,  det- 
concertado.  Demeurer  inteidit  ,  «tupé« 
fait ,    quedar  helado. 

Interdit,  subst.  m.  Entredicho  ,  censur* 
eclesidstica. 

Intéressant  ,  ante  ,  adj.  (  in-te-re-san  ) 
Interesante  lo  que  mueve  d  piedad  ,  etc. 
V.   Intéresser. 

Intéressé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  Intcrtsâào* 
4-  l'iteresado  ,  el  que  se  dexa  llevar 
dernasiadamente  del  interes.  -f-  tntere- 
sido  ,  asociado  en  algnn  comercio ,  etc. 
En  este  sentido  ,  ûsaSc  tambien  como 
sltbstantivo. 

Intéresser ,  v.  a.  IntereSar  ,  dât  farte  à 
alguno  ,  en  alguna  négocia  cion  ,  4 
comercio  ,  etc.  -h  Tocar  >  importai-  , 
ftr  4i  intiïts,  +  Ùtoyer  4  piedad  ,  é 
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misrricordia  ,   d  amor  ,   etc.  +  S'inté- 

lesscr   à  quelqu'un,  javorecer ,  patro- 

cinar  ,    ayudar  y  amparar  d  alguno. 

4 dans    une    affaire  ,   interesarse  , 

tomar  parte  en    aiguna  dépend  en  ci  a. 
Intérêt  ,  s.  m.  Interes  ,  provecho  ,   utili- 

dad.  -J-   Interes  ,    lo    que  importa  ,   cl 

bien  ,    Zd  gloria  ,  ftc.  +    Interes    que 

te  torna  al  bien  ,  à  al  mal  de  alguno. 

4/    Interes ,  /?arte  (jt/e  se  titne  en  algun 

comerew   ,     etc.   ■+•  Interes  del   dinero. 

•+   Interes  ,   se   dice   de    /<>    gne   mueve 

la  sensibilidad  ,  /a  atencion  ,   c/  a/ec- 

*o  ,   etc.    4-  Embrasser  les  intérêts   de 

quelqu'un  ,  tomar  el  partido  de  alguno. 
Intérieur  ,  eure   ,    ad).   Jnterior  ,    Iv    que 

esta  de  la  parte  de  adentro.    C    Inte- 

rior  ,    oculw  ,    seercto  ,    se    dice    del 

aima. 
Intérieur ,  subst.   m.    Interior  ,  la  misma 

cosa  interior  y  oculta  ,  fisica  ,  6  mo- 

ralmènte. 
Intérieurement ,  adv.  Interior  mente. 
Intérim  ,  s.  m.  lat.  Interin  ,  entretiempo , 

intermedio. 
Interjection  ,   s.   f.    Interjeccion ,   en    la 

gramdtica  es    una  brevisima  parte    de 

la  oracion  que  sirve  para   denotar  los 

afectos^del  ànitno. 
Ir.ternonciatuie  ,  s.  f.    El  cargo  y  digni- 

dad  de  internunciu. 
Interligne,   s.  m.  El  espacio  blanco  que 

se   dexa  entre    renglones.     Ecrire    dans 

l'interligne  ,   entrer  englonâr .  +   Ëntre- 

rcnglonadura  ,   lo  que  esta  escritu  entre 

religion  y  renglon. 
Interlinéaire,    ad),  m.  y  f.  Interlineal , 

lo    que   se  pone  entre   Linca  y  iinea  ,  à 

renglon  y  renglon. 
Inreilocuteur  ,    s.  m.   Interlocutor  ,  per- 

sona  que   se    introduce    en  aigun   dU~ 

logo  ,  etc. 
Interlocution  „  s.  f.   Foren.  Interlocucion  , 

sentencia     preparativa    ,    àntes    de   la 

definitiva. 
Interlocutoire  ,  ad),    m.  y  f.   Interlocu- 

torio  ,  se   aplica  en  lo  jflrense  al  auto  , 

à  sentencia  que  se  pronuncia  àntes  de  la 

definitiva. 
Interlope  ,    s.   m.    Navio  mercantil   que 

comercia  furtivamente. 
Interloquer,   v.  a.  Foren.  Dar  sentencia 

interlocutoria. 
Intermède  ,   s.   m.  Intermedio. 
Intermédiaire  ,    adj.  m.  y  f.   Intermedio  , 

lo    que    esta  en   medio   de  una  y    otra 

cosa. 
Intermédiat ,  ate  ,    adj.   Intermedio. 
Intermiuable  ,    adj.  m.  y  f.  Interminable  , 

lu  que  no  se  ptude   concluir. 
Intermisàion  ,   s.  f.   Iniermisicn  ,    inter- 

ruption. 
Intermitience   ,    s.    f.    Medic.    Inteimi- 

tencia    ,    dïscontinuacivn    de    la    caleti- 

tuia  ,  ttc.   J~.  ititiiiiï\ïiteni. 


I  N  T 

Intermittent ,  ente  ,  adj.  Meiic.  Inltr- 
mitente  ,  lo  que  se  interrumpe  y  cisa 
y  vuclve  à  proseguir  ;  se  dice  del  puis  j  , 
de  la    eclentura. 

Interne  ,    ad),  m.  y  f.   Interno  ,  interior. 

Internonce,  s.  m.  Internunciu ,  ministro 
pontificio  que  hace  veces  de  nuncio. 

Interpellation  ,  s.  f.  Foren.  Inttrpela- 
cion  ,  intimac'wn  ,  6  avuo  que  se  da 
d  alguno  para    que  responda. 

Interpeller,  v.  a.  Intcrpelar ,  avisar  ,  à 
dar  ôrden   d  alguno  para  que  retponda. 

Inlerpoiateur  ,  s.  m.  El  que  anade  algo 
d  un  escrito  antiguo. 

Interpolation  ,   s.  f.    Interpola  ci  on. 

Interpoler,  v.  a.  Interpolar,  inserir  una  . 
palabra  ,    una  frase  ,   etc. 

Interposer  ,  y,  a.  Interponer  ,  poner  entre 
dos.  4"  Interponer  ,  poner  por  inttr- 
cesor ,  6  medtanero  d  alguno.  <C  Inter- 
poser son  autorité,  sa  médiation  ,  etr.  , 
interponer  su  autoridad  ,  su  media- 
cion  ,   etc. 

Intei position  ,  s.  f.  Intcrposicion. 

Interprétatif,  ive  ,  adj.  Interpretativo  , 
lo   que  interpréta  6  expltca. 

Interprétation  ,  s.  /.  Interprétation  ,  dé- 
claration ,  à  explication  de  aiguna  cosa 
obscura  ,  etc. 

Inteiprétativement  ,  adv.  De  un  modo 
interpretativo. 

Interprète,  s.  m.  y  f.  Interprète,  el  que 
interpréta  ,  expltca ,  ô  déclara  aiguna 
cosa  ,  6  idioma.  <£  Interprète ,  lo  que 
explica  ,  0  da  d  conocer  los  afeews 
dtl   dnimo  ,   etc. 

Interpréter,  v.  a.  (  in-ter-pre-te  )  Inter- 
pretar  ,  explicar  una  cosa  obscura. 
4*  Interpretar  t  tràducir  en  otro  idioma. 
4*  Interpretar  ,  dar  un  sentido  bueno 
d   malo  d  una  cosa. 

Interrègne  ,  s.  m.  (  in-ter-reil  )  Intcr- 
regno. 

Interrogant  ,  ad),  m.  Point  intetiogant  , 
punto  interrogante  ,  que  sirve  pat  a 
sehalar  la  interrogation. 

Interrogatif ,  ive  ,  ad).  Graindt.  lntcr- 
rogauvo. 

Intenogation  ,    s.  f.    Interrogation. 

interrogatoire  ,  s.  m.  Foren.  Intcnoga- 
tvrio  ,  la  série  d?  ias  preguntus  que  se 
hacen  al  reo  ,   etc. 

Interroger,  v.  a.  Interrvgar ,  preguntar 
especialmcnte  por  drden  para  cxàminar 
aiguna    cosa. 

Interrompre  ,  v.  a.  Interrumpir  ,  inter- 
romptr  ,  evrtar  la  palabra.  4-  Inltr- 
rùmpir ,  cortar  ,  estorbar  la  continua- 
tion de   aiguna   cosa. 

Intercepteur  ,    s    m.   El  que  interrompe  , 

estvrba   à   cortu    el   hilo  de  un  discurso. 

f  Interruption  ,  s.  f.    Interruption ,  discen- 

j      tinutçion, 

;   Intersection,    s.    f.    Gcrtn.  I ter sec  ci en  5 

i      el  toite    ue  Uv's  tintas  in  un  punto. 
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Interstice  ,  s.  m.  (  in-ten-tis  )  Intert- 
tîcio  ,  cierto  espacio  de  tiempo.  +  Se 
dice  en  la  fisita  de  los  intervalot  que 
se  reparan  entre  la  partes  de  Los 
cuerpos. 

Intervalle,    s.    m.     (  in-ter-val  )    Inter- 

vaio  ,   la   distancia  ,   espacio   que  hay 

de  un  lugar  ,    de  un  tiempo  ,  etc.  à  otro. 

par    Intcrvalie  ,    adv .    A*  pausas  ,     de 

tiempo  en  tiempo. 

Intervenant  ,  ante  ,  ad),  in-terv-nxn  ) 
El  que  intervient  en  un  plcylo  ,  6 
proceso. 

Intervenir  ,  verb.  n.  Intervenir  ,  hacerse 
parte  en  un  pleyto.  -f-  Intervenir  ,  eu- 
trar  en  algun  negocio.  4-  Intervenir  , 
médiat ,  intercéder  ,  ô  haççr  emptno  por 
alguno. 

Intervention  ,    s.  f.  Intervention. 

Interversion  ,  s.  f.  Perturbacion ,  revo- 
iucion    del    érden. 

Intei  venir  ,  v-  act.  Perturbar  ,  inmutar 
y  revolver  el  érden. 

Ib  testa  t.  Fvren.  Intestado  %  se  aplica  al 
que   muere  tin   testar. 
ab- Intestat.  Àbintestato. 

Intestin,  ine  ,  ad'}.  Intestine),  intetior. 
Guerre  intestine  ,  guerra  civil. 

Intestin  j   s.  ni.   Intestino  ,   tripa. 

Intestinal,  aie,  ad).  Intestinal,  lo  que 
pertenece  â  los  intestines. 

Intimation  ,  s.  /.  Intimacion ,  notifica- 
tion por  auto  judiciario. 

Intime,  adj.  m.  y  fm.  I'ntimo ,  amigo 
estrecho  de  cnra\on  y  de   conjiania. 

Intimé  ,  ée  ,  subst.  For.  El  à  ta  que  se 
dtfiende  en  causa  de  opelacion. 

Intimement  j   ady.  l'ntimamente. 

Intimer  ,  verb.  act.  Intimât  ,  notificar. 
-+■  Citar  en  justicia.  -f-  Intimer  un  con- 
cile ,   convocar  un   cancilio. 

Intimider,   v.    act.    Intimu'.ar ,  poner  ,  ô 

cansar  miedo  ,  ô  temor. 
s'Intimider  ,   v.    r.  Acurtarse  ,  encogerse 
de  Jnimo  ,  tutbatiè. 

Intimité  }  .?  fem.  1  itimijad,  conjiàn\a 
am'ntosa  ,    amistud  ciivecha. 

Intitulation  ,  *.  /.  LntituLita  ,  el  titulo 
à  inscripeion  de  uri   libro   J  estrito. 

Intitulé  ,  s.  m.  Portada  ,  titulo  de  algun 
libro  ,    etc. 

Intituler,  y  a.  lntitular ,  poner  titulo 
â  algun  libro 

,    adj.  m.  y  f.   Intolérable. 

Intoléianci! .    s    Jlr,:.  i'alta  de  tulerancia 

en   mut  crias  ai- 
Intolérant  ,  ante,  adj.  Fatto  de  tolcrancia. 

Intoleiaiuisme  ,  s.  m.  Opinion  de  Lis 
que  no  quienn  su/rit  olia  religion  que 
i  t    mya. 

Intonation  ,  j.  /.    Mue,   Entonacion 

I.,tiados  ,    s.   m.    Arquitetf.  Dovela  ex- 

teriur  de  alfa  unit    bo> 
Intraitable  ,  ad),  m.  y  j.  tnttaiablc ,  dura 
y  natutul  , 
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Intransitif ,  ive  ,  adj.  Gram.  Inttamitivo. 

Intrépide  ,  adj.  m. y  f.  Intrépido ,  osado  j 
atrevido. 

Intrépidement ,   adv.  Itrèpidamente. 

Ititt épidité  ,  s.  f.  Intrépide^  ,    osadta. 

Intrigant  ,  ante  ,  adject.  Entreine.'ido  , 
enrcd.idot  ,  el  que  es  bullicioso  ,  y  se 
mete  y  entra  donde  no  le  Maman,  -f-  la. 
persona  que  se  sirve  de  todos  los  midios 
para  llcgar  â  sus  fines. 

Intiigue,  s.  f.  Medios  secretos  y  J  veces 
poco  delicados  para  el  exito  de  un 
imento.  -f-  Marana  ,  enredo  de  come- 
dia  ,  etc.  -f-  Embara\o  ,  estorbo.  -f-  Co-* 
mercio  secreto  entre  dos  personas  de 
disiinto  sexo. 

Intriguer  j  v.  act.  Intrincar  ,  enredar ,  6 
enmaranar. 

Intriguer,  v-  n.  B us car  ,  agenciar ,  me- 
terse  en  muchos  negocios  t  formar  fac- 
ciones,  etc. 
s'Intriguer  ,  v.  r.  Cuidar  ,  poner  dili- 
gencia  y  atencivn  en  la  execucion  de 
alguna    cosa. 

Intiinsèciue  ,  adj.  m.  y  f.  Intrinseco  ,  in» 
terior  ,    interno. 

TniiitiSfeiruenicnt  ,   adv.    Intrinsecamente, 

Introducteur  ,  trice  ,  subst.  Introductor  , 
introdutidor.  +  Introducteur  des  am- 
bassadeurs ,  introductor  de  embaxador es, 

Introductif  ,  ive ,  adj.  Forcn.  Cosa  que 
inuoducc. 

Intiodnctiou  ,  s.  fem.  Introduccion  ,  la 
accien  de  introducir.  C  Introduccion  , 
préparation  ,  6  disposicion  antécédente 
para  otra  cosa  principal  ,  prdiego  de 
un  libro  ,  etc.  -f  fntroduccien  ,  princi- 
cipios  ,  elemenws  de  una  ciencia. 

Introduire  ,   y.   a.    InttoJuctr  ,  poner  una 

cosa  derttro  de  oira.  4    Inlroducir  ,    conr 

ducir  J  alguno  ,  y  facilitai  le  el  trato  % 

à  dmistdd    ton    otra  persona.    <£  ïr.tro- 

duc;r ,  empesât  el  uso  de  alguna  moda  , 

'     ,  à   cosîunibte. 

,   s.   m.    Inlroito  ,   el   principio   de 

■s.:. 

Intromission  ,  s.  f.  Fis.  El  acto  de  in- 
fo^v/V  ,  à  inttoduciise  un  cuerpo  en 
otto. 

Intronisation  ,  s.  f.  La  toma  de  posesiort 
de  un  obispado. 

Intioniser  ,    v.   J.   Poner  en  poscsirn  de 
«t/  dignidad  ,  6  prelacïd ,.'    dice  te 
rejgutafr mente  de  los  obispos. 
f  Introuvable,   ad),  m.  y  f.  Lo  que  no 

se   »uede  hailar. 

Intrus  ,    use  ,    adj.   Lu  hcidp 

si  n  deretho  ,  etc.    V.  intrusion  ,•   ûsase 

•as   vice*  eomb  stjhtdniiVH. 

ion  ,   s.  fan-  idâ  en 

r/  pane  ,  a  -,  sm 

■'\s\oi\  intuitif e , 
./v.?. 
Itttuitioo  ,  s  f.  Bïdai*.  Intuicion  ,  vision 
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y  conocimtento  clam  de  una  cosa  ,  se 
dice  de  la    vision  béatifie  a. 

Intuitivement  ,  adv.  Intuitivamente. 

Intumescence ,  s.  fem.  La  action  de  hin- 
charse  alguna   cosa  ,    hincha\on. 

Intus-susception  ,  s.  f.  La  introduction 
de  algun  xugo  ,  û  otra  qualquier  ma- 
lcria en  un  ^cii^rpo    organi\ado. 

Inusité  ,  ée  ,  adj.  Inusitado  ,  lo  que  no 
esta  en   usa. 

Inutile  ,   adj.  m.  y  fi-  Iniétil. 

Inutilement   adv.    fnûtilmcnte. 

Inutilité  ,  s.  fem.  Inutilidad  ,  fait  a  de 
utilidud.  -f-  Inutilidad  ,  peiosidad  , 
falta  de  empleo  ,  de  ccupacion.  -f-  Inu- 
tilidad ,   cosa  inutil  ,    à   superflua. 

Invaincu,  adj.  El  que  no  ha  si  do  mine  a 
vencido. 

Invalide  ,  adj.  m.  y  fem.  Invalida,  bal- 
dado  ,  estropeado.  C  Invllido  ,  cosa 
irrita,  sin  vaior  ,   à  fiuer\a. 

Invalide ,  s.  m.  InvJlido ,  el  soldado 
que  y  a  no  puede  servir  en  la  campaiia  , 
d  por  achaques  ,    d  pot  veje\. 

Invalidement  ,  adv.  tnvdlidamcnte  ,  sin 
valor  ,  à  fuerra. 

Invalider  ,  verb.  a.  Foren.  Invalidar  , 
hacer  nulo. 

Invalidité  ,  s.  f.  Nutidad  de  un  auto  , 
invalidation. 

Invariabilité ,  s.  f.  Calidad  de  una  cosa 
invariable  ,  invariacion. 

Invariable,  adj.  m.  y  fi.  Invariable,  lo 
que  no  se  varia  ,    d  no  se  puede  variar. 

Invariablement,    adv.    Invariablemcnte. 

Invasion  ,  s.  f.  Invasion  ,  acometimiento  , 
irruption. 

Invective  ,  s.  /.  Invectiva  ,  dtscurso  tn- 
jurioso.  Dire  des  invectives,  decir 
pestes. 

Invectiver  ,  v.   U.  Désir   invectivas. 

Inventaire  ,  s.  m.  Inventario  ,  el  açto  de 
paner  por  escriw  la  hacienda  ,  bicnes  , 
dincro  ,  etc.  -f  Inventario  ,  el  mismo 
escrito  en  que  se  ponen  los  bienes. 
-+•  Es  tambien  la  ahnoneda,  de  los 
lienes  mucbles  contenidos  en  el  inven- 
tario. .         .    . 

Inventer  ,  v.  à.  Inventât  ,  discumr  in- 
geniosamente  algun  artificio  ,  etc.  +  In- 
vcnt.tr  ,  fingir  ,  6  discunir  sin  fiun- 
damentc.y  11  n'a  pas  inventé  la  poudre, 
no    es   el   que  inventa  la  pàlvoru. 

Inventeur  ,  trice  ,  s.  Inventer ,  el  pnmero 
que  huila  ,  que  discurie  algun cirte  ,  etc. 
•+•  Inventât ,  el  que  finge  ,  6  discurre 
d  su  arbitrio,    sin    fundamenco. 

Inventif,  ive  ,   adj.  Inventive». 

Invention  ,  s.  /.  Invention  ,  la  action 
de  inventât.  +  Invention  ,  la  misma 
cosa  inventada.  -+•  Invention  ,  fiction, 
engano  ,  mentira,  -f  Invention  ,  vale 
algunas  veces  lo  mismo  que  halla\go. 
I/invention  de  la  Ste.  Croix  ,  la  inven- 
tion delà  Santa  &u{. 
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Inventorier,  v.    act.    Invent atiar ,  hacet 

inventario. 
Inversable,    adj.   m.  y  f.    Lo   que  no  se 

puede  voleur  ,  se  dice  de  los  coches  ,  etc. 
Inverse,  adj.  m.  y  fem.  Matcmdt.  ,   etc. 

Inverso. 
Inversion  ,    s.  ftm.    Gramdt.  Inversion  Ê 

transposition, 
y  Investigateur  ,   *.   m.   Investigadot ,  el 

que    investiga,    y  hace  avetiguaciones 

para  descurrir  alguna  cosa. 
Investir,   v.   act.    Investir,    à  envestit , 

confient    algun   feudo  ,     dignidad ,     6 

beneficio.   -f    Cercar  ,     sitiur  ,    circun- 

valat   alguna  pla\a.  C  Cetcat ,  rodeat 

d  una  persona. 
Investissement ,  s.  m.  La  action  de  cercar 

una  pla\a. 
Investiture,  s.  fem.  Envestiduta ,  inves- 

tidura, 
s'Invétérer,  v.  t.  lnveterarse ,   antiguat , 

arraygarsc. 
Invincible  ,  ad),  m.  y   f.   Invincible  ,   ô 

invencible  ,    lo  que  no  se  puede  vencet. 
Invinciblement,  adv.  Invenciblemente» 
Inviolable,    adj.   m.  y  f.   Inviolable. 
Inviolablement  ,  adv.   Inviolablemenie» 
Invisibilité  ,    s.  f.   Invisibilidad. 
Invisible  ,  adj.  m.  y  fem.    Invisible ,  lo 

que  no  se  puede  ver ,   à  es  incapa\  de 

set    visto.  C  Devenir    invisible  ,    desa- 

parecet   sûbitamente. 
Invisiblement  ,    adv.  Invisiblemente. 
Invitation  ,  s,  fem.   Convite.  +  Cita  t   d 

llamamiento. 
Invitatoire  ,     s.    m.    Invitatotio ,     salmo 

que  se  dice  al  principio  de  los  maytines. 
Inviter  ,    v.     act.    Convidar.    C  Incitât, 

movet  ,   estimulat   d    alguno   para  que 

exécute  alguna  cosa. 
Invocation  ,  s.  f.   Invocation. 
Involontaire  ,   adj.  m.  y  fi.   Involuntario  , 

lo   que   se   hace   fior\adamente ,    à   sin 

voluntad. 
Involontairement  ,   adverb.  Involuntar 'la- 
mente. 
Involution  ,  s.  fem.   Foren.  Conjunto  de 

embara\os  y  dijicitltades. 
Invoquer  ,   v.  a.  Invocar  ,  llamat  d  otro 

en    su  auxîlio ,   d  ayudu. 
Invulnérabilité  ,   s.  f.  La  qualidad  de  /• 

que  es  invulnérable. 
Invulnérable  ,   ad),  m.  y  f.  Invulnérable  , 

lo  que  es  incapa\  de  set  herido  ,  ô  no 

puede  serlo. 
Ionique  ,   adj.  m.  y  f.  (  i-o-nik  )  lonico  > 

se    dice  de    uno    de  los  drdencs   de   la 

arquitectura  ,  etc. 
Icta  ,  s.  m.  (io-ta  )  A'pice  ,  la  minima 

parte  de  alguna   cosa. 
Ipécacuauha  ,  s.   m.    Bejuquillo  ,     ipéca- 

qiiana  ,  planta  y  tai\  médicinal. 
Ipso  facto,   adv.   tomado   del   latin.  Ipso 

facto  ,  luego  t  al  punto ,   sin   dilaciotu 
Irascible  ,  adj.   m.  X  ftm'    (i-ra-cibl^ 
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Irascible  ,   lo  pertencciente  d  la  Ira  ,  è 

al   que  fâcilmente  se  dexa  llevar  de  ellu. 
1r   Ire,   s.  f.  Ira,   calera,  enojo.    Vèase 

Colère. 
Iris,   s.    m.    (i-ris)   Iris  ,    arco  céleste 

de  varias    colores,   -f-  Iris  ,   circula  que 

estd  al   rcdedor  de   la  nina  de  lot  ojos. 

■+■  Iris ,   planta. 
Iris  ,    s.  f.   6  pierre  d'iris.    Piedra  en  que 

se  ven  los  colores  varios  del  iris. 
Ironie  ,  s.  f.    (i-ro-ni    )   Ironia  ,   figura 

de  retàrica. 
Ironique  ,  ad],  masc.  y  fem.  (i-ro-nik  ) 

Irànico. 
Ironiquement  ,      adv.     (  i-ro-ni  k-man  ) 

Irônicamente. 
Irradiation  ,  s.  f.   Irradiacion  ,  efusion  , 

emision  de  los  rayas  de  un  cuerpo  ,  lu- 

minoso. 
Irraisonnable,   ad),  m.  y  f.  Irracional , 

irracionable ,   el  que   carece  de  ra\on. 
Irrationnel ,    elle  ,    ad).    (  ir-ra-cio-nel  } 

Matem.it.  Irracional  ,    lo  que  no  tiene 

medida  conocida  ,  etc. 
Irréconciliable  ,     adject.    (  ir-re-kon-ci- 

li-a-bl)   Irréconciliable  y    el   que  no  se 

puede  reconciliar  ,  à  volver  J  la  amistad 

de  otro. 
Irréconciliablement  ,   adv»  (  ir-re-kon-ci- 

li-a-bl-man  )     De     un    modo   irrécon- 
ciliable. 
Irréductible  ,  ad),  m.  y  f.  Chîm.  y  algeb. 

Lo  que  no  se  puede  reducit . 
Irréformable  ,  ad),  m.  y  fem.    (  ir-re -for- 
ma bl  )    Lo  que  no  se  puede  reformar  y 

conegir. 
Irréfragable  ,  ad),   m.  y  fan.  (  ir-rc-fra- 

gabl  )  Irréfragable  ,    lo  que  no  se  puede 

impugnar  ,  ni  contradecir. 
Irrégularité,    s.  f.    Irr'.gularidad ,    falta 

de   conformidad  con   las  reglas,  -f  Lrrc- 

gularidad  ,  impedimiento  canonico. 
Irrégulier,    ière ,    ad),    Irregular ■',  loque 

es  fucra   de  régla  ,    à   contrario  d  las 

réglas.  +  Irrcgular ,  el  que  ha  incur- 

rido  en  irrcgularidad. 
Irrégulièrement,    adv.  Irregular  mente. 
Irréligieusement,    adv.  lrrcliposamente. 
Irréligieux,  euse,  ad).  Irrelïgioso  ,  Jalto 

de   religion. 
Irréligion,  s.  fem.  Irreligion,    falta   de 

religion  ,   desprecio  de  las  cosas  de  ella. 
Irrémédiable  ,     ad).     (  ir-re-me-di-abl  ) 

Irrémédiable  ,    lo  \ue   no   tienc  remedio. 
Irrémédiablement  ,     adverb.    (  ir-re -me - 

di-abl-man  )    hremediablcmcntc. 
Irrémissible  ,   ad),    m.  y  fem    (  ir-re-mi- 

ci  bl  )  Irremisible  %  lo   que  no  se  puede 

perdonar. 
Inémissiblcment  ,   adv.    (  ir-re-mi-si  bl- 

man  )    Irrcmisiblemente ,   sin    csperan\a 

de  perd  un. 
Irréparable,  ad),  m.  y  f.  (ir-re-pa-ra  bl  ) 

Irréparable  ,  lo  quç  nu  se  puede  emendart 

é  iistaurat» 
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Irréparablement  ,  adv.  (  ir-re-pa-rabl- 
man  )    De  un  modo  irréparable. 

Irrépréhensible,  ad),  m.  y  fem.  (ir-re- 
pre-an-si-bl  )  Irrépréhensible ,  lo  que 
no  te  puede  ,   à  no  se  debe  reprehender. 

Irrépréhensiblement  ,  adv.  (  ir-re-pie- 
an-si-bl-man  ~)  De  un  modo  irrépré- 
hensible. 

Irréprochable  ,  ad),  m.  y  fem.  Irrépré- 
hensible. 

Irréprochablement  ,  adv.  De  un  modo 
irrépréhensible. 

Irrésistibilité  ,  s.  f.  La  qualidad  de  lo 
que  es  irrésistible. 

Irrésistible  ,  ad).  Irrésistible  ,  aqucllo  d 
que  no   se  puede  resistir. 

Irrésistiblement ,  adv.  De  un  modo  irré- 
sistible. 

Irrésolu ,  ue  ,  ad).  Irresoluto  ,  el  que 
esta  indeterminado  ,  indeciso. 

Irrésolument  ,  adv.  Con  irresolucion. 

Inésolution ,  s.  f.  Irresolucion  ,  falta  de 
resolucion  y  determinacion. 

Irrévcremment ,  adv.  (  ir-re-  ve-ra-man  ) 
Con  irreverencia. 

Irrévérence  ,  s.  j.  (  ir-rte-ve-rans  )  Tue-, 
verencia  ,  falta  de  reverencia ,  à  res- 
peto. 

Irrévérent  ,  ente,  ad).  (  ir-re-ve-rarr) 
Irreverente. 

Inévocabilité  ,  s.  fem.  (  ir-ie-vo-ka-br- 
ii-te  )   lrrevocabilidad. 

Irrévocable,  ad),  m.  y  fem.  (  ir-re-vo- 
ka-bl)  Irrévocable  flo  que  no  se  puede 
revocar. 

Irrévocablement,  adv.  (  ir-re-vo-kabl- 
man  )    Irrcvocablemcnte* 

1/  Inision  ,  s.  fem,  Irision  ,  desprecio, 
burla  ,   mofa. 

Iriitant,  ante  ,  ad).  (  ir-ri-tan  )  Foren. 
Irritante  ,  lo  que  inita  ,  anula  ,  inva- 
lida, -f-  Mcd.  Se  dice  de  los  medica- 
mentes. ,    etc.  que  hriian  Los  humorcs. 

Irritation,  s.  f.  Irritacion-,  la  action  y 
efecto  de  irritar  los  humores. 

Irriter,  y.  a.  (ii-ii-te)  Irritar ,  enojar 
gravcincnte  ,  dar  motivos  de  calera  ,  etc. 
-f-  Irritar  ,  exùspcrur  ,  d  inmutùr  grave 
y  fisicamente  lus  cosas.  -f-  Irriter  les 
désirs  ,  etc.  ,  htiuir  ,  provecar  los 
descos. 
s'Irriter  ,  v.  r.  I>i tarse  ,  encoleri\arse  , 
enojarse   gravement*, 

Irroratioii-,  wkst,  fem.  Mcdic.  Rega- 
miento. 

Iini,  tion  ,  s.  fin.  Irrupcion  .  acemeti- 
miento  violcmo  è  impensado  de  enc- 
migos  en   las    tierras  ,    etc. 

Isabelle  ,  ad),  m.  y  f.  Culer  que  tiene  de 
blanco  gamu\adu  ,  y  algo  de  Colorado. , 
se  usa  tambieti    como   substantivo. 

Isatis.   V.    Gucde. 

C  Ischion  ,  [os]  ».  m.  Ischion,  vuo 
de  los  très  huesos  .inomuia.-Ls. 

Ischurcûq.ue  ,   ad),   m.  y  f.  Se  dice  sa 
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la  medtcina  de  los  rmiedios  que  tien** 
virtud   contr.t    la   supresivn  d.4  ôriha. 
Ischuric  ,    s.    fèih.   Mcdic.  Supresion    de 

Vftna. 
Isiaqiie  ,   adj .  h'r.aco.  Table  isiriquc  ,   mo- 
numetitb   célèbre  Je  la  anthiied.td  ,   en 
que   se   ven    representadvs    los   misterws 
de    Isis 

Islamisme,  i.  m.  (  is-Ia-mis-m)  Maho- 
metiRtno. 

ïsocèîc  ,  ad).  Isôsceles  ,  se  dice  dcl  triJn- 
giïlo  que  thni  dos  lados  iguales. 

Isochrone  ,  adj.  m.  y  j.  Se  dice  en  la 
maquinaria  de  los  mvvimientos  que  se 
hacen  en   el   mismo    tiempo. 

Isolé  ,  ee  ,  p.  p.  y  adj.  Aislado.  C  Solo  , 
ahandenado. 

Isoler,  v.  a.  Aislar ,  dexar  aleun  ed'i- 
Jicio  solo  .  de  modo  que  no  confine  cun 
otro  por  ninguno  de  su*  lados. 

Isomériie  t  s.  f.  Keduccion  de  dos  ,  à 
mas  quebrados  à  un  comun  denominader. 

Isoperimètre  ,  adj.  m.  y  f  Geom.  Iso- 
perimetio  ,  se  aplica  d  las  figuras  que 
tienen  la  circunfcrencia  igual  à  oit  as. 

Isiant  ,  anle  ,  adj.  Si  dice  en  el  blason 
de  los  leones  ,  dguilas  y  otros  animales  , 
de  los  quales  parece  solo  la  cabesa  y 
tina  parte  pequena  del  cuerpo. 

Issu  ,  i:e,  adj.  Descendido  ,  procedido  , 
salido. 

Issue  ,  s.  J.  Salida  ,  lugar  por  donde  se 
sale.  C  Salida,  el  fin  ,  à  ttnniuo  de 
algun  neg-ocio ,  à  dependencia.  C  Sa- 
lida y  medio  con  que  se  vence  alguna 
ûificuitûd  ,  etc.  -+■  A  lALssue  de  la  messe, 
al  salir  de  la  misa.   J 

Issues ,  pi.  Mcnudo  de  las  reses  que  se 
matan.  -f-  Alrededores  ,  imediacioncs  de 
nna  ciudad  ,  etc. 

Isthme,  s.  m.  (  is-m  )  Istmo  ,  estrecho  , 
6  angosiura  de  tierra  entre    dos  m.ires. 

Italique  ,  adj.  m.  y  f.  {  i-ta-li-k  )  V o\ 
de  la  imprenta  ,  letra  cursiva  ,  à 
itdiica. 
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Item,    (i-tem  )  adv.    Jornada  dcl  latin. 

Item  ,   item  mas. 
liéiatif,    ive ,   adj,  (  i-te-ra-tif  )    Lo  que 

se  itera  ,    6  rupite. 
Itéra tivement  ,   adv.    (  i-te-ra-ti  v-man  ) 

Por    la   teg'unda  ,  à  tercera  ,    à  quaita 

vc\  ,   de  nuevo. 
Itinéraire  ,    s.    m.     (  i-ti-ne-rer  )  Itine- 

ratio  ,    memeria    de    todos   los  lugares 
por  donde  se  pasa  yendo  de  un  paii  â 

otre. 
Ityphale  ,    s.  f.  (  i-ti-fal  )    Fspecie   de 

amuleto    que  lleyaban   los  antiguos  (,<>/- 

gado  al  cuello. 
Ive,    ivecte  ,   chamépitis  ,    s.fcm.(\-v) 

Iva  y    pinillo  ,  plante.,  -f  Ive  mns 

iva  ,   à  pinillo    con  olcr   de  amincie. 
Ivoi-e  ,  s.  m.  (  i-voa-r  )  MarjiL  ,  ei  diente 

dcl  elefante. 
Ivoirier  ,    s.  m.     (  i-voa-ric  )    El    obrero 

que  trabaja   en  marfil.    -\-    Ml    qus  te 

vende.  - 
Ivre,   adj.   m.    y    fem.   (  ivr  )    Emborra- 

chado  ,  borracho  ,   embriagaào.  Ç  Em- 

briagado  ,      enagenodo   ,     transportais 

por  las   pasiones.  -f*  Et»e  ivre  de  Joie  , 

estar    loco  de    contenta,   -f-  Etie   ivre  , 

estar  hecho  uva.  +  Ivre  mort ,  difunto 

de  tabernas. 
Ivresse  ,   s.    fim.    (i-vres)    Borrache^y 

embriagiseî  ,borrachera.  Ç  tmbriaguc\t 

transportacion    y      embobecindento     dtl 

dnimi). 
Ivrogne  ,  adj.  y  s.  (  i-vre-n  )  Borracho  , 

embriago. 
f  Ivrogne r  ,    v    n.    (  i-vro-fle  )     Borra~ 

chear  ,    beber    con  exceso    y  fréquente- 

mente. 
Ivrognerie,    s.  fem.  (  i-vroiî-ri- )  Borra- 

chera. 
Ivroie  ,    subst.    fem.    (  i-vroà  )   7À\ana  , 

mala  yerba  y  semilla  que  nace  entre  losi 

trigos. 
Ixia  ,    subst.   fem.    Especie    de     planta 

bulbosa. 


•I  ,  subst.  masc.  Décima  letra  del  alfabeto , 
que  aunque  algunos  la  confunden  con 
ta  ï,  dt.be  disùnguirse  ,  por  que  la') 
sirve  siempre  de  consonante. 

f  Js  ,  adv.  Ya  ,    V.  Déjà. 

}abatopita  ,  s   m.  A'rbol  del  Brasil '. 

jable  ,  s.  m.  Xahle,  la  cavidad  circulât 
en  que  se  encuxan  las  tiestas  de  l'os 
tonélu  ,    etc. 

Jablei  ,  verh.  a.  Runar ,  Librar  por  de 
dentro    la  cavidad  ,    ô  ittueiç a  circula* 


en     que    se  encaxan  las  tiestas  de  los 

tvneles  ,    etc. 
labloire  ,    s.  f.  Instrumente  de  cubéro  para 

runar. 
Jabot  y    subst.  m.    Bûche  ,  papo  de  aves. 

4-  Guinndola  ,    chvrrera  ,    bobillo ,     en 

la  abertura    del    ptclw    en    la.  camisa. 

X   )a  Remplir    bien    son    jabot  ,  embu- 

tirse  ,    llenarse   de  comidà. 
.?  JabtUcr  ,    v.  n     C/raiLir. 
Jabutiaba  ,  s.  -m:  A'rbol   dcl  Brasil, 
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7an?e  ,  s.  f.  Gènero  de  planta ,  eseobas  de 
cdbc\utla . 

Jacent  ,  ente  ,  ad.].  For.  Yatente.  Succes- 
sion jacenthe  ,  herencia  yacente  ,  aban- 
don a da. 

Jachère  ,   s.  f.   Barbecho. 

Jachérer,  v.  a.  Bj.rbech.ir ,  altar  ,  dar 
la  primera  rej a  ,  </   vuelta   al  barbecho. 

Jacinthe  ,  o  Hiacinthe  ,  s.  f.  Jacinto  ,  //or. 

Jaroboe,  &  Herbe  de  saint  Jacques  ,  s.f. 
Ycrba  de  iaittiagû. 

Jacobin  ,  s.  m.  Nombre  que  sl>  da  en 
Franeia  à  lot  relîgtotos  que  siguen  la 
régla  de  santo  Domingo. 

Jactance  ,  s.  fcm.  Jactancia  ,  vanidad  , 
vanagloria  ,    etc. 

Jacuiaîohe  ,  [oraison  J  s.  f.  Jaculatorîa  » 
brève  y  ferverosa  cracivn  vocal  ,  que 
eotno  disparada  del  cora\ont  se  envia 
a   Dios. 

J:u!e  ,  s.  m.  Jade  ,  gènero  ,  de piedra  de 
color  que  tira   â  verde. 

Jadis ,  a'tv.  En  tiempo  antiguo  ,  en  tiempo 
regularmciuc  pasado  ,  itsase  en  la  pocsia. 

Jaillir  ,  v.  n.  Surtir  ,  saltar  hdeia  arriba  , 
:c  con  prepiedad   del  agua. 

Jaillissant,  ante  ,  ad}.  Lo  que  sut te ,  que 
sait  a  hJcia  arriba. 

Jaillissement  ,  s.  inasc.  Surtimiento  ,  la 
acci>n   de    surtir. 

Jais  ,  s.  m.  A\àbàché  ,  piedra  minerai 
negra  muy  lustrosa.  -f-  Canutillo  ,  canon 
muy  pequeio  de  vidrio  para  guarnecer 
vestidos  ,    etc. 

Jatage  ,  subst .  m.  Derecho  que  se  paga  al 
seiior  pvr  tl  vino  que  se  vende  por  me- 
nudo. 

Jalap,  subst.  m.  Xalap.t  ,  planta  médi- 
cinal. 

Jale  ,  s.  f.  Especic  de  cubillo  ,  6  jofayna 
muy  grande. 

y  laiet,  ».  m.  Bodoque  ,  bola  de  barro 
endurecida  al  ayre  ,  etc.  Arbalète  à 
jalet ,  ballesta  de  bodoques. 

Jalon,  s.  m.  Piqueté,  estaca  de  madera 
que  fixa  en  fa  tierra  ,  si» te  para  mirar 
por  su  extremidad   algun   objeto  ,  etc. 

Jalonner,  y.  a.  y  n.  Hincar  piquetés  en 
la  tierra. 

Jalotner  ,  v.  a.  Tener  \clos ,  6  envidia  , 
\clar  ,  invidiar. 

Jalousie,  s.  f.  Zelo.  -J-  Envidia.  +  Ce- 
losia  ,  enrejado  de  liston* illos  de  ma- 
deu  ,   por  cl  quai  se  ve  sin  ser  visto. 

Jaloux  ,  ouse  ,  ad],  '/.eloso.  -j-  Envidwsn , 
ûsase  tambien  cvmo  substantivo  mascu- 
lino. 

Jamais  ,  s.  m.  Jam^s.  +  Au  grand  jamais  , 
nnnea   jamas. 

Jamais,    adv,   Jamas,  nunca. 
à  Jamais  ,   adv.    Para  siempre  jamas. 

Jambage,  s.  m.  Pie  derecho  en  la  arqui- 
tectura.  +  sricrHa  ,  se  II  aman  asi  los  pa- 
licos  que  i  an  hdeia  abaxo  ,  y  componcn 
algunas  ht) as ,  corno  la  ni  ,  la  a  ,  tu. 
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Jambsge  de  cheminée  ,  jamhas.  -\ —  da 
porte,    quicial  ,  jambss. 

Jambe,  s.f.  Puma,  la  parte  del  cuerpo 
del  animal,  -f-  J  amibe  de  bois  ,  palo  que 
hace  veces  dz  pici  na  ,  llJmasc  asi  tambien 
la  persona  que  camiua  con  el  tal  palo* 
+  Jambes  de  force  ,  piedras  dentro  dé 
la  pared  ,  sobre  que  descansan  las  vigat 
gruesas.  C  Jambes  de  compas  ,  pierrtas 
de  compas,  -f-  Jambes  grêles,  menues  , 
jambes  de  iuïeaux  ,  piemas  de  alcara~ 
vun  car i do.  -h  Avoir  de  bonnes  jambes  t 
les  jambes  bonnes  ,  andar  mucho  ,  y 
velo\mmte.  P.  Couper  à  quelqu'un  bras 
et  jambes  dans  un»  affaire,  qnitarle  d 
uno  sus  esperan\as  ,  6  pretensiones  % 
haccrle  perder  supleyto  ,  etc.  -+-  Courir  , 
aller  k  toutes  jambes  ,  andar  d  mas 
carrer  ,  d  carrera  abierta.  P.  Faire 
jambes  de  vin  ,  bcbër  dos  ,  6  très  tragos  , 
para   andar  mas  f.icilmente  y  mti  ;r. 

Jambe  de-ça  ,  jambe  de-Va  ,  adverb.  A\ 
horcajadas ,  d  horcitjadilljs. 

Jambette  ,  s  fcm.  Ganivete ,  cuchillito,w 
navajita  de  fabriquera. 

Jambic-rs  ,  s.  tri.  pi.  Llaman  asi  los  ana* 
tomistas  très  mûsculos  de  la  pierna. 

Jambon,  s.  m.  Jamon ,  la  lunada ,  » 
nalgada  del  puerco. 

Jambonneau  ,  s.  m.  Jamon  pequen.o. 

Jan  ,  s.  m.  Vv\  del  juego  de  las  tablas 
reaies  que  tiene  diversas  acepcicuf.s. 

Jannissaire,  s.  m;  Geni\aro  ,  sol  d  ado  dû 
la   infanteria   Turca. 

Jante  ,  s.  f  Pinas ,  los  mander  os  cutvcs 
que  forman  en  circulo  la  rueda  del 
coche  ,   etc. 

Janvier  ,  s.  m.  Enero  ,  el  mes  primera 
dél   a'âo. 

Japon  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  d  la  por- 
celana    que   viene  del  Japon. 

Japonner  ,  v.  a  CoCer  de  nuevo  la  por- 
celana  de  la  China,  para  haccrlapasar 
por  poreelana    del  Japon. 

Jappement  ,  s.   m.  J.adrido. 

Japper  ,  v.  n    J.adrar. 

Jaque  ,  s.  f.  Vcstidu  antiguo  corto y  muy 
ajustado. 

Jacque  de  mailles  ,'  **."/.  Cota  de  malla. 

Jacquemart,  s.  m.  Estafermo  ,  figura  dg 
hierro  ,  que  en  los  relaxes  grandes, 
puesto  en  lo  alto  de  una  forte  ,  ioc<i  cùnX 
un  martilo  las  horas  en  la  campatia. 

Jaquet ,  *.  m.  Ch.iquetc  ,  especie  de  juego 
de   tablas  traits: 

Jaquette  ,  s.  f.  Xaqueta  ,  vestidura  talar 
de  ninos. 

Jardin,  j.  m.  Jardin  ,  huerto.  Jardir» 
potager  ,  hanta. 

Jardins  ,  pi.  Ndut.  Jardines  ,  el  acvm* 
panamientv  ,  6  ûd-orno  de  maderos  été 
una  banda  y  ctra  de  la  popa  ,  con  que 
esta  se  hermosu. 

Jardinage  ,   subst.    jh.  Jugar  ,    6 
\     grande  ,  donde  se  hall  an  muchot  j'atdthcs 
X  4 
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y  huertos.  +  Jardincria  ,  el  arte  de  cul- 

tivar  las  jardines 
Jardiner,  y.  n.    Cultivar  los   jardines  y 

huertat. 
Jardinet ,  s.  m.  Jardin  ,  6  huerto  pequeno. 
Jaidintuse  ,   adj.f.  Llaman  los  lapidarios 

Las    esmcraldas    que      tienen    algo     de 

obscuro  ,   y  poco  limpio. 
Jardinier,   1ère  .  s.   Jardinera,  horîelanv. 
Jardinière  ,   5.  fem.  Espccie  de  vuelui  ,  à 

puni>  bordado  ,    cuya  bordadura  es  muy 

baxa. 
Jardons  ,  s.   m.  pi.    Tumores  callosos  que 

se  forman  en  las  piernas  del  caballo. 
Jargon  ,   s.    m.  Lenguage  ,  estilo  y  modo 

de  hablar  que  cada  unu  tiene  ,  distint o 

del  otro   en  un  inismo  idioma.  -f-  Geri- 

gon\a  ,   Germania  ,  el  dialecto  ,  6.  modo 

de  hablar  de   que  usan  los  gitanes ,  la- 

drones  y  rujîanes.  +  Especie    de   dia- 
mant e  amarillo. 
ff  Jaigonner ,  v.  n  Hablar  en  Gerigon^a  , 

6  Germania  ,  ûsase  algunas  veces  como 

activo. 
Jane  ,  s.  f.    Na'ut.   Tinaja  ,    jarra    que 

sir ve  para  poner  agua  dulce. 
Jarret  ,    subst.    masc.    Jarrete,  la   parte 

del  cuerpo  humano  que  esta  detras  de  la 

rodilla. 
Jarreté ,  ée  ,  adj.  I\quierdo,    aplicase  d 

la   caballcria  que  se  para  ,  sacando  los 

pies  t  à  manos  hdeia  afuera  ,  y  metiendo 

las  rodillas   adentro. 
Jarretière  ,    $.  f.  Liga  ,    la  cinta  con  que 

se  atan  y  aseguran    las  médias  ,.   para 

que  no  caigan. 
Jars  ,  s    m.   Ansar ,  el  macho  del  dnsar. 

X>  Entendre  le  jais  y  saber  mufiho  latin  , 

ser  sobradamente  avisado  y  astuto. 
Jas ,  s.,   m.  Ndut.   Cepo  del  ancla. 
Jaser,    verb.     n     Charlar ,    charlatanear. 

€    $   Charlar ,     rerelar ,    descukrir  un 

secreto.  -J-  Hablar  los  papagayos  ,  las 

pica\as ,  etc. 
Jaserie ,  subst.  fem.    Charla  ,   charlata- 

neria . 
Jaseur  ,   euse  ,  subst.  CharlaJor. 
Jasmin  ,     s.    m.  Ja\min  ,     fier.     Jasmin 

d'Espagne ,  jasmin  real ,  à  de  Espana. 
Jaspe  ,  s.  m.  Jaspe  ,  piedra  preciosa  tnan- 

chada.  de  varias   colores. 
Jasper  ,     y.    a.    Jaspear  .    pintar ,    man- 

chand.o    la    pared  >    etc.   Imiiando    los 

colores  del  jaspe. 
Jaspure  ,  s.  fem.  La  açcion  ,    à  efecto  de 

jaspear. 
Jatte,    s.  f.    Horiera  ,  gamella  de  palo  , 

aljejdyna  ,  jvfayna  de  lo\a  ,   etc. 
Jattée  ,  s.f  Llenouna  hortera  ,  gamella  , 

à  aljvfayna. 
Jauge  ,  s.  f.    Vara  de  madera  ,   à  hierro 

para  medir  el  vino  dentro  de  las  cubas. 
Jaugeage  .  *.  m.    Aforamiento.   -f-   Na'ut. 

Arqueamicnto  3  el  arquio  x  Q,    axqueage 

del  aaxio5 
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Jauger  ,  v.  a.  Alforar  ,  medir  con  lavai** 

el  vino    dentro  de  las  cubas. 
Jaugeur ,  s.  m.  Aforador  ,  cl   que  tiene  el 

ojicio  de   medir   vino. 
Jaumière  ,  s.  fem.  NJut.    Timoncra  ,    el 

sitic   donde   se  asienta  la  bitacora. 
Jaunâtre  ,   adj.  m. y  /.  Lo  que  amaiillea  , 

à  toca  J  amarillo  ,   amarilla\o. 
Jaune  ,   adj.  m.  y  f.  Amarillo  ,  lo   que  es 

de  color  de  oro  ,   de  a\afran  ,  etc. 
Jaune,   s.    m.  El  color  amarillo.  +  Jaune 

d'oeuf,  yema  de  huevos. 
Jaunet ,   s.    m.   Fior  peq.uena  y   amarilla 

que  se  cria  en  los  praJos. 
Jaunir  ,   v.  a.    Pintar,  tenir  de  amarilla. 
Jaunir  ,  verb.     n.    Ainarillear  ,  punerse 

amarillo. 
Jaunisse,  subst.  fem.   Tiricia  ,  ictericia  % 

tnfermedad. 
Jai-art,  s.  m.    Gabarro  ,  enfermedad  que 

padecen  los  caballos    en  los  asivntos  d-e 

manos ,  à  pies.  -\-  Javart  encorné  ,  en- 

itep  aima  dura. 
Javean  ,   s.   m.  Isla  formada   de  arena  y 

limo  en  las  inuvdaciones. 
Javeler  ,  v.  act.    Agavil\ar ,   formar  ,   6 

hacer  gavillas  Je  las  mieses. 
Javeier  ,  v.  n.   Agavillarse ,  juntarse  en 

gavilla. 
Jav'eleur  ,   s.  m.   Agavillador. 
Javeîine ,   s.  f.  Jabalina  ,   arma  à  modo 

de  pica  pequena  ,    à  como  unvenablo. 
Javelie  ,  s.f.  Gavilla  ,  funada  de  trigo  , 

que  se  ata  para  hacer  garba.  -\-  Gavilla, 

de  sarmientos. 
Javelot,  s.   m.  Arma  arro)adi\a  ,  especfe 

de   dur  do. 
Je  ,  pronombre  pxrsonul    singttlar    de  la 

primera  persona  ,.  yo  ,   se  pone  regular- 

mente  delante  de  los  verbos.  Je  dis  ,   yo 

digo.    Je  fais,    Yo  ha  go  ,  y   +  quand  o 

hay  interrogacion  se  paie  dsspues.  Que 

d^rai-je  ?   que  dite  yo  '?■ 
Jectigation  ,   s.   f.  Espccie   de  estremeci- 

miento,  y  agitacion  violenta  que  se  sientt 

en   el  pulso   de  algun  enfermo. 
Jecrjsse  ,  s.  f.  Tierra  movedi\a  ,  tïerra  que 

se  ha  sacadu  de  una  parte  para  poner. 

en  otra. 
Jejuiiiuii  i.   s.  m.  El  segundo  de  los  intes- 

itnos  delgadvs. 
0  Jérémiade ,  s.  fem.  Qucja  fréquente  y 

en  fa  do  sa.  , 

Jésuite  ,    s.   ni.   Jssuita  ,   el   rellgioso  do 

la  drden.  Je  la  companta  de  Jésus. 
Jésuitique,    adj.    m.  y  f.  Jesuitico  ,  cosa. 

penaude  nu  â  la  religion  de  la  compania 

de  Jésus. 
Jésus  ,   à  Jesus-Cbrist  ,  s.   masc.  Jésus  r 

nombre  de  Jcsu-Christo. 
Jet,    s.  m.    Tiro  de   qualquiera    cesa  que 

se  arroja    con  violencia.    -h    VJstago  % 

pimpoilo  ,    renuevo    de  drboles.  -f  Pi- 

huela  ,    la   cotre  a  con  que  se  guarneect* 

y  aseçuran  losp'm  ge  los  haicones >etc+ 
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+  Jet  d'abeilles  ,  jabardo  ,  cnxambre 
pequeno  que  s  ut  le  salir  de  las  cvlmcnas. 
•+•  -  d'esu  ,  surtidor,  chorro  de  fiietUe. 
•4*  -  de  filet  ,  redada  ,  lance  de  red. 
4-  —  de  lumière  ,  rayo  de  lu\.  -j —  de 
voiles  ,  vêlage  ,  el  conjunto  de  vêlas  de 
los  navios.  -j-  —  de  pierre,  tiro  de  piedra. 
4"  Mettre  des  jets  aux  faucons  ,  empio- 
lar ,  porter  pihueias  d  los  halcones. 
Jeté,  s.  m.  Cierto  paso  de  dan\a. 
Jetée  ,  s-  f.  Muellc  ,  dique  ,  ô  muro  que  se 
hace  en  cl  mar ,  etc.  4-  Conjunto  de 
piedras,  arena  ,  y  guijarros  ,  etc.  echados 
en  algun  continu  para  mejorarlo. 

Jeter  ,  v.  a.  Echar  ,  tirar  ,  \an\ar  ,  arro- 
jar  ,  d.spcdir  alguna  cosa  con  impetu 
y  violencia.  +  hrotar  ,  arrojar  los  àr~ 
tôles  ,  6  plantas  sus  renuevos  ,  etc. 
4-  Cette  piaie  jette  beaucoup  ,  ".sa  llaga 
su  pur  a  mucho.  <£  Jeter  les  yeux  sur... 
tchar  ,  pasar  los  ojos  sobre...  mirar. 
4"  Jeter  dans  l'embarras  ,   embarasar  , 

meter  a'  uno  en  algun   empeno.  -\ un 

cri   ,   dar  un   grito.  4*  -   des  larmes  , 
det ramur  Ugrimas.    -+•    —  des  pierres  , 

tirar  piedras.   4 le  faucon  ,  lan\ar  , 

soltar    el   halcvn  contra  la   ave  que  se 
qui  ère   ca\ar. 

se  Jeter,  v.  r.  Echarse.  Se  jeter  sur... 
echarse  sobre.  +  Se  jeter  dans  un  cou- 
vent ,  retirarse  en  un  convento  ,  cenarse 
en   éi. 

Jeton  ,  s.  m.  Tant os  ,  las  picdre\uclas  , 
monedas ,  etc.  cou  que  se  seiiala  lu  que 
se  gana  en  algun  juego  ,   etc. 

Jeu ,  s.  m.  ju-.go.  [  En  las  acepeiones 
del  espanol.  ]  jeu  de  gobelets  ,  juego  de 
manos  ,  de  maesccoral  ,  de  pasapa.su. 
4"  —  de  hasard  ,  juego  de  suerte  y  Ven- 
tura. +  —  de  main  ,  juego  de  mancs. 
4"  —  de  mots  ,  juguetc  de  vocabios  de 
palabras.  -4-—  de  qui  perd  ,  gagne  ,  ga- 
napierde.  4"  —  d'esprit  et  d'adresse  , 
juego  de  espiritu  y  de  dtstrc\at  como 
son  las  damas  ,  el  axedre\  ,  etc. 
4-  —  d'exercice  et  d'adresse  ,  juego  de 
txercicio  y  de  destreyi  ,  como  son  la 
pelota  ,  cl  mallo  ,  los  truxot  ,  etc. 
-+•  Jeu  de  cartes»,  baraja  ,  y  los  dife- 
rentes  jucgoxJie  /w  naypes  mitmos.  C  Ca- 
cher soc  jeu  ,  ciicubrir  sus  designios. 
<B>  Jouer  gros  jeu  ,  arriesgar  mucho  à 
-f  jugar  fuerte.  4"  D'entrée  de  jeu  ,  de 
primer  anf.ivio .-f  A  deux  de  jeu  ,  tantes 
a  tantes,  -f-  Jouer  franc  jeu  ,  jugar 
limpio  ,  sin  trampay  ,  etc.  y  C  jugar 
lur.pio  ,  procéder  ,  û  nbrar  con  lisnra  , 
vetdad  y  sinceridad  ,  etc.  <£  Perdre  à 
bc  m  jeu  ,  perder  cen  buenas  entas. 

Jeudi  ,  s.  m.  Juéves  ,  el  quint  o  dia  de  la 
semana. 

Jeudi  gras  ,  jueves  de  carnettolendas  , 
jneres  lardera  ,  juéves  de  comadres. 
4"  -  saint ,  jug yc s  santo ,  juçvçs  de  la 
Ctna. 
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Jeun  ,  [  k  ]  adv.  En  ayunns. 
Jeune,  ad),  m.  y  fcm.  Jâven.  +  Jeane 
homme ,  jàvcn  ,  mc\o.  Jeune  femme, 
muger  jôven  ,  mo\a.  Jeune  chien  ,  para 
jôven.  Jeune  plante,  planta  jôven  ,  â 
nueva. 
Jeûne ,    s.    m.     Ayuno  ,     abstinencia  de 

corner  mandada  por  la  iglesia  ,  etc. 
Jeûner  ,     v.    n.    Ayunar  ,     abstenerse   de 
corner,  -f-  Jeûner   au  pain  et  à    l'eau  , 
ayunar    d  pan  y  agua.  %  -  le  ventre 
plein  ,     ayunar     despues      de     h  aria  y 
ostentar  mortificacion  y  vivir  regala- 
damente. 
Jeunesse  ,    s.    f.    Juventud  ,    mocedad    el 
tiempo    de  la   edad  de  jôven.  +  Juven- 
tud ,  el  agregado  de  los  jôvenes.  -j-  Mo- 
cedad, imprudencia,  locura,  travestira. 
-h  II  a  bien  fait  des  jeunesses  ,  ha  hecho 
muchas    mocedades.  4"    Dans    ma  jeu- 
nesse ,  en  mis   mocedades. 
f  Jeunet  ,  ette  ,    adj.    Joveneto. 
Jeûneur  ,  euse  ,  sitbst.  Ayunador ,  el  jMC 

ayttna  mucho. 
Joailieiie  ,   *.  /•  Joyeria  ,    lapideria. 
Joaillier,  ière  ,  s.   Joyero  ,  lapidario. 
f  Jobelin,  s.  m.   T-mto  ,  bestia. 
X>  Jocrisse  ,  s.   m.    Tonto  ,  necio. ^ 
jodeîet,    s.    m.   Jugueton,   divertido  ,  de 

buen  humor. 
Joie,   s.  f.    Go\o ,  alcgrza  ,  jûbilo,  rego- 
cijo.  4-  Feu  de  joie  ,  castillos  de  fuega. 
4-  Fille  de  joie  ,  dama  cortesana ,  mu- 
ger public  a  ,  ramera.  4"  Vive   la   joie  ! 
an  de    la   lo\a  ! 
Joignant,  ante  ,  adj.   Janto ,  immédiate. 
Joignant  ,  prep.   Cerca  ,  junto. 
Joindre,  v.   a.   Juntar  ,  acercar  nna  cosa 
de  otra.-{-  Juntar ,   unir  las  cesas  entre 
si  ,   agregarlas  unas  â  otras.  4*  Juntar, 
alcan\ar. 
se    Joindre,  r.    r.  Juntcirse  ,  arrima  rse  % 
ô  acercarse  mucho  J  otro.  4-  Juntarse , 
ir  con  otro  de  compania  ,   ô  unir  se  para 
un  mismo  intento.  -j-  Juntarse,  cencurri* 
varios  en  un  mismo  sitio  ,  ô  par  âge. 
Joint  ,  s.  m.  Juntura  ,  el  Ittgar ,    ô  parte 
par  donde  ,  ô  en  que  se  unen  dos  cosat. 
if  Joint   que,    con').    Junto    que. 
Jointe,  éc  ,  adj.  Cheval  court-jointé,  long- 
jointé  ,  el   caballo  que    tiene  la  ranitla 
demasiado  corta  ,   ô  larga. 
Jointéc,    s.  fcm.    Almucr\i  ,    almotjada  , 
la  porcion  de  granos  ,  etc.    que   cabe  en 
ambas  manos  juntas. 
Joinîif  ,    ive  ,  adj.    Junto  ,   juntado. 
Jointoyer,  v.  a.  Entre  albaniies  ,  es  juntar 

y  unir  piedras  con  yeso  ,  à  argamasa. 
Jointure  ,   s.  f.    Juntura. 
Joli  ,   ie  ,  adj.  Lindo  ,  pulido  ,    bonito. 
f  Joliet,   ette,   adj.    dim.  Lindito ,  pu- 

lidito. 
Joliment,  adv.    I.indamente. 
Jolivetés  y  s.  f.  pi.     Chuchotas  cosas  de 
poca  impôt  Lancia  ♦  pero  pulidas  y  dcii* 
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eadat.    ir  Donosidad  ,  doncsura  ,   gra- 
-    '  ,   chis'tc. 

Jonc  ,  s.  ai.    Junco  ,    planta.  +  Anillo  , 

1   sotriji/la   sin  engaste. 

Joncnite  ,  J  Juncaru  ,  *./.  Junco  bastardo, 
planta. 

Jcichaie,  s.f.  Juncal,  juncar  ,  sitio  lleno 
de  juncos. 

Jonchée,  s.  fcm.  Dcrramamiento ,  espar- 
cimicnto  por  el  suelo  de  todos  gèneros 
de  yerbas    olorosas  y  flores. 

Jon<~ïier  ,  v.  a.  iisparcir  por  las  callest  etc. 
yak  te  y  flores.  £  Joncher  la  campagne 
de  morts,  llcnar  y  cuhrtr  la  campana 
de  aiuertûs. 

Jonchets  ,  s.  m.  pi.  Unes  hastonsillos  muy 
deigados  con  que  juegan  los  ninos  ,   etc. 

Jonction  ,  s.  f.  Junta  ,  union  de  muchas 
cotas. 

)t  Jonglerie  ,  s.  f.  Jugleria. 

Jongleur  ,  s.  m.  jugLar  ,  charlatan  que 
divierte   el  pueblo  con  juegos  de  pasa- 

.    posa  ,  etc. 

Jo.ique  .  s.'/.  Junco  ,  cierto  género  de  navlo 
ligero. 

Jonquille,  s.f.  Janquillo  ,  flor  olorosa. 

Jon-tlaspi  ,  s.  m.  Planta  y  flor  que  par- 
ticipa del  aleti)  à  violetu  ,  y  del  tlaspeos. 

f  Joucàiier ,  v.  n.  Jugar  por  sola  diver- 
sion ,  ô  entr  eienimiento  ,  sin  que  se  atra- 
viese  mucho  interes  ,    etc. 

Joubarbe  ,  ô  Jonbaibe  ,  s.  f.  Ycrba  pun- 
tera  ,  ô  siempreviva. 

Joue,  s.  f.  Canillo  ,  mexilla  ,  parte  de 
la  cara.  -f"  Coucher  en  joue  ,  apuntar  , 

>(  asestar  un  tira  y  <l  $  paner  la  mira 
en   alguna  cosa  ,    rirciender.  -f-  Donner 

,     sur  la  joue  ,   couvrir  la  joue  ,  dur  una 
.  bofetada. 

Jouée  ,  s .  f.   Espcsor  de  la  pared ,  en  la 

abertura  de  una  ventana. 
Jouer  ,  y.  a.  Kepresentar  alguna  corne- 
dia  ,  etc.  hacer  algun  papel  ,  -+-  ridiçu- 
li\ar.  C  Jouer  quelqu'un,  enganar  alguno. 
-f  Jouer  i'honnête  homme  ,  hacer  el 
hombre  de  bien  ,  suponerse  tal. 
.Jouer  ,  v.  n.  Jugar,  entretenerse  ,  diver- 
tirse  ,  recrearse  con  alguna  especie  de 
juego.  -f  Jugar  ,  corresponde)-  una  Cosa 
con  utra  en  orden  ,  etc.  -f  Jugar  ,  mo- 
verse  alguna  cosa  por  las  junturas  ,  à 
quicios  ,  ponerse  alguna  cosa  en  movi- 
miento  como  las  nidquinas^tramoyaSyCtc. 
C  Tocar  algun  instr amento  mûsico. 
Jouer  à  la  bassette  ,  jugar  à  la  baocta. 
~\ —  à  la  rafle  ,  jugar  d  la  ri  fa.  +  —  à 
l'hombre  ,  jugar  al  hombre.  ■+■  -  à  pair 
ou  impair  ,  jugar  J parcsy  nones.+  —  au 
billard  ,   jugar  d  los   trticos  ,   al  billar. 

H au  lansquenet,  jugar  al  sacanete. 

H au  piquet    ,    jugar  à  los  cientos. 

-i —  au  roi  dépouillé  ,  jugar  al  mohino. 
•+-  —  bien  son  rôle  ,  hacer  bien  su  papel. 

4 franc-jeu  ,  jugar  limpio.  -\-  —  gios 

jeu  ;  jugar  largo,  -f  -  sur  le  mot ,  jugar 
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del  vocablo ,  usar  de  él  con  gracia  en 
diverses  semidos.  -+•  —  ton  lôle,  hacer 
figura  ,  ô  papel.  tener  autoridad  y  re- 
presentacion  en  clmundo.  -f-  Faire  jouer 
les  eaux  ,  soltar  lasa^uas  de  un  jardin  t 
abrir  las  fuentes  y  surtidorcs  de  agua. 
-f-Faire  jouer  le  canon  ,  disparar  el 
canon. 
se  Jouer  ,  y.  r.  Hacer  con  facilidad  al- 
guna cosa.  Il  fait  cela  en  jouant  ,  hace 
eso  jugando  ,  6  como  un  jiugo.  -f-  Pro- 
fanar  ,  ujtrajar  ,  despreciur.  Se  jouer 
de  la  religion  ,  etc.  profanar  la  nli- 
on  ,  ultrajarla.  4-  Eunaise.  Il  je  joue 
e  ses  camarades  ,  se  burla  de  sus  cama- 
radas  -f-  juguetear. 

Jouet ,  s.  /n-  Juguete  de  ninos.  -f  Juguetc  , 
lo  que  sirve  de  entretenaient o  d  Lis 
grandes  personas.  d  Juguete  ,  se  dice  de 
las  psrsonas  de  quienes  se  burla.  C  Servir 
de  jouet  à  toute  une  compagnie  ,  etc. 
Servir  de  diversion  a  todos,  ter  el  juguete 
ô  la  vuca  de  la  boda.  C  Être  le  jouet  de 
ses  passions  ,  ser  el  juguete  ,  el  esclavo 
de    sus  pasiones. 

Joueur  ,  euse  ,  s .  Jugador  ,  el  que*juega. 
-f-  Jugador  ,  el  que  iime  el  vicio  dejugar^ 
+  Jugador  ,  el  que  tiene  «spécial  habi- 
lidad  y  ô  es  muy  diestro  in  el  jugar, 
-f  Joueur  dp  gobelets,  jugador  de  manos. 
-\ —  d'instrument ,  tanedor  ,  el  que  toca 
algun  instrumenta .  -J-  -  de  marionnettes, 
t  itérera. 

f  Jouftîu  ,  ue  ,  ad].  Carrilludo  ,  ûsase 
tambten  como    substantivo. 

Joug ,  s.  m.  Yugo  de  bueyes.  C  Yugo> 
fer  vit  ud  ,  servidmv.bre  ,   sujecion. 

Jouir,  v.  n.  Go\ar  de  alguna  cosa  ,  po- 
sccrla.  -f  Go\ar  ,  conocer  carnalmente 
a   una    muger. 

Jouissance  ,  s.  f.  Goce  ,  posesion  actual 
de  los  jrutos  de  una  heredad  ,  etc. 
•f-  Los  fvutos  mismos  de  que  se  gi\a> 
-}-  Cçmtmio  carnal  con  alguna  mugtr. 

Jouissant  ,  ante  ,  ai}.  El  que  go\a  y 
pesée  alguna  cosa. 

Joujou  ,  s.  m.  Juguete  de  ninos. 

Jour  ,  s.  m.  Lu^ ,  claridad  que  difunde 
el  sol.  -f-  Dia',  cl  espacio  de  tiempo 
que  el  solgasta  con  el  movimiento  diurno. 
-f-  Dia  ,  algun  tiempo  detcrmrnado  en 
sus  limites.  (£  La  vida.  Donner  le  jour  , 
dar  lu  vtda  ,  engendrar.  +  Claro  ,  lui  » 
es  aquel  punto ,  6  centro  de  dondc  se 
ilumina  toda  la  pintura.  -$"  Abertura  , 
hendedura.  -\~  Facilidad  ,  médias  para 
conseguir  una  cosa  Je  ne  vois  p2S 
jour  à  pouvoir  vous  sauver  ,  no  hado 
médias  para  salvarle.  -\-  Joui  clair  ,  diit 
claro  y  screno.  +  —  de  iète  ,  dia  de 
jiesta.  -f-  -  grss,  dia  de  carne  .-f  -  mai- 
gre ,  dia  de  p  escudo.  +  —  ouvrier  ou 
ouvrable  ,  dia  de  trabajo.  +  Beau  jour  , 
hermoso  dia.  -f"  Bonjour  ,  buenos  dias  , 
buen  dia   tenga    ustçd.    •+"   Comme  du 
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Jotir   h   la    nuit  ,    corrw  de  lo   vh'O   à  lo 
pintudo  ,    expiica  la    grande  dijerericia 

que  hay  de  una  cosa  â  otra.  -4-  De  jor.r  en 

jour  ,  d:  dia  en  diaA-Fnhe  jour  ,  amane- 

c^r.-f  Faux  jour,  Lu\falsa. 4  Gra nd  jour, 

dia-,  6  1u\ grande. +  La  pointe  du  jour,  la 
punta  dcL  dia  ,  el  amanecer.  4-  Mettre  au 

jour ,  sacar  d  Ltif.  4*  Ouvrage  à  jour  ,  obra 

à    clar'os.    4*    Petit  jour    ,       dia    votto. 

+  Se  fai.e  jour  ,   hacertc  ,  ûbibsepaso. 

4*  Vivie  au  jour  ,   à  ia  journ-'e  ,  v.ivir  de 

lo  que  se  gana  cada  die.  ,    vi\ir  al  dia. 
à  Jour  ,  adv.  Départe  d  parte. 
Journal  ,  ad). y  s.  m.  Diario  ,  memoria  de 

lo    que    se    hace  ,     â   ocurre   cada    dia. 

4-  Manual ,  el  libro  que  tienea  lus  kom- 

bres   de  négocias  ,    etc.  4*   Midida   de 

tierra   que  se   put  de   labrar  en   un    dia. 

-4-  Diario  ,    ga\eta. 
Journalier  ,  ière  ,  adj.  Diario  ,    lo  que  se 

hace  r egulat mente  uida  dia.  4"  Desigual, 

inconstante  ,   varia. 
Journalier  ,  s.  m.  JornaLero  ,   obrero  que 

trabaja  por  su  / ornai. 
Journaliste  ,  s.    m.    Diarista ,   autor  que 

escribe  diarios  ,    à  galetas. 
Journée  ,    ».  f.   Dia  ,  duracion  de  un  dia 

artificial.  -\-  Jornada  ,  el  dia  de  una  ba- 

talla  scnalada .  Ex.  Journée  de  Ma rengo, 

batallaae  Marengo.  4  Jornada,  la  mar- 
cha   que    se    puede     hacer   en    un    dia. 

4-  Jornal  ,  el  estipendio  que  gana  eltra- 

bajador  por  un  dia. 
à   Journée  ,  à    la  Journée  ,    adverb.  A\ 

jornal. 
Journellement  ,   adv.  Diariamente ,  cada 

dia. 
Joute,  s.f.Justa,    bat  al  La   de   d   caballo 

con  lanças  ,    6  sobre  el  aguacon  bateles.. 

4"    Batalla    de  animales  que  se  hacen* 

combatir  unos   con  otros  por  entreteni- 

miento  y  diversion. 
Jouter  ,    v.   n.  Jmtar  ,  exercitarse   en  las 

justas.  C  9  Diiputar. 
Jouteur  ,  s.  m.  Justador. 
y  Jouvence  ,     s..  f.    Juventud.  Fontaine 

de  Jouvence  ,  fuente  que  se  supone  tener 

la  virlud  deremosar. 
$  Jouvenceau  ,   s.  m.  Jovencto  ,   mocito. 
/Jouvencelle,   s.  f.  Jovenetà  ,    mocita. 
y-  Jouxte  ,  prep.  Jurito  ,   cerca.  ylr  Çon^ 

forme  ,  segun. 
Jovial  ,  aie,  adj.  Jovial  ,  alegrc  festivo. 
Joyau  ,     ».  m.    Joya  ,    jcyel  ,'    ornamento 

precioso  de  oro  ,  etc. 
Joyeusement ,   adv.  Alegremente  ,  gttsto- 

samente. 
f  Joyeusrté  ,  *    /.    Graciosidad  ,  chistt:  , 

dvnayre  en  el  deçir  y  obrar. 

vx    ,    eusc  ,    ad).    Alegre ,    go\oso  , 

contento.   4-  Alegre  ,   fausto    ,    filiù 

favorable. 
Jubé  ,    s   m.  Pulpito  ,    especie  de  balcon  , 

6  tribun  a  en  lai  iglesiat ,  ionie  se  canta 
...  <l>.tyanjgtlïo,  W  Venu   à  jubé,  some- 
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terse  ,   rendirse  ,    sujetarse  y  humillàrse 
à  otro. 
jT  Jubilation  ,   s.  f.  Jubilacion  ,   regocijv , 

jiibilo  y  alegria. 
Jubilé  ,  s.  m.    Jubileo.  Gagner  le  ji.bilé , 

ganar  las  indulgcncias  del  jubileo 

Jubile  ,  à   Jubilaire  ,     adj.   m.  Jubilado  , 

se  llaman  en   les  conventos  y  entre    los 

onhdftigos   y  doctores   ,     los   que  tienen 

cincuenta  anos  de  pro feston  ,   à  servitic. 

Jubiler  ,   v.  a.  ]ub:!ar.  Jubiler  un  laquais, 

jubilar  un  -lacayo    ,    darle    una     pinte 

de  su  salario  ,  exêntandoie  del   servicio. 

Jucher,    v.  n.  y. se  Jucher  ,  v.   r.    Subir 

la  galtina  en  la  pértiga   del  gallrmro 

para    dormir.   C   ï   Habitar  un    quarto 

mtiy  alto. 

JuoBoir ,  s.  m.  Gil/incfo  ,  el  lugar donde 

hs  gallinas  se  recogen  d  dormir. 
Judaïque,    adj.  m.  y  f.   Judayco  ,  lo  que 

es  perttnecicntc  d  Los  Judios. 
Judaïser   ,    v.   neut.  Juday{ar  ,     observât- 
los    ritos  y    ceremonias  de  la  ley  de  les 
Judios. 
Judaïsme  ,  s.  m.  Judaismo  ,    La  religion 

de  los  Judios. 
Judas  ,  s.  m.  Judas  f  traidor. 
Judée  ,   [  bitume  de  ]    subst.  m.  Bctun  de 

Judea. 
Judelle  ,   s.  f.  Especie  de  ave  aqudtica. 
Judicature,    s.  f.  Judicatura. 
Judiciaire  ,  adj.  m.  y  f.  Judicial ,  Lo  que 
pertenece   al  juicio   ,     6    d   la    justicia. 
4;  Astrologie  judiciaire  ,  astrologia  ju- 
diciaria  ,     el  arte  de  adivinar  por    tes 
asiros.  4-  Génie  judiciaire  ,  género pidi- 
■  cial  ,  patte  de  la  retôrica  que  entiende 
en  justificar   Los   inocentes y  arguir  Us 
reos. 
f  Judicisire  ,    *.  f    Facultad  de  }u\gar  , 

de  discernv  ,  juicio. 
Judiciairement  ,   adv.  Judicial  mente. 
Judicieusement ,    adv.  Jmciosamente. 
Judicieux  ,   ouse  ,    adj.     Juicivso  ,  pru- 
dente ,  circunspecto  y  que  tierte  àsiente  , 
eordura  y  seso. 
Juge  ,   ».  m.    Juc\  ,  el  que  tiene  autor id ai 
y  poder  para  ju\gar.    4-   )ue\  ,    d  que 
hace  juicio   de    una    cosa  ,     à  expiiez 
su   dictJmen    ,     etc.    4-    Jnçe     arbitre, 
y'ufç  drbitro   ,   6    componedor   amigab.c. 
4"  —consul,  consul  ,  jtte\  de  los    mer- 
caderts   ,    en   lo    que  toca  al  comtreir. 

4 délégué  ,    }uc%  delegado.  4-  —  scu- 

verain  ,     ou   supérieur,  jue\  suprême  , 
como    son    las    audiencias  ,    chanciîu- 
rias   ,   etc.  4"  -  subalterne  ,  jue\  subal- 
terne 
Jugement,   s.    m.  Juicio.     [En  las  acep- 

>  joncs  de  ambas  lenguus.  J 
Juger  ,   v.  a.  Jutgjr  ,  dar  sentencia  como 

)uc\  ,  etc.  en  algnna  r 
Ju>;fr  ,    v.  n.   Jà\gar  ,    en    cl    sentido   deL 
verbe  active    4"  J!'{gar    ,  formar  con- 
cepto   de  alguna  cosa.  +  /;/{,<<•>'  >    haccr 
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uso  de  su  juicio.  -+■  Jusgar  ,  pensar ," 
eonjetttrar.  +  Jujgar  ,  ttr  de  paiccer. 

Jugulaire  ,  adj.  Yugular  ,  se  aplicu  à  las 
venus  de  la  garganta  .  tisase  algunas 
veces  como  substantivo  femenino. 

Juif  ,  ive  ,  s.  Judio  ,  el  que  profesa  la  reli- 
gion Judaica.+Judio,  usurero  que  presta 
con  usuras  y  logros  ilicitos  ,  etc. 
•+■  Homme  riche  comme  un  Juif  , 
hombre  que  tiene  mucho  dinero  ,  adine- 
rado  ,  acaudalado.  P.  Juif-errant  ,  cl 
hombre  errabundo  ,  que  and  a.  vagando 
de  una  parte  d  otra. 

Juillet ,  s.  m.  Julio  ,  el  sèptimo  mes  del 
ano. 

Juin  ,  *.  m.  Junio,  el  sexto  mes  dcl  ano. 

Juiverie  ,  s.  f.  Juderia  ^elsiiio  ,  à  parage 
que  los  juàios  tienen  dsstinado  en  algun 
pueblv  para  su  habitacion. 

Jujube  ,   s.  f.    Yuyuba  ,    a\ufayfi  ,  fruta. 

Jujubier  ,  s.  m.  A\ufayfo  ,  el  drboL  que 
Ueva  las  a\ufayfas. 

Jule  ,  s.  m.  Insecte*  ,  espeele  de  escolo- 
prenda.  +  Moneda  de  Italia. 

Jujep  ,  subst.  m.  Julcpe  ,  bebida  dulce  y 
médicinal. 

Julienne  ,  s.  f.  Flor  ,  especie  de  aleli. 

Jumart ,  s.  m-  Animal  quadrûpcdo  engen- 
drado  de  toro  y  burra  ,  de  burro  y  vaca  , 
de  caballo  y  vaca  ,    de  toro  y  yegua. 

Jumeau  ,  elle  ,  adj.  Gemelos ,  melli\os  , 
los  hermanos  nacidos  de  un  mismo  parto. 
Usase  freqiiente mente  como  substantivo. 
■+■  Se  dice  tambien  de  dos  frutas  unidas. 

Jumeaux  ,  pi.  Se  dice  en  la  anatomia  de 
dos  mûsculos  pequerios  del  muslo  ,  y 
•+■  en  la  chimia  ,  de  dos  alambiques  de 
unapie\a. 

Jumelé  ,  ée  ,  adj.  Se  dice  en  el  blason  dcl 
sotoer  ,  û  otra  pic\a  formada  de  dos 
faxas  ,  etc.  paralelas.  V.  Jumelles. 

Jumelles  ,  s.  f.  pi.  Jumelas  ,  dos  pie%as 
de  madera  que  entran  en  la  composicion 
de  las  prensas  ,  etc.  +  Nâut.  Gemelos  J 
6  gaburrones ,  los  madères  gruesos  que, 
se  uneny  empalman  unos  con  otrosparu 
dar  cuerpo  â  los  mdstiles. 

Jument  ,  s.  jem.  Ycgua  ,  la  hembra  del 
caballo. 

Juncago  ,    s.  f.  Junco  bastardo  ,  planta. 

Junte  ,  s.  f.  Junta  ,  nombre  que  se  da  d 
di fer  entes  consejos  en  Kspana. 

Jupe  ,  s.f.  Basquiria  ,  parte  del  vestido 
de  una  muger. 

Jupiter  ,  s.  m.  Jupiter  ,  uno  de  los  sicte 
planetas.  +  Jupiter  ,  en  la  chîmia  ,  es 
lo  mismo  que  estatio. 

Jupon ,  s.  m.  Guardapies  ,  brial ,  enaguas  t 
faldas. 

Jurande  ,  s.  f.  El  cuerpo  de  los  jurados  , 
6  maestros  en  algun  oficio.  V.  Juré. 

Jurât ,  s.  m.  Juraào  ,  regidor. 

Juratoire  ,  adj.  m.  y  f.  Vo\  forense , 
juratorio. 

Juré,  ée ,  p,  p.  adj.  Jurado  f   afirmaio 


J  t/R 

ton  juramento. -\Jur ado ,  el  que  ha  hecTte 

los  juramentos  necesarios  para  êer  mets-. 

tro  en  qualquier  arte.  -+■  Ennemi  juré  , 

cnemigo  irréconciliable. 
Jurement,  s.  m*  Juramento  ,    afirmacwn. 

+  Juramento   ,    blasjemia,   ,    impreca- 

cion  ,  etc. 
Jurer,  v.  a.  y  n.   Jurar   ,  traer ,    ô  inter- 
poser d  Dios  por  testigo  de  lo   que   se 

ajirma  ,    à  nitga.  -f-  Jurar ,   confirmât-  y 

rutijicar      con    juramento.   -f-    Jurar  , 

blasfemar. 
Jurcur  ,   s.  m.  Jurador  ,   el  que  frequen- 

temente  jura  ,  à  tiene  el  vicio  de  jurar. 
Juridiction  ,   s.  f.  Jurisiiccion. 
Juridique  ,  adj.  m.  y  f '  Jiuidico  ,  lo   que 

esta  ,  à  se  hace  segun  forma  de  juicio 

6  derecko. 
Juridiquement  ,   adv.  Juridicamente. 
Jurisconsulte  ,  s.  m.  Jurisconsulte  ,  juris- 

peri to. 
Jurisprudence   ,    Jr.  fem.    Jurisprudcncia  , 

ciencia  del  dtrecho. 
Juriste,   s.  m.   Jurista  ,  autor  que  ha  es- 

crito  sobre  cl  derecho  y  las  leyes. 
f    Juron  ,    s.  m.   Cicrto   modo  de  jurar 

que  se  tiene  por  vicio  ,  juramento. 
Jus  ,  s.  m.   Zumo  ,  xugn  ,  licor  que  se  saca 

de  alguna  cosa  cxprimièndola.  f  Jus  de 

Ja  treille  ,    ^umo  de    cepas  ,  à  parras  s 

el  vino. 
Jusant  ,    s.  m.    Ndut.  Refluxo ,   la  retre- 

cesion  de  la   creciente  del  agua.  Flot  et 
.    Jusant,    fluxo  y  refluxo. 
Jusque,  6  Jusques,  prep.  detiempoy  lugar. 

tiasta. 
Jusq'iiame  ,    6  Hanebane  ,  s.  f.  Beleno  y 

planta. 
Jussion  ,   s.  f.  Orden  ,  y  mandamiewo  del 

rcy  à  una  carte  ,   à  tribunal  superior. 
Justaucorps,  s.  m.  Casacdt    vestido  d  la 

francesa. 
Juste  ,  adj.  m.  y  f.  Justo.    [  En  las  acep- 

ciones  de  ambas  lenguas.  } 
Juste,  s.  m.  Justo,    el  que  tiene  y  con~ 

serra  la  gracia  de   Dios.  +  Especie  de 

vestido  de  aldjeano. 
au  Juste  ,   adv.  Al  justo. 
Juste  ,  adv.  Parler  juste  ,  hablar  con  pré- 
cision ,   hablar  al  caso.  4*  Justamcnte 

precisamente. 
Justement,  adv.  Justamente  ,  conjusticia 

y  ra\on.  -j-  Justamente  ,   cabal  y  ajus— 

tadamenie. 
Justesse  ,    s.  fem.   Igualdad  ,  cxâctitud  , 

précision  ,    se  dice  tambien  en  cosas  de 

ingenio. 
Justice  ,    s*  fem.   Justicia.  [Enlasacep- 

ciones  de  ambas  lenguas.  ]  +  Faire  jus- 
tice ,    haccr  justicia  ,     castigar   al  reo 

cor  por  aime  nte. 
Justiciable  ,   adj.  m.  y  fem.  El  que  esta 

sujeto  d  alguna  justicia  ,    6  d  ciertas 

jueces. 
Justiciert  s.  JustUiero  ,  el  que  haut- jug* 


JUS 

llcia ,  y  se  deleyta  en  hacerîa  rendir. 
-+-  Sclior  que  tïene  jurisdiccion  de  la 
justicia  en  su  senorio.  +  Seigneur  haut- 
justicier,  senor  de  horcuy  cuchillo.  ^ 

Justicier,  v.  a.  Ajusùciar  ,  justiciar  , 
castigar  al  reo  con  p en  a   de  muerte. 

Justifiant,  ante,  ad).  Jurtificante  ,  lo 
que  justifia. 

Justificatif,  ire,  adj.  Vo\  foi ente  ,  jus- 
ûfic.ztivo. 

Justification  ,  s.  f.  Justificacion. 

Justifier,    verb.    act.     Justificar ,    probar 
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en  justicia  ,  y  declarar  la  inocencia 
de  un  acusado.  ■+■  Justificar  ,  probar 
por  los  actos  y  diligencias  judiciales  , 
à  con  ramones  ciertas ,  etc.  +  Justi- 
ficar ,  hacer  al  nombre  justo  por  la 
infusion  de  la  gracia.  +  Justificar , 
en  ta  imprenta  ,  es  igualar  las  Une  as 
de  una  plana. 
se  Justifier,  y.  r.  Justificarse  ,  lavarst , 
purgarse. 
JuxW-position  ,  s.  f.  Yuxta-posicion  ,  et 
modo  de  aumcntarse  y  crecer  los  cuerpos. 


K 


K 


s.  m.  Tetra  consonante  y  la  undé- 
cima  del  alfabeto. 

Kabac,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  Mos- 
covia  ,  à  unos  lugares  pûblicos,  en  donde 
se  vende  vino  ,   cerve\a  ,  etc.  < 

Kabin  ,  s.  m.  Especie  de  casamiento  por 
un  tiempo  determinado  ,  que  se  usa  entre 
los  Mahometanos. 

Kacy  ,  s.  m.  Arbol  de  que  hacen  los  ne- 
gros  sus  canoas. 

Kakouanne,   s.   m.  Especie  de gala'pago. 

Kali ,  s.  m.  Kali ,  soda,  sosa  ,  yerba. 

Kan,  s.  m.  Principe,  comandante.  Le 
kan  des  Taitares,    etc. 

Kaolin  y  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  la 
China  à  una  especie  de  tierra  que  entra 
en  la  composicion  de  la  porcelana. 

Ketch  ,  s.  m.  Queche  ,  especie  de  embar- 
cacion  inglesa. 

Keratoglosse ,  s.  m.  Mûsculo  de  la  rai\ 
de  la  lengua. 

Keratophillon  ,  d  Keratophyte ,  snbst.  m. 
Planta  viscosa  que  se  cria  en  el  mar. 


Kermès  ,  *.  m.  Kermès  ,  à  Karmes ,  et 
gusanillo  que  se  engendra  en  el  coco  de 
la  grana.  -f-  Nombre  que  se  da  en  las 
boticas ,  d  la  confeccivn  del  alkcrmes. 

Kiastre,  s.  m.  Especie  de  venda  que  sirvi 
en  las  fracturas  de  la  rotula. 

Kiosque  ,  s.  m.  Vo\  tomada  del  Turco  t 
especie  de  pabellon  de  jardin. 

Kouan,  s.  m.  Especie  de  planta,  cuya 
grana  sirve  para    hacer  el  carmin. 

Kremlin ,  s.  m.  Nombre  del  palacio  de 
los  \ares  en  Moscou. 

Kurtchis,  s.  m.  pi.  Cuerpo  de  soldados 
de  d  càballo  ,   nobles  en  Persia. 

Kyrielle,  s.  f.  Kirie ,  letania.  C  ?  Ta 
repeticion ,  continuacion  à  abundancia 
de    alguna  cosa. 

Kiste  ,  s.  m.  Membrana  d  modo  de  vexiga 
que  contienc  humores  UquiJos  ,  espesos  , 
carnosos  ,  etc.   contra  naturale\a. 

Kytéotomie  ,  à  Kystiotomie,  s.  f.  Opéra- 
tion que  se  hace  d  la  vexiga  ,  par  A 
sacar  la  orina  de  cl  la. 


J-*,  s.  f.  Ditodedma  letra  del  alfabeto , 
y  novena  entre  las  consonantes. 

La  [  la  | ,  articulo  que  acompana  el  gê- 
nero  femenino  en  el  numéro  singular. 

Là  ,  adv.  dem.  Que  vale  alla,  alli.  Allez- 
vous-en  là ,  id  alla.  •+■  Se  junta  con 
ou  os  adverbios.  Là-haut,  alla  arriba. 
Là-bas  ,   alla   abaxo. 

Là  .  là  ,  especie  de  adverbio.  Ya  ,  ya  , 
b'.cn  esta  ,  los  hallarcmos.  +  Là  ,  là  , 
tout  beau  ,  ea  ,  ea  ,  poco  d  poco  ,  y 
for  manera  de  çvntiulo.  Là ,  là,  tasswBz- 


vous  ,  raya  ,  vaya ,  asigiirese.  V.  m. 

-t- Est-il  instruit?  là,  là  ,se  instruido  ? 

asi  ,  asi  ,   medianamente. 
La  ,   *.  m.  Ta  ,  la   sexta  nota  del  hexâ-- 

cor  do. 
Labarum,  s.   m.   (  la-ba-rom  )   Tabaro  9 

estandarte  militar  que  llevaban  dclantc 

los  emper adores. 
Labeur ,  s.    m.    I.abor  ,    trabajo.    +■    S* 

dice  en  la  imprenta  de  Las  obras  seguidas- 

+  Terres  eu  hfceuj; ,  tienuf  labrudas  . 

eultivadas. 


LAlî 


X  L:i  bourer  ,   v.   n.   Obi  or. 

Labial,     aie,    ad'].    (  Ia-bi-*l  )    Labial. 

Lelties  labiales,  letras  labiales.   H.   V. 

M.    V.  son  consonantes  que  se  pronun- 

cian  con  les  iabiot. 
Labié  ,  ée  ,   adj.    (  la-bi-e  )    Se  dice  en 

la  botdnica   de  las    plantas  ,    cuya  flot 

esta   dividida  d  modo  de  lab'ws. 
Labile  ,  adj.  (  la-bi  1  )    Mémoire  labile  , 

me  mort  a  corta  y  dèbil. 
Laboj;Uoi>e  ,  s.  m.  (  la-bo»ra-toar  )  L,t- 

botaterio  ,  la  oficina  en  que  los  chîmicos 

trabaj  an. 
Laborieusement ,  adv.  Trabaj osamente. 
Laborieux  ,    euse  ,    adj.     Laborioso-,    el 

que  se  aplica  al  trabajo.  +  laborioso  , 

trabaj  oso. 
Labour  ,    s.  m.  (  la-bur  )   Cada  vuelta  de 

ai  ado  ,  etc.   que   se  da  d  la  tierra. 
Labourable  ,   adj.  m.  y  f.    (  la-bu-vabl  ) 

Labi ant'r.o ,   se  aplica   d  las  tierras    de 

pan  ilevar. 
Labourage  ,  s.   m.  Labran\a  ,   el  cultiyo 

y  labor*de  las  tierras. 
Labcurer,    v.     a.    (  la-bu-re  )    Labrar . 

arar  ,  cultivât  ,    benefteiar    la     tierra  , 

-h  Labrar  ,   Se   dice   de    las   cosas    que 

cavari   y   echan   d  perder    las   titrras. 

C   jt  Trabaj ar  m:;cho  y  con  sutna  pena. 
Laboureur  ,  s.  rit.    labrador. 
Labu-rne,  s.   m.   A'ibol    de  mediano    ta- 

mano  ,   especie  de  citiso. 
Labyrinthe  ,   s.     m.     Laberinto  ,    lugar 

compuesto  de  varias  callss ,  à  encruci- 

jadas  de  difîcil   salida.    (f    Labainto  , 

qualquicr    cosa    dijicil    de  entenderse. 

-+Anat-  Laberinto  ,  la  segunda  cavidad 

del  oido  interne 
Lac  ,   s.  m.   (  laïc  )  Lago  ,  concavidad  [ 

grande  y  profunda  ,    en  donde  perene- 

mente  hay  agua. 
Lacer,   v.   a.  (  ia-ce  )  Aîar  ,   cordonar , 

encordonar ,  enla\ar.  -f  Cubiir  elpeiro 

d  la  perra. 
Lacération  ,    s.  f.  El  acto  de  lacerar  un 

escrito  s  un  libelo  }por  drden  de  la  jus- 

ticia. 
Lacérer ,  y.  a.  (  la-ce-re  )  For.  Lacerar , 

rasgar  escrituras. 
Lacevne,   subst.    m.  (  la-cern  )    Vestido 

grosero    de   que    usaban    los    antiguos 

Romanos. 
Lacéron  ,  s.  m.    V.  Laiteron. 
Lacet,    s.  m.  Cordon  ,  agujeia.  +  La\o  , 

red  para   coger  pâxaros. 
Lâche  ,    adj.  m.  y  f.   Floxo  ,  lo  que  esta 

mal  atado  ,  puco  apretado  ,  etc.  C  Flo- 
xo ,   efeminado  ,    pere\oso  ,    négligente. 

4-  Poltron  ,    cobarde  ,    pusildnime  ,    en 

este  sentido  ,  se  usa  tamhittt  cemo  subs- 

tantivo.  •+•  Il  a  commis  une  action  bien 

lâche  ,   d  hecho   una  action  muy   boxa. 

-f- Il  faut  être    bien    lâche  pour...,    <s 

menester  scr  muy    vil    para...   £  £iy]e 

lâche,  tstilo  Idnguiào  3   ficxo. 


T.  A  c 

Lâchement  ,  adv.  Ccbardemente  ,  viU 
mente  ,    abatida mente  ,  fioxamente. 

Lâcher,  v.  a.  Aflnxar ,  soltar  ,  relaxar. 
?  Lâcher  de  l'eau  ,  mear  ,  expeler  y 
arrojur  la  orina.  -H  —  le  pied  ,  huirse  , 
poner  pics  en  polvorosa.  -+■  -  un  vent, 
pecr  ,  arrojar  una  ventosidad  ,  soltar  el 
pedo  <Z  Lâcher  la  bride  à  ses  passions, 
soltar  la  rienda  d  sus  pasiones. 

$  se  Lâcher  ,  v.  r.  Echur  verbos ,  hablar 
mal  de   alguno  ,  etc. 

Lâcheté  ,  s.  f.  Cobardia ,  poltroneria. 
+  jBaVe^.i  ,  /tec/to    vi'Z  ,  action  indigna, 

Lacinié  ,  ée  ,  adj,  (  la-ci-nie)  Se  dice  de 
las  plantas  que  tienen  hojas  recortadas 
d  modo  de   correjuclas. 

Lacis,  subst.  m.  (  la -ci)  Randal ,  red , 
especie  de  labor  de   kilo  ,  o   seda. 

Laconique  ,  adj.  m.  y  f.  (  la-ko-nik  ) 
Lacjnico •■  i  brève,   concise. 

Laconiquement,  adv.  (  ia-ko-ni  k-man) 
Latônïca  mente. 

Laconisme  ,  s.  m.  (  la-ko-nis-m  )  Laco- 
nitmo  ,  brevedad  y  concision  del  estilo. 

Lacrymal,  aie,  adj.  (  la-kri-mal  )  la- 
grimai.  Fistule  lacrymale  ,  fistuia  la? 
grimai,  ,   ulcéra  en  el  ângulo  del  ojo. 

Lacrymatoire  ,  s.  m.  (  la-kri-roa-toa-r  ) 
Vasito  en  que  se  recogian  antiguamente 
las  Idgrimas  que  se  derramaban  en  iat 
exêquias. 

Lacs,  subst.  m.  (la)  Cordon  dilgado. 
-f-  La\o  corredi\o.  C  La\o  ,  engaho , 
asechan\a.  -f  Lacs  d'amour ,  la\os  de 
amorcs. 

Lactée  ,  adject.  fem.  (  lak-té-  )  Voie 
lactée  ,  via  Idctea ,  el  camino  de  San- 
tiago. 

Lacune  ,  s.  f.  Laguna  ,  lo  que  falta  en 
el  texto  de   un  autor. 

Ladanum  ,  â  Labdanum  ,  s.  m.  (  la-da- 
nom  )  Lddano  t  el  licor  pingiie  que 
arroja  de  si  la  Xara  ,    à  iada. 

Ladi ,  s.  //  (  la-di  )  Titulo  que  se  da  en 
laglaicrra   d  las  senoras  de  àistincion. 

Lsdre,  adj.  m.  y  f.  (  la-dr  )  Leproso. 
C  9  Insensible,  jalto  de  ssntimiento. 
<t    ?  Avaro  ,  ine\quino  ,  escaso. 

Ladre,   esse,  subst.   Leproso. 

Ladrerie  ,  subst.  f.  (  ladr-rt-  )  Lepra. 
+  Hi  spital  donde  se  reciben  los  leprosos. 
(T  Me\quindad  ,  misena  ,  escasc\  y 
avaiitia  iôrdida. 

Lagophtaimie  ,  s.  fem.  (  la-gof-tal-mi-  ) 
Fvjirmedad  y  encogimi:nto  de  los  par- 
pades. 

Lagune  $  s.  f.  Laguna  ,  albufera  ,  especie 
de  lago  que  nacc  del  mur.  +  Lagune 
d'eau  douce,   laguna,  albuhera. 

Lshma,    s.  m.    V.   Glama. 

Lui  ,  Lue  ,  adj.  (  le)  Lego ,  el  seglar  que 
no  go\a  dtlfucro  ecletidstico,  ûsese  tam- 
lïtncomo  substantivo  masculino.-'r Trère 
lai  ,  frayle  tçgo.  -}-  £c?ur  laie  ,  lega.. 

f  Lai ,  subst*  viasc.  Quej.i ,.  lamcrta- 
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cinn.  +  Llamdba.se  asi  antiguamente 
una   especie    de   pvesia   lastiniosa. 

Laiche  ,  s.  /  Espar ganio  ,  platanaria  , 
yerba. 

Laid,  laide,  ad).  (le)  Feo  ,  disforme  , 
defectuoso.  +  H  lo^e  dans  une  laide  mai- 
son ,  vive  en  una  casa  muy  fea.  +  Il  n'y 
a  rien  de  plus  laid  que  le  vice ,  no  hay 
cosa  mas  fea  que  et  vicio. 

f  Laideron  ,  s.  f.  Doncella  ,  6  inuger 
fea  j  pcro  que  tiene  aigu  de  grçcwso,  etc. 
Jolie  laideron  ,  erc. 

Laideur  ,  s.  /.  Fealdad  ,  dejormidad. 
<T    Fealdad  y  torpeza    de!  vicio  .   ce. 

Laie,  o  Layè  ,  s.  f.  Jabalina  ,  /.?  hemkra 
de  jabali.  +  Èscoba  ,  instrumenta  de 
hierto  ,  «  orafo  </e  martilio.  -+•  Fïa  - 
camino   abierto    en  alguna   fl  or  esta  ,   o 

Lainage  ,  mBf/.  m.  Mcrcadeiia  de  lana. 
-f  Pelayria ,  cZ  o/zcio  ,  «  ocupacion  del 
pelayre.    V.    Laineux. 

Laine  ,  s.  /!  Zona  ,  eZ  vellon  ,  o  />*/o 
<if  /a  oveja  y  del  caméra. 

Laineur  ,  s.  m.  Pelayre,  oficial  de  la 
fJbrica  de  los  patios  ,  cuya  ocupacion  es 
cardatlos  à  la  percha  y  colgarlos  al  ayre. 

Laineux,  euse,  ad].  Lanudo  }  lo  que 
tiuie  mue  ha   lana. 

Lainier  ,  s.  m.  Lanero ,  et  que  trata  en 
lana. 

Laïque  ,  ad),  m.  y  f.  (  Ia-ik  )  Lego  , 
seculur  ,  o  seglar ,  ûsase  tambien  cvmo 
substantivo. 

Laisse  ,  s.  f.  (  les  )  Trailla  ,  la  cuerda  , 
o  correa  en  que  se  llcva  el  perro  atado 
à  ^as  cacerius.  £  Mener  quelqu'un  en 
hisse,    dominai-  à   alguno. 

Laissérs  ,  s.  f.  pi.  (  le-se)  Mont.  Excre- 
mento   de  lobo  ,  etc. 

Laisser,  y.  a.  Dcxar.  [En  1rs  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.]  -f  II  a  laissé 
cent  louis  aux  pauvres,  a  dexado  cien 
luises  para  los  pobres.  +  Je  lui  en  laisse 
tout  l'honneur  .  yo  le  eedo  todo  cl  honcr 
de  ello.  f  Laisser  sa  peau  ,  dexar  el 
pcllejo  ,  morir.  -f-  Laissez-moi  eu  paix  , 
dexa&me  en  pa\.  ■+ Je  lui  laisse  le  soin 
de  cette  affaire  ,  le  dexo  el  cuidado  de 
ese  négocie.  4-  Laisser  en  héiit;)ge  , 
dexar  cri  henneia.  -\-  -  faire  ,  diie  , 
dexar  haccr  ,  dexar  decir.  -f-  Se  lais- 
ser aller  ,  dexarse  ir.  -f-  —  tomber  , 
dexatse  cair.  -f"  —  vaincre,  dexarse 
vtneer^  ,  céder  y  conformarsc  cvn  cl 
dictamen  ,    6  consejo  de  otro. 

Laisser- courre  ,  subit,  m  FL  lugar  ,  à 
titmpo  en  que  se  sueltan  losperros. 

Lait  ,  s.  m.  (,1e  )  leche  ,  lienr  blanco  que 
prépara  la  naturalc\'i  en  lotPtch  s 
de  las  hcir.bras.-\-lxi.Lc  ,  nevr  qui  nutti- 
lahncnte  tchan  de  si  alguruis  plantas 
C  Jtche%  aquclla  pâmera  doctrinal  6 
\hn\a  ,  que  se  da  â  atfun  tugéto, 
-f  FtèM   <U    lait  ,    htnnano    0.4  leche 
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-f  Dents  de  lait,  dicrite  de  lèche.  f  Va- 
che à  lait  ,  buena  raca  ,  hablando  de  la 
persona  6  cosa  de  le  quai  se  saca  con- 
tinua provecho.  -f-  Lait  d'amande  ,  Ltche 
de  almendra.  -\ virginal,  lèche  vir- 
ginal.-]- Cochon  de  lait  ,  lechoncillo. 
+ Veau  de  lait,  tèrnerà  de  leche.  +  Pe- 
tit-lait ,  suero.  Ç  Sucer  avec  le  kit  9 
mamar  en  la  té 

Laitage  ,    s    vu  lacticinio. 

La iie  ,  à  Laitance  ,  s.  f.  Lèche  de  pescado. 

Laite,  ce  ,  odj.  (  le -te)  Que  tiene  lèche. 
Carpe  laitée ,  carpa  cou  lèche. 

Laiieiie  ,  s.  f.  (k-t-ii-)  Ofitinà  donde  se 
guarda  la  lèche ,  y  se  haccn  los  quesos. 

Lai  toron  ,  â  Lace  ;  on  ,  s.  m,  Cenaja.  , 
planta. 

Laiteux  ,  euse  ,  ad).  Lcchero  ,  se  dice 
de  ciertas  plantas  que  tienen  un  \umo 
parecido  d  la  leche.  Plantes  laiteuses  , 
lechctreyia  ,  es  nombre  genèrico  y 
colectivo. 

Laitier  ,  s.  m.  (  Je-tie  )  Llaman  asi  en 
las  funderias  à  una  materia  parecida  al 
vicrio  que  nada  encima  del  metai  fundido. 

Laitière,  s.  f.  (le-tie-r)  Léchera,  la 
muger  que  vende   leche. 

Laiton  ,  s.  m-  Laton  ,  alaton  ,  aydfar. 

Laitue  ,  s.  f.  Lechuga  ,'  hcrtall\a  muy 
comun.  +  Laitue  romaine  ,  leehuga 
romana.  -f-  —  sauvage  ,  lechuga  sil- 
vestre. 

Lsize  ,  s.  f.  Pario  ,  ancho  de  una  tela% 
ancharia. 

Lama  ,  s.  m.  (  la-ma  )  Nombre  que  se 
da  d  los  sacerdotes  de  los  TJrtaros. 

Lamanage ,  s.  m  JSIa'ut.  El  trabajo  , 
à  salario  del  piloio  de  puerto. 

Lamancur,  à  Locman  ,  s.  m.  Piloto  de 
puerto. 

Lamantin  ,  s  m.  Pescado  de  mar  muy 
grande,  Manato, 

Lambdoïde  ,  adi.  (  lanb-do-id  )  Se  dice 
en  la  anatomia  de  una  de  las  suturas 
de  los  huesos  del  crenec. 

Lambeau  ,  s.  m.  (  lan-bt»)  Arrapo  % 
arropie\o.  C  Parte  de  una  preduc- 
cion  literaria  ,  se  toma  regularncate 
en  mala  parte. 

Lainbel  ,  s.  m.  (lan-bel)  Blas.  Fspe* 
cic  de  qnebradura. 

f  Lambin  ,  ine  ,  ad}.  Lento  ,  tardo  , 
pere\osn. 

/Lambiner,  v.  n.  (lan-bi-ne)  Tkr- 
dar  en  hacer  lo  que  se  de.be ,  cic. 

Lambis  ,  subst.  m.  (  lan-bi  )  Miisco 
grande  que  se  halla  en  las  islas  de 
America. 

Lambourde  ,  *.  /.  (  lau-bur  d  )  J<t 
traveseros  con  encaxes ,  svbre  que  des- 
cansan  las  vtgas. 

Lambrequins,   s.    m    pi.    Blas.   Adornos 
\an    del    casco   ai    rededer  del 
escudo   de   armas. 

;Lamb:is,  *.    m.    (!an-fcri)  Artescn}.U 
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tcchrdumhrc  lumbrada  y  adornaia  con 

cierios   fondas  y   labores.    +    Obra    de 

midera  ,    con    que  se  visten   las  pare- 

des  de  las   salas  .   etc.  +  Tabiquc    de 

listones  vestidos  de  yeso. 
Lambrissa ge  ,   subst.    musc.   La  obra  de 

cnbrir  y   advrnar  las  paredes.     Vea.se 

Lambrisser, 
lambrisser  ,  v.  a.   (lan-bri-se)  Cubrir , 

rettr ,  adornar  las  paredes  de  una  casa 

con  obras  de  carpinteria  ,  etc. 
Lambruche  ,   6   Lambrusque  ,  s.  f/La- 

brusca  ,  vid  silvestre. 
Lame,    s.  f.  (  la  m  )  Ldmina  ,  plancha 

de    mctal    mny    delgada.  -f-    fioja    de 

tspadn  ,   de   cuchillo  ,    de  navaja  ,    de 

eortaplumas ,  etc.  -f*  Ndut.  Ola. 
Lamentable  ,   adj.    m.    y   f.     (  la-man- 

tabl)  Lamentable  ,  déplorable. 
Lamentablement,    adv.     (  la-man-ta  bl- 

îmin  )    De  un   modo   lamentable  ,  las- 

timosiJtncn  te. 
Lamentation,  s.  f.   Lamentacion  ,  expre- 

sion  tietna  y  compasiva  que  se  me\cla 

cen   cl  llanto. 
Lamentations  ,    pi.    Lamentacion.es  ,  Los 

trenoi    de    Gcremias. 
Lamenter  ,  v.   a.     (  la-man-te  )   Lamen- 

tar ,    deplorar ,    tisase     tambien    como 

yerbo    neutro. 
se   Lamenter ,  v.  r.  Lamentarse ,   afii- 

girse  ,    quejarsc. 
La  mie,  s.  f.    (la-mi)   Lamia ,   mons- 

truo  marino. 
Laminage,    s.    m.    La  accion  de  poner 

lianes  é  iguales  las  laminas. 
Laminer  ,  verb.    act.    (  la-mine  >    Poner 

llanas  è  iguales  las  laminas  de  métal. 
Laminoir  ,   s.    m.     (  la-mi-noar  )     Md- 

quina  que  sirve  para  poner  iguales  las 

laminas. 
Lampadaire  ,  s.  m.  (lan-pa-der  )  Oficial 

que   llevaba    lamparas ,    à  hachas    de- 

tante   de  los  emper  adores  ,    etc.  -f  Ins- 
trumenta  que   sirve  para    sostener  las 

lamparas. 
Lampadistes  ,  s.    m.    pi.    (  lan-pa-dist  ) 

Se  llamaban  asi  entre  los  Griegos  los 

que  se  exer  cita  ban  en  la  carrera  de  las 

hachas. 
Lainpadophore  ,    s.  m.    (  lan-pa-do-fo  r  ) 

LLl    que    llevaba    hachas,    etc.  en  las 

ceremonias  religiosas. 
Lampas,  s.    m.   (  lam-pâ  )   Haba ,   bulto 

que  se  les    hace    d   las  bestias    en    la 

boca.  +  Ëspecie    de   tela   de    seda    de 

la    China. 
Lampassé,    ée ,  adj.    (  lan-pa-se  )  Blas. 

Lion  lampassé  de  gueules  ,  leon  repre- 

sentado  con  la   lengua  que  sale. 
Lampe ,  s.  f.  (  lanp  )  Lamparo. ,  candil , 

vclon. 
cul-de- Lampe.    V.   Cul. 
jg  Lampée  ,    s.    m.    (  lan-pé-  )    Txago 

grande  de  vino. 
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Xt  Lamper  ,  v.  a.  y  n.  (  Jan-pe  )  Beber 
tragvs  grandes  de  rino. 

Laniperon  ,  s.  m.  Mechero ,  el  canu- 
tillo  del  candil ,  etc.  en  donde  se  pone 
la  mecha. 

Lampion  ,  t.  m.  Especie  de  candil  pe- 
queno  ds  hoja  de  iata,  etc.  que  sirve 
para  las   iluminaciones 

Lamproie  ,$./.(  lan-proa  )  Lamprea  t 
pescado  de  mar. 

Lamproyon,  s.  m.  dimin.  Larnprtguela  , 
lampreilla. 

Lampsane  ,  6  Heibe  aux  mamelles,  *. /. 
(  lainp-san  )    Lampsana  ,    planta. 

Lance ,  s.  f.  (  lan  s  )  Lan\a ,  arma, 
ofentiva.  -+•  Lan\a  ,  se  tomaba  anti- 
guamente  por  el  soldado  que  la  llevaba» 
-f-  Lan\a  ,  especie  de  meteoro.  ■+■  Asta , 
palo  de  bandera,  -f-  Instrumenta  de 
citugia.  +  Lance  à  feu  ,  especie  de 
cohtte.  -f-  —  courtoise  ,  mousse  ,  frettée  , 
ou   mornée  ,    lan\a    cottes  ,    embotada. 

-\ en  arrêt ,  lan\a  en  ristre.  +  Mettre 

la  lance  en  arrêt,  enristrar  la  lan\a- 
C  Baisser  la  lance ,  baxar  la  lan\a  , 
someterse. 

Lancer,  v-  a.  (lan-ce)  Lan\ar  ,  arro- 
jar  y  despedir  con  violencia.  •+■  Lan- 
cer un  vaisseau  à  la  mer ,  botar  un 
navio  al  agua.  Ç  Lancer  des  œillades, 
hechar  ojeadas. 
se  Lancer,  v.  r.  Abalan\arse ,  arro- 
jarse ,    echarse. 

Lancette,  s.  f.  (  Ian-cet  )  Lanceta  , 
instrumenta  de  citugia. 

Lancier ,  s.  m.  (  lan-cie  >  Lancero , 
soldado  que  peleaba  con  la   lan\a. 

Landau ,  subst.  m.  A'rboL  de  las  islas 
Molucas. 

Lande  ,  s.  /.  (  lan-d  )  Tierra  arenisca  , 
arenal  inculte 

<f  Landes  ,  pi.  Sequedad  de  discurso  en 
las  obras  de  literalura ,  articulos  secos, 
enjadosos. 

Landgrave,  s.  m.  Langrave  titulo  de 
algunos  principes  de  Alemania. 

Lantigraviat  ,    s.  m.  LangraviatO. 

LanHier  ,  subst.  m.  (  lan-die  )  Morillu 
de  cocina. 

Laiieret ,  subst.  masc.  Alcotan  ,  ave  de 
r api  Ha. 

Langage  ,  subst.  m.  Lenguage  ,  idioma. 
-f-  Lenguage  ,  estilo  ,  modo  de  haklar 
y  de  exprimir  alguna  casa.  (  Len- 
guage ,  se  dice  tambien  de  la  vo\  , 
del  grito  j  del  canto ,  del  silbido  de  los 
animales. 

Lange,  s.  m.  Mantilla  en  que  se  en- 
vuelven  y  abrigan  las  criaturas  pc- 
queîias. 

Langoureusement  ,   ady.  Con  langnide\. 

Langoureux,   euse  ,  adj.   Lûnguido. 

Langouste  ,  s.  f.  (  lan-gust  )  Langosta  f 
pescado  de  mar. 

Langue  ,  s,  f,   (  lan-g  )    Ltngua  ,  parte 
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éfirnosn  dcl  animal  ,  colocaia  en  la  J 
%oca .  +  fatigua  ,  lenguage  ,  el  idioma 
que  c.ida  nacion  tiene.  +  Lengua  , 
en  la  ôrden  de  san  Juan  ,  significa 
nacion.  ■+■  Langue  de  terre  ,  lengua 
de  tierra  ,  el  peda\o  de  tisrra  largo 
y  estrecho ,  que  entra  en  el  mar  desde 
la  tierra.  C  —  de  vipère ,  lengua  , 
c  boca  _  de  escorpion  ,  se  llama  asî  ai 
maldiciente  ,  6  murmurador.  -+■  —mor- 
te ,  lengua  muerta ,  la  que  -  una  na- 
cion habld  „  pero  que  no  tiene  ya  uso 
sino  en  los  libres.  -j vivante  ,  len- 
gua viva.  +  -  sainte  ,  lengua  tarifa  , 
se  dice  de  la  Hebrayca.  -f-  Etre  maître 
de  sa  langue ,  ser  due  no  de  su  lengua  , 
saber  cal'.ar  ,  guardar  un  secrète 
$  Avoir  bien  de  la  langue,  ne 
savoir  pas  tenir  sa  langue  ,  tener 
mucha  lengua  ,  hablar  mucho.  (T  Avoir 
quelque  chose  sur  le  bout  de  la  lan- 
fine ,  tener  algo  en  el  pico  d",  la 
lengua.  C  Donner  des  coups  de  lan- 
gue .  pener  lengua  en  alguno  ,  mur- 
mur  ar  ,  v  hablar  mal  de  él.  C  Mau- 
vaise langue,  dcslcnguado  ,  suelto  de 
lengua  ,  el  maldicieme.  •+■  Prendre  lan- 
gue ,  tomar  lengua  ,  informer  se.  % Tirer 
la  langue,  sacar  la  lengua  ,  burlarse  de 
alguno. 

Langue,  ee  ,  adj.  (  lan-gue  )  Blas^  Se 
dice  de  las  aves ,  dguilas  ,  etc.  cuya 
lengua  sale  ,  y  es  de  otro  esmalte  que 
el  cuerpo  dcl  animal. 

Languette  ,  s.  f  (  lan-guet  )  dimin.  de 
langue  ,  lengiieta.  +  Se  dics  tambieâ 
de  varias  cosas  que  tienen  figura  de 
lengua. 

Langueur  ,  subst.  fcm.  Langui  de\  ,  lan- 
guide\a.  +  Tcdio  ,  fasiidio  ,  pena  de 
espvitu. 

Laogueyei  ,  v.  act.  (  lan-gne-ie  )  Reco- 
nocer  ,  visitar  los  puercos  en  la  lengua  , 
para  ver  si   tienen  lo^ani'.lo. 

Langueyrur,  s.  m.  Experto  atalariado 
para  reconocer  y  visitar  los  puercos. 

Languier ,  s.  m.  (hn-guie)  Cogullada  , 
p  >pada   dtl  puerco. 

Languir  ,  y.  n.  (  lan-guir  )  Estar  Un- 
guido  ,  enfcrmi{o  ,  tener  poca  salud  , 
penar  ,  tonsumitsc  poco  d  poco.  + Pe- 
nar ,  padecer  un  tormento  lento.  +  Les 
affaires  languissent  ,  los  négocias  van 
muertos.  -+•  La  conversation  languit  , 
la  cenvertacion  se  enjria.  •+■  Languir 
d'nnour  ,  penar  de  enamorado.  -f-  —  de 
faim  ,    de   misère  ,     vivir  cun    pobre\a. 

H d'impatience  ,    espsrar ,  aguaidar 

cm  i 

Languissamment  ,  adv.  (  lan-gui-sa-inan  ) 
(  on    languide^. 

Languissant,  ante  ,  adj.  {  lan-gui-san  ) 
LJnguido,  fîaco  ,  macilento  ,  extenuado. 
•+-  Enamorado. 

Lanice  ,  ad},    (la-ni-s)    Bomrt-laoice  t 
T^mo  IL 
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lerra  ,   el  vélo  que  el  tundider  saca  del 

pana  con   la  tixera. 
Larder  ,    s.     m.     (  ia-nie  )    Alcotan  ,    ô 

esmerejon  hembra. 
Lanière,   s.  fem.     (la-nie-r)  Correjuehi 

correa  estrecha  y   larga. 
Lanifère,  adj.  m.  y  fem.  (la-ni-fe-r)  S* 

dice  de  los  animales   que   tienen  lana.  , 

lanudo. 
Lanisre,   s.  m.  (  la-nist  )  El  que  ,  entre  , 

les   antiguos  ,    compraba  ,  amaestraba  r 

à  ver.dia  gladiatores. 
Lansquenet  ,    s.    m.     Sacanete ,  juego  de 

naypes.  +  Llamâbasc  asi  antiguamente 

el  soldado  de  à  pie  Aleman. 
Lanterne  ,    s.  f.  (  lan-ter-n  )   Linterna  ,  ô 

lanterna.  +  Arquitect.  Linterna. -f- Lin- 
terna ,   </  modo  de  garita  ,  <^e  donde  se 

ve   sin  ser  vhto.  +  Cuchara  ,   instru- 

mento  que  sirve  para  imroducir  la  pôl- 

vora  en  los  canones. 
C/  Lanternes,    pi.    Tonterias  ,   eventot 

impertinentes  ,   cuentos  de  viejas. 
Lanterne  -  magique  ,      linterna     mdgica. 

-f-  —  sourde  ,     lintertiilla    que   alumbra 

las  calles  y  escuiece  la  petsona. 
f  Lanterner  ,  v.  n.   (  Isn-ter-ne  )    En- 

tretznerse     cen    paiaratas  , .    perder    el 

tiempo. 
jt  Lanterne  rie  ,    s.  fem.    (  îan-tern-ri- ) 

Pataratas  ,    discursos    necios ,    frivo~ 

lot  ,  etc. 
Lanternier,    ière  ,    subst.    (  Ian-ter-nîe  ) 

Lintemero  ,     cl    que    hace  ,     6    pende 

linternas.    -f*    Aquel      ci     cuyo 

esta  encender     las    imtstnas    public:  s, 
<î     ,?    Pataraterero  ,    */    gue    usa     de 

pataratas.    C     /   Hombre     inesoluto  , 

indctirtr.ir.ido, 
%  Lamiponage,  s.  m.  Pataratas  ,  ton-* 

te>Ly.i  ,  discursos  neoios ,  etc. 
Jd  Lantipener  ,    v.  ne  ut.    (  ian-ti-po-ne) 

Emrctenerse  con  pataratas  ,   Ajeca-  a':'*» 

cursos   inutiles  y   etc. 
$  Lanturlu  ,    modo    de   hablar ,    que   ::o 

tiene     s'.gnificacion    propia   y    se 

quando  se  niega  y  rehusa  algun.; 

con  desprecio. 
Lanugineux,   euse  ,  adj.    Se  dice  ,   en  lx 

bot.inica  ,  de  las  partes  de  lus   p 

que  tienen   unos   como  ptios  ,  6  vellosB 

veiliso. 
Laper,    v.  n.   (la-pe)    Beber  a  lenguc- 

tadas  ,    beber     tomondo    i<     a%"-a    con 

la    lengua  ,    se    dice    prçgiamtnte  dcl 

peno. 
Lapereau,    s.   musc.    (  la  p-ro  )  Ga\apo  , 

ga\npillo. 
Lapidaire,  s.    m.    (la-pi-der)  Lapida» 

no  ,  el   que  trabaja  y  labra  las  pizdras 

preciosas. 
Lapidaire  ,  adj.   Style  lapidaire,  cl  estiîo 
que  se    usa    para  las   insciipcioncs  m 
las  lapidas  ,  etc. 
Lapidation,  s.  f.  Apedr$amiento. 
Y 
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jLapider  ,  r.  act.  (la-pi-de)  Apedrcar  , 

tnatar  d  pedradas. 
Lapidificntion  ,   s.    f.    Formacion  de   las 

piedras. 
L&pidiiier,  v.  act.  (la-pi-di-fie  )    Chîm. 

Rcducir  los  metales  en  piedra. 
Lapidifique  ,  ad}.  TO.jf  f.  (  la-pi-di-fi  k) 
Se  dp  lira  à  las  substancias  que  fomVM 
las  piedras. 
JLapin  ,  s.  m.   Conejo. 
Lapine,   s.  fcm.    (  la^-pin  )  Ccneja  ,    la 
hembra  dcl  conejo.  X>  C'est  une  lapine, 
une  vraie    lapine  ,    es  una   cor.eja  ,   se 
dice  de  la  muge*   que  pare  d  menudo. 
Lapis,   s.  m.   (la-pis)  Lapisld\uli  ,  pie- 
dra preciosa. 
La  pin  une  ,   s.  j.  Nombre  que  se  da  en  la 
Norvcga ,   etc.  à    unos  vestidos  hechos 
de  piel  de  rangifero. 
Laps  »   *.    m.  (  laps  )    Foren.  Lapso  ,   el 
curso  con  que    va  pasando    el  tiempo. 
Laps  de  temps  ,  lapso  de  tiempo. 
L3ps  ,   se  ,  ad).  Lapso  ,  se  dice  del   que 
ha  dexado  la  religion  catôlica  ,  que  ha 
caido  en  la   heregia. 
Laquais  ,    s.    m.    ( la-ke  )    Zacayo ,    el 
criado  de  escalera  abaxo  ,  y  de  librea. 
Laque,    s.  f.    (  la  k  )  Laça  ,   espeeie  de 
goma  que   viene  de  las  Indias  Orienta- 
les.   H-   Laça  ,  '  barni\    de   la     China. 
-\-  Laque  artificielle  ,    laça  artificial , 
la  que  se  hace  en  Francia  ,  etc. 
Laraire  ,   s.    m.  (  la-re-r  )  Entre  los  Ro- 
manes ,  era  una   como  capilla  donde  se 
colocaban  los  Dioses  Lares. 
Larcin  ,   s.   m.     Ladronicio  ,    latrocinio , 
hurto.  +  Abigeato  ,   cl  hurto  de  gana- 
dos  ,  à  de  bestias. 
Laid  ,  s.   m.   (lar)  Lar  do  ,  el  gordo  del 

tocino. 
Larder,  v.  a.  (  lar-'de i)  Mechar  ,  intro- 
ducir  mechas  ,  6  rajitas  de  tocino  gordo 
en  la  carne  de  las  aves  ,  etc.  C  J? Lar- 
der de  coups  d'èpée  ,  acribillar  d  al- 
guno  ,  herirle  mucho  con  la  espada. 
Laidoire  ,    s.    f.    (  lar-doar  )   Mechera  , 

la  aguja  que  sirve  para  mechar. 
Lardon ,  s.    m.    Mecha  ,    la    longilla   de 
tocino     gordo  con  que  se  mechan    las 
aves  y  etc.  C   ï  Chufleta  ,  pulla  ,  dicho 
satirico ,  picante.  -f-  Chacun  lui  donna 
son  lardon  ,   eada  uno  le  dixo  su  dicho  , 
su   cosilla  picante  ,  etc. 
Lares,    s.  f.  pi.   (  lar)   Lares ,  Dioses 
domèsticos ,    6  familiares    de  los    pa- 
ganos. 
Large  ,  s.  m.  Ancho.  Cette  étoffe  a  une 
aune   de    large ,    esa    estofa   tiene  una 
alna   de    ancho,  -f   Prendre   le  large  , 
ganar  la    ait  a    mar    un  navio.  C  Hs- 
caparse  ,  huir. 
Large,   ad),    m.  y  fem.  Ancho  ,  amplio  , 
extendido  ,    dilatado  ,  espacioso.  C  Li- 
béral.   +  Avoir   ia    conscience  large  , 
tençr  M  GQnckncw  mcha^ 


L  A  R 


t£c  ,  adv.  Anchamentc ,  d'ilatr.- 
damente.  +  Au  long  et  vu  large  ,  d  lo 
largo  y  d  lo  ancho.  £  Etre  au  large. 
tener  bienes  ,  rique^as  ,  etc.  estar  d  sus 
anchuras. 

Largement,  a  lv .  Anchamente  ,  abundan- 
temente  ,    Ir.rgamentc. 

Largeise  ,  s.  f.    L.avgue\a  ,   liber  alid  a  d . 

Largeur  ,  s.  j.  Anchura  ,  la  dimension 
opuesîa  d  lo  largo. 

La; go  ,  adverb.  (  Jar-go  )  Jtfïis.  Se  usa. 
para  indicar  un   movimiento  mny  lento. 

Largue  ,  s.  m.  (  lar  g  )  Na'ut.  Alta  mar. 
-f-  Prendre  le  largue,  enmararse  ,  d.s- 
riarse  de  la  tierra  la  mar  adentro. 
-f-  Vent  largue  ,    sobreviento. 

Larguer,  v.  a.  (Jar-gue)  Naut.  Largar 
las  vêlas  ,  hacerse  d  la  mar.  -f-  Lar- 
guer ,  filer  une  manœuvre  ,  tiramollar. 

Larigot  ,  s.  m.  Espeeie  de  flauta  que 
ya  no  tiene  uso.  P.  Boire  à  tire-la- 
rigot ,   beber   excesivamente. 

Larme  ,  subst.  fem.  (  lar  m  )  LJ grimai 
-f  Larme  batavique  ,  làgrima  de 
ïlolanda.  -f-  —  de  Job  ,  IJgrima  de 
David ,  6  de  Job  ,  cierta  yerba.  -f  Ure 
larme  de  vin  ,  etc.  una  gota  de 
vino  ,  etc.  -+■  Pleurer  à  chaudes  lar- 
mes ,  llorar  d  lâgrima  viva.  +  Ver- 
ser des  larmes  de  sang,  llorar  IdgrimaS 
de  sangre. 

Larmier  ,  s.  m.  (  lar-mie  )  Género  de 
corni\a  encha  que  sirve  para  despedir 
el  agita  de  la  lluvia  ,  è  impedir  que 
no  dane  la  pared. 

Larmiers  ,  pi.  Partes  que  en  el  caballa 
correspondit  d  las  sienes  en   el  hombre. 

Larmières,  s.  f.  pi.  (  lar-mie-r  )  JJen- 
deduras  que  se  hallan  debaxo  de  los 
ojos  del  ciervo  ,  destilan  un  licor  ama- 
rillo    que   se  llama  larmes  de  cerf. 

Larmoyant  ,  '  ante  t  ad).  (  lar-moa-ian  } 
Llorador. 

Larmoyer  ,  v.  n.  (lar-moa-ie)  Llorar  % 
hacer  liantes. 

Larron  ,   onnesse  ,   subst.  Ladron. 

Larronneauj  s.  m.  (la-ro-no)  Ladron- 
cillo. 

Larves  ,  s.  m.  pi.  (  lar-v  )  Llamaban  as'e. 
los  antiguos  d  las  animas  de  los  malos 
que  fingian  errar ,  despues  de  la  muerte  9 
debaxo  de  formas  muy  feas  y  espan.- 
tosas. 

Laryngotomie  ,     s.  f.    V.  Broncotomie. 

Larynx,  s.  m.  Laringc ,  la  cabe\a  de 
la  traquiarteria  par  donde  paset  la  vo\. 

•f  Las!  inîerj .     V.  Hélas! 

Las,  asse  ,  ad),  (la)  C ans  ado  t  fati- 
gado.   H-   Cansado ,    enfadado. 

Lascif,  ive  ,  ad),  (la-cif)  Lascivo,  la 
persona     prepensa     d    la     sensualidad. 

IH-  Lascivo ,    lo     que  incita    d  la   las- 
ci  via. 
Lascivement,      adverb.     (  la-c^Tf-roajaï 
J     Ljischa.p.xn;§^ 
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Xssrîveté,    s.  f.   (la-civ-te)   Zascivia  , 

incontinenciit  y  propcncion  à   Las  cosas 

venereas. 
Laserpicium  ,     subst.  masc.   Laterpicio  , 

planta. 
Lassant,   ante  ,    ad),   (la-san)    Lo    que 

causa  ,    fatiga  ,    etc.  +  Pesado  ,  en- 

fadoso. 
Lasser,  v.    a.  (  lâ-se  )  Cansar  ,  fatigar. 

■+■  Cansar  ,    enfidar  ,  mohstar. 
se   Lasser  ,    v.   r.    Cansarse  ,  fatigarse. 

-f-  Impacientarse. 
Lassitude,    s.  fem.   Lasitud  ,  cansancio  , 

desfaltecimiento  ,  descaecimiento  y  faltu 

de  vigor ,  fatiga. 
Laste  ,   s.   m.  (îast)   NJut.  Peso  de  dos 

toneles. 
Latanier  ,  subst.   masc.  (  la-ta-nie  )  Arbol 

grande    del   BrasiL  y  de    las   Antillas. 
Latent,    ente,    adj.    (la-tan)    Oculto  , 

ûsase    regularmente    hablando    de     Los 

cabaLLos.  Vices    latens ,    wicios  ocultos. 
Latéral,  aie  ,  adj.  (  la-te-ral  )    Latéral  , 

lo    que   pertenece ,    6   esta    al   lado    de 

otra  cota. 
Latéralement,     adv.      (  la-te-ral- man  ) 

Lateralmente. 
Laticlave  ,   s.   m.    (  la-ti-kla  t  )    Tûnica 

que   Uevaban  en   Roma  los  senadores. 
Latin,  subst.  m.  Latin,   lengua  latina. 

+  Latin    de  cuisine  ,    latinajo.    P.     Il 

y  a   perdu    son    latin  ,    se    ha   cansado 

en  vano. 
Latin  ,    ine  ,    adject.   Latino.  +   Voile 

latine  ,    vêla  Latina  ,   cierta.  vêla  trian- 

gular. 
Latiniser,    v.    act.    Laùni\ar   ,    dar    el 

dialecto    latino    d    Las    voces    de  otra 

lengua. 
Latinisme,     s.    m.    (  la-ti-nism  )    Lati- 

nismu ,  modo    de  habLar  de  La   lengua 

latina. 
Latiniste  ,   s.    m.    C  la-ti-nis  t  )    Latino  , 

eL  que  sabe  el  Latin. 
Latinité  ,  s.  /.   (  la-ti-ni-te)  Latinidad , 

el  idioma  latino. 
Latitude,  s.  fem.   Latitud  ,  la   distancia 

que    hay    desde    un    lugar   d    la    Linea 

equinoccial.  •+■  Latitud  ,     La    distancia 

que  hay  dcsde  la  ecliptica  d  quaLquiera 

punto. 
Latomie  ,  s.  f.    (la-fo-rni-  )   Pedrera  ,   6 

caméra    en  donde  se  encerraban  anti- 

guamente  los  cautivos. 
Latrie,  s.   f.  (la-ttj)   Latria  ,    culto  y 

adoration  que  se  debe  J  solo  Dios. 
Latiines  ,    s.  f.  pi.    (  la-tri  n  )   L^atrina  , 

6    letrina   ,      privada.  -+•   Latrines     de 

vaisseaux  ,  jardin ,  se  dice  de  Lus  Latrinas 

de   un  navlo. 
Latte  ,  s.  f.   (lai  )  Latas ,  los  palos  que 

sirven  para  format  las  techedumbres  y 

mantenerlas  ,  etc. 
Laiter  ,    v.    a.    (la-tc)    Guarneccr    con 

latas  una  ebra  ,  un  tecka. 
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Lattis  ,  s.  m.  (  la-ti  )  Orden  y  disposi- 
tion  de  Las  Latas  sobre  un  techo. 

Laudanum  ,  s.  m.  (  Jo-da-nom  )  Lau-> 
dano  ,  nombre  que  los  chîmicos  diérsn 
al  extracto   del    opio. 

Laudes  ,  s.  f.  pi.  (  lod  )  Landes  una. 
de  las  partes    del    oficio  dlvino. 

Lauréat  ,  adj.  (  lo-re-a  )  Poète  lattféat  , 
pocta  laureado  ,  el  que  ha  sido  pulli* 
camente   coronadv. 

L?.u:éole  ,  s.  fem.  (  lô-re-ol  )  Laureola  , 
planta. 

Laurier  ,  s.  m.  { lô-rie  )  Laurel  ,  drbol. 
<£  Laurel  ,  lauro  ,  premio  ,  corona  r 
triunfj.  -+-  Laurier  alexandrin  ,  la  tiret 
alexandrino.  H rose  ,  adelfa.  C  Cueil- 
lir  des  lauriers  ,  coger  laureles. 

Lavage  ,  subst.  m.  Lavadura  ,  la  action. 
de  Lavar.  ■+•  Lavadura  ,  lavacias , 
aguachirle  ,  etc.  -+■  Se  dice  de  los  ali-. 
mentos  ,  6  bebidas  donde  hay  dema- 
siada  agua.  +  Se  dice  tambisn  quando 
se  bebe  mucha  agua  ,  û  otro  qualquiet 
brebage. 

Lavande,  .*.  /.  (Ia-van-d)  JEspliego  > 
yerba  olorosa. 

Lavandier,  s.  m.  (  la-van-die  )  Ofitial 
que  cuida  de  que  se  lave  la  ropa  blanc* 
deL  Rey. 

Lavandière,  s  f.  (  Ia-van-dier  )  Lavan- 
dera  ,  la  muger  que  tiene  por  exercicio 
eL  lavar  la  ropa. 

Lavange  ,  s.  fem.  Monton  de  nieve  que 
se _  descuelga  de  repente  de  las  mon- 
ianas. 

Lavaret ,  s.  m.  Pe\  de  los  lagos  de 
S aboya. 

Lavasse,  *.  fem.  (la-va-s)  Turbion ,  é 
turbon  ,  golpe  grande  de  agua  que 
cae  muy  recto  Lievandose  tras  si  la 
tierra. 

Lave,  s.  f.  (  la  v  )  Materia  derretida  » 
que  sale  de  los  vAcancs. 

Lavement  t  s.  m.  (  la-v-man)  Lavatorio% 
La  action  de  lavar.  +  Ayuda  ,  ssrvicio  t 
clitter  ,   à  c  listel. 

Laver,  v.  a.  (  la-ve  )  Lavar,  timpiat 
con  agua.  C  Laver  la  tête  à  quelqu'un  , 
reprehende*  ,  re convenir  d  una.  P.  je 
m'en  lave-  les  mains ,  me  lavo  dcllu 
las  manos.  •+*  Laver  du  papier  ,  pie-' 
parar  el  papel  de  modo  que  se  puedjt 
jdciLmente  escrtbir  en  él.  -f-  -  un  dessin  , 
sumbrear  algun  dibuxo  con  tinta  de  la 
China  ,   etc. 

Laver  ,   v.  n.    Lavarse  las  manos  dntei  h 

de  ponerte  d  la  mesa.  Donner  à  laver  , 

dar  aguamanos. 

se  Laver  ,  r.  r,   Lavarse.   <f    Se  laver 

d'«n crime,  lavarse ,  prober  su  'mocentia . 

Lavette,  s.  f.  (la-vet)  Fregador  ,  tj- 
tropajo  que  sirve  para  fregar  y  iavaf 
Los'  platos   sutios. 

Laveur  ,  euse  ,  *.  Lavador  ,  fregador t 
freina  ,  fregatri{. 

Y  a 
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Lavis ,  s.  m.  (  J»-\is  )   Modo  de  sombrear 

los  dibux's  con  tinta  de  la   China  ,  « 

ttro  qualquirr   c<>im  . 
Lavoir,   s.   m.    (la-voar)    Lavadero ,  el 

lugar  iestlnddo  p./ra  lavai  la  ropa  ,  la 

yaxilia  ,  etc.  4*  Lavadcr  ,  insn  umento 

de   hierro     que    sirve  para    limpiar  las 

armas   de  j 
Lavure  -   subst.  J.   Lavadura  ,  lavacias  , 

lai  azas. 
Laxatif,   ive  ,  adj.    (l?k-sa-tif)    Laxâ- 

tii'O      le  que  tient  la  virtud  y  propiedad 

de  rtlaxâr  ri  -.i  entre. 
Layer  ,    v    a.  ■  (  le-ie  )   Abrir  caminos  en 

aiguia  f.oresta  ,    senalar'los  Jrboles  que 

se    han   de   caviar  ,    etc.   -j-    JEscodar  , 

LibtLir  las  piedras  cou  la  escci.t. 

en ,    t.  m.  Caxero  ,  ojicial  que  haee 

coj):clllos  ,  caxoncitos  ,  ratoneras,  etc. 
Laycite  ,  s.  fem.    (  lé-ie-t  )  Cofretito  ,   à 

canastilla.  -\-  Manîilia  ,   la  ropa  preve- 

nida  para  la   criatura  que  ha  de  uacer. 

-\-  Gaveîa  ,    especie  de    caxa  csrredvbi, 

y  sin  tapa    que  hay  en  loi  escritorios  , 

armarios  ,    etc. 
Lazaret  ,  s.  m.  La\areto  ,  -casa  pûblica  , 

â   modo  de   hospital  ,  donde  se  huce  la 

quarentena.    < 
Lazzi ,   s.    m.    Gesto  ,    movimiento ,    ac- 
tion de  pantômimo  en  la  représentation 

de   las   comedias. 
Le  ,    Aniculo   de    los  nombres  masculi- 

nos.  El. 
Le,  la  ,  pron.  Lo  ,  le ,   la. 
Lé  ,  s,  m.  Pano  ,   el  ancho  del  texido  de 

lana  ,   seda  ,  etc.  ancharr.a. 
Lebesche  ,  s.  m.  Ndv.t.  Lebeche  ,  el  viento 

que  corn:   efi&e  ponïente  y  medio   ai.i  , 

ùsase  en  èl  Méditerranée. 
Lèe!<e  ,  s.  f.    Kcbanadilla  ,   la  rebanada 

sumamente   dslgaaa. 
Léché  ,  ee  ,   p.  p.  y  ad).  Lamido.  ?  Ours 

mal  léché,  hombi?  mal  hecho  y  gfesero. 
Lèchefrite  ]    s.    f.     Ca\uela   que    se  pone 

debaxo  del  asador  ,  para  recogtr  el  \umo 

de  lo  que  se  asa. 
%  LéchôrplaTs  ,  s.  m.  Lame  platos  ,  apodo, 

que  se  da  d  los  golosos  ,  etc. 
Léchei  ,  v.  a.  hanter  ,  pasar  blandamente 

la   lengua   pot  alguna    cosa.  C  Se  dice 

de  las  ohras  de  genio  que  uno  se  aplica 

d  pulir  y  pnjicionar. 
$&    Léche-dotgt  ,    adv.     Por  adarmes , 

con   mucka   escasc\. 
Leçon  s.  j<m.    Le ce ion  ,    licion.  [En   las 

acep clones  de  ambas  lenguas.  ] 
Lecteur  ,  subst.   m.    Lector  ,    el  que   Iee. 

-j-  Lector  ,    tuulo   que    toman  los  profe- 

tores     aies  ,   6  catcdrdticos.   -\-  Lector  , 

un&  de   los    quatre  Si  dents  menores. 
Lectlsterne*  ,  s.    masc.   pi.  Featincs  J  los 

quales   convidaban   los    Romanos   J    sus 

dioses. 
Lçcure  9  $.  jf.  Lectura  ,  leccion  y  la  açcwn 
de  Içer, -\*  inclura  t  érudition  7  àenciat 
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Lecythe,  *.  m.  (le-cit)  Vaso  antfguê 
hecho   en  figura  de    hotfitla. 

L'-dum  ,  à  Ltiie  ,  s.  m.  (  le-dom)  Xara, 
planta,   d  arbolUlo  Unoso. 

Légal  ,  aie  ,  adj ,  (  le-j  il  ;  Légal ,  lo  que 
es  tocante  ,   6   conforme  d  la   ley. 

Légalement,  adv.  (  le-  gai-  m  an  )  Legal- 
mente. 

tion  ,   s.  f.    Leg:'lhy:ci<n. 
',cr,    v.  a.   Légalisai ,   deciarar  en 
jorma   auîèntica  •'     un    instru- 

menio  ,    y    la    psrsoaa   por   quien   est! 
hecho  y  executadj. 

Légst,  s.  m.  (le-ga)  Legado  ,  cardenal 
nonibrado  por  et  papa  para  gobernar 
alguna  pwrincia  d?.l  ea<.do  i.ciesiûstico. 
+  Léijat  à  îaîéié,  hgado  d  Lâcne. 

.  .  y  f.  (  ie-ga-tt»  r  )  Lega- 

tario  ,  la  persona  d  quien  por  testamento 
te  le  manda  a.lgut%a  ci  sa. 

Légation,  s.  f.  Le^acia ,  empleo  ,  ojicio 
del  lëgado-  ■+  Legacia  .  el  tiempo  que 
dura  la  embaxada  del   legado.  . 

Lége ,  adj.  m.  y  f.  ISidui.  Se  dice  del 
nayio  que  vuelre  vacio  y  sin  carga  ,  6 
que   no  tiens   sujiciente  lastre. 

Légendaire,  s.  m.  Autor  de  ligendarios , 
d  leyendas. 

Légende  ,  s.  f.  Legendario  ,  à  leycnda , 
el  libro  donde  se  rejiercn  las  vidas  de 
los  santos.  ?  Caidlogo  ,  lista  larga  y 
enfadosa.  -f-  Lema ,  inscription  de  mo- 
neda ,  etc. 

Léger,  ère  ,  adj.  Ligerot  levé  y  que  tiene 
poco  peso.  4-  Ligero  ,  dgu  ,  velo\. 
C  Ligero  ,  inconstante.  C  Frivolo  ? 
vano  ,  peco  importants  ,  de  ppea  sub- 
sistencia.  ~î-  Sïyle  léger,  esûlo  ligero, 
agïadable  ,  elaro.  -f  Avoir  le  sommeil 
légej  ,  dormir  delicado. 
à  la  Légère  ,  adv.  Ay  la  ligera  ,  ligera- 
mente  ,  se  dice  hablando  de  armas  ,  de 
validas,  etc.  (C  A'  la  ligera,  incon- 
sideradamente  t  fdcilinente  ,  ligera- 
ihente. 
de  Léger,  adv.  De  ligero ,  ligeramente, 
con  ligere^a. 

Légèrement,  adv.  Ligeramente ,  leve- 
mente  ,  con  blandura  y  suc  v idad.-\-  Li- 
geramente ,  d  la  ligira.  -\  .» 
mente  ,  presta  y  brev émeute  ,  con  velo- 
■cidad  y  acclvacion.  -+•  Ligeramente  , 
sin  la   debida   rejUxion. 

Légéieté  ,  s.  /  Ligere^a^Ja  proviedad y 
calidad  de  las  cosas  levés  y  que  tienèn 
poco  peso,  -f  Ligere\a  ,  agilidad ,  vt io- 
tidad.  C  Liger e\a ,,  inconstancia :,  ins- 
tabilidad. 

Legile,  s.  m.  Airilera  %el  pâlià  que  cubre 
el  pûlpito  donde  se  canta  el  evangelio. 

Légion  ,  s.  f.    Légion  ,  cuerpo  de  jniiitia  « 
en  >e  los    Romanos.  C   f  Légion  ,  gr an 
numéro. 

LegiouGaire  ,  s.  m.  Legionario  ,  el  soldado 
que  servi*   çn   las   iegiones   Romanas, 
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Législateur,  trice  ,  subst.  Leghlador ,  el 
que  da  ,   6  establece  leyes. 

Législatif,  m,  adj.  LegisUtivo  ,  se  dice 
<tel  poder  de  hacer  leyct. 

tion  ,  s.  f.  Législation  ,  el  derçcho 
y  poder  de  hacer  leyes. 

Légiite  ,  *•  m.  Legista  ,  jurisconsulte 
+  Leçista,  el  que  estudia  la  jiuispru- 
der.\ 

Légitimation  ,  s-  fem.  'Légitimation  ,  el 
acte  de  legiiimar  at^n;ia  posuna  ,  6 
casa. 

Légitime,  ad)  m.  y  f.  Légitima,  lo  que 
es  stgun  las  leyes.  -\-  Légitime  ,  lo  que 
es  jutto  ,  putzto  en  cqnidad  y  ra\on. 
Enfant  légitime,    hijo  Légitima. 

Légitime  ,  s.  f.  Légitima  ,  la  parti  de 
herenÀa  que  pertenece  à  cada  urw  de 
los  hijos  légitimas. 

Légitimement  ,   adv.  Legitimamaite . 

Légitimer,  v.  a.  Légitimât-,  hacer  légi- 
time al  hijo  que  no  lo  es  -f-  Légitima* , 
hacer  reconoccr  public  ameute  por  au- 
ttntico  y  juiidico.  Ç  Legiiimar  ,  auto- 
ri\ar. 

Légitimité  ,  s.  f.  Legitimidad  ,  la  calidad 
que  constituye  alguna  persona  ,  6  casa 
en  ser  de  légitima. 

Legs  ,  s.  m.  Lcgado  ,  La  manda,  que  se 
dexa  en  el  testamento. 

Léguer,  v.  act.  (,  le-gue)  Legar  ,  hacer 
alguna  manda  por  testamento. 

Légume  ,  s.  m.  Lggumbre  ,  todo  gènero 
de  fiutos ,  6  semillas  que  se  crian  en 
vaynas  ,  como  la  judia  ,  el  gaiban\o,  etc. 
+  Lcgumbre  ,  las  hort alitas  ,  plantas 
y  raices  buenas para  corner,  ûsase  regu- 
larmente  en  plural. 

Légumineux  ,  euse  ,  adj.  Se  dice  en  la 
botinica  de  las  {lares  de  las  plantas  que 
se  llaman  legumbres  ,  y  tambien  de  oiras 
muchas. 

Lemma  ,  *.  m.  (lem-ma)  Planta  aqua- 
tica. 

Lemme  ,  s.  m.  Maternât.  Lema  ,  propo- 
sition que  se  saele  paner  solo  para  de- 
mostrar  proposiciones  siguientes. 

Lendemain,  s.  m.  El  dta  siguiente.  Len- 
demain de  noces  ,  tornahoda  ,  el  dia 
despucs  de  la  boda. 

%  Lendore  ,  s.  m.  y  f.  La  persona  muy 
floxa ,  tarda  y  pen\asa  ,  que  parère 
siempre  adarmecida. 

Lénifier  ,  verb.  act.  (  Ie-ni-fi-e)  Medic 
Lcni\ar  ,  suariiar. 

Lénitif  ,  s.  m.  (  lc-ni-tif  )  Leniiivo,  re- 
medio  que  tiene  virîud  de  ablandar  y 
suavi\ar.   C  f  Leniiivo  ,  aiivio,  consuelo. 

Lrm  ,   ente  ,  ad/.   (  lan  )   Lento,  tarda  , 

fleinâtico  y  sosegada.    +  Lento  ,    pvco 

vigoroso  y  ejicur  en  su  Une  a.  -f-  Fièvre 

a  ,  calentura  interna. 

,   s.  f.   (lan-t)   Liendre  ,   el   huevo 

del  piojo. 

Lentement,  ady.  (î:mt-man  )  Lcntamnits. 
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Lenteur  ,   s  f.    Lentitud  ,   tardan\a  ,  pe~ 

re\a  ,  f.ilîa  de  actiyidad. 
Lenticulaire  ,    adj.  m.  y  f.   Diôpt.   Len- 

ticular  ,  lo  que  es  semejante  en  la  forma 

J  la  lenteja.  -fc  Llâmase  asi  tambien  un* 

concha  petrifteada  que  tiene  la  forma  de 

la  lenteja. 
Lentille  ,    s.  f.    (  lan-ti-U  )  Lenuja  ,   le- 

gumbre.  •+•  Peca  ,   mendia  que  sale  en  el 

cutis,    -f-   Lente  vidrio  circular   de   que 

se  usa  en    los   instrumentas  diôptricos. 

-\r  Lentille  d'eau  ou  de  marais,  lenlcja 

ajii'tica,   pamplilla  ,  yerbtt. 
Lentisque  ,    s.  m.  (  ian-tis  k  )  Lentisco  , 

arbusto  que  esta  siempre  verde. 
Léonin  ,  ine  ,  adj.  Leonino  ,  lo  que  toca  , 

à    pertenece    al   leon.    -f   Leonino  ,    se 

apiica  â  cierta  especie  de  verso  latino. 
Léoutépétalon  ,  s.  m-  Planta  cuya  rai\se 

emplea    ûti'.nunte    contia  la  mordedura 

de  los  serpuntes  t   etc. 
Léopard,     s.    m.    (le-o-pâr)   Leopardo  i 

ar.'unal  cruel  y  fer  o\. 
Lé  pas  ,  s.   m.  y  f.  Patelle,    s.  f.  Lapa, 

cierto  généra  de  marisco. 
Lèpre,    s.  f  Lepra  ,    enfermedad  conta- 

giosa. 
Lépreux  ,  euse  ,  adj.  Lcproso  ,   ûsase  tam- 
bien como  substaniivo  masculino. 
Léproserie    ,     s.   fem.    Hospital  para  lot 

leprosos. 
Lequel ,  laquelle  ,  pron.  relat.  El  quai  % 

la  quai 
Les  ,    articulo  plural   en  los  dos  gêner  os  , 

los,    las.    Les  homme*,   los   nombres. 

Les  femmes  ,  las  mugeres. 
Lèse,   adj.  fera..   Crime  de  ièse-majesté  , 

ciimen  de  lesa-vuigesiad. 
Léser  ,     v.  act.    Ufender  ,    hacer  dano  % 

perjudicar. 
Lésiner  ,  s.  f.  Me\qiùndad  sôrdida. 
Lésiner  ,   verb.    neut.    Ahorrar  ton  mç\- 

quindad. 
Lésion,  s.  f.  L.esion  ,  el  dano  ,  perjuicio  , 

4  engaho   que  se  padece  en  algun  con- 
trato  ,  etc. 
Lessive  ,  s.  f.   (  le-civ  )  I.cxza  ,  colada  , 

Ç    f  Faire  une   étiange  lessive  ,    une 

furieuse  lessive  ,  perder  mucho   dintr» 

en  el  juego. 
Lessiver  ,  v .  a.  (  le-ci-ve  )  Celar  la  ropa  } 

lavar  ,  limpiar. 
Lest  .   s.  m.  {  lest  )  NJut.  Ldstre  ,  el  pes» 

que  se  celui  al  fond.)  dcl  navio. 

,   s.    m.   NJut.   El  embargo   del 

lastre. 
Leste  ,  adj.  m.  y  fem.   (lest)    Guapo  , 
:,  lûcido.   C  listO  ,  ligevo  ,  dicsno, 

TuJbil  y    diligente  y   activa,   -f-   Propos 

loste  ,   exptesion  atrevida  ,  libre. 
Lestement   ,     adv.     (  les  l-man  )    Ùk 

mcnle  ,    bi\art  ameute .  î  Diestramenu   , 
dj^i  Intente. 
Lester,    v.   a.   (  les-tc  >  Ndut.   IxtttMO*  t 

ce  fur  lastre  ul  navio. 

y  3 
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LtMeur  ,  s.  m.  NJut.  Barca  que  sirve 
para  llevar  el  lustre. 

Lestrigons  ,  s.  m.  />/.  Pueblo  antiguo  de 
la  campunia  muy  barbaro  y  f*ro\. 

Letchi  ,  s.  m.  t'ruta  de  lu  China  ,  es 
comida  rcgalada. 

Léthargie ,  s.  jem.  Letargo  ,  enfennedad 
que  consiste  en  una  modorra  muy  pro- 
funda.  C  Letargo  ,  insensibilidad  ,  pe- 
rcha ,   etc. 

Léthargique  ,  ad),  m.  y  fem.  Lo  pertc- 
neciente  al  letargo. 

Léthech  ,  létech  ,  s.  m.  y  Léteqnc  ,  s.  f. 
Mtdida  de  cosas  secas  entre  los  Hebrcos. 

Létifère  ,  ad).  (  le-ti-fer  )  Medic.  Létal, 
lo  que  es  causa.  ,  6  scïial  de  muerte. 

Lettre,  s.  f.  Letra.  [£n  las  acepeiones 
de  ambas  ïenguas.  ]  4*  Carta  ,  epistola  , 
despaçhu. 

Lettres  ,  pi.  Letras ,  la  ciencias  ,  artes 
y  erudicion.  4"  Les  belles-lettres  ,  las 
belles  letras  ,  letras  humanas  ,  huma- 
nidades.  4*  Lettre  bâtarde  ,  letra  bas- 
tarda  +  -  capitale  ,  letra  capital ,  le- 
tron.  +  —  circulaire  ,  carta  circular. 
4~-  consonne,  letra  consonante.-\-  -d'à  vis , 
carta  de  aviso.  ■+•  —  de  change ,    letra 

de  cambio.  H de  condoléance  ,    carta 

de  pésame.-i de  compliment,  carta 

de  cumplimiento.  -\ —  de  créance  ,  carta 

de  creencia.  4 de  crédit  ,    carta    de 

crédita.  •+■  —  hébraïque  ,  grecque ,  etc. 
letra  hebrayea  ,  gtiega  ,  etc.  +  —  hié- 
roglinque  ,  letra  geroglîfica.  -f  -  ita- 
lique ,  letra  itdlica.  4*  —  majuscule, 
letra  mayûscula.  4"  —  menue  ,  letra 
menuda.  ■+•  —  moulée  ,  letra  de  molde. 
4*  -r  voyelle  ,  letra  vocal.  +  Traduire 
à  la  lettre  ,  traducir  literalmente .  +  Ai- 
der à  la  lettre ,  suplir  à  la  letra  ,  ex- 
^  plicar  lo  que  es  obscuro  ,  interpre- 
w  tarlo  t  etc.  •+■  Lettres  numérales  ,  letras 
numérales,  4"  —  patentes  ,  patente  des- 
■pacho  del  rey. 

Lettré  ,  ée  ,  ad],  Letrado  ,  literato  ,  eru- 
dito  ,   docto. 

Lettrine  ,  s.  f.  Letrilla  ,  letra  pequena  y 
menudica  que  se  pone  encima  ,  6  al 
lado  de  la  palabra  que  queda  explicada 
en  la  mdrgen  del  libro.  4"  Las  letras 
mayûsculas  que  se  ponen  en  un  diccio- 
nario  encima  de  las  planas. 

Leucacantha  ,  s.f.    Pajitos  ,  planta. 

Leucoium  ,  s.  m.  Planta  y  flor  ,  especie 
de  aleli  amarillo. 

Leucoma  ,  s.  m.  Medic.  Mancha  pequena 
blanca  que  se  j or  ma  sobre  la  cornea. 

Leucophlegmatide  ,  s.  f.  Medic.  Enfer- 
medad  que  proviene  de  la  pitnita. 

Leur  ,  pron.  pers.  poses,  adject  4*  Je 
vais  leur  dire  ,  vei  à  decirles.  -{-  Leurs 
enfans  ,  sus  hijos.  4"  Les  leurs  ,  los 
suyos,  4*  Leur  mère  ,  su  madré. 

Leurre  ,  subst.  masc.  Senuelo ,  un  coxi- 
nUlo  de  cucro  con  dos  alas  à  los  hidos  , 
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que  imita,  la  forma  de  alguna  avel 
<C  Senuelo  t  an-.iga\a  ,  el  artlficio  de  que 
se  usa  para  atraer  con  enga'no. 

Leurrer  ,  y.  a.  Adestrar  el  halcon  eon 
el  senudo.  C  Enganar  ,  atraer  con 
jalsas  esperan\as  ,   etc. 

Levain ,  subst.  m.  Levadura ,  fermento. 
C  Reliquias  de  una  pasion  violenta. 

Levant  ,  ad),  m.  (le-van)  Naciente  , 
hablando  del  sol. 

Levant ,  s.  m.  Levante  ,  el  Oriente  ,  la 
parte  de  un  mundo  donde  nace  el  sol. 
4-  Levante  todos  los  paises  de  parte 
del  Oriente. 

Levantin  ,  ad},  y  subst.  m.  Leyantino  , 
levantisco. 

Levantis,  *.  m.  Nombre  que  se  da  à  los 
soldados  de  las  galetas  lurcas. 

Lève  ,  s.  f.  (  lev  )  Trasmallo  ,  la  pala 
de  hierro  con  que  esta  cal\ado  el  ma\o 
de  )ugar  al  mallo. 

Levée  ,  s.  f.  Vo\  del  juego  de  naypest 
ba\a.  -f-  Cogida  ,  cosecha.  -4-  Colecta- 
cion  f  recaudacion  ,  y  recogimiento  de 
alguna  contnbucwn  ,  etc.  -t-  Leva  de 
soldados.  +  Riba\o  ,  cal\ada  ,  dique. 
4"  Salida.  A  la  levée  du  conseil ,  à  la. 
salida  del  constjo.  4-  Entre  sastres  , 
cosiureras  ,  etc.  significa  lo  que  se  quita 
delpano  ,  ô  anclw  de  una  tela  ,  etc. 
C  Faire  une  levée  de  boucliers  ,  em- 
prender  algun  negocio  arduo  y  consi- 
dérable ,  fuera  de  propôsitoy  sin  éjecta. 

Levçr  ,  s.  m.  El  levantarse  de  la  cama  , 
el  salir  de  la  cama.  4"  La  salida  del 
sol  en  cl  hori\onte. 

Lever  ,  v.  a.  Aï\ar  ,  poner  alguna  cosa 
en  lugar  mas  alto,  -j-  Levantar ,  poner 
en  pie  lo  que  estaba  echado  ,  6  tendido. 
4"  Levantar  ,  quitar  una  cosa  de  encima 
de  otray  descubrir.  4"  Lever  les  fruits  , 
recoger  les  frutos.  +  -  les  impôts  ,  re- 
caudar  los  tributos  ,  impuestos.  4"  —  des 
troupes  ,  levantar  gente  ,  alistarla  para 
la  guerra.  4-  —  la  main  ,  prêter  ser- 
ment ,  jurar  ,  afirmar  con  juramento 
ddante  del  )ue\.  4-  —  la  main ,  mena- 
cer ou  frapper  ,  levantar  la  mano  ,  ofen- 
der  con  ella  ,  à  amenaçar.  +  —  le  camp  , 
al\ar  los  reaies  ,  levantar  el  campo. 
4-  —  le  siège  d'une  place  ,  levantar  el 
sitio  ,  el  cerco  de  una  pla\a.  4«  —  un 
acte  ,  sacar  copia  de  algun  instrumenta. 
4"  —  un  cloute  ,  un  scrupule  ,  sacar  à 
uno  de  una  duda  t  de  un  escrùpulo. 
4-  —  une  main  ,  al\ar  la  mano  en  el 
juego  de  naypes,  ganarla  ba\a. 

Lever,  v.  n.  Nacer  ,  empe\ar  à  salir  de 
tierra  las  plantas ,  etc.  4  Fermentar  la 
ma  sa. 
se  Lever  ,  v.  r.  Levantarse  de  la  cama. 
4-  L.cvantarse  de  la  silla  ,  etc.  poner se 
en  pie.  4"  Nacer  los  astros  ,  el  dia. 
4"  Le  soleil  se  lève  ,  sale  el  sol. 

Levier  3  s,  m.  Palcmca  ,  pértiga  de  hiçrro  , 
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6  de  madcra  que  sirve  para  levantax 

cotas  ds  mucho  peso. 
Lévigation  ,  s.  f.  Chîm.  El  acto  de  reducir 

à  pulvo   impalpable. 
Léviger  ,    v.  a.    Chîm.   Reducir   d  polyo 

impalpable  alguna   substancia  sobre   cl 

pàrjido. 
Levis  ,  ad),  m.    Levadi\o.  Pont  -  levis  , 

puente  levadi\a. 
Lévite,  s.  m.    (  le-vit  )  Levita,   el  mi- 

nistro  inmediato  al  sazerdote  de  la  ley 

antigua. 
Lévitique  ,    s.   m.   C  le-vï-ti  k  )  Leviiico  , 

el  tercero  de  Los  cinco  libros  de  Moyses. 
Levraut  ,  s.  m.  Lcbratillo  ,  el  hijuclo  de 

la  liebre. 
Lèvre  ,  s.  f.    Labio  ,  porcion  exierior  de 

la   boea.   4*    Labio  ,    la  extremidad  y 

horde   de  alguna   llaga  ,    herida  ,   etc. 

C  Avoir  le  cœur  sur  Jes  lèvres,  llevar  , 

à    tencr  el   cora\on   en  las  manos  ,  ser 

sincero  ,   ingenuo  ,   etc.    /  Avoir  sur  le 

bout  des  lèvres ,   tener  algo  en  si  pico 

de   la  lengua.  • 
Lèvres  ,  pi.   Se  dice  en  la  botJnica  de 

unas   certaduras  que    hay  en  las  flores 

de  Las    plantas  ,   etc. 
Levrette,  s.  fem.  Galga  ,  la  hembra  del 

galgo. 
Levretter,   v.  n.  (!evr-te)  Ca^ar liebres. 

-+■  Hacer  la  liebre  sus  pequenos. 
Lévrier  y  s.  m.    (  le-vii-e  )  Galgo  ,  perro 

de   ca\a  para  Las  liebres. 
Levron  ,   subst.   masc.    Galgo  peqneno  y 

jôven. 
Levure  ,  s.  f.    Corte\a  de  tocino.   -J-  La 

espuma  de  la  cervt\a. 
Lexiarque  ,   s.  m.  (  leic-ci-ark  )  Notnbre 

de    ciertos  magisuadot  que  hubo  anti- 

guamenie  entre  Los   griegos. 
Lexicographe,    s.    m.   (  lek-si-ko-graf  ) 

Autor  de  qualquier  diccionario. 
Lexique  ,    s.  m.  (  luk-si-k  )   Diccionario  , 

ss  dice  especialmente  de  Los  diccionarios 

griegos. 
Lézard  ,   subst.    m.    Lagarto  ,    animalejo 

oviparo.  +  Petit  lézard  gris  ,  lézard  de 

muraille  ,    lagartija. 
Lézarde,    s.  f.   Abcrtura,  hendedura  que 

se  forma   en    una    mur  alla. 
Liais ,  s.  m.  Liancha  ,  piedra  blanca  muy 

fuerte. 
Liaison  ,  s.  f.  Liga\on  ,  la  union ,    con- 

textura  y  enlace  de  una  cosa  con  otra. 

<C   Traba\on  ,  conexîon  ,  à  dependcncïa 

que   tiene  una    cosa  con  otra.  C  Liga- 

dura  ,  uuion,  amistad ,   reciproca   cor- 

respondencia.   C   Ligadura  ,  union  reci- 
proca ,  amistad  ,  altartta  ,  liga.  -f-  Tra- 

ba\on  ,   salsa  bien  trabada. 
LUisonner  ,   v.    a.    Dispvncr  las  piedras 

de  modo   que    las  junturas  de  las  unas 

asienten  sobre   el  medio  de  las  ctras. 
Liane  ,  o  Liène  ,  s.  m.  Planta,  rff  Aj&é- 
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Liant,  silhst.  m.  (li-an)  Dul\ura  ,  afa- 
bilidad  ,  fiexibtlidad  de  genio. 

Liant,  ante,  ad).  Dulcc  3  complacente , 
ajable. 

Liard  ,  s.  m.   (  liar  )    Mo  ne  d  a  de  cobre  de 
Francia  ,    que  vale  obra  de   un  ochavo 
de  Çjistilla. 
9  Liarder  ,    v.  n.   C  liar-de  )  Cicatcar. 

Liasse  ,  subst.  f.  (lias)  Legajo  ,  lio  y 
conjunto  depapeles  sueltos. 

Libage  ,  s.  m.  Piedra  basia  y  sin  puli- 
mento  ,  que  se  cmplca  en  Los  funda- 
mentos  de  lus  edificios. 

Libanotis  ,  s.  m.  Planta  ,  especie  de 
laserpicio. 

Libation  ,  s.  f.  Ofertorio  pagano ,  que 
consistia  en  echar  vina  ,  lèche  y  otros 
licores  en  Los  sacrificios. 

Libeilatique  ,  s.  m.  y  f.  (  li-bel-la-tik  > 
Libelâtico  ,  el  christiano  que  en  tie.npo 
de  persecucion  ,  negaba  Lafe. 

Libelle,  s.  m.  (  li-be-I  )  Libelo  ,  escrho 
satirico  ,  y  denigrativo. 

Libeller  ,  y.  a.  (li-be-ie)  For.  Libc- 
lar  ,  explicar  una  peticion  que  se  hace 
en  justicia. 

Libéral  ,  aie ,  adj.  (li-be-ral)  Libéral , 
gêner oso.  -f-  Arts  libéraux  ,  artes  libé- 
rales ,  las  que  se  exercen  con  solo  cl 
ingénia. 

se  Libérer  ,    y.  r.    Desquitarse  de  una 
deuda. 

Libéralement  ,  adverb.  (  li-be-ral-man  ) 
LiberaLmente. 

Libéralité  ,*./.(  li-be-ra-li-te  )  Libe~ 
raUdad.  -f-  Don>   dadiva. 

Libérateur  ,    trice  ,  s.  Libcrtador. 

Libération  ,  s.  f.  for.  Descargo  de  alguna. 
deuda  ,   à  servidumbre. 

Libérer  ,  v.  a.  (  li-be-re)  For.  Libertar', 
exîmir  ,  6  librar  a  alguno  de  una  obli- 
gacion  ,  etc. 

Liberté  ,  s.f.  (  li-ber-te  )  Libertad  ,  ta  fa" 
cultad  nat ural ,  6  libre  aibedrio  de  hacef 
una  cosa.  -f-  JJbertad  ,  independencia 
de  agena  potestad.  •+■  Libertad  ,  licen- 
cia exorbitante  ,  dcsenvoltura  y  desver- 
gûen\a.  Prendre  des  libertés  ,  to- 
marse  licencias  ,  obrar  con  desenvoltura. 
+  Parler  en  liberté  ,  hablar  libre- 
mente. 

Libertés  ,  pi.  Libertadcs  ,  privilegios , 
exenciones  ,  prerogativas  t  de  que  go\a 
algun  cuerpo  ,  etc.  -f  Libertés  de  l'église 
Gallicane  ,  las  libertadcs  de  la  tglesia 
Galicana. 

Libertin  ,  ine  ,  adj.  y  s.  Liccncioso  ,  libre  , 
disolutûf  desordenado  ,  lwlga{an  ,  tuno. 
-f-  Ll  que  no  crée  ,  à  no  respecta  Los 
misterios  de  la  religion  ,  incredulo , 
indevoto. 

Libertinage  ,  s.  m.  Disolucion  ,  dcsrcgla- 
miento  de  vida,  -f"  Incredulidad  o  indc- 
vocion. 

/  Libertine*,  y,  n,  (  H-beT-ti-ae)  Vivit. 
Y  4 
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con   iemasiada  licencia  ,   hoïga\anea.r , 
iï  tttnando  y    etc. 

Libidineux  ,  euse  ,  ad.].  Libidinoso  , 
liviano. 

Libraire  ,  s.  m.  (  li-bre  r  )  Librero  , 
mercader   que  vende     ibros. 

Librairie,  s.  f.  (  li-bre-n  )  Librcria  , 
el  exercicio  ,  empleo  y  ministerio  del 
librero.  -f-  El  cuerpo  de  los  libreros. 
ir   Libreria  ,   bibli'iteca. 

Libration  ,    s .  f.  Astr.  Libracicn. 

Libie  ,  ad),  m.  y  f.  (li-br  )  Libre  ,  el 
que  tiene  liberlad.  -f-  Libre  ,  indepen- 
d'tente.  -j-  Libre  ,  exento  tJranco  y  pri- 
yiiegiado.  -f  Libre,  dcsembara\ado  , 
despejado  3  sin  estorbo  ni  impedimento. 
•+  Libre ,  la  persona  soltera  que  no  ha 
tomado  estado  alçuno.  -J-  Libre  ,  licen- 
cioso  ,  pocu  modesto  ,  atrevido  y  des- 
vergon\ado. 

Librement  ,  adv.  (  libr-man  )  Libre- 
menle  con  libertad  ,  sin  embara\o  ni 
impedimento.  -J-  Libremente ,  atrevida- 
mente  ,  <tc. 

Lice  ,  s.  /.  (  ii*s  )  Zi^a  ,  eZ  campo  de 
batalla  ,  en  gne  combatian  lot  antiguos 
caballtros  +  Kspccie  de  fdbrica  de  ta- 
pices  que  se  liama  Haute-lice  ,  quando 
el  fondo.que  se  labra  esta  tendido  dt  ar- 
riba  abaxo  ,  y  Basse-lice  ,  quand:)  ettJ 
horizontal  -j-  Poienca  ,  perra  para 
hacer  casta.  -J-  Lice  nouée  ,  ou  pleine  , 
perra  prcïiada.  C  Eutrer  en  lice,  entrar 
en  la  estacada  ,  entrar  en  qualquier  dis- 
puta ,   certJmen ,   etc. 

Lict'e  j  s.  m.    V-   Lycée. 

Licence  ,  s.  f.  (  li-san-s  )  Licencia  ,  per- 
miso.  +  Licencia  ,  ô  claustro  de  licen- 
cias ,  el  segundo  grado  que  da  facultad 
de  lee>  y  enscïiar  pûblicamcnte  ?n  las  uni- 
yersiiadcs.  -f-  Licencia  ,  libertad  inrno- 
derada.  -f  LJcencia ,  disolucionr>  dcsôr- 
den  de  costumbres  ,  etc.  -\-  Licence 
poétique  ,   licencia  poêtica. 

Licencié  ,  s.  m.  (  li^an-ci-e  )  Licen- 
ce ado  ,  el  que  ha  lo  grado  les  grados  de 
la   licencia. 

Licenciement  ,  s.  m.  (  li-san-ciman  ) 
Despedida  ,  despedimiento ,  reforma  de 
tropas. 

Licencier  ,    v.  a.  (  li-san-ci-e  )  Licenciar, 
despedir  tropas. 
se  Licencier  ,    v.    r.    Torrur   demasiada 
licencia  ,  6  libertad  ,   salir  de  los  limi- 
tes del  respeta  ,    etc. 

Licencieusement  ,  adv.  Licenciosamente. 

Licencieux,  euse  ,  adject.  Liccncioso  , 
disoluïo. 

Lichen  ,  s.  m.  ô  Pulmonaire  de  chêne  , 
s  j.  Lichea  ,  pulmonaria  de  àrbol  , 
planta. 
Licitution  ,  s.  f.  For.  A'moneda  ,  venta 
juridica  de  alguna  cosa  perteneci-nte  à 
muchàs. 
Licite  ,  ai),    m.  y  f.  (  li-ci-t  )   Liclto  , 
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justo  ,  ra\onabk  y  permitido  segun  jus- 
ticia  y    ra\on. 

Licitement,  adv.  (  li-ci  fc-man  )  Licita- 
mente. 

Liciter,  v.  a.  (li-cjr-te)  For.  Vender  , 
ô  procéder  en  justicia  d  la  venta  de  uno% 
bienes  que   estân  entre  muchos. 

Licol ,    v.  Lit  ou. 

Licorne,  g.  /.  (li-korn)  Unicornio  , 
monocerote  ,   animal. 

Licou  ,  à  Licol,  f.  m.  (  li-ku)  Cabestro  , 
xaquima  ,   cabe^ada. 

Licteur,  5.  m.  Lictor ,  ministro  de  los 
magistrados  Romanos  antiguos. 

Lie  ,  s.  f.  (ii-  )  He\  ,  el  excremento  , 
à  escoria  de  qualquiera  cosa.  <£Me\,qual- 
quiera  cosa  despreciable  ,  d  inûtil.  La 
lie   du    peuple  ,  la   he\  del  pueblo. 

Liège  ,  s.  m.  Alcornoque  ,  ârbol.  ■+•  Cor- 
cho  ,   la  corte\a  del  alcornoque. 

Liéger  ,  v.  a.  Guarnecer  con  corchos  , 
puner  los  corchos  m  las  redes  de  pescar. 

Lien  ,  j.  m.  Atadura  ,  ligamento  ,  liga  , 
ligadura  ,  la\o  ,  cuerda  ,  e*c.  -f  i^"1- 
5io«es  ,  grillos  ,  cadenas  ,  cuerdas* 
C  Vinculo  ,  *o^0  /o  #ue  ata  y  «ne  /jï 
personas.  Lien  du  mariage  ,  vinculo 
del  matr'unonio .  C  Liens  d'amitié  ,  vin- 
c/i/os  de    /a  amistad. 

Lienlerie  ,  s.  /"  Especie  de  disenteria  , 
en  la  quai  se  rinden  los  alimentos  como 
se   han    tomado. 

Lier  ,  v.  a.  (li-e)  Ligar ,  atar  ,  ira- 
bar  ,  unir  .  enla\ar.  +  -^^»" ,  /iflCfr  i/rt 
nudo.  -f  l//»V  ,  juntar  una  cosa  con  otra. 
-f-  Ligar  ,  obligar  ,  empenar  à  uno  â. 
alguna  cosa.  +  Lier  amitié  avec  quel- 
qu'un ,  unir  se  de  amistad  ,  ligarse  ,  con- 
federarse.  +  Lier  conversation  ,  entrar 
en  conversacion. 
se  Lier  ,  v.  rec.  Juntarse  ,  unirse.  C  Se 
lier  ,  o  se  lier  les  mains  ,  atarse  las 
manos  ,  obligarse  d  alguna  cosa  sin  podev 
volver  atras. 

Lierre  ,   s.  m.  (  lier  )    Yedra  ,  planta. 
il  Liesse,  s.  f.  Rcgocijo  ,  alegria. 

Lien,  s.  m.  Lugar.  [En  las  acepeiones  de 
ambas  lenguas.  ]  -f"  Lieu  agréable  ,  etc. 
lugar  ,  parage  agradable.  Lieu  de 
sûreté  ,  prison  ,  lugar  de  seguridad  ,  la 
càreel.  +  Les  saints  Lieux  ,  los  santos 
lugares  ,  los  de  la  tierra  santa.  +  Lieux 
communs,  lugares  comunes  ,  las  fuentes  , 
/os  argumentos  y  pruebas  en  la  retôrica. 
+  Mauvais  lieux  f  cara  pûblica  ,  bordel. 

Lieux,  pZ.   Lugar  comun  ,    letrina  ,  f'É- 

au  Lieu  de  ,  pvp.  JEn  /u#ar  Je  ,  «i  trueco 
de  ,  se  dief  tambien  au  lieu  que.  ■+■  Tenir 
lieu  de ,  suplir  ,   va/er  ta.'Ut»   ima   C05« 
terao  orra. 
Lieue  ,    s.  /.    Légua  ,  medida  de  tierra. 

d'une  Lieue  ,  air.  y4'  Ze&uu  ,  desde  r,iuy 
Ujos  ,  <?  d  grau  distaiicia ,  e«  Zy  /i«c<? , 
v  e«  /u  me  rai.  % 
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Lieutenance  ,  s. /.   Tenencia  ,  cl  cficio  , 

à  cargo  del  tenante. 
Lieutenant,   s.  m.    Tenicnte  el  que  ocupa 
y  exerce  el  cargo  ,   à  ministerio  de  otro  j 
y   es  como  subsiituto   suyo. 

Liève  ,  s.  f.  Extracto  àel  registre)  en  que 
estJn  notados  los  censos  que  se  deben  al 
se'tior  de  algun  feudo  ,  etc. 
Lièvre  ,  s.  m.  Liebre  ,  animal  quadriipedo. 
4"  Liebre  ,  constclacion  méridional. 
C  C'est  là  où  gît  le  lièvre  ,  aqui  esta 
el  punto  de  la  dijicuitad  ,  etc.  C  Chas- 
ser ,  couiir  deux  lièvres  à  la  fois  ,  potier 
La  mira  à  prétention  J  as  cosas  ,  tirar 
d  dos  chitas.  C  Lever  le  lièvre  ,  levan- 
tar  la  c.i\j>  ex citar  alguna  especie  ,  dar 
motivo  para  alguna  disputa  ,  etc. 
C  Prendre  le  lièvre  au  corps  ,  dar  en  el 
hito  ,  dar  en  el  punto  de  la  dijicuitad. 
<C  Mémoire  de  lièvre  ,  memoria  de 
g  allô  ,   à   grillo. 

Ligament  ,  s.  m.  (  li-ga-man  )  Anai. 
Ligamento . 

Ligamenteux  ,  euse ,  ad}.  Se  dice  en  la 
botânica  de  las  plantas  que  tienen  raices 
gruesas  y  rct^rcidas  d  medo  de  cuerdas. 

Ligature  ,  s.  f.  Cir.  Ligadura.  4*  El  mo- 
dj  de  atar  con   la  ligadura. 

Ligatures  ,  pi.  Se  llaman  en  la  imprenta 
muchas  letras  umdas  unas   con  otras. 

Lige  ,  s.  m.  Derecho  que  debe  d  su.  sciior 
cl  vasallo   que  tiene  algun  feudo. 

Lige  ,  ad),  m.  y  f.  EL  que  debe  el  tal 
derecho,  vasallo  ,  etc.  Ugio.  Fief  lige  , 
feudo  Ugio.  4"  Hommage  lige,  home- 
nage   Ugio. 

Ligement  ,  adv.    Como  feudo  Ugio. 

Ligence  ,  s.   f.  Calidad  de  un  feudo  ligio. 

Lignage,  s.  m.  Linage  ,  la  descendencia 
de   qualquier  fami/ia. 

Lignager  ,  s.  m.  EL  que  es  del  mismo 
linage  ,    à  familia. 

Lignager  ,  adj.  m.  Cota  de  linage  ,  pa- 
rentela 

Ligne,  s.  f.  (lin)  Linca ,  longitud  sin 
id.  -+■  Linea  ,  el  rcngl.on  escrito  de 
'  ,  à  impresu.  -f-  Cordon  ,  à  cor  del  de 
albanil ,  etc.  +  Linca ,  rasgo  ,  raya. 
-f  Stdalde  pescador.  4"  Milic.  Linea  , 
fila.  +  Linca  ,  suerte  de  medida  ,  que  es 
la  duodècima  parte  de  la  pulgada. 
+  Linea  ,  la  descendencia  y  suecsion 
de  los  linagçs  y  familias.  4-  Linea  , 
cquador  ,    grande   cùculo  de   la  esfera. 

Lignes,  pi.  Lineas  olsidioniles  ,  l 

cheras  que  formait  el  sitio  de  una  plu\a. 

Ligne  de  circonvallation  ,  Linea  de  cir- 
cunvaLicion.  +  —  de  contrevallation  , 
linea  de  contravalacien.  -j-  —  de  sonde. 
Nânt.  Sjndalesa.  4"  —  équinoxUle  , 
liiea  ,  ^quinoccial.  4*  —  horahe  ,  ve- 
•  ,  la  raya  ,  à  linca  horaria  en  los 
rnvxrs  de  sol.  4*  -  méridienne  ,  Une  i 
metidiana.  +  Vaiswau  d#  ligxt ,  nario 
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Lignée,    »./.   (  li-iïé-  )  Linage  ,   descen- 
dencia ,  ra\a  ,  casta. 
Ligneul  ,  s.  m.  Hilo  enecrado  de  que  usan 

los  \apateros. 
Ligneux,  euse  ,  adj.  Lenoso  ,  lo  que  tiene 

propiedad  ,  6  es  semé  jante  al  Leno. 
Ligue  ,  s.  f.  (  lig  )  Liga  ,  alian\a  ,  union  , 
confederacion.  -jr  Maquinacion  ,  cabala  , 
union  â  mala  fin. 
Ligues   ,    pi.    Las    tret  comnnidades   que 

componen  el  cuerpo  de  los  Grisoncs. 
Liguer  ,   v.  act.  (  li-gue  )  Ligar ,   unir  , 

confédéral'. 
se  Liguer  ,  v.  r.  Ligarse  ,  unir se ,  con- 
federarse. 
Ligueur  ,  euse  ,  s.   Comunero  ,  conspira" 
dor  ,   conjurador  ,    se   dice    con  propie- 
dad de  los  parciales  de  la  liga  que  hubo 
en    Francia   en    el  tiempo  de   los  reyes 
Enrique  III y  Enrique  IV. 
Lilas  ,  s.  m.   (  li-la  )    Lilac  ,   arbusto. 
Liïiacée  ,    adj.    C  li-li-a-cé-  )  Se  dice  en 
la   botânica  de  la~  plantas    que    llcvan 
flores  parecidas  d  las  del  lirio. 
Lilium  ,  s.  m.  (  li-li-om  )  Especie  de  licor 

muy  confortativo  para  los  enfermes. 
Limace  ,    s.  f.   (  li-ma •;:  )    Limasa  ,    ba- 
ba\a  ,  insecto.  4-  MJquina  hidrâulica  que 
se  llama  tambien  Vis  d'Archimède. 
Limaçon  ,   s.  m.  Caraccl  ,  insecto.  4-  Ca- 
racol ,    especie  de  escalera  que  sube  en 
forma    espiral.   4-  Anatom.   Parte  del 
laberinto    del    oido    interno  ,   hecha   en 
forma   del  caracol. 
Limaille,    s.    f.    (Ii-mâll)    Limadura  f 
polvo   que  se  despega    de  los     metales 
tim.indolos. 
Limande,    s.  f.    (  li-mand  )  Especie    de 

Lnguado  ,  pescado  de  mar. 
Limas,  s.  m.    (  li-inâ  )   ô  Limace,    s.  f. 
Caracolilio.  ,   los  hay  con  coucha  y  sin 
C(  ncha. 
Limbe  ,    s.    m.    Astr.    Limbo  ,    la,  extre- 
midad  del  globo  del  sol  ,  d  de  La  lima. 
-f-  Limbo  ,  la  extremidad  del  astwla- 
bio  ,  6  de  otro  qualquier  instrumento  con 
que  se  observait  los  astros. 
Limbes  ,  pi.  Limbo  ,  el  lugar  dondc  van 
las  aimas  de  los  ninos   que  mueren  sin 
bautismv. 
Lime,  s.  f.    (  li  m  )  Lima  ,  instrumento 
de  acero   escahroso  y  âspero  de  que  usan 
los   cerrajaos  ,  etc.  4"    Lima  ,  fruta  , 
especie  de  limon.  4*  Lime  douce  ,  lima 

suave  ,   lima  jina.   4 sourde ,  lima 

solda  t  la  qui  lima  sin  hacer  ruido  ,  y 
C  lo  que  inscnsiblemcnte  destruye  alguna 
cosa. 
Limer,  v.  a.  (  li-mc  )  Limar  ,  alisar  , 
pulir ,  à  gastar  ,  con  la  lima.  C  Li- 
mar ,  perjicionar  ,  pulir  ,  emendar  y 
dur  la  tiltiiua  mano  a  alguna  obra  Lite- 
rjria  ,  etc. 
Limier  ,  s.  m.  (  li-mie  )   Pcrro  ventadtr  , 

StiliUtiO. 
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Liminaire  ,  adj.    m.  y  f    (  Iï-mi-ner  ) 

Cosa  preliminar. 
Limitatif,   ive  ,    adject.  (  li-mi-ta-tif) 

For.    La  que  limita. 
Limitation  ,  s.  f.    Limitacion. 
Limiter  ,/•  y.    a.    (  li-mi-te   )    Limitar  , 

potier  limites ,   cenir  ,   acortar. 
Limites  ,    s.    /.  pi     (  li-mi  t  )   Limites  , 

cl  termina  ,    confia  ,    6  lindtro   de  las 

posesiones  ,    titrras  ,    etc.     C    Limites  , 

tl  put  nu  ,    ô  estado  de    las   cosas  ,    del 

quai  no  se  puede  salir  siti  fsltar   a   la 

cquidad  ,    etc     V.    Bornes. 
Limitrophe  ,  adj.   m.  y  f.    (  li-mi-trof  ) 

Fronteri\o. 
Limodore  ,  s.  m.   (li-mo-dor)  Planta , 

especte  de  yerba  tara. 
Limoine  ,  s.   m.  (ii-moan  )  Activa  sal- 

rage  ,  planta. 
Limon  ,  s.  m.  Limo  ,  barro  ,  lodo.  -f-  Li- 
mon  ,   fruta.    ■+■   Limon  de  charrette , 

limonss  ,   lus  dos  maderos  largos   que  se 

ponen  J  unv  y  utre-  lado ,  para  formar 

et.   asiento  de  la  carreta. 
Limonade  ,    s.  f.  (  li-mo-na-d  )    JLimo- 

nada  ,  bebida  compuesta  de  agua  ,  a^ucar 

y  %umo  ,  ô  corteyi  de  limon. 
Limonadier  ,    iëre  ,    s.  (  îi-mo-na-die  ) 

Botillero  ,  el  que  hacey  vende  limonada  > 

bebidas  heladas ,  etc. 
Limoneux   ,     euse    ,     adject.     Limoso  , 

cenagoso. 
Limonier  ,    s.  m.  (  li-mo-nie  )   Limon  , 

el  drbol  ,   que  produce  los  limones.  -f-  El 

caballo  que  se  pone  entre  los  dos  Limones 

àel  carra  ,  à  carreta. 
Limousin  ,  s.   m.    Nombre   que  se   da  en 

Fian-.ia  â  unos  ciertos  alba'niles. 
Limousinage ,  s.  m.    Obra  que  hacen  los 

talcs  alba'niles. 
Lii npide  ,  adj.  m.  y  f.  Claro  ,  limpio  ,  se 

dice   del  agua ,    etc. 
Limpidité,   s.  f.    Calidad  del  agua  ,  etc. 

dura  y  limpia  ,   limpie\a. 
Limure ,   s.   f.    La   accion    de  limar ,   à 

-\r  el  estado  de  qualquiera   cosa  limada. 
Lin  ,   *.  m.  Lino  ,  planta,  -f-  Fil  de  lin, 

toile  de    lin  ,    hilo   de  lino  ,    tela    de 

lir.o. 
Linceul  ,    s.   m.  SJbana. 
Linéaire,   adject.   m.  y  fem.  (li-ne-er) 

Lo  que  toca  ,  â  jpertenece  à  la  linea. 
Linéal  ,    aie  ,   adject.    (   ii-ne-al  )   For. 

Lineal. 
Linéament  ,  s.  m.  (  li-ne-a-man  )  Linea- 

mento  ,  rasgo  ,  6  linea   que  se  observa 

en  la  cura. 
Linge  ,    s.    m.   Ropa  blanca  ,  licn\o. 
Linger  ,   ère  ,   s.    Lencero  ,  cl  que    trata 

en  LieMfiS  ,    tsndera  de  lien\o. 
Lingeiie  ,   s.   f.    Lenctria   ,    el   lugar  ,    6 

puesto  donds  se  vendeti  lien\os.  -f-  Len- 

ceria  ,   mercadeiia    de    tela   y   iien\os. 

■{-  El  arte  y  oficio  del  liucero. 
LùiftOtj  s.    /«,  Barra ,  pçda\Q  de  oro  ,  6 
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plata.  ■+•  Peda ?o  de  métal  fundiJo   que 

nu   esta  azunado  ,   ni  li  brada. 
Linpotièse,    s.  f.    Molde   que  sirve  para 

formar  las  barras  dî  matai. 
Lingual,  aie,    ad).  Lu  petteneziente  à  la. 

Icngiu. 
Lingoet  ,  à  Elinguet ,   s.  m.   NJut.  Lin- 

guete  ,  barra  de  hierro  que  esta  clavada 

al  pic  del  cabrestante. 
Linière   ,    s.  f.^    (  li-nier  )    L.inar  ,    la 

tierra  que  esta  sembrada  de  lino. 
Linimeiit ,  s.  m.  (li-ni-man)  Med.  Li- 

nimento  ,  cierto  género  de  composition  y 

média   entre  accyte  y  ungiiento  ,    para 

suavisar  ,   ablandar. 
Linon  ,    subst.   m.   Tela  de  lino  delgada 

y  finis  i m  a. 
Linot ,   s.   m.  (  li-no  )   Pardillo  }  paxa- 

riio. 
Linotte,   s.  fem.   (li-no-t)    Pardilla  ,  la 

hembra  del  pardillo. 
Linteau  ,  s.  m.  Arquit.   Dintel ,  lintel. 
Lion  ,   onne  ,    s.   Léon  ,   leona  ,    animal 

ferai  y   mtiy  gêner oso.    -\-    Léon  3  signa 

borcuL  ,   el   quinto  de  los  del    \odiaco. 

C  Etre  un  lion,  un  vrai  lion  ,  avoir  un 

cœur  de  lion  ,    sir  esfoi\ado  ,  vaLiente  9 

animoso ,    de  grande  brio  y  cora\on. 
Lionceau  ,    s.    m.    Leoncillo. 
Lipogramms tique  ,  adj.    m.  y  f.    (  îi-po- 

gra-ma-tik)    Se  aplica  â  las  obras  de 

que   se   excluyen   con  cuidado  afectado 

ciertas  letras   del  alfabeto. 
Lipome  ,    s.   m.   (  li-po-m  )    Cir.   Lupia 

grasa. 
Lippe,  s.  f.    (li-p)  Bc\o  ,  labio  grueso  , 

es  vo\  de    dtsprecio. 
f  Lippée ,  s.f.  (  li-pé-  )  Bocadi.  f  Fran- 
che  lippee   ,    comida   regalada  y   gra- 

tuita. 
Lipitude  ,  s.  /.  Med.  Dcrramamiento  de- 

masiado  abundanîe  de  la  legana. 
Lippu,  ue  ,  adj.  y  s.  Bc\udo  ,  el  que  es 

grueso  de   labios. 
Liquation  ,    s .  f  Separacion  de  la  porcion 

de  plata  cotitenida  en  el  cobre  ,  por  mé- 
dia del  plomo. 
Liquéfaction  ,   s.f.    Liquacion  ,  la  accion 

de  derretir ,   de  liquidât  alguna  cosa. 
Liquéfier  ,    v-  act.    (  li-ke-he  )  Liquar  , 

liquidar  ,  liquefacer. 
Liqueur  ,   s.  f.   Lizor  ,   cuerpo  liquido  y 

fluido.  -f"  Licor  ,  bebida  que  tiene  dul-. 

\ura    y  fuer\a    naturalmsnte    ,     â  por 

artificio. 
Liquet ,    s.   m.   Especie  de  perra  pequena. 
Liquidambar  ,    s.    m.    (.   ii-ki-dan-bar  > 

LiqaidJmbar  ,    résina  liquida. 
Liquidation  ,    subst.    f.    Liquidacion   de 

cuentas  ,  etc. 
Liquide  ,  adj.  m.yf.  (  li-ki-d  )  Liquido  , 

se   aplica    al  cuerpo    cuyas   paries    sofi 

f.iciltnente  separables.  <C  Liquido,  claro  , 

manifiesto  y  que  no  tiene  duda  alguna  , 

se  dice  de  bienas  3  redîtes  »  eu»  -jr  Cou- 
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sonnes  liquide* ,  liquidas ,  algunas  de 

las  letras   semivocales    que  antecedidas 

de  oua  muda  ,  no  tienen ,  su  yerdadero 

sorti  do  como  1.  m.  n.  r. 
Liquides,  subst.  m.  pi.   Los  aliment  os  y 

cosas    liquidas ,   pot    oposicion    d    las 

sdiidas. 
Liquidement  ,    adr.    (  li-kid-maii  )    Li~ 

quidamente. 
Liquider,    verh.    act.     (  li-ki-de)     For. 

Liquider  ,  ajustar  t  poncr  patente  y  clara 

alguna    cosa. 
Liquidité  ,    s.   f.   (  li-ki-di-te  )    Calidad 

de   lus  cuerpos    liquidos. 
Licoreux  ,  euse  ,  ad).  Se  dice  de  los  vinos 

demasiado   dulces. 
Lire,  v.  a.   (îir)   Te  e  r  ,  en   lo  propîo  y 

jigurado.  £  Lue   dans  la   pensée,   etc. 

lar  en  el  pensamient'i  de  alguno  ,   etc. 
Lirou  ,  à  Loir  ,  s.  m.  Liron  ,  cierta  especie 

de  raton   montesino. 
Lis  ,   s.    m.   (  lis  )  Lirio  ,   planta  y  flor. 

F  leur  de    lis  ,   flor    de  lis. 
Liséif-r  ,   verb.    act.    Hordar  ,    recamar  , 

bordar  flores  ,  etc.  de  realec  con  seda , 

or o  ,   à  pUîa. 
Liseron  ,  à  Liset ,  s.  m.  Campanillai  yerba. 
Liset,  d  Vercoquin ,  s.  m.  Coco ,  coquillo  , 

gusanillo. 
Lisitre  ,  s.    f.  Pulgon  ,  insecto   pequeno 

que   roe  las  plantas  tiernas. 
Liseur  ,  euse  ,  s.  Leedor  ,  lector. 
Lisible,    ad),    m.    y    f.    Leible ,  y  mas 

comunmente  legible ,  lo    que    se    pusde 

leer. 
Lisiblement,  adv.    De   un   modo  legible. 
•  ,  s.  f.  Orillo  ,  el  borde  de  algun 

pano  ,   tela  ,    etc. 
Lisicjes,  pi.  Andadcrcs  de  ?ùnos.-\-  Aci- 

ratas  ,  las  lomas  ,  à  lindes  que  se  hacen 

en  las  heredades  para  dividirlas.  -f  Con- 
fines ,  términos  de  algun*  provincia  ,  etc. 
Lisse  ,  adj.  m.  y  f.   (  lii  )  Liso  ,  piano  , 

igual. 
Lisse  ,    s.    f.     NJut.    Fasquia.  +  Lisse 

de  hourdi ,  guardafr  entes.  -\ —  de  porte- 

liaubans  ,    guardacadènas.  -f  -  de    vi- 

bord  ,   escano. 
Li<.v;  ,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  (  Ii-«e  )  AVisado. 

+  Amandes   JissJes,   almcndras  descor- 

te\adas  y  cubiertas  de  a\ucax. 
Lisser,    v.    a.    fli-sc)    Alisar  ,  brunir  t 

pullr  ,   aplanchar. 

il  ,   sulst.    m.    (li-soar)    Pulidor  , 

bruhidor. 
Liste,  s.   f.    (list)   Lista  t  catJlogo. 
Listel  ,   s.   m.    (  lis-tel  )  Arquitect.  Mol- 

dura  quadrada  ,  etc.  que  sirye  de  adorno. 

■+  El  espacio  llcno    que  cstJ  entre   las 

estrias  ,  à  cavaduras  de  la  coluna. 
Liston  ,  s.    m.    Bits.    Banda  pequeno.  en 

que   se  escribe   la   di> 
Lit,    s.    m.   (  li  )    Cama ,   el    lecho    que 

sirye  para  dormir  y  discansar.-\-  Cama  , 

ts  Loma  algunas  vécu  por  la  colgadura 
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de  ella  y  compuesta  de  cielo  ,  cenefus , 
cortinas ,  etc.  y  -\-  tambien  la  arma?  on 
de  madera.  +  Significa  algunas  vtc;s 
el  matrimonio.  Les  enfans  du  premier  » 
du  second  lit ,  los  hijos  de  primero  ,  de 
segundo  matrimonio.  (C  Madré  ,  el 
canal ,  por  donde  tiene  su  curso  na~ 
tural  el  rio.  <T  Capa  ,  lo  que  se  hecha. 
por  encima  de  otras  cosas.  C  Lecho  , 
aouellas  capas  ,  à  camas  con  que  por 
su  ôrden  se  ponen  algunas  cosas  unas 
sobre  otras.  4"  Lit  de  camp  ,  cama  de 
campo  ,  la  que  se  puede  armar  y  de- 
sarmar  en  un  instante,  -f-  —  de  justice  # 
el  trono  ,  6  solio  real  de  justiria. 
-+•  —  de  parade  ,  cama  rie  a  que  solo 
sirve  de  adorno  ,<»-{-  cama  Je  icr- 
ciopelo  negro ,  en  que  se  exporte  J  la. 
vista  del  pûblico  el  cuerpo  mtterto  Je 
algun  grande.  ■+•  —  de  plume  ,  p lumen  , 

plujr.icn.  -\ de   repos,   cama  de  dei- 

canso.  -f-  —  de   sangle  ,  especie  *'?  c.rrn.i 
ligera.   compucsf.u  de  cinchas.  C  Mourir 
au  lit  d'honneur ,    morir  en  la  guara  , 
en    atguna    baîulla  à  sitio    Lis 
J   la  mono* 

Litanies  ,  s.  f.  pi.   (  li-ta-ni- )   Lctjri;. 

f  €  Litanie ,  en  singular ,  Letania  3  li~uit 
6  série  enfadosa. 

Liteau  ,  s.  th.  (  ii-to)   Guarida  de  Lhos. 

Liteaux  ,  pi.  Rayas  aiulcs  que  se  ha^cn 
en  algunas  servi  il  et  as. 

Litharge  ,  s.  f.  Lhargirio  ,   almJriJga. 

Lithiasie  ,  s.  f.  Formacion  de  la  piedrj. 
en  el  cuerpo  hurnano. 

Lithocolle  ,»./«(  li-to-kol  )  Litàcola  , 
especie  de  betun. 

Lithologie  ,  s.  f.  Parte  de  la  historia 
natural  que   trata   de  las   pisdras. 

Litliologue  ,  s.  m.  (  li-to-iog  )  Autor  que. 
ha  escrito  sobre  tas  piedras. 

Lithontriptique ,  ad},  m.  y  f.  (li-ron- 
rrip-ti-k  )  Se  dice  de  los  medicamerucs 
que  disuelven  la  phdra  en  la  vexiga. 

Lithophage  ,  *.  m.  Gusanillo  que  se  cria 
en    la  pi\arra  y  la  roe. 

Lithophite  ,  s.  m.  (  li-to-fit  )  Cuerpo 
marino  que  tiene  natura\e\a  de  la  pltdra. 
y  planta. 

Liîbotome  ,  s.  m.  (  li-to-to-m  )  Instru- 
menta de  cirugia  ,  para  sacar  la  pieds  a. 
de  la    vexiga. 

Lithotomie  ,  s.  f.  (  li-to-ro-mi-  )  Opc- 
racion  de  cirugia  ,  para  sacar  la  piedra 
de  la  y  ex. 

Lithoromiste  ,  s.  m.  C  li-to-to-mist  ) 
Cirujano  que  se  aplica  particularmentc 
J  sucar  piedras   de  la  vexig.:. 

Litiète  ,  s.  f.  (  li-tier  )  Litera  ,  car- 
rujge  mvy  acomadado  para  riajar. 
4-  Cama  de  paja  que  se  hr.ee  por  la 
noche  d  los  caballvs  y  d  Us  ganada. 
<C  f  Etre  sur  la  Jiticre  ,  hacer  cama  , 
estar  tndispuesto  y  frtthadû  J  £iu:J.  r 
la  cama.;  ï.  Faire  iàièie  d'une  C&0&  , 
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desperdiciar ,  gastar  ,  expender ,  cen 
prvdi  validai  y   exuso 

•  t  ,   ante  ,  ad/    (li-ti-gan)  Foren. 
îitigante. 

Litige,  s.  m.  Litigio ,  plcyto ,  contes- 
tacion  juridica. 

Litigieux,   euse ,  ad;'.   Litigioso. 

jLîtispeiidance  ,  s.  /*.  (  li- tis-pen-dans  ) 
Foren.    Litispendencia. 

Litome  ,  j.  /.  (  Ji-tor-n  )  Especie  de 
for do. 

Litote,  5.  /  (li-tot)  Figura  de  retô- 
rica  ,  en  fa  ç/m/  se  a^'c»?  /o  menus  y 
se  dcxa  entcndcr  lo  mas.  Ex.  Je  ne  te 
hais  point.,  para  decir   je   t'-iine. 

Litre,    s.  fcm.    (  li  tr  )   faxa   grande  de 
pa.no  negro  ,   que  se  pone  ,    o  se  pinta  j 
c«   alguna    iglesia  ,    en  sc/zj/    aV  iuto.  | 

Litron,  s.  m.  Medida  pequena  de  cosas 
se  cas. 

ire,     ad),     m.    y   f.    (  li-te-îer  ) 
irit) ,  lo  que  pertenece  d  las  letras , 
ciencias  ,    à  estudios. 

Littéral  tf  aie  ,  adj.  (  ii-te-raï  )  Literal , 
genuino  ,  j'  conforme  d  la,  letra  del 
texco. 

iement ,    adv.     (    li-te-ra-1-man  ) 
Liîeralmente. 

Littérateur,  s.  m.  El  nombre  Ikerato  , 
aiidito  ,    docto   y    dado   d   Iciras. 

Littérature  ,  s.  f.  Literatura  ,  el  cono- 
cimiento  y  ciencia  de   las    /ciras. 

Liturgie  ,  s.  fem.  Lhurgia  ,  la  forma  , 
rito  y   modo  de   célébrât   la  misa  ,  etc. 

Liturgique,  adject.  Lo  pcrunecicnte  d  la 
titurgia. 

■,   s.  f.   Apio   montano  ,    planta. 

Livide,  adj.  m.  y  f.  (  li-vid  )  Car- 
deno  ,  acardenalado  ,  de  color  de 
plortio  ,  etc. 

Lividité,  s.  f.  (  li-vi-di-te  )  El  estado 
y  color  de   lo  que   esid   cardeno. 

Livraison,  s.  fem.  Entrega  ,  el  acto  de 
librar  ,  de  porter  entre  manos. 

Livre,  s.  m.  (  li  vr)  Libro  ,  el  volûmen 
de  papel  blanco  6  impreso  cosido  y 
cubiertu  de  pergamino ,  etc.  -+•  Libro  , 
la  division  ,  6  partes  en  que  se  divide 
algun  volûmen  ,  à  tratado.  -f-  Libro  , 
el  eicrito ,  u  obra  que  un  autor  hace 
sobre  alguna  materia.  (£  Le  livre  de 
ia  nature  ,  el  libro  de  la  naturalc\a. 
•+•  Livre  anonyme  ,  libro  andmmo  , 
el  que  no  tiene  nombre  de  autor. 
-4-  —  «l'église  ,  libro  de  coro.  +  —  in- 
folio j  libro  in-folio  ,  quando  las  ho) as 
'tttdrt  plegadas  en  dos. -f- -in- -quarto,  libro 
en-  quarto. -\ — in-octavo,  libro  in-octavo. 

~\ in-douze  ,   etc   ,   libro   e.n-dozg'vo. 

Livres  apocriphes  ,  libres  apocrifos  , 
fabulosos.  -h  —  saints  ,  ou  sacrés  ,  Haros 
sagrados  ,  libros  canardes  ,  Loi  de  la 
sg.gr ada  escritura.  P.  Parler  comme  un 
livre  ,  habUir  corr.o  un  lib.o.  P.  Chanter 
u  Itvie  ouvrit,  c.  .  .        ente. 


L  I  V 

Livre  ,   ».  fem.    Libra  ,   peso.  +  Libra  , 
muneda  imaginai iu  de  cutntas.   Au  ïou 
la  livie  ,   ou  au    marc   la  livre,  sueido 
d   libra  ,   6   sueido  par    libra. 
Livrée  ,   s.  f.    (  li-v.é-  )    librea  ,  el  ves- 
tuario    uniforme  que    Los    amos  dan    à 
sus  pages  ,  lacayos  ,  cocheras  ,  et 
numéro  de  criados  que  luvan  la 
librea  ,  familia  ,  etc.  -f-  Gens  de  livide, 
gente    de  librea  ,    criados    de   escuitra 
abaxo. 

Livter,  v.  a.  (  lî-vre  )  Lïbrar  ,  dar  , 
entregar.  -\-  Livrer  au  pillage  ,  dur  t 
abandonar  al  pillage.  +  Livrer  au 
bras  séculier  ,  librar  ,  entregar  un  reo 
al  bra\o  secular.  +  —  bataille  ,  dar 
bat  ail  a. 
se  Livrer,  v.  r.  Entregarse  ,  resignarse , 
ponerse  d  las  manos  de  otro.  -f-  Entre- 
garse ,  darse ,  dedicarse.  -f*  Se  livrer 
à  l'étude,  à  ses  passions,  darse  ,  de- 
dicarse al  estudio  .,  entregarse  à  sus 
pàsiones. 

Livret  ,  subst.  masc.  Librcte  ,  librillo  , 
librito. 

Lixiviation  ,  s.  f.  Chîm.  La  accien  de 
lavar  centras  para  sacar  de  ellas  las 
sales  alkalinas. 

Lixiviel  ,  elie  ,  adj.  (  lik-si  vi-eî  )  Se 
âice  en  la  cLîmia  de  las  sales  alka- 
linas que  se  sacan  de  las  ceni\as  ,  la- 
vândvlas. 

Lobe  ,  s.  m.  (  lob  )  Anatom.  Porcion 
muelle  y  algo  chuta  de  algunas  partes 
del  cuerpo  ,  y  espe cialmcnte  del  pul- 
mon  y  del  higxdo.  -f-  Se  dice  tambien 
de  dos  partes  que  forman  el  cuzipo  de 
ciertas  scmillas  à  frutas. 

Lobuie  ,  s.   m',    diminut.    de    Lobe, 

Local  ,  s.  m.  (  lo-kal  )  Todas  las  partes 
que  determinan  un  lugar.  Connaître  le 
local  ,   conocer  ,  el  terreno. 

Local  ,  aïe  ,  adj.  Local  ,  cosa  pertene- 
ciente  d  un  detenninado    lugar. 

Locataiie  ,  s.  m.  y  f.  (  lo-ka-te-r  )  Inqui- 
lino  ,    cl  morador  de  casa  alquilada. 

$  Locati,  s.  m.  (  lo-ka-ti  )  Caballo  de 
alquiler. 

Locatif,  ive  ,  adj.  (lo-ka-tif)  Lo  que 
teca  al  inquilino. 

Location,  s.  f.  Axrendamxcnto  ,  la  cc- 
cion  de  arrendar  alguna  heredad  ,  etc. 

Loch,  s.  m.  (lok)  NJut.  Peda\o  de 
madera  que  sirve  para  medir  la  vélo- 
cidad  de  algun    navïo. 

Loche,    s.  f.   Ptcecillo  de   rio. 

Locher ,  v.  n.  Guachapear  ,  sonar  la 
herradura  de  las  bestias ,  por  esiar  raal 
clavada  ,   etc. 

Locaics  ,  s.  f.  pi.  Fluxo  de  sangre  que 
padteen  las  mugercs  despues  de  pmidas  , 
se  dice  comunmente    Vidanges. 

Locn&fi,  s.  m,.    V.   Lamaneur. 

Locution  ,  s.  f,  Locucion  ,  frase  ,  vwd» 
de   :...i.ar. 
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Locfîer ,  s.  m.  (lo-die)  Colcha ,  cubierta 
de   coma. 

Lo's,  s.  772.  plur.  For.  Laudemio ,  la 
parte  que  se  puga  al  senor  del  directe) 
dominio ,   en   las  v entas  ,    erc. 

Lof  ,    s.    m.   (lof)    NJut.    Anchura  del 
•  ,  desde  cl  m-'stil  hasta  cl  b.rde. 

I  rbme  ,  s.  m   (  lo-ga-ritm  )  Matem. 

l.ogariimo. 

hmiqne ,   ai),     m.    y   f.   (  Io-ga- 
rit-mi-k  )    Logaritmico. 

Logarithmique  ,  s.  /.  (  lo-ga-rit-mi-k  ) 
Logaritmicd  ,  especie  de  curva  que 
tic  ne    us, 

Loge,  s.  /  Ciwia  ,  casilla  de  tablas. 
•jr  Lonja  ,  el  shio  pûblico  donde  suelen 
juntarse  los  cvmerciantes  para  tratar 
de  sas  négocias,  etc.  -j-  Loge  de  berger, 
ta.  -f-  —  de  buffet  d'orgues ,  el 
sitio  dor.de  est îf n  los  fuelles.  -f  —  de 
chien  ,  de  ménagerie  ,  la  cabana  ,  etc. 
donde  se  recoge  un  perro  ,  los  quar- 
titos  donde  se  eneierran  les  animales 
fer  '.es.  -f-  -  de  fou  ,  en  la  casa  de 
lozos  ,  u  orates  ,  son  l'<s  quartitos  donde 
se  enciLiran.  -+•  —  de  portier,  quartito 
juntp  ..'  la  pucrla  de  la  casa,  -f  Loge 
de  comédie  ,  palco  ,  aposcitos  de 
coin 

Logeable,    ad),    m.   y  f.  Se   dice  de  la 
casa  ,   aposento  ,    etc.    en  que  se    puede 
•r  Cjdmodamente  ,  habitable. 

Logement,   s.  m.  Habit :icivn  ,  el  lugar , 
6  cas./  donde  se  mora  ,  à  vive,  -f  Alo- 
,   lL  lugar  donde  estait  alojados 
los  soidados  ,  ci; 

Loger  ,  y.  n.  Habitar  ,  vivtr  ,  morar. 
■+■  Alojar  ,  6  alojaru  ,  posur  ,  hos- 
pedarsc  en  a^guna  posada  ,  etc.  -f-  Co- 
locar  ,  poner  una  cosa  en  el  debido 
lti.;jr.  P.  C  Loger  à  la  fcelle  étoile  , 
dormir  â  cortinas  verdes ,  6  no  tener 
alojamientu    cit 

Loger,    v.    a.    Hospedar  ,   alojar,   apo- 
tar. 
se  Loger  ,  v.  r.   Alojar  se  ,  a  posent  ar  se , 
hospedarse. 

Lo&'jtte  ,  s.  /.  Chocilla  ,   quartito. 

l  i       .  •  ,    el  que  profesa  , 

û    tstu.ii.i 

Logie  ,    $.    /.    Tratado  ,   discurso  ,   entra 

yçi  <.n  la   composition   de  mâchas 

iionoicgic   ,      théologie  ,     etc. 

1,4 

T  i«,  a.. 

i  s.  /n.  Cas  :  n ,  vivienda. 

4-  Posjda  ,    h.jstcria     +  j  . 

pcrsoii.i    que    hubla.  -f  Corps  de    iogiv  , 
:c>7;o  ,  6   parte  principal    dt 

edijiio.  -f  Maréchal    lies 

c/j   la,   milicia,   6  en    la  corte ,   </'  c/*yo 

Corfg   is;./   stnalat    los  alojamuntos. 
^  .t.  />/.   Nombre  de   unos 

magistradoi  que  hubu  antiguamente  en 

Atiniu, 
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Logistique,  s.  /!  Logistique  spécieuse, 
^ue  es  lo  mismo  que  Algèbre  ,   Algèbre. 

Lcgogjyi'lie ,  s.  m.  (  io-go-gii-f  )  Especie 
de  enigma  en  que  se  toman  en  difinntes 
seniidos  las  diversas  partes  de  algu;-a. 
vo\ 

Logomachie  ,  s.  f.  Dispusta  de  palabras.. 

Loi  ,$./.(  loa  )    Ley. 

Lois  ,  pi.  Leyes  ,  el  cenjunto  de  ellas  , 
à  el  cuerpo  del  dereclw  civil.  Donner 
la  loi  ,  faire  la  loi  ,  dur  la  ley. 
P.  N'avoir  ni  foi  ni  loi  ,  ser  uni)  faito 
de  religion  ,  virtud  ,  integridad  ,  etc. 
-f-  Se  faire  une  loi  de  son  devoir  , 
cumplir  uno  puntual mente  con  sus  obli- 
gaciones. 

Lojn  ,   adv.  y  prep.   I.è'jos  ,  hablando  de 

lugar   y  de   tiernpo. 
au  Lon  ,   adv.  A?  lo   léjos.  +  De  loin 
en   loin  ,  à    larga   distancia  ,    â   largos 
trechos.    -f    De    tarde    en     tarde  ,' de 
quaido  en  quando. 

Lointain  ,  aine  ,  ad).  Le'jano  ,  distante 
y  apartado. 

Lointain  ,  s.  m.  Los  léjos  de  una  pin- 
tura  de  un   quâdro. 

Loir ,  s.  m.  (  loar  )  Lixon  %  raton  de 
las   Alpes. 

Loisible,  ad),  m.  y  j.  Lo  que  es  licito , 
permitido. 

Loisir,  s.  m.  Tiempo  desocupado  ,  tiempo 

libre,    -f-   Espacio    de  tiempo   bastanpe 

para  hacer   alguna  cosa   cômodamente. 

à   Loisir  ,  adv.  Despacio  ,  con  toda  co- 

modidad. 

Lok  ,  s.  m.  (  lok  )  Zooc  ,  cierta  especie 
de  electuario  llanco. 

Lombaire,  ad),  m.  y  f.  (  lon-bcr)  lo 
putnecitnte   à  los  lomos. 

Lombes,  s.  m.  pi.  (lon-b)  Anat.  Los 
lomos  ,  los   hijares. 

Loichitis  ,  6  Lonkite  ,  s.  f.  Especie  de 
planta. 

Lond.in  ,  subst.  m.  Pano  que  imita  los 
de  Londres. 

Long,  longue,  ad).  Largo,  se  dice  ai 
los  cuerpos  considciadvs  en  su  extensi  n 
de  un  cubo  â  otio.  ■+  Largo  ,  lo  que 
est!  extendido  en  duracion  de  tiempo. 
■+  L.argo,  lento  ,  tarda  ,  pesado.  C  Avoir: 
les  b/as  longs  ,  les  mains  longues  , 
tener  mucho  poder  y  auioi  idad.  C  Avoir 
les  dents  bien  longues  ,  tener  mucha 
hambre.  -f-  De  longue  main  ,  de  mucho 
tiempo   aca. 

Long  ,  s.    m.  Lo   largo  de  una  cosa. 
au  Long  ,  adv.  A'  lo  largo  ,  largamente. 
de    Long  ,  adv.    De    / 
à  la    Longue  ,   adv.   A*  la   Lrga. 
le  Long,   du  Long,   ai!  Long,   prep.   de 
largo  ,    2   h    largo.     Au    long 
du   bois  ,    a    lo   largo  del  bosque. 

"îité.     s.    f.   (  lon-ga-ni-mi-te  ) 
inimidaA. 

Longe ,   s.  f.  Lonja  }  coma  de    çucrèê 
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-*-  T-cnpr  <J~     ran,    Jomo  <i>  tuners. 

+ -d'oiseau   de  fauconnerie  ,  pihuela. 

Longer ,  v.  <?.   Andcv  d  lo  largo  de  un 

no,    </    un  bosquç  ,  erc.    costear. 
Longinattie  ,  s.   /.  Longimêtrla ,    charte 

de  medir  las  larguras. 
Longitude  ,  s.  /.  Lcngitud  ,  /a  distjncia 
hdeia  levante  que  hay  desde  un  lugar 
hasta  et  primer  meridiano.  +  Longitud, 
cl  arco  de  la  ecliptica  contenido  desde 
un  astro  hasta  cl  primer  punto  de  Aries, 
segun  el  drden  de  los  signas. 
Longitudinal  ,   aie,    ad).    Longitudinal, 

lo   que  esta   siguiendo  la  longitud. 
Longkudinalement ,   adv.    Longitudinal- 

mente. 
Long-temps  ,  adv.  Largo  tiempo ,  mucho 

tiempo. 
Longue ,  s.  f.    (  long  )  Longa  ,  nota  de 
mûsicii  que  se  II  a  ma  tambien  Blanche, 
à  la  Longue  ,  adv .  Con  el  tiempo. 
Longuement ,   adv.   (  long-man  )  L.arga~ 

mente,   mucho  tiempo. 
f  Longuet ,   être ,   adj.  dim.  Larguito. 
Longueur ,    s.  fem.   Largura  ,   largue\a  , 
largaria ,  longitud.    -f  Largnra  ,    tar- 
dan\a  ,  detencion  ,  demera  ,  dilacion  de 
tiempo.  4-  Tirer  en  longueur  ,   alargar 
el  tiempo. 
X  Lopin  ,  *.  m.    J?eia\o  de  carne,  etc. 
Loquacité  ,  s.  f.  (  lo-kua-ci-te  )   Loqua- 
cidad  ,    el   hahito  de  kablar  mucho   y 
neciamente. 
$  Loque,  s.  f.   (îok)   Desgarro  ,   cosa 
rota    que  cuelga  del  vestido  ,  andrajo. 
Loquet  ,  s.  m.   Picaporîe. 
Loquereau,    s.   m.    (  lo-k-tô  )    Picaporte 

de  vantanas. 
%  Loqnette  ,  s.  f.  dim.    Pedacico  ,   pe- 

dacito. 
Lord,    s.  m.   (  3or)    Titulo  ce  honor  que 
se   da  en    Lnglaterra  à   los   senores  de 
distincion.    Milord  ,  mi  senor. 
Lorgner,   y.    a.    (  lor-fîe  )  Mirar  de  sos- 
layo  ,    6  de    sesgo  ,   6  -\-  mirar  con  el 
cnteojo  de  puno. 
f  Lotgnerie  ,  s.  f.  (Icr-n-ri-  )  La  accion 

de   mirar  de   sesgo,   etc.  ,  ojeada. 
Lorgnette,    s.  f.   (  ior-iîe  t  )  Anteojo   de 

puno. 
Lorgneur,   eus?  ,  suhst.   El  que  mira  de 

soslayo. 
Loriot,   s.    m.    (  lo-ri-o  )    Oropêndola, 

ave. 
Lors  de  ,  prep.    En   tiempo  de. 
dèi-Lors,    adv.   Desde  ent onces. 
-\-  pour  Lors,  adv.    Por  entdnces. 
Lorsque,  con).   Chiando. 
■^  Los,    s.    m.    Pre\  ,   alaban\a.    Vtar.e 
Louange,  f  Los    er    honneur  ,  pre\  y 
honra. 
Losange,  s.  m.  Losange  ,,  lisonja>  rembo. 
Losange,    ée  ,    adj.  Se  dice  en  el  blason 
del  escudo  dividido  en  muchas  lisonjas 
de  dos  csmaltes  di fer  eut  es. 
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Lot ,  s.  m.  (  lo  )  Parte ,  o  f  melon  de 
un  todo  dividido  entre  muchos.  4-  x.o 
que  se  gana  en   qualquicra    loteria. 

Loterie,  s.  j.  (iot-n)    Loteria,  rifa. 

Lotion  ,  s.  /.  Chîm.  A'jtucion  ,  lavjtorio. 

Lotir  ,  y.  a.  (  lo-tir  )  Partir  ,  repartir  , 
hacer  porciones  de  bienes ,  etc.  entre 
muchos  pretendientes. 

Lotissement,  s.  m.  (  loti  s-man  )  La. 
accion  de  partir,  à  repartir,  parti- 
cion  ,  repartimiento.    V    Lotir. 

Lotte  ,  s.  f.  (  lot  )  Especie  de  lamprea 
de  rio. 

Lotus  ,    à  Lotos ,  s.  m.   Loto ,  yerba. 

Louable,  adj.  m.  y  f.  (  lu-abl  )  Loable , 
digno  de  alaban\a. 

Louablement ,  adv.  (lu-abl-man  )  Loa- 
blemtnte. 

Louage ,  subst.  m.  Alquïlcr  ,  arrenda- 
miento. 

Louange,    s.  f.    Alaban\a. 

f  Louauger,  y.  a.  Alabar,  elogiar. 

Louangeur,  euse  ,  subst.  Alabador  ,  es 
vc\  de  desprecio. 

Louche  ,  adj.   m.   y  f.    Bi^co  ,  bhojo. 

Loucher  ,  y.  n.  Mirar  bi\cc  ,  mirar  de 
traves.  . 

Lonchet ,  s.  m.  Especie  de  a\ada  para, 
cavar  la  t terra. 

Louer  ,  v.  a.  (  lu-e  )  Alabar  ,  elogiar. 
4-  Alquilar  ,  dar,  à  tomar  en  alquiler , 
en  arrendemiento. 

se  Loger1 ,  y.  r.  Alquilarse ,  dar  su  tra- 
bajo  por  dinero.  •+-  Alabarse  ,  elogiarsc, 
-f-  Se  louer  de  quelqu'un,  quedar  agra- 
decido  ,  satisfecho  de  alguno. 

Loueur  ,  ense  ,  subst.  Alabador ,  lisonjero y 
adulador  ,  témase  regularmente  en  mala 
parte.  -{-  Alquilador. 

Louis  ,  louis  d'or ,  s.  m.  Doblon  de  Eran- 
cia  ,   luis  de  oro. 

Loup,  subst.  m.  (lu)  Lobo  ,  animal. 
-f-  Lobo  ,  çcnstelacion  austral.  +  Cam- 
bux ,  mascarilla  de  terciopelo  negro  que 
llevaban  las  damas  en  la  car  a.  -+•  Espe- 
cie de  ulcéra  que  viene  en  las  piernas. 
P.  Avoir  vu  le  loup  ,  ser  experimentado. 
jT  Donner  les  biebis  à  garder  au  loup, 
encomendar  las  evejas  al  Lobo.  Ç  f  En- 
fermer le  loup  dans  la  bergerie  ,  dexar  â 
uno  en  algun  lugar  donde  puede  hacer 
mucho  dano.  C  ?  Cerrar  las  llagas  ,  6 
opostemas  dntes  de  curadas.  f  Entre 
chien  et  loup ,  entre  dos  luces.  P.  Ëire 
connu  comme  le  loup  blanc ,  ser  mas 
conveido  que  la  ruda ,  à  tan  conocido 
como  la  ruda.  f  Manger  comme  un 
loup  ,  corner  como  un  lobo,  conur  mucho. 
P.  Marcher  à  pas  de  loup  ,  andar  que" 
do ,  ô  quediio  para  sorprehender  ,  etc. 
P-  Mettre  quelqu'un  à  la  gueule  du 
Jotip ,  exponer  â  alguno  â  qualquier 
peligro  évidente.  P.  Quand  on  parle 
du  loup  ,  on  en  voit  la'  queue  ,  el  lob* 
esiâ  en  la  conseja. 
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Loup-cervier  ,   s.  m.  (  lu-cer-vîc  )  Lobo 

ccrvat  ,    é  cervario  ,    Unes. 
Loope  ,  s.  f.   {  lu-p  )  Lobani.Uo  ,   htpia  , 

tumor  dura    y    gïanduloso.  -f-     yidrio 

convexu  para  cumentar  los  objetos. 
Loup-garou  ,    *•    m.    (  lu-ga-ru  )    Se  dice 

de    la   persona  de  genio  dspero  intra- 

table  ,  etc. 
Loup-marin ,    s.   m.    Lvbo   marino  ,   pc\ 

grande. 
Lourd,   ourde ,    adject.    (  lur)  Pesado  , 

maci\o.    C     Pesado  ,   dificil ,    molesto. 

C   Grosero  ,   rosco  ,    tonto  ,   estûpido , 

Lourdaud,  aude,  $.  (  lur-dô  )  Pesado, 
tonte  ,  majadero  ,  simple  ,  estûpido. 

Lourdement  ,  aiv.  (  lurd-man  )  Pesa- 
damcnte.  C  Groseramente. 

j[  Loutderie  ,$./.(  lur-d-ri-  )  Falta 
grosera  ,   groseria  ,   tontcria. 

ir  Lourdise  ,  s.  /.  Majaderia.  ,  tonteria  , 
groseria. 

Loure ,  Mtk.  (  lur  )  Especie  de  dan\a 
grave. 

Lourer ,  t.  a.  (  lu-re  )  Se  dice  en  la 
mûsica  de  las  notas  que  se  unen  unas 
con  otras  cantando  ,  à  tocando  algun 
instiumento. 

Loutre  ,  s.  f.  (  lu  tr  )  Nutria  ,  animal 
anjibio. 

Louve,  s.  f.  (lu-v)  Loba,  la  hcmbra 
del  lobo.  C  ?  Mugtr  pûblica  ,  grrrona, 
ramera.  -+■  Na'ut.  ïiarril  ,  sin  timpanos 
sobre  la  escota  de  los  navios ,  con  que 
se  pescan  las  merlu\as.  •+■  Red.  redonda 
para  pcscar  en  los  rios.  -f-  Jnstrumcn'O 
de  hierro  que  se  pone  en  un  agujtro 
hecho  de  propàsito  en  clguna  pieaui 
que   se    quiere  levantar. 

Louvet  ,  eîte  ,  adj.  Cheval  louvet,  ca- 
ballo  de  color  de   lobo  ,  lobuno. 

Louveteau,  s.  m.  (  lu-v-to  )  Lohe\no , 
el  lobo  pequcno. 

Louveter  ,  v.  n   (luv-te)  Parir  ta  loba. 

Louveterie,  s.  f.  (  lu-ve  r-ri-  )  Et  équi- 
page ,  etc.  para  la  ca\a  del  lobo. 

Louvetier,  s.  m.  (lu-v-tie)  OJicial  d? 
la  casa  del  rey ,  que  manda  al  équi- 
page de  la  ca\a  de  lobos. 

Louvoyer  ,  verb.  n.  (  lu-voa-ie  )  NJut. 
Bordear  ,  dur  vueltas  la  tiare  à  un  lado 
y  ctro  sobre  las  costas. 

Louvre  ,  s.  m.  (  lu  vr  )  Casa  grande  y 
magmjica  ,   palacio. 

Loxodromie  ,  *.  fem.  (  lok-so-dro-mî-  ) 
haut.   Linea  loxùdrômica. 

Loxodromique  ,  adj.  m  y  fem.  (  lok-so- 
dro-mi-k  )   l.oxùdrômico. 

Lovai  .  aie  ,  adj.  (  loa-ial  )  Lcalf  el  que 
tfuarda  fiddidad  y  lealtad.  -+-  Légal  , 
Lo  que   es  cjnjorme  J   la   ley. 

Loyalement ,  adv.  (  loa-ial-man  )  Leal- 
mente. 

C  Loyauté,  s.  f.  (  loa-iô-tc)  Lfaltad , 
Jideudad  ,  inttjpidéd  3  <*c. 
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Loyer,  s.  m.  (  loa-ie  )  Alquiler  ,  el  precio 
del  alquiler  de  alguna  casa.  +  Salario  , 
recompensa  ,  y  tambien  castigo. 

Lubie,  s.  f.  Locura,  capricho , fantasia 
extravagante ,    tenta. 

Lubricité  ,  s.  /.  Lncontinencia  ,  lascivia  , 
impudicidad. 

Lubrique,  adj.  m.  y  f.  Incontinente, 
lascivo  ,  impûdico. 

Lubriqueinent ,  adv.  Lascivamente ,  im- 
pûdicdmentc. 

Lucarne,  subst.  f.  Guardilla,  buharda  f 
lumbrera. 

Lucide  ,  adj.  m.  y  f.  ÎJiciao.  -f-  Inter- 
valle lucide  ,  lûcido  intertalo  ,  aquel 
espacio  de  tiempo  que  los  que  estdn 
faltos  de  juicio  estdn  en  si,  y  hablan 
en  ra\on. 

Lucifer  ,  *.   m.   Lucifer. 

Lucratif ,   ive  ,    adj.   Lucrativo. 

Lucre  ,  s.  m.  Lucro  ,  ganancia  ,  pro- 
vecho. 

Luette ,  s.  fem.  Gallillo  ,  campant  lia  , 
epiglctis. 

Lueur,  s.  f.  Lu\  ,  resplandor ,  claridad. 
C  jùpariencia.   ligera. 

Lugubre  ,  adj.  m.  y  f.  Lugubre  ,  triste  , 
junesto  y  melancâlico. 

Lugubrement)  adv.  De  un  modo  lugubre , 
tristemente . 

Lui,  pron.  m.  de  la  tereera  persona. 
Jil.  Se  dice  en  Jemenino  elle,  ella.  Ltt 
el  caso  oblico  ,  es  comun  à  los  dos 
gêneras. 

Luire,  v.  n.  Lucir  ,  brillar ,  resplan- 
decer  y  alumbrar. 

Lrùsant,  s.  m.  Lustre,  el  viso  luciente 
de  alguua  cosa  brtinida  y   tersa  ,  etc. 

Luisant,  gnte  ,  adj.  Luciente ,  brillante , 
rcspLindcciente  ,  ûsase  tambien  como 
substantivo. 

Luites ,  s.  f.  pi.  Mont.  Los  testicules  del 
jabali. 

Lumière,  s.  f.  Lu\,  claridad  ,  fulgor  , 
resplandor.  -\-  Lu\ ,  se  llarna  tambien  la. 
vêla  de  cera  ,  6  cebo.  -\-  Fogon  ,  la 
abertura  del  agujerito  que  esta  en  la 
culata  de  las  "armas  de  fuego.  -f-  lu;  , 
en  la  pintura ,  se  dice  de  las  partes  nuis 
aclaradas,  claro.  Ç  Lui  ,  intcligencui 
penetracion.  Ç  lui  ,  indicio.  C  iiU\  , 
todo  lo  que  aclara  el  aima. •{'La  lumière 
de  l'évangile  ,  la  lui  ^el  evangelio  ,  etc. 
C  II  a  de  grandes  lumières,  tiene  mu- 
chas  luces.  <£  Lumière  naturelle ,  lu\ 
de  la  raion  ,  inteligencia.-\- Commencer 
à  voir  la  lumière,  la  lumière  du  jour, 
nacir.  -\-  Jouir  de  la  lumière  ,  rxvir. 
-{-Perdre  la  lumière  ,  morir ,  à  -h  hjeerse 
ciego  ,  perder  ta  vista.  +  Mettre  un 
ouvr&ge  en  lumière  ,  sacar  a  lui  ,  im- 
primir  y  publicar  algun  libro. 

Lumignon  ,    s.    m.    Painlo  ,  torcida. 

Luminaire,  s.  m.  Luminar ,  cuerpo  que 
dispidc   de'  si  lui  y    claiidud  ,    se  dite 
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l arriWtt*  del  si>'  y  de  Id  hma.  +  Tu- 
muiaria  tas  hachas t  eitios  y  Umparat 
que  aiumbran  en  la  iglesta.  jf>  La  vitta. 

Laraini  y,  Luminoso  ,   bri- 

lloni  v   resplandeciente.  C  Se 

dice  de  las  obrus  deL  ingenio  ,  y  del 
ingenio  mismo. 

Lunaire,  ad},  m.  y  f.  Lunar ,  lo  perte - 
neeientt  d  la  luna. 

Lunaire,  f.  f.    Cierta  especie  de  planta. 

Lunaison,  s.  f.  Lunacion  ,  cl  tiempo  que 
pasa  la  luna ,  desde  una  conjunewn 
con  el  sol ,  hasta  la  vu  a  conjuncion 
siguiente. 

Lunatique,  ad),  m.  y  f.  LunJtico ,  ma- 
nidtico.  €  f  Captickôso ,  ûsase  tam- 
bien   como  substantivo. 

Lundi  ,  s.  m.  Lunes  ,  el  segundo  dia  de 
la  semana. 

Lune  ,  s.  fcm.  Luna  ,  plancta.  -f  Chîm. 
Luna  ,  la  plata.  +  Orbe  ,  pescado  de 
mar  que  se  l lama  par  otro  nombre  fond 
de  mer.  C  ï  Aboyer  à  la  lune  ,  mur- 
mur  ar  ,  decir  mal  de  alguno  â  quien  no 
se  puede  hacer  daho.  X)  Avoir  des  lunes, 
ser  lunhico  ,  tener  yena  de  loca. 
C  ?  Faire  un  trou  à  la  lune,  irsc  una 
sin  dtspedirse  y  sin  pagar  sus  deudas  , 
alyzrse  ,  quebrar.  P.  Vouloir  prendre 
la  lune  avec  les  dents,  querer  tomar  la 
Luna  con  Los  dientcs,  emprender  alguna 
cosa  que  no  se  puede  exécuter. 

Lunels  ,  s.  m.  pi.  Blas.  Se  dice  de  quatro 
crecientes  unidos  pov  sus  puntasty  que 
forman    una  como  rosa. 

Lunette,  s.  f.  Anîeojo ,  anteojos.  -f-  El 
rodete  de  madera  que  se  pone  en  el 
asienio  de  la  privada  ,  6  letrina ,  y  se 
dice  tambien  del  agujero  de  ta  misma 
privada.  -f  Fortif.  Media  luna  pequena. 
-f-  Hueso  hendido  ,  â  modo  de  horquiUa. 
que  esta  en  el  pecho   de  las   aves. 

Lunettes  ,  pi.  Anteojos  de  caballo  ,  con 
que  se  le  tapa  la  vista  para  que  esté 
quieto. 

Lunette  d'approche  ,  anteojos  de  larga 
vista. 

Lunettier  ,  subst.  m.  Oficial  que  hace 
anteojos. 

Luni-soiaiie  ,  adj.  m.  y  f.  Astron.  Casa 
compuesta  de  la  revolucion  del  sol  y  de 
la   luna. 

Lunule  ,  s.  f.    Genm.   Lunitla. 

Luptixales  ,  s  »  /•  pi.  Hfstas  que  edebra- 
ban  los  Romanos  en  hvnor  dil  divs  Van. 

Lupin  ,  s.  m.   Altramu\,  planta. 

Lustial  ,  aie  ,  adj.  Eau  lustrale  ,  agita 
lustral  con  que  se  rociaban  las  vietimas 
y  sacrijicios   antiguos. 

Lustration  ,  5.  f.  Lustracion  ,  la  expia- 
cion  y  purgacion  que  se  hac'ui  con  las 
rictimas  y  sacripcios  antiguos. 

Lustre  ,  s.  m.  Lustro  ,  el  espacio  de  cinco 
ahos.  -f-  Lustre,  el  viso  luciente  que 
des/) i de  la  cosa  pulida  y  lustrçsa.  %  Lus- 
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tre  ,  esplenUor  ,  aplauso  y  estimactou* 

+  Arana  ,   especie  de  landelero  sin  pie 

con  varios  mecheros. 
Lustrer,  y.   a.   Lustrar  ,   dar  lustre,  bri- 

llante\  d  alguna    cosa. 
Lustieui  ,  s.    masc.  OficiaL  que  da  lustre 

d  las  pieles,  d  los   sombreros ,  etc. 
Lustrine,  s.  f.    Tela  de  sida,  especie  de 

droguete. 
Lut  ,   s.  m.   Me\cl.    Compuesta  de  ci  aras 

de   huevo  ,   cal  ,   etc.    de   que   usait   los 

chîmistas  para  tapar   sus  vatOS. 
Lutet  ,    v.  a.  Tapar  algiin  vaso.    V .  Lui. 
Luth,  s.   m.   Laud  ,  instrumenta    mûsico 

de  cuerdas. 
Luthéranisme,   s.  m.   Luteranismo ,  secta. 

6   doctrina   de   Lutcro. 
Luthérien  ,  ienne,  subst.  Luterano ,  el  que 

sigue    la  doctrina  de   Lutero. 
Luthier,   s.   m.    Guitarrcro ,   el   que  hace 

y  vende  instrumentas  de  mûsica. 
Lutin  ,   s.   m.   Duende  ,  trasgo  ,  demonio 

caser o.  £  Trasgo  ,   el    muchacho   vivo 

y_  enredador. 
$  JLutiner,  v.  a.   Inquietar  ,  molcstnr   d 

modo  de  duende. 
Lut:ner  ,    v.    n.     Hacer   el   duende  ,    cl 

trasgo ,  trasguear. 
Lutrin  ,  s.  m.    Facistol  ,  atril. 
Lutte  ,  s.  f.    Lucha  ,    eomhate   de    dos 

ho  mires  cuerpo  d   cuerpo. 
C     ï    de   haute    Lutte  ,     adv.    A*    vira, 

fneryi. 
Lutter,   v.   n.   Lu  char  ,    lidiar  dos   per- 

sonas  d  bra\o  parîido. 
Lutteur  ,  s.  m.  Luchador. 
Luxation  ,    subst.   f.    Descoyuntamicnto , 

dtsencaxamiento  de   huescs. 
Luxe ,   s.   m.    Luxo ,    exceso  y  demasia 

en  la  pompa  y  regalo. 
Luxer,    v.  a.    Descoyuntar ,  desencaxar 

los  huesos. 
Luxure ,   s.  f.   Luxuria  ,    el  apetito  de- 

sordenado  ,    d  excesivo  uso    de  la   stn- 

sualidad  ,   6  carnalidad. 
Luxurieux,  euse  ,  adj.   Luxurioso. 
Luzerne  ,  s.  j.   Mielga  ,  yerba. 
Luaej  nière  5   s.    f.     Tterra    sembrada   de 

mielga. 
Luzin  ,  s.  m.   Ndut.   Cuerda  con    que  se 

hacen  fiechastes. 
ly ,   s.    m.   (  li  )  Medida  de  tierra  usada 

en  la  China. 
Lycanthiope  ,  s, m.  (li-kan-trop)  Lican- 

tropo  ,  hombre  maniatico. 
LycsnthrQpie  ,    s.    f.     (  ii-kan-tro-pi-  ) 

Especie   de  enf-rmedad  que  hace  corver 

de  noche  las  colles  y   los   campas. 
Lycée,  6  Licte,   s.   m.  (  li-cé-  )   JJceo, 

la   escuela  piiblica   donde   se   ensenaban 

las   ciendas   en   Atenas.    -f-    Lugar    en 

donde  se  junta  la  gente  de  tétras. 
Lychnis ,     s.     m.    (  ak-nis  )    Gènero    de 

planta  ,   colle  j  as. 
Lycium  a  s,  m.  Arbusto  espinoso.  / 

L)  Gopersicum  , 


t  Y  C 

Lycopersicum   ,      subst.     mas:.     Pomme 

d'amour   ,     s.    f.    Tu  mate  s. 
Lyropus  ,    Marrube    aquatique   ,    s.     m. 

Marrubio  aquhico  ,    planta. 
Lymphatique,   6   limphatique  ,    adj.    m. 

y  f.    LlnfJtico  ,    lo  que  pertenece  a'  la 

linfa  ,    â  la  conliene. 
Lymphe  ,    à   limphe  ,    s.  f.  Lin  fa  ,    el 

hum  or  aquoso    que   se  halla  en    varias 

■pana   del  cuerpo. 


L  Y  N 


353 


Lynx  ,  6  linx  ,  s.  m.  Lince  ,  at.imal 
quaàrûpedo.  C  Lince \  el  que  tien* mu} 
aguda   la  vista  y  grande  psrspicacia. 

Lyie  ,  i  lire  ,  s.  f.  (  li-r  )  Lira  ,  ins* 
trumento  mûsico  rriuy  tttado  en  lo  anti-* 
guo.    4*    lyra  ,    constelacion  boréal 

Lyrique  ,  à  iirique  ,  adj.  mate  y  femtK 
(  li-rik  )  Lirico.  Poésie  lyrique  % 
poesia  lirica. 

Lysimachie  ,  s.  /.  Especte  de  planta* 


M 
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subst.  f.    Dècimatercia   letra  dcl 

alfabeto  ,  y    décima    entre    las  conte- 
nantes. 
Ma  ,  pron.  posesivo  fem.   (  ma  )    Mi-  Ma 

maison  ,    mi  casa. 
Macaron  ,  s.  m.  Cicrio    género  de   pasta 

dulec   kecha  de  a\ûcar  ,    harina  y  al- 

mendras  muchaeadas. 
Macaronée  ,  s.   f.    (  ma-ka-ro-né-  )    Ma- 

carrônea  ,  composicion  burlesca  en  estilo 

macarrânico. 
Macaroni  ,  s.  m.    (  ma-ka-ro-ni  )   Cierto 

gènero  de  masa  hecha  de  harina, ,    quzso 

y  otros   ingredientes. 
Macaronique    ,     adj    m.  y  f.    (  ina-ka- 

ro-nik  )     Macarrânico   ,    se  aplica   à 

las  composiciones  burlescas  ,  en   que  se 

confunde   el  latin  con  el  romance  ,  etc. 
Macaronisine    ,     subst.    masc    (    ma-ka- 

ro-nis-m  )   Macarronea  ,  la  poesia  ma- 

tar  rônic a. 
Macération,    s.  f.    Maceracion. 
Macérer,    v.   a.   (  ma-ce-re  )  Chîm.  Ma- 

cerar  ,  machacar  ,  6  infundir   en   algun 

licor  las   plantas,  -f-  Maccrar  ,     mor- 

tificar    y    ajligir  la    carne    con  peni- 

tencias  ,  etc. 
Macéron  ,   $.    m.    Esmirnio  ,  apio  caba- 

llar  ,   planta. 
Machabées    ,    s.    m.    pi.    (  ma-ka-bé-   ) 

Macabcos  ,  los  dos  postreros  libres  del 

viejo  testamento. 
Mâche    ,    s.  f.    Canônigos  ,     yerba  pe- 

queïa  que  se   corne  en  las  ensaladas. 
Mâoliecoulis  ,   à  Mâchicoulis  ,  s.  m.  Aber- 

tura    que    se     hacia     en     las     galerias 

salcdi{as    de    las   fortijicaciones     anti- 

guas. 
Mâchefer,  s.  m.  Herrumbre  ,   cagafierro  , 

la  hc\y  escorta  del  hirrro. 
Mâcheiière  ,  adj.  y  s.  f.    Muelas    ,    los 

dientes  ûltimvs  de  la   quixada. 
Mâchemouic  ,   subst.  f.   Ma\amorra   ,    el 

bi\cocho  machacado  ,  desmenu\ado  ,  etc. 
MfcMr,    y.  a.    Mascar  ,  partir  ,    y   des- 

mcnu\ar  con  los   diintcs.  (£  MâCflJty  lo» 
Tome  IL 


|      morceaux  ,    dJrsclo  mascado   ,    dar  â. 
uno  las   cosas    digeridas  y  datas. 

%  Mâcheur  f  euse  ,  s.  Comcdor  ,  el  que 
corne  mucho.  4*  Kl  que  masca  tabaca 
de  hoja. 

Mâchicatoire  ,  s.  m.  Mascadura  de  ta» 
baco   de   hoja. 

Machicot  ,  s.  m.  Cantor  de  iglesia. 

Machinal  ,  aie  ,  adj.  Se  dice  de  a  que- 
lias  movimuntos ,  à  pensamientos  que 
se  ofrecen  J  la  idea  ,  sin  que  la  voluntad. 
ten«a  parte  en  ellos  ,  indeliberado  % 
inyoluntaric. 

Machinalement,  adv.  Indeliberadamente > 
involuntariamente.    V .  Machinal. 

Machinateur  ,  s.  m.  JMaquinador  ,  et 
que  maquina  ,  piensa  y  discarre  algun.t 
cosa   contra   alguno. 

Machination  ,  *.  /.  Mzquinacioti  ,  ait* 
chan\a  oculta  y   dolosa  ,   etc. 

Machine  ,  s.  f.  Mdqu'ma  ,  artificio  de 
madera  ,  6  de  otra  materia  parti 
executar  alguna  cosa.  C  M  J  quitta  * 
tra^a  que  uno  idea  ,  à  imagina  para 
forjar  alguna  cosa.  -\-  Un  todo  corn-» 
puesto  artificiosamente  de  varias  par- 
tes ,  con  cierta  disposition  que  Lu 
mueve  y  ordena.  -+-  Machines  rld 
guerre  ,  mJquinas  ,  artilicios  de  qttd 
usan  en  la  milicia.  4-  —  hydrauliques  , 
mJquinas  hidraulicas  ,  ci  hidroiècni- 
cas.  H —  de  théâtre ,  tramoyas.  jl  Li 
machine  ronde  ,    cl  universo. 

Machiner  ,  v.  a.  Maqttinar  ,  pcns.tr  „ 
discurrir  ,  6  idear  medios  para  alguti 
fin.    Tàmasc   siempre  en  mala  parie. 

Machiniste  ,  *.  m.  Maqulnista  ,  inge-* 
niiro  ,  cl  que  fubrica  t  à  discurrd 
mJquinas. 

Mâchoire  ,    s.  f.    Quixada.  ~\-  Las  pic\ii 
dcl   gatillo  de   un  arma    de  fuego    que 
ttcnçn  la  piedra.     f    Une   grosse 
choira  ,    nombre    tardo    de     in. 
cstûpido  ,  etc. 

f  Mâchonner  ,  v.  a,  Mascar  con  poiê 
apetito. 
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X,  MAchuré  ,  ée  ,  part.  p.  Ti^nado  , 
enjvrfinado. 

%  Machiner  ,   v.    a.     Tiytar  ,   negrecer  , 

ti't'v.r  con  el  hollin. 
Xi  se  Mûclm'er  ,   v.   r.    Enjorginarse- 

Glacis,  s.  m.  (  ma-ci  )  Macis  ,  la  corte- 
cica  que  se  halla  en  el  centra  di  La  nut\ 
moseada. 

Macie  ,  s.  f.  (  jna  Jd  )  Blas.  Macle. 
-f-  Especie  de  fi  ut  a  que  se  cria^  en 
las  lagunas  ,  y  se  partie  il  la  castana, 

Glaçon  ,  s.  m.  Albanil.  P.  Être  un  maçon  , 
un  vrai  maçon  ,  obrar  groseranunte 
cosas  dette adas.  ' 

Maçonnage  ,    s.  m.   Obrar  de  albanil. 

Maçonner  ,    v.  a.    (  ma-so-ne  )   Obrar  , 

fabiicar  ,    hacer    ebras   de   albanîleria. 

-f  Ta  par  ,  tapiar  ,    cerrar   cou  yeso  y 

■  piedras  las   puertas   ,    ventanas  ,    etc. 

C   Obrar  ,  trabajar  groserameme. 

Maçonneâe,  s  /.  (  ma-ço  n-ri-  )  Alba- 
nîleria, el  arte  del  albanil.  +■  Ma\o- 
ner'ui  ,  fdbtica  de  piediay  cal. 

Macque,  s.  /.  (  itfafi  )  Espada  ,  ins- 
trumente) para  golpear  y  quebrantar  el 
cJnamo. 

Marquer ,  v.  a.  (  rria-ke  )  Espadar  el 
cdnamo.  v 

Macreuse,  s.  f.  Ave  de  mar  que  se  corne 
en   quaresmd   como  pescado. 

Maculature  ,  s.  f.  Maculatura  ,  pliego 
de  papel  mal  impreso.  +  P^pel  de 
estra\a. 

Macule  ,  s.  j.  Macula  ,  se  dice  en  la 
astremomia  de  unas  partes  que  se  obser- 
vait en  cl  cuerpo  del  sol. 

Maculer,  v.  a.  Macular  ,  manchar  con 
tinta  en  la  impresion  las  hojat  ,  las 
esiair.pas  ,  etc.  ûsase  algunas  veas 
como  vetbo  neutro. 

Madame  ,  $ .  J.  Ç  rria-da-m  )  en  plural  , 
Mesdames.  Ma  dama ,  titulo  de  hvnor 
que  vale  senora. 

Mademoiselle  ,  s.  f.  MadamiseU  ,  titulo 
de  honor  que  vale  senora  y  senorita. 

Madrague,  s.  /.  (  ma-drag  )  Atunara  , 
lugar  donde  se  pescan  los  atunes  ,  y 
estait  las   ofteinas  que  sirven  para  esto. 

Madré,  ée  ,  adj .  (  nia-are  )  Pnuado  , 
manchado  de  diverses  colores.  £  9  As- 
tutu  ,  ma'doso.  -f-  Êtie  madié  ,  saber 
mucho  latin.  /  C'est  un  madré,  es 
perro  viejo. 

M'dïépoie,  subst.  ïti.  (  ma-dre-por  ) 
Cuerpo  marino  lapideo  ,  que  tiene 
unos  como  ramos  ,  y  se  parece  J  un 
arbusto  ,  etc. 

Madrier  ,     s.    t 


(   ma-dri-e  )     Tablon 


JVÎadiigal  ,  *.  m.  (  ma-dri-gal  )  Ma- 
drigal ,  cierto  género  de  composicion 
pcètlca. 

Ma  est  rai  ,  s.  m.  (  ma-es-tral  )  JNaiit. 
Viento  maestral ,  6  gai U go. 

Muestialiser  ,    v.    n.    Mneitrali\ar  ,   çn 
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el  mar  Mtditerràneo  ,    es  déclinât  ta 

bnixola  magnética   hacia  el  poniente. 
*    f  Ma  fié  ,  ée  ,     adj.    (   ma- fie  )     Çarri- 

lludo  ,   el  que  tiene  lus  carrillos  go,  des 

y  abuttados  ,  ûsase  algunas  vecet  como 

substantivo. 
Magasin  ,   s.  m.   Almacen   ,    almagacen. 

-h     ¥spccie     de     canasta    ,     à    ceston 

grande   que  esta    detras  de    lus   coches 

de  tiagt ,  y  en   que  se  pontn  les  por- 

tamanteos  5    etc. 
Magasinage  ,   s.   m.    El   tiempo  que    un 

género  esta   en   cl  almacen. 
Magasiner,    v.    a.   Almacenar ,   guardar 

en  ahnacen. 
Magasinier  ,  s.  m.  Aquel  à  cuyo  cuidado 

esta   guardar  algun  almacen  ,   etc. 
Magdalton  ,   s.    m.    Magdaleon   ,    rolito 

largo  ,   redondo  y  dclgado  que  se  hace 

de  qualquiera  especie  de  amputsto  ,  etc. 
Mage  ,   s.  m.    Mago  ,    nombre  que  djban 

los  orientales  â  sus  sabios  ,   à  sus  jiiô- 

sofos  y   à  sus  Ileyes. 
Magicien  ,     enne  ,  s.   Ma'gico ,  encanta- 

dor  ,    mago. 
Magie  ,   s.  f.    Magia  ,    ciencia  ,   6  arte 

que ^  ensena   à    hacer    cosas    extraordi- 

narias  y  admirables,  -f-  la  ilusion  que 

résulta  de  las  arte  s  de  imitacion.  Magie 

du  style,    etc.,   magia   del  estilo  ,   la 

iiusion  que  résulta  de  èl. 
Magique  ,    adj.   m.    y  f.     MJgico   ,    lo 

tocante    y    perteneciente   J   la    Mngia. 

-f-  Lanterne-magique  ,  linterna  mugira. 

-f"  Miioir  magique  ,  espejo  mJgico. 
Magisme  ,     s.     m.     Antigua    religion  de 

los    magos  en  JPersia. 
Magister  ,    s.   m.    Maestro    de  escuela  en 

algun  lugar  ,  à  aldea. 
Magistère  ,   s.  m.    Maestra\go  ,  la  digni- 

dad  ,    à  gobierno    del  gran   maestre  de 

Mal  ta.   ■+■    Chîm.    Magistetio  ,    polvu 

médicinal  menudisimo. 
Magistral  ,  aie ,  adj.    Magistral  ,    lo  que 

îoea  ,    â  pertenece  al  maestro,  -f-  Ton  , 

air    magistral  ,  tono  ,    ayre   magistral  ; 

maestria   ,     magisterio    ,     gravedad   , 

entono  y  presuncion  en  el  habiar  ,  etc. 
Magistralement    ,      advtrb.      Magistral- 

mente. 
Magistrat,  s.  m.   Magistrado  ,    el  minis- 

tro  de  justicia  superior.  -f  Magtsuado  , 

todo   el  censejo ,   6  tribunal. 
Magistratme ,    subst.  f.    Magistrado,    la 

dtgnidad  ,    duracion  y  empleo  del  jue\, 

â  magistrado. 
Magnanime  ,    adject.   m.  y  f    (   ma-ila- 

nim  )   Magndnimo  ,   el  que  tiene  anim» 

grande. 
Magnanimement,    adv.    (  ma-ila-ni  111- 

man  )    MagnJnimamente. 
Magnanimité  ,*•/•(   ma-na-ni-mi-te  ) 

Magnatumidad. 
Magnésie,   *.  J.    V.   Manganèse. 
Macaque,  adj.  m.  y  f.    (  ma-ue-ti-k ) 
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JMavnètho  ,     lo    que    pertenecs   â    la 

piijr.l    imuu. 

Magnétiser,  y.  a.  Comunicar  y  porter  en 
m  nimiento  y  accivn  el  magnetismo  del 
animal 

Magnétisme  ,  subit,  m.  (  ma-iie-tism  ) 
Magnetismo  ,  lu  viriud  atractiva  y 
virus   propiedades  de  la  piedra  ipian. 

Magnihcerice  ,  s.  f.  (  ma-ûi-fi-saus  ) 
Ifîagnificencia. 

"f  Magnifier,   v .  a.    Magnijicar  ,  alubar, 

engrundecer  y  ensal\ar. 
.Maniaque  (  ad},  m.  y  f.  (ma-iii-ivk) 
Magnijico ,  grande ,  excelente  ,  esplén- 
dido  ,  libéral  ,  grandioso.  -+-  Magni- 
jico ,  sumtuoso  ,  pomposo.  Style  magni- 
fique ,  c«iz7(/   eievado  ,   sublime. 

Magnifiquement,  u^k.  (  ma-fù-n-k-rnan  ) 
Magnljicamtnte, 

Magot  ,  s.  m.  (  ma- go  )  Mono  grande. 
C  >7  ilombre  feo.  -r  Figura  ridiciua 
de  porcelana  ,  de  piedra  >  etc.  /  De- 
pdsito   de  dinero  escondido. 

Msguey  ,  s.  m.  Maguty  ,  ârhol  de  las 
Indias   occidentales.  . 

Mahomctau  ,  une  ,  s.  y  ad).  (  ma-o- 
me-tan  )    Mahomctano- 

MdLiomctinie  ,  s.  m,  (  ma-o-me-tism  ) 
Muhomeiismo  ,  la  religion  de  Muhoma. 

Mahat  ,   s.   m.    (  ma-o  )    Arbusto    que    se 

.    cria  en   lus    islas   Amillas. 

Minute,     s.   /.     La   parte    de    las    aies 

-  de  lus  aves  derapiha  que  esta  pegada 
al  cunpo. 

Mai  ,  s.  m.  (me  )  Mayo  ,  et  quinto  mes 
dvl  ano.  +  j)Liyo  ,  el  àrbol  alto  ,  ador- 
uado  de  cintus  ,  etc.  que  se  pone  en  un 
Lugar  pûblico  de  algium  ciudud  ,  ttc 
-J-  xveine   de    Mai  ,    M.iya. 

Maidan  ,  s.  m.  &  llaman  en  el  Oriente 
lus  plaças  y  sitios  donde  se  titntn  los 
mercados    piihlicos. 

Majeur  ,  s.  m.  En  algun.is  provincial  , 
es  lo  mismo  que  Maire  ,  merino  , 
mayot. 

Maigre  ,    odj.    m.    y  f.    Magro  ,    flaco- 

,  -+-  $e  dice  tambitiL  de  los  paiscs  ,  de 
las  tien  as  ,  magro  ,  seco  ,  arido. 
P.  Aller  tla  piui  comme  un  chat 
maigre  ,  andar  mucho  y  liçcr.imcnte. 
-f-  Jours  maigres  ,  dias  de  pescado. 
C  Maigre  clicre  ,  comida  escasa  y 
poco  regalada.  (£  Maigre  divertisse- 
ment ,  diversion  ,  entretenimiento  de 
pucu  gusto.  C  $  Maigre  sujet,  mo- 
tivo  ligtfo  y  de  puca  impoitancia. 
-J-  Uiyio  inaigtf  a  <i  charne  ,  estilo 
seco  ,   àrido  ,  jalto  de  gracia  y  adornos. 

Maigre  ,  s.  m.  fâagru  ,  la  carne  tin 
gt>rduru.  4"  Citito  género  de  pescado 
de    mur. 

Maigre  ,  adv.  Faire  6  manger  maigre  , 

corner  de  pescado. 
f   Maigrelet  ,    eue  ,  adjeçt.  dini.    Ma- 

^t£i,itv. 
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/f  Maigrement  ,,  adverb.  JEscasamente  r 
secuiiunte.  Nous  avons  été  traités 
maigrement  ,  hemos-  sido  traLados  es- 
casam&nte. 
$  Maigret  ,  ette  ,  ad),  dimin.  V.  Mai- 
grelet. 
Maigreur,  s.  f.   Flaque^a  ,  extenuacion> 

falta   de   carnes. 
Maigrir,  v.   n.    Enfla  çuecer  ,  magrescer. 
Mail    ,  •   s.    m.    Maiio  ,    cierio  j'uego   de 
exercicio.  -f  Mallv  ,    xna\o  ,    el  instru- 
mcrito  con  que  se  puya  i&s  hola.  -f-  Ma* 
llo  ,   calle  larga   ae   ârholes    donde   se 
juega   al  mallo.     -Jr..  Houie.,  .iie    mail  , 
bola  de  mallo. 
Maille,   *.    m.   (  inall  )    Meaja  ,  medio 
dinero  ,    moneda    de   cotre    que   ya    no 
tiene  uso.    -j-    Mallo,,    ia   aotrtura  que 
tiene  la  nd  entre  nudo y  nudo     -f-  Mun~ 
ciia  redonda  que  se  forma  sobre  la  rua», 
del  ojo. 
Mailles   ,    pi.    Puntos   ,     texidos   que  se 
heuen   con  la   a&uja  ,    tonio  son  las-  de 
las  médias.     ■+     Las    mamhas    que   se 
faru.an   s^bre   las  plumas  del  pcrdtgon. 
-j-  Mallas  ,    cierio  génitb    de   svitijas. 
de    açtro    encadenadas.y  unidas    unas 
con  otcas  ,   de  las    quales  se  hacen  lut 
cotas  y    ouas   armaduraj.    -}-    Cela    ne 
vaut    £jas     une     maille    ,.    no    -yale   un 
ardue,    -j-    N'avoir  ni   sou    ni    maille, 
no   tener  dinero. 
Àiaiiie,    ée,  part.   p.  y    adj .    (  mâ-lle  > 
ladv.    -t   Fer  maille,    enrejado  da 
hnrro  que   se  poi.e   a  las  ventunas. 
Mailler  ,  v.    a.    (  md-Jle   )    Mallar      ar~ 
mur   con    cota    de    mallan    -f-    tiacçt 
la   uiaila   de    alguu  texiaa. 
se    Mailler  ,    v.     r.     Gutce*    ,    hacersA 
fuertes  los  perdigones. 
Maiikt,   s.  m.  Mu\o  ,  mallo.  +  Maillet 

de   caiJat  ,   Itlanaarri.i. 

Mailietage   ,   s.   m.   JS'Jut.  la    superficie 

dU   foi ro   ae    la    caréna   de   un    navio 

cukiena  de  claws. 

Mailiete.-,    verb.   act.   NJut.  Clavetear  t 

>■    de    clavot  el  forro  de  un  navio. 

.\IjiHeeue,    subst.  fe,n.  Ma\o  grande  d* 

muàçra. 
tVÏaïÏÏot,   s.    m.     (    ma-llo  )     Faxos ,    el 
conjunto    de    ropa    y   pan»s   ion    que   se 
\isun   los  ninos   recien  paridos. 
MaiJiuie i,  s.  J'.    Ccirc.Las    como    man- 
chas    que   estdn    sobre    las  flwnas    d* 
las  aves. 
Main  ,  s  f.  Mano  ,   en  lo  fsico  y  moral. 
+  A   main    droite  ,     à   main  gauche, 
J  mano  derecha  ,    d    mano    i{quitrda. 
C     litre   sous   la    main   de  quelqu'un   , 
ixt.tr  baxo  el  dôminia   de  un.i.  -f-  Av«>it 
im.î   belle    main    ,     ten.r    bi.cna    mano  t 
■  .    pauna.   -r-    bue   i 
,     una    mano   de  papel.    -\-   Faire 
li    rnîiB  ,    hactr  bu{a.    +    Voil.i    uu 
livre  .  ju»    pau    d'wiiu    bonne    main   . 
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ves  *qui  un  libro  que  sale  de  huerta 
mr.no.  Ç  M'itt^c  là  dernière  main. 
Dar  la  titiima  mono  ,  eto.  , 
chaude  ,  gallina  ciega  ,  csprcie  de 
juego.  -4-  A  deiix  mains  ,  d  dos  manos. 
4~  A  pleines  mains  ,  à  manos  llcnas  , 
copiosamentc.  <t  Avoir  Ja  rrwîn  à  la 
paie  ,  tener  ,  à  estar  con  lus  manos 
en  la  masa.  (C  Avoir  la  main  bonne  , 
la  main  heureuse  ,  tener  buena  mano  , 
tener  fortuna  y  felicidad  en  las  cosas 
que  se.  intmtan.  4~  Changer  de  main 
à  un  cheval iy  trocar  cl  caballo.  4"  De 
la  main  à-  la  main  ,  de  una  mano  d  otra. 
-\-  De  main  en  main  ,  de  mano  en 
mano  ,  de  unos  en  otros.  4*  De  ses 
propres  mains.  ,  de  propio  puno  ,  por 
sus  pulgares.  -f  En  un  tour-de-main  , 
en  una  vueltu  de  manos.  4~  En  venir 
aux  mains  ,  llegar  d  las  manos  , 
pclear.  4"  Faire  main  basse  ,  pasar 
d  cuchillo.  4"  Faire  sa  main  ,-  meter 
la  mano  ,  utiïi\arse  excesivamente  en 
alguna  de pendencia.  4"  H  4  ut-la-main , 
altivamente  ,  absolut  a  y  despôtica- 
mente.  C  Tendre  la  main  à  quelqu'un  , 
amparar  d  uno.  G  Donner  la  main  , 
dar  la  mano  de  esposo.  +  Homme 
de  main  ,  nombre  de  manos  ,  el 
hombre  vaUcnte  y  diestro  en  las  ar- 
mas. C  Prendie  à  toutes  mains  , 
tomar  d  todas  manos  ,  recihir  de  todas 
maneras  ,   sin  reparo.   -f  Mettre  l'épée 

;  à  la  main  ,  tirar  à  sacar  la  espada. 
4-  Mettre  la  main  à  l'épée,  poner  mano 
d  la  espada.  4*  Première  main  ,  pri- 
mera viatw  ,  se  dice  de  las  cosas  que 
se  compran  al  fabricante  ,  etc.  y 
quando  se  compra  del  que  comprô  d 
este ,  se  dice  Seconde  main  ,  segunda 
mano.  4-  Sous  la  main  ,  d  la  mano  , 
cdmodamente  ,  con  conveniencia .  -f-  Sous 
main  ,  debaxo  de  mano  ,  con  disimulo  , 
d  escondidas  ,  encubiertamente.  -f  Tenir 
la  main  à  quelque  chose  ,  cuidar  de 
alguna  cosa  ,  procurar  y  solicitar  su 
execucion ,   etc. 

Main-d'œuvre  ,  s.  f.  Manos  ,  el  trabajo 
con  que  se  exécuta  alguna  causa  ,  aparté , 
de  los  mater  taies  ,  hcchura. 

Main-forte  ,  s.  f.  Asistencia  ,  socorro  , 
favor  al  rey  ,   d  la  justicia. 

Main-levée  ,  s.  f.  Desembargo  ,  el  acto 
de  levantar  el  embargo  que  hay  sobre 
alguna   cosa. 

Main-mise,  s.f.  For.  Embargo  ,  seqiies- 
tro  sobre  los  bienes. 

Main-mortabie  ,  adj.  m.  y  fem.  Foren. 
Manos  muertas  ,  el  que  esta  debaxo  de 
la  servidumbre. 

Main-morte  ,  s.f.  Foren.  Se  llaman  las 
Iglesias  ,  capitulos  ,  conventos  ,  cole- 
gios  ,  etc.  que  nunca  mueren  ,  y  que  no 
pueden  disponer  de  sus  bienes. 

X  Maint,  mainte  a  ai\%  Mucïiçst 
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Maintes-fois,    ady.    Muihas  vccei. 

Maintenant,  ady.  Ahoia  ,  ahora  mismo  , 
al  présent»  ,  en  este  punto. 

Maintenir,  v.  art.  MunUner  ,  sostener  , 
sustencar  ,  afïrmar  ,  asegurar.  <T  Man- 
tener  ,  defender  ,  à  sustentât  alguna  opi- 
nion ,  asegurar  ,  aftrmsr.  4"  Mantener  % 
dejender  ,  à  amp.irar  d  alguno  en  lis 
posesion  ,  à  gvee  de  alguna  cosa. 
se  Maintenir  ,  y.  r.  Mantenerse  ,  perse- 
ver ar ,    subsistir. 

Maintenue  ,    s.  f    Foren.    Manutention. 

Maintien  ,  s.  mas:.  Manutencion  ,  con- 
servacion.  +  Pustura ,  planta  t  porte  , 
ayre  ,    etc. 

Maire  ,  s.  m.  (mer)    Mcrino ,  corregidor. 

Mairie,    s.  f.  Merindad  ,  corregimiento* 

Maïs,  s.  m.  Mai\  ,  pani\o. 

Mais,  conjunc.  advers.  Pero ,  mas t  usase 
algunas  veces  substantivamente. 

Maison  ,  s.  f.  Casa  ,  vivienda  ,  habita- 
tion, -f-  Casa ,  la  familia  de  criadot 
y  sirv'untes.  +  Casa  ,  descendencia , 
linage  que  tiene  un  mismo  apellido. 
-\r  Cada  uno  de  los  signos  del  \odiaco» 
+  Casa  de  comercio.  ■+■  Maison  de  force, 
la  galera  y  lugar  donde  encierran  d  las 

mugeres  licenciusas.  -\ r!e  plaisance  , 

casa  de  campo.  -f-  —  de  ville  ,  concejo  , 
ayuntamiento  ,  6  junta  de  la  justicia  y 
regidoris  de  un  puçblo.  -f-  Consejp,  la. 
casa  en  que  se  junta.  -\- —  du  roi ,  casa 
real ,  la  tropas-  que  for  m  an  la  guardia- 
del  rey.  -f-  —  forte,  casafuerte  ,  castillo. 
+  -  garnie  ,  casa  de  posada  ,  hostal. 
+  —  royale  ,  casa  real,  palacio.  4-  Les 
petites  maisons  ,  casa  de  locos  ,  casa  de 
orales.  -J-  Faire  maison  nette  ,  despedir  , 
echar  fucra  d  todos  sus  criados.  +  Faire 
maison  neuve  ,  tomar  criados  nuevos. 
4-  Garder  la  maison  ,  guardar  la  casat 
estarse  en  casa  ,  no  salir  de  ella.  •+•  Le- 
ver maison,  poner  casa,  -f-  Tenir  mai- 
son ,  tener  casa  y  tinelo  ,  tener  mesa. 
fiança. 

f  Maisonnée  ,  s.  f.  Casa  ,  toda  la  fami- 
lia que  vive  en  ella  ,  hombre  ,  muger , 
hijos ,    criados   y  criados. 

Maisonnette  ,  s.  f.  dimin.  Càsica  ,  casillat 
casita.  ' 

Maître  ,  s.  m.  Amo  ,  dueno  ,  scrior  ,  pro- 
pietatio  de  alguna  cosa:  -f"  Amo  %  el 
que  manda  y  gobiéma.  -f-  Maestro,  el 
que  enstna,  instruie.  -\-  Maestre  ,  titulo 
que  se  du  al  cabo  y  xefe  de  las  ôrdenes 
militarcs.  +  Maître  fripon  ,  picaro 
maestro  ,  picaro  en  smno  grado.  -+-  Maî- 
tre d'éco'e  ,  maestro  de  îiino-s.  -j-Maître- 
clerc  ,  vficial  mayor  de  pluma  en  las 
ofteinasde  escribanos ,  procur adores ,  etc. 

-} de  barque  ,   de  navire  ,  patron  de 

barca  ,  de  navio.  4"  —  de  poste ,  maestro 
de  postas.  4"  —  d-s  basses  œuvres,  cl  que 
limpia  las  letrinas.  4"  —  des  hautes 
ctuvres,?/  verdugv.  -j;  —  ès-aits,  macs- 
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'tro  en  artes.-^r—  garçon,  manceho  mayor. 
f —  homme  ,  maître  sire  ,  hombre  muy 
exverto  y  prdctico  en  los  négocies  ,  que 
sabe  hacerse  respetur  ,  etc.  -f-  Grand- 
înaître  de  la  garde- robe  ,  guardaropa 
mayor.  -f-  —  des  cérémonies  ,  el  gran 
maestre  de  cérémonies.  -+-  Père-maître  , 
el  padre  maestro  de  los  novicios.  +  Petit- 
maître,  petimetre  ,  pisaverde  ,  caballe- 
rete.  -f-  Petite  maîtresse  ,  petimetra. 
■+•  De  main  de  maître  ,  de  mano  de 
maestro  ,  perfectamente.  C  Se  rendre 
maître  des  esprits  ,  grangearse  ,  hacerse 
dueno  de  los  espiritus.  4-  Compter  de 
clerc  à  maître  ,  conter  exhetamente  y  en 
sumo  rigor.  ■+-  Être  le  maître  ,  être  maître 
de.  .  .  tener  libertad  de. .  .  .  +  Se  rendre 
maître  ,   hacerse  dueno  ,  apoderarse. 

Maître,  esse  ,  ad).  La  parte  principal 
entre  algunas  cosas  ,  maître-autel  ,  etc. 

Maîtresse  ,  s.  f.  Ama  ,  duena  ,  senora. 
-f-  Macstra  ,  se  dice  tambien  de  las  mu- 
geres  que  exercen  algun  ofeio.  -+•  Dama  , 
senora  que  se  corteja  ,    manceba. 

Maîtrise  ,  s.  /.  Maestria,  dignidad ,  6 
empleo  que  da  la  calidad  de  maestro. 
-f*  Maestria  ,  tituio  de  maestro  que  se 
adquiere  en  ciertos  ojicios.  ■+■  Grande 
maîtrise  ,  maestr  a\go  ,  la  dignidad ,  6 
empleo  de  maestre  en  las  drdenes  mïli- 
tares. 

Maîtriser,   v.  a.  Senovear  ,    maestrecr. 

Majesté  ,  s.  f.  Magestad.  [  En  las  acep- 
ciones  de  amb.is  lenguas.  ] 

Majestueusement ,  ady.  Magestuosamentc. 

Majestueux  ,  euse  ,  adj.  Magestuoso  , 
magnijico  ,  suntuoso  ,  grande  ,  etc. 
-f-  Magestuoso  ,  serio  ,  grave  y  respe- 
table. 

Majeur  ,  enre  ,  adj.  Mayor  ,  el  sujeto  que 
tïene  la  edad  determinada  para  salir  de 
tutcla.  4*  Causes  majeures  ,  causas 
miyores.  -f-  Force  majeure  ,  fuer\a 
mayor.  -f-  Ton  majeur  ,  tono  mayor  en 
la  mûsica. 

■$  Majeurs  ,  pi.  Mayores  ,  los  aluelos  , 
6  antevasados. 

Majeure,  s  f.  Mayor,  la  primera  pro- 
position de  un  silogismo. 

Major  ,  *.  m.  Sargentv  mayor;  oficial  de 
gueira.  ■+■  Major  de  brijr.de  ,  mayor  de 
brtgada.  C  —  genéial ,  mayor  gênerai. 

Major  ,  adj.  Etat-major  ,  plana  mayor  de 
un  excrçito  ,  pla\  i  ,  etc.  -f-  Tierce  ma- 
jor ,  tercera  6  tercia.  m.ryor  ,  en  cl 
juego  de  los  cientos. 

Majoiat  ,  s  m.  Mayora\go  ,  el  derecho 
de  piimogcnitura  cstabtc  ido  en  Espana. 

Majoidome  ,  s.  m    Mayordomo. 

Majorité  ,  *.  /.  Mayotia.  la  mayor  edad. 
-T-  Kl  empleo  de  sargento  mayor  en  la 
mi!  ici  a. 

Majuscule,  adj.  m.  y  j.  Mayuscula  ,  letra 
grande  ,  ûsase  algunas  ycecs  comv  subs- 
xantivo  femenin».  ( 
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Mal  ,  t.  Th.  (mal  )  Mal  ,  lo  que  es  con- 
trario albien.  •+■  Mal,  defecto  ,  imperfee- 
cion.  ■+  Mai,  enfa  mrdad  ,  dclor.  -j-  Mal, 
dano  ,  perjuicio  ,  Calamidud  ,  perdida. 
f  Mal  ,  pena  ,  trabajo.  4-  Mal  caduc, 

gota   coral  ,    epilepsia.   -\ d'enfant  , 

mal  deparir  ,  doloirs  de  parto.  -j-  —  vé- 
nérien ,  mal  frances  ,  bubas.  -f-  Prendre 
une  chose  en  mal  ,  tomar  una  casa  en 
mala  parte.  P.  Mal  d'autrui  n'est  que 
songe  ,  el  mal  ageno  de  pelo  cuelga. 
-jl  Mal,  maie,  adj.  Mal,  maio  ,  ûsase 
solo  en  algunas  voecs  compuestas. 

Mal,  ady.  Mal  ,  malamente.  -j-  De  mal 
en  pis  ,  de  mal  en  pevr.  t*  Être  mal 
avec  quelqu'un  ,  estar  mal  con  uno. 
-f  Se  trouver  mal  ,  hallarse  mal  ,  des- 
fallecer  ,  etc.  +  Je  me  porte  mal ,  estoy 
malo. 

Maiabatre,  s.  m.  6  Feuille  Indienne  ,  s.  f. 
Folio  indice 

Malachite  ,  s.  f.  Especie  de  piedra  ver  de 
y  opaca. 

Malacie  ,  s.  f.  (ma-la-ci-)  Gana  y  deseo 
txcesivo  de  ciertas  comidas. 

Malacoïde,  s.f.  (  ma-la-ko-id  )  Especie 
de  planta  cuyas  hojas  se  parecen  J  las 
de  la  malva> 

Maiactique,  adj.  m.  y  f.  (  ma-Iak-tik  ) 
Med.  Se  aplica  â  Los  remédias  emo- 
licntes. 

Malade  ,  adj.  masc.  y  fem.  (  ma-lad  ) 
Enjermo  ,  ûsase  tambien  como  sub%tan- 
tivo.  -f-  Faire  le  malade  ,  jingir  enfer- 
medad. 

Maladie  ,«./.(  ma-la-di-  )  Enfirmedad f 
indispvsicion  ,  achaque.  +  Maladie  de 
commande  ,  ymguanfèa  ,  fiecidn  de 
alguna  enfermedad  para  notrabajar,  etc. 
+  —  du  pays  .  enfjrmedud  dcl  pais  , 
gana  de  volver  d  su  pais,    â  su   tiena. 

Maladif,  ive  ,  adj.  (  ma-la-dif)  Enfer- 
mi{o  ,  achacoso  ,  valetudùiario . 

Maladrerie  ,  s  f.  (  ma-la  dr-n-  )  Hos- 
pital  de  leprosos. 

Mal-adresse,  s.f.  (  ma-la-dres)  Faits 
de  dcstre\a  ,  mana  y  habilidad  ,  des- 
mana. 

Mal-adroit  ,  oife  ,  adj.  y  s.  (  ma-la-droa  ) 
F  alto  de  destre\a  ,  mana  y  habilidad  , 
pocodiestso  ,  poco  h.ibil. 

I\'al-adioitement  ,  adv.  Ç  ma-h-dro-a-t- 
inan  j   Conpoca  drstre^a  y  habiiir 

Malagnette  ,  s.  m.  (ma-la-gue-t)  Especie 
de  pimienta. 

Ma!ai  ,  s.  m.  Nombre  de  la  Icngua  la  mas 
pura  de  las  Indias  Orientales. 

Mal-aise  ,  subst.  m.  Incomodidad  ,  des- 
conveniencia. 

Mal-aisé,  ée  ,  adj.  Diflcil,  dificultoso. 
-f  In cô modo  ,  desconveniente.  -\-  Se  dice 
de  un  hombre  que  tienc  hacienda  ,  y  no 
la  go\a  por  scr  embargada  por  sus  deu- 
das ,    etc. 

Mal-aijémcnt  ,  ady.  Difïcilmenie. 
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Maltndretj    .«.  f.    pi.    Grietas ,  enferme' 

dad  de  los  cabaihi. 
Mal-avisé,   ée  t  adj.    Imprudente ,  ffftf- 

.  raùo. 
Malaxer  ,    v.   a.     (  ma  lak-re  )    Vharm. 

Amasar  drogas  para  ablandarlas  ,  <■/■<;. 
f  Mal-i>àti  ,  ïe  ,  ad),  y  s.  (mal-bâ-ti)  Mal 

hech"  ,  mal  compuesto  ,  mal  alinato. 
Mal-conditionné  ,    ée  ,  ad),     (mal-kon- 

di-cio-ne  )   Mal  acondicwnado. 
Mal-conrent  ,  ente,  ad).  (  mal-kon-tan  ) 

Mal  contenta  ,     descontento  ,    disgus- 

tado. 
Mâle,    s.   m.    (mal)    Varon    ,    criatura 

rational  del  sexô  masenlino.  4"  Macho , 

hablando  de  les  animales. 
Mâle  ,  adj.  m.   y  fem.     Varon  ,    macho. 

C    Varonil ,  esfor\ado  ,  Vtf/erosr<jy  fuerte. 

<£  Fuerte  ,  expresivo  ,    /o  ç/ue  tûne  rner- 

#w,   .«p  dice  en  /a  pintura  ,  _y  hablando 

del  estUo. 
:f  Malbére  ,  f.  /   Mate   bestia  ,    /a  />er- 

sorca  danosa  ,  etc. 
Malédiction   ,    5.  /.    Maldicion  ,  impré- 
cation. 
MaUfice  ,  ?.  m.  (  ma-le-fi-s  )    Maleficio  , 

<kjno  7  perjuic'w  que  se  causa  d  otro  con 

veneno  ,    hechicerîas  ,  etc. 
'f  Maléfiçié  ,    ée  ,     ad;'.   (  ma-le-fi-cie  ) 

Indispuesto  ,   m«y  alterado  en  su  salud  , 

enfetmi\o  ,  etc. 
Maléfique,    adj.  m.  y  frm.   (  ma- îe^fi-k  ) 

MaLéfico  ,   maligno  ,    danoso. 
•^r  Malenrontre  ,  s.  fem.   Mal  encuentro  , 

desgracia  ,   desdicha. 
■^Malencontreusement,    adv.  Desdicha- 

damente  ,    desgvaciadamcnte. 
f  Malenconîieux  ,    euse  ,    adj.  Desgra- 

ciado  ,  desdichado. 
Mal^eripoint  ,     adv.  En  mal  estado  ,  sea 

por  f'alta  de  salud  ,  biencs  ,    etc. 
Mal-entendu  ,  s.  m.  hrror  ,  equivocacion. 
Malpeste     1       (   mal-pe«t  }      interj .     que 

explica   la    admiration   ,    etc.    Fuego  ! 

chtspas  ! 
f  Malévole  ,  adj.   m.y  f.    (ma-Ie-vol) 

M ilévolo. 
Mal- façon  ,    s.  f.    Mala   hechura  ,    mala 

tra\a  ,  defecto  en  la  construction  ,  etc. 

C    Fngano  ,   doble^  ,     6  malicia  en  et 

procéder  ,  etc. 
Mal  facteur  ,    s.  m.   Malhechor  ,    cl  que 

exécuta  cosas  malas. 
Mal-fàire  ,  v.n.   (mal-fe-r)  1  lacer  mal  ^ 

se  usa  solo  en  el  infinitivo. 
Malfaisant ,  ante  ,  adj.  Lo  que  hace  mal , 

danoso. 
'  Mal-fait  ,    aite  ,    adj.   Mal  hecho  ,   mal 

trabajado  ,   y  tambien  conlrahecho. 
jf  Mat-lamé    ,    ée   ,     adj.   (mal -fa- me) 

Mal  afamado  ,  el  que  tiene  mala  répu- 
tation. 
•f  f  Mal  •gracieusement  ,    adv.   Desçor- 
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tesmente    ,     groseramente 
gracia  ii  etc» 
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?  Mtffcftraeieox  ,  env*  ,   adj.  Inurbattc  , 

gmsero  ,   riistico  ,   dspero  ,   etc 
Malgré,    V'cp.   (mal-grf)  A'  àespecho  , 
à   pesar  ,     contra  la    voltthtad.  -f-  No 
obftante  ,  hablando  de  cosas  inanimadat. 
-f  II  est  parti  malgré   le  fioid    ,    se  ha 
morchado   no   chutante  el  frio.  4*  Je  le 
ferai    malgré  vous,   lo   harc  d  pesar  de 
usted.    -f   Bon    gré  ,    m^teré  ,    qiiiera  , 
6  no  quiera.  -\-  Malgré  qu'il  en  ait  ,  mal 
que  le  pesé. 
Mnl-hibile,    adj.   m.  y  f.   (  ma-la-bi  1  ) 
Inhâbil,  falto  de  habilidad  ,   maria,  y 
destre^a. 
Mal-habileté   ,    s.    fem.    (  ma-!a-bM-te  ) 
Inhabilidad  ,    filta    de   habilidad  ,  de 
maïia  ,  de  destre\a. 
Malherbe,  *./.   (ma-lerb)   Matapvllo  t 

planta. 
Malheur  ,    s.    m.   Desgracia  ,   desdicha  , 
infortunio.  -\-  ïnfelicidad  ,    injbrtunio  , 
mala  suerte. 
par  Malheur,  adv,  Por  desgracia. 
Malheur  ,  inter).  Que  sirve  para  amen a\ar . 
Malheur  aux  vaincus  ,   desgraciados  lot 
vencidos. 
a  la  Malheure  ,   adv.  Desgraciadamente. 
Malheureusement    ,     adv.     Desgraciada- 
mente ,   desdicha  damente. 
Malheureux  ,keuse  ,  adj.   Desgraciado  % 
injelil  ,    desdichado   ,     desafortunado  , 
misérable  ,  misero.  -f-  Aciago  ,  infautto  , 
infilii   ,   desgraciado  y  de  mal  iigiieru. 
-f-  Mal  hombre  ,   perverso  ,  depravaio  t 
prearo  t    en   este  sentido  ûsase  regular- 
mente    como    substantivo.    -\-    C'est   un 
malheureux  écrivain,    etc.  es  un  pobre  , 
vn  infelii  autor  ,    etc.  -f-  Un  coup  mal- 
heureux ,  golpe  ,  suceso  fatal. 
Mal-honnête  ,    adj.  m.y  f.   Deshonesto , 
contrario  d  la  honestidad.  4*  Desatenw  , 
tttUrba.no    ,    descortes.  ■+■   Mai  -  honnête 
homme  ,   picaro  ,    bribon  ,    hombre  sin 
honra  ,   rurn  ,  etc. 
Mal-honnêtement  ,     adverb.     Descortes- 

mente  ,  etc. 
Malhonnêteté  ,    s.  f.    Descortesia  ,   desa- 

tencion  ,  descomcditnièhtoi 
Malice   ,    s.   fan.    (    ma-li-s  )     Malicia  , 
inclination  d  lo  malo  ,   perverso.  -f-  la. 
action  misma  de  hacer  mal.  4-  Malicia  , 
bcttaqtteréa   ,      advertencia    y    réserva. 
4-  Chasco  ,  hurla  ,  6  engano  que  se  hace 
d  otro  por  entretenemiento  ,  etc.  en  este 
sentido  ,  Se  usa  con.  mas  frequencia  en  el 
plural . 
Malicieusement,   adv.  Maliciosamente. 
Malicieux,     euse,   adj .  Malicioso. 
Malignement,   adv.  (  ma-lin-man  )  Ma- 
lt Çnomenie. 
Malignité    ,    s.  f.    (  ma-li-ni-te  )    Mali- 
gnidad  ,    malicia,    nialdad  y  perveisi- 
dad  de  las  cesas.  4-  Malignidad  ,   ma- 
licia .  inclination  d  lo 
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ftrversa  ,  perju  dictai  y  nociro.  +  Fièvre 

im ligne  ,  calentura  matigna  ,  iabardilto. 

■•-+-    L'esprit   maiin    ,    le    imlin  esprit  , 

y  absolatamente.  f  Le  malin  ,  el  espvitu 

maliçno    ,    el     diablo    ,      el     dcmonio. 

4-  Maligne    joie  ,    gusto  que  se  siente 

secretamcnte  del  mal  ageno. 
Maline  ,  s.f.  (  ma-li-n  )  NJut.  El  tiempo 

de  las  mareas  grandes  en  la  luna  nueva 

y  Lien  a. 
$  Malingre  ,    adj.  m.  y  f.    Enclcnque  , 

flaquisimo  ,    enfermi\o. 
Mil-intentionné   ,    ée  ,   adj.    Mal  inten- 

cionado. 
f  Malitome,  adj.  y  s.  (  ma-li-torn)  De- 

saliiado  ,  inhJhil  ,  inepto. 
Mal-jugé  ,   s.  m.  Mal  ju\gado  ,   sentencia 

mal  dada. 
Malle  ,s.f.(  mal  )  Baul ,  maleta  ,  ba'iji. 

-f-  Malle   de    couniei    ,    mala  t     balija, 

■f"  —  de  mercier  de  campagne  ,  banasta  , 

à  cesta  grande.  P.   Trousser  en   malle  , 

al\ar  ,   ïlcyarse  alguna  cosa  por  sorpresa 

Y  prontamente. 
Malléabilité  ,    s.   /.     (  ma-le-a-bi-li-te  ) 

Calidad   de   lo   que  -sufre   el    manillo 

V.  Malléable. 
Malléable  ,     ai),  m.   y  f.   (  ma-h-a-bl) 

Lo  que  sufre  cl  martitlo  sin  rotnpcrie. 
Malléole,  s',  f.    (ma-leol)  El  hueso  del 

tobillo. 
Malleti«r  ,    s.  m.    (  ma-l-tie  )    Cofrero  , 

el  nf.cial    que    hacs  Us   maletas    ,    la 

cqfret. 
Mallette  ,  s.  /  (  ma-le  t  )  dïm.  Maletija  , 

balijtta. 
Miliicr  ,    s .  m.  (  rm-!ie  )  El  caballo  de! 

postillon  ,    quando  corre  la  posta  con  ta 

mala.  -f-  Et  caballo  que  se  pone  entre  las 

\aias  de  silla  volante  ,  6  de  posta. 

iener  ,    y,    a.   Cascar ,     reprchcnd.r 

con  asperc\a  ,  maltratar  de  obra  ,   à  de 

palabra. 
Mal-moulues  ,     adj.  f  pi.  Fumées  mal- 
moulues  ,  estiércol  de  cierro  mal  dtge- 

rido. 
Mal-ordonné,   ée  ,   adj.    (ma-loT-do-ne  ) 

Se  dice  en  el  blason  de  trcsp:e\as  pues- 
tas  ,  una  en  xcfe  ,  y  las  dos  otras  para- 

Irlas  en  punta. 
Malotru  ,  adj.  j  s.  Mal  hecho  ,   contrahe- 

cho  ,    desalinado  ,   es  vO\  de  desprecio  , 

y  se  apiira  solo  J  las  persona*. 
X  Mal-plaisTnt  ,  ante,  adj.  Desagrada- 

ble  ,   enfadoso. 
Mal-propie  ,    adj.   m.  y  f.   (mal-propr) 

Sueio  ,   pusrco  ,    asqueroso. 
Mal-proprement ,  adv.  (  mal-pro  pr-man  ) 

Sucianuttti  ,  puercamente  ,  asquerosa- 

mente. 
Mal-propreté,  s.f.  (  mal-propr-te  )  Su- 

ciedad  ,    asquerosidad  ,  porqueria. 
Mal-sain  ,   niiic,  adj.    Mal   sano  ,   acha- 
,    enfcrmi\o.  -{■  Datioso  ,   contrario 

û  la  idui. 
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Mal-séant  ,  ante,    adject.   (mal-se-an) 

Indécente  ,  indecoroso  ,   no  conveniente. 
Mal-Sfms  ,    ée  ,   adj.  Se  dice  de  las  astai 

de  ciervo  que  tienen  pitones  en  Humera 

impar. 
Mai-s'onnante   ,     adj.f.    (  maî-sc-nan  t  ) 

Mal  sonante  ,     répugnante  ,     ubsurdu  , 

se  dice  en  la  uohgia  de  ciertas  ,  propo- 

siciones  condenadas. 
Malt ,  s.  m.  Ccbadaprcparada  para  liacaf 

cerve\a. 
Maltôîe  ,  s  f.  (mal-tôt)  Imposition  que 

se  hacc  sin  autoridad  légitima. 
Mahôtier  ,    s.    m.    (mal-to-tie)    El   que 

cobra  derechos  que  no  son  debidos  y  por 

ahuso . 
Maltraiter  ,    y.  a.  Maltratar  ,  injriiiar,  à 

herir  J  alguno.  -\-   Maltratar  ,  danar  , 

efender.   -+■   Maltratar  ,   hacer  luerto  , 

agrario  ,   6  injuria  J  alguno. 
X  Malveillance  ,    $.  fem.    Malevolencia  , 

malqucrcmia  ,   mala  voluntad. 
Malveillant  ,    ante  ,   adj.  y  s     (  mal-ve- 

llan  )   Malqueriente  ,  el  que  quiere  mal 

à  otro. 
Malversation  ,     s.  f.  Prévarication  en  el 

exercicio  dealgun  empleo. 
tMaiveiser  ,    y.  n.  (  m.il-ver-se  )   Prcva- 

ricar  ,    faltar  à    la   obligation    de  su 

oficio  „  etc.  A 

Malvoisie,  s.f.  Malvasia  ,  rino  griego 

muy  dulce. 
vïaivoulu  ,     ue   ,  adj.    Malquisto  ,   ûfcor- 

recido  ,   J  quien  se  qitiere  mal. 
Maman  ,  s.  f.   Marna  ,  vo{  de  que  usart 

lot  ni'nos. 
Mamelle  ,  s.  f.  (  ma-me-1  )  Marna  ,  Utàà 
Vïamelon,  s.  m.  Peion  de  la  mainila  ,  à  teta. 
Mamelons,  pi.    Vnas  partes  muy  adica- 

dasy  g'.andulosas  que  hay  sobre  el  cutis  , 

la  lengua ,  etc. 
f  Mamelu  ,  ne  ,  adj.  El  que   tier.e  muy 

grandes  marnas  ,  6  tetas  ,  tïtase  tambicti 

como  substantiyo.    f  Grosse   mamelue  , 

tetona. 
Mammaire,   adj.  y  s    Mamatio  ,  loque 

ptrtcncct  a  las  marnas  ,   6  tetas. 
Man'ant   ,     s.    m.    (  ma-nan  )    Aldeano  r 

villano.  +  Rûstico  ,  grosero. 
Manati   ,    s.    m.     (niH-na-ti)     Manàto* 

espetie  de  tiburon  que  se  cria  in  cl  mar 

indice. 
Manceniliier  ,    s.    masc.   (  map-s-ni-lîe  ) 

Ai  bol  de  las  Antillas  ,   cuya  fruta    cr 

muy  venenosa. 
M  riche   ,    s.f.    Qîartga  d>:  camisa    ,    à 

vestido.  -f   Tinsses  manches  .   mangat 

pcni\as.    C    /  Avoir  la  manche  lar^c  , 

set    de    menga    aneba   ,     se    dice    del 

confesor   que  l'une  damasiada  facilided 

en   absolvcr.  f  Avoir  une  chwe  ,    une 

personne  dans  sa  manche  ,  se  dice  de  las 

cosat  d  personat  que  no  pucchnfilt.tr, 

de  que  se  pue  de  disytoner  c 

y  seguridad.  (±  1'.  ^V*i  une  autre  pai.e 

%  4, 
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(\c  iniqches,  es  ctra  cosa,  es  ctvo  né- 
gocia. 
Manche  ,  s.  m.  Mango  ,  el  cala  ,  à 
remate  de  atgun  instrumenta  ,  pur  don  Je 
se  asc  para  nsur  de  él.  -f-  Manche  de 
charrue,  esteva.  +  —  de  couteau  ,  na~ 
raja  ,  espteie  de  mdrhco  P.  ?  Branler 
au  manche  ,  dolerlc  à  uvo  la  cabe\a\ 
estar  prdximo  a  çaer  de  su  privan\a  ,  à 
eutoridad.  P.  Jeter  le  manche  après  la 
eoi;;née  ,  echar  la  soga  trasel  caldero. 
Manchette,    s.f.  Vuetta  ,  puîio  ,  vuelo , 

espe  ialmcnte  entre  las  mugeres. 
Manchon  ,   s.  m.   Manguiw. 
Manchot  ,  ote,  s.  Manco.  C  P.  N'être  pas 
manchot  ,    ser  uno  diesiro ,   astuto  ,    y 
versado  en  las  r.egocios  t  etc.  •+•  Especie 
de  ave  aquâtica 
Mandarin  ,  s.  m.   Titulo  de  dignidad  en  la 

China, 
Mandat,    s.    m.    (  man-da  )   Mandato  , 

rescripto. 
Mandataire   ,     subst.   m.     (  man-da-ter  ) 
Mandatario  ,    aquel  en  favor  de  t.  quai 
se  ha  da do  un  mandato, 
M&rrd&merït  ,  s.  m.  (  man  d-man  )    Man- 
damiento  ,    el  precepto  ,  ley  ,    6  man- 
dato   que  el  superior  importe  y    manda. 
guardar     d    sus      sûbditas.    -f-    Polira 
despacho  ,  cèdula  que  se  da  à  alguno  , 
con  ôrden  d  un  tesorero  ,  arrendador  ,  etc. 
de  pagar  alguna  cantidad. 
Mander,     y.    act*    (man-de)    Mandar  , 
erdenar  el    superior  al  inferior.  -f-  Es- 
cribir   d  alguno  una  cosa  ,  6  hacérsela 
saber  por  mensagera. 
Mandibule  ,    s.  f.  Anat.   Quixada  ,  ban- 

dibuXa. 
Mandille  ,  s.  f.  (  rrian-di  11  )  Especie  de 
casaca  que  llevaban  antiguamente  los 
lacayos. 
Mandoline  ,  s.  /.  (  man-dc-lin  )  Ins- 
trumenta miisico  y  especie  de  guitarra 
pequena. 

:-e  ,    s.  f.    (  man-dor  )   Bandola  , 
bandurrta  ,  instrumenta  miisico. 
Mandragore    ,     s.  fini.     (  man-dra-gor  ) 

M mdr  agora  ,  planta. 
Mandrin  ,  s.  m.  ïnstrumento  de  ecrrajero 

para  agujerear  el  hierra  calicnte. 
friand  uca  tien  ,    s.f.   La  accien  de   man- 
duc<ir  ,  6  corner  ,   se  usa    hablando  de 
la  cucaristta. 
Manéage  ,    r.  m.    N.lnt.   El  trabajo  que 
Han  le  haccr,  por  obligation  los  mari- 
neras para  cargar  ,   é  descargar  tablas  , 
pescado  ,  etc. 
Manège  »    *•   "*•   Picade.ro  ,    lugar  donde 
se   aditstran   los   caballos.   -f-  Manejo  , 
t-l  arte  de  manejar  ,   à  amaestrar  y  tra- 
ba'par  los  caballos.  £  Manejo  ,  el  modo 
de  obrqr  con  maîi.i  ,  artificio  ,    etc. 
Mânes,  s.  m.  pi.  (ma-n)  Las  sombras, 

à  aimas  de  las  muertos. 
îddneuvre  ,  V»  Manœuvre. 
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Man^anère  ,  6  Magncsîe  ,  s.  /   Âlaban- 

dina  ,  piedra  minerai. 
Mangeable  ,   adject.    m.   y  f.  Lo  que   se 

puede  corner  ,  comestible. 
Ma:;geaille  ,   s.  j.   Mdnjar  f  camida  para 
algunos  animales  ,  ô  JT  para  los  racio- 
tiales. 
Mangeant,  ante  ,   ad).  El  que  corne. 
Mangeoiie  ,   s.    f.  Pcsebre.  C  P.  Tourner 
le    cul   à    la    mangeoire  ,  haccr  lo  con- 
trario de  lo  que   se  debe  para    lograr 
algun  intenta. 
Manger  ,     verb.    act.    Corner  ,    mascar , 
tragar  .    engutlir.    +  Corner  ,    gastar , 
consumir.  -f  Corner  ,  tomar  su  alimento. 
-f-  La  rouille  mange    le   fer  ,     el  moho 
roe    el    hierro.     C    II    m'a     mangé    de 
caresses   ,    me     ha    comido    de  jiestas. 
?  Mangera   ventre  déboutonné,    corner 
hasta  mas  no  pader.  P.  —  de  Ja  vache 
enragée  ,     conur   el  pan   que  el  diablo 
amas  a.  -f-  —  la  couleur  d'une  étoffe  ,  etc. 
Rnbar  el  color. 
)^  Mangerie  ,  s.f.   La  accion  de  corner, 
ihase  solo  en  esta  frase.  Relever  man- 
gerie ,     volvcr    d     cr.>mer.    C    Costas  , 
gastos,  exacciones  exctsifaM  \  indebidas. 
Mangeur  ,   euse  ,  S.    Comedor  ,    tragador. 
<l    ?  Exâctar  ,   cobraJor  de  tributos  que 
comète  exacciones. 
Mangeure  ,    s.  f.    Rccdura  ,   el  lugar  de 
una   esta  fa  ,  de    un  pan  ,   etc.    comido 
de  la  polilla  ,  d  de  los  r  atones  ,   etc. 
Maniable,   ad),    m.   y   f.    (  ma-ni-a-bl  ) 
Jrfanejahle,  tratable  ,  lo  que  se  puede  , 
ô  dexa  iratar  fdeilmente ,  usase  en  lo 
fisico  y  moral. 
Maniaque  ,    ad},  m.   y  f.     (ma-ni-ak) 

Manidiico. 
Manichordion  ,  s.  m  Manicordio  ,    mena- 
cordio  ,  especie  de  clavicordio  pequena. 
Manie  ,   s.  f.    (  ma-ni-  )  Mania,   ispccie 
de  delirio  sin  Jiebrc  ,  con  furor.  +  Ma- 
nia ,    extravagancia  ,   capricho  ,    terna 
y  ridicule^  de  genio.  4-  Mania  ,   pasion 
cxcestva  para  alguna  cosa. 
Maniement  ,    s.  m.   (ma-ni-man)   Ma- 
nosto  ,    cl  acta  de  manosear  ,   à  tocar 
alguna  cosa  con  las  manos.  C  Manejo  , 
cl  gobierno  y  disposicion  de  algun  né- 
gocia ,  etc.  administracion  de  bienes  ,  etc. 
-f-  El   movimiento    del    bra\o  ,    de  la 
pierna. 
Manier   ,     v.    a .   (  ma-nie  )     Manosear  , 
tentar  y  tocar  con   las  manos.    C  Ma- 
nejar ,    conducir  ,    gobetnar   ,     dirigir  % 
administrai',    -f-     Manejar  ,     enschar  , 
amaestrar    les  caballos.   (f    Manier    les 
esprits,     manejar  los    espiritus  ,    diri- 
girles    con    arte.     C    9   Manier   i'or  à 
pleine      main     apalear     los    doblones  , 
tçnerjrnuçho  dinero. 
Manière  ,  subst.  f.  (  ma-ni-e-r  )  Mancra  , 

modo. 
Manières  ,    plur.  Modos  de    ohrax.  De 
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manière   ou    d'antre,  de  un   modo ,    ô 

de  otro  ,  por  se  ,  d  por  be. 

«le   Manière  rjue...  ,  conj.  de  modo    que. 

par  Maniôic  de...  ,  ady.  A  mancra  de... 

d  modo    de... 

Manière  ,     ée  ,     adject.      (  ma-nie-re  ) 

Afectàéo. 
Manifestation  ,  5.  /.    Manifestation* 
Manifeste  ,  ad),    m.  y  f.    (  ma-ni-fest) 

Manifiesto  ,  claro  ,  évidente. 
Manifeste  ,  s.  m.  (  ma-ni-fest)  Ma- 
nifiesto ,  el  escrito  ectt  que  se  justifica 
y  déclara  al  pûbVco  alguna  cosa. 
-f-  Dijiiacion  ,  manifiesto  ,  protesta- 
don  que  précède  â  la  declaracion  de 
Çi.'crrj. 
Manifestement,  adv.  (  ma-ni-fes  t-man  ) 

manifiestarnente. 
Manifester,  v.    a.    (  ma-ni-fes-te  )    Ma- 
niftstar  ,    declarar  ,     descubrir  ,    y  dar 
d   conocer  alguna  cosa  ocnlta  ,  etc. 
se    .Manifester  ,   verb.    r.    Manifestarse , 

declararse  ,   darse  â  conocer. 
f  Manigance  ,  s.  f.  (  ma-ni-gan-3  )  Em- 

buste  de  que  se  usa  para  enganar  ,  etc. 
$  Manigancer  ,    v.    a.     (  ma-ni-gan-se  ) 

XJrdir  ,  disponer  algun  embuste  ,  etc. 
Manille,   s.  f.   (ma-'nill)    Vo\  del juego 

del  nombre  ,   Malilla. 
Manioque  ,    s.    m.    (  ma-ni-ok  )  Arbuste 
de  America  ,  de  cuya  rai\  se  hace  pan  . 
y  u  ca . 
Manipulation  ,  s.    f.    Modo  de   obrar  en 

ta    chîmix   y  otras  artes 
Manipule,    s.     m.    Alanipulo  ,    vestidura 
eclcsi.îsrica.  4-  Companîa  de  cien  nom- 
bres   en  las   cohortes   roman  as. 
Manque  ,  s.    /    (ma-nik)  Manopla  , 
pédalo  de  cuerr  que  ciertot  artesanos  se 
ponen  â  la  mano  ,   quando  Uabajan 
Maniveau,s     m.   (  ma-ni-vô  )    A^afate , 

canastillo. 
Manivelle,   s.  f.   (  ma-ni-vel  )   llave  , 
instrumenta    que     se  pont    al    cabo  ,    à 
rcmate  de  un  exe  ,  y  sirve  para  haccrlc 
rodar. 
Manne  ,    s.    /.     (mà-n)     Man.î  ,     droga 
miiicînat.    4-    Mand  ,     el    miiagroso 
rotin  ton  que  Diot  alimenta  cl  pneblc  de 
en  el  desierto.  £  Qitalquier  ali- 
ment te  y  subst  ancioso.-^Cesta 
grande  ,  canatta  ,  canasto  eon  dos  asas. 
4-  Manne    d'enfant  ,     cuna    de    ninos 
hechn  de  mi-nbres. 

subxt.    m.    Cuèvano  ,    cesta 
grande    y  Vint.     Maniqui  , 

y  tuvre  ,  s.  masc.  Pc<m  de  albanil  , 
mai:i 

ivre  .  s.  f.  Naut.  Xarela,  cabos  , 
a parej os  }  etc.  de  un  navio.-\-  Faena  , 
el  trab.ijo  y  o<  upacion  de  la  gente  de 
»'ffr-   +  il  de  las  trop  as  en 

verra,  <£  Conducta  ,  porte ,  modo 
de  obrar ,  de  portarse. 
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Manœuvrer  ,  v.  n.  Trabajar  ,  manej^r 
aparejar  las  xarcias  en  un  navlo.  4-  Se 
dice  de  los  movimientos  que  hacen  y 
exécutait  las  trepas.  C  Obrar  cen 
m.iJia  ,  ftc. 
Manœuvier,    s.  m.  NJut.  El  que  sabela, 

faena  y  trahaW  de  fns  navios. 
f  Manoir,    t.   m.  Manida  ,  casa  ,  ûsase 

en    lo  foreuse  ,  y  en  la.  poesia. 
Mancquc  ,  s.  f.  (ma-no-k  )  Rollo  grande 

de  tabacQ.  . 

Manouvrier  ,  s.    m.   (  ma-nu-vrie  )    Uji- 
cial  que  trabaja  en  qualquier  ojicio  me- 
cdnico  ,  y  por  su  jernal  ,  jornalcro. 
Manque  ,  s    m.  (  man-k  )  Falta  ,  defecto, 

menester  ,  necesidad. 
Manque  de...,   adv    A  falta  de... 

de   Manque  ,  adv.   De  ménos. 
Manquement,  s.  m.  (man-k-man)  Culpa, 

falta. 
Manquer,  v.  n.  (man-ke)  Faltar ,  errar. 
4-  Encallar  ,  abortar ,  no  salir  bien 
algtma  empresa  ,  etc.  -f-  Faltar  ,  tener 
menester  ,  6  necesidad  ,  careccr  de  al- 
guna  cosa.  +  Faltar  ,  se  dice  tambien 
de  la  cosa  de  que  se  necesita  y  jalta. 
-f  Faltar ',  fallecer ,  acabarse,  mctii\çtr. 
4-  Omitir  ,  dexar  de  hacer  }  etc.  -r  (.""- 
brar,  al\arse  ,  hacer  bancarrota .  Ç  Man- 
quer de  respect  ,  etc.  à  quelqu'un,  faltar 
de  respetc  â  alguno.  -f-  Il  a  manque 
tomber  ,  quasi  ha  caido.  -f  Manquer  à 
son  devoir,  à  sa  parole  ,  faltar  â  su 
obligation  ,  â  su  palabra. 
Manquer,  v.  a.  Manquer  une  personne, 
no  hailar  d  una  persona  que  se  bu<- 
caba.  +  —  une  perdrix  ,  ttrar  J  una 
p^erdii  y  no  matarla.-i-  -  une  belle  occa- 
sion ,  perder  una  ocasion  favorable  ,  no 

sabir    asirla.  H son    coup  ,    errer    cl 

tire  j  ertar  el  goipe  ,    enganarse.   P.    Je 

l'ai  manque  belle  ,  yo  la  escape  buer.a. 

Mansarde,   *.  fem.    Fspecic  de  techv  de 

edificio.  algo  chatoy  llatw.+  Guardilla. 

X  Mansuétude,  subst.  f.    Mansedumbre  , 

blandura  ,  benignidad. 
Mante,  subst.  f.  (  man-t  )  Manto  ,  vélo 
grande  de  luto  que  las  damas  llevan 
encima  de  la  ropa  en  funciones  grandes. 
Manteau,  s.  m.  (  man-tô  )  Capa  para 
defenderse  del  frio  ,  etc.  capote.  C  CtfJM  , 
pretexto  ,  apariencia.  +  iil  color  de  las 
plumas  del  halcon  ,  etc.  +  Blas.  Manto 
adornado  de  arminos. 4- Manteau  de  che- 
minée ,  la  parte  dcl  eu  un  de  la  chime- 
nea  ,  que  parece  de  la  parte  de  ajuera  , 

dentro    del  quarto.   -\ de  lit  ,    média 

ropa  de  cJmara,  à  de  levantar .4-— c!uc.<l , 
manto  ducal.  H long  d'ecclésiasti- 
que ,  etc.  capa  larga  ,  m:tnteo.<Z  /Gui- 
der les  manteaux  ,  quedar  uno  cru\advs 
los  braios  mientras  combaten  dos  sus 
compa'ncros  ,  etc. 
Mantclé,  éc  ,  ad),  (mnnt-le)  Blaa,  Se 
dice  de  los  Icônes  y  otros  animales  que 
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txncn  un  mantelete  ,  cuyo  esmalte  se  ha 

tic  tupccificar. 
A'antclrt  ,    s.    m.    Mjntclete ,   manto  pe- 

que'no   violado  que   llcv.in  Los    obispos. 

•f-  Capoti/loy  capote  corto  de  que  usan 

las  mugercs.  4-  Milic.  Mantelete  ,  pa- 

rapeto  portàtil.  -\-  Blas.    Mantelete. 
Mantelure,  s  f.  Nombre  que  se  da  al  pelo 

de  las  espaldas  de  un  peiro ,  quando  es 

de  otro  color  que  la  restante  dei   ciurpo. 
M.mtillc  ,  s.  /    (man-till)   Mantcllina  , 

mantilla  de  muger. 
Monture,  s.  f.  NJut.    Golpe   grande  de 

mar  ,   agitation   violenta  de  las   olas. 
Manuel,  elie  ,  adj.    Manual  ,  lo    que  se 

hace    con  las  rnanos. 
Manuel,  s.     m.    .Manual r,    lihro  en  que 

alguna  materia  dilatada  se    résume ,  y 

que  se  puede  traer   en  la  mano. 
Manuelle  ,  s.f.  Haut.  Manuella ,  la  barra 

del   gnbernalle. 
Manuellement,    adv.  De  mano  d  mano. 
Manufacture  ,    s.    f.    Manufactura,   arti- 
ptiv    de    manos.  -f-  Fdbrica  ,    et   lugar 

destinado  para  fabricar   alguna    cosa. 
Manufacturer,  v.  a.  Fabricar  ,  hacer  qual- 

quiera   obra  de    manos. 
Manufacturier  ,  s.  m.   Oficial  que  trabajc 

en  alguna    manifactura. 
Manuinission,   s,  f.  Manumision  ,  la  ac- 
tion  de  libertar  ,   6  ahorrar  al  esclavo. 
Manuscrit  ,  ite  ,   .207.  Manuscrito  ,  lo  que 

estdescrito  de  mano  ,se  usa  regularmente 

como  sub%tantivo. 
Manutention  ,   s.  f.    Manutention  ,   con- 
ter vacwn. 
Mappemonde  ,    subst.  f.     (  map-mond  ) 

Geograf.  Mapamundi  à  mapamundo  , 

mapa    de  todo   el   mundo. 
Maquereau,   s.   m.    (  mak-ro  )    Aîacha  , 

caballo,  pe\. 
Maquereaux  ,  pi.  Cabril/as  ,  las  manchas , 

à  xixigas  que  se  hacen  en  las  piernas, 

por   la  continuation  de  estar  cerca   del 

fuego. 
Maquereau  ,     elle  ,     subst.     Alcahuetc  , 

tercero. 
Muquerellage ,  s.  m.  Alcahueteria. 
Maquignon  ,  s.    m.    Corredor  de  caballos. 
C    f  Maquignon  ,   onne  ,   s.    Corredor  de 

culpas  ,  alcahuete. 
Maquignonnage  ,  s.    m.    Kl  oficin  de   cor- 
redor de  caballos.  f  Se  dice  tambien  de 

ciertos    comercios   secretos. 

aquignonner  ,     v.    act.   (  ma-ki-fio-ne  ) 

lïacer  el  oficio  de  corredor  de  caballos. 

C  jf  Encubrir  con  mana  sus  defectos,  etc. 
Mmabout  ,  subst.  m.  (  ma-ra-bu  )   NJut. 

Maraguto  ,   foque  ,     rela    de     galera. 

~f-   Preste  ,    0    religioso     mahometano. 

X>  Vo\  de  menosprecio  ,  el  nombre  feo , 

pusrco  ,   sucw  ,   desaiinado. 
Marais,  s.  m.   (ma-ie)   Laguna ,  pan- 

tano  ,     palude.  +   Marais    saiant  ,     la- 

gunas  para    s  al ,    marisma.    Ç    P.   Se 
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fisurer  par  le   marais,   salir  de  emla- 
ra\o  y  dificultad   con   malat  ra\onet. 
Marasme  ,  *.  m.  (m*-raj-m)  Consimeion g 

cnferiuedad  que  consiste  en  disminuirse 
las  carnes,  etc. 

Marâtre,  s.f.   (ma-ràtr)  Madrastra. 

Maraud  ,  aude  ,  subst.  (ma-rô  )  Pîcaro, 
bribon  ,  guiton. 

Maraude  ,  subst.  f.  (ma-rô-d)  Pcccrea  , 
merode ,  el  hurlo  ,  d  pillage  que  salcn 
d  haccr  ,los  soldados  desmandados  del 
quaitcl. 

Marauder,  v.  n.  (ma-ro-de)  Salir  lot 
soldados  d  robar  en  el  pais  enemigo  ,  etc. 
pecorear  ,   merodear. 

Maraudeur ,  s.  m.  Soldado  que  sale  d 
pecorear  ,  pecoreador. 

M.:ravedis,  s.  m.  (  ma-ra-ve-di  )  Ma- 
ravedi  ,  moneda  de  cobre  que  corre  en 
Espana. 

Marbie,  s.  m.  (marbr)  MJrmol ,  piedra- 
durisima.  -p  Marbre  statuaiie,  mJrmol 
que  se  emplea  en  la  fûbrica  de  las 
estatuas. 

Marbrer,  v.   a.   (mar-bre)  Jaspear. 

Marbreur  ,  *.  m.  Pintor  en  papel  ,  que 
pinta  imitando  el  marmol. 

Marbrier  f  s.  m.  (  mar-brie)  Oficial  que 
trabaja  en  mJrmol. 

Marbrière,  s.  f.  (mar-brie-r)  La  cano- 
tera ,  d  la  pedreria  de  donde  se  saca, 
el  mdrmol. 

Marbrure  ,  s.  fem.  Pintura  d  modo  de 
mdrmol. 

Marc  ,  **  m.  (  mar  )  Marco  ,  peso  de 
ocho  on\as.  +  Baga\o  ,  heces  ,  casca  , 
asientos  ,  burujo  ,  10  que  queda  de  Los 
fryitos  ,  yerbas  ,  etc.  quando  se  ha  sacado 
el  \11mo.  -f*  P'e  t  el  mont  on  de  uv  is  , 
mansanas  que  se  forma  pat  a  exprima  las 
y  apretarias  con  viga.  •+■  Maie  d'or  , 
lo  que  se  paga  al  rey  para  las  provi- 
s'umes  de  algun  oficio.  ■+■  Poids  de  marc, 
el  peso  cuya  libra  es  de  dos  marcos  à 
dic\   y    seis   onias. 

Marcaige ,  s.  m.  Cierto  derecho  que  se 
cobra  sobre   el  pescado  de    mar. 

Marcassin  ,  subst.  m.  Jabato  ,  el  jabalî 
pequeno. 

Martassite,  s.  fem.  (  mar-ka-sit)  Mar- 
quesita  ,  piedra  metd'.ïca. 

Marchand  ,  ande  ,  s.  Mercader  ,  el  que 
trata  y  corner cia  con  gencros  vendibles. 
+  Comprador.  -+-  Marchand  forain  , 
mercader  franco  ,  6  jorastero. 

Marchand  ,  ande  ,  adj.  Comcrciable  , 
vendible.  -+■  Vaisseau  marchand  ,  na- 
yio  mercante.  -f-  Place  marchande  , 
pla\a  ,  sitio  comvdo  para  vender  mer- 
cancias.  -+-  La  rivière  est  marchande, 
el  rio  es  navegable. 

Marchander  ,  v.  a.  Rcgatear  ,  altsrcar 
sobre  el  pretio  de  alguna  cosa.  C  -f  Ba- 
lance ar  ,  dudar  ,  titubear  ,  iacilar  entre 
una  cosa  y  otra.  C  /  Ne  pas  maicu.au- 
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ëer  queTqu'un  ,  acometer  à  utto  sin  con- 
sidération ni  reparo  ,  tratarle  mal  de 
obra  ,   6  de  palabras  ,  etc. 

Marchandise,  s.  f.  Mercaderia  ,  merean- 
cia.  4-  TrJfico  ,  comercio.  4-  Marchan- 
dise de  contrebande  ,  mercaderia  de 
contrabando.  C  tf  Faire  valoir  sa  mar- 
chandise .  preciarse  uno  de  lo  que  tiene , 
de  su  mérita  ,  frc.  jactarse  ,  etc.  P.  Moi- 
tié guerre,  moitié  marchandise  ,  parte 
por  fiieryi  ,   parte  par  grado. 

Marche  ,  s.  f.  4-  Marcha  ,  /a  action  de 
marchar.  4-  £/  camino  que  se  hace  de 
un  lugar  à  oiro.-\-  Marcha  ,  cl  son  que' 
toca  el  tambor  ,  à  suena  el  clarin  , 
4-  Grada  de  escalera  ,  escalon.  C  Fer- 
mer la  marche  d'une  procession  ,  etc. 
cerrar  la  procesion  ,  etc.  4"  En  el  juego 
del  axcdres  es  el  morimicntp  que  puede 
hacer  regularmente  cada  pie\a.  C  Ca- 
cher sa  marche  ,  obrar  encubicrtamente, 
ir  por  rodéos,  etc.  +  Fausse  marche, 
marcha  jalsa  ,  marcha  fingida. 

Marché,  s.  m.  Trato  ,  ajuste,  4*  Con- 
cierto  ,  cl  precio  à  que  se  venden  las 
cosas.  4-  Mercado  ,  sitio  destinado  para 
rcnder.  4-  Mercado  ,  la  concurrencia 
de  gente  à  comprar  y  vender.  <£  /  Avoir 
bon  marché  de  quelqu'un  ,  sujetar  ,  ren- 
dir ,  à  vencer  fâcilmente  a  a'.guno. 
C  Courir  sur  le  marché  de  quelqu'un  , 
atravesarse  en  las  pretensiones  de  al- 
guno  ,  solicitar  el  mismo  cmpleu  ,  etc. 
4-  Faire  bon  marché,  donnera  bon 
marché,  hacer  barato ,  dar  de  barato. 
H-  Ma  rché  donné  ,  se  dice  de  la  cosa 
que  se  comprà  muy  barato.  4-  Mettre 
le  marché  a  la  main  ,  ofrecer  a  urro  de 
dcsajustarse  ,  à  apartarse  del  ajuste  ,  à 
CtMCWrtO  que  se  habia  hecho.  C  /  De- 
safiar  d  unn  sobre  alguna  contesta- 
tion ,  etc.  C  Sortir  à  bon  marché  d'un 
grand  péril,  en  être  quitte  à  bon  mar- 
ché ,  salir  de  algun  p«ligro  con  poco 
dano  ,  etc.  escapar  barato. 
par  dessus  le  Marché  ,  adv.  A'  demas  , 
de    anadidura. 

Marchepied  ,  *.  m.  Fscahelo  ,  tarima  , 
tarimilia.  4"  (ri  ad  a  ,  la  tarima  que  se 
xucL-  poner  al  pie  de  los  altares. 
Marcher  ,  v.  n.  Andar  ,  marchar  ,  ca- 
minar.  £  Marcher  à  tâtons  dnns  une 
:  ffaiie,  and.ir  4  obscuras ,  à  J  vscuras  , 
procéder  sin  principios  .  etc.  C  —  bien  , 
use  adc'antando  alguna  cosa  con  fdici- 
dad.  4-  —  de  compagnie  ,  ir  de  cqmpa- 
iiia  ,  ir  ,  à  and.ir  uuos  junîos  ,  acom- 
paiar.  -f-  —  droit,  and.'.r  derecho  ,  pro- 
céder rectaminte  ,  cumplir  con  su  obli- 
faciotl.  Ç  -  entie  des  précipices,  sur 
es  ép« !><>•?  ,  hallarse  uno  en  circunstan- 
ciis  difieilet  y  pelig'-nsas.  4-  -  d'un 
.  e  pas  dans  une  aiiûiir,  obrar  dos, 
o  mas  pertonas  de  cvndrrto.  4*  —  sur 
les  pas  de  ses  ancéires,    imitar  J  sus 
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ttbtûïos  t   etc.  -j sur  cuc-îque    chose, 

pisar  ,  hollar  ,  poner  los  pies  sobre  al- 
guna    cosa.    f    Ce    régiment  .  marche  , 
cse  regimiento  parte. 
Marcher ,  s.  m.  Andar ,  el  modo  de  andar. 
Marcheur,   euse  ,    s.   Andador  ,  el  que  es 

velo\  y  anda    mucho. 

Marcotte,    s.  f.   (  mar-kot  )    Acodo  ,  la 

misma  mata  ,  6  cogollo  que  se  sépara  de 

la    planta   principal  ,   se    dice  tambien 

mugron. 

Marcotter,  v.   a.    (  mar-ko-te  )    Acodar. 

Mardelle  ,   à  Margelle,  s.  f.    (mar-de-l) 

Poial ,   brocal    de   po^rt. 
Mardi,  s.  m.    (mar-di)  Martes,  tercer 

dia  de  la,  s  émana. 
Mardi  gras,  s.  m.  Martes  de  carnestolendas . 
Mare,  s.  j.  (  ma  r  )  Balsa  de  charen. 
Maréage,  s.  m.  NJut.  Ajuste  y  concierto 
entre  el  maestre  de  un  ttaviu  y  los 
mariner  os. 
Ms récage  ,  s.  m.   Marjal ,  prado  ,  6  valle 

aguanoso  ,  6  pantanoso. 
Marécageux  ,     euse  ,     ad).      Pantanoso  , 

cenagnso. 
Maréchal,  s.  m.  Mariscal  ,  herrador  ,  el 
que  pone  las  herraduras  d  los  c  a  balle  s. 
4  Mariscal  titulo  de  diferentes  grados 
militâtes.  4"  Maréchal  de  camp  ,  etc. 
mariscal  de  campo  ,  etc.  4-  -  des  logis, 
cierto  ojïcial  de  guerra  ,  que  tiene  d 
su  cuidado  el  hospedage  de  las  tropas. 

-I des    logis  ,  aposentador  que  sigue 

la   corte. 
Maréchaussée  ,  s.  f.  Compania  de  solda- 
dot  de  à  caballo  ,  que  tenian  por  ofi:io 
per^eguir   los  ladrones  ,  y  asegurar  los 
caminos. 
Mirée  ,  s.  f.  (  ma-ré)   Marel  ,  el  fluxo 
y  refliiKO  del  mat.  4-  Toda  especie  de  pes- 
cadode  rnar  que  no  est  i  salado .  <£  /Aller 
rortre  vent  et  marée  ,  tener  todas  cosas 
contrarias.  £    f  Avoir    ve;it   et  marée  , 
tener    todas    cosas  favorables  ,    ir   con 
viento   en  popa. 
Maritft  ,  ô  Morfil ,  s.  m.  (mar-fil)  Marfil, 
el  diente  del  e  le  faute  que  no  esta  la.br  ado. 
f    Margaia  ,   s.    m.  Hombreciilo  de  ma  la 

rra\i  ,   tï.erc  ,   es  vo\  de  desprecio. 
MargHnitique,  à  Morganiiirrue  ,  ad],  (nur- 
ga-ui-ti  k  )  Se  dice.  en  Alemania  del  ca~ 
samiento  de    algttn    hombre  con   muger' 
de  condition    muy   inferior. 
Marge,  s.  f-m.  MJrgen  ,  cl  blanco  que  se 
dexa  al  lado  de  una  pagina.  C    ï  Avoir 
de   la  marge  ,  tener   tiempo  ,    à    me'iiot 
mas   de   lo  que  se  necesita  para  hgrar 
algun   intento  ,   etc. 
Marger  ,  v.   a.  Compasar   las  planas  en 
la    imprenta  ,  dar  les   ri  debido  mdrgcn. 
Marginal  ,    alp  ,    adj.    Marginal  ,  lo   que 

est./    al    mlrgcn. 
Maigotfer  ,    v.    ».    (  mar-go-te  )   Se   dice 
de  una  especie  de  grita  ronca  que  haccn 
lut  codvmices   âmes  de   cantar. 
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MargouilIis  ,  s.  m.  (mar-gu-Mi  )  Todo  , 
lleno  de  immundicias  se  usa  tambien  en 
lo  jigurado. 
Margrave,  s.  m.  (mar-gra.v)  Titulo  de 
dignidad  de  algunos  principes  soberanvt 
de  Alemania. 
Margraviat,    s.   m.   (  mar-gra-vi-a  )    Es- 

tado  ,  d  dignidad  del  Margrave. 

Marguerite,   s.   f.  (mar-g-rit)    Marga- 

rita  ,  maya  ,  bellorita  ,   flor.  -f-  Marga- 

rita ,   perla.   Il   ne    faut   pas   jeter     les 

marguerites  devant  les  pourceaux. 

Marguerites ,    pi.  Ndut.  Margaritas  ,  lot 

botones  de  vayven  ,  à  piola  que  se  dan 

à  los  basiardos  de  los  racamentos  ,  etc- 

Marguillerie  ,   s.  fem.    (  mar-guill-n-  ) 

Mayordomia  de  fdbrica. 
Marguillier  ,  s.  m.  (  mar-gui-Ile  )  Mayor- 
domo  de  fdbrica  ,  el  que  administra  los 
bienes  y  rentas  de  alguna   iglcsia. 
Mari  ,  s.  m.   (ma-ri)  Marido  ,  esposo  , 

el  nombre  casado. 
Mariable  ,  ad),    m.   y    f.    (ma-ri-abl) 

Casadero. 
Mariage,  s.  m.  Casamiento  ,  la  union  de 
un  h  ombre  y  de  una  muger  por  el  vin- 
culo  matrimonial.  -+■  Casamiento  ,  dote, 
la,  hacienda  que  trae  la  muger  quando 
se  casa.  -f*  Casamiento  ,  boda. 
Marié  ,  ée  ,  *.  (  ma-ri-e  )  Novio  ,  novia. 

-+•  Nouvelle  mariée  ,  recien   casada. 
Marier  ,   v.  a.   (  ma-ri-e  )    Casar  ,    unir 
un  hombre  con  una  muger  por  el  vinculo 
matrimonial.  C  Casar ,  maridar  ,  juntar, 
unir  ,  à  enla\ar  una  cosa  con  otra. 
se   Marier  ,   v.  r.  Canine. 
f  Marieur,  euse ,  s.   Casamcntero  ,  era . 
el  que  propone  6  dispone  casamientos  à 
interviene  en   los  ajustes  ,   etc. 
Marin  ,   ine  ,   ad).    Marina  ,    lo    que  es 
de  mar  ,  à  pertenece  à  la  mar.  +  Mons- 
tre marin  ,  monstruo   marino  ,  pescado 
muy  grande  y  dis  for  me. 
Marin  ,   s.  m.     Marinero. 
Marinade  ,  s.  fem.   (  ma-ri-nad  )    Cierta 

fritâda  de  carne  ,   etc. 
Marine,  s.  f.  (  ma-ri  n)  Marina,  el  arte 
de  la  navegacion.  -f-  Se  dice  en  gênerai 
de  todo  el  cuerpo  de  la  marina  ,  marina  , 
marinage  ,  marincria.  -f-  Marina,  playa, 
Costa     de    mar.  4-   Marina  ,   el    quadro 
en  que  esta  pintado  el  mar  ,  las   naves , 
6  puerto.  -f"  Gusto  ,  û  olor   de  mar. 
Mariné  ,  ée  ,   part.  p.  y  ad).  (ma-ri-ne) 
Escabechado.  -f-  Blas.  Marino,  se  aplica 
â  los  leones  ,  etc.  que  terminan  en  colas 
de   pescado.  -f*  Alterado  ,    viciado    por 
la  mar  ,  hablando  de  gêneras. 
Mariner,v.  a.  (ma-ri-ne)  Escabechar  , 
echar    en    escabeche  les  pescados ,    etc. 
para  conservai  los. -+•  yldobar  ciertas  car- 
nes de  suerte  que  se  pue  dan  corner  lue  go. 
Maringouin  ,  s.  m.   Mosquito  de  la  Ame- 
rica ,   insecto  picante. 
Marinier  ,  *.    nu  (  ina-ri-aie  )   Marinero. 
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+  Sarquero ,  el  que  conduce  ,  6  golierna 
las  bar  cas  en   los   rios. 
Marionnette  ,  subst.  fem-  (  ma-ri-o-ne  t  ) 
T'itère  ,  jigwitla  que  se  mueve  con  ar- 
tificiel,   -f-  '  La     muger     muy    pequena* 
-f  Joueur  de  marionnettes  ,  titerero. 
Marital,    aie,    adj.    {  ma-ri-tal  )     For. 
Marital  ,   lo    que  pertenece  ,    à  es   del 
marido. 
Maritalement  ,    adv.    (  ma-ri-ta  1-man  > 

Como  marido- 
Maritime,    adj.    m.    y  f.   (  ma-ri-ti  m  ) 
Maritimo ,   lo    que    toca  ,   à  pertenece 
al  mar. 
Marjolaine,    s.    f.    Mayorana  ,   almora- 

dux ,    planta    odorifera. 
f  Marjolet ,   s.    m.   Hombrecillo    que  se 

precia  de  ga/an  ,   etc.  pisaverde. 
f  Marmailie,  s.  f.  (mar-mall)   Nom- 

bre  colectivo  ,  trepa  de  nihos. 
Marmelade,  s.  f.  (marin-lad)    Merme- 

lada  ,  especie  de  confitura  de  f  rut  a. 
Marmenteaux  ,   ad).  Bois    marmenteaux  , 
basques  que  se  reservan  para  adorno  de 
alguna   tierra. 
Marmite  ,    s.  f.   {  mar-mit  )    Marmita  , 
olla  de  cobre  ,  à   de  hierro.  f  Ecumeut 
de  marmites  ,    gorrero  ,    gorrista  ,    co- 
militan  ,  ppgote.   -f-   Faire     bouillir     la 
marmite  ,  se  dice  de  las  cosas  que  sirven 
para  el  mantenimiento  de   alguna  per- 
svna  ,    à  familia. 
Marmiton,   s.  m.  Marmiton,  galopin  de 

cocina. 
%  Marmonner  ,  verb.    a.   (  mar-mo-ne  ) 

Reiongar  ,  grunir  ,  refunfunar. 
Marmot,  s.  m.  (  mar-mo  )    Mono  ,  mico 
que  tiene  barba  y  cola  lorga.  C  9  Chulo  , 
muchacho  ,  dicese  tambien  en  fenvriino. 
Marmotte  ,   petite     marmotte  ,   mucha- 
cha.  <C    ?  Croquer  le  marmot ,  aguar- 
dar   mucho. 
Marmotte,  s.  f  (mar-mot)   Mar mat a  , 
especie  de  raton  grueso    de   montana  , 
que  duerme  todo    el  invierno. 
$  Marmotter,   v.  a.  (mar-mo-te)   Bar- 
botar  ,  murmurar  ,  grunir  ,  habiar  entre 
dientes. 
Marmouset ,  s.  mate.    Figura   de  hombre 
mal  pmtada  ,  mal  heclia  ,  figura  ridi- 
cula.  +  Se  dice  de  un  rnuchacho  ,  de  un 
hombrecillo  mal  hecho  ,  titere ,  muneco. 
Marne  ,   s.  f.  (  marn  )    Especie   de  tierra 
bJanca  ,  que  sirve  para  bcnefi:iar  y  en- 
grasar    los   cartipos. 
Marner,   v.  a.    (  mar-ne  )     Bénéficier, 
engra\ar  los  campos   con   tierra  blanca. 
V.    Manie. 
Marnière  ,    s.  f.    (mar-nier)    Mina   de 

tierra   blanca.    V .    Marne. 
Marotique,  ad),    m.   y  f    (  ma-ro-ti  k  ) 
Imita  do    de     Clémente    Marot ,     poeta 
France:.    Style  marotique,  épître  ma- 
roiique. 
Marotte,  s.  f.  (ma-io-t)  Muîîeca  sobre 
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tin  polo  ,  que  tralan  antiguamente 
en  la  mano  los  que  hacian  un  papel 
de  loco.  $  Capricho  ,  fantasia  ,  tema. 
P.  Chaque  fou  a  sa  marotte  ,  cada  loco 
con   su   uma. 

Maroufle,  s.  m.  (  ma-ru-fl  )  Picaro  , 
nombre  falto  de  huma ,  etc.  Es  vo\ 
de  desprecio. 

Maroufle  ,  subst.  f.  Especie  de  cola  6 
engrudo. 

Maroufler  ,  v.  a.  (  ma-ru-fle  )  Aplicar 
un  lien\o  preparado  para  la  piniura  aL 
olio  ,  sobre  madera  ,  yeso  ,  piedra  ,  etc. 
con  un  cierto  engrudo  llamado  ma- 
roufle. 

Marquante,  ad'],  f.  (  mar-kan-t)  Cartes 
marquantes,  se  llaman  en  el  juego  de 
la  impérial  y  otros ,  los  tiaypes  con 
que  gana  puntos  el  que  los  tiene. 

Marque,  s.  f.  (  mark)  Marca  ,  sériai 
que  se  pane  â  quida  impresa  en  alguna 
casa,  -f-  El  instrumenta  con  que  se 
marca.  -f-  Senal  ,  qttalquier  cosa  que 
se  pone  para  acuerdo.  +  Marbete , 
el  papel  que  los  mercaderes  ponen  â 
Los  extremos  de  las  pie\as.  -f-  Mar- 
chamo ,  La  senal  ,  à  marca  que  se 
pone  en  las  aduanas  ,  en  los  géneros. 
-f-  ScUjI  ,  prueba  ,  testimonio  ,  indi- 
cio  ,  se  ru.  4-  Senal ,  sena  ,  signn ,  pre- 
sagio.  -f-  Homme  de  marque  ,  nombre 
de  distincion.  -f-  Marques  d'honneur  , 
senal  ,  insignia  de  honor.  •+•  Mai  que 
d'infamie  ,  senal ,   nota   de  infamia. 

Marqué,  ée ,  part.  p.  y  adj.  (mar-ke) 
Marcado  ,  senalado  ,  etc.  V.  Mar- 
quer. ■{•  Cheval  marqué  en  tête,  ca- 
ballo  ettrellado.  P.  Homme,  ouvrage 
marqué  au  bon  coin  ,  nombre  de 
prendas  ,  obra  primorosa  ,  exeelente. 
+  Papier,  parchemin  marqué  ,  papel , 
pergamino  sellado. 

Marquer,  v.  a.  (  mar-ke  )  Marcar  , 
sehalar ,  paner  una  marca ,  à  senal  en 
alguna  cosa.  -f-  Senalar ,  dar  â  ca- 
nocer  ,  indicar.  -f-  E  spécifie  ar  ,  décla- 
rai' ,  sea  de  boca  ,  à  por  escriio. 
+  Testificar  ,  declarar ,  explicar  ,  de- 
nciar.  -f-  Marquer  les  points  au  jeu  , 
tantear  ,  seïi.ilar ,  apuntar  los  tantes 
en   el  juego. 

Marquer,  vtr/j.  n.  Ce  cheval  marque 
encore  ,  este  caballo  no  ha  cerrad-  , 
d  AdJta  de  los  ocho  tlo  que  se  conace 
â  unas  senales  que  parecen  en  les 
dtentes  ,  se  dice  al  contrario  ,  il  ne 
marque  plus  ,  ha  cerrado.  +  Ce  ca<h;:n 
tic  marque  plus  ,  y  a  no  da  el  sol  en 
este  quadrante.  C  Cet  ouvrage  marque , 
esa   obra  hacc   ruido. 

Marqueter,    v.   a.   (mark-te)  Pintar  de 

diversos  colores,  â  modo  de    manchas. 

-r-  Se  dice  tambien  de  las  obrat  que  se 

n  por  pie\as  de  tjracea  ,  taraceaj'  , 

Otaractar. 
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Marqueterie  ,  s.  f.  (  mar-ket-ii  >  Ta- 
racea  ,  ataracea. 

Marquette,  s.  f.  (  mar-ket  )  Pan  de 
cera  virgen. 

Marqueur,  suhst.  m.  Marcador  ,  el  que 
marca.  •+■  Cha\ador  ,  criado  del  juego 
de  la  pelota ,  que  ssnala  y  tiene  cuenta 
del  juego. 

Marquis,  s.  m.  (  mar-ki  )  Marques  ,' 
titulo  de  dignidad. 

Marquisat  ,   s.   m.   Marquesado. 

Ma  rquise  ,  s.  f.  Marqut-sa.  •+•  Marquesa  9 
6  marquesina ,  la  cubierta,  à  pabellon 
que  se  pone  sobre  la  tienda  de  campana. 

Marraine  ,    s.  f.    Madrina. 

X  Marri ,  ie  ,  adj.  (  ma-ri  )  Arrepen- 
tido  ,  apesadumbrado  de  haber  hech* 
alguna   cosa  ,   etc. 

Marron  ,  s.  m.  Casiana  enxerta.  +  Arti- 
ficio  de  pôlvoia  ,  especie  de  cohete ,  6 
de  pet&rdo.  +  Milic.  Pie\a  de  cabre 
en  que  estân  grabadas  las  horas  de 
las  rondes  que  han  de  hacer  los  op- 
ciales.  +  Marron  d'Inde ,  especie  de. 
castana  de  Indias  muy  amarga ,  y  que* 
no  se  corne,  -f-  Nègre  marron  ,  negro  M 
esclavo  que  se  ha  escapado  ,  se  dice 
tambien  de  los  animales  domèsticus 
que  se  han  vuelto  salvages  ,  cochoa- 
înanon  ,   etc. 

Marronner,  v.  a.  (  mâ-ro-ne  )  Ri\ar  > 
ensortijar  el  pelo. 

Marronnier,  *.  m.  (mâ-ro-nie)  Castana 
enxertu.  -\-  Marronnier  d'Inde,  castan* 
de    Indias  ,  drbol. 

Marroquin  ,  s.  m.   C or do  b  an  ,  marre  qui. 

Marroquiner  ,  r.  a.  (  mâ-ro-qui-ne  > 
Adobar  las  pielcs  de  ternera  ,  d  modet 
de   marroqui. 

Marroquinerie  ,  s.  f.  C  mâ-ro-quin-n-  ) 
El  arte  de  hacer  el  marroqui. 

Marroquinier  ,  s.  m.  (  mà-ro-ki-nie  ) 
Oficial  que  adoba  las  pieles  d  mvdo 
de  marroqui. 

Marrube  ,   s.  m.   Marrubio  ,  planta. 

Marrubiastre,  d  faux  mariube  ,  subst.  m. 
Planta  ,  especie  de   marrubio  negro. 

Mars  ,  s.  m.  (  mars  )  Marte  ,  cl  tercero 
de  los  siete  planetas.  -f  Chîm.  Marte, 
el  hieno.  C  Marte  ,  guetrao  valc- 
roso  9  etc.  +  Mar\o ,  el  tercer  mgë 
del  ano.  -f-  Los  granos  menudos  que  se 
siembran  en  el  mes  de  mar\o. 

Marséche  ,  $.  /.  Nombre  que  se  da  à  la 
cebada  en  algunas  provincias. 

Marsouin  ,  subst.  m.  Marsopa  ,  bestia 
marina  de  extra  Ha  grande\a  à  especie 
de  ballcna.  C  f  Gios  marsouin,  vilain 
maisouin  ,  ma  mut  O  ,  puuco  t  es  ypf 
de  desprecio  è  injuria. 

Maitagon  ,   s.   m.    Martagon  ,  planta. 

Marteau  ,  s.  m.  (  mar-to  )  Martillc. 
-f  Tabdndalo  ,  pe\  grande  de  mar, 
-\-  Marteau  d'armes,  hacha  de  armas, 
+    -  de    pone ,  Uamador  ,    ai  due  a  , 
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<C  P.  Être  entre  l'onc^mO  et  le  mar- 
teau ,  cstar  entre  la  espada  y  tapared; 
hallaiss  entre  los  pcligrvs  ,  6  incun- 
•penientet.   C    F   Graisser   le  marteau  , 

dar  dincro  al  portera  de  alguna  casa  , 
para,  entrar  mas  fâcilmente  en  alla  , 
untar   las   mauos. 

f  Martel  tS.  m.  Martillo  V.  Marteau. 
C  Avoir  martel  en  tète,  estar  iuquiao  , 
\eloso ,    etc. 

Matteiage,  s.  m.  La  senal  que  hacen 
cou  su  martillo  los  ojiciales  de  las 
aguas  y  basques ,  en  los  diboles  que  se 
deben  cortar. 

Marteler,  v.  a.  (  niar  t-le  )  Martillo*  , 
bâtir  y  dar  golfes   çon  t:l   martillo. 

Martial,  aie  ,'  ad}.  (  mar-ci-ai)  Mar- 
cial,  belicoso  ,  guerrero.  -jr  Se  dice  en 
la  chîmia  ,  etc.  de  Las  substaucîas  en 
las   quales  entra  h'urro. 

Martinet  ,  s.  m.  Vencejo  ,  pdxaro  , 
especie  de  golondrina.  •+*  Maninete ,  el 
ma\o  que  mueve  el  agua  para  bâtir  el 
h'urro  y  etc.  •+  Candi.  1er o  con  mango  , 
esptde  de  palmatoria.  +  Especies  de 
a\ote  ,  6  disciplina. 

Martingale  ,  s.  f.  G  aman  a  ,  correa  que 
sale  de  las  cinchas  por  los  pechos  del 
caballo  ,  y  para  en  la  mucerola  del 
freno.  -f  Jonçr  à  la  martingale,  jugar 
siernpre   lo    que   se  ha    perdido. 

Martin-pêcheur,  s.  m.  MarUn  pescador  , 
ispida  ,  guardario  ,  ave  pequeaa. 

Martre,  s.  f.  (  martr  )  Mai  ta ,  especie 
de  comadreja.  •+-  Marias  ,  pieles  ae  las 
inartas  adobadas.  P.  Prendre  martre 
pour  renard,  cqutvocarsc  ,  tencr  ,  à 
tomar  una   casa,  por    ou  a. 

Martyr ,  yre  ,  subst.  (  mar-tir  )  MJrtir  ,  el 
que  padece  tormenios  por  ainor  y  en 
défense  de  la  veriadera  religion, 
il  Màrtir ,  el  que  padece  grandes  tra- 
bajos  ,  aflicciones  t  etc. 

Martyre  ,  s.  m.  (  mar-tir  )  Martirio  , 
la  muerte ,  6  tormento  que  se  padece 
en  testimonio  de  la  \erdad  de  la  Je 
catôlica  ,  etc.  £  Martirio  ,  qualquier 
trabajo  ,  tormento  ,  à  afliccion  que 
padece  alguna   persona. 

Martyriser,  v.  a.  Mariir'iyir ,  quitar 
a  uno  la  vida  en  odio  de  La  je  catô- 
lica. C  Mardi isar  ,  ajligir  ,  atormtn- 
tar ,  y  causar  grandes  fatigas  y  mo- 
lestias. 

Martyrologe  ,  s.  m.    Martirologio. 

Marum  ,  s.  m.  (ma-rom)  Tragorigano , 
planta. 

Mascarade,  s.  f.  (  mas-ka-rad  )  Mas- 
cara ,  rnogiganga.  -f-  Divertimiento  de 
mascaras. 

Mascaret  ,  subst.  m.  Refluxo  violent  o 
del    mur. 

Mascaron  ,  s.  m.  Arquitect.  Mascaron  , 
cara  muy  grande  y  disfirme  que  fngen 
en  las  J'uentes ,  pumas ,  etc. 
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Masculfn  ,  ine ,  masca/ino  ,  lo  que  es 
prjjpio  y  pertenece  al  vaiun.  +  Goi.io 
masculin,    généra  masculine). 

Masculinité,  subst.  f.  Mascuùnidad  ,  la. 
calidad  que  conslituye  ,  o  diversijica 
el  sexù   inasculino. 

Masque,  subst,  m.  (  inas-k  )  Mascara , 
caratula  ,  carantona.  -f  Mascara  ,  la 
persona  que  ileva  cub'icrto  el  rostro 
con  la  mascara.  C  Mascara  ,  pré- 
texta ,  disimulacian.  +  Mascaron  , 
eut  a  de  nombre  que  se  pone  en  las 
fuenies  y  oiras  obi  as  de  .  arquitectura. 
-{-  Mascara  ,  tierra  preparada  que  se 
aplica  sobre  la  cara  de  alguiiQ  para 
tener  la  forma  natural  de  clin,  -+■  Avoir 
un  bon  masque  ,  se  dice  del  come- 
dtaatc  cuyo  rostro  y  fisionomta  esta 
siernpre  conforme  à  su  pape!.  C  Etre 
toujours  sous  le  masque  ,  audar  siern- 
pre disfra\ado  ,  no  dar  à  conoccr  sus 
sentimientos  ,  etc.  C  Lever  le  masque, 
quitar  se  La  mascara ,  à  mascarilla  , 
ùeponer  el  empacho  y  verguen\a  ,  obrar 
al  descubierto. 

Masquer  ,  v.  a.  (  mas-ke  )  Mnmascarar, 
disfra\ary  cubrir  con  mascara  el  >os- 
tro.  (C  xLnmascarar  ,  encubiir  ,  dis- 
fra\ar  sus  acciones  y  hechos.  C  Dis- 
fra\ar  ,  esconder ,  encubiir  à  la  viola 
alguna   cosa. 

Masquer  ,  v.  n.  y  se  Masquer  ,  v.  r. 
linmascararse ,  andar  en  mascara. 

Massacre,  s.  m.  <  ma-sa.kr  )  Matan\a, 
la  mortandad  y  destroip  que  se  exé- 
cuta en  alguna  batalla ,  etc.  +  Ma- 
tan\a  grande  de  animales,  f  Mal 
vjicial  ,  que  hace  mal  la  ob'a  que _  se 
le  da  ,  que  la  hecha  a  perder.  -+•  Bias, 
Cabe\a    de  ciervo   con  sus  estas. 

Massacrer,  v.  a.  (  ma-sa-kre  )  Matar  , 
destio\ar  ,  hacer  pédalos.  <[  f  Hactr 
mal  alguna  obra  ,  gaszar  ,  destruir  t 
echar  à  perder. 

Masse,  s.  /.  (  mas)  Masa  ,  conjunto  de 
mushas  cosas.  +  Masa ,  cuerpo  muy 
tqlido.+Misse  de  plomb,  etc.  ,  masa  de 
plomo ,  etc.  +  Masa,  cuerpo  informe. 
-f  Masa  ,  fer  roda  ,  martillu  graeso  de 
hierro.  -f-  Almadana.  ,  instrumenta  d 
modo  de  ma\o  que  strve  para  romper 
piedras  ,  etc.  -r  M.a\a  ,  arma  que  se 
usaba  aritiguamente  eala  guerra.-\- lin 
pintura  se  dice  de  un  conjunto  de  partes  , 
masses  d'ombre  ,  etc.  -f-  La  masse  du 
sang,  de  l'air,  etc.,  la  masa  de  la 
sangre  ,    el  total  del  ayre. 

Massepain  ,  subst.  m.  Ma\aPan  ,  cierto 
gènc-.o  de  pasta  dulce ,  hecha  de  almcn- 
dras  ,   a-\ûcar  ,  etc. 

Masser  ,  v.  a.  (  ma-se  )  Senalar  lo  que  se 
quiere  jugar  en  un  tiro  de  dado  ,  etc. 

Massicot,  s.  m.  (  ma-si-ko  )  Sntrte  de 
color  amarillo  para  pintar.  +  Massicot 
lovge ,  sandix. 
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Massier,  *.  m.  (  ma-*ie  )  Macero  ,  et  que 

lleva  la  maso,  delante  del  rey ,  etc. 
Massif,    ive,   ad).   (  ma-sii  )    Ma:i\o  , 

sôlido ,  firme  y  apretado.  +    Maci\o  , 

lo  que  esta  lleno  par  adentro.Ç,  Maci\oi 

grosero  ,  tosco  ,  basto. 
Massif,   s.    m.   Maci\o  ,   obra  maci\a   y 

solid.i  de  albanderia.  +  Basque  en    que 

no  puede  penetrar  la  vista. 
Massore  ,   s.  f.    Vo\  tontada  del  hebreo  , 

que  signifier  tradicion. 
Massorettes  ,   subst.  m.  pi.    C  ma-so-re-t  ) 

Los  doctores  judios  que  han    hechu  la 

Massore. 
Mrssorétique  ,  adj.    m.   y  f.   (  ma-so-re- 

ti-k  )   Lo  perteneciente  a   la   tal  vbra , 

à   critica. 
Massue  ,  s.f.  Porra.  La  massue  d'Hercule, 

la  porra  de  Hercules.  C  Coup  de  massue , 

desdicha,  desgracia,  infortunio. 
Mastic  ,  s.  m.  AunJciga  ,  especie  de  goma 

que  sale  del  lentisco.-4-Betun  de  cal,  ttc. 
Mastication  ,  s.  f.  Medic.  Mascadura  ,  el 

acto  de  mascar. 
Masticatoire,    s.    m.    (  mas-îi-ka-toar  ) 

Medic.  Especie  de  remedio  que  se  masca. 
Mastigadour  ,     s.    m.    (  mas-ti-ga-dur  ) 

Especie  de  bocado  de  freno  que  se  pone 

en  la  boca   de  Los  caballos  para  excitar 

la  mascadura  ,  y  hacerles  espamar. 
Mastiquer,   v.   a.    (  mas-ti-ke  )    Embetu- 

nir ,  unir  y  pegar   cvn  betun. 
Mastoïde ,   adj.    (  mas-to-id  )  Se    llama 

en  la  anatomia  el  musculo  que  save  para 

bax.ir  la  cabe\a. 
Misulipatan  ,  s.   m.  Tela  de  algodon  muy 

fi.ua   de  las   Indias. 
Masure,   s.  /.    Ruina,   lo   que    queda  de 
,  ;   eàificio  derribadoy    etc.  C    Casa 

petjutna    de   mala   tra\a. 
Mit  ,    Matte  ,   adj.    (  mat)   Lo  que  esta 

mal  pulido  ,  mal  liso  ,  que  no  esta  bru- 

hido  ,  que  no  luce.  -f-  Or  mat ,  oro  mate. 

-f-  Couleur  matte  ,  color  sin  rcsalte. 
Mat,  s.  m.    Vo\  del  juego  del  axedre\\ 

mate.  Donner  échec  et  mat ,  dar  xaque 

y  mate. 
Mat,  subst.  m.  (mi)    M.istil,    drbol   de 

navio»  -f-  A'rbol  de  itenda  de  campana. 

-T-iYJàisde  hu.ie,  masteleros.  V.  Hunier. 

-j de  perroquet ,  penoquetes.  -f-  Aller 

à  mâts  et  à  cordes,    correr  d  palo  seco. 
Matador  ,    s.    m.    (ma-ta-dor)     Vo\    del 

juego  del  nombre  ;  matador  ,  espada  , 

manilla  ,  y  basto. 
Matamore,  s.   m.  (  ma-ta-mor  )  Mata- 

siete  ,  espadachin  ,  fanfarron  ,  valcnton. 
Matassins,  s.   m.  pi.  Alatachincs ,  dan{a 

alc%re. 
Matelas  ,   s.  m.    (  mat-lâ  )   Colchon. 
Matelasser,  v.  a.  (  mat-la-se  )  Colchar  , 

acolehar. 
Matelassier  ,  s.  m.  (  ma-t-la-sie)  Colcho- 

nero  ,  el  que  hace  colclwnes. 
M*telgt  1  s.  m.  (  au  t-iO  )   Mariiitro  ,  d 
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que  en  un  navio  ayuda  d  la  faena  ,  etc. 
"f- En  las  armadas,  se  llama  un  navio 
que  acompana  à  otro  mas  grande  para 
socoirerle  ,  etc. 

Matelotage,   s.  m.  Pre  de  los  marineras. 

Matelote  ,  s.  f.  (mat-lo-t)   Guisado  coin- 
puesto  de  di fer  entes  pescados. 
à   la  Matelote ,  adv.   Al    modo   de    les 
marineros. 

Mater  ,  v.  a.  (ma- te)  Xaquear  ,  en  el  juego 
del  axsdre\.  £  Mortijicar ,  castigar  su 
cusryo  con  ayunos  y  penitencia.  C  Mu- 
millar  t    aîormentar  ,  etc. 

MAter  ,  v.  a.  (  mà-te)  Aibolar  el  navio  , 
porterie  los  mastiles  ,  à  palos. 

Matérialisme,  s.  m.  (  ma-te-ri-a-lis-m) 
Opinion  y  sistema  de  los  que  no  admiten 
otra  substancia  que  la  materia. 

Matérialiste  ,  s.  m.  (  ma-te-n-a-lijt  ) 
Materialista  ,  el  que  no  admite  otra 
substancia  que  la  materia. 

Matérialité  ,  s.f.  (ma-te-ii-a-li-te)  Ma- 
terialidad. 

Matériaux,  s.  m.  pi.  (  ma-te-ri-6  )  Mate 
riales  para  una  fibrica  ,  como  son  la 
piidra  ,  madera  ,  yeso  ,  etc.  C  Mate- 
rial.es  para  obras  de  ingénia. 

Matériel,  elle,  adj.  (  ma-te-ri-.el)  Ma- 
terial ,  lo  que  incluye  à  esta  constituido 
par  la  sola  materia.  •+■  Material ,  gro- 
sero.  C  Material ,  grosero ,  sin  agude\a 
ni  discrecion.  + Material  y  lo  que  toca  , 
à  ptrtenece  d  la  materia ,  como  contra- 
puesto  d  formai  ,  en  este  senti do ,  ûsase 
tamb.en  como  substantivo. 

Matériellement,  adv.  (ma-ie-ri-e-1-man) 
Materialmente. 

Maternel,  elle  ,  adj.  (  ma-ter-nel  )  Ma- 
ternai, materna  ,  lo  que  toca  ,  à  pertençce 
d  la  madré. -\- Langue  maternelle  ,  lenguj, 
materna  ,  la  del  pais  en  que  ha  nacido 
alguno. 

Maternellement,  adv.  (ma-ter-nel-man) 
De  un  modo  maternai. 

Maternité,  s.  /  (  ma-ter-ni-te  )  Mater- 
nidad  ,  la  dignidad  ,  titulo  ,  6  nombre 
de  madré. 

Mathématicien-,    x.  m.  Matemdtico. 

Mathématique  ,  s.  f.  (  ma-te-ma-ti-k  ) 
MatemJtica ,  ciencia  que  trata  de  la 
quantidad  ,  en  quanta  mensurable. 
+  Etudier  les  mathématiques  ,  estudiar 
las  matemdticas. 

Mathématique  ,  adj.  m.  y  f.  MatemJtico, 
lo  que  pertenece  d  la  matemltica. 

Mathématiquement  ,  adv.  (  ma-te-ma- 
ti-k -ma  n  )  Matemdticamcnte  ,  confirme 
d  ias  reglas  de  matemdtica. 

Ma'ière  ,  s.  f.  (  ma-tier  )  Materia  ,  la 
substancia  indiferente  d  toda  forma. 
-t-  Materia  ,  el  asunto  de  que  se  trat.x. 
+  Materia  ,  causa,  ccaston.  -f-  Ma- 
teria ,  exercimnio.  -f-  Materia  ,  peare 
que  sale  de  alguna  lluga.  -f-  Matières 
d'o;  et  d'aj^unt,  mattrias  de  oroy  plata. 
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en  Matière  de  ,   adv.  En   materia  de. 
M'iiii.  ,   s.   va.    Aïùstln  ,  perro  grande  de 

ayuda  ,   etc. 
Matin  ,'  s     m.   I  a  maTiana  ,   et.    principio 
del  dut.  4"  Demain  matin  ,   man.ma  por 
la   manana. 
Matin  ,  adv.  Je  sortirai  matin,  yo  saldrê 
umprano  ,   de   manana.    Il   est    encore 
matin   ,    es    a  un    temprano.    Se   lever 
matin,    madrugar. 
Matinal  ,  aie  ,  ad).  (  rpa-ti-nal)  Madru- 

gador  ,   ma  dragon. 
Mutine,  s.    /    (  ma-ti-n  )  Mastina ,   la 

hembra  dcl  mastin. 
Matinée,   s.  /.   (  ma-ri-né-)  La  manant, 
f  Dormir  la  grasse  matinée,    dormir 
muy  tarde. 
Mâtiner,   v.  a.     (  mâ-ti-ne  )   Cubrir   un 
perro  fi o  J  una  perra  hermosa.  (T   f  Re~ 
prehender  ,   tratar  â  uno  con  aspere\a , 
sofrenar ,   etc. 
Matines  ,   f .  /  pi.  (  ma-ti-n  )  Maytincs  , 
la  primera  parte  del  oficio  divino.  P.  Etre 
étourdi  comme  le  premier  coup  de  ma- 
tines ,   tuner   Los  cascos  â    la  gineta  , 
tener  poco  asiento  y  réflexion. 
Matineux  ,  euse  ,    ad'}.    V.  Matinal. 
Marinier,  ère,    ad),  (ma-ti-nie  )  Loque 
pertenece  â  la  manana.  -f-  Etoile  rnati- 
ifiière,  luce-ro  ,    la  cstrella  de    Venus , 
precursora  del  dia. 
Ma  tir  4  v.    a.   (  ma-tir)  Quitar  el  lustre 
al  oro ,    à  pLata  ,   labrarlos  sin    pulir, 
ni  brunir. 
f  Matois  ,  oise  ,  ad).    (  ma-toa  )  Astuto  , 
manoso.  Se  dice   tambien    substantiva- 
mente.  4*  Etre  un  fin  matois,    un   rusé 
matois ,    ser    sobradamente    avisado    y 
astuto.  C'est  un   fin  matois  ,    es   bravo 
sacristan  ,  es  un  gran  sacristan.  Vieux 
matois,  perro   viejo. 
j?  Maioiseiie,  s.  fem.  Astucia  y  cautela 

maliciosa,  mana.  f  Engarîo. 
Matou,  s.   m.   (ma- tu)    Gato  entera. 
Matras  ,  s.  m.   (  ma-trà  )  ïnstrumento  de 
chîmia  ;  es  un  vaso  de  vidrio   que  tienc 
un  cuello  mui    largo ,    etc.  ^  Bodoque 
grueso  de   ballssta. 
Matricaire  ,  s.  f.  (  ma-tri-ker  )    Matri- 

caria  ,  planta. 
Matrice  ,  s.  f.  (  ma-tris  )  Matrix  ,  el 
utero  de  la  muger  ,  y  las  partes  natu- 
rales  de  las  hembras  de  los  animales. 
4-  Quixo ,  especie  de  piedra  ,  en  que 
regularmcnte  se  cria  el  métal  en  las  mi- 
nas. •+*  Matrix  ,  el  molde  hucco  en  que 
se  funden  las  letras  de  impr&nta.  Ç  Ma- 
trix ,  se  dice  tambien  en  cosas  morales. 
Eglise  matrice,  iglesia  matrix  ;  langue 
matrice  ,  iengua  matrix.  En  este  sentido , 
se  usa  como  adjetivo. 
Matricule  ,  s.  /.  Matricida  ,  lista  ,  6 
catdlogo  de  las  personas  que  se  admtien 
en  algun  cuerpo  ,  etc. 
Matrimonial  ,   aie  ,    adj.    (  ma-tii-mo- 
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Îni-al  )  Matrimonial  ,   lo   que  toca  ,   6 
pertrnece  al  matrimonio. 
Matrone,   j.  /.   (  ma-tron)    Matrona. 
Matte  ,  s.  f    Yerba  del  Paraguay.  +  Ma- 
teria mttJlica  imputa  que  se  caca  d:  la 
primera  jundicion  del  minerai. 
Maturatif,  ive  ,  adj.  Mcdic.  Maduratho  t 

lo  que  tienc  virtud  del  minerai. 
Maturation  ,  s.  /    Opération  por  la  quai 
alcan\a  y  consigne  qualquïer   métal  un 
mayor  grado  de  peijcccion. 
Mâture  ,  s.  f.  Arboladura ,  el  conjunto  de 
ârboleSy  à  pâlot   del  navio.  4-  Se  dice 
tambien  de  loi  maderos  que  sirven  para 
hacer  mdstiles  ,  ô  ârboles  de  navio. 
Maturité,   5.  /    MadureX,  el   estado    de 
bondad  ,    ô    de    perfection    de    alguna. 
fruta  ,   etc.    C    Madure\  ,    prudencia  , 
juicio  s  discrétion. 
Maudire,    v.    a.    (  mo-dir)    Maldecir , 

echar  maldiciones. 
f  Maudisson  ,  s.  m.    Maldicion ,   impré- 
cation. 
Maudit ,  ite  ,  adj.  (mo-di  )  Malo  ,  détes- 
table ,  exécrable. 
X,  Maugréer,  v.   n.  (  mo-gre-e  )  Detes- 
lar  ,   jurar  ,   echar  imprecacioaes  ,  decir 
pestes  ,  etc. 
Maure  ,  à  More  ,  s.  (  mô-r  )  Moto  ,  negro. 
P-   Traiter    de   Turc   à    More  ,    tratar 
con  siuna  durera  y   aspere\a. 
Mauresque  ,  adj.  m.  y  f.  V .  Moresque. 
Mauricaud  ,  aude,    adj.  y  subst.    Vèase 

Moricaud. 
Msusolce  ,     s.     m.     Mausoleo  ,    sepulcro 
magiûfico  y    suntuoso.  +  Capilla  ar- 
diente. 
Maussade  ,    adj.    m.   y  f.     (  mo-sa-d   ) 
Desgraciado  ,    desagradable  ,     desali- 
nado.  4*  Malhumorado ,    mal    acondi- 
cionado  ,  grosero  ,  mal  mirado. 
Manssadement  ,     adv.    (   mô-sad-man  ) 
Dcsagradablcmentc  ,  desalinadamenie. 
Maussaderie,   s.  J.  (  mo-sad-n-  )  Desa- 
gtado  ,  desgracia  ,  desabrimiento  ,  desa- 
pacibiltdad. 
Mauvais  ,    aise  ,    adj.   Malo  ,  mal  ,    lo 
que   carece  de  las   calidades    que   debe 
tener.     4*     Malo  ,     nocivo   ,     daneso. 
■\-Malo  y  junto   con  la  negativa  IMo  , 
vale  bastante  bueno.  Les  vins   ne  sont 
pas  mauvais  cette  année  ,  los  vinos  no 
son  malos    este  ario.  4*  Malo  ,   sinies- 
tro  ,   infeH\  ,   aciago.     f   Prendre    une 
chose   en  mauvaise    part,    tomar    una. 
cosa  en  mala  parte. 
Mauvais ,    s»  m.    Malo.     Le    bon    et    le 
mauvais  d'une  afraire  ,   lo  bueno  y  lo 
malo  de  algun  negocio. 
Mauvais  ,  adv.  Mal.  Il  sent  bien  mauvais 
ici  ,  huele  muy   mal   aquî.  4-  Trouver 
mauvais  que...  ,  hallar  mal   que... 
Mauve  ,  s.  f.     (mov  )   Malva  ,  planta. 
4-  Ave  de  tierra  y  agita  ,   que  se  llama 
tambien  Mouette jf» 

Ivîauvietse  , 
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Mauviette   ,    s.  f.   (  mo-vi-et  )    Especie 

r ,  de  alondra. 

Mauvis  ,  s  m.  (  mo-vi  )  Pequena  especie 
de  toi  do. 

Maxiliaiie  ,  adj.m.yf.  (  mak-cil-Jer  ) 
Anat.  La  perieneciente  à  las  mexillas  , 
6  quixadas 

Maxime  ,  s.  f'  (  mak-rim  )  MJxîma  , 
$entencia  ,  axînma  ,  principio.  -f-  MJ- 
xîma ,    la   primera  nota  ,    6  punto    de 

,   mûsica. 

Maximum  ,  s.  m.  (  mak-ci-mom  )  Matem. 
El  grado  mas  alto  a  que  pueda  subir 
alguna  cantidad. 

Mayenne  ,   s  /    V .  Mélongène. 

Mazettt-,  s.  f.  Cabal.ico  ,  haquita  ,  y 
-f-  tambien  caballo  malo  ,  viejo  ,  arrui- 
nado.  lT  Jugador  poco  diestro  s  que 
titne  mi.y  poça  hubilidad. 

Me  ,  datipo ,  à  acusattvo  dtl  pronombre 
Personal  de  ia  primera  persona  ,  me. 
Ex.  Il  m?  donna  ,  eZ  me  die».  Je  me 
souviens,    me  acoerdo. 

MéanJic  ,  s.  m.  Se  usa  en  La  poesia 
para  significar  lus  senos  ,  rodéos  y 
vueltas    de    algun  rio. 

Mécanicien  ,  s.  m.  El  que  sabe  la  me- 
canica  ,  6  maquinaria  ,    maquinista. 

Mécanique  ,  s.  f.  (me-ka-nik)  Mecd- 
nica  ,  maquinaria  ,  la  parte  de  la 
matemîtica  que  trata  de  Las  leyes  del 
movimiento  ,  del  equilibrio ,  etc.  -+•  Me- 
cânica  ,  la  estructurd  natural ,  6  arti- 
ficial  de    qualquier    cuerpo. 

Mécanique  ,  ad],  m.  y  /.  Mecdnico  ,  se 
due  de  las  ânes  serviles  ,  por  opoticion 
à  las  libérales.  -+-  Mecanico  ,  cosa 
laxa  ,    soe\  é  indecorosa. 

Mécaniquement,  ady.  (  me-ka-nik-man) 
MecJnicamente. 

Mécanisme  ,  5.  m.  (  me-ka-nis  m  )  La 
estructura  de  algun  cuerpo  ,  conforme 
J   las   reglas  de  la  meca'nica. 

Mécène  ,  s.  m.  iMecénas  ,  el  que  favo- 
rece  ,  patrocina  y  premia  â  los  nombres 
de  letras. 

Méchamment  ,    adv.    Malamcnte. 

Mcchanceté  ,  s.  f.  Maldad  ,  iniquidad  , 
malignjdad.  +  Terquedad  ,  porfia  de 
los   ruiios. 

Méchant ,  ante  ,  ad).  Malo  ,  mal  ,  lisase 
algunas  veces  como  substantivo.  -f  Mé- 
chant chemin  ,  mal  camino  ,  camitio 
malo.  -+•  Méchant  homme  ,  mal  nom- 
bre ,  hombre  malo.  +  Méchante  terre  , 
mal  pais  y  mala  tierra. 

Mèche  y  s.  f.  Micha  ,  torcida  de  hilo  , 
à  de  algodon.  -f  Yesca  ,  materia  pre- 
parada  para  tomar  fuego  fàcilmcnte. 
■+  fllecha  ,  cuerda  de  caaamo  que  sirve 
para  pegar  fît  ego  à  los  caiiones  ,  mor- 
teros  ,  minus  ,  etc.  C  f  Découvrir  , 
éventer  la  mèche  ,  descubrir  alguna 
conspiration  ,  intriga.  -+-  Mèche  de  bou- 
gie   ,    de   chandelle  :  publia,  +    -  de  ; 
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communication  ,  traque.  +  —  de  fouet  m 
cor  del  de  Idtigo  ,  trailla.  -\ de  tire- 
bouchon  ,  el  hierro  del  tirabu\on  % 
hecho  en  forma  de  esvira.  -f-  —  de 
vrille  ,  de  vilbrequin  ,  la  parte  de  la. 
barrena  ,  del  taladro  que  titne  roscat 
y  sirve  para  taladtar. 

f  Méchef ,  s.  m.  Dcsdicha  ,  desgracia. 
V  Malheur. 

Mecher  ,  v.  a.  Entre  mercaderes  de  vino 
es  hacer  entrât  en  algun  tonel  el  yapor 
del  a\ufre  quemado. 

Méçhoacan  ,  s.  ,  m-  ô  Rhubarbe  blan- 
che ,  s.fem.  Méchoacan,  cierto  généra 
de  rai\  blancd. 

Mécompte  ,  $.  m.  (me-kon-t)  Ttaba- 
cuenta  ,  error  ,  à  equivocacion  en  alguna. 
cuenta. 

se  Mécompter  ,  v.  r.  Érrarse  en  la 
cuenta.  C  Enganarse. 

Mécoaium  ,  s.  m.  (  me-ko-ni-om  )  O'pio* 
sacado  de  las  adormideras  por  expre- 
sien.  -\-  Pe\  ,  el  primer  exertmento  que 
arroian  los  ninos  recien  nacidos. 

Méconnaissable  ,  ad),  m.  y  fem.  Desfi- 
gurado  ,  que  no  se  puede  conocer. 

"f  Méconnaissance  ,  s.  fem.  Desconoci- 
miento  ,  ingratitud.  Vèase  Ingra- 
titude. 

Méconnaissant ,  ante,  ad).  Desconocido  s 
ingrdto. 

Méconnaître,  v.  act.  (  me-ko-ne-tr)  Des-* 
conocer  ,  no  distinguer  bien  una  persona  , 

■  no  caer  en  quien  es.  C  Desconocer  , 
extranarse  de  alguno  que  drues  se  conocid^ 
de  sus  parientes ,  etc. 

C  se  Méconnaître  ,  v.  r.  Desconocerse , 
olviddrse  de  su  primer  estado. 

Mécontent  ,  ente  ,  ad).  (  me-kon-tan  ) 
Mdlcontento  ,   descontento  ,   disgustado. 

Mécontentement  ,  s.  m.  (  me-kon-tant- 
man  )  Descontentamiento  ,  descontento  , 
disgusto. 

Mécontenter  ,  v.  a.  (  me-kon-tan-te  ) 
Descontentar  t  desagradar  ,  disgustar  % 
des.i\onar. 

Mécréant,  s.  m.  (  me-kie-an  )  Infidl ,  el 
que  no  sigue  la  verdadera  religion.  -\-  El 
christiano  que  no  crée  Los  misterins  de 
su  religion  ,    impio. 

Médaille  ,  s.  f.  (  me-dâll  )  Medalld* 
4-  Medallon  ,  medalla  de*  medio  re- 
licvc  que  se  colocd  en  Las  portadas  , 
retablos  ,  etc. 

Mcu;:iller  ,  s.  m.  (  me-tlâ-lle  )  Bufets 
donde  se  poneri  en  orden  las  medallas 
que  uno  tiene. 

MédaillUte  ,  $.  m.  (  me-dâ-llis  t  )  Autor 
que  ha  escrito  sobre  las  medallas  ,  à  el 
que  hajuntado  gran  copia  de  ellas. 

Médaillon  ,  s.  m.  Medallon  ,  medalla 
grande,  -f-  Vot  de  La  arquitectur**. 
V.  Médaille. 

Médecin,   s.  m.   Mèdico. 

ÎVledetVie,  s.ftm,  (oje-d-cin)  Mçiitintj 
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cl  arte   ,   à   ci  en  ci  a  de  citrar.  +  Medi- 
cin,i  y    pur»  a  ,  medicamento. 

$  Médeciner  ,  v.  a.  (  me-d-ci-ne  )  Médi- 
cinal- ,  aplicar  medicinas  para  el  recobto 
de  la  salud  perdida. 

Médiane  ,  adj.  f.  (  ine-di-an  )  Mediana  , 
una  de  las  venas  del  bra^o. 

MeiUanoche  ,  s.  m.  Cumida  que  se  hace 
a  média  twehe. 

Médiante  ,  s.  /.  (  me-di-nnt  )  La  ter- 
ar.i  encima  de  La  nota  tônica  ,  6  prin- 
cipal. 

Métliastin  ,  s.  m.  Mediaslino  ,  es  una 
continuacion  de  la  membrana  llamada 
pleura. 

Médiat  ,  ate  ,  adject.  (  me-di-a  )  Vo\ 
relativa  à  dos  extremos  ,  mediato. 

Médiatement  ,  ady.  (  me-di-ar-man  ) 
Mediatamente. 

Médiateur  ,  trice  ,  *.  /.  Mediador  ,  me- 
dianero. 

Médiateur  ,   s.  m.  Cierto  juego  de  naypes. 

Médiation  ,  s.  fcm.  Médiation  ,  inter- 
position. 

Medicago  ,  s.  m.  (  me-di-ka-go)  Gènero 
de  planta  muy  parecida  a  la  mielga. 

Médical  ,  aie"  ,  adj.  (me-di-kal)  Lo 
perteneciente  à  la  medicina  ,   médicinal. 

Médicament  ,  s.  m.  (  me-di-ka-man  ) 
Medicamento  ,  qualquier  remedio  inter- 
no  y    à   externe 

Médicament3ire  ,  adj.  m.  y  f.  (  me-di- 
ka-man-ter  )  Lo  que  trata  de  los  me- 
dicatnentos. 

Médicamenter  ,  v.  a.  (  me-di-ka-man-te  ) 
Medicar  ,   aplicar  remédias  al  enfer  mo. 

Médicamenteux  ,  euse ,  adj.  Lo  que  tiene 
virtud  de  medicamento. 

Médicinal  ,  aie  }  adj.  (  me-di-ci-nal) 
Médicinal ,  lo  que  pertenece  à  la  me- 
dicina. 

Médimne  ,  s.  f.  (  me-dim  n  )  Medida 
de  que  usaban  antiguamente  los  griegos 
para   cosas  secas. 

Médiocre  ,  adj.  m.  y  f.  (  rne-di-okr  ) 
Médiocre  ,  mediano. 

Médiocrement  ,  ady.  (  me-di-okr-man  ) 
Mediocremente. 

Médiocrité  s  s.  /.    (  me-di-o-kri-te  )  Me- 
diocridad  ,  médian  ia. 
|        Médire   ,    v.    n.   (me-dir)    Murmurar , 
decir  mal  de  otro. 

Médisance  ,  s.f.  Murmuracion  ,  la  con- 
versation sécréta  en  perjuicio  de  algun 
ausente.  +  Significa  algunas  veus  ca- 
lumnia. 

Médisant  ,  ante  ,  adj.  Maldicientc ,  el 
que  dice  mal  de  todos  ,  murmurador  , 
àsdse  tambien  como  substantivv  mas- 
culino. 

Méditatif,  ive  ,  adj.  (  me-di-ta-tif  )  El 
que  esta  siempre  meditando  y  contem- 
plando ,  contemplatiro  ,  usase  tambien 
como  substantivo. 

Méditation  x  s,  ft  Miditaçiva., 
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Méditer  ,    v.  act.  (  me-di-te  )    Méditât  , 

aplicar  el  pensamiento  à  la  considération 

de  alguna   cosa 
Méditer  ,    verb.  neut.  Mcditar  ,  deliberar  , 

discurrir  en  simismo-  +  Meditar  ,  psn- 

sar  atentamente  à  alguna  cosa.  Méditer 

sur  un   ouvrage.  ■+•  Meditar  ,  hacer  la 

oracion  mental. 
Méditerranée,   adj.  m.  y  f.    (  me-di-ter- 

ra-né-  )    Meditcnaneo  ,   lo  que  esta   en 

med'to  ,    6    entre  dos   tierras.  Se  nplica 

regular mente  al  mur  mediterraneo.  Ex. 

Mer  méditerranée  ,  y  substantif amenH  ^ 

la  méditet  ra née  ,   mar  mediterraneo. 
Médium,   s.  m.    (  me-di-om  )    Gènero  de 

planta  de  que  hay  muchas  especies.  f  El 

medio    termina    que  se  toma  en  algun 

négocia  ,  etc. 
Médoc   ,   s.    m.     (me-dok)     Especie   de 

guijarro  brillante  que  se  halla  en  Fran- 

cia  y    en  el  pais  de   Medoc. 
Médullaire  ,  adj.  m.  y  fcm.  Mcdular  ,  le 

que  toca  ,  à  pertenece  â  la  medula. 
Méfaire  ,    v.  n.    (me-fer)   For.  Hacer 

mal  à   alguno. 
Méfait  ,   s.  m.   Usado  solo  en  esta  frase  y 

Être  puni    pour  ses  méfaits  ,    crimen , 

delito. 
Méfiance  ,    s.  f.     (  me-fian-s  )    Descon- 

fiança. 
Méfiant ,  ante  5  adj.  (  me-fi-an  )  Descon~ 

jiado. 

se  Méfier  ,  v.  r.  Desconfiar  ,  re\elarse. 
Mégaide  ,    s.  f.    (  me-gar-d  )   Descuido  j 

inadvertencia  ,  falta   de   cuidado ,    de 

aplicacion  ,  de  atencion. 
f  Mégère    ,  s.  fem.    Diabla  ,  diablesa , 

furïa  ,    muger  rabiosa  ,    etc. 
Mégie,  s.  f.  Arte  de  curtir  y  \urrar  las 

p'xeles  de  carneros  ,  etc. 
Mégisserie   ,  s.  f.    Comtrtio  ,   trdfago  de 

curtidor  de  pieles  de  cainero ,   etc. 
Mégissier  ,   s.  m.    Curtidor  ,    \urrador  de 

pieles  de  carneros  ,  etc. 
Meigle  ,  s.f.  Instrumente  de  agricultura  , 

especie  de  a\ada ,   à  a\adon. 
Meilleur  ,   eute  ,   adj.    camp.  Mcjor ,  19 

que  es  superior  àotra  cosa. 
le    Meilleur  ,     la    Meilleure  ,  adj.  sup. 

C'est  le  meilleur  homme  du  monde ,  es 

el  mcjor  nombre  del  mundo.  La  meilleure 

chose,  la  cosa  mejor  ,   se  usa   à   veces 

como  substantivo. 
Meistte  ,    s.  m.  N-lut.   Mât  de  meistre  , 

arbre  de  meistre  ,    palo  mayor  ,  a'ibol 

major  de  una  galera. 
Méiampirum  ,    s.    m.    (  me-lan-pi-ro-m  ) 

ÏW»o  de  vacas  silvestre  ,    planta. 
Mélanngogue  ,   adj.   m.  y  f.   Remedio  s  que 

tienen  virtud  de  purgar  la  calera  negra  , 

6  melancolia. 
Mélancolie,   s,   /.    (me-lan-ko-li- )   Me- 
,     lancolia  ,  calera  ntgra  ,  atrabîlis.  -f  Mc- 

lartcolia  ,    tùstt\a  grande  y  permanente. 
Mélancolique  ,   adj.'  m.  y  f.    (me-lan- 
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fco-lik  )  Melancolico  ,  lo  que  toca  , 
pertencce  â  la  mtlancolia  ,  à  lo  que  la 
causa.  4-  Mclancolico  ,  triste  ,  ûsasc 
alguna  s  vcces  corno  substantivo. 

Mélancoliquement  ,  adv.  (  me-lan-ko- 
li  k-man  )  De  un  modo  triste  y  melan- 
colico  ,   tristement?. 

Mélange  ,  s.  m.  M.e\cla  ,  la  mixtura  ,  à 
incurpcracion  de  una  casa  en  otra. 
-{■Conjuntn  de  cosas  de  diversas  especies. 
4"  Conjnnto  de  muchas  pie\as  de  prosa  , 
6  de  poesia,  tisase  regularmente  en  plural. 

Mélanger,    v.   a.    Me\clar. 

Mélasse  ,  s.  f.  (  me-la.s  )  Mclotc  ,  el 
ûltimo  residuo  y  heces  qut  despide  el 
a\ûcar. 

Mêlée  ,  s.  f.  Refriega  ,  cuento  ,  pendencia 
entre  muchas  personas  ?  Contestucion  , 
disputa  ,  rïha.  4"  Refriega  ,  batalla- 
Au  fort  de  ia  mêlée  ,  en  lo  fuerte  de  la 
batalla. 

Mêler  ,  verb.  act.  Mc\clar  ,  juntar  ,  unir, 
incorporai.  -f-  Conjundir  ,  revolver  , 
enredar  ,  barajar.-\-J^lè\et  les  cartes  ,  ba- 
rajar  los  naypes  ,  y  C  f  enmaranar 
alguna  dependencia.  C  Mêler  l'utile  à 
l'agréable  ,  juntar  lo  util  d  lo  agradablc. 
se  Mêler  ,  v.  r.  Meictarse  ,  meterse  , 
entremêla  se.  Je  ne  m'en  mêle  pas  ,  no 
me  meto  en  eso.  -f-  Se  mêler  de  ce  qui  ne 
nous  regarde  pas  ,  nu  ter  se  alguuo  donde 
no   le   llaman. 

Melct  ,  s.  m.  Pescado  de  mar  ,  especie 
de  sardina. 

Meiez  ,  à  Lariz  ,  s.  m.  Alercet  drbol 
resinoso. 

Melianthe,  5.  m.  (  me-li-an  t)  Melianto, 
fl or  de   miel. 

Mélicéris  ,  s.  m.  Tumor  que  contiene  un 
hii'Twr  amarillo,  y  espeso  como  la   miel. 

Mélilot  t  à  Mirlirot,  s.  m.  (  me-li-lo  ) 
Mcliloto  ,  corona  de  rey  ,  trevol  vloroso  , 
planta. 

Melinet,  s.  m.  Céiinthée  ,  s.  j.  Cerinte  , 
planta. 

Mélisse,  subst.  f.  (  me-li  s)  Toronjil , 
planta. 

Mélitite  ,  s.  /  (  me-li-tit  )  Piedra  asi 
llamada  pur  los  antiçuos  por  que  tiene 
Wt   sabor   algo    semejante   al  de  la  miel. 

Mélocacte,  à  Melon-chardon,  subst  m. 
(  me-lo-ka-t)  Planta  de  America  que 
no   tiene  ramas  ni   hojas. 

Méîochia  ,  s.  f.   Especie  de  Betarraga  de 

Ëgypto. 

Mélodie  ,    s.  f.    (  me-lodi-  )    Mclodia   , 

la  dultura  ,   primer  y  blandura  de    la 

vo7_   y    canto   suave  ,     etc. 

Pieusement  ,  adv     Con  metodia. 
Mélodieux  ,   euse  ,    ad).   Cosa   que  tiene 

mtlodia. 
Melon  ,  j.  m.    Melon  ,  fiuta.  4-  Meion 

d'eju  ,    melon  de   agua  ,  sandia. 
Mélongène  ,  Mayenne  ,  à  Aubergine  ,  s  j. 

Aibirmçena  ,  berengena. 
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Melonnière  ,  s.  f.  (  n.e-lo  n'e-r  )  Mdo~ 
nar ,  cl  sitio  en  que  se  sicm  tan  melones. 

Mémarchurc  ,  s.  fem.  lorecdora  ,  dtl 
pie  ,  se  dice  solo  de  las  cabaderias\ 
coxera  de   cabailo. 

Membrane  ,  s.  j.  (man-brsn  )  Mem- 
brana  ,  la  pitl  delgada  ,  à  tûnica  ,  1 
modo  de  pcigaminu. 

Membraneux.  ,    euse  ,  adj.  Mtmbranoso. 

Membre  ,  s.  ai.  (  mau-br  )  Miembto. 
[  li/i  lus  a:epcLmes  de  ambas  ienguas.  j 
4-  Membres  d'une  équation  ,  miembrot 
de  la  igualacion  ,  las  cantidades  que 
estân  a   una  y   otra  banda  del  cotejo. 

Membre  ,  ée  ,  adj.  (  man-bre  )  Se  dice 
en  el  blason  de  las  piernas  y  muslos  dû 
lus  animales  ,  quando  son  de  otro  csinaka. 
que  lo  restante  dtl  cutrpo. 

f  Membru  ,  ue  ,  adject.  Membrudo  v 
forzjtdo  ,  fomido  ,  robusto  y  grande  de. 
euerpo  y  m'umbros. 

Membrure  ,  s.  f.  Las  pie^as  principales 
de  la  carpinteria  ,  en  que  se  encaXan  lait 
delgadas.  4-  Ahdida  con  que  se  mid& 
la  Una  en  los  puertos  de  Paris. 

Même  ,  pron.  rcl.  m.  y  f.  Mismo.  C'est 
le  même  homme  ,  la  même  personne  , 
es  el  mismo  nombre  y  la  misma  Persona» 
4*  Mismo  ,  semejame  ,  ïguai.  Donnez-* 
nous  du  même  vin  ,  dadnos  dcl  mitmO 
yino.  4"  Mismo  j  despaesde  un  pronom-* 
bre  ,  ite.  da  mas  fue:\a  a  la  cxprtsiotU 
C'e»t  la  valeur  même  ,  es  cl  mismo  'vam 
lor.  4- Lui- même  ,  el  mismo  ,  el  vropiê* 
Soi-m^-me  ,  si  mismo  ,  si  propre . 
de  Même  ,  tout  de  même  ,  adv.  L& 
m:snw  ,   de  la   misma  manera  ,  corno. 

Même  ,  adv.    Aun  ,    sirve  para  exàgttdV 
alguna   cosa. 
être  à  Même  de...  ,  estar  en  el  caso  de...% 
tener  los  médius  ,  el  poder  de  hacer  uti* 
cosa . 
i/  Mèmement  ,   adv.  Aun.    V.  Même. 

Mémoire,  s.  f.  (me-moar)  i>l:morid  , 
pctincia  dcl  aima  ,  en  la  quai  se  con» 
serran  las  especies  de  las  et  sas  pasailaS* 
4-  Mtmoria  ,  acuerdo  ,  cl  acto  de  Ut. 
mcmôria.  4-  me/noria  ,  la  huena  ,  J 
mata  rtputacioii  Jtte  queda  de  una  per-* 
sona  ,  dcspuçs  de  mutrta  ,  esta  r.  ?  n<> 
tiene  plural.  4-  De  memoire  ,  dt  mc-^ 
moiia  ,  de  coro.  4-  Faire  mémoire  t 
hacer  memvia  ,  acordarse  de  algHH 
ausente  hablando  de  èl.  4-  Les  niies  da 
mémoire,  se  llaman  asi  en  la  poesta 
las   musas. 

Mémoire  ,  s.  m.  Memoria  ,  relacii::  de 
gastos  ,  cuçma.  4-  Mémoire  insinuât 
sur   une   affaire  ,  mémorial. 

Mémoires,  p/  JlLmt.rias  ,  rclacioncs  Ai 
hechpi ,  à  sud's^s  p.irticularet.  ,  itcri* 
tas  para  servir  J  la 

rable  ,  adj.  m.  y  J.  (  me-mo-ta.fcl) 
Mémorable  ,  lo  que  tt  digne  de  n.. 
f  Méinoratif ,  iye  ,  ad)    (  me-ttW-ïi-tlf  ) 
Aai 
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For.   El  que  se  acuerda  ,  que  tlene  me- 

muria . 

X  Mémorial  ,  s.  m.  (  me-mo-ri-al  ) 
Mémorial  ,  el  papel  ,  à  escrito  en  que 
se  pide  alguna  mer  ce  d  ,  à  gracia  ,  etc. 

Menaçant  ,  ante  ,  ad}.  A 'menaçante  ,  lo 
que    amena\a. 

Menace,  s.   f.    Amena\a. 

Menacer  ,  y.  a.  Amena\ar  ,  dar  d  entender 
con  ademancs  ,  à  palabras  que  se  quiere 
hacer  mal  â  otro.  C  Amena\ar  ,  pronos- 
ticar  cosas  malas.  -j-  Menacer  de  la 
pluie  ,  de  la  tempête  ,  amcna\ar  lluvia  , 
tempestad.  -f-  Être  menacé  de  quelque 
maladie  ,  estar  amena\ado  de  alguna 
enfcrmedad.  C  Menacer  les  cieux  ,  se 
dice  en  La  poesia  de  los  edificios,  Jrboles  , 
montes  muy  altos.  (£  —  ruine  ,  estar 
en  fràximo  peligrode  caer  algun  edificio. 

Ménade  ,    s.  /.     V .    Bacchante. 

Ménage  ,  s.  m  Casa  ,  familia  ,  à  las  per- 
sonas  que  la  componen.  -f-  Ménage  f  los 
mueblcs  necesarios  en  una  casa  -\-Ahorro, 
tconomia.  +  Vivie  de  ménage  ,  vivir 
con  economia.  •+■  Bon  ou  mauvais  mé- 
nage ,  buena  ,  à  mala  casa  ,  se  entiende 
del  marido  y  de  la  muger  quando  viven 
con  union,  d  discordia.  f  Mettre  Une 
fille  en  ménage,  poner  casa  a  una  mu- 
chacha  ,  casarla.  +  Toile  de  ménage  , 
tcla  ,   à  licn\o  caser  o. 

Ménagement  ,  s.  m.  Atencion  ,  consi- 
deracion  que  se  ha  de  tener  con  ciertas 
personas.  +  Manejo  ,  y  gobierno  de  los 
dnimos  ,  etc. 

Mtnager,  v.  a.  Ahorrar  ,  usar  de  eco- 
nomia. C  Gobernar  ,  manejar  algun 
négocia  con  ^  mana  ,  etc.  -+•  Mediar , 
procurar.  Ménager  des  entrevues, mediar 
unas  vistas  ,  etc.  -f  Ménager  bien  le 
temps  ,  ahorrar  el  tiempo  ,  usar  de 
él  con  prudencia  ,  provecho.  -f*  —  les 
termes  ,  hablar  con  circunspeccion. 
■+■  —  l'occasion  ,  asir  la  ocasion  ,  apro- 
yecharse  de  cil  a.  +  —  sa  santé  ,  mirar 
for  su  salud  ,  cuidar  de  cl  la.  +  —  ses 
paroles,  hablar poco. 
se  Ménager,  v.  r.  Cuidar  de  si  ,  conser- 
varse  ,  mirar  for  su  salud.  C  -  entre 
deux  personnes,  entre  deux  partis  con- 
traires, portarse  y  gobernarse  alguno  de 
modo  que  quede  amigo  de  dos  personas , 
6  partidos  contraries. 

Ménager,  ère,  ad),  y  s.  Kl  que  es  pru- 
dente y  arreglado  en  sus  gastos  ,  que  usa 
de  economia  ,  etc. 

Ménagère  ,  s.  f.  Criada  que  cuida  de  la 
casa  de  alguno  ,  ama  de  llaves. 

Ménagerie ,  s.  f.  Casa  destinada  para 
criar  todos  généras  de  animales  caseros  , 
silvesttes  y  estrangeros. 

Mendiant  ,  s.  m.  (  man-di-an  )  Men- 
dieante ,  mendigo  ,  pordiosero. 

Mendicité  »  *  /•  (  man-di-ci-te  )  Mcn- 
dicidad  ,  mendigue\. 
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Mendier,  v.  a.  y  n.  (man-di-e)  Men- 
àigar  ,  pordiosear  ,  pedir  limosna. 
(C  Mendigar  ,  pedir  con  sobrado  ahinco 
y  baxtsa  lo  que  se  disea  Mendier  les 
suffrages  ,  etc.  ,  mendigar  los  votos,  etc. 
Mendole  ,    s.  fera.   (  man-dol  )  Ve\   del 

mar  Mediterraneo. 
Menée  ,  s.  f.  Practica  sécréta  y  artifi- 
ciosa  ,  enredo  ,  etc.  +  Prendre  la  me- 
née ,  être  à  la  menée  ,  tomar  el  camino 
de  un  ciervo  que  huye. 
Mener,  v.  a.  Llevar ,  guiar  ,  conducir. 
+  Introducir  en  algun  lugav .  -+-  Llevar 
consigo  ,  acompanarse  de  alguno.  <[  Go- 
bernar  à  uno  ,  ser  dueno  de  su  dnimo>etc„ 
-f-  Entretener  con  buenas  palabras  ,  con 
esperan\as ,  etc.  +  Llevar  ,  acarrear. 
-f-  Ce  chemin  mène  à  tel  endroit ,  este 
camino  lleva  â  tal  parte,  y  Mener  beau 
bruit  ,  grand  bruit,  hacer  mucho  ruido. 
■+•  —  mal,  malmener  ,  llevar  mal  â 
uno,  maltratarle  de  hecho ,  6  de  pa- 
labra. (T  —  quelqu'un  à  baguette  ,  tratat 
d  la  baquet  a  ,  tratar  con  autoridad  y 
desprecio.  +  —  une  vie  bonne  ou  mau- 
4    vaise  ,  llevar  una  vida  buena  ,  6  mala  , 

vivir  bien  ,  à  mal. 
Ménétrier,   s.  m.   Gaytero ,   violin  de  lu- 
gares  ,  de  aide  as. 
Meneur  ,  s.  m.    Acompanador ,   el  escu- 
dero  de  alguna  senora.  +  Meneur  d'ours, 
el  que  lleva  osos  por  las  cdlles  ,  etc. 
Meneuse  ,  s.  f.   Acomodadora  de  amas  , 
la  muger  que  tienepor  oficio  buscar  amas 
para  criar  ninos. 
Ménianthe,  o  Tréfile  d'eau,   s.  m.    Tri- 
folio  febrino  ,  planta. 
Menin  ,     s.    m.    Menino  ,    caballero   que 
entra  en  el  palacio  J  servir  d  los  princi- 
pes ninos. 
Méninge  ,  s.  f.   Tunica  ,  o  membrana  que 

envuelve  el  celebro. 
Ménisque  ,    s.    m.    (   me-nisk  )    Vidrio 
convexô  por  una  parte  ,  y  côneavo  por 
la  otra. 
Ménologe  ,  s.  m.  Menologio  ,  el  martirc- 

logio  ,    o   Calendario  de  los  grugos. 
Menon  ,   s.    m.  Animal  quadrdpedo  ,  co- 

mun  en  el  levante, 
f  Menotte,   s.  f.  dimin.  d^Main.  Mana 

pequena ,  mano  de  nino  ,   etc. 
Menottes  ,    plur.    Esposas  ,  manillas  de 

hierro. 
Mense  ,  s.  f.  (  man-s  )    Mesa  ,  el  cumula 
de  las  rentas  de  las  tglesias  ,  prelados  , 
à  dignidades  eclesîdsticas. 
Mensonge,    s.   m.   Mentira,  -f  Mensonge 

officieux ,  mentira  oficiosa. 
Mensonger  ,   ère  ,  ad).   Mentir oso ,  enga- 

noso  ,  afarente  ,  fingido  y  falso. 
Meustrue  ,  s.  m.  Chîm.  Menstruo  ,  disol- 

vente  ,    solutivo. 
Menstruel  ,    elle    ,     adject.     Menstrual , 
menstruo  ,  lo  que  toca  ,  6  pertenece  aî 
menstruo ,  6  mes. 
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Menstrues  ,  *.  f.  pi.  Menstruo  ,  la  sangre 
superfluu  que  todos  los  meses  evacuan  las 
mugeres  naturalmente. 

Mental  ,  aie  ,  adj.  (  man-tal  )  Mental  , 
Lo  que  toca  ,  6  psrtenece  à  la  mente. 
-f-  Oraison  mentale  ,  restriction  men- 
tale ,  oracion  mental  ,  restriction 
mental. 

Mentalement  ,  adv.  (  mao-tal-man  ) 
Mentalmente. 

Menterie  5  subst.  fem.  (man-t-ri)  Men- 
tira. 

Menteur  ,  euse  ,  ad),  y  subst.  Mentiroso  , 
embustero  ,  la  persona  que  tiene  costum- 
bre  de  mentir,  -f-  Mentiroso ,  enganoso. 

Menthastre  ,  s.  m.  Mastran\o ,  espccie  de 
ye<ba  buena  salvage. 

Menthe  ,  s.  f.  (  man-t  )  Menta  ,  yerba 
buena. 

Mention  ,  s.  f.  Mencion  ,  el  recuerdo  , 
6  memoria  que  se  hace  de  alguna  casa. 

Mentionner  ,  verb.  act.  (  man-cio-ne  ) 
Mencionar ,  hacer  mencion  de  alguna 
cota. 

Mentir,  v.  n.  (  man-tir  )  Mentir,  decir 
lo  contrario  de  lo  que  se  entiende. 

Menton  ,  s.  m.  Barba  ,  la  parte  de  la  cara 
que  esta  debaxo  de  la  boca.  +  Double 
menton  ,   papada. 

Mentonnière  ,  s.  fim.  (  man-to-nier  ) 
Babera  ,  baberol  ,  pie\a  de  la  arma- 
dura  antigua.  -f-  Pédalo  de  tela  ,  de 
tafetan  ,  etc.  que  se  sud»,  poner  en  la 
parte  inferior  de  la  mascarilla  de  las 
Djmas. 

Mentor  ,  s.  m.  (  men  tor  )  El  que  sirve 
de  consejo  ,    guia  y  como  ayo  à  otro. 

Menu  ,  _ue  ,  ad).  Ddgado.  -f-  Menudo  , 
peqneno  ,  delgado  ,  chieo.  C  Menudo  , 
de  poca  ,  à  ninguna  conscqilencia 
C  Menu  peuple  ,  la  plcbe.+  —plomb  , 
perdigones ,  plomo  menudo  para  lirar  â 

Los  paxarillos.    -\ rôt  ,     las    codor- 

nices  ,  perdigones  t  etc.  -f-  Menue  mon- 
naie ,  menudos.  +  Menues  dixmes  , 
los  dic\mos  que  se  cob'an  sobre  otros 
frutns  que  el  trigo  ,  la  avena  ,  etc. 
-f*  Menus  droits ,    menudo  de  las  reses 

que  se  matan.  H grains  ,    la  cebada  , 

avena  ,  etc.  -\ —  plaisirs  ,  ciertos  gastos 
que  no  entran  en  el  gasto  or  dinar  io. 
-\ frais  ,  gastos  menudos. 

Menu  ,  s.  m.  Menudo.  Par  le  menu  ,  por 
menudo  ,  por  menor.  +  Le  menu  d'un 
repas  ,  la  memoria  ,  la  relacion  y 
érden  de  los  piafs,  etc.  que  han  do 
entrar  en  alguna  comida.  f  Se  donner 
du   menu  ,    divtrtirs°  ,    reercarse. 

Menu  ,  adv.  En  muy  pcquenos  peda\os. 
f  Marcher  ,  trotter  dru  et  menu  , 
andar  apresur ad ameute  y  â  pasos  pe- 
quenos.  %  Pleuvoir  dru  et  menu  ,  llover 
â  menudn. 
f  Menuaiile  ,  s.f.  Menudos,  las  mone- 
das  de  cokrc  que  %ç  traen  regularmentc 
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en  ta  fabriquera,    -f-    Mucha  copia  de 

pececillos.   j?  Baratijas  ,  trastos  de  poco 

valort  etc. 
Menuet  ,  *.  m.   Minuè  ,  a  minuete ,  cierto 

gêner o  de  dan\a  séria  y  garbosa. 
Menuiserie    ,     s.   f.    Carpinterîa  de  obra 

prima. 
Menuisier   ,    s.    m.    Carpintero   de   obra 

prima. 
Méplat  ,  y,,  m.  (  me-pla  )  Pint.  Indicacion 

de  los  pianos  de  los  diferentes    objetes. 
Méplat  ,    ate  ,    adject.   (  me-pla  )  Lo  que 

tiene   mas  de  doble   que  de  atteho. 
se   Méprendre  ,    verb.   r.   Equivocarse  , 

tomar  una   cosa  por  otra. 
Mépris  ,  is.  m.  (  me-pri  )   Menosprecio  , 

desprecio  ,  desden. 
au  Mépris  de... ,  adv.  Al  desprecio  de..,  t 

sin  tener  respecto  â.... 
Méprisable,   adj .  m.  y  f.    Dcspreciable  , 

dcsestimable. 
Méprisant  ,    ante ,    adj.   Men.ospreciador» 

-j-   Desdenoso. 
Méprise  ,  s.  fem.   Equivocacion  ,  error  , 

inadvertencia  ,  yerro. 
Mépriser  ,   v.   a.    Menospreciar  ,  despre- 

ciar  ,  desdenar. 
Mer  ,   s.  fem.    (  mer    )  Mar  ,    conjunto 

grande   de  agua    salobre    que  rodea  la 

titrra.  -f-  Bras  de   mer  ,   bra\o  de   mar. 

-+-    Plaine  ,     haute    mer   .    alta    mar. 

+  Coup   de  mer  ,  golpe  de  mar  ,    cla 

j'uerte.  del  mar.,   C    P.  C'est  la    mer  à 

boire   ,    se    dice    de    un    negocio    muy 

largo  ,    etc.    -f-    Mal  de  mer  ,   mare/i- 

miento  ,    mareo.    -f   Avoir    le  mal    de 

mer  ,    marearse. 
Mercantille  ,    subst,   f.    (  mer-kan-ti.l   ) 

Trato  y  cvnurcio  de  poco  valor  y  mer- 

ceria. 
Mercenaire  ,    s.   m.   y  f.    (  mer-s-ne  r  ) 

Mcrcenario  ,   à  jornalero.  -f  El  que  es 

interesado  ,     que    se    puede    fdcUmente 

sobornar  ,    corroinper  y  cohechar. 
Mercenaire,   adj.    m.  y   f.    Se  dice    del 

trabajo  del   mercenario  ,   o  jornalero. 
Mercenaircment  ,  adv.  (  mers-ner-man  ) 

Como   mercenatio. 
Mercerie  ,   s.  f.   (  mer-s-ri-  )    Merceria  , 

el   trato  y   cemercio  de   cosas  menudas 

y.  de  poco  valvr. 
Merci  ,*./•(   mer-ci   )     que   no   tiene 

plural.  Merced,  perdon  ,  gracia  ,  pie- 

djd   ,     miser icordia.     f   Crier   me»ci  , 

pedir  merced  ,  à  perdon.    +   Être   à  la 

meici   de...  ,    estar  à  la  merced ,  a  la 

discrecion   de.  .  .  +    Dieu   merci   ,    la 

merced    de    Dios     ,      gracias    a    Divs. 

-f  Grand  merci  ,   doy.  gracias  a  usted.  9 

Dios  se  io  pagne  ,   vive  usted  mil  ahos. 

4-   L'oidre   de  la  Merci  ,   el  érden  ,   6 

religion  de    la  Merced. 
Mercier,    ière   ,    subst.    (  rner-cic  )  Mer- 
cero    ,     el    que     exercita   la    merwio., 
-f-   Gorgotero  ,  buhoniro. 
A  a   3 
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Mercredi  ,  s.  rr..    (  mer  kr-di  )  Micrcolcs  « 

Quarto  dia  de   lu   se 
IWercore  ,  f«fc$f;   m.   Mercurio  ,  plane  ta. 

-f-  Mercurio  ,    a^oguc  >    argento  vivo. 
C  Alcihuetè. 

Mercuriale  ,  *.  ./•  Mcrcurial  ,  planta. 
€  Reprehctïs'wn ,  si  frauda ,  salmbrefd. 
Faire  une  meicuiialc  ,  dk*r  u«  ca- 
pttuto. 

Mercuriel  ,  elle^  rf^r"/.  Mcrcurial  ,  ci>.?a 
perïeneciente  al  mercurio,  o  a{<>gue. 

JWovcunncation  ,  5.  /.  Llamàn  les  al  a  nù- 
rnistai  asi  la  opsracion  par  la  quai  se 
.-l   mercurio  de    lot  met  aies, 
$  jlîôrdafrlê  ,   s.  f.    (  mer-dall  )    Dopa 
de   tiiaos ,    de   mocoscs  ,   erc. 

Morne  ,    J.  /•    (  merd  )    Mierda. 

jYierdo-d'oie  ,  s.  m.  Mierda  de  ocaf  color 
entre  et  verde  y   cl   amarillo. 

Merdeux  ,  euse  ,  ad).  Merdosn  ,  asqut- 
rosv  y   sucio  y  lleno  de  mierda. 

Mèie  ,  s.  f.  (  mer  )  Madré  ,  en  lo 
propio  y  figurado.  -f  Belle  -  mère  , 
madrastra  ,  muger  casada  don  un  viudo 
que  ténia  hijos.  -f-  Suegra  ,  la  madré 
del  xnarilo  respeto  de  la  mugev  6  de 
la  milger  respeto  dcl  marido.  -f"  Mè*e- 
Mounîce  ,  ama  de  lèche  ,  la  muger  que 
cria  una  criatura  de  otra  à  los  pechos, 
-f"  Mal  de  mère  ,  mal  de  madre  ,  aho- 
gamîenîo  de  la  madre. 
g»'and'Mère>,  subst.  fdm.  (  gran-mer  ) 
Abuela. 

Mère  ,  ad}.  Mère-goutte  ,  vir.o  de  Ugri- 
mas  ,  el  que  destila  la  uva  en  el  lagar  , 
sin  exprimir  ni  apretar  el  racimo. 
-+-  Mèie-iaine,  la  lana  ,  la  mas  fina. 
•*{•  Màre-perîe  ,  madreperla  ,  la  cdscara 
interior  de  la  concha  ,  en  que  se  en- 
gendra la.  perla.  +  Langue  -  mèie  , 
lengua  madre.  4*  Dure-mère  ,  Anat. 
Dur  a -mater. 

Méreau  ,  s.  m.  (  me-ui  )  Cisrta  senal 
que  se  da  J  los  cclendsticos  ,  6  canô- 
nigos  que  asisten  à  los  oficios  del  coro. 

îîéi.eîïe  ,  ô  Marelle  ,  s.  f.  (  me-rel  ) 
Castro  t  très  en  raya  ,  juego  de  mu- 
ckachos. 

Méridien  ,  subst.  m.  Meridiano  ,  circule) 
m-ixîmo  de  la  esfera  que  pasa  por  los 
palos  del  mundo. 

Méridienne  y  s.  f.  (  ire-ii^-die-n  )  Linea 
tneridiiina  ,  se  dïce  tambien  }  Lis  ne 
méridienne.  +  Sitsîa  ,  faire  la  mé- 
ridienne ,    hacer  la  siesta. 

I.ïéiidional  ,  aie,  ad),  (me-ri-di-o-nal  ) 
Méridional  ,  lo  qit  pertenecc  ,  à  tiene 
rclacion  en  la  esfera  U  la  parte  del 
média   dia   ,    6  austr  •/. 

Merise  ,  s.  f.  Cere\a  muy  pequena  y 
negra. 

Merisier  ,  s.  m.  Cere^o  que  lleva  las 
talcs   cere\as. 

$ïé  itant,  anle  ,  adject.  Benemérito  ,  el 
i^ui   tiens   mucho  mérita. 
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Mérite,  S.  m.  (me- ri  t)  Mciito  ,  îo  que 
ha  ce  digno  de  aprecio  y  estimaeion. 
-H  Mérito  ,  lo  que  ha  ce  digno  de  pre- 
mio  ,  à  de  castigo.  -\~  Mérito  ,  lo  bueno  , 
à  apreciablc  de  cada  cosa.  -f-  f  Traiter 
quelqu'un  selon  ses  mérires  ,  tratar  d 
uno  segun  su  mèrito  ,  se  toma  en 
inala  parte,  -f-  Abandonner  quelqu'un 
à  son  peu  de  mérite  ,  dexar  ,  aban- 
donar  d  alguno  ,  césar  de  faverecer  y 
protcgerle  ,  etc.  -{■  Se  faire  un  mérite 
de  quelque  chose  ,  hacer  alarde  ,  hacer 
ostentacion  ,  yanagloi iarse  de  alguna. 
cosa. 

Méjiter,  v.  a.  (  me-ri-te  )  Mcrecer  , 
meritar  ,  hacer  se  digno  de  premio  ,  à 
de  castigo.  -h  Mériter  confirmation  ,  se 
dice  de  las  nuevas  que  r.o  estân  aun 
muy  ciertas  ,  de  que  s<:  puede  dudar  ,  etc. 

H des   louanges  ,    mcrecer  alaban\as. 

H — ■  punition  ,  merectr  castigo.  •+■  Bien 
mérite i  de  son  prince  ,  fie  sa  patiic  ,etc. 
hacer  para  su  principe  ,  pairia  ,  etc. 
cosas  dignas  de  premio  y  itplatiso  y  en 
este  sentido  es  verbo   nru'.ro. 

Méritoire,  adj.  m.  y  f.  (  nic-ri-toa-r  ) 
Meritorio. 

Méritenement ,  aiv .  (  me-ri-toa-r-man  ) 
De  un  modo  meriiorio. 

Merlan  ,  s.  m.  (  mer-lan  )  Pcscado  de 
mar  ,   merlan. 

Merle  ,  s.  me  (  mer-1  )  Merla  ,  mierla  , 
mirla  ,  mirlo  ,  ave.  jt  C'est  un  fin 
merle,  es  sobradametite  avisado  y  as- 
tuto  ,  es  bravo  sacristan  ,  es  un  gmn 
sacristan. 

Merieue  ,  s.  f.  (  mer-le-t)  Blas.  Paxa- 
ritos  pintades  sobre'  cl  escudo  ,  que  no 
tientn  pies   ni  pico. 

Merlon  }  à  Trémeau  ,  s.  m.  Fortijw. 
Almcna. 

Merluche  ,  s.  f.  Merlu\a  ,  abadejo ,  ba- 
callao  ,  curadillû  ,  truc  huit  a  ,  pe\  de 
mar. 

Merrain  ,  s.  m.  Madera  de  encina  hen- 
aida  en  tablas  dtlgadas  ,  para  hacer 
duclas  de  tone/es  ,   etc. 

Merveille,  s.  f.  (  mer-ve-II  )  Maravilla, 
cosa  tara  que  causa  admiracien  ,  y 
forpresa.  -f-  C'est  une  merveille  de 
vous  voir  ,  es  una  mara  villa  el  ver  le. 
4-  Fa  re  merveilies  ,  hacer  maravilLis. 
P.  Promettre  monts  et  merveilles  ,  pre- 
mïU'.  maravillas.  -)-  Jeune  merveille  , 
se  II  ama  asi  en  la  poesia  la  muchacha 
sumamente  hermosa.  -\-  Les  sept  mer- 
veilles du  monde,  las  siete  maravillas 
del  mundo. 
à  Merveille  ,  adv.  A'  las  mil  maravil- 
las ,  perfsetamente. 

Merveilleusement  ,  adv.  Maravillosa- 
mente. 

Merveilleux  ,  euse,  adj.  Maravillcso  , 
admirable,  -f  Excelente  ,  perfseto. 
Ç     Se  dice   ironicamente   dcl    lioinbre 
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txti'ano ,  extraor dinar io  en  sus  opl- 
nioTtes  ,  etc. 

Merveilleux  ,  *.  m.  Lo  maravilloso  ,  de 
qualquicr  pot  mu  épico  ,  à  dramdtico. 
4-  Lo  que  hay  de  noble  y  sublime  en 
el  estilo  ,  etc. 

Mes ,  pryn.  posesivo  plural  de  la  pri- 
mera persona ,    Mis. 

Mes  ,  particula  que  entra  en  la  compo- 
sicion  de  mue  lias  voces  francesas  ,  y 
xuelve  su  signijicacion  en  mal. 

Mésaise  ,   *.  m.     V.  Mal-aise. 

Mésalliance  ,  $.  f.  Aiian\a  mala  ,  alian\a 
baxa  ,  indigna  del  tstado  ,  à  esfera 
del   que  la   contrae. 

Mésallier,  y,  a.  Casar  baxamentfi  ,  vil- 
mente  ,  ûsase  regularmente  como  verbo 
reciproco. 

Mésange,  s.  f.  Paro.  avecilla.  ■+*  Mé- 
sange bleue  ,  alionin.  -j Charbon- 
nière ,  fringiiago. 

Mésaraïque  ,  ad].  Veines  mésaraïques  , 
ou  mésentériques  ,  venat   mesarayeas. 

Mésarriver,  y.  n.  impers.  Succder  mal  , 
tener  mal  efecto  ,  parar  en  mal.  Il 
vous  en  mésar  rivera  ,  esto  le  causai- a 
a    V.    m.   algun   perjuicio. 

Aîcsavenir  ,  v.  n.  V .  Vlesarriver.  U'sase 
solo  en  la  terecra  persona  del  singular. 

X  Mésaventure  ,  s.  f.  IrLda  aventura  , 
mal  suceso. 

M  sentère  ,  s.  m.  Anat.  Mesenterio  , 
entresijo. 

M;se»térique  ,  ad},  m.  y  f.  Mesentérico  , 
lo  perteneciente  al  mesenterio. 

Mésestimer  ,  v  a.  Desestimar ,  despreciar. 
-f-  Desaprcciar ,  tener  ,  à  estimar  en 
ménos  de  su  justo  valor  y  precio  al- 
gun a  cota. 

Mésintelligence,  s.  /.  Mala  inteligencia, 
discordia. 

Mesoffrir  ,  v.  n.  Ofrecer  ménos  de  lo 
que  vale    algun  a  casa. 

Mesquin,  ine  ,  adj.  Me^quino ,  misé- 
rable ,  etcaso  y  apecado.  -f  Me\quino  , 
pnbre  ,  falto  de  lo  necesario.  +  Mc\- 
quino  ,  se  dice  en  las  artes  ,  etc.  de 
aquello  en  que  se  ha  ahorrado  el  gasto , 
à  el    trabaio. 

Mesquinement  ,  adv.  (  mes-kin-man  ) 
Me\quinamenie. 

Mesquinerie,  s.  f.  (  mes-ki  n-ri-  )  Me\- 
quindad  ,  escasci  y  avaricia. 

Message  ,  s.  m.    Mmtage  ,  recado. 

Messager ,  ère  ,  s.  Al.nsagero  ,  el  que 
ileva  recados.  H-  Traginante  ,  cl  que 
tiene  por  ôficio  llcvar  ,  lus  paquetes,  etc. 
de  un   Tiigar  â  otro. 

M-ssngerie,  s.  f.  OJicio  de  los  traî- 
nantes ,  à  tragineros  pûblicos.  -f-  Casa 
en  donde  se  attenta  en  libro  lo  que  se 
da  J  los  traginantet  â  llevar.  -f  Cierto 
oc  lie  publico. 

Messe,  s.  f.  (met)  Misa.  +  Messe 
biise  ,    misa   re\ada.  -f-  blanche  ,  mi sa 


MES         375 

en  seco  ,   la  que  se  dice  sin  consagrar. 

-\ de  minuit ,  misa  del  galLo.  H — des 

morts  ou  de  requiem  ,  misa  de  los 
difuntos  ,  de  requiem.  -\ —  en  musique, 
misa  eav.tada.  -h  Grand  'messe  ,  misa. 
mayor.-\- Servir  la  messe  ,  ayudar  d  misa. 

Messéance ,  s  f.  (me-se-an-s)  Indecm~ 
cia  ,  falta  de   decencia   y    dcct.ro. 

Messéant  ,  ante  ,  adj.  (  me-se-an  )  In- 
décente ,  des conv entente  ,  lo  que  n« 
es  décente  ,  à  â  propdsito.  il  est 
messéant  à  un  ecclésiastique  de  ...  , 
no  conviene    d    un    c  1er:  go  de  ...  . 

Messeoir  ,  v.  n.  (me-soa-r  )  No  tiene 
uîo  en  el  injinitivo  ,  v.o  convenir  ,  no 
ser  décente  ,    â  d  propdsito. 

Messie,    s.  m.    (me-si)    Mesîas. 

Messier  ,  s.  m.  (  me-sie  )  Mcseguero  , 
cl    que   guarda  las  wieses ,    etc. 

Messieurs,  subst.  m.  pi.  de  monsieur, 
sehoies. 

Messire  ,  subst.  m.  Titulo  de  honor  que 
toman  en  los  autos  pûb!i:ôs  clertas 
psrsonas  ,  mi  ienot,  +  Pcire  de  Mes- 
sire Jean  ,  especie  de  pera  qut  madura 
en  octubre  y    noviembre. 

Mestre  de  camp  ,  s.  m.  Maestre  de 
campo ,  cl  coronel  de  un  reginnento 
de  caballeria ,  6  de  dragoncs.  -\-  La 
mestre  de  camp  ,  la  primera  com- 
P'aïiia  de  un  regimiento,  de  caballeria. 

Mesurable  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  se 
pue  de   medir. 

Mesurage  ,  s.  m.  Medida  ,  la  accioh  de 
medtr.  -f  El  derecho  que  se  cobra 
sobre  cada  medida  de  grjnos  ,  etc. 
+  El  estipendic  ,  d  salaria  del  que 
mide. 

Mesi 

pas  ,  movimtento  ,  mtcrvalu  ,  paso  en 
que  la  dan\a  6  mûsica  se  divide.  C  Rom- 
pre les  mesures  de  quelqu'un  ,  des- 
concertar  Lis  medida  s  de  uno.  -f  Etre 
en  mesure  de...,   estar  en  estado  de.... 

C  Mettre  un  homme  hois  de  mesure, 
Desconccrtar  ,  desbaratar  d  alguno  sus 
ideas  y  d  designios.  -f-  Outre  mesure  ,  en 
exceso  ,  fuern  de  medrda  -f-  Prendre 
mesure  d'habit,  etc.   tomar  la  medida. 

C  Prendre  ses  mesures  ,  tomar  sut 
medidas  ,  préméditai-  y  t antear  alguno. 
dependencia  ,  à  négocia.  (T  Rompre  les 
mrsuies  ,  desconcertur  las  medidas,  los 
designios  ,  etc1.  de  uno 
Mesurer  ,  v.  a.  Medir  ,  cx'vr.inar  la 
magnitud  ,  à  extension  de  algana  cas.:  , 

C  Medir  ,  igualar  y  compatar  ,  ,/r- 
rcglar  ,  propoi  cionar  las  cosas.  (C  Me- 
surer ses  discours,  ses  action  ^ 
démarches  ,  arreglitr  sus  diseurs,  s  y 
neciones  ,  hablar  y  obrar  con  pru- 
dencia  y  circunspeccion  +  —  ses  forces 
contre  un  autre  ,  probar  tantcar  sut 
fuçrias  contra  alguno.  (T  Se  nïcsuiet 
A  a  4 


mre  ,    s.  f.   Medida.    [  En   las'  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.  ]  -h  Mus.  Ci  m- 
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avec   quelqu'un,    medir  lan\a$^  îgua- 

larsc  y  co  npetir  con  otro  en   valor ,    etc. 

y.     Mesure,     les     autres    à    son    aune  , 

jiHgir   de   Los   otros  per   si  mismo. 
Mesureur,  s-    m.    Medidor. 
Mévuser  ,     v.     n.     Desaprovechar ,     i/sflr 

ma/   fie  alguna    cosa. 
Meta carpe  ,    *.    m.    (  me-ta-car  p  )   Anat. 

Metacaipo  ,   /a  palma   de   La.   mano. 
Métachronisme,   s.  m.  (me-ta-chro-nism) 

yinacronismo    que    consiste    en    colocar 

un    hecho     tîntes    deL    tiempo    en     que 

sucedià. 
Métairie  ,    s.   fera.     Alqueria  ,     caser  la  , 

quint  a  ,   quinteria. 
Métal  ,  s.  m.    (me-tal)    Métal. 
Métalepse  ,  s.    f.    (  me-ta-leps  )    Meta- 

léptis  ,  figura  retorica. 
Métallique,    ad),   m.  y  f.   (me-tal-lik) 

MetJiico  ,   Lo    que  es  de  metaL  ,  à  per- 

tenece  â  él.   -+-    Metdlico  ,   lu  pertene- 

ciente   d  las   tnedallas. 
Métallique  ,  s.  f.    V.  Métallurgie. 
Métalliser  ,  v.   a.     Chîm.    Dar  la  forma 

metJlica  et  alguna   substancia. 
Metalluigie  ,  s.    f.    Parte   de    la  chîmia 

que  trata.  de,   Los  metales. 
Métallurgiste  ,    s.     m.    EL    chîmista    que 

itàbafa  sobre   los   metales. 
Métamorphose  ,      s.     f.     Metamorfôsis  , 

transformation   de    una    cosa   en   otra , 

usase  en  lo  fisico  y  en  lo   moral. 
Métamorphoser  ,  v.  a.    Transformât  una 

cosa    en  otra. 
<T    se   Métamorphoser ,    v.   r.    Transfor- 

marsc  ,  mudar  de  modos  de  obrar  ,  etc. 
Métaphore,     s.  f.     (me-ta~for)     Metd- 

fora  y  figura   retorica. 
Métaphorique  ,    ad},   m.  y  f.  (  me-ta-fo- 

rik  )    Meta for; co. 
Métaphoriquement  ,  adv.  (  me-ta-fo-ri  k- 

man  )    Metafàric  ameute . 
Métîtphrase ,     s.    f.      Traduction     literal 

hecha  al  pie  de  la  letra. 
Métaphraste  ,   s.    m.     (  me-ta-fras-t  )    El 

que  iraducs    una  cosa  literalmente. 
Métaphysicien  ,    s.   m.     El    que   sabc   la 

metafisica  ,   metafîsico. 
Métaphysique ,    s.    f.    Metafisica, ,    cien- 

cia  que  trata  de  las  cosas  ptrtenecientes 

al  entendimiento  y  espirituales. 
Métaphysique,   odj.  m.  y  f  Metafîsico, 

lo  que  pertenece  à  la  metafisica. 
Mélaphysiquemeat  ,    ad).    J)e    un    modo 

metafîsico. 
Métanlasme  ,    subst.  m.    (  me-ta-plasm  ) 

Figura. graivatical  ,   con   que    se  omite 

en    una  ro^  alguna  letra  6  silaba. 
Métastase,    s.  f.   Mutation   de   una    en- 

fermedad  en   otra  ,  especie  de   crisis. 
Métatarse,   s.   m.    Parte  dcl  pie  que  esta 

entre  la  garganta  y  los  dedos. 
Métathèse  ,   s.  f.   Mctatésis,  figura   gra- 

mitical    que    consiste  en  la  transposi- 
tion de  una  letrav 


MET 

Métayer  ,   ère  ,  s.  (  me-te-ie  )  Quintcr*; 
Méteil  ,    *.     m.     (  me-tell  )     àfuci 

mestura  ,  trigo  mc\tiadc  con  cent* 
Métempsycose  ,     s     /.      A? et 

transmigration  de    /as   aimât 
Méteoie,    s     m.    (  me-tc-oi  )     ','    .         , 

mixto    imper jecto    que    se   en  i 

tl  ayre. 
Météorologique  ,  ad},    m.  y  f.    <■ 

logico. 
Méthode,     s.    f     (ine-to-ri)     Método  t     . 

el     modo  ,     éidcn     y    arte     de     obrar  ,     | 

tiscurrjr  ,   à  entenar.  -+-    Us<>  ,    costum~ 
rt  ,    hubitud. 
Méthodique,  ad],   m.  y  f.  (  me-to-dik  ) 

Metadtco. 
Méthodiquement   ,      adv.     (    me-to-di-k- 

man  )  NLctôdicamrnte. 
Métier,  s.  m.  (me-tie)  Oficio  ,  arts 
mecdnea.  -f  'lelai  ,  bastidor  ,  mà~ 
quina  que  sirvi  J  diferentes  manifac- 
turas  y  ojicios.  C  Le  métier  des  art 
mes  .  etc.  ,  la,  prrfcsion  de  las  armas. 
P.  Chacun  son  métier  ,  cada  una 
con  su  ojicio.  C  Donner  un  plat  de 
son  métier,  detir  6  hacer  uno  alguna 
cosa  confijrme  d  su  projesion  ,  car  Je- 
ter ,  etc.  C  Etre  de  tout  métier  ,  sen 
capa\  y  hdbiL  para  îodo  ,  entremeterse 
en  todos  negocios. 
Métis  ,  isse  ,  ad).  (  me-tis  )  Mtsti\o  , 
el  hijo  natido  de  padre  Europeo  y 
madré  Indiana  ,  à  de  padre  Indiano 
y  madré  huivpea.  ■+■  Mesti\o  ,  sa 
aplica  al  animal  de  padre  y  madré 
de  diferentes  çastas.. 
Métonomasie  ,  s.  /.  Mudan^a  de  nombre 
propio  ,  par  medio  de  la  traduction  , 
y  asi  de  la  Ramée  se  hace  Kamus,  etc. 
Métonymie,    s.  f.   (  me-to-ni-mi-  )    Me-. 

tonimia ,  figura  retorica. 
Métope.,   *.  /.    (  me-to-p  )  Mctopa  ,     la 
distancia  compétente  en  que  se  colocan 
Los  triglifos  sobre  los  arcos. 
Métoposcopie  ,  s.  f.    (  me-to-pos-ko-pi-  ) 
Metoposcopia  ,  el  arte  de   conocer  pvr 
los    tineamentos    de   la    car.a  ,    lo    que 
debe   su/:edcr  d    atguno. 
f  Mètre  ,    subst.    m.    Métro    V.    Vers  , 
Poésie ,    ihase    algunas    veces    en      il 
estilo  festivo. 
Métrète  ,  s,  f.    Medida  antigua  de  cosas 

liquidas. 
Métrique  ,     ad).    (  rne-tri-k  )    XUmase 
asi    el    verso    compuesto     de   Largas  y 
brèves    comos   Los  griegos  y  latinos. 
Métromanie,  s.  f.  (  me-uo-ma-rn-  )  Ma- 
nia   de    hacer    versos. 
Métropole,   s.,  f.    (  me-tro-po-1  )    Métro-, 
poli  ,    ciudad,  principal    que    ténia   do- 
miuio  ,  é.senorio  sobre  otras.  -f  Mctrô- 
pvli  ,  ciudad   con    ar\obispado.  -f-  Me- 
tropoli  ,   ll.îwase    asi    rcgularmente    la 
iglesia  ar\obispal  y  en  este  sentido  cf. 
adjetiyo. 
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Métropolitain  ,  s.  m.  Metropoîitano  ,  el 
ar\obispo. 

Métropolitain  ,  aine  ,  adj.  Metropoîitano, 
h   que  perlenece  à   la   metro'poli. 

Mets,  s.  m.  Manjar,  comida  ,  plato  , 
gui  s  ado  ,  etc. 

Mettable,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 
meter  ,  potier. 

Metteur  en  œuvre  ,  s.  m.  Metedor  , 
pedrero  ,  oficial  que  engasta  las  pie- 
dras  preciosas. 

Mettre ,  y.  a.  Poner  ,  colocar,  meter. 
4  Este  verbo  tema  la  significa cien  de 
las  voces  con  que  se  junta.  Mettre  à 
couvert  du  froid,  abrigar ,  arropar  , 
cubrir.    4     —     à      l'amende  ,     multar. 

H à  la     voile,    hacerse    à  la   vêla. 

-4-  —   au  carcan,  sacar  à  la  vergiien^a. 

H au   jour  un  ouvrage,   sacar  J  lu\ 

una  cha.  4  —  au  hasard  ,  avenui- 
rar  ,  arriesgar.  4*  —  de  l'argent  à  in- 
térêt ,  dur  dincro  d  interes.  C  f  -de 
l'eau  dans  son  vin  ,  afloxar ,  entibiarse  , 
mitigar  ,  disminuir  sus  pretenciones,  etc. 
•+-  —  de  mauvaise  humeur,  acedar  , 
çlisgnstar,  enfadar.  4-  —  des  troupes  eu 
quelqu'endro't ,  apostar  ,  abocar  tropas 
en  àlgitna  parte.  4  -  en  belle  humeur, 
dar  alegria.  -f-  —  en  colère  ,  enojar  , 
encàleri\ar.  4  —  en  crédit ,  acreditar. 
-f  -  en  gage  ,  empenar.  -\ —  en  peine , 
inquietar ,  dar  cuidado.  4  —  en  pos- 
session ,  aposes'wnar.  4  —  en  repos  , 
sesegar ,  aquietar.  -) —  fin  à  une  chose  , 

foner  ,  6  dar  fin  d  alguna  cesa  ,  aca- 
ar  ,  fenecer  ,  terminai-  ,  concluir. 
+  —  hors  de  cour  et  de  procès  , 
absolvcr  de  la  inslancia.  C  ^  —  la 
bri^e  <ur  le  cou  ,  soltar  la  rienda. 
P.  —  la  main  à  la  pâte,  la  main  à 
l'œuvre  ,  poncr  mancs  a  la  ohra  ,  tra- 
ha;ar  por  si  mismo.  C  —  la  main  sur 
la  conscience  ,  meter  la  mano  en  su 
pecho  -f-  —  la  main  sur  le  collet  ;i 
quelqu'un  ,  asirse  de  alguno  ,  ponerle 
preso.  -f-  —  la  tête  à  la  fenêtre,  aso- 
marse  d  la  ventana.  C  JF  —  le  cœur 
au  ventre  ,  alentar  ,  dar  ânimo. 
■4  —  le  hola  ,  meter  en  pal  4  —  l'cpée 
à  la  main  ,  sacar  la  espada.  4  —  les 
choses  en  ordre  ,  disponer  ,  colocar  , 
por.cr  lis  cos.is  en  orden.  4  —  les  fers 
.  ux  pieds  ,  cckar  grillas.  4  —  ordre 
à  ses  affaires  ,  disponer  las  cosas. 
4-  -  pied  à  terre  ,  apearse.  <C  /  -  son 
bonnet  de  travers  ,  cncoleri\arse  ,  eno- 
jarse.  4  —  une  armée  en  campagne, 
sicar  d  campana  un  exêrcito. 
sç  Mettre  ,  v.  r.  Ponerse  ,  met  erse  , 
coloc.irse.  4  Vrstir  ,  andar  vestido. 
Un  toi  se  met  bien  ,  fulano  viste  bien. 
■+■  Se  mettre  à  couvert  ,  en  sûreté  , 
poncr  te  ,î  cobra,  4  -  à  faire  une  chose, 
ènipciur  d  hacer  alguna  casa  ,  6  4  cott- 
tinuar  de  hacerla  con  cuidado  y  ap-li- 
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eacion.  +  -  h   table ,    sentarse  en  la. 
tnesa.  +  -  au   Jeu,    empe\ar  à  jugar. 

4  —  en   ménage  ,  poner  casa.  -\ eo 

réputation  ,  ganar  fama. 

Meuble  ,  s.  m.  Mueblc ,  trasto ,  alhaja 
y  todo  lo  que  esta  destinado  para  el 
uso  y  adorno  de  una  casa.  C  $  Vieux 
meuble  ,  trasto  la  persona  inûiil  ,  à 
que  no  sirve  sino  de  estorbo  ,  etc. 

Meuble  ,  ad).  Terre  meuble  ,  tien  a 
ligera   y  movedi\a. 

Meubler,  v.  a.  Alhajar ,  adornar  con 
muebles. 

Meuglement ,  Meugler.  V.  Beuglement  » 
Beugler. 

Meule  ,  s.  f.  Muelq.  de  molino.+Miiela, , 
la  piedra  redonda  en  que  se  afilan  y 
amuelan  los  cuchillos  ,  etc.  4  Monton, 
de  heno.  4-  Lld&ase  en  la  monteria  la 
rail  dura  y  âsfera  de  las  astas  del 
ciervo. 

Meulière ,  s.  f.  Pierre  de  meulière  , 
piedra  de  que  se  hacen  las  muelas. 
-f  La  cantera  de  donde  se  sacan  las 
talcs  piedras. 

Meum  ,  à  Meon  ,  s.  m.  Meu  ,  piailla 
oloroso  ,  planta. 

Meunier,  ière,  subst.  Molinero ,  el  que 
tiene  d  su  cargo  algitn  molino  y  ira- 
baja  en  et.  (C  P.  Devenir  d'érêqne 
meunier ,  baxar  de  punto  ,  decaer  de 
mayor  esta  do. 

Meurtre  ,  s.  m..  Homicidio.  4-  On  a 
commis  un  meurtre  ,  se  ha  heeho  una 
muerte.  4  Crier  au  meurtre  ,  dar  voces 
de  muertCsgritar  que  memat.in.<Z  $  Qucr 
jarse  fuertemente  de  qualquiera  injus- 
ticia  ,  etc.  d  a  C'est  un  meurtre  , 
es  Idstima  ,   la  mayor   iJstima  es. 

Meurtrier,  ière,  s.  Homicida  ,  matador 
de  nombre. 

Meurtrier  ,  ière  ,  adj.  Se  dice  de  aqucllo 
que  sirve  para  matar  ,  matador.  4"  l-cs 
armes  h  feu  sont  meurtrières  ,  las 
armas  de  fut  go  son  matador  as.  4  Le 
siège  d'une  telle  place  a  été  bien 
meurtrier  ,  cl  siiio  de  tal  pla\a  fué  muy 
sangriento. 

Meurtrière ,   s.  f.    Trônera  ,  saetera. 

Meurtrir,  v.  a-  Acardcnalar,  haccr  cen- 
tusiones.  4  Magullar  ,    etc. 

Meurtrissure  ,  s.  f.  Cardinal ,  ta  schA 
amoratada  que  queda  en  la  parte  del 
CUtrpo  en  que  se  recibiô  algun  gclpc  , 
magulladura. 

Meute  ,  s.  f.  Sarta  de  perros  de  Cà\a. 
4  Clef  de  meute  ,  el  ptfro  mejor  de- 
là tal  sut  ta  ,  que  guia  J  otros  ,  y 
<Z  y"  cl  sugeto  muy  acreditado  entre 
les  de  su  cuc'po  ,   etc. 

Mévendre  ,  v.  a.  (me-vandr)  Vendrr 
una  cosa  à  vil  precio  ,  d  ménos  de  lo 
que  vale. 

Mévente,  *.  /.  (me-vant)  Venta  de 
una  cota  J  baxo  precio. 
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Mczail ,  t.  m.  Blas.  La  pjrte  delantera  , 

6  mcdia  de!,  almete- 
J&izêrêoa  ,   6   Bois-gentil ,  s.  m.   Came- 

dafae  ,   arhusto. 
Mezzanine  ,  s.  f.    Orden   de   arquitectura 
que   comprehende    dos   altos  en  su  élé- 
vation. 
Mezzo-tinto  ,    s.     m.     Vo\    tomada.    del 
italiano  que  se  dice    de  ciertas  estam- 
pas   llamaias  ,     estampe    en    manière 
noiie. 
Mi  ,  *.    m.  (mi)  Mi ,  la  tercera  vo\  de 

la  miisica. 
Mi  7  p&rticula  indéclinable  que  se  junta 
à  muchas  voces ,  y  significa  medio , 
média,  figures  à  mi -corps,  figuras 
de  medio  cuerpo.  Mi-carême  ,  média 
quaresma. 
Miaulement,  s.   m.  (mîôl-man  )    Mau- 

llido,  maullo  ,  la  vo\  natural  del  gato. 
Miauler,     v.     n.     (  miô-le   )     MaulLur , 

gritar  el  gato  en  su  vo{  natural» 
Miche,    s.  f.  Jiodigo  ,mollete.  4    ^Don- 
ner les  miches,  ser  uno  el  distribuidor 
de  ..las  gracias. 
%  Micmac,  s.   m.   (  mik-mak  )    Maula  , 
artijirio     encubierto  ,     trama  ,    enredo , 
engaïîa. 
Micocoulier,   subst.   m.   (  mi-ko-ku-lie  ) 

A*rbol  grande  y  ramoso. 
Microcosme,   subst.   m.  (  mi-kro-kos  m  ) 

Microcosmos  ,   mundo  abreviado. 
Micromètre,   subst.   m.    Instrumenta    que 
sirve    para     médit    los     diâmetros    de 
los    astros  t     à     distancias     muy     pe- 
quenas. 
Microscope  ,    subst.    m.    (  mi-kros-kop  ) 

Microscopio ,  instrumenta  diôptrico. 
Midi  ,  s.  m.  (  mi-di  )  Medioilx  ,  la 
hora  en  que  esta  el  sol  en  el  mas 
alto  pumo  de  su  elevac.ïon.  +  Medio- 
cia  ,  uno  de  los  quatre  puntos  car- 
àenales  del  mundo.  -f-  Mediodia  ,  el 
viento  que  viene  derechumente  de  la 
parte  del  mediodia. 

en    plein    Midi  ,    adv.     En   medio    del 
dia  t  pûblicamente  ,   delante  de  todo  el 
mundo. 
Mi-douaire  ,  s.  m.  Foren.  Pension  que  se 
concède  en  ciertos  casos   i  una  muger  , 
sobre  los   bienes  de  su  marido. 
Mie,    s.  f.   (  mi'  )    Miga  ,   micajon  ,  la 
parte  interior  y   mas    blanda  del  pan. 
-J-  Diminutivo    de  amie  ,   ainiguiîa. 
Mieî  ,   s.   m.    (   miel  )    Miel  ,    licor   que 

forman  las  abejas. 
Mielleux  ,     euse  ,    adj.     Mdoso    lo    que 
tiene   calidad ,  à   naturale\a    de   miel. 
<£    Meloso  y     blando  ,     suave  ,    dulce 
melijhto. 
Mien,  ienne  ,   pron.  poses.  Mio  ,  mia. 
Mien  ,   s.  m.   Lo   mio.    Je    ne    demande 
que    le   mien  ,    no    pido    mas    que    lo 
mio.    Les  miens ,   los  mios ,    mis  pa- 
tientes ,  aliados  ,  etc. 
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Miette  ,  *.  f.  Migaja  ,  miaja. 
Mieux  ,  atherb.  Mejor.  Celui  -  là  est 
mieux  que  l'autre  ,  este  es  mejor  que 
el  otro.  Il  se  pOite  mieux,  esta  mejur. 
-f-  Mas.  Cela  vaut  mieux,  eso  vale 
mas.  -f-  A  qui  mieux  mieux  ,  â 
porfia.  -f  Au  mieux  ,  tout  au  mieux  , 
a.  nias  y  mejor  ,  con  excelencia  y 
primor. 
Mieux  ,   s.  m.  Lo  mejor.    Il   fait  de  son 

mieux,  h  ace  lo  mejor   que  puedç. 
de    Mieux    en    mieux  ,    adv.   De    mejor 
en   mej or  ,  siempre  mejor. 
f  Mièvre,    ad),   m.  y  fem.     Travieso  t 
inquieto,  revoltoso ,  hablando  de  algun 
nino. 
f  Mièvrerie,    à  Mièvreté,  s.  f.    Trave- 
stira,  malicia  de  tas  nirios. 
Mignard  ,   arde,    adj.    (  mi-ilar  )    Deli- 
cado  ,   pulido  ,    donoso.  +  Melindroso  , 
el  que  afexta  demasiada   delicadeyx  en 
las  acciones  ,  etc.  -\-  Faire  le  mignard, 
melindrear  ,  haccr  melindres. 
Mignardement  ,    adv.    (  mi-iïard-man  ) 
Pulidamtnte  ,   donosamente  ,   delicada- 
mente. 
Mignaider,  v.   a.    (  mi-nar-de  )    Acari- 
ciar  y    mimar  ,     criar    Con    demasiada 
délie ade\a   â   los    nirios. 
Mignardise  ,  s.  f.    Pulide\  ,   asco ,    deli- 
cade\a  ,  dono\idad.  -+-   L)  amer  ta  %    me- 
lindre ,  afèctacion  en   las    acciones  ,  6 
en  el  modo. 
Mignardises,    //.   Atr activa  s  ,    belle{as  , 

caticias. 
Mignon,   onne  ,   adj.   Hermo\o  ,  pulido , 
delicado  ,    galan.  -+•   Se    dice    tambien  . 
de   las   obras   dtl    arte    trabajadas  con 
àclicade\a  y  primor  ,  pulido  ,    galan  , 
donoso  y     delicado.    -\-    Usasc    algunas 
veces   como    substantivo  ,  y    signijica  , 
privado  ,     valida  ,     querido  ,    amado. 
$  Argent    mignon,    dinero    que    se    ha 
puesto    en    réserva  para    algun    gasto 
superfluo.   -f-    Péché   mignon  ,    el   vicio 
6  defecto   al  quai  tiene  uno  mas   pro- 
pension. 
Mignonnement  ,     adv.     (  mi-ïion-man  ) 
Pulidamente  ,     donosamente  y    galana- 
mente  ,  delicadamciue. 
Mignonnetle,  s.  f.   (mi-no-net)   Suerte 
de    encaxe    muy    fini),    -f-    Especie    de. 
clavel  pequeno.  -\-  Gènero  de  pimienta 
mulida. 
X>  Mignoter  ,   v.   a.    (mi-no- te)    Acari- 
ciar  t    mimar  ,    tratar    con    demasiada 
dclicadc\a  à  lot  ninos ,  etc. 
Migraine  ,   s.  f.  Xaqueca  ,  dolor  grande 

de   cabe\a. 
Migistion  ,   s.   f.    Emigrctcion ,  partida 

de  un   lugar   d  otro. 
jl  Mijaurée  ,  s.  f.   Muchacha  ,  à    muger 
que  tiene  ader.ianes  y  movimientos  ajec- 
tados  y   ridicidos ,    e\  vol  injwïosa  y 
de  desprecio. 


MIL 

Mil ,  adj    num.  V.  Mille> 

Mil,   6   Millet  ,   s.    m.   (raill)    Mijo  , 

tspesit  de  grano  muy  pequtno. 
Milan   ,    s.    m.   (  milan  ;    Miluno  ,    ave 

de  rapiria. 
Miliake    ,  ad},  m.  y  f.   (  mi-li-er  )    Lo 

que  se  parece  à  gianos  de  mijo.  Fièvie 

m'Ilaire  ,    especie  de  calentma. 
Milice    ,      s.   m.    (mi  lis)   Milicia ,    la 
ietea ,  la  gente  que  sigue  la  guerra. 

-+■  Aîilicia  ,   cl   arte  de  hacer  la  guerra. 

-\-    Mïiicia    ,    hs    cuerp<s  fomadvs  de 

vcdnos  de  algun  pais  ,  6  ciudad 
Milicien  ,    s.    m.   Mi'iiciano  ,    el  soidado 

alistado  en  las  imiieias. 
Milieu  ,     s.    m.     Mcdto    ,     el    centro    de 

qual.juiera   casa.  €  Mcdio    ,     cl  corte  , 

6  setgo  que  se  toma  en  algun  negvcio, 

à  dcp,:r:dencia  . 
au  Milieu  ,  adv.  En  mcdio 
Militaire   ,    ad\.    m.    y  f.     (  mi-li-te-r  ) 

Milit.tr  ,   lo  que  pertenece  d  la  milicia. 

•+•    A'chiteriure     militaire    ,     arquitec- 

tura    militar     -f-    Art   militaire  ,      arte 

mi  lii.ir. 
Militaire,    subst.   m.    Militar  ,  soidado, 

nombre  de  guerra. 
Militairement  ,    adv.    (  mi- li-ter-man  ) 

Militarmente. 
Militante  ,   adj.  f.    (  mi-li-tant  )   Mili- 
tante ,    se  dice  de  la  iglesia. 

,     v.    neut.     (mi-li-te)    Militar. 
raison  milite  pour  moi  ,   esara\on 

milita  pvr  mi  ,  esta  por  <ii 
Mille  ,     adj.   num     m.  y  f.   que  no   tient 
al  ,    (  nr.-i  )    Mil,   nuin<.iO.-\-  MU  , 

un  numéro    ,    à   cantidad    grande  inue- 

jinidamente.   Mille  lois  ,    mille  et   mille 

fois,  mil  veces.  j'ai  encore  mille  choses 

à    laire    ,      aun     tengo    mil     cvsas     jâé 

hacer.  +  Se  dice  mil  ,   quando  jsirve  de 

data  ô  ficha. 
Mille  ,    s.  m    Millu  ,  medida  de  caminos  , 

es  el  espacio  de  mil  pasos  geometricos. 
Miîic-fcuille  ,    s.  f.    Mil  entama  ,  yerba 

de  s  :n  Juan. 
Mille-graine,  *. /.    V.  Piment. 
Millénaire  ,    ad'},  m.  y  J     (  mi-le  ner  ), 

J  o    que    contiene   mil   ,     ûsase    iambien 

cotno   substantiro. 
]\iil!e-peitui9  >   s.  m.  CoraimcMo  ,  planta 
Milic-piHs  ,    s.  7/i.    (nii-1-pie)   Cunpies  , 

insicto. 
Millerct  ,     s.   m.   Especie  de   adomo  que 

se    erse   a   la   cilla  de  las  tiras   conque 
■;  de  las  damas. 
i  me  ,   s.  m.    jfct  a:io   seiialado  svbie 

aiguna  medalla  ,    à   manda. 
Miller  ,     s.  m.    V.  Mil. 
Miiliaire   ,     aSj.    m.    y  fem.    (  mi-li-c  r  ) 

Colonne   m;I]iaiic   >    coluna  que  coloca- 

bai    las  R  manog    en    lus  caminos  pii- 

blicos  ,  para  scT12l.tr  las  m. 

d  ,    s.   m.    (mi-liarj  Aritm.  Mil 

mitkr.es. 
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¥  MlUîasse  ,    s.  f.  (  mi-lias)  Millar  , 

millar  ada. 
Millième,    adj.  m.  y  f.   Milèsimo  ,  ûsase 
tambien  como  substantivo,  y  significa  la 
miiésima   parte  de  un  tcdo. 
Millier  ,  s.  m.  (  mi-lie  )    Millar  ,  el  agre- 
gaio    de    indiviàuos    que    componcn    el 
numéro  de  mil.  -f    Pfso   de   mil  libras. 
4"  Un  millier  d'aiguilles  ,  ci'ecus  ,  etc. 
un  millar  de  agujas  ,    de  pesos  ,   etc. 
Million  ,  s.  m.   Millon  ,  cuento  ,    el  pro- 
ducto  de  cien  mil  multiplicado  por  die\. 
MiUiona  iw,  s.  (  mi-lio-ner  )   Elfwmbie 

muy  rico  y  adincrado. 
Millionième  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  cumple 

el  mimer  ode  un  millon. 
Miloid  ,   s.  m.    V.  Lord. 
Mime  ,  s.  m.  (  mi  m  )  Especie  de  comedia 
satitica    que    se   reptesentaba    entre   les 
Romanos.    -f   Qiulquier    actor    de  las 
taies  cvmcdias  ,   mimo. 
Minage  ,    s.  m.  Derecho   que  el  rey  y  Ios 
striures    cobran    sobre    cada   medida   de 
grain  s. 
Minaiet  ,    s.  m.    Torre  hecha  d  modo  de 

campanario  entre  los  Turcvs. 
Minauder,  verb.  n.  (  mi-no-de  )  Melin- 
drear  ,  hacer  melindres  ,  hacer  inyen- 
cioncs. 
Minauderie  ,  s.  fem.  (  mi-nôd-ri-  )  Da- 
metia  ,  dengue  ,  melindre ,  la  afectada 
y  demasiada  delicade\a  en  las  accio- 
nts  ,  etc 
MinHudier  ,  ière  ,  adj.  y  s.  (  mi-nodie  ) 
Melindrero  ,  melindroso  ,  invencionero. 
Mince  ,  adj.  m.yf.  Delgado.  <£  f  Avoir 
un  espiit  ,  un  savoir  mince,  un  mérite 
bien  mince  |  tenet  poco  ingenio  ,  saber  , 
à  mtrito.  ([  f  Jouir  d'un  mince  revenu, 
tentr  pocas  rtntas.  C  9  Raison  mince  , 
ra\on  ft'uil  ,  argumente  fiuco.  C  9  No- 
blesse mince  ,  noblt\a  de  poca  estima- 
ei(  n. 
Mine,  subst.  f.  (mi-n)  Cara ,  rostro  , 
Jiiionun.ia  ,  semblante  ,  modo  ,  talle  , 
tta\a.  ■+■  Cara  ,  gesto  ,  ademan  ,  pos- 
tula ,  manijo  del  cuerpo  ,  etc.  -j-  Mina  , 
minera  ,  lugar  en  donde  se  forman  ,  6 
de  donde  se  sacan  les  metales  ,  etc. 
-4-  Mina  ,  el  artificio  subterraneo  que  se 
hace  debaxo  de  un  bastion  ,  etc.  para 
hacc  le  volar  por  medio  de  la  pôlvora. 
-\r  Medida  de  granos  ,  de  carbon  ,  de 
cal,  etc.  -f-  1  o  que  cabe  en  la  tal  me- 
dida. •+■  Mina  ,  moneda  antigua  entre 
los  griegos  -f  Avoir  bonne  ou  mauvaise 
mine  ,  tener  buena  ,  6  mala  traça  , 
apariencia.  -f  De  bonne  ou  de  mauvaisû 
mine  ,  bien  ,  6  mal gestado  ,  encarado. 
V.  l'aire  bonne  mine  à  mauvais  jeu, 
disimular  uno  con  maria  y  habilidad 
el  disgusto  ,  6  enojo  que  tiene  de  alguna 
cosa  ,  cl  mal  estado  en  que  se  halla  ,  etc. 
-f  Faire  bonne  mine  à  quelqu'un  ,  rc- 
cibir  J  etlguno  con  buena  cara.  ■+■  Fa.ii'© 
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des  raines ,  haccr  invenciones  ,  hacer 
gestos  ,  6  visages,  f  Faire  la  mine  à 
quelqu'un  ,  mirar  a  alguno  con  malos 
ojos  ,  con  visos  de  enojado  y  etc.  C  Faire 
raine  de  quelque  chose  ,  hacer  semblante 
de  alguna  casa.  Ç  Faite  triste  mine  , 
fahe  grise  mine  à  quelqu'un ,  mostrar 
mala  car  a  à   algurw. 

Miner,  v.  a.  (mi-ne)  Minar  ,  hacer  y 
fabricar  minas  con  artificios  de  polvora. 
-F  Cavar.  L'eau  mine  la  pierre,  el  agua 
cava  la  piedra.  C  Consumir ,  destruir 
poco  â  poco.  Celte  maladie  le  mine, 
esa  enfermedad   le  consume. 

Minerai,  s  m.  Quixo  ,  piedra  en  que  se 
cria  el  métal  en  las  minas. 

Minéral  ,  s.  m.  (  mi-ne-ral  )  Minerai, 
qualquier  cuerpo  sdlido ,  que  se  saca 
6  se  cria  en  las  minas. 

Minéral ,  aie,  adj.  Minerai ,  lo  que  toca , 
6  pertenece  d  la  mina  ,  à  minérales. 

Minéralisation,  s.  f.  Combinacion  de  la 
mina  con  el  a\ufre  ,  à  el  arsènico. 

Minéralogie ,  subst.  fem.  Ciencia  de  los 
métales  ,  etc. 

Minéralogue  ,  subst.  m.  (  mi-ne-ra-Io-g  ) 
El  que  conoce  y  esta  versado  en  el 
conocimiento  de  los  metales. 

Mineur ,  *.  m.  Minador ,  el  ingeniero  , 
à  artifice  que  hace  minas,  -f-  Minero  ,  el 
sugeto  que  trata  y  trabaja  en  las  minas. 

Mineur,  eure,  adj.  y  s.  Menor ,  el  pu- 
pilo  ,  d  hijo  de  famiiia  que  no  tiene  los 
anos  que  déterminait  las  leyes  para  go- 
bernar  su  hacienda. 

Mineur ,  eure  ,  adj.  Menor  ,  lo  opuesto  d 
mayor. •+•  Mineurs,  pi.  Frères  mineurs, 
menor es ,  ciertos  clérigos  d  frai  le  s. -^Or- 
dres mineurs,  ou  les  quatre  mineurs, 
drdenes  menores.  -f-  Ton  mineur  ,  tierce 
mineure  ,  tono  menor  ,  tercera  menor  en 
la  mûsica. 

Mineure  ,  s.  /.  Menor  ,  la  segunda  pro- 
posicion  de  un  silogismo. 

Miniature  ,  s.  f.  Miniatura  ,  pintura  que 
se  exécuta  sobre  vitela  ,  6  papel  terso. 

Minière  ,  subst.  f.  (  mi-nier  )  Minera  , 
lugar  de  donde  se  sacan  los  metales 
y  minérales. 

Minime  ,  s.  m.  (  mi-ni-ra  )  Minimo  , 
religioso  de  La  ôrden  de  san  Francisco 
de   Paula. 

Minime  ,  adj.  m.  y  fem.  Par  do,  color 
obscuro  y  toi  que  le  llevan  los  mi- 
nimos. 

Minimum  ,  s.  m.  (  mi-ni-mom  )  Matem. 
EL  grado  ûltimo  de  diminucion  d  que 
se  puede  reducir  alguna  cantidad. 

Ministère  ,  s.  m.  (  mi-nis-tei  )  Ministe- 
rio  ,  oficio  ,  ocupacion  ,  cargo  ,funcion  , 
empleo.  +  Ministerio  ,  qualquier  exer- 
cicio  6  trabajo  manual.  -F  Ministerio , 
el  empleo  de  ministro.  -f-  Ministerio  , 
el  cuerpo  de  los  ministres  de  estado. 
-F  Ministère    public ,    el    ministerio  y 
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juncionet  de  Los  fiscales  en  las  cor  ten- 
de justicia. 

Ministejiel  y  adj.  (mi-nis-te-ri-el  )  Minis- 
terial.  Acte,  pouvoir,  etc.  ministériel, 
acto ,  poder  ministerial. 

Ministre,  s.  m.  (  mi-nistr  )  Ministro, 
el  que  sirve  y  ministra  d  otro  alguna. 
cosa  y  ûsase  regularmente  en  lo  moral , 
ministre  des  passions  d'autrui.  +  Mi- 
nistro ,  el  que  sirve  d  Dios  ,  al  pû- 
blico  ,  etc.  en  algun  ministerio.  -F  Mi- 
nistro ,  Uaman  asien  la  sagrada  religion 
de  la  santisima  trinidad  al  preludo 
ordinario.  -F  Ministre  d'état,  ministro 
de  estado.  -F  Premier  ministre  ,  primer 
ministro. 

Minium,  subst.  m.  (  mi-ni-ora  )  Minio  , 
color  minerai  sumamente  roxo. 

#  Minois  ,  s.  m.  (  mi-noa)  Cara  ,  rostro  , 
carita   donosa. 

Minon ,  minette,  subst.  Mi\  .  micho , 
gatito  ,  gatillo. 

Minoratif,  s.  m.  (  mi-no-ra-tif  )  Mino- 
rativo ,  remedio  qv.e  purga  levemente  y 
sin  copiosa  evacuacion. 

Minorité  ,*./!(  mi-no-ri-te  )  Minori- 
dad  ,  menor   edad. 

Minot ,  s.  m.  (mi-no  )  Medida  de  granos., 
à   de  sal  como  de   média  fanega. 

Minuit  ,  s.   m.    Media  noche. 

Miniscule ,   s.  f.   Letra  minûscula. 

Minute,  s.  f.  Minuto  ,  la  do  parte  de 
una  hora  ,  à  de  un  grado  de  circuto.+Mi- 
nûsçula  ,  escrituramuy  pequena.  -F  Mi- 
nuta t  borrador.  -F  Minuta  ,  cl  original 
de    los   actos  que  otorgan  Los  notarios. 

Minuter,  v.  a>  Minutar  ,  formar  una. 
minuta.  -F  Proyectar ,  disponer  ,  me- 
ditar  alguna  cosa  que  se  ha  de  hacer 
dentro    de  poco. 

Minutie  ,  s.  f.  Minucia  ,  menudencia  , 
bagalela. 

Minutieux,  euse  ,  adj.  El  que  cuida  de 
las  minucias. 

Mi-parti ,  ie  ,  adj»  (  mi-par-ti  )  Corn.- 
puesto  de  dos  partes  iguales  ,  pero  dife- 
rentes. 

Miqueiet ,  s.,  m.  Micalete ,  6  miqueletc, 
funlero  de  montana ,  especie  de  infan- 
tes ia  ligera. 

Miquelot ,  s.  m.  Miguelito  ,  muchacluo 
que  se  junta  con  otros  t  y  va  en  Ra- 
mena al  monte  San   Miguel. 

Mirabelle  ,  s.  /.  (  mi-rra-be-l  )  Especie 
de  ciruela  pequena. 

Miracle,  s.  m.  (  mi-rakl  )  Mila.gr  o  % 
ebra  divina  contra  el  ôrden  natund. 
-F  Milagro  y  todo  aquelio  que  es  extra- 
ordinario  ,  grande  ,  y  que  causa  admi- 
ration. -F  Cela  se  peut  sans  miracle, 
es  cosa  muy  fâcil ,  etc.  f  C'est  un  mi- 
racle   de...,  es  una  maravilla- 

f  à  Miracle,  adv .  A'  maravilia  ,  wa~ 
rayillosjiri\ente  ,  con.  mucho  esmero  y, 
pafeccion. 


M  I  R 

Miraculeusement ,  adv.   Milagrosamente. 

Miraculeux  ,   euse  ,  adj.    Milagroso  ,    lo 

que  se  obra  ,   6     exteuta    por  milagro. 

-\-  Lo  que  causa  admiracion  ,  admirable. 

Miraillé,  ée  ,adj.   '  mi-ra-Ue)  BLis.  Se 

aplica   à  Las  alas   de   las   mariposas  y 

colas   de  Los  pavones ,    que  son    de  es- 

malt  es  difer  entes. 

Mire,    s.  fem.  (  mir  )   Mira  ,  punto  deL 

fusil ,   etc.    para    dirigir    la    vista  ,    y 

asegurar   La   punteria. 

Mirer  ,  v.  a.  v  mi-re  )  Mirar  ,  poner  La 
mira  ,  apuntar ,  asestar  el  iirv  de  una 
arma. 

te  Mirer  ,  verb.  recipr.  Mirar  se  al  espejo  , 
espejarse. 

f  Mirniidon,  s.  m.  Hombre  muy  pcqueno  , 
de  poca  estimacion  ,  etc.  ,  hombrecillo  , 
titere. 

Miroir  ,  subst.  m.  (  mi-roar  )  Espejo. 
-f-  Miioir  ardent,  espejo  ustorio.-\- -d'a- 
cier ,  espejo  de  alinde  ,  etpejo  de  actrv. 
^ —  de  toilette  ,  espejo  deL  tocador  de 
una  muger.  +  —  d'oiseleur ,  espejuc.o 
para  coger  alondras  ,  etc.  (£  Les 
yeux  sont  le  miroir  de  l'aine,  Los 
ojos  son  el  espejo  ici  aima.  +  Grand 
miroir  ,  glace  ,  espejo  de  armar  ,  à  de 
vestir. 

Miroité,  ée  ,  ad),  (mi-roa-te)  Cheval, 
bai  miroité  ,  ou  bai  à  miroir  ,  el  ca- 
ballo  bayu  que  tiene  en  la  grupa  man- 
chas  mas  vhscuras  6  mas  duras. 

Miroiterie  ,  s.  f.  (  mi-roa-t-ri-  )  Comercio 
de  espejos. 

Miioitier  ,  s.  m.  (  mi-roa-tie  )  El  que 
hace  y  vende  Los  espejos ,   etc.  " 

Miroton  ,  s.  m.  Cierto  gê/iero  d;  guisado 
que  se  hace  con  tajadas  de  carne  ya 
cocidas  ,  etc. 

Mirtile,  s.  f.    V.  Airelle. 

Misaine  ,  t.  f.  Naut.  Mût  de  misaine  , 
mesana  ,  trinquete ,  el  ûltimo  JrboL  del 
navio  que  se  pone  haia  la  popa. 

Misanthrope,  s.  m.  Hombre  que  abor- 
rece  d  los  nombres  ,  que  huye  delmundo  , 
de  la  soci^dad. 

Misanthropie  ,  s.  f.  El  odio y  aversion 
que  se  tiene  d  la  sociedad  y  cemercio 
de   los  nombres. 

BiisceiUnée ,  s  m.  Miscelanea  ,  laobra 
y  escrito  ,  en  que  se  tratan  muchas  ma- 
terias  confusas  y  me\cladas. 

Miscible,  adj.m.yj.  (mi-ci  bl  )  Lo  que 
se  pue  de  mt\clar  è  incorporar  con  otra 
cosa. 

Mise  ,  s.  f.  La  cantidad  de  dinero  que 
se  pone  en  el  juego  ,  à  en  alguna  socie- 
dad de  comercio  ,  etc.  -f-  Puja.  -f  Mon- 
naie de  mi.se  ,  moneda  cou ientc.-\~ Mise 
en  possession  ,  for  El  acto  de  porter 
en  postsion,  (C  f  Etre  de  mise  ,  estai 
bien  puesto  ,  bien  hecho  ,  de  buen  patc- 
cer ,  et:.  j[  N'être  pas  de  mise,  se 
Je  <  a  {'.mes  }  6  argumentos  futiles  , 
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de    excusas    que    no   se  pueden   admU 
tïr ,  etc. 

Misérable  ,  adj.  m.  y  f.  Misérable  ,  des-, 
dichado,  infelii,  desafortunado.+Malo, 
perverso ,  indigno  ,  ûsase  tambien  coma 
substantivo. 

Misérablement  ,   adv.    Miser ablemente. 

Misère  t  s.  f.  Miseria  ,  pobre\a ,  estre-» 
che\  ,  etc.  -f-  Miseria  ,  pena  ,  trabajo. 
f  Miseria ,  friolera  ,  cosa  corta  ,  à  de 
poca  importancia.  Il  m'a  envoyé  une 
misère,  me  envia  una  friolera.  Ç  /  Col- 
lier de  misère,  trabajo  asiduo  y  muy 
penoso. 

Miserere ,  s.  m.  El  espacio  de  tiempo  que- 
no  nectsita  para  re\ar  un  miserere* 
-f  Colico  vie  lento. 

Miséiicorde,  s.  f.  Misericordia  ,  piedaJ  , 
compasion.  -f  Misericordia  ,  gracia, 
perdon.  -+-  Tablilla  de  madera  que  hay 
debaxo  de  las  sillas  de  coro.  •+•  Misé- 
ricorde 1  à  l'aide  !  miséricorde  !  ayuda. 
que  me  matan ,  etc.  f  Crier  miséri- 
corde, gritar3  quejaise  el  que  padece 
dolores  txcesivos  ,  etc.  -f  Etie  à  la  mi- 
séricorde de  quelqu'un  ,  dependçr  àbso- 
lutamente  de  alguno. 

Miséricorde  !  interj.  Misericordia.  de 
Dios  l  s'uvt  para  expresar  la  sorpresa  9 
la  admiracion  ,   etc. 

Miséricordieusement,  adv.  Misericordio- 
samente. 

Miséricoidieux  ,  euse,  adj.  Misericor- 
dioso. 

Missel  ,  s.  m.  (mi-sel)  Misai t  el  libro 
que  si)  ye  paru    decir  misa. 

Mission  ,  s    f.  Mision. 

Missionnaire  ,  s.  m.  (  mi-sio-ne  r  )  Mi- 
sionero,  misionario  el  que  es  emviado 
para  prédicat  el  evangelio. 
jl  Missive,  s.  f.  (mi-siv)  Carta  mi- 
siva  y  ûsase  tambien  como  adjetivo. 
Lettre  missive. 

Mistihcation ,   s.  f.   Juego,   burla. 

Mistiner,  v.  a.    (mis-ti-ue)  Burlar. 

Mitaine,  s.  f.  Guante  sin  dedos  ,  con  el 
pulgar  svlamente. 

Mite,   s.  f    (mit)  Aradcr  ,    gusanillo. 

Miteile  ,   s.f  (mi-tel)   Sanicula  ,  yerba. 

Mitrbidate  ,  s.  m.  (mi  tri-dat)  Alitri- 
dato  ,  amidoto  ,  6  composicion  de.  varias 
cosas  ,  à  drogas. 

Mitigation,  s.  f    Mitigacion. 

Mitiger  ,  va.  Mitigar  ,  moderar ,  apla- 
car  ,  disminuir  ,  à  suavi^ar  alguna  cosa 
rigurosa  ,  6  Jipera. 

Mitologie  ,  s.  f.    V.   Mythologie. 

Mitolojjique  ,     adj.    V.    Mythologique 

Mitologiste  ,  6  Mitologue  ,  s.  rn.  V.  My- 
thologiste,  Mythologue. 

Miton  ,    s.     m.   Especie    de    guante   que 

cvbre  cl  bra\o   svlamente  ,    rnangmto 
Mitonner,    v.    n.    (  mi-to-ne  )   Bullir   d 

fuego  lento. 
/Mitonner,   y.   a.  Atariciar ,  mimar  % 
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llar  à  uno  por  algunfin.  £  f  Mi- 
tonner une  iifïaire  ,  disponer  ,  préparai' 
alguna  depcndcncia  ,  6  negûcto  ,  para 
lfigrar  cl  mayor  acierto  ,  en  el  tiempo 
y  saion  oportuna. 

Mitoyen ,  enne ,  ad'j.  Medianero.  Mur 
mitoyen  ,    p.ired    medianera. 

Mitraille  ,  s.  f.  (  mi-tra  II)  Metralla  ,  la 
municion  menuda  con  que  se  cargan  las 
pie\as  de  artillcria.  ■+■  Tuda  etpecie  de 
mercaderia  pequena  de  merceros. 

Mitre  ,  s.f.  (  mi.tr)  Mitra  ,  el  ornamento 
que  traen  los  ar^obispos  y  obispus. 

Mitre  ,  ée  ,  ad).  Mitrado. 

X)  Mitron  ,  s.  m.  Morp  de  panadero. 

Mixte,  ad),  m.  y  f.  (miks-t)  Mîxto  , 
me\clado  ,  è  incorporado  con  otra  cosa. 

Mixte  ,  subst.  m.  Mixto  ,  el  cuerpo  com- 
puesto  de  diversos  elementos. 

Mixtiligne  ,  ad),  m.  y  f.  (  miks-ti-Iin  ) 
Mixtilineo ,  lo  que  se  forma  de  una 
linea   recta-  y  otra    curva. 

Mixtion  ,  s.  f.  Mixtion  ,  la  me^cla  ,  6 
ayuntamiento  de  unas  cosas  con  otras. 

Mixtionner  ,  v.  a.  (  miks-tio-ne  )  Mix- 
turar  ,    rnc\clar. 

Mobile,  adj.  m.  y  f.  (  mo-bi-1)  Môvil , 
movible  ,  lo  que  se  mueve  ,  ô  puede 
mover  de  una  parte  â  otra.  (C  Movible  , 
inconstante,  -f-  Fêtes  mobiles  ,  fiestas 
movibles. 

Mobile,  subst.  m.  Lo  que  mueve,  môvil. 
£  Premier  mobile  ,  primer  môvil. 4- L'in- 
térêt est  un  puissant  mobile  ,  el  intérêt 
es  un  môvil  efica\. 

Mobilier,  ère,  ad).  (  mo-bi-lie  )  Foren. 
cosa  de  muebles.  Biens  mobiliers  ,  bienes 
que  se  pueden  transportar  ,  trasladar , 
llevar  de  una  parte  à   otra. 

Mobilier  ,  s.  m.  El  conjunto  de  alhajas 
y   trastos    que   tiene  alguno  ,   tr aster ia. 

Mobilité,  s.  fem.  (  mo-bi-li-te  )  Movili- 
dad  ,  la  potencia  ,  ô  facilidad  de  mo- 
verse   alguna  cosa. 

Moca  ,  s.  m.  (  mô-ka  )  El  café  que  viene 
de  Moca  ,   ciudad   de  Arabia. 

Modale,  ad),  f.  (  mo-dal  )  Modal,  se 
dice  en  la  lôgica  de  las  proposiciones 
que  contienen  algunas  cendiciones ,  6 
restneciones. 

Mode  ,  s.  m.  (  mod  )  Modo  ,  manera 
de  ser.  ■+-  Gramdt.  Modo  ,  la  difrencia 
de  conjugarse  los  verbos  ,  para  explicar 
la  diversidad  de  tiempos.-\-  Mus.  Modo  , 
nna  idea  y  determinada  disposition  de 
armonia. 

Mode,  s.  f.  Moda  ,  lo  que  esta  nueva- 
rnente  introducido  ,  y  con  especialidad 
en  los  trages  y  medos  de  vestir.  -f-  Etie 
à  la  mode  ,  estar  en  boga  alguna  cosa  , 
usarse    mucho. 

Modèle,  subst.  m.  (mo-de-1)  Modelo , 
exemplar  ,  ô  norma  que  se  sigue  en  la 
execucion  de  alguna  cosa.  C  Modelo  , 
aqucllas  cotai  que  sirven  de  exemplo  , 
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que   se  imita  en  el  modo  de  procéder  , 
ô  vivir. 

Modeler,   v.     a.    (mod-le)     Jlacer    un 
patron,    un  modelo  ,   6  dechado  ,   ûsase 
tambien   coma  verbo  neutre, 
se  Modeler  sur...  ,   verb.  r.    Tomar  por 
modela. 

Modérateur,  trice,  s.  Moderador  ,  cl  que 
arregla  ,  tcrnpla  y  gobierna  las  cosas 
se  g  un  la  recta   ra\on. 

Modéiation  ,  subst.  f.  Moderacion  ,  tsm~ 
planta  ,  en  las  acciones  jisicas  ,  ô  mu- 
rales, -f  Moderacion  ,  reduccion  ,  ô 
rebaxa  del  precio  de  las  cosas. 

Modérément  ,  adv.  (  mo-de-re-man  ) 
Moderadamente. 

Modérer,  y.  a.  (  mo-de-re  )  Moderar  , 
tempLar ,  ajustar  y  arreglar  las  accio- 
nes evitando  los  excesos.  -f  Moderar  , 
reducir  ,  rebaxar  el  precio  excesivo  de 
las  cosas. 

C  se  Modérer  ,  y.  r,  Moderarse  ,  con- 
tenersc  ,    comedirse  à  lo  justo. 

Modejne  ,  adj.  m.  y  fem.  (  mo-dern  ) 
Moderno  ,  lo  que  es  ,  ô  sucede  de  poco 
tiempo  à  esta  parte  se  usa  tambien  como 
substantivo. 

Modeste,  ad),  m.  y  fem.  (mo-dest) 
Modesto  ■+■  Avoir  une  opinion  ,  des 
sentirnens  modestes  de  soi-même  ,  tener 
poco  conceptoy  confian\a  de  si  mismo  , 
no  presumir.  -f  Couleur  modeste,  color 
modesto ,   poco  vistoso. 

Modestement  ,  adv.  (  mo-des-t-man  ) 
Modesiamente. 

Modestie,  subst.  f.  (  mo-des-ti-  )  Mo- 
destia. 

Modicité  ,  s.f.  (  mo-di-ci-te)  Toque  lad  , 
cortedad. 

Modificatif ,  ive  ,  ad),  (mo-di-n-ka-tif ) 
Lo  que  modifica  ,  ûsase  tambien  como 
substantivo  ,  p articulai  mente  en  la  gra- 
rr.dtica. 

Modification,  subst.  fem.  Modifie  acion  , 
restiiccion  de  alguna  prop^sicion  ,  etc. 
4-  Modificacion  ,  modo  ,  manera  de  ser 
de    alguna   substancia. 

Modifier,  v.  a.  (nio-di-fie)  Modifie ar  , 
limitar  ,  ô  restrtngir  alguna  proposi- 
aon  ,  etc.  -f  JDidasc.  Modijicar  ,  limi- 
tar y  determinar  à  un  cierto  estado  y 
calidad. 

Modillon  ,  s.  m.  Modillon ,  parte  de  la 
cornisa  qua  le  sirve  de  adorno  ,  pare- 
ciendo  que  la  sostiene. 

Modique  ,  ad),  m.  y  fem.  (  mo-di  k  )  Lo 
que  esta  en  puca  ,  ô  pequena  cantidad  , 
corto  ,   esiaso. 

Modiquement  ,  adverb.  (  mo-di  k-man  ) 
Cortamente  ,  limitadamente  ,  escasa- 
menie  ,    sobriamente 

Modiilation  ,  subst.  fem.  Mus.  Modula* 
don. 

Module  ,  s.  m.  Môdtilo  ,  medida  de  que  se 
usa  en  la  avquitcctura  para  las  piopor- 
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cîones  de  sus  cuerpos.  -f  Se  dice  tambîen 
deldiâmetro  de  alguna  medalla. 

Modnler  ,  v.  a.  Mus.  Mvdnlar. 

Moelle  ,  s.  f.  Tuètano  ,  médula  ,  medio, 
a*.',  tn  los  huesos  ,  como  en  ciertos  drbo- 
les.  +  Moelle  épinièrc  ,  medula  espinal. 
<C  /  Tirer,  ou  sucer  jusqu'à  la  inoeile 
des  os  ,  ir  qultandoy  6  consumiendo  la 
hacienda,  6  bienes  de  otro  ,    airuinarle. 

Moelleux  ,  euse  ,  ad].  Meduloso  ,  lo  que 
esta  llenc  de  meoLlo.  -+■  Se  apiica  tam- 
bien  J  los  panos  ,  etc.  suave  ,  biando. 
4-  Pint.  Suave  y  agradable  d  la  vista  , 
ûsase  tambien  como  subttantivo,  C  Vin 
moelleux,  vino  que  tiene  mucho  cuerpo, 
y  es  agradable  algusto.  (T  Voix  moel- 
leuse ,  vo\  llena  ,  suave ,  que  suena  muy 
agi < adablemente  al  oido. 

Moellon  ,  subst.  m.  Piedra  ,  6  peda\o  de 
piedra  que  se  saca  de  las  pedreras. 

Mœuf ,  s.  m.  Vale  lo  mismo  que  mode  en 
la   GramJtica. 

Mœurs  ,  s.  f.  pi.  Costumbres.  +  Avoir  des 
mœurs  ,  tener  alguno  buenas  costumbres  ; 
n'en   avoir    point ,   tenerlas  malas. 

Mohatra  ,  ad},  m.  (  mo-a-tra  )  Contrat 
mohatra  ,  mohatra  ,  trato  usurario  y 
prohibido  que  se  hace  quando  se  da  lo 
que  se  vende  â  precio  muy  alto  ,  para 
voLverlo  J  comprar  a  precio  injimo  ,  etc. 

Moi  ,  pronombre  personal  de  la  primera 
persona  ,  (  moa  )  Yo.  +  Moi-même  , 
yo  mismo.  +  A  moi  1  especie  de  interjec- 
cion  con  que  se^llama  J  alguno  ,  vengan 
todos  acà  ,  etc.  -f-  Quant  à  moi  ,  par 
lo  que  me  toca.  C  P-  Se  mettre  sur  son 
«juant  a  moi ,  entonarse  ,  ensoberbecerse. 

Moignon  ,  subst.  m.  Toc  on  ,  el  munvn  del 
br.iifi  ,  6  pierna  que  queda  ,  cortada  la 
mano  y  à  el  pie. 

Moindre,  ad),  comp.m.  y  fcm.  Mener  y 
lo  que  tiene  mènes  cuerpo,  6  extension 
en  cantidad  ,  â  calidad  que  ou  a  cosa 
con  quien  se  compara.  4-  Le  moindie  de 
tous,  el  menor  de  todos.  ■+  La  moindie 
chose,   la  mas  minima  cosa. 

Moine  ,  s.  m.  (  moa-n  )  Monge  ,  frayle  , 
religioso.  -f-  Frayle  ,  monstruo  marino. 
4" Frayle,  llaman  en  la  imprenta  la  plana 
que  quedà  sin  senalar  lo  bastante.  -f  ils- 
pecie  de  caleniador  de  cama  ,  d  modo  de 
caxa  ,  etc. 

Moineau  ,  subst.  m.  (  moa-nô  )  Gorrion  , 
pardal.  +  Fortif.  Bastion  ,  cuya  o  tint  a 
renia  ta  en  ângulo  agudo.  -f-  C  lie  val 
moineau  ,  caballo  desorejado.  P.  Tirer 
sa  poudre  aux  moineaux  ,  emplcar  en 
cosas  futiles  y  de  poca  importait  c:a 
su  crèdito  ,  dinero  ,    amigos  ,  etc. 

Moinerie  ,  j.  /.  (moan-n)  Fraylciia, 
fraylada  ,    es  vo\  de  desprecio. 

Moinesse  ,  subst.  f.  (  moa-ncs)  Monja, 
religiosa  ,  es   vc\   de  detprecio. 

Moinillon  ,  s.  m.  Fraylectco  tfrpyteàUa  t 
6i  vc{  de  desprerio. 
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Moins  ,    aiv.    camp,  Ménos. 
à  Moins  que  ,  â  ménos  que ,  sino  es  ..pie» 

-f-  Au  moins  ,  pour  le  moins  ,  â  lo  méiios^ 

por  lo  mênos.  -f-  En  moins  de  rien ,  pion- 

tisimamente  ,  en  poquisimo  tiempo.-±-  Ni 

plus  ni  moins  ,  ni  mas  ni  ménos. -\-lï  n'est 

rien  moins  que  sage  ,  no  es  nada  mênos 

que  sabio  ,  no  es  nada  sabio.  -}-  Il  n'y  a 

rien  de  moins  vrai  que  cette  nouvelle, 

no  es  nada  verdadera  esta  nueva. 
Moins,   s.  m.    Ménos.  Il  y  a  du  plus  on 

du  moins  dans  cette  affaire ,  hay  su'm-as  , 

y  mênos   en   este  negocio. 
Moire,    s.    f.   (moa-r)    Mue,   6   muer , 

especie  de  ormesi  de  aguas. 
Moiré  ,  ée  ,    ad).    (  moa-re  )    Prensado  , 

ondeaio   como   el   muer. 
Mois,    s.   m.  (moa)    Mes. 
Mois  ,    pi.    Mes ,     el     menstruo    de   lai 

mu  g  ères. 
Moise  ,  s.  f.  Pie\a  de   madera  que  sirvt 

para  unir  y  atar  otras  pie\as. 
Moisi  ,   s.  m.   Moho  ,  lo   que  esta   enmo* 

hecido.  +  Su  olor  y  gusto  ,  etc. 
Moisir  ,  y.  n.   y  se  Moisir  ,  v.  r.    Mêhc* 

cerse ,  enmohecerse  ,  criar  moho. 
Moisissure,  t  'f.  Moho.  V.  Moisi. 
Moissine,  s.  f.  El  vùstago  de  la  vid,  que. 

se  corta  cargado  de  uvas ,  y  se  cuelga 

para  guardar. 
Moisson  ,    s.  f.    Sicga  ,  mies  ,   sega\on.» 

■+■  Cosecha.    C   Faite  une  moisson   do 

lauriers,    coger  laureles. 
Moissonner,   v.   a.  (  moa-so-ne  )  Segar  % 

hacer  la  cosecha  ,    recoger   las  miests^ 

d   Segar  ,  recoger    p aimas  y    laureles. 

C  Segar  ,  arruinar  ,  perder  ,  consuinir  t 

destruir. 
Moissonneur,  euse,  subst.    Scgador. 
Moite,   ad),  m.  y  f.   (moa-t)  Humedo  , 

aigu   mojado. 
Moiteur  ,    s.  f.   Flumedad. 
Moitié,  s.  fem.    (  moa-tie  )    Mitad  ,  lu 

parte   média    de    un    todo.    C    Se    duc 

de  la   muger  ,  por   relacion  al  maride* 
à   Moitié,   adv.    Medio  ,    d    médias     A 

moitié  mort  ,  medio  muerto.   A   moitié 

nue  ,    medio   desnuda.  -f-  Par    moine  % 

por  mitad. 
Moitié  ,  adverb.    Parte  ,   per    mitad  ,  ** 

médias  ,    mitad. 
Mol  ,  olle,   ad).    V.   Mou. 
Molaire  ,     ad),    fem.   (  mo-ler  )    Mctar* 

Dents  molaires,  aient  es  molares,  mue/as. 
Moldavique  ,    subst.    f.     (  moJ-da-vi  Je } 

Toronjtl  de  Moldavia  ,  à  de  las  Cana- 

rias  ,  planta. 
M6le  ,    s.    m.    (  mol  )     Muelle  ,    ciertA 

len&ua    de  tierra  artifiçiosamente  fubri- 

cada  dentro   del  mar. 
Môle  ,  s.  f.    Mola  ,  pcda\o  de  carne  tn- 

fovme   que    se  engendra  y    coagula    en 

el  vientre  de  la   madré. 
Mol-ruie,"  s.  f.   Parte  pequtna  de  alsun 

cucrjto ,  partie ula. 
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Molester,  v.  a.    (mo-les-te)    Molcstar  , 

inquietar ,    causât  molestia. 
Molette  ,  subst.  fem.  (mo-let)  Moleta  , 
picdra    de    que    usan    los  pintores   para 
violer     los    colores,    -f-    Hvdajuela  ,     à 
estrelitta    de  espuela.  -f-    'lumor  en  la 
quartilla  dtl  caballo.  -+■  Ruedecilla  para 
forcer   kilo  ,  seda  ,   à  cuerdas. 
Molière,    adj.  m.  y  f.   (  mo-lier)  Terres 
molières  ,    se    dice    de    ciertas    tierras 
arcillosas  y  pantanosas. 
Molière  ,  subst.  fem.  Pedrera  de  donde  se 

sacan  las  muelas  de    Molino. 
Mollasse,    adj.    m.    y   fem.    (mo-la-s) 

Btandujo  ,    floxo  ,  flaco. 
Mollement  ,  adv.    (  mol-man  )  Blanda- 
mente  ,    floxamente  ,      délie adamente  , 
cobar  démente. 
Mollesse,  s.    f.    (mo-les)    Blandura , 
talidad  de  las  cosas  blandas.   C  Blan- 
dura y   fîoxedad ,    incuria  ,    cobardla  , 
fiolga\aneria ,   etc. 
Mollet  ,    ette  ,    adj.    Blando  ,  blandico  , 
blandito  ,  suave  al  tacto.  -f-  -Lit  mollet , 
cama  blanda.  -f-  <Eufs  mollets  ,  huevos 
bebidos  ,  blandos.  +  Pain  mollet,  pan 
llando  y  tierno  ,   mcllete ,  bodigo. 
Mollet  ,    s.    m.  Pahtorrilla  ,  parte  de  la 
pierna.  •+■  Fleque\uelo  ,   flueco  pequeno. 
Molleton  ,  s.  m.  Cierta  estofa  de  lana  muy 

suave ,  especie  de  bayeta. 
Mollifier  ,    v.  act.    (mo-li-fi-e)   Medic. 

Molificar  ,  ablandar  ,   suavi\ar. 
Mollir,  y.  n.  (mo-lir)    Ablandarse  las 
frutas ,    etc.    afloxarse-   C    Blandear  , 
afloxar ,     céder,    -f-    Se    dice    del  ca- 
ballo ,  etc.  que  esta  fatigado. 
Mollosse  ,   s.  m.  Moloso  ,  pie  de  la  poesia 
latina  que  consta  de  très  silabas  largas. 
Moluque ,  s.  f.  Toronjil  de  las  molucas  , 

planta. 
Moiy ,  s.  m.     (mo-li)     Planta    de   que 

hay  muchas  especies. 
Moment,    s.    m.    (  mo-man  )   Momento , 
instante,  -+•  Prendre    quelqu'un  au    bon 
moment,    coger  ,   haltar  â  uno  de  venu. 
à  tout  Moment  ,    à  tous  momens  ,  adv. 
A!  cada  ,  instante  ,   â  cada  momento. 
Momentanée,   adj.   m.  y  f.     (mo-man- 
ta-né-  )    Momentaneo  ,   lo    que  se  pasa 
luego,  no  dura  ,  à  no  tiene  permanencia. 
"f  M  orne  rie  ,    s.  f.     (  mo-m-ri  )  Mogi- 
ganga  ,      mascara,     jl    Finginliento   , 
Simulation  artificiosa ,  momeria.-\-Mo- 
meria  ,   la  exécution  de  cosas  ,    à  ac- 
ciones  burlescas  con  gestos  y  figuras. 
Moinie  ,  s.  f.   (  mo-mi-  )    Momia  ,  cuerpo 
antiguamente  embalsamado  ,  que  se  trae 
de   Egypto. 
Moinon  ,   s.  m.  Parada  que  las  mascaras 
tienen  facultad   de  hacer  en   los  juegos 
de    dados  ,     callando    y     sin      habLar. 
-f*  Cieno    lance    de    vattos  juegos    de 
naypcs. 
Mon,  ma,      pronom.     po»esiyo    de    la 
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f  trimera  persona  ;  mi.  Mon  ami  ,  mon 
ivre  ,     mi    amigo  ,       mi     libro.    Ma 
mère  ,     ma  sœur  ,  mi  madré  ,   mi  her- 
maria  ;   -f    quando    al     tal    pronombre 
sigue    inmediatamente    una     focal  ,     à 
una    h    no   aspirada  ,    se  dice   moi.'  asi 
en  fimemno  ,   como  en  masculino.  Mon 
ame  ,  mi  aima.  Mon  épéc  ,   mi  espada» 
-f  En  el  plural  hace  ,    mes  ,  mis.  Mes 
amis  ,    mes  amies  ,   mis   amigos  ,  mis 
amigas.  -j-  Mio  ,    mia.  Ali!  mon  père  ? 
Ay  !    padre    mio  !     Ah  !     ma    mère  ? 
Ay  !  madré   mia  ! 
Monacal ,   aie  ,   adj.   (  mo-narkal  )    Mo- 
nacal ,  lo  que  pertenece ,  à  ts  propio  de 
los   manges. 
Monachisme  ,    *.   mate.    (  mo-na-kism  ) 
Monaquismo  ,  la  coteccion  ,  profusion  , 
6  agregado  de  los  que  proflsan  el  mo- 
nacato. 
Monade,  s.  f.  (  mo-na  d  )  Ser  ,   à  subs- 
tancia  simple ,   y  que  no  tiene  partes, 
en  el  sistema  de   los  Leibnit\ianos. 
Monarchie,  s.  fem.  Monarquia.,   estado 

gobtrnado  por  un  monarca. 
Monarchique,  adj.  m.  y  f.    Mondrquico. 
Monaichiquement ,     ady.    De    un    modo 

mondrquico. 
Monarque,  s.  m.  (  mo-na  rk  )  Monarca, 

principe   soberano  y  absoluto. 
Monastère,  s.   m.     (  mo-nas-ter  )    Mo- 

nasterio* 
Monastique,  adj.  m.  y  f.  (mo-nas-ti-k 

Monâstico. 
Monaut,  adj.   (  mo-nô  )   Aquel   d  qu'un 
falta   una  or ej a.  Chien   monaut,   chat 
monaut. 
Monceau,  5.  masc.   (mon-so)  Monton  , 

agregado  ,  6  junta  de  muchas  cosas. 
Mondain  ,  aine  ,  adj.  Mundano ,  el  que 
attende  demasiadamente  y  se  emplea  en 
las  cosas  del  mundo  ;  ûsase  tàmbieri 
como  substantivo.  -f-  Mundano  ,  va.no  , 
cosa  del  mundo. 
Mondainement  ,     adverb.    De    un   modo 

mundand 
Mondanité,  subst.  fem.  (  inon-da-ni-!é  ) 

Vanidad  mundana. 
Monde,  s.  m.  (  mon-d  )  Mundo.  [En 
las  acepeiones  de  ambas  lenguas.~\  -j-  H 
y  avait  beaucoup  de  monde  ,  habia  mu- 
eha  gente.  +  Il  est  venu  avec  tout  son 
monde  ,  ha  llegado  con  toda  su  casa , 
su  familia  ,  sus  criados  ,  etc.  -f-  Venir- 
au  monde  ,  nacer.  -+•  Voir  le  grand  , 
ie  beau  monde  ,  tratar  con'  la  gente 
déforma  ,  de  calidad.  -f-  C'est  le  monde 
renversé  ,  eso  parece  el  mundo  al 
rêves,  -j-  Connaître  le  monde  ,  conoctr 
los  nombres.  ■+■  Connaître  bien  son 
monde  ,  cenocer  muy  bien  el  carJcter 
y  genio  de  las  personas  con  quiencs  se 
ha  de  tratar.  -f  Le  nouveau  monde  , 
el  nuevo  mundo  ,  se  dice  de  la  Amélie a< 
-Jr  L'autre  monde ,    d  otro  mundo ,  la 

cita 
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titra  vida,  f  Loger  au  bout  du  montle , 
habitar  en  un  quartel  ,  ô  barrio  muy 
apartado  y  retirado.  -f-  N'être  plus  de 
ce  monde  ,  estar  alguno  totalmente 
abstiaido  de  las  cosas  del  mundo. 

Monder  ,  y.  act.  (  inon-de  )  Mondar  , 
limpiar. 

Mondihcatif,  ive  ,  ad).  (  mon-di-fi-ka- 
tif  )  Se  dice  de  los  remédias  que  mondan 
y  limpian. 

Mondiher  ,  v.  act.  (mon-di-fie)  Med. 
Mondar  ,   limpiar. 

Monétaire  ,  s.  m.  (  mo-ne-ter  )  Mone- 
dero  ,  se  dice  de  los  que  fabricaban  las 
monté**  ,  o  mcdaf'as  antiguas.  -f-  Mone- 
tario  ,  la  caxa  ,  etc.  donde  se  guardati 
las  monedas  antiguas. 

Montai,  aie,  adj.  (  mo-ni-al  )  Foren. 
Rdigicso  ,  sa  ,    à  h  que  les  concierne. 

X  Moniteur  ,  s.  m.  Monitor  ,  admonitor  , 
el  que  da  avisos  y  concejos. 

Monition  ,  s.  f.  Monicion  ,  advertencia 
hecha  por  autoridad  eclesidstica. 

Moratoire  y  s.  m.  (  mo-ni-toa-r  )  Moni- 
toria  ,  cartas  monitorias. 

Monitoriil  ,  aie,  adj.  (  mo-ni-to-ri-al  ) 
Monitorio. 

Monnaie  ,  s  /.  (  mo-ne)  Moneda  ,  pie\a  de 
oro  ,  plata  ,  à  cabre  acunada.  +  Seca,  la 
casa  donde  se  batc  la  moneda.  +  Se  dice 
particular  mente  de  las  espteics pequenas 
de  plata  ,  à  de  cobre  ,  moneda  ,  menudos. 
•+■  Hôtel  des  monnaies  ,  seca ,  la  casa 
donde  se  bâte  la  moneda.  C  Payer  en 
même  monnaie  ,  pagar  con  la  misma 
meneda  ,  txecutar  alguna  acc'wn  par 
correspondencia  ,  6  vcngan\a  de  otra 
scmcjjtite.  f  Payer  en  monnaie  de  singe, 
en  gambades  ,  burlarse  de  la  pertona 
a  qu'un  se  debe  ,  en  luçar  de  pagarle. 

Monnaieiie  ,  s.  f.  Casa  de  la  moneda  , 
lugar  en  donde  se  acuHa  la  moneda. 

Monnayage,  s.  m.  La  accion  de  fabricar 
meneda  ,  y  el  derecho  que  se  toma  por  la 
fundicion  de  ella. 

Monnayer  ,  v.  a.  (mo-ne-ie)  Monedar  , 
monedear  ,  amonedar  ,  fabricar  ,  6  uewiar 
la  moneda. 

Monnaycur  ,  s.  m.  Monedero  ,  el  que 
jlibiicay  acuna  la  moneda.  -+-  Faux  mon- 
uayeur  ,  monedero  falso. 

jMonoceros  ,  s.  m  (  mo-no-ce-ros  )  Mo- 
noccrote  ,  nombre  que  se  ha  dado  al  uni- 
cornio. 

Monocle,  s.  m.  (  mo-no  kl  )  Monàculo  , 
anteojo  que  no  sirve  mas  que  para  un 
p)o  solo. 

Monocorde  ,  s.  m.  (  mo-no-kord  )  Mo- 
no cor dio  ,  monicordia  ,  instrumenta  de 
musica. 

Monorule  ,  s.  m.  Venda  para  La  fistula 
iagmmaL 

M.mograinme  ,  f.  m.  (  mo-no-gra-m  ) 
Monngrama  ,   especie  de  ci  fia. 

JHonolo;;ue  ,    *.  m.    (  mo-no-lo-f  )  Soit- 
TQW9   If, 
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toquio  ,  ùsase  freqùentcmente  en  las  cu- 
medias  ,  etc. 
Monôme  ,  5.  m.  (  mo-nom  )  Alg.  La. 
cantidad  ,  que  no  tiene  sino  un  termina 
solo. 
Monopétale  ,  ad),  m.  y  fem.  (  mo-no- 
pe-ta-1  )  V~o\  de  la  botanica  ,  mono-» 
pétalo. 

Monopode  ,  s.  m.  (  mo-no-po  d  )  Llama» 
ban  asi  los  antiguos  la  mesa  que  ténia, 
un  pie  solo. 

Monopole,  s.  m.  (mo-no-pol  )  Mcno- 
polio.  +  Qualquier  derecho  que  se  im~ 
porte  nuevamente  sobre  las  mercaderiat 
y  généras  ,  tômase  siempre  en  mala 
parte. 

Mouopoler  ,  v.  n.  (  mo-no-po-le  )  Liacet 
monopolios. 

Monopoleur,  s.  m.  El  que  hace  mono* 
polios. 

Monosyllabe  ,  adj.  y  s.  m.  (  mo-no-si- 
lab  )  Monosilabo  ,  la  vo\  que  tiene  una 
s'daba. 

Monosyllabique  ,  adj.  m.  y  f.  (  mo-no* 
si-la-bik  )  Se  dice  de  los  versos  que 
constan  de  voces  manostlabat. 

Monotone  ,  adj.  m. y  ftm.  (  mo-nô-ton  > 
Lo  que  tiene  siempre  el  mismo  tona ,  â 
soniao.   V.  Monotonie. 

Monotonie,  s.  f.  (  mo-no-to-ni- )  Uni" 
formidad  ,  è  igualdad  enfadosa  de  tona 
y  sânidû  en  el  cantar  ,  en  el  discurso ,  etc» 
Ç  Uni  formidad  desagradable  y  pesadet 
en   cl  estilo. 

Monseigneur,  s.  m.  Monsenot ,  tilulo  de 
honar. 

Monseignsuriscr  ^  v.  a.  Senorear ,  mite- 
Horear  ,  dar  a  otro  repetidas  vtees  et 
titulo  de  mistnor. 

Monsieur  ,  y  en  el  plural.  Messieurs, 
s.  m.  Seiior  ,   titulo  de  coi  testa. 

Monstre  ,  s.  m.  (  monstr  )  Monstruo  „ 
parto  ,  à  production  contra  el  ôrden 
regular  de  la  naturale\a.  -J-  Monstruo  , 
lo  que  es  suma mente  feo.  C  Monstruo  , 
quai quicra-  casa  execsivamente  grande  , 
ô  extraordinai ia  en  qualquier  l'inea. 
<T  Monstruo  ,  se  dice  de  las  personat 
viciadas  de  ingratitud  ,  de  avancia  ,  etc* 

Monstrueusement  ,  adverb.  Monstruosa- 
mente. 

Monstrueux  ,  euse  ,  adj.  Monstruoso , 
lo  que  es  contra  el  ôrden  de  la  natura- 
le\a.  +  Monstruoso  ,  excesivamentë 
grande  t  6  extraordinaiio  en  qualquier 
llnea. 

Monstruosité"  ,  f./.  Monstruosidad. 

Mont ,  s.  m.  (  mon  )  Monte  ,  mont  aria  con- 
sidérable. 4"  Chercher  par  monts  et  par 
vaux  ,   buscar  por  todas  partes. 

Mont  de  piété  ,  monte  de  piedad ,  el  te- 
soro  ,  6  caxa  de  la  quai  se  presta  J  lot 
menesterntos  alguna  cantidad  ,  por 
limita a*o  tïtmpo  ,  dexando  en  cl  prend* 
4(  mas  vulvr.  Ç  jf  lJj  omettre  des  in©«rj 
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d'or  ,    promette  nions    et    merveilles  ,  I 
pfomèicr  montes  y  morenas  ;  promets*  a  \ 

un.i  muchiis  riqitïtyis  ,    rentajas  ,    crc. 
Montai»   ,  s.    m.  Subida    que  se  hacc  en 

bar  eut  por  rios  havcgablet. 
Wonui'iird,    aide,    adj.   (  mon-ta-ilar  ) 
Montant»  ,  tnôntanesa  ,  ihasc  reguiar- 
méritt  cemo  substantivo. 
Mont,' (-ne,  s.f.  Montana  ,    monte.  P.  La 
montagne    en    travail  ,      parto    de    los 
montes. 
Montagneux  ,  eu.se  ,  ad"].    Montanoso  ,  cl 

sitio  ,  o  lierra  quebrada  con  muntanas. 
Montant  ,  s.  m.  (  mou-tan  )  Importe  , 
hablando  de  cuentas.  Voilà  le  montant 
de  votre  compte  ,  este  es  el  importe  de 
vuestra  cuenta.  +  Las  partes  espirituosas 
de  algun  licor  ,  etc.  4"  Montans  d'une 
croisée,  d'une  poite,  etc.  ,  Larguer os. 
4-  —  d'une  raquette  ,  las  cuerdas  que  en 
la  raquetavah  de  arr'tba  abaxo.  -+-  Vin 
qui  a  du  montant,  vino  que  tienefuer\a 
y  vigor. 
Montant,  aJj.   Sublente ,    subiendo  ,   que 

tube. 
Monte  ,  s.  f.  (mont)  El  acto  de  aca- 
ballar  ,  ô  cubrir  cl  caballo  â  la  yegua. 
4"  Monta  ,  acaballadero  ,  el  tiempo  en 
que  los  caballo  s  cubren  à  lasycguas. 
Montée  ,  s.  /.  (  mon-té- )  Subida  ,  la 
àccipti  de  subir,  -f-  Subida  ,  el  iitio  ,  ô 
iugar  déclive  que  va  subiendv.  4*  Esca- 
hra.pcquçha  ,  escalerilla.  4*  Escalon. 
Monter  ,  V.  n.  (  mon-te  )  Subir  ,  ascen- 
der.  4"  Subir  ,  ir  creciendo  las  cosas , 
con  el  itgfègado  y  concurso  de  otras  , 
cotno  subir  los  rios  ,  arroyos  ,  etc. 
<f  Subir  ,  elevarse  ,  ciecer  en  dignîdad  , 
lograr  mayor  emplco.  4-  Subir  de 
prteio.  4~  •  Subit  ,  andar  elevando  la 
•  vo^  jlr&r  grades  ,  <?'  puntos.  4"  Mon- 
ter à  cheval  ,  tfufczV  ,  o'  montar  à 
caballo.  4"  -  à  l'assaut  ,  montar  al 
asdlto  y  asaliar  la  pla\a  por  la  brecha. 
4-  —  en  chaire  ,    sniir  ûZ  pûlpito  ,  /?*•£- 

dicar.  4 sur  un  vaisseau  ,   cnlrar  en 

un  navio  ,  embarcarse.  4"  Le  compte 
monte  ,  ou  se  monte  k  tant  ,  la  cuenta 
importa  ,  à  sube  tanto. 
Monter  ,  V-  a.  Subir ,  llcvar  del  parage 
baxo  al  que  esta  mas  alto.  4"  Subir  , 
hacer  mas  alta  alguna  casa  ,  ô  irla 
aumeniando  hacia  dfribai-^r  Ensamblar  , 
juntar  las  pie\as  de  alguna  obra  de  car- 
pinteria,  etc.  ■+  Monter  la  garde,  montai- 
la  guard'a.  4"  —  la  tranchée  ,  montar 
la  trinchçra  ,  entrar  de  guardia  en  ella. 

4 un  diamant ,  engastar  undiamante. 

4 un  métier,  disponer  el  tclar  de  modo 

que  se  pueda  labrar  la  tela  ,  etc.  que  se  ha 

de  texer  en  él.  -\ un  cheval  ,  montar 

un  caballo.  4-  -  l'artillerie  ,  montar  la 
artilleria  ,  potier  la  ,  à  colocarla  en  la  cu- 
rc fia.  4 —  un  vaisseau  ,  montar  un  narîo, 
ir  ,  o  mandat4  en  él.  4*  —  une  hexioge  t 
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une  montre  ,  montar  el  rclox  ,  darïe 
cuerda 

Monticule ,  s.  m.  Montaneta  ,  monta- 
nue  la. 

Montoir  ,  s.  m.  (  mon-toar  )  Montador  , 
montadtro  ,  apeadero  ,  poyo  que  sirve 
para  facilitât'  el  montar  en  las  cabullc- 
rias.  4"  Le  côté  du  montoir  ,  el  lado 
i\quierdo  del  caballo  ,  por  donde  se 
monta.  4-  El  lado  dur  écho  se  llama  , 
le  ho:s  du  montoir. 

Montie  ,  s.  f.  (niontr)  Muestra  ,  la. 
lista  pequeha  de  qualquiera  tela  ,  à  de 
alguna  mercancia  para  recenocer  su  cali- 
dad.  4"  Muestra  ,  s?  dice  tambien  de  lo 
que  pontn  los  mercaderes  ,  a  la  entrada 
de  su  tienda.  4~  Masirador ,  la  mesa  , 
ô  tablero  en  las  tiendas  de  plateros  ,  etC* 
4-  El  sueldo  que  se  paga  al  'soldado  en 
las  revistas.  -r  Rclox  de  fabriquera. 
4*  Elsitio  ,  ô  lugar  en  el  quai  los  yende- 
dores  de  caballos  los  muestran  d  los  corn- 
pradores.  4"  Muestra  ,  apariencia. 
C  Faire  montre  ou  paiar'e  ,  hacer  alardey 
û  ostentacion.  -\-  Montre  d'orgues  ,  los 
canones  de  drgano  quepareceny  se  mues- 
tran exteriormenu  â  la  vista. 

Montrer  ,  y.  a.  (  mon-tre  )  Mostrar  , 
manifistar  ,  exponer  J  la  \ista  alguna 
Cosa.  4"  Mostrar  ,  Si,nalar  ,  indicar. 
4*  Mostrar  ,  dur  â  entender  ,  d  conoctr 
con  las  acétones  alguna  calidad  del  Jni- 
mo.  4"  Mostrar  ,  probar  ,  persuadir. 
4-  Ensehar  algun  arte>  ô  ciencia.  C  Mon- 
trer quelqu'un  au  doigt,  seiîalar  d  uno 
con  el  dedo  ,   mofarle. 

Montueux  ,  euse,  adj .  Montuoso  ,  cerrado, 
à  rodeado  de  mornes  y  espesuras. 

Mouture  ,  s.  f  Caballeria  ,  la  bestia  en 
que  se  and  a  J  caballo.  -\-  Arma\on  ,  ar- 
madura.  4  Engasie  de  undiamante,  etc. 
4-   Monture  de  bride ,  lo   que   lleva  y 

sostiene   el  bocado    del   fteno.  4 de? 

fusil  ,  la  armadura  ,  à  Caxa  del  fusil. 
4-  —  de  scie  ,  La  arma\on  de  la 
sierra. 

Monument  ,  s.  m.  Monumcnto  ,  obra 
pûblica  puesta  por  senal  de  alguna  accion 
heroyca  ,  etc.  4-  Monumento  ,  tûmulo  , 
sepulcro.  4~  Monument ,  colonne,  etc. 
avec  une  inscription  dessus  ,  padron. 
se  Moquer  ,  v.  r.  (  mo-ke)  Burlarse,  chai' 
que ar se  y  \umbarse,  mofarse,  chancearse , 
reirse  de  alguno  ,  dar  chasco.  4"  Bur- 
in se  ,  no  hacer  caso  ,  menospreciar  , 
tiespreciar.  4-  Burlarse  ,  no  decir  ,  ô 
no  hacer  alguna  cosa  scriamente  y  de 
ver  as.  4"  Je  m'en  moque  ,  no  se  tne  da 
nada. 

Moquerie  ,  s.  fem>  (  mok-ri-  )  Burla  , 
chan\a  ,  chasco  ,  \umba  ,  irrision  , 
fisga.  4-  Cosa  absurda  ,  impertinente  , 
absurdidad  ,   impertiruncia. 

Moquette  ,  s.  j.  (  mo-ket  )  Puao  de 
lutta  ^  çn  forma  de  tcrciopslo. 
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Moqueur,  euse  ,  adj.  Burloti  ,  burl.idor , 
\umbon  ,    chancero. 

Morabite  ,  s.  m.  (mo-ia-bit)  Mora- 
bito  ,  especie  de  er  mit  a  nos  Ma  home - 
■tanos. 

Moraiiles  ,  s.  f.  pi.  (  mo-rall  )  Acial  ' 
instrumenta  de  herradi.ro. 

Moraillon  ,  s.  m.  Pie\a  de  hierro  at^da 
d  la  tapa  de  un  cofre,  baul ,  caxeta ,  etc. 
que  entra  en  la  ttrradvra. 

Moraine*  ,  s.  f.  pi.  Ciertos  gusanillos 
que  se  manifiestan  en  el  erificio  de  los 
caballos  que  han  comido  yerba  verde. 

Moral  ,  aie  ,  adj.  (moral)  Moral  , 
lo  que  pertenece  â  las  costumbres ,  y  al 
gobierno  de  la  vida.  -fr-  Evidence,  cer- 
titude morale  ,  evidencia  moral  ,  la 
certidumbre  de  alftuna  cosa.  +  Vertus 
morales  ,  v'vtudes  morales.  ■+•  C'est  un 
homme  très-moral  ,  es  hombre  de  buenas 
costumbres. 

Morale,  s.  j.  Mpral  ,  ciencia  6  facultad 
que  trata  de  las  acciones  humant»  ,  en 
àrden  à  lo  licito  ,  à  ilicito  de  ellas. 
-f-   Moral  ,    tratado  de  moral. 

Moralement  ,  adv.  (  mo-ral-man  )  Mo- 
ralmenie  ,  segun  las  reglas  y.  document  us 
morales  ,  ûsase  regularments,  con  el 
rerbo  vivre.  --{-  Moralmente  ,  segun  cl 
cemun  sentido  ,  y  juicio  gênerai  de  les 
hombres.  Moralement  pariant,  moral*- 
mente  hablando. 

Moraliser  ,    v.  n.  Morali\ar. 
f  Moraliseur  ,    s.  m.    El   que  moralisa 
mucho  y  con  afectacion. 

Moraliste,  subst.  m.  (  mo-ra-lis-t  )  Mo- 
ralista. 

Moralité  ,  s.  f.  (  mo-ra-li-te  )  Mora- 
lidad  ,  réflexion  moral.  •+■  Mir.ilidad  , 
el  sentido  moral  que  esta  cnvueltu  dc- 
baxa  de  unes  diseur sos  fabulosos.  -+■  Mo- 
ralidad  ,  la  capacidad  de  las  acciones 
humanas  para  str  lie: tas  ,   6  incitas 

Morbide,  adj.  m-  y  f.  (  moi-bid  )  Lïôr- 
bido  ,  se  dice  en  la  pintura  de  las  carnes 

■     que  estdn  blandas  y  suaves. 

Morbilique  ,  adj.  m.  y  fem.  (mor-bi- 
fik  )  Murbijico  ,  lo  que  causa  la  enfer- 
medad. 

Morceau  ,  s.  m.  (  mor-so  )  Pedayo  ,  la 
parte  ,  6  porcion  de  alguna  cosa, 
-+■  Pcda\o  ,  se  dice  zambien  en  lo  mural , 
y  hablando  de  obi  as  de  ingenio.  -f-  Ubra 
de  pintura  ,  de  arquitectura  ,  etc.  -f  Man- 
ger un  morceau  ,  tomav  un  bocaJo. 
-f- Aimer  les  bons  morceaux  ,  qiunr  la 
comida  regalada  y  delicada.  -f-  Doubler 
les  morceaux  ,  doubler  ses  moi 
corner  dtpriesa,  C  Tailler  les  morceaux  , 
à  quelqu'un  ,  arrçglar  ,  prescribir  J 
alguna  el  vasto  que  ha  de  hacer. 
Morceler   ,     y.  a.    (mor-s-ic)  Desmcm- 

brar  ,  dividir  ,    partir. 
Mordacbe  ,     *.  j.     Tenait  grande   para 
*li\ar  los  ti\cncs  gruesos  çn  la  lumbre. 
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Mordacitc  ,  r»  f.  (  mor-da-ci-îë  )  Mor» 
dacidad  ,  calidad  cvrrosivii  y  acre* 
C  Mordacidad  ,  murmuracion  que  hiert 
û  ofende. 

Mordant,  ante  ,  adj.  (  mor-dan  )  M<r- 
dedor  ,  el  que  muerde.  <T  Morda^  ,  lo 
que  hierc  ,  il  ofende  con  la  murmv  ..don  y 
à  la  sâtira.  Style  mordant  ,  estiio  pi» 
cante.  Esprit  mordant ,  esp/.rltu  mordetf*. 

Mordant  ,  s.  m.  Mordante  ,  instrumenta 
de  la  imprenta  -t  Alordiente  ,  ciertô 
betun  ,   6  sisa  de  que  usan  les  dor adores. 

Mordicant  ,  ante  ,  adj.  (  moi- di -tau  ) 
Mordicante  ,  morda\t  dspero  y  picante. 
t£  Mordieante ,  morda\  ,  lo  que  hiere 
û  ofende  con  murmuracion  ,    etc. 

^Mordiller,  v.  a.  (  mor-di-lle  )  dim» 
Mordiscar  ,   morder  ligerametite. 

Mordre,  v.  a.  y  n.  (  mordr  )  Morder , 
asir  con  los  ditntes.  -f-  Morder  ,  pum\ar  , 
pi  car  ,  se  dice  de  la  saba,rtd\ij  a  y  de  los 
pàxaros.  -J-  Morder  ,  se  dice  tambien  de 
las  cosas  inanimadas.  La  lime  ne  mord 
point  sur  le  diamant  ,  la  lima  no  muerde 
en  el  diamante.  C  Faire  mordre  la  pous- 
sière ,  dexar  sobre  et  campo  de  batalla, 
C  Chorcher  à  mordre  sur  quelqu'un  t 
buscar  como  motdat  J  algy.no  ,  como 
ofenderle  ,  criti carie.  €  ?.  Mordre  à 
l'hameçon  ,   picar  en  el  an\uelo* 

More  ,    s.  m.  V.  Maure. 

More  ,  Morer.u  ,  adj.  m.  (  mo-r)  Msr^- 
cilla  ,  se  aplica  al  caballo  ,  ô yegua  di 
color  tctalmintt  negra. 

Moreau,  s.  m.  (  mo-ro  )  Bc\al ,  saquillo  , 
6  talega  para  dar  de  corner  d  las  bestiat 
en  campaha. 

Morelle  ,  subst.  fem.  (  mo-rel  )  Yerhd 
mora. 

Moresque  ,  adj.  m.  y  f.  (  mo-rejk  )  Mo* 
risco  ,   lo  que  pertenece  d  los  moros. 

Mcesque  ,  s.  f.  Pintura  morisca. 

Morhl  ,  s.  m.  (  mor-iil  )  Filo  .  el  carte 
que  se  da  A  los  instrumentes  certaines. 
-f  V.  Maiiil. 

Moi  fond  re  ,  v.  a.  (  mor-fondr  )  Acatar- 
rar  ,  rtsjr'nir. 
se  Morfondre  ,  v.  r.  Acatarrarse  ,  rej- 
friarse.  +  Resfriar<e,  ptrder  la  pasta  ci 
cal  r  compétente  par  haccr  btteno  i 
<C  Gastar  mucho  tiempo  en  solicitai  f 
6    preUnder    aiguna    cosa    que    no     se 

Moiibndure',  s.  f.  Kcsfriamento  ,  enfer* 
intdad  de  caballo. 

Morgeline  ,  à  Alsine  ,  s.  fem.  Pampliha  , 
planta. 

Morgue,  s.f.  (  mor  g  )  Semblante  gravé 
y  strio  ,  alti\c\  ,  entono  ,  Vrgïillo, 
•\-Jaula,  à gabia  de  c.hccl  don 
caian  y  examinait  con  atcicion  los  car-' 
celtrot  al  nueyo  prisiuncro  ,  para  reçu- 
nocerle» 

Morgucr  ,  v.  a.  (  mor-gue  )  ïns.ultar }  dit* 
vreciar  ,  haccr  but  la  Je  algunù, 
ii  b   a 
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Moribond  ,  oncle  ,  ad],  Moribunio  ,  cl 
que  tstJ  mur'undo  ,   à  cercano  a  morir. 

Moriftind  ,  aude  ,  adject.  (  mo-ii-kô  ) 
ALnenillo  ,  morenito  ,  ûsase  comun- 
menre  coma  substamivo. 

Moiigéner  ,  v.  act.  Morigerar  ,  formar 
las  cost  timbre  s  ,  instruir  ,  etc.  ■+■  Mon- 
terai ,  corregir. 

Morille  ,  $.  /.  (  ino-rill  )  Especie  de 
ho'igo  ,  xeta  ,   seta. 

Moùne  ,  s.  fem.  (  mo-rin  )  Especic  de 
planta  ,  cefiilica  ,  cordial  ,  y  esto- 
macal. 

Monoti  ,  s.  m.  Marriott,  armadura  de  la 
parie  superior  de  la  cabe\a.  -f-  Pena  con 
que  se  castigaba  à  los  soldados. 

Morne  ,  ad),  m.  y  fem.  (  mor-n  )  Mohino , 
triste  ,  melancâiico  ,  taciturno.  C  Se 
dice  del  tiempo  •  obscur  o  ,  triste ,  melan- 
câiico. +  Couleur  morne  ,  color  vbscuro. 
-f-  Morne  siience  ,  silencio  profundo  y 
triste. 

Morné  ,  ée  ,  adject.  (  mor-ne  )  Blason. 
Mo\nado  ,  el  Icon  que  no  tiene  dientes  , 
fatigua  ,  ni  garras. 

%  Momifie  ,  s.  /.  Sofeton  ,  mogicon , 
sopapo. 

Morose  ,  ai],  m.  y  f.  Didasc.  Triste  , 
melancâiico. 

Morpion,   s.  m.   Ladilla,   insecto. 

Mors  ,  subst.  m.  (  mor  )  Freno.  Se  dice 
mas  particularmenie  del  bocado  delffsnOi 
«+  Mâcher  son  mors ,  beber  el  frtno , 
sacar  el  caballo  el  bocado  de  los  asientos 
con  la  Icngua  ,  etc.  -f-  Prendre  le  mors 
aux  dents  ,  desbocarsc  ,  dispararse  el 
caballo  y  no  ob^i'ecer  al  freno  ,  ûsase 
tambien  en  lo  moral. 
Morsure  ,  s.  f.  Mordcdura  ,  mordiscon  , 
mordisco. 

Mort  ,  s.  f.  (  mor  )  Muerte  ,  el  fin ,  6 
cesacion  de  la  vida.  ([  La  goutte  lui  t'ait 
souffrir  milie  morts  ,  la  gota  le  hace 
sujrir  ,  o  padecer  mil  muertes.  -f-  Avoir 
Ja  mort  sur  les  lèvres,  est.zr  agoni\a.ndoy 
6  tenir  cara  de  moribundo.  -f"  Etie  à 
l'article  de  Ja  mort  ,  estar  al  arteculo 
de  la  muerte.  P.  Avoir  la  mort  entre  les 
dents  ,  estar  rnuy  vmjo  ,  à  enferma  , 
estar  cercano  d  morir.  Etre  entre  la  vie 
et  la  mort  ,  estar  entre  vida  y  muerte. 
«+•  Être  blessé  à  mort  ,  estar  â  ser 
herido  de  muerte.  +  Etre  malade  à 
la  mort ,  estar  rnuy  enfermo  ,  padecer 
àolores  excesivos.  -+•  Faire  une  belle 
mort  ,  haccr  una  buena  muerte  ,  una 
muerte  tranquila.  -+■  Haïr  ,  déplaire  , 
ennuyer  à  la  mort,  tencr  odio  mortal , 
causât-  desplacer  ,  sinsabor  ,  à  en  fa  do  y 
fàsûdio  extremo.  f  Mourir  de  sa  belle 
moi  t ,  morir  ûlgitno  de  su  muerte  natural. 
H-  Sentence  de  mort ,  sentencia ,  decreto 
de  muerte. 
Mort  ,  subst,  fan.  Muçrio  ,  U  cadjyer 
humajio. 
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Mort  ,  morte  ,  part.  p.  de  Mourir,  y 
ad).  Mucrto.  -f-  Argent  nioit  ,  diiuro 
muirtO  ,  el  que  se  queda  en  el  arc.i  , 
que  no  Ihva  intérêt,  -f  Chair  morte, 
carnt mortecina  -f-  Couleur  moite,  color 
obscuvo.  -f-  Eaux  moites  ,  aguas  mutr- 
las  ,  la»  que  no  conçu.  -+-  Feuiiie 
morte  ,  ho] a  seca.  -f  Mer  moite  ,  lago 
grande  de  la  Falestina.  -f  Mort  -  né  , 
criât ur a  que  nace  muerta. 
Mortadelle  ,  s.  f.   (  mor-ta-del  )   Salchi- 

chon  que  v'tene  de  Bolonia. 
Mortaiilable  ,  ad),  m.  y  f.  (  mor-ta-Ilabl  ) 
Siervo  de  feudo  ,   cuyos  bienes  hereda  el 
senor. 
Mortaise,  s.  f.  Muesca  ,   mortaja. 
Mortalité  ,   s.  f.  (  mor-ta-li-te  )   Morta- 
lidad  ,   capacidad  de  morir.  -j-  Mortan- 
dad  ,    copia  ,  â  multitud  de  muettes  eau- 
sadas  de  alguna  epidemia  ,  etc. 
Mortel,    elle   ,   ad),    (mor- tel)    Mortal. 
~{-  Blessure  mortelle  ,     herida   mortal. 
Ç  Haine  mortelle  ,    odio  mortal  ,    ex- 
tremo. C  Les  hommes  sont  mortels  ,   los 
hombres  son  mortales.  -f-  Mortal ,  datioso  , 
peligroso. 
Mortel ,  elle  ,   subst .  Mortal  ,  hombre  ,  6 

muger. 
Mo»  tellement  ,    adverb.    (  mor-tel-man  ) 

Mortalmcnte. 
Morte-eau  ,  s.  f.  (mort-6  )  NJut.  Marea 

baxa  ,  entre  la  luna  nuevay  la  llena. 
Moite-paye,    V.   Paye. 
Moitier,   s.  m.   (  mor-tie)    Mortero ,   al- 
mire\    que  sirve    para  machacar     en   él 
especias  y   drogas.  •+•    Mortero  de  tirar 
bombas.  -J-  Argamasa  ,   preparacion  de 
cal  y  arena   que  sirve  para  juntar   las 
pieJrat  en  los  edifictos. 
Mortifère,  adj.  m.  y  fem.   (  mor-ti-fer  ) 
Mortifero  ,  lo    que  ocasiona  ,   à  puvde 
ocasivnar  la  muerte. 
Mortifiant   ,    ante    ,     ad).     (  mor-ti-fian  ) 
l.o  que  mortifica  ,    que  da  pena  ,  pesa- 
dumbre  ,   molesto  ,  etc. 
Mortification  ,   s.  f.   Mortificacion  ,   alte- 
racion  de  las  cames  ,    etc.  +  Mortifi- 
cacion ,    virtud    que  ensena  d  refitnar 
los  apetitos  y  pasiones  ,    etc.  +  Mor- 
tificacion ,  austeridad  ,   los  medios  que 
se    eligen   para    conseguir  esta  virtud. 
+    Mortificacion  ,    humiliacion  ,     sin- 
sabor ,   desa\on  que  se  recibe. 
Moitifier  ,    v.  a.    (  mor-ti-fie  )    Mortifi- 
car  ,   manir  las  cames   ,   hacer   que  se 
pongan  tiernas.  -f-  Mortificar  ,  castigar 
su  cuerpo.  -f-  Mortificar  ,   afligir  ,   dis- 
gustar  ,  dur  pena  ,  pesadumbre. 
Mortoise  ,    s.f.   V-  Mortaise. 
Mortuaire  ,   adj.  m.  y  f.   Mortuorio  ,   la 
que    concieme  la  muerte.  -f"  Drap  mor- 
tuaire   ,     pano   de  entierro.   -f-  Extrait 
inortuaiie  ,    partida  de  difunto.  -f-  Re- 
gistre mortuaire  ,   libro  de  difuntes. 
Mume  ,  s.f.  Mîrlu\a ,  pescado  dç  inar» 
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Morve,  s.  f.  (morv)  Moeo ,  cxôremento 
que  sale  de  las  nariecs.  +  Miurmo  , 
enfjr^ncdad  de  los  caballos. 

Moiveau,  st  m.  (  mor-vo  )  Moco  muy 
c a peso. 

Morveux  ,  euse  ,  ad}.  Mocoso  ,  et  que 
tiene  las  riantes  sucias ,  à  Llenas  de 
muios.  -h  Mnermoso  ,  la  caballeria  que 
tiene  ,    6  padece  muermo. 

f  Morveux  .  euse  ,  s.  Mocoso  ,  hablando 
de  un  ni  10  ô  jdven  poco  advertido. 

Mosaïque,  s.  fin.  Obra  motayea,  obra 
tarazeaia  de  pisdras  de  divetsrs  colores. 
-{-  Adorno  hecho  en  compartimièntos. 

Moscatéline  ,  subit.  f>  (  mos-ka-te-iin  ) 
Miscatclina  .  yerba'xdel  aln*i\cle. 

Mosquée,  s.  fan.  (  mos-ké-  )  Me\quita , 
templo  de  los   Mahometcnos. 

Mot,  s.  m.  (  moj  Palabra,  vo\ ,  voca- 
ble ,  termina  ,  dicciun.  -f-  Milic.  Con- 
trasena  ,  et  nombre  y  cl  santo  que  el 
gênerai,  6  e-cmandante  da  par  la  noche 
â  la  àrden.  -f  Mote ,  sentencia  brève, 
apoiegma.  -f-  Mot  du  guet  ,  contrasena  , 
simbolo.  +  —  factice  ,  V0\  facticia  ,  in- 
ventada.  -+■  Bon  mot,  chute ,  dicho 
agitdo  y  gracioso.  -f-  Entendre  à  demi- 
mot  ,  eniender  â  média  vo\.  -f-  A  demi- 
mot  ,  à  m'.dia  palabra,  -4-  Du  premier 
mot  ,  â  la  primera  palabra,  f  En  venir 
aux  gros  mots,  trabarse  de  palabras, 
tenir  con  alguno  ,  decirse  palabras  in 
jurtosas  y  provocativas.  -4-  Gros  mots, 
palabras  mayores ,  las  injuriosas  y  ofen- 
sivas.  -+■  Ne  pas  due  un  mot,  no  dec'v 
palabra,  -f-  Prendre  au  mot  ,  aceptar 
uno  la  oferta,6  promeut  que  le  hace  ctro. 

Mot  à-mot  ,  aiv.    Palabra  por  palabra  , 

en  los  mismos  tèrminos  y  expresioncs. 
en   un    Mot  ,   adv.    En  ura  palabra. 

More! le  ,  6  Moteille  ,  s.  fan.  (  mo-te-1  ) 
Pececillo  de  agita  dulec. 

Motet,  s.  m.  Motete ,  composition  mûsica 
para  cantar  en   las    iglesias. 

Mjteur  ,  s.  m.   Motor ,  mntri\  ,  movedor. 

Motif,  s.  m.  (mo-tif)  Moûvo ,  causa, 
oz.ision  ,  à  ra\on  que  mueve  para  alguna 
cosa. 

Motion  ,   s.  f.    Motion. 

Motiver,  v.  a.  (  mo-ti-ve  )  Motivar  , 
dur  ,  à  cxplicar  la  ra\o-i ,  à  motivo  que 
se   ha  teiudo  para   hacer  alguna  cosa. 

Motrice  ,  ad'].  (  mo-tris  )  Vertu,  cause 
motrice  ,    causa  ,    virtud    motri\. 

Motte,   s     fim.   (mot)    Terron  ,  gleba. 

-f-  Montanneta ,    coltna.  -f-  La  portion 

de  tierra    que  queda  prguda  â  las  raiecs 

de   los   ./; baies,  -f  Motte  à  brûler,    \u- 

\Ûè   que  y  a  ha  servi  do  ,  y  de  que  se 

forman  unas  como  tortas  pequefias  para 

quemar. 

se   Motter  ,   v.    r.   (  mo-te  )    Se  dice  de 

Lit   pet di ces  quando   se    ocultan  detras 

de   terrones. 

fl  Motus,   inierj.    Cou    que   se    avisa  à 
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aîguno  de  no  decir    palabra,    chiton  9 
punto  en   boca. 

Mou,  molle,  ad),  (mu)  B!ando.<£ Blan* 
do  ,  fîoxo  ,  cobarde  ,  cfemixado ,  pc* 
rc\oso  ,  etc. 

Mou  ,  s.  m.  Bofe  ,  parte  de  la  asadurà 
del  buey. 

Mouchard  ,  s.  fit.  Espii  que  signe  a  aî- 
guno para   dar  noticia  de  èl. 

Mouche  ,  s*  f.  Mosca  ,  insecte,  -f-  Es* 
pia.  V .  Mouchard.  +  Lunar ,  peductto 
de  tafeian  negro  ,  que  se  ponen  las  seOorat 
Sobre  el  rostro.  -{•  Mosca  t  comte! acion. 
méridional.  -4-  Mouche  à  miel,  abeja. 
+  -  cantharide  ,  cantJrida.  H lui- 
sante, luciernaga.  P.  (T  Etre  tendrai 
aux  mouches  ,  ser  alguno  muy  sensible  , 
dexarse  llevar  fJcilnienîe  del  sentimiento .. 
$  Etre  une  fine  mouche  ,  ser  uno  muy 
astuto ,  saber  mucho  latin.  ]?.  <£  Gohet 
des  mouches  ,  papar  nioscas  ,  gastar  y 
perder  su  tiempo  en  dgkarâar  sin  hacet 
nada.  C  jT  Prendie  la  mouche  ,  andar 
c<m  mosca  ,  mosquearse ,  estar  enfa- 
dado  y  resentido. 

Moucher,  v.  act.  Sonar,  limpiar  las 
narices.-\-Dcspahilar  ,  limpiar  ,  à  quitar 
la  pavesa  6  pabilo  J  la  veld.  +  Espiar* 

Moucheroîle ,  s.  f.  Muscicapa  ,  pâxaro' 
que   corne  moscas. 

Moucheron  ,  s.  m.  Mosquito.  +  Cabo' 
del  pabilo,  à  torcida  de  alguna  vêla  t 
que  se  va    acabando. 

Moucheté  ,  ée ,  part.  p.  de  moucheter. 
-J-  Gotcado  ,  manchaào  con  gotas,  Che-" 
val   moucheté  ,    caballo   atabanado. 

Moncheter  ,  v.  a.  Hacer  ,  6  bordas  como 
unrs  pecas  ,  6  lunarcs ,  en  trias  de 
seda,  etc.  à  acuchillarlas  hacer,  pcquena* 
giras  y    aberturas   en  ellas. 

Mouchettes  ,  s.  f.  pi.    Dcsyabiladeras. 

Moucheture,  r.  /•  Muliitud  de  pecùs  ,- 
6  lunarcs  ,  que  se  haccn ,  6  se  bordan 
en  ttlas  de  ssda ,  etc.  -4-  Mouchetures- 
d'hermine  ,  manchas  de  arminos.-r Man- 
chus  de  armihos  ,  en  cl  escudo  de  armas. 

Moucheur  ,  s.  m.  Despabiladcr  ,  cl  que 
despabila  las  luces. 

Mouchoir  ,  t.  m.  Panuelo  ,  mocador  f 
mocadero.  -4-  Mouchoir  de  con  ,  jfûnaèltt 
de  cuello  que  las  mugeres  llcvau.  para, 
cubrirse  cl  cuello y  los  pechos. 

Mouchure  ,  s.  f.  Vcspabiladura  ,  la  pa- 
vesa que  se  quita  de.  qualautera  lu{. 

Moudre,  v.  a.   (inudr)  Mcl'tr t  qjucbran- 
t.rr  algltn  cucr ce.  ,    ha  S  ta  hactiit  . 
-4-  On    l'a     moulu    ue   coups  ,    le    nan. 
molido  J  pai.  s  ,  a\otes  ,   etc. 

Moue  ,  s.  /.  (  nitt  ;  Mueéa  ,  gesto  y 
figura  que  se  hace  ceti  las  iabios  ,  para 
burUrse  de  alguno.  Faire  !a  moue,  estar 
con  tanta  get'a 

Mouée  ,  t.  f.  {  mu-é-  )  Monter.  Mixtura 
de  sandre  de    ciervo  ,   de  lèche  ,  y    de 
pan  s    que  se  da  J  lot  ptrtvr. 
B  b  S 
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Mouette,  s.  f.  (mu-et)  Gav'zota ,  ave 
que  comunmenïe  anda.  en  las  riberas 
a-l   inar., 

Mouffette  ,  à  Moffette  ,  s.  f.    (  mu-fet  ) 

Exaalacion  dariosa  que  sale  de  las  mi- 
nas ,    etc. 

/  Mouflard  ,  arde  ,  ad],  y  s,  (mu-flar) 
CarrilluJo. 

Moilfle  }  s.     m.     (  mu-Û  )    Garrucha    que 
cortefa   de    muchas    rodajas.  +  Mu  fia 
cubierta  de    barra   que    se  pane   en   las 
hor'iillos  ,  en  las  copelas  ,  etc.  %    Car  a 

?or du  y  abultada ,  carrillos  de  mon;a 
obu  ,  de  trompetero.  +  Moufle  à  trois 
poulies  ,  tripasios.  +  Moufles  de  vais- 
seau ,  mogelcs. 

Mouillage,,  s.  m.  NJut.  Ancorage ,  att- 
elage f    swgidero> 

Mouille-bouche  ,  s.  /.  Especie  de  fera 
que   tienc    mucho  xugo. 

Mouiller,  v.  a.  (inu-lle)  Mojar ,  hu- 
nudecer  alguna  cosa  con  agita  ,  etc. 
-f"  Gramdt.  Mojar  ,  se  dice  de  una  pro- 
mmeiacion  sauve  como  las  II  y  gn  tn 
fiile  ,  digne,  e'c-f- Mouiller  l'ancre,  an- 
corar  ,  echar  djtcoras  ,  aferrar  cl  navio. 

IVIouilIer  ,  v.  n.  NJut.  Surgir  ,  dur  fonda 
la    nave. 

Mouillette,  s.  f  (mu-lle-t)  PeJaciios 
de  pan  ,  larguitos  y  dclgados  ,  para 
mojarlos    en  les  huevos  bebidas    claros. 

Mouilloir  ,  s.  m.  (mu-lîoar)  Trasito  con 
agua  ,  de  que  se  sir  yen  las  mugercs  que 
hilan  ,  para   mojarsc  los    dedos. 

Muni  lure  ,  s.  J.  Mojadura. 

fulou'.e  ,  subst.  m.  (mu-î)  Molde ,  ph\a 
hueca  t  en  la  quai  un  cuerpo  6  qual- 
quicra  nuteria  toma  cierta  forma. 
Ç  f  Modçlo ,  exemplar.  P.  <£  Cela 
ne  se  jette  pas  au  moule  ,  no  es  bunuelo  , 
signijica  que  no  se  haccn  las  cosas  sin 
dur   el  tiempo  necesario. 

Moule  t  s.  f.  (  mu-1)  Almcja  ,  especie  de 
marisco   que  se  cria  entre  dos  conchas. 

ftloulé  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad}.  (  mu-le  ) 
Amoldado.  4~  Lettre  moulée ,  letra  de 
molde ,  letra  impresa. 

Mouler,  v.  a.  (mu-le)  Amoldar ,  moldar, 
mu'dear  ,  ajusjar  alguna  cosa  al  mo'ds. 
-{-  Mouler  du  bois  ,  medir  la.  leha  , 
poner/a  en  la  medida  hecha  J  este  fui. 
se  Mc^lei  ,  v.  r.  Amoldar  se  ,  fermarse , 
ajnstarsç  alguna  cosa  al  molde.  4/  Se 
mouler  sur  quelqu'un,  tutnar  à  alguno 
par  modeio. 

Mouleur  de  bois  ,  s.  m,  Ojicial  piiblico 
à  cuyo  cargo  csîJ  visitary  medir  la  lena 
que  se  vende. 

Moulin,  s.j  m.  Molino  ,  mdquiaa  para 
mohr  tri go ,  etc.  4"  Moulin  à  bras, 
molino  de  sangre.  4-  —  a  café ,  molino 
de  café  4-  —  à  eau  ,  molino  de  agita. 
4-  —  à  foulon  .  batan.-V— à  huile,  ranima 
de  aceyte.  +~  à  papier  ,  molino  de papçl. 
4/~-  «1  poy,die  ,  mollnv  de  fôivora,.  4-  -  à 
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scier  des  planches  ,  sierra  de  agua.~{-  -X 

sucre, ingénia  de  a\ûcar.  -f-  -a  vtnt,mo/:nu 
de  viento.  +  —  de  ta  monnaie,  molino 
de  la  moneda.  î  f  l'aire  venir  l'eau  au 
moulin  ,  proewar  pro  y  écho  y  utilidad 
d  su  cuerpo  ,  comunidad  ,  etc.  por  su 
industria  y  maria. 

Moulinafcc  ,  s.  m.  Preparacion  de  la  seda 
por  média  del  molino. 

Mouliné,  ée  ,  adj.  (mu-li-ne)  Se  dice 
de  la  madera  ,  à  Ic'na  raida  y  horada- 
da  por  los   gusanos  ,    bromado. 

Moulinet  ,  s.  m.  dim.  Molinete  ,  molino 
pcqueno.  -\-  Molinete  ,  exe  ,  torno  ,  mâ~ 
quina  para  al\ar  ,  à  anastrar  los  far- 
das, etc.  +  Molinete  de  moneda. 

Moulure,  s.  f.  Maldura,  adorno  de  ar- 
quitictura. 

Mourant,  ante  ,  adj.  (mu-ran)  Mori- 
bundo  ,  el  que  se  muere  ,  dsase  tambien 
como  substantivo  masculino.  +  Alaci- 
Icuto  y  Unguido  ,  pJlido.  4-  Bleu  mou- 
lant ,  a\ul  pdlido.  C  Yeux  mourans , 
0)os   Idnguidos. 

Mourir,  v.  n.  Imu-rir)  Morir.  +  Mourir 
de  froid  ,  de  iaim  ,  etc.  morir  de  frio, 
de  hanibre  .  etc.  C  La  lampe  ,  le  Jeu 
se  meurt,  la  lâmpara  ,  elfucgo  se  muere  , 
se  apaga.  d  Mourir  au  monde  ,  morir  par 
el  mundo  ,  apertarse  de  il  enteramente. 
C  —  civilement  ,  morir  civilmente  , 
estar  privado  de  todos  los  derechos  de  la 

sociedad    civil.  -\ àç   mort  -ùolenre  , 

morir  de  muette  viaUnta ,    morir   ves- 
îido. 
se   Mourir,  v.  r.    Morir,  morirse ,  irse 
muiicndo. 

Mouron  ,  6  Anagallis,  s.  m.  Anagalide  , 
yerba.  4/  Lagarto  amarillo ,  especie  de 
Salamandra. 

Mousquet  ,  subst.  m.  Mosquete  ,  arma  de 
f  ne  go. 

Mousquetade,  s.  f.  (  mus-k-tad  )  Mf*- 
queta\o. 

Mousquetaire  ,  s.  m.  (  mus-k-te-r  )  Mos- 
qtictcro,soldado  que  sirve  con  elmosquete. 

Mousqueteiie  ,  subst.  fem.  (  mus-ket-n  ) 
Mosquetcria. 

Mousqueton  ,  s.  m.  Especie  de  fusil  , 
algo  mas  corto  que  los  or  dinar  ios  ,  y 
de    mayor  calibre. 

Mousse  ,  adj.  m.  y  f.  (  mus  )  Embotado  , 
obtuso  ,  lo    que  end  sin  puma. 

Mousse  ,  s.  m.  Naut.  Galopin  ,  el  page 
de  escaba  en   las   navios. 

Mousse  ,  s.  f.  Moho  ,  musco  ,  musgo  , 
généra  de  ycrbecilla  ,  d  modo  de  rclo  , 
que  se  cria  en  los  troncos  ,  etc.  -j-  £5- 
puina  ,  la  heç  râla  que  qualquicra  cosa 
liquida  echa  de  si,  à  hirviendo  ,  à 
siendo  agitada. 

Mousseline,  s.  f.  (mu-s-li»n)  Muselina  , 
iela  fiua    de  algodon, 

Mousser,  v.  n.  (muse)  Espumar  ,  <:r- 
rojar  espunu.  V.  Mousse 
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Mousseron  ,  s.  m.  Gènero  de  hongô ,  pe- 
quehito  y  fino. 

Mousseux,  euse  ,  ad).  Espumoso.  Venise 
Mousse. 

Mousson  ,  subit,  f.  Ndut.  Monjpn  ,  el 
vunto  arreglado  que  carre  hdcia  unu 
misma  parte  ,    en  determinido   tiempo. 

Moussu  ,  ue  ,  ad) .  Mohoso  ,  lo  que  esta 
cubierto  de  ma  ho. 

Moustache  ,  s.  f.  Bigote  ,  moçtacho.  +  Los 
pelvs  que  t'unen  Los  gatos  ,  leones  ,  etz. 
al  rededor  de  la  boca.  C  Donner  sur 
la  moustache  ,  dur  un  bo/eton,  un  mo- 
gic(  n  ,  à  sopapo.  %>  Eniever  sur  la 
moustache  ,  jusque  sur  la  moustache 
de  quelqu'un  ,  quitar  y  llevarse  una  cosa, 
en  presencia  y    â  pesar  de  alguno. 

Moût  ,  s.  m.  (  mu  )  Mosto  »  vino  dulce. 

Moutarde,  s.  f.  '  (  mu-tat  d  )  Mosta\a. 
P.  C  i-a  moutarde  lui  monte  au  nez, 
se  dice  de  alguno  que  empie\a  à  per  da- 
ta paciencia  ,•  que  se  enoja  ,  etc. 
P-  C  S'amuser  à  la  moutarde  ,  entre- 
tenu se  ,  detcnerse  en  cosas  inutiles  ,  en 
boberius  ,    etc. 

Moutardier,  s.  m.  (  mu-tar-die  )  Va- 
sito  para  poner  la  mastaba.  +  El  que 
hj.ee  y  vende   la  mosta\a. 

Mouton  ,  s.  m.  Carnero  castrado.  -+-  La 
piel  del  carnero  adobada  y  curtida. 
-r*  Ma\a  ,  viga  ,  à  tajo  grueso  de  mu- 
dera  ,  arma  du  de  hierro  que  sirve  para 
ahondar  estacas  en  la  tierra.  +  Zoqucte, 
pcda\o  de  madtra  grueso  ,  en  que  en- 
tran  las  usas  de  la  campana  para  col- 
garla. 

Moutons,  pi.  C-abe^ates  ,  las  colunillas , 
à  pilarcs  de  detanic  y  Je  detras  de  la 
carru\j.  -f-  Nâut.  Undas  blanquccinas 
que  se  formju  en  el  mar ,  quando  em- 
pie\a  â  aiborotarse.  P.  Revenir  à  ses 
moutons  ,  volvcr  â  seguir  el  discurso 
que  se  habia  interruir.pido  ,  etc.  -+■  Trou- 
peau de  moutons,  camerada  ,  rebaho 
de    carneros. 

Moutonner,  v.  a.  (mu-to-ne)  Ri\ar  , 
ensertijar  el  pelo  de  la  cabe\a  ,  â  de 
la    peluca  ,  como  lo   iiene  el   carnero. 

Moutonner  ,  verb.  n.  Nâut.  Agitarse  el 
mar  ,  j, ninar  utias  ondas  blancas  ,  d 
modo   de  espuina. 

f  Moutonnier,  iere  ,  ad),  (mu-to-nie) 
Que  tienc  la  naturalc\a  y  carâcter  de 
les   carneros  ,   carneruno. 

MoutUiC,  s.  f.  Al 'a  qui  la  ,  lo  que  cl  mo- 
lincro  saca  para  si  dcl  gratte-  que  se 
muclc  en  su  molinc.  -f-  Moiicnda  ,  la 
accion  de  molcr.  -f-  Mixtura  de  trigo , 
de  centeno  y  de  ccbad.i  por  igualcs partes. 
-r-  El  acto  de  molcr  tl  trigc.%  etc. 
P.  Prendre  deux  moutard*  u'un  sac  , 
sacar  doblc  vrpvecho  de  un  mitmà  nego- 
n  m.da  par-. 

Mouvance,  s.  jan.  (ma-yum)  foren. 
l)epcnd>ncia  de  fiudo, 
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Mouvant,  ante  ,  ad),  (mu-van)  Mo- 
v tente  t  lo  que  tiene  fuen^a  y  virtud  para, 
mover.  -f-  For.  Depeizdientc  de  ah  un 
feudo.  -f-  Sable  mouvant,  arena  move- 
di\a.  4- Force  mouvante  ,  fucr\a  mm\'\. 

Mouvement  ,  s.  m.  (  mu-v-W'.n  )  Movï- 
rniento ,  el  acto  ,  6  accion  de  mover  ,  ô 
moverse.  -\-  Movimiento  ,  mudan\a  de 
puesto  de  un  exéreito  ,  etc.  -f-  Movi- 
miento ,  altcracion  ,  inquiétude  con- 
mocion.  -f-  Movimiento  ,  el  impetu  de  al- 
guna  pasion.(C  Movimiento tfensamiento, 
sentimiento  ,  voluntad.  •+-  Movimiento  , 
en  la  mûsica  ,  es  la  mayc>r  ,  6  rhitibr 
velocidad  con  que  la  v<i\  signe  el  com- 
pas, -f-  Movimiento  ,  là  accion  de  las 
mâquinas.  +  Se  donner  du  mouvement 
pour  .  .  .  ,  darse  ayre  pura  conseguir  al-. 
guna  cosa. 

Mouvcmens ,  pi.  Movimicntos  ,  se  dice 
de  las  guerras  intesfinas  ,  srdiciones  ,  etc. 
-f"  Los  resvrtes  de  la  eloqiiencia  ,  à  de 
la  poesia. 

Mouver  ,  v.  a.  (  rau-ve  )  Revolver  y  como 
labrar  ta  tierra  de  un  tiesto ,  de  unx 
caxa  ,  etc. 

Mouvoir,  v.  a.  (mu-voar)  Mover,  me- 
néar ,  dar  movimiento.  C  Mover,  dkr 
motivo  para  alguna  cosa  ,  persuadir  , 
inducir  .  incitât .  -f*  Mouvoir  une  que- 
relle ,    mover    discordia. 

Moyen,  enne  ,  ad)-  Mediaro  ,  rr.: diacre  , 
moderado  ,  ni  muy  grande  ,  ni  muy  pc- 
qucho.  -\r  Mcdio  ,  lo  qiu  me  tia  mire 
dos  extremos. 

Moyen  ,  s.  m.  Medio  ,  lo  que  sirve  para. 
logiar    algun   fin.   ■+"    Mcdio  ,    p 
facultad   de  hucer  ,  ô  conseguir  alguna 
cosa.  -f-  For.  Midio,  ra\on  que  se  aie ga 
para  vb'tener  lo    que   se  pide. 

Moyens,/?/.  Mcdivs  ,  cl  caudal,  renias  % 
ô   hacienda   que    une  poses  ,    ô  go^a. 

ï  au  Moyen  de...  ,  adv.  Mediante  ,  por 
ru  {on  de...  en  consequencia  de... 

Moyennant,  prep .  (  moa-ie-nan  )  Me- 
diante. 

y  Moyennement  ,  adv.  Mediànamente  , 
mtulcradamir.te. 

Moyenner,  v.  a,  (  moa-ie-ne)  Mediar , 
procurar  una    entrevista  .  etc. 

Moyeu  ,  s.  m.  Cubo  de  rueda.  +  Especîe 
de  cime  la. 

Mozarabe,    s.   m.    Mo^iribc,   nombre  de 
los   Christianos  que   viviéron    a-.' 
mente  entre  l"%  moros  de  Esft 

Moz.uabe,  6  Mozafabique  ,  ajj.  m.  y  j. 
Mo\.irabe. 

Mn  ,.  ne,  part.  p.  de  mouvoir,  y  ad}. 
Movido. 

Muabie  ,  ad},  m.  y  f  Mudable. 

Muance  ,  s.  f.  Mus.    Mudan\3. 

Mucilage,   s.    m.    Mcdic.    /' 

Mucifagineux  ,  euse,  ad).  Mucilagiiwso , 
\is:oso. 

Mucosité,  s.  f.   Mi  die.  Motosidad, 
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Mae,  *.  /.  Muda ,  mudan\a  de  pela  , 
de  plumas  ,  <ft  piel  ,  <fe  cuernos  ,  </r 
foç,  etc.  4-  Muda  ,  fZ  tiempo  de  mudar 
las  aves  sus  plumas.  4-  El  lugar  donde 
se  poncn  las  aves  en  tiempo  de  la  muda. 
4-  Caponera  ,  lugar  obscur o  en  dvnde 
se  poncn  los  caponcs  para  cebarlos. 

Muer  ,  verb.  n.  Mudar  la  pluma  las 
aves  ,  la  piel  las  serpientes  ,  etc. 
4-  Mudar  la  vo\  los  muzhachos. 

"Muet  ,  etie  ,  adj.  Mudo  ,  cl  que  no 
puede  hablar  ,  ûsase  tambien  como 
substantivo.  C  Mudo  ,  muy  silencioso  , 
c  callado  ,  el  que  no  quiere  hablar. 
4~  Devenir  muet ,  enmudectr.  4"  Lettre 
rnuette  ,  letra  muda  .  la  Letra  cuya 
pronunciacion  no  se  siente  6  se  siente 
poco.  f  N'être  pas  muet  ,  hablar 
mucho  y  6  con  libertad. 

Mufle ,  s.  m.  Hocico  ,  hocito  ,  la  parte 
antetior  de  La  cabe\a  de  algunos  ani- 
males. +  Arquitect.  Mascaron  que 
imita  el  hocico  de  algunas  bestias. 
4-  Mufle   de    veau  ,  becerra  ,  planta. 

Mufti ,  s.  m.  EL  xefe  de  La  religion  entre 
Los    Mahometanos . 

Muge,    s.   m.  Sargo  ,  mugil ,    à  mujol, 

P£V 
Mugir,  v.   n.   Mugir,  bramar  los  toros , 
bueyes ,    vacas  ,   etc.     (£     Bramar  ,    se 
dice    del  ruido    de   la    tempestad  ,    de 
los  vientos  ,   olas  ,  etc. 
Mugissant,   ante  ,  ad).  Bramante. 
Mugissement  ,  s.   m.   Mugido  ,  bramido  , 
C    EL  ruido    del   mar  ,    de    las   olas , 
del   viento. 

Muguet  ,  s.  m.  Lirio  convaLio  ,  lirio  de 
las  v ailes  ,  planta.  $  Pisaverde ,  el 
mo\uelo  prssumido  de  galan  ,   etc. 

f  Mugueter ,  y.  a.  Galantear ,  reque- 
brar  ,  cortejar  las  da-.ias.  <C  f  X  Ojear 
alguna  cvsa  para  apropidrsela  ,  poner 
la    mira  en  ella. 

Muid  ,  s.  m.  Tonel  ,  medida  mayor  de 
las  cosas  liquidas  ,  que  contiene  280 
a\umbres.  +  Cierta  medida  de  granos  , 
sal  ,  carbon  ,  etc. 

Mulâtie  ,  adj.  m.  y  f.  Mu/ato  ,  el  que 
ha  nacido  de  negra  y  bianco  ,  à  al 
contrario  ,  ûsase  tambien  como  subs- 
tantivo. 

Mulcté  ,  ée  ,  adj.   Punido  ,   multado. 

Mulcter  ,  v.  a.  Fore:i.  Punir  ,  cus.igar  , 
imponer  â  uno  alguna  pena  par  algun 
dcltto  ,   muitar 

Alule  ,  s.  f.  Chincla.  +  Sabanon ,  es- 
pecie de  friera  que  viene  en  el  talon  , 
ûsase  solo  en  plural.  +  Mula  ,  la. 
hembra  en  la  especie  de  los  mulos. 
■jt  Fantasque  ,  têtu  comme  une  mule, 
la  persona  muy  antojadi\a  ,  0  terca  y 
obilinada. 

Mulet ,  s.  m.  Mulo  ,  macho ,  animal 
quadrupède,  +  Sargo  ,  pescado  ds 
mar» 
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Muletier,   *.  m.   Mulauro  ,  6  mulettro # 

muta  de  mulas 
Mulette  ,  s.    f.   Molle j  a   de  las   aves    de 

rapina. 
Mulot  ,    subst.     m.     Turon  ,  raton  cam- 

pestre. 
Multinome  ,    *.    m.     Cantidad    algébrica 

compuesta  de   muchos    tèrminos. 
Multiple   ,     adj.    m     y    f.    Multiplie*  , 
nombre  que  cantiene  otros  muchas  vectt. 
Multipliable ,    adj.     m.    y    fem.     Multi- 

plicablc. 
Multiplicande  ,     s.  m.   Aritmet.    El  nû^ 
mero    que  se  multiplica  por   otra  can- 
tidad. 
Multiplicateur  ,     s.     m.     Multiplicadcr  , 
el  numéro   por    quien  se  ha   de    multi- 
plicar  alguna  Cantidad. 
Multiplication  ,     s.    /.     Multiplication  , 
el    aumento ,  6    aerecentamienlo   de  los 
individufjs    de  alguna   especie.  -\-  Mul- 
tiplication ,     la     tercera    régla    de   la 
aritmètica. 
Multiplicité  ,   s.  /.   Multiplicidad. 
Multiplier,  v.  a.   Multiplicar  ,  aumentat 

un  numéro  por   ctro. 
Multiplier  ,  v.     n.   Multiplicar  ,   aumen- 
tat se  por  génération  Los  individuos  de 
alguna   especie. 
Multitude  ,    subst.  f.    Multitud  ,  numéro 
grande    de   persvnas  ,    à  cosas.    -f-    El 
pueblo  ,    eL  vulgo ,  el  vulgacho. 
Multivaves,   s.    f.    pi.     Gènero   de  con- 

chas  compuestas  de  muchas  partes. 
Municipal,    aie,    adj.     Municipal,     lo 
que  pertenece  al   dtreclw  ,   à   costumbre 
particular     de     alguna     ciudad,     etc. 
4-  Officiers    municipaux ,    los   miemlros 
del  Concejo  ,  los  regidores  de    un   pue- 
blo ,  ô    ciudad. 
Municipalité  ,    s.  f.    El    cuerpo    de  ma- 
gïstrados  de  una  villa  ,   o   lugar.  -f-  La 
villa  ,  etc.  ,    con    toda  su  jurisdiccion 
y    tèrminos. 
Municipe  ,    s.     m.     Municipio  ,     eiertas 
ciudades  libres   y   aliadas   de    los   Ro- 
manos. 
Munificence  ,    *.   /.     Munificcncia  .   libe- 

ralidad. 
Munir,    verb.    a.     Municionar ,    proveer 
y     abastecer     de     rnuniciones     alguna 
pla\a  ,   etc. 

se  Munir,  v.  r.  Provecrse  de  lo  que  se 
necesita  para  qualquiera  defensa  légal , 
û  otra.  C  Se  munir  de  patience,  etc. 
armarse  de  pacientia  ,  etc.  prevenirse 
con  ella. 
Munition,  s.  f.  Munition  t  los  pertre- 
chos  y  bastimentos  necesarios  para  la 
manutention  ds  un  exërcito  ,  pla\a  ,  etc. 
en  este  sentido  ,  se  usa  en  el  plural. 
~{-  Munition  ,  la  carga  que  se  echa 
en  eL  arcabu\,  etc.  4-  Pain  de  muni- 
tion ,  pan  de  munition  ,  el  pan  .\ue 
se  dïstnbuye  cada  dia  à  los  svldaàos* 
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Munltionnsire  ,  s  m.  Abastecedor ,  asen- 
tista  ,  proveedor  de  exèrciios  ,   etc 

Mucrueux  ,  euse  ,  adj.  Anat.  y  Medic. 
Moeoso. 

Mur  ,  s.  m.  Muro  ,  mur  alla  ,  parcd. 
-f-  Mur  à  hauteur  d'appui  ,  mur 
d'appui  ,  média  pared  ,  cncima  de  la 
quai  puede  uno  accdarse.  -f-  —  de 
clôture  ,  cerca.  +  —  de  refend  ,  en 
briques  ,  etr.  ,  tabique.  -f-  —  de  pier- 
res sèches  ,  jcrse.  +  -  de  torchis  , 
tapia.  -f-  —  mitoyen  ,  pared  mcdia- 
nera-  +  Gros  mur  ,  pared  maestra. 
f  Mettre  un  homme  au  pied  du 
mur  ,  es:rechar  ,  précisai-  a  uno  de 
modo  que  no  pueda  negarse  d  haccr 
lo    que  se  le  pid? 

Mûr  ,  ûre  ,  adj.  Maduro  ,  sn\onado  , 
hablando  de  frutos.  £  Maduro  , 
prudente  ,  juicioso  ,  sesudo  ,  cuerdo. 
<T  f  Viejo  ,  gastado ,  fJcil  de  rom- 
perse  ,  etc.  -f-  Age  mûr  ,  edad  ma- 
dura.  Ç  /  Fille  mûre  ,  muchacha 
casadera. 

Muraille  ,  s.  f.  V.  Mur.  +  En  las 
minas  de  carbon  de  piedra  ,  es  la  parte 
de  la  roca  sobre  que  asienta  la  vena 
del   carbon. 

Mural  ,  aie  ,  adj.  Mural.  Couronne 
murale ,   corona   mural' 

Mûre  ,  5.  f.  Mora  ,  fruto  del  moral. 
Mûre  sauvage,  ou  de  renard,  \ar\a- 
mora. 

Mûrement ,  adv .  Maduramcnte  ,  pruden- 
temenie. 

Musène  ,  s.  f.  Murena  ,  pescado  car- 
taliginoso. 

Muier  ,  v.  a.  Murar  ,  tapar  algnna  , 
puerta  ,  6  ventana  con  piedra  ,  6  yeso. 
-f  Rodear  ,    cercar  con  muralla. 

Murex  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  d 
ciertas  especies  de   mari  se  os. 

Mûrier,  *.  m.  Moral,  drbol  que  cria 
moras.  -f-  Mûrier  blanc  ,   morera. 

Mûrir  ,  v.  a.  Madurar  f  haccr  maduro. 
-+■  Madurar  el  juicio  ,  la  edad ,  vru- 
dencia  ,  etc.  L'expésience  mûrit  le 
jugement ,  con  la  experiencia  el  juicio 
ma  d 'ira. 

Mûrir  ,  y.  n.  Madurar  ,  S3\onarse  y 
perficionarse  los  frutos.  <C  Madurar  , 
se  dice  de  los  négocies.  £  Madurar 
crecer  en    edad  ,  /uicio. 

Muimurateur  ,  s.  m  Murmurador  ,  el 
que  murmura  ,  dicese  particularniente 
del  malcontento  de  sus  superivres  , 
gobierno  ,    etc. 

Murmure,  s.  m.  Mormullo  ,  mormûreo  , 
mur  mur  eo.  -f-  Murmuracion  ,  conver- 
taeiom  tecreta  ,  qutja  à  vo\  baxa. 
•+■  Mormullo  ,  susurro  ,  tuido  que  ftacen 
las  agnas   C(>rrientes  ,    el  viento  ,  etc. 

Murmurer,    v.  n.    Murmurai-  ,    grunir  y 

ir      entre     dicn'.es      ra\ontt     m'tàio 

forma. Jas  ,  quejuisc  ù  vo\  baxa.  + Mur - 
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murar  ,   eonversar  seerctamente  ,  se  dice 

de  alguna    noiicia    que  empiéta  à   di- 

vulgarse  ,    d  esparcirse.   •+-    Murjnurar  , 

suswrar  ,    hablando  de  las  aguas  y  de 

los  vient  os. 
Murucuca   ,     s.    m.    Planta  que  se    cria 

en  la  nueva  Es  pana. 
Musaraigne,   s.  f   Musarana  ,  muscano  , 

especie  de  raton. 
f  Musard  ,  arde  ,  ad],  y  s.  Tardo ,  lento , 

que    se  para    y    detiene  en   mirar  ,    à 

charlar  en  qualquiera  parte. 
Musc  ,    s.     m.    Animal  de    las    Indias  , 

que  liera   el  alm\\cle   en    una  vexiça. 

-r-  Almi^cle  ,    el    licor    que  sale  de  iste 

animal.  +  Couleur  de    musc  ,    especie 

de   color  mrreno.   -f-     Peau   de  musc  t 

piel  almi\clada. 
Muscade  ,   adj.  f.  Noix    mnscade   ,    mte\ 

moscada  ,   à  de  especia ,  ûsase  tambien. 

como  substantivo. 
Muscadelle  ,    s.    f.    Cermena  ,  especie  de 

pera  almi\clena. 
Muscadet  ,   s.  m.    Vino  blanco  que  tiens 

un  saborcito  de  vino  moscatcl. 
Muscadier  ,   s.  m.   El  drbol  que  produce 

la  nue\  moscada. 
Muscadin  ,    s.  m.    "Pastilla  de   boca  con 

almi\cle  y  dinbar. 
Muscari  ,    subst.    m.   Especie  de  planta 

bulbosa. 
Muscat  ,    ade   ,    adject.    Noix    muscade. 

V.  Muscade.    Vin   muscat,    moscatel. 
Muscat ,    s.  f.    Moscatel  ,    uvas  y  vino 

exquisito. 
Muscle ,  s.  m.   Anatom.    Mûsculo. 
Muscosité  ,     s.    f.    Especie  de   mono  que 

se  halla  en  los  vuitticulos  de  Los  ani- 
males que  rumian. 
Musculaire  ,   adj.  m.  y  f.  Se  dice  en  la 

anatomla  de  las   venus  y   arterias   que 

hay  en   los  miisculos. 
Muscule  ,    subst.    m.     Nombre    de    una 

mdauiha  de    guerra  de   que   usaron  los 

antiguos. 
M'j«cuieux  ,  euse  ,    adj.    Musculoso  ,  lo 

que  tiene  mwhos   miisculos. 
Me  se  ,  s.  f.   Musa  ,  el  nûnen  6  ingenio 

poético. 
Muses  ,    plur.    Musas  ,    fabulosas   Dei~ 

da  des. 
Museau  ,   x.  m.   Hocico   ,    la    parte  an~ 

ténor    de    la     cabe\<i    de    muchos    ani- 
males.   Xt   El  rostro  ,    à   la  boca    del 

hombre. 

,   j.   m.    Museo  ,    el  lugar  desti- 

nado   para    el   estudio   de    las   ciencias 

y  artes. 
Museler ,   v.  a.    V.    F.mmuseler. 
Muselière  ,    s.  /    Prisuelo  ,    ci  frcniUo  f 

à   bo\o    que  se  echa  d  los  petros  .  etc. 

para    que   r.o  pue  dan  morder.  -f-   Des- 

tetadtra  ,     instrumenta    con     puas    que 

se    pont   a   1rs   becerros    en  el    ftûCÏCO    , 

para  impedirks  de  tetar. 
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y-  Muser  ,  v.  n.  Pararse  ,  detenerte  en 
eharlar  ,  etc.  -f  Vo\  de  la  monter  ia  , 
empc\ar  cl  ciervo  J  entrai  en  calor. 
Muserolle  ,  s.  f.  Muserula  ,  cierto  gêner o 
de  correct  que  cchan  a  lus  caballos  por 
las  quixadas. 
Musette  ,  s.  f.  Gayta ,  instrumenta  mû- 

sico  de  viento. 
Muséum  ,  *.   m.  Musco  ,  el  lugur  en  que 
se  guardan  varias  curivsidades  pertenc- 
cientes  d  las  ciencias  ,   etc. 
Musical  ,  aie  ,  adject.   Musical  ,   lo    que 

pertenece  d  la  mûsica. 
Musicalement  ,    adv.     Armoniosamente  > 

enn  un   tono  musical. 
Musicien  ,    enne  ,    s.     Mûsico   ,    el   que 

sabe  y  exerce  el  arte  de   la   mûsica. 
Musique  ,  $.  f.    Mûsica.   -f    Faire   de  la 
musique   ,    executar      alguna  pie\a  de 
mûsica.     $  Musique  enragée  ,   musique 
de    chiens  et    de    chats   ,    mûsica    ra- 
tifiera.  ■ 
Musqué,  ée  ,  part.   p.   y    ai).    Almi\- 
clado.    -f-    Fruit    musqué    ,    fruta   al- 
mi\cUna.    f  Paroles  musquées  ,   pala- 
bras jingidas  ,   y  afectadas  ,   \alamc- 
rias  ,  etc. 
Musquer  ,     v.    a.   Alm\\clar  ,   aàere\ar 

con  almi\cle. 
Mustèie ,  *.  /.    Mustela  ,  pescado. 
Musulman ,    s.  m.    Musulman  ,     maho- 

metano. 
Musuimanisme  ,    s.  m.  Mahometismo  , 
la  religion  de  los  musulmanes  à  maho- 
metanos. 
Musurgie  ,  s.  f    Mus.    El  arte   de  em- 
plear  d  propôsito   las   consonancias   y 
disonancias. 
Mutabilité  ,   s.  f.    Mutabilidad  ,    incons- 

tancia  ,  y  facilidad  de  mudarse. 
Mutation  ,   subst.  fern.    Mutaeion ,    mu- 

danyi. 
Mutilation  ,  s.  f.   Mutilacion  ,  el  corte  , 

6  cortadura  de  algun   miembro. 
•Mutiler  ,    v.     a.    Mutilar    ,     cortar  ,     à 
quitar    algun     miembro    del    cuerpo  , 
de    una   estatua  ,    etc.     4-    Mutilar  , 
castrar. 
Mutin  ,    ine    adj.    y    s.    Amotinador    , 
sedicioso.     +    Obstinado   ,     porjiado  , 
ter  ce ,  pertina\. 
Mutiné  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.   Amotinado. 
C    Les  flots   ,    les  vents    mutinés  ,    se 
dice  en  le  pocsia  de  las  olas  agitadas  , 
por  los  vientos  impetuosos. 
se  Mutiner    ,    v.   r.    Amoiinarsc  ,     rebe- 
larse.    -f"   Enojarse  ,    despecharse    los 
niiios.  / 

Mutinerie,  s.f.  Matin  ,  sédition,  levan- 
tamiento     del  pueblo   ,    etc.   ~\-    Obsti- 
nation    ,     porfia  ,     terquedad    de    los 
ni'rbs. 
Mutuel  ,  elle  ,   adj.  Mutual  ,  mutuo. 
Mutuellement ,   adv.    Mmaamente. 
Mutule  ,    subst.  f.  Ar.juiî-jct.    Modillon 
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quadrado     en     la    comisa    del    érdett 
dôrico. 

Myagrum  ,  s.  m.  (  mi-a-grom  )  Mia- 
gro  ,   planta. 

Myologie  ,  s.  /.  Parte  de  la  anatomia 
que  trata  de  los   mûsculos. 

Myope  ,  s.  m.  y  f.  (  mi-op  )  El  que 
tiene   la    vista   muy   corta. 

Myopie  ,  s.  f.  (  mi-o-pi-  )  Vista  muy 
corta. 

Myetomie  ,  s.  f.  (  mi-o-to-mi-  )  Parte 
de  la  anatomia  que  trata  de  la  disec- 
cion  de  los  mûsculos. 

Myriade  ,  subst.  f.  (  mi-ri-a  d  )  Entre 
antiquarios  vale  lo  mistno  que  die\ 
mil. 

Myrobolan,  s.  m.  (  mi-ro-bo-lan  )  Mi- 
rabolano  ,  fruta   de   las   ïndias. 

Myrobolanier ,  subst.  masc.  Mirabclanot 
drbol. 

Myrihe  ,  #. 'f*  (  mi-r  )  Mina  ,  especie  de 
goma  resinosa  y   olorosa. 

Myrrhis ,  cerfeuil  musqué  ,  s.  f.  Mir- 
rhis ,  cicutaria,  planta. 

Myrte  ,  à  Mirte  ,  s.m%{  mir-t  )  Mirto  , 
murta  ,  arrayan  ,  arholillo  siempre 
verde.  ~t  Couvert  de  myrthe  et  da 
lauriers  ,  se  dice  en  la  poesia  del  nom- 
bre dichoso  en  amores  ty  guerras. 
-+■  Baies  de  myrte  ,  murtonts  ,  ta  fruta 
del  arrayan. 
Mystagogtie ,    s.    m.    El    que  explica  los 

misterios  de  alguna  religion. 
Mystère,   à  misière ,   s.    m.    (  mis-ter  ) 
Misterio ,    secreto    incompréhensible    de 
las   verdades    divinas    reveiadas  ,   etc. 
C     Misterio  ,    secreto   en    los  negocios 
de    importancia.    -\-      Misterio    ,     todo 
aqiwllo  que  esta  como  oculto   y  encer- 
rado  ,  y  no  se  puede  comprehender  con 
facilidad.     -f"     Faire      mystère     d'une 
chose  ,    hacer   misterios  ,     no    quarer   , 
descubrir   alguna  cosa.  à  otro.    -f  Mys- 
tère   de    la    nature  ,     secretos    de    la 
naturalisa.. 
Mystérieusement ,   adv.  Misterios  ameute. 
-f-    Parier   mystérieusement,  hablar  de 
misterio. 
Mystérieux  ,   euse  ,   adject.    Misterioso  , 
lu     que     encierra   ,     ô     incluye    en    si 
misterio.    -f-     El     que    siempre    habla 
de    misterio  ,     que    hace   misterios   de 
todo. 
Mysticité  ,    6  misticité  ,   s.  f.    (  mis-ti- 
ci-te  )     Mlstica  ,    la  facuttad    que    da 
reglas   y   ensena    el    modo    de   lu   con- 
templation     de     las      perspnas      divi- 
nas ,   etc. 
Mystique  ,  adj.  m.  y  f.    (  mis-tik)  Mîs- 

tico. 
Mystiquement  ,     adv.     C  mis-ti-k-man  ) 

Misticamente. 
Mystre  ,   ô   mistie  ,  s.  m.   (  mis  tr  )  Me- 

dida   de  cotas  liquidas  ,  de   que   usâron 

antiguameute  los  Gricgcs. 
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Mythologie  ,  à  Mïtologie  ,  s.  f.  Mito- 
iogia ,  la  historia  de  los  jabulosos 
Dioscs  ,    à  Héroes  de  la  gentilidad. 

Mythologique  ,  adj.  Mitologico  ,  lo  que 
pertenece  a   la   mitoiogia. 
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Mythologisfe    ,     5.    m.    El    que    sabe   6 

escrive  sobre  la    mitoiogia. 
Myurus  ,  L-dj.  m.    Se  dice  en   la  medicina 

dcl    pulso    cuyas   pulsaciones  van  dh~ 

minuytndose  poco  à  poco. 


N 


N 


,   subst.    fem.    Décima  quart  a    let  va 
del  aljabeto  ,  y  undècima  de  las  con- 
uitts, 

f    Nabot  ,   ote  ,    s.    (   na-bo    )    Hombre- 
cillo   ,   homhreciîo  ,  hombr:\uelo  ;  muger 
^  msty  pequcîia  ,   etc. 

Nacarat,  ate  ,  adj.  (  na-ka-ra  )  Naca- 
rado  ,  color  roxo  clam  ,  ûsase  tambien 
coma  substaniivo    masculine 

Nacelle  ,  s.  j.  (  na-ce-1  )  Bar  qui  lia  , 
ba'r'quita.  ■+•  Arqnhcct.  Nacela  ,  la 
mordura  edneava  que  se  pone  vn  las 
bases   de    la;   colunas. 

Nacre,  s  j.  (  na  kr  )  NJ car  ,  la  con- 
cha  en   que  se   cria  la   perla 

Nadir  ,  s.  m.  (  na-dir)  Nad'.r  ,  cl punto 
de  la  esfera  céleste  ,  diametralmente 
opuettû   al  vertical,   à  cenit. 

Natfe  ,  subst.  f.  (  n*»f)  Eau  de  naffe  , 
nafa  ,  cl  agua  artificial  de  la  flor 
de   a\ahar. 

Ni  ga    ,     s.  /.     Asiento    del    remo    en    et 
borde  de  la   barquilla  ,   6  batel. 
à  la  Nage,   adv.  A  nado.   +  Se  sauver 
à  la   nage   ,    salir  à   nado.    f    Etre   en 
nage  ,   estar  sudandu. 

Nageoire  ,  s.  f.    Aleta  de  pescado. 

Nageoires  ,  pi.  Nadaderas  ,  las  Calaba- 
sas ,  .6  vexigas  de  que  se  suelc  usar 
para  aprender  à  nadar. 

Nager  ,  v.  n.  Nadar  ,  mantenerse  en  el 
ae;ua  con  cieitos  morimientos-  4-  Na- 
dar ,  ir  qualquier  cosa  sabre  el  agua 
sin  hundirsc  en  clla.  -f-  Rcmar  ,  tra- 
bajar  con  cl  remo  para  llevar  la  embar- 
cacion  pur  cl  agua.  C  Nnger  dans 
son  sa:i«  ,  nadar  en  su  sangre  ,  estar 
culicrlo  de  clla.  C  Nager  dans  la 
joie  ,  estar  alguno  sumamente  con- 
tento  ,  alegre  ,  y  regOCtjadc»  C  —  dans 
J(  pla|sin  ,  virir  eu  medio  de  los 
placera  y  delcytes  ,  entr  garsc  J  sus 
gustes  ,  etc.  <Z  —  d.-ns  l'opulence  , 
abundar  de  bienes y  hacienda.  (£  f  —  eu 
grande  eau  ,  teiter  àlguno  mucha  copia 
y  ahundancia  de  bienes  ,  ttr. 
1  ,  euse  ,  subst.  Nadador. 
ic  ,  à  naguères  ,  adv.  Nueva- 
\t  .  de  poco  tiempo  â  esta  parte , 
pi'co  lia. 

Naïade  ,«./•(  ita-iad  )  Nayade. 


Naïf ,  ive  ,  adj.  (  na  -  if  )  Ingenuo  , 
natural  ,  sincero  ,  sin  doble\.  -V-  Na- 
tural  ,  lo  que  représenta  bien  la  ver- 
dad  ,  que  imita  bien  la  naturale\a. 
+  Natural ,  lo  que  no  es  afectado ,  etc. 
+  Sencillo  ,  necio  ,   tonto. 

Nain  ,  aine  ,  s.  Enano  ,  pequeno  de 
estatura.  -j-  Arbres  nains  ,  Arboies 
enanos.  -f  <Euf  nain,  huero  de  ga'UinJ. 
que  no  tiene  yema. 

Naïre  ,  s.  m.  (  ns-i-r  )  Nombre  que  dan 
los  ïndianos  del  Malabar  J  sus  Nobles 
y  <  specialmente  à  los  militons. 

Naissance  ,  s.  f.  N acimlento  ,  el  ado 
de  naier.  -f"  Nacimiento  ,  el  crigen  y 
descendencia  de  alguna  persona  ,  en 
ôrden  J  su  calidad  +  Nacimiento  , 
(ritten  de  donde  procède  alguna  cosa  , 
à  desde  donde  empiéta.  ■+-  Cep  a  ,  /-* 
raij,  ,  6  principio  de  las  astas  y  colas 
de  los  animales.  +  La  naissance  du 
jour  ,  el  principio  à  nacimiento  dcl 
dia  ,  del  sol. 
de   Naissance,  adv.    De  nacimiento. 

Naissant  ,  ante  ,  ad).  Naciente  ,  lo  que 
empiéta  a  nacer  ,  +  lo  que  empii\a  J 
formatée. 

Naine  ,  v.  n.  Nacer  ,  en  lo  propio  y 
figurado. 

Naïvement  ,  adv.  (  na-i-v-man  )  Senci- 
ilamente  ,  naturalmente  ,  ingcnuamcr.tc. 

Naïveté,  s.  f.  (na-iv-te)  bimplicidad , 
sencilUi ,  ingenutdad. 

Nanni  ,  s.  f.  (  na-na  )  Planta  que  se 
cria   en    la   America. 

Nantir  ,  v.  a.  (  nan-tir  )  Prcndar  ,  sac.:r 
alguna  alhaja  ,  à  prenda  ,  para  la 
segurtdad  de  una  deiuia. 
se  Nantir  ,  v.  r.  Forcn.  Apoderarse  , 
aposcsiunursc  dv  olgWië  sucesion  ,  6 
herencia.  ff  Mnntrse  ,  proveerse  de  al-> 
guna  cosa  por  precaucion  ,   etc. 

Nantissement  ,  s  m  (  nan-tis-ntan  ) 
Prenda,  alhaja,  seguridad  que  da  el 
deudor  al  acrecdor. 

Napées,  s.  fcm.pl.  (  na-pé-  )  Napeas  % 
ninfas. 

Napel  ,  s  m.  (  na-pel  )  Napelo  ,  ana- 
pelo ,  yerba   venenusa. 

N:<plue  ,  s.  f.  (  na-fO  Naphta  ,  betun. 
oloroto  y  nitroso. 
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Nappe  ,  s.  f.  (  na  p  )  Sa'bana  ,  6  saha- 
nillu  ,  la  cubicrta  extcrîor  de  Uen\0 
con  que  se  subre  el  altur.  +  Man- 
teles  ,  el  lien^o  que  sirve  para  cubrir 
la  mesa.  -f-  Cicrta  especie  de  red  para 
coger  codorniceSy  alondras,  etc.  -+-  Nappe 
d'eau  ,  cascada  ,  despenadero  de  agua 
artificialmente  hecho  en  les  jardines. 
Lever  la  nappe  ,  levant ar  los  mantcles. 
$  Naqueter,  v.  n.   (na.k-te)  Aguardar 

mucho  tiempo  à  la  puerîa  ,  etc. 
Narcisse  ,    s.    m.    (  nar-ci  j  )   Narciso  , 
flor.    j?    Narciso  ,    cl  jôven  que  cuida 
demasiadamente    de   su  adorno  y  com- 
postura. 
Narcotique,  ad),  m.  y  f.  (   nar-ko-ti  k  ) 
Narcdtico  ,   lo    que  tiene  la  virtud  de 
adormecer ,  ûsase  tambien    como    subs- 
tantivo. 
Nard  y  s.  m.    (  nar  )  Nardo  ,  planta  olo- 
rosa.    -f-    Nardo  ,    la    confection   aro- 
mâtica   hecha  de  las  hojas  del  nardo. 
/Nargue,    subst.  f.    (nar-g)   no  admiie 
articulo.  Burla  ,   mofa  ,   gesto    que  se 
ha  ce    d  alguno. 
f   Narguer  ,    v.  a.  (  nar-gue  )  Bnrlarse 
^cun  desprecio,hacer  gestos  à  alguno  y  etc. 
Narine,    s.   f.   (na-rin)    Abehuradela 

nari\. 
¥  Narquois  ,    oise  ,  *.   (  nar-koa  )  Esta- 
fador  ,   enganador  sutil ,  etc.  -{■  Parier 
narquois,  hablar  de  geringvn\a. 
Narrateur  ,   subst.  m.  Narrador  ,   el   que 

narra  ,    cuenta. 
Narratif,  ive ,  adj.  (nar-ra-tif)    Nar- 

rativo  ,    narratorio. 
Narration  ,    s.  f.   Narration. 
Narré  ,  s.  m.  (  nâ-re  )  Narration  ,  rela- 
tion de   alguna  cosa. 
Narrer,  y.  a.    (nâ-re)   Narr&r,  contar , 

6  referir   algun  hecho. 
Narval  ,  s.  m.    (  nar-val  )   Narval  ,  pet. 
Nasal,    aie  ,    adj.  Se  dice  en  la  gramd- 
tica  del  sonido  ,    6  pronunciacion  mo- 
dificada  por  las  narices  ,  y  de  las  silabas 
que  tienen  la  tal  pronunciacion.  +  Anat. 
Lo  que  perteneee  d  la  nari\. 
Nasal ,   s.  m.  Blas.  Parte  superior  de  la 
abertura    del    casco  ,    6    almete  ,    que 
en  baxândose    caia  encima  de  las   na- 
rices  de  caballero. 
Nasard  ,    s.   m.   Registro   de  èrgano  que 

imita  la  vo\  del  hombre  gangoso. 
N- sarde  ,  s.  f.  Papirote   que  se  da  en  las 
narices.    f  Homme  à  nasardes  ,  el   que 
merece  papirotes  ,  y   las   sufre  sin  alte- 
r.irse  ,   etc. 
f  Nasarder  ,  v.    a.     Dar   papirotes    d 

alguno. 
Naseau,   subst.    m.  Las  ventanas  de  las 

narices  de  las  bestias. 
Nasi ,  s.  m.  Présidente  del  tribunal  lla- 

mado  Sanhédrin  ,  entre  1rs  Jiidios. 
Nasillard  ,  arde  .    adj.    Gangoso  ,  el  que 
hakU  gingucando. 
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Nasiller,    v.  n.    Ganguear  ,    hablar  ta- 

padas  las  narices. 
Nasitort,    s.  m.   Nombre  que  dan  lot  her- 

bolai'ws  al  mastuer\o. 
Nasse,    s.   f.    (  nas)  Nasa,    cierto  ins- 
trumento  de  mimbre  ,   para    cerger  pes- 
Cados.    <£    Enrrer  ,    ou    se    metue  dan» 
la   nasse    ,     abarrancarse    ,    tncterse  en 
alguna  dependencia  ,  à  empeïio  que  tiene 
nul  a   salida  ,    etc. 
Natal  ,  aie,  adj.    (  na-tal  )    Natal,    lo 
que  perteneee  al  nacimiento,  à  al  lugar 
de  il. 
Natation,   s.  f.    El  exercicio  ,     6   atte 

de  nadar. 
Natif,    ive,  adj.   (  na-tif  )  Natural ,  el 
que  ha  nacido  en   algun  pusblo   ,    etc. 
-f  Or  na'ii',  argent  naîif  ,  oro  nativo  , 
plata   nativa. 
Nation,    s.  /.    Nation  y    la    coleccion  de 
los   hahitadores  en   alguna  provincia  , 
pais  ,  à  reynu. 
National  ,  aie  ,  adj.    (  na-cio-nal  )    Na- 
cional    ,     lo   que  es  prepio  de   alguna 
nation. 
Nativité  ,   s.  f.  (  na-ti-vi-te  )  Natividid  , 
nacimiento  ,    dicese  regularmente  del  de 
Nuestro  Stnor  Jtsu  Cfuisto,  etc.  -f  Tema 
céleste  ,  la   disposition  de  los  astros  en 
tiempo  del  nacimiento  de  alguno. 
Naîron  ,  s.   m.     Sal    aikali    natural    que 

se  huila  a  la  superficie  de  la  tien  a. 
Natte  ,    s.  f.    (  nn-t  )   Estera.    -\-   Trença: 
de   hilo  ,  de  seda  ,    de    cabellos  ,   etc. 
hecha   con  très  cerdoncs  ,  etc. 
Natter,  v.  a.  (  na-te  )   Esierar.  +  Tren- 

\ar  los  cabellos  ,  etc. 
Naîtier  ,   s.  m.    (  na-tie  )    Esterero  ,  el 

que  hace  ,  à  vende   esteras. 
Naturalisation,  s.  f.   Naturalisation. 
Naturaliser,    v.   a.    N'atural'.\ar  ,  admitir 
como  natural  al  exiranguo.    (t    Natu- 
raii\ar   algun   vocablo  ,    alguna  locu- 
tion ,   apropiarla  d  su   idumu. 
Naturalisme  ,  subst.  m.   Naturalidad ,  la 
conforniidad  de  las  cosas  con  las  leyet 
de  la  naturah{d. 
Naturaliste  ,  s.    ni.  Naturalista  ,    el  que 
se  dedica  al  estudio  de   la    naturalczat 
Natuiaiité  ,  ».  f.    Naturalidad  ,  elvrigen 
que  alguna  persona   tiene   en    ciudad  r 
o  reyno. 
Naiure,    s.  f.    Naturalc\a  ,   en  lo  propio 

y  jigurado. 
Naturel ,  elle  ,  ad}.  Natural.    [  En  la% 

acepaones  de  ambas  lenguas,  ] 
Naturel  ,  s.  m.  Naturale\a  ,  propiedad 
natural.  -f-  Naturale\a  ,  tcmptiamcnto  , 
complexîon.  -}-  Genio  ,  la  natural  in- 
clination y  propension.  -{-  El  amor  y 
aficion  natural  de  los  padres  ,  h/'eia 
sus  hijos  y  de  los  hijoshecia  sus  padres.. 
-f-  La  forma  natural  y  exterior  de  las 
cosaf.  -f  Disposition  y  fa:: li  J.id  natural 
para  luicer  qualquieracesa.  ~fr-  Dessiner 
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d'après  le  naturel  ,  dibuxar  d  lo  na- 
tural.  •+"  N'avoir  point  de  naturel  , 
ser  alguno  afectado  en  sus  acétones  y 
mjdos  de  procéder ,  6  +  ser  d*  malus 
entranas,  ser  cruel ,  inhumano  ,  falto 
de  piedad  ,  etc. 

Naturellement,  adv.  N atur  almente  ,  por 
naturaie\a.  -+■  Naturaimente  ,  con  salas 
las  fue\\as  de  la  naturalc\a.  4*  Natu- 
raimente ,  con  senciliei  é  ingenuidad 
sinceramente  ,   sin  dîsimulo. 

Naufrage**  s  m.  Naujragio  ,  pérdida  , 
à  ruina  de  una  embarcaciou  en  cl  mar. 
■+•  Naufragio  ,  pérdida  grande  en  qual- 
quier  lima  ,   desgracia  ^désastre. 

Naufragé,  ée,  ad/.  NJufrago  ,  lo  que  se 
ha  perdido   en  algun  naufagio  ,  etc. 

Naulage,  s.  m.  Nolito  ,  fie  te  ,  el  precio 
que  se  pa*a  al  âueno  ,  6  patron  del 
navio  por  llevar  alguna  persona.+Bar- 
cage  ,  el  precio  que  se  paga  por  pasar  de 
una  parte  d  otra  dcL  rio  en  la  barca. 

Naumachie  ,  s,  f.  Naumaquia  ,  pelea  , 
6  batalla  de  navios  jestivumente  fin- 
gida. 

Nauséabonde,  ad).  Med.  Lo  que  causa 
nauseas,   ascos  ,    à  gana  de  vomitar. 

Nausée,  s.  f.  Nausea,  basca ,  gana  de 
vomitar  ,    asco. 

Nautile  ,  s.  m.  (  no-ti  1  )  Especie  de 
mari  sco. 

Nautique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  no-tik  ) 
Nâutico ,  lo  que  pertenece  d  la  nave- 
gacion. 

Nautonnier  ,'•  s.  m.  (  nô-to-nie  )  Poet. 
Nauta  ,   el   marinera. 

Naval,  aie,  adj.  (  ria-val  )  Naval,  lo 
que  pertenece  d  las   naves. 

Navre  ,  s.  f.  (  na-vé-  )  Barcada  ,  el 
todo  de  la  carga  que  una  barca  Lleva 
dentre. 

Navet  ,  s.  m.  Nabo  ,  rai\  bien  conocida  , 
y  buena  para  corner. 

Navette,  s  f.  (  na-vet  )  Nabo  sil- 
vestre  ,  planta  de  cuya  scmilla  se  saca 
accyte.  -f-  Lan\adcra  ,  raya  textorio  , 
insirumento  da  UXtdor.  -f-  Navcta  de 
incensario.  C  f  F.iire  la  navette , 
hacer  muchas  idas  y  venidas. 

Navigable,  adj.  m.  y  f.  (  na-vi-gabl  ) 
Navcgablc  ,  se  aplica  al  rw  t  6  lago 
en  que  se  puede  navegar. 

Navigateur,  s.  m.  Navegantc ,  nave- 
gador. 

Navigation,  s.  f.  Navegacion ,  la  action 
de  navegar,  à  el  nage  que  se  hace 
con  la  nave.  -+■  Navcgacion ,  nduttca , 
el  arte  de   navegar. 

Naviguer,  v.  n.  (  na-vi-gue  )  Navegar, 
hacer  liage  por  el  agita  ,  son  embar- 
cacion  ,  à  nave.  •+•  Navegar  ,  cjh- 
ducir ,   gobetnar   un   nuiio. 

Navire,  $.  m.  (na-vir)  Nave.  +  Petit 
navire,    navecilla  ,  navecita. 

y  Nivrtr,   v.  act.    lj,çiir.    Y.  Blesser. 
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C  Navrer  le  coeur  ,  lastimar  ,  mover 
d  compasion  ,  lâstima  à  sentimiento. 

Nazaréen  ,  s.  m.  Na\arcno%  à  Na\areot 
el  que  entre  los  Hcbrecs  observaba  data 
especie  de  religion  ,  no  comiendo 
came ,  etc. 

Ne  ,  conjuncion  y  particula  negativa  que 
se  porte  siempre  dates  de  los  verbos  , 
No.  Je  ne  veux  pas  ,  yv  no  quiero. 
Cela  ne  vaut  rien  ,  eso  no  vale  nada. 

Né,  êe,Part.  p.  de  Naître,  y  adject. 
(ne  )  Nacido.  -f-  Bien  ou  mal  né  , 
bien  6  mal  nacido.  -\-  Mort-né  ,  nino 
muerto  dntes  de  nacer.  -f-  Nouveau-né, 
rcçien  nacido.  -f  Premier  né,  primo- 
gênito  ,    hijo   mayvr. 

Néanmoins  ,  conj .  adversativa.  Con  todo 
eso  ,  no  obstante  ,  sin  embargo  ,  pet  o  , 
empero. 

Néant  ,  s.  m.  (  ne-an  )  Nada.  Dieu  a 
tiré  toutes  choses  du  néant,  D'ws  ha 
sacado  todas  las  cesas  de  la  nada. 
C  Nada  y  vile\a  ,  poco  valor  ,   etc. 

Nébulé  ,  ée  ,  adj.  Se  dice  en  el  blason  de 
las  pie\as  hechas  en  forma  de  nubes. 

Nébuleux  ,  euse  ,  adj.  Ntbuloso  ,  uu- 
blado.  -}-  Etoiles  nébuleuses  ,  estrelias 
nebulosas  ,  aguellas  cuya  lu\  es  muy 
tenue  y  desmayada. 

Nécessaire,  adj.  m,  y  f.  (  ne-ce-ser  ) 
Necesario ,  lo  que  précisa  6  necesa- 
riamente  ha  de  suceder  à  ser.  -}-  Ne- 
cesario ,  lo  que  se  hace  y  exécuta  obli- 
gado  por  otra  cosa.  -+■  Necesario  ,  lo 
que  es  menester  y  se  necesiia  para  al- 
guna eperaeion.  -f-  Il  est  nécessaire, 
es  menester. 

Nécessaire  ,  s.  m.  Necesario  ,  lo  que  es 
menester  y  se  necesita  para  el  mantene- 
miento.  -j-  Caxa  ,  6  estuche  que  con- 
tiene  diversas  casas  neetzarias  ,  à  co- 
modas  ,  quando  se  hace  viage,  etc. 

Nécessairement ,  adv.  (  ne-ce-ser-man  ) 
Nccesar  iamente. 

Nécessitante,  adj.  (  ne-ce-si-tant)  De 
nécessité  nécessitante,  con  necesidad 
absoluta  ,  necesariamente.  -f-  Grâce  né- 
cessitante ,  gracia  neecsitante. 

Nécessité,  s.  /  (  ne-ce-si-tc  )  Nece- 
sidad ,  cosa  necesaria  é  indispensable , 
précision  ,  cbligacion.  -f  Necesidad  , 
falta  de  las  cosas  que  son  menester 
para  la  conservacion  de  la  vida ,  indi- 
gèneia. 

Nécessité» ,  pi.  Necesidades  ,  los  mènes- 
tercs  de  la  vida  ,  las  cosas  necesarias 
para  su  sustenta,  -f  A  lier  à  ses  nécessi- 
tés, andar  à  la  necesaria  ,  o  letrina. 

de  Nécessité,  adv.  De  necesidad  ,  necesa- 
riamente. P.  Faire  de  nécessité  vertu  , 
haccr  de  necesidad  v'utud ,  sacar  fuer\as 
de  flaauc\a  ,  h.ictr  de  tiipas  Cora\on, 
P.  Nécessité  n'a  point  de  loi  ,  la  nece- 
sidad tarée*  de  Icy ,  necesidad  tune 
ca:a   dç   heregt. 
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Nécessiter ,  v.  a.  (  nc-ce-sî-te  )  Nece- 
sitar  ,  obligar  y  prccisar  d  exccuiar 
alguna   cosa. 

Nécessiteux  ,  euse  ,  ad}.  Indigente,  pobre  , 
meri'istercsi). 

Nécrologe,  s  m.  El  libro  en  dor.de  se 
registra  la  fecha  de  la  muerte  de  Los 
obispo%  ,  etc. 

Nécromance  ,  subst.  f.  (  ne-kro-man-s  ) 
Nigromancia  ,  magia  negra 

Nécromancien,  ienne,  s.  N igr ornante  , 
nigromântico. 

Nectar  ,  s.  m.  (  nek-tar  )  Nectar  ,  bebida 

,  fubulosa  de  que  jingian  que  usaban  lus 
Dioses.  Ç  Nectar ,  qualquier  licùr 
dt'liciosamente  suave  y  gustoso. 

Nef,  s.  f.  Nave  ,  navio  ,  buque  ,  es 
yo\  usada  solo  en  la  poesia.  -+-  Nave, 
parte  principal  del  cuerpo  de  una  iglesia. 
-f-  Cierto  vaso  6  al  ha  j  a  en  forma  de 
barca.  -f-  Moulin  à  nef,  niolino  de 
agita,  construido   sobre  una  barca. 

Néfastes  [  jours  ]  ,  ad},  pi.  (  ne-fast  ) 
Nefastos  ,  entre  Los  Romanos  ,  eran 
los  dias  en  qus  no  se  permiùa  tratar 
les    négocies  publicos  ,    etc. 

Nèfle  ,  s.  f.  Nispero  ,  nêspera  ,  nièspera, 
nispola ,  fruta. 

Néflier ,  subst.  m.  (  ne-flie  )  Nispero  , 
Jrbûl. 

Négatif,  ive  ,  ad).  (ne-ga-tif)  Ntga- 
tivo.  f  Avoir  le  visage  négatif,  parecer 
alguno  siempre  dispuesto  d  negar  todo 
lo  que  se  le  pide.  -f-  Avoir  voix  néga- 
tive, tener  voto  negativo. 

Négation  ,  s.  fem.  JSlegacion  ,  el  acto  de 
negar.  -\-  Ldg. ,  etc.  Negacion  ,  caren- 
cia  de  alguna  calidad  en  un  sujeto  que 
no  es  capa\  de  ella.  -+-  Negacion  ,  la 
particula  negativa. 

Négative  ,  s.  f.  {  ne-ga-tiv  )  Negativa, 
repuisa  ,  6  no  concesion  de  lo  que  se 
pide.  -+-  Gfamdt.  P articula  negativa. 
-j-  Lôg.  Proposition  negante  ,  à  nega- 
tiva. $  Etre  fort  sur  la  négative  , 
tener  costumbre  de  negar  todo  lo  que 
se  pide. 

Négativement ,  adv.  (  ne-ga-tiv-man  ) 
Negativ ameute. 

Négligé ,  s.  m.  Trapillo ,  el  vestido  sin 
adorno  ni  adere\o  ,  que  se  suele  poncr 
por  la   manana. 

Négligemment,  adv.  Negligentemente  , 
descuidadamente. 

Négligence  ,  s.  f.  Negligencia ,  descuido  , 
falta  de  aplicacion,   etc. 

Négligent,  ente,  ad'}.  Négligente ,  des- 
cuidado. 

Négliger  ,  v.  a.  Descuidar  ,  dexar  de 
ratender  ,  faltcr  â  la  diligencia.  -f-  Des- 
cuidar ,  omitir  lo  que  ts  de  su  obliga- 
cion  ,  etc. 
se  Négliger,  v.  r.  No  cuidar  suficien- 
temente  de  su  persotia ,  vestirse  con  may 
poco  asco  y  limpi<.\a  ,  ç te.  -f-  Jfloxar  , 
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I  entibiarse  ,  disminuir  la  aplicacinn  que 
se  ténia  en   alguna  casa  ,   etc. 

Négoce,  s.  m.  (  ne-go  s  )  N '•gocio,  irato  , 
comercio  ,   trâfico. 

Négociable,  ad/.  (  ne-go-ti-a  b]  )  f,o  que 
se  puede  negociar  t  liablando  ac  bilUus  , 
de  letras   de  carnbio  ,  etc. 

Négociant,  s.  m.  (  ne-go-cian  )  Négo- 
ciante ,    comerciante. 

Négociateur,  s.  m.  Negociador ,  cl  que 
négocia  ,  que  maneja  dependencias ,  tic. 

Négociation,  s.  f.  Négociation  3  cl  rrui- 
nejo  de   las    dependencias. 

Négocier,  v.  act.  (  ne-go-ci-e  )  Nego- 
ciar ,  ajustai-  cl  traspaso  ,  cesion  ,  6 
endoso  de  algun  raie  ,  efecto  ,  6  le- 
tra  ,  etc.  -f-  Negociar  ,  manejar  po- 
liticamente  las  dependencias  3  6  pre- 
tenciones  ,  etc.  Négocier  un  traité  , 
la  paix  ,  négociât-  un  tratado  ,  la 
pa\. 

Nègre,  Négresse  ,  subst.  Negro  ,  el  que 
es  de  la  Negricia  ,  etc.  $  Traiter  quel- 
qu'un comme  un  nègre  ,  tratar  d  alguno 
tntey  asperamertte. 

Négierie  ,  s.  f.  (  negr-ri-  )  El  lugar  en 
donde  ss  encierran  lus  negros  ,  dûtes  de 
venderlis. 

Négrillon,  onne,  s.  El  negro  pequeno  , 
rit  grilla. 

Négus  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  al  em- 
perader  d?   Abisinia. 

Neige  ,  s.  /.  Nieve  ,  yapor  que  cunden- 
sado  por  el  ayre  frio  ,  se  resuelve  en 
copos  biancos.  Q  Nieve,  la  suma  blan- 
cura  de  alguna  cosa. 

Neiger  ,  verb.  neut.  impers.  Nevar ,  casr 
nieve. 

Neigeux,  euse,  ad}.  Nevoso ,  cargado 
de  nieves. 

Néméens  ,  ad'],  m.  pi.  Se  aplica  d  unes, 
juegos  establecidos  antiguamente  en  la 
ciudad  de  Nemea. 

Nénies  ,  s.  f.  pi.  (  ne-ni-  )  Cantos  funè- 
bres que  cantaban  los  Romanos  antiguos 
en   las  exêquias. 

Nenni,  (  na-ni  )  partie,  negativa.  No , 
de  ninguna   mariera. 

Néimfar  ,  subst.  m.  Nenufar  ,  yerba. 
aquatica. 

Néocore  ,  s.  m.  Oficial  publico  d  cuyo 
cargo  estaba  guardar  los  tcmplos.-jr  Se 
llamaron  tambien  asi  las  ciudades  y 
provincias  que  habian  edificado  tcmpli  s 
en  honor  de  Roma  y  de  los  empera- 
dores. 

Néographe,  s.  y  adj.  (  ne-o-graf )  El 
que  escribe  segun  una  ortografîa  nueva. 

Neographisme,  s.  m.  C  ne-o-gra-fism.  ) 
Modo  de  escrihir  nuevo  y  contrario  d  la, 
vrtvgrafia  recibida. 

Néologie,  s.  f  Invention  ,  uso ,  v  empleo 
de  voces  y  locucioncs  nuevas.  -f-  Ernplço 
de  voces  antiguas  en  un  sentido  nuevo. 

Néologisme,  L  m.    La   introduction  d& 
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voces  nuevas  en  la  lengua  ,  la  ccstumbre 
y  vicio  de  usar  con  afectacion  de 
ellas  ,  etc. 

Néologue  ,  s.  m.  (  ne-o-lo  g  )  El  que 
suele   usar  voces  muvas  ,    etc. 

Néoménie  ,  s.  f.  (  ne-o-n.e-iii-  )  Neome- 
nia  ,  el  primer  dia   de  la  lutta. 

.Néophyte  ,  s.  m.  (  ne-o-fi  t  )  Ncâfito,  el 
recien  convertido  à  la  verd.idera  religion. 

Néphrétique  ,  ad),  m.  y  f.  (  ne-fre-tik  ) 
2\'efiitico.-\- Pierre  nephictique  ,  piedra 
nefr'uica  ,  especie  de  jaspe,  -f-  Colique 
néphrétique  ,    côlico  nefritico. 

Képotisn.e,  subst.  m.  (  ne-po  tis-m  )  La 
auwridad  que  tuvieron  a/gnnas  veces  los 
nepotes  ,  à  s  brinos  de  un  papa  ,  en 
la  administracion  y  gobarno  de  los 
négocias. 

Néréides  ,  s.  f.  pi.  (  ne-re-i  d  )  Ncreydas, 
ninfus  fabulosas. 

Nerf,  s  m.  (  nerf)  Nervio ,  parte  orgd- 
nica  dcl  cuerpo  del  animal  cumpussta  de 
fibras  blancas.  •+■  Nervio,  asi  se  llamnn 
comuumenie  los  tendvnes  de  los  mûscu- 
los.  C  Nervio  ,  la  eficacia  ,  à  vigor  de  la 
ra\on  ,  etc.-\- Llaman  asi  Los  enquadvr- 
nadens  las  cuerdecicas  que  penen  tn  las 
esp  aidas  de  los  libios ,  y  en  que  estdn 
cosidos  los  quadcrnos.-\-Nei{ ce  bœuf,  ou 
de  cerf,  vergajo  de  buey ,  à  de  ciervo. 

Nerf-férme,  s.  f.  Herida  que  ha  recibi- 
do  el  caballo  en  cl  tendon  de  La  parte 
posterior  de  las  manot ,  à  piernas. 

Nérite  ,  s.  f.  C  ne-nt  )  Especie  de  ma- 
risco  de   urta    concha  sola^ 

Néroli  ,  s.  m.  (  ne-ro-li  )  Esencia  sacada 
dd  a\ahar. 

Nerprun  ,  subst.  m.  Arbusto  ,  especie  de 
espino. 

Nervsison,  s.  f.  Med  El  cenjunto  de 
nervios  y   ligamentos. 

Nerval,  aie,  adj.  (  ner-val  )  Lo  bueno 
y  propio  para  los  nervios. 

Nf^rver ,  v.  a.(ner-ve)  Guamecer ,  tra- 
bar   con  nervios  ,  nerviar. 

Nerveux,  euse  ,  adj.  Nervoso  ,  à  ner  - 
vioso ,  lo  que  tiene  nervios.  4*  Ner- 
vudo  ,  lo  que  tiene  fuertes  ,  y  robustos 
nervirs.  +  Nervoso  ,  lo  que  tiene  la 
prrpiedad  de  los  nervios,  y  es  fuerte  y 
robusto  como  ellos  en  lo  fiiico  y  en  Lo 
mmal. 

Ncrvin  ,  adj.  m.  Nervino  ,  se  dice  de 
les  rtmedios  que  son  â  propdsito  para 
los  nervios. 

Nervure,  s.  f.  Las  eminencias  que  estdn 
en  las  espaldas  de  los  libros.  -f-  Se  dice 
en  la  arquitectuva  de  las  mvlduras  de 
los  canes,  y  ciertos  arcos ,  etc. 

Net  ,  ette  ,  adj.  Lirnpio  ,  aseado  lo  qu. 
carece  de  mancha  ,  su<Àedad  ,  6  porque- 
ria.  -f-  Lirnpio  ,  acer.drado.  <C  Acen- 
étado  ,  puro  .  terso  ,  lirnpio  ,  sin 
mancha  ni  defecto.  <T  Litnpio  ,  libre  , 
exènto  ,    6  jatto  de  dijicultad ,  emba- . 
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ra\o  ,  etc.  C  Lirnpio,  se  dice  del estilo 
y  obras  de  ingenio  ,  y  voie  claro  ,  puro  , 
j'dcil.-\~ Mettre  au  net ,  poner  en  lirnpio» 
cepiar  alguna  cosa  que  estaba  escrita  en 
botrador.  C  f  Faire  maison  nette,  <fes- 
pachar,  echar  fuira,  d  todos  los  criados. 
C  Avoir  les  mains  nettes,  tener  las 
ma  no  s  limpias. 

Net  ,  adv.  LJanamente  ,  sinceramente , 
desnudameme  ,  sin  cautela  ,  ni  rebo\o. 

Nettement  ,  adv.  (  ne-t-man  )  Limpia- 
mente  ,   aseadametite. 

Netteté  ,  subst.  fem.  (  net-te  )   Limpie\a. 

Nettoyement  ,  s.  m.  (  ne-toa-man  )  La, 
accion  de  limpiar ,  barrido  de  las  ca- 
lles  ,  etc. 

Nettoyer,  v.  a.  (  ne-toa-ie  )  Limpiar , 
en  lo  propio  y  jigurado. 

Neuf,  *.  m.  Un  neuf  de  cœur,  etc.  ,  un 
nueve  de  copas ,  etc.  -f-  Lo  que  et 
nuevo. 

Neuf,  adj.  numer.  Nueve. 

Neuf,  euve  ,  adj.  Nuevo,  lo  que  estx 
recien  hecho ,  à  fabricado.  C  Nuevo  , 
el  que  tiene  poca  experiencia  en  lot 
negocios,  etc.  bisono. 
à  Neuf.  adv.  De  nuevo.  Refaire  un 
bAtiment  à  neuf,  rehacer  una  obra  de 
nuevo.  -f-  De  neuf,  être  habillé  de  neuf, 
tout  de  neuf,  Uaer  vestidos  nueves. 

Neutialement ,  adv.  De  un  modo  neutre  t 
es  vo\  usada  en  la  gramatica. 

Neutralité  ,  s.  f.  Neutralidad. 

Neutre  ,  adj.  m.  y  f.  Neuual ,  6  neutro  , 
lo  que  esta  indifirente  y  no  se  détermina 
mas  d  una  cosa  que  d  otra.  -f-  Gram. 
Neutre  Genre  neutre,  verbe  neutre , 
género  neutro,  verbo  neutro. 

Neuvaine  ,  s.  f.  Novena  ,  novenario  , 
espacio  de  nueve  dias  que  se  dedican  a  la, 
devecion  y  culto  de  algun  santo  ,  etc. 

Neuvième,  adj.  m.  y  f.  Novcno. 

Neuvième  ,  s.  m.  Novcno  ,  una  de  las 
nueve  partes  en  que  se  divide  algun 
todo.  r|  \ 

Neuvièmement,  adv.  En  noveno  lus;nr. 

Neveu  ,  subst.  m.  Sobrino.  ~f-  Cardinal 
neveu  ,  cardenal  nepote.-\-'Nos  neveux  ^ 
nuestrosnict^s,  los  venidercs ,  se  usa  en 
la  peesia  ,  etc. 

Nevritique,  adj.  m.  y  f.  (  ne-vri-tik  ) 
Se  aplica  a  los  rcmedios  que  tienen  v»r- 
tud  paras  las  enfermedades  de  los  nervios. 

Névrologie ,  s.  f.  Parte  de  la  anatomia 
que  trata   de   los  nervios. 

Nez  ,  s.  m.  (  ne  )  Nari{  ,  ôrgano  extern» 
del  olfato.  -f  Nari\  ,  el  suitido  dcl 
olfato.  -f  Nez  aquihn  ,  nari\  aguilena. 
-f-  -  camus,  nari{  roma.  +  -  4paré  , 
nariecs  remachadas.  +  —  retroussé  , 
narii  arremangada.  +  Grand  nez,  n_- 
riçudo  ,  narigon.  P.  Demeurer  avec  un 
pied  de  nez  ,  quedarsc  cen  u:x  palm,i  de 
nari^  ,  quedar  burlado.  -f-  Donner  du 
ij«z  en    lerxe ,    dar  de  ojos  ,    uaer    de 


4oo 


N  I   \ 


pechos  en  el  suelo.  •+  Fcimer  la  porte  au 
«ci  ,  dar  ton  la  pinrta  d  la  nar'fi ,  d 
la  cara.  (C  9  Fouuer  son  nez  par-tout, 
mêler  cl  hocico  en  todo.  C  9  Mener 
quelqu'un  parle  nez  ,  llevar  à  traer  J  uno 
por  la  barba ,  por  el  cabestro.  P  Saigner 
du  nez  ,  jaltar  de  dnimo  y  reioluci  >/i  n 
las  ocasiones.  (  P  Se  casser  le  nez  , 
encallar ,  parar  mal  en  algun  négocia. 
-J-Se  reniO:it«er  nez  à  nez,  dar  de  <>jos  , 
encontrarsr  cara  d  cara  cun  algun  a 
persena.  C  Tuer  le*  vers  du  nez  à 
quelqu'un  ,  sacar  del  bûche  d  uno 
alguna   cosa  ,  sonsacar. 

Ni  ,  conj.  neg.y  disyuniiva.  Ni.  Ni  l'un 
ni  l'autre ,   ni  el   uno  ,   ni    el  otro. 

Ni  plus,  ni  moins,  adv.  Ni  mas,  ni 
ménos  ,  precisamente  ,  cabalmente  , 
exâctamentc. 

Niable  ,  ad),  m.  y  fi.  Lo  que  te  puede 
negar. 

Niais,  aise,  ad).  Halcon  niego.  C  Ne- 
cio  ,  tonto  ,  simple.  Usase  tambien  como 
substantivo. 

Niaisement,  adverb.  Neciamente,  sim- 
plcmente. 

Niaiser  ,  v.  n.  Necear  ,  hacer  ,  d  decir 
necedades  ,  tontear  ,  juguetear  ,  entre- 
tenerse  en   bobeiias  ,    fie. 

Niaiserie  ,  subsi.  fi.  Necedad  ,  tonteria  , 
simpleia. 

Niaiseries  ,  pi.    Bobcrias  ,  badulaques. 

Nicement  ,  adv.  (  ni-s-man  )  Simple- 
mente  ,   tontamente. 

Nitlie,  5.  /.  Arquit.  Nicho  ,  encasa- 
mento  ,  concavidad  formada  artijicial- 
mente  en  la  fdbrica.  9  Chasco ,  chas- 
quillo,   kurleta  ,  engaiiuelo. 

Niellée,  s.  fi.  Nidada  de  pàxaros.-\-  Ni- 
dada  y  se  dice  tambien  de  Los  insectes 
y  f  de  la  génie  de  mal  vivir  que  moran 
en  una  misma  casa. 

Nicher,  v.  n.  Nidijicar  ,  anidar,  hacer 
nidos  las  aves. 

$  Nicher  ,  v.  a.  Poner  ,  colccar  en  algun 
Ingar. 

Nkhet ,  s.  m.  Flr.evo  que  se  pene  en  los 
nidos  que  se  preparan  para  que  las  ga~ 
limas  aovtn    in   ellos. 

Nicotiane  ,  *.  f.  (  r.i-ko-cia-n  )  Nico- 
ciana  ,  la  yerba  del  tabaco. 

Nid  ,  s.  m.  (ni)  Nido,  aquella  cama  que 
fiorman  las  aves  para  poner  sus  huevvs 
y  criar  los  polios.  \-Niday  La  cavidad  , 
6  agujero  en  que  se  recogen  los  insçctos. 
<r  Nido  y  la  casa  ,  d  hahitacion  de  cada 
uno.  C  9  Nido  ,  nldal  ,  lugar  en 
donde  se  esconde  alguno  para  su  segu- 
ridad. 

Nid  d'oiseau  ,  subst.  m.  Nido  de pdxarc  , 
planta. 

Nidoreux  ,  euse ,  ad).  Lo  que  tiene  un 
olor  y  sabor  de  pvdrido  ,  de  quemado 
y   de  huevos  enipoilades. 

Nièce ,  s.  fi.  Sobiina, 
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Nielle,  s.  fi.    Niebla,    antiblo  ,  enferme* 

dad  de  las  mie  set  causada   por  las  nie- 

blas  ,  etc.  -f-  Neguilla  ,   agcnu\  ,  especie 

de   ma  la  yciba  que  crece  en  los  campot 

de  trige. 
Nieller,   v.  a.   (nie-le)   Aniblar ,  anie- 

blar  ,  danar  la  niebla  las  mieses. 
Nier,    v.  a.    (  ni-e  )   Negar  ,    no   conve- 
nir ,   con  lo    que  otro   dice. 
9  Ni.'.aud  ,    aude,  ad).   (  ni-go  )    Necio  , 

tonto  ,  bobo  ,  usase  fi eqiientcmente  como 

substantivo . 
9  Nigauder,  v.  n.   (  ni-go-de  )  Bobear  , 

tontear  ,   necear. 
9  NigaurJcrie,   s.  f.  (  ni-géd-ri)  Boba- 

da  ,   boberia  ,  necedad. 
Nîgtoil ,  6  Négueil ,  s.  m.  Pescado  de  mar. 
Nigua  ,   d   Ntngas,   s.   m.    Nigua  ,  especie 

de  pulga  pequeriita  Indiana. 
Niile,    s.    /.    (     ni-ll  )   tspecie  de  hilito 

redondo   que  sale  de  la  cepa  de  la  vïha 

quando  esta   en    flor. 
Niilée,   ad),   fi.  (  ni-lé-  )   Blas.    Se  dice 

de  las  cruecs  ancoradas   que  estait  mas 

estrechas  y   dclgidas  de  lo   ordinario. 
Nimbe,  5.  f.    Aurtola  ,  circulo  de  lu\  que 

se  pone  sabre  la  cabt\a  de  las  imageries 

de  los  santos. 
Nippe,  s.   fi.    (nip)  Alhaja ,   mueble  9 

Visudo  ,  repa  ,  traste  ,    usase   regular- 

mente  en  plural. 
Nipper  ,  v.   a.    (  ni-pe  )  Proreer  de  ves- 

tidos  ,    à  trastes. 
9  Nique,   $.   /.    (  nik  )  Burla  ,    mofa , 

gesto.     9      Faire     la     nique  ,      hacer 

gestos  ,    figuras    d    alguno  ,     burlarsc 

de  il. 
Nisanue ,    *.  /.    Rai\    médicinal    de    la 

China. 
Nitre  ,  s.  m.   (ni-tr)    Nitro ,  especie  de 

sal   minerai. 
Nitreux,  euse,   ad).  Nitroso. 
Nitiière .     s.    fi.     (  ni-teie-r  )    Nitreria  , 

cl   sitio  ,  d  lugar  donde  se  bénéficia  y 

retoge  el    nitro. 
Niveau,  s.    m.   (  ni-vô  )    Nivil,  instru- 
menta para  cxàminar  si   un  piano   esta 

verdaderamente    horizontal.  -\r    Nivel  , 

la     igualdad     misma     del     terreno    y 

piano.    •+■    Niveau    à    pendule  ,    tridn- 

gulo  fiiar.   4-   —  d'air  ,    nivel  de    ayre. 

-f  —  d'eau  ,    nivel    de  agua.    +   —   de 

maçon  ,   iguala. 
de  Niveau,  au    niveau,    adv.    Igual  % 

d  nivel. 
Niveier,    v.  a.    (ni-v-le)  Niveler. 
Niveieur,    s.    m.   El  que  nivela  un   ter- 

reno  ,   un  rio  ,  etc. 
Nivellement,   s.  m.  (  ni-ve  1-man  )    El 

acto   de  nivelât. 
Nivene,    s.    f.     (  ni-vet  )    Especie    de 

alierchigo. 
Nobiliaire  ,   s.   m.  (  no-bi-li-e-r  )    Nobi- 

Liario  ,   el  iibto  en   que  se  trata  de   la 

twbh\a  de  Us  famuias. 
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tfoMe  ,  Ai}:  m.  y  f.  (  no- M  )  Noble , 
el  que  lo  es  por  su  nacimîento  ,  etc. 
ûsasc  tambien  como  substantivo.  C  No- 
ble ,  ilustre  ,  ciaro ,  honroto  y  esti- 
mable. C  Noble ,  magnijico  ,  £m/i- 
d'V'j.v. 

Noblement,   aiv-    (nobl-man)    Noble- 
ce* 

Noblesse,  s.  /f/n.  (no-bles)  Nohle\a , 
lustre,  esplcndor,  à  claridad  de  san- 
grc.  4-  ]Sivbkld  ,  e/  conjunto  ,  <?' 
cutrpo  de  Los  nobles.  C  NvbU\a  ,  /</ 
excelencia  ,  primur  ,  0  venta'}  a  ,  que 
ticnen  algunas  cosas  entie  las  d-mas 
de  su  espccie.  C  Noblesse  de  crear  , 
d'aine  ,  de  sentimens  ,  de  style  , 
d'expressions ,  noble\a  de  animo  ,  de 
estilo  ,   de  cxpresioncs  ,   etc. 

Noce  ,  s.  f.  (  nos  )  C<is^/7H£ntP  ,  //sus? 
regularmente  en  plural.  -+•  Bodas  , 
nupcias.  -+■  Lendemain  de  noces  , 
tomaboda. 

Nocher  ,  s.  mnec.  Poer.  Nauclcro  ,  ci 
patron  ,  0  piioto  de  la  nave. 

Noctambule  ,  s.  m.  El  que  anda  ,  ofoa 
y  trabaja  estando  durmiendo  ,  à  dor- 
mido.     y.  Somnambule. 

Noctiluque  ,  ddj.  m.  y  f.  Se  dice  ds 
tus  cuerpos  que  despiden  lui  de  no- 
che  ,  como  la  noctiluca  ,  6  luciér- 
tiaga  ,   etc. 

Nocturlable,  t.  m.  Instrumento  de  astro- 
numid. 

Nocturne  ,  s.  m.  N  JCturno  ,  una  de  las 
très  partes  en  que  se  dividen  los 
maytincs. 

Nocturne  ,  ad},  m.  y  f.  Nocturno  ,  noc- 
turnai  ,  lo  que  perUnece  à  la  noche  ,  à 
se  ha  ce  en  ella. 

Nodus  ,  s.  m.  Nodo  ,  tumor  ,  à  dnre\a 
que  se  engendra,  en  los  huesos. 

s.  masc.  NaviJad  ,  fissta  de  la 
Natividad  de  Niusiro  S,hor.  +  Vi- 
llancico  compuesto  en  honor  de  la  Na- 
tividad  de   Nucstro   Senor. 

Nœud  ,  s.  rtlaiC.  Nudo  ,  en  lo  propio  y 
jigurado  +  ntidillo  ,  la  juntura  de  los 
dedos.  •+-  Nœud  coulant  ,  la\  cor- 
rcdlso.  (J  Les  nœuds  de  l'hymen  ,  el 
nudo  del  matrimonio.  (£  Le  nœud  <lc 
la  difficulté  ,  el  nudo  de  la  difrcultad. 
-f-  Nœud  de  1*  gorge  ,  nue\  ,  aquel 
bulto  como  nudo  que  hay  en  la  gar- 
ganta.  C  —  gordien  ,  nudo  gordiano  , 
dificultad  indisïluble. 

Noir  ,  oire  ,  ad}.  (  noar  )  Negro  ,  negra. 
-+•  Magullado  ,  negro  de 
4*  Negro  ,  obscuro  ,  deslucidv.  £  JV*- 
gro  ,  triste  ,  melancâlico.  -+-  Negro  , 
ti\nado  de  negro.  -f- Ou  pain  noir, 
pan  moreno.  <t  Aine  noire ,  se  dicc 
del  que  tiene  inclinaciones  malas  , 
perversas.  f£  Kcndie  noir ,  disfamar  , 
denigrar. 

Noir  ,    s.     m.    Negro  ,    el    coïor    tiegro. 

Tomo  IL 
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-f  hegro ,  el  Etiope  ,  6  Âjncàrioi 
+  Noir  à  noircir,  noir  de  fumée, 
ti\ne.  C  Passer  où  aller  du  blanc  vx* 
noir,  pasar  de  un  extrtmo  a  otro  , 
ser  uno  sumamente  mudabic  y  vr.rin.. 
P.  (T  Vendre  du  noir  ,  enganar  artifi- 
ciosamtnte   a   otro. 

Noufitce,  ad),  m.  y  fctii.  (noa-râtt) 
Moreno  ,   obscuro  ,  negrillo  ,    negrùqèo4 

Noiraud  ,  aude  ,  ad).  (  noa-rd  )  Movétw  p 
negrillo,    mgru\cv. 

Noirceur,  s.  fera.  Negregura  ,  negriirct^ 
-f-  jMancha  de  negro.  (L  Mahcia \  per- 
versidnd. 

Noircir,  y.  act  (noar-cir)  Negrecer # 
ennegrecer  ,  tenir  de  negro  ,  ti\nar  coA 
tinta  t  carbon  ,  etc.  C  Ennegrecer  , 
obscuitfccr  ,  disfamar  ,  desacreditar  ^ 
denigrar. 

Noircir ,  y.  n.  y  ss  Noircir  ,  i\  rec* 
Negrecer  ,   ponerse  negra   alguna   cosa. 

Noircissure  ,    s.  f-  Negregura  ,    negrura. 

/Noise,  x.  f.  Conticnda  ,  rixa ,  "»:".•".', 
disputa.  $  Chercher  noise  ,  buscat* 
la  pajà  al  ojo  ,  andat  buscando  très- 
pies  al   gato. 

Nfisetier  ,  s.  m.  Avellahc. 

Noisette  ,  s.  fem.  Avcllana.  +  Noisette, 
sauvage  ,  noch({o. 

Noix  ,  s.  f.  (  nos  )  Nuei  ,  el  frtito  del 
nvgal.  -f  Nue\  ,  elfmto  de  algunoA 
otios  àrboles.  +  Nue\  ,  *n  fa  ba- 
lltita ,  es  un  hueso  que  titne  el  ta* 
blcro  ,  en  que  se  arma,  la  cuerda* 
-t^  V.  Rotule.  +  Noix  de  fusil  , 
pinon  ,  la  pit\a  en  que  estriba  la  pa- 
tilla  de  la  Uave  ,  quando  esta  para 
dispatar.   -f-     -    de     galle   ,      agalla^ 

H de  veau  ,    lartdtecilia.   +    —  me-< 

telle  ,  nue\  metela.  H —  muscade,  nue\ 
moscada  ,  o  de  especia.  -f-  —  verte 
confite  ,  nuf^  confitada.  -f  —  vomique  , 
nue\  vomi- 1. 

Noli-me-tanger<? ,  s.  m.  Noltmetangere  # 
tspecie  de  cancer  maligno.  -f-  Se  dice 
tambien   de   ciertas  plantas. 

Nolis  ,  6  Nolissemeiit  ,  s.  m.  ï'iete* 
V.  Naulage. 

Noliser  ,   v.    a.    Fhtar.    V.  Fréter. 

Nom  ,  s.  m.  N H.hc.  [  lin  Lis  acep- 
cionts  de  ambas  lenguas  ]  Nom  de 
baptême  ,  el  nombre  de  pila  ,  el  que  se 
da  en  el  bauttsmo.  (C  Se  faiie  un  nom  t 
ganarse  un  nombre ,  adquiiir  fuma  f 
reputacion. 

an   Nom  de.  . ,  adverb.  En  nombre  de... 
de  parte  de... 

■  ■•  ,  ad),  m.  y  fem*  (  no-mn-d  ) 
Errante,  enabundo ,  se  dice  de  las 
naciones  que  an  dan  vagando  de  una 
parte  à  otra.  tin  tencr  asiento  ni  habi+ 
tacion  fixa. 

Nombraut  ,■   adj.   m.  Numerante ,  lo  qutu 

Noir.bia ,  j.  m.   Niimeto  ,    colcccion   ii 
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unidades.  +  Numéro  ,  muchedumlre 
indeterminaia.  +  Numéro  ,  muche- 
dumhre  de  casas  de  dtterminada  à 
particular  calidad.  -f-  Numéro  ,  cûn- 
tidad  detcrminada  de  personas  en  algun 
empleo  ,  6  comunidad.  -f-  Nûmcrc 
la  detcrminada  medida  proporcional  , 
«'  cadeneia  que  hace  armoniosos  las 
péri  ados  musicos  ,  etc.  ■+>  GramJt. 
Numéro  ,  la  propiedad  del  nombre  que 
se  déclina ,  y  se  divide  en  singular  y 
plural. 
Nombres  ,  plur.  Numéros ,  uno  de  los 
cinco  sagrados  libros  que  c  mpuso 
Moyses. 
sans  Nombre ,  adv.  Sin  numéro. 
Nombrer,   v.  a.    (nom-bre)   Numerar  , 

contar. 
Nombieux,  euse  ,    ad}.     Numeroso  ,    lo 
que  tncluye    gran     numéro,    6   muche- 
dumbre      de      cosas.     -f-      Numéro  m  , 
armonioso  ,    aquelio  que  tiene   propor- 
cion  ,   cadeneia  ,   à     medida    hablando 
del  estilo. 
Nombril,    s.    m.     (nom-bri)     Ombligo. 
•4-  Nombril    de     Vénus  ,     ombligo    de 
Vénus  ,  oreja  de  raton  ,   à  de  monge , 
planta. 
Nome  ,  s.    m.     (  nom  )    Poema    que    se 
cantaba    en    honor    de    Apolo.  -f-  Es- 
pecie  de  canto   que  ténia  cadeneia  de- 
terminada.  +  Gobierno  ,  ptefectura. 
Nomenclature  ,  s.  m.  LlamJbase  asi  entre 
los  Romanos  un   esclaio  d  cuyo  cargo 
estaba  nombrar  los  ciudadanos  ,  d  aque- 
llosd  quienes  importaba  conocerlos.  +  El 
que  se    aplica   â    la   nomenclatura    de 
alguna  ciencia. 
Nomenclature,  s.   fem.   Nomenclatura, 

némina. 
Nomie  ,  s.  fem.   (  no-mi- )  Régla  ,  ley  ; 
esta  \o\    entra   en    la   composicion    de 
muehas  voces  francesas  ,  nomia.  Ana- 
tomie  ,    astronomie  ,    etc.    Anatomia  , 
astronomia ,  etc. 
Nominales,     adj.  f.    pi.    (  no-mi-na-î  ) 
Prières  nominales  ,   preces  ,    6   ruegos 
nominales  ,    en  las  quales    se    nombra 
el  serior    de  la   parroquia  ,   etc. 
Nominataire,  s.  m.  (  no-mi-na-ter  )  La 
persona  que  el  Rey' nombra  por  algun 
beneficio. 
Nominateur  ,   s.  m.   Nominador  ,  el   que 
elige   y  nombra ,    d  algun  sugeto  para 
un  empleo  ,    etc. 
Nominatif,  s.   m.    (  no-mi-na-tif  )   No- 
minativo  ,    el   primer  caso    de   los  seis 
p:>r  los  quales  se  déclina  el  nombre. 
Nomination  ,   s.  f.     Nominacion  ,    nom- 
bramiemo  ,   el  acto  ,    à  derecho  de  nom- 
brar J  algun  beneficio ,  à  empleo. 
Nommé  ,    ée  ,  part.  p.  y  adj.    (  no-me  ) 
Nombrado.  +    A  jour  nommé  ,   d    dia 
adiado.  -f-  A   point  nommé  ,    d  propô- 
sito  ,   d  tiempo  ,    d  punto  fixo. 
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Nommémenf  ,  adv.    (  no-me-man  )   Vt- 

ttrminadamente  ,  senaladamente . 

Nommer  ,  y.  a.  (  no-  me  )  Nombrar  , 
llamar  ,  dceir  el  nombre  de  alguna 
persona  6  cosa.  +  Nombtar,  elegir 
6  senalar  d  alguno  para  algun  cargo  , 
empleo  à  beneficio. 

Nomocanon  ,  f.  m.  Coleccion  de  consti- 
tuciones   impériales  y   de  cdnones. 

Nompaieil  ,    eille  ,   adj.  (  nom-pa-re-II  ) 


Sin 


par  ,     que    no     tiene    semejante  , 


incomparable. 
Nompareille  ,  s.  /  (nom-pa-rell  )  Es- 
pecie  de  cinta  muy  estrecha.  -f-  Gru- 
gea .  especie  de  confitura  muy  menuda* 
-f-  yo\  de  la  imprenta  ,  grado  de  letra 
menudisimo. 
Non ,  part,  negativa.  No.  +  No ,  se 
junta  algunas  veces  d  eiertos  nombres* 
Tous  les  gens  non  intéressés  ,  tudus 
las  personas  no  interesedas.  Non- va- 
leur ,  lo  que  no  tiene  valor  ,  jalta  de 
valor.  -f-  For.  Fin  de  non-recevoir  ,  fin 
de  no  recibir.  +  No  ,  se  usa  tambien 
como  substantivo.  Se  quereller  pour  un 
oui  ou  pour  un  non ,  renir  por  un 
si  ,  d  por  un  no. 
Non  plus.  No  mas.  +  Ni  moi  non  plus  , 

ni  yo  tampoco. 
Non-seulement ,   adv.  relut,  y  aum.   No 

solamente  ,  no  solo. 
Nonagénaire,   adj.  m.  y  f.  Nonagenario  , 

el  que  tiene  norenta  anus. 
Nonagésime  ,  adj.  y  s.  m.  El  nonagésimo 

grado  de  la  ecliptica. 
Nonante,   adj.  num.  m.  y  f.    (no-nant) 

Norenta. 
Nonantième,  adj.   m.  y  f.   Nonagésimo. 
Nonce  ,  subst .  masc.  (  non-s  )  Nuncio  ,  el . 
embaxador     que    envia    su  santidad  d 
los  principes  catôlicos. 
Nonces ,    plur.    Nuncios  ,    diputados    de 

la  noblera  de  Polonia   d    las   dietas. 
Nonchalamment  ,      adverb.    Negiigente- 

mente ,  descuidadamente. 
Nonchalance  ,  s.  fem.  Incuria  ,  negligen- 
cia  ,      descuido  ,    floxedaâ  ,     pere\a  t 
tardan\a   en  las   operacioncs ,   etc. 
Nonchalant ,  ante,  adj.  Négligente,  floxo  9 

pere\oso ,  descuidado. 
Nonciatuie  ,  s.  /.  N unciatura  %    el  Cargo  , 

0  dignidad  de  nuncio. 
Non-conformiste  ,    s.    m.    (  non-kon-for- 
mis-t  )   Nombre  genérico   que  se  da    en. 
Inglaterra  d  los  que  no  siguen  la  reli- 
gion del  pais. 
None  ,   s.  f.   (  non  )  Nona ,  en  el  re\o  , 
es    la    ûltima    de    las   haras  menores , 
que  se    dice  dntes   de    Visperas. 
Nones  ,    pi.    Nonas  ,   la  segunda    de  las 
partes   en    que  los  Romanos  dividieron 
el  mes. 
Non-jouissance  ,  s.  f.  Foren.  Privacion 

de  goce. 
jl  Nonne ,  Nonnain  3  s.  f.  Monja. 


NON 

Nonnat,    S.    m..(no-na)    Pei  del   mat 

mediterraneo  ,      el     mas     pequeîio     de 

todos. 
f  Nonnette  ,     s  fan.   (no-net)    Monja 

jôven  ,    mon}  et  a. 
Nonobstant  ,    prep .     No     obstante  ,     sin 

embargo. 
Ç  Non   pair  ,  ad},  lmpar.   V".  Impair. 
Non    plus   ultra  ,     s.    m.    lut.     Non  plus 

ultra,    se  usa  para  pondr-rar  las   cosas  , 

levantdndolas  à  lo   mas   J    que  pueden 

llegar. 
Non-résidence  ,  s.    f.    Falta   de   residen- 

cia  ,    ausencia    del    lugar    donde  dcbia 

alguno  residir. 
Non-valeur,    s.    fem.    falta  de  valor  en 

alguna  tierra  ,  à  heredad arrendada  ,  etc. 

-+-  Dcnda  que  no  se  puede  cobrar  pur  la 

pobre\a   del  deudor. 
Non-usage  ,    s.    m.     Desuso  ,    falta      de 

uso  y  de  exercicw  ,  etc. 
Non-vue  ,  s.   f.  NJut.  Falta  ,    6  priva- 

cion   de   vista  ,    imposibilidad    de  ver , 

causada   pot   las   nubes ,    etc. 
Nord  ,  s.  masc.    (nor)   Norte  ,   La  parte 

septentrional  de  La  esjera  ,   y  las  tierras 

iituadas    en   ella.  -+•  Norte ,    el    vicnto 

septentrional  ,   y     uno    de    Los     quatro 

cardinales. 
Nord-est  ,    s.   m.    Nordest ,   à  Nordette. 
Nord-nord-est  ,  s.  m.Nornordeste  ,  viento 

entre   el  norte  y  el   nordeste. 
Noid-nordouest  ,  s.  m.    Tracias  ,    viento 

qu~    corre  de  la   parte  intermedia  entre 

el  coro  y  el  bôreas. 
Nord-ouest  ,  subst.   masc.     Nordovcst ,    à 

ncrueste. 
Nordester  ,  v.  n.    NJut.  Nordestcar. 
Nordouester  ,  v.  n.  (  nor-dues-te  )  NJut. 

Nordovestear. 
Nos,   pron.  posesivo  plural,  (no)   Nues- 

tr  s  ,  nuestras. 
Nostoc  ,  s.  m.  (  nos-tok  )  Planta  ,  especie 

de   musgo. 
Nota  ,   s.    m.   (  no-ta  )    V o\    tomada    del 

latin   para    designar   algun    répare  que 

se  h.icc   J  un  libro  ,    6   esciito  ,  nota. 
Notable  ,  ad),   m.  y    f   (  no-tabl)   No- 
table ,    digno   de  nota  ,    reparo  ,    aten- 

cian  y  cuidado. 
Notables,   s.    m.  pi.    Notables ,    Los  mas 

principales    de    un   reyno  ,     provincia , 

6  ciudad. 
Notablement ,  adv.   (  no-tabl-man  )  No- 

tablcmente. 
Notaiie  ,   s.    m.   (  no-tei  )   Notario  ,   es- 

cribano  pûblico. 
Notamment ,    adv.    (  no-ta-man  )   Parti- 

culaimenic  ,     especialmentc. 
Notariat,   s.   m.     (  no-ta-ria  )    Notaria, 

eL  ojicio   de   notario. 
Notarié  ,  ad)     (  no-ta-ric  )   Acte  notarié  , 

la  escritura  6  instrumenta  pûblico  auto- 

ri\ado   de  escribano. 
tfoto  ,  s.  jfin,  (not)   Nota  a  marca  ,  à 
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senal  que  se  hace  en  algun  lugar  de 
un  libro,  6  escrito  para  ace. darse. 
de  ello  6  para  extenderle.  -f*  Nota  , 
reparo  que  se  hace  J  algun  libro  ,  & 
escrito  ,  que  por  lo  regular  se  suele 
potier  en  las  mJrgenes.  -f-  Note  da 
musique ,    nota    à  punto    de     mûsicam 

-\ d'infamie  ,    ou    in  (amante  ,    notai 

de  infamia,  P.  C  Changer  de  note, 
chanter  sur  une  autre  note  ,  rariar  de 
medios  ,  à  discursos ,  mudar  bisiesto  t 
6  de  bisiesto. 

Noter  ,  v  a.  (  no-te  )  Notar  ,  senalar  , 
6  marcar  alguna  cosa  ,  algun  pasage 
de  un  libro  ,  etc.  para  acor darse  de  èl  , 
extenderle  ,  6  explicarle ,  etc.  -{-No- 
ter un  air  ,  notar ,  puntar  ,  poner  en 
sol  fa. 

Noteur ,  s.  m.  Copiador ,  copLnte  de 
mûsica. 

Notice  ,*./•(  no-tis  )  Noticia  ,  cono- 
cimhnto    que    se    da    de    alguna   cosa. 

Notification,  s.  f.    Notifie acion. 

Notifier,  v.  a.  (  oo-ti-fie  )  Notificar  , 
hacer  saber  alguna  cosa  juriiicamsnte. 

Notion  ,  s.  f.  Nocion  ,  idea ,  6  cwioc/- 
miento   que   se   tiene  de   alguna  cosa. 

Notoire  ,  ad),  m.,  y  f.  (no-toa-r)  No- 
torio  ,  pûblicamente  conocido  ,  à  sabido 
de  todos. 

Notoiiement  ,  adverb.  (  no-toar-man  ) 
Notoriamente. 

Notoriété  ,  J.  fem.  (  no-to-rie-te  )  Noto- 
riedad. 

Nôtre,    (  no  tr)    pron.   posesivo  m.  y   f. 
que  corresponde  al  pronombre  personal 
nous,   nuestro. 
le    Nôtre  ,    la  nôtre ,   ad},     posesivo    y 

rclativo.    El  nuestro  ,   la   nuestra. 
le  Nôtre  ,  $.  masc    Lo  nuestro  ,   Lo  que 
nos  pcrtenece%  y  de  que  somos  dttenos. 
les  Nôt^  ,    pi.   Los  nwstros,   Los   de 
nuestro  partido  ,   compania,   etc. 

Noue,  *.  f.  (nu  )  Canal,  teja  acana- 
lada.  -h  Tierra  grasa  y  hiimeda  %  especie 
de   prado. 

Noué  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  (  nu-e  ) 
Anudado.  -f-  Enfant  noué  ,  niîio  que 
tiene  nudos  ,  niho  raquitico.  -f-  Nomma 
tout  noué  de  goutte ,  el  que  padecç 
g<ta  en  los  artijos  y  coyunturas  del 
cuerpo  ,  nombre  artético.  +  Pièce  bien 
ou  mai  nouée  ,  la  comedia  que  tiene 
enredos  bien  ,    6   mal  texidos. 

Nouement  ,  *.  m.  (  nu-man  )  Utado 
solo  en  esta  frasr  popular.  Nouement 
d'aiguillette,  nudo ,  impedimiento  eau-* 
tado  por  maleftcio. 

Nouer,  v.  a.  (nu-e)  Anudar  ,  anudarl 
■h  Lnvolvtr  en  alguna  cosa  hacienda 
un  nudo,  i  Nouer  amitié,  contracr  t 
hacer  amistad   con   atyutl>. 

.  v.  n.  ,  y  se  Nouer  ,  ve>b.  rec. 
Volvcrsc  en  jrutos  las  flores  de  Los 
dïbolis.   Se  ntmei ,   dgienerse  y  <nd*~ 
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receru  la  gota  en  las   coyunturat   del 
citer po. 

Kouet  ,  s.  m.  Muncca  de  lien^o  ,  en 
que  se  pone  alguna  cota  en  infusion. 
-\-  Cisqucro  ,  munequilla  dentro  de 
la  quai  se  pone  car  bon  molido  ,  y 
shve  para  pasarla  por  encima  de  Los 
dibuxos  ,   etc. 

Koueux,  euse  ,  ad).  Nudoso,  lo  que 
tiene  nudvs. 

Nougat  ,  s.  m.  (  nu-ga  )  Nuegadas , 
cierta  composition  à  masa  que  se  hace 
con  harina  ,  miel  y  hueecs. 

Noulet  ,  s.  ni.  Canal  hecha  con  tejas 
acanaladas  ,   canalera. 

Nourrain  ,    s.  m.   Lo  mismo  que  Alevin. 

Nourri,  ie  ,  part.  p.  y  ad),  (nu-ri) 
Alimentado  ,  etc.  -f-  Blés  bien  nourris  , 
miens  llenas  ,  cargadas  de  granos. 
«+■  Couleur  nourrie  ,  pint.  color  abun~ 
dante  y  muy  bien  empastado.  $  Homme 
bien  nourri ,  nombre  gordo  y  abuitado 
de  carnes.  -f-  Letne  bien  nourrie  , 
letra  bien  formada.  +  Lettre  qui  n'est 
pas  bien  nourrie  ,  letra  mas  delgada 
de  lo  regular.  £  Style  nourri  ,  estilo 
rico  ,  abundante  ,   numeresa  ,   etc. 

Nourrice  3  s.  f.  (  nû-ii-s  )  Ama  de  lèche  , 
nutri\. 

Nourricier,  s.  m.  (nû-ri-cie)  El  ma- 
rido  de  la  ama  de  lèche. 

Nourricier  ,  ad],  m.  Nutricio  ,  se  dice 
del  suco  que  hace  friictijicor  ias  plan- 
tas ,  y  +  dt:  la  parte  de  los  alimentas 
que  sirve  para  nutrir  y  sustentar. 
-f  Père  nourricier  ,  ama.  C  Psie  noui- 
licier  des  pauvres,  el  que  hace  muchas 
limosnas. 

Nourrir  ,  v.  ait.  (  nû-rir  )  Aliment ar , 
sustentar  ,  criar.  +  Nutrir  ,  aumentar 
la  substancia  del  ciurpo  del  animal  , 
-por  medio  del  alimento.  +  Criar , 
dar  de  mamar  à  una  criatura.  C  Criar  , 
instruir  ,  educar.  C  Alimentât  el  fuego  , 
la  lumbre.  C  Alimcntar  los  vicias  , 
pasiones  ,  esperan\as.  -f-  Pint.  Eia- 
pastar  ,  meter  colores  con  cierta  abun- 
dancia  ,  etc. 
5e  Nourrir,  v.  r.  Aïimentarse.  L'homme 
se  nourrit  de  pain  ,  etc. ,  el  honibre  se 
alimenta  con  pan  ,  etc.  £  Se  nourrir 
de  vaines  idées  ,  aïimentarse ,  llenarse 
de  varias  ideas. 
Nourrissant,     ?nte  ,    ai).      (  nû-ri-san  ) 

tMhivo  ,  nutrimental. 
isson  ,  s.  m.  Hijo  de  lèche  ,  la 
tïira  d  quien  una  ama  da  su  lechc. 
Nourriture  ,  s.  f.  Alimento  ,  susttnto  , 
comida.  C  Alimento  del  ingénia  ,  etc. 
-*-  prendre  nourrituie  ,  tomar  alimento 
y  niitrimento. 
Nous  ,s.m.yf.  (  nu  )  pron.  de  la  primera 
persona  ,  y  plural  de  je  à  moi  ;  nos  , 
nosotros  ,  nosatras,  -f-  Nos  ,  se  dice 
tambim     quando      habla    cl    Rey  3    a\ 
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un    )ue\    en  su   tribunal  ,  aunque    tea 

solo. 

Nouveau,  elle  ,  ad).  (  nu-vô  )  Nuevo 
[  En  las  acepetones  de  ambas  lenguas.  \ 
A'ntes  de  substaniivas  que  emp'u\an 
con  qualquiera  vocal  ,  à  h  no  aspi- 
rada  ,  se  dice  nouvel.  Nouvel  an  , 
a'no  nuevo.  -+-  Vin  nouveau  ,  v'uw  nuevo. 
-f  On  ne  dit  rien  de  nouveau  ,  no  se 
dice  nada  de  nueyo.  -+•  titre  nouveau 
dans  les  affaires  ,  etc  ,  ser  nuevo  , 
inexperto  en  los  négocias,  -j-  Homme 
nouveau  ,  ~hombre  nuevo  ,  hombre  de 
fortuna. 

de  Nouveau  ,  adv.  De  nuevo  ,  nueva- 
mente ,  repetidamente ,   con  novedad. 

Nouveau,  adv.  Nuevamente ,  reciente- 
mente. 

Nouveauté,  s.  f.  (nn-vo-te)  Novedad, 
calidad  y  estado  de  las  cosas  nuevas. 
+  Novedad  %  cosa  nueva. 

Nouvelle  ,  s.  jem.  (  nu-ve-1  )  Nueva  ,  la 
especie  ,  à  noticia  de  alguna  cosa  que 
no  se  ha  dicho ,  6  no  se  ha  oido  dates. 
-f  Noticia  ,  aviso  que  se  da  de  alguna 
cosa.  -f-  Novela  ,  historia  fingida  , 
cuento. 

Nouvellement  ,  adv.  (  nu-ve-1-man  ) 
Nuevamente ,  de  poco  tiempo  à  esta 
parte. 

Nouvelleté  ,  s.  fem.  (  nu-ve-1-te  )  Foren. 
Tcntativa  que  se  hace  para  quitar  d  uno 
la  posesion  de  alguna  heredad  ,  etc. 

Nouvelliste  ,  s.  m.  (  nu-ve-list  )  Novc- 
iero  ,   ami  go   de  nuevas  ,   etc. 

Novale ,  s.  f.  (no-va-1  )  Naval  ,  arron- 
pido  ,  las  tierras  que  se  cultivan  de 
nuevo. 

Novateur,  s.  m.  Novator ,  el  que  intro- 
duce  alguna  novedad  especialmente  en 
la  religion. 

Novation  ,  s.  /!  For.  Novacion  ,  altéra- 
tion ,  6  mutation  de  titulo. 

Novelles  ,  s.  f.  p.  (  no-ve-1  )  Novelas  , 
las  leyes  nuevas  de  los  emper adores  que 
se  publicaron  despues  del  eddigo  de  Jus- 
tiniano. 

Novembre  ,  s.  m.  (no-vanbr  )  Noviem- 
bie  ,  undécimo  mes  del  ano. 

Novice  y  s.  m.  y  f.  (  no-vis  )  Novicio  , 
el  que  en  la  religion  no  ha  hecho  aun  La 
projesion  de  sus  reglas ,  institutoy  votos . 

Novice  ,  ad),  m.  y  f.  Novicio  ,  princi- 
piante  en  qualquier  artç  ,  6  facilitai. 
Noviciat  ,  subst .  m.  (  no-vi-ci-a  )  Novi- 
ciado  ,  el  tiempo  de  probacion  en  las 
religiones.  -f-  Noviciado  ,  la  casa  ,  à 
quarto  eh  que  habitan  los  novicios. 
C  Noviciado  ,  el  tiempo  primera  que 
se  gasta  en  aprender  qualquier  facul- 
tad  ,  etc. 
f  Novissimé  ,  adv.   lat.  (no-vi-si-me  ) 

Nuevamente  ,    recien. 
Noyala  ,  s.  f.  (  noa-ial  )    Tela  de  cdHama 

i      muy  fuerle,  de  que  se  -hacm  ias  vtïas» 
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Noyau  ,  s.  m.  (  uoa-io  )  Cucsco  ,  el  hueto 
que  se  halla  en  algunas  jrutas.  -f-  Ar- 
quijtec.  El  montante  de  la  escalera  de 
earacol ,  bolo  ,  nabc  ,-\-  Molde  ,  ô  forma 
dt  una   estutua  de  kronce  de  un  cation. 

Noyé  ,   ée  ,    part.    p.  y    ad).    (  noa-ie  ) 

Ane  g  ado  ,     ûsase    t. imbien    como  subs- 

tantivo.  Ç  Noyé  de  dettes  ,   cl  que   tiene 

mayores  deudas  que  bienes  y  hacienda. 

_  C  —  de  larmes  ,    anegado   en   Uanio. 

Noyer,  $.  m.  (noa-ie)  Nogal ,  drbol 
que  producc  las  nueces. 

Noyer,  y.  a.  (  noa-ie  )  Anegar  ,  ahogar 
(n  agua  ,  û  otro  quai  qui er  licor.  -f-  Ane- 
gar ,  sumergir  ,  inundar.  -f-  Noyer  les 
couleurs  ,   me\clar  bien  los  colorés  en  la 

fintura.  C  —  sa  raison  dans  le  vin  , 
cber  hast  a  perder  cl  juicio ,  emborra- 
charse.  •+-  -  son  vin  d'eau  ,  echar  de- 
masiadu  agua  en  su  vino. 
se  Noyer ,  v.  r.  Anegarse  ,  ahogarse  en 
el  agua  ,  etc.  -f-  Dar  etneo  de  largo  , 
en  el  juego  de  bolos  ,  vale  pasar  de  la 
raya  puesta  adonde  ha  de  llcgar  la  bola. 
C  f  Se  noyer  dans  un  verre  d'eau 
dans  un  crachat  ,  ahogarse  en  poca 
agua  ,  acongojarse ,  et:,  con  ligeta 
causa  ,  tropc\ar  en  una  china.  (  Se 
noyer  dans  les  plaisirs,  etc.  nadar  en 
los  g  us  toi  ,    placer  es 

Noyon  ,  s.  m.  Vc\  del  juego  de  la  bola  . 
la  raya    que   termina  el  jusgo. 

Nu  ,  ue  ,  ad).  Dtsnudo  ,  fait)  de  vestidos. 
+  Se.  dice  de  los  animales  que  se  venden 
sin  si! lu  ,  freno  ,  ni  albarda  ,  en  pelo  , 
sin  adere\o.  C  Desnudo  ,  patente  ,  chro  . 
sin  rebo\o  ni  dabier  ■+-  Desnudo ,  falto 
de  adorno  ,  etc.  -+•  Epée  nue  ,  espada 
dtsnuda.  -f"  Etre  nu ,  estar  en  cueros. 
C  Etre  ,  marcher  jambes  nues  ,  estar  , 
a ndar  en  piernas.  +  Aller  nus  pieds  , 
andar  dcscal{o. 
à  Nu  ,  adv.  Desnudamente  ,  claramcnte  , 
sin  vélo  ni  rchoio. 

tîuage,  *.  m.  Nublado ,  vapor  conden- 
sado  ,  nube  espesa-.  •+  Nube  ,  el  con- 
junto  de  muchas  cosas  que  obscureeen 
tl  ayre  ,  à  estorban  el  soi  ,  nuage  dé- 
poussière ,  etc.  C  Nube  ,  qualauiera 
cosa  que  obscurece  los  ojos  ,  impidiendo 
la  vista.  Ç  Nube  ,  duda  ,  incertiduirtbrc  , 
ignorancia  ,  etc.  +  I.laatun.  los  médicos 
asi  una  tubttaaûiq  figera  y  blanquccina 
que  nada  en  la  orina.  C  N  tibia . 
espeetc  6  tdca  ^ne  amenayi  algun  riesgo  , 
d  lurbac'wn  er.  el  dnimo. 

Nuagei  adi.  Nublado. 

Nuaison,  s.  jem.  NJut.  El  tiempo  que 
dura  un  raismo  viento. 

-<■  ,  s.  jem.   Mati\  ,   la  mixtura ,   à 
union  de  culora. 

Nuancer,  v.  a.  Mati\ar  ,  unir  y  me\clar 
los  colores. 

Nubile,  ad),  musc,  y  fem.  Casudcro, 

Nud.   V.  Nu. 
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Nudité  ,    s»  /.   Desnude^  ,   dcSalrigo. 

Nuûités  ,  plur.  Pint.  y  escult.  Figuras, 
desnudas. 

Nue  ,  s.  fem.  Nub\  V.  Nuage.  C  Elever 
jusqu'aux  nues  ,poner  ,  ô  Uvantar  sobre 
las  nubes ,  alabar  en  sumo  grado  ,  etc. 
C  Fane  sau'.er  quelqu'un  aux  nues  4 
Sj car  de  madré  ,  haccr  que  uno  se  inquiets 
y  rompu  los  limites  de  su  pucisncia*. 
C  Tomber  des  nues  ,  enibobane  ,  que- 
darse  uno    suspenso  y  cmbclesado. 

Nuée  >  s.  f.  Nube  ,  nubarron.  C  Nube  t 
el  conjunto  de  muchas  cosas  que  obsett-* 
recen  el  ayre  ,  muchtdumb.e  ,  copiai 
grande.  Nuée  d'oiseaux  ,  d'animaux  ,,' 
de  barbares  ,  etc. 

Nuement  ,  adv.  Nudamente  ,  desnuda~ 
mente,    claramcnte  ,  rinceramente. 

Nuer,  y.  a.  Mati\ar  ,  unir  ,  m>.\clar  ,  or 
asemejar  los  colores. 

Nuire,  verb.  n.  Daïiar  ,  ofender ,  per- 
judicar. 

Nuisible  ,  ad),  m.  y  f.  Nocivo  ,  danoso 9 
ptrjudVMÎ'. 

Nuit  ,  s.  m.  Noche  ,  la  parte  dcl  dij. 
natural  en  que  esta  el  sol  debaxo  dcl 
hori\onte.  -f  Noche  ,  obscuridad.  -f  Nuit 
blanche  ,  noche  toledana  ,  la  que  se 
pasa  sin  dormir.  C  La  uuit  du  tombeau  % 
une  éternelle  nuit  ,  se  dice  en  la  pocsia 
de  la  muerte.  C  La  nuit  des  temps  r 
se  dice  de  los  tiempos  antiguos  ,  y  de 
algun  hecho  cuya  época  ,  no  se  fuede 
conoccr. 
de  Nuit ,   adv.  De  noche. 

Nuitamment  ,  adv.  De  noche ,  durante 
la  noche. 

Nuitée  ,  s.  f.  Noche  ,  el  tspacio  ,  6  in- 
tevvalo  de  una  noche.  -f-  La  obi  a  ,  a 
trabajo  aue  se  hacc  en  una  noche. 

Nul  ,  nulle  ,  ad).  Ninguno.  -\-  Nulo  , 
falto  de  valor y fuer\a  ,  ctc-^Vn  homme 
nul  ,  hombre  nulo  ,  iniitil  ,  sin  talento. 

Nulle,  s.  Jem.  Cardcter  que  no  stgnijïca. 
nada  ,  y  se  usa  en  las  letras  en  cifra 
para  haccrlas  mas  dificila  de  descifrar. 

Nullement  ,  adv.  De  ninguna  manera  ,• 
de  ningun  modo. 

Nullité  ,  s.  f.  Nulidad  ,  defecto  de  valor 
en   un  acto  ,    etc. 

Numéraire,  ad),  m.  y  f.  Numerario  ,  se 
dice  dtl  valor  de  las  especies  y  moneda» 
otras  que  las  ejectivas. 

Numéraire  ,   s.   m.  Dincro  contante. 

Numéral,  aie,  ad).  Numéral,  la  que  es 
propio  t   6  pertenece  al  numéro. 

Numéiateui  ,  s.  m.  l'c\  de  la  aritmc'c. 
Numerodor. 

Numération  ,  s.  /.  Numèracion  ,  el  acter 
de   Ganta*  por  ti  àrden  de  los  numéros» 

Numérique  ,   ad]-   m.  y  j.  Numérico. 

Numériquement  ,   adv.  Numértcatncnte. 

Numéro,  s.  m.  Numéro  ,  seiial  p.micula*' 
y  sécréta  que  les  mercaderes  ponen  sobre 
sus  mertanecas,  -f-  Nùr-.cro  ,    nota  que 
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se  ponen  sobre  alguna  cosa.  -f-  El  numéro 

delà  cifra.  Le  numéro  d'une  page,  etc. 

el   numéro  de  una  pagina. 
Numéroter  ,   verb.    act.   Numerar  ,  paner 

numéros    en     los    folios    de   algun   li~ 

bro  ,   etc. 
Numismatique  ,  ad},  m.yf.  Lo  que  toca  , 

6  pertenece   d  las   medullas  antiguas. 
Numismatographie  ,   s.  f.  Descripcion  de 

las  medallas  antiguas. 
]Nummulaiie  ,  s.f.  Planta  aqndtica  cuyas 

hojas  son  rcdondas   como  monedas. 
Nuncupaîif,    adj.   m.  For    Nuncupatiro  > 

se    dice   de    un   testamento   heclw   ver- 

balmente. 
ÏNTundinales,  adj.  f.p.  Nombre  que  dahan 

los  Romanes  d  las  ocho  primeras  letras 

del   alfabeto. 
ï^uptial,  aie,  adj.  Nuptial ,   lo  que  per- 

tenece  d  las  nupeias  ,    6  bodas. 
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Nuque,  S.f.  Nuca  ,  el  huceo  que  ettJ 
entre  la   cabe\a  y  el  petcue\o. 

Nutritif,  ive,  adj.  Nutiitivo  ,  lo  que 
tictte  ficr\a    de  nutrir . 

Nutrition  ,    s.  J.  Nutrition. 

Nyabel  ,  s.  m.  Arbol  que  se  cria  en  el 
Malabar. 

Nyctalope  ,  s.  (  nik-ta-lo-p  )  El  que  vc 
mejor   de  nochc  que  de  dia. 

Nyctaîopie  ,  5./  (  nik-ta-lo-pî- )  JE/»- 
firmedad  de  los  ojost  por  la  quai  se 
ve  menas   de   dia    que   de   rwche. 

Nymphe  ,  d  Nimphe  ,  s.  f.  Ninfa  ,  fa- 
bulosa  dciilad  de  las  agitas,  -j-  I.laman 
asî  Los  naturalistas  el  primer  grado  de 
mctomvrfdsis  en  la  transformation  de 
los  insectes. 

Nymphée  ,  à  Nimphée  ,  s.  f  Nombre  que 
do  ban  los  Romanes  antiguos  J  los  bahos 
pdbiicos. 
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,  f.  m.  Décima  quinta  letra  del  al- 
fabeto ,  y  quarto,  en  el  numéro  de  las 
■vocales. 

O  interjection  que  se  emplea  delante  los 
vocativos ,  y  sirve  tambien  de  exclama- 
tion. 

Obédience,  s.fcm.  (  o-be-di-ans  )  Obe- 
diencia ,  sujétion  y  subordination  d  la 
Vuluntad  de  su  superior  ,  se  dice  regu- 
larrr.ente  kablando  de  los  religiosos. 
H-  (Jbediencia  ,  el  permiso  que  da  el 
superior  d  un  religioso  para  hacer  algun 
yiage ,  à  la  asignation  de  oficio  para 
otro  convento. 
jtsys  d  Obédience  ,  los  p aises  en  que  el 
papa   nombra    d  los  bénéficies  ,    etc. 

Obédienci^l  ,  elle,  adj.  (  o-be-di-an- 
ci-el  )  Obediencial ,  se  dice  principal- 
mente  de  la  obedientia  d  las  àrdenes 
de  dios. 

Obédiencier  ,  s.  m.  (  o-be-di-an-cie  ) 
El  religioso  que  sirve  en  algun  beneficio 
del   quai  no   es   titular. 

Obéir,  v.n.  (  o-be-ir  )  Obedcer  ,  hacer 
la  voluntad  de  otro  ,  exécutai-  sus  pre- 
cepios  ,  etc.  C  Ce  cheval  obéit  bien  à 
la  main  ,  ese  caballo  cbcdcce  al  freno. 
Ç  II  faut  que  les  passions  obéissent  à 
la  raison  ,  las  pasiones  deben  estar 
snjetas  d  la  ra\on.  (£  Les  villes  ,  etc. 
qui  obéissent  à  l'empereur,  las  ciuda- 
des  ,  etc.  ,  que  estan  baxo  la  obedientia 
del  emperador.  C  Le  fer ,  etc.  obéit  au 
marteau  ,  el  hierro  ,  etc.  cbedece  al 
manillo. 


Obéissance,  s.  f.  (  o-be-i-san-s  )  Obc- 
diencia  ,  sujétion  y  subordination  d  la 
voluntad  de  otro.  •+-  Prêter  obéissance 
à  un  prince  ,  someierse  d  la  obedientia  , 
6  domination  de  qualquier  principe. 

Obéissant  ,  ante  ,  adj.  (  o-be-i-san  ) 
Obcdiente.  C  Obediente  ,  docil ,  ha~ 
blando  de  los  animales  <T  Sumiso.  ([Se 
dice  de  cosas  inanimadas  ,  como  meta- 
les  ,   etc.    ddeil  ,    manejable  ,  etc. 

Obélisque,  s.  m.  (  o-bc-lisk  )  Obelisco  , 
especie  de  pirdmide   de  piedra. 

Obérer  ,  v.  a.  (o-be-re)  Cargar  de  deu- 
das  ,    hacer  controer  dénias. 

Obésité,  s.  f.  Medic.  Obcsidad  ,  crasi- 
tud ,  à  demasiada  gordura  dtl  cuerpo 
del  hombre. 

Obier,  opier  ,  6  aubier,  s.  m.  (  o-bie  ) 
Sauco   de  agua  ,    arbusto. 

Obit  ,  s.  m.  (  o-bi  )  Oficio  que  se  célé- 
bra anualmente  por  algun  difunto  , 
èbito  y    amvcrsariv. 

Obituaire  ,  adj.  Registre  obituaire  ,  el 
libro ,  à  registre  dondc  se  asientan  los 
nombres  de  las  muertos  que  se  entierraii , 
libro   de  difuntos. 

Objecter,  v.  a.  Objetar  ,  opener alguna 
cosa   d  una  opinion  ,    etc. 

Objectif,    ive,    adj.    Objetivv. 

Objection  ,  s.Jem.  Objecion  ,  ra\on  que 
se  propone  ,  dificuliad  que  se  discurre 
en   contrario   de   alguna  opinion 

Objet,  s.  m.  Objcto  ,  lo  que  se  percibe 
con  alguno  de  lus  sentidos.  -+-  Objeto  , 
si  fin ,  o  inunto  d  que  se  dirige  ,  6  m- 
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lamina  alguna  cosa.-\-  Objeto,  lama' 
teria  ,  ô  el  sugeto  de  una  ciencia. 

Oblat ,  s.  m.  (  o-bla  )  Soldado  que  no 
podiendo  y  a  servir  ,  se  mantenia  à  costa 
de   una   ubadia- 

Oblation  ,  s.  /  Oblacion  ,  vfrenda  y  sa- 
crifiait que  se  hace  à  dios. 

Obligation,  s.  f.  Obligation  ,  yinculo 
que  estrecha  â  dar  alguna  cosa  ,  à  exe- 
cutar  alguna  accion  ,  eu.  -+-  Obliga- 
tion ,  la  escritura  que  hace  uno  ante 
cscribano  à  favor  de  vtvo.  +  Obliga- 
tion ,  la  correspondencia  que  uno  debe 
manifestar  y  dar  â  entender  tienc  al 
bénéficia   que  ha   recibido. 

Obligatoire  ,  adj .  m.  y  f.  (o-bli-ga-toar  ) 
Obligatorio  ,  lo  que  précisa  y  obliga. 

Obligé  ,  s.  m.  Escritura  en  que  asicnta 
el  aprendi\  con  un  maestro  ,  asiento. 

Obligeamment ,  adv.  Cortesmente  ,  urba- 
namente. 

Obligeant,  ante,  adj.  Ob  li gante ,  ofi- 
cioso  ,   cortes. 

Obliger,  y.  a.  Obligar  ,  atar  ,  ligar  , 
precisar  ,  mover  ef.ca\mente  â  alguna 
cosa.  +  Obligar  ,  servir  ,  hacer  buenos 
oHcios. 
s'Obliger  ,  y.  r.  Obligarse  â  alguna  cosa. 
+  Ascntar  cl  aprendi\  con  el  maestro. 

Oblique,  adj.  m.  y  f.  (  o-blik  )  Obli- 
que y  torcido  ,  atravcsado  ,  no  *ecto. 
C  Torcido  ,  fraudulcnto  ,  fala\  f  etc. 
-f- Ca»  obliques,  se  liaman  en  la  gra- 
mâtica  tcdos  les  casos  excepto  el  no- 
minativo  singular.  •{■  Louange  ,  accusa- 
tion oblique  ,  alaban\a  ,  sensation  in- 
directa  ,  en  que  no  se  nombran  las  per- 
sonas. 

Obliquement,  adv.  (  o-blik-man)  Obli- 
quamente. 

Obliquité  ,  s.  f.  (o-bli-ki-te  )  ObHquidady 
declinacion  de  lo  recto,  ô  travesia  de 
alguna  cosa. 

Oblong  ,  oague  ,  adj.  Oblongo  ,  se  aplica 
à  la  figura  que  tiene  mas  de  largo  que 
de  ancho. 

Obole  ,  s.  f.  (o-bol  )  Obvlo  ,  cierta  mo- 
neda  antigua.  •+•  Peso  de  do\e  granos. 
f  Je  n'en  donnerais  pas  une  obole  ,  yo 
no  daria  de  cllo  una  blanca.  Il  ne  vaut 
pas  nne  obole  ,  no  vale  un  urdite. 

■f  Obombrer  ,  v.  a.  Esconder  ,  ocultar , 
encubir. 

Ooreptice  ,  adj.  m.  y  f.  (ob-rep-tis) 
Fur.    Obrepticio. 

Obreption ,    s.  f.    Obvcpcion. 

Obscène  ,  adj.  m.  y  f.  Obsccno  timpuro, 
sucio  ,  torpe  y  feo. 

Ob-cén/'té  ,  s.  /.  (  ob-ce-ni-te  )  Obsce- 
nidad  ,  imputera,  suciedad  ,  torpt\a 
y  fealdad. 

Obscur,  ure  ,  adj.  Obscuro  ,  6  escuro  , 
lo  que  carece  de  lu\  y  claridad.  1  Obs- 
curo ,  confus  j  ,  dificultoso  ,  vrofundo 
y   4e  ardua    intdigcncia^-^  Obscuro,  \ 
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se  dice  en  la  pintura ,  de  aquella  parte 
en  que  no  toca  la  lu\.  -f-  Obscuro,  el 
colnr  que  cdsi  llega  â  ser  negro.^  Nais- 
sance obscure  ,  obscuro,  baxo  nuci- 
miento.  C  Terme,  style,  etc.  obscur, 
yo\  ,  estilo  ,  etc.  obscuro  ,  confuso. 
-+•  II  fait  obscur  ici  ,  hace  obscur* 
aqui. 

Obscurcir,  v.  a.  Obscur ecer ,  privar  de 
lu\y  claridad.  C  Obscur  ecer  ,  disminuir 
la  estimation  y  esplendor  de  tas  cosat , 
deslustr arias.  <£  Obscurecer  ,  ojuscar  t 
empanar  la  lu\  de  la  ra\vn  ,  etc.  ha- 
blando  de  ci  en  as  pasirnes. 
s'Obscuisir  ,    y.    r.    Obscuiecerse. 

Obscurcissement ,  s.  m.  Obscurccimiento. 

Obscurément ,  adv.  Obscut ameute  }  sin  lu% 
ni  claridad.  C  Obscuramentc  ,  confu- 
samente. 

Obscuiite  ,  s.  f.  Obscuridad  .  lobreguc\t 
falta  de  lu\  y  claridad.  r£  Obscuridad  , 
la  humiidad  y  baxe\a  del  linage ,  etc . 
C  Obscuridad ,  falta  de  lui  y  cunoci- 
miento  ,  ignorancia  ,  etc  Ç  Obscuridad  , 
la  confusion  del  estilo  ,  à  falta  de  expli- 
cation en  lo  que  se  esenbe  ,  6  habla. 

Obséciations  ,  s  f.  pi.  Kuegus  publient  y 
solemnes  que  hacian  antiguamente  los 
Jiomanos  en  ciertas  circunstancias. 

Obscéder  ,  v  a.  (  ob-se-de  )  Rodear , 
estar  continuamente  al  rededer  de  alguna 
persona  par  hacerse  como  duf.no  de 
ella  y  de   su  voluntad. 

Obsèques,  *.  J'em.  pi.  (  ob-se-k  )  Obse~ 
quias  ,    exêquias. 

Obscrvince  ,  s.  f.  (ob-ser-vans  )  Obser- 
vancia  y  el  cumplimienio  de  las  reglas 
de  algun  ôrden  religioso.  +  Obseivan- 
cia  ,  cierta  familia.  de  la  ôrden  de  sari 
f  ranci sco. 

Obseivanlin  ,  ».  m.  Observante  ,  el  reli- 
gioso de  la  Obseryancia  de  san  Fran- 
cisco. 

Obseï  vateur ,  trïce  ,  s.  Observador  ,  el  que 
observa  ,  cumple  y  guatda  las  réglas, 
leyes  ,  etc. -f*  Observador  ,  cl  que  observa  , 
repara  en  las  ciencias  •+  Observador  ,  cl 
que  atentamenta  repara  y  nota  todo  l  <  que 
ve  y  oye  ,  e/c-H  Sr  dice  a  ijeiivamente. 
Esprit  observâtes  ,  ispiritu   observador. 

Observation  ,  s.  f  Obscivacion  ,  cum-. 
piimiinto  de  alguna  ôrden ,  hy  ,  ô 
précepte.  +  Observation  ,  anctacwn  , 
repaie- 

Obseï  vaioire  ,  *.  m.  (  ob-scr-va-toa  r  ) 
Observatorio  ,  lugar  alto  y  a  propôsito 
rai  a   obsirvai    los  aitros-. 

Observer,  v.  a.  (  ob-ser-vc  )  Observary 
guaidai  y  cumplir  exâ^tamente  lo  que 
se  ihonda  que  se  exécute  y  obed^sca. 
-f  O&ttrvat  ,  mirai  ,  aavtitn  an  aten- 
eian  alguna  cvsa  ,  notJndotj  ,  etc. 
-f  Observât ,  espe^ular  L  s  movimientos 
de  los  astres 

«'Observer,   y,  r.  Scr  uno  muy  circunst- 
C  c  4. 
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pccto  y  rtxryafy  en  sut  palabras  y    à 

accu -tics. 
Obsession,  s.  f.    Obsesion  ,  asistencia  de 
lot    espiritus   malignos    al    tedeior    de 
alguna  persuna.  <[  El  acto  y  cfecto  de 
Obi 
Obsi^iane,  s.  f.  (  ob-si-dian  )  Obsidiana, 
nofnbre  que  âàban  los  antiguos  J  cierto 
eèntro  de  picdïû  çefray  Ksplandctientc. 
Obsidional,  aie,  adj.  (ob-si-dio-tihi  ) Cou- 
ronne obsidionale  ,    corona   obstdicual. 
Obstacle,    s.  m     (obs-takl)  Obstdculo  , 

impedimenta ,  embarafn. 
Obstination  ,   s.  f.    Obstination  ,  pertina- 

ci  a  ,  par  fia  ,  terquedad  en  el  dnimo. 
(piétinement  ,  adv.  (  obs-ti-ue-mau)  Obs- 

tinadamente ,  pàrji'adumente. 
$  obstine»  ,   v    aa.  (  obs-fi-ne)   Tracer 
cbsunudo  y  porjl 

s'Obstine»  ,  v.  r.  Obstinarse,  porfiar  con 
petiïnacia. 
Obstrcciî'f,  ivc ,  adj.  Lo  que  causa  ubs- 

trucciones. 
ObstiLtcUo..  ,    5.  /.   Obstruction  ,  impedi- 
m'etïtq  en  las  vins  de/  cuerpo  dcl  amjnalJ 
Obsu^e;  ,   v.   a.    Obliruir  .  cerrar y  îapar 

las  vias  del  cuerpo   del   animal. 
Obtempérer,   y.   h.   (  ob-tan-pe-ic  )  For. 

■  Obedicer. 
Obtenir,  y.   a    <  obt-nir  )    OiUner  ,'al- 

can\a.r  ,    conseguu  ,   lograr. 
Obtention  ,    s.  f.    Obtmcton  ,    la  action 

de  obiencr. 
Obtus  ,  use  ,   adj.   Obtuso.   Angle  ob*us , 
dugulo   cbtuso.  C  Avoir  l'esprit  oLtiiS  , 
fauar    de     pénétration  ,    de   agudc\u   y 
perspicacia   de  iiigenio. 
ObtLsa.!£ic,    adj.    Obtus. ingulo  ,  se  aplica 

al  tuâaguîu  que  tiens  un  dtigulo 
Obus,  à  Obusier,  s.  m.  Rspecie  Ut  mot - 
.    tero  que  dispara  granadi.*.  féales. 
Cbvenrion  ,   5.  j    Gb'y'çntit  n  ,' espteie  de 

impuesto  ,    6  uibuto  echslJhtcà. 
Obv.e»  ,    v.   n.  (ob-viej  Obviar  ,  evitar  , 
hùir  ,    apartar    y    quitar    de   in    tntdio 
los   incor.ycnicntcs  ,   etc. 
Oca  ,  s.    m.    (  c-ka.  )    Oca  ,    cierta    rai\ 

que   se  halla   en   el    Pou  y  se   come. 
Occasion,    s.  f.    Ocàsiôn  ,    oportui 
à  ùohiçdidad  de  tiempo  ,  à  iugar.-\  G*.a- 
i  ,     causa  ,      m(  tivo.    ■+     Ocasion , 
anubaie  ,   ncncianvo.  P.  P:tndie  l'oc- 
casion   aux   cheveux  ,     asir  la  < 
p.r  la   mtlehd  ,   a  por  los  cabillcs. 
Ocasionel,    e<ie  ,   adj.     Ocaslotial t    que 
prvpo'tcioila     la    ocasion.    Ci  use   occa- 
sioiielk-  ,    causa    ocasional. 
Occasionel!eme*;t   ,    adverb.      Ocasional- 

.  .  par  ocasion  ,   à  c-oniingencia. 
Occasions  ,    v.    a.   Ocash.iur ,  sir   causa 

6   metivo  de   que  suceda  aiguna  cosa 
Occident,  s.   m.  (ck-ci-u,n)  Occid'énte , 
La.    parte    dtl    hàri^àntè    por   dondè  se 
pune  H  sol.  -H  Occidcnte  ,  aquella  patte 
'de  U  tiena.  rpu.ista  al  ointue. 
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Occidental,    aie,    adj.    (  uk-ci-d<in-tal  ) 
lentql. 
i| .0    aie  ,     adj e et.    (ok-ci-pi-tal  ) 

Ànatf    Occipital ,   la  que  pertenece  al 
hueso  occipital. 
Occiput,  s.    m.  Hueso    occipital ,  hutS9 

del  colodrillo. 
f  Occiie,  v.   a.  Matar.    V-  Tuer. 
Occultation,    s.  f.  Astron.   Ocultacion. 
Occulte  ,  ad),    ni.    y   f.    Qculty,  eteon-* 

dido  ,   secreio. 
Occupant  ,    adj.    m.   Premier  occupant, 
cl     que    primera    entra    à    c  i 
cosa  ,  ocup< 
Occupation  ,    s.  /.   Ocupacion  ,  trabajo  , 
è    cuidado    en    que    se    esta     veupado, 
-f  For,  Habitation. ■+  Mil.  Ocupacion  , 
acto  de  ocupar  aiguna  pla\a  ,  etc. 
Occupé  ,  ée,  part.  p.  y  adj.    (jCup 
,  el  que.  ûene  mutiia  ocupacion ,  machos 

négocies  ,  n'egoeio'$o. 
Oçcurçi  ,    t.    a.     Ocupar  ,  llcnar   aigun 
espàiiô ,'  à  lugar   ratio,    -h    Oyci 
Uenar  atgttn  tspacio  de  tiempo.  +  ÎA"»*- 
par ,  habitar  un  a  casa  ,  apoderarse  de 
algun  sitiv  ,  eic.   +    Ocupar  ,    dur  que 
hacer%'en  que  Vabajar. 
Occuper,  v.    n.    Foren     Procurât',    de- 
fouLr   el  procura dor  d  una  persona  en 
àlgun  pleyto  ,  etc. 
s'Occuper,    v.  r.   Ocuparse  ,  emplearse , 
a'plicarse ,    dedi carte    a     aiguna    cosa. 
-t-   hucargurse  ,    cuydar  ,    trabajar    en 
algun  asuntu. 
Occunence,  s.  f.    Ocutrencia  ,    encji.cn- 

trù  y  coyunturà. 
0< dirent,    ente,   adj.    Ocurrente. 
Gcuoii,  s.   m.    (o-ceanj    Ocèano. 

e  ,    adj.    f.    (  o-cc-an  )    La   mer 
oceané  ,   cl.   mur  Oieàho. 
)  Oehlocratie»    mbn.   f.     (  o-kîo-kra-ci-  ) 

Gçbitrno   de  la   fLbe. 
!  Oeli!  us,    s.  m.   Lipetie  de  planta  pare- 

cida  en  algun  modo  â   la  aigarroba. 

;  Ocre  ,  s.  J.  (  c-kr  )    Ocre  ,    tierra    ama- 

riiïa    de    que   suc l en   usai4  los   pintores. 

H  Ocre  rouge,  ai  ■>  a  minerai. 

Oçosoh,   à  Occco! ,  "siibsi.  m.    Qcc\pt , 

àrbol. 
Occzoalt ,   s.   m.   Oco\oaà  ,  terpiente   del 

Ivlèxico. 

Octaèdre  ,   s.   m.    Octaedto  ,   cuerpo    que 

côhsta  de    ocho    tridngulus    equildtcros 

é  inouïes. 

Octaat ,   s.  m.  Instrumcnto  de  astronomîa 

que  contient  la  octara  parte  del  circula. 

f  Oçtame  ,    adj.   numéral.  Ochenta  ,   se 

H<>y  qustie-vingt. 
y:  Octautiçme,  acij,  m.  y  fem.  numéro 
ai  dit. ai.  Ochentétimo  ;  se  dice  mat 
cvmunmente  quatre-  vingtième» 
Octave  ,  s.  f.  (  ok-ta-v  )  Octava  ,  espa- 
cio  de  ocho  dias  ,  durante  ios  quai  es, 
célébra  la  iglesia  la  jie±ta  de  aJkuri 
santo  i  eti,  -f  Mus.  ; 
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+  Oetava  ,  cierta  compoticion  poética  ' 
que  consta  de  ocho  versos. 
Ocîii  ,  ad),  (ck-til  )  Asiron.  Aspect  octil , 
el  aspccto  que  se  considéra  entre  dos 
planetas  ,  quunJo  distun  entre  si  /,5 
gradvs  ,  6  la  oetava  parte  dci.  \odiaco. 
Octobre,   s.   m     (  ok-to-br  )  Octubre  ,    el 

accimo  mes  dd   ano. 

Octogénaire  ,    ad],    m.   y  f.    Ochenlon  , 

Mal ,  Qctogenarw  ,  que  tiene  ochenta 

ano$  ;  ûsase  tjinbien  como  substantivo. 

Octogone  ,    ad),    m.  y  f.    (  ok-to-go«  ) 

Ochay.ido. 
Octogone  ,   s.    m.     Octàgono  ,    la  figura 
que  consta  de  ocho    lados  y  ocho  dn- 
gulos. 
Octroi  ,  s.  m.  (  ck-troa  )   Otorgamiento  , 
concesion  de  alçun  priviUgio   que  con- 
cède cl  principe. 
Octrois,   ou     deniers  d'octroi,    arbitrios , 
Los  derechos    que  muchos  pucb'os  ,  im- 
penen  sobre  lus  especies  d>    vinv ,  et:. 
Octroyer,   v.  a.  (ok-troa-ie)    Otfirgar , 

der. 
Cctuple ,   adj.   m.  y  f.   Lo   que-  contiene 

ocho  veces. 
Oculaire,  ad},  m.  y  f.  Ocular. -\-  Témoin 
oculaire  ,    testigo     ocular  ,    testigo    de 
vista. 
Oculaire, «>'  ve;  re  oculai-e  ,  s.  m.  Ocular, 
la    Icmc    que    esta    mas    inmediata    â 
Los    ojos  ,    en   los    anteojos    de    Largo, 
vista. 
Oculairement  ,    adv.    O culat mente  ,    con 

vista    de  ojos. 
Oculiste  ,    s.     m.     Ocnliita  ,   el   ciruj.mo 
que  se   aplica  paiti^ular mente   â   cuiur 
.  .$  Je   lus  ojos. 
s.  f.    (Jda  ,  pacsia.   lirica. 

.,  ,   siibst.   m.  Especie  de 

teatro  que  hubo  antiguamenteen  Aicnas. 

Odeur  ,   s.  f.    OLr  ,     la    frugruiicia  ,    6 

nde\    que  exhalan   de    si   algunas 

,   bueria  ,   ô  mula  jama  , 

n  y  reputacion. 

t  t ,     pi.      Tvdu    especie    de   dores 

hueras  y    suai  et. 
Odieuicincnt ,  adv.  De  un  modo  odioso. 
uàj.     Odiuto ,    aborre- 
cibLe  ,    détestable. 

I   s.  m.    lhvuiidai  principal  de  los 
tôt  piubios  del   noitc. 

s.    nu    Instrumenta    que    sirve 
paia   medir  el  çamino  que   se  ha.ee   en 
viage. 
Odontulfcie,    *.    f.     Vo\   de   la    cirugia  , 

de   los   ditntcs. 
Odontulgique  ,    adji.it     masc.  y  fem.    Se 
apliiu    a    los     renudios     que    estait    a 
îsito    para    curur    los   dolores    de 
dientes. 
Orioiaiit,  ante  ,adj.  {o-do-ran)  Oloroso  , 
ero. 

bst.  m.  (o-do-ia)   Odoruto , 

...loi. 
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Oifov'férant ,  ante  ,  ad).  (  o-do-ri-fe-ian) 

Odcr'tfcro. 
(Ecuménicité.    V.'  Ecuménicité. 
(Ecunu:nique.    V.    Ecuméuique. 
(Edém&tenx,  ease,adj.  V.  Edémateux. 
Œdème.    V.  Edème. 

tKiî  ,  s.  m.  en  pi.  Yeux,  Ojo.  [  En  las 
acepeiones  de  anibas  lenguas.  ] 
Yeux  ,  pi.  Ojos  ,  las  ampollas  ,  6 
huecos  que  tienen  demro  de  si  el  pan, 
el  queso  ,  etc.  £  Ojueios  ,  los  anteojos 
de  vidiio  que  se  usan  para  ïeer. 
(Eil  de  bœuf,  claraboya  ,  traçaluX , 
especie  de  ventana  rtdvnàa  ,  en  plural , 
se  dtee  des  œiis  de  bœufs,  -f  —  da 
bœuf,  ojo  de  buey  "planta,  -f  —  de 
bouc.  N lut*  Feiiémcnp  que  parece  cj-.no 
el    cabo    dtl    arco   ins.  -f  —    de    ckat , 

ojo  de  gato  ,  especie  de  dgàta.  ~\ de 

l'ét.ier  ,  atriceses  ,  los  lùerros  àonde 
entrait  las  aciones  de  los  estribos.  -\-  —  de 
volute ,  ojo  t  el  medio  de  la  volutai 
iônica. 
-f-  Yeux  d'écrevisse  ,  ojos  de  cangrejo  , 
ciertas  piedre\uelas  que  los  cangrejos 
de  la  India  oriental  criait  en  la  cabe\a. 
4-  Petits  yeux  ,  ojueios.  +  Aimer  quel- 
qu'un comme  ses  yeux  ,  querer  d  uno 
como  la  nina  de  los  ojos.  +  Avoir 
l'œil  à  quelque  chose  ,  tener  loi  ojos 
en  alguna  c?sa*  ■+  Etre  tout  yeux  , 
estar  con  tanto  ojo  ,  ver  con  muchos 
ojos.  f  Faire  les  yeux  doux  ,  les  doux: 
yeux  h  quelqu'un ,  mirar  con  amer  y 
carino.  (t  9  Jeter  de  la  poudre  aux 
yeux  ,  deslumbrar ,  alucinar  con  falsas 
apariencias.  ~t  Ne  pas  fermer  l'œil  , 
no  pegar  el  ojo ,  6  los  ojos  ,  no  poder 
dormir  en  toda  La  noche.  ■+•  Regarder 
de  mauvais  œil,  faire  les  gros  yeux , 
nurar  de  rabo  del  o}o.  +  Se  taire  signe 
de  l'œil  ,  hacer  ,  ô  haceise  del  ojo. 
C  Voir  de  bon  ou  de  mauvais  œii , 
mirar  con  buenos  ,  6  main  ojos. 
I  (Eillade  ,  s.  f.  Oj.ada  ,  la  mira  pronta  y 
ligna  que  se  da  à  alguna  ptrsona  ,  etc. 
(Eiitère,  ad],  f.  Dent   œrilè»e  ,  colmillo  , 

ûsase  tambict  como  substantiva. 

(Eiitère  ,  s.  f    Antojcra  ,     ante  ojo  ,    en 

i,:s    guarnicioncs   de    los    caballas  ,   es 

uno  pie\a  de  vaqueta  que  se  pone  junto 

al  ojo. 

vEillet  ,   subst .    m.  Clavel ,  flor   oforosa. 

4-   Clavel,  clavel "ma  ,     la    planta,    â 

mata  que  proàucc  U>s  dardes.  +  Ojcte  , 

agujero   que  se  hace  d   unvs  lien\oc  ,  6 

vestidos  ,  para    p.iSar   un    cordon  ,   etc. 

(Eilietenc  ,   subst.  f.   Lugar  plantado  de 

davelinas. 
(Eilleton  ,    s     m.    Rcnuevo    de    clavel  y 

tambien  -f"  de  alcadiija. 
(Enanthe  ,  subst.  f.    (  e-nant  )    E  liante  t 

planta. 
(Enas  ,  s.  m.  C  e-nas  )   (Ejias ,  especie  de 
J      paloma  silyettre. 


4to  ŒNE 

CEneleum  ,  *.  m.  Me\cla  de  vino  y  de 
accytc rosaJo ,  para  hacer  fomentac'wncs. 
Œsophage  ,  s.  m.  Esdfago  ,  tragadcro  ,  el 
conducto  que  va  de  la  boca  al  ventriculo, 
<Euf ,  s.  m.  Huevo  ,  cl  cuerpecillo  que 
cria  la  hcmbra  de  los  peces  ,  aves  ,  y 
ulgunos  insectos.  -f  (Euf  à  la  coque  , 
huevo  cocido  ,  hucvo  bebido  blando. 
•+  -  frais,  huevo fresco.  +  -  brouiliés, 
liuevos  revueltos.  -+•  —  en  omelette  , 
tortilla  de  huevos.  -f-  —  poché*  ,  huevos 
tstrellados.  P.  Donner  l'œuf  pour  avoir 
la  pou\c,meter  aguiay  sacar  teja.  P. Met- 
tre tous  ses  œufs  dans  un  panier  >  porter 
tcda  la  carne  en  un  asadory  arriesgar  uno 
de  una  vc\  toio  quanto  tiene.  -f-  Plein 
comme  un  œuf,  lleno  como  un  huevo. 
Œuvé  ,  ée  ,   adj.  Aovado  ,  pc\  que  tiene 

huevos. 

(Euvre  ,    s.   f.     Gbra ,    qualquuva  cosa 

que   es  hecha  ,  à  producida  por  algun 

agents.  +  Obra  ,  el  trabajo    que   pane 

el  oficial  ,    6    artesano    en    qualquiera 

cosa.  +  FJbrica ,   las  rentas  que  tiene 

una   parroquia  ,  para    su  manutencion. 

-f-  Banco   que  esta  en  la  nave  de  una 

parroquia  ,     en  donde    se    sientan    los 

mayordomvs    de  fJbrica.   +  Obra ,   se 

dicc  de    las    acciones    morales    que  se 

encaminan  al  provecho  del  aima.  (Euvre 

méritoire  ,   obra  meritoria.    Œuvres    de 

miséricorde  ,     obras     de    misericordia. 

(Euvres  pies  ,    obras  pias.   -\-    Obra  , 

el  cuerpo   del  ei'tficio. 

(Euvres  ,  plur.   Obras   ,    los   eteritos  de 

alguno.    <Euvre  de  la   chair   ,    cépula 

carnal.    -\-  —    de   marée   ,    NJut.    El 

reparo  y   compostura  que  se  hace  en  el 

buque  ce  la  nave ,  caréna  ,  etc.   -f-  — 

vives  ,  nJut.    Obras  vivas  ,  las  partes 

de  la  embarcacion   que  estJn  del  escano 

abaxo.   -f-   —   mortes  ,    obras  muertas  , 

las  partes   que  estân  del  escano  arriba. 

-}-  Dans  œuvre  ,    hors    d'oeuvre    ,     en 

la    arquitectura     significa    dentro  ,    6 

fuera  del   cuerpo  del  edificio.    C  Hors- 

d'œuvre  ,  se  dice  de  las  cosas  inutiles  , 

fuera  de  propôsito  ,    tisase   como  adver- 

bio  ,  y  substantivo  masculino.  -f-  Hors- 

d'oeuvres ,  platillos   que   se  sirven   con 

las  sopas.    -f-     Maître     des     œuvres  , 

maestro  de  obras  ,  el   que  tiene  inspec- 

cion  sobre   obras  de  albanileria  ,  6  car- 

pinteria.  +  Maître  des  basses  œuvres  , 

ojicial    que   cuida  de  hacer  limyiar  las 

sécrétas.  +  Maître  des  hautes  œuvres  , 

el  verdugo.   -f  Mettre  en  œuvre  ,  poner 

en  obra.    -f-    Engastar  ,    encaxar    las 

piedras  preciosas  en  cro  ,    etc. 

Œuvre  ,  subst.  m.   La  piedra  filosofal  , 

usase  siempre   con  el   adjetivo   grand  , 

le  grand    œuvre.    +    Obra  ,   la   eolcc- 

cion  de  todas  las  estampas  de  un  mismo 

grabador.  -f  Se  dice  tambi.cn  de  las  obras 

de  los  mûsicos.  \ 
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Offensant  ,    ante   ,  adject.   (  o-fan-san  ) 

Ofensivo  ,    injurioso. 
Offense  ,   s.  f.    {  o-fans  )  Ofensa,  dano  , 
injuria  y   agravio.  -f-  Ofensa  ,   quebran- 
tamiento  de  La  ley  ,  6  preceptos  de  Dios. 
Offenser  ,    v.    a.    (  o-fan-ce  )     Ofender  , 
ofensar  ,  hacer  dano.  -f-  Ofender  ,  pecar, 
quebrar   los  preceptos  y  la  ley  de  Dios. 
4"   Ofender ,   herir.injuriar,  etc. 
s'Offenser  ,  y.  r.   Ofenderse  ,    picarse  , 
enojarse. 
Offenseur  ,    subst.  m.  Ofensor  ,  ofendedor. 
Offensif,    ive  ,   adj.    (  o-fan-sif  )   Ofen- 
sivo ,   lo  que  ofende.   Armes  offensives  , 
armas     ofensivas.     Guerre   offensive  , 
guerra   ofensiva. 

Offensive  ,  subst.  f.  (  o-fan-siv  )  Ofen- 
siva. 

Offensivement  ,  adv.  (  o-fan-si  v-man  ) 
Ofensivamente  ,  de  un  modo  ofensivo. 

Offerte,  s.  f.  (o-fert)  Ofertorio  ,  la 
parte  de  la  misa  ,  en  la  quai ,  dntes  de 
consagrar ,  ofrece  â  Vies  ei  sacerdotc 
la  hostia  y  vino. 

Offertoire  ,  s.  m.  (  o-fer-toar  )  Ofer- 
torio ,  la  oracion  qui  dice  el  sacerdote  , 
dntes  de  ofrecer  la  hostia  y  cl  cdli\. 

Office,,  s.  m.  (  o-fis  )  Oficio  ,  la  obra. 
que  cada  uno  debe  hacer. +  Oficio ,  bene- 
ficio  ,  servicio  ,  etc.  que  uno  hace  d 
otro.  -f-  Oficio  ,  el  que  se  hace  y  re\a 
en  la  iglesia  ,  etc.  Office  divin  ,  oficio 
divino.  +  Oficio  ,  exercicio  ,  empleo. 
-f- Oficio,  funcion,  operacion.-\- D'office  , 
de  oficio,  por  propia  obligation  ,  o  sin 
tnstancia  agena.  Hh  Saint  office  ,  tant» 
oficio  t  el  tribunal  de  la   inquisition. 

Office  ,  s.  f.  Reposteria  ,  el  lugar  donde 
se  guarda  la  plata  y  todo  el  servicio  de 
una  mesa  y  se  hacen  los  dulecs ,  etc. 
-f-  Ei  arte  de  hacer  y  adere\ar  todo  lo 
que  se  sirve  en  lot  postres. 

Officiai,  s  m.  C  o-fi-ci-al  >  Oficial , 
}ue\  ,  eclesidstico. 

Officia  lité  ,  s.  f.  (  o-fi-cia-li-te  )  Curia 
eclesidstica  ,  cuyo  cabo  es  el  oficial , 
audiencia  eclesidstica.  -f-  I.a  carga  ,  à 
empleo  del  oficial  eclesidstico.  -f-  Curia 
eclesidstica  el  lugar  donde  se  tiene 
aquella  jurisdiccion. 

Officiant,  adj.  y  s.  m.  (  o-fi-ci-an  )  El 
preste  que  préside  al  oficio  divino ,  que 
empie\a  y  acaha  el  oficio. 

Officier  ,  s,  m.  (  o-fi-cie  )  Oficial  ,  el 
que  es  proveido  de  algun  empleo  ,  u 
oficio.  -f-  Oficial  ,  se  llama  en  la  milicia 
qualquier  cabo  desde  el  aifère\  arriba. 
-t-  Rcpostero  ,  el  oficial  en  las  casas  de 
senores  ,  d  cuyo  cargo  esta  el  guardar 
la  plata  ,  hacer  bebidas  y  dulces  ,  etc. 
•+•  Ofhcicrs  de  justice  ,  ministres  de  jus- 
ticia.  -f-  —  de  marine  ,  oficiales  de 
marina,  -f-  —  de  ville  ou  municipaux  , 
oficiales  ,  los  corregidores  ,  alcaldcs^ 
regidores  ,  etc.  de  alguna  ciudud. 
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(Officier  ,  v.  n.  (o-fi-ci-e)  Oficiar ,  cefe- 
brar  de  preste  la  misa  ,  etc.  ■+•  Oficiar, 
ayudar  â  catitar  las  misas  y  demas  ojicios 
divines.  $  Bien  officier  à  table  ,  corner 
de   buena   gana. 

Officieusement  ,  adverb.  De  un  modo  ofi- 
ci('SO> 

Officieux  ,  euse  ,  ad}.  Oficioso  ,  el  que 
solicita  agradar  a   alguno  ,  etc. 

Offrande  ,  s.  fem.  (  o-frand  )  Ofrcnda  , 
den  que  se  dedica  J  Dios  ,  6  à  sus  san~ 
tos.   -f-  Ofrenda  ,  la  que  se  da  al  cura. 

Offrant ,  ad}.  (  o-fran  )  vo\  foreuse  usada 
solo  en  esta  frase.  Au.  plus  offrant  , 
al  mas  dante  ,   al  que  mas  dicre. 

Offre,  subst.  fem.  (ofr)  Oferta ,  ojre- 
cimiento. 

Offrir  ,  v.  a.  (  o-frir  )  Ofrecer  ,  presen- 
tar  ,  dar.  +  Ofrecer  ,  preponer  ,  pro- 
meter.  -J-  Offrir  à  la  vue  ,  ofrecer  à  la 
yisla.  -f-  Offrir  ses  peine?  à  Dieu  ,  ofre- 
cer sus  penas  à  Dios. 
s'Offrir  ,  v.  r.  Ofiecerse  ,  prcsenîarse 
alguna  ocasion  ,  etc. 

•Offusquer ,  v.  a.  Ofuscar  ,  perturbai4  , 
impedir  la  vista.  +  Ofuscar  ,  obscu- 
recer  ,  ftacer  som&ra.  +  Ofuscar ,  des- 
lumbrar. 

Ogive  ,  s.  /.  Arco  que  pasa  dentro  de  las 
bevedas  de  un  ungulo   à  otro. 

Ogre  ,  s.  m.  (  o-i;r  )  Monstruo ,  hombre 
silvestre  que  sefinge  haher  sido  en  tiempo 
de  las  hadas  y  que  comia  las  criaturas. 
f  Manger  comme  un  ogre  ,  corner  al- 
guno  excesivamente. 

Oh  !  interj.   O  ! 

Oie  ,  s.  f.  (  oa  )  Ansar  ,  ganso ,  pato  , 
auca  ,  oca.  ■+■  Jeu  de  l'oie,  juego  delà 
oca.  P.  Payer  i'oie  sans  l'avoir  mangée, 
pagurel  pato  ,  padecer  ,  6  lievar  alguno 
la  pena  ,  à  castigo  no  merecido  ,  à  que 
ha  causado  otro.  -+■  Tirer  l'oie  ,  cotrer 
gansos. 

Oignon,  s.  m.  Cebolla  ,  planta  hortense. 
-r-  Juanete  .callostdad  que  viene  al  lado 
del  pie.  f  Être  vêtu  comme  un  oignon  , 
estar  alguno  muy  bien  arropadot  cubierto 
y  abrigado  con  mucha  ropa. 

Oignonière  ,*./!(  oa-âo-nie  r  )  Cebo- 
llar  ,  el  sitio  sembrado  de  aboli  as. 

Oig»onet  ,  subst.  m.  Especie  de  pera  de 
rerano. 

Oille,  subst.  f.  Olla  ,  olla  podrida  ,  es- 
pecie de  comida  que  se  compone  de  dife- 
rentes   materiaLs. 

Oindre  ,  verb.  act  Untar  ,  estregar  con 
aceyte%  etc.  -f-  En  materia  de  religion  , 
ungir  ,  oindre  un  malade  des  saintes 
huiles  ,  ungir  J  un  enfermo  con  los  olios 
santos. 

Oing  ,  [vieux]  s.  m.  Unto  de  puerco 
con  que  se  untan  las  ruedas  de  los  co- 
ches ,    etc. 

Oint,  s.  m.  Oint  du  Seigneur  ,  ungido  , 
te  dice  por  çxçelçnçia,  de  Jesu  Çhristo. 
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Oiseau  ,  f.  m.  Ave  ,  pdxaro  ,  pàxara. 
+  Ave  de  rapiîia  ,  halcon  ,  etc.  +  Arte- 
silla  à  modo  de  andas  de  que  usan  los 
albanilcs.  4-  PaletUla  en  que  tienen  la 
argamasa  los  que  trabajan  estuco ,  //<*'- 
muse  tambien  ,  Epervier.  ■+  Oiseau  de 
Jupiter  ,  se  llama  en  la  poesia  el  dguila, 
-r-  —  de  Junon  ,  el  pavon.  -f  —  de  Mi- 
nerve ,  el  buho.  H de  Vénus  ,  el  pa- 

lomo.    -f-  Oiseau    de   leurre,    anaga\a. 

-+•  —  de   nuit  ,    ave  nocturna.   -\ d« 

passage,  ave  de  paso.  +  —  de  proie, 
ave  de  rapina.  -+■  Petit  oiseau  ,  paxarito  , 
avecilla.  P.  Être  comme  i'oiscau  sur 
la  brandie  ,  estar  indécise  ,  incierto. 
P.  f  Les  oiseaux  sont  dénichés ,  yola- 
verunt ,  rolô  el  golondrino  ,  se  dite  de 
una  cosa  6  persona  que  escapd. 
à  vol   d'Oiseau  ,  adv.  En  linea  derecha. 

Oiseter  ,  v.  a.  Ensenar  los  halconcs  y 
demas  pdxaros  ,  que  sirven  para  la  ca\a 
de  voUteria. 

Oiseler,  v.  n.  Ca\ar  paxaritos  ,  con  redest 
varetas  ,  etc. 

Oiseleur  ,  subst.  m.  Paxarero  ,  cl  que 
ca\a  pdxaros. 

Oiselier,  s.  m.  Paxarero,  el  que  ca\a , 
cria  y   vende  paxaritos. 

Oisellerie  ,  s.  f.  El  arte  de  cogery  criar 
pdxaros. 

Oiseux  ,  euse  ,  ad}.  Ocioso.  -f-  Paroles 
oiseuses  ,  diseur sos  y  p lût i cas  de  cosas 
varias   ,  è  inutiles. 

Oisif  ,  ive  ,  ad}.  Ocioso  ,  la  persona  que 
esta  sin  trabajar  ,  à  hacer  alguna  cesa. 

f  Oisillon  ,  subst.  m.  Paxarito  ,  paxa- 
rillo. 

Oisivement ,    adv.  Ociosamente. 

Oisiveté  ,    s.  /.   Ocivsidad. 

Oison  ,  s.  m.  Ansar  on.  C  Tonto ,  men- 
tecato  ,   necio. 

Oléagineux  ,  euse  ,  ai}.  Oleaginoso  , 
aceytoso. 

Olccran  ,  s.  m.  (o-le-kran)  Olecranon  , 
emmencia  que  çstd  â  la  parte  opuestapor 
donde  se  dohla   el  codo. 

Olfactoire  ,  ad},  m.  y  f.  (  ol-fak-toar  ) 
Anat.  Lo   que  pertenece  al  olfato. 

Oliban  ,  s.  m.  Incienso  macho  ,  el  que 
naturalmcntc  dcstzla  cl  arbol  ,    etc. 

Oligarchie,  s.  f.  Oligarquia ,  gobiern» 
de  pocos. 

Oligarchique,  aiject.  m.  y  fem.  Oligar- 
quico. 

Olinde  ,  subst.  fem.  Especie  de  ho}a  de 
espada. 

Olivaison  ,  subst.  f.  El  tiempo  de  receger 
las  acéytunas. 

Oliv.'itre  ,  ad},  m.  y  fem.  (  o-li-vâ  tr  ) 
Aceytunado  ,  lo  que  tiene  el  color  de 
aceytuna. 

Olive,*./.  (o-H-v)  Aceytuna.  +  Se 
toma  algunas  veces  por  el  vlivo.  -f-  Arq. 
Adorno  J  modo  de  oiiya  que  se  pont  sohrc 
los  astragales. 
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Olivettes,  s.  f.  pi.  (o-li-vct)  Especie 
de  dan\a  usada   en  Provana. 

Olivier  ,  subst.  mate.  Olivu  ,  olivera  , 
àrbul. 

Oilaire  ,  ad),  fini.  (  o-ler  )  Se  aplica  à 
una  especie  de  pi.dra  tierna  y  facil  de 
labr.tr. 

Olographe  ,  ad),  m.  y  f.  (  o-lo-gtaf  )  For, 
Se  avlica  al  testamento  escrilo  de  mano 
propia  del  testa dor. 

Olympe,  s.  m.    Olimpo  ,  el  ciclo. 

Olimpiade  ,  s.  f.  .Ulimpiada  ,  periodo  de 
œuatro   anos. 

Oliinpxque  ,  ad),  m.  y  f.   Olîmpico. 

Ombelle  ,  s.  f.  (  on-bel  )  Se  dicc  en  la 
botânica  de  unos  ramos  nudos  y  sin  ho) as 
que  llcvan  las  flores  y  semillas. 

Ombellifère  ,  ad).  (  on-be-li-fe-r  )  Bot. 
Umbelado  ,  aparatolado. 

Ombilic  ,  s.  m.  (  on-bi-lik  )  Vo\  de  la 
anatomia  ,   ombligo.    V .   Nombril. 

.Ombilical  ,  aie  ,  ad).  (  on-bi-li-kal  ) 
Umhilical ,  lo  que  pertenece  al  ombligo. 

Ombrage ,  *.  m.  Sombra  que  hacen  Los 
drboles  t  sombrio ,  umbria.  C  Recela  , 
sospecha. 

Ombrager  t  verb.  act.  Hacer  sombra  , 
sombrear. 

Ombrageux  ,.  euse  ,  ad).  Espantadi^o  ,  se 
dice  de  las  caballos  ,  mulas  ,  etc. 
d  Sospechoso  ,  desconfiado  ,  receloso  , 
terneroso. 

Ombre  ,  s.  f.  (  on-br  )  Sombra  ,  umbria  , 
vbscuridad  ocasionada  por  un  cuerpo 
vpU'.sto  à  lalu\.  -f-  Sombra  ,  especiro  , 
fantasma  y  et  aima  de  un  muerio. 
•+•  Sombra  ,  apariencia.  -f-  Sombra , 
color ,  prétexte.  £  Sombra  ,  asilo  , 
favar  ,  amparo  ,  defensa.  -f  Pint.  Som- 
bra ,  el  color  obscuro  ,  que  se  pone  entre 
los  demas  colores  que  sobresalen.  C  Avoir 
peur  de  son  ombre  ,  tener  miedo  de  su 
sombra.  Ç  Tour  lui  fait  ombre  ,  todo 
le  hace  miedo.  C  Faire  ombre  à  quelqu'un, 
hacer  sombra  ,  excéder  en  prendas.  â 
etro  ,  de  rriodo  que  quede  deslucido  en  su 
comparacion.  f  Pas  l'ombre  ,  ni  por 
sombra  ,  de  ningun  modo  ,  etc.  -{•  Sous 
ombre  ,  so  color  ,   con  pretexto. 

Ombrer  ,  v.  a.  (  on-bre  )  Sombrear , 
paner  sombras   en  la  pintura. 

Oméga  ,  s.  m.  (  o-me-ga  )  Oméga  ,  la  O 
larga  de  los  gtiegos,  y  letra  lilùma  de 
su  alfabeto.  (f  El  fin,  remate  de  al guna 
cosa. 

Omelette  ,*./*.(  o-me-Iet  )  Tortilla  de 
huevos. 

Omentum ,  s.    m.    V.  Epioloon. 

Omettre  ,  v.  a.  (  o-metr  )  Omitir  ,  dexar 
de  hacer  Us  cotas,  -f-  Omitir  t  pasar 
en  silencio  alguna  cosa. 

Omission  ,  s.  f.  Onùsion  ,  falta  de  la 
execucîon  de  alguna* cosa. 

Omniscicnce  ,  s.  f.  (  cm-ni-sian-s)  La 
ciencia  infinita  de  Dios. 


o  m  a 

Omoplate,  s.  fern.  (  o-mo-plat  )  Orno' 
plato  ,    cl  hueso  de  la  ctpalda. 

Omphacin  ,  ine  ,  ad).  Onfjcino ,  se  aplica 
al  aceyte  de  olh  as  verdet ,  es  vo\  usada 
por  lus  boticarios. 

Onifihalocèîe  ,  subtt.  fem.  Vcase  Exom- 
ipnale. 

Ompha Iodes,  s.  m.  (  on-fa-Jo-d  )  à  Pelite 
consoude  ,   consuelda  menor. 

Ompbalophe  ,  ad).  (  on-fa-lop-rr  )  Se 
aplica  â  les  vidrïot  que  aumenlan  el 
tamaho  de  los  objetos. 

Omras  ,  *.  m.  Titulo  de  dignulad  en  la 
corte  dcl  Mogol. 

On  ,  p/onembre  gênerai  è  indéclinable 
que  se  junta  à  los  verbos  impersonalet ,  y 
tiene  la  fuer\a  de  un  nombre  colectivo  , 
à  de  un  numéro  tnacfinito  de  personas  , 
se.  Que  dit  -  on  ?  que  se  dice  ?  On 
raconte  ,  se  cuenta  ,  se  rejxerc.  P.  Il  se 
moque  du  qu'en  dira-t-on ,  se  burla  de 
lo    que   dix  an. 

Onagra  ,  suksi.jcm.  (o-na-gra  )  Onagra  f 
planta. 

Onagre  ,  6  Ane  sauvage  ,  s.  m.  Onagro  9 
el  asno  silvestre  y  miîwaraT^. 

f  One,  onquei  ,  adv.  Jamas.  Véase 
Jamais. 

Once  ,  *.  /.  (ons)  On\a  .  una  de  las* 
partes  en  que  se  dhide  la  iibra.  -f-  On\a  , 
uncia  ,  la  duodécima  parte  de  la  libra 
roman  a  ,  6  del  as.  -f-  On\a  ,  animal 
quudrâpedo  que  tiene  la  pïel  manchada 
coma  cl  tigre.. 

Onciales  ,  ad),  f.  pi.  (  on-ci-al  )  Se 
dice  de  las  letra  s  mayores  que  se  usaban 
antiguamente  en  las  insaipeiones  y 
epitafios. 

Oncle,  s.   m.    (on-kl)    Tio. 

Onction  ,  s.  f.  Uncion  ,  el  acto  de  untar. 
C  Uncion  ,  se  dice  de  lot  movimientos 
de  la  gracia  t  de  las  consolaciones  del 
espiritu  santo.  (T  Uncion  ,  lo  que  teca 
cl  coraymy  mueve  â  piedad.  -j-  Extrê- 
me-onction ,    la  sancta  uncion. 

Onctueux  ,  euse ,  ad).  Untoso  ,  untuoso , 
cras-o",  ping iic. 

Onrtuosité  ,    s.  f.    Untuosidad. 

Onde  ,  s.  f.  (  on-d  )  Onda  ,  ola.  C  Onda} 
llaman  asi  Los  poetat  el  mar  ,    etc. 

Ondes  ,  pi.  Ondas  ,  aguas ,  coma  en  el 
labi ,  etc.  Ç  Former  ats  ondes ,  ondear  y 
j  or  mar  ondas  les  dobleces  que  se  hacen 
en  el  vesiido  ,  repa  blanca  ,  etc. 

Onde,  ée  ,  ad).  (  on-de  )  Ondeado  ,  lo 
que  hace  aguas  cornu  el  txbi  ,  nubado  , 
nubairabadu. 

Ondécagone  ,  s.  m.  (  on-de-ka-gon  )  Un- 
dccâgono  y  la  figura  de  once  lados  y 
dngulot. 

Ondée  ,  *./.  (  on- dé-  )  Chaparron  ,  fur- 
if  un  ,   lluvia   de  corta  duracion. 

Ofldîn  ,  ine  ,  s.  Nombre  que  dan  lus 
tabalistus  â  los  supuestos  genios  ele>~ 
maniâtes  que  habitait  las   aguas. 
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Ondoiement  ,   s.   m.     (on-doa-maiO    El  ! 
acto  de   echar  agita  sobre  la  cabe\a   de  } 
una  criatura.  V.  Ondoyer. 
Ondoyant,  ante  ,   adj.  \on-doa-ian)    Lo 

que  hace  ondas. 
Ondoyer,   v.    n.    (on-doa-îe)     Ondear  , 
hacer     ondas    et    agua.   C    M.vene   d 
modo  ds  agitas  ,   ondearse. 
Ondoyer,    v.    a.   (  on-doa-ie  )    Btutilar 
una    criatura ,    sin  Las  ccremonias    ne- 
cesarias. 
Ondulation   ,     s.  f.    Fis.    Movimiento  d 

modo  de  ondas. 
Onéraire  ,  adj    m.  y  f.    (o-ne-rer)  For. 
El  que  tiene  â  su   cargo  alguna  cosa  de 
que  ha  de  dar  cuenta. 
Onéreux,    euse  ,  adj.    Cargoso  ,   pesado  , 

que  da  mas  trabajo  que  provecho. 
Ongîe  ,  s.  m.  Una  ,  parte  dura  y  firme 
que  cubre  la  yema  de  los  dedos. 
-f-  Una  ,  garra  de  los  animales. 
-f-  Una  ,  el  casco  del  caballo.  +  Una, 
txcrescencia  ,  6  tnmor  duro  que  se  hace 
en  los  ojos  ,  en  la  extremidad  del 
pdrpado.  Ç  Una  ,  el  garjio ,  à  punta 
corva  ds  alçunos  instruments  de  mé- 
tal ,  etc.  f  Avoir  de  l'esprit  jusqu'aux 
ongies ,  tener  macho  ingenio.  P.  <T  Ro- 
gner les  ongies  à  quelqu'un  ,  les  lui 
rogner  de  près  ,  quitar  ,  à  disminuir 
a  alguno  su  poder  ,  6  prov échos. 
C  Savoir  sur  l'ongle  ,  sur  le  bout  de 
l'ongle  ou  du  doigt  ,  tener  en  la 
uni  ,  saber  alguna  cosa  muy  bien. 
-f  Ongle  odorant  ,  una  olorosa  ,  especio 
de  mirisco. 
Ongée  ,  s.f    (  on-glé-  )   JFVz'o  en  las  pun- 

tis  de  los  dedos. 
Onglet,  s.  m.  Especie  de  buril.  -\-  Vo\ 
de  la  imprenta.  V.  Guillemet,  -f  Lista 
de  papel ,  à  de  pergamino  que  se  cosc 
en  un  libro  ,  cnquaderndndole  ,  en 
donde  se  colan  estampas  ,  mapa»  geo- 
grafica*  ,  etc.  •+■  Vo\  de  la'carpinteria  , 
In  g  le  te. 
Onguent  ,    subst.  masc.     (  on-gan  )    Un- 

gilcnw. 
Onirocntie  ,  s.  f.    (  o-ni-ro-kri-ci-  )  Ex~ 

pli:acion  de  los  suenos. 
Onkotomie  ,   *.  f.    (  on-ko-to-mi-  )   Aber- 
tma   que  se  hace  de  qualquier  tumor  ,  6 
apostema. 
Onocrotale  ,    subst.    m.    (  o-no-kro-ta  1  ) 
Onocrôtalo  ,     ave   muy     parecida    al 
cisne. 
Onomatopée   ,     s.  f     (o-no-ma-to-pé-  ) 
Onomatopcya  ,  figura  que  se  usa  quando 
â   una  cosa    se   le    da  el    nombre    del 
sonido  que  hace  ,  etc. 
Onosma  ,    s.   m.    (o-nos-ma)   Otwsma  , 

planta. 
Onyx,    s.  m.    (o-nik«)    Onique ,  especie 

de  dgata. 
Onze  ,   adj.  numéral  m.  y  f.  Once. 
UiJiUime  ,  adj-  m.  y  /.   Ctaftpft  ,  Usa  te. 
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tamlten  como  substantivo.  Le  onzième 

du  mois,   el  once  del  mes. 
Onzièmement  ,   adv .  Un  oncenolugar. 
Ooîites  ,  s.  m.  pi.  (  o-o-lit  )  Piedras  corn- 

puestas   de     conchas    pequenas    petrifi- 

cadas   ,    que   se  parecen    â    huevos  de 

pes-ado. 
Opacité  ,    s.  f.   (  o-pa-ci-te  )    Opacidai  , 

la     culidad    que    constituye    el    cuerpo 

vpaco. 
Opale,  s.f.    (o-pal)    Opalo  ,    piedra. 

preeiosa. 
Opaque  ,    adj.  m.  y  f.  (  o-pak  )   Opaco  , 

lo  que  impide  el  paso  d  la  lu\  ,  a  dife- 

rencia  de  lo  diàfano. 
Opéra   ,     subst.     m.    (o-pe-ra)    Opéra, 

la    representacion    teatral    en     musica. 

+   Opéra  ,    la   casa    donde    se    npre- 

sentan  las  opéras.  C    9  Opéra  ,  quai- 

quiera  obra  enredosay  larga. 
Opérateur   ,     s.   m.   El  que  hace   ciertas 

operaciones  de  cirugia.  -f  Mèdico  ,    chi- 

mico   ,    y  propiamente    un    charlatan  , 

herbolario  ,  curandero  ,  se  dice  tambiett 

en  femenino ,  opératrice. 
Opération  ,  s.  f.    Operacicn  ,  la  accion 

de  obrar.   -f    Operacicn   ,  cl  efteto  de 

obrar  hablando  de  los  remédias,  -fr  Ope~ 

racion    de   cirugia.   -f-    Opérations    drf- 

l'entendement  ,    operaciones  del  cnten~ 

dimiento  ,     las    diversas    acciones  dei 

entendimiento  ,   como   la   aprehension  9 

el  juicio  ,  el  discurso  ,  etc. 
Opérer  ,  v.  a.   (  o-pe-re  )   Operar  ,   obrar 

alguna   cosa    ,     hacer    producir   algum 

efecto.  4-  Vo\  de  la  medkina  y  cirugia  % 

obrar  ,    operar  ;    hablando    del    efeetc* 

de    los    remedios    se   usa     Como    verb» 

neutre  ,  operar. 
Opes  ,    s.   m.    Vo\  de  la  arquitectura  y 

Mcchinal.     Véase    Boulin  ,    Trou    do 

boulin. 
Ophiogènes   ,    s.  m.  pi.    Vo\  de  la  anû- 

giiedad  ,    ra\a  ,     6   casta  de  hombres 

que  se  decian  originados   de  una   ser- 

piente. 
Ophioglosse,   V.  Glossopèîre. 
Ophris  ,  s.  m.  â  Double -feuille  ,  s.  feml 

Yerba  de  dos  hojas  ,  planta. 
Ophtalmie  ,    s.  f.    (  of-tal-mi-  )     OftaU. 

mia  ,  enfermedad  de  los  ojos. 
Ophtalmique  ,  adj.  m.  y  f.   (  of-tal-mi-k  ) 

OfiJlmico. 
Ophtalmographie    ,     s.   /     (  of-tal-mo- 

gra-tV  )     Parte    de    la    anatomia    que 

trata  de  la  composicion  del  ojo. 
Opiat  ,   s.  m.    (  o-pia  )    Opiata  ,   genero, 

de  confeccion  médicinal. 
Opilatif ,  ive  ,  adj.  (  o-pi-la-tif  )  Médit* 

Lo  que  opila. 
OpiUhon  ,  subst.  fem.   Opilaeion  ,  cbs* 

trttccion. 
Opiler  ,    v.  a.   (  o-pi-lc  )    Oni'.ar  ,    cb<- 

truir  ,    cerrar    y   tapar    las    vias    del. 

cutrpo  del  animal. 


ta     ,opi 

Opimes  «  adj.  J.  pi.  (o-pim)  Se  îlama- 
tan  atl  untiguamcnte  los  despojos  que 
llevaba  un  gênerai  de  exéreito  Komano 
que  habia  muerto  de  su  mano  al  gê- 
nerai del  exéreito  cnemigo  ,   ôvimos. 

Opinant  ,  s.  m.    (  o-pi-nan  )    Opinante. 

Opiner  ,  v.  n.  (  o-pi-ne)  Opinar  ,  decir 
su  pareccr  en  alguna  compahia  ,  etc. 
/  Opiner  du  bonnet  ,  ser  sacristan  de 
amen  ,  seguir  ciegamente  el  dictJmen  de 
otro. 

Opiniâtre  ,  adj-  m.  y  fem.  (  o-pi-niâ  tr  ) 
Porfiado  ,  terco  ,  obstinado.  Usase 
tambien  como  subttantivo.  <£  Combat , 
travail  opiniâtre,  combate  ,  6  trabujo 
porfeado. 

Opiniâtrement,  adv.  (o-pi-niâ-tre-man  ) 
PorjlaJainente  ,  obstinadamente  ,  ter- 
camente. 

Opiniâtrer  ,  v.  a.  (  o-pi-niâ-tre  )  Afirmar 
algun  hecho  ,  defender  alguna  propo- 
sition con  obstination  y  pertinacia  , 
porfiar.  ?  Opiniâtrer  un  enfant,  hacer 
obstinado  ,  porfiado  y  pertina\  d  un 
nino. 
s'Opiniâtrer ,  v.  r.  Obstinarse  ,  mante- 
nerse  en  su  resolution  y  tema  ,  porfiar 
con  pertinacia  ,   etc. 

Opiniâtreté,  s.  f.  (o-pi-niâtr-te)  Obsti- 
nacion  ,  porfia  ,  terquedad. 

Opinion  ,  s.  fem.  Opinion  ,  dictJmen , 
sentir  ,  juicio ,  concepto.  +  Opinion  , 
fuma  ,  6  concepto  que  se  forma,  de 
alguno. 

Opium  ,  s.  m.  (  o-pi~om  )  Opio  ,  el 
\umo  de  las  adormideras. 

Opnbalsamum  ,  s.  m.  (  o-po-feal-sa-mom  ) 
Opobdlsamo  ,  el  balsamo  puroy  liquido , 
sin  me\cla  alguna. 

Opopanax  ,  s.  m.  Opopdnaco  ,  gênero  de 
goma  amarga  ,  y  de  oLor  muy  desa- 
gradable. 

Opportun  ,  une  ,  adj.  Oportuno  ,  lo 
que  es  d  propàsito  ,  faxorable  ,    etc. 

F  Opportunité  ,  s.  fem.  Oportunidad  , 
sa\on  y  comodidad  ,  conveniencia  de 
tiempo  y  lugar. 

Opposer  ,  v .  a.  Oponer  ,  poner  algun 
impedimento  â  una  cosa.  +  Oponer  , 
poner  una  cosa  enfrente  de  otra.  ■+•  Co- 
te jar  ,  comparut-  ,  oponer.  +  Oponer  , 
proponer  alguna  ra\on  ,  6  discurso 
contra  lo  que  otro  di ce ,  ô  sunte 
s'Opposer  ,  v.  r.  Oponers'.  ,  ser  una 
cosa  contraria  ,  6  répugnante  a  otra. 
-f-  Oponerse  ,  resistir  ,  hacerse  ,  6  de- 
clararse  contrario  à.  .  .  . 

Opposite,    s.  m.  Opuesto  ,  opâsito. 
à  l'Opposite   ,    adverb.    Al  opâsito  ,    en 
frente. 

Opposition  ,  s.  f  Oposicion  ,  obstdeulo  , 
impedimento.  +  Oposicion  ,  contra- 
riedad  ,  repugnancia.  -+-  Foren.  Opo- 
sicion. -+•  Astron.  Oposici  n  ,  el 
gspecto  de    dos    planetas   que   aistan 
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etitve  si  iRo  grados.  •+■  Oposicion  y 
figura  de  retorica. 

Oppresser  ,  v.  a.  (  o-pre-se  )  Oprimir , 
comprimir  ,  impedir  la  respiration. 

Oppresseur ,   s.  m.    OpretOY. 

Oppression  ,  s.  f.  Opreiion.  -f-  Opresion, 
sujétion  ,  vexation.  -|-  Oppression  de 
poitrine  ,  opresion  ,  apretura  de 
pecho. 

Oppiiiner  ,  y.  a  (  o-pri-me  )  Oprimir, 
estrechar  ,  aprttar  ,  vexar  ,   atormentar. 

Opprobre  ,  *.  f.  (o-probr)  Optobùo  , 
ignominia  ,  afrenta  ,  deshonra  ,  in- 
juria. 

Opras  ,  s.  m.  Titulo  de  dignidad  en  el 
reyno  de  Siam. 

Opsigone  ,  adj.  m.  y  fem.  (  op-si-gon  ) 
D'dasc.  Lo  produtido  ci:  un  tiempo 
posterior. 

Optatif,  s.  m.  (op-ta-tif)  Optativo  t 
uno  de  los  modos  de  conjugar  los 
verbos. 

Opter  ,  v.  a.  (  op-te  )  Optar  ,  escoger 
entre  dos  cosas  la  que  mas  convenga. 

Opticien  ,  s.  m.  El  que  sabe  ,  à  profesa 
la  àptica  ,  àptico. 

Optimisme  ,  s.  m.  (  op-ti-mism  )  Sis- 
tema  de  los  que  afirman  que  todo  la 
que  ps  ,  6  sucede  es  àptimo  y  suma- 
mente  bueno. 

Optimiste  ,  s.  m.  (  op-ti-mist  )  El  que 
sigue  y  defieude  el  tal  sistema. 

Option  ,  s.  f.  Option  ,  la  libertad  „ 
â  facultad  de  elegir  ,  6  la  élection 
misma. 

Optique ,  s*,  m.  (  op-tik  )  Optica  ,  cien- 
cia  fisicomatemdtica  que  trata  del  ér~ 
gano  y  modo  de  la  vision  ,  etc. 

Optique  ,  adj.  m.  y  j.  O'ptico  ,  lo  que 
pertenece  d  la  ôptica. 

Opuiemment ,  adv.  Opulentamente. 

Opulence,  s.f.  Opulencia,  abundantia , 
riquc\a  y  sobra  debienes. 

Opulent,   ente,   adj.  Opulento. 

Opuscule  ,  s.  m.  Opûsculo  ,  escrito  corto  , 
brève  y  compendioso. 

Or  ,  part.  (  or  )  Mas  ,  pero  ,  pues  : 
Or  est-ii  que  l'homme  est  un  animal  , 
pues  que  es  asi  que  el  nombre  es  ani- 
mal :  Or  ,  pour  en  revenir  au  point  oit 
nous  étions  ,  mas  para  volver  al  punto 
donde e%td bamos  :  Or  donc  il  faut  savoir, 
es  pues  meuester  saber.  +  Algunas 
veces  sirve  para  excitar  ,  exortar  , 
animar.  Or  ça  commençons  ,  ea  pues 
volvamos  d  empe\ar. 

Or  ,  s.  m.  Oro  ,  métal.  €  Oro  ,  el 
color  rubio  ,  espetialmtnte  hablando 
de  los  cabellos.  ■+-  Oro  ,  las  monsdas 
de  oro.  Ex.  Payer  en  or  ,  pngar  en 
oro.  C  Oro  ,  las  rique\as.  -f  Or  battu  , 

oro  batido.  H bruni   ,    oro    bruriido* 

-f-  —  de  coquille  ,  oro  molido  con 
miel.  -H  —  de  coupelle  ,  ou  affiue  ,  oro 
de    c  ope  la,   +    —    niât  ,    oro    mate. 
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H*  —  monnayé  ,  oro  hecho  moneâal 
■+■  —  moulu  ,  oro  molido.  -j-  —  pota- 
ble ,  oro  pi.table.  Avoir  des  monceaux 
tl'or ,  6  9  Etie  tout  cousu  d'or  , 
tentr  mue  ho  dinero  ,  apalear  los  do- 
blunes.  C  /  Dire  d'or  ,  parler 
d'or ,  hablar  de  perlas  ,  sabiamente. 
H-  Drap  d'or  ,  teta  de  oro.  ■+■  Siè- 
cle d'or  ,  siglo  de  oro  ,  siglo  dora- 
do.  (£  Promettre  des  monts  d'or  , 
prometer  montes  de  oro  ,  ofrecer  à 
promenr  mue  ho.  %,  Saint- Jean  bouche 
d'or  ,  boca  de  verdades  ,  el  hombre 
muy  sincero  ,  etc.  -+■  Toison  d'oi  , 
toisin  de  oro  ,  ôrden  de  caballeria. 
P.  Acheter  au  poids  de  l'or,  comprar 
d  peso  de  oro.  C  M  Valoir  son  pesant 
d'or  ,  se  dtee  de  la.  persena  de  genio 
fJcil  y  tratuble  ,  que  solicita  agradar 
y   bénéficiât  d   otros  ,    etc. 

Or-soi  ,  s.  m.  Entre  banqueros  y  cam- 
bistes ,  es  el  tripto  de  la  cantidad  ,  à 
suma  enunciada. 

Oracle,  s.  m.  (  o-ra  kl  )   Ordculo. 

Orage  ,  s.  m.  Borrasca  ,  tempestad. 
C  Borrasca  ,  riesgo  ,  peligro  ,  à 
contrudiccion  que  se  padece  en  algun 
negocio  ,    etc. 

Orageux  ,  euse  ,  ad).  Borrascoso  ,  îem- 
pestuoso. 

Oraison  ,  s.  f.  Gramdt.  Oracion  ,  parte 
del  discurso.  ■+■  Oracion  ,  ra\ona- 
miento  ,  locucion  ,  arenga  compuesta 
artificiosamente.  -+•  Oracion  ,  sûplica  , 
ruego  que  se  hace  d  Dios  y  â  Los 
Santos.  -+-  Oiaison  dominicale,  ora- 
cion  dominical  ,  la  que  nos  ha  ense- 
nado  Jesu  Christo.  •+•  Oiaison  funè- 
bre ,    oracion  funèbre. 

Orale,  adj .  f.  (  o-ral  )  Lo  que  pasa  , 
que  se  transmite  de  boca  en  buca.  Loi 
orale,    tradition  orale. 

Oiaiîge  ,  s.  f.  Naranja  ,  el  fruto  del 
naranja. 

Orange,  ée  ,  adj.  Naranjado ,  de  color 
de  naranja  ,  usase  tambien  como  subs- 
tantivo    mascultrw. 

O.angeade,  mbst.  j.  Bcbida  compuesta 
con  el  \umo  de  la  naranja  ,  agua  y 
a\ûcar. 

Oiangeat  ,  s.  m.  Naranjada  ,  corte\a  de 
naranja    confitada. 

Oranger,    *.   m.    Naranjo ,    drbol. 

Oiangerie  ,  s.  f.  Lugar  donde  se  encier- 
ran  los  n.iranjos  en  el  inyierno  ,  na- 
ranjal.  -+■  Kl  lugar  del  jaidin  donde 
se  ponen  en  el   rerjrw. 

Orateur  ,  s.  m.  Orudor  ,  el  que  ora  , 
que  habla  en  pûblico. 

Or.itoire  ,  adj.  m.  y  f.  (o-rs-toar) 
Oratorio  ,  lo  perteneciente  al  arte  ora- 
torio. 

Oratoiic  ,  s.  m.  Oratorio  ,  lugar  en  las 
casas  particularcs  destinado  para  >cti- 
rarse    d    hacer   oracion.  -\-  Oratorio 
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congregacion     de   presbiterot    fundada 
por  San  Felipe  JSieri. 

Oratoirement  ,  adv.  (  o-ra-roar-man  ) 
Or  ator  lamente. 

Oratoiien  ,  s.  m.  Presbitero  del  oratorim 
de   san   Felipe   Neri. 

Orbe  ,  adj.  m.  y  J.  (  orb  )  Coup  orbe  > 
se  dice  en  la  cirugia  de  un  golpe  que 
no  causa  herida ,  sino  una  contusion 
grande,  -f  Mur  orbe  ,  pared  que  no 
tiene  puerta  ni    ventana. 

Orbe  ,  s.   m.  Astron     Orbe. 

Orbiculaire  ,  adj.  m.  y  f.  Orbicular , 
redondo  ,   d  circulât. 

Orbiculaireinent  ,  ady.  Circularmente , 
en   redondo. 

Orbite  ,  s  f.  (  or-bit  )  Orbita  ,  la  linea. 
que  describe  el  centro  de  qualquier  de 
los  seis  planetas.  +  Anat.  Cuenca  , 
aunca  del  ojo. 

Orcanette  ,  s.  f.  (or-ka-net)  Amusa, 
planta. 

Orchestique  ,  adj.  m.  y  f.  (  or-kes-tik) 
V  o\  de  la  antigiiedad ,  con  que  se 
dénota  uno  de  los  dos  géneros  prin- 
cipales de  la  Gimndstica  antigua. 

Oichestre  ,    s.  m.   (  or-kestr  )   Orquestai 

Orchis  ,  s.  m.  (  or-kis  )  Satirion  macho  , 
planta. 

Ordalie  ,  s.  f.  (or-da-li-)  Prucba  jui- 
cial  que  se  hacia  antiguamente  por  lo» 
elementos. 

Ordinaire,  adj.  m.  y  f.  (  or-di-ner) 
Ordinario  ,  comun  ,  regular  y  que 
acontece  cada  dia  ,  à  muchas  vecesml 
-f  Ordinario  ,  baxo  ,  vulgar  y  de 
poca  estimacion.  — f-  Ordinario  ,  lo* 
que  no  tiene  grado  ,  6  distincion  en 
su  linea.  -f-  Médecin  ordinaire,  mé- 
dico  ordinario. 
à  l'Ordinaire,  adv.  Al  ordinario, 
d'Ordinaire,  6  pour  l'ordinaire,  adv. 
De  ordinario  ,  comun  y    rcgularmente. 

Ordinaire  ,  s  m.  Ordinario  ,  el  gasto> 
de  cada  dia  que  tiene  qualquicra  en 
su  casa.  +  Ordinario  ,  en  la  juris- 
prudencia  candnica  ,  significa  el  Ar- 
\obispo  ,  obispo  y  prclado  que  tiene 
derecho  de  juriiaiaion.  -f-  Ordinario  M 
el  correo. 

Ordinaiies  ,  plur  Ordinario  ,  la  régla 
que  accude  d  las  mugeres ,  todos  los 
meses. 

Ordinaùement ,  adv.  (  or-di-ne-r-man  J 
Ordinal  iamente. 

Oiciinal  ,  adj.  (  or-di-nal  )  Ordinal, 
se  aplica  d  los  numéros  que  senalanx 
el    otdcn  de  las    cosas. 

ne!  ,  s.  m.  (  or-di-nan  )  Orde- 
nante  y  d  ordenando ,  cl  que  esta  para. 
recibir  alguna    de   las  ôrdenes. 

Ordinant  ,  s.  m.  Ordenante  ,  el  obispo % 
J  piclado    que   ordena. 

Ordination.  *.  m  Ordcnacion,  cl  acte 
de  conferir   las  çidçnçs. 
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Ordo  ,  s.    m.   (  or-do  )  Analcjo  ,  calen- 

diirio  para  los  ecîesidsticos. 
Ordonnance  ,  s.  f.  (  oi-do-nans  )  Ordc- 
nanjfi  ,  método  ,  ôrden  y  conçu  rto  en 
las  cosas.  +■  Uidenanij  ,  Uy ,  t«a- 
*uro  ,  constitution.  +  Ordenan\a  , 
libramienta  ,  /a  e'rtien  $»<••  *e  <id  pdr 
escrito  ,  para  gue  fl/glM  tesorero  pague 
cierta  cantidad  de  dîner o.  -f-  (Jrde- 
nan\a  ,  reeeta  de  mèdico  -\-  Ordon- 
nance de  dernière  volonté,  en  loi 
foreuse  ,  vàîê  U  mismo  que  tesia^ 
vunw.  4*  Compagnie  d'ordonnance  , 
se  II  aman  en  la  milicia  ciertas  com- 
panias  que  no  hacen  parie  de  un  régi- 
miento.  -f-  Habit  d'oidonnance  ,  uni- 
forme ,  vestido  de  orden  an^a. 
Ordonnateur ,  s.  m.    Ordaïador ,    el    que 

ordena. 
Oidonnée  ,  s.  f.  (or-do-né)    Ordenada, 
à  aplicada ,    cierta  linea  en  las  curvas 
paralela  d   la  tangente. 
Ordonner  ,  v.   a.    (  or-do-ne  )    Ordenar  , 
mandar  ,  dar  ôrdenes  ,  prescribir  ûsase 
tambien    como    ntutro.    -f-     Ordenar  , 
poner  en    ôrden.  ■+■  Ordenar  ,     con  fer  ir 
las     ôrdenes.    ■+■     Ordenar   }      mandar 
pagar    una   cantidad.  -f  Rccetar  ,   or- 
denar    pur     escrito    el    mèdico     algun 
remédie  -f-  Ordonner  de  quelque  chose  , 
disponer  de  alguna  cosa. 
Ordre  ,   s.  m.    (  or  dr  )    Orden    [  En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  -f"  Mettre 
en  ordre  ,    poner    en    orden.  ■+  L'ordre 
de  la  toison    d'or ,  etc.  ,    el  érden   del 
toison     de    oro.  -f*    Ordre     religieux  , 
orden  religioso.  -f-  Prendre    les   ordres , 
ordenar ss  ,    tomar     ôrdenes.  -J-     Ordre 
d'architecture,    ôrden  de  arquitectura  , 
los    principales    que     se    usan    en    las 
fdbricas  son  Toscano  ,  Dô\ico  Sônico  , 
Corintio  y  compuesto.  -\-  A  vos  ordres, 
d     la    ôrden ,    â    las    ôrdenes  ,     d    la 
obediencia   de    V.    m. 
en  sous-Ordre,  adv.  Debaxo  las  ôrdenes 
y  mando    de   otro  ,    con   subordinacion 
d  otro. 
Ordure ,    s.   f.    Suc'edad  ,     inmundicia. 
+  Èasura  ,  polvo  ,  lodo  ,    etc.  C  Tor- 
pe\a  ,     deshonestidad  ,     impurc\a     en 
las  acciones  y    costumbres.    £   fï    Pa- 
labras   obscenas  ,     ûsase     regularmente 
en  plural.    - 
f  Ordurier  ,  ière  ,  ad).   Obsceno  ,  sucio  , 
deshonesto  en  el  hablar ,  ûsase   tambien 
como  substantiyo. 
fi   Orée  ,  s.    f.    La    orilla   de     alguna 

selra. 
Oreillard  ,  arde  ,  adj,  (  o-re-îîar  )  Ore- 
judo  ,  se  due  de  los  animales  que 
tienen  las  orejas  grandes. 
Oreille  ,  s.  f.  (  o-ieil  )  Oreja  ,  el 
ôrgano  del  oido.  -f  Oreja  ,  por  me- 
tonimia  ,  se  entiende  el  oido  ,  6  la 
action  de  oir.  +  Se  dice  en  la  mûska 
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del  juicio  que  la  oreja  ha.ee  dé  lot 
sonides  ,  oido  -f"  NJut.  Vcla  de 
embarcation  ,  en  forma  de  oreja  de 
liebre.  C  Etquina  de  oja  de  libro  , 
la  para  se'nal.  -f-  Oreja  \  la 
parte  del  \jpato  que  tlrve  para  ojus- 
tarle.  -f  Copete  ,  la  parte  su 
del  %apato  que  sobres  aie  â  la  hebilla, 
-f  Oreille  d'âne  ,  ou  Consou'Je  ,  con- 
suet'da  mayor  ,  planta.  -\ —  de  lièvre  , 
ô  Buplevrum  ,  ô  lJeice-fei;i)ie  ,  oreja 
de  iiebre  ,  planta,  -f  —  dé  souris  , 
oreja  ie  raton  ,  planta,  -h  -  d'hemme  , 
ou  cabaret  ,  asarabJcara  ,  planta. 
+  —  d'ours  ,  ou  Coituse  ,  oreja  de 
oso  ,  planta,  -f-  Oreilles  de  chanue  , 
orejeras.  C  ?  Avoir  la  ptrce  à  l'oieilie  , 
estar  inquieto  ,  desasosegado  ,  re\e- 
lo\o  ,  etc.  Ç  Avoir  l'oreille  fine  , 
tener  el  oido  ftno  ,  oir  con  jacilidad. 
+  Avoir  de  l'oreille  ,  tener  oido  * 
conocer  la  armonia  ,  cl  compas  de  la 
mûsica  y  de  la  poesia  ,  etc.  -f  litre 
dur  d'oreille  ,  oir  con  diftcultad  ,  ser 
de  duro  oido.  <£  V.nir  aux  oreilles 
de  quelqu'un  ,  llegar  una  cosa  d  oidos 
de  alguno.  C  /  Ht'e  toujours  pendu 
aux  oreilles  de  quelqu'un  ,  estar  d  la, 
oreja  ,  estar  siempre  con  otro  ,  etc« 
C  Faire  la  sourde  oreille  ,  hacer 
orejas  de  mercader  ,  hacerse  sordo, 
d  Fermer  l'oreille  aux  discours  de 
quelqu'un  ,  cerrar  los  cidos  d  lo  que 
alguno  dice.  -+•  L'oieilie  basse  ,  con 
las  orejas  c aidas  ,  con  triste\a  f  Les 
oreilles  lui  cornent  ,  le  \umkkn  las 
orejas.  P.  Montrer  le  bout  dV.eiile  7 
descubrir  finalmente  algun  dtfecto  el 
que  estaba  bien  opinado  ,  enstij..*»-  la 
pata  ,  mostrar  la  una.  -f  Prêtée 
l'oieilie  ,  dar  oidos.  C  ?  Se  taire 
tirei  l'oreille  ,  hacerse  regar  y  soli- 
citar  largo  tiempo  para  dur  ,  ô  hacer 
lo  que  se  pide. 

Oreille  ,  ée  ,  adj.  (  o-re-lle  )  Blas.  Se 
dice  de  los  peces ,  mariscos  ,  y  conchas 
cuyas  orejas  parecen. 

Oreiller,  s.  m.  (o-re-lle)  Almohada , 
coxin  de  cama.  C  Consulter  son  oreiller, 
consultar ,  ô  hacer  la  c  tient  a  con  la 
almohada. 

Oreillette,  s.  f.  (  o-re-llet  )  Zarcillo  , 
anillo  de  oro  ,  etc.  que  se  pone  en  las 
orejas. 

Oreillettes  du  cœur ,  ro\  de  la  anatomia  , 
aurkulas  ,  alas  del  cora\on. 

Oreillons  ,  s.  m.  p.  V.  Oreilles  de  charrue, 
•Y  Los  tumeres  de  las  parôtidas ,  que 
llaman  tambien  ,  Oteillons.  +  Re- 
ta\os  ,  desperdicios  ,  r  est  os  de  pitl .  con 
les  quales  se  hace  el  engrudv.  -f-  Fortif. 
Orcjcn  t  cierta  obra  redonda  en  los 
lados  de   un  bastion. 

f  Oiemus,  s.  m.  Vo\  tomada  del  latin  % 
oracion,  re\o. 

Orfèvre  , 
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Orfèvre  ,   s.  m.  Platero. 

Orfèvrerie  ,  s.  f.   Plateria. 

Orfraie  ,  s.  fem.  Osifraga  ,  quehranta 
huesos  ,  ave  de  rapina  ,  especie  de 
âguila. 

Orfroi  ,  5.  m.  (  or-froa  )  Bordado  ,  6 
bordadura  que  se  hace  de  oro  ,  à  seda 
al  rededor  de  las  capas  pluviales. 

Organe  ,  s.  m.  (  or-ga  n  )  Organo  ,  el 
instrumenta  de  alguna  facultad  en  el 
animal.  <?  Organo  medio  ,  à  conduetc 
par  donde  una  cusa  se  comunica  d  otra . 
-+•  Organo  de  la  vo\  ,  el  sonido  de  ella. 
4*  Avoir  an  bel  orgsne  ,  un  bon  organe  , 
tener  la  vo\  dura  y  fuerte. 

Organeau,    s.  m.   V •  Arganeau. 

Organique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  or-ga- ni-k  ) 
Orgânico. 

Organisation  ,  s.  f.  Organi\acion  ,  la 
composicion  y  correspondencia  de  las 
partes  del  cuerpo  del  animal  entre  si. 

Organiser  ,  v.  a.  Organi\ar  ,  format  y 
disponer  el  cuerpo  del  animal  con  los 
erganos  necesarius.  -f  Organisât  ,  hacer 
un  instrumenta  mûsico  semejante  al 
organo. 

Organiste  ,  s.  m.  (  or-ga-nist  )  Olga- 
nista  ,    el  que  toca  el  organo. 

Organsin  ,  s.  m.  La  seda  torcida  que  ha 
pasado  dos  veces  par  el  molino. 

Organsiner  ,  v.  a.  (  or-gan-si-ne  )  Torcer 
la  sda  y  hacerla  pasar  dos  veces  por  el 
molino. 

Orgasme  ,  s.  m.  (or-gasm)  Orgastho 
agitacion  ,  movimicntô  de  los  ktunores 
que  hacen  etfuerto  pat  a  evacuarsc. 

Orge  ,  s.  fem.  Cebuda.  P.  /  Faire  ses 
orges  ,  iaire  bien  ses  orges  ,  hacer  su 
agosto  ,  hacer  ,  à  iener  su  agostillo  , 
hacer  su  negocio  ,  saber  aprovechar  de 
la  ocasion  ,  etc.  -f  Orge  mondé  ,  cebada 
mondada  ,  faho. 

Orgeat  ,    s.  m.  Hmchata  ,  behida  fresca* 

Orgelet  ,  *.  m.  Or\uelo  ,  granillo  en  el 
pdrpado  del  ojo. 

Orgies  ,  s.  f.  pi.  Fiestas  que  se  hacian  en 
honor  de  Dios  Baco  ,  fiestas  bacanales. 
-f-  Borrachera  ,  banqueté  ,  à  funcion  en 
que  hay  clgun  exceto  en  corner  y  bebtr  , 
en  este  sentido  ,  se  usa  tambien  en  sin- 
gu: 

Orgue  ,  subst.  m.  (  or  g  )  y  en  el  plural. 
Orgues  ,  s .  f.  Organo  ,  instrumente)  mû- 
sico pneumdtico.  -f-  Mille.  MJquina 
compuesta  de  canones  de  mosquetes  , 
à  modo  de  organo.  -f-  Especie  de  ras- 
trillo  eon  que  se  cierran  las  puertas  de 
una  ciudad  titiada. 

Orgue  de  mer  ,  stlBltahcia  lipidea  que 
crece  en  el  mar.  ■+■  —  portatif  ,  realejo  , 
el  ôrguno  ptqueno  y  manual. 

,  à  Dalots  ,  s.  m.  pi.  NJut.  Em- 
bornalet  .    6  imbofnalts  ,   los  agujerot 
i'itf   la   cubierta  para   yaciar 
el  agiia- 
Tomo  IL 
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Orgueil  ,   *.  m.  Orgullo  ,  solcrlia. 

Orgueilleusement,  adv.  Sobeibiamente , 
soberbiosamente  ,  con  orgullo. 

Ojgueiileux  ,  euse ,  adj.  Orgulloso  ,  so- 
berbio. 

Orgueilleux  ,   s.  m.  Or^uelo.  V.  Orgelet- 
Orient  ,    s.   m.    (o-ri-an)     Oriente  ,   la: 
parte   del   hori\onte  donde  nace  el  sol. 
-f-  Oriente   ,     la   parte    de     la    tierra. 
npuesta  al  poniinte. 

Oriental,  aie  ,  adj.  (o-ri-an-tal)  Orietl* 
tal ,  lo  que  esta  situado  hâcia  el  Oriente. 
Indes  orientales  ,  Indias  orientales» 
+  Oriental ,  se  dice  de  los  planetas  * 
quando  salen  por  la  manana  dates  de 
nacer  el  sol. 

Orientaux  ,  s.  m.  pi.  (o-ri-an-tô)  Orien- 
tales ,  los  pueblos  del  oriente. 

Orienter  ,  v.  a.  (  o-ri-an-te  )  Volver  hâ- 
cia el  oriente  ,  hacer  que  una  cosa  tenga 
la  cara  hâcia  el  oriente,  -f-  Orienter  les 
voiles,  cambiar  la  vêla,  vùlverla  hâcia. 
la  parie  por  donde  viene  el  viento. 
s'Orienter  ,  v.  r*.  Reconocerse  ,  miraruno 
â  donde  esta  para  ver  el  camino  que 
ha  de  llcvar  ,   ûsase  tambien  en  lo  moral» 

Orifice,  subst.  m.  (  o-ri-fis  )  Orijicio, 
boca  ,  6  agujero  de  alguna  cosa. 

Oriflamme,  s.  fem.  (o-r-i-flam)  Estan- 
darte  a\ul  ,  que  los  reyes  de  Francia. 
llevaban  consigo  â  la  guerra. 

Origan,  s.  musc.  (  o-ri-gan  )  Crégano  , 
especie  de  planta. 

Originaire,  adj.  m.  y  f.  Originario  ,  et 
que  tiene  su  ascendericia  t  u  ortgen  en 
algun  pais. 

Originairement  ,  adv.  En  principio  ,  li 
origen ,    en  el  est âdo  primitive  ,  etc. 

Original  ,  subst.  m.  Original  ,  la  primera, 
escritura  ,  composicion  ,  6  invention  de 
qualquier  cosa  que  no  es  copia,  f  Hom- 
bre  singular  ,  ridiculo  ,    original. 

Original,  aie  j  adj.  Original,  lo  que  ci 
primero  en  su  linea  que  no  tiene  mo- 
delo  ,  6  excmplar.  +  Pensée  otiginaie  , 
pehsdmîentô  ,  idea  nueva  que  no  se. 
tomô  en  otro  autor  ,  etc.  -f-  Savoir  une5 
chose  d'original,  saberse  alguna  cota  de 
buen  original. 

Originalité  ,  s.  f.  Carâcter  dé  laspersonas  , 
à  casas  originales,  -f  Singularidad  , 
ridicuk-i. 

Origine  ,  s.  fem.  Origen  ,  principio. 
•+•  Origen,  estraccionde  alguna  fam'uia , 
rasa,  -p  Origen  ,  la  etimologia  de  las 
Icnguas. 

Originel,    elle,   adj.    Origiriaf,    lo  que 
ni  ce  al  origen.  -f-  Péché  originel , 
pecado  original. 

Originellement  ,  adv.  Origina/mentr  , 
por  su  principio  ,  desde  su  nacimiento 
y   origen. 

Orignal  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  el 
Canada  â  la  Danta. 

Oxillatd  ,  aide,    adj.    (o-ri-llar)   Oie- 

V  à 
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/m/n  ,  se  aplica  à  la  caballcria  que  tiene 

grandes  y  largaslas  Ortiag. 
Ot'illons  ,    s.  m.    V.  Oreillons. 
Orip ,   $.    m.    NJut.    Orinquc  ,  caho   que 

se  pont  para  asegurar  cl  ancla  quundo 

se  da  fondo. 
Oiioii  ,   s.  m.   Orion,  constelacion  ccieste 

austral. 
Oiipeau  ,   s.    m.   (  o-ri-po  )    Oropel  ,  U- 

mlha    de    la  ton    muy  batida  y   adelga- 

lada.   C    f  Oropel  ,  casa  de poco  valor. 
Oile  ,  s.  m.    (  or  1  )   Blas.  Orla. 
Orme  ,  s.  m.  (  orm  )  Vlmo  ,  Jrbol  grande. 
Onneau  ,  s.  ni.  (  or-mo  )    Olmiilo  t  olmo 

pequeno. 
Onu  1er  ,    s    m.    (or-mie)    6   Oreille  de 

mer  ,  s.  f.    Oreja  marina  ,    especie   de 

marisco  ,   que    tiene  una  sala    concha. 
Ortniie  ,   s.  f.    Nombre  colectivo  ,  plant  W 

de  ormes  pequeïios. 
Ormin  ,  s.  m.  Ormino  ,  planta. 
Orrnoie  ,  s.  j.    (  or-moa  )    Olmeda  ,  sitio 

donde  hay  plantados  muchos  olmos. 
Ortie   ,    à  Frêne  sauvage  ,  s.   m.   (  orn  ) 

Jtresno  silvestre  ,   àrbol. 
Ornement   ,    s.     m.   (orn-man)    Orna- 

mento  ,    adorno  ,    compostura    ,  atavio. 

f   Ornamer.to  ,  las  calidadts  y  prendas 

morales  del  sugeto  ,   que  le  hacen   mas 

reçom  ndable. 
Omemens  ,  pi.  Omamentos  ,  vestiduras  , 

sagradas.  +  Figuras  de  un   discurso. 
Orner,    v.  a.  (or-oe)    Omar,    adomar  , 

hermusear  ,  ataviar ,  engalanar.  C  Ador- 

nar  el  espirïiu  t    real\ar ,    herinosear  el 

discurso. 
Ornière  ,    s.  f.    (  or-ni-er  )    Carril   ,    el 

senal  que  dexan  las  ruedas  en  cl  camino. 
Omithogsle  ,   à  Churle  ,  5.  m.    Lcche  de 

paxaro  ,  lèche  de  gallina  ,   planta.  . 
Ornithologie  ,  s.  f.    Patte    de  la  historia 

natural  que  trata  de  las  aves  y  pdxaros. 
Ornithologiste  ,  s.  m.  Kl  que  tiene  cono- 

cimiento  de  las  aves. 
Ornithomanre    ,    s.  f.    (  or-ni  to-man  s  ) 

Adivinacwn  que  se  hacia  por  el  vuelo 
de  las  aves. 
Orobaricbe   ,    s.  f.    Yerba   tora  ,  planta. 
Orobe?  s.  f   (  o-rob  )   Orobo  ,  planta. 
Orpaiiieur,   s.  m.   H  ombre  que  tiene  pur 
ojicio  el  sacar  las  pajitas  de  oro    que  se 
hallan  en  la   arena   de   los  rios. 
Orphelin  ,   ine  ,   s.  Huérfano. 
Orphique  ,    s.  m.   (or-fik  )  Nombre  que 
se    dtà  antigvamente  à    unos  jilàscjos 
misticos  j  dtscipulvs  de   Orfèo. 
Orphique  ,  ad}    m   y  f.  Lo  perteneciente 
à  làt  taies  fildsofos  ,     a  sus  dogmas  , 
misterios  ,  etc.  ■+-  Fêtes  orphiques  ,    es- 

pecif  de  fiestas  bacanales  instiiuidas  por 

Orfèo. 

Orpiment  ,  ô  Orpin  ,  s.  m.    (  or-pi-man  ) 

Oropimenie%  especie  de  minerai  amartllo. 

Orpiment   rouge  ,      V .    Sandaraque. 

Prpin  ,  *.  m.  Planta  cuyas  fores  y  frutas 
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se  parecen  J  las  de'  la  y  cria  punttrd  t 

la    11  aman    vulgai  mente   siempre    riva. 

+  Orpin  rose,   rai\   radia. 
Orque,  s    f.  (oik)  6  Epaula  rd ,    s.  m. 

Orca  ,   monstruo   marina. 
Orse  [  à  ]  ,    adv.   NJut.  A'  erra. 
Orseille  ,    s.  fem.    (  or-sell  )    Especie  de 

musgo    que  sirve  en  las  tintiaas. 
Orser    ,    y,   n.     (ot-ie)    NJut.     Orsar , 

llegar  la   proa    al    viento  ,    quundo   se 

navega   J  là  bolina. 
Oit ,  f.  m.  Peser  ort  ,pesar  las  mercancias 

embaladas  ,    con  la   que  las  envn-Ive. 
Orteil  ,    s.    m.    (  or-teli  )   Dcdo   del  pie  , 

y  espseiamente  el  pulgar  del  pie. 
Orthodoxe,  ad),   m.   y   f.   (  or-to-dok  s  ) 

Qrtodoxv    ,     catôlico  ,    Jsase    tambien 

coma  substantivo  en  el  plural 
Orthodoxie  }   s.  f-    (or-to-dok-cr  )   Sana 

dectrina  ,   conformidad  J  la  opinion  sana. 

y  ortodoxù.  en  mauria  ds  religion. 
Orthodromie  ,    s.    fem.    (  or-to-dro-mi-  ) 

Camino  çn  linca  derecha  que  hace  algun 

navio  ,  siguiendo   el  mismo  viento. 
Orthogonal  ,    aie    ,    ad)     (  or-to-go-nal) 

G.um.  io   mismo  que  pfrpcndicular. 
OithogonaTement    ,   adv.    (  or-to-go-na-1- 

rrtan  )    Ferpcndicularmcnte. 
Orthographe,    s.  f    (  oi-tograf  )   Orto- 

grajia  ,   el  arte  y  modo   de  eteribir  las 

veces  coricctamente. 
Ortographie    ,      s.    fem.     (  or-to-gra-fï-  ) 

Ortografia   geométrica   ,   la  deiineacion 

de  la  superficie   de   qualquier   cuerpo  , 

segun  su  latitud  y  altura. 
Orthographier  ,     v     act.   (  or-to-gra-fi-e  ) 

Escribir  con  buena  ortografia. 
Orthogi.aph.ique  ,    adj.   m.  y  f.    (or-to- 

g;a-(i-k  )    OrtagrJficc.  -f    Plan  ortho- 
graphique,  al\ado  y  montea. 
Ofthographiste  ,    s.    m.    (  or-tc-gra-fïs-t  ) 

Ortdgrafc  ,  el  que  escribe  à  entiende  en 

la  ortografia. 
Orthopédie,  s.  f.    (or-to-fe-di  )   El  arte 

de  prévenir  ,  o  de  corregir  en  los  ninos 

las  deformidades  del  cuerpo. 
Orthcpnée  ,    s.  f.    (  or-top-né-  )     Medic. 

Opresion  que  impide  la  resviracion. 
Ortie  ,  s.  fem.  (  or-ti-  )    Ortiga  ,  plantai 

+  Peda\o  de  cuero  ,   etc.   que  introdu- 

cen  los  albeytares  ,  entre  el  cuero  y  la 

carne   de    un    caballo    ,     etc.    -f  Ortie 

morte  ,   ortigua  muerta ,  galiôpsis. 
Oitive,    adj.  f.    (  or-ti-v  )   Ortiva  ,  vo\ 

de  la  astrenomia  que  équivale  a  oriental. 

Amplitude  ortive  ,  amplitud  onha. 
Ortolan,    s.   m.    (  or-to-lan  )  Horteluno , 

paxarito. 
Orva  le  ,  à  Toute-bonne  ,    s  f.    (or-val) 

Gallon  esta  ,  planta. 
Oiviétan  ,  *.  m.  (or-vie-tan)   Orviatan, 

antidoto  ,  contraveneno. 
Os  ,   s.  m.   (os)  Hueso  ,  parte  sàlida  y 

dura  del  cuerpo  de  los  animales,  -f  LU- 

mansç  asi  tambien  las  espinas  de  algunos 
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peees.  0$  de  baleine  ,  os  <îô  sèche, 
f  <T  Donner  ,  laisser  un  oï  à  ronger 
à  quelqu'un  ,  dar  ,  6  dexarle  à  alguno 
un  hutsn  que  roef.  f  N'avoir  que  la 
peau  et  les  os  ,  avoir  ia  peau  collée 
sur  iei  o*  ,  no  tener  mas  que  piet  y 
huesu  y  estar  muy  flaeo. 

GsciiJation ,  *  f.  Otciladon  ,  vibraclon 
con  que  et  funepéndulo  ,  d  perp uidic ttlo 
hace  su  movim'u rtto . 

Oscillatoire  ,  adj.  m  y  f*  (o-cil-la-toi  r  ) 
Lo  que  tiene  naturale\a  de  La  oscilaeini 

Osriiier  ,  verb.  n.  (  o-cii-le  )  Vibrât , 
moverse  libremrnte  algun  citer po  stts- 
pensn   en  et  ayre  ,    à   un  lado   y   otru. 

Osé,   ée  ,   adj    Oi.ido  ,    atrevido. 

Oseille  ,  s.  f.  Acrdera  ,  yerba  hortense. 
4-  Oseille  des  Indes  ,  acedtra  de  Lis 
Indias  ,  yerba  médicinal,  -f-  —  sauvage  . 
acedera  siivestre. 

Oser  ,  v.  n.  Osur  ,  atreverse  ,  abalan\arse 

Oser  ,  v.  a-.  Osar  ,  emprendsr  aiguna  cota 
con  atrevimiente 

Oseraie  ,   *.  f.    Mimbrera  ,   mimhreral. 

Osier  ,  s.  m.  Mimbre  ,  cierto  gènero  de 
arbuttoi  -f*  Mimbre  ,  la  varilla  flexîbL 
de  dicho  arbusto. 

Osmonde  ,  fougère  aquatique  ,  subst.fim- 
(  os-mon-d  )  Helechr'  aqv.Jtico  ,  planta. 

Osselet ,    s.  m.  dim.  Huesecillo.  +  Hucso 
de  pies  de   earnero   atado  à  una  cuerda 
con  nudo  corredi\o  ,  con  el  quai  aprietai 
los  dedos  A  uno  en  el  tormento.  ■+•  Tabu 
huesecillo  con  que  juegan  Los  much  icho*. 

Ossemens  »  s,  m»   (os-man)    (Jrument/t  , 
los   huesos   descarnados  de  los  hombtis 
mimâtes. 

Osseux  ,  eti.se  ,  adj.  Lo  que  tiene  natura- 
irM  de  hueso. 

mon  ,    s.f.  Transformtcion  insen- 
sible de  Lis  partes  terniilosjs  en  huesos. 

Ossifier,  v.  a.  {  o-ci-fie  )  Hacer  huesos , 
volyer  ,  tramfonn.ir  en  huesos  las  ter- 
ni il is  ,    membranas  ,    etc. 

Otsifrague  ,  s.  m.  (o-ci-frag)  Osrfraga  , 
quebrantahuesos  ,  especie  de   Jguila. 

Ostensible  ,  ad/,  m.  y  fem.  (  os-tan-ci-bl  ) 
Lo  que  se  puede  mostrar. 

Ostentation  ,  s.  f.  Ostentacion  ,jactancia  , 
vanagloria. 

Ostéocole  ,  f.  m.  (  os-teo-kol  )  Especie 
de  piedra  que  se  semeja  à  las  raices  de 
arbres  peitijic.idas. 

Ostéologie  ,  s.  fem.  Osteol«gia  ,  parte  de 
Li  anatomia  que  trata  de  los  huesos. 

Ostracée  ,  ad},  m.  y  f.  (os-tra-cé)  Se 
llaman  en  la  hismria  natural  los  peces 
que  estJn  cubiertos  con  dos  ,  ô  muchas 
escamas  duras. 

Ostracisme,  s.  m.  (  os-tra-cism  )  Ostra- 
cismo  ,  desùtrro  politico  pot  etpacio  de 
die\  aîios  en  Atcnas. 

Ostracite  ,  t*  f.  (  os*tra-cit  )  Concha  de 
ostra  pétrifie  ad  a. 

Q»tt«lin,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  al- 
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gunas  histotias  a  los  putblos  Orhniales  > 

rtêfecto  de  la  ïnglaterra   ,  y  especial-* 

mente  de  las  ciudadts  ansedticas. 
f  Ostrogot,  f.  m*   Cos-tro-go)  El  kombre 

poco  pi  rctico   del   mundo  ,    que   ignora 

Lis  conveniencias  ,  uun  ,  cusîumbres,  etelt 

"s  i  0^  -/r  dcspieci'- . 
Ot.ige  ,    s.  m.    Rfh  n  ,    rehenss  ,  la   per* 

sonj  que  qiteda  en  poder  del  enemigo,  etc« 

d'ina  prenda  y  tegutidad' 
Otoigie  ,  s.  fem.    Medic    Dolor  de  orejaSt, 
Ote  ,  adv.  (  o-te  )  Excepto  ,  fuera  .  qui-* 

tado. 
Oteiles  ,    s.  f*   B  as   T&èrteê  de  Ltn\a. 
Otencbyte  ,  s.  m.  Instrumenta  de  cirugld  #' 

especie   de    xeringuilta    pat  a   introducit 

licou*  en  la  oreja. 
Oter  ,    v.   act.   (o-te)     Quitar.  [En  la* 

acepeioncs  de  ambas  lengi.as   ] 
Othonne  ,  s.f.   (o-to-n  ;  Aibusto  siemprû 

verde  ,  especie  dcyeiba  de  Santiago. 
Ou,    conj.  disj.  (u)  ê.  G. la  est    bon   out 

mauvais,    esto  es  buenu  o  maie. 
Ou  ,  adv.  Donde  ,   adonde  .  en  donde  ,  ert 

que.  La  maison  où  je  demeure  t  la  casa  w 

en  ai<ndt  t    en  que  6  en  ia  quai  vivo*. 

-f-  Le  lieu  où  nous  sommes  ,    el  lugat* 

donde  tscamos.  -b  L'état  où  je  suis  réduit,, 

el   estado    à    que   estoy   reducido   ,   etc* 

-r*  D'où,  de  donde. -t  Par  où  ,  par  donde m 
Ouaiche  ,  s.  m.   Vo\  ndutica  que  signifia* 

lo  niismo  que  sillage.  ïiier  un  vaisseau 

en  ouaiche  ,    remolcar  algun  navio  com. 

otroi 
t  Ouaille  ^  s.f.  Oveja» 
C  Ouailles  ,    pi.  Ovejas  t  los  fielet  qiie\ 

estJn  al  cuidado  de  cada  cbispo  :  d  cura. 
?  Ouais  1  interj.  de  admiraci^n  ,  hula  ï 
Ouate  ,  s.  f.   (  u-a-t  )    Especie  de  algodont 

muyp.no  y  suave  que  sirvepara  acuichar*.. 
Ouater,    v.    act.   (u-a-te)    Aeolchar  con\ 

algodon  ,  6  borras  de  seda. 
Oubier,  s.  m.    (u-bie)  Nombre  de  unet 

de  las  die\  especics  principales  de  hal* 

cônes. 
Oulli  ,s.  m.  (n-bli)  Ohido.  Ç  Le  fleuves 

d'uabli  ,  el  rio  de  ol/ido  ,  el  Ictco  segun 

los  poctas.  -f  Mettre  en  oubli  ,  cchar  ai 

olvtdo  ,  ô  en  olvido* 
Oublie,  s    f.   (  u-bli- )   Sarquillo  %  pas* 

teleria   muy  delgada.  ~\-  Gciea. 
Oublier,   v.  a.  y  n.  (  u-bli-e  )   Olvidar  % 

perder    la     menwriu    de    alguna    cosa. 

-4-  Oividar  ,  dexar  el  carino  jue  antes  stî 

tenta    r  11  a  oublié   sa   caane   ,    el   lut 
.do  ,  dexado  su  baston. 
s'<  )  .1  lier  ,  v.  r.  Olvidarse  de  su  obliga* 

don  ,  etc.  -f  £>i.scomedirse  ,  faltar  al 

icspetr  el  i        rior  al  superior. 
Oubli.trei»  s.f  4  (  u-bli-e  t)  Especie  dl 

calibo\o  ,   ô  cjrccl  perpétua. 
Oublieur,  s.  m.  Barquillero  ,  el  que  vende 

los  barquillos, 
Oublieux  ,  euse  *    adj.    Olvidadi\0  t    el 

que  con  facilidad  se  olvida  de  las  cotai* 
D  .1  2 
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Ouest,  S.  m.  (u-cst)  Oe  ste ,  el  viento 
Occidental,  -fc  Oestc  el  punto  del  hori- 
\ontc  ,  donde  se  pone  cl  sol. 

Ouest-nord-ouest  ,  s.  m.  Oesnorucste  , 
viento  medio  entre  el  norueste  y  el  este. 

Ouest-sud -ouest  ,  subst.  m.  Oesndueste  % 
viento  medio  entre  oeste  y  sudueste. 

Oui  !   interj.  de  dolor.,  Ay  ! 

Oui ,  (  vui  )  part,  deafirmacion.  Si  -f  ûsase 
algunas  veces  comp  substantivo.  Le  oui 
et  le  nou  ,   el  si  y  ebno. 

Ouïcou  ,  s.  m.  Bebida  de  que  usan  los 
Indianos  Americanos ,   etc. 

Ouï-dire,   s, m.   (  ui-dir  )  Lo  que  se  sabe 
solo  por  noticia  ,  à  la  relac'wn  de  otro  , 
.  oidodecir.  Par  ouï- dire  ,  de  oidus. 

Ouïe  y  s.  f.  (  u-i-  )  Oido  ,  el  sentido  de  oir. 

Ouïes  ,  pi.  Agallas  ,  aquellas  aberturas 
que  tiencn  los  peces  en  el  remate  de  la 
cabe\a. 

Ouïr  ,  v.  a.  (  u-it  )  Oir  ,  percibir  por 
el  drgano  del  oido  qualquier  sonido. 
-f-  Oir  ,  esciuhar  favorablemente  ,  asen- 
tir.  +  Ouïr  en  confession  ,  oir  de  confe- 
sion  ,  ô  de  penitencia.  -\ — en  justice, 
oir  en  justicia.  •+•  —  la  messe  ,   oir  misa. 

Oupelotte  ,  s.  f.  (  up-lot  )  Rai\  médici- 
nal que  se  trae  de  Surate. 

Ouragan  ,  s.  m.  (  u-ra-gan  )  Huracan  , 
viento  repenlino  y   violent o. 

Ouraque  ,  s.  m.  (u-rak)  Uracho  ,  la 
via  y  à  agujero  por  donde  sale  la  orina 
de  la  vexiga. 

Ourdir,  v.  a.  (ur-dir)  Urdir  ,  disponer 
los  kilos  para  hacer  tela.  £  Urdir  , 
tramar  embuîtes  ,  traicion  ,  etc. 

Ouidisseur,  euse  ,  s.  Urdidor ,  ra. 

Ourdissoir  ,  s.m.{  ur-di-soar  )  Urdidera  , 
el  instrumenta  para  urdir  las  telas. 

Ourdissute,  s.  m.  El  acto  de  urdir  tela,  etc. 

Ourler,  v.  a.  (ur-le)  Repulgar ,  rctor- 
cer  la  orilla  del  lhn\o  ,   à  tela. 

Ourlet ,  5.  m.  Repulgo  ,    dvbladillo. 

Ours  ,  s.  m.  (ur-sj  Osa  ,  animal  sil- 
yestre  y  fero\.  <T  ?  El  hombre  muy  pe- 
ioso  ,  6  -H  Que  huie  del  corner cio  y 
compania  de  los  demat  ,  oso ,  pdxaro 
salitario.  C  i  Ours  mal  léché  ,  el  niho 
contrahecho  y  déforme  ,  ô  el  hombre 
rûstico  ,  grosero  ,  de  genio  dspero  ,  etc. 
Tanière  d'ours,  osera. 

Ourse  ,  s.  f.  (  urs  )  Osa  ,  la  hembra 
del  oso.  -f-  Grande  Outse  ,  petite  Ourse  , 
Osa  mayor  ,  Osa  menor  ,  dos  constela- 
cionex  vecinas  del  polo  dretico. 

Oursin  ,  s.  m.  Equino  ,  cierio  marisco 
semejante  al   eri\o. 

Ourson  ,  s.  m.  Osesno  }  el  eachorro  de 
la  osa . 

Outarde  ,  s.  fem.  (  u-tar-d)  Avutarda  , 
ave. 

Outil  ,  s.  m.  (u-til)  Herramienta  ,  los 
instrumentes  de  que  usan  los  artifices 
para  trabajar. 

|  Outillé  j  «e  ,  adj.  <  u-ti-lie  )  Bien  ou  i 
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mal  outillé      bien    6  mal  proveido   de 
herramientas  è  instrumentes. 

Outrage  ,  s.  m.  Ulttaje  ,  ajamiento , 
injuria  ,  afrenta  ,   ultra  j  amiento. 

Outrageant  ,    ante  ,  adj.  Ultrajoso. 

Outrager  ,  v.  a.  Ultrajgr  ,  ajar  ,  inju- 
riar  de  obra  ,  à  de  palabra. 

Outiageusement  ,  adv.  Con  ultraje  ,  de 
un  modo  ultrajoso  ,  injuriotamente. 

Outra  geux  ,  euse  ,  adj.  Ultrajoso  ,  lo 
que  causa ,    ô  incluye  ultraje. 

Outrance  [à],  adv.  (  u-trans  )  A*  mat 
no  poder  ,    eon  exceso  ,  d  todo  trance. 

Outre  ,  s.  f.  Odre  ,  cuero  de  cabra  ,  etc. 
que  sirve  para  echar  en  él  ,  vino , 
aceyte ,  etc. 

Outre  ,  prep.  y  adv.  (  utr)  A*  mat 
ademas  ,  fuera  de  esta.  +  Mas  alla  t 
mas  léjos  ,  mas  adelante.  -f-  Passer 
outre  ,  pasar  mas  alla  ,  mat  adelante. 
-f-  Outre  cela  ,  â  mas  de  esto. 
en  Outre  ,  adv.  A'  mas  de  eso  ,  de  mat 

a  mas. 
d'Outre  en  outre  5  adverb.  De  parte  d 
parte. 

Outre  -  moitié  ,  adverb.  Mas  de  la 
mit  ad. 

Outié  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  (  u-tre  )  Exce~ 
dido  ,  etc  V.  Outrer.  +  Outré  de 
colère  ,  etc.  llevado  de  la  cèlera  ,  etc. 
4-  'Pensée  ,  etc.  outrée  ,  idea  ,  pensa- 
miento  ,  etc.  exâgerado.  ■+■  Cet  homme 
est  outré  en  tout ,  este  hombre  es  excesivo 
en  todo. 

Outrément  ,  adv.  (  u-tre-man  )  Con 
exceso. 

Outremer,  s.  m.  (utr-mer)  Ultramar  t 
color  a\ul ,    formado  del  lapisld\uli. 

Oufre-mesure  ,  adv.  Con  exceso,  dema~ 
siado. 

Outre-passe    ,    s.  f.    (  u  tr-pas  )    Foren. 

Cota  de  drboles  que  hact  uno  en  algun 

bosque  mas  alla   de  los  Limites   que  le 

habian  prescrito. 

Outre-passer  ,    v.  a.    (utr-pa-se)    Pasar 

mas  alla  ,  excéder,  propasar. 
Outrer  ,  y.  a.  (u-tre)  Excéder,  llevar 
las  casas  mas  alL:  de  lo  que  deben  ser< 
4*  Picar  ,  tocar  en  lo  vivo  ,  irritar  t 
apurar  la  paeiencia.  -{-  Cansar  }  fatigar 
con  exceso  ,  se  dice  especialmente  de  lot 
caballos. 
Ouvert,  erte  ,  p.  p.  de  Ouvrir  ,  y  adj. 
(  u-ver  )  Abierto  +■  A  force  ouverte, 
d  juer\a  abierta,  d  vlvafuer\a.  •+•  Chan- 
ter à  livre  ouvert,  cantar  à libro  abierto. 
-f-  Compte  ouvert ,  cuenta  no  ajustada  , 
no  rematada.  -f  Guerre  ouverte  ,  guerra 
abierta.  ■+•  Pays  ouvert ,  pais  abierto  , 
desembara\ado  ,  raso  ,  llano  ,  sin  rie*  , 
montanas  ,  ni  plaças  Juertes.  C  Phy- 
sionomie ouverte  ,  visage  ouvert  ,  sem- 
blante abierto  ,  ingenuo  ,  franco. -f-  Place 
ouvcite  ,  pla\a  abierta  ,  que  no  estx 
murada  3    €ercad.i  ,    cU.'.^r  Pailer  à 
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&»nr  ouvert  ,  hablar  con  el  coraion 
abierto ,  en  6  a  la  mano.  -f-  Tenir  table 
ouverte ,  tener  mesa  franca.  C  Etre 
ouvert ,  ser  abierto  ,  franco. 

Ouvertement,  aàv.  (u-vert-man)  Abier- 
tamente  ,   sin  réserva  ,  francamente. 

Ouverture  ,  s.  f.  Abertura  ,  la  accion 
de  abrir.  4-  Abertura  ,  hendedura  de  un 
cuerpo.  C  Abertura  ,  acto  solemne  con 
que  se  da  principio  à  alguna  funçion 
piiblica.  (£  Abertura  ,  desembara\o  , 
6  despejo  en  el  genio  ,  franque\a  , 
Uiura  en  el  trato  y  conversacion.  f£  Miis. 
Abertura ,  la  sinfonia  con  que  empiéta 
qualquier  àpera.  -f-  Ocasion  favorable. 
C  Ouverture  de  cœur,  ingenuidad  , 
sinceridad  ,  abertura.  C  —  d'esprit  , 
facilidad  de  cuncebir  ,  de  imaginar ,  etc. 

Ouvrable  ,  ad),  masc.  (  u-vrabl  )  Jour 
ouvtable,   dia   de  trabajo. 

Ouvrage ,  s.  m.  Obra ,  qualquiera  cosa 
que  es  hecha  ,  à  producida  por  algun 
agente.  -f-  Labor ,  trabajo.  -f-  Obra  , 
los  escritos  de  alguno.  +  Obra  de  forti- 
ficacion.  Ouvrage  à  corne  ,  obra  coro- 
nada. 

Ouvrant  ,  ante  ,  ad}.  (  u-vran  )  A  jour 
ouvrant ,  al  amanecer;  à  porte  ouvrante. 
al  abrirse  las  puertas ,  al  tiempo  en 
que  se  abren. 

Ouvré,  ée  ,  part.  pas.  y  ad).  (u-vre) 
Labrado ,  tiene  mucho  uso  hablando 
de  lien\o. 

Ouvreaux  ,  s.  m.  pi.  (  u-vré  )  Aber- 
turas  latérales  por  las  qualcs  se  tra- 
haja  en   las  vidrierias. 

•f  Ouvrer  ,  verb.  au.  (  u-vre  )  Obrar  , 
trabajar  ,  labrar.  Ouvrer  la  monnaie  , 
fabricar   la  moneda. 

Ouvreur,  euse ,  subst.  El  que  abre , 
abridor. 

Ouvrier  ,  ière  ,  s.  (  u-vrie  )  Oficial , 
obrero  ,  obrador  ,  hacedor  ,  el  que 
trabaja  en  algun  oficio  de  manos. 

Ouvrier,  ière,  adj .  Cheville  ouvrière  , 
clavija  maestra  del  coche.  +  Jour 
ouvrier,   dia   de  trabajo. 

Ouvrir,  v.  a.  <  u-vrir  )  Abrir,  en  lo 
propio  y  figurado.  -f  Ouvrir  boutique  , 
abrir  tienda  ,  empeçar  cl  comercio. 
•4*  —  l'assemblée  ,  le  congrès  ,  abrir  cl 
concurso  ,  el  congreso.  C  —  la  porte 
aux.  désordres  5    etc.   dar   lugar  a  los 
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desôrdenes.  Ç  Ouvrir  la  campagne. , 
abrir  ,  empe\ar  la  campana  ,  las  hesti- 
lidades.  C  Ouvrir  uti  avis,  ser  el  pri- 
mero  d  proponer  una  opinion,  -f-  N'oser 
ouvrir  la  bouche  ,  no  osar  dcsplegar  los 

labios.  H {e  chemin  ,  abrir    camino  , 

facilitar  el  paso.  +  —  les  audiences, 
abrir  el  juicio.  C  —  les  yeux  ,  abrir  los 
ojos  y  conocer  la  verdad  ,  reconocer  su 
error.  C  ?  —  les  oreilles,  de  grandes 
oreilles ,  abrir  los  oidos  ,  abrir  tanto 
oido.  C  —  sa  bourse  â  quelqu'un  , 
ofrecer  dîner  o  d  alguno.  C  —  son  cœur 
â  quelqu'un  ,  abrir  su  pecho  con  alguno. 

Ouvrir,  y.  n.    (u-vrir)  Abrirse. 
s'Ouvrir,    y.    r.    Abrirse.  +  S'ouvrir    à 
quelqu'un, abrirse ,  comunicar ,  descubrir 
d  otro  su  secreto. 

Ouvroir,  s.  m.  (u-vroar)  Obrador ,  el 
lugar  en  donde  trabajan  algunos  oficia- 
Its  ,   â  obreros. 

Ovaire,  subst.  masc.  (o-ver)  Anat. 
Ovario. 

Ovalaire  ,  ad),  m.  y  fem.  (  o-va-ler  ) 
Oval,  se  usa  en  la  anatomia. 

Ovale,  s.  m.  (o-va-1)  Ovalo  ,  figura 
plana  muy  parecida  d  la  elipse. 

Ovale,  ad),  m.  y  f.  (o-va-1)  Oval  , 
lo  que  esta  hecho  en  forma  de  évalo. 

Ovation,  s.  f.  Ovacion  ,  pequeiio  triunfo 
entre  les  Romanos. 

Ove ,  s.  m.  (ov)  Ovario,  cierta  es- 
pecie  de  moldura  tallada  en  forma  de 
huevos. 

Ovipare,  adj.  m.  y  f.  (o-vi-par  )  Ovi~ 
paro  ,  se  aplica  d  los  animales  que 
ponen  huevos. 

Oxycrat ,  s.  m.  (  ok-ci-kra  )  Oxicrato  , 
bebida  compuesta  de  aguay  devina gre. 

Oxigone  ,  adj.  m.  y  fem.  (  ok-ci-go-n  ) 
Oxigonio  ,  acutângulo. 

Oxymel  ,  s.  m.  (  ok-ci-Hiel  )  Oximel  , 
composicion  que  se  hace  de  miel  y  de 
vinagre. 

Oxyrrodin  ,  s.  m.  Linimento  de  aceyte 
rosado  ,   etc.  y  de  vinagre  rosado. 

Oxysaccarum  ,  s.  m.  (  ok-ri-sa-ka-rom  ) 
Oxi\acrs  ,  salsa  que  se  hace  de  agrio  , 
con  lèche,   miel,   d" a\ûcar. 

Oyant,  ante,  ad).  C  oa-ian  )  For, 
Oyente. 

Ozène ,  s.  m.  Mediç.  XPlcera  pûtiida 
de  las  narii.es. 
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JF  ,  s.  m.   Décimasexta  letra  del  alfa-  I 

beto  ,  y  duodécima  de  las  contenantes. 
Paca  ,    s.    m.   (  pa-ka  )    Paca  ,    animal 

de   Indias. 
Pacage  ,    s.    m.   Dehcsa ,    pasto. 
pacager,   v.   n.    For.   Pacer, 
Pacificateur  ,   s.   m.   Pacijîcador* 
Pacification  ,  s.  f.  Pacijicacion. 
Pacifier  ,   y.    a.    (  pa-o-fie  )    Pacificar  , 

establecer  la  pa\  ,  potier  en  pa\ ,  sose- 

gar  ,  etc 
Pacifique,   ad),    m.  y  fem.    (pa-ci-fik) 

Pa.ipca  ,    quieto  ,   sosegado   y   amigo 

de  la    pa\. 
pacifiquement  ,    adv.    (  pa-ci-fi  k-man  ) 

Pacificamente. 
Pacotille  ,    s.    fem.   (  pa-ko-ti  11  )  NJut. 

Anchtta  ,  la  porcion  de  mercadirias  qui 

algun  parûcular  que  sirve  en  un  navio 

puede   tmbuicar    por   su   cuvnta. 
Pacta  con venta  ,  s     m.    pi      El  pacto  y 

convenio  d  cuya  observancia  sr    obligan 

wutuamente    cl    rty  de  Poionia  recien 

eLeçido    y   la   republica. 
Pacte  ,     subst.     m.     Pacto  ,     concierto  , 

a\uste  ,   etc.  +  Pacto  »   convenio  con  el 

detnonio. 
■$■    i'actton,  subst.  fem.   For.  Paccion  , 

pa^to. 
¥  Pactiser,   v.  n.  For.  Pactar ,  asentar , 

paner   çondiciones  6  pactos. 
PadeJin  ,5.   m.   Crisol  grande  para  der- 

retir   la    matçria   de   vidrio. 
Padou  ,  subst.  m-  (  pa-du  )  Cinta  de  hila- 

di'lo. 
Padouane  ,     s.    f.    (  pa-duan  )      Medal- 

la&  que  han  sido  muy  bien  contrakechas 

è  imiiadas  de  lo  antiguo  por  un  grabador 

de   t.  ni  ua. 
Pagsje,    s.    f.   Espeùe    de    remo  de    que 

usa/t    los  Indicnvs. 
Paganisme,  s.  m.  (  pa-ga-nis  m  )    Vago- 

ttismo  ,    el  gemihsrno  ,   6  agregado   de 

Ion  injielcs.  4-  Paganismo  ,  la  profesivn 

a      os  paganvs. 
Paso     s.  f.    Pagina  ,  plana  de  la  hoju 

de    algun    libro. 
Page,    s     n>.     Page,   muchacho    por   lo 

comun  gen:iihon,bre  que  sirve  d  un  prin- 
cipe ,   à  gran  ttrtar. 
Pagne  .    s.  m.   (  paii  )    Pano  ,  peda\o   de 

tcla  de  algfdon  ,    con   que   se  cihen  él 

cuetpo    los   Ncgros    é  lndianos ,   desde 

la  cintura  hasta   las  rodillas. 
Pagnon  ,  subst,  m,  Mspecie  de  patio  negro 

muy  jïno* 


f  Pagnote ,  subst.  maso»  (  pa-îîo  t  ) 
Cobarde. 

f  Pagnoterie ,  subst.  f.  (  pa-fio  t-ri-  ) 
si  ïion  de   cobarde ,  cobardia. 

Prgode  ,  s.  f.  {  p.?  -god  )  Tsmplo  de  ido- 
los  en  las  Indias  orientales,  •+■  Idolo. 
-f-  Moneda  de  oro  usada  en  las  Indias. 

Païen  ,  enne  ,  subst.  Pagano  ,  cl  inpel 
no  bauti\ado. 

Païen  ,  enne  ,  ad).  Pagano  ,  lo  que  per- 
tenece  ,  à  es  propio  de  los  paganos  ,  6 
g  c tuiles. 

%  Paillard,  arde,  ad),  y  s.  (pa-llar) 
liviano  ,  incontinente  ,  lascivo  ,  impû- 
dico  ,  luxurioso  ,  fornicador. 

ir  Pailiarder,  verb.  n.  Luxuriar  ,  /or- 
nicar  ,  etc. 

f  Paillardise  ,  s.  f.  Luxuria  ,  impudici- 
ci  a  ,  fornicacion  ,  etc. 

Paillasse,  subst.  f.  (  pa-Ilas  )  Xergonx 
de    paja  para    la  cama. 

Paillasson,  *.  m.  Estera  de  paja  aforrada. 
entre  dos  telas  ,  que  se  pone  d  la  parte 
de  afutra  de  las  vetitanas ,  etc.  •+■  Es- 
tera de  paja  de  que  usan  los  hortelancs 
para  abri  gar  y  preservar  ciertas  plantas 
de  los  yelos  dei  inviemo. 

PaiKe,  subst  f.  (  pa  II  )  Paja,  la  cana 
del  trigo  ,  etc.  -f-  Paja  ,  pelo  ,  man- 
cha  en  las  piedras  preciosas.  -f  Pelo  , 
en  los  mctales  ,  es  la  falta  de  la  union 
debida  d  la  calidad  de  ellos.  C  Feu  de 
paille  ,  axdcr  ,  pasion  muy  violenta  , 
pero  poco  durable.  /  Homme  de  paille  , 
nombre  de  nada  ,  de  pocaestimacion  ,  etc. 
C  P.  Lever  ,  enlever  ,  emporter  la 
paillç  ,  sobrepujar  ,  sobresalir  qual- 
qttiera  cosa  en  su  iinca.  C  P.  Rompre  la 
paille  avec  quelqu'un,  romper ,  apar- 
tarse  de  la  amistad  de  alguno.  -f  Tirer 
à  la  courte  paille  ,  echar  pajas  , 
género  de  serteo. 

Paille-en-cu  ,  paille-en-queue  ,  oiseau  du 
tropique,  s.  m.  Rabo  de  jutico  ,  ave. 

Paillé  ,  ée  ,  adject.  (  pa-lle  )  Blas. 
Diapreado» 

Pailler  ,  s.  m.  (  pa-lle  )  Pajar  ,  corral 
de  quintas  ,  etc.  C  f  Etfe  sur  son 
pailler  ,  estar  alguno  en  un  lugar  donde 
manda  y  tient  dominio ,  o  fuer\a  , 
ainparo  ,  etc.   como  en  sn  casa  ,  etc. 

Paiilet  ,  ad),  m.  Paji\o ,  se  aplica  d  los 
vinos  poco  colorados. 

Paillette,  5.  /.  (  pa-llet  )  Lantejuela  , 
cierta  pu\a  de  métal  chata  ,  y  del 
tamaâoy  hçchwa  de  la  Unteja  comun» 
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Pailleur  ,  euse  ,  subst .  Pajero ,  el  que 
vende  la  paja. 

Paiileux  ,  ai],  m.  Se  dice  de  lot  me- 
tales  que   tienen  pelas. 

Paillon  de  soudure  ,  s.  m.  Métal  para 
sel  dur. 

Pain  ,  s.  m.  Pan  ,  en  lo  prepio  y  figu- 
rado.  P.  Otei  le  pain  à  quelqu'un  , 
quirar  el  pan  1  uno  .  quitarle  Los 
recur.ws  paia  vivir.  P.  Mettre  le  pain 
à  la  main  ,  voner  el  pan  i  ias  inanus 
de  alguno  ,  procurarle  ias  médias  para 
vivir.  f  Faire  passe;  le  goût  du  pain  , 
matar   a    uno.    4    Pain    à    cacheter  , 

cb.ea.  H à  chanter,   hostia.  4"  —    au 

lait  ,     bollo.  ^ azime,    pan    d\imo, 

H — bis,   pan  mereno-  4 blanc  ,  pan 

htanco.  4-  —  de  bougie,  roLlito  de 
ceri'.la  ,  de  bugia  +  —  de  lie  ,  peday  s 
de  hiizs  de  vvw.  4-  —  de  munition  , 
pan   de   municion.   4"  —  d'epiee    ,     pan 

de  harna   amasada  can    miel.  -| de 

pourceu,  pan  de  porcino  ,  planta 
-f  —  de  sucre  ,  ayicar  en  pan  ,  pilon 
de  a\ûcar.  4-  —  mollet  ,  pan  m'Aie -e. 
■+•  —  noir,  pan  negro.  -f-  —  rassis 
pan  dura,  -f-  —  rôti  ,  pan  tostado 
-f-  —  tenire,  pan  tierno. 

Pair,  ad},  m.  (  per  )  Par ,  igual  .  o 
totalmettU  semejante.  -f-  Par  ,  igual  , 
de  una  mis  ma  cendicion.  ■+•  Nomb'e 
pair,  numéro  par. 
de  Pair  ,  adv .  A*  la  par  ,  igualmait; 
sin  distirition.  4*  litre  pair  à  paii  , 
estar  par  a  par  ,  estar  igua'.es.  4"  Jouer 
à  pair  ou    non,   decir  pares,   6   Homes. 

Pair,  s.  m.  Par,  ii.uL>  de  dïgnldad  en 
Francia  ,  é   Inglatcrta. 

Paire,  *.  j.  (per)  Par,  el  conjunto 
de  dos  cotât  de  una  misma  cspccii 
Une  pniic  de  bœufs  ,  un  par  de  bueyes. 
Une  paire  d'œuts  ,  un  par  de  hueras. 
4-  Se  dice  tambien  de  uaa  cosa  ûnica  , 
pero  campuesta  esencialmente  de  dus 
pie\as.  Une  paire  de  lunettes,  de  ci 
seaux  ,  de  mouchettes,  etc.  P.  C  Crest 
une  autre  paire  de  manches ,  es  otra 
casa ,  otro  negueio  ,  etc. 

Pairement  ,  adv  (  pe  r-man)  Vo\  de  la 
aritmet.  Nombre  paiiement  pair,  nu- 
méro par  cuyu  mitad  es  otro  numéro 
par  ,   cemo  doce  ,  ocho  ,  etc. 

Paitie  ,  suh<t.  j.  Dignidad  de  par  en 
Franchi  è  Inglaterra* 

Puiile  ,  s.  m.  (  per  I  )  Se  llama  en  el 
blason  un  palo  que  sale  de  la  punta 
del  escudo  y  se  divide  en  dos  partes 
igualeP,  en  ferma  <U   Y. 

Paisible,  aJj.  m.  y  f.  Pacîfico ,  quieto , 
^adu  ,  tranqui/o. 

Paisiblement,  ad\erb.  Tranquilamcntc  , 
quieta   y  sosegadamente. 

Puissant  ,  ante  ,  ad),  iilas.  Se  dice  de 
las  vacas  ,  ove\at ,  atç.  quç  tienen 
baxada  lu    cabç^a. 
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Paisson,  s",  m.  Nombre  genérico  que 
se  da  J  todo  lo  que  pacen  y  comen 
los  ganados  espccialmentc  en  los  fco«- 
ques  ,  pasto. 

Paître  ,  v.  act.  (  petr  )  Pacer,  apacen- 
tarsè  el  ganado  -  corner  la  y:rba.  C  /^En- 
voyer paîtie  quelqu'un  ,  embiar  J  pa- 
sear  J.   alguno. 

se  Paître  ,  y.  r.  Cebarse  lai  aves  de 
rapina.  C  Se  paître  de  ve<it ,  de  chi- 
mu  res  ,  cebarse  ,  alim>  ntarse  de  espé- 
rants varias ,  etc.  haccr  torres  de 
visnto. 

Paix  ,  s.  f.  Pa{.  f  En  las  acepc:ones 
de  ambas  lenguas  J  ■*•  Paix  de  l'a irie  y 
tranquilidad  ,  pa%  del  aima,  +  F *ire 
la  pnix  avec  quelqu'un  ,  hacer  las  paees 
con  alguno  ,  recanctliarsc.  +  Vivre  en 
p  ix  ,  vivir  en  pa\,  en  buena  armaniit. 
Dieu  lui  fasse  paix  !  que  buen  posa 
luya  su  aima!  -f-  Allez  en  paix, 
avec  la  paix  de  Dieu  ,  id  en  pa\  ,  ô 
con  la  pa\  de  Dias  ,  à  la  pa\  de  Ùios, 
•+■  Laisser  en  paix  ,  dtxar  en  pa\p 
dexar  ,  6  césar  de  impvrtunar  ,  de  mo- 
leitar.  C  Ne  laisser  ni  paix  ni  tiève,. 
perseguir  ,  solicitar. 

Paix  «   interj.  Pa\  !  silencio  ,  eallen. 

Jal  ,  s.  m.  (pal)  Estaca.  f  Blas, 
Palo,  se  dice  en  plut  al  pals.   Bastones. 

Paladin,  t.   m.  Paladm  ,  cabaltcrofusrte 

y  valcroso  ,  caballero  andante. 
'ihis,  s  m.  (  pa-ie  )  Palacio  ,  casa 
teal  ,  etc.  +  Palacio  ,  la  casa  de  les 
consejas  reairs  ,  attdiencia.  4  Paladar  , 
la  parte  intcriir  y  superior  de  ta  boca„ 
-+•  Gen*  de  palais  ,  gente  de  justicia. 
-f  Jour»  de  palais  ,  dias  de  tribunal. 
4-   S: vie  de  palais,  estilo  forense. 

['atais  <le  lièvie ,  *.  m.  Ptaata.  Vèate 
Laiteron. 

Pa lamente,  s.  f.  NJut.  Palamenta  ,  el 
conjunto  de  los-  remos  ,  en  las  gale- 
ras ,  etc. 

Palan  ,  s.  m.  (  pa-ian  )  NJut.  Pulanca.. 
4-  Palans  de  misaine  ,  lurros  de  la' 
mesana. 

Palanque  ,  s.  f.  (  pa-lank  )  Palanca  , 
f.'rtin  cvnsiruido  de  estacas y  tierra. 

Palatiquer,  v.  a.  (  pa-Jau  ke  )  NJut. 
Apalancar  ,  embarcar  ,  é  desembarcar 
ai^un   fardel   con  palanca. 

Palanquin  ,  s.  m  N<ît!t.  Palanquin. 
4-  htpecie  de  silla  portâtil  de  que  se 
uta  en   las   Indias. 

Palastre,  ».  m.  (  pa-las  rr  )  Caxa  Je 
hierro  que  hace  la  parte  exîerior  de 
alguna  ccrradi.ya. 

Palatale  ,  adj  f.  (  pa-!a-tal  )  Se  aplicet, 
à  las  letras  consignantes  que  prcnunci.z 
la    lengua   tocando    cl  paladar. 

Palatin  „    s     masc      PaLnino  ,    titulo  de 
dignidad    en    el    Imperjo  ,    y    en    lus 
■nus   de   HungrLi  y    de    Polar.ia. 

Paiaunat,    s.    m.    ( -pa-îa-ti-aa)  PaU- 
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tin  ido  ,    dignidad  y  tertitor'to  ,    o    se- 

norio   del  Fa  la  tin  v. 
Palatine  ,   s.  f.    (  pa-la-tin  )    Palatina  , 

adamo  de   que    usan  las   mugercs  para 

cubrir  la  garganta  y  curllo  en  inviemo. 
Pale  ,    s.    f.     (pa-1)    Pafia  ,    la   hijuela 

con  que  se  eubre  el  cJii\.  +  Compuerta 

de    molino  ,     etc.  +  Pala ,    la    parte 

ancha    del    remo. 
Pâle  ,  adj.   m.   y  Jim.  (  pal  )   Pdlido  , 

amarillo  ,  descaecido  de  su  color  natu- 

ral.  -\-PJlido,  desmayado ,  asî  se  llama 

el  color  baxo   y  apagado.  -f-  Les  pâles 

couleurs  ,  palide\  ,    enfermedad   de  las 

muchachas   y    mugeres. 
Palée  ,  s.    f.  (  pa-lé- )    Estacada  ,   série 
:    de    cstacas  ,    à  palos    hincados  en  la 

îicrra.  -f-  La  palma  del  remo. 
Paleftenier,  s.  m.  Pulafrenero. 
■f  Palefroi,  s.  m.   (pa-1-froa)  Palafien, 

el  cahallo  manso  en  que  solian  montar 

las  damas. 
Paleron  ,    subst.     masc.     Palcta    de    la, 

espalda. 
Palestine  ,    s,    f.     (  pa-les-tin  )     Cierto 

grado  de    letra    de  la  imprenta. 
Palestre  ,   s.  f.    (  pa-lestr)  Palestra  ,  el 

sida  y  à  lugar  donde  se  exercitabun  los 

antiguos   en  la  lucha  ,    etc. 
Palestiique,  adj.  m.  y  f.  (  pa-les-tri-k  ) 

Lo  per tene ciente  a   los  exercicios  que  se 

haaan  en  la   palestra. 
Palet,   î.   m.    (  pa-le  )    Tejo  ,   pédalo   de 

teja  ,  etc.  hecho  en  forma  redonda  para 

jugar    +  Juego    que  se  exécuta   tirando 

al  que  llaman  hito  con  tejos. 
Palette  ,  s,   f.    (  pa-le  t  )    Pala  ,  paleta  , 

paletilla.  +  Paleta  ,    tablilla    en    que 

los  pintofes  tiensn    dispuestos  y    colo- 

cados   los  colores,  -f  Èscudilleta  para 

sangrar. 
Pâleur  ,    s,  f.  Amarille\  ,   palide\. 
Palier,*,   m.  (pa-lie)  Mesa  ,  el 'piano  , 

à    area  que  se    pone  a   trechos    en    la 

escalera  ,  para  descanso. 
Palingénésie ,   s.   f.      Vo\    de  la    chîmia 

que    vale   lo  mismo    que   Régénération. 

Ke  gênera  ci  on. 
Paflinod ,   à    Palinot  ,    *.    m.    (  pa-li-no  ) 

Poesia  hecha   en    honor  de  la  inmacu- 

lada    concepeion  de   Maria  santisima. 
Palinodie  ,   s.   f.    (  pa-li-no-di-  )     Pâli* 

nodia  ,    retractacion    de    lo    que    se  ha 

dicho.  f  Chanter   la  palinodie  ,  retrac- 

tarse  ,   llamarse   antana  ,   p    andana. 
Pâlir  ,    v.   n.  (  pâ-lir  )   Ponerse   pdlido  , 

descaecer  de  su  color  natural. 
PAlir  ,   v,    a.    Hacer ,    S  volver  pdlido. 
Palis  ,  s.  m.  (  pa-li  )  Estaquilla  con  que 

se  fiacen  las    cercas  en  el    campo. 
Palissade,    s,    f.    (  pa-li-sa  d  )   Fortifie 

Paliyida  ,     empali\ada.    +    Se    llama 

tambien  asî  qualquiera  estaca  de  la  pali- 

yida.  +  Catle  ,     à    parçd    de.    ârholei 

espesos  mtretcKidçs, 
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Païissadcr,    v.  a.   (  pa-li-sa-dê  )    Empd- 

li\ar  ,     fortificar     con    pali\adas  ,     0 

e  stac  ad  as. 
Pâlissant ,    ante  ,     adj.    (  pâ-li-san  )    JEl 

que  se  pone   pdlido 
Palisser,    v.     a.    (  pa-li-se  )    Vestir    de 

drboles  frutales    las   paredes  de  algun 

jardin  ,  à  huerto  ,  extender  y  atar  las 

r.unas   en   ellas. 
Palixandre  ,    subst.     m.    (  pa-lik-sandr  ) 

Especie  de  madera  violada  que  es  muy 

à  propôsito  para  ohras  de  torno  ,   etc. 
Palladium,  s.  m.   (  pa-la-di-om  )   Pala- 

dium  ,    vo\    tomada    del     latin  ,     que 

significa   propiamtnte    una    estatua    dé 

Palas  y  se  extendiô  d  todos  los  objetos 

de   que   exîstimdron  algunas  ciudades  , 

d  imper  tos  ser  dependiente  su  duracion. 

y   conservacion. 
Palliatif,  ive  ,    adj.    (  pa-li-a-tif  )   Pa- 

liativo  ,  paliatorio  ,  tisase  tambien  como 

substantivo. 
Palliation  ,  s.  f.  Paliacion. 
Pallier',  v.   a.    (  pa-li-e  )   Paliar ,  encu- 

brir  ,   disimular.    4-    Curar    superficiel- 

mente  alguna    enfermedad. 
Pallium  ,   subst.  m.  (  pa-li-om  )    Palio  , 

insignia  Pontifical  que  da  el    Papa  d 

los  Ar\obispos ,   etc. 
Palme  ,  s.  f.   (  pal  m  )  Palma  ,  el  ramo 

de    la  palma.  C  Palma  ,   insignia  de 

la   victoria. 
Palme  ,  s.  m.    Palmo  ,   medida. 
Palme  de  Christ,    s.  f.   Palma   Christi , 

palma  semejante  al  lirio. 
Palmier,   s.  masc.    (pal-mie)    Palma, 

p  aimer  a  ,  drbol. 
]  Palmiste,   s.    m.   (pal-mist)    Palmito  , 

especie  de  palmo. 
Paimite  ,     s.     m.     (  pal-mi-t  )     Nombre 

que    se    da  d  la   medula  ,  à    meollo  de 

las  palmas. 
Palombe,  s.    f.    (  pa-lonb  )  Ave    pasa- 

gera  ,  especie  de  paloma. 
Palonnier  ,   s.  m.    (  pa-Io-nie  )    Balancin 

de  ca\ro%a  ,  etc. 
f  Pâlot,    subst.    m.   (  pa-lo  )  Palurdo  , 

aldeano  muy    tosco  y  grosero  ,  es  vo\ 

de    desprecio. 
Palpable,     adj.     m.    y    f.     (  pal-pa  bl  ) 

Palpable ,    lo    que    puede    tocarse    con 

las     manos.     C     Palpable,    patente, 

claro  ,     évidente. 
Palpabïement  ,     adv.     (  pal-pabl-man  ) 

Palpablemente  ,  patente  ,   claramente. 
Palpitant,   ante,    adject.     (pal-pi-tan) 

Palpitante. 
Palpitation  ,    s.    f.    Palpitacion  ,    movi- 

miento   cenvulsivo   del  cora\on. 
Palpiter,    v.    n.    (pal-pi-te)  Palfitar , 

moverse ,   agitarse  el  cora\on. 
Palplanche  ,  s.  f.  Madero  que  sûre  para 

los  fundamenzos  de  los  cliques  ,  etc. 
Paha,  s.  m.    (pal-ta)    Paîta  ,  fruta    de 

Jndias  3  de  la  figura  de  la  pem. 
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X>  Paltoquet ,    s.     m.    Palurdo ,    tôSco ï 

grcsero  ,  rûstico. 
Palus,  s.    m.    Geogr.    Palude  ,  loda\al , 

pantano  ,   laguna. 
Pâmer  ,    v.    n.   y    se     Pâmer ,    rerb.    r. 

(  pà-me   )     Desfalleccr  ,     desmayarse. 

-f-  Pasmar  ,  pasmarse ,  quedar  suspcnso  , 

admïrado  ,   enagenado  ,  etc.    +  Pâmer, 

ou    se    pâmer  de   rire  ,     descoyuntarse 

de   risa. 
Pamflet ,  s.  m.    Voj,  Inglesa  que  significa 

lo  mismo  que  Brochure.  Librito  tuetto , 

especie  de    quaderno   satirico. 
Pâmoison,  s.  f.   Pasmo  ,  suspension  ,    6 

pérdida  de  los  sentidos. 
Pampe,   s.  f.    (  pan  p  )   Hoja  de  la  cana 

del  trigv. 
pampre,    s.   m.   Pdmpano ,    el   sarmiento 

verde  -,    tierno  y   delgado  ,   à  pimpullo 

de   la   vid. 
Pampre  ,  ée  ,  ad).   (  pan-pre  )    Vo\  del 

blason  ,  se  dice  de  los  racimos  de  uvas 

atados   al  pJtnpano. 
Pan  ,    s.    m.    Parte   extendida  de  alguna 

cosa.    Un    pan  de    muraille  ,   lien^o   de 

una  pared-   Le   pan  d'une    robe  ,  parte 

de    la  falda  de  un  vtstido   talar.    Pan 

de  chemise,    panai. -\-Qualquier  ludo , 

6  fa\  de  las  obras  de  carpinteria  ,  edi- 

ficios  y  etc.  que  tienen  mue  nos  dngulos. 

-f-  Palmo  ,  especie   de   medida  llâinase 

t:imhien    Empan. 
Panacé  ,  s.  m.  (  pa-na-ce  )  Panacc  , planta. 
Panacée,    s.  f.    (  pa-na-cé-  )    Panacea  , 

remédia   universal. 
Panache  ,  s.    m.    Penacho  ,  penachera  de 

plumas    vistosas.  -\-  Capitel  ,   la  parte 

superior  de  las  la mp aras   de  igiesia. 
Panache   de   mer  ,   s.  m.  Produccion  ma- 
rina  en  figura  de  planta,   à  de   red. 
Panaché,    ée  ,  p.  p.  y  adj .    Vestido    de 

varias  colores  ,  aiigarrado  ,  hablando  de 

flores.    +    Se    aplica    â   las    aves    que 

tienen    penacho  ,    à   copetc    de    plumas 

sobre  la   cabe\a ,  copetudo 
Panacher,    v.  n.   y  se    Panacher,   v.    r. 

Vettirse  una   jior  de   varios  colores. 
Panade  ,    s.  f.     (  pa-na-d  )     Panada  ,    à 

panetela  ,  especie  de  potage   que  se  da 

à   los   enfeuiws. 
f  se  Panader,   v.  r.  (  pa-na-de  )    Pa- 

vonear  ,  pavonearse  ,    andarse    de  pre- 

sumido. 
Panage ,   s.   m.   Derecho   que   se   paga  al 

ducho    de   alguna  florcsta  ,    6  busqué  , 

para  meter  en   ella   puercos  que  coman 

bellotas  ,    etc. 
Panais,   s.  m.  y  Pastenade  ,  s  f  (pa-ne) 

Zanahorîa  ,  planta  hortali^a. 
Panard  ,     ad].     (  pa-nar  )    Se    dice    del 

cahallo     que   tiene     las   manos    vueltas 

kdeia  la  parte  de  afuera. 
Pair. ris  ,  s.    m.    (  pa-na-ri  )    Panadi\o  , 

posumilla   que    se    hacc    regularminte 

en  los  dedos. 
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Panathénées  ,  s.  f.   pi.    (  pa-na-te-né-  ) 

Fiestas  que  celcbraban  les  Atenieuses  en. 

honor  de  Miner  va. 
Pancaliers  ,  s.  m.  (pan-ka-lie)    Especie 

de  col ,  o   bcr\a. 
Pancarpe  ,    s.  m.    (  pan-karp  )  Juego  de 

los  Romanos  en  que  combatian  nombres 

contra  bestias. 
Pancarte  ,    s.  f.    (  pan-kar^t  )     Tarifa  , 

cartel  ,     cartapel  ,     etc.     f   Qualquier 

papel  ,  carta  ,  à  escrito. 
Panchymagogue  ,  adj.  m.  y  f.  Se  aplica 

d  los  remédias  que   tienen    virtud  para 

purgar   todos  los  humores  ,  ûsase  tam- 

bien    como  substantivo. 
Pancréas  ,  s.  m.  (  pan-kre-as)  Pancréas  , 

cuerpo  glandiuoso  ,  situado  en  la  parte 

inferior  del   estàmago. 
Pancréatique,  adj.  m.   y  f.   (  pan-kre-a- 

tik  )   PancrJtico  ,    6  pancreatico. 
Pandectes  ,  s.  f.  pi.    (  pan-dek  t  )    Pan- 

dectas  ,  recopilacion  del  derecho  civil. 
Pandémie  ,  Pandémique.     V.   Epidémie, 

Epidéimque. 
Pandour,  s    m.    (pan-dur)    Nombre  de 

ciertos  soldados   de  Hungria. 
Pané  ,    ée,     part.    p.    y  ad).    (  pa-nc  ) 

Cubierto   de  pan    rallado.    V.    Paner. 

■+■  Eau  panée,  agita  en  que  se  ha  echado 

pan  ,    para    que   quede   mènos  cruda. 
Panégyrique  ,    s.    m.    Panegirico  ,     ora-r 

cion  ,  à  poema  que  se  hace  en  alabania, 

de   algwio. 
Panégyriste,    s.  m.    Panegirista. 
Paner,   y      a.    (pa-ne)   Cubrir   la   Carne 

que   se   tosta  ,   6  asa   con  pan  rallado. 
Panerée  ,  s.  f.   (pa-n-ré-)   Cestada  ,   ca- 

naitada  ,  llena    una    cesta ,  à  canasta 

de  qualquiera   cosa. 
Paneterie  ,  s.  f.  (  pa-net-ri-  )  Paneteria  , 

la  ojicina  ,  à  lugar  destinado  enpalaciot 

para   la  distribucion  del  pan. 
Panetier  ,    grand   paneticr  ,  s.  m.   (  pa-n- 

tie  )   Panetcro  ,  panetero  mayor  ,  ojicial 

mayor  en   la  casa  rcal. 
Panetière,  s.    f.     (  pan-tier)    Zurron , 

especie    de    saco    en    que    los  pas  tares 

llevan  su  pan   al   campo. 
Panicaud  ,  chardon  loland,  s.  m.    (  pa- 

ni-kô  )  Cabe\uela 
Panirule  ,      s.     m.    Botdn.     Especie    de 

espiga    que    contiene    muçhas  flores  y 

semillas. 
Panicum  ,  5.  m.    (  pa-ni-kom  )    Pani\o  , 

planta. 
Panier,  s.  m.   (  pa-nie  )  Cesta  ,  canasta. 

4      Cestada  ,    canastada  ,    llena    una 

cesta  ,    à  canasta,  -f-   Tontillo  ,   y   an- 

tiguamente    guatdainjante.    <C      f    Le 

dessus   du   panier  ,    lo    major    de    una 

casa.  +  Le  fond   du    panier,    lo   pcor. 

P.  C    Etre  sot  comme  un   panier ,   ser 

uno  muy  tonto  y  esttipido.  C   #  Panier 

percé  ,   boisa  rota  t    el   que  gasta  con 

predigalidad. 
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Panique,  ad).  (  pa-ni k  )  Terreur  pa- 
nique ,  temor  pànico  ,  sin  molivo  ,  ni 
causa. 

Panne,  s.  f.  (pan)  Sain,  ffordura 
que  viene  al  vienne  àt  los  puercos  ,  etc. 
•+•  Fi'lpa  ,  suerte  de  estofa  vclluda. 
-±Nlut.  Etre  ou  mettie  en  panne, 
estai  ,  6  futur  el  navio  à  la  corda 
6  trinca  ,  ô  pairando.  +  Viga  que 
sirve  en  los  techos.  C  /  Avoir  deux 
doigts  de  panne  ,  ser  alguno  muy 
gofdo. 

Panneau  ,  s.  m.  (pa-no  )  Carpint.  Panel , 
pane  les.  Porte  à  panneaux,  puerta  de 
pane  tes.  •+  K~d  lar£a  para  coger  ca\a 
-f  Coxinctedc  si! La  ,  6  de  basto.  \-Albar~ 
don,  silia  ligera  sin  ai\o:ies.  C  Donner 
dans  le  panneau  ,  caer  en  La  red  ,  en 
el  èngano.  P  C  X>  C/ever  dans  ses 
panneaux,  Xtner  uno  algun  gran  des- 
pecïw  que  disimula  ,  y  encubre  cuida- 
dosa  mente  ,  tragarse. 

Panne) le,  s.  /.  (  pa-nel  )  Blas.  Ho) a 
de  Jiamo. 

Panneton,  s.  m.  Palcton  ,  la  parte  de 
la  llave  en  que  se  formaté  los  dientes 
y  gttardas  de  eîla. 

Panmcuie  ,  s.  /.  Paniculo ,  membrana 
que  esta  debaxo  de  la  gordura  del  cuerpo 
del  animal. 

Pamionceau,  s.  m.  (  pa-non-sô  )  Escudo 
de  armas  que  se  pone  sobre  un  cartel, 
poste ,  etc.  en  sériai  de  autoridad  y 
jurisdiccion. 

Panse,  s.  f.  (pans)  Pan\a  ,  la,  parte 
del  vientre  de  los  animales  ,  que  en- 
verra lo  que  han  comido  f  Barriga, 
■yientre.  P.  C  Ne  pas  faire  une  panse 
d'A  ,  no  hacer ,  no  cotnponer ,  no  es- 
cri bir  nada. 

Pansement,  s.  m.  (pan-s-man)  Cura, 
curacion  ,  el  ciddado  que  se  toma  de 
alguna  llaga  à  herida. 

Panser,  v.  a.  (  pan-se  )  Curar  ,  aplicar 
los  remédias  convenientes  à  alguna 
llaga  ,  6  herida.  -+•  Almoha\ar ,  lim- 
piar  los  caballos. 

' f  Pansu,  ue  ,  adject*  Pan\udo  ,  bar- 
rigudo  ,  ûsase  iambien  como  substan- 
tivo. 

«par.  ta  Ion,  s.  m  Vestidura  que  cubre  la 
pierna  y  muslo ,  ca.l\a ,  cal\on.  -f-  Per- 
sonage  de  la  comedia  italtana  ,  'bufon  , 
truhan.  (C  ff  El  hombre  que  toma 
todas  las  formas  ,  que  hace  todos  los 
papeles  ,  para  lograr  su  intento. 

Pantalonnade,  *.  /.  (  pan-ta-io-na  d  ) 
Bufonada  ,  dan\a  ridicula  ,  etc.  f  De- 
mostracion  falsa  de  alegria  ,  de  dotor , 
de  amistad ,  etc.  (£  Efugio  ridiculo 
para  salirse  de  embara\o. 

•f  Pantelant,  ante ,   ad).  Jadeante. 

^  Panteler,    v.   n.   Jadear.   V.   Haleter. 

Panthee  ,  ad),  f.  (pan-té-  )  Figure  pan- 
rhée ,  La  figura ,   à  cstaîua  en  que  ss 
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hallahan    juntos    los    simbolcs  ê  atrîA 
butos  de  muchas  divinidades. 
Panthéon  ,  5.    m.  Pameon  ,    lemplo  dedi- 
cado   a.itiguamente  en    Roma  al  culto 
de   toios    tos  falsos   Vi   sts. 
l'anthèie,    s.  f      (    pan -ter  )    Pantcra , 

animal   quudrdpedo   y  ftr<  \. 
Pantière  ,   s    f.   Rea  para   ca\ar. 
Pantographe  ,  s.  m.  (  pan-to-gia-f  )  Cicrto 

instrumenta  para   topiar  un  dibuxo.  Se 

llama   tamb'en   singe. 
Paiîtoiement  ,   s.    m.    Asma  de  las  avet 

de  rapuia. 
Pautomètre,   ô  Holomifr»,    s.    m.   Pan- 

tàmetra  ,   instrumenta  muy  usado  de  los 

geâmetras. 
Pantomime  ,     subst.    m.    (   pan-ro-mi  m  ) 

Pantdmimo ,     acîor    mudo    que    repré- 
senta y   se   exprime  pur  gestos ,  ûsase 

tambien   como  adjetivo. 
Pantomime  ,  s.  f.    Dan\a  ,   à  représenta- 
tion hecha  pot   pamômimos. 
Pantoufle,    s.  f.  (  pan-tu-fl  )    Pantuflo  , 

ckinela . 
en   Pantoufle,    adv.    Muy   càmodamen- 

te  ,  etc.  ,  d  sus  anchuras. 
Paon,   s.   m.   (  pan  )  Pavon,  pavo  real , 

axe.  -f-  Pavon ,  constelacion  céleste. 
Paone,  s.  /~.    (  pa-n  )  la  hembra  del  pa- 
von ,  pava  real. 
Paouneau,    s.     m.    (  pa-nô  )    Polio   del 

pavon. 
Papa  ,  s.   m.   (  pa-pa   )     Papa  ,    vo\   de 

que  usan  los  ninos  para   nombrar  d  su, 

padre. 
Papable,  ad).   (  pa-pabl  )  El  sujeto  que 

puede  ser  elegido  Papa. 
Papal  ,  aie  ,   ad),    (pa-pal)    Papal,    lo 

que  toca    à  pertenece  al  Papa. 
Papauté,  s.  /.  (  pa-po-te  )    Papado  ,   la, 

dignidad  de  Papa. 
Papciardise,     s.    f.    Hipocresia ,     falsa 

dévotion. 
Pape  ,  s.  m.  (  pa  p  )  Papa ,  el  sumo  Ponti- 

fice.  -f-  Mariposa  ,  ave  de  America, 
f  Papegai ,   s.    m.   Papagayo.    V.  Per- 
roquet.   4-  Paxaro    de   carta  ,    d    ma- 

dera  que  se  pone    en  el  cabo    de    una 

venus ,  etc. 
f  Papelard,    s.   m.    (  pap-lar  )     Hipd- 

crita  ,  santuron. 
Papeline  ,    s.    /.    (  pap-lin  )    Papelina  , 

especie  de   estofa. 
Papeloné,   te,  ad).   (  pap-lo-ne  )   Blas* 

Papelonado. 
Papeiasse,  subst..  f.    (pap-ra-s)   Pape- 

lefia  ,    papeles    viejos ,     rotos ,     desc- 

chados. 
Papeiasser  ,  v.  n.  (  pap-ra-se  )   Pape- 

lear.  %    revolver  papeles.    +   Componer. 

muy     largamente  ,      hacer      escr auras 

inutiles  t  ^etc. 
Papeterie  ,  s.  f.   (pa-pe-t-ri- )    Mo  Uno  de 

papel.  4-  Comercio  de  papeles. 
Papetier,  s.   m.    (  pap-t;e  )    Papckro  », 
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el  artifice  que  fabrica  el  papel ,  y  el 
mercader  que  lo  vende. 
Papier,  s.  m  (  pa-pie  )  Papel,  compo- 
ticion  hecha  de  ttapos  Je  lien\o ,  y 
que  sirve  para  escribir.  4-  Papel  , 
escritura  ,  autos  ,  instrumentas  juridi- 
cos  ,  etc.  +  Ietta  de  cambio  ,  û  otro 
quai  qui.  r  papel  que  représenta  dinero 
contado  -f  Libro  de  tienda  ,  ma- 
nual  ,  etc  ■+■  Papel ,  el  que  contiene 
en  si  algunu  casa ,  à  en  que  se  en- 
viielve.  Ex  Papier  de  couleur  ,  d'é- 
pingles ,  d'aiguilles  ,  etc.  ,  papel  de 
ïolor  ,  de  alfileres  ,  de  agitj.is  ,  etc. 
H-  P'pier  blanc  ,  papel  blanco. 
■+•  —  brouillard  ,  teleta  ,  pcda\o  de 
papel  basto  que  se  pone  entre  Los  libres 
que  se  escribtn.  4-  —  de  compte  , 
papel  de  marquilla.  4"  —  gris  ,  papel 
de  estra\a  -}-  -  marb>é  ,  papel  de 
varios  colores.  ■+■  -  marqué  ou  tim- 
bré ,  papel  sellado.  -\-  Grand  papier  , 
papel  de  marca  mayor.  P.  Brouiller  , 
fc'.tet  du  papier,  escribir  cosas  malus , 
inutiles  ,  etc. 

Papilionacée  ,  ad],  m.  y  j.  (  pa-pi-Iio- 
na-cé-  )  BotJn.   Amariposado. 

Papillon  ,  s.  m.  Mariposa  ,  insecto 
volante. 

f  Papillonner  ,  v.  n.  (  pa-pi-llo-ne  ) 
Voltear ,  cumo  hace  la  mariposa  , 
ûsase  regularmente  en  lo  moral. 

Papillotage  ,  s.  m.  El  acto  de  parpa- 
dear  ,  etc.   V.    Papilloter. 

Papillote,  s.  f.  (  Pa-Pi- Ilot  )  Pedacito 
de  papel ,  en  que  se  eneierra  cada  buclc 
que  se   hace   con   el  pela. 

Papilloter,  y.  n.  (  pa-pi-llo-te  )  Parpa- 
dear  ,  pestanear  ,  abrir  y  cerrarse  in- 
voluntaiiamtnte  lot  ojot.  +  Pint. 
Centeluar  y  sobrcsalir  desagradable- 
mçnte  las  figuras  par  ser  demasiado 
■vivos  los  colores  ,  etc.  4-  Se  dice  en 
la  imprenta  quando  esta  confuso  y 
como  doble  el  caràcter. 

Papisme,  s.  m.  (  pa-pis-m  )  Papismo  , 
vot,  injusiosa  de  que  usan  los  hereges , 
hahlaado  de  la  religion   catàlica. 

Papisie  ,  s.  m.  (  pa-pist  )  Paoista  , 
nombre  que  dan  los  hereges  J  los  ca- 
tôlicos  Romanos. 

Papyrus  ,  s.  m.  Papiro  ,  planta  de  Egypto. 

,    s.  f.  (  pa  k  )  Pascua. 

-j-   Piques     fleurie»  ,    pascua    fiorida  , 

el    domingo    de    ramos.    4"    —    closes  , 

el    domingo    de  quasimodo.    Faiie    ses 

■  i    .1,1   la   parroqui.t. 

Paquebot  ,  6  Paque-bot,  s.  m.  (,  pak-bo  ) 
Paquebote  ,  embarcacion  que  suvt  pat  a 
l levai  lus  correos  de  una  parte  â 
oira. 

■cite,-*.  /  (pa  k-ret)  Bcllorita  , 
mar ganta  de  prados  ,  pascuctas , 
pUnta. 

P*%*tt,    s,   m.    (  pa-ke  )   Paquttc ,   jji;, 
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f.irdo  pequeno.  -f  Paquete  ,  el  conjunto  , 
à  ma\o  de  carias  unido  y  cerrado 
en  forma  de  pliego.  C  $  Respuesta. 
aguda  y  picante ,  etc.  Il  lui  a  donné 
son  paquet,  le  diô  la  respuesta  que 
se  merecia.  £  f  Fane  son  paquet  , 
hacer  su  paquete  ,  irse.  f  <T  Donner 
un  paquet  à  quelqu'un  ,  imputar ,  atri- 
buir  â  otro  ai^una  cosa.  P.  Hasarder 
le  paquet  ,  emprender  algun  negocio 
dudoso  y  etc. 

Paquur-bot ,    s.  m      V.   Paque-bot. 

Par  ,  prep.  que  sirve  para  désignât 
la  causa  ,  el  moti\  o  ,  el  instrumenta  , 
el  medio  ,  la  manera  ,  (par  ;  Por  , 
à  consideracion  ,  à  causa,  por  OCu- 
sion  ,  durante  ,  con.  -f-  Par  an  ,  pal 
mois  ,  par  jour  ,  cada  a  no  ,  câdà, 
mes  ,  cada  dia.  -f-  Aller  par  les 
rues  ,  andir  por  las  calies.  ■+■  Briller 
par  son  esp»it ,  lucir  con  su  taUtuo. 
+  Par  aventuie  ,  por  ocaso  ,  por 
Ventura  ,  inopinadanunte  ,  casnul- 
mente.  -f-  Par  -  deçà  ,  d  esta  parce. 
-f  Par-delà  ,  de  la  otra  parte,  -r  Par 
derrière,  por  detras  ,  con  traiejon» 
4-  Par -dessous  ,  por  débit xo.  -j-  Par- 
dessus ,  arrtba  ,  por  arriba  ,  eneima 
de.  -f  Par-devant,  por  deunte.  -j-  Pax- 
devers ,  hâcia.  -f  Par  fois  ,  â  veas, 
+  Par  ici,  por  aqui.  -f-  Par-là,  por 
ahi  ,  por  a! IL  ,  por  alla  ,  à  +  y  asi , 
por  eso  t  de  eso  -{■  Par  ma  iautc-  ,  por 
mi  culpa.  -f-  Par  ma  roi  ,  por  vida. 
mia.  -f  Par-tout  ,  en  todas  parles, 
f  Par  trop  ,  demasiado. 
de  Par...,  ady.  De  parte  de,  en  nom- 
bre de... 

Par-ci  ,  par-là  ,  adv.  En  diferentes  lu- 
gares  ,  acâ  y  alla  ,  +  algunas  veces. 
Je  le  vois  par-ci,  par-là,  yo  le  veo 
agunas    veces. 

Parabolains  ,  s.  m.  Nombre  que  se  do' 
antiguamente  J  los  mas  vsados  y 
atrevidos  de  los  gladiatorcs  ,  y  en 
otros  tiempos  â  unes  clérigos  que  ar- 
rostraban  Los  mayores  peligros  para 
socotrir  J  1rs  enjeinws. 

Parabole,  s.  f.  (  pa-ra-bo-1)  Parâbola , 
instruction  alegdrica  ,  por  compara- 
cion  à  scmejania.  4-  Ùcomet  Para" 
bola  ,   una  de   las  secciones  conicas. 

Parabolique  ,  ad),  m.  y  f.  (  pa-ra-bo-li  k  ) 
Parabàiico. 

ParaboKquement  ,  adv.  (  pa-ra-bo-lik- 
man  )  De  un   tnoda    par .ibàii.o. 

P.iraceutèse  ,  j.  /.    K-  Ponction. 

:   cbèvement  ,  s.    m*    Fin  ,   acaba- 
miento  ,  ptrjecciun. 

f  Parachevei  ,  v.  a.  Fenecer ,  acabar. 
V.  Achever. 

Parachionisme,  s.  m.  (  pa-ra-kio-nis  m  ) 
Paracrotr.smo  ,  anacunismo  que  con- 
siste en  pospvncr  Los  sucesos  al  tiempo 
aug  acacUtuii, 
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Parader,  s.  m.  (pa-ra-kle)  Paraeleto, 
à  pardclito  ,     consolador ,    nombre   del 
Espiritu  santo. 
Parade,   subit,  fcm.   (pa-rad  )  Muestra. 
-f-     Ostentation  ,     vanidad  ,     alatde. 
Faite    parade     de    son    esprit  ,    /îdc^r 
eiarde   de   su  espiritu.    +     Vo\    de   la 
esgrisma  ,    reparo  ,  la    action  de  des- 
riar   et   tiro.  •+•   Parada  ,   se    dice   de 
un  caballo    que   para  ,     por    detenerse 
su  carrera ,  etc.  +  Parada  ,  la  muestra 
que  se   hace    de  las  trop  as  ,    dntes   de 
montar  la  guardia.  4-  h.specie  de  farsa 
muy    burlesca.    +    Habit    de    païade, 
yestido  de  gala.  +  Cheval  de  parade, 
caballo    de   gala.    +    Lit    de   parade  , 
cama  de  respeto. 
Paradigme ,  subst.    m.     (   pa-ra-digm  ) 
GramJt.     Paradigma  ,     cxemplo  ,     à 
exemplar. 
Paradis  ,  subst.   m.   (pa-ra-di)   Paraxso , 
el   cielo  ,  la  gloria  de  los  bienaventu- 
rados.    C    Paraiso  ,    qualquier    sitio  , 
^   /r/£ar    ameno.   ;+•    Tcrtulia ,    en    /o* 
teatros  son  los  as'untos   arriba    de  los 
aposentos  y  palcos.  -f-  Pomme  de  para- 
dis ,   especie  de  man\ana  colorada   que 
se  corne  en  verano.    C    9    Chemin  du 
Paradis  ,  camino  estrecho  ,  y  Jspero. 
Paradoxal,  aie,    ad}.    (  pa-ra-dok-sal  ) 

Paradoxo  ,  paradôxico. 
Paradoxe,    s.   m.    (  pa-ra-doks  )  Para- 
doxa  ,   proposition  inaudita  ,    6   fuera 
de  la  comun   opinion  y  sentir   de   los 
hombres. 
Paradoxe  ,  adi.  m.  y  f.  Paradoxo. 
Parafe,    Parafer,     V.    Paraphe,    Para- 
pher. 
Parage  ,  s.^  m.     Nâut.    Parage  ,    cierta 
playa ,   ô    extension   de  mar.  ir    Ori~ 
gen ,    familia.   Gens,     dame   dn    haut 
parage  ,    personas  ,     dama    de  forma  , 
de  calidad, 
Paragoge  ,     s.    f.     Gramdt.  ^  Paragoge  , 
anadidura   de   una  Letra ,   à  silaba ,   al 
fin  de  la  vo\. 
Paragogique  ,  adj.  Aquello  que  se  ajusta 

por  la  figura. 
Paragraphe,  s.   m.     (  pa-ra-graf)    Pa- 

rdgrafo  ,  pdrrafo. 
f  Paraguante,  s.f.  (pa-ra-guan  t)  Vo\ 
tomada  del  Espanol ,  para  guantes , 
dddiva  ,  regalo  ,  aguinaldo. 
Paraître  ,  v.  n.  (  pa-re-tr)  Parecer ,  apare- 
cer  ,  dexarse  ver  ,  mostrarse ,  en  este  sen- 
tido  se  dice  tambien  imper sonalmente. 
Il  paraît  un  journal ,  etc.  ,  sale  un 
diario.  +  —  une  comète ,  aparece  una 
cometa.  -f  Parecer  ,  luciry  senalarse  , 
distinguirse  ,  kacerse  reparar.  -f-  Pa- 
recer y  hacer  juicio ,  à  dictdmen  acerca 
de  alguna  cosa.  Cela  nie  paraît  be;iu  , 
eso  me  parece  hermoso ;  en  este  sent'tdo 
se  dice  tambien  imper  sonalmente.  Il 
rne    paraît   «rue    vous    êtes    satisfait  , 
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me  parece  que  esta   V.  m.  tatisfecho. 
+   Parecer  i  dar    alguna  cosa  ,  mues- 
tr.is ,    à    scnales   de  Lo   que   es  ,   à    in- 
cluye.     +     Parecer  ,     presentarse     en 
juicio.    f   II    n'y   a    rien    qui    n'y    pa- 
raisse ,  se  dice  de  las   cosas  patentes  , 
clara s  ,  évidentes  ,   etc. 
Paralipomtnes  ,   s.  m.  pi.  (  pa-ra-li-po- 
me-n  )    Paralipémenon ,     uno    de    los 
libros   de    que    se   compone    la    Biblia 
sagrada. 
Paralipse  ,    s.    /.    (  pa-ra-lips  )    Figura, 
de   retêrica     que    consiste   en  fixar    la 
atencion  en  algun  objeto ,  fingiendo  de 
negligirlo. 
Paralla clique  ,  adj.  m.  y  f.   (pa-ra-lak- 
tik  )   Paraldctico  ,  lo   que  pertenece   à 
la  paralaxe. 
Paralaxe,   s.  f.    (  pa-ra-la«ks  )    Astron. 

Paralaxe  à  paralaxîs. 

Parallèle,    ad),    m.   y  f.     (  pa-ra-le  1  ) 

Geoin.   Paralelo  la    linea  ô   superficie 

puesta   â  igual    distancia  de    otra     en 

todas   sus  partes  ,  ûsase  tambien  subs- 

tantivamente. 

Parallèle,  s.    m.     Cotejo ,    comparacion, 

-f-  Paralelo  ,  circula  paralelo  al  equa- 

'dor.  -j~  Mettre    en    parallèle,  cotejar  , 

comparar. 
Paraliélipipède ,    *.    m.   (  pa-ra-le-li-pï- 

ped  )  Gcomet.  Paralelipipedo. 
Parallélisme  ,   *.     m.     (  pa-ra-le-lism  ) 
Paralelismo ,  la  propiedad    que   cons- 
tituye  las   Une  as ,    à  pianos  paralelos. 
Parallélogramme  ,    s.    m.     (  pa-ra-le-lo- 

gram)   Geom.  Paralelogramo. 
Paralogisme  ,  s.   m.    Paralogismo,    dis- 
curso  jala\y  à  conclusion  falsa  apoyada 
con  ra\ones  aparentes. 
Paralysie  ,     s.    f.     Paralisis  ,    perlesia  , 

enfermedad. 
Paralytique,  adj.  m.  y  f.  (  pa-ra-li-tik  ) 
Paralitico ,    perlâîico  ,   ûsase    tambien 
como  substantivo. 
Paramètre  ,  s.  m.   Geomet.   Parametro. 
^Parangon,   s.  m.    Parangon,    cotejo î 
comparacion.    •#    Modelo  ,    exemplar. 
-f-  JDiamante  ,   û  otra  qualquiera  pie- 
dra   preciosa    perfecta  ;     en   este   sen- 
tido  ,    ûsase   tambien    como   adjetivo. 
-f-  Especie   de   mdrmol.  ■+■   Vo\  de   la 
imprenta  ,  parangona  ,  grade  de  letra. 
if    Parangonner  ,     v.    a.     Parangonar  , 
hacer    comparacion    de    una    cosa    con 
otra. 
Paranomasie  ,      s.  f.     Anomxnacion  ,    à 

agnominacion  ,  figura  de  retêrica. 
Parant  ,    ante  ,    adj.  (  pa-ran  )    Lo  que 

adorna  ,  y  hermosea  ,  vistoso  ,  etc. 
Paranymphe,  s.  m.  Paraninfv  ,  el  que 
antiguamente  conducia  por  honor  a  la 
novia ,  padrino  de  las  bodas.  -f-  Pa- 
raninfo  ,  àiscurso  solemne  que  se  récita 
al  fin  de  cada  licencia. 
Parapegme ,   subst.  m.  Tablas  de  métal 
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en  que  se  escribian  antiguamente  las 
ordenan\as  y  otras  proclamaciones  pû- 
blicas. 

Parapet  ,  snbst.  m.  Fortifie.  Parapeto. 
+  Parapeto  ,  la  pared  ,  à  baranda  que 
se  ponc  para  defensa  en  las  puentes  ,  etc. 
gujrdalado. 

Paraphe,   s.  m.  (pa-ra-f)    Rûurica, 

Parapher  ,  v.  a.  (  pa-ra-fe  )  Rubricar  , 
senalar  el  papel  y  a  escrito  sin  porter  en 
él  el  nombre  del  que  subscribe ,  sino  su 
rûbrica  propia. 

Paraphernaux  ,  [biens]  S.  m.  pi.  (pa- 
ra-fer-no )  Bienes  parafernales  ,  los 
que  llevi  la.  muger  al  matrimonio  , 
fuera  de  la    dote. 

Paraphimosis  ,  s.  m.  Enfermcdad  del 
prepucio, 

Paraphrase,  s.  f.  ParJfrasi,  la  expli- 
cation que  se  hace  de  una  sentencia  , 
de  un  texto  ,  etc.  f  Interpretac'wn  ma- 
ligna  que  se  da  à  cosas  indiferentes 
de   si. 

Paraphraser  ,  v.  a.  Parafrasear.  -f-  Au- 
mentar ,  exàgerar  ,  encarecer  en  una 
relacion. 

ParaphrastC  ,  s.  m.  (  pa-ra-fras  t  )  Pa- 
rafraste  ,  el  que  interpréta  }  6  expone 
algun  texto  ,  etc. 

Parapluie  ,  s.  m.  Especie  de  quiiasol  , 
que  sirve  para  guardarse  de  la  lluvia. 

Parasange,  s.  f.  Medida  de  tierru  ,  6 
camino  entre  les   antiguos   Persas. 

Parasélène  ,  s.  f.  Paraselene  ,  especie  de 
meteoro  ,  la  apariencia  de  una  6  mas 
lunas  al  rededur  de  la  luna  verda- 
dera. 

Parasite  ,  s.  m.  Gorrero  ,  gorrista  ,  comi- 
litôn  ,  pegote. 

X  Para  si  tique  ,  s.  f.  El  arte  del  gorrero  , 
à  gorrista. 

Parasol  ,  s.  m.  (  pa-ra-sol)  Quitasol , 
guardasol  ,   parasol. 

Paratitlcs  ,  s.  m.  pi.  (  pa-ra-ti  tl  )  Pa- 
ralitla  ,  brève  explicacien  de  alguna 
titulos ,  à  libros  del  càdice  ,  à  del 
digestu. 

Paravent,  s.  m.  (  pa-ra-van  )  Biombo  , 
mampara  ,     antepuerta  ,     canccl    pvr- 

Parc  ,  s.  m.  (  parle  )  Parque  ,  bosque 
cerrado.  +  Parque  ,  el  titio  ,  6 
donde  estdn  los  almacenes  de  arullr- 
rîa  ,  etc.  +  Ccrcado  ,  corral  ,  aprii^o 
para  cerrar  el  ganado.  -f-  Cercado  de 
telas  en  que  se  encierran  lus  jaba- 
lics  ,  etc.  +  Parc  à  buitres  ,  ostrera  , 
el   lugar  donde  se   crian  las   ostras. 

Parcage  ,  s.  m.  Morada  ê  estancia  de 
las  ovejas  cercadas  en  tierras  la- 
branttas. 

Parcelle  ,  s.  fem.    (  par-ce  1  )  Partccilla  , 
particula  de  qualquicra  casa, 
que  ,  conj.  Porquc. 

I  .utu.iiuii ,   t.  m.    Pergamino, 
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Parcneroineiie  ,   s.   fem.   Litgar ,   tienda. 

donde    se   vende    el  pergamino.  •+■  FU 

arte     de    prepararlo.   •+•    Comercio    de 

pergaminos. 

Parcheminier ,    s.  ma$c.   El   que    hace  é 

vende  el  pergamino. 
Parcourir,  r.  act.  (par-ku-rir)  Ir  de 
una  parte  à  otra  ,  de  un  cabo  d  otro  -, 
correr  el  mundo  ,  etc.  +  Parcourir 
un  livre,  des  papiers,  recorrer ,  repa- 
sar ,  pasar  la  vista  de  corrida  en  lî- 
bros  ,  pape  le  s  ,  etc.  +  Parcourir  des 
yeux  une  assemblée,  mirar  ,  echar  la 
yista  à  todos  les  que  componen  alguna 
asemblea  ,  à  corro. 
Pardon  ,    s.    m.  Perdon  ,   la  remision  de 

alguna   culpa  ,  injuria. 
Pardon  ,    especie    de  inurj.  que  signifiez 

perdone.    V '.   m.  Mil  perdones. 
Pardonnable  ,  ad},  m. y  f.  (  par-do-na-M  ) 
Perdonable  ,   lo  que  se  puede  perdonar. 
Pardonner  ,   v.  act.   (  par-do-ne  )   Perdo- 
nar, absolver  ,    remitir   alguna   penat 
delito  ,  0  pecado.  ■+•  Perdonar  ,  excusar. 
+  Perdonar ,    eximir  ,  exceptuar.    La 
mort  ne  pardonne    personne  ,  la  muerte 
no  exceptua  â  nadie. 
Paréage,  ô'Pariage.s.  m.  For.  Igualial 
de  derecho  y  de  posesion  que  tienen  dos 
senores    en  una   misma  tierra. 
Paréatis  ,    j.    m.     For  en.     Letras    que  se 
obtienen  para  hacer  executar  en  alguna. 
jurisdicaon  la  sentencia  pronunciada  en. 
otra  ,  pase. 
Parégorique,  adj.m.yf.  (  pa-re-go-ri  t  ) 
Se  apiica   a  los  remédias   que  mitigan  , 
sosiegan  ,    aplacan  los  dolores. 
Pareil,     eille  ,    adj.    (  pa-re!l  )    Igual  , 
semejante ,    ûsase    tambien  cemo  suls- 
tantivo.  Cet  homme  n'a  pas  son  pareil , 
ese  hombre  no  tiene  igual. 
+  sans  Pareil  ,  sin  par. 
Pareille,     subst.    fem.  Je  lui   rendrsi  !a 
pareille  ,  yo    le  pagaré  con   la   misma 
moneda  ,    yo    le    harè  otro   tant, 
mismo. 
Pareillement,  arfv.  (  pa-fell-man  )  Igual- 

mente,  semé) ante mente. 
Parélie  ,  s.  m.  (pa-re-li-)  Parelias  ,  me- 
téoro  ,    la    apariencia   de   uno  ,    6  mat 
soles  al  rededor  del  sol   verdadero. 
Pjrelle,  subst.  fem.    (pa-rcl)   Planta, 

V.   Patience. 
Parement ,  s.  m.  (  par-man  )  Paramento  , 
'  sacerdotal  y  de  altar.  -j-    Vuelo  , 
adorno  del  veitido  par  la  parte  de  las 
m,:v.gas.  -}-  Paramento  ,  la   car  a  à  su- 
per ft  le  anterior   de   la  pie) 
Patemens  ,    pi.    Los    paies    mayores  de 

una  haï  &e  Itna. 
Parenchyme  ,  s    m.  Anat.  Nombre  que  se 

da  à  la  substancia  propia  de  la  vis* 
Parénèie  ,  s.  f.  Parenesis  ,  exhortation , 
à  amonestacion. 

ftjfttt  j  adj,   m.  y  f.   (  p»~rc-«c- 
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ti-k  )  Pnrcnètico  ,    lo  que    exhorta  ,    è 
amenés  ta. 

Puent  ,  ente  ,  subit,  (pa-ran  )  V  art  ente , 
todos  los  ascendientes  ,  descendientes , 
_y  colaterales  de   una    misma    farnilia 

Parens  ,  pi.  Parientes  ,  abuelos.    -+-  P^- 
t  tentes  ,    se    toma  mas  particularthen 
por   el   padre  y  la  madré  ,   vadrèt, 

y  Parentage,  subst.  masc.  Vèasc  Pa- 
rente. 

Parenté  ,  s.  f.  (  pa-ran-te  )  Parentesco  , 
yinculo  ,  conexion  por  c  nsanguinidad. 
■+•  Parentela  ,et  conjunto  detodo  gènero 
de  par  tentes. 

f  Parenté  le  ,  subst.  fem.  Parentela. 
V.    Parenté. 

Parenthèse  ,  subît,  j.  Paréntesis  ,  brève 
digresion  que  se  introdttce  en  la  oracion. 
C  Paréntesis  ,  lot  medios  circulas  (  ) 
con  que  se  senala  la  ta!  dtgresion  en  la 
escritura  ,  tri  este  diccionario  ,  se  ha 
usadn  para  separar  de  lo  demas  la 
pronttnciacion   escrita. 

Parer  ,  v.  a.  (  pa-re  )  Adornar  ,  hermo- 
seâr,  +■  Parar  ,  detencr  ,  desviar  ,  im- 
pedir  un  golpe,  etc.  sea  desvi.îndole ,  sea 
oponièndoLe  aigttna  cosa.  +  Resguardar  , 
preservar  ,  defender.  +  Parar  ,  %urrar 
y  adobar  las  pieles.  •+■  Parer  le  pied  d'un 
cheval  ,  despalmar  ,  quitar  'porc ion  del 
casco  à  las  caballerias. 
se.  Parer  ,  v .  rec.  Adere\arse  ,  compo- 
nerse  ,  adornarse.  -f-  Resguatdarse  , 
ponerse  à  cubierto  de  alguna  cosa  que 
amenais. 

Parère  ,  s.  m.  (  pa-re-r  )  Parecer  ,  diclâ- 
men ,  senîencia  de  négociantes  en  materta 
de  comercio. 

Paresse  ,  s.  f.  (  pa-res  )  Vere\a  ,  negli- 
gencia  ,  ted'w  ,  descuido  tardan\a  , 
pesade\ ,  floxedad. 

Paresseux  ,  euse  ,  ai) .  Pere\cso  ,  négli- 
gente t  descuidado  ,  tardo  ,  lento  , 
pesado ,  urase  tambien  como  subst an- 
tivo. 

Parfaire  ,  v.  a.  (  par-fer  )  Perficionar  , 
acabart  acabalar. 

Parfait,  aite  ,  p.  p.  y  adject.  (par-fe) 
Perficionado.  +  Perfecto  ,  acabado , 
cumplido.-\-Gram.  Perfecto.  +  Nombre 
parfait ,  se  llama  en  la  aritmetica  el 
numéro  igual  a  la  suma  de  sus  partes 
aliquotas  s  numéro  perfecto. 

Parfaitement  ,   adv.  Perfectamente. 

X  Par  fois  ,  adv.  Algunas  vécus. 

Parfournir  ,  v.  a.  (  par-fur-nir)  Fornir  y 
proveer  cumplidamente. 

Parfum,  s.  m.  Perfume,  materia  odori- 
feray  aromdtica.  4"  Perfume  ,  cl  mismo 
kumo  û  olor  que  arrojan  de  si  las  ma- 
t crias  olorosas. 

Parfumer,  v.  act.  Perfumar  ,  sahumar  , 
aromati\ar.  -f-  Perfumar ,  dur  ,  à  es- 
parcir  qualquier  olor  bueno  y  suave. 

Parfumeur  ,  euse  ,  s,  Pcrfumador  ,  pçr-* 
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fumera  ,  cl  que  hace  ,  6  vende  p*r<* 
fumes. 

P:iii  ,  s.  m.  (pa-ri)   Apuesta. 

Pariade  ,  s.  f.  (  pa-ria  ri  )  El  tiempo  de 
apiuearse  ,  de  juntarse  las  perdtees. 
-f  Cada  par  de  perdicet  que  se  han 
ap  are  ado. 

Parier,   y.   a.   (jpa-ri-e  )  Apostar. 

Pariétaire  ,  s.  f.  (  pa-ii-e-te  r  )  Parie* 
ta,  ta  yerba. 

Pariétaux,  adj.  m.  pi.  (  pa-ii-e-rô  )  Oi 
pariétaux  ,  pariétales  ,  dos  huesos  que 
tstdn   en  lo  alto  de  la  edbe^a. 

Parieur  ,  s.  m.  El   que  apuesta. 

Parisienne  ,  à  Sédanoise  ,  ».  /.  Grado  de 
letra  de   imprenta  muy  pequeno. 

f  Parisis  ,  ad),  m.  y  f  Nombre  que  se 
daba  d  la  moneda  fabtiadj  en  Paris. 

Parité  ,  s.f.  (  pa-n-te  )  Paridad  ,  igual- 
dad  ,  semejan\a.  -f-  Paridad,  campa- 
racion  de  una  cosa  con  otra  ,  por  eXem- 
plo  6  stmil. 

Parjuré  ,  adj.  m.  y  f.  Ptr'juro  ,  el  que 
jalta  à  su  juramento  ,  ûsase  tambien 
como  substantivo. 

Parjure,     s.     m.   Perjurio ,     la  cuipa ,    à 
delito    de  jurar  filso. 
se    Parjurer  ,     verb.     rec.     P 'et jurar se  , 
jurar.  falso. 

Pariant  ,  ante  ,  adj.  (  par-Ian  )  Parlante  , 
el  que  habia.  -f  htre  parlant  ,  estar 
hablando  ,  se  dice  de  las  plnturas  % 
cstûtitas,  etc. 

Parlement,  s.  m.  (  par-l-man  )  Parla- 
mento  ,  tribunal  supremo ,  en  Francia  , 
é  Inglatcrra. 

Parlementaire  ,  S.  m.  (  psr-1-man-re-r  > 
Parlamentario  ,  cl  que  ,  f.n  Ingia terra 
Stgue  el  partido  del  parlamento.  +  Par- 
lamentario ,    el    ministro    individuo   de 

.  alguno   de  los  parlamentos. 

Parlementer,  verb.  n.  (  par-1-man-te  ) 
Parlamcmar  ,  tratar  de  capitulacion. 
C  Parlamentar  ,  traiar  de  negocios 
entre  parttculares. 

Parler  ,  v  n.  (  par-le  )  Jfablar.  [  En  las 
acepeienes de  ambaslenguas.  ]  ?  Parler 
à  cheval  à  quelqu'un  ,  hchlar  con  altiv;^ 
è  imperio.  -f-  —  an  hasard  ,  à  tort  et  à 
travers  ,  hablar  â  tontas  y  d  locas. 
-\-  —  bas  à  l'oreilie  ,  cuchuckear. 
-j-  —  beaucoup  ,  hablar  mucho  ,  charlar  t 
parlotear.    -f-    —  bègue  ,     tartamudear. 

^ du  nez  ,  ganguear.  P.  —  comme  un 

livre  ,  hablar  muy  bien  ,  explicarse  con 
voces  propias  y  élégantes.  P  —  en  l'air  , 
hablar  al  ayre  ,  hablar  sin  f  un  da  mento  „ 
ni  noticia  ,  hablar  J  bulto  ,  à  J  tientas. 
C  —  haut  ,  bien  haut  ,  hablar  alto  , 
recio  ,  explicarse  con  animosidad  ,  deno- 
tando  encjo  ,  etc.  C  —  hébreux,  bas- 
breton  ,  haut- Allemand  ,  hablar  en 
Gricgo  ,  en  Algarabia  ,  etc.  expli- 
carse alguno  d:  modo  que  no  le  enûendan. 
+  -  mal  de    quelqu'un  ,   mur  mur  ar  de 
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àlguno.  +  —  pour  rire  ,  hablar  de  hurlât,  f 
é  de  chanza,  +  -  sérieusement ,  tout  de  : 
ton  ,   hablar  de   vcras.     C     Les  murs 
parlent,  kablan   las  paredts. 

Parler  ,    y.  a    Hablar.  ■+-  Parler  une  lan- 
gue ,  hablar   una   Ungua.   +    Hablar  , 
disatrrir  sobre  una    ciencia  ,   y   cieitas 
mate*     s. 
se  Pailer,  v.  r.   H.iblaise. 

Parler,  s.  m.  Habla  ,  parla,  el  modo 
de  hablar  ,    etc. 

jr'pdilerie,  s.  f.  (  parl-ri  )  Parïcûa, 
habladuria  ,  charii  ,  parlatorio  t  làmase 
siempre  en  mata  parte. 

Parleur  ,  euse  ,  adj.  Hablador  ,  char- 
taâôr ,  parïaaor. 

Parloir  ,  s.  m.  (  par-loar  )  Parlatorio , 
liait,  rio  de  mon/as. 

Parmesan  ,  s.  7?i.  Parmssano  ,  généra  de 
queso   excelente- 

Panni  ,  prep.  (  par- mi  )  En  medio  .  por 
mciio  ,  entre.  4*  Il  cou:t  un  b\uit 
parmi  le  peuple  ,  carre  una  vo\  entre 
el  pueblo. 

Parhage  ,  s.  m.     V.  Panage. 

Parnasse    ,    s.    m     (par-nas)    Parnaso  , 
el  monte  que  loi  mitologicos  fingen  que 
.  es  habitacion  de  Us  musas. 

Parodie  ,    subst.    fsm.    (   pa-ro-di-  )  Pa- 
.  ia . 

Parodier,  v.  a.  (pa-ro-di-e)  Hacer paro- 
dias ,  volver  una  obra  séria  ,  sea  en 
versos  ,  à  en  romance  ,  en  versos  à 
romance   burlesco. 

Parodiste  ,  s.  m.  (  pa-ro-dist  )  Autor  de 
parodias. 

y  Paroi ,  s.f.  (  pa-roa  )  Pared  ,  muro , 
tapi a. 

Paiois  ,  pi.  Las  partes  latérales  de  qual- 
quier  vaso ,  6  tubo.  4"  Las  membranas 
del   estàmngo. 

Paroisse  ,  s.  f.  (  pa-roa  s)  Parroquia  , 
iglesia  rrgida  y  administrada  por  el 
cura  ,  à  pârroeO.  4"  Parroquia  ,  el 
distrito  y  territor'w  que  ocupan  los  par- 
roquianos.  •+■  Parroquia ,  el  conjunto  de 
todos   los    parroquianos. 

Paroissial  ,  aïe  ,  adject.  (  pa-roa-sial  ) 
Panoquial. 

Paroissien  ,  enne  ,  s.  Parroquiano  ,  el 
vecino  de  alguna  parroquia. 

Paro'e,  s  j.  (  pa-ro  I  )  Palabra ,  vo\ 
arûculada  ,  diction  siguijicativa.  -f-  La 
facultad  de  habi'ar ,  habla.  4*  Palabra  , 
dicho  grave  ,  etc.  f  Palabra  ,  promesa  , 
seguridad  -f  Palabra  ,  proposition  , 
cjferta.  4"  Pi i oie  d'honneur  ,  palabra 
de  honor.  -f- Manquer  à  sa  parole  ,  faltar 
d  su  palabra  ,  no  cumplir  lu  prome- 
tido.  4  Donner  de  belles  paroles  , 
gastar  pastillas  de  boca.  -+-  Gics-.cs 
paroles,  palabras  mayores  ,  lot  inju- 
riosas  6  ofensivas.  4  Ma  parole 
vaut  de  l'or  ,  mi  palabra  es  prenda 
de  oro.  4-  Se  piendie  de  paroles  ,   tener 
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palabras  ,  trabarse  de  palabras ,   renir 
con  alguno. 

Paroli  ,  s.  m.  (  pa-ro-li)  Paroli ,  el  doble 
de  lo  que  se  jugaba  el  golpe  anterior. 
4"  La  sériai  que  se  hace  J  la  carta  sobre 
la  quai  se  )utga.  4-  Paroli  de  campa- 
gne ,  paroli  que  se  hace  por  fulleria  y 
engaho  ,  Jntes  de  haber  salido  y  ganado 
el  naype. 

Faronoinase,  s  f.  Paronomasia  }  figura 
de   rctôrica. 

Parotide,  s.  fem.  (  pa-ro-ti  d  )  Anat. 
Parôtida ,  glan'dnla  situada  detras  de 
las  orejdt.  -J-  Parôtida  ,  el  tumor  pre- 
ternaiural   qut   se  forma   en  clla. 

Paroxbme,  s  m  (  pa-rok-cism  )  Parc- 
xîsmo  ,    parasismo. 

Parpaing,  s.  m.  Pei piano  ,  la  piedra  que 
traba   en  la  pared. 

Paiirue  ,  s.  f.  d  par-k  )  Parca  ,  diosa 
infernal.  +  Parca,  la  muerte  especial- 
mente  en   la  poesia. 

Parquer  ,  v.  act.  (  par-ke  )  Encercar  , 
cercar  ,  poner  en  un  cercado  la  artil- 
leria  ,  etc.  +  Apriscar ,  recoger  los 
ganados  en  bs  apriscos  ,  cercas  ,  o 
cercado  s. 

Parquet  ,  s.  m.  (par-ke)  Suelo  de  madera* 
à  modo  de  taracea  ,  con  que  se  adoman. 
algunos  quartos.  ÇConjunto  de  tablas  en 
que  se  encaxan  lunas  de  espejo.  -+-  Et 
espacio  ,  à  dmbito  que  esta  cercado  ,  por 
los  asientos  de  los  jueces  y  el  bauco  de 
los  abogados.  +  El  lugar  donde  los 
fiscales  de  qualquier  tribunal  tienen  sus 
asientos.  -f-  Los  fiscales  mismos.  -f  El 
lugar  don. le  se  recogen  los  uxieres,  mi  en- 
tras los  jueces  estJnju\gando. 

Parquetage  ,  s.  m.  La  accion  y  obra  de 
haccr  suelos  de  madeia  ,  etc.  Véase 
Parquet. 

Parqueter  ,  v.  act.  (  park-te)  Enma* 
derar  un  suelo  ,   J  modo  de  taracea. 

Parrain  ,   s.   m.    Padrino. 

Parrici.le,  s.  m.  (  pa-ri-cid  )  Pairie 
cida  ,  el  que  mata  â  supadre  ,  à  madré  p 
ûtase  algnnas  veces  como  adjetivo. 
4-  Parricidio  ,  el  delito  cometido  por 
el  parricida. 

Parsemer,  v.  fl.  (  pars-me  )  Sembrar, 
esparcir. 

Parsimonie  ,  s.  f.  (  par-si-mo-ni-  )  Par- 
simonia  ,  templania  ,  y  moderacion  de 
la  comida  ,  y  de  los  demas  gustos. 

Part  ,  s.  J.  (  par  )  Parte  ,  pvreion  de 
alguna  casa.  4-  Parte  ,  intercs  .  action 
en  alguna  compania  de  comercio  ,  etc» 
4-  Allex  le  voir  de  ma  part  ,  vay<t 
V.  m.  à  verle  de  mi  parte.  4-  J'ai 
vu  cela  quelque  part  ,  yo  he  visto 
eso  en  alguna  patte.  +  Faire  paît 
d'une  nouvelle  ,  participât  una  noticia  , 
dar  parte  de  clla  A  fitlgùno.  4~  Prendra 
en  bonne  ou  mauvaise  paît  ,  tomar 
en  buena  à  muU    patte.    4*    A  part. 
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aparté  ,  separadamente.  +  Raillerie  à 
paît,  burlas  a  patte,  4  Chaque  chose 
k  part,  cada  cosa  de  por  si.  f  A  part 
moi  ,  à  part  toi  ,  en  mi  mismo  ,  en 
si  mismo  ,  tdcitamcnte.  +  De  la  part 
du  roi  ,  etc.  ,  de  parte  del  rey  ,  etc. 
-f-  De  part  et  d'autre ,  de  una  parte 
y  otra  y   de  parte  à  parte.  +  De  toutes 

S  arts  ,  de  todas  partes.  4*  D'une  part, 
'autre  part  ,  de  una  parte  ,  de  otra. 
parte.  ■+•  Prendre  paît  ,  participar  , 
interesarse  en  el.  bien  ,  à  en  el  mal  que 
puede  suceder  ,  à  llegar  a  una  persona. 
4"  Pour  ma  part  ,  por  mi  parte  ,  de 
mi  parte  ,  por  lo  que  d  mi  toca. 
'  4"  N'avoir  aucune  part  ,  no  ser  ,  6 
no  tener  arte  ,  ni  parte  ,  no  tener  in- 
•teres  alguno  en  alguna  materia  ,  etc. 
4*  Savoir  une  chose  de  bonne  part , 
saber  algo  de  buena  tinta. 

Partage,  subst.  m.  Partimento  ,  parti- 
miento  ,  partition,  division,  reparticion. 
4"  Parte  ,  porcion  que  toca  à  alguno. 
'  -h  Se  dice  quando  en  cl  juiciv  de  al- 
guna cosa  hubx)  igual  numéro  de  jueces  , 
à  voces  de  urca  parte  y  otra  ,  igualdad 
de  voces. 

Partager  ,  v.  a.  Partir,  repartir,  dis- 
tribua ,  d  cortar  en  muchas  partes. 
4-  Partir  ,  repartir  ,  déterminai-  lo  que 
à  cada  uno  pertenece.  4*  Partir  ,  di- 
yidir,  separar.  -f  Partir,  dividir  en 
cpinîones  ,  6  parcialidades  contrarias. 
-f-  Participar ,  interesarse  en  el  bien , 
ô  en  mal  que  puede  suceder  d  alguno. 
Je  partage  vos  chagrins ,  tomo  parte 
en  sus   disgustos. 

Partance  ,  subst.  f.  (  par-tans)  Nâut. 
Partencia  de  los  navîos.  4-  Coup  de 
partance,  pie\a   de  leva. 

Partant  ,  adverb.  (  pai-tan  )  Por  consi- 
guiente  ,  consiguientemente ,  usase  re- 
gular  mente  en  lo  foreuse. 

Parte  [  à  parte]  ,  s.  m.  Sparte,  en  las 
corne dias  ,  son  las  palabras  ,  à  versos 
que  dice  el  que  représenta ,  suponiendo 
que  los.otros   no    le  oyen. 

Parterre  ,  s.  m.  (  par-ter  )  Era ,  quadro 
de  flores  en  un  jardin  con  sus  divi- 
sionesy  làbores  de  boxes ,  etc.  ■+•  Patio  , 
la  parte  de  en  medio  de  los  corrales 
de  las  comedias.  +  Patio  ,  los  que 
asisten   en   èl. 

Parthenon  ,  s.  m.  Nombre  de  un  templo 
de  Minerva  en  Aténas. 

Parti  ,  s.  m.  (  par-ti  )  Partido  ,  par- 
cialidad  ,  coligacion  entre  los  que  siguen 
una  misma  opinion  ,  ete.  4-  Partido, 
résolution  ,  à  determinacion  que  se  toma 
sobre  un  negocio.  4"  Partido ,  el  medio 
ar>to  y  proporcionado  para  conseguir 
alguna  cosa.  +  Partido  ,  trato ,  con- 
yenio  ,  condiciones  que  se  proponen,  etc. 
+  Partido  ,  la  profesion  d  que  uno 
se  dedica.  4-   Pattida  ,  *ciçrto  numéro 
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Je  soldados  con  su  cabo.  +  Persona 
de  casar  ,  d  casqdera.  4-  Ch«f  de  paiti  , 
panidario.  +  Être  du  parti  de  quel- 
qu'un ,  ser  de  alguno  ,  seguir  su  par- 
tido.  4*  Faiie  un  mauvais  parti  ,  tratar 
mal  a  alguno.  -h  Prendre  parti  ,  tomar 
partido  ,  alistarsè  uno  para  servir  en 
las  tropas.  +  Prendre  «in  parti ,  tomar 
un  partido  ,  una  determinacion.  4  Faire 
un  bon  parti ,  hacer  un  buen  partido  , 
una  buena  proposition  d  alguno.  4  Pren- 
dre le  parti  de  l'épée  ,  st-guir  la  carera 
militar.  +  Prendre  le  parti  de  quel- 
qu'un ,  tomar  el  partido ,  la  defensa 
de  alguno.  4"  Tirer  parti  de  qnelque 
chose  ,  tirer  bon  parti  d'une  affaire,  etc. 
sacar  provecho  y  utilidad  de  alguno. 
cosa  ,  à  dependencia:  <£  Tirer  parti 
de  la  vie  ,  darse  buena  vida  ,  entre- 
garse  d  Los  gustos  ,  delicias  y  pasa- 
tiempos.  -\-  Parti  bleu  ,  partida  de 
soldados  en  poco  numéro  y  no  auto- 
ri\ados  por   el  gênerai  ,  etc. 

Partial  ,  .ajle  ,  ad].  (  par-ci-al)  Partial  t 
el  que  se   déclara  por  un  partido. 

PartiaJement  ,     adv.    (    par-ci-a  1-man  > 
Con  parcialidad. 
se    Partialiser  ,   v.    r.    Favorecer  d  uno 
nias  que  d  otro  ,   por  especiul  afecto  , 
à  parcialidad. 

Partialité  ,  s.  f.  (  par-cia-lite  )  Par- 
cialidad ,  afecto  especial  que  se  tiene 
d  alguno 

Paitibus  [  in  ]  ,  Evêque  in  partibus,  el 
que  tune  algun  titulo  de  vbispado  en 
los  paises  poseidos  por.  los  infieles  , 
cbispo  in  partibus. 

Participant,  ante  ,  adj.  (  par-ti-ci-pan  ) 
Participante  ,  el  que  tiene  parte  en  al- 
guna cosa. 

Participation  ,  s.  f.  Participacicn  ,  la 
accion  de  participar.  4"  Participa- 
tion ,    comunicacion. 

Participe  ,  s.  m.  (  par-ti-ci-p  )  Gramdt. 
Participio.  -f-  Participe  ,  el  que  tiene 
parte  ,   à  interes  en  la  hacienda  ri- al. 

Participer  à  .  .  .  ,  v.  n.  (  par-ti-ci-pe  ) 
Participar  ,  tener  parte  en  alguna  cosa, 
6  tocarle  algo  de  ella.  X  Participar 
interesarse.    V.  Prendre  part. 

Participer  de...  ,  v.  n.  Participar  de.... 

Particulariser  ,  verb.  a.  P articuler i\ar, 
expresar  una  cosa  con  todas  sus  cir- 
cunsiancias  y  parti cuiaridades . 

Particularité  ,  s.  f.  Particularidad  ,  cir- 
cunstancia  particular. 

Particule,  s.  fem.  Gramdt.  P articula  , 
parte  pequena  de  la  oracion  ,  eomo 
son  las  conjunciones  ,  inrerjeciones  ,  etc. 
4"  Particula  ,  parte  ,  à  porcion  pe- 
quena. 

Particule  ,  ée  ,  adj.  Gram.  Precedid» 
de  una  particula. 

Particulier,    iè;e  ,    adj.    Particular  ,  lo 

que    es    frop'w    dçtsrminadamcnic    de 

alguna, 
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étgana  eosa.  +  Particular ,  lo  opuesto 
d  gênerai.  -+•  Particular  ,  cspecial  , 
extraordinario  ,  o  pocas  veces  visto  en 
su  Une  a. 
en  Particulier,,  adv.  En  particular  , 
d  scias.  +  Être  en  son  particulier  , 
estar  letirado  en  su  gabinete  6  quarto. 
-+■  En  mon  particulier  ,  por  mi  parte. 

Particulier  ,  s.  m.  Un  particular  ,  un 
individuo.  ■+■  Particular  ,  el  que  no 
tiene  tltulo  ,  à  empleo  que  le  distinga 
de  los    dénias. 

Particulièrement,  adv.  Particularmente  , 
singular  ,  o  espccialmente ,  con  particu- 
landad.  -+-  Particularmente  ,  cou  indi- 
vidualidad  y  distinct  on. 

Partie,  s./,  (par-ti-  )  Parte  ,  laporcion  de 
un  todo  en  lo  jisico  y  moral.  -f-  Patti- 
da  ,  porcion  de  dinero  que  se  debe. 
+  Partida  ,  articula  de  una  cuenta. 
+  Vo\  del  juego  ,  partida.  +  Parte  , 
eZ  0Me  pleytea  à  se  defiende  contra 
otro.  H-  Paitie  d'un  livre,  parte  de  un 
libro  ,  una  de  sus  divisiones.  -f-  Paitie 
de  promenade  ,  de  chasse  ,  partida  de 
paseo  ,    de  ca\a. 

Parties  ,  pLur.  Partes  ,  los  instrumentas 
de  la  gencracion.  -f-  Partes  ,  partidas  , 
las  prendas  y  dotes  naturales  que  ador- 
nan  â  alguna  persona  -h  Partes  ,  las 
personas  que  tratan  6  hacen  algun  con- 
yenio  ,  composicivn  entre  si.  -f-  Parties 
d'oraison  ,  partes  de  la  oracion  ,  aquel- 
las  voces  que  pueden  entrar  en  la  forma- 
tion de  ella. 
en  Partie  ,  adv.  En  parte  ,  à  partes  , 
en  partes. 

ir  Partir  ,  y.  act.  Partir  ,  dividir  en 
muckas  partes. 

Partir,  verb.  n.  (  par-tir  )  Partir,  à 
partirse  ;  empe\ar  â  caminar  ,  marchar. 
-f-  Partir  ,  einpc\ar  d  correr.  ■+  Partir  , 
tomar  vuelo  el  ave  ,  etc.  •+■  Partir  , 
talir  con  impetuosidad  ,  se  dice  de 
cosas  inanimadas.  -f  Naccr  ,  origi- 
narse  ,  tomar  pnncipio  ,  se  usa  en  lo 
fisico  y  en  lo  moral. 

Partir ,  s .  masc.  El  acto  de  partir  el 
cahallo ,  partida. 

Partisan  ,  s.  m.  adhérente  ,  partial  , 
faccionario  ,  el  que  sigue  el  partido 
de  otro.  •+•  Aircndador  de  los  trtkutos 
y  rentas  reaies,  -f-  Milic.  Partidario , 
el  cabo  de  una  partida.  -f-  Paitisan 
zélé  de...  ,  apasionado  de.... 

Partitif,  ive  ,  ad}.  (  par-ti-tif  )  Se  dice 
en  la  gramâtica  de  las  particulas  de  , 
des,  du  ,  quando  noscnilan  una  portion, 
o  parte  dcl  sugfto.  Douiica-moi  de  la 
viande  ,  un  morceau  de  pain  ,  du 
pain  ;    des  MEnrf  pictendent ,    etc. 

Partition  ,    s.  f.    Bios.    Partition  ,   divi- 
sion    del   escudo.    -\-    Composition   de 
nuitiea  cuyas  partes  cttJn  juntas  /  un.i 
debaxa  de  otra. 
TtiOlO  IL 
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Par-tout ,  adv.  de  lugar  (  par-tu  )  Pcr  todo 
lugar ,  en  todo  lugar ,  por  todas  partes. 

Parure,  s.  f.  Ornamento  ,  adorno  ,  coin-' 
postura ,  ornato  ,  atavio  ,  etc.  +  En 
varios  ofuios  ,  se  dice  de  Los  rcla{os 
que  se  cortan   en   varias   cosas. 

Parvenir,  v.  n.  (  parv-nir  )  Llegar  , 
arribar.  C  Lograr ,  conseguir  ,  obtener  , 
alcan\ar ,  ascender  d...  -f-  Quando  se 
usa  absolutamente  ,  significa  elevarse  de. 
cortos  principios  à  grandes  felictdades. 

Parvenu  ,  s.  m.  Hombre  de  fortuna  ,  el 
que  ha  hecho  una  fortuna  rapida. 

Parvis,  s.  m.  (  par-vi  )  Pla\a  que  esté 
or dinar ia  fiente  delante  del  portai  grande 
de  las  iglesias  catedrales.  -f-  Entre  los 
Judios  ,  signijicaba  el  espacio  que  estaba 
al  rededor  del  taberndculo. 

Pas  ,  subst.  m.  (  pa  )  Paso.  [  En  las 
a:epcionçs  dei  cspanol.]  Ç  ?Vzs  de  clerc, 
pas    d'école   ,    yerro    ,   filta    cometiJa 

por  ignorancia,  à  imprudencia.  -\ de 

la  porte  ,  el  umbral  de  la  puerta. 
+  -  géométrique  ,  paso  geoméirico. 
C  —  glissant,  resbaladero  ,  lo  que  es 
causa  ,  à  motiva  de  algun  dano  ,  etc. 
C  Avoir  le  pas  ,  précéder  ,  ir  delante. 
-f- Au  pas,  d  paso  ,  modo  natural  de. 
andar  ,  sin  especial  acelcration  ,  etc. 
d  paso  natural.  +  A  grands  pas,  1 
peso  largo,  -f-  A  pas  de  tortue  ,  â  paso 
de  buey,  muy  despacio.  -f  A  chaque  ras  , 
d  cadapaso,  repetidamente  ,  contir.ua- 
mente ,  freqiientemente.  -f-  Cheval  de 
pas  ,  cabailo  de  paso  -f-  D'un  bon  pas  , 
d  buen  paso.  -f-  Doubler  le  pas  ,  andar 
apriesa  ,  doblar  cl  paso.  +  Plaindra 
ses  pas,  regatear  sus  pasos.  -f-  Fai:e 
un  faux  pas  ,  trcpc\ar  ,  en  lo  fiûcc  y 
en  lo  moral.  C  X>  Passer  le  pas  , 
morir.  ^  Franchir  le  pas,  resolierse  , 
determinarse  d  hacer  alguna   cosu. 

Pas-d''i»e  ,   s.  m.    Tusilago  ,  planta. 

Pas  à   pas,  adv.    Dcspacitc. 
de  ce  Pas  ,   adv.   Al   instante   mismo  , 
en  se  guida. 

Pas ,  part,  negativa  ,  No.  Je  ne  puis 
pns  ,  yo  no  puedo.  Il  n'y  avait  pas  une 
a  me  ,  ne    habia  ni   un  aima  ,   etc. 

Pascal  ,  aie  ,  ai}.  (  pas-kal  )  Pascual, 
lo  que  pertenecç  d  la  Pascua. 

Pasquin  ,  s.  m.  Pasquin  ,  estatua  en 
Roma  donde  se  fixan  papeies  s.itâi:o.s. 

Pasquin:ide  ,  s.f.  (pas-qui-na  d)  Pasquin, 
pasquinadity  dicho  agudo  y  satirico. 

Passable  ,  adject.  m.  y  f.  (  pa-sa-bl  ) 
Pasadero  ,  lo  que  se  puede  pasar ,  6 
sufrir  ,  mediano  ,  benico. 

Passablement  ,  adverb.  (  pa-sabl-man  ) 
Mcdianamente  ,    bonicamer.te. 

Passacaille,  s.f.  (  pa-sn-kall  )  Pasa- 
calle  ,  cierto  tanido  en  la  guiiana  ,  etc. 
+  Especie  de  dan^a. 

Passade  ,  s.  f.  (  pa-sa-d  )  Pasada  ,  la 
acritm  de  pasar  de  prie  sa  en  un  pais. 

IJ  Q 
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-f-  Llaman  los  picadorcs  ht  carrera  de 
un  caballo  que  hacen  pasar  y  icpasar 
HtlUhai  vices  sobre  tl  mismo  tspacio 
de  tinra.  4-  La  limosna  ,  qa>: 
los  peregrinos  vitijanfo  ,  etc.  P.  Cc!a 
est  bon  pour  une  passade  ,  sea  por 
una    m{. 

Passage  ,  s.  m.  Pasage  ,  el  acto  de  pasur 
de  una  parte  J  air  a.  +  Potage  ,  el 
sitio  ,  6  lugar  por  donde  se  pasa. 
-\-  Pasage  ,  cterto  derecho  que  se  paga 
por  pasar  de  un  reyno  ,  6  provincia  a 
Otra  ,  à  par  pasur  algun  puer.te  ,  <?' 
barca.  -f-  Pasage  ,  cl  transite  ,  à  mu- 
tacton  cou  jite  ,  à  arinonia  de  una 
vc%  ,  6  de  un  tono  à  otra.  -j-  Pasage  , 
Un  a  chhisula  ,  6  porcion  corta  de  algun 
libro  ,  escriio  ,  6  discurso.  -f-  V  o\  de 
picadotes  ,  especie  de  paso  de  anda- 
duta.  -f-  Oiseaux  de  passage  ,  ave 
pasagera. 

Passager,  ère,  adject.  Pasagero  ,  que 
pasu  ,  6  va  de  camino  de  un  lugar 
a  otro  ;  ûsase  tambien  como  substan- 
tiva.  •+-  Pasagero  ,  se  aplica  à  las 
aves  de  paso.  -f  Pasagero  ,  se  dice 
dtl  lugar  ,  à  sitio  por  donde  pasa 
continuamente  mue  ha  gente.  C  Pasa- 
gero  ,  qualquier  cosa  que  se  detiene  poco, 
que  es  de  corta  duracion. 

Passager  ,  s.  in.  Pasagero  ,  el  que  se 
embarca  en  algun  navio  ,  para  pasar 
d  otro  lugar. 

Passant  ,  ante  ,  adj.  (  pa-san  )  Pasagero  , 
lugar  por  donde  pasa  mue  ha  gunte. 

Passant,  s.  m     C animante  ,  yiandante. 
en  Fessant,  adv.   De  paso  ,   de  pasada. 

Passation  ,  s.  /.  Fcren.  Otorgamicnto  , 
cl  acto  de  otorgar  un  instrumènto  ,  un 
contrato. 

Passavant,  s.  m.  (pa-sa-van)  Albald  , 
albaran. 

Passe,  s.  f.  (  pas)  Vo\  del  juego  de 
trucos  y  batra  ,  bolillo,  emboque.  -f-  Pa- 
sada ,  partida  ,  se  llarna  en  cierîos 
juegos  ,  la  talia  que  se  prvpone  de  tra- 
vesia  ,  y  la  ha  de  tir  tir  el  que  gana  el 
juego.  ([  Carrera  ,  camino.  Être  eu  passe 
«l'obtenir  ,  eïc.  ,  eitar  en  carrera  de 
conseguir  ,  etc.  -j-  Ndut.  Especie  de 
canal  entre  dos  bancos  ,   etc. 

Passe,  adv.  Sea.  Passe  pour  la  première 
fois,  pasese  ,    sea  por   la  primera  ve\. 

Passé  ,  ée,  part.  p.  y  adj.  (  pa-se  )  P^- 
sado.  -j-  Pasado  ,  viejo.  -J-  Pasado , 
deslucido. 

Passe  ,  s.  m.  El  tiempo  pasado.  +  Cosa  , 
suceso  pasado. 

Passé  ,  prep.  Excepta  ,   exceptuado. 

Passe-dix,  s.  m.  (  p;.-s-dis  )  Especie  de 
juego  que  se  juega  con  très  dedos. 

Passe-droit,  s.  m.  (  pas-droa  )  Gracia 
que  se  concède  contra  derecho  ,  en  per- 
juicio    de  tercero. 

Passée,  s.  f.  (  pi-sé'  )  Paiadd  ,   paso  ,  . 
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et  acto  de  pasar  las  chochapcrdicct  del 
bot  que  J  la  campana.  ■+  Tra\as  ,  pisadas 
dj  algun  animal. 

Passe-fleur  ,  s.  f.  Anémone.    V.  Anémone. 

Passement,  s.  m.  (  pa-s-man  )  Pasamanv  , 
galon. 

Pas-sein  enter  ,  verb.  act.  (  pas-man-te  ) 
Guarnecer  con  pasamanos. 

Passementier  ,  subst.  m.  (  pa-s-man-tie) 
Pasamanero  ,  vjicial  que  hacc  pasa- 
manos. 

Pas.»e-paroie  ,  subst.  m  (pas-pa-roJ) 
Milic.  Pase  la  palabra  ,  la  àrden  que 
se  hace  pasar  de  boca  en  boca  desde  la 
vanguardia  d  la  retaguardia  ,   etc. 

Passe-pHitout  ,  subst.  m.  (  pis- par-tu  ) 
Llave  maestra  ,  la  que  abre  y  c'urra 
todas  las  puertas  de  una  casa. 

Pasie- passe  ,  s.  m.  (  pa-s-pa-s  )  Juego 
de  manos  ,  de  sutile\a  ,  de  destre\a  ,  se 
dice  regularmente  ,  Jeu  de  passe-p.is.ve  , 
tour  de  passe-passe,  (f  f  Faire  des  tours 
de  passe- passe  ,  enga'uar  con  mafia  y 
habilidad. 

Passe-pied  ,  s.  m.  (  pa-s-pie  )  Paspié  , 
gêner o  de   dan\i. 

Passe-pierre  ,  à  perce-pierre  ,  s.  f.  (  pas- 
pie-r  )  îiinojo  marina  ,    planta. 

Passe-poil,  s.  m.  (  pa-  s-  poal  )  Pestana  , 
adorno  angosto  que  se  pene  al  canto 
de  lus  vestidos  ,  etc. 

Passe-port,  s.  m.   (  pa-s-por)  Pasaporte, 

Passer  ,  v.  H.  {  pa-se  )  Pasar.  [  En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  Passer 
pour...  estimarse,  reputarsef  pasar  por... 

Passer  ,  v.  a.  Pasar.  f  En  las  acepeiones 
del  espancl.  ]  -f-  j'en  passerai  par  eu 
vous  voudrez  ,  yo  pasaré  ,  à  consentira 
en  lo  que.  V.  m.  querrd.  +  Passer  pajr 
les-  ckarges  ,  pasar  por  los  cargos , 
élevât  se  par  grados  d  alguna  dignidad. 
C  Passer  de  mode  ,  no  ser  mas  de 
moda.  C  Passer  par  -  dessus  toutes  les 
considératiyns  ,  no  reparar  en  conside- 
raeiones.  -f-  Cet  habit  pent  passer  ,  ese 
vestido  puede  pasar.  -j-  Passer  un  acte  t 
pasar  un  acto  à  contrato.  ■+  Cela  me 
passe,  cela  passe  l'imagination,  esta 
pasa  la  imagination.  <C  Passer  sous  si- 
lence ,  pasar  en  silencio.  +  Passer  à  gué, 

vadear  ,  pasar  d  vado.    -{ au  fil  de 

l'épée  ,  pasar  d  cuchillo  ,  degollar. 
+  —  de  la  farine,  etc.  ,  cerner  haxina. 
•+■  —  Wes  rasoirs  ,  des  couteaux  ,  etc. 
amolar  las  navajas  de  afeytar  ,  los 
cuchillos  ,  etc.  -f-  —  la  revue  ,  pasar 
mutstra  ,  à  revista ,  hacer  la  rescha  de 
los  soldados.  +  -  le   temps  ,  pasar    cl 

tiempo  ,  enirctenerse ,  divertirse.-\ par 

les  armes  ,  pasar  por  las  aimas ,  arca- 
bucear  d  algun  soldado. 

se  Passer,  v.  r.  Pasarse  ,  correrse  el 
tiempo.  +  'Pasarse  ,  olvidarse  ,  à  bar- 
rarse  de  la  menioria  alguna  cosa.  +  Pa- 
sarse ,  perder  ta  sû\oh  ,   6  empe\arsc  d 
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piïdrtr  las  frutas  ,  carnes  ,  etc.  +  $à- 
sjï<£  ,    paju    su  lustre   las  telas  ,  etc. 
-+  Contentaise  ,  à  •+-   absienerse  ae  al- 
guna cosa. 
Passe-rage,*?  Chasse-rage,  s.f.  Mastuer\o 

salva*e  ,  planta. 
Passereau,  s,  masc.   (  pas-ro  )   Gorrion  , 

/7,/Xdro. 
Passe- temps,    s.   m.    (  pas-tan    )    Pasa- 

tîempu  ,  diversion  ,  entretenimiento. 
Passeur,  s.   m.  -B arquera  ,  cl  que  conduùe 

una  barca  ,   par^  pasa*  un  rto. 
Pisse  velours,  suiit.  masc.   Flor.  Vèase 

Amarautke. 
Passe-vogue  ,   t.  /.    jifogi  <?ue    hacen  las 
gaieotes  cou  mayâr  esfucr\o  y  précipi- 
tation ,  bjga  arrancada* 
Passe-volant,    s.  m.   (  pas-vo-lun  )  Hom- 
ère  que    pasa   muestra   tin  ser  toldado. 
Ç    f    El    que  se  introduce    en  alguna 
jiesta  ,    compte   ,   etc.  sin  pagar  eteotc. 
C  El  que  entra  a  ver  la  coaicdia  ,   sin 
pagar  ni  tener  derecho ,    à  permiso. 
Possibilité,    s.f    (  pa-si-bi-li->e  )   Fasi 

bilidad  y   la   capacidad   de  paàeccr. 
Passible  ,  ai),    th.  y  j.     (  pa-si-bl  )    Pa- 
sible  ,    la   que  pue  de  ,    6  es  capa\  de  pa- 
decer  à   sentir. 
Passif,    ive  ,   adj.   (  pa-sif)  Pasivo  ,  el 
tugeto  que  retibe  la.  action  del  agente  , 
tin   opération   de  su  parte.  •+■  Gramdt. 
Pauvo  ,    ûsase   tamb:>:n   como  substan 
tivo    le   passif,    pasiva   ,    yo\  pasiva 
-+-   Voix   passive  ,    vo\   pasiva  ,   la  ca- 
pacidad de   ser  elegido. 
P.^ion  ,  s.  f.    PasioA.    [  En  las  acepeio- 

ne»  de  ambas  lenguas.   ] 
Passionné,    ée  >  p.  p.  y  ad),  y  pa-sio-ne  ) 
Apasionado.     \-   Apasionado  ,    aficio- 
nadj. 
Passionnément,    adv.    (  pa-sio-ne-man  ) 

Apasion  adamente . 
Passionner,  y.  a.  (pa-sio-ne)  Dar  aima 
y  \'ive\a  J  lo  que  se  dice  ,  canta  ,  pré- 
dira ,    etc. 
se  Passionner  ,  v .  r.   Apasionarse  ,  afi- 
y.ss,   inclinarse  ,  mostrarse partial. 
Passivement  ,  adv.  (  pa-siv-man  )  Pasi- 

vamentè. 
Passoire  ,  subst.  f    (  pa-soar  )  Colador , 

utcttstlio  de  cocina. 

Pasto!  ,    5.  m.    (  pas-tel)  Pastel  ,  espeie 

de  ldpi\    hechv    de    pasta.    +    Pastel  , 

giatto  ,  aHil ,  planta,  -f-  Pastel  t    dette 

:   que  se  h.ue   dcl  glasto   ,    lia  masc 

tambien   Cocagne.    \r .  Floiée. 

P.Ktcnade,  s.  f.  (  nast-na  d  )  Pastinaca  , 

\anahorta  ,   planta  hortalifà* 
Pastenaqae,  u  Ta  retonde,  ».  /  (pas  t-na-k) 
Pastinaca  ,  /UicaJo  piano  ienujontê  à 
la    raya. 
Pastèque,   s.f.   (  pas-te  k  )  Sandia  ,  mf- 
ii'e    agna. 
ur  ,  s.    /rz.    .Rmor  ,    r/   r/uc  guarda  , 
^«/ii.y  apacicnta  si  çanaJo.  <l  Pastir  , 
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prelado  eclesiâsdeo  que  tient  cargo  ai. 
aimas. 
Pastiche  ,  subst.  m.  Nombre  que  se  da  <è 
ciertos  quadros  en  que  se  ha  imitad»  et 
modo  ,  gusto  ,  culorrdo  ,  etc*  de  algun 
pimor.  -j-  Imitation  afectada  de  el  es- 
tilo  de  algun  autor. 
Pastille,   s.  fcm.    (   pas-tMl  )  Pastilla  d  t 

olor  t  de  boca. 
Pastoral,  aie,  adj.  (pas-to-.al)  Pas- 
toril  ,  lo  que  es  prepio  ,  è  pertenece  J- 
los  paswres  de  ganado.  +  Pastoral  , 
lo  que  pertenece  ,  à  es  prepio  de  los  pas- 
tores  ,  6  preiedos  eclesiâsticos.  +  Poésie 
pastorale,  pasia  pastoral. 
Pastorale  ,   s.  fem.   (  pas-io-ra-1  )    Pasto- 

rela  y  pic\a  de  poesia. 
C  Pastoraiement ,  adv.  (  pas-to-ral-man) 

PastoraUmntc. 
Pastouieau  ,    cile  ,  s.   (  pas-tn-ro  )    P<is- 
torcico  y  ca  ,   ûsase  re&uiarmentc  en  lai 
cautiontiHas. 
Pat.    (pat)    Vo\  indéclinable  del  jue  go  dé 

axedre\. 
Pât  ,  s.   m.    (  pâ  )  Pasto  ,    la  portion  de 
comida  que  se  da  de  una  ve\  d  las  aves. 
Pataclie  ,  s.  f.  Patache  ,  espetie  de  navio 

ligero. 
Patagon  ,   s.  m.    Patacon,   pataca  ,    mo* 

ntda   de  plata  de  peso   de.    una   on\a. 
Pataiaffe  ,  s.  f.  (  pa-ta-r.i.t ')  Ganapalosf 
muchos  rasgos  ,  etc.  mal  formados  ,   em? 
'  roiladvs  ,   etc. 
Patard  ,   s.  m.    (  pa-tar  )    Ciertd   mone^a 
de   muy  copo    \alor.    P.   Ceia    ne   vau« 
pas   un   patard    ,    no   vale  un   ardiie. 
Patate  ,   s.  f.    V.  Batate. 
Pataud,    s.   m.   (  pa-to  )  Perro  jôven  qui 
tiene  las  patas  grtiesas.  -+•  A  nage  pa-» 
taud  ,  se  dice   de  un  perro    que  se  cchtt 
al  agua  y    £    de   un    nombre  que   tiene 
ubunaantia  de  bienes  ,   etc. 
Patauger,   verb.    ».  Patullar  ,    andar  eu 

charcos  ,  6  loda\ahs. 
Pâte  .s.  f  (pat)  Fatta  4  mata ,  materia. 
preparada  para  hacer  pan  ,  pasteles,  etc. 
C  Fasta  ,  se  dict  de  la  compkxîon  y 
constitution  del  nombre,  f  C'est  un* 
bonne  pâte  d'homme  ,  es  un  nombre  de 
buena  pana,  et  unjuan  de  buena  aima  , 
es  un  butn  jiian. 
Pâté,  s.  m.  (  pà-te  )  Pastel  ^  p atteint: , 
empanada.  -f  Pastel ,  pastor  ,  èv>< 
tinta  sobre  tipàptl.  -t  Pastel,  Uaman 
tambien  asi  tes  impresures  el  agrégatif 
de  moldes  ,  cchados  sin  ord>n  eh  alguna 
porte,  -f-  Pastel,  cieru:  ji.llcria  que  n 
comète  en  cl  juego.  4-  f\istcl  ,  m  la 
fortification  ,  es  una  espetie  de  obi  a 
exterior.  -f  PAté  en  pot  ,  pastel  embotc. 
C  f  Gros  1  âte  ,  pastel  embote ,  la 
persona  pcquena  de  cuerpo  ,  y  muy 
gorda. 

.  s.  /.  (  pa-té  )  Pasta  paraengordar 
las   aves  ,  tts* 

B  c:    I 
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/  Patelin  ,  *.  m.   Adulador  artificioso  3 

enganador ,  etc. 
f   l'.iteiinage  ,    *.    m.    Adulacion   ariiji 

dosa  .  engànûta  ,  etc. 

Patcliner,  v.   a.   (  patli-ne)  Halag.tr  , 

acariciar  a  alguno  p  yr  intercs.  ■+•  ./1/d- 

«*;</»■  »/t  négocia  con  arte  ,  se  to/na  en 

md/n  parte. 

f  Patelineur  ,  euse  ,  J.^  «4;.  F".  Patelin. 

Patène,  s.f.  (  pa-  te  n)  Patcna  ,  cl  pla- 
tico  aigu  câneavo  que  cubre  cl  cjli\. 

X>  Patenôtre  ,  s.  /.  (  pat-nôtr  )  Padre 
r.uestvo  ,  /a  vracion  dominical. 

%  Patcuôties  ,  plur.  Padrcs  nuestros ,    re 

;,  tfice  dcL  rosarw  y  de  las  cuentas  que  le 

cemponen.  %  Se  toma  tambien  par  qual- 

q  nier  généra  deruegusy  re\oschristimos. 

Patenôtrier  ,  s.  m.  (  pat-no-tri-e  )  Ojiciul 
que  hacey  vende  Los  rosarias. 

Patent,  ente  ,  ad'].  (  pa-tan  )  Patente, 
manifiesto.  ■+•  Lettres-patentes ,  letras 
patentes. 

Parente,  &.  f.  (pa-tan-t)  Patente,  el 
litulo  ,  à  despacho  que  se  da  de  ôtàen 
del  rey  ,  para  el  goce  de  algun  em- 
pleo  ,  etc.  +  Patente  ,  la  cédula  que 
dan  algunas  cofradias  ,  à  hermandad.es 
à  los  hermanos  ,  âsase  freqiientemeiite 
en  plural. 

Pater  ,  subst.  m.  (  pa-ter  )  Pater  ,  padre 
nuestro  ,  la  oracion  dominical,  -J-  Pater, 
padre  nuestro  ,  cuenta  gruesa  que  se 
halla  al  cabo  de  cada  die\  del  rosario. 

Patère  ,  s.  fem.  (  pa-ter  )  Vaso  que  se 
usaba  en  los  sacrificios  antiguos  , 
paiera. 

Paîeinel  ,  elle  ,  ad],  (pa-ter-nel)  Pa- 
terna  ,  paternal. 

Paternellement,  adv.  (  pa-ter-nel-man  ) 
De  un  modo  paternal  ,    como  padre. 

Paternité  ,  s.  /.  (  pa-ter-ni-te  )  Paterni- 
dad  ,   la  calidad  de  padre. 

Pâteux  ,  euse  ,  aij.  Se  dice  del  pan  mal 
cocido,  à  medio  cocido  que parece  pasta. 
-f-  Se  dice  tambien  de  los  fi  ut  os  dema- 
siado  maduros  y  que  tienen  como  sabor 
de  pasta.  +■  Avoir  la  bouche  ,  la  lan- 
gue pâteuse  ,  ter.er  la  boca  ,  la  lengua 
pastosa  ,  Uena  de  una  cierta  saliva  es 
pesa.  -+•  Chemin  pâteux ,  camino  hecho 
entierra  arcillosa,  muelle  ,  hume  in, etc. 

Pathétique,  ad),  m.  y  fem  (pa-ietik) 
Patético ,  lo  que  mueve  las  pasioncs  y 
ajectos. 

Pathétiquement  ,  adv.  (  pa-te-tik-man  ) 
De  un  modo  patético. 

Pathogoomonique  ,  adj  m.  y  f.  (  pa-tog- 
no-mo-nilï  )  Medic.  Se  dice  de  las  seu- 
les propias  de  la  salud  y  de  cada  en- 
ferrrtedad   é  inséparables  de  ellas. 

Pathologie  ,  s.  /.  Puiologîa  ,  parte  de  la 
medicina  que  ensena  d  conocer  las  en- 
fermedades. 

Pathologique  ,  adj.  m.  y  /.  Lo  que  per- 
terece  d  la  paxclo^in. 
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f  Pathos ,  s.  m.  Pasion  ,  se  usa  para  eX~ 

piciar  1  >s  movinuentos  y  afectos  que  el 
oràdor  txdta  en  lss  vy entes, 

Patibulaiie,  adj.  m. y  J.  Lo  que pertenecc 
al  patibulo  ,  û   horca. 

Patiemment,  adv.  (  pa-cia-man  )  Pa- 
cuntemente. 

Patience,  s.  /.  (pa-cians)  Paciencia , 
el  sufiimienw  y  tolerancia  en  las  adret- 
sidades  ,  penas  y  dolorcs.  +  Pactencia  , 
espéra  ,  sosie  go  en  las  cosas  que  se 
desean.  -f-  lioma^a  ,  planta  que  se  llama 
tambien  parelle  ,  y  lapathum.  %>  Exer- 
cer ia  patience  de  quelqu'un,  tentar , 
probar   la  paciencia. 

Patience  ,   interj.    Paciencia. 

Patient ,  ente  ,  adj.  (  pa-cian  )  Pacicnte  , 
el  que  sufre  y  toléra  los  trabajos ,  etc, 
constante  ,  sufriente.  +  Paciente  ,  el  que 
aguarda  con  paciencia.  +  Paciente  ,  lo 
que  recibe  la  accion  ,  6  impresion  de 
qualquier  agente  fisico  ,*  ûsase  tambien 
como  substamivo. 

Patient ,  *.  m.  Paciente  ,  el  reo  que  aguarda 
la  muette  ,  à  que  esta  condenado.+  P<î- 
ciente  ,  el  que  padece  alguna  operacion 
de  cirugia. 

Patienter  ,  y.n.  (  pa-cian-te  )  luxer  pa- 
ciencia. 

Patin  ,  subst.  m.  Patin  ,  instrumento  de 
acero  para  andar  y  correr  sobre  el  yelo* 
-jr  Especie  de  \apato  muy  alto  que  lie- 
vaban  las  mugercs.  -j-  Tabla  muy  espesœ 
que  se  pone  debaxo  de  las  escaleras. 

Patiner  ,  v.  a.  (  pa-ti-ne  )  Manosear  , 
tocar  indisetetamente. 

Patiner,  verb.  n.  Andar  ,  correr  sobre  el 
yelo   con  los  patines. 

Patineur  ,  s.  m.  Manoseador  ,  el  que  îoea 
indiscret amente  Las  bra\os  ,  Las  manas 
de  las  mugeres.  +  EL  que  cotre  en  el 
yelo  con  patines. 

Pâtir ,  v.  n.  (  pà-tir  )  Padecer  ,  sufrir. 
-t-  Padecer  f  se  dice  tambien  de  las  cosas 
inanimadas. 

Pâtis, s.  m.  (pâ-ti)  Dehesa,porcîon  detierra 
destinada  para  pasto  de  ganados. 

Pàtisser  ,  v.  a.  (  pa-ti-se  )  Empanar  , 
hacer  pasteles ,  û  otta  qualquier  casa 
de  pasu  /cria. 

Pâtisseue,  s.  j.    (  pa-tis-ri-  )  Pasteleria. 

Pâtisnei  ,  ière  ,  s.  (  pâ-ti-sie  )  Paste- 
lero  ,  el  que  liene  por  ojicio  el  hacer  y 
vender  pasteles. 

Pâtissoie  ,  s.  f.  (  pà-ti-soa  )  Tela  de  seda. 
de   la   China. 

Patoie  ,  s.  m.  (  pa-toa  )  Patue  ,  lenguage 
tosco  y  grosero  que  se  habla  ta  la» 
aldeas  ,   etc. 

Pâton  ,  s  m.  Capillo  ,  peda\o  de  cuero  que 
se  pone  â  la  puma  de  un  \apato  por 
adentro  para  refor^arlo.  -f*  Pasta  con 
que  se  ceban  los  caponcs  ,  etc. 

$  Patraque  ,  *.  /.  (pa-tiak)  MJgu'ma 
rifja  ,  de  poco  usa  y  ymor. 
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Pâtre  ,  s.  m.  (  pâ  tr  )  Pastor ,  el  que  îleva 
el  ganado  en    el-    campa. 

Patriarcal ,  aie  ,  adj.  (  pa-tri-ar-kal  )  Pa- 
triarcal ,   lo  perteneciente  al  patriote  a. 

Patriarcat  ,  s.  m.  (  pa-tri-ar-ka  )  Pu- 
triarcado  ,  La  dignidad  de  patriarca. 

Patriarche  ,   s.    m.    Patriarca. 

Patrice  ,  s.  m.  (  pa-tri-s  )  Patricio  ,  titulo 
de  dignidad  entre   los   Romanos. 

Patriciat ,  s.  m.  (  pa-tri-cia  )  Patriciado  , 
la  dignidad  de  patricio. 

Patricien  ,  ienne  ,  adj.  Patricio  ,  el  des- 
cendisse de  Los  seaadores  fundadores  de 
la  repâblica  ,  ûsuse  tambien  ccmo  subs- 
tantivo. 

Patrie  ,  s.  f.  (  pa-tri-  )  Patria  ,  el  Lugar  , 
ciudad  ,   6  pais  en  que  se  ha  nacédo. 

Patrimoine,  s.  m.  (  pa-tri-moan  )  Pa- 
trimonio  ,  Los  bienes  y  hacienda  que  el 
hijc  tiene  heredadvs  de  su  padre  à 
abuelos. 

Patrimonial ,  aïe  ,  ad],  (pa-tri-mo-ni-al  ) 
Patrimonial. 

Patriote  ,  s.  m.  y  f.  (  pa-tri-o  t  )  El  que 
tiene  aficion  a  su  patria  ,  y  procura 
série  Util. 

Patriotique,  adj.  (pa-tri-o-ti  k  )  Patriô- 
tico  ,  lo  pcruncàente  al  patriota  ,  6 
tiene  de   él. 

Patriotisme,  s.  m.  (pa-tri-o-tism  )  Pa- 
triotismo  ,    anior  de  la  patria. 

Tir  Patrociner  ,  v.  rient.  (  ^a-tro-Cr-nc  ) 
Hablar  ,  discurrir  Larga  y  enfadosameme 
para  persuadir  ,  etc. 

Patron  ,  onne  ,  subst.  Patron  ,  el  santo  de 
quien  se  lleva  el  nombre.  -\-  Patron ,  el 
que  tiene  el   dsreciio   de  patronato. 

Patron  ,  s.  m.  Patron  ,  dechado  ,  modela  , 
exemplo  ,  cxemplar.  +  Patron  ,  protec- 
tor.  4~  Patron  ,  amo  ,  senor  ,  Uaman  ati 
particularmeite  Los  csclavos  a  su  dueno. 
-f-  Patron  de  vaisseau  ,  patron  ,  maestro 
de    un  navio. 

Patronage  ,  s.  m.  Patronato  ,  pairona^go. 

Patronimique  ,  adj.  m.  y  f.  (pa-tro-ni- 
nii-k  )  Nom  patronimique  ,  patroni- 
mico ,  el  apcllida  que  se  forma  del 
nombre  del  padre  conuin  y  asi  se  dicen 
héiaciides  ,  Los  desccndicntcs  de  hercules. 

Patronner,  y.  a.  (  pa-tro-ne  )  Pintar  los 
naypcs  ,  par  medio  de  un  patron  ,  à 
dechado   agujereado  y  recortado. 

X)  Patrouillage  ,  s.  m.  Suciedad  ,  par- 
quer ia. 

Patrouille,  <r.  f,  (pa-trull  )  Patrulla  , 
ronda.  -F  Faire  la  patrouille,  patru- 
Uar  ,  rondar  con  patfullat. 

/Patrouiller,  v.  a.  (  pa-tru-lle  )  Ma- 
nosear  ,   tocar    con   poca  liw.pic\a. 

Patrouiller,  y.  n.  Pdtullar  ,  chapotear  , 
andar  en  charcos  y   LndataliS, 

snbu.  fem.  (  pat  )  Pata  ,  el  pie  y 
pierna  de  Içs  animales  qnadnipedos  que 
tienen  diJus  ,  u'ias , garvas  ,  y  de  t'di- 
ias  av:s  excepta  de  las  de  raptnJ,  X  &* 
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mono  del  nombre,  -f  Instrumenta  de 
hierro  para  reglar  los  papeles  de  mûsica. 
-F  Pata  ,  golpe  ,  porteyxela  de  la  aber- 
tura  de  las  Jaltriqueras.  -f-  El  pie  de 
un  vaso  de  btber  ,  de  una  eopa ,  etc- 
■+■  Pattes  d'ancre  ,  los  triJngulos  encor- 
vados  que  tiene  la  âneora  ,  y  con  que 
se  afirma  en  la  tierra  ,  Lenguetas.  +  Viitta 
de  iion  ,  pata  deleon  ,  plantai -d'ané- 
mone ,  de  renoncule,  etc.  la.rai\dcl 
anémone  ,  etc.  P.  Tirer  les  marrons  du 
feu  avec  la  patte  du  chat,  sacar  las. 
bradas  con  mauo  agena  -F  Donner  des 
coups  de  patte  ,  un  coup  de  patte  à  quel— 
qu'un  ,  decir  mal  de  algUtio  ,  herirle  coït 
palabras  picantes  ,  etc.  <£  /Etre  entre 
les  pattes  de  quelqu'un  ,  ettar  debaxo  de 
la  inspeccion  de  persona  severa  ,  etc _ 
<C  %  Faire  patte  de  velours  ,  llevar  la 
mano  blanda  ,  tratar  â  uno  benigna  y 
buindamente.  f  Graisser  la  pâtre  à 
quelqu'un  ,  untar  el  carro  ,  cohechar  .£ 
alguno.  -f-  Marcher  à  quatre  pattes» 
andar  i  gâtas.  /  Mettre  la  patte  suc 
quelqu'un  ,  poner  las  manos  en  alguno  , 
ofenderle  y  castigarle  por  elias.  <£  Patte 
pelue  ,    hipâcrita  ,  hipocriton. 

Patte,  ée,  adj.  (  pa-te  )•  Blas.  Croix 
pattée  ,  pâte  ,  Las  cruces  euyos  extreirivs 
se  ensanchan  un  poco. 

Pattu ,  ue  ,  adj.  Pigeon  pattu  ,  palomo 
patudo  ,  cal\ado. 

Pâturage  ,  s .  masc.  Pasto  de  ganado  , 
dehesa.  +  El  usa  del  pasto.  +  La  yerbu 
del  pasto. 

Pâture  ,  s.  f.  Pasto  ,  lo  que  sirve  de  ali- 
mento  â  los  animales  ,  aves  ,  peces.. 
C  Pasto  ,  Lo  que  sirve  al  aumtnio  , 
conservation, 6  rccreodeldnimo  (P«itfv, 
la  doctrina  ,  à  cn±cïian\a  que  se  da  à  Los 
fieles. 

Pâturer  ,  v.  neut.  Pacer,  apacentarse  el 
ganado. 

Pâtureur  ,  s.  m.  Se  dice  de  les  soldados, 
y  criados  que  conducen  los  caballos  al 
pasto. 

Paturon ,  s.  m.  Ranilla  ,  parte  de  Le 
pierna  del  caballo. 

Paulette  ,  s.  f.  (  po-!e  t  )  Derecho  anuàl 
que  se  pagaba  por  obtener  ciertos  cm- 
pleos   en  la  hacienda  à  justicia. 

Patiletter  ,  v.  h.  (  po  1-tc ';  Pagar  el  de- 
recho  sobredicho. 

Paume,  s.  f.  (  pom  )  Pafma  ,  la  parte 
interior  de  la  mano.  -\- Pelota  %  juego. 
-F  la  pelota  con  la  quai  se  jaega. 
•4-  Jeu  de  courte  paume  ,  tiinqucte  , 
juego  de  pelota  cerrado  y  euhierto. 
-|-  Jeu  de  lonRue  paume  ,  juego  de  la. 
pelota  con  pala. 

PafineHe,  s.  f.  (po-mel)  Espccie  de 
cebada. 

%  Paumer,  v.  act.  (  po-me  )  Paumer  la 
gueule,    dar   una   pu'1:  cota  « 

dar  un  inogian. 

Ee  3 
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3'aumicr  ,  s.   m.  (  po-niie)  Pclotern. 

Paumuic  .  s  fcm.  la  txtrèmidad  de  las 
astas  del  cicrvo  ,  donde.  se  dividcn  ta 
cinço  ,  al  modo  de  la  palma  do  la  matto. 

Paupière,  s.  f.  (po-pie-r)  Pdrpnd>> ,  */ 
pellejo  blando  ,  à  tûnica  con  que  te  cu- 
bren  los  ojus.  4-  Pcstana  ,  el  pelo  que 
viste  la  extremidad  de  lus  pâtpados. 
<£  Fermer  la  paupière  ,  dormir  ,  6  morir. 

Pause  ,  s.  /.  Interruption  ,  6  suspension 
del  înovtmiento  ,  accion  ,  cxcrcicio  ,  6 
tvabajo.  -f-  Mû  sic.    Pansa. 

Fauser  ,  v.  n.  Mus.  JPautar ,  detenerse 
en  alguna   s'daha  tantando. 

Pauvie  ,  ad).  (  pôvr)  Pobre ,  necesitado  , 
mettcsteroso.  -f-  Pvbre  ,  escaso  y  que  ca- 
rece  de  alguna  cosa  para  su  entero 
complemento.  -f  Pobre  ,  humilde  ,  mo- 
desto  ,  de  poco  valor  6  entidad.  -f-  Po- 
bre ,  infelii,  desdichado  y  triste.  C  C'est 
un  pauvre  homme  ,  es  un  pobre  hombre. 
-sr  Un  homme  p«uvre  ,  un  hombre 
pobre  ,   viencsteroso. 

Pauvre  ,  s.  m.  Pobre ,  el  me.idigo  que 
piie  La  lïmosna  de  ptterta  en  puerta. 
C  Pauvre  d'esprit  ,  pobre  de  espiritu , 
el  que  no  tiene  deseo  à  asimiento  d  la 
riqueyi.  ■+•  —  honteux  ,  pobre  vergon- 
\ante.  -F  —  volontaire  ,  pobre  rolun- 
tar'to  ,  el  que  voluntariamente  se  tnagena 
de  todo  lo  que  posée. 

Pauvrement  ,~adv.  (  pô-vr-man  )  Pobre- 
mente  ,  escasaments  ,  con  necesidad. 
-F  Homme  vêtu  pauvrement  ,  hombre 
mal  vtsiido  ,    vestido  como  pobre. 

JT  P-iuvret ,  ette  ,  ad),  d'un.  Pobrcie  , 
pobrecito  ,  pobretillo. 

Pauvreté,  *.  fcm.  (  po-vr-te  )  Pobre\a  , 
necesidad  ,  estreche\  ,  carestîa.  C  Po- 
bre\a  ,  sedice  en  cosas  espirituales y  mo- 
rales. C  Pauv;eté  d'une  langue  ,  pohre\a 
de  una  lengua  ,  falta  de  exoresiones. 
C  II  ne  dit  que  des  pauvretc-s  ,  no  dice 
mas  qi:e  necedades.  V.  Pauvreté  n'est 
pas  vice  ,  pobre\a   no  es  vile\a. 

Pavage,  s.  m.  La  obra  del  empedrador , 
empedrado. 

Pavane,  s.  fem.  (  pa-va-n  >  Pavana, 
especie  de  dan\a  que  se  executaba  con 
mucha  gravedad  ,  seriedad  ,  y  mesura, 
se  Pavaner,  v.  r.  (  pa-va-nc  )  l'avo- 
near  ,  pavonearse  ,  haeer  ostentation 
presuntuosa  de  las  prendas  ,  especial- 
mente  de  la  gala  y  gallardia  en  el 
andar. 

Pavé,  s.  m.  (  pa-ve  )  piedra  dura  para 
empedrar.  -f-  £mpedrad< :.  Ç  Battre  le 
pavé  ,  a\ohir  caihs.  f  Mettre  quelqu'un 
sur  le  pavé  ,  dexar  d  uno  en  la  calle. 
•-f-  Prendre  le  haut  du  pavé  ,  tomar  la 
ccera.  C  Tâter  le  pavé  ,  tentar  el 
vado. 


Pa< 


p.   p.     y   adj.   Empedrado  , 


enlosado  ,    enladrilLado .   C     ?   Avoir   le 
fcQiier    pavé ,     corner  ,    à     liber     muy 
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attentes  las  cotas.  P.  (*  Etre  pavé"  ie.~ 
abundar ■',  hervir  ,  se  usa  para  pvndcrar 
la  muchedumbre  de  algunai  c<sas.  Le» 
rues  sont  pavées   d'oranges  ,   etc. 

Paver  ,  v.  a.  (pa-ve)  Empedrar,  en- 
losar  .    enladrillar. 

Pave<ade,  s.  f.  Nânt.  Pavesada  ,  empa~ 
vtsada. 

P*vcur,    s     m.    Empedrador. 

Pavie,  s.  m.  (pa-vi)  Dum\no  ,  especie 
de  albérehigo. 

P.-îviers,  s.  m.  pi.  V.  Pavesade  ,  es  vo\ 
uiada   en  el  mar   Otéano. 

Pavier  ,   v.   a.   V.  Pavoiser. 

Pavillon  ,  snbst.  m.  Pabellon  ,  especie 
de  tirnda  de  campani  +  Pabellon  , 
especie  de  polgadura  que  sirve  de  camas  , 
adorno  de\  tronos  ,  etc.  -}-  ]STaut.  Pa- 
bellon ,  bandera  grande  ,  con  las  armas 
de  la  corona  ,  etc.  -j-  Pabellon  ,  los  tm  - 
parrados  ,  glorietas  de  jardines  ,  etc. 
-4-  'Vorres  quadradas  que  format*,  los 
dngulos  de  las  fachadas  de  los  pala- 
cios  de  los  principes  ,  etc.  +  La  aber- 
tura  ensanchada  de  los  clarines  ,  trom- 
petas ,  etc.  C  f  Baisser  pavillon  de- 
vant quelqu'un  ,   arriar  bandera. 

Pavois  ,  s.  m.  (  pa-voa  )  JSIaut.  Véase 
Pavesade.  f  Paves  ,  especie  de  escudo 
largo . 

Pavoiser,   v.  a.    Na'ut.    Empavesar. 

Pavot  t  s.  m.  (  pa-vo  )  Adormidera  d 
dormidera ,  planta. 

Payable  ,  ad),  m.  y  f.  Pagadero  ,  lo- 
que se  ha  de  pagar  y  satisfacer  d  cierto 
tiempo  senalado. 

Payant  ,  ante  ,  ad),  y  s.  El  que  paga  , 
pagador. 

Paye  ,  s.  f.  Paga  ,  sueldo  ,  estipendio 
qt:e  se  da  d  lus.  soldados  y  génie  de 
g'wrra. 

Payement,  s.  m.  Paga,  pagamento , 
cantidad  que  se  pa^a  par  ra\on  de  una 
deuda  ,  û  oira  cosa.  -+-  El  acto  de  pa- 
gar. 4"  El  pla\o  en  que  se  paga. 
-r-  Sueldo.  -H  Pago  ,  sea  como  récom- 
pensa 6  c  asti  go. 

Fayeu  ,  enne  ,  ad),  y  s.  Pagano ,  gentil , 
idolâtra. 

Payer,  v.  a.  (  pe-ie  )  Pagar  ,  satisfacer  , 
lu  que  se  debe.  C  Pagar  ,  satisfacer  p or 
el  delito  ,  culpa  ,  yerro  ,  por  medio  de 
la  pena  correspondiente  C  Pagar  ,  cor- 
responder  al  afteto  ,  carino  ,  u  oîro 
bénéficia.  -F  Payer  comptant  ,  pagar 
de  contado.  C  —  d'audace  ,  d'eiiron- 
terie  ,  aftrmar  ,  defender  atrsvida  y  des- 
vergon\adamcnte  alguna  mentira,  etc. 
-F  —  d'excuses  ,  de  compiimens  ,  etc. 
pagar  con  excusas  y  cortesias.  -\-  —  de 
sa  personne,  exponerse  y  portarse  bien 
en  alguna  'ocasion  peligrosa.  P.  —  en 
la  même  monnaie  ,  pagar  en  la  misma 
vwnsda.  C -le  tribut  à  la  nature  ,  morir . 
C  -  les  violons  ,   hacer  uno  Los  gastot 
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tiectsarios  en  alguna  drpendencia  ,  de 
que  saca  otro  los  provechos.  P.  Payer 
d'ingratitude  ,  ser  ingrato.  -\-  II  me  la 
payera  ,  me  La  pagarj. 
se  Payer,  y.  rec.  Pagarse  ,  satisfu- 
ecrse. 

Payent  ,    s    m.  Pagador. 

P;;ys  ,  subsî.  m.  (  pe-i  )  Pais  ,  région  , 
t\  vu.*  ,  proi  //;  /a  ,  o  territorial  -+-  Pa- 
tria  ,  «.'/  lugar  en  que  se  ha  nacido. 
X>  Paisano ,  patrioa  ,  compatriota. 
C  A  vue  cle  pays  .  a  ojo  rie  iue»  vaion  , 
de  buen  cubera.  <£  Etre  en  pays  de  con- 
nais? ,nce  ,  H  allât- se  entre  ami*  os  ,  etc. 
P.  h^aire  voir  du  pays  à  quelqu'un, 
djr  mucho  tvabajo  à  aiguno  ,  suscitarle 
.es  negocios  ,  erc.  +  Gagner  pays, 
avancer  pays  ,  av'an\àr  ,  adelantar  , 
pasar  adulante.  C  Savoir  la  carte  du 
pays  ,  conoccr  las  personas  cou  que  se 
lia  de   tratar. 

Paysage  ,  s  m-  Paisagc  ,  pcda\o  de  pais 
que  de  un  solo  aspecto ,  se  re  ,  se  des- 
cubre.  4-  Puis  ,  puisage  ,  kuscage  , 
quadros  ,  en  que  se  represenian  cam- 
paiias  ,   etc. 

•giste,  s.   m.  Pintor  de  paisages  ,    0 
koscages. 

Paysan  ,  anne  ,  s.  Aîdeano  ,  villano  , 
e/  vecina  rie  alguna  aldea.  C  P^yo  , 
Villano, 

Paysan  ,  anne,  ai;'.  Villano.  +  Un  air 
T  ysan  ,    rraça  ,  p<?rre  rie   villano  ,    rie 

à  la  Paysanne  ,  adv.  Aldcanamrntc , 
Sc^u/i  «/  uit>  rie  /a  a/riea  ,  al  modo  de 
li  a  lui  a. 

.me  ,  s.  f.    Paisana  ,   dan\a  que  se 

bayla    al   modo    de    los     aldeanos  ,    0 

p.iisanos. 

F     *c  ,   s.    m.    Péage  ,  el  tributo  que  se 

.1  par  pasar    algun  puente  ,   barca  , 

d  cal\ada.    +  JEl  lugar  donde  se  paga 

il  péage. 

Té 'gai  ,  s.  m.    Peagero  ,   el  que  cobra  el 

tributo  ,  péage. 

P.-u  ,    s.     f.    (   po  )     Cuero  ,    piel ,    pe- 

llejo  ,    c//a'i.    +    Pellejo   ,     tciilla     que 

ctibre  algunas  frutas  y  cebvllas.  +  Cuero  , 

pellejo  ,   pu L    adobadi ,    0   \urrada    por 

los  uiicsar.os   à  quienes  toca.     f    Avoir 

j)eur    de    ia    peau  ,    inc'nsger    sa    peau  , 

ternir  los   golpes  ,    hair    de  los    pcli- 

t         g'os,   etc.     f  Ciever    dans    sa    peau  , 

teventar    en   el  pellejo.    f  Etre   gias   à 

.   peau  ,  estât   muy  gerdo.    f  i'aiie 

b  m  marché  de  sa   peau  ,  scr  piJdigo  de 

su   vidi ,  txponer  y  arrittgaila  sm  nc- 

cesidad.  f  N'avoir  que  la   peau  et  les 

os  ,  no  tencr   mas   que  picl  y  hue{os  , 

n'y  tuier  mas  que  la   arm.t{cn. 

•    Pcausseiic  ,   s.  Jem.  (  po  5-11   )  IA  trato  , 

:io  de  les  pcllqcros.  +  Qualquiera 

obru  de  pilLyao. 

Peaiuiier  ,   *.  m.  {  po-sic  )  Ptllejcro  ,  el 
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que  tient  por  cftcio  el  vender  y  adobar 
los  pelle] os. 

Peautié  ,  ée  ,  adj .  (  po-tre  )  Elas.  Se 
dice  de  los  peces  que  tiencu  la  cola  de 
otro  esmalie  que  lo  restante  del 
cuerpo. 

Pec  ,  adj.  m.  (  pek  )  Hareng  pec ,  ar en- 
que  recien  salado. 

PeccaMe  ,  adj.  m.  y  f.  (  pe-kabl  )  Peca- 
ble  ,   el    que  es  capa\  de  pecor. 

f?  Pécadiile  ,  s.  f.  (  pe-ka-di-ii  )  Pecct- 
diiio ,    cui'pa  ligera. 

Peccant  ,  a  nie  ,  adject.  Jtîed.  Humeur 
peccante,    humor  pecante. 

Pèche  ,  subst.  f.  Pcsca  ,  la  accion  de 
ptscar.  -f-  Pesca ,  el  rjicio  y  arte  de 
pescar.  -\-  Pesca  ,  se  tOtnà  por  etmrsino 
pescado.  -f  Aihcrchigo  ,  melocoton , 
abridero  ,  fruta    de  tueso. 

Pèche  ,  s.   m.   Pecado. 

Pécher  ,  v.  n  Pecar  ,  faltar  d  la  ley  de 
Dios  y  sus  precepios.  -\-  Pecar  ,  faltar 
absolutamente  J  qualquier  obligation* 
-+-  Faltar  a  las  réglas  de  algun  arte  ,  etc* 
fcx.  Cet  ouvrage  pèche  par  trop  d'es- 
prit 'j  etc.  (£  Vo\  ds  la  med.  Pecar  , 
pi  edominar  ,  6  excéder  aiguno  de  los 
humoret  ,   etc. 

Pëcherj   *.  ni.    Alberchigo ,    melocoton 
dib.il. 

Pêcher  ,  verb.  act  Pescar ,  coger  peces, 
•{•  Pescar,  sacar  dtl  agua  qua/quina 
cosa.  ?  Ç  Où  mvcz  -  vous  péché  v-ette 
nouvelle  ?  de  donde  d  sacado  V  m, 
csa  noiieia.  P<  f  Pècheraupiat ,  tomar  , 
coger  tn  el  plato  io  que  mas  se  quiere. 
P.  —  en  eau  trouble  ,  aprovecharie  , 
valcrse  aiguno  del  desdrden  ,  etc.  para 
sacar  ce  ci  su  provecho  y  utilidad pr<  - 
J-:a.  -f  —  un  étaoc  ,  pescar  todo  cl 
pescado  de  un  estanque. 

Pêchtiie  ,  t  fan.  Pcsquera  ,  cl  sitio  ,  à 
lugar  donde  se  ha:c  frcqiientemcnlc  la. 
pesca. 

IV  heur  ,  j.  m.  Pescador  ,  el  que  tinte 
el   trato  ,   il  ojicio  de  pescar. 

Pécheur,  pécheiesse  ,  s.  Pccador  ,  ora  , 
el ,  à  la  que  conute  ,  d  ha  comelido 
algun  pecado  r  Pécheur  que  je  suis  i 
pecador  de  mi  1 

f  Pécore  ,  s.  fem.  (  pe-ko-r  )  Pc'cora  , 
bestia  ,  la  petsona  necia  ,  tonta  ,  etc.es 
vj\  injuriosa. 

$  Pecque ,  ad),  fem.  (pek)  5e  dice 
de  la  muger  necia  ,  impertinente  y  pre* 
snrnida. 

Pectoral,    s.  m.    (pfk-to-ral)   Pectoral, 
el  ràciohal  del   iumo   ^cadote    en    la 
iraiid  pectoral ,  pectoral 
r,    und  de   loi   mûs>uios    qu. 
cl  Lrii{.>. 

Pectoral    ,     aie,    adj.    Pectoral,    Ip    que 
es  proveehoso  para  cl  peciio.    p.. 
siro;-  ,      j  i! a.»- as   ,      xatabe 

pectoral.  -Y  Croix  pe.  toiale  ,  pectoral  , 
E  C   4 
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;  u\  que  par  irisignia  pontifical ,  traen 
cl  pccho  los  obitpoi* 
P^culnt ,   5.  m.    Peculado  ,   delito  de  dis- 
traction de  caudales  d>cl  evar'w  ,  6  tesoto 

rc.il. 
V  ruie  ,  s.   m.  Pcculio  ,    lo  que   uno  que 

esta  debaxo  de  ta  autoridad  de  otro  ,  ha 

ganadv  par  su   industria ,    etc. 
•j{r   Pécune  ,    subst.   f.   Pecunia  ,    dincro. 

V.   Argent. 
Pécuniaire  ,    adj.  m.  y  f.  Pecuniario  ,   lo 

que    pertenece    al  dinero  ,    à    se    hace 

con  èl. 
f    Pécunieux  ,     cuse  ,    ad).    Dineroso  , 

adinerado  ,  acaudalado. 
Pédagogie  ,   s.  fem.  Pedagogia  ,    instruc- 
tion ,  éducation  ,    ensenan\a  y  régimen 

de  los   muchachos. 
Pédagogique ,  adj.  m.  y  fem.  Lo  pertenc- 

citnte  à  la  pedagogia. 
Pédagogue  ,  s.  masc.  (  pe-da-gog)  Peda- 

gogo  ,   el  ayo  que  cuida  y  dirige  al  mu- 

chacho  ,  tâinase  regularmentc   en  mala 

parte. 
Pédale  ,  s.  fem     (  pe-da  1  )  La  tecla  del 

ôrgano   que  se  toca  con  los  pies. 
Pcdanée  ,   adj.    (  pe-da-né- )    Juge  péda- 

née  ,    jue\  peddneo  ,    juc^  ,    à    alcalde 

de  aldea  ,    que  nu  tiene  silla  para  hacer 

junicia. 
Pédant,    s.    m.     (  pe-dan  )  Pédante  ,    el 

maestro  qus  enselia  à  los  ninos  la  gramà- 

tica  ,  etc.  es  vo\  injuriosa.  -f-  Pédante  , 

el  que  afecta  macho  saber.  ■+  Pédante  , 

cl  que   afecta   demasiada   exâctitud    y 

severidad  en  cosas  de  poca   importan- 

cia  ,  etc. 
Pédante  ,  subst.  f.  (  pe-dan-t)    La  muger 

que  se  precia   de   sabia  ,   6  que  afecta 

aemasiada  gravedad  ,   etc. 
Pédant,  ante  ,   adj.   Pedanteseo. 
f  Pédanter  ,  v.  n.  Hacer  de  pédante  ,  6 

cl  pédante. 
Pédanterie  ,    s.  f.  (  pe-dant-ri-  )  Pedan- 

teria. 
Pédantesque  ,  adj.  m.  y  f.   (  pe-dan-tesk) 

Pedanteseo. 
Pédantesquement  ,     adv.     (  pe-dan-tesk- 

înan  )  De  un  mado  pedanteseo. 
Pédantiser  ,  v.  n.   V.  Pédanter. 
Yédantisme  ,  *.  masc.  (  pe-dan-tis-m  )  Pe- 

dantismo. 
Pédéraste,   s.  masc.  (  pe-de-rast  )  Sodo- 

mita . 
Pédérastie,  sulst.  f.  (  pe-de-ras-ti-  )  So- 

domia. 
Pédestre,  adject.   m.  y  fem.   (pe-destr) 

Statue  pédestre  ,   estatua  pédestre. 
$  Pédest;ement,  adv.  Alier  pédestrement, 

andar   à  pie. 
Pediculairc,  adj.    m.   y  fem.  Pedicular, 

tnfermedad   originada  de  la  abun  •aneia 

de  p'wjos. 
Pédiculaire  6  crête  de  coq,  s.  fem-  Cr esta 

de  gallo  ,  planta,. 
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Pédicule  ,  subst.  masc.  Vo\  de  la  bota- 
nica  ,  pediculo. 

Podomètre  ,  s.  m.   V.   Odomètre. 

Pedon  ,   s.    m.  Correo   de  n  pic ,  peon. 

Pégasse  ,  s.  m.  Pegaso  ,  caballo  con  alas ,' 
que  eclebran  los  poetas.  -\-  Pegaso , 
constelacion   céleste  boréal. 

Peigne  ,  s.  m.  Pcyne  ,  instrumenta  Con  que 
se  Limpia  y  compune  el  pelo.  +  Peync  , 
instrumenta  de  cardador  de  lana  ,  y 
-f  de  texedor.  -f  Venera.  V.  Pèlerine. 
4-  Rastrillo.  V.  Séran.  +  Coup  de  pei- 
gne ,  peynada  ,   peynadura. 

Peigner,  y.  a.  (  pe-ile  )  Peynar  ,  deten- 
redar  ,  6  componer  los  cabcllos  con  el 
peyne.  £  Peynar  ,  poner  alguna  cosa 
muy  limpia  ,  ataviada  ,  ete.  -+•  Peigner 
le  chanvre  ,  rastrillar  el  cdnamc.  (£  —  son 
style  ,  peynar  el  estilo  ,  elevarle  con 
eloqilencia  y  cultura. 

Peigneur  de  chanvre,  s.  m .  Rastrillador 
de    cdnamo. 

Peignier  ,  s.  m.  Peynero  ,  cl  que  hace  , 
à   vende  pcynes. 

Peignoir,  s.  m.  Peynador,  la  toalla  ,  ôlirn- 
\o  que  se  rodea  al  cuello  para  peynar  se. 

Peignure  ,  s.  f.  Peynadura  ,  los  cabcllos 
que   salen  ,  à  se  arrancan  con  el  pcyne. 

Peindre  ,  v.  a.  P'uitar  ,  jigurar  con  el  pin- 
cel  y  los  colores  alguna  imJgen  ,  etc. 
~r-  Pintar ,  cubrir  cen  colores  ,  sin  qus 
representen  figura,  alguna.  C  Pintar  ,  des- 
cribir  per  escrito  6  de  palabra.  +  Jsi- 
cribir  ,  formar  bien  6  mal  las  letras. 
f!  Aller  à  peindre,  venir  pintado  un  ves- 
tido  ,  etc.  P.  jl  S'achever  de  peindre  , 
acabar  de perderse,  de  desacreditarse,  etc. 
9  Personne  faite  à  peindre ,  persena 
bien   hecha. 

Peine,  s.  fem.  Pena  ,  dolor  ,  a  flic don  g 
sentirr.iento  ,  padecimiento  ,  congoja. 
-f-  Pena  ,  castigo.  •+■  Pcna  ,  trabajo  , 
fatiget  ,  dificultad.  -h  Pena  ,  pepu- 
gnancia  ,  desgana  ,  à  dificultad  de 
hacer  ,  à  admitir  alguna  cosa.  -f  Homme 
de  peine  ,  ganapan  ,  faquin.  -\-  Avoir 
peine  à  faire  une  chose  ,  hacer  una  cosa 
con  repugnancia.  ■+■  Perdre  sa  peine  , 
perder  su   trabajo. 

à  Peine  ,  adv.  A'  penas.  -f-  Avec  peine, 
d  duras  penas.  +  Sous  peine  ,  pena  ,  so 
pena  ,  baxo  pena.  Sous  peine  d'en- 
courir notre  indignation  ,  pena  de  la 
nuesira  merced. 

Peiné,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  Penado.  -f*  Ou- 
vrage peiné,  obra  que  se  parece  hecha 
con  mucha  pena  y  trabajo. 

Peiner  ,  v.  act.  Penar  ,  causar  penas. 
•+•  Trabajar  ,  executar  alguna  cosa  con 
mucha  pena  y  trabajo. 

Peiner  ,  r.  n.   Penar  ,  padecer ,  sufrir. 
se  Peiner  ,  v.  r.   Darse  pena  ,  trabajar 
mucho. 

%  Peineuse ,  s.  f.  La  semaine  peineuse , 
la  semana  ianta. 
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Peintre  l  t.  m.  Pintor ,  el  que  profesa ,  o 
exertita  el  arte  de  la  pintura.  Ç.  Pintor  , 
el  que  pinta  y  describe  rivamcnte  lus 
cosas  ,  por  esciito  ,  6  de  palabra. 

Peinture  ,  s  f.  Pintura  ,  et  arte  de  pin- 
tar.  -+•  Pintura  ,  Li  tabla  ,  lamina  , 
licn{o  ,  etc.  en  que  esta  pintada  alguna 
cosa.+  Pintura  ,  colvr.  C  Pintura, 
descripeion ,  ô  narracion  que  se  hace 
por  escrito  ,  à  de  palabra    +  Peinture  à 

ia    fresque  ,    pintura    al  fresco.  H à 

l'huile  ,  pintura  al  oi'w.-\ — en  détrempe, 

pintura  de  agua\o  ,  al  temple     -\ en 

caustique  ,  pintura  ccrijica  ,  encautica. 
-f-  —  en  émail  ,  pintura  de  p&rcelana. 
•+•  —  en  mosaïque  ,  ou  en  marqueterie  , 
pintura  embut:da.+  —  en  tapisserie  ,  petit 
point,  pintura  texi'da.  -+-  —  sur  verre, 
pintura  vitrea.  P.  Ne  pouvoir  souffrir , 
ou  voir  quelqu'un  en  peinture  ,  no  poder 
ver  à  uno  pinta  do. 

Pelade  ,  s.  f.  Peladcra  ,  alopecia  ,  enfer- 
medad    que  hace  caer  el  pelo. 

Pelage  ,  s.  m.  Pelage  ,  color  del  pelo  en 
los  animales. 

Pelamide  ,  ».  f.  (  pe-la-mid  )  Pclamide , 
ptscado   de  mar. 

Pelard  ,  adj.  Bois  pelard  ,  drbol  ô  leno 
descortesudo. 

Pelé  ,  ée ,  part.  p.  y  adj.  Pelado  ,  etc. 
V.  Peler.  C  Pelado  ,  el  monte  , 
penasco  ,  ô  campo  que  esta  sin  ârboles , 
6  yerbas.  f  Pelado  ,  pclon  ,  calvo  , 
c  s  vo\  de  desprecio  que  se  usa  tambien 
como    substantivo 

Pêle-mêle  ,  adv.  Atropelladamente ,  con- 
fusamente  sin   distincion. 

Peler  ,  v.  a.  Pelar  ,  arrancar  ,  quitar  , 
à  ruer  el  pelo  -f-  Pdar,  quitar  la  cas- 
cari'la  J  las  almendris  ,  castanas  ,  etc. 
-+  Dcscvrle\ar  ,  quitar  la  corte\a  à  los 
ârboles.  +  Peler  la  teire,  quitar  el 
cesped  de  la  tierra. 

Pélciin,  ine,  subst  Peregrino ,  romero  , 
cl  que  por  devocion  va  en  romerias. 
<C  Hombre  muy  astuto  y  manoso. 

Pèlerinage  ,  subst.  m.  Peregrinacion  , 
r orner ia. 

Pèlerine,  coquille  de  St.  Jacques,  s.  f 
(pe-I-rin)  Vcnera  ,  concha  que  traen 
los   peregrinos. 

Pélican,  s.  m.  (pc-li-kan)  Pclicano  , 
ave  aqudtica.  +  Especie  de  alambique 
tapado.  •+-  Instrumento  de  cirugia  para 
sacar  los  dientes  ,  llâmase  tambien 
Polican. 

Pelisse,  s.f.  Ropa  ,  capa  ,  etc.  aforrada 
de  pie  les. 

Pelle  ,  s.  f.(  pel  )  Pala  de  madera  ,  6  de 
hierro. 

Police  ,  peUerée  ,  pelletée  ,  t.  f.  Palada  , 
la  porcion  que  puede  coger  la  pala  de 
una  ve\. 

Pelleterie  ,  s.  f.  (  pe-Ie-t-ri  )  Pelcttria  ,  el 
cficio  de  adobar  y  componer  las  pieles 
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finas  ,  para  hacer  aforros  ,  etc.  4*  LU- 

manse  tambien  asi  Las  pieles  mismas. 
Pelletier  ,  ière,  subst.  (  pel-tie)  Peletero, 

mangiuiero. 
Pellicule  ,  s.  f.  Pelicula. 
Pelote ,   s.    f.     Pelota  ,    qualquiera    cosa 

en  forma  redonda.   -f  Acerico  ,  almo- 

hadilla  en   que  clavan  las  mugeres  sus 

agujas  y  aljiLeres.  f  Pelota  para  jugar. 

+   Mancha  blanca    que  tienen   ccmun-~ 

mente  en  la  fiente  los  caballos. 
Peloter  ,    v.     n      Pelotear  ,   jugar    a   la. 

pelota  por  entretenimiento  ,    sin    habsr 

hecho  partido.  -f  Tirar  ,  hechar  jugue- 

tear  cen  pelotas  de  nieve. 
f    Peloter,     v.     a.    Hcrir ,   6    injuriar  f 

maltratar. 
Peloton ,  s.  m.    Ovillo  ,  globo  ,  à  pelota 

redonda   compuesta    de    hilo  ,   seda  ,    ô 

lana     devanada     en     ella.    +    Acerico. 

V '.  Pelote,  -f-  Peloton  ,  pequeno  cuerpo 

de  soldados.  -f-  Peloton  ,  el  conjunto  de 

persenas  sin  ôrden  v   como  en  trvpa. 
Pelotonner ,    verb.    act.    Ovillar ,   hacer 

ovillo  s. 
Pelouse  ,    s.  f.    Terreno  cubierto  de  una 

yerba   menuda  y   certa. 
Peiu  ,     ue  ,    adj.     Ptludo ,    cargado    de 

peins,   f  <T   Patte  peiue  ,  hombre  astuto 

y  artijicioso  ,   hipôcrit,a. 
Peluche  ,  s.  f.   Felpa   larga. 
Peluché,    ée,   ad].    V elLosc  ,    se  dice   de 

los    panos   ,     y     tambien    de     algunas 

plantas. 
Pelure  ,  *.  /    Pelltjo  de  fruta    +  Peii* 

cula  ,  ô  tûnica  de  cebolla.    -f    Corte\a. 

de  qiuso  ,  etc. 
f  Peniiilon  ,     subst.   m.   Andrajo  ,    etc. 

V.  Haillon. 
Pénal  ,  aie,   adj.   C  pe-nal  )    Pénal,    h 

que  toca  ,  ô  pertenece  â  la  pena  ,  6  la 

incluye. 
f  Penard,  s.    m.     Vo\   injuviosa ,    viejo 

choc  ho. 
Pénates,    adj.    pi.    (  pe-na  t  )    Pénates, 

dioses  d  unésticos  de  los  paganos.  ■+•  La 

habit acion  donde  uno   vive. 
$  Penaud  ,  aude  ,  adj.   Confuso  ,  vergon- 

\oso  ,   avergon\ado. 
Penchant  ,    ante  ,     adj.     Lo   que  no  esta 

derecho  ,   inclinado.  C  Dvscaecicntc ,  lo 

que  baxa ,  6  viene  J  mènos  de  lo    que 

cra. 
Penchant  ,  s.  m.     Pendiente  ,    cnesta  ,   6 

dctiive  de  alguna    altura.  C  Descaeci- 

miento.  <C  Inclinacion  naiurai. 
Penchement  ,    s.  m.   Inclinacion    de  ca~ 

be\a  y  etc. 
Pencher,   v.   a.  Inclinât,    torcer  ,  eiicor- 

var  ,   acostar  ,   ladear. 
Pencher,    v.   n.    Cabc.ear,    inclinarse  à 

una  ,  û  otra  parte  lo  que  debia  estar  en 

cquilibrio  ,  ladearse ,  etc.  C  inclinarse  , 

ttner    afecto    d   alguno ,    J   à   alguna 

cosa. 
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bïe,  adj.  m.  y  f.  (pan-da-fc!)  El 

.idiiison  ,   s.  /.   i.u  accion  «fc  ahcr- 

cat  ,   ahrrcaduia. 

Btj   anto  ,     ^.     (pan-dan)    Pe/i- 
difnzc  ,   to    <y,/<>   cuclga.  4-  Procès    pen- 
dant au  parlement,  etc.  ,  pUyta  sobre 
que  huy   instancia   y    contetcacion    da- 
tante  del  parlemente  ,    etc. 
Pendant,    s.   m.   Pcndientc ,    adorno    que 
ponen  las  mugercs  en  las  orejas  ,  ûtase 
regularnuvie    en  plural,  -f-  pendant  de 
t.'ibleui!  ,     compahero  ,      el    quadro     que 
hace    juego  ,    6    tiene     correspondencia 
con    otro,    -\-     Pendans  de    cemîuion  , 
tir  os  ,    las    con  eus  pendientes   de    que 
cuclga  la  espada. 
Pendant,  prçp .  Durante,  mièntras. 
Fendant  que  ,  tandis  que  ,  espaie  de  interj . 

Micntras  que. 
jt  Pendard,  arde,   s.  (  pan-  dar)  Picaro  , 

malyjdo  ,    que  inerece  la  horca. 
Powlcloques  ,     s.    f.     pi.     (pjnd-lck) 
Almendras   de   cristal    que    cutlgan   ae 
las     araTias.    4-    Almendras     de    diu- 
mantes  ,  etc.  ,  adorno  de  mugeres  ,  arra- 
cadas. 
pendentif ,    (  pan-dan-tif)   Arquitect.  Se 
dïce  del  cuerpo  de  una  bôveda  que  esta 
suspendida  fucra   del    perpendùulo    de 
Los  muret. 
PendilJer  ,  v.  n.   (  pan-di-lle  )  Estar  col- 
g  ado  en  el  ayre  ,  y  movido    y  agitado 
del  yiento. 
Pendie  ,  v.    a.    (  pandr  )    Colgar  ,  sus- 
per.der.    -f    Ahorcar.    f    Dire   pis  que 
pendre  d'un  homme  ,    decir  de  alguno 
tedo  el   mal    que    se   puede  imaginar. 
C  Pendre   i'epee    au    croc  ,     dexar   el 
servicio  militar. 
Pendre,  v.   a.    Colgar,   estar  pendiente. 
C   Colgar,    cner.   Sa   robe    pend    de  ce 
côté  ,   cuelga  su  bâta  de  ese  lado. 
Pendu  ,   s.   m.  Ahorcado.   f    Sec  comme 
un  pendu   d'été  ,  el  hombre  muy  flaco  , 
enxuto  y  folio   de   cames. 
pendule   ,    s.     m.     Pêndola  ,    peso    que 

arrtgla  el  movimienin   de  un  rclox. 
Pendule  ,   s.  /.  Relax  de  pêndola. 
Pêne,    s.    m.    Pestillo ,   à  pasador    de 

cerraja. 
Pénétrabilité  ,  s.  /.    (  pe-ne-tra-bi-li-te  ) 

Penetrcbilidad. 
Pénétrable  ,  ad),  m.  y  f.   (  pe-ne-tra  bl  ) 
Pcnctrablc  ,   lo  que  se  puede  penetrar. 
Pénétrant,  ante  ,    ad).    (  pe-ne-tran  )  pé- 
nétrant* ,  asi  en  lo  fisico   como  en  lo 
moral. 
Penétratif ,    ive  ,    adj.     (  pe-ne-tra-tif  ) 
Didasc.   Pcneirativo  ,  lo   que  es  capa% 
6   tiene   viriud  de  penetrar. 
Pénétration  ,   s.    f.    }:'tntt;\:cicn  ,  la  vir- 
iud ,    la  accion  de  penctrar.   <£    Pêne- 
tracien  ,    agudeyi    y    perspicacia    de 
ingenio. 
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Pénétrer,    v.    a.   (  pe-ne-tre  )   Penetrar  f 

introducitse     algun     cuerpo     en    otro, 

-f-    Penetrar  ,    traspasar   ,   pasar   ente- 

iamtnte    de    una  parte   de    un    cuerpo, 

fà    àtra.    £     Penetrar   ,     alcnn\ar    con 

el     diseur so  ,     comprehender   con    ct£u- 

de\a.    C    Penetrar  ,    llcgar    lo     agudo 

del  dolor ,    senlimiento  ,     û  otro  afecto 

al  cora\on. 

Pénible  ,  ad),    m.  y  f.    (   pe-nibl  )    Pe- 

noso  ,     lo    que    causa   pena  t    à   ctnstœ 

grdn  dijicidtad. 

Péniblement,   «dx .   (  pe-nibl-man  )  Pc- 

nosamente. 
Péuil ,  s.   m.  Anat.   Pubes. 
Péninsule  ,  s.  /.    Peninsula  ,   porcion  de 
tierra  rodeada  del  mar  de  todas   partes 
excepta  de    un   solo   lado. 
Péiàtence  ,    s.     f.     (  pe-ni-tan-s  )     Peni- 
tencia.    f!  Voi'iez-'vous    faire   pénitence 
avec   nous  ?    quiere    usted    hacer   peni- 
tencia  ,  corner  con  nosotres.   -f    Mettre 
en   pénitence,    imponer  una  penitencia  ; 
se   dicc   de    Los  nïîijs   à    rengiosos  que 
han  faltodo.   -+•     Pour    pénitence  ,    eu 
pénitence  de...  ,    per  .penitencia  ,    en 
pena  ,  6  punicion  de.. 
Pénitencerie ,    s.    f.     (    pe-ni-tans-ri-  ) 
Penitenciaria  ,  tribunal    eclesrJstico  de 
la  carte  de  Rama,   -f  Penitenciaria  ,  la 
aigmdad  ,    ojicio  ,    à    cargo    del  peni- 
tenciario. 
Pénitencier,  s.  m.  (  pe-ni-tan-sie  )   Pe- 
nitenciaria  ,     sacerdote     que    tiene    lu 
jacultad   de  absoher    de    los    casos  rc- 
servados. 
PénL^nt ,   ente,    adj.  (  pe-ni-tan)    Pe- 
nfiente  ,    lo   que   demuestra  ,   à  incluye 
penitencia.    -$-  Pénitente ,    el   que  hace 
penitencia  ,    ûsase   muy  frequentemente 
cvnw  substantivo. 
Pénitens  ,  s.  m.  pi.  Pénitentes,  mhmbros 
'  de  cierta  confiadla  devota. 
Pénitenciaux ,    ad],   m.   pi.    (pe-ni-tan- 
'  ciô  )   Penitenciales ,  se  aplica  d  ciertes 

salmis. 
Pénkenciel  ,  subst.    m.    (  pe-ni-tan-ciel  ) 

KitUàl  de  la  penitencia. 
Pennage,    *.    m.   Plumage  ,  el   conjunto 
de   plumas    que   adornan  y    visten   al 
((ve. 
Penne  ,    s.  f.    (  pen  )    Las  plumas    lar- 
gas  de  las  alas  y   cola  de  las  aves  de 
rapnia. 
Pennon  ,  s.  m.  Pendon  ,  suerte   de    ban- 
dent. 6  de  estandarte  antiguo. 
Pénombre,  s.  /.   Astron.  Pcnum.br a. 
Pensant,    ante,   ad/,  (pan-san  )   El  que 
piensa.  -J-  Mal   pensant,  mal  pensado  , 
el  que  piensa  niai ,   d  ju\ga  mal  de  su 
proximo. 
Pensée,    s.  f.    (  pan-sé-  )   Pensamiento , 
el  acto  del  entendimienio  con   que  ima- 
gina ,     considéra   y    piensa.    -f-  Pen- 
sa mi  onte  ,    opinion,  -f-   Pensaviietitu  a 
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intenta  ,  destitua  ,  Jnimo  ,  6  vohmtad  1 
de  aiguna  cvsa.  +  Pensier ,  trinataria, 
for. 
Pensez  ,  v  n.  (  pan-se  )  Pensar  ,  ima- 
ginar  ,  premeditar  ,  considéra)-  ,  6  dis- 
cwrir.  -\-  Pensar  ,  formar  juicio  , 
opiaar.  -f-  Pensar  ,  reflexîonar  ,  o 
exâ-winar  c^n  cuidado  aiguna  cosa. 
4"  Advenir  ,  reparar  ,  pûmrr  cuidado 
en....  4-  Junto  a  un  infinitivo  se 
traduce  por  cisi  ,  <i  punto  de...  Ex- 
J'ai  pense  tomber,  casi  he  caido.  J'ai 
pensé  ii  ourir  ,  «fuie  <i  punto  de 
mofir.  4"  Penser  à  mal,  tener  algun  nul 
intenta.  -+•  Donner  à  penser  ,  <^jr  ^ue 
pensar. 

Penser  ,  x.  a.  Pensar,  tener  en  el  Jnimo. 
-f-  Pensar,    créer,  )u\gar. 

Penseur  ,  s.  m.  El  que  piensa  y  médita 
mucho. 

Pensif  ,  ive  ,  adject.  (  pan-sif  )  Pen- 
saiivo. 

Pension  ,  s.  f.  Pension  ,  la  renta  6 
caniidad  que  se  paga  anuaimente. 
4"  Pension  ,  cantidad  que  se  p*gœ 
anuaimente  en  aiguna  casa  ,  para  el 
corner  diario  y  alojamiento.  4*  l.si 
en  donde  se  da  de  cerner  y  el  aloja- 
miento ,  â  tanto  por  a'io.  -f  Casa 
dende  se  instruye  y  mantiene  d  los 
jevenes. 

Pensionnaire,  ad),  m.  y  fem.  (  pan-sio- 
ne-r  )  Pcnsionario  ,  el  que  papa  pen- 
sion en  aiguna  casa  para  co.r.er  ,  etc. 
-H  Psnsionista  ,  el  que  tiene  derecho 
de  ptretbir  y  cobrar  aiguna  pension. 
4"  Pensionario  ,  cierta  d'ignidad  enl^i 
rcpûblica  de  Holanda. 

■  nner,v.  a.  {  pan-sio-ne  )  Dur, 
p  tgar  J  uno  aiguna  pension. 

ru  ,  s.  m.  (  pen-som  )  ^umento  de 
tiabajo  que  se  c~rga  ,  à  importe  d  un 
escolur  para  puni/le. 

Pcntacorde  ,  s.  m.  (  pen-ta-kord  )  lira 
dt  cin:o  cuerdas. 

Pentigone,  adj.  m.  y  f.  (  pen-ta-gon  ) 
Prntsgono  ,  figura  que  consta  de  cinco 
laj os  ,  àsast  tambien  como  substantivo 
mate 

Pcntanutre  ,  ai),  m.  (  pen-ta-me  tr  )  Vers 
pentamètre,  pentâmetro  ,  el  verso  latino 
que   c  nsta  de  cinco  pics. 

Pentatcuque  ,  s.   m.   Pentateuco  ,  los  cinco 
roi  de  Moyses. 

l'enrathle  ,  *.  m.  (  pen-ta-tl  )  La  union 
de  los  cinco  généras  dejuegos,  à  com- 
bats en  que  se  exercitaban  los  AUetas 
en   los  gimnasios. 

Pente,  s).  (  pan  t)  Pendiente  ,  déclive  , 
à  deelivio  ,  repecho  ,  falda  ,  recuesto. 
4"  (rotera  ,  Cent  fil  ,  adorno  que  se 
penc  al  culo  de  Ls  camas  ,  dose- 
les  ,  etc.  C  Inelinucicn  ,  afeccion  , 
propension. 
en    PeiMo  }  adv.  En  pendiente. 
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Pe->t3côte,  s  /  (  pan  t  \<mx)  Pente  castes, 
pascita   dcl  Espiritu  Satttù. 

Penthèse ,  s.  f.  Nombre  que  se  daba. 
anitgùàmtnte  en  la  iglesia  de  Oriente 
â   la  fiesta   de    la   Purificacion. 

Penture  ,  s.  f.  Pernio  ,  6  bisagra  que  se 
pene  en  las  puertas  y  ventanas. 

Pénultième  ,  ad).,  m.  y  f.  Pzm'dtimo , 
lo  que  esta  inmediato  d  lo  tUtimo  ,  à 
postrero. 

Pénurie  ,  s.  f.  Penuria,  la  carestia  y  falta 
de  las  cosas  mas  necesarias. 

Péotte ,  s.  f.  Especie  de  embarcacion 
redonda  ,  hecha  â  modo  de  chalupa. 

Pépastique  ,  d  Peptique,  ad},  m.  y  fem. 
(  pé-pas-ti-k  )  Maduraiivv  ,  lo  que 
tiene  vittud  de  madurar  los  humo- 
res\  etc. 

Pépie  ,  s.  /.  (  pe-pi-  )  Pépita  ,  enferme- 
djd  de  los  pâxaros. 

Pépier  ,  v.  n.  (  pe-pi-e  )  Piar  los  gor- 
rioncs. 

Pépin,  s.  m.  Pépita  ,  la  simiente  ,  à 
semilla  de  afeunas  frutas. 

Pépinière,  s.  f.  (  pe-pi-nie-r  )  Plantely 
criadiro.  (£  Cumulo ,  monton  y  copia, 
abuntlancia  ,  muchedumbre. 

Pépiniériste  ,  s.  m.  (  pe-pi-nie-rist  ) 
Jardinera  que  cuida  de  algun  enadero , 
d  pi  an  tel. 

Peptiqus  ,  adj.  mas c  y  fem.  Vèase  Pé- 
pastique. 

Perçant,  ante ,  ai),  (per-ssn)  Agudo , 
sutil  y  pénétrante.  <C  Vivo  y  péné- 
trante ,  se  due  del  fia  ,  etc.  Ç  Péné- 
trante ,  agudo,  pronto ,  perspica\  ,  ha- 
blanio  del  espiritu. 

Perce  ,  en  perce ,  modo  de  hablar  adver- 
bial  que  se  usa   hablando  de  los   tota- 
les ,  etc.  Tonneau  en  perce  ,  tonel  agu-  . 
jeteado  ,  horadado  para  sacar  el  vino. 

Percé  ,  ée ,  parc.  p.  y  adj.  (.  per-ce  )  AgVL- 

■  jereadu  ,  etc.    V .  Percer.  9  C  P.  Homme 

bas     pet  ce  ,    hombre    poco    adinerado. 

4*  Maison   bien   percée  ,  casa  que  tiene 

mâchas  y  grandes  ventanas. 

Perce-rèuiîle  ,   s.  /.    Peifdiata  ,  yerba. 

f  Perce-forét ,  s.  m.  El  ca\ador  muy 
resueltn  ,   auda\   y  détermina  io. 

Perce-lettre  ,  s.  m.  Instrumenta  pcqusno 
de  acero  con  que  se  agujerean  las  car- 
tas  ,  ete. 

Percement,  s.  m.  (  per-t-man  )  Camino 
en  déclive  que  se  ft.Tre  ,  para  dur 
paso  â  Us  agitas  que  se  hallan  en  lus 
minas. 

Perce-neige  ,  subst.  f.  V'olcta  bulbosa  , 
campanil'cs   biaisas,   planta  y  }h>r. 

Peice-oreille  ,  s  m.  {  pt-i-so-iell  )  Sa- 
bandija  que  entra  en  la\  otejas. 

Peire-piene  ,  s.  f.    V.  Passe- pierre. 

Perceptible,  adj.  m.  y  f.    (  pcr-ccp-tibl  ) 
tptible,   lo   que  se  dexa  ver  ,   com- 
ider  y   percibir. 

Perception  ,  s.  j.  Perception  }  Cobrania, 
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rccolcccïon  de  tributes.  +   Vercepelott  , 
compréhension. 

Terrer  ,  v.  a.  (  per-ce  )  Augujerar  ,  0 
agujercar  ,  horadur  ,  barrenar.  +  Abrir , 
haccr  paso.  +  Abrir  ,  pasar  ,  traspa- 
sar  y  penctrar.  C  Percer  l'avenir  , 
■prever  lo  venidero.  C  —  le  fond  d'une 
affaire ,  penetrar ,  alcan\ar  lo  prin- 
cipal y  mas  importante  de  algun  né- 
gocia. -|-  Percer  un  bataillon  ,  hacerse 
paso  cun  las  armas  en  medio  de  un 
batalivn  ,  etc. 

Percer ,  r.  n.  Hacerse  paso  ,  abrirse 
camino.  +  Cette  maison  perce  dans 
deux  rues ,  esta  casa  tiene  salida  en 
dos  calhes.  C  Le  talent  perce  dans 
cet  ou vi  âge  ,  el  ingenio  despunta  en 
esa  obi  a. 

Percevoir,  v.  a.  (pers-voar)  Percibir , 
e>  percebir  ,  recibir  ,  recoger  ,  cobrar 
dîner o  ,  tributos  ,  etc. 

Perche  ,  s.  f.  Pèrtica  ,  pértiga  ,  vara 
larga.  -f-  Pèrtica  ,  medida  de  tierra. 
-f-  Perça  ,  pe\  de  agua  dulce.  +  Asta  , 
el  tronco  principal  del  cuerno  del 
cteryo.  -+•  Alcdndara  ,  /a  percha  ,  à 
tara  donde  se  ponen  los  halcones. 
<T  jf  Grande  perche  ,  varal ,  la  persona 
muy  alta. 

Percher  ,  v.  n.  Encaramarse  las  aves 
sobre  perchas  ,  ramas  de  drboles  , 
matas  ,  etc* 
se  Percher  ,  v.  r.  V .  Percher.  C  Subir 
en  algun  sitio  elevado  para  ver  ,  u  oir 
me)  or ,  etc. 

Perchoir,  subst.  m.  Percha,  pértiga 
donde  las  gallinas  y  los  pdxaros  se 
ponen. 

Perclus  ,   use  t  ad).   Tullido  ,  baldado. 

Percnoptère  ,  s.  m.  Percnoptero  ,  pereno- 
tero  ,  à  percoptero  ,  ave  ,  csyecie  de 
dguila. 

Perçoir ,  subst.  m.  (per-soar)  Barrena, 
barrenilla  ,  taladro. 

Percussion  ,  subst.  f.  Percusion  ,  impre- 
sion  que  ha  ce  un  cuerpo  en  otro  , 
hirièndole. 

Perdant,  subst.  m.  (  per-dan  )  El  que 
pierde  ,  perdidoso  ,  perdidi\o  ,  per- 
dido. 

Perdition  ,  subst.  f.  Per dicton  ,  ruina  , 
à  dano  grave  en  lo  temporal,  6  espi- 
ritual. 

Perdre,  v.  a.  (per-dr)  Perder-  [  En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  J  -f-  Perdre 
le  respect ,  perder  elrespeto.  +  Les  arbres 
perdent  leurs  feuilles  ,  los  drboles  p'ur- 
den  sus  hojas.  £  Perdre  quelqu'un  , 
perder  a  alg'inot  desacrcditarle.  C  Per- 
dre une  femme  ,  perder  una  muger  , 
corrorrtper  su  virtud.  <£  Perdre  courage, 
desanimarse  ,  desalenir.rse  ,  dssmayarse. 
-f  —  de  vue  ,  perder  de  vista  ,  dexar 
de  ver  alguna  cas*.  C  —  du  terrain, 
perder  terren.0  ,  atrasar  fi  algun  nego- 
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cto.  +  -  la  b-taille,  perder  la  ha- 
talla.  -f  —  les  bonnes  grâces  de  quel- 
qu'un ,  caer  en  desgracia  de  alguti". 
-jr  —  l'esprit  ,  perder  el  juicio  ,  vol- 
verse  loco.  -f-  —  ses  pas  ,  cansarse  , 
6  C  trabajar  en  balde.  -f-  -  sou 
chemin ,  errar  el  camino  ,  perder  se. 
C  -  son  temps  ,  perder  su  tiempo. 
trabajar  imitilmcnhe  en  la  solicitud  de 
algun  negocio. 

Perdreau  ,  s.  m.  (  per-drô  )  Perdigon  , 
perdigoncico  ,  pcrdigoncillo  ,  el  pequeno 
de  la  perdi\. 

Perdrigon  ,  subst.  m.  Endrina,  especie  de 
ciruela. 

Perdrix  ,  subst.  f.  (  per-dù  )  Pcrdi\  , 
ave. 

Perdu,  ue,  part.  p.  de  Perdre,  y  ail. 
Perdido.  -f-  Pays  perdu  ,  tierra  per  - 
dida  ,  inhabitada  ,  remota.  -+■  Tirer 
à  coups  peidus,  tirar  a  golpe  perdido , 
sin  asestar.  -|-  Placer  à  fonds  perdus  , 
potier  dinero  d  fondo  perdido.  +  A 
temps  ,  heures  perdues  ,  d  ratos  pex- 
didos.  +  Crier  comme  un  perdu ,  gri- 
tar  como  un  descomuigado.  -j-  Femme 
perdue  ,  muger  perdida.  + Homme  perdu 
d'honneur  ,  nombre  sin  henor. 

Père,  s.  m.  (per  )  Padre  -fPère  adoptif, 
padre   adoptivo  ,  el    que  ha    adoptado 

hijo  ageno.  -J de  famille  ,  padre  de 

familia.  -f-  —  de  la  patrie  ,  pudre  de 
la  pattia  ,  d  de  su  pattitx.  -f-  —  de 
l'église,  padre  de  la  iglesia,  doctor 
de  la  iglesia.  J-  —  des  pauvres ,  pa- 
dre de  pobres  ,  el  sugeto  muy  caritativo 
y  lïmosncro.  -J-  —  natuiel  ,  padre  na- 
tural  ,  el  que  tiene  htjos  ilegitimos. 
-f-  —  nourricier ,  amo  ,  el  marido  de 
la  ama  de  lèche.  +  —  putatif ,  padre 
pufativo  ,  el  que  es  tenido  y  reputado 
por  padre. 

f  Péréàrination  »  s.  f.  Peregrinacipn  ? 
viage. 

Péremption  ,  s.  f.    Foren.  Pcrencion. 

Péremptoire ,  ad),  m.  y  f.  (  pe-ranp- 
toa-r  )  Ptrentorio  ,  décisive. 

Péremptoirement  ,  adv.  (  pe-ranp-toai- 
man  )  De  un   modo  perentorio. 

Perfection,    s.  f.    Perfeccion.   [  En   la: 
acepeiones  de   ambas  lenguas. 
en  Perfection  ,  dans  la  dernière  perfec- 
tion ,  adv.  Perfectamente  ,  enperfeccion, 
perfectisimamente. 

Perfectionnement,  s.  m.  (  per-fek-cio*n- 
man  )  El  acto  3  y  efecto  de  psrficionar  , 
perfeccion. 

Perfectionner  ,  v.    a.   (  per-fek-cio-ne  ) 

"  Perjicionar ,  6  perfeccionar  ,  acabar 
enter amente.  +  Peficionar  ,  dar  la 
ûliima  mano. 

Perfide,  ad),  m.  y  f.  (per-fcd)  Pérfido  , 
desleal ,  infiel,  traidor  ,  alevoso  ,  aleve 
ûsase  tambien  como  substantivo.  -f  Pér- 
fido ,  se  aplica   d  Us  cosas  ,  que  tic 
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'  nen  relacion  con  las  pcrsonas  ;  Action 
perfide  ,  accion  pérfida. 

Perfidement  ,  adv.  (  por-nd-man  )  Con 
perjïdia. 

Perfidie  ,  s.  f.  (  per-fi-di- )  Pcrfidia  , 
quekrantamiento  de  la  fc  dcbida  ,  dcs- 
lealtad  ,  6  traicion. 

Perforation  ,  s.  f.  La  accion  de  horadar  , 
à  agujerear  alguna  cosa. 

Péricarde  ,  s.  m.  (  pe-ri-kard  )  Peri- 
card'w  boisa  membratwsa  que  cubre  el 
cora\on. 

Péricarpe,  s.  m.  (pe-ri-karp  )  BotJn. 
Pericarpo  ,  una  pellcula  ,  à  telilla 
con  que  se  cubre  el  fruto  de  alguna 
planta. 

Péricliter  ,  v.  n.  (  pe-ri-kH-te)  Peligrar  , 
estar  en  peligro  ,  6  riesgo  ,  se  dicc 
regularmente  hablando  de  las  cosas. 

Péricondre  ,  subst.  m.  (  pe-ri-kondr  ) 
Membrana  que  envuelve  ciertas  ter- 
ni lias. 

Péricrane  ,  s.  m.  (  pe-ri-k.-a-n  )  Peri- 
craneo  ,  membrana  que  cubre  el  casco 
par  faera. 

Péridot  ,  s.  m.  <  pe-ri-do  )  Peridoto  , 
especie  de  esmeralda. 

Périgée,  s.  m.  Perigco  ,  el  punto  en  que 
llega  qualquier  planeta  à  estar  en  la 
mutima  distancia  del  centto  de  la 
tierra. 

Péiigueux  ,  s.  m.  Especie  de  piedra 
negra  ,   muy  dura. 

Périhélie  ,  s.  m.  (  pe-ri-e-li-  )  Pcrihe- 
lio  ,  el  punto  en  que  qualquier  pla- 
neta dista  dd  sol  lo  mènes  que  pujdc 
ser. 

Péril,  subst.  masc.  (  pe-rill  )  Peligro , 
ri  es  go. 

Përilleusement  ,   adv.  Pcligrosamcnte. 

Périlleux  ,  euse  ,  adj.  Peligroso. 

Périmer,  v.  n.  (pe-ii-me  )  Foren.  Pe- 
recer  la  instancia ,  por  no  hcber  sido 
cantinuada  en  tiempo  determinado. 

Périmètre,   s.  m.  Perimttro  ,  dmbito. 

Périnée  ,  s.  m.  (  pe-ri-né-  )  Toiiilo  , 
el  cspacio  que  hay  desde  el  ano  hasta 
las  partes  naturelles. 

Période  ,  s.  f.  (pe-ri-od)  Perwdot 
revolucion  de  un  astro.  ■+■  Periodç , 
la  clJusula  entera  y  perfecta  de  la 
oracivn.  -+■  Perlodo  ,  cierta  medida  y 
espacio  de  tiempo.  -f  Peitodo  ,  el 
momento  periâdico  en  que  vutlve  la 
calentura. 

Périodique,  adj.  m.yf.  (  pe-ri-o-di k  )  Pé- 
ri ôàico  ,  lo  que  sucede  6  vient  en  tiempo 
fixa  y  determinado.  -+"  Periddico  ,  se 
dice  de  las  calenturas  que  llaman  in- 
termitentes.  -+■  Hablando  de  un  dis- 
curso  t  significa  tener  armonia  ,  caden- 
cia  t  numéro  ,  etc. 

Périodiquement  ,  adv.  (  pc-ri-o-di  k- 
man)    De   un   modo  prriôdico. 

-ieus ,  s.  m.  pi.  Gçigr.  Ptritços , 
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los  que  habitan  en  un  mismo  paralelo  , 
y  meridiano. 

Périoste  ,  *.  m.  (pe-ri-est)  Periosûo , 
membrana  que  envuelve  los  huescs. 

Péripatéticien  ,  ienne  ,  adj.  y  s.  Peripa- 
tètico  ,  et  que  sigue  la  Jilosojia  y  doc- 
trina  de  Aristôtelcs. 

Péripatétisme  ,  *.  m.  (  pe-ri-pa-te-ds  m  ) 
Filosofia  peripatética. 

Péripétie,  s.'f.  <  pe-ri-pe-ti-  )  Mudan\u 
improvisa  y  subita  de  una  jortunx 
buena  ,  6  mala  ,  en  otra  contraria  , 
ûsase  regularmente  hablando  de  ebras 
dramJticas. 

Périphérie  ,  s.  f.  (  pe-ri-fe-ri-  )  Geomi 
Periferia  ,    circunferencia. 

Périphrase,  s.  fem.  Perifrasis  ,  circun- 
locucion. 

Périphraser,   v.n.  Perifrasear. 

Péripneumonie  ,  s.  fcm.  Inflamaciott 
de  los  bofes  ,  con  calentura  muy 
aguda  y  etc. 

Périptère  ,  s.  m.  (  pe-rip-te-r  )  Edifie!» 
que  tiene  coltinas  aisladas  en  todo  su 
âmbito  exterior. 

Périr  ,  v.  n.  (  pe-rir  )  Perecer ,  acalar  9 
fenecer  ,  dexar  de  ser.  -f-  Perecer  , 
auuinarse  poco  â  pocO ,  padecer  algun 
dano.  -+■  Perecer  ,  morir  de  mwrte 
violenta.  •+■  Perectr  ,  perderse  la  cm- 
barcacion  ,  naufragar  3  irse  â  pique. 
C  Perecer  ,  padecer  alguna  desgra- 
cia ,  etc. 

Peiiscieus  ,  subst.  m.  plur.  Periscios  ^ 
1rs  que  habitan  dentro  de  las  \onas 
frias. 

P<  ri$s3ble  ,  adj.  m.  y  f.  (  pe-ri-sa-bl) 
Perecedero. 

Péristaltique  ,  ad),  m.  y  f.  (  pe-ris-ral- 
ti-k  )  PerisiJltico  ,  se  aplica  al  movi- 
miento  de  contraccion  ,  ô  compresioK 
que  hacen  los  intestinos. 

Péristille  ,  s.  m.  (  pe-ris-tilH  Arquitect. 
Especie  de  galeria  abierta  y  sostenida 
de  c  Aimas. 

Pémystole  ,  s.  f.  (  pe-ri-sis-tol  )  Inter- 
valo  que  hay  entre  el  sistole  y  el 
diastole  del  cora\on  y  de   las  arterias. 

Péiitoine  ,  s.  m.  (  pe-ri-toa-n  )  Peri- 
tdneq  ,  Ida  que  cubre  por  dentro 
todo  el  vientre. 

Perle  ,  s.  f.  (  per-1  )  Perla  ,  substancia. 
dura  y  clara  y  lûcida  que  se  cria  en 
las  conchas  de  las  ostras.  -f"  Abalorio  , 
bolas  pcquenas  de  vidrio  ,  de  variot 
colores  y  tamaîios  ,  etc.  C  Perla  t 
qualquier  cosa  de  singular  estimacion  , 
6  aprecio  +  Grado  de  letra  de  im- 
u  y  cl  mas  pequeno  de  todas. 

Fcilé  ,  ée  ,  adj.  (  per-le  )  Adornade 
de  perlas  ,  ûsase  regularmente  en  el 
blason.  •+  Bouillon  perlé  ,  caldo  con- 
sumado  ,  en  que  la  substancia  y  \u;no 
de  la  came  se  parece  encima  ,  1 
de  simiente  de  perlas.  +  Julep  perla  , 
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jtilepe    en     cuya    composicion     cntran 

Pei  Iure ,   *.  /   Lns  granitos  de  las  astas 

del  cicrvo  ,   gamo  ,   etc. 
Permanence  ,    subst.   f.    (-pér-iTta-nans  ) 

Permanencia  ,     duracion  firme  ,   estc- 

bilidad 
Permanent  ,    ente   ,  ad).    (  per-ma-nan  ) 

Pemunente. 
Permettre,  v.  a.  (  per-metr  )    Pcrmhir  , 

consentir,    convenir,    à   tolerar  alguna 

cosa  ,   no  opanerse  a  cila.  Ç  Pcrmitir  ; 

dur  higar  ,     6   liernpo  para   lo    que   se 

quiere   exécuter  ,   se    dice  de  las  osas. 

Le   temps    permet  ,     les    circonstances 

permettent  ,    etc.    -f  Permrtif  ,    no  im- 

pedir  ,    lo     que    se   puai  et  a    y  debiera 

evitar. 
Permission  ,   s.  f.   Pcrmis'wn  ,    permiso. 

-f"  Avec  votre  pei  mission   ,     con  perdon 

de    V.    m.    con   licencia  ,   con  permiso 

de  V.m. 
Permutant   ,     s.    m.    El  que  permuta  un 

beneficia  eèhtftttiico  contra  utro. 
Peimutation  ,   s.   f.   Permuta  ,    permuia- 

cion  ,  trueque  ,   cambjèrl 
Permutations  ,    pi.    Permutaciones  ,    una 

especie  de  combir.aciones    que  se  hacen 

en  la  aritméùca. 
Permuter  ,     v.    a      Permutai-   ,    troear  , 

c.imbiar  ,    se   ttict    solo     hablando    de 

bénéficias  eclesiasticos. 
Pernicieusement,  adv .   Pcrniciosaincntc. 
pernicieux,  euse  ,    adj.  Pernicioso  ,  gra- 

vemente  danoso  y  perjuicial. 
Péroné  ,    s.  m.   (  pe-rp-ne  )  Perone   ,   cl 

hueso  exterior  de  là  pierna. 
%,  Pevorieile  ,  s.  f.  (  pe-io-ne-1  )   Vo\   de 

desprecio  de    que    se    usa    habiando  de 

una  muger  de  pneas  circur.Uancias. 
Péroraison  ,  s.  f.  Pcroracion  ,    la   conclu- 
sion de  alguna  oracion ,  à  discurso. 
Perpendicuiaiie   ,    ad],  m.  y  f.    Perpcn- 

dicutar  ,  la   linea  ,    etc.   que  cac  sobre 

otra  ,    sin  inclinacien  alguna  hdeia  una 

parte  ni  otra    ;    ûsase    tambien     como 

substantivo  fav.eiiino. 
Perpendiculairement  ,  adv.    Perpendicu- 

larmente. 
Peipendicule  ,   s.  m    Perpcndkulo. 
Peipétrer  ,    v.  a.    (per-pene)    Foren. 

Perpétrai'  ,    hacer  ,     à    cometer     algun 

délita  ,  6  culpa. 
Perpétuane  ,    s.  fem.    Perpetuan ,     cierto 

gêner o  de  tela  de  lana. 
Perpétuation  ,  s.  j.   Pcrpetuacion. 
Perpétuel  ,   eiie  ,   adj.    Perpétua  ,    lo  que 

dura  y  permanece  para  siempre- 
Perpétuellement  ,    adv.   Perpetuamcnte. 
Perpétuer  ,   v.   a.   Perpétua  ,    hac:r  per- 
pétua,  ô  per durable  alguna   cosa. 
Perpétuité  ,   s.  /.   Perpetuiàad  ,  duracion 

sin  fin. 
à  Perpétuité  ,  adv*  Para  siempre  ,  cter- 

namente* 
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Perplexe   ,     adj.    m.    y  f.    (  per-plek  s  J 

Pcrplc.xo  ,    dudoso  ,    incierto  ,  irresuluto 

y  confliso. 

t«     ,     s.  f.    (  pcr-plrk-M  -te  )  Per- 

plcxidad  ,    irrésolution  ,   <iuda 
Perquisition,*.   /    Pesquita  }     la    injor- 

macion  ,  à  indagacion  que  se  hace  de 

alguna,  cosa. 
Penière  ,      *.    /.    (  pe-ri-er  )    Ptdrera  , 

cattttra.     V.    Carrière  ,    Es    vo\   usuda 

solo  en  algun, m  piavincias. 
Penon  ,    s    tri,  Grada  ,  6  descubierto    que 

esta  à  f uera  de  la  obra  ,  à  de   la  casa  , 

ô  timpiol 
Perroquet  ,    s.  m    (pe-ro-ke)  P.ipagayo  , 

ave  ,   etc.  £  P.ipagayo  ,   cl  que    habix 

solo  de    mer.iona  ,    y  sin   saber    lo    que 

dice.  +  Especie  de  silla    con  respàldo  , 

que  se  dcbla.  -f-  Naut.  Especie  de  mJsiil 
.  pequeho. 
PeruKue,   s.  f.    Papagaya  ,    la    hembra 

del  papagaya.    -f    Coturra  .  ,     perico  , 

especie  de  papagaya  pequino. 
Perruque    ,   s.  /.    Pehua  ,    la  cabaUera. 

poMi\a. 
Perruquier  ,     s.    m.    Peluquera  ,     el   que 

hace  las  pelucas  .  y  las  peyna. 
Perruquiére  ,    s.  f.    La    muger   del  pelu- 
quera. 
Perse  ,   s.  f.    Tela  pintada  que   viene   de 

Per  si  a. 
Peisécurant  ,   ante,  adj.  Importuna  ,  mo- 
lesta ,  enfadaso  ,  incemodo. 
Persécuter  ,     r-  a.    Pers/gûtn   ,    acosar  , 

atormentar  ,    rnolestar   ,  fdiigar  ,    afîi- 

gir.  +  Ptrsc^Uir  ,  solicitai-  con  jrcqûca- 

cia  ,  instuncta  ,  6  molesva. 
Persécuteur  ,  tnce  ,    s.  Perseguidor. 
Persécution,    s.  J.  Persecucion, 
Persée  ,    sukst.   m.    Petseo  ,    una  de  las 

co.istclaiioncs  boréales. 
Persévérance  ,    s.  fem.    (  per-se-ve-ran  s  ) 

Pertcveranaa  ,  tonstancia  ,  permanen- 

cia  y  continuacion   en  alguna   casa    que 

se  ha  cmpeiado.  -f  Perseverancia  ,  cons- 

taruia  en    la  v'-rtud. 
Persévérant,  ante  ,   adj.    C*Pei'"se-ve~ran  ) 

Persévérante  ,  constante. 
Pejsévé-er  ,  r.   n.    (  por-ue-ve-re  )     Per- 

severar  ,     maritènerse    constante    en     la, 

prosecucion  de  lo  comen\adp\ 
Persienne  ,  s.j.  (  r-er-si-ker  )  Persicaria, 

planta. 
Perstcot  ,   s.  m.    (per-si-ko)   Especie  de 

liepr  espiriioso  ,  hecha  con  agitai diente  , 

Huts'ai  de  atbe'rbhigos  ,  etc. 
Petsitenne  ,   s.  f.    (  per-sien  )  Persiana  % 

eipecie  de   celosia  formada  de    tablilla$ 

atravésùdas  obliquàmcnte. 
Persiflage  ,  s.  m.  Buria  ,  ckasco. 
Persifle»   ,  v.  a.  y  n.   (  per-si-ile  )   Bur- 

iarse  de  algur.o. 
Persifleur,  s.  m.  Burlador.     . 
Persil  ,  s.  m.  Percxil  %  planta. 
Persillade,    s./.   (  pei-si-lia  d.  )    Especie 
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ie  guisado  hecho  de  tiifadas  de  rica. 
con  perexil. 

Persillé,  ée  ,.  adj.  (per-si-lie)  Se  dlce 
dcl  queso  jus  pjrcce  como  enmohecido , 
-.crie. 

Persique  ,  adj.  (  per-si-k  )  Pérsico  ,  se 
aplica  J   un  ôrden   de   arquitcctura. 

PerWter  ,  v.  n.  {  per-sis-te  )  Persistir  , 
Vcrmanecer  ,  estar  firme ,  à  constante 
en  alguna  cosa. 

Personnage,  s.  m.  Personage  ,  persona , 
se  dlce  solo  j'i-  Los  ho'mbret  ,  y  no  de 
lus  rnugeres.  ~h  Pcrsvnage  ,  ei  s'ugeto 
de  distinct  on  ,  etc.  -f  Perscnage  ,  ei 
nombre  y  pupel  del  comcdiautc  que  re- 
présenta. +  Tapisseiies  à  personnages  , 
tapiceria   de  personages. 

Personnaliser  ,  v.  a.  D.tr  ,  à  explicar 
una  verdad  ,  una  sentencia  ,  un  cûento 
baxo  un  nombre  de  una  persona  fin- 
gida  à  supuesta  ,  para  que  sea  mas 
sensible. 

Personnalité  ,  J.  fem.  (  per-so-na-li-te  ) 
Personalidad  ,  la  diferencia  individua 
que  Cùhsiituye  la  persona  en  ter  de  tal. 
-h  Dicho  picante  y  sutirico  contra  ai- 
Ëuna  persona. 

Peisomat  ,  subit,  m.  (per-so-na)  Perso- 
nado  ,  personase  ,  espreie  de  bénéficia, 
6  dignidad   eclesiJstica. 

Personne  ,  *./.  (per-sc-n)  Pi-rsona,  indivi- 
dua de  la  naturaleyi  humana.  +  C'est 
une  personne  de  considération  ,  etc. 
es  una  persona  de  consideracion.  ■+  Sa  per- 
sonne me  plaît,  su  persona  me  ugrada. 
4"  Je  r.e  réponds  que  de  ma  personne  , 
solo    respundo    de    mi    à    de    mi    per- 

S       1  !. 

Personne  ,  s.  m.  Nadie.  Il  n'y  a  per- 
sonne ,  no  hay  nadie.  +  Alguno. 
Personne  a-t-il  mieux  écrit  que  lui? 
hay  alguno  que  hay  il  escrito  mejor 
que  él ? 
en  Personne,  adv.  En  persona,  à  par 
su  persona  ,  por  si  mismo  ,  à  estando 
présente. 

Personnel  ,  elle  ,  adject.  (  per-so-ncl  ) 
Personal ,  lo  que  pertenece  ,  6  es  pio- 
pio  ,  6  particular  de  alguna  persona. 

Personnellement. r ,  adv.  (  per-so-ne-1  man  ) 
PcrsonaLninte  ,    en  péri   "  1 

Personnifier,  verb.  act.  (  per-so-ni-fi-c  ) 
Atribuir  ,  dur ,  à  aplicar  a  alguna 
cosa  la  figura  ,  los  sentidos ,  el  /en - 
guage  de  las  personas. 

Perspectif,  adj.   m.  (  perj-pek- 1 if )  Pint. 
pectivo.     Plan     perspectif,    piano 
perspectivo. 

Perspective  ,  s.  f.  (  pers-pek-ti  v  )  Pers- 
pectif a  ,  cien:ia  que  tnstha  J  à 
en  uni  superficie  los  objetos.  + 
pectiva  ,  la  misma  obra  ,  6  represen- 
tacion  executada  Con  el  artc  de  la  pas  - 
pectiva.  C  Perspccùva  ,  todo  cl  objeto 
de    la    vis/.i    en   U   mayer  J'ut  : 
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ùsase    tambien    en   lo    moral.  <T  Avoir 

Li.e   belle    perspective,    fner  buenns  y 

fundadas   esperan^as  para  su  foituna  , 

jJelantamiento  ,  etc. 
Perspicacité,  subst.  f  (  pers-pi  ka-ci-te) 

Ptrspicacia  ,    agudt^a y  penetracion  del 

ingenio  ,    dél    entcndimiento. 
Perspicuité  ,  s.  fem,  Pcispicuidad  ,  clan- 

dad,    limpie\a  de  estilo  ,   etc. 
Perspiration  ,  subst.  J.    Mcdic.  La  trans- 

u'u  n  insensible. 
Persuader  ,  y.  act.  Pzrsnadir  ,  déterminât 

à   alguno   epn   el  poder    de    las    ra\o- 

nes ,   etc.    à  que  exécute  alguna  cesa  , 

6  la  créa. 
se   Persuader  ,   v.   r.   persuadirs;  ,  hacer 

juicio  ,  imaginar  ,  créer  ,  figurai se. 
Persuasihîe  ,  alj-  m.  y  fui.  Persuasible  , 

lo    que    se    puede    créer  ,   à    tener  por 

cierto. 
Persuasif,  ive  ,    adject.   Persuasivo  ,   Lo 

que  tiene  fuer\a  y  eficacia   para  per- 

suadir. 
Persuasion  ,    s.  /.    Persuasion  ,  la  accion 

de     persuadir.    +    Persuasion  ,    firme 

creencia. 
Perie  ,   s.    f.    (  per-t  )    Pérdida  ,   la    ac- 
cion de  perder  ,  ô  perderse  alguna  cosa. 

■+■  Pérdida  ,  dano  ,   nunos.ibo     que    sd 

recibe  en  alguna  cosa    -f-  Pérdida  ,  mat 

suceso.    B.X.    La    perte   d'une   bataille  , 

pérdida  de  una  batalla.  +  Etie  en  perte, 

perder    al    juego. 
à   Pc: te  ,   adv.   Con  pérdida  ,  a  pérdida* 

-f-  A  perte  de  vue  ,  â  perder  de  vista. 
Pertinemment,    adv.     (  per-ti-na-man  > 

Pertincntcmente  ,     oportunamente  ,     «*■ 

propos ito. 
Pertinent,   ente,  adj.  (  per-ti-mn)  Pcr- 

linente  ,  lo   que  viene  d  propàsito. 
Pertuis  ,    subst.    m.    Agnjero  ,    abertura. 

+  Geogr,    Estrecho  entre    alguna  isU 

y  la  tierra  firme. 
PertnisHne  }  subst.  fem.  Partesana  ,  arma 

'iva. 
Perturbatenr  ,    trice,    s.    Perturbador. 
Peiturbation  ,  subst.  f.    Didasc.  Peturba- 

cion  ,  revolucion  del  ôrden  ,  à  concierto- 

de  alguna    cosa. 
Pervenche,  s.  f.   Yerba  dnncclla ,  vinea, 

pervir.ca,  clemJtide  ,  planta. 
Pervers,  erse,  adj.  (per-ver)  Pcrveiso  , 

malo,  dr.pr.iviid '.»  :  lisate  al^unas  veces 

como  subatantivo  masculin;:. 
Perversion  ,   s.  f.   Prive 

•té,    s.    f.    (  per-ver-si-te  )    Per- 

versidad  ,  sum.t   maldad  ,   à   con . 

de  las   COttumbrtt ,  etc. 
Pervertir,  v.  a.  (  per-ver-tir  )  Pervertir, 

corromper  con  mala  doctrina  ,    6   malus 

exemplos   la  virtud   <>'    las    ouatas  eus- 

tumbrtt    ,      itc.    -f-     Perveitir      l'oidre 

dt»  choses  ,    pertubar  el    ôrden  de  las. 

cosas. 
se  Pervertir,  v.  r.  Abtllacarse. 
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IV  ade  ,    *.  /.    Daman    lot   picadores   el 
levantamientu   de  munos  ici  cabalLo  sin 
Uviintar    les  pics 
Pesamment  ,   adv.   Pesad.imente. 
Pesant  ,  ante  ,    adjeet.    Pesante  ,   lu   que 
pesa  i  6  tiene  determinudo  peso.-j-  Pe- 
sado  ,    lo  que  pesa   mucho.  -f   Pesado, 
tarda  ,  lento  ,  pereipso.  -f  Pesado  ,  en- 
fadoso  ,  molesto  ,  incômodo.  -f-  Pesado , 
cargado  de  humorcs  ,  vapores ,  etc.  Tête 
posante,   temps   pesant,  etc. 
Pesant,  adv.   Pesante.   Mille  livres  d'ar- 
gent pesant ,  etc. 
Pesanteur  ,  s.  f.  Pesade\  ,  la  calidad  de 
un  cuerpo   que  le   constituye   en    ser   de 
grave ,  à  pesado.  -+-  Pcsade\  ,  tardan\a  , 
ô  demasiada  lendtud.  -f  Pesade\  ,  car- 
gaion ,  abundancia  ,    o  copia  de  humo- 
res  ,     de    vapores ,    etc.    Pesanteur    de 
tête,  d'estomac  ,   du   temps,  etc.,  pe- 
sade\    de    cabota  ,   de    estàmago ,    del 
liempo  ,    etc.      C     Pesanteur    d'esprit  , 
pesade\  ,   tardan\a  ,  lentitud  ,  groseria 
de   ingenio. 
Pesée  ,   s.  f.  La  accion   de  pesar.  -f  La 

cantidad  de  lo  que  se  pesa  en  una  ve\. 
Pèse-liqueur,  s.  m.    Instrumenta  conque 
se  reconoce  el  peso  }  ô  gravedad  de  Los 
licores. 
Peser  ,   v.   act.   Pesar ,   ex&minar  quanto 
peso  tiene  alguna  cosa.  C  Pesar ,  con- 
siderar ,   examinât'  con  atencion. 
Peser  ,  v.  n.  Pesar  ,    tener  cierta  grave- 
dad ,  6  peso.  C  Pesar  ,  incomodar  ,   ser 
pesado  ,  molesto  ,  enfadoso  ,  e*c.-}- Peser 
sur   une  note  ,    sur   une  syllabe ,  hacer 
alguna  nota ,  6  silaba  larga ,  detenerse 
en  ella. 
Peseur  ,   s.  m.  Pesador  ,  el  que  pesa. 
Peson  ,    subst.     m.   Romana  ,   especie   de 

peso. 
Pcssaire  ,  *.    m.    Remedio    télido    que   se 

usa  en  las  enfermedades  de  las  mugeres. 
Peste  ,   s.   f    (  pes-t  )    Peste ,  enfermedad 
contagiosa.    <£    Peste  ,   se    dice    de  los 
genios  peligrosos ,  de  las  cosas  funestas 
y  perniciosas  ,   etc. 
/  Peste  !   la    peste  !    malepeste  !    interj. 
que  sirve    para    expresar    admtracion  , 
disgusto  ,   etc.   Fuego  !  chispas  ! 
f  Pester,  v.  n.   (pes-te)   Ecluar  pestes  , 

decir   invectivas  ,  etc. 
Pestiféré  ,    adj.  m.  y  fem.   (  pes~ti-fer  ) 

Pestifero  ,  lo  que   comunica  la  peste. 
Pestiféré  ,  ée ,  adj.   (  pes-ti-fe-te  )    Inji- 
cionado  de  peste ,   usase  tambien  como 
substantivo. 
Pestilence  ,   s.  f.     (  pes-ti-lans  )    Pesti- 
lencia ,  peste     Ex.   Dans  un  temps  de 
pestijence  ,  en  un  tiempo  de  pcsiilcncia- 
C    Être  assis  dans  la    chaire  de   pesti- 
lence ,   ensertar  alguna    doctrina    mala 
y  danosa  ,  se  dice  propiamente  en  ma- 
teria   de  religion. 
Pestileryt,  ente,  adj.  (  pea-u-lan)  Pes- 


P  E  s 

tilente.  -f-  Maladie  pcstilente  ,  enferme» 
dad  pestilencial. 

Pestilentiel,  elle,  adj.  (pes-ti-lan-ci-el) 
P  stilencial  ,   pestlft.ro. 

Pestilentieux  ,  euse  ,  adj.  Pestilencial  , 
lo   que   es  tnuy  malo  en  su  linca. 

Pet  ;  s.  m.  Pedo  ,  ventosidad. 

Pétale,  s.  /.  (pe-tal)  Vo\  de  la  botd- 
nica  ,  pètalo. 

Pétalisme,  *.  m.  (  pe-ta-lis  m  )  Forma 
de  juicio  establecida  en  Siracusa  ,  y  se- 
mejante  al  Ostracismo.  V.  Ostracisme. 

Pétarade,  s.  f.  Pedos  de  caballo  ,  à  de 
asno.  -f-  Ruido  que  se  hace  con  la  boca  , 
en  sériai  de  desprecio. 

Pétard,  s.  m.  Petardo  ,  mâquina  militar , 
d  invencion  de  fuego  para  poner  fuego 
d  las  puertas  ,  etc. 

Petarder,  v.  a.  Petardear ,  bâtir  alguna 
puerta    con  petardos. 

Petardier  ,  s.  m.  Petardero,  el  que  hace, 
ô  aplica  el  petardo. 

Petasite  ,   s.  m.    Sombrerera ,  yerba. 

?  Pétaudière  ,  s.  f.  Lugar  ,  casa  de  con- 
fusion ,  de  dcsôrden ,  en  donde  cadet 
uno  manda   cemo    amo  ,  etc. 

Pétéchies,  s.f  pi.  Especie  de  tabardillo , 
manchas  que  se  elevan  sebre  el  cûùs  , 
en  las  calent ur as  tnalignas. 

Peter  ,  v.    n.   Pter. 

Peteur  ,  euse  ,   s.     Pcdorro  ,  pedorrero. 

Pétillant ,  ante  ,  adj.  Centelleante  ,  ckis- 
peante  ,   chisposo. 

Pétillement ,  s.  m.  El  acto  de  centellear  , 
ô    chirriar.  V.  Pétiller. 

Pétiller  ,  verb.  n.  Centellear  ,  chispear  . 
bril!ary  resplandecer.-\-Chillar ,  chirriar. 
-f  II  pétille  de  courir,  tiene  grandes 
ganas  de  correr.  -f  II  pétille  d'esprit  , 
tiene  mucho  esphitu. 

Petit,  ne,  adj.  Pequeno ,  corto  ,  chico. 
C  PequeTio  ,  corto  ,  brève.  C  Pequeno  , 
baxo  ,  abatido  y  humilde.  C  Petit  esprit, 
hombre  de  poco  talgnto.  -f-  —  fils  ,  nicto. 

H gris  ,  gris  ,  una  especie  de  ardilla  , 

comadreja.  -f-  —  homme,  hombrecito  , 
hombrecillo.  -\ lait ,  suero.  -f-  —  maî- 
tre ,  petimetre.  -f   —    pain  ,  panecillo. 

-\ papier  ,   papel   de    marca.  menor. 

+  -  peuple  ,  la  gente  haxa.  -4-  -  pied  , 
ptececito ,  piececillo.  -f*—  poisson  ,  pece- 
cillo.-\-¥ethe  femme,  mugercita.-\- -vé- 
role ,  viruelas.  ■+•  Anière-petit-fils , 
bi\nieto. 
en  Petit,  adv.  Abreviado ,  en  pequeno, 
forma  ,  en  poco  espacio. 

Petit  à  petit  ,  adverb.  Poquito  d  poquito  , 
poco  d  poco. 

Petit ,  s.  m.  Polio  ,  polluelo  ,  la  cria  qut 
sacan  las  avis  de  sus  httevos.  H-  Ca- 
chot ro  ,  cachorrillo  ,  el  hijo  pequeno  del 
perto  y   ctros  animales. 

Petitement ,  adv  Escasamente ,  en  corto, 
cantidad  ,  estrechamtntc. 

Petitesse,*.  /.  Peqùqjœ\.%<n  hfisicoy  moral. 
Pétition , 
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Pétition,  s.f.  Demanda,  pctkion.+bi- 

dasc.  Pétition. 

Pétitoire,s  m  (  pe-ti-foa-r  )  Petitorio> 
action  por  la  quai  se  pide  la  propicdaâ 
de  ur.a  cosa  ,  se  dice  tambien  adjetiva- 
mente  ,   action  pétitohe. 

Pctiihcation  ,  s.  /.  pétrification ,  la  action 
por  La  quai  alguna  cosa  se  transforma 
en  picdra.  -f"  Pétrification  ,  cuerpu 
tr  an  s  for  m  ado  en  picdra. 

Pétrifier,  v.  a.  (  pe-tii-fie  )  Petrijicar  , 
transfrrmar  à  convenir  en  piedra  ;  û&ase 
tambien  en  lu  moral: 

Pétrin  $.  m.  Amasadera  ,  la  artesa  en 
que   se  amasa. 

ÎPétrir  j  v.  a.  (pe-trir)  Àmasar  ,Jormar , 
à  hacer  la  ma  sa ,  me\clando  la  hàrina  , 
6  cosa  semejante  con  el  agita.  +  Ama- 
sar ,  se  dice  tambien  de  las  tierras  ar- 
cillosas  y  pegadisas. 

Pétrole  ,  subst.  m.  (  pe-trol  )  Petrôleo  , 
accyte  que  resuda  de  ciertas piedras. 

Petto  [in  petto],  expresion  tomada  del 
haliano  que  signifie  a  en.  lo  interior 
dtl  corà\on  ,  en  secreto. 

Pétulamment ,   adv.  Con  petulancia. 

Pétulance,  s.  f.  Petulancia  ,  demasiada 
vive\à  ,  é  impetuosidad. 

Pétubnt,  ante  ,  ad}.  Pétulante,  sumà- 
mente  vivo,  è   impetuoso. 

Petun  ,  s.  m,  Nicuciana  ,  la  yerba  del 
tabaco. 

Pétunsé,  s.  m.  Piedra  con  que  se  hace  la 
porcelana  en  la  China. 

Peu,<zii>.  Paco,  cortamente ,  tenuamente , 
con  ttcate\.  Peu  de  vin,  pocovino. 
•+•-  d'eau  ,  poca  agua.-^-iJn  peu  de  vin  , 
un  poco  de  vino.  -f-  Un  peu  d'eau ,  un 
poco  de  a^ua.  +  A-peu- près  ,  à  peu  de 
chose  pies,  a  poco  mas  à  mènes.  -f-Dans 
peu  ,  en  poco.-f-Peu  à  peu  ,  poco  d  poco. 
-f  Pour  peu  que  ,  por  poco  que.  +Si  peu  , 
tan  poco.  +  Un  peu  ,  tant  soit  peu  ,  un 
poco  ,  o  poquito. 

Peu,  s.  m.  Poco.  Le  peu  que  je  vaux, 
lo  poco  que  yo  valgo.  ■+-  Homme  de 
peu  ,  hombre  de   nada.  ' 

Peupîade  ,  s.  f.  P ablation  ,  puebla  ,  par- 
cialidad. 

Peuple ,  *.  m.  Ptublo ,  el  conjnnto  de 
gentes  que  habitait  un  pais.  -+•  Pucblu , 
la  gente  comun  y  or  dinar  ia.  •+•  Pccc- 
citos  que  se  echan  en  los  estanques  de 
agita  para  poblar  ,   6   criar. 

Peuple r  ,  v.  a.  y  n.  Poblar  ,  llenar  un 
pais  de  gentes.  +  Poblar  ,  se  dice  tam- 
bien de  Los  estanques  de  agua  ,  etc. 
4-  Les  lapins  peuplent  beaucoup,  les 
conejos  multifltcan  mticho, 

Puiplicr  ,  s.  m.  Alamo  ,  Jibol.  Lieu  planté 
de  peuplier» ,   alameda. 

Feur,    s.    f    Miedo  ,    temor  t   espanto , 
aprehensn  n. 
de  Peur  tic  ,  conj.  De  miedo  de.  De  peur 
<|ue,  de  mteio  «uc  ,  dt  temvr  que. 
TuWJ  II. 
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Peureux,  eusè  ,  adj .  Medroso  ,  tsmeroso , 

timido. 
Peut-être  ,  adv.   Qui\a  6  qui\as  ,  acaso  , 

por  ventura  ,  tat  vc\  ;  tisasc  algunas  veces 

como  substantivo. 
Phaéton  ,  s.  m.  Especie  de  silla  volante. 
Phagédénique  ,  adf.  m.  y  f.    Ccrrosivo. 
Phalange,  s.  fem.  Phalange  ,  csquadronX 

quadrado  de  gente  que  utaban  los  Ma- 

cedonios.  -f    Poét.    Phalange      quai- 

quier  numéro   de   trop  as  de   infanteria. 

-f-  Phalanges  ,    très  ardents   6  filas  dt 

htiescs  que  hay  en  los  dedos  de  pies  y 

manos.  -f-  Phalangio  ,  planta.  +  Pha~ 

laneto  ,  insecto  pequeno  pon\jncso. 
Phaln.ite  ,   s.  m.  S-ddado  de  phalange. 
Phaiaiis,    subst.  m.   (  f'a-la-ris }    Género 

de  planta  ,   lldmase  tambien  graine  de 

Cauarie. 
Plïiîène,   s.    m.    (  fa-Ien  )  Nombre    que 

se  dâ  d  las  maripesas  noctumas. 
Phaleuque  ,  6  Phaleuce  ,  ad),  m.  Faleuco, 

especie  de  verso  de  poesia  latina. 
Pharaon  ,   s.  m.  Banca  ,   cierto  juego  de 

naypes. 
Phare,  s.  m.    (far)  Faro ,  la  torre   con 

faroL  que  indica   las   costas ,  etc.  d  los 

navios.  -H    Farol ,  la  Lumbre   que  esta. 

sobre  el  faro. 
Pharisaïque  ,  adj.  m.  y  f.   Farisayco ,  lo 

que  toca  ,  6  ptrtenece   J  los   Fariseot. 
Pharisaïsme  ,    s.   m.  Farisaismo  ,  cardeter 

de  los  Fariseos. 
pharisien  ,  subst.  m.   Fariseos ,  sectariot 

célèbres  entre  los  Judios. 
Pharmaceutique  ,  adj.  m:  y  f.  Pharma- 

céutico. 
Pharmaceutique,  s.f.  Parte  de  la  mede- 

cina  que  trata  de  la  composition  y  usé 

de  los   mtdicamentos. 
Pharmacie  ,  s.  f.   (far-ma-ci-  )  Pharma- 
cia ,  tl  arte  que  ensena  la  composition  , 

préparation  y  mixtion  de  los  me  die  a- 

ment  os.  -h  Boti^a  ,  la  tienda  dende  se 

venden  los   renie  ai  os. 
pharmacien  ,  s.  m.  FI  que  exerce  la  phar- 

macia  tpharmacôpola ,  boticaiio. 
Pharmacochimie  ,  s.f.  Patte  de  la  chîmia, 

que  ensena  la  préparation  de  losrcmedios 

chîmicos. 
Pharmacopée  ,  subst  f.  (  far-ma-ko-pé-  ) 

Pharmacopea  ,  el  libro  ,  6   tratado  en 

que  se   ens  Ha  el  modo   de  preparar  y 

componer  los   rcmediin. 
Phaiyngotome  ,  s.  m.  Instrumenta  de  chu- 

gia  ,   especie   de  Lnccta    que   se  puedt 

mtroducir  en  las  fauecs. 
Pharynx,  subst.  masc.    Anat.  Faringe  f 

fauce. 
Phase  ,   s.f.  Phase  ,   Se  dice  en  la  astro- 

nomia  ,  de  las  dt  fer  entes  figuras  y  apa- 

riencias  de  la  Lutta  ,  etc. 
Phcbus  ,  s.  m.  Febo  ,  nombre  que  dan  h  s 

poctas   al  sol.  +  El  estilo  campanudv  * 

tnuy  h'mchado  y  ritumbantt; 
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Pluniicoptère,  s.  m.  V .  Bée  h  a  ru,  o'FIaman. 

Plnnigme,  s.  f.   Remédia  que  cria  vexigas 

en  la  parte  delcucrpo  en  que  esta  aplicadu. 

Phénix  ,    s.  m.    (  fe-niks  )    Faux  ,     ave 

fabulosa.  <l  Fcnix  ,   todo  aquello  que  et 

singular  ,   raro,   exquiiito,  6  ûmeo  en 

su  especie.  -f-  Fenix ,  consteUcion  céleste 

austral. 

Phénomène  ,   s.  m.    (fe-no-men  )  Fenô- 

meno ,  nombre  que  se  da    J  qualquicra 

casa  que    aparece  y  se  observa   en    la 

naturalisa.  C   f  Cvsa  rara,  6  singular 

en  su  especie. 

Phérécrate,  s.  m.  (  fe-re-krat  )   Verso  de 

la  poesia  Griega  à  Latin  a  ,  compuesto 

de  un   dJctilo  entre  dos  espondcos. 

Philantrope,  s.  m.  (  fi-lan-trop  )  Âmigo 

de  los   hombres. 
Philantropie  ,  s.  f.  (  fi-Ian-tro-pi-  )  Amor 

de  lot  hombres. 
Pbilaimonique,  ad),  y  s.  (  fi-lar-mo-ni  k  ) 
El  que  ama  la  mûsica,  à  los  concierios. 
Philautie  y  $.  /.    (  fi-Jo-ci-  )    Philaucia  , 

amor  de  si  mismo. 
Pluliyrée  ,  subst.  f    (fi-li-ié-)  Filirea  , 

arbusto. 
Philologie  ,  *.  f.    Fïlologia  ,    ciencia  que 
comprende  varias  partes  de  literatura  , 
y  especialmente  de  La  critica. 
Philologique  ,   ad),   m-  y  f.  Filolôgico. 
Philologue,  s.  m.  Filôlogo,  el  que  estudia, 

à  proflsa  la  fitologm. 
Pinlonium  ,  s.  m.  (  fi-ïo-ni-om  )  Filon'w  , 
especie  de  opiata.  compuesta  de  miel  y 
otros  ingredientes. 
Philosophai,    aie,    ad).    Pierre   philoso- 

phaie  ,  piedra  filosofal. 
Philosophe ,   s.    m.    Filàsofo. 
Philosopher,    v.  n.    Filosofar  ,  ra\onar  , 

reflsxionar ,   mora\i\ar. 
Philosophie ,  5.  f.   Fiiosofia.  -f»  Grado  de 

letra  de   la  imprenta. 
Philosophique  ,  adj.  m.  y  f.   Filosôfico. 
Philosophiquement  ,   adverb.     Filosofica- 

mente. 
Philosophisme,  s.  m.  Secta  y  doctrina  de 

los  falsos  fiiôsofos  à  sabios. 
Philosophiste,   subst.  m.    EL    pretendido 
filàsofo  6  sabio  ,    que   con    pretexto   de 
sacudir  las  preocupaciones  ,  fa.Ua  â  los 
principios  recibidos. 
Philtre  ,  s.    m.    (  filtr  )    Filtro  ,  bebida 

amatoria. 
Phimosis ,   s.  m.  Cierta    enfermedad   dcl 

prepucio. 

Phlébotomie  ,  s.  f.    (  fle-bo-to-mi-  )  Fle- 

botomia, ,  el  arte  de  sangrar  ,  à  La  misma 

sangria. 

Phlébotomiser,  r.  a.  Sangrar  „flebotomar. 

Phlegmatique,  phiegme,  phlegmon,  phleg- 

monecs.    V.  Flegmatique,  etc. 
Ph  logis  tique  ,  s.  m.   Nombre  que  dan  los 
clnmistas  d   la    parte   de    lus  cuerpos , 
que  es  capa\  de  inflama>se. 
Phlosoïe ,  *,  /;  Medcc.  inflamacicn. 
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Phocas  ,  *.   m.  (  fo-kas  )  Foca ,  becerre 

maiino. 
Photnioure ,   s.   m.    Pdxaro ,   especie   de 

ruisenur. 
Phojade  ,    s.    f.     (  fo-la-d  )    Especie  de 
mariscu  cuya.  coucha  tstâ  compuesta  de 
cinco  pie\as. 
Phosplioie  ,   s.    m.    (  fos-for  )    Fdsfuro  , 
cierta  composiciun  ariijïcial  que  de  noche 
luce  y   alumbra  ,  huy   tambien  fosjuros 
naturales. 
Phrase  ,  s.  f.   Frase  ,    La  construccion  de 

algunas  palabras. 
Phrénésie  ,    Phrénélique.     Vèase    Fréné- 
sie ,  etc. 
Phthisie  ,  s.  f.   Tisica  ,  enfermedad. 
Phthisiologie  ,   subst.   f.    iVJed.    Discurso 

o  uatado  sobre   la  etiquc\. 
Phthisique  ,  adj.  m.  y  f.  Tisico  ,  enfermo 

de  la  tisica. 
Phylactèie,  s.  m.  (  fi-lak-ter  )  Pedacitos 
de  cuero  ,  à  pergamino  que  ataban  los 
judivs  d  sus  bra\os  ,  6  en  su  frente  ,  y 
en  que  estaban  esciitos  unos  pàsos  de 
la  sagrada  escritura.  4-  Llamaban  asi 
los  Gentiles  qualquicra  especie  de  talis- 
man y  amuleto  ,  etc. 
Phyiarque  ,  s.  m.  (fe-lar-k  )  Cabo  de  tribu 

cri  Acènas. 
Phyliitis  ,  s.  f.   Planta.     V.  Langue  de 

evri,    à  Scolopendre. 
Phyllon ,  s.    m.    Folio,    planta. 
Physetère,  6  Souffleur,    s.   m.    Fiseier , 

pescado  ,  especie  de  ballena. 
Physicien  ,  *    m.  Fisico  ,  el  que  profesa% 

6  isiudia   la  jisica. 
i'hysiologie  ,  s.  f.  Fisiologia  ,  parte  de  la 
mtdicina   que    trata  de   las   partes  del 
cutipo  humano  ,  en  el  estado  de  salud. 
Physionomie,    s.  f   Fisionomia  ,   el  arte 
au     da  reglas  para  con]  dur ar  por  las 
J'acciones    del     rostre    el    cardeur    del 
hombre.  -f-  Fisionomia  ,  el  rostro  6  sem- 
blante. 
Physionomiste  ,  s.    m.    Fisdnomo  ,  fitio- 

non lista. 
Physique  ,  subst.  f.   Fisica  ,    ciencia    que 
trata  de  la  naturalc\a  y  culidad  de  las 
cosas. 
Physique  ,  adj.  m.  y  f.  Fisico ,  lo  que  per- 
tenece  d  la  fisica.   -f-  Fisico  ,    natural , 
real  y  exhtente. 
Physiquement ,   ady.   Fisicamente. 
Piaculaite  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  pertenece 

d   la   expiacum. 
/  Piaffe,   s.  f.  (pia-f)   Fausto  ,  osten- 

tacion. 
?  PUfrer  ,  y.  n.  (  pia-fe  )  Pompear  , 
andur  con  ostentacion.  -f-  Levantar  las 
manu  s  y  pies  el  caballo  en  un  mismo 
lugar ,  sin  andar  hdeia  adelante  ni 
atras. 
Piafieur  ,  s.  m.  Caballo   que  levanta  las 

nuvics  ,    etc.    V .  Piaiiei. 
/  Piailler,  y,  n§u(,  (pu-Ile)  Gritar, 
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recar  continuamente  las  criaturas  ,  etc. 
$  Piaillerie  ,  s.  f.   (  piall-ri-)  Griteria, 

vocingicria  ,  voceria. 
f  Piaiileir  ,  euse  ,  ad).  Gritador ,  vocin- 

giero  ,    voceador. 
Pian,    s.   m.    Nombre  que  se  da  en  Ame- 
rica à  las  bubas  ,  6  mal  gdlico. 
Piano  ,   s.  (pia-no)  Mus.  Blandamente , 

quedo ,  paso. 
Piast  ,  s.  m    Se  dice  de  los  descendientes 

de  las  familial  antiguas   de  Polonia. 
Piastre,  s.  f.  (  piastr  )  Peso ,    moneda 

de  plata. 
X)  Piauler,    v.  n.    Quejarse ,    llorar   las 

criaturas  ,   etc. 
Pic,  s.  m.   (  pik  )   Pico ,    ave.  +  Pico  , 

instrumente   de   canteros  ,   etc.  -f  Gcog. 

Pico  ,   moniana  muy   alta.  -f  Vo\  del 

juego   de  los  cientos  ,  pique  Faire  pic , 

pi  car. 
Pic-à-hoyau ,    piqueta  ,     îegon  ,    especie 

de  a\adon.  -f  —  vert ,  pico  va  de,  ave. 
à    Pic  ,  adv.  Pcrp  endicul  ar  mente . 
Pica  ,   s.    m.   (  pi-ka  )  Apetiîo  depravado 

de  coimr  cotas  sucias  ,    como   carbon  , 

ceni\a  ,  yeso  ,  etc. 
Pica  tel,  s.  m.   (  pi-ka-rel  )   Esmarido  , 

pescado  de   mar. 
Picholine  ,  s.  f.  Inspecte  de  aceytuna  muy 

pequena. 
Picoiet  ,  s.   m.  Picolets  ,  especie  de  abra- 

\adera  en  forma  de  grapa  que  se  pone 

en  las  cerraduras. 
Picorûe  ,  s.  f.   (  pi -ko  ré-  )    Pccorca  ,  et 

hu.-to  ,  à  pillage    que  salen  d  hacer  lus 

soldados  desmandos  del  quai  tel.  •+-  Las 

cosas  mismas  que  han  pillado. 
Picorer  ,   v.  n.   (  pi-ko-re  )  Ir  d  pecorea, 

d   robar   el  pais  sin    scr  mandado. 
y  Picoieur ,    s.   m.    Soldado  que    va   d 

pecorea. 
Picot,   $.   m.    (  pi-ko  )    Puntilla  ,  punta 

ptquena  de  encaxes ,  randas  ,  à  puntas. 

-f-  Garrancho  ,  puntilla  de  madera  cor- 

tada  que  queda  en  tierra.  +  Especie  de 

martillo   con  solo  una  cara  puntiaguda. 
Picoté  ,  ée  ,  part,  p    y  ad),  (pi-ko-te) 

Ptcado.    i    Picoié   de    petite     vérole , 

picoso  ,  hoyoso  ,  stnalado  de   viruelas. 
Picotement,    s.  m.   (  pi-ko  t-man  )  Pica- 

\nn  ,   comefn  que  pica  en  alguna  parte 

del  cuerpn. 
Picoter  ,  v.  a.  (  pi-ko-te  )  Picar  ,  causar 

comc\vn   en   alguna    parte    del    cuerpo. 

+  Picotcar ,   picar  t  kerir  con  el  pico 

los  pJxaros.  C  Picar  ,  picotear  ,  cnojar 

y  provocar  con  palabras  malignas  ,  etc. 
Picoierie  ,*./.(  pi-kot-n-  )   Palabras 

picantes  ,   que  suclen  ofender. 
Picotin,  s.   m.  Cclemin,   medida  para  la 

.:\cna. 
Pic  ,  s.f.  (pi  )  Pica\j,  urraca  fpega^yc. 

-j-  i'ic  de  mer ,  pieala  marina.  ~\ —  griè- 

clic  ,    pega   reborda  ,    pega    silvestre  , 

pdxaw  ;  y  C  la  mugar  du  geniu  agriu  , 
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vocinglera  ,  etc.  f  Jaser  comme  une  pie 
borgne ,  hablar  mas  que  una  urraca ,  ser 
una  chicana,  -f-  Cheval-pie,  pta  ,  el 
caballo   manchado  de  blanco  y  negro. 

Pie,  ad),  m.   y  f.    (Euvres    pies,   obras 
pi  as. 

Pièce  ,$./.(  pies  )  Pie\a  ,  el  peda\o  , 
6  porcion  de  que  se  comporte  alguna  casa 
mayor.  -f  Pit\a  ,  pcda\o  ,  remiendo. 
-+■  Pic\a  ,  qualquiera  sala,  à  aposento 
de  una  casa.  C  f  Burla  ,  chasco  .  vaya. 
4-  Pièce  de  théâtre  ,  pie\a  de  theatro  , 
comedia,  etc. -f  Pièce  au  jeu  de  dames  ,^ 
d'échecs  ,  etc.  ,  pie\a  para  jugar  d  las 
damas  ,  axedre\  ,  etc.  -f-  —  d'artillerie  , 

pie\a  de  artilleria  ,  canon.  -\ de  blé, 

d'avoine  ,  etc.  ,  pie\a  ,  campo  de  ttigo9 
de  avena  ,  etc.  +  -  de  monnaie  , 
pie\a  ,  qualquiera  especie  y  corte  de  mo- 
neda.-\--de  gibier,  pit\a  ,  llaman  asi los 
ca\adores  qualquiera  ave  ,  fiera  ,  6  ani~* 
mai  de  ca\a.  -\ —  de  musique  ,  de  poésie, 
etc.  ,  pie\a  de  mûsica  ,  de  poesia,   etc. 

H de  rapport    c!ans   les   ouvrages    de 

marqueterie  ,     taracea.  -\ d'étoffe  , 

pie\a  de  pano  ,  texido ,  etc.  -\-  -d'un 
procès  ,  pie\a  de  autos  ,    escrilura    de 

pleyto  ,  instrumenta  ,   etc.  -\ de  pâ- 

tisseiie,  se  llama  asi  qualquier  obra  de 
pasteleria.  -f  —  d'eau  ,  cantidad  grande 
de  agua  detenida  en  un    cierto   espacio 

para  adorno.  ~\ de  vin  ,  tonelde  vino, 

C  $  Jouer ,  faire  une  pièce  à  quel- 
qu'un ,  faire  pièce  ,  jugar  una  pie\a ,  dar 
vaya,  burlarse  de  alguno.  -f  Mettre  en 
pièces  ,  hacer  pie\as  ,  peda\os.  -h  Des- 
pcda\ar.  +  Cela  coûte  un  tcu  pièce, 
esta  cuesta  un  escudo  la  piti,a  ,  cada 
uno.  -f  L'armce  fut  taillée  en  pièces  , 
el  exèreito  fue  derrotado. 

Pied  %  s.  m.  {  pie  )  Pie.  [  En  las  acepeio- 
nes  de  ambas  Icnguas.  ]  -f-  Au  pied  d'un 
arbre  ,  etc. ,  al  pie  de  un  drlol.-y-  Acheter 
cent  piedi  d'arbres,  comprar  cien  dr- 
bolcs.  -f  Pied  de  chaises,  etc.  ,  pie } 
piema  de  una  silla.  -f-  —  de  chèvre  , 
al\aprima  ,  pie  de  cabra,  -f-  -  de  devant 
du  cheval,  mano.  -f-  -  de  mouton, 
mano  de  carnero.  •+•  —  du  montoir  , 
mano  iiquierda  del  caballo.  -\-  —  four- 
ché,  pie  hendido.  f  —  plat,  rûstico  , 
villano  ,  hombre  de  poco  ;  es  vo\  de  des- 
precio.  <î  Pieds  de  mouche ,  escarabajos  t 
garrapatos,  letras  mal  formadas .-f- Petits 
pieds,  volateria  ,  ca\a  menor.  -f  Alice 
à  pied ,  ir  d  pie.  ■+■  A  pied  sec  ,  ,/'  pie 
enxuto.  +  A  pieds  joints,  d  pie  junti- 
llas.  -f  Lâcher  le  pied  ,  volrcr  cl  pie 
atras,  A«/r.+Combattre  de  pied  ferme  , 
pelear  de  pie  firme.  +  Etre  sur  un  bot» 
pied  dans  le  monde  ,  estar  en  butn  pie 
en  el  mundo ,  ser  bien  visto  ,  aprecu 
H-  Sur  ce  pied-la  ,  sobre  ese  pie ,  < 
cato  ,  siendo  asi.  -f-  Coup  de  la  pointa 
du  fied  ,  puntapic t  ptmtillaio.-\-  Ccvç 
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de  pied  pir  tene,  pataia.  +  Etre  sur 
pied  ,    «tnrftfr    6     estar  en    pie  ,     estar 

mejorado  de  alP.ûtka  cnftrmedad  ,  etc. 
■+-  Le  pied  Cn  l'air  ,  ff  Vf'/d  pic.  +  Pied 
à  tene,  apeadero ,  la  casa  que  algnno 
tonai  i  met  in  a  m  ente  quando  vient  de  fue- 
ra.<L  Mettre  les  choses  sur  le  bon  pied  , 
dur  ,  o  totnar  asiento  en  las  cotas  , 
arreglarlas  ,  parier  les  en  cl  estado  que 
deben.  -h  Met  rie  pied  à  terre  ,  apearse. 
-\-  Sur  Je  même  pied  ,  aux  mêmes  con- 
ditions, tamo  par  tunto  ,  par  el  tanto. 

Pied  à  pied  ,  adv.  Poco  dpoco  ,  despacio. 
au  Pied  de  la  lettre,  adv . Al  pie  de  la 
letra  ,  Iiteralme.ne.  Hh  Ni  mas  ni  ménos, 
exactamente  ,   sin   exagération. 

Piédestal ,  s.  m.  (  pie-des-tàl  )  Pedestal , 
el  primero  de  los  très  cuerpos  principales 
de  la  arquhectura ,  sobre  que  asienta  la 
coluna  ,   etc. 

Pï©d-drciî ,  s-  m.  (  pïe-droa  )  Arquitec. 
Vie  derecho  ,  ctiento  ,  montants  ,  poste. 
■+-  NJut.  Pie  de  carnero,  dos  puntales 
que  hay  desde  la  escotilla  hasta  la 
sohrequilla. 

Pied-fort  ,  s.  m.  (  pie-for  )  Llaman  asi 
lot  monederos  una  pie\a  mucho  mas 
espesa  que  las  ordinaiias,  y  que  se  acuna 
para  modelo. 

Piédouche  ,  subit,  m.  Especie  de  pedestal 
pequeno  ,  largo  y  quadrado. 

Piège  ,  s.  m.  Ccpo  ,  la\o  ,  garlito  ,  lo  que 
sirve  para  coger  la  ca\a  ,  6  animales 
daîîosos.  C  Garlito ,  celada ,  asechan\a  , 
la\o  ,  emboscada  ,  etc. 

Pie-mèie,  s.  f.  (pi-mer)  Pia  madré  , 
6  pia  mater  ,  la  membrana  que  cubre 
inmediatammte  el  celebro. 

Pierraille  ,  s.  f.  (  pie-rail  )  Cascajo  , 
conjunto  de  piedras  menudas. 

Pierre,  f .  jfem.  <  pîe-r  )  Piedra  ,  cnerpo 
sàlido  y  dura.  +  Piedra  ,  calcula  que 
se  cria'  en  lot  rinones  ,  à  rexiga. 
C  Piedra,  la  dure\a  en  las  côsas. 
4- Pierre  à  aiguiser  ,  piedra  de  amolar  , 
aspaon.  -f-  -  à  chaux  ou  à  plâtre  , 
piedra  de  cal,  pudra  de  yeso.  -f  —  à 
fusil ,  pedernal.  -f  -  angulaire  ,  piedra 
avgular  ,  en  lo  fisico  y  en  lo  moral. 
<£  -d'achoppement ,  ocasion  rfe  culpa  , 
de  pecado  ,  y  tambien  obsîJculo. 
4-  __  d'aigle  ,  piedra  dcl  Jguila. 
-j-  —  d'aimant ,  piedra  iman.  -f  -  d'at- 
tente ,  piedra  de  espéra,  la  que  se 
dexa  salir  en  tas  esquinas  de  una 
pared  ,  para  embutirla  en  el  hueco  de 
otra.  4-  —  de  mine  ,  piedra  de  mina  , 
la  que  se  usa  en  las  fuguas.  C  —  de 
scandale,  piedra  de  cscdndalo.  ^ —  de 
soute,  salicote  ,  alun  catin  ,  sosa. 
-f-  —  de  touche  ,  piedra  de  toque. 
4-  —  fondamentale  ,  piedra  fanda- 
mental  ,  ûsase  freqiientemente  en  lo 
moral,  -f-  —  infernale  ,  piedra  infer- 
nal ,  especie  de  edustico.  -J-  -  ihile* 
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sopliale  ,  piedra  filotofal.  H —  ponce  't 
piedra  pôin:\.  (£  jeter  lu  pierre  et 
cacher  le  brns  ,  tirar  la  piedra  y  es- 
conder  la  nntno.  f  f£  Geler  à  pierre 
fendre  ,    helar  extremadumentc. 

Pienée,  s.  f.  (pic-ré)  Encanado  ,  con- 
ducto  de  agua  hecho  con  piedras. 

Pierreries,  s.  f.  pi.  (  pie-r-ri-  )  Pe- 
drerias  ,  el  conjunto  de  piedras  pre~ 
ciosas. 

Pierrette,  s.  f  (pie-ret)  dim.  Pedre- 
cita  ,    pedrecilla  ,  pedre\uela. 

Pierreux  ,  ense  ,  ad).  Pedregoso  ,  lo  que 
tiene   muchas  piedras. 

Pierrier  ,  s.  m.  (pie-rie)  Pcdrero ,  pic\a 
de  artilleria. 

Pierrures  ,  subst.  f.  pi.  Lo  que  en  los 
ciervos  ,  gamos ,  etc.  rodea  la  rai\  de- 
là* astas  ,  en  forma  de  psdre\uelas. 

Piété,  s.  f.  (  pie-te  )  Piedad ,  dévotion* 
-f-  Piedad  ,  a  tene  ion  ,  respeto  que  se 
debe   a   los  padres. 

Piéter  ,  v.  n.  (  pie-te  )  Asentar  èl  pie 
desde  la  raya  que  se  ha  hecho  para 
tirar  la  bol  a. 

C  /  se  Piéter ,  verb.  r.  Tomar  sut 
medidas* 

Piétiner ,  v.  n.  (  pie-ti-ne  )  Patear  , 
dur  patadas  en  el  suelo  ,  en  sehal  de 
calera  ,   à  impaciencia. 

Piéton  ,  on  ne  ,  subst.  Peon  ,  el  que 
càmina ,  à  anda  bien  â  pie  ,  cami  • 
nador. 

f  Piètre,  ad],  m.  y  f.  (  pietr  )  Vil , 
despreciabie  y  de  muy  poco  valor. 

Piétiement,  adv.  (  pietr-man  )  Vil» 
mente.  V.   Piètre. 

X)  Piètrerie,  subst.  f.  Cosa  yil  y  des* 
prcciable. 

Piette  ,  s.f  (pie-t)  Ave  aqudtica  hlancu 
y  negra. 

Pieu  ,  s.  m.  Estaca  gvuesa  de  madera. 

Pieusement  ,  adv.  Piadosamente  ,  pia- 
mente ,  devcîamente .  Croire  pieuse- 
ment ,  créer  piadosamente  ,  sin  funda- 
mento  ,  ni  prueba. 

Pieux  ,  euse  ,  adj.  Pio  ,   devoto. 

](y  Piftie  ,  esse,  subît.  Golosa\o ,  comî- 
lon  ,  gloton  ,  gorda\o  ,  gcrdiflon  •  es 
vo\  injwiosa. 

Pigeon  ,  s.  m.  P.ilamo  ,  pichon  ,  plxarô 
domésiico.  C  El  que  juega  con  fulle- 
ros  ,  etc.  y  se  dexa  enganar  y  robar. 
-f-  Pigeon  pattu  ,  paioma  tripolinà» 
+  —  ramier,  paioma  torca\.  -\ sau- 
vage des  vignes  ,    oenas. 

Pigeonneau,  s.  m.  Pichoncito ,  pichon- 
cico  ,  pichoncillo  ,  patomino  ,  palo~ 
mita. 

Pigeonnier,  s.  m.  Palomar  ,  el  lugar 
dunde  se  crian  y  tienen  las  palomas. 

Pigmce.     V.    Pygmée. 

Pigne  ,  s.  f.  (  pia  )  Pina ,  en  las  minât 
llaman  asi  una  portion  de  plata  virgen 
amasada  ion  el  a\oguc» 
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ft  Pignocher  ,  v.  n.  Corner  con  mclindre 
pelli\cando     La.     comida  ,      con    poca 
Çana  ,  etc. 
Pignon  ,   subit,   m.  Pinpn  ,  la  fruta    del 
pino.  +  Pihon ,     cierta    pie\a    en    los. 
reloxes.  -+•    Pared    dclantera    de     una 
casa  ,    sobre    la    quai  asienta  el    alero 
del   te'] ado. 
Pignoné  ,  ée  ,  ad).    (  pi-ûo-ne)  Se  dice 
en  el    blason    de   lo    que    se    éleva    en 
forma     de    escalera    de     cada    patte  , 
piramidalmente. 
Pignoratif  i  adj .  (  pig-no-ra-tif  )   Obliga- 

torio ,    lo   que  obliga. 
Pilastre,    s.     m.     (pi-las-tr)    Arquitect. 

Pilastra  ,  col  un  a  Jtica. 
Ptlau  ,  s.    m.    (  pi-lô  )   Arro\   cocido  con 

mantecci  ,    à   pringue  y   came. 
Pile  ,  subst.  fé\  pi-T )  Pila  ,  cl  monton  , 
rima  ,    à   cûvriulo  de  alguna    cosa     que 
se  va  poniendo  una  sobre  on  a.  -+■  Pila 
de  puente   con    su  espolon.  -}-  La  parte 
de  la   mo.icda   dunde   esta    grabada   la 
cara  del  principe.  P.  N'avoir  ni   croix 
ni   pile,    estar    sin    dinero  ,     no    tener 
blanca. 
Piler  ,  v.  a.  (  pi-Ie  )    Machacar  ,  mohr , 
r.dncir    algun    cuerpo    à    menudisimas 
partts.    C    J&    Moler ,    masçar  ,  corner 
bien. 
C     X>   Pileur  ,   s.   m.     Comedor ,   el  que 

(.orne  mucho. 
Piiier  ,  s.  m.  (  pi-lie  )  Pilar  ,  peste. 
C  P//-.T  ,  colur.a.  (C  Pilier  de  cabaret  , 
de  taver.-.e  ,  mosquito  ,  cl  que  acude 
freqilentt  mente  à  la  taberna  ,  tomba 
quartii/oî. 
Pillage,  s.  m-  Pillage,  sa.'uco  de  alguna 

pla\a  ,   etc. 
$  Pillard  ,  arde,    adj.    (  pi-îlar  )   Pilla- 
dor  ,  hurtador  ,    ûsase   tambien    coma 
substantivo. 
Piller,   v.    a.  (pi-Ile)  Pillar  ,    hurtar , 
robar  ,    saquear.  -f-  Hacer   extorsioncs  , 
exîgir  injustamente  una  cosa.-\-A'oocart 
morder  ,  evger ,    asir    con  Los   di entes , 
5e  ûVce  de  /<>s  petros- 
Pjllcric.s.  /tm.    C  pili   rit.)   Ladronicio  , 
provecho  ,   d  bcrujicio  que  se  exige  in- 
justamente ,   etc. 
Pilleur,  f.  m.Pillador  ,  e/  que  pilla. 
Pilon ,  f .   m.    ï>îp')<:dcro  ,  mano  <^e    mor- 

fero  , ,  d  rfe  alinne\. 
Pilori  ,   j/ujr.   m.    (  pi-lo-ri  )     Pilar,    6 
poste  donde  se  sacan  los  infâmes  â  la 
vergtlen\a. 
Pilorier,    y    a.    (  pi-lo-ri-c  )   Sacar   Los 

infâmes  J   la  vtrgfur.^a. 
Piloselle  ,  s.  f.    Vctloiilla  ,  planta. 
Pilotage  ,    s.   m.  Caxoiuda   de  piedra   y 
cal  para  fundamento  debaxn  del  agua. 
-f    filant.     Pilotage  ,    el    arte    de    la 
navegaeion.    -}-    lo    que    se    p*'ga     al 
filoto  de  un  puerto. 
Pilote,    *,   mK  (.pi-lot)   Blot& ,    el  qnc 
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gohierna   a    los  marineroS ,  y  dirige  la 
navegaeion  de    qualquier  nave.  (L   Pi- 
loto  ,    se  dice  de  los  que  gebiernan  el 
esta  do. 
Piloter  ,  v.  a.  (  pi-lo-te  )   Clavar ,   hin- 
car  maderos  y  estacas  en  tierras    poco 
firmes  para  édifie ar  en  ellas. 
Piloter  ,   v,  n.    (  pi-!o-te  )    NJut.    Con- 
ducir   los  navios   le) os  de    la    boca    de 
algun  rio  ,  alejarles  de  los  cscvllos ,  etc. 
Pilotis  ,    s.     m.     (  pi-lo-ti  )    Maderos   à 
estacas    que  se  clavan    en   tierra  para, 
hacer  firme   el  fundamento. 
Pilule  ,   s.  f.   P'ddora  ,  bolilla  compuesttt 
con  medicamentos.  C  P'ddora  ,    la    pc- 
sadumbre  ,    6  mala   nueva   que  se  du  â 
alguno.    C    Dorer  la    pilule,    dorar  la 
pildora. 
f  Pimbêche  ,    s.  f.     Vo\   injuriosa    que 
se    dice    de    qualquier    muger     imper- 
tinente ,  etc. 
Piment,   f.  m.  (  pi-raan  )   Mille  graine, 

s.  f.  Biengranada  ,  planta. 
Piment,    à     Poivre    d'Inde,    pimiento , 

planta. 
^Pimpant,   ante  ,  adj.    Vistoso  ,guapo 
vestido     con     branla     y     magnijictn- 
cia  ,    etc. 
f  Pinpesouée  ,    s.    f.    La  muger   melin- 
drosa    que  afecta  demasiada  dclicade\<t 
en   el   modo  ,   etc. 
Pimprenqjle ,   s.  f.    Pimpinella  ,  planta. 
Pin  ,   s.  m.    Pino ,    drbol.  +  Pin   de   ge- 
nièvre ou   d'Ecosse,  ayiachv.  -f-  —sau- 
vage,   à    Pinastie  ,  pino  silyestre. 
Pinacle,    s.    m.  (  pi-nakl  )     Pina'cuh  t 
la  parte  superior  y  mas  a'ta  de  algun 
id:jicio.   f    C    Mettre   sur   ie    pinacle  , 
ai\.ir  ,    ponderar  las   acciones   de   uno 
con  exceso  y  etc.  poner ,   levantar  sabre 
las  nubcs.    f    C   iitie  sur  le    pinacle  , 
estar  en   el  pinàcuLo  ,   hallarse    en  la 
prosperidad. 
Pinasse  ,   subst.  f.     C  pi-na  s  )    Pina^a  , 
anbarcacion   peque'na   de  remo  y    vêla. 
Pince,   s.  /.  Las  puntas  de  las  unas  de 
los  pies  de   algunos  animales.   -{-   Pa- 
lanca  ,    al\aprima.  -f-  J'Aunkre  ,   6  lum- 
biera  ,   la  patte   anterior   de   la   herra- 
durj.     $     Una  ,    gana  ,    hablando    de 
ladroncs  ,  pill adores  ,  etc .  -J-  Atruga  que 
s,e  kace  en   algun  vcsûdo  ,  etc. 
Pinces  ,    plur.     U's     quatto    dientes    de 
delante     del     cabalïo.     +     Alicatcs  , 
especie    de    tena\as    cen    puntas    muy 
pequchas. 
Pinceau  ,   suhst.    m.  Pincel  ,   instrumenta 
con    que   el   pint^r   asienta  los  colores 
cri  el    iienio.    Ç  Pincel  ,   la    tnano  ,   6. 
el  mismo  sujsto  que  pinta.    J     Pincel  , 
el   muda   de  colorir  ,    à    dar    color   en 
la   pintura.     C    Pincel  ,   te   dice    tain- 
i:t:i    kailur.,  fOtlas     y.  (  ra- 

dotes,   -f    Coup    de    pinceau  ,    ]•; 
L:da, 
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Pincée ,  s.  f,  Pi\ca.  la  porcion  m'nhna  t 

à  muy  pequcna    de  qualquier  casa    Que 

cube    entre    dos    à    très   dedos.  +   Pe- 

lii\co  ,   el   acto    de  pelli\car.  4-  Pincée 

de  sel,   etc.,  pulgarada. 
Pincelier ,   s.   m.     Vasito  de  agua  para 

lavar  lus  pinceles  de  Ici  pintores. 
f  Pince-maille  ,   $.  m.   El  hombre   muy 

codicioso  y  avariento. 
Pincer,    y.  a.   Pclli\car ,  pi\car.  -f  Pun- 

tear  un  instrum<.nto  miiuco  de  cucrdas. 

C    ?  Picar  de.   palabras,  \aherir  ,  etc. 

-+-  Cortar  6  apretar   las  yemas  de   los 

drboles  para    impedirles  que  proiuszan 

gobrado.    C     Pincer    en    riant ,    picar 

chanccando.  +  Jeu  de  je  vous  pince  sans 

rire  ,    santo  mocarro. 
Pincer,    s.    m.     Vo\    de   picadores  ,    la 

acc'xon  de  acercar  la  espuela  del  pelo  , 

pero  sin  picar  ccn  ella. 
Pincettes,  s.  f.  pi.  Tena\as ,  instrumenta 

que  sirve  para  revolver  la  lumbre  ,   etc. 

-f-    Pin{js  ,     instrumenta  para   arran- 

carse  el  pelo.  -f-  Pin\as ,  tena\uelas  de 

cirujano  ,  etc. 
Pinchina  ,  s.  m.   Pano  gordo  y  bastc. 
Pinçon,   s.    m.   Cardenal ,    la    scîial    que 

queda  del  pelli\co  apretado. 
Pinclarique,  adj.   m   y  f.   Se  dice  de  las 

odas  en  que  se  imita  el  genio  ,   etc.   del 

poeta  Pindaro. 
$  Pindariser  ,   v.    n.    Hablar  con  afec- 

tacion. 
j[  Pindariseur  ,  s.  m.   El  que  habla  con 

aftciacïon. 
Piuéale  ,  ad),  f.  (  pi-nea-1  )  Ghindula  que 

se  halla   en   medio   del  ce/ebro  ,  y    que 

tiene  la  forma   de   una  pïha. 
Pingoin",  ô  Pinguin,  s.  m.   Ave  de   mar 

dei  tamano  del  Jnsar. 
Pinne    marine   ,    s.    f.    Marisco     que    se 

cita  entre   dos   couchas  ,  y  tiene  mucha 

seme)an\a   con  las  almejas. 
Pinuîes  ,   subst.  f.  pi.    Pinulas  ,  las  dos 

pic\as    elevadas    que  se  colocan  en  los 

exttemos   de  la   dioptra   con  un  aguje- 

rillo  cada  una. 
Pinque ,   s.  f.  Pinque  ,   buque  de  carga , 

especie  de  fusta. 
Pinson  ,  s.  m.  Pinson  ,  pJxaro. 
Pintade,  s.  f.   GalLina\a  de  Indias. 
Pinte  ,   *.  /.  Atumbre  ,  medida  de  cosas 

liquidas.  ■+-  A\umbre  ,    el  licor  medido 

en   la  a\umbre. 
X  Pinte;  ,    v.   neut.  Beber  de   borracho  , 

emborracharse. 
Pioche,   s.  /.     A\adon  ,    a\ada  ,   instru- 
menta para   cavar   la  tierra. 
Piocher ,  v.  a.  A\adonar ,  cavar    con   el 

a\adon. 
Pioter,  v.  n.  (  pio-Ie  )  Piar  los  polios. 
Pion  ,  s.    m.   Peon  ,   pie\a   del  juego    de 

axedre\.    Ç    Ï    Damer  le  pion  à  quel- 
qu'un ,  vencer ,  aventajarsç t  sobrepujar 

d  Qtro. 
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Pionnier,  *.  m.  (pio-nie)  Gastador , 
trabajador  en  los  exéreitos. 

Pipe  ,  s.  f.  (  pip  )  Pipa  ,  cuba  6  tonel 
grande  para  guardar  vino  ,  etc.  4"  Pipa 
para  fumar  tabaco  de  hoja. 

Pipeau  ,  f .  m.  (  pi-pô  )  Flauta  campe- 
\ina  ,  à  campestre. 

Pipé,  ee  ,  part.  p.  y  adj.  (pi-pe)  Véase 
Piper.  ■+■  Dés  pipés,  dados  falsos. 

Pipée  ,  s.  f.  (pi-pé)  Ca\a  de  pdxaros 
con  ai%aga\a  ,  6  reclamo.  . 

Piper  ,  v.  a.  (  pi-pe  )  Ca\ar  los  pâxa- 
ros con  la  anaga\a  ,  à  con  reclamo. 
C  Enganar  en  el  juego  con  fuLle- 
rias  ,  etc.  4"  Piper  des  dés  ,  falsificar 
dados. 

Piieiie,  subst.  f.  (  pip-ri-  )  Fulleria  , 
trampa  ,   engaîio  t    estaj'a. 

X>  Pipeur,  s.  m.  Fullero ,  estafador , 
tramposo  ,  en  el  juego. 

Piquant,  ante,  adj.  (  pi-kan  )  Picante  , 
lo  que  pica.  -J-  Picante  ,  dspero  y  acre 
al  gusto  ,  al  paladar.  C  Picante ,  morda%, 
lo  que  hiere  ,  û  ofende  con  murmuracion 
6  salit  a.  H  Picante  ,  lo  que  place  ,  que 
gusta  y  agrada.  Air  piquant  ,  ayre 
picame.  Style  piquant,  estilo  picante , 
gracioso  ,   que  tiene   sa/. 

Piquant ,  s.  m  puma  ,  picante  de  algunas 
plantas  ,  matas,  etc.  espina. 

Pique  ,  s.  f.  (  pi  k  )  Pica  ,  arma  ofen- 
siva  t  especie  de  lan^a  larga.  -f-  jP/- 
que  ,  desa\on  ,  desabrimiento  ,  dis- 
cordia . 

Pique  ,  s.  m.  Espadas  ,  uno  de  los  quatro 
palvs  6  m.mjures  de  que  se  compene  la 
baraja  de  naypes. 

Pique-nique,  adv.  (  pi  k-nik  )  que  se 
usa  tambien  comosubslantivo  masculine  ; 
comida  que  se  paga  par  escote  ,  comité 
con  porra. 

Piquer,  v.  a.  (  pi-ke  )  Picar  ,  pun\ar , 
herir  de  punta.  <l  Picar,  desa\onar t 
in  qui star  ,  acedar  ,  turbar  t  disgustar. 
■+■  Picar  ,  pun\ar  ,  à  morder  algun 
urpienu.  4-  Mechar  la  carne,  -f-  Pi- 
car ,  cxcisperar  el  paladar  alguna  cosa  , 
por  tener  sal ,  especies  ,  etc.  -f-  Piquer 
les  boeufs  ,  varear  ,  herir  y  guiar  los 
bueyes  con  vara  larga  ,  etc.  4-  —  un 
cheval. -fPiquer  des  deux,  picar  ,  dar 
de  espuùas  al  cabailo.  4;  —  un  dessin  , 
recal\ar  ,  pasar  los  pet  files  del  dibuxo 
con  un  pun\on  ,  d  aguja  ,  para  que  se 
imprimait  en  otra  patte,  i —  une  cou- 
verture ,  etc.  ,  acolchar  ,  pvner  algodon 
entre  dos  telas.  C  Piquer  quelqu'un 
d'honneur  ,  picar  de   honor. 

se  Piquer,  y.  r.  Picarse ,  ojenderse  , 
evfadarse  ,  enojarse.  -f  Picarse , 
pre darse  ,  jactarse  ,  vanagloriarse. 
-|r  Se  piquer  de  bravoure,  etc.,  pre- 
ciarse  de  valiente ,  etc.  -\-  —  6q  poli- 
tesse ,     etc.    ,     pieuse    de    caballçro , 

'.presumir  de  certes  y  bien  c.iado ,  eu» 


P  I  Q 

4*  -  d'émulation  ,  apostarlaS  ,  apos- 
târselas. 

Piquet  ,  s.  m.  Estaca  ,  piqueté  que  se 
clava  en  tierra.  ■+■  Piqueté ,  ci:rtu 
numéro  de  svldados  que  estân  prevenidos 
par  si  se  ofrece  alguna  operacion. 
-f-  Juego   de   los  cientos. 

Piquette,  s.  fem.  (piket)  Torcedura  , 
el  vino  ,  à  aguapie  que  se  saca  del 
lagar  ,  echJndole  agua.  -+•  Vino  à 
quulquiera  bebida  de  poco  sabor  ,  y  de 
calidad   infericr. 

Piqueur,  s.  m.  Ca\ador  ,  nombre  de  à 
caballo  que  conduce  los  perros  en  la 
ca\a  ,  que  los  arira.  -f-  El  que  monta 
los  caballos  puestos  en  venta.  +  So- 
brestante  ,  la  persona  puesta  para  >l 
cuidado  y  vigilancia  de  algunos  arti- 
fices y  operarios.  -f-  En  las  cocinas  , 
es  el  que  mecha  las  carnes,  -f-  Piqueur 
d'assiette  ,  ou  d'escabelle  ,  gorrero  , 
gorrista  ,    pegote. 

Piquier  ,  *.  m.  (  pi-kie  )  Piquero  ,  el 
soldado  que   srrvia  con  la  pica. 

Piqûre  ,  s.  f.  Picadura  ,  herida  que  se 
hace  con  alguna  cusa  puntiaguda. 
4-  Cierta  labor  de  hîlo  ,  seda,  etc.  que 
se  hace  sobre  qualquiera  ttla.  -f-  Co- 
tilla  de  muger  que  aun  no  esta  cubitrta 
con  tela  ,  6  pano.  -f-  Picadura  ,  cisa- 
dura  que  artificiosamente  se  hace  en 
algunas   telas    de   sida. 

Pirate,  s.  m.  (pi-rat)  Pirata ,  el  la- 
dron    que  anda  robando  por  el   mar. 

Pirater,  v  neut.  (  pi-ra-te  )  Pirateur, 
correr  los  mares  para  rokar. 

Piraterie  ,*./.(  pi-rat-n-  )  Pirateria  , 
el  oficio  de  pirata  ,  à  los  robes  y  pre- 
sas  que  se   hacen  en  el  mar. 

Pire  ,  ad\.  m.  y  fem.  (  pi-r  )  Peor  ,  lo 
que  excède  en  maldad  comparativamente 
â  otra  cosa.  Usase  tambien  como  subs- 
tantivo  ;   Je    piie  ,    lo  peor. 

Pirogue  ,  subit,  f.  Piragiia  ,  especie  de 
embarcacion  de   que  usan  los   Jndios. 

Piroile,  s.  f.    (  pi-ro  1  )  Piiola,  planta. 

Pirouette  ,  s.  fem.  (  pi-rue  t  )  Perinola  , 
juegn  de  muchachos.  -\-  Volteta  ,  vol- 
tereta. 

Pirouetter,  v.  n.  (pi-rue-te)  Vol  leur  , 
dar    vueltas. 

Pirrhonien  ,  ienne  ad).  El  que  duda , 
à  afecta   ditdar   de  todo. 

Pijrhonwme  ,  subst.  m.  (  pi-ro-nis  m  ) 
Duda   ttniversal. 

Pis  ,  s.   m.  (  pi  )  Lo  peor. 

Pis  ,  adv.  de  cotnpar.  Peor  ,  mas  mal. 
•+■  Au  pis  aller  ,  ./'  mal  andar  ,  â  In 
peor ,  por  mal  que  suceda  ,  quando 
ménos.  -f-  De  mal  en  pis  ,  de  pis  en 
pis ,  de  peor  en  peor  ,  pevr  que  peor. 
•\-  Qui  pis    en  ,    lo  que   es  peor. 

Pisaphalte,  subit,  masc.  Me{da  de  betun 
ype\. 

Piscine  ,  s.  f,  (  pi-ci  n  )  Pitcina  ,  estan- 
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que  para  tenerpesca.  +  Piscîna  ,  lugar 

en  las  sacristias   donde   se  ce  ha   el  agita 

que  ha   servido  para  limpiar  los  vaîot 

sagrados. 
Pissat  ,  s.    m.    (  pi-sa  )    Orina  ,    meado. 
Pisse-froid  ,    s.    m.    (  pi-s-froa  )   Serio  , 

insensible  ,    melancôlico  ;  es    vo\  in  u- 

riosa . 
Pissement  ,  s.  m.  (  pi-s-man  )   Pissement 

de   sang  ,    la  accion  y  enfermedad    de 

orinar  sangre. 
Pissenlit  t    s.    m.   (  pi-san-li  )    Diente  de 

leon  ,  planta,   f  Meon  ,     el  muchacho 

que  se  mca    en   la   cama. 
Pisser,    v.   n.  y  a.  (  pi-se  )   Mear  ,  ori- 
nar. -f-  Pisser   le  sang  ,  orinar  sangre- 
Pisseur  ,  euse  ,    subst.  Meon  ,  el  que  mea. 

fieqaentemente. 
Pissoir  ,    s.   m.    (  pi-soar  )     Aîeadero  ,   cl 

lugar   destinado  ,    6  usado  para  mear. 
Pissoler,  v    n.    (  pi-so-îe)   Mear  â  nu- 

nudo  y  fie  queute  mente. 
f  Pissotière  ,    subst.  jem.    (  pi-so-tie  r  ) 

Surtidor  pequeno  y    delgado    de   agua. 
Pistache  ,  s.  fem.  Alhôcigo  ,  alfônsigo  , 

fiuta. 
Pistachier  ,  s.   m.  Alhôcigo  ,   alfônsigo  , 

drbol. 
Piste  ,    s.  fem     (  pis-t  )   Pista  ,   rastro  t 

pisada  ,    huella. 
Pistil  ,  s.   m.    (  pis  -  til  )  Botdn.  Pistilo. 
Pistole  ,  s.  f.  (  pis-to  J  )  Doblon  ,   monedx 

de   oro.    -f  En  Francia  ,    es   una  mo- 

neda    imaginaria    que    en   las    cuentat 

pasa    por    dicifrancos. 
Pistolet  ,   s.  m.  Pistola  ,  arma    de  fuego. 
Piston ,    *.    m.    Embolo ,    el   macho  dcl 

canon  de    la  bomba  para   sacar  agua. 
f  Pitance  ,   s.    f.     (  pi-tans  )     Pitan\a  , 

la  porcion   de  pan  ,    vino  ,   carne,  etc. 

que  se  distribuye  en  cada  comida  J  los 

religiosos  ,    etc. 
f!  Pitaud  ,   aude,     s.     (  pi-tô  )     Vo\    de 

menosprecio  ,  rûsiico  ,  yilhino. 
Pite  ,  ».   f.   (  pif  )    Pita  ,  planta  de  la: 

America,  -f-  Media    blanca  ,     moncdtc 

que  ya  no   tiene  uso. 
Piteusement  ,   adr.  Lastimosamente. 
Piteux  ,    euse,    adj .    Lastimoso ,    lo    que 

es    digno    de    compasion   y    mueve     à. 

la'stima.   +  Faiie  piteuse  mine  ,    hacer 

triste  cura.    -+■  Piteuse    chère  ,     mala 

comida. 
Pitié  ,    s.  f.    (  pi-tie  (   Piedad  ,   compa- 
sion ,    lâstima.  -f-    Se     ivma    algunas 

veces     por     menosprecio.     Il    chante    à 

faire    pitié   ,      canta     que    hace    mm. 

f    C'est    grand  pitié ,    lâstima  es  ,   la 

mayor  lâstima  es.  -{-  Regarder  en  pitic  , 

avec  des  yeux  de  pitié  ,  no  hacer  caso  , 

despreciar. 
Piton  ,  s.  m.  Armella  ,   clavo   eon  ojo  en 

lugar   de  cabe^a. 
Pitoyable,    adj.  m.  y  f.    (  pi-toa-ia  11  ) 

Piadvso  t    eompasivo.  4-  1  astimeso  , 
Ff  <* 
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lo  que  tnueve  à  compasion.  +  Vcspre- 

ciablc  ,   malo   en  su  lùiea. 

Pitoyablement  ,  ady.  (  pi-toa-ia-bl-man  ) 
Lastimosanunte.  ■+■  Mal ,  de  un  modo 
despreciub'f. 

Pitrepitrc,  subst.  m.  (  pitr-pitr  )  Licor 
muy  jua  te  que  se  h.ice  con  esphitu  de 
vino. 

Pittoresque,  ad],  m.  y  f.  (  pi-to-rcsk  ) 
Pint.  Pintoresco  Site  pittoresque  , 
sitio  ,  lugar  pintoresco.  <£  Lo  que 
représenta  à  pint  a  al  espiritu  con  vive\a 
y  de  un  modo  natural  y  varia  ,  un  a 
cosa.  Description ,  expression  pitto- 
resque. 

Pittoresquement,  adv.  (  pi-to-res  k-man  ) 
De  un  modo  pintoresco. 

Pituitaire,  ad),  m.  y  /.  Anat.  Lo  que 
pertenece  a  la   pituita  t  pituiteso. 

Pituite,  s.  fem.  Pituita,  humor  crudoy 
aquoso  y  excrément icio  ,  especie  de 
fiema. 

Pituiteux  ,    euse,  ad}.    Vituitoso. 

Pivert,  s.  m.  (  pi-ver  )  Pico  ver de  , 
ave. 

Pivoine,  s.  m.  (pi-voa-n)  Pardillo  , 
pdxaro. 

Pivoine,   s.f.  Pjeonia ,   planta. 

Pivot ,  s.  mascl  (  pi-vo  )  Quicio  ,  exe. 
C  Quicio  qualquiera  penona  en  que 
se  afian\a  ,  mantiene ,  asegura  ,  à  de 
que  dépende  algun  negocio  ,  etc.  -f-  Rai\ 
gruesa  de  ârbol  que  se  fixa  perpendicu- 
larmente  en   tierra. 

Pivoter ,  v.  act.  (  pi-vo-te  )  Se  dice  de 
los  ârboles  que  echan  su  principal  rai\ 
perpcndicularmente  en   tierra. 

Placage  ,    s.  m.    Obra  con  embutidos. 

Placard  ,  subst.  m.  (  pla-kar  )  Cartapd  , 
cartel  ,  e l  papel  que  se  fixa  en,  algun 
pavage  pûklico  ,  para  que  venga  d 
noticia  de  todos.  -j-  Cartel  >  libt/o  ài- 
famatorio  ,  que  secretamente  se  fixa  en 
las  esquinas  ,  etc.  -f-  Especie  de  almario 
à  guardarapa. 

Placarder,  v.  a.  (pla-kar-de)  Fixar 
cartàpebs ,  à  carUles  en  las  esquinas 
y  parages  public  os. 

Place  »!•/*.(  pïa-s  )  Pla\a  ,  lugar  ancho 
y  espac'toso  dentro  dcl  poblado ,  etc. 
•+■  Pla\a  ,  lugar  pûhlico  cercado  de 
casas.  +  Pla\a  ,  ciudad  fortificada,  etc. 
■|-  Pia\a,  dignidad  ,  vficio ,  minis- 
terio  ,  empleo  ,  puesto.  -J-  Pla\a  , 
lugar  que  ocupa  cada  cuerpo.  +  Pla\a  , 
el  parage  donde  los  corner  ciantes 
tratan  de  sus  négocias.  +  Place  d'ar- 
mes ,  pla\a  de  armas,  -j-  —  du  fend 
dans    un   carrosse  ,    la   testera,  -f-  —  du 

rebours  ,   la  de  los  caballos.  -\ forte  , 

pla\a  fuerte  ,  fortale\a .  -f-  —  mar- 
chande ,  pla\a  ,  mercado  ,  sitio  desti- 
nado  para  vende:-,  -f-  Il  est  resté  mille 
licrames  sur  la  place,  han  quedado 
mil  nombres,  sobre  el  campo.  «f-   A   la 
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place ,  ou  en  la  place  de...  En  lugar 
de...  ■+•  Marchande  de  place  ,  placera  , 
la  que  vende  en  la  pla\a  los  gêneras  ,  etc. 
■+  Place  ,  place  ,  pla\a  ,  pla\a  ;  lugar  , 
lugar.  -f  Faites  place,  qu  on  ta  «M  place, 
hagan  rancho. 

ée  ,  part.  p.  y  ad).  (  pla-ce  ) 
Puesto ,  etc.  V.  Placer.  ([  Avoir  le 
cœur  bien  ou  mal  placé  ,  ser  nombre  de 
bien,  nombre  honrado  ,  de  virtud ,  etc. 
v  al  contrario. 

Placement  t  s.  m.  (  pla<s-man  )  En  el 
comercio  se  dice  del  act  >  de  dar  dinero 
prestado  que  lleva  interes. 

Placenta  ,  s.  m.  (  pla-cen-ta  )  Placenta  , 
masa  carnosa  y  esponjosa  que  se  forma 
en  el   vientre   de  la   muger   prenada. 

Placer  ,  v  act.  (  pla-ce  )  Paner  en  un 
lugar  alguna  cosa.  ■+■  Paner  ,  colocar  , 
dispener  una  cosa  en  el  lugar  à  %rado 
que  debe  tencr.  -f-  Placer  bien  ce  qu'on 
dit  ,  decir  las  casas  muy  à  propôsito. 
-\-  —  bien  ses  charités  ,  ses  aumônes  , 
hacer  la  limosna  con  dUcerminitnto  y 
prudencia  ,  darla  d  los  que  iicnen  mayor 

necesidad  de  ella.  -\ bien  ses  gtâces, 

ses  faveurs,  etc.,  hacer  bien  d  pc-r- 
sonas  de  mérita  y  estimacion.  +  —  de 
l'argent  ,  prestar  dinero  con  logro  , 
llevar  interts  de  êl.  -f-  —  une  personne  , 
procurarle  algun  empleo. 

Placet,  subst.  m.  Taburete  ,  asiento  shl 
respaldo  ,  ni  bravos.  -\-  Mémorial  para 
lograr  alguna  gracia. 

Plafond ,  s.  m.  Paflon  ,  cielo  raso  de 
un   quarto  i    sala  ,    etc. 

Plafonner,  v.  a.  (  pla-fo-ne  )  Hacer  un 
cielo  raso  en  algun  quarto  ,   etc. 

Plage,  s.f.  Playa,  crilla  de  mar  sin 
puerto  ni  abri  go.  ■+  En  la  poesia  va  le 
région  ,   comarca. 

Plagiaire  ,  adjeci.  Aulor  que  ce  apropia 
las  obras  agenas  ;  ûsase  régulai  mente 
como    substantivo. 

Plagiat,  s.  m.  Robo  ,  se  dice  entre  los 
autores  ,  quando  uno  se  aprovecha  de 
la  obra  de  Otto  para  componev  la  suya  ; 
se  usa  tambien  como  aàietivo. 

Plaids  ,  subst.  m.  pi.  Audiencias  ,  se  dice 
del   ttempo  y   lugar   en   que   se  tienen. 

Plaidable  ,  ad).  Fer.  Lo  que  se  puede 
pleytear.  -\-  Jour  plaidable  ,  dia  de 
audtencia. 

Plaidant  ,  ante  ,  ad).  Pleytcante  ,  el  que 
pleytea. 

Plaider  ,  v.  a    y  n.   (  pie -de  )    Pleytear 
litigar  ,      6     contender    judicialmeute. 
-f  Abogar ,   dejender    los    abogadis  en 
juicio   las  causas  y  pltytos. 

Plaideur,  euse,  subst.  Plcyteador,  el 
que  pleytea.  Diccse  frequentemente  del 
que  es  inclinado   d  pleytos. 

Plaidoirie  ,  s.  f.  (  ple-doa-ri-  )  Abaga- 
cia  ,   el  oficio  y  acto  de  abogar. 

Plaidcyable ,  ad),  m,  y  f,  (  ^le-doa-ia-bl  > 
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Ter  en.    Se  dice    de    los    dias   de  au- 
diencia. 
Plaidoyer,  s.  m.  (  pîe-dea-ie  )    Oracion  , 
alegacion  del  abogado  en  la  audiencia , 
en  defensa  de  su  parte  ;  informe. 
Plaie  ,  s.f.  (  pie  )  Llaga  ,  herida.  C  Llaga  , 
qualquter  dolor  ,    6  irfortunio  que  causa 
pena  ,  dolor   y  pesadumbre. 
plaignant  ,  ante  ,    adj.    (ple-iîan)   For. 
Querellante,  querelioso  ,  qut\oso ;  tisase 
algunas  veces  como  substantivo. 
Plain,    aine,   adj.   I.lano  ,  igual.  +  De 
plain   pied  ,   à  pie  llano  ,  sin  escalones. 
■+■  Plain-i  haut ,  canto  llano. 
Plaindie  ,  v.  a.  Lasthnarse  ,   apiadarse  , 
compadecer.  +  Plaindie  sa  peine,  son 
temps  ,  ses  pas  ,   etc  ,  emplearse  en  al- 
guna  dependencia  cou  pesar y  repugnan- 

cia.  -\ le  pain   à  ses  gens  ,   l'avoine 

à  ses   chevaux  ,  etc  ,  dar   muy  escasa- 
mente  pan  ,  avena  ,  etc .    ahvrrar    con 
me\quindad.    -f*    Se.  plaindre    de   toutes 
choses  ,    abstenerse  ,  privarse  par  ava- 
ricia  de  las   cesas  mas   necesarias. 
se  Plaindre  ,  v.   r.  Gémir  ,  lamentarse  , 
quejarse.     -f-    Quejarse    ,     querellarse   , 
hacer  accusation  delante   dcl  )ut\. 
Plaine  ,  s.  /.  (  ple-n  )  Llanada  ,  el  espacio 
de  tisrra  ,  à   campa  que  se  extiende  con 
teneno    igual.    C     La     plaine    liquide, 
se  dice  en   la  poesla   del  mar. 
PUinte  ,    s.    fem.    Que) a  ,    expresion  dcl 
dolor  ,  pena  ,   6  sentimiento .  -f-  Qucja  , 
querella  ,    acusacion    delante  del  ]ue\. 
Plaintif,    ive  ,  ad).  Lamentable  ,  lamcn- 
toso  ,  lastimoso.    Une  voix  plaintive, 
una   vo\  lastimosa.    f  Homme  plaintif  , 
nombre  quejumbroso  ,    delicado  ,   y   que 
d'.  t'tdo    forma   qucja. 
Plaintivement  ,   adv.   Lastimcsamente . 

,  v.  n.  (  ple-r  )  Gustar  ,  placer  , 
agradar ,  causar  gusto.  •+  Querei  ,  gus- 
tar  ,  hallar  pur  bueno.  Il  n'en  sera 
que  ce  qu'il  vous  plaira,  no  ter,!  mat 
de  la  que  nsted  gustarJ.  -f-  Plût  a  Dieu  ! 
ôx.ila  !  plegue  J  Dias.  -+-  S'il  plaît  à 
Dieu  ,  si  Dios  es  servido  ,  o  siendo 
Dios  servido.  -4-  Pensez  ,  s'il  vous 
plaît  ,  à  ce  que  je  vous  ai  dit  ,  sca 
V.  m.  servido  pensar  con  lo  que  le  he 
dicho. 
se  Plaire  ,  v.  r.  Placersc  ,  complaccrsc 
en  alguna  cota,  -f-  Ile  liai  se  tien  , 
rivir  con  gusto  en  algun  sitio  ,  à  parage, 
se  dice  de  los  animales  ,  etc. 
PI  -isamment  ,  adv.  V  lac  enter amente  , 
con  regocijo  y  agrado.  -f-  Tomate  fre- 
qiientemente  en  mala  parte  y  signtjica 
ridiculamcntt. 
Pl.is.ince  ,  s.  ùm.  Lieu  de  plaissnce, 
maison  de  plaisance,  lugar  de  reerco  , 
casa  de  recreo. 
Pi  disant  ,  ante  ,  ad).  Placenfcro  ,  alegre  , 
regocijado.  -f*  Fcstivo  ,  chistoso  ,  chan- 
ctiro  ,  tn  este  sentido  ,    ûsase  tambien 
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como  substantivo.  -{-  Puesto  Hélante  de 
un   nombre   es  vo\  de  injuri,t  y  desprezio 
que  raie  ,  impertinente ,    ridiculo,    etc. 
C'est  un   plaisant  personnage.        v 
Plaisanter,  verb.  act.  Re'use ,  burlarsedç 

uno. 
Plaisanter  ,   v.  n.  Chocarrear  ,  chancrar. 
Plaisanterie  ,  s.  /.    Divertimiento  ,    chv- 
charreria  ,  chanta  ,  £iW<î  ,  cic.  +■  Plai- 
santerie à   paît  ,  dexadas    las  hurlas, 
burlas  d  parte. 
Plaisir,  s.  m.  Placer,  gusto ,   contenta  , 
alcgrla  ,  regocijo  ,  diversion,  -f-  filvdr, 
gracia,   bénéficie     que    se   hace ,  *>    « 
recibe.   +    Voluntad  ,   gusto. 
k    Plaisir  ,    adv.     ^4  placer  ,   *M  *aio 
jE|Uîfo.  -f"  Par  plaisir  ,    por  gusto. 
Piamée,  s.  /èm.    P  el  ambre  ,  depôsito   de 
agita  y   cal   vira    en   que  los  cuitid'jrts 
meten  sus   cusrcs  para    que  pierdan    el 
pela. 
Piamer  ,    v.  a.    (  pla-me  )    Jpclambrar  , 
tnîre    curti dores  ,    es  mefer   /os    cuacs 
en  pelambre. 
Plan  ,  ane  ,   ad),  (plan)  Piano  ,   llano  ^ 

ïiso.  . 
Pian  ,  s.  m.  PLz«  0  plrfNO  ,  dclincacioji 
de  una  obra.  <£  Vssïgnto  ,  ftojdtoo  , 
planta  y  disposition  que  se  forma  pau 
la  exécution  de  aiguna  casa,  etc. 
Planche,  s.  /.  Tabla,  el  madero  corwdo 
deigadamente.  +  Plancha  ,  Uminx 
d  peda\o  de  mctal  llano  y  delg.tdo. 
-f"  Era  ,  tabla  ,  tablar ,  division  de 
un  jardin  eu  rnfcchoi  pédalos  de  tiena 
mas  largos  que  anchos.  4-  L.irnina  , 
la  pintura  he:ha  sobre  plancha  Je 
cebre.  -f  Umina  ,  estampa.  (T  Rftiia 
la  planche  aux  autres  ,  jy  absoiuca- 
meme  Faire  la  planche  ,  /mee»  ci  /rf- 
viero  alguna  cosa  en  que  hay  peltgro  , 
o  dijicuitad.  +  Diviser  un  jaidi»  far 
planches,  tableur. 
Plaucheïer,    v.  act.  Entablar  ,  dtérir  <fe 

tablas  el  suclo  de  un  quarto. 
Plancher,  s.     m.    Entablado  ,  suelo  ,    c! 
pav'unento  de  la  casa.  ■+•   Jj  j»rf««  Je 
arriba  de  un  quarto  ,  techo. 
Planchette,  j.  f.  dim.   Tablilla  ,  tabl.ta. 
-f-  Insu  umento  de  matematica  para  ai\ur 
y  deltncar  pianos. 
Plançon  ,  <7    Plantard  ,   f.   m.  Ramo    que 
se  corta  de  un  Jrbol  ,   como  del  sauce  , 
dr/   Jlamo    blanco  ,    delfiesno,  etc.  y 
qttcscjixacn  la   tierra  ,   para  que  tome 
rai\  y  se  -»uelva  Jrbol. 
Pian»,     s.   f,    (plan)    Herrnmienta    de 
acero  que  tiene  dos  Gorttsy  dos  mandes  , 
y  sirve  para  ali^ar  la.  madera. 
Planer,    v.   ./.   (  pla-ne  )    Alisar  ,  pulir , 

unir  ,   alianar. 
Planer,   v-   «.    Cernerse  las  oves  , 

tenerse  en  tl  ayre   sin  apartaisc  dcl  siti» 
en   que  est :n  ,    etc. 
Planétaire  ,    ad),  m»  y  /.    (  pU-uv-tt-c  > 
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Planctario  ,    cosa    pertcneclente   d  tôt 
planetas. 
Planétaire  ,  s.  m.  La  représentation  hecha 

en  piano  dcl   sista::a   de  los  planetas. 
Planète,    subst.  f.     (pla-net)    Planeta  , 
citer po  céleste  que  tiene  su  prcp'w  movi- 
miento. 
Planeur  ,    subst.   m.    Oficial  platero   que 

allana.  la  ebra  con  el  mattil/o. 
Planimétrie  ,  s.  fem.  ( pla-ni-ine-trî-  ) 
Planometria  ,  parte  de  la  geometria  que 
trata  de  la  medida  de  los  pianos. 
Planisphère,!,  m.  (  pla-nis-fer  )  Pla- 
nts fer  io  y  description  ,  à  mapa  universal 
de  los  dos  hemisferio).  de  la  tierra  , 
hecha  en  piano. 

ant  f  s.  m.  (  plan  )  Plantcl .  plantio  , 
lugar ,  à  sit'w  donde  se  ha  pitesto  nue- 
vamente  cantidad  de  âiboles.  -f-  Planta  , 
renuevo  de  un  ârbvl. 
plantage  ,  subst.  m.  Nombre  que  se  du  d 
las  plantas  de  a\ûcar  ,  de  iabaco ,  etc. 
en  la   America  ,  plantation. 

plantain  ,    subst.  masc.  Llanten  ,  planta. 
-f  Plantain  à    long;  es  feuilles  ,   carmel. 
Planta:  fi  ,  s.   masc.    V.   Plançon. 

Plantation  .  s.  /.  Et  lugar  à  sitio  en 
la  ^America  en  que  se  han  plantado 
canas  de  a\dcar  ,  plantas  de  tabaco  ,  etc. 
plantio  ,    hacienda. 

Plante  ,  s.  fem.  (plant)  Planta,  -f  Plante 
des  pieds  ,  planta  ,  asiento  de  los  pies. 

Planter,  y.  a.  (  plan-te  )  Plantar  ,  me- 
ter  ,  d  introducir  en  la  tierra  el  vds- 
tago  ,-  à  mata  de  drboles  û  otra  planta. 
4-  Plantar  ,  jixar  ,  poner  derecha  y 
enhiesta  aiguna  cosa.  <l  Plantar ,  asen- 
tar  ,  6  colocar  una  cosa  en  el  lugar 
que  debe  esiar  para  usar  de  ella  ,  etc. 
<H  Plantar  ,  fundar  ,  establecer.  Planter 
la  foi,  plantar  la  fe.  f  Pianter  là  , 
plantar  ,  dexar  d  uno  burlado  ,  à  aban- 
donarle. 

Planteur  ,  subst.  masc.  Plantador  ,  el  que 
planta,  f  Planteur  de  choux  ,  hidalgo 
campesino  ,  que  vive  en  los  campos  ,  etc. 
es  vol   de  desprecio. 

Plantoir,  s.  m.  (plan-toar)  Plantador  , 
instrumento   de   que  usan  los  hortelanos 

\     para  plantar. 

f  Plautureusement ,  adv.  Copiosamente , 
abunaantemente. 

Plantureux  ,  euse  ,  ad).  Copioso  ,  abun- 
dante.  %  Une  soupe  plantureuse  ,  sopas 
copiusas. 

PI  an  ure  ,  s,  f.  Las  virutas  que  se  sacan 
dt  la  madera  ,   al  tiempo  de  alisarla. 

Plaque  ,  s  f.  (  plak  )  Chapa  ,  plancha  , 
ho]a  ,  lamina  de   qualquier  métal. 

Plaquer  ,  v.  a.  (  pla-ke  )  Pegar  ,  aplicar 
una  cosa  sobre  otra.  -+-  Planchear  , 
cubrir  alguna  cosa  con  hojas ,  d  plan- 
chas de  mitai ,  etc. 

Plaquette,  s.  f.  (pla-ke-t)  Moneda  de 
vellon  que  çvrre  en  mue  nos  ,p  aises*       | 
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Plasme,   s.  f.    (  plas-m  )  Esmcràlda  ma- 
jada  t   d   molida   que  entra    en    chrtot 
medicamentos. 
Plastique,    adj.    m.  y  f.    (plas-tik)    Se 
dice  en   la  jilosofia  de  lo    que  tiene  la 
facultad  y  \irtud  deformar. 
Plastion  ,  s.  m.    Peto  ,   la  pie\a   de  de- 
lante    de    la    cora\a.   -f-  Péchera  ,    el 
pcda\o  de    tela    alcochada  y   basteada 
que  se  pone  en  el  pecho   para   cubiirle. 
(C  Etre  le  plastron   de  tout  le  inonde  , 
servir  alguno  de  diversion  d  todos  ,  scr 
la  vaca  de  la  boda. 
se    Plastroner  ,     rerb.  r.    (  plas-tro-ne  ) 
Cubrirse  el  pecho  con  péchera. 

Plat,  ate  ,  ad).  (  pla  )  Piano,  llano  , 
liso.  -f  Chato  ,  llano  ,  aplastado. 
<C  Desagrndakle  ,  desa\cnado  ,  muy 
trivial  y  vulgar.-  -f  Cheveux  plats  , 
cabellos  lianes  ,  lisos.  -f-  Nez  plat  , 
nari\  chata.  -f-  Plat  pays,  cl  camp o  , 
las  aldeas ,  etc.  por  oposicion  d  las 
ciudades  ,  fortah\as ,  etc.  -+-  Pays  plat  , 
llano ,  el  campo ,  d  terreno  igual  3 
sin  montes.  -}-  Vaisseau  plat,  embar- 
cation chata.  -f-  Vaisselle  plate,  vaxilla 
de  plata  ,  hecha  de  una  pic\a  soia  ,  y 
sin  solâar.  -|-  Physionomie  plate  ,  ji- 
sionomia  ordinariay  baxa. 
à  Plat ,  tout  à  plat  ,  adv.  De  llano  . 
todo  llano.  absolutamente  ,  limpiamente, 
desnudamente  -f-  A  plate  terre  ,  en  la 
tierra  ,  sobre  el  suelo. 

Plat  ,  *.  m.  Se  dice  hablando  de  la  hoja 
de  la  espada.  On  lui  donna  cent  coups 
de  plat  d'épée  ,  le  dieron  c'un  palos 
con  la  espada.  -f  Plalo  ,  utensilio  de 
casa,  -j-  Plato  ,  la  vianda  ,  à  manjar 
que  se  sirve  en  los  platos.  Hh  Plato  de 
balança. 

Platane  ,  subst.  m.  (  pla-ta-n  )  Pldtano  , 
drboi. 

Plats-bords  ,  s.  m.  pi.  (  pla-bor  )  Ndut. 
Cap cr oies. 

Plateau  ,  j.  m.  (  pla-tô  )  Pequeno  a\afate 
para  servir  el  the  ,  el  café,  -f  Plato 
de  balança  ,  quando  es  de  madera. 
-f  Terreno  ehvado  y  llano  por  encima. 

Plateaux  ,  pi.  En  la  monieria  se  llanuin 
los  cstiércoles  de  tas  bestiast  quando 
esla'n   chatos  y   redondos. 

Plate-bande  ,  subst.  fem.  (  plat-ban  d  ) 
Arquitect  Faxa  de  la  corni\a.  +  Ar- 
riate ,  acirate ,  un  cierto  espacio  que 
se  forma  en  los  jardines  ,  algo  levan- 
tado  ,  para  poner  plantas  ,  ô  forts. 

Platée,  subst.  fem.  (  pla-té-  )  Arquitect. 
Fundamcnto  maci\o  que  comprehende 
toda  la  extension  del  edificiv. 

Plate-foime,  s.  f  (  pla-t-for-m  )  Plata- 
forma  ,  terrado  .  vallado  ,  a\otea. 
-f-  Fortif.  Plataforma  ,  terraplen. 

Plate-longe  ,  s.  f.  Mallo  ,  la  correa  en 
que  las  aves  de  rapiria  tienen  los  cascu- 
beUs.  -{•  Correa  que   se  ajusta  .il  ai  nus 
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de  les  eaballos  para  que  no  den  eoeei. 
-f-  La  correa  que  se  porte  al  cucllo  de 
les  perros  de  ca\a. 
Platement,  adv.  (pla-t-man)  Tonta- 
mente  ,  bestia'.mente  ,  desagradablcmcnte. 
Platiasme  ,  s.  m.  (  pla-tiasm  )  Cicrto 
vtcio  en  la  pronunciacion  ,  que  consiste 
en  abrir  sobrado  la  boca  ,  y  articular 
mal  y  confusamente. 
Platine  ,  s.f.  (  pl?-ti-n  )  Plancha  grande 
y  redonda  de  cabre  ,  algo  cohvexâ  ,  con 
pics  de  hierro  ,  debùxo  de  la  quai  se 
porte  fuego  ,  para  enxugar  y  secar  la 
ropa  delgada  de  lien\o.  -f-  Plancha  de 
hierro  ,  ù  vtro  métal  que  se  ernplea  en 
muchas  cosat.  -f-  Llave  ,  la  parte  prin- 
cipal de  las  armas  de  fuego  ,  que  sirve 
para,  dispararlas.  -f-  Substancia  metà- 
lica  blanca  que  llamajt  porotro  nombre  , 
or  blanc. 
Platitude,    s.  fem.    Tontada   ,   necedad , 

simple\a. 
Platonicien,    ienne,    s.  y  adject.  El  que 
signe  la  fi  le  se  fia  de    Platon,    d  lo  que 
le  perteneee- 
Platonique   ,  ad},  m.  y  f.    (  pla-to-nik  ) 
Platônico.    Amour    platonique  ,     amor 
platànico  ,  amor  sin  deseos. 
Pmonisme   ,     s.    m.    (  pla-to-nis  m  )    El 

sistemafilosôfico  de  Platon. 
Plâtrage  ,    s.  m.    Obra  de  yeso. 
Plâtrai   ,    s.   m.     (  pla-trà  )    Argamason  , 
atgeym  ,  pédalo  de  yeso  sacado  de  algun 
i  tbiqMe  t    6  pared  derribada. 
Plâtre,    s.   m.   (plâ-tr)    Yeso.  +  Figura 
d".   yeso.  -+-  Piâtre   fin    et   blanc  ,  yeso 
maie. 
Plâtré  ,  ée  ,  p .  p.y  ad),  (plâ-tre)   Enye- 
sado.      <£    Excusado.     <£     Emplastado. 
V.  Plâtrer.  <£  Paix  plâtrée  ,   reconcilia- 
tion plâtrée  ,  pa\  ,  réconciliation  poco 
tincera  ,   sâlida y  durable. 
Plâtrer,   v.  a.    (plâtre)   Enyesar  ,   ade- 
rc\ir  con  yeso.   C    Excusar  ,    encubrir 
los   defectes  ,    6   culpas. 
C  se  Plâtrer  ,  v.  r.  Emplastar  ,  componer 
el  rostro  eon   demasia  ,   usar  de  muchos 
a  f  (y  tes  ,  etc. 
Plâtreux    ,   euse  ,    ad}.  Se  aplica   J    los 
terrenos    mc\clados   de    una  especie    de 
greda  roxa. 
Plâtrier  ,  s.  m.  (plâ-trie)    Yesero. 
P. .'.trière  ,    s.f.   (plâ-trier)    Yesal ,    6 

yesar  ,  algeceria. 
Plausible,   cdj.tn.yf.   Plausible,  lo  que 

tic  ne  apariencias  especiosas. 
Plausiblement  ,  adv.   Plausiblemente. 
Plébéien  ,  ïenne  ,   ad/,  y  sïibst.  Flebeyo  , 
los   que   entre  los  Romanos  ,    no  cran 
nobles. 
Plébiscite  ,    s.   m.  (  ple-bis-ci  t  )    Plébis- 
cita ,  la   ley  que  establecia  la  plèbe  de 
Roma. 
Pléiades,   *./.  pi.   (ple-iad)  Pleyades  , 
constelac'wn  formadj.  de  sicte  estrellas. 
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Plein  ,  ».  m.  Lleno  ,  lo  opuesto  à  vacfo, 
4*  Arquitect.  Le  plein  d'un  mur,  lo 
maciso  de  una  pared. 
Plein  ,  eine  ,  ad).  Lleno  ,  plcno.  -f  Lle- 
no ,  abundav.te  ,  copieso.  C  Lleno ,  se 
dice  de  las  obras  de  ingénia.  Livre  plein 
d'érudition  ,  libro  lleno  de  erudicioa. 
4-  Lleno  ,  entera  ,  complète)  ,  cabal  t 
petfeto.  -f-  Pleine  lune  ,  luna  llena  , 
plcniluTuo.  4-  Pleine  liberté  ,  entera  , 
llena  libertad.  -f-  Femelle  pleine  , 
hembra  pvenada  ,  habiando  de  los  ani- 
males. 
à  Pleines  mains  ,  adv.  A  manos  llenas. 
X  A  pur  et  à  plein  ,  de  lleno  ,  entera- 
mente.  +  E.i  plein  hiver  ,  en  plein  été  , 
en  medio  de!  inviemo  ,  en  medio  del 
verarw  -f-  En  plein  parlement  ,  en 
plcno  par  lamenta.  +  En  pleine  paix  , 
en  llena  pa\. 
Plein  ,  adv.  Avoir  dn  vin  plein  sa  cave, 
tener  su  bedega  Lena  de  vino  Avoir  de 
l'argent  plein  ses  poches  ,  «voir  plein  ses 
poches  d'arme:, t ,  tener  llenas  de  dînera 
sus  faltriqucrus. 
Pleinement  ,   adv.    Plenamente   ,     llcna- 

mente  ,   enteramente  ,  plenariametite. 
Plénière  ,    ad}    fem.    (  ple-nie-i  )    Indul- 
gence  plénière  ,    indulgencia  plenaria; 
se   decia  tambien  antiguatnente  .    Cour 
plénière. 
Plénipotentiaire  ,    s.   masc.     (  ple-ni-po- 
tan-cier  )     Pltnipotenciarii.     Se   dice 
tambien   adjetivamente  ,    Ministie    plé- 
nipotentiaire. 
Plénitude  ,   s.  m.   Plenitud  ,    el  lleno  ,  6 
comp Le menta  de  alguna  casa.  +  Pleni- 
tud ,    abundancia  ,    6  exceso  de    alçun 
humor  en  el  cuerpo. 
Pléonasme  ,  s.  m.    (  ple-o-nas-m  )  Gram. 

Pleonasmo. 
Pléthore  ,  s.  f.  (  ple-to-r  )    Medic.  Abun~ 

datteia  de  sangre  y  de  humores. 
Pleurant  ,   ante  ,  ad).  L.loros ■>. 
X  Pleurard,   arde,    ad).  Lloron. 
Pleurer  ,    v.   n.    Llorar  ,    dinamar    Lt- 
grimas.  +  Llorar  ,     destilarse.  La  vi&ne 
pleure  e»  certain  temps,  en  cierto  tiempo 
la  vid  livra.   +    Pleurer  à  chaude»  kr- 
me';  »   Uorar  J  U  grima  viva.  H —  amè- 
rement ,    llorar  tiernamente. 
Pleurer,  v.   a.   Llorar   ,    lamcntar  ,  pon- 
derar y  condolerse  de  sus  deidichas  ,  etc. 
Pleurésie,    s.  fem.    Plcuresia  ,    dolor    de 

costado. 
Pleureur,    euse  ,  s     Llorador ,  lloron. 
Pleureuse,  s.f    Endtchadera  ,  la  mugtr 
que  llora  los  muertos  estando  el  cutipo 
difunto  présente  ,  y  le  acampana  hast* 
la  sepuhnra. 
Plfniruses  ,  pi.  Taxa  de  tela  blanca  que 
se  cose   en   el   paramenta  ,   6  vuclta  de 
las  mangas    de  la    casaca    negra  ,  en 
senal  de  mcyor  luto. 
Pleureur,  euse  ,  ad}.  Lloroso, 
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l'ieuiopneumonie  ,  *.  Jcm.  Especic  de 
pleure  *ia. 

Pleurs  ,  s.  m.  pi  Lloro  ,  llattto  ,  Ugri- 
mus.  -f  Pieu i s  de  terre  ,  aguas  lloye- 
di\as  que  corren  à  se  destiUm  entre  las 
tierras.  C  Les  pleurs  de  l'aurore  ,  las 
idgrimas  de  la  aurora  ,  se  dice  poética- 
mente  dcl  rocio. 

Pleuvoir  ,  v.  n.  Elever  ,  caer  agua  de 
las  nubes.  <T  Llover  ,  concurrir  y  venir 
alguna  cosa  sobre  uno  con  abun- 
dancia. 

Plèvre  ,  s.  fem.  Pleura  ,  memkrana 
que  cubre  interior  mente  la  cavïdad  del 
pecho. 

Plexus  ,  s.  m.  Anat.  La\o  que  formnn 
inuchos  ntrrios  entretexidos  unos  en 
ctros* 

Pleyon  ,  subst.  m.  Mimbre  para  atar 
rides  y  etc. 

Pli ,  s.  m.  (  pli  )  Pliegue  ,  el  doblc\  ,  à 
arruga  que  se  hace  en  la  ropa  ,  etc.  para 
recagerla  ,  etc.  4~  La  senal  que  queda 
impresa  en  la  ropa  %  por  haber  sido 
plegada. 

Plis ,  plur.  Ariugas  que  se  hacen  en  el 
cuero  ,  quando  se  encoge.  4*  Pint. 
Tra\cs  ,  les  pliegues  del  ropage.  4-  Pli 
du  hras  ,  la  parts  por  donde  se  dobla 
tl  bra\o.  -\-  —  du  jarret ,  ccrv.i  ,  la 
yavte  de  la.  pierna  ,  opuesta  a  la  rodilla  , 
■por  donde  se  dobla  y  encorva.  4-  Les 
plis  du  front  ,  las  ariugas  de  la  frente. 
P.  C  Avoir  pris  son  plis  ,  no  poder  ya 
mudarsc  ,  corregirsc  ,  etc.  P.  C  Ne  pas 
faire  un  pli  ,  un  petit  pli,  se  dice  de 
las  cesas  muy  faciles  y  corrientes  ,  que 
no  tienen  impedimenta  ni  embara\o 

Pliable  ,  ad),  m.  y  f.  (plia-bl;  Pic- 
gable  ,  lo  que  es  capa\  de  plegarse. 
€  Flexible  ,  dàcil  t  blando  de  natural 
Jgenio. 

Pliage  ,  s.  m.  Plegadura  ,  el  acto  de 
plcgar  alguna  cosa. 

Pliant  ,  ante  ,  adject.  (pli-an)  Doble- 
gable  ,  flexible  ,  dàcil.  Siège  pliant  , 
6  pliant  ,  silla  doblegable. 

Plie  ,  subst.  f.  (pli-  )  Platija  ,  pescado 
de  mar. 

Plier,  v.  a.  (pji-e)  Phgar  ,  dobîar  , 
encorvar.  4"  Plcgar  ,  hacer  pliegues 
à  dobleces.  Z  ?'  Plier  bagage  ,  plier 
son  paquet  ,  plcgar  la  ropa  ,  irsc  , 
huirse.  £  f  —  la  toilette,  robary  huriar 
lo  que  se  encusntra  en  algun  quarto  ,  etc. 

4 les  voiles  ,  recoger  las  vêlas.  C  'îo 

plier  à  l'humeur  ,  aux  caprices  de  quel- 
qu'un ,  dollar  ,  cedtr  ,  adherir  al  capri- 
cho  de  alguno. 

Plier  ,  v.  7i.  Dcblarse ,  forcer  se.  C  Do- 
blarse  ,  céder  de  su  dictdmen ,  û  opinion. 
4-  Kecular  ,  cejar  ,  rétrocéder  ,  hablan- 
do  de  las  tropas.  C  Plier  sous  l'autorité  , 
fous  les  ordres  de.  .  .  t  iometsrse  , 
tujetavse  t  humillarse. 
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Plieur,  enje  ,  ai).   El  que  plega. 
PJinihc  ,   s.  f.  y   tambien  m.   ArquitecK 

Plinto. 
Plioir  ,    s.  m.  (pli-oar)  Plegadcr ,   pic 

g.idtra. 

Plique,  *.  /  (  pli  k)  JMed.  Enfermedad 
que  consiste  en  maranaise  en  sumo 
modo  los  cabellos  ,  y  quando  se  cvitan 
sale  sa  tigre  de  ellos. 

Plisser  ,  v.  a.  (pli-se)  Plegar ,  hacer 
dobleces  ,  6  pliegues  en  alguna  ropa  , 
arrugar. 

Plisser  ,  v.  n.  Amigarse  ,  hacer  plie- 
0uest   la  rcVa  i  etc. 

Plissure,  s.  f.  Mcdo  de  hacer  pliegues, 
y  tambien  el  conjunio  de  ellos,  plega- 
dura ,  dobladura. 

Ploc  ,  *.  m.  (  plok  )  Ndut.  Especie  de 
brta  compuesta  con  ptlo  de  vaca  y 
vtdrio  molido.  -+•  liilo  hecho  de  pelo  de 
vaca. 

Plomb  ,  s.  m.  Plcmo  ,  métal  blando  y 
fltxîble.  +  Piomada  ,  pesa  de  plomo 
que  utada  à  un  a  cuerda  ,  sirve  para, 
reconocer  la  igualdad  de  una  pared,  etc» 
•f  Piomada  ,  la  sonda  de  que  usan  lot 
pescadores.  +  Plcmo  ,  las  pcda\os  de. 
plomo  que  se  ponen  en  las  redes  ,  etc. 
para  dur  les  peso.  4-  Plomo  ,  balas  ,  etc. 
4*  Especie  de  tlifo cation  d  que  estdn. 
su)  et  os  los  que  vacian  y  Limpian  las 
ietrinas. 
à  Plomb  ,  adv.  j4*  plomo  y  perrendicu- 
viente.  4"  Êtie  à  plomb  ,  aplomar. 
4-  Perdre  son  à  plomb  ,  des.lccir  f 
falsear  algun  edif.cio  ,  etc.  por  no  e  star 
d  plomo. 

Plombagine,  s.  f.  Lâpi\  ,  piedra  negra, 
V .  Crayon. 

Plcmbc  ,  ce  ,  p.  p.  y  ad).  Emplomado. 
4-  Yldriado.  V.  Plomber.  Avoir  ls 
teint  plombé,  le  visage  plombé  ,  tener 
la  car  a  de  color  de  plomo. 

Plombé  ,  s.  m.  (  plon-be  )  Composicicti 
para  tenir  de  roxo. 

Plombeç  ,  y-  a.  (plon-be)  Emplomar , 
cubrir  con  plomo.  -\-  Dar  color  de  plomo. 
4-  Guarnecer  con  plomos  las  redes  }  etc» 
4-  Nivelar  con  el  plomo.  4"  Plomar, 
mar  car  ,  senalur  ,  ô  sellar  con  plomo. 
4-  Vidriar  ,  dur  al  barra  ,  una  especie 
de  Ihirnii.  , 

Plomberie  ,  s.  f.  (plon-b-ri-)  El  arte 
de  fundir  y  trabajar  el  plomo. 

Plombier  ,  s.  m.  (  plon-bie  )  Oficial  que 
tiiibaja  de  plomo. 

Plombière  ,  adject.  ftm.  (  plon-bier  ) 
Pierre  plombière  ,  piedra  que  se  parece 
al  plomo. 

Plongeon  ,  s .  m.  Somorgujo  ,  mergo  , 
somormujo  ,  soinounujon  ,  cuervu  ma- 
rina. 

Plonger  ,  v.  a.  Somorgujar  ,  somormujar  , 
sumergir  ,  \abullir  ,  mtter  debaxo  del, 
agua.  C  Çlavar.  >    muer  %  atravçsar  , 
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tncaxar.  Plonger  un  couteau  dan»  le  sein, 
sncaxar  ,    clavar    un     cuchillo     en    el 
pecho.  C    Plonger  dans  la  douleur  ,  dans 
la  misère  ,   causar  sumo    dolor  ,   mise- 
ria  ,   etc. 
plonger,   y.    n.     Chapu\ar ,    meterse ,   0 
nadar    por    dehaxo    del    agua  ,     como 
hacen  los  nadadores  y  bu\os. 
C  se  Pionger,  v    r.   Entregarse.  Se  plon- 
ger dan*  le   vice  ,  entregarse  d  Los  vi- 
cios. 
Plongeur  ,    subst.    mise.  Somorgujador  , 

bu\o. 
Ploquer,  v.   a.    (  plo-ke  )   Nîut.    Empe- 

p,.ir  c>'ii  la   brcit  Uamada    PJoc. 
Ployer,    v.    act.      V.    Plier  ,    ûsase  en  la 

poesia.    Ployer  les   genoux  ,   etc. 
Pluie,  s.  /.  Lluvia  ,    agua   que   cae  del 

cido. 
Plumage,  s.    m.   Plumage,  plumagerfa , 
ei   coitjunto    de  plumas  que  adornan  y 
vlsien  al  ave. 
Plumasseau ,  s.  m.  Ca'nito  de  plumas  que 
se  porte  «n  las  fléchas  ,  y    elavicordia. 
4"    Plumera  ,     el    ma\n ,    à    aiado    de 
plumas  ,   que  sirve  para  quitar  cl  pvlvo. 
4"  Lechino  ,    clavo    de    hilas    de    que 
usan  los  cirujanos  en  las  llagas  y  he- 
ridas. 
Plunnssier  ,    s.    m.    Plumagero ,  el    que 

hace  plumigns  ,  penachos  ,   etc. 
Plume,  *.  f.  Pluma  ,  lo  que  c  libre  y  vistc 
Las    aves    y    los     pJxaros.  4-   Pauicho 
hecho   con  plumas  de  avestru^.  4"  Pt'u- 
tnon  t   d  plumion.  4"  Pluma  ,   el   canon 
con   que   se  escribe.  <l  Pluma,  esiilo  y 
modo   de  escribir  de  un  auior.  C   Plu- 
ma ,    el    mismo     escritor ,     û     auior. 
4-  OotiiiT.  Parte  de  la  grana  que  con- 
tiene  la   planta  en  pequeno  ,  y  sale  la 
primcia  de  tierra.  £  Prendre  la  plume  , 
mettre  la  main    à  la  plume  ,    tomar  la 
r'-'<^a  ,    mettr    la   mano   d   la    plumi. 
4*  Homme  de  plume,  piumitta.  C   Lais- 
ser ,   demeurer  au    bout   de    la    plume, 
dcxjr  ,   quedarse  entre  renglones  ,  en   cl 
tinUro.    P.    <f    Passer  la   plume   par  le 
bec    à    quelqu'un  ,   frustar     d     u:w    de 
lo  que  esperaba  ,  itxarlt  fiesco  6  fiio  , 
dtxarle    en  blanco. 
Plumée  ,   s.  f.   Plumada  de  tinta. 
Plumer  ,    v     a,    Displuniar  ,   quitar^  las 
plumas  al  dve  ,  6  pJxaro.  <£    >T  Esta- 
/«""  i   sa  car  dîner  o   de   alguno. 
Plumet,   *.    m.  Plumage  ,  el  ptnacho   de 
Ml   que  se  pane  por  adorno  en  los 
sombreros,     f     GaLmcete  ,    pisaverde  , 
pctunctic.-r-Ganjpan  que  en  los  pucrios 
de  la  ciadad  de  Paris  lieva  en  la  cabc^a 
los   tacot   de  carbon. 
Plumcté  ,    ad},    m.   Se  âice  en   el   blason 
del  escudo   cargado   de  bordadura    pc- 
quena. 
Pumitif ,  s.  f.  Minuta  de  scnttncia    que 
il  itcfiba  10  Lace  de  priesa» 
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Pluralité,    *.    /.   Pluraiidad  ,    multiîui. 

+  Pluraiidad  ,    mayor   numéro. 
Pluiiel  ,    elle  ,  adject.  y  subst.   GramaU 

Plural. 
Plus  ,  s.  m.  vo\  eomparativa  ,  Mas.  L« 
plus  et  le  moins  ,  lo  mas  y  lo  mtnos. 
Plus  ,  adv.  Irfas.  Plus  savant  que  riche, 
mas  sabio  que  rico.  Virgile  est  Je  plut 
estimé  d'entre  les  poètes  ,  lrirgitio  es  el 
mas  estimado  de  entre  los  poetas.  Plus 
un  homme  est  pauvre  ,  plus  on  lui  doit 
du  secours  ,  quanta  uno  es  mas  pobre* 
mas  se  le  debe  soccorrer.  -\-  Ademas  ,  â. 
mas  de  esta  ,  ûsase  en  las  inrenia- 
rios  ,  etc.  -\-  Au  plus,  tout  au  plus, 
J  lo  mas  ,  d  lo  sumo ,  d  todo  tïxar, 
-f-  D'autant  plus  ,  tanto  mas,  quant» 
mas.  -j-  De  plus  en  plus  ,  de  mas  i 
mas.  -\-  Ni  plus  ni  moins  ,  ni  mas  ni 
mènos.  +  Plus  ou  moins  ,  mas  J  mènos» 
-4-  Plus  loin,  mas  léjvs.  -f  Plus  près* 
mas  csrca.  -f-  Plus  tard  ,  mas  tarde. 
la  Pluspsrt ,  y  mas  comunmente  La  plu- 
part ,  especie  de  subit.ir.tivo  coiectivo  , 
la  mayor  parte  ,  el  mayor  numéro. 
-j-  Pour  la  plupart,  por  lo  que  toca  d 
la  mayor  parte. 
Plusieurs,  ad),  pi,  m.  y  f.  Alnchos  ,  mi/- 

chat,  ■+■  Plusieurs  lois,  muchas  veces. 
Pîus-péùtioii ,   s.   /«.m.    For.   Demanda. , 

feticion  drmasiada. 
Pit  rôt ,  plutôt  r,-.,o  .  .  .  ,  adv.  de  tiempo. 
J'y  serai  plutôt  que  lui  ,  me  hailaré  al>l 
dntes   que    él.  -f  Antts  ,     primtro  ,   de 
preferencia.    Plutôt   mourir    que    s'avi- 
lir ,   dntes  ,   primera  morir   que  envile- 
cerse. 
su   Plutôt  ,   adverb.   Lo  mas   prento.  J* 
lerai    cela    au    plutôt  ,  yo    harè    eso    lo 
mas  pranto  posible. 
P'uvial  ,  s.    m.   Cafta  pluvial. 
Pluviales,  adj.  f.  E^ux  pluviales,  agnas 

llovedi\as. 
Pluvier,  s.  m.  Pluvial ,  ave. 
Pluvieux,   euse  ,   adject.     Lluyioso ,   llo~ 

vioso. 
Pneumatique  ,    adj.   m.  y  f.  Pncuma'tico^ 
Machine   pneumatique,  maquina  pneu- 
mdiica. 
Pr.cumatocèle  ,   s.    f.    Hcrnia    falsa    del 

escroto    causada   por  el    ayre. 
Pneumatomphale  ,   s.   fan.    ffernia  faisx 

del   ombligo  causada   fb9  ci  ayre. 
Pneumatoiogie  ,    s.  f.   tiencia    que   tratd 

de  las  substancias  espirituales. 
Pneumatose  ,  s.  fem.  hincha^m  del  estd- 

m.igo. 
Pneumonique,  adj.  m.  y  f.  Se  dice  dt 
los  remédias  que  son  d  propàsito  para, 
el  pulmon. 
Poche,*,  fem.  Faltt'juna  .  bolsiilo. 
4-  Talega  de  moliruro.  -f-  Boisas  ,  las 
airugas  que  hacc  un  vrstido  quaiulo  tstd 
mal  cartadv.  4-  Red  para  caiar  amejoê 
y    aves.  4-  yio'.vmitlo   de  faltriquçra. 
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-f  P.tpo  ,    6    huche   del   ave.  -f-  Stno  , 
la  cavtdad  que  se  f>rma  en  la  ilaga  ,  à 
apo$:em.i  ,  Iohd{  se  juntan  las  materias. 
~i-  Rasga  ttdondo  que  se   hacc  al  cabo 
de  algunas  letras  ,   para  al  adorno  de 
la     escrituia.    P.   C    Acheter    chat    en 
poche  ,    comprar  gato   en  saco  ,   com- 
prar   al  g  t  ma   casa.   Jutes  de  conocerla  , 
de  haberla  visto.  P.  f  Jouer  de  ia  po- 
che ,   descmbolsar ,    sacar   el   dînera  de 
la    balsa.  P.  Manger    son    pain    dans  ia 
poche  ,    corner    solo  ,     se    aplica    con 
propiedad  J  los  avaros. 
Pocher  ,   v.  a.   Acardenalar  los  ojos. 
pocheler,     y.    act.    Paner  ,   llevar  en  la 
-  faltriquera  ciertas  cotas  ,  como  son  acey- 
tunas  ,  etc.  para  corner  se  las  oiro  dia. 
Pochette  ,   s.  fcm.  Faltriquera  %  6  -+■  red 

pequena. 
f  Podagre,  ad}.    El  que  tiene  podagra  , 

gotoso. 
X  Podagre  ,  s.  f.  Podagra  ,  la  enferme- 

dad   de   %oia   que  da  en  Los  pies. 
Podestat,  s.   m.    Magistrado  superior  en 

muchas   ciudades   de    Italia. 
Podomètre  ,  subst.  masc.  Instrumenta  que 
sirve  para   contar  los  pasos  que  se  han 
hecho  à  las  vueltas    que  una  rueda  ha 
dado  ,    etc. 
Poêle  ,    s.     f.    Sarten  ,    utensilio    de  co- 
cina.    P.    Tenir    le  manche  de  la  poêle , 
tener  la  sarten  por  el  m.uigo.  P.  Tomber 
de  la  poêle  dans  la  biaise  ,  de  la  poêle 
au   feu  ,   huir   del  fuego  y  dar  en  las 
brasas. 
Pcêle ,     subst.    m.     Estufa  ,  hornillo    de 
kierro  ,  6  de  barro  donde  se  echa  lena, 
carbon  dentvo  ,  para  calentar  un  quarto. 
-j-  Palio  ,   especie  de    dosel   portative 
H-  Pano  de  tumba.  -j-  Pano   de  pûlpiio 
que  se  ttende  sobre  la  cabe\a  del  nombre 
y  de  la  muger  al  tiempo  de  casât  le  sen 
la  misa. 
Pcèlier  ,  s.  m.  Oficial  que  hace  las  esta  - 

fas.  V.  Poêle. 
Poêlon  ,  s.  m.   Ca\p  con  mango. 
Poêlonnée  ,  subst.  f.   Lo  que  de  una   ve\ 
puede    caber    en    un    ca\o     à    sarten  , 
sartenada. 
Poème  ,   s.    m.  Poema  ,    composicion  en 

versos. 
Poésie  ,   s.  f.    Pocsia  ,  el   arte  de   hacer 

versos  y  los  versos   mismos. 
Poète,   s.   m.  Poeta  ,   el  que  hace  obras 

en   verso . 
■  $  Poètereau ,  s.  m.  Pocta  que  vale  muy 

poco  ,   es  vo\  de  desprecio. 
Poétique,   ad},  m.  y  f.  (  po-e-tik)  Poé- 

tico ,  lo  que  perîenece  J  lapoesia. 
Poétique  ,  s.  f.  Poética  ,  tratado  in   que 
se  senalan  las  reglas  y  preceptos  para  la 
perfeccion  de  las  obras  poéticas. 
Poétiquement,  advtrb.   (  po-e-tik  man  ) 

Poéticamente. 
X  Poctiier  ,  verb.   n.  Pocii{ar ,  hacer  à , 
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compotier    obras    poéticas   ,  es   vo\   de 
desprecio. 
Poge  ,    s.  m.  NJut.  Usado  en  el  levante  , 
signijica   lo    mismo    que  stribord  en    cl 
Oi.éano. 
Poids  ,    *.  m.    (  poa  )  Peso  ,   la  gravedad 
natuial  que  espropia  de  toduslos  cuerpos. 
-h  Peso  ,    la   gravtdad   determinada  de 
algun  cuerpo.  -\-  Pesa  ,  pit\a  de  deter- 
minado  peso  que  sirve  para  m  dit  el  peso 
de  algw.i  cuerpo.^  -f  Peso  ,   la  entidad  , 
substancia  ,    ê  importancia   de  alguna. 
cosa.  £  Peso  ,    la  fuer\a  y  eficacia  de 
las  casas  no  maieriales. 
Poids    ,  pi.    Pesas    ,    pédalos  de  cabre , 
hierro  ,  etc.  que  se  atan  a  las   cueidas 
de  un  relox  ,  del  asador  ,   etc.  Au  poids 
de  i'or,  d  peso  de  oro  /plata  ,  à  dînera. 
-\-  De   poias   ,    de    peso  ,    con    el  peso 
cabal ,   à  que  debe  tener  una  casa  por 
ley,  -\-  Homme  de  poids  ,   de  considéra- 
tion ,    hombre  de  peso  ,   hembre  de  con- 
sideracion. 
X  Poignant  ,   ante  ,   adj.    (poa-fian)   Se 
dice  dcldolar  ,  à  sentimiento  véhémente  , 
vivo  ,  pénétrante. 
Poignard  ,    s.  m.  (  poa-iiar)  Punal ,  arma 
afensiva.  +  Coup  de  poignard  ,  puha- 
lada. 
Poignarder,   verb.  a.    (poa-iïar-de)   Dar 
punaladas ,  herir  ,   matar  J  punaiadas. 
C  Causar  dolvr  ,    ô  sentimiento  g' aide. 
Poignée  ,  s.  f.   (  poa-né-  )  Punado  ,  puno  , 
la   porcion  de   alguna   cosa    que   pueds 
caber  ,  en  la  mano.  +  Puno ,    empuïij- 
dura.  C  Punado    ,    cortedad  de  alguna. 
cosa.  Une  poignée  de  gens  ,  un  punado 
de  gente. 
à   Poignée  ,  adv.  A!  punados  t    larga  y 
abundantemente. 
Poignet  ,   subst.  m.   Muneca  ,    la  juntura 
de  Ja  mano    con  cl  bra\o.  +  Puno ,   à 
punete  ae  mangas. 
Poil  ,    s.  m.   (  poal  )   Pelo  ,   lo  que  sale 
por    lus  poros  del    cutis   cerna    hilitos. 
-h  Pelage  ,  el  color  del  pelo  de  los  ca- 
ballcs.  -f-  Pelo  ,   en  los  panas  ,  es  la 
parte  que  queda  en  el  texida  ,  y  sobresale 
en  el  ha\.  ~t-  Pelo  ,   una  enfernudad  que 
da  â  las  mugeres  en  los  péchas,  -f  Poil 
follet  ,  bo\o  ,    vello.  •+■  Monter  un  che- 
val à  poil  ,  montar  un  caballo  en  pelo  % 
tin  ù,la  ,   montar le  en  cerro. 
Poiloux  ,   «..m,   (poa-lu)   Vo\  injuria  sa  , 
escaso ,    parco  ,   me\quino  ,    hembre   de 
tiaaa. 
Poilu  ,     ne  5  ad}.  Peludo  ,  lo  que  tiene 
pelo ,    6  lo  que  esta  bien  guarnecido  de  él. 
Poinçon,   s.  m.    Pun\on  ,  instrumenta  de 
hierro  que  remata  en  punta.  -f-  Putmn  , 
el   que  usan  los  plaupcs  y  marcadvres 
de  la  plata.  +  Punson  ,   euho  con   que 
se  sella  la  moneda.  -f  puntero  ,    instru- 
menta de  herxadorts,  -f-  Especie  de  to- 
nd ,  ô  cuba. 
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X  Poindre ,  v.  a.  Picar.  V.  Piquer. 

Poindre  ,  v.  n.  Apuntar  ,  despuntar  ,  se 
dice  del  dia  y  de  las  plantas. 

Poing  ,  s.  m.  Puno ,  la  mano  cerrada. 
4-  Coup  de  poing,  punada. 

Point,  s.  m.  Punio.  [  En  las  acepcioncs 
de  ambas  lenguaS.  ]  <£  Point  central ,  pun- 
to céntrico.  -j —  d'appui ,  punto  de  La  sus- 
tentacion  ,  aquel  sobre  quien  descansa 
un  cuerpo.  -p  —  de  côté  ,  dolor  de  cos- 
tado.  4-  —  de  mire  ,  punw  ,  pie\a  à 
modo  de  grano  de  trigo  ,  que  se  pone 
sobre  la  escopeta  ,  etc.  y  sirve  para  hacer 
punteria.  +  —  d'Espagne  ,  encaxe  con 
claros  grandes.  -\-  —  de  suspension  , 
punto  de  la  suspension  ,  aquel  de  quien 
se  mantiene  suspenso  un  cuerpo.  +  -  de 
vue,  punto  de  vista.  ■+-  —  d'honneur, 
pundenor,  punto  de  honra.  -\ —  d'orgue, 
suspension  en  la  mûsica.  -f-  —du  jour, 
punta  del  dia  ,  el  alba. 
à  Point,  adv.  A' punto  ,  con  la  preven- 
cion  ,  y  dispnsicion  necesaria  ,  para  que 
alguna  cosa  pueda  servir  al  jin  d  que 
se  destina,  -p  A  point  nommé  ,  d  punto 
fixj  ,  en  el  tiempo  preciso  v  senalado 
pr.ra  executar  alguna  cosa  ,  à  -f-  d  pro- 
pôsito.  P.  /K  A  son  point  et  aisément, 
d  sus  anchuras ,  sin  sitjecion  ,  con  liber- 
îad  ,  cômodamente.  -+•  De  point  en 
point,  punto  por  punto  ,  exàctamente  , 
muy  por  menor  ,  y  sin  omitir  cirzxtns- 
tancia.  +  De  tout  point,  de  todo  ;u;//;o, 
enteramente  ,  y  sin  que  faite  cosa  al- 
guna. Accommoder  un  homme  de  tout 
point  ,  tratar  d  uno  muy  mal  de  obra, 
6  palabras.  +  Etre  au  point  de...  Esrar 
en  punto  ,  6  à  punto  de...  ser  contin- 
gente el  suceder  alguna  cosa.  -f-  Venir 
à  point ,  comme  de  cire  ,  venir  de  molde, 
0  de  pelo  ,  venir  muy  d  propdsito. 

Point  ,  ady.  de  negacien.  No.  Je  n'ai  point 
d'argent,  no  tengo  dinero.  -p  Nada. 
Il  a  eu  peu  °u  point  de  profit  dans  cette 
sfïaiie  ,  ha  tenido  poco  ,  à  ningun  pro- 
vecho  en  este  négocie 

Pointage  ,  s.  m.  N.îut.  La  accion  de  echar 
el  punto.  V.  Pointer  <Ja  carte. 

Pointe  ,  s.  f.  Punta.  [  En  las  mas  acep- 
eû  'ks  delespanol  ]  C  Agudc\a ,  tatile\a 
de  ingénia,  -p  Tuchuela  de  celosla  ,  de 
caxa\  de  vidrieras.  -f-  Pointes  d'éten- 
dard ,  de  bannière  ,  farpas. 
en  Pointe,  adv.  En  punta.  -+•  Faire  la 
pointe  ,  vo\  de  la  volàttria  ,  hacer  punta 
el  halcon.  (f  Etre  en  poiute  de  vin  , 
apuntar  se ,  «Uegraru  ,  tmpt\êt  d  cm- 
èrijgarte',  tener  sus  puntas  de  bvrracho. 
-f-  Sur  li  pointe  du  pied  ,  de  puntillas- 

Pointement ,  s.  m.  Mil.  Apuntamiento  , 
ascsiadura  ,  la  accion  de  apuntar  6 
asatar. 

Pointer,  verb.  act.  Picar,  pun\ar  ,  dat 
de   punta  ,    herir  de    pur. ta.  -p   Apun- 

tut ,  fumât  il  tiro  dtl  cation,  ~r  Apuu- 
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tar  ;  en  las  iglesias  catedrales  ,  etc.  es 
anotar  lasfaltas  que  susindividuos  hacsn 
en  la  asistencia  al  coro  ,  etc.  4-  Pointer 
la  carte  ,  echar  el  punto  ,  senalar  en  la. 
carta  de  marear ,  el  lugar  donde  se  halla, 
l.i  nave. 

Pointer  ,  v.  n.  Elevarse  las  aves  en  el 
ayre  ,  hdeia  el  cielo. 

Pointeur  ,  s.  m.  Apuntador  %  el  que  asesta 
el  canon.  -f  Chanoine  pointeur,  apun- 
tador ,  ^itancero. 

Pointillage ,  s.  m.  Puntillos ,  punteles 
que  se  hacen  en  las  pinturas  de  miniatura, 

Pointiller,  v  n.  Puntear  ,  senalar  puntos- 
en  las  pinturas  de  miniatura  ,  etc.  C  Dis- 
putar  ,  porjiar  ,  altcrcar ,  andar  en 
puntillos. 

Pointiller,  v.  a.  Picar,  enojar y provocar 
à  ctro  con  palabras. 

Pointiilerie  ,  subst.  f.  Porfîa  ,  disputa  , 
contestacion  ,  altsrcacion  sobre  bagatelas. 

Pointilleux,  euse  ,  adj.  Contendoso  ,  con- 
tencioso  ,  porjiado. 

Pointa  ,  ue  ,  adj.  Puntîagudo.  $  Avoir 
l'esprit  pointu  ,  sutili\ar  sobre  todo  , 
andar  en  sUtiiidades  ,  etc. 

Pointure  ,  s.  f.  pi.  Puntura  ,  llaman  les 
impresorcs  dos  puntas  de  hierro  ajuma- 
dus  d  los  dos  lados  del  timpano. 

Poire  ,  s.  jem.  (  poar  )  Pera  ,  fruto  del 
peral.-\~Frasco  para  la  pdlvcra.ï'.  ([  En- 
tre la  poire  et  le  fromage  ,  d  los  postics  , 
al  cabo  de  la  comida.  P.  C  Garder  une 
poire  pour  la  soif,  reservar  ,  ahor- 
rar  ,  guardar  para  las  necesidades  vêtti- 
deras  alguna  cosa  ,  alçun  dinero.  -f- Perla 
en   poire  ,  perla  en  forma  de  pera. 

Poiré,  s.  m.  (poa-re)  Bebida  hecha  con 
peras. 

Poireau,  s.  m.  (poa-ro  )  Puerro  ,  planta 
hortali\a  ,  se  dice  tambian  porieau. 
+  Vetruga  ,  especie  de  callo  que  se  for- 
ma en  las  manos. 

Poirée  ,  s.  f.  (  poa-ré-  )  Acclga  ,  horta- 
li{a. 

Poirier  ,  s.  m.  (  poa-rie  )   Peral. 

l'ois  ,  subst.  m.  (  pea  )  Gainantes  ,  ahnr- 
jones.  -f  Pois  chiche  ,  garban\os.  ~\ —  de 
merveille,  6Cor\ni\im,farolilos>planîa. 

Poison  ,  s.  m.  Veneno  ,  tâiigo.  C  l  c- 
ueno ,  qualquicr  cosa  opuesta  y  nociva. 
.';  la  salud  del  aima  ,  buenas  costum- 
ières ,  etc. 

Poissard  ,  arde  ,  adj.  (  poa-sar)  Se  dice 
de  ciertas  obras  en  que  se  imita  cl  len- 
guage  y  las  costumbres  del  populacho. 

Poissarde,  s.  f.  (poa-sard)  Se  dice  de 
las  mugercs  de  lo  injimo  de  la  pkbe  que 
venden  pescado  ,  etc. 

Poisser,  v.a.  (poa-se)  Empegar,  banar, 
y  cubtir  con  ft\  denctida.  -+  Ensuciar, 
manchar  con  qualquicr  cosa  glutinosa  % 
aunque  no  se  a  Pe%. 

Poisson,  s.  m.  Pescado ,  pe\.  -f  Meâiu 
qu.uùllo  ,  medidu  de  casai  liquidas. 
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les  Poissons  ,  pi.  Piscis  ,  el  duodécimo 
signa  del  Xvdiaco. 

jt  Poisson n aille  ,  s.  fem.  (  poa-so-nall  ) 
Pececillos. 

Poissonnerie  .  s.  f.  (  poa-so  n-rî- )  Pesca- 
deria  ,  el  lugar  donde  se  vende  el  pes- 
cado. 

Poissonneux  ,  euse  ,  ad)-  A blindante  de 
p  esc  ado. 

Poissonnier  ,  îère  ,  s.  (  poa-so-nie  )  Pes- 
cadero  ,  el  que  vende  cl  pescado. 

Poissonnière,  subsî.  fem.  (  poa-so-nier  ) 
Ça\ucla  hecha  d  propôsito  para  cocer 
peecs  grandes. 

Poitrail,  s.  m.  (  poa-rralï  )  Pecho  ,  la 
parte  del  caballo  que  estJ  entre  las  dos 
espaldas.  -{-  Péchera  ,  prêtai ,  parte  del 
arms  del  caballo.  +  Viga  que  se  pone 
Sobre  les  postes  de  las  puertas  mayores  , 
de  las  tiendas  de  mercaderes ,  etc.  para 
cerrarlas  par  arriba. 

Poitrinaire,  ad\.  m.  y  f.  (  poa-tri-ner  ) 
El  que  p  a  de  ce  enfer medad  de  pecho  , 
tisase  tamhien  como  substantivo. 

Poitrine,  s.  /.  (  poa-trin  )  Pecho  ,  la 
parte  anterior  del  animal  ,  desde  la 
garganta  hasta  el  estômago.  +  Pecho  , 
la  parte  interior  de  él  ,  especialmente 
tn  el  hombre.  -+■  Pecho  ,  la  fuer\a  de  la 
vo\  para    cantar  ,  à  predicar. 

Poivrade  ,  s.  f.  (poa-vra-d)  Salsa  hecha 
cvn  pimienta   y  sal. 

Poivie,  subst.  m>  (poa-vr)  Pimienta, 
especie  aromâtica.  +  Poivre  blanc  , 
pimienta  blanca.  -+■  —  d'Inde  ,  piment , 
pimiento  de  las  Indias.  +  —  long , 
pimienta  larga.  +  -  noir  en  poudre  , 
pimenton.  -f-  —  ou  piment  de  Guinée  , 
pimiento.  -f  Gros  poivre  ,  pimenton i 

Poivrer,  v.  a.  (poa-vie)  Poner ,  echar 
pimienta  en  los  guisados  ,  sa\onar  con 
pimienta.  Xt  Dur  ,  comunicar  la  enfer- 
medad  de  bubas. 

î'oivrier  ,  s.  m.  (  poa-vrie  )  Pimiento  ,  el 
arboicillo  que  produce  la  pimienta.  -\-Pi- 
mentero  vasito  en  que  se  sirve  la  pi- 
mienta sobre  la  mesa  ,  à  la  caxa  en 
que  se  encierran  en  la  cocina. 

Poivrière  ,  s.  f.  ( poa-vrier )  Caxita  con 
sus  divisiones  en  que  se  pone  pimienta  , 
nue\  moscada  ,  etc. 

Poix  ,  s.  f.  (  poa  )  Pe\  ,  résina ,  sudor 
craso  del  pino.  -+■  Poix  Grecque ,  6  Colo- 
phane ,  pz\  grlcga.  H-  —  résine  ,  goma 
amarilla  que  sale  de  los  drboles  resino- 
sos  ,  despues  de  incisos. 

Polacre,  à  Polaque  ,  s.  fem.  (  po-îakr  ) 
Polacre  ,  especie  de  embarcacion  usada 
en  el  Méditer raneo. 

Polacre ,  ci  Polaque  ,  s.  m.  Soldado  de 
d   caballo  en  Polonia. 

Polaire,  ad],  m.  y  f.  (  po-le-r)  Lo  que 
pertenece  d  los  polos. 

Pôle,  s.  m.  (  pô-1  )  Polo,  qnalquicra  de 
Los  dos  extremos  del  exe  de  la  çsfera. 
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+  Pô!e  arctique  ,  antarctique  ,  polo 
ârctico  ,  antârctico. 

Polémarqne,  s.  m.  (  po-lc-mar-k  )  Cau- 
dillo  ,  cl  que  como  cabe\a  y  tuperior 
mandaba  la  gente  de  guerra  entre  les 
G  rie  go  s. 

Polémique  ,  ad}  m.  y  f.  (po-lc-mik  ) 
Se  aphea  d  los  es^ritos  de  contraversia 
que  los  autores  escribenunus  contraotros, 
polémico. 

Poltinoscope  ,  s.  m.  Especie  de  anttojo 
de  larga  vista  de  que  se  ma  en  La 
guerra. 

Poii  ,  ie  ,  part.  p.  y  ad),  (po-li)  Pu- 
lido,  acicalado  ,  etc.  -f-  V case  Polir, 
-f-  Coites  ,    comedida  ,    urbano. 

Poli  ,  s.  m.  El  lustre  y  viso  luciente  que 
despide  alguna  cor.a  crunida  y  te)  sa. 

Police,  s.  f.  (po-li  s)  Policia  ,  cl  buen 
ôiden  que  se  observa  y  guarda  en  las 
ciudad.'s  ,  etc.  -{-  La  jurisdiccion  esta- 
blccidaparala  policia.  4- Police  d'assu- 
rance ,  aseguracion  ,  contrato.  para  ase- 
gurar  en  el  comercio  cl  riesgo  de  mar. 

Policé,  ée  ,  part.  p.  y  ad].  (  po-ii-ce  ) 
Se  dice  del  lugar  en  que  se  ha  puesto  y 
establecido  la  policia.  C  Les  nations 
policées  ,  las  nacioncs  cultas. 

Poiicer,  v.  a.  ( .po-;ii-ce  )  Poner,  esta- 
blecer  la  policia  en  algun  lugar. 

Polichinel  ,  s.  m.  Especie  de  gracioso  , 
querepressntan  en  las  comedias  dejiguion. 
-f-  rritere. 

Poliment ,  s.  m.  (  po-li-man  )  Pulimcnto  t 
lustre  que  se  da  J  alguna  cosa. 

Poliment  ,  adv.  Puiidamcnte  ,  curiosa- 
metite  ,  linéaments.  -J-  Cortesmente. 

Polir  ,  v.  a.  (  po-lir  )  Pulir  ,  acicalar  , 
limpiar  ,  brunir.  -{-  Pulir  ,  alisar  ,  ace- 
pillar ,  poner  Usa  la  superficie  de  la 
madera.  d  Dcsbastar  y  pulir  c»n  el 
trato  ,  educacion  y •  ensehan\a. 

Poiisieur ,  s.  m.  Acicalador  ,  pulider  ,  el 
que  pule. 

Poiissoir  ,  s.  m.  (po-li-soar)  y  Polis- 
soire  ,  s.  f.  Pulidor  ,  instrumenta  para 
pulir. 

Polisson  ,  s.  m.  Poli\on  ,  el  sugeto  ocioso 
que  anda  de  oorriilo  en  corrillo  ,  picarO 
dcs\crgon\ado,  niîio  mal  criado,  truhan  t 
tuno.  -f  El  que  dice  chuladas,  etc. 

Polissonner  ,  v.  n.  (  po-li-so-ne  )  Picar- 
dear  ,  decir  ,  6  executar  picardias  ,  iru- 
hanear.  -f-  Decir  chuladas.  V.  Puli- 
sonneiie. 

Polissonnerie  ,  s.  f.  (  po-li-son-ri-  )  Tru- 
haneria  ,  pi  cardia,  -f-  Chulada  ,  dicho  , 
à  hecho  libre  ,  à  airevido  ,  etc.  pala- 
bras coloradas. 

Polissme,  s.  f.  FA  acto  y  efecto  de  pulir  , 
de  brunir  ,  pulimento. 

Politesse   ,     s.  f   (  po-li-tes  )   Policia  , 

buena  crian\a.  y  urbanidad  en  el  trato  , 

costumbres  ,    etc.    cortesia  ,  cortesania. 

-j-  Cortgsia  ,  activa  ,    ô   dtmostracion. 

corp^ral 
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torporal  con  que  se  manificsta  la  àten- 

cion  y  el  bucn  modo   que  se  dtben  unes 

d  otros. 
Politique,  s.f.  (po-li-tik)  Politica  ,   el 

arte   de  gobemar   los    estados. 
Politique  ,   s.  m.  Palitico  ,    el  sugeto  ver- 

sado  y  expçrimentado   en  las  cosas  de! 

gobierno.   £  Poiitico  ,  diestro  ,  astuto  , 

iisimulado  ;  ûsase  tambiencomo  adjetivo. 
Politique  ,   ai),  m.  y  f.  Pulitico  ,   Lo  que 

toca  ,    à  pertenece    à  la   politica. 
Politiquement  ,    adv.     (  po-li-ti-k-man  ) 

Politicamente. 
f  Poluiquer  ,    v.  n.   (  po-li-ti-ke  )  Ra- 

\onar  y  iiscurrir  ie  cosas   del  gobierno. 
Pollicitation  ,    s.  /.  For.  Policitacion. 
Polluer,  v.  a.  Profanar alguna iglesia,etc. 
se  Poiluer  ,  v.  r.Cometer  cierto  pecado 

de  imputera.    V  Pollution. 
Pollution  ,   s.  f.    Polucion  ,    profanacion 

ie   qualquier  iglesia  ,  etc.  +  Polucion  , 

la  efusion   voluntaria  del  sêmen. 
Poltron  ,  onne  ,    ad),  y  subst.   Cobarie  , 

maniria. 
Poltronnerie,    s.    f.    (  pol-tron-ri- )    Co- 

bariia  ,  falta  de  Jnitnoy  yalor. 
Polyr.nthéa  ,  $.    m.   (  po-li-an-fe-a  )  Po- 

liantea  ,   recopilacion  par  dtienalfabé- 

tico  ie   textos ,  etc. 
Polychreste  ,   ai),  m.  y  f.  (  po-K-kres-t  ) 

Policresta  ,    se   dice  de  una   cierta  sal 

artificial  y  purgaiiva. 
Polyèdre,   s.  m.  Geom.  Polihedro  ,  figura 

sôlïda   que  consta  ie  muchas  superficies 

planas. 
Polygame,  subst.  m.   y  f.    (  po-li-ga  m  ) 

Poligamo  ,    el    que    tiene  a  un  tiempo 

muchas  mu  gères. 
Polygamie,    s.  j.   (po-li-ga-mi- )   Poli- 

gamia. 
Polygarchie,    s.  f.  Poliarquia ,  gobierno 

ie  muchos. 
Polyglotte,    ai),    m.  y  f.    (  po-li-glot  ) 

Poliglota ,  epiteto  que  se  da  d  la  Btblia 

impresa  en  muchas  lenguas  ;  ûsase  tam- 

bien  como  substantivo.  La  polyglotte  de 

Paris  ,  d'Angleterre  ,    etc. 
Polygone  ,    ad),   m.   y  fem.  (  po-li-go  n  ) 

Poligono ,  cosa   que  esta  en  forma   de 

poligono. 
Polygone  ,  s.   m.   Poligono  ,  figura  plana. 

que  consta  de  mas   de  quatro  laiot. 
•+•  Polygone    extérieur,     polygone    inté- 
rieur.     Fortifie.    ,  Poligono    exterior  , 

poligono   intetior. 
Polygraphe  ,  $.    m.    (  po-li-graf  )   Auior 

que     escribe     sobre     muchas     materias. 

■+-  'Miquina    que    hace    escribir    J    un 

munut  tiempo  muchas  plumas. 
Polygraphie  ,   s.f.   (  po-li-gra-lï-  )  Poli- 

grafia  ,   el  arte  ie  tscribir  por  diversos 

modos  ocultos  que  encubrenlas  escrituras.  l 
Polymathie,  i.  /.  (  po-li-ma-ti-)  Ciencia 

muy  gênerai  y  varia. 
Polynôme,   s.  m.  { po-li-ac-m)   Cantidad  ' 
Tomo  IL 
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algéhrica     que  consta    ie    ios ,    6  mai 
termina. 

Polype,  $.  m.  (  po-li  p)  Medic.  Pdlipo  , 
excrecencia  ,  à  cafnosidad  que  se  cria 
en  las  ventanas  de  las  nai'tces.  -f-  Ani- 
malejo  marino   que  tiene  muchos  pies. 

Polypétale,  adj  m.  y  f.  (  po-li-pe-tal  ) 
BotJn.   Polipètalo. 

Poiypode  ,  s.  m.  (  po-li-po  d  )  Polipodio  , 
planta. 

Polysillabe,  adj.  m.  y  f.  (  po-li-si-la-b  > 
Polisilabo  ,  se  aplica  al  nombre  ,  6  vo\ 
que  consta  ie   muchas  silabas. 

Polysynodie  ,  subst.  f.  (  po-li- si-no-di-  ) 
Multiplicidad  de  consejos. 

Polythéisme  ,  s.  m.  (  po-ii-te-ism  )  Sis- 
tema  de  religion  en  que  se  admite  plu- 
ralidad  ie   Dioses. 

Polytéiste  ,  subst.  (  po-li-te-ist  )  El  que 
crée  y  admite  muchos  Dioses. 

Polytrie,  subst.  m.  (  po-li- tn  )  Especie 
de  culantriilo. 

Pommade  ,  s.  f.   (  po-ma-d  )    Pomada. 

Pommader  ,  v.  a.  (  po-ma-de  )  Untar  con 
pomadas. 

Pomme  ,  s.  f.  (.  poni  )  Man\ana  ,  poma  ; 
fruta.  ■+•  Se  dice  de  diversos  ornamentos 
de  madera  ,  6  métal ,  hechos  en  forma 
de  bola  ,  0  man^ana  ;  man\anilla  ,  poma* 
-r-  Se  dice  tambien  del  interior  ie  las 
bernas  ,  à  lechugas  que  estan  recogiias 
y  apretadas.  Pomme  de  chou  }  repollo. 
f!  Pomme  d'Adam,  el  bulw  ,  que  hay 
en  tl  nudo  de  la  garganta.  (  -  de  dis- 
corde,  mar^ana  de  la  iiscerdia  ,  causa 
ie  disensiones  ,  odios ,  etc.  -f-  —  de  pin  , 
pzaa,  el  fruio  del  pino.  C  Donner  la 
pomme  à  une  femme ,  déclarai  ,  pro- 
clamar  â  una  muger  la  mas  h^rmesa  de 
todas. 

Pommé,  s.  m.  (  po-me  )  Siira  ,  bebida 
hecha  con   \umo  de  man\anas 

Pommé  ,  ée  ,  adj.  Apinado  ,  muy  reco- 
giio  y  apretado  ,  se  dice  de  las  bo  {as 
lechugas  ,  etc.  -f  Chou  pommé  ,  re+ 
pcllo.  (£  /  Fou  pommé,  loco  cabal  t 
el  que  lo  esta  enteramente  y  de  todo 
puntv.  C  f  Sottise  pommée,  necedad  , 
tontei  ia    cabal. 

Pommeau,  s.  m.  (  po-mo  )  Porno,  pie\a. 
de  cobre  ,  6  ie  plata  que  esta  encima  , 
à  en  medio  del  at\on  de  la  silla-\- Porno  , 
el  extremo  de  la  guamicion  de  la  espada. 

Pommelé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  (  po  111  le  ) 
Pardo  ,  rodado  ,  se  dice  del  cielv  quanio 
esta  cubierto  de  nubecillus  clarasy  sepa- 
radas.  -f-  Tordo  ,  toriillo  ,  el  caballo 
que  tiene  el  pelo  me\clado  de  pardo  y 
blan^o. 
se  Pommeler  ,  verb.  r.  (  po  m-Ie  )  Par- 
dear  ,  volverse  pario  ,y  rodado  el  ciclo.t 
6  el  caballo. 

Pommelle  ,  subst.  f.  (  po-mele  )  Tabla  de 
Dlomo  llena  ie  agueros  ,  que  se  fixa  à 
La  buca  de  un  cano  ,  para  impciir  la 
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vasiira  Je  entrar  en  èl.  +  Cierto  ins- 
trumenta de  curtidor. 
Pommer,   v.    n      (  po-ine  )   Apinarse  las 

bernas  y    lechugas  ,    hacerse  grumos  è 

repollos. 
Pommeraie,   *.  /.   Pomar  ,  man\anal  ,ô 

ma\anar. 
Pommette  ,   s.  /.   (  po-me-t  )  Man\anilla  , 

obra  pcqittha    en    foi  ma     de   man^ana. 

-\-  Anatvm.   El  hueto  mas  eminente  de 

los  carrillos. 
Pommettes  ,  pi.   Nudos  pcquenos  de  hilo 

que  se  hacen  pvr  adorno  en  los  pudvs  de 

camisas ,   etc. 
Pommier  ,    s.    m.   (  po-mie  )    Manyino  , 

dibol.    4-  Catuela  para  asar  man^anas. 
Pompe  ,   s.f.  (  pon-p  )    Bomba  ,  mdquina 

hidrâuiioa.  ■+>    P&mpa  ,   el  acompana- 

miento  de  gran  aparaw  que  se   hace  en 

alguna  funcian.    +    Pompa,    fausto , 

ranidad  y  grandira. 
Pomper  ,  v.  a.  (  pon-pe  )  Sacar  ,  levantar 

agua  con  la  bomba  ;  ûsase  iambien  como 
;    verbo   neutro. 

Pompeusement,   adv.  Pomposamente. 
Pompeux  ,  euse  ,   adj.   Pompuso  ,  osten- 

toso  ,     magnifico. 
Pompon  ,  s.  m.  Dixes  ,  alinos  de  que  usan 

Las   mugeres  en  sus  composturas. 
Ponant  ,   à  Ponent ,  s.  m.    (  po-nan  )  Po- 

niente  ,    la  parte  occidental  del  mundo. 
Ponce  ,  [  pierre]  s.  fcm.   (  pon-s  )  Piedra 

pâme\  ,  especie  de  piedra   esponjosa. 
Ponceau  ,    s.  m.  (  pon-sô  )    V.  Coquelicot. 

•+■  Roxo  ,  color  de  fuego. 
Poncer  ,   v.  a.  (  pon-ce  )   Estrarcir ,  tras- 

pasar  el  dibuxo  ya  picado  â  otra  parte  , 

estregando  sobre  el  una  ma\orquilla  de 

Carbon    molido.  +  Ejitre   plateros  ,    es 

paner  mate  la   vaxilla  de  plata  con  la 

piedra   pôme\. 
Ponche  ,  s.   m.  Ponche ,    bebida   inglesa 

que  se   hace    de    aguardiente  templado 

con    agua  ,    limon  y  ayicar. 
Poncire  ,  subst.  m.   (  pon-cir  )  Cidra  ,  6 

limon  poncil 
Poncis  ,   s.  m.  (pon-ci  )  Dibuxo  senalado 

con  carbon.    V.   Poncer. 

faction  ,    6  Paracentèse  ,  s.  f.   Abcrtura 

que  se  hace  con  instrumenta  al  vientre 

de  unhidrôpico  ,  para  sacarle  las  aguas. 
Ponctualité,   *.  f.  Puntualidad. 
Ponctuation,   *. /.   Puntuacion  ,    la   colo- 

cacion  de  las  notas  de  ortografia  en  los 

escritos.    -+•    En  la  langua  Hebrayca  , 

se  dice    de  los  puntos  que  se  usan   en 

lugar  de  Liras   vocaUs- 
Ponctuel  ,  elle,    adj.  Puntual  ,  pronto  y 

exâcto  en  hacer   las    cosas  d  su  tiempa . 
Poncîuellement ,   adv.  Puntualmente. 
Ponctuer,    v.  a.  Puntuar  ,  paner  y  cvlocar 

las  notas  de  ortograjia   en  los  escritos. 
Ponclag  ,    subît   m.    Vo\  que  se   usa  en  lus 

minas   de  carbon  de  tiena  para  denotar 

la  inclination  ,  6  ûbiiquidad  de  la  mina. 
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Pondération  ,  s.  f.  Pint.  Ciencia  que  de  - 
termina  cl  equilibrio  de  los  cuerpot  ,  y 
sus  justes  morimientos  ,  conforme  d  los 
Uyes  de  la  estât: ca  y  jïsica,  ponderacion, 

Pondie,  v.  a.  (  pondr  )  Aovar ,  pomr 
las  axes  sus  huevos.  -f  Aovar  ,  se  dive 
tambien  de  ottos  animales  ,  de  los  ga- 
Upagos  ,   culebras  ,    etc. 

Pont  ,  s.  m.  Puente  ,  fîbrica  de  piedra  , 
à  madera  que  se  comtruye  sabre  los 
rios  ,  etc.  -f  NJut.  Puente  ,  qualquiera. 
de  las  tstancias  de  un  baxel  ,  so  re  que 
se  ponen  las  baterias  ,  etc.  Pont  de 
bateaux  ,    puente   de   bateles.    +    —   de 

cordes  ,   puente  de  cuerdas.  H levis  , 

puente  levadi\a.  -f-  —  volant  ,  puente 
volante.  4-  —  tournant  ,  puer.te  move- 
ài\a  ,  que  se  puede  rolver  de  una  ailla 
d  atra.  -\-  —  dormant  ,  puente  fixa  , 
que  no  se  mueve.  C  Faire  pont  d'or, 
hacer  la  puente  de  plata  ,  facilitât-  y 
allanar  las  cosas  en  que  nno  halUt 
dificultad.  -f  Ponts  et  chaussées,  frase 
que  comprehende  todo  la  perteneciente 
d  los  caminos  reaies,   etc 

Ponte  ,  s.  J.  (  pont  )  El  acto  ,  6  tiempo 
de  aovar  las   aves. 

Ponte,  s.  m.  Vo\  del  juego  del  hombre  , 
punîo  ,  el  as  de  oro  y  de  copas.  +  El 
que  en  el  ji.ego  de  la  banca  ,  etc.  pone 
dinero  sobre  alguna  catta. 

Ponté,  ée ,  adj.  (  pon-te  )  Na'ut.  Se 
dice  del  navio  que  liera  el  castillo  de 
popa    con    cubierta. 

Ponter ,  v.  n.  (pon-te)  Jugar  contra  el 
banquero  ,  en  el  juego  de  la  banca  ,  etc* 
pener   dinero  sabie  las  cartas. 

Pontife,  subst.  m.  (  pon-tit)  Pontifice. 
-f- Souverain  pontife,  sumo  Pcntijice  , 
el  Papa. 

Pontifical,  aie,  adject.  (  pon-ti-fi-kal  ) 
Pontifical  ,  lo  que  pertenece  al  pon- 
tifice. 

Pontifical ,  s.  m.  Pontifical  ,  el  libro  que 
contiene  las  ceremonias  pontifictas. 

Pontificalement  ,  adv.  (  pon-li-fi-ka-1- 
man  )   Pantificalmente . 

Pontificat,  s.  m.  (  pon-ti-fi-ka  )  Ponti- 
jicado  ,  la  dignidad  de  pontifice  ,  y 
el  tiempo  de  su  duracion. 

Ponton  ,  $.  m.  Ponton  ,  barco  chato  y 
estrecho  que  sirve  regularmente  para 
fotmar  puentes  +  La  puente  que  se 
hace  con  pontanes. 

Pontonage  ,  $.  m.  Pantonage  ,  ponta\go  , 
el  derecho  que  se  paga  por  pasar  las 
puentes,  etc. 

Pontonier,  *.  m.  (pon-to-nie)  EL  que 
cobra   el  pontage  ,  6  ponta\go. 

Poplitaire,  o  Popiité  ,  ee ,  aa;.(po-pli- 
te-i  )  Anatom.  Lo  que  toca  ,  à  pertenece 
al  ï arrêtée 

Populace  ,  s.  f.  Pvblacho  ,  populacho  , 
lo  injimo  de  la  pUbe. 

Populaire,  adj.  m.  y  fin.  Popular t   Iq 
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ifue  toca  ,  6  pertenece  al  pucbto.  +  Co- 
muncro  ,  popular  ,  agradable  para  con 
tod vS. 

Populairement  ,    adv .  Popularmente. 

Popularité  ,  s.  f.  Afakilidad  con  elpuehlo. 

Population  ,  s.  /'.  Poblacion  ,  el  numéro 
de  yçcino  que  componen  alguna  ciu- 
dad  ,    etc. 

Populeux,  ad).    Muy   poblado. 

y  Populo,  subit,  mate.  Niîjo  gordillo  , 
go,dete. 

Poracé  ,  ée  ,  ad),  (po-ra-ce)  5e  dice 
en  la  medicina  de  Los  humores  que  tienen 
como  co.or  de  puerro. 

Pcrc  ,  s.  m.  (  por  )  Puerco  ,  animal  do- 
mèst  co.  <T  Puerco  ,  se  aplica  al  nombre 
gloton ,  sueio  grosero ,  sin  policia  , 
coitesia  ni  crian\a.  -+•  Porc  frais  ,  tocino 
fresco  ,    marrana. 

Porc-épic  ,  s.  m.  (por-ke-pik)  Eri%o  t 
puerco  es  pin. 

Porc-marin  ,  s.  m.  Pescado  de  mar  que 
se  llama  por  otro  nombre  ;  Marsouin 
à    Dauphin. 

Porcelaine  ,  s.  /.  Porcelana  ,  cierto  gêner o 
de  io\a  fina. 

Porchaison  ,  s*  j.  EL  tiempo  en  que  el 
jabali  se  puede  corner. 

Porche  ,    s.   m.  Pôrtico  de  templo. 

Porcher,  s.  m.  Porquero ,  porqueri\o  , 
el  que  guarda   los  puercos. 

Pore,  s.  m.  (por)  Poro ,  agujerico  , 
6  hueco  que  esta  entre  las  partes  de 
qualquier   cuerpo. 

Poreux  ,  euse  ,  adj.  Poroso ,  lo  que  tiene 
poros. 

Porisme  ,  s.  m.  (  po-rism  )  Vo\  de  la 
geomttria  que  vale  lo  mismo  que  Lemme 
y  +  Coiollaire. 

Porosité  ,  s.  f.  Porosidad. 

Porphyre  ,  s.  m.  (  por-fir  )  Pôrfido  , 
piedra  ,   especie  de  mûr  mol. 

Porphyriser  ,  v.  a.  Chim.  MoUr  sobre 
la  piedra   de  pôrfido. 

Porrection  ,  s.  f.  Ll  modo  de  conferir  las 
àrdenes   menores. 

Port,  s.  m.  (por)  Puerto,  lugar  donde 
pueden  entrai  los  navios  ,  bateUt  ,  etc. 
([.Puerto,  asilo  ,  amparo ,  6  réfugia. 
•+•  Porte  ,  carga  ,  las  tomladas  que 
puede  llevar  nna  embarcacion  ,  o  navto. 
-f  Porte  ,  la  cantidad  que  se  da ,  à 
paga  por  llevar ,  à  transportât  alguna 
cosa  de  un  lugar  à  otro  -f  Porte, 
la  buena  ,  6  mala  disposition  de  una 
persona.  -f-  Ln  el  juego  de  los  cientvs  , 
son  los  naypes  que  se  guardan  en  la 
mono  ,  para  juntarlet  d  los  que  se  han 
de  tomar  en  cl  monte,  -f-  Port  d'armes, 
porte  de   armas  ;    la   accion    y  derecho 

de  llevar  armas.  H de  voix  ,  se  llama 

en  la  mûsica  cl  patage  ,  6  transita  in- 
sensible de  la  vo\  de  un  tono  inferiot  J 
otro  supaior. 

Portable,   adj.   m.  y  f.  (por-tabl)  For. 
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I.o  que  se  debe  llevar ,  à  traer  de   urt 
lugar   d  otro. 

Portage  ,  s.  m.  El  acto  de  llevar  y  trans- 
poitar  alguna  cosa  de  una  parte  à  otra  , 
porte  ,  tragin  ,  acarreo.  -f-  Porte  franco 
que  se  da  d  los  ofi.cia.lcs  y  marineras, 
por  su  ropa  ,    hasta  cierta  cantidad. 

Poitail  ,  s  m.  (  por-tall  )  Portada  ,  el 
ornato  de  arquitectura  que  se  huce  en 
las  fachadas  principales  de  las  iglesias- 

Portant,  ad),  (poi-tan)  Ex.  A  bout 
portant ,  d  toca  ropa  ,  a  quema  ropa* 
H-  L'un  portant  l'autre  ,  el  uno  por 
otro  ,  compensacion  que  se  ha.ee  de  una 
cosa  menor  con  otra  mayor. 

Portatif,  ive,  adj.  (  por-ta-tif)  Portdlil, 
10  que  es  movible  y  fdcil  de  transportât 
de   una   parte  d  otra. 

Porte  ,  s.f (  por  t  )  Puerta  ,  en  lo  pro- 
pio  y  figurado.  +  Porte  d'agraiïe  , 
hembra  de  corchete.  -f  A  porte  ouvrante  , 
à  portt.  fermante  ,  al  tiempo  de  abrirse  , 
6  cerrarse  las  puertas.  -f-  La  porte  , 
la  porta  ,  à  la  puerta' f  la  corte  del 
gran  Turco.  -f-  Porte  dé"  derrière  , 
puerta  trasera  ;  la  puerta  segunda  3  ê 
excusada  de  la  casa  y  (£  escapatoria  , 
excusa  ,  efugio.  4-  Porte  dérobée,  $ur- 
tida  ,  la  puerta  falsa  por  donde  se  scie 
seerstamente.  +  Fermer  ,  ou  pousser 
la  porte  au  nez  ,  dar  i  alguno  con  la 
puerta  en  la  car  a.  C  Mettre  à  la  porte, 
echar  d  un   criado  de  la  ntfa. 

Porte-aiguille  ,  s.  m.  Instiumcnto  de  que 
usan  los  chujanos  para  hactr  mas  largas 
las  agujas. 

Porte-arquebuse,  s.  m.  Oficial  que  lierai 
el  fusil  del  Rey   quando   va   d  ca\ar. 

Porte-assiette,  s.  m.  (  por-ta-sie  t  )  Aro 
de  métal ,  à  de  mimbres  para  paner 
debaxo  de  los  platillos  ,  quando  lot 
ponen  en  la  mesa. 

Porte-baguette  ,  *.  m.  Anillo  putsto  d  lo 
largo  de  la  caxa  del  fusil ,  para  recibir 
la  baqueta. 

Poite-balle,  *.  m.  (port-bal)  Gorgo- 
tero  ,  buhonero. 

Porte-bannière  ,    x.    m.   (  poi  t-ba-rii 
Abanderado. 

Poite-bénitier  ,   s.  m.   Acctre. 

Porte-bougie  ,   s.   m.   Canoncito  que  sirv 
para  introducir  bugias  en  la  urètera. 

Porte-chape  ,  à  Chapier  ,  s.   m.  Capero. 

Porte-collet,*,    m.    Al\acucllo. 

Poite-crayon  ,  subst.  m.  Lapicero  ,  el 
caiioncito  de  métal  en  que  se  pone  una. 
piuita  de  Upi{. 

Po.e  Croix  ,  s.  m.  (  por  t-kroa  )  Cruci- 
fero  ,  crucero. 

Porte-crosse  ,  s.  m.  (  por  t-kro  s  )  El  que 
lleva  el  cayado  ,  0  bdctilo  del  Prelado. 

Porte-Dieu  ,  s.  masc  El  Sacerdote  que 
lleva  el  S.  Sacramento  por  vidtico. 

Porte-drapeau  ,  subst.  m.  (  por  t-dra-r/ô  ) 
Abandeiodo  ,  subteniente  de  bandera. 
G  g  a 


urvi 
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!  i  :  c  ,  t,  f.  (  poi-té  )  Camada ,  foda* 
/f>*  hijuelos  que  pare  de  una  vu  la 
perra  ,  /<*  /o^i  ,  etc.  Uchigada.  -f-  ^Z- 
cance  ,  en  foc  armas  de  fucço  ,  es  la 
distancia  à  que  alcan\a  ,  à  llcga  cltiro. 
C  Àlcanee  ,  capacidad  ,  talcnto.  $  Ex- 
tendimiento ,  extension  ,  largura  ,  an- 
<rA;/ra  ,  ftc .  ■+•  Se  mettre  à  la  portée  , 
à  portée  ,  ponerse  a  tiro.  ■+■  Être  à 
portée  de...,  esfar  en  est  a  do  ,  en  dis- 
posicion  ,  s  tuacion  de  hacer  algo. 

Porte-épée  ,  s.  ;n.  (  por-te-pé-  )  Peiaço 
^e  cuero ,  o  d*e  />ano  çue  se  ûta  a  la 
cinta  de  lus  c alloues  para  colgar  la 
espada. 

Porte-étendard  ,  *.  m.  (  por-te-tan-dar  ) 
Boisa  de  cuero  en  que  se  mete  el  cuento 
de  la  bandera  ,  etc. 

Potte-étrier  ,  s.  m.  (  por-te-tri-e  )  Correa 
para  colgar  Los  estnbos  t  quando  uno 
ha  desmontado. 

Porte-faix  ,  s.  m.  Bracero ,  ganapan  , 
esporti'dero. 

Porte-feuii'e  ,.  s.  m.  Cariera  ,  portacartas. 
•+■  PorfeWéuille  d'écolier ,  rade  ,  vade- 
mecum. 

Porte-hutfier  ,  s.  m.  Angarillas ,  pie\a 
de  vaxilla  en  que  se  ponen  las  ampo- 
lletas  del  accyte  y  vinagre. 

Porte-lettre  ,  s.  m.  Cartera  que  se  tvae  en 
la  fabriquera  ,   etc. 

Porte-manïeau  ,  s.  m.  (port-rnan-tô  ) 
Cierto  o fia  al  de  la  corte.  •+•  Percha  , 
liston  aï  raadcra   con  unos   como  boli 


lias  ,  para  coigar   las  râpas  ,   à   vesti- 

dos.  +  Pc 

maleta. 


tamanteo ,   cierto   gènero  de 


Porte-misseî  ,  s.  m.  (port- mi-sel  )  Atril 
de  altar. 

Poite-mitre,  s.  mase.  (  port-mitr  )  El 
capellan  que  llevan  la  mitra  del  Obispo. 

Porte-mors  ,  s.  m.  (  port-mor  )  Cutfos 
que  llevan  el   bocado  del  frmo. 

Porte-moucheites  ,  s.  m.  La  caxa  de  las 
despabiladeras. 

Porte-mousqueton  ,  s.  masc.  Especie  de 
broche  ,  à  curchete  que  hay  al  cabo 
de  la  bandolera    del   mosquetero  ,    etc. 

V  +  Lldmise  tambien  asi  el  broche  pe~ 
queno  que  se  pane  en  las  cadenas  de 
rclox. 

Porte-pierre,  s.  m.  (por  t-pier)  Instru- 
menta de  cirugia  ,  hecho  en  forma  de 
lapicero  ,  que  sirve para  llevar  la  piedra 
infernal. 

Porter  ,  v.  act.  (  por- te  )  Llevar  ,  traer 
sobre  si.  -+-  Llevar  ,  traer  ,  transportar  , 
mudar  alguna  cosa  de  una  parte  à  otra. 
■+•  Llevar  ,  producir.  -f-  Llevar  ,  sufiir  , 
tolerar.'  C  Llevar  ,  inclinar  ,  inducir  , 
atraer.  4"  Axnparar  >  prot  ger  â  alguno. 
+  Hablando  de  las  hembras  ,  se  dice 
quando  estan  prenadas.  -+■  Contener , 
hablando  de  autos  pûblicos  ,  cartas  y 
éxdtnes  del    rey  ,    etc.  +  Llevar ,  ex- 
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ttnder.  +  Porter  la  tête  haute  ,  Uevat 
la  cabe\a  derecha.  -f-  —  ses  espéran- 
ces ,  etc.  jusqu'à...  ,  llevar  sus  miras  , 
proyetos  ,  etc.  hasta...  <£  -  bonheur  ou 
malheur  ,  traer  dicha  ,  à  desdicha. 
H — envie,  tener envidia.  +  —  le  deuil  , 
llevar,  traer  luto.  -f-  —ses  regards,  sa 
vue  en  queiqu'eniroit  ,  mirar  ,  llevar  , 
6  poncr  la  visfa  en  alguna  parte. 
+  —  un  coup  d'épée  à  quelqu'un  ,  tirer 
una  estocada  J  alguno.  +  —  une  santé  t 
brindar.  +  -  un  habit  uni  ,  etc.  , 
traer  un  vestido  llano ,  etc.  +  Se 
porter  au  bien  ,  portarse  â  lo  que  es 
bueno.  -j-  —  bien  ,  se  porter  mal ,  estar 
bueno  ,  estar  nialo.  •+■  —  en  homme  de 
cœur,  etc.  portarse  como  valiente  ,  etc. 

Poiter  ,  v.  n.  Estribar  ,•  descansar ,  asen- 
tar  sobre  algo  ,  afirmarse  ,  à  asegu* 
rarse  en  ello.  C  Estribar  ,  fundarse  , 
afian\arse  ,  asegurarse  ,  apoyarse.  -f-  Al- 
can\ar  ,  en  las  armas  de  fuego  y  otras 
arrojaài\as  es  llegar  el  tiro  à  cierto  para- 
ge  ,  6  termina.  -+-  Tous  les  coups  ne  por- 
tent pas  ,  todos  los  tires  no  aciertan. 

Porte-tapisserie,  s.  m.  Bastidor  de  ma - 
dera  que  se  cleva  encima  de  algunx 
puerta  ,  para  ciavar  en  él  un  tapi\  , 
à  modo  de   antepuerta. 

Porteur  ,  euse  ,  subst.  Portador.  +  El  que 
ileva  alguna  carta  ,   carte.ro.  -f  porteur 

de  chaise  ,   silletero.  -\ d'eau  ,  agua- 

dor.  +  —  de  mauvaises  nouvelles  ,  por- 
tador de  malas  nuevus. 

Porte-verge  ,  s.  m.  Munidor  ,  pertiguero. 

Porte-vent  ,  s.  m.  (port-van)  Canon 
de  ma  dera  quelleva  el  vitnto  desde  les 
futiles  hacia  lo  alto  del  ôrgano. 

Porte-voix  ,  s.  m.  (port-voa  )  Cerbatana  , 
bveina. 

Portier  ,  s  m.  (  por-tie  )  Portero  ,  el 
que  tiene  d  su  cuidado  el  guardar  % 
cerrar  y  abrir  las  puertas.  •+■  Ostiarc  , 
el  que  ha  recibido  el  primero  de  los 
quatro  ârdenes  menons. 

Portière  ,  s.  fem.  (  por-tier  )  Portera  , 
mandadtra  de  moiijas.  -\-  Antepuerta  , 
cor  una  de  puerta.  -f-  Portière  de  car- 
rosse ,   portillo  ,  à  -f-  esiribo  de  coctic. 

Portion  ,  s.  f.  Porcion  ,  parte  de  un 
todo.  +  Porcion  ,  cierta  cantidad  de 
pan,  vino  ,  carne,  etc  que  se  da  en 
los  conventos  ,  etc.  -f  Portion  congrue  , 
porcion  congrua. 

Portique,  s.  masc.  (  por-ti  k  )  Pàrtico  , 
cierto  gênero  de  portai,  6  sitio  cubierto 
y  fundado  sobre  cohinas  ,  que  se  colocu 
dtlante  de  la  tntrada  de  los  tern- 
plos  ,   etc. 

Portor  ,  s.  m.  Especie  de  mdrmol  negro 
con  venas  que  se paiecen  al   oro. 

f  Por  traire  ,  v.  a.  Retratar  ,  format 
la  ima'gen  de  alguna  persona  con  el 
pincel  ,    etc. 

Portrait, s.  m.(poi-tre)jRe*ra*c/ ,  lapintura 
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que  représenta  J  alguna  persona.+  Re- 
trato  ,  las  relacian  que  se  hace  en  ver- 
so ,  etc.  de  las  partes  y  facciones  de  una 
persona.  C  C'est  ie  vrai  portrait  ,  le 
portrait  tout  craché  de  son  père  ,  etc., 
es  un  traslado  de  supadre. 

if  Poitraiture  ,  s.  fera.  Retrato.  Véase 
Portrait. 

Portulan  ,  s.  m.  NJut.  Libro  que  contiene 
la  posicion  y  description  de  lot  puerws , 
cuestas  ,  etc. 

Posage  ,  s.  m.  El  trabajo  y  gasto  que  se 
ha  de  hacer  para  porter  y  colocar  en  su 
debido  lugar  ciertas  obras. 

Pose  ,  s  j.  Arquitect.  EL  acto  de  asentar 
las  piedras  en  alguna  fabrica.  -+•  Se 
dice  en  la  milida  de  unas  centinelas 
que  se  ponen  despues  de  tocada  la  re- 
treta  ,  posta. 

Posément  ,  aJyerb.  Blandamente  ,  suave- 
mente  ,  poco  à  poco  ,  modestamente  , 
lentamente. 

Poser  ,  v.  a  Poner  ,  asentar  ,  cargar 
una  cosa  sobre  otra.  -f  Poner  ,  Colocar 
algitna  cosa  en  el  lugar  que  debe  tener. 
-f  Arquitect.  Asentar  las  piedras  de  si- 
ileria  ,  etc.  -f-  Poner ,  establecer  en  ma- 
teria  de  doctrina.  +  Poner,  suponer. 
+  Posons  que  cela  s"it  ,  ponç.imos  , 
à  supuesto  que  sca  asi.  ■+•  Posar , 
soltar  la  carga  que  se  tr.te  d  cuestes. 
■+■  Pose  les  arntoa  ,  rendir  las  ar- 
mas ,  y  C  dexar  las  armas  ,  hacer 
h*  Va\-  +  -  un  fardeau  ,  posar  la 
carga. 

Poser  ,  y.  n.  Descansar  ,  asentar  sobre 
algo  ,  afirmarse  ,  ô  asegurarse  en  ello. 
-+■  Asentarse  los  licores  ,  baxar  al  suelo 
las  purtes  terreasy  crasas  ,  etc. 

Poseur  ,  s.  m.  A,entadvr  ,  el  oficial  al- 
bahil  que  attenta  las  piedras  de  sille- 
tîa  %  etc.  unas  sobre  otras. 

Positif ,  ive  ,  ad).  Positiva  ,  cierto  ,  que  no 
tiene  duda  ,  etc.  -f  Positivo  ,  lo  mismo 
que  afirmativo  ,  J  contraposicion  del 
negativo. 

Positif  ,  s.  m.  Organo  pequino  debaxo 
del  grande,  -f  Gr.im.it.  Positivo  ,  es  el 
ad/etivo  en  su  simple  signijicacion. 

Position  ,  s.  fem.  Posicion  ,  situacion  , 
aserto  ,  6  proposicion  que  se  defiendë 
en  las  teses  pûbltcjs  ,  etc.  -f"  Posi- 
cion ,  situacion  de  un  lugar ,  etc.  -f  Po- 
sicion ,  dispos'' don  de  los  pies  en  la 
dan\a.  -f-  Règle  de  fausse  position  , 
régla  de  falsu  posicion  en  la  aritmé- 
tica. 

Positivement  ,  adv.  Positivamente  t  de 
positivo. 

Pospoiite  ,  *./  (  pos-po-li  t)  Nombre  que 
te  da  d  la  noble  lu  de  Polonia  ,  juntada 
en  cuerpo  de  excruto. 

Possédé  ,  ce  ,  tubst.  (  po  se-de  )  Poseido  , 
poseso  y  endtnioniado. 

Posséder  ,   yerb,  a.    (  po  se-de  )  Posw  , 


P  O  S 


469 


tener  en  su  poder  ,  go\ar  ,  ccupar, 
-h  Poseer  ,  saber  con  perfeccion, 
+  Posséder  les  bonnes  grâces  de  quel- 
qu'un ,  lograr  el  çarino  de  alguno. 
+  L'ambition  ,  la  colère  ,  etc.  le  pos- 
sèdent ,  la  ambicton ,  la  calera  ,  etc. 
le  dominan. 
se  Posséder  ,  verb.  pron.  Contenerse  , 
hacer  se  dueno  de  sus  pasiones  ,  de  la, 
ira  ,  etc.  Il  ne  se  possède  pas  de 
joie ,  etc.  esta  fuera  de  si  ,  no  cube 
en  si  de   go\o. 

Possesseur,  s.  m    Posesor  ,  poseedor. 

Possessif,  ad),  m.  (po-so-sif)  Gramdt. 
Posesiva. 

Possession  ,  s.  f.  Posesion  ,  el  acto  de 
poster,  à  ditfrutar  una  cosa.  -f-  Pose- 
sion ,  la  misma  cosa  poseida.  Avou- 
de  grandes  possessions  ,  tener  muchas 
pusesiones  ,  tener  muchos  biencs  raices  , 
à  inmobles.  -f-  Posesion  ,  la  existenz'ui 
de  los  espiriius  malignos  en  el  cuerpo 
humano. 

Po^essoire  ,  s  m.  (  po-se-soar  )  Foren, 
Posesorio. 

Possibilité,  s.  f.  (  po-si-bi-li-te  )  Posi- 
hilidad. 

Possible,  ad},  m.  y  f.  (  po-sibl  )  Po* 
sible  ,  lo  que  puede  ser  ,  0  suceder  ;  û^.isa 
algunas  veces  como  substantivo.  je  ferai 
tout  mon  possible  ,  haré  lo  posible  , 
à  quanta  cabe. 
au  Possible  ,  adverb .  Todo  lo  posible  , 
quanta  es  posible.  Cela  est  agréablo 
au  possible  ,  esto  es  agradable  quanta 
es  posible. 

f  Possible  ,    adv.   Quita.  V .  Peut-être. 

Post-communion  ,  s.  f.  Post-cvmunwn 
de  la  misa. 

Postdate  ,  s.  f.  (post-dat)  Posduta  , 
lo  que  se  ànadeàuna  carta  ,  etc.  despues 
de  la  data  à  fecha. 

Poste,  s.  f.  <  pos-t)  Posta.  ,  lot  caba- 
llos  que  estdn  prevenidos  ,  ô  apostad<  s 
en  lus  caminos  ,  para  que  lot 
reos ,  etc.  vayan  con  tola  diligenc'u. 
■+■  Posta  ,  la  casa  ,  o  lugar  dondt 
estdn  las  postas,  +  Pista  ,  la  dis? 
tancia  que  hay  de  una  posta  â  otra. 
4"  El  acto  y  exeracio  de  carrer  la 
posta.  -+"  Como  ,  el  que  tiene  por 
ajicio  el  llevar  y  traer  cartas  de  un 
lugar  d  otra.  (£  Corrco  ,  la  casa  donde 
se  reciben  y  dan  las  c  art  as.  -f  i 
biiLa  pcquena  de  plomo  ,  ûsase  régit- 
larmente  en  plural,  -f*  Courir  la  ; 
carrer  la  posta.  +  Maîtie  de  poite  , 
maettro  de  postas. 

Poste  ,  s.  m.  Pucsto  ,  lugar  donde  uno  se 
h.illa  ,  6  que  se  escoge  para  qualqtiier 
jtn.  -f-  Apostadera  ,  el  lugar  donde  estdn 
apostados  soldados  ,  efc.  +  Pucsto  , 
empleo  ,  ojicia. 

Pûiter  ,    v.  a.    (  pos-tc  )    Postai  ,    apos- 
tar  ,  pontr   algur.a  persona  ,    6  gerua 
9  g  3 
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en  algun  puesto  ;  ûsasc  muy  freqUente-  ; 
monte     en     la     milicia.      ?     Colocar , 
acomodar   à  alguno  ponièndole  en  algun 
emplea. 

Postérieur  ,  eure  ,  adj.  Posterior  lo  que 
fue  ,  à  vient  despues  ,  à  que  du  detras 
de  otra  cosa. 

Postérieurement  ,  adv.    Posteriormente. 

Postériorité  ,  s.  fem.  (  pos-te-rio-ri-te) 
Posterioridad  ;  es  vo\  usuda  en  lo 
didascalico. 

Postérité,  *.  f.  (pos-te-ri-te  )  Pasteri- 
dad  ,  Los  descendientes  de  una  misma 
estirpe  y  rai\.  -f-  Posteridad  ,  los 
posteras  6  venideros  ;  los  que  han  de 
vivir  despues. 

Posthume  ,  adj.  m.  y  f.  Pàstumo  ,  el 
hijo  nacido  despues  de  la  muette  de 
su  padre  ;  ûsase  tambien  como  subs- 
tantivo.  -+•  Pdstumo  ,  el  libro  que 
se  imprime  despues  de  la  muerte  de 
su  autor. 

Postiche  ,  adj.  m.  y  fem.  Posti\o  ,  lo 
que  no  es  natural  ,  ni  propio  ,  sino 
ugregado  ,  imitado  ,  à  jingido  ,  6 
sobrepuesto. 

Postillon  j  s.  m.  Postillon  ,  el  mo\o  de 
posta,  -f  Sotacochero  ,  cochero  de  los 
caballos  ,   6  mulas  delanteras  ,  \agal. 

X  Postposer  ,  v.  a.  Posponer  ,  poner  una 
cosa  despuas  de  otra. 

Postpositif  ,  ive  ,  adj.  Gram.  Lo  que 
sirve  para  serpuesto  dntes  à  al  fin  de  un 
termina . 

Post-scriptum  ,  subst.  m.  Posdata  ,  la 
clâusula  j  à  ctipitulo  que  se  ahade  à  la 
carta. 

Postulant ,   ante  ,   adj.  Postulante. 

Po  tulation. ,  s.  f.  Del  der écho  canénico , 
postulacicn. 

Postuler  ,  v,  a.  Pedir  ,  solicitar  ,  pre- 
tender  con  diligencia  y  cuidado  algun 
empleo  ,  etc.  -+•  Foren.  Defender  el 
procurador  d  una  persona  en  qualquier 
pleyto  ,  etc. 

Posture  ,  s.  f.  Postura  ,  la  planta  ,  accion, 
figura  ,  situacion  ,  à  modo  en  que  esta 
puesta  alguna  persona.  C  Postura  ,  si- 
tuacion y  estado  en  que  uno  se  halla  en 
quanta  d  lafortuna. 

Pot,  s.  m  (po)  Vasija  ,  bote  ,  olla  , 
jarro  ,  oryi  ,  puchero-  +  Medida  de 
cosas  liquidas  que  contiene  de  s  a\um- 
hes.  -y  Pot  à  feu  ,  olla  de  fuego 
artificial  ,  alcancia.  -f  —  à  fleurs  , 
forera,  tiesio.  -f  -  au  feu  ,  olla  ,  la 
came  que  esta  dentro  de  la  olla  6 
puchero.  -f  -  de  chambre  ,  jarnllo  , 
servicio  ,  otinal.  -+•  —  de  vin  ,  adehala  , 
lo  que  se  da  de  gracia  sobre  el  precio 
principal  ,  en  lo  que  se  compta  6 
vende.  P.  Ç  Découvrir  le  pot  aux 
roses  ,  descubrir  lo  que  habia  de  sé- 
créta y  misterioso  tn  alguna  depeti- 
dencia  .  etc. 
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Potable  ,  adj.  m.  y  f.  (  po-ta  bl  )  Pota- 
ble ,  que  se  puedf  beber. 

Potage  ,  s.  m.  Potage,  sapa.  P.  %  Pour 
tout  potage  ,  pot  wda  cosa  ,  en  tvdo  , 
ûnicamente. 

Potager  ,  s.  m.  Especiede  hogar  levantado 
que  hay  en  las  cocinas  ,  para  hacer 
guisados  ,  etc.  +  Hutrta  el  sitio  ,  6 
lugar  donde  se  plantan  hortali\as  ,  le- 
gumbres  ,  etc.  ûsasc  tambien  como 
adjetivo.  Jardin  potager,  huerta.  Herbes 
potagères  ,  hortali^us. 

Potasse  ,  s.  fem.  (po-ta-s)  Sal  alkalt 
me\clada  con  tdrtaro  ,   etc. 

f  Pote  ,  adj.  f.  (  po  t  )  Main  pote  , 
mano  entorpecida  par  el  frio  ,  à  dema- 
siado  gorda  ,   6  hinchada. 

Pote;  u  ,  s.  m.  (po-to)  Poste  coluna  , 
ô  pilar  de  madera.  +  Poste,  viga  ,  pie\a 
de  madera  que  se  emplea  â  difcremts 
u  sos. 

Potée  ,«./.(  po-té-  )  La  cantidad  de 
agua  ,  etc.  que  cabe  en  un  jarro  , 
olla  ,  etc.  -f  Estano  calcinado:  que 
sirve  para  pulir  ,  etc. 

Potelé  ,   ée  ,  adj.  (  pot-le  )   Gordete. 

Potence  ,  s.  f.  (po-tans)  Horca  ,  pa- 
tibulo.  -f-  Ârco  de  hierro  ,  etc.  en  donde 
cuelgan  las  linternas  ,  à  las  imignias 
que  llcvan  los  mercaderes ,  etc.  +  Mu- 
leta ,  palo  cen  un  travesaho  por  encima  , 
con  que  andan  lus  coxos  ,  etc. 

Potence,  ée  ,  adj.  (  po-tan-se  )  Vo\ 
del  blason.  Croix  potencée  ,  cru\  que 
tiene  un  travesario  â  cada  uno  de  sus 
cabos. 

Potentat  ,  s.  m.  {  po-tan-ta)  Potentado  , 
el  principe  à  soberano  que  tiene  dominio 
absoluto  en  algun   estado. 

Potentiel  ,  elle  ,  adj.  (po-tan-ci-el  ) 
Potencial  ,  se  usa  solo  en  lo  didas- 
calico. 

Poterie  ,  t.  /.  (  pot-ri-  )  Vaxilla  de 
barro. 

Poterne  ,  *.  fem.  (  po-ter  n  )  Surtida  , 
paso  ,  à  puerta  pequena  que  se  hace 
en  las  fortificacwnes  ,  por  debaxo  del 
terraplen  ,  al  foso. 

Potier  ,  s.  m.  (  po-ti-e  )  Ollero  ,  el  que 
hace  y  vende  vaxilla  de  barro.  ■+•  Potier 
d'étain  ,  el  que  hace  y  vende,  vasos  de 
estano. 

Potin  ,  subst.  m.  Especie  de  a\ôfar ,  â 
la  ton. 

Potion  ,  subst.  fem.  Pocion  ,  bebida  médi- 
cinal. 

Potiron  ,  s.  m.  Gêner  o  de  calaba\a  de 
invierno.  +  Génao  de  hongo  ,  â 
seta. 

Pou  ,   s.  m-    (  pu  )  Piojo  ,  insecto. 

X)  Pouacre  ,  adj.  m.  y  f.  Svcio  ,  asqueroso, 
puerco  ;  ûsase  tambien  como  substantivo 
mascuîino. 

Pouce  ,  s.  m.  (  pu-s  )  Pulgar  el  dedo 
mas   giucso   de  la    mano  ,  à  de'  pie. 
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+  Pulgada  ,    medida  que  es  la  duo  dé- 
cima parte  del  pie. 

Poucier  ,  s.  m.  (  pu-cie  )  Espccie  de 
dedal  para  ei  pulgar. 

Pouding  ,  s.  m.  Especie  de  guisado  com- 
puesto  con  migaia  de  pan  ,  tuétano  de 
vaca  ,  uvas  de  Corinto  ,  ctc 

Poudre  ,  s.  fin.  (  pudr  )  Polvo  ,  pol- 
vdlo.  -f-  Polvos  ,  te  dice  de  di fer  en- 
te* preparaciones  de  polvos.  -+•  Pâl- 
vora  ,  cier'ta  me\cla  de  salitre  ,  toi- 
bon  y  a-tuf  e  ,  para  cargar  las  armas 
de  jucgo-  -f-  Poudre  à  inettie  sur  le 
papier  ,  polvos  de  cartas.  +  —  à 
poudrer  les  cheveux  ,  polvos  para  el 
pelo.  -+■  —  blanche  ♦  polvora  sorda  , 
la  que  no  da  cstallido.  ?  Prendre 
la  poudre  d'escampette  ,  eoget  las  de 
villidiego  ,  parut  pies  en  polvoiosa. 
C  Jeter  de  la  poudre  aux  yeux  , 
deslumbrar  t  encandilar  ,  alucinar  con 
falsas  apariencias  ,  etc.  -f-  Mettie  en 
poudre  ,  réduite  en  poudre  une  ville  , 
un  château  ,  arruinar  ,  asolar  alguna 
ciudad  ,  etc.  P.  N'avoir  pas  iaveute 
la  poudre  ,  tcntr  poco  ingenio.  ([  Ti- 
rer sa  poudre  aux  moineaux  ,  gastat 
la  péLvora  en  suivis, poner  medios  inutiles 
y  fuera  de  ucmpo. 

Poudrer  ,  v*  a.  (  pu-dre  )  Polvorear  , 
polvori\ar  ,  echar  ,  esparcir  ,  6  der- 
ramar  polvo  ,  6  polvos  sobre  alguna 
cosa. 

Poudreux  ,  euse  t  ad).  Polvoroso  ,  pol- 
vor'unto. 

Poudrier  ,  s  m.  (  pu-drie  )  Polvorista  , 
el  que  hace  y  fabrica  la  pôlvora.  -f-  S  al- 
vadera  ,  caxita  en  que  se  tienen  los  polvos 
de  cartas.  -f-  El  que  hace  6  vende  los 
polvos  para  el  cabello. 

Pour  ,  adjet.  (puf)  Se  dice  del  m.ir- 
m'H  ,  etc.  que  se  va  en  polvo  quando  se 
traba/a. 

Pouf.  Vo\  conque  se  ex  prêta  el  ruido  sordo 
que  hace  cayendo  un  cuerpo. 

$  Pouffer  ,  v.  n.  (  pu-le  )  Pouffer  de 
rire  ,  reir  d  carcajadas  ,  è  involunta- 
riamente  ,   toltar  el   chnrio. 

f  Pouille  ,  t.  f.  (pull)  Usado  r"gu- 
lar mente  en  plural  ,  pullas  ,  injurias  , 
palabras  may<res.  7  Chanter  pouilles  , 
decir  los  nombres  de  las  pascuas. 

Pouillé,  s.  masc  (pu-Ile)  Libro  6  ca- 
tulogo  de  los  bénéficias  ,  6  prebendas 
que  hay  en  el  Rcyno  con  sus  tentas  ,  pa- 
tronot ,  etc. 

%  Pouiller  .    v.   a.   (pu-Ile)    Decir  pu- 
llas ,  injurias. 
se  Pouiller ,   v.  r.  Despiojarse  ,  buscary 
matant  los  piojos. 

Pouilleux  ,  euse  ,  ad).  Piojoso  ,  el  que 
tiene  muchos  pin/os. 

Pouillier  ,  6  Pouillis  ,  s.  m.  (pu-Ile)  S* 
dice  par  desprecio  de  una  mala  hos- 
teria  ,  à  venta» 
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Poulailler  ,     *.    m.    (pu-U-lle)    Galli- 

nero  ,     el  lugar  donde    las  gallmas   se 

recogen  à    dormir,  -f   Gallinero  ,    msr- 

cader  de  gallinas  y  otra  qualquier  vola— 

ter  la  ;    Usase   tambien   como    adjetivo. 

Marchand  poulailler. 
Poulain   ,     s.    m.    Pollino  ,    potro.  -f-  Cet- 

balto  ,  potro  ,   incordio  ,    mal    venerco. 
Poulaine,  s.  /".  (  pu-len  )  Naut   Parte  de 

la  proa  del  navio  de  forma  circuiar  ,    y 

que  remata  en  punta. 
Poulan  ,    s.   m.    Vo\  del  juego  del  hom- 

bre  ,  etc.  El  tanto  que  pone  el  que  day 

reparte  ,   los  naypes  ,   paso. 
Poularde  ,  s.  f.  (  pu  laid  )  Polla  ,  ga- 

llina  jôven  èngordada. 
Poule  ,  *.  /.    (  pu  1  ;    Gallina.  -f-   Vo\  del 

juego  de  naypes  ,   etc.    Polla.  -f  Poule 

d'eau    ,    gallina  de   rio.    -f  -   d'Inde  p. 

pava  ,    pavada.  +  —  faisane  ,  faisan 

h'inbra.    (T    —    mouillée   ,    gallina   ,   el 

nombre   cobarde  ,    pusilanime  y  timido.. 

P.  Plumer  la  poule  sans  la  faire  crier  % 

hacir  exàcciones  sin  dar  motivo  de  que- 

jarse  ,  etc. 
Poulet ,  t.  m.  Polio  ,  pollito.  -f  Billetico 

de  enamoiado. 
Poulette,  s.  f.  (pu-Ie-t)  Polla,  pollita , 

poLLet  •.   C  Jeune  poulette  ,  polla  la  mu— 

^hacha  à    mo\a   de  poca  edad  y  buert 

paret  er. 
Pouliche  ,    s.  f.  Pvtranca. 
Poulie  ,  s.  f.  (  pu-li-)  Polea  ,  garruchai 

carillo  y  rodaja. 
Pouliner  ,   v.  ncut.  (  pu-li-ne  )   Parir  la 

yegua. 
Poulinière,   adj.f.   (  pu-li-nier)  Jument 

poulinière  ,  yegua  paridera. 
Pouliot  ,   *.  m.  Poleo  ,  ynba. 
Poulpe  ,  s.  f    (  pulp  )    Pulpa   ,   ta  parte 

carnosa  del  animal    C    Pnlpa ,    se   dicé. 

de    la     parte    de     las    frutas     que    se 

corne  y  de  otra  s  cosas  semé  jantes  d  lar 

pulpa  de  la  carne. 
P(  ulpeton  ,   s.  m.  Gnisaio  hecho  de  carne 

picada    t    y    cubierta    con   tajadas    de 

vaca. 
Pouls  ,  s.  m.    (  pu  )   Pulso  ,   el  latido  de 

la  arteria.  +    Pouls   tranquille   ,  pulso 

sentado.  C  Tarer  le  pouls  à  quelqu'un  , 

tomar  el  pulso  ,  tantear  y  exà-minar  la? 

voluntad  de  uno. 
Poumon  ,   s.  m    Pulmom  ,  bofe  ,  parte  del 

animal  que  sirve  a  la  nspiracion. 
Poupard  ,  subst.  m.  (  pu-par)  Ntnito ,   la 

crtjtura  que  esta  aun  en  pariâtes. 
Poupe  ,    s.  f.   (  pup  )  Popa   ,   la  traserai 

del  navio.    C  Avoir  le  vent  en  poupe  , 

llevar   viento   en  popay   estar  boyunte  t 

estar  en  felicidad  ô  fortuna. 
Poupée  ,  s.  /.    (pu-peO    Muneco  ,     mu-. 

rieca    C    Muneca  ,  mona  ,  mpger  jôveh  9 

afeytada  yadomada  conexceto.  ■+■  Cicrttr 

modo  de  enxerir. 
PouDelin  ,    *.   m.  Especie  de  paittlerU» 
Gg4 
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/    Poupin   ,     adj.  y   s.    m.    El    homlre 
dcmasiado  afectado  en  sus  adornos  ,  etc. 
ninfo  y  pisaverde- 
Poupon  ,  $  m.  Criatura  ,  ninito  ,  hijitOj 
Pouponne    ,    *.   fetn.   (  pu-po-n  )     hi'na  , 

ninita. 
Pour  ,    prep.  y   conj.  (  pur)    Por  ,  para, 
sirve  para  signifient-  la  ra{dfi  ,  el  motivo 
la  causa  final  .    etc. 
Pour  combien   ?  por    quanto  ?    4*    Pour 
l'amour  de  Dieu   ,    por   amor  de   Dios. 
4-   Pour  lois   ,    por   entânees.   4-   Pour 
moi  ,    para  mi  ,  en  quanto  d  mi.       * 
Pour  peu  que  ,    conj.  Porpoco  que. 
Pour ,  s.  m.   Le    pour  ,    ramones   en  pro  , 
Las  ra\ones  d  favvr  ,    à  en  defensa  de 
alguno ,    etc.  Soutenir  le    pour    et    le 
contre   ,    mantener    lo   favorable  y  lo 
contrario   ,    dar    ra\ones  en  pro  y  en 
contra. 
Pourceau  ,  s.  m.  (  pur-sô  )  Puerco.  4"  Pour- 
ceau de   mer  ,    à  Marsouin  ,   marsopa  , 
pescado  de  mar. 
■f  Pourchasser  ,   yerb.  a.    Perseguir  ,  se- 
guir ,    buscar  ,     solicitar    con   a/an  y 
ardor. 
"f  Pourfendre  ,  v.  a.  Hender  de  alto  abaxo 

eonel  sable,   6  alfange. 
Pourparler  ,  s.  masc    (  pur-par-le  )  Con- 
ferencia   ,    abocamiento  de  dos ,    à  mas 
personas     para     tratar     algun     nego- 
cio  ,  etc. 
Pourpier  ,  s.   m.   (  pur-pie  )    Vetdolaga  , 

especie  de  hortali\a. 
Pourpoint,  s.  m.   Ropilla  con  mangas y 
brahones. 
à  brûle- Pourpoint ,  adv.  A'  quema  ropa  > 

desde  muy  cerca. 
Pourpointerie  ,  s.fem.  El  arte  y  oficio  de 

sastre. 
Pourpointier  ,  s.  m.  Sastre  que  en  lo  anti- 
guo  no  hacia  sino  Los  vestidos  llamados 
Pourpoint. 
Pourpre  ,    s.  f.  (  purpr  )  Purpura  ,   mu- 
rice  ,  conchil ,    concha  de  mar.  4-  Pur- 
pura ,  licor  roxo   que   se  halla    dentro 
de  la  garganta  de  La  purpura.  -+-  Pur- 
pura la  dignidad  real ,   à  la  de  los  Car- 
dinales. 
Pourpre  ,  *.  m.  Purpura  ,    color  roxo  que 
tira  d  violado.  4"  El  pana  à  tela  tenida 
con  la  put  pur  a.  +  Tabardillo  ,  enfer- 
medad  muy  peligrosa. 
Pourpré  ,  ée,  ad),  (pur-pre)  Purpurado  , 
Lo  que  tune  el  color  de  purpura,  -f-  Fiè- 
vre  pourprée,  tabardillo. 
^  Pou i pris  9  subst.   m.   Çerça  ,   cercado. 

V.  Enceinte,  Enclos. 
Pourquoi,    con).    (  pur-koa  )  Por  que. 
Pourquoi    faire    tant    de    bruit  ?   por  que 
tanto  ruido  ? 
c'est  Pourquoi ,   conj.  Por  eso  ,  asi  ,  por 

ese  motivo. 
jl  Pourquoi  ,    subst.  m.  El    porque.    On 
veut    savoir  h  comment  s%   io  poiu> 
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quoi  ,    se    quiere  saber   el    como    y  el 
porque. 
Pourri   ,    s.   m.    (  pu-ri  )     Cosa  podrida. 
Cela    sent  le   pouiri  ,    eso   sabe   d  po- 
dvido. 
Pourrir  ,  v.  a.   (  pu-rir  )  Pudrir  ,  podrir  t 
resolver  en  podre  alguna  cusa  ,   corrom- 
perla  y  dan.irla. 
Pourrir  ,  v.  ncut.  Pudrir  ,   pudrir  se  ,   po- 

drecerse. 
Pourriture  ,    subst.  fem.  Podre  ,  podre- 

dumbre. 
Poursuite  ,  s.  /.  Seguimiento  ,  el  acto  de 
seguir.  -f-  Prosecucion  ,  prose guimienlo. 
4  Diligencia ,  la  aplicacion  ,act?vidad 
y  cuidado  que  se  pone  en  lo  que  se  desea 
cunseguir  ,  etc. 
Poursuites,  pi  Foren.  Proeedimiento  ,  el 

acto  de  procéder  en  justicia. 
Poursuivant  ,    s.  m.   Perscguidor  ,    el  que 
sigue  y  persigue.  4  Pretcndiente  ,  el  que 
prétende  algun  empleo  ,  etc.  4j  Ei  que 
procède  en  justicia  contra  alguno. 
Poursuivre,    v-  act.   Perseguir  ,  seguir , 
correr  tras  del   que  va  huyendo  ,  aco- 
sar.   4"   Perseguir  ,    seguir  ,     à  buscar 
d  alguno    en    todas   partes  ,    con  fre- 
qùencia    ,     é  impertinencia.    4"    Pr  a  se- 
guir ,    cvntinuar  ,    no    césar  lo  empe- 
\ado.  4/  Procéder  en   justicia.  4  Hacer 
sus    diligencias  para    conseguir  a'.gunu 
cosa. 
Pourtant  ,    conj.   adversativa.  (  pur-tan  ) 

Pero  ,  empere  ,  sin  embargo. 
Pourtour  ,  s.  m.  (pur-tur)  Arquitect. 
dmbito  ,  circuito  ,  d  circunferencia  de 
algun  espacio  ,  à  lugar. 
Pourvoir  ,  v.  n.  (pur-voar)  Proveer  , 
dispener  ,  mandar  ,  à  gobernar  alguna 
dependencia  ,  d  négocia.  Ex.  Pouivoir  à 
une  affaire.  4-  Proveer  ,  dar  ,  6  con- 
ferir  alguna  dignidad  ,  bénéficia  ,  ô 
empleo.  Ex.  Pourvoir  à  un  bénéfice. 
Pourvoir  ,  verb.  a.  Proveer  ,  abasteccr  , 
prévenir,  -f»  Pourvoir  ses  enfans  , 
estabiecer  ,  casar  ,  colocar  sus  hijos. 
4"  Pourvoir  quelqu'un  d'une  charge  ,  etc. 
çonferir  4  alguno  un  empleo  ,  btnefi- 
cio  ,  etc. 

se  Pouivoir  ,  v.  r.  Jicudir  ,  recurrir  à  la 
justicia ,  etc. 
Pourvoyeur  ,  s.  m   Proveedor,  el  que  tiene 
d  su  cargo  proveer  y  abastecer  de  lo  nt- 
cesario. 
Pourvu  que  ,   conj.  Con  tal  que,  con  con- 
dition que. 
Pousse  ,  s.  f.    (pus)   Asma   ,    enferme- 
dad    de    los  caballos.    4    Los    vusta- 
gos   ,    ô    renuevos    que    echa    el    drbol 
en    la    pnmavera    ,     etc.    La     pousse 
d'avril  ,    etc. 
%  Pousse- cul  f  s.    m.  Corchete  ,  esbiiro  , 

alguacil. 
Poussée,  s.f.  (  pu-sé-  )  Arquitect»  EmpuJQ 
ds  los  arcos  y  bàvidas, 
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Pousse-pieds ,  s.  m.    (  pus-pie  )  Especie 

de  marisco  ,  à  concha. 
Pousser,  v.  a.  (  pu-se  )  Empujar ,  hacer 
fuer\a  para  sacur  alguno  ,  6  alguna 
cosa  fuera  de  su  lugar.  4 -.Hacer  fuer\a 
para  mover  algun  cucrpo  ,  tirât  una 
bola  ,  etc.  -f-  Introducir  ,  poner  dcntro 
con  fuer\a  ,  echar  un  clavo  ,  etc.  4-  -Ex- 
tendtr.  4-  Llevar  ,  amparar  ,  protéger 
a  alguno.  C  Aconsejar  ,  persuadir  , 
incitar.  -f  Aprttar  ,  estrechar  ,  perse- 
guir.  C  Pousser  à  bout ,  apreiar  a  uno 
de  modo  que  no  pmda  responder.  -f-  .Fû- 
fi^ar  tt  uno  ,  ïritarle  ,  etc.  4*  —  des 
cris  ,  £n>  gn'ros  ,  griiar.  4-  -  dts 
soupirs  ,  <iar  suspirvs  ,  suspirar. 
4-  —  la  porte  au  nez  ,  dtar  con  /</ 
puerta  en  las  narices  ,  o  en  /os  ftoci- 
cos.  4-  —  un  cheval  ,  espvlear  ,  pic<ar  , 
aguijar  ,  apretar  ,  abotonar  un  caballo  , 
para  que  corra  ,  que  galope.  +  —  un 
ccup  d'épee  ,  tirar  una  estocada. 
C  Pousser  l'effronterie  ,  l'impudence 
jusqu'à...  ,  Llevar  la  de$rergUen\a  ,  el 
atrevimicnto  ,  «C.  hasta.  4  Pousser 
les  ennemis  ,  for\ar  los  enemigos. 
Pousser  ,  v.  n.  Brotar  ,  arrojar  ,  el 
ârbol ,  à  las  plantas  sus  hojas  ,  flo- 
res ,  etc.-\-  Rtspirar  dijicil  y  acelera- 
darnente  ,  jadtar  ,  se  dice  de  los  ca- 
ballos.  -f-  Arquitcct.  Salirse  de  su  tinta 
y  plomo  ,  hacer  neutre  una  murât  la  , 
boveda  ,  etc.  C  Pousser  à  la  roue  , 
ayudar. 
Poussette,  s.  f.  (pu-set)  Crucillo  ,  juego 

de  aiji'.eres. 
Poussier,   s.   m.   (pu-sie)    Cisco  ,  carbon 

muy  tnenudo. 
Pouiiièie  y  s.  f.   (pu  sie-r  )  Volvo  ,  poL- 
yareda.   C   Faiie    mo:die    la    poussièie  , 
matar  ,  se  usa  en  la  pvesia. 
Poussif,  ive,adj.    (pu-sir)  Se  dice  del 
caballo   que  respira  dijicultosa  y   acele- 
radamente  y     <L     f    de    las  personas  , 
ace\oso. 
Poussin  ,  s.  m.   Pollito  que  aun  sigue  la 

clueca. 
Poussinière  ,  s.  f.  (  pu-si-nie  r  )  Voilera  , 
jaula  de    mimbres ,  donde   se    sutle  en- 
cerrar  la  clucca  con  los  pvllitos.  4  P^ya- 
d'.s  ,    constelacivn. 
Pout-de-soie,  s.  m.  Pano  de  stda  ,  muy 

iobU. 
Pout  e  ,  tubst.  f.  (  pu  tr)    Viga  ,  madero 

latfio  y  gtueso. 
Pout  elle  ,  subst.  fem.  (  pu-tre  1  )    Viga 

pcquena. 
Pouvoir,  v.  a.  y  n.  (  pu-voar  )  Poder  , 
tener  cxpcdita  la  facultad  ,  à  poten- 
cia  de  hacer  alguna  cosa.  -+■  Pvdcr  , 
tencr  d.  miniu  ,  uutviidad  en  alguna  cosa. 
4"  À  n\  n  pouvoir  plus  ,  hasta  no  poder 
mas. 
Pouvoir ,  v.  imp.  Poder  ,  ter  contigente  , 
0  pesible    que  tuceda   alguna   cosa.  il 
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peut  arriver,  il   peut  se  faire,  puede. 
ser 
Pouvoir  ,  sulst.   m.  Poder  ,   facultad  de 
ohrar.  +  Poder  ,    el  dominio  ,  imperio  , 
facultad   y    jurisdiccion    que    uno   ticr.e 
para  mandar  ,  à  executar  alguna  cosa. 
•+■  Poder  ,  derecho  ,  facultad   de   ohrar 
par  otro.  -j-  Poder  el  instrumenta  en  que 
alguno  da  facultad  a  otro  ,  para  que  en 
su  lugar   pueda   executar    alguna  cosa. 
-j-  Les  pièces  sont  au  pouvoir  du  rap- 
porteur ,  los  autos  estân   en  poder  del 
relator. 
Pozzolane,  à  Poussolsne  ,  s   f.  Pucelana  , 
cierta  especie  de  arena  ,  6  barro  que  se 
halla   cerca   de  NJpoles. 
Pragmatique,   ad),   m.  y    f    (  prag-ma- 
ti  k  )     Pragmâtico.    Pragmatique-sanc- 
tion ,   pragmâtica-sancion. 
Pragmatique  ,   s.  fem.    Pragmàtica  ,  Icy , 

estatiuo. 
Pairie,  s.  /.  Praderia  ,   pradera. 
Praline,   s.  /    (  pia-lin  )   Cojites  colo- 
tad^s  ,   à  peladillas  coloradas  y  a\uca- 
radas. 
Praire  .  s.  /    (  pra  m  )  Especie  de  embar- 

cacwn  que   va  d   remo  y   vêla. 
Prase,     i'rime  ,     matrice      d'énteraude  , 

s.  f    Pi  usio  ,   plasma. 
P.nticable  ,  ad),  m.  y  f.   (  pra-ti-ka-bl  ) 

Pi  acti  cable. 
Praticien  ,  *.  m.  El  que  sabe  el  modo  y 
me-oao  dt  procdir  tn  jt.stiiia  ,  prucu~ 
ladvr,  etc.  4  St  dict  tamhsen  del  méd'u» 
muy  pi  Jctico  y  txperim>maao  en  su  urte. 
Piatique,  s.  fem.  I  pra-tik  )  PrJctica  , 
el  exercicio  ,  6  actual  execucion  con~ 
forme  J  las  rtglas  de  algun  arte. 
4-  PrJctica  ,  ei  uso  continuado  ,  cos- 
tumbre  ,  6  ettilo  de  alguna  cosa. 
-4-  PrJctica  ,  el  modo  ,  à  mètodo  que 
parttcularmente  observa  alguno  en  sut 
optra  iones.  -f  El  modo  y  mètodo  de 
procéder  en  justicia.  -+■  3o^os  los  pa- 
peles  de  la  escribania  de  un  proctt- 
rador ,  de  un  escrtbano  ,  etc.  +  P<irrt:- 
quiano  ,  cl  que  continua;  d  acostumbra 
comprar  lo  que  necesita  en  alguna  ttt:ui.t. 
-f  Cierw  instrumenta  que  usan  los  titc- 
reros  para  mudar  el  svnido  de  su  vv\. 
Pratiques  ,    pi.    Prdcticas  ,    inteiigtncias 

sécrétas  con  malos  fines. 
Piatique,  adj.  m.  y  f.  Pr Jctico ,  lo  que 

pertenece  J  la  prJctica. 
Pratiquer,  v.  a.  (  pra-ti-ke  )  Practicar  , 
extreitar  y  poner  en  prJctica-  •+-  Prac- 
ticar  ,  usar  ,  à  exercitar  continuada- 
mente  alguna  cosa.  +  ir  à  menudo  cvn 
alguna  persona  ,  tratar ,  conversar  fre- 
quentemente  con  clla.  -f-  Practiccr  , 
sobornar  ,  tolicitar  ,  ganar  algunas 
personas  a  su  partido.  4-  En  la  ai  qui - 
tectura  ,  valu  lo  mismo  que  haçer  , 
fabticat  ,  ci  nstruii  ,  procurar.  Pifltiquer 
uu  e&caiier  ,    uu.  issue  ,    CiÇ.  4-  puii- 
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quer  la  meMecine ,  la    chirurgie,   prac- 
ticar  ,    exercer     la     mcdicina  ,   la    ci- 
rugia. 
1  Pré  ,    subst.   m.   (  pre  )     Prado  ,   prade- 
cillo. 

Préalable  ,    ad},    m.    y    f.    (  pre-a-labl  ) 
Lo  que  Jutes  se  debe  hacer* 
au    Préalable,    adv.    Ante. 

Préalablement,  adv.  (  prt-a-  la  bl-man  ) 
Ante  ,  primer  amente ,   ante  todas  cosas. 

Préambule,  s.  m.  PreJmbulo ,  exôidio, 
prefacion. 

Préau  ,  s.  m.  (  pre-ô  )  Patio  de  cârcel. 
-f-  Patio  ,  e/  espacio  dtscubierto  que 
esta  en  medio  det  claustro  de  qualquier 
eonvcnto. 

Prébende  ,  subst*  fem.  (  pre-ban  d  ) 
Prebenda. 

Prébende  ,  ée  ,  adj.  (  pre-ban-de  )  Prc- 
bmdado. 

Prébendier ,  s.  m.  (  pre  ban-die  )  Pre- 
bendado ,  eclesidstico  que  en  algiwas 
Iglesias  sirve  en  cl  coro  debaxo  de  Los 
canônigos. 

Précaire,  adj.  m  y  f.  (  pre-ke  r  )  Lo  que 
se  posée  ,  exerce  ,  etc.  por  tolerancia  , 
por  intérim  ,  etc.  lo  que  es  poco  sôitdo  , 
poco  seguro. 

Précairement,  adv.  (  pre-ke-r-man  )  De 
un  modo  poco    sélido  ,   poco  duradero. 

Précaution  ,  s.  f.    Piecaucion. 

Piécautionné  ,.  ée  ,  p.  p.  y  adj*  (  pre- 
ko-cio-ne)  Prccautelado  ,  precavido. 
-f  Prudente ,  cuerdo. 

Précautionner  ,  v.  act.  (  pre-ko-  cio-ne  ) 
Precautelar  ,  precaver  ,  tomar  las 
precauciones  debidas  para  precaver  algo 
de  algun  inconvenante  ,  desgracia  ,  etc. 
se  Precautionner,  v.  r.  Precautelai  ,  pre- 
caver ,  prévenir  anticip adamente  algun 
riesgo  ,    etc. 

Précédemment ,  adj.  (  pre-ce-da-man  ) 
Aniecedentemente  ,   anteri  or  mente. 

Précédent,  ente,  adj.  (  pre-ce-dan  ) 
Précédente. 

Précéder,  v.  a.  (  pre-ce-de  )  Précéder  , 
ir  delante.  -\-  Précéder,  sir ,  exîstir 
una  cosa  dntes  de  otra.  +  Précéder  en 
lugar  ,  6  asiento  en  juntas,  à  funciones 
pûblicas. 

Préceinte  ,  s.  f.   Na'ut.    V .  Lisse. 

Précepte,  s.  m.  (pie-cept)  Precepto  , 
documento  ,   régla. 

Précepteur,  s.  m.  Preceptor ,  el  maestro 
que  cuida  de  la  instruecton  y  educacion 
de  un   muchacho. 

Preceptorial ,  aie  ,  adj.  (  pre-cep-to-ri-al) 
Se  dice  en  algunai  iglesias  de  la  pre- 
benda del  canônigo  catedrâtico  ;  ûsase 
tambien  como  substantivo  femenino . 

Précession ,  s.  /.  Astron.  Précession  des 
équinoxes ,  el  mevimiento  retrôgrado 
de  los  puntûs  cquinocciales. 

Prêche  ,  s.  m.  Prédica  ,  sermon  ,  la  pld- 
tica  à  sermon   que  aaan  Los  sectarios 
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à  tus  pueblos.   -f    El  lugar    donde  se 
hace  la   prédica. 

Prêcher  ,  v*  a.  Prédicat-  ,  anunciar  al 
pucblo  la  palabra  de  Dios  ,  el  tvar.gelio. 
C  ?  P'cdicar  ,  reprehender  ,  exhvrtar  , 
etc.   f  Prcdicar ,   alabar  con  exceso. 

Prêcheur,  ».  m.  Les  fvè-es  prêcheurs, 
predicadvres  ,  los  religiosos  Doniini- 
canos.  f  Pauvre  prêcheur  ,  mauvais 
prêcheur,  el  predicador  de  poca  doc- 
ttina  6  eloqiiencia.  C  f  Piêrheur 
étemel  ,  el  que  continuadamente  predicar 
reprehtnde  ,  etc. 

Précieuse  ,  s.  f.  La  muger  afectada  en 
quanto  hace  y  dice  ,  denguera  ,  melin- 
drtr-a. 

Précieusement  r  adv.   Preciosamente. 

Précieux  ,  eu«-.e  ,  adj.  Precioso  ,  excel- 
lente ,  exquisito  ,  digno  de  estimacion. 
-f-  Afectado ,  se  dice  con  especialidad 
de  los  modos,  lenguage ,  y  estilo.  (C  Le 
temps  est  précieux,  el  tiempo  es  precioso. 

Précipice,  s.  m.  (pre-ci-pis)  Preci- 
picio  ,  despenadero  ,  derrvmbadero» 
C  Precipicio  ,  la  ruina  temporal  ,  à 
espititual,  desgracia,   desdicha. 

Piccipitamment  ,  adverb.  (  pre-cî-pi-ta- 
inan  )  Precipitadamente  ,  arrebatada- 
mente. 

Précipitant,  x.  m.  (  pre-ci-pi-tan  )  Chîm. 
Précipitante  ,   lo  que  précipita. 

Piécipitation  ,  s.  fem.  Precipitacion  ,  la 
inconsiderecion  ,  inadvertencia  ,  6  dema- 
siada  piiesa  con  que  se  exécuta  algnna 
cosa.-i-  Chîm.  Precipitacion. 

Précipiter,  v.  a.  (  pre-ei-pi-te  )  Preci- 
pitar  ,  despenar  ,  arrojar  ,  à  ierribar 
à  uno  de  algun  lugar  alto.  C  Preci- 
pitar  ,  exporter,  d  uno  d  alguna  ruina, 
espiritual  6  temporal.  <T  Apreswar  ,  ha- 
ccr  las  cosas  con  precipitacion.  +  Chîm. 
Precipitar  ,  separar  cl  mixto  disuelto  , 
y  hacerle  caer  en  polvos  debaxo  de  su 
disolviente. 
se  Précipiter,  v.  r.  Precipitarse ,  echarse 
de  artiba  abaxo.  <L  Precipitarse  ,  a/ro- 
jarse  sin  prudencia  ni  considéra  cion  d 
algun  peligro  ,   etc. 

Préciput ,  s.  m.  For.  Mejora  ,  la  manda, 
especial  que  el  padre  hace  d  favor  de. 
alguno  de  sus  hijos  ,  ademas  de  la  légi- 
tima que  le  toca.  +  Donaùvo  que  se 
hacen  los  casados  mutuamtnte  d  favor 
del  sobrevhiente. 

Précis  ,  ise  ,  adj.  (  pre-ci  )  Preciso  , 
cierto  y  determinado.  +  Preciso  ,  dis- 
tinto  ,    claro  y  formai. 

Précis  ,  s  m.  Resûmen,  compendio ,  reco- 
pi'acion. 

Précisément,  adv.  Precisamente  ,  justa  y 
determinadamente ,   con  précision. 

Précision  ,  s.  J.   Précision. 

Précoce,  adj.  m.  y  f  (pre-kos)  Pre- 
co\  ,  se  aplica  d  los  frutos  que  madutan 
ttmpranj  y    C    d  la  penotut  gue  tiene 
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mas  jiucio  ,  ru\on  ,  etc.  que  de  su  edad 
se  debe  naturalmente  esperar. 
Précocité,   s.  f.    (  pre-ko-ci-te  )    Preco- 
ciaad  ,  adelantamiento  ,  anticipacion  de 
Los  fvutos  de  la  tierra  ,  dicese  par  exten- 
sion  de   otras  cosas. 
Précompter,  v    a.   (  pre-kon-te  )    Contar 
anticipadamente   Las   cantidudes  que   se 
han   de   dcducir   d?   alguna  su  ma. 
P;c  ci.isisation  ,  s.  f.  Preconi^O-cian. 
Préconiser  ,  v.   a.    Prtconi\ar  t    proponer 
en   cl  consiitetio   Romano  algun  sugeto 
que  estj  nombre  do  par  el  rey  en  alguna 
prtlacia     û     ohispado.  C    Alabar     con 
txceso  ,   piedicar. 
Précurseur  ,  s.  m.  Precursor  ,  el  que  pré- 
cède à  va  déUnte  de  otro.  C  Ces  signes 
sont    les    précurseurs   de   quelque  gtand 
événement  ,    escs  indicics  son   los  pro- 
nosticos  de  algun  grande  suceso. 
Preaécéder  ,   v.  n.   (,  pre-de-ce-de  )    For. 

•>■  dûtes   de  otro. 
P:édécès  ,  s.  m.   For.   Muer  te  anterior  à 

la  de  otro. 
Prédécesseur,  s.   m.    Predecesor  ,    ente- 
Prédestination   ,     subst.    fem.     Predesti- 

nacion. 
Prédestiner,  v.  a.  (  pre-des-ti-ne  )    Pre- 
destinar  ,  destinar  y  elegir  Dios  abeterno 
a  los  que  han  ds  lograr  la  gloria  ,  etc. 
Prédétermination,  subst.  fem.  Predetermi- 
n  icion. 

te  miner,   v.  a.  (  pre-de-ter-mi-ne) 
Prtdeierminar  ,  déterminât-  ,  6  resolver 
con  anticipacion   alguna  cvsa. 
Pr,d:c.b!e  ,  adj.  m.   y  f.    (  pre  di-ka-bl  ) 

■  i  cable, 
"if  Pr«.dicament ,  *.  m.  (  pre-di-ka-man) 
Log.  Prcdicamento  ,  una  de  las  closes, 
à   catégories  à  que  se  redueen  todas  las 
cosas  ,    à    entidaàes  fisicas.   f  Etre   en 
bon  ou  mauvais  p.édicjment  ,  tener  uno 
I  ,   à  mala  jfama. 
Prédicant,  s.    m.     (pre-di-kan)    Prcdi- 
cante  ,    el   ministro    que  ensena   alguna 
secta  ,  à  heregia  ;  es  vo\  de  dcsniecio. 
Prédicateur,  s    m.  Predicaàor  ,  el  oradvr 

^v.inyilico. 
Prédication,  *. /.  Predicacion  ,  la  accion 
de    predicar.+  Predicacion  ,    sennon  , 
>  vangélica. 
:ction  ,  t.f.    Pcrdiccicn. 

on,*.  /    Pndileccion  ,  la  pre- 
içi*  de  una  pers.<na  J  otra  por  amor 
especial. 

»,  v.  a.  (pte-dir)  Predccir ,  pro- 
nonicar  ,  adivinar  ,  decir  con  anti^i- 
pacion ,    à    untes    que   suceda   alguna 

Prédominant,   ante ,    adj.     (  pre-do-mi- 
Pr (.dominante. 
tniner,  v.  ri.  {  pre-do-mi  ne)  Pre- 
dcvvnar  ,  dominjr  ,  exccàci . 
P:édorniuer,   v.    a.    Predominar ,  demi- 
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nar  ,  tener  mayor  donànio  sobre  alguna 

cota. 
Pi'ôminence,   s.    f.    (   pre-e-mi-nans   ) 

Preeminencta  ,     privilégia  ,     faentam  , 

prejenneia. 
Prééminent  ,  ente 

Prééminente. 
Proexistant  ,      ante 

Untv. 
Préexistence  ,   s.    f.     Precxîsteneia ,    la 

exîstencia  anteri  r. 
Préexister ,  v.   n.   Pteexîstir. 


ad),  (pre-e-mi-nan) 
adject.     Precxîs- 


PrérYtW,  *.   fem     (  pre-fa^s  )   Prcfacicn, 

prcfido  ,  el  diieurso  ,  û  oracivn  que 
se  pont  al  principio  de  algun  Libro  ,  etc. 
-f-  Prcfacio  ,  parte  de  la  misa. 
Prcfettiire  ,  subst.  fem.  Frefectura  ,  la 
dignidad  ,  empleo  ,  à  cargo  del  pre- 
fteto. 
Préférable,  adj.   m.  y  f    (  pre-fe-rabl) 

Preferible  ,  digno  de  preferencia. 
Pufeiablement ,    adverb.    (  pre-fe-ra  bl- 

man  )    Con  ,    6  por  preferencia. 
Préférence  ,  s.  f.    (  pre-fe-ran  s  )   Prefe- 
rencia. 
Préférer  ,    v.    a.    (  pre-fe-re  )     Preferir  , 

anteponer  unapersona  ,  à  cosa  d  otra. 
Préfet,    s    m.    Prefecto  ,    dignidad   entre 
los  antiguos  Romanos.  -f-  Prefecto  ,  en. 
los   eolegios  ,  etc.  es  el  sugeto  à    ciryo 
cargo     esta     el    cuidar     de     los    estu- 
dios  ,    etc. 
PréBnir,    v.   a.    (pre-fi-nir)    For.   Pre- 
finir  ,    senaîar     el    término  ,   à   tiempo 
para  executar  alguna  cosa. 
Préfix  ,   ixe  ,   adj.    (  pre-fiks  )    Préfixe ;, 
determinado.    ■+"     Jour      préfix  ,      dia 
adiado. 
Pttfixion,  s.  f.    For.  Determinacion. 
Préjudice,  s.    m.  Pcrjuicio  ,   dano  ,  inju- 
ria, tueno  -r-Au  préjudice  de  sa  parole  , 
de  son  honneur,  etc.  en  perjuicio  de  su 
palabra  ,    honra  ,     contra   su    palabra  , 
honra  ,   etc.    4-   Sans    piéjudice  de... 
sin  perjuicio  de  .  .  .  salvo. 
Préjudiciable,  adj.  m.  y  f.  Pcrjudicial  , 

danoso. 
l'i.   adiciel.  elle,  adj.  For.  Pcrjudicial t 
la  accion  ,   à  excepeion  que    irtc  todus 
cosas  se  debe  examinar  y  définir. 
Pniudicier,     v.     n.     Perjudicar ,    haccr 

dano  ,  6  tuerto  è  injuria. 
Préjugé  ,  s.  m.  Prcocupocion  ,  el  juiJo  , 
6  la  piimera  impresion  que  se  concibe 
de  alguna  cosa.  +  Preocupacion  ,  pre» 
vencion  ,  el  falso  concepto  à  idea  que 
*e  forma  y  tiene  de   una   cosa. 

er ,   >.  a.  Ju\gar  provisionalmente. 
-r-  Picsuponer  ,  preyeer. 
Prélat,  f.   m.    (pre-ta)    Prelado. 
on  ,    s    f.   For.  Prelacion. 
Piélatuie  ,  s.  /.    Prclacia  ,   la  dignidad  , 
û  ojicio  de  prelado. 

,    iubst.  fem.    Cola   de    eabullo  , 
i'ianta. 
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Piélegs,   s.    m.     Legado    que  se   manda 

pagar  Jntct  del   repartimicnto   de  una 

suc(si(>n. 
Préléguer  ,  y.  a.   (  pre-le-gne  )    Jlacer  , 

6  mandat'  un  legado  pagadero  Jntes  del 

rc;<a<  timiento  de  una  sncesion  ,  etc. 
Prélever,    v.    a.    (  p;e  J-ve  )    Pagar  ,    6 

sacar   de  una  sucesion  ,  6  socitdad  pro- 

yisionalmente   una  cantidnd. 
Préiiminaiie  ,  adj     m.  y  f.    (  pre-Ii-mi- 

ne-r  )     Prelim>nar  ,     lo     que    sirve   de 

predmbulo. 
Préliminaires  ,  s.    m.  pi.    Preliminares  , 

las  piimeras    ccremonias   y  reglas  que 

se  establecen   para   cl    ajuste  de  algun 

tranido  de  pa\  ,  etc. 
Prélire,    v.  a.   (pre-lir)  Lcer  un  escrito 

à  copia  antes  de  imprimirla. 
Prélonge  ,  s.  f.   Especie  de   cuerda  larga 

y    doble  para  tiiar   las  canones. 
Prélude  ,    s     m.   Pieludio.  -\-    Tiento  ,   el 

floreo ^densayo  que  hace  el  mûsico  dntes 

de    taiier    â  propôsito  ,   recorriendo  las 

cuerda  s  ,  etc. 
Préluder ,  v.  a    Furmar ,  hacer  un  prelu- 

dio  ,  dûtes  de  empe\ar  la  cosa  principal. 
Prématu.é,    ée  ,    aaj.    Prematuro  ,  lo  que 

no  esta  en  sa\on  ;  ûsase  tambien  en  lo 

moral. 
Prématurément  ,  adv.    Aàelantadamente , 

dntes  del   tiempo   conveniente. 
Prématuiité,    s.    f.   Madure\    dntes  del 

tiempo  ;  ûsase  régula: mente  en  lo  moral. 
Préméditation  ,  s.  f.   Préméditation. 
Prémédité,  ée  ,   p.    p.  y   adj.   (  pre-me- 

di-te  }  Premeditado.  -f-  Cas  prémédité, 

caso  pensado.  +  De  dessein  prémédité, 

de  pensado. 
Préméditer,  v.    a.   (  pre-me-di-te  )   Pre- 
nnedit ar  ,   pensar ,   6   considerar  antici- 

padamente  y   con  réflexion  y  madure\ 

alguna   cosa 
Prémices,   s.  f.   pi.    Primicia ,   el  fruto 

primero  de  qua.quiera    cosa.  C  Primi- 

cias  ,  los  principws ,   à  primer  os  fruto  s 

que  produce  qualquiera  cosa  no  material. 
Premier  ,   ière  ,    adj.  y  subst.  Primero  , 

primer. 
Premièrement ,  adv.   Primer amente. 
Prémisses,   s.  f.    pi.    (pre-mis)    Log. 

Premisas  ,    las    dos  primeras  proposi- 

eioneS  de  un  silogismo. 
Prémonsrré,   s.   m.    (  pre-mon-tre  )    Pre- 

monstratense  ,     canànigo    reglar  de    la 

orden  que  fundô  san   Norberto. 
Prémotion  ,  s.  f.    Vo\  de    La    teologia  , 

premocion. 
Prémunir ,    v.     a.    Prévenir ,    advenir , 

furtalecer  ,   etc.  anticip adamente  y  por 

precaucion. 

se  Prémunir,  y.  r.  Precaver  ,precautelar. 
Pienable,  adj.  m.  y  f.    Lo  que  se  puede 

tomar  ,    expugnar  %   hablando  de  forta- 

le^as,  etc. 
Prenant ,  ante  ,    adj.   Agarrante  ,  reci- 
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biente  ,  etc.  -f-  Carême-prenant ,  el 
martes   de  carnestolendas. 

Prendre,  y.  a.  (ptandr)  Tomar.  [En 
las  acepeiones  del  cspanol.  )  -+■  Pren- 
dre des  voleurs,  prender  ladrones.-\-Y'\xz\ 
vous  prend ie  chez  vous  ,  iré  a  buscarle 
d  V '.  m.  en  su  casa.  -+•  Prendre  un 
bouillon  y.  un  verre  de  vin  ,  etc.  tomar 
caldo  ,  un  vaso  de  vino.  -f  On  lui 
a  pris  sa  bourse  ,  le  han  robado  el 
bolsillo.  -r  Prendre  à  bail,  alquilar,  arren- 
dar  por  cierto  tiempo.  +  —  à  ro?ur  ,  tomar 
d  pechos.  -+■  —  à  citdit  ,  comprar  t 
tomar  fiado.  +  —  au  collet  ,  asir  al 
cuello.  -f-  —  au  mot ,  coger  la  palabra, 
+  —  congé  ,  despedirse.  -+-  —  couleur  , 
tomar  color ,  empe\ar  d  madurar  los 
frutos  ,  y  por  translacion  se  dice  de 
otras  cosas.  -\ —  du  tabac  ,  tomar  taba- 
co.  -f-  —  en  bonne  ou  en  mauvaise  part  , 
tomar  d  bien  à  à  mal ,  en  buena  à  mala 
parte,  -f-  —  garde  ,  ir  con  cuidado  , 
reparar  ,  observât- .  -f"  —  garde  à  quelque 
chose  ,  cuidar  de  alguna  cosa.  4-  —  ga  rde 
de  ne  pas  faire .  .  .  tener  cuidado  de  no 
hacer. ..~\ — jour,  senalar  dia.-\-~ l'air,  le 
frais,  tomar  ayre ,  el  jresco.-+—  langue, 

,  tomar  lengna ,  vo\y  6  senas ,  irtformarse  de 
alguna  cosa.  +  —  leçon,  tomar  leccion. 
H —  le  deuil  ,  ponerse  de  luto  ,  enlu- 
tarse.  -f-  —  l'épouvante  ,    awedrentarse  , 

espantarse.  -\ parti  ,  tomar  partido. 

H pitié   de   quelqu'un  ,   apiadarse  de 

alguno.  -\ —  racine,  arraygar  ,  echar  , 
ctiar  raices.  -| —  ses  sûretés  ,  cautelarse  , 
resguardarse.  +  —son  temps,  valerse 
de  La  ocasion.-\-  —  terre  ,  nâut.  Tomar  , 
tierra,  abordai-,  à  arvibar  d  ella.-\-—  une 
place  ,  une  ville  ,  expugnar  ,  tomar  , 
ganar  una  pla\a  ,  una  ciudad  d  fuer\a 
de  armas,  -f-  —  un  livre  ,  coger  un  libro. 
-4-  —  un  vaisseau  ,  apresar  ,  tomar  por 
fuer\a  alguna  nave. 

à  tout  Piendre  ,  adv.  Todo  bien  pensado, 
bien  exâminado  ,  etc. 

Prendre,  y.  n.  Ptgar ,  prender  ,  asir 
la  planta  en  la  tierra  ,  echar  raices. 
•+-  Prender ,  encenderse  elfuego.  C  Te- 
ner buena  ,  d  mala  salida  alguna  pro- 
posicion  que  se  hace  ,  alguna  obra  que 
se  saca  d  lu\.  -f  Helarse  los  rios.  -+■  C«a- 
jarse  la  lèche,  -f-  Hacer  impresion  dema~ 
siado  fuerte  en  la  garganta,  en  las  na~ 
rices.  Prendre  à  la  gorge,  txâsperar  la 
garganta.  Prendre  au  nez,  subir  d  L:s 
narices  ,  encalabriar  ,  encalabrinar. 
+  La  fièvre  lui  a  pris,  la  calenturu 
le  ha  cogido  ,  le  ha  acometido.-\-Prends 
garde ,  suerte  de  interjection  ,  dbate  , 
cata,  mira  ,  repara,  cuidado.  -f-  Pour 
qui  me  prends -tu?  por  quien  me 
tienes  ?  -f-  Prendre  sur  soi,  moderarse  , 
esfor\arse  en  hacer  à  no  hacer  alguna 
cosa.  -f-  Hacer  alguna  cosa  de  su  p?«-« 
pio  movinûento  ,  sin  crden. 


PRE 

se  Prendre  ,  v.  r.  Coagularse  à  cuajcrse ,  | 
condensarse  lo  que  es  liquida ,  como  el 
aceyte  t  los  xarabes  ,  etc.  -f  Se  prendre 
à  dite  ,  à  faire,  etc.  ,  empe\ar  a  detir  , 
d  hacer ,  etc.  £  —  à  un  arbre,  à  une 
corde  ,  etc.  ,  asirse  de  un  ârbol  ,  de  una 
cuerda ,    etc.   el    que  esta,    en   qualquier 

peligro.  -\ à  quelqu'un   d'une  chose  , 

echar  la  culpa  à  uno.  H —  aux  cheveux, 

asirse  de  las  grenas.  -\ de  paroles  , 

trabarse    de    palabras.    ■+■  —    de    vin  , 
aso nurse  ,   emborracharse. 

Pieneur,  euse,  subst.  Tomador,  cogedor, 
recibidor  ,  aceptador.  +  Arrendador ,  el 
que  toma  en  arrendamiento ,  6  alquiler 
alguna  cosa.  -h  Preneur  de  tabac  ,  toma- 
dor de   tabaco  ,  tab'aquïsta. 

Prénom,  s.  m.  El  nombre  que  entre  los 
Romanos  precedia  el  apelUdo  ,  à  nom- 
bre de  fa  mi  lia. 

Prénotion  ,  s.  Jem.  Didasc.  Prenotion  , 
anticipada  nocion  ,  6  primer  conoci- 
miento   de    las  cotas. 

Préoccupation  ,  s.  f.  Preocupacion. 

Préoccuper,  v.    a.    Preocupar ,    prévenir 
con   anticipation   el  Jmmo  de  alguno. 
se    Préoccuper  ,  y.  r.  Preocupar  se  ,  pré- 
venir y   disponer  su   dnimo   â  juicio  d 
favor  de  alguno  ,  à  de  alçuna  cosa. 

Préopinant  ,  s.  m.  (  pte-o-pi-nan  )  El 
que    opina  dntes  de   oiro. 

Préopiner,  v.  n.  (  pre-o-pi-ne  )  Opinar 
el  primcro  ,  dntes  de   los  otros. 

Préparant,  ad),  m.  (  pre-pa-ian  )  Se  dice 
en  la  anatomia  de  los  vasos  que  sitven 
para   la  préparation  del  sèmen. 

Pjeparatif",  *.  m.  (  pre-pa-ra-tif)  Ptepa- 
rativo  ,   aparejo,    disposicion. 

Préparation  ,  *.  /•  Préparation  .  aparcjo, 
disposition. +  Préparation,  composition 
de  los  remedios. 

Préparatoire,  adj.  m.  y  f.  (  pre-pa-ra- 
toa-r  )  Lo  que  prépara  y  dispone  ,  pre- 
parativo. 

Préparer,  v.  a.  (pre-pa-re)  Prcpa  ar , 
prévenir,  aparejar ,  disponer  una  cosa. 
-f-  Préparai-  ,  prévenir  a  algun  sugcto  , 
à  disponeile  para  aiguna  action  ,  etc. 
■+-  Prcparar ,  entre  los  mèdicos  y  boit' 
carios  ,  vale  componer  ios  medi^am<.n- 
tos  ,  etc. 

Prépondérant,  ante  ,   adj.    (.pre-pon-He- 
ran  )  Lo  que  tiene  mas  poàer ,  autoridad 
que  otro.    Voix  prépondérante,  >-. 
calidad  ,   el  que  en  igual  numéro  décile 
la   question. 

Préposé ,  ée , part.  p.  y  adj.  Cometido,  etc. 
V.  Prépeser  ,  ûsase  ta.i.iuii  Ci.mo  suhs- 
tantivo  masculino. 

Préposer ,  r.   a,   Comcter    J  uno  ,   i 
gai  le  algun   negocio ,  etc.  ddndolc  au- 
toridad  convemente. 

Picposition  ,  s.  fan.  Proposition ,  parte 
indéclinable  de  la    oracion. 

Prépositif 9  s.  m.   Gram.   Lo    que  sine 
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para  ser  puesto  dntes  à  al  princîpio  du 
un   tèrmino 

Prépuce,  s.  m.  Prepucio ,  el  capillo ,  ô 
pellejo  que  cubre  la  cabe\a  del  miembro 
viril. 

Prérogative  ,  s.  f.  Prerogatiya ,  privi- 
légia ,    exêncion  ,  etc. 

Près  ,  prep.  Cerca  ,  al  lada,  junto. +Cxisx9 
cerca  de.  +  Près  de  cent  écus ,  casi 
tien  escudos.  4-  Près  de  chez  moi  , 
junto  d  mi  casa.  +  Près  d'ici,  cerca. 
de  uqui.  -j-  Pies  l'un  de  l'autre ,  el 
uno  junto  al  otro. 
à  peu  Piès,adv.  Poco  mas  à  min  os  , 
obra  de...  A  peu  près  deux  lieues , 
obra  de  dos  léguas.  ■+•  De  près,  de 
cerca  -f-  Tout  près  ,  cerquita  ,  muy 
cerca.  -f  A  cela  près  ,  à  telie  chesa 
près ,  excepto ,  exceptuando.  Sa  com- 
pagnie est  comp  ète  ,  à  deux  hommes 
pi  es  ,  su  compa'nia  esta  cabal ,  exoepi  * 
dos  kombres,faltando  solo  dos  nombres 
de  eila.  -f-  N'en  être  pas  à  telle  diffi- 
culté ,  à  tel  obstacle  près,  n'en  ëïis 
pas  à  cela  près,  no  detenerse ,  no  parar 
en  algun  negocio  ,  por  una  tal  dijïcul- 
tad  ,  obstJculo,  impedimento. 

Présage ,  s.   m.  Presagio. 

Piésager,  v.  a.  Prcsugiar  ,  anuncinr por 
presagios  ,  à  scnales  alguna  cosa  f  mura - 
-\-  Conjeturar  lo   que  ha  de  suceder. 

Piesbyte,  s.  m.  (  pres-bi-t)  El  pue  no) 
ve  sino  de    léjos. 

Piesbyicial,  aie,  adj.  (  pres-bi-te-ral  ) 
Pnsbiteral. 

Piesbytèie,  s.  m.  (  pres-bi-te-r  )  Presbi- 
terio  ,  casa  cerca  de  la  iglesia  donde 
vive  el  cura. 

Presbytérianisme  ,  s.  m.  (  pres-bi-îe- 
ri-a-nisin  )  Sistema,  à  secta  de  los  qi,s 
no  rec&rwcen  la  autoridad  episcopal- 
V.  Presbytérien. 

Presbytétien  ,  ienne  ,  adj.  y  s.  Nombre 
que  se  da  en  litgûttrra  d  los  que  ne* 
reccnoccn  la  autoridad  y  jurisdiccion 
episcopal. 

Piescience,  s.  f.  (  pres-cian-s  )  Presci'n- 
cia  ,  conocimiento  anticipado  de  Us 
eosas  futuras. 

Prescinder,  y.  n.  Prescindir  ,  séparer 
mcntalmcrtte  una  cosa  de  otra  rcaL- 
mente    unidas. 

Piocriptibie,  adj.  m.  y  f.  (  pres-krip- 
ti-bl  )  Piescriptible. 

Piescription  ,  s.  f.  Prescription. 

■  a.  (pres-knr)  Prescribir  , 
sehalar  ,  à  determinar  alguna  cosa  que 
se   ha   de   exteutar ,  etc. 

Pieicriic,  r.  n.  l'„r.  Prescribh  ,  llegtr 
J  cutnplir  el  tèrmino  de  aivjs  que  pij^n 
las  leycs  para  que  se  entienda  heberte 
hecho  due'no  de  lo  poscido  ;  ûsase  algunas 
veces  como  active 

se  Presciire,  v.  r.  Imponcrsc  algunx 
obligation. 
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Préséance  ,  6  Presséance,  s.  f.  Preceden- 
cia  ,  el  derccho  de  précéder  en  lugar  é 
oticnto  ,  en  /untas  ,  à  funciones  pû- 
blicas. 
Présence  ,  s.  f.  Presencia  ,  exîstencia  de 
algiina  persona  ,  etc.  en  algun  lu^ai . 
•+-  Avoir  do  la  présence  d'esprit ,  tencr 
presencia  de  espiritu.  +  Les  années 
sont  en  présence ,  los  exèreitos  estait 
en  presencia. 

Présent ,    ente ,    ad).    Présente  ,   lo    que 

.    esta  delante,  à   en  presencia   de   otro  , 

|  ô  cuncurre  con  él  sitio  mismo.  ■+■  Pré- 
sente ,  el  tiempo  actual.  +  Avoir  la 
mémoire  présente  ,  tener  la  memoria 
frtsca  de  alguna  cosa.  -+•  Tenir  présent , 
tener  présente. 
à  Présent,  adv.  Ahcra.  -f  De  présent, 
al  présente,  de  prescrite ,  ahora.-j-foui 
le  présent ,  por   cl  présente. 

Présent,  s.  m.  Présente,  il  don  ,  alhaja, 
ô  regalo  que  una  persona  ia  a  otra. 
•^■Présente  ,  el  tiempo  pre sente. -\-Gram. 
Présente  uno  de  los  tiempes  del  verbo. 
■+•  Présente  ,  el  que  esta  présente. 
-\-  Présens  de  noce  ,  donas. 

Présentateur,  trice  ,  subst.  Presentador  , 
el  que  présenta  d  un  beneficio. 

Présentation,  s.  fera.  Présentation  .  la 
accion  de  presenuir.  -f  Prescntacion  , 
la  proposicion  de  algun  sugeto  apto 
para  algun   bénéficia ,    etc. 

Présentement  ,  adv.  Al  présente  ,  de  pré- 
sente. 

Présenter,  v.  a.  Pretentar ,  hacer  ma- 
nifestation de  una  cosa  ,  ponerla  en 
presencia  de  otro.  -f-  Ptesentar ,  ofrecer  , 
dar  graciosamente.  -f- Présent ar  ,  pro- 
poner  ,  nombrar  al&un  sugeto  para  un 
beneficio  eclesidstico.  +  Présenter  un 
placet,  presentar  un  mémorial. 
se  Présenter  ,  v.  r.  Presentar  se  ,  corn- 
parecer  ante  eljue\,  ô  tribunal.-^*  Ofie- 
cerse  ,  ocurrir,    sobrevenir. 

Préservatif,  ive,  adj.  Preservativo ,  lo 
que  tiene  virtud.  6  eficacia  de  preser- 
rar  ;  ûsase  regularmente  como  substan- 
tivo. 

Préserver,  v.  a.  Préservât  ,  guardar  , 
defender  alguna  cosa  ,  evïtar  el  que 
caiga  en  algun  peligro  ,   6   du  no. 

Présidence  ,   s.  f.    Prcsidencia. 

Président  ,   s.  m.  Présidente. 

Présidente ,  subst.  jem.  La  muger  del 
présidente. 

Présider  ,  v.  n.  Presidir ,  tencr  el  primer 
lugar  en  alguna  junta  ,  congrégation  , 
ô  tribunal  ;  ûsase  algunas  veces  como 
verbo  activo.  •+-  Dirigir  ,  cuidar  de  la 
exécution  del  plan  de  una  obra. 

Piésidial  ,  s.  m.  Alcaldia  ,  à  haylia 
cierto  tribunal.  •+■  Lugar  baxo  la  juris- 
diccivn  de  dicho  tiibunal. 

Présidial ,  aie  ,  ad).  Lo  perttnttiente  d  la 
tal  Alcaldia  ,  à  Baylia. 
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Présidialcment  ,  adv.  Juger  présidra**!- 
ment  ,ju\gar  alguna  Alcaldia,  ô  Bay- 
lia,  tin  apclacion  al  parlamento. 

Présomptif,  ive  ,  adj.  for.  Presuntivo. 
Jiciitier  présomptif,  heredero  pnsun- 
tivo. 

Présomption  ,  s.  /.  Presuncion  ,  vanidad  , 
confian\a  y  demasiado  concepto  que  se 
tiene  de  si  mismo.  +  Presuncion  ,  la 
sospetiia ,  6  conjetura  que  se  hace  de 
alguna  cosa  fundada  en  indicios  ,  d 
sehales. 

Piéson.ptueusement,  adv.  Prcsuntuosa- 
mente. 

Présomptueux  ,  euse  ,  adj.  Presuntuoso  , 
vano  ,  presumido  ;  ûsase  tambien  como 
substantivo. 

Presque,  adv.  (  presk  )  Casi  ,  cerca, 
poco  falta. 

Presqu'île  ,  $.]'.(  pres-kil  )  Pcninsula  , 
la  tierra  que  esta  casi  cercada  del  mar. 

X  Pressamment  ,  aav.  Instantemente  , 
con  instancias. 

Pressant,    ante,    adj.  Lnstante ,    urgente. 

Presse,  s.  f.  (  pies)  Apretura ,  aprieto  , 
apretatniento ,  apreton  de  gente. -+Apre- 
suracion  ,  apresuramiento  ,  priesa» 
-f-  Prensa ,  instrumento  que  sirve  para 
apreîar  ,  ô  exprimir  algunas  cosas  ,  etc. 
Hh  Ptisco  ,  àura\no ,  espteie  de  albér- 
chigo.  -f-  Presse  à  rogner  des  relieurs, 
ingenio.  +  —  d'imprimeurs  ,  de  relieur*. , 
prensa.  -f  En  presse,  en  prensa,  en  aprieto, 
en  estrecho.  -f-  Donner  un  ouvrage  à  la 
presse  ,  dar  â  la  prensa  ,  sacar  à  iu\ 
alguna  obra.  <£  Se  tirer  de  ia  presse , 
desaprensarse ,  libi  arse y  salir  de  alguna 
grande  apretura. 

Pressé,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Aprensado. 
+  Apretadu.  +  Apreiurado  ,  el  que  se 
apretura. 

Pressés nce.     V.  Préséance. 

Pressentiment  ,  s.  m.  (  pre-san-ti-man  ) 
Piesentimiento. 

Pressentir  ,  y.  a.  (  pre-san-tir  )  Presentir, 
antevtr  por  cierto  movimienw  del  anima 
lo  que  ha  de  suceder.- 

Presser  ,  v.  a.  (  pie -te)  A;  rensar ,  pren~ 
sar ,  meter  en  prensa.  -f-  Apretar ,  eslre- 
char  confueri'i,  comprimir.-\-  Apretar, 
e  sue  char  ,  acercar  una  cosa  a  otra. 
-+-  Apreturar  ,  dar  priesa ,  acelerar. 
C  Apretar  ,  iusear  con  eficacia.  QApre- 
tar  ,  acosar  ,  covjundir  ,  estrechar  t 
acorralar. 

Presser,  v.  n.  La  douleur  presse  ,  el 
dolor  aprieta  ,  es  muy  vivo  ,  fuerte. 
-r-  Celte  affaire  presse  ,  este  negotio 
trae  prie  sa. 

Pressier ,  s.  m.  Prensista,  el  oficial  que 
en  las  imprentas ,  trabaja  en  la  prensa. 

Pression  ,  s.  f.  bisic.  Prcsicn  ,  la  accion 
de  (.ipreiar,   ô  esuuxar  alguna  cosa. 

Piesrs  ,  s.  m.  (pre-si)  Xugo ,  6  {iimo 
que  se  exprime  de  algunas  carnes. 
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Pressoir,    *.  m.    (pre-sear)    La  prensa 

para  el  vino  ,    lagar. 
Pressurage  ,   s.   m-  La   action  de  estruxar 

el.  orujo  del  vino.    -f-    El  licor   que   se 

taca  del  orujo  del   vino ,  for  medio  de 

la   prensa. 
Preisuier  ,   v.    a.    Estruxar ,     aprensar  , 

prensarel  orujo  paia  saear  et  y, no,  etc. 

-f  Apretar  jrutas   con   la   mano  ,   para 

sacarlas  el   xugo.  Ç     f  Apretar  ,  vexai 

con  impuestos  y  tribïttot. 
Pressureur,    s.     m.     El  que  gobierna    la 

prensa   para  el   vino. 
Piestance  ,   s.  fem    (pres-tans)    Garbo  , 

buen    ayre  ,    hermosa   presencia  ,     ayrt 

nugestuoso  ,  etc. 
Prestant  ,   s.    m     (  près- tan  )    Uno   de  lo 

principales  registros  det  drçar.o. 
Prestation  ,  .f .  f.    El  acto  de  prestar  ,  à 

hacer  juramenw  en  jusii.ia,  etc 
Piesre  ,   ad),    m.    y  f.    (  presl  )    Presto, 

diligente  ,   libéral  y  ligero  en  la  execu- 

cion  de  alguna  cosa. 
Prestement,  adv.   (  prest-man)    Presta- 

ntehte  ,   pronta  y  ligeramente.  -f  Apre- 

suredamente  ,    con   precipitacion. 
Prestesse,     s.    f.    (pres-te-s)    Prcste\a  , 

prontitud  y   diligencia  ,   ligcre\a  ,  agxli- 

dad  ,  futiiidad.  (£  Se  dice  algunas  veces 

en  cjsas  de  ingenio  ,   preste\a. 
Prestige,  s.  m.  Prestigio  ,    engano  ,    ilu- 

sion  ,    â  apariencia  ,    con   que  lot  pres- 

tigiadores   emhoban  al  putblo. 
Prestiinonie  ,  s.  f  (  ptes-ti-mo-nî-  )    Vo\ 

del     derecho     canonico  ,    prestimonia  , 

especie  de  benejicio. 
Presto  ,    adv.   (  pres-to  )  Prestamente  ,  es 

vo\  tomada  del  Italiano ,  y  muy  usa.ia 

en  la  musica. 
Prestolet ,    s.  m.    Vo\  injuriosa  ,   que  se 

aplica  al  eclesiàstico  sin  benijicio  ,    de 

baxo  njcimiento ,  etc.   Clerigw'lo. 
Présumer,   v.    a.    Presumir,    sospechar , 

ju\gar  ,     à    conjetnrar.     -j-     Presumir, 

tencr  demasiado  concepto  y  cvnjian\a  de 

si  mismo. 
Présupposer,    va.  Prestiponer  ,  dar  an- 

tecedmtemente   por  asentada  ,  cierta  y 

constante  alguna  cosa. 
Présupposition  ,   *.    f.  Presuposicion. 
IV-S'.ire  ,   s.  m.    Cuajo. 
Prêt  ,   été  ,    adj.  Aprestado  ,   preparado  , 

dispuesto  ,    aparejado  ,  pronto. 
Pièt  ,  subst.   m.     Prèstamo  ,    emprèstido . 

-H    Pre  ,    el  socorro  diario    que   te  da 

à  Los  soldados. 
f!  Prétentaine ,   s.  f.   Courir   la    préten- 
taine ,    cerrer  de  acJ  por  alla  ,    se  dice 

del   hombre  y  de    la  muger  callejera   y 

andartega. 
Prête-Jean  ,   s.  m.  Preste  Juan  ,  tittilo  que 

se  da  al  emperador  de  Los  Abistnos. 
P;<  tendant ,  aute  ,   subst.    (  pre-tan-dan  ) 

Pretendicnte. 
Prétendre,  v.  a.  (  pre-tan-dr  )  Prctender 
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exîgïr  ,  pedir  con  empeno  y  teguridad 
alguna  cosa. 

Prétendre  ,  v.  n.  Prctender  ,  procurar  t 
à  si  licitar  alguna  cosa.  Il  prétend  être 
le  premier  ,  el  prétende  ,  procura  Ser 
el  primer o\  -+■  Prctender  ,  aspirar  d 
alguna  cosa.  +  Prctender ,  tentr  inten- 
tion de  hecer  algo.  Hh  Pretender  ,  sos- 
tener  ,  asegurar  ,  ajirmar.  +  Querer. 
H  prétend  qu'on  fasse  son  devoir  t 
quiet  e  que  se  cumpla  con  su  obligation. 
J?  P;  étendu,  uc  ,  s.  El  ,  y  la  que  tstJn 
inmediatos   d  casarse  ,  nviio  ,  novia. 

Picie-nom  ,  s.  m.  Cabt%*  de  hierro  ,  el  que 
prtsta  su  mn.bre  en    a'.gun  auto,  etc. 

Prétenrion  ,  s.  f.  Pretenswn  :  el  derecho 
bien  ,  à  mal  jundado  que  alguno  ju\ga 
tener  sobre  alguna  cosa.  +  Homme 
sans  patentions  j  hombre  natural , 
llano. 

Prêter,  v.  a.  (pre-te)  Prestar ,  dar  pres- 
tado.  <i  Prestar,  dar,  co  muni  car.  -f  Prêter 
l'oreille  ,  audience  ,  attention  ,  dar 
oido  ,  audiencia  ,  oir  con  atencion  y 
silcncio.-v-  —  la  main,  asistir  y  concurrir 
d  algun  delito  ,  etc.  H —  secouis  ,  aide, 
faveur,  etc.  ,  ayudar,  asistir  y  contribuir 

al  logro  de   alguna   cosa.  H serment  , 

prestar  ,   haccr  juramento  en  justicia. 

Pièter  ,    v-   n.   Prestar  ,  dar  de  si  exten* 

diéndosc.  Cette  étoffe  ne   prête  pas. 
se  Peter,    v.    r.    Darse,    entregarse    £ 
una  cosa  por  algun  tiempo  ,  et c  -f-  Con- 
sentir. 

Prétérit ,  *.  m.  (  pre-te-rit  )  Grama't» 
Pietérito  ,  uno  de  los  très  tiempos  del 
rerbo. 

Pietéiition  ,  s.  f.  Prétention  ,  figura  de 
retorica.  -\-  For  en.  Pretericion  ,  La  omi- 
sion  del  que  teniendo  hijos  ,  no  hacc 
mention  de  alguno  de  ellos  en  su  tt*- 
tarr.cnto. 

Piêteur,  subst.  m.  Pretor ,  magistrado 
Romano. 

Prêteur,  euse ,  adj.  Prestador  ,  el  que 
presta  ;  ûsase  mas  comunmtnte  como 
substantivo. 

Piétexte  ,  s.  m.  (  pre -teks  t  )  Pretexto  , 
motivo,  6  cosa  simulada  ,  à  apartnte. 

Prétexte  ,  s.  f.  Prétexta  ,  cierta  especie 
de  toga  ,   d  ropa  entre  los  Rjinanos. 

P.étcxtrr  ,  v.  a.  (  pre-teks-te  )  Pretcxtar, 
d  ptetextuar  ,  yaUrse  de  algun  motivo , 
à  pretexto. 

Pictintaille ,  s.  fem.  Adorno  à  modo  de 
lecortadosen  los  vestidos  de  las  mugeres. 

Pu  tintailler,  v.  a.  Guarnecer  las  ropas% 
basquiriis  ,  etc.  con  los  adomos  llamadoe 
ptetintailles. 

Pntoire,  s  m.  (  pre-toai  )  Pretnrio  , 
lugar  donde  el  pretor  administraba  la 
justicia. 

Prétorien  ,    ienne  ,   adj.    Prercriano. 

Prétoriens,  pi.  Pittjnar.os,  lus  toldados 
de  la  guardia  del  emperader. 
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J':éiro  ,    S.   m.^  Sjct.dotc. 

se,  s.  fem.  Sacerdotisa  ,  entre  los 
gentites  eran  las  mugeres  dcdicad.is  d 
los  sacrljicios  de   alguna*  Diosas ,  etc. 

Prêtrise  ,  subit  j.  Saccrdocio  ,  la  digniiad 
det  sacerdote. 

Prêture  ,  subst.  f.  Pretwa  ,  pretoria  ,  et 
empleo ,   à   dignidad  del  pretor. 

Preuve,  s.  f.  Prueba  ,  la  ra\on  ,  argu- 
menta ,  instrumenta  ,  etc.  con  que  se 
■prétende  mvstrar  la  verdad  ,  etc. 
-f-  Prueba  ,  indicio  ,  sénat  ,  6  muestra 
que  se  da  de  alguna  cosa.  -f-  Prueba  , 
la  jnstificacion  del  derecho  de  alguna 
de  lat  partes.  -+■  Prueba  ,  en  las  réglas 
de  contar  ,  se  llama  la  comprvbacion 
de   la    cuenta 

Preuves  ,  pi.  Pruebas  ,  probants  ,  las 
que  se  hacen  de  la  limpie^a  %  à  ncble\a 
del  linage  de  alguno. 

"f  Preux,  ad),  m.  Animoso ,  esforyido  , 
yaleroso  ;  ûsase  tambïen  como  substan- 
tivo. 

Prévaloir  ,  v.  n.  (  pre-va-Ioar  )  Preva- 
lecer  ,  sobresalir  ,  tencr  alguna  superio- 
ridad  ,    etc. 
se   Prévaloir  ,  v.   r.    Valérie  de  la  oca~ 
sion ,  etc. 

Prévaricateur  ,  s.   m.   Prevaricador. 

Prévarication  ,    s.  f.    Prcvaricacion. 

Prévariquer,  v.  n.  (  pre-va  ri-ke  )  Pre- 
varicar ,  fdltar  d  la   obligation    de  su 

•   oficio. 

Prévenance,  s.  f.  (  pre  v-nan-s  )  Cor- 
tesia  con  que  se  previene  y  gana  el 
dnimo  ,    etc. 

Prévenant  ,  ante  ,  ad),  (prev-nan)  Vo\ 
de  la  teologia,  prev  entente. +Agr  a  dable, 
lu  que  gana  el  dnimo.  •+•  Cortes  , 
comedido. 

Prévenir,    v.    a.     (  prev-nir  )    Prévenir. 
[  En  las  acepeioncs  de  atnbas  lenguas.  ] 
se  Prévenir  ,   v.   r.   Procuparse. 

Prévention,  s.  f.  •+•  Prcvcntion ,  elcono- 
cimiento  anticipado  del  jtxt\  en  alguna 
Cosa  que  pudiera  pertenecer  d  varios. 
■+ Prévention  ,  preocupacion  del  dnimo. 

Prévenu,  ue  ,  part.  p.  y  adj .  Prevenido. 
+  Foren.  Acusado  de  algun  dtlito  ,  6 
crimen. 

Prévision,  *.  fem.  Dogmdt.  Prévision  , 
conovimiento  de  las  cosas  futur  as. 

Prévoir,  v.  a.  (  pre-voar  )  Prever  ,  ver 
con  anticipation  ,  conucer  por  algunas 
sériâtes  ,  etc.  lo   que  ha  de  suctder. 

Prévôt,  s.  m.  (pre-vo  )  Prebuste ,  titulo 
de  varios  ojiciales  encargados  de  cierta 
direccion,aut»ridad  y  jurisdiction.-ï-Pre- 
boste  ,  dignidad  en  algunas  iglesias. 

Prévôtal  ,  aie  ,  adj.  (  pre-vo-tai)  Lo  que 
pertenece  al  preboste.  +  Cas  prévôtal, 
crimen  que  es  de  la  competencia  y 
jurisdiction  del  preboste.  -f-  Jugement 
prévôtal ,  sentencia  del  preboste  ,  que 
no  tiene  apelacion. 
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Prévôtalement ,  adv.  (  pre-vô-tal-man  ) 
Por  el  preboste  y  sin   apelacion. 

Prévu  té  ,  s.  /.  (  p;e-vo-te  )  Prtbestadgo  t 
prebestad  ,  la  dignidad  y  benejitio  det 
preboste  en  algunas  iglesias.  -f-  Prc- 
bestadgo  ,  el  cargo  ,  tribunal  ,  6  juris- 
diction del  preboste 

Prévoyance  ,  subst.  f.  (  pre-voa-ians  ) 
Prévention  ,  proridencia. 

Prévoyant,  ante,  ad).  (  pre-voa-ian  ) 
Pvôvido ,  prevenido ,  el  que  preve  las 
cosas. 

Priapée,  s.  f.  (pria-pé-  )  Poesia  obscena. 

Piiapisme  ,  s.  m.  (pria-pism  )  Priapismo% 
tnfermedad. 

Prié-Dieu  ,  s.  m.  Especie  de  pûlpito  para 
arrodillarse  y  re\ar. 

Prier,  v.  a.  (p«i-e)  Re \ar ,  vrar t  im- 
plorar  la  asistencia  dhina.  -+-  Rogar , 
instar  ,  suplicar  ,  pedir  por  gracia. 
-f-  Rogar  ,   convidar. 

Prière,  s.  f.  (  prie  r  )  Reifl  ,  rogativa. 
-\-Ruego  ,  sûplica.-\-  Prièies  publiques  , 
rogativas. 

Pjieur,  s.  m.  Prier  ,  el  superior  ,  à  pre- 
lado  ordinario  dtl  convento  en  algunas 
rcligiones.  -+■  Prior  ,  titulo  de  d:gmdad 
en   algunas  sociedades ,    à  iglesias. 

Prieure  ,  s.  fem.  Priora  ,  la  préluda  de 
algunos  conventos  de  religiosas. 

Prieuré  ,  s.  m.  Prior a\go  ,  prior ato  ,  el 
oficio  ,  dignidad  ,  à  empleo  del  prior  f 
à  priora.  +■  Priorato  ,  la  casa  en  que 
habita  el  prior. 

Primat,  subst.  m.  (  pri-ma  )  Primado, 
ar\obispo  que  tiene  superioridad  de  ju- 
risdiction sobre  muchos  ar\obispados  t 
û   obispados. 

Piimatial  ,  aie  ,  adject.  (  pri-ma-cial  ) 
Primacial;  ûsase  regularmcnte  en  fe~ 
menino ,   église  primatiale. 

Piimatie  ,  s. /.  (  pri-ma-ci- )  Primacia  tla 
dignidad  ,  6  +  jurisdiccion  del  primado. 

Primauté,  s.  f.  (pri-mo-te)  Primado, 
el  prima  lugar  ,  grado  ,  superioridad  , 
à  ventaja  que  una  cosa  tiene  respecta 
de  otra  de   su  especie. 

Prime,  s.  /  (  prim  )  Prima,  una  de 
las  siete  horas  canànicas.  -f-  Primtra , 
juego  de  naypes.  -f  Ndut.  JLa  can~ 
tidad  que  se  paga  al  asegurador  por 
la  aseguran\a  que  da  de  las  mercade- 
rias  .  etc.  -t  Lana  de  Espana  la  mas 
fina.  +  Cantidad  pxomeuda  à  dada 
por  premio  en  ciertas  especulatione*  de 
corner cio. 

$  de  Prime  abord  ,  adverb.  A'  primer 
aspteto,  d  primera  vista. 

P.imer,  v.  n.  (prime)  Vo\  del  juego 
de  la  pelota  ;  volver  las  puertas  en  el 
juego  de  primera  ve\.  C  Sobrepvjar , 
aventajarse  ;  ûsase  alguna*  veces  como 
verbo  activa. 

Primer,  v.  a.  Adelantar ,  pasar  ade- 
lante ,  dexar  d  alguno  atras. 

Primeur  , 
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Primeur  ,    s.  fcm.   Lu  primera  sa\on  de 

algunas  frutas. 
Primeurs,  pi.  Frutas  ,   à  legumbres  tem- 

pran.is. 
Prime- vère  ,    s.  f.    (  prim-ver  )    Bello~ 

rita  ,   flor. 
Primicier    ,     s.  m.    (  pri-mi-cie  )   Primi- 
ccrw   ,     di guidai  que  hay   tu    algunas 
iglesias. 
Primipile  ,    s.  m.    (  pri-mi-pi-1  )  Nombre 
distintivo  del  primer  centurion  entre  los 
Komanos. 
Primitif,  ive  ,   adjet.    (pri-mi-tif)  Pri- 
mitivo  ,  lo  que  es  primeru  en  su   linea  , 
à   no    tiene   %     ni  tomu    origen    de   otra 
ccsa.  -{•  GramJt.  Primitive/  ,  se  aplica  a 
las  vaces  que  no  son  compuestas  ni  deri- 
vadas. 
Primitivement  ,  adv.  (  pri-mi-ti.  v-man  ) 

Originalmcnte  ,    par  su  principio. 
Primo  ,    aiv.   (  pri-mo  )  P  ri  mer  ameute  , 

es  vo\  tnmada  del  latin. 
Priniogônituie  ,  *.  f.    Primogenitura  ,  la 
prerogatiia  ,    à  direcho  dd  primogénito. 
Primordial  ,    aie  ,   adj.    (  pri-mor-cial  ) 

Primordial  ,   primer o  ,  Jundamental. 
Prince  ,  t.  m.  Principe. 
Princesse  ,    s.  f.   Princtsa. 
Principal,    aie,   adj.  Principal. 
Principal  ,  s  .  m.  Principal  ,  el  caudal  que 
primeto  se  atiende   ,   v  tiene  accesorio  , 
redit ot  ,  à  costas.  -+■  Principal,  el  rector 
de  tilgiui  colegio. 
Principalement  ,   adv.  Principalmente. 
Piincipalhe,    s.  f.    El   ojicio  y  empleo  del 

principjl  ,  6  rector  de  algun  colegio. 
Principauté  ,    s.  fem.  Principado   ,   La  di- 
gaidad  de  principe.  -+•  Principado   ,    el 
tei rita:  iu  ,   ô  pueblot  de  que  es   serior  el 
Principe. 
Principautés  ,  pi.  Principados  t    el  tercer 

coro  de  los  espiritus  célestes. 
Principe  ,  s.  m.  Principio  ,  la  causa  ,  el 
autor  ,  la  fuente  y  origen  de  alguna 
cosa.  -f-  Principio  ,  loi  mJimcntos  de 
las  C'cncias.  -f-  Principio  ,  fundanunto. 
-\-  Principio  ,  qu.ziquier  entia 
entra  con  otra  en  la  composition  del 
ente.  Principe  constituai  ,  principio 
i-nstitutivv.  -f-  Pi.uctpio  ,  la  causa  tfl- 
cicntefproductiva  de  a  ^-Prin- 

cipio ,  las  m.ixlmas  particul ares  put  las 
quales  eada  uno  se  rtge  ,  et*.  Avoir  des 
principe*  ,  tener  prineipios  de  moral  , 
de  religion  ,  etc. 
f  Principion,  s.  m.  Kl  principe  de  poca 
estimation  ,  que  tiene  pic.is  fuer\as  y 
poder  ,  etc.  es  y    ,  <.io. 

Printanier  ,  ière  ,  ad,et  Lo  que  toca  a 
la  primavoa.  Fleui  priotanière  .  flor  de 
primavera.  -+•  La  faisoq  primanière  ,  la 
;  a  m. iv  1.1.1. 
Piintemps,s.  m.  Primayera.  <C  Juventud. 
Le  printemps  de  là^e,  de  U  v*c  ,  dv 
«os  jours. 
Tomo  U. 
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.  Priorité  ,   r.  /.   Prioridad  ,  anterioridad. 

Pris,  isejO.  p.  de  Prendie  ,  y  adjet* 
C  pri  )  Tomado  ,  apresado  ,  asido  ,  • 
cogido.  -J-  Homme  bien  pris  dans  sa. 
taille  ,  qui  a  la  tailîe  bien  prise  » 
hombre  bien  tallado  ,  que  tiene  ayrosù 
y  bien  compuesto  el  cuerpo  y  talle* 
-f  Pjïs  de  vin  ,  tocado  dd  vino  t 
alumbrado.  -f-  Pris  pour  dupe  ,  enga- 
nado. 

Prise  ,  s.  f.  Toma  ,  tomado.  ,  la  acciott 
de  tomar.  •+-  Captura  ,  prêta  ,  âpre» 
samiento.  -+•  Toma  ,  conquista  ,  asalto  % 
u  ocupacion  por  armas  de  alguna  pla\a  , 
à  ciudad.  -jr  Toma  ,  la  abertura  ,  o 
boca  que  se  abre  en  algun  cauce  ,  » 
acequia  para  tomar  de  eila  porcion  de 
agua.  +  Rinx  ,  pendencia  ,  qiustion. 
-f  Prise  d'armes  ,  toma  de  armas  -\ —  da 
corps  ,    For  en.  Captura  ,    Laprisiun  del 

delinqiiente.  -\ de  tabac  ,   un  polxo, 

4 de   possession  ,    toma   de  posesiott 

de  qualqui-ra   cvsa.  -f-  —  d'habit  ,  toma 
de  hJbuo  en  algun  convento. 

Prisée,  s.f.  Valuacion,  tasacion  ,  apre- 
cio  ,   estimacion. 

Piiser  ,  Vi  act.  Apreciar  ,  estimar  ,  haccr 
aprecio  y  estimation,  -f  Apreciar^  va— 
luar  ,  tasar  per  autoridad  de  justicia. 

Priseur  ,  s.  m.  Aprcciador  ,  cl  que  tas*  y% 
pone  precio  J  las  cosas. 

Prismatique,  adj.  ni.  y  f.  (  pris-ma-tik  ), 
Lo  que  titne  la  figura  del  prisma. 

Prisme  ,  s.  masc.  (  prisiii  )  Gecin.  y  FlSm 
Prisma. 

Prison  ,    s.  f.   Cdrcel ,  prision. 

Prisonnier  ,    ière  ,    ».  Preso ,   prisionero.. 

Privatif,  ive  ,  adj.  (  pri-va-tif  )  Pri- 
vativo  ,  lo  que  causa  privacton ,  à  la 
signijica  ;  ûsase  riguiamunie  en  la 
grainJtica. 

Privation  ,  s  f.  Privation  ,  la  carencîa  , 
ô  fait  a  de  alguna  cesa.  4  piivacion  , 
la  pena  con  <.tue  se  disposée  1  alguno 
d<.l empleo  ,  etc.  que  ténia.  ^-  JPriVatioo, 
la  auscnctJ  del  bien  que  se  apetece  y 
desea . 

Privativemtnt  j  adv.  (  pri-va-tiv-man  ) 
piivativamcnte  ,  singularmcnte  ,  con 
exclusion  de  todus. 

Priv-uté  ,    s.   f.    (pri-vote)    Privatisa  j 

favor  ,     valimiento  y    trato    familiur* 

•+■  Prendre  des  privautés  ,    lomar   liber- 

taÙLS. 

Privé  ,   ée  ,  part.  pas.  y  adj.   (pri-ve  ) 

.lo.  -f-  •Amansadotn:a>. 

privada.  -f-  De  sou  tutoriù  privée  , 

de  su  propia  autori 

Privé  ,  s.  m.  Privada  y   Ictrina  ,   secretu* 

X  P'iv-  i.an  )   Pu- 

.icnte  ,    f.i: 

v.    att.L  i>:i-\i-  )   Privait)   des- 

.     o    quitar    J    uno   alguna   cesa 

,   despojur  â  wtv 
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de  algun  emplco  ,  etc.  4-  Privar  %  quitar 
6  suspcndcr  el  senùdo  ,  etc. 
se  Priver  ,  v     r.    Privarse  ,  abstcneite  , 
dexar   voluntariamente  alguna  cosa  de 

guuo. 

Privilège,   *.  m.  Privilegio. 

Privilégié  ,  s.  m.  Prirtlegiidû  ,  exênto  , 
r/  çuf  #.>{a  de  algun  privilegio ,  0' 
exincion. 

Prix  ,  f.  m.  (  pri  )  Precio  ,  el  valor  , 
6  (Stimacion  ,  ç?/f  tune  6  se  considéra 
en  las  cosas.  4-  Vrecio ,  aprecio  ,  im- 
portancia  ,  0'  crédita.  4  Costa,  4  Pre 
mfo  ,  recompensa.  4*  A  quelque  prix  que 
ce  soir  ,  </  qualquier  precio  que  ua. 
-f  Au  prix  de  sa  vie  ,  i  CJJfa  J«  fU 
ri£?a.  -f  Mettre  à  prix  la  tête  d'un  cri- 
minel ,  paner  ta! lu  ,  senalarla  y  publi- 
caria  contra  afgun  deiinqucnte.  4"  Rem- 
porter ie  prix  ,  llevurse  la  palma.-ïHois 
de  prix  ^f itéra  de  precio  ,  muy  caro. 
au  Prix  ,  adr.  En  comparacion.  Votre 
habit  vaut  bien  peu  au  prix  du  mien, 
su  vestido  vale  pvco  en  comparacion  del 
rnio. 

Piobabilisire,  f.  masr.  (pro-ba-bi-Iis-m  ) 
Prvb  ibiLismo  ,  doctrina  de  las  opiniones 
probables. 

Probabi  liste  ,  s.  m.  (pro-ba-bi-lis-t  )  Pro- 
babilista  ,  el  quesigue  la  doctrina  de  las 
op intimes  probables. 

Probabilité  ,  s.  /.  (  pro-ba-bi-li-te  )  Pro- 
babilidad  ,  verisimilitud  ,  à  apariencia 
junaada  de  rerdad. 

Probable  ,  ad},  m.  y  fem.  (  pro-babl  ) 
P/<  bible  ,   vetUimil. 

Probablement  ,  adv.  (  pro-ba-bl-man  ) 
Vrobablemente. 

Probante,  ad},  fem.  (  pro-bant  )  Forett. 
l'.n  forme  probante  ,  en  forma  autèntica. 

Piobstion  ,  s.  /.  Probacion  ,  noric'tado  en 
alguna  religion. 

Probaiique  ,  adj.  f.  {  po-ba-ti  k  )  Pro- 
bdtica  ,  se  aplica  d  la  Piscina  que 
habia  en  Jérusalem  inmediata  al  templo 
de  Salomon. 

Probatoire,  adj.  (  pro-ba-toa-r  )  Proba- 
torio. 

Probité  ,  s.  fem.  (  pro-bi-te  )  Probidad  , 
bondad  ,  cquidad  ,  integridad  enel  obrar. 

Problématique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  pro-bîe- 
ma-ti  k  )  Problemdtico  ,  dudoso  ,  in- 
cierto. 

Problcmatiquement  ,  adv.  (  pro-ble-ma- 
ti  k-man  )   Probtemdtlcamentc. 

Problème  ,  s.  m.  Problema  ,  question  que 
se  puede  defnder  con  raines  en  pro  y 
en  contra,  4  Maternât.  Problema  ,  pro- 
p;>sicion  prdetica  que  propone  el  modo 
de  hacvr  alguna  cosa. 

Proboscide,  s.jem.  Blas.  La  trompa  del 
eUjante.  J 

Procatha-.thique  ,  ad},  m.yf.  (pro-ka-tar- 
tik  )  Se  dice  de  las  causas  primeras  y 
jpanifîcstas  de  las  enfermedadçs% 
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Procède  ,  ».  m.  (  pro-ce-de  )  Proceii* 
miento  ,  procéder  ,  el  modo  de  portarse 
alguno  bien  à  mal.  +  Quando  se  usa. 
absolut  amenie  y  tin  epiteto,  toviase  regu* 
larmcnte  en  mala  parte  y  significa  ton" 
tienda  ,  disputa  ,  alurcacion.  -\-  Chîm. 
Procedimientu  ,  el  modo  de  procéder  en 
qualquicra  opcrac'u  n. 

Procéder  ,  v.  n.  (  pro-ce-de  )  Procéder , 
venir  por  generacion.  -f  Procéder  ,  se- 
guirse  ,  nacer  ,  vriginarsc.  •+■  Foren. 
Procéder  ,  hacer  causa  ,  forma  proceso. 
-f-  Procéder  ,  portarse  y  gobtrnar  uno 
sus  accionis  bien  ,  6  mal.  -\-  Procéder  , 
obrar  ;  ùsase  regularmente  hablundo  de 
cptraciones  chîmicas. 

Procédure,  *./.  Procedimiento  ,  el  mod» 
y  tnétudo  de  procéder  en  justicia.  4  Pro- 
ceso ,  autos  de  picyto  ,  escrituras. 

Procéleuimatique  ,  s.  m.  Ptoceleumastico  , 
pie  de  verso  latino  ,  à  &riego  ,  que  consta 
de  quatro  silabas  brèves. 

Piocès,  subst.  m.  Proceso  ypleyto  ,litigio. 
4"  Proceso  ,  cl  agregado  de  Los  autos  que 
se  jorman  para  alguna  cosa. 

Processif,  ive,  adj.  (  pro-ce-sif)  Iitigic$ot 
el  sugeto  amigo  de  pleytos  y  litigios. 

Procession  ,  s.  f.  Procesion  ,  el  agregado 
de  génies  devotas  que  van  ur.as  despues 
de  otras  ,  llevando  sus  guiones  ,  etc. 
C  /  Pr<  cesion  ,  el  agregado  de  algun  as 
personas  que  van  por  La  calle  ,  siguiendo 
unat  d  otras. 

Piocessionr:el  ,  6  Processionnal.,  s.  masc» 
(  pro-ce-sio-nel  )  Procesionario  ,  el  Ubr» 
que  se  lleva  en  las  procesiones. 

Piocessionnellement ,  adv.  (  pro-ce-sio- 
nei-man  )  Proces'wnalmente  ,  enjorma 
de  procesion. 

Piocbain  ,  aine  ,  adj  Vrôxîmo  ,  cercano  î 
vecino  ,    inmediato. 

Prochain  ,  s.  m.  Piôxîmo  ,  se  dice  de  cada 
hombre  respecta  de  otros. 

Prochainement  ,  adv.  Pràxîmamente ;  e% 
vo\  forer.se. 

Pioche  ,  ad},  m.  y  f.  Prôxîmo  ,  inme- 
diato  ,  vecino  ,  cercano.  4  Prôxîmo  % 
es  algunas  veces  sulstantivo  ,  y  signifie* 
pariente  cercano  ;  ûsase  regularmente  en 
plural. 

Proche  ,  prep.  Cerca   ,  al  lado  ,  junto  ; 
ûsatc  tambien  cotno  adverbio. 
de  proche  en  proche  ,  ad\ .  De  cerca  en 
cerca  ,  del  uno  al  otro  ,   de  seguida. 

Prochronisme  ,  s.  masc.  (  pro-kro-nis  m  > 
Anacronismo  que  consiste  en  eclocar  un 
hecho  àntes  del  tiempo  en  que  sucediô* 

Proclamation  ,    s.  f.  Proclamacion. 

Proclamer,  v.  a.  (  pro-kla-me  )  Procla- 
mar  ,  publicar  en  alta  vo%.  4-  Procla- 
mar  ,  aclamar  ,  conferir  la  multitud  por 
vo\  comun  algun  cargo  ,   û  honor. 

Proconsul  ,  s.  m.  Proconsul  ,  magistradf 
Komano  que  gobernaba  una  provincia*. 

Piocoiisiiiaiie  t  adj.  Preçvnsular, 
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Proconsuls t    ,     s    m.    Proconsulado    ',    el 
oficio  ,    dignidad   ,    o  cmpleo  dcl  pro- 
consul. 
Procréation   ,    subst.   fem.     Procréation  , 

gem  ration. 
Procréer  ,    v.   a.   (  pro-kre-e  )  Procrear  , 

engendrar. 
Procurateur  ,  s.   m.    Procurador  ,   magis- 
trado   de  las    repûblicas   de   Venecia  y 
Genova. 
Piocuration  ,    subst.  f.   Procuration  ,    la 

conusicn  y  podcr  que  alguno  da  a  oiro. 
P;o<ar.,t[ice  ,    t.  f.     V-  Proruieur. 
Procuier    ,    v.  a.    Procurar. 
Procureur  ,     s.   m.   Procurador  ,    el   que 
en  vinud  de  pvder  de  otro  ,    exécuta  en 
su  nombre  algwia  casa  ,   c.e  dice  en  feme- 
nino    Procurât  ice.    +    Procurador   s   el 
que  par  ofic'to  en  los  tribunalts  ,  en  virtv.i 
de  podcr  de  clguna  de  las  partes   ,   la 
dépende  en  los  pieytos  t  etc.  llaman   a 
su  niuger  Procurcuse. 
Procureuse,   s.  f.    V.  Procureur. 
Procyon    ,     s.  m     Procion  ,   estrella   muy 

nat  ibU  en  el  pecho  del  Can  menor. 
Prodigul-inent  ,    adv.    (  pro-di-gal-man  ) 

Prâdigamente. 
Prodigalité   ,     s.   fcm.    (  pro-di-ga-li-te  ) 

Prodigalidad  ,  profusion. 
Prodige',  s.  m.  Prodigio  ,  suceso  extrano 
que  excède  los  limites  regulares  de 
la  naturale\a.  •+•  Prodigio  ,  cosa  6 
persona  que  exeele  en  su  linea.  4-  Se 
toma  tambien  en  mala  parte.  Prodige 
de  cruauté  ,  etc. 
Prodigieusement  ,     adverb.     Prodigiosa- 

mente. 
Prodigieux  ,    euse   ,    adjet.    Prodigioso , 
mararilh'so  ,   y    que  entierra  ,  à  ineluye 
en  si  prodigio.    r   Prodigioso   ,   exce- 
sivo. 
Prodigue  ,    adj.  m.  y  f.   (  pro-di  g  )  Prô- 
digo    y   gastador    y    maniroto ,  ;     ûsase 
ta  mit  tn  conw  substantivo.  C  É-fre  pro- 
digue de   son   sang    ,    de    sa  vie  ,    etc. 
ser    prôdigo    de     su    sangre   ,      de    su 
vida  ,   etc. 
Prodiguer,    v     a.    (  pro-di-gue  )    Dcsper- 
diciar  ,    maibarctar  ,   gastar  tin    ru\on. 
C   Prodiguer    son  sang  ,    sir  prôdigo  de 
su  sangic  ,   etc. 
Pioditoirément  ,    adv .  (  pro-di-ton  r-nian  ) 
Foren.   Aicv osamtnte  ,    con  alevosia  y 
irai: 
Production   ,   s.   f.    Production  ,  nbra   de 
la  naturalisa  ,  del  ane  à  del   ingettio. 
4-    Furen.    Etéritnrat    ,     imtruln 
papeles  que  s:  prodUcen  en  algun  pltyto  , 
6  oroceso. 
Pioduhc  3    v.  a.    Prodttcir   ,    engendrar, 
6  procitar.    4*   P^uducir    ,    se  dice  de 
la  tiena   ,  y  tamLiiti    dcl  une   ,    y   del 
ingénie.    4"  Causar  ,  ocunonar.  -f-  Pro- 
dttcir }  se  dice  de  la  utilidad  ,  dineio  , 
rtnijju  ,  ecc.   que  se  suça    de  alguna 
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eosa  Sa  cîmrge  lui  produit  tant  par 
an  ,  etc.  4-  lntroducir  a  uuo  en  algun 
lugar  ,  dar  â  conoezr  ,  etc.  4-  Foren. 
Frodutir  ,  alegar  ,  presentar  instrumenta 
en  justicia. 
se  Pioduive  ,  v.  r.  FJacerse  conocer  de  un. 

modo  honorifi.o. 
Produit  ,  s.  m.   Producto   ,  prove-ho  que 
se  saca    de    al?una   cosa.    •¥   Aritmèt. 
Producto   ,  el  numéro    que  sale  por   la 
multiplication    de    otros   dvs    numéros. 
4-    kl    resuliado     de     una     opération 
chîmic.t. 
Profanateur ,   s    m.  Profanador. 
Prof  nation  ,    s.  f-  Profanation  ,  profana- 

miento. 
Profane,    ad),   m.  y  f    (  pro-fan  )    Pro- 
fana ,    lo  que  no  es  sagrado  ,  ni  sirve  i 
sus  uses. 
Ptofane  ,  suhst.  masc.  Profano  ,   impio. 
<C    ff  El  nombre  ignorante  ,   6  groseio  , 
rispetto   de  Lis  personas  doctas  y   cul- 
tas.  C    T  El  qui  no  se  quure  admitir  en 
aiguna  sociedad. 
Profaner,    v.a.   (  pro-fa-ne  )  Profanar. 
Profectif  ,  ive  ,  adj.  (  pro-fek-tif  )  Foren. 

Biens  profectifs,    bienes  ptefeticios. 
Proférer,  v.   act.    (pro-f*-re)   Proferir  t 
prvnunciar  t     6    decir  y    articular  las 
palabras. 
Piofès  ,    esse,   adj. y  subst.  Profeso  ,  si, 
el  religioso  ,   6  religiosa  que  ha  hecha 
sus  votos. 
Professer  ,    v.   a*   (  pro-fe-se  )  Profesar  > 
exercer   ,   à    ensenar   en  pûblico  cl^mia 
facultad   ,    arte   ,    à  doctrina.  4  Çoh- 
jesar  ,    declarar   y  reconocer   pûblica- 
mtnte. 
Professeur    ,    subst.  m.    Profesor ,   el  que 
ensetia   pûblicamente  las    artes  y  tien- 
ci  as. 
Profession,    s.  f.    Ptofeshn  ,   déclaration 
pï+lica    de    su    creencia  ,    etc.  -f-   P'o- 
fitivn  ,    el  oficio  ,    esiado  de  cada  quai. 
C   Joueur  ,  ivrojjne  ,  etc.  de  profession  , 
jugador  ,  borracho  de  prafesion. 
Profil  ,    s.  m.    (  pro-6I  )   Pcrjil  ,    la  Je^i- 
r.e.ition   de    la  figura  6  de  la  superficie 
de  .jualquier  cueipo. 
Profiler  ,  v.  a.  (  pro-fi-le  )    Vo\  de  la  pin- 

titra  y  arqultecturj.  Perfilar. 
P.otir  ,  s.   m.   (  pro-fi  )  Prorecho  ,   bene- 
.    à  utilidad  que  se  continue  ,  6  se 
oriçina  de  algun. i   cosa  ,  etc.   4-  Pro- 
1  écho  ,   aproxechamiento  ,  6  adelanta- 
\(o  en  las  ciencias  ,   «te. 
bte    ,  ad),    m.   y  f.    (  pro-6-tabl  ) 
vechoso  ,  util. 

i  ,  v.  n.  (  pro-E  te  )  Aprovechar  , 
ie\  i  ii  de  p'roi  écho  ,  utilidad  ,  à  aJtiin- 
tamiento.  4"  Aprvvechar  t  tacar  pro- 
vecha  ,  btncjicu>  ,  ulilidad.  4-  Apro- 
vechar  ,  empUar  Atilmentc  aiguna  cosa* 
4"  Apiovechar  ,  adtiantar  en  la  vit* 
tud ,  etc.   -t  Crçcer  ,    cn*ordar  <  <u» 
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Prolond  ,  onde  ,  adj.  Profundo  ,  hondo. 
(T  Prôfcutd  silence  ,  profundo  silencio. 
<C  Nuit  piofoi.de  ,  nochc  profutida  , 
obscur  a.  C  Profonde  érudition  ,  profutida 
suma  érudition.  C  Piofonde  révérence, 
profunda  rt  vei  encia. 
Profondément,  adv .  Profunda  mente. 
Profondeur  ,  s  /.    profundidad .   [  En  las 

ac<pciones  de  ambas  lenguat    J 
Profonde  ,    adj.  ni.   (  pio-fon-cie  )   NJut. 

Profundo  ,    M  dicc  dt  les  navios. 
Profusion,   s.  fem.    Profusion,  dispendio 

exctsivo  ,   à  supéijluo. 
Programme    ,    s     m,    (  pro-gram  )    Pro- 
grama  ,  carttpel  para  cvnvidar  d  alguna 
finition  pùblica;  usasemuy  comunmente 
en  loi  colcgios. 
Prog'ès  ,  subst.   m.  Prcgreso,    adclanta- 

miento. 
Progressif,  ive  ,  adj.  (  pro-gre-sif  )  Pro- 

gresivo. 
Progression  ,    s.  f.  Progresion  ;  ûsase  en 

la  didascJlico  y  en  la  matemJtica. 
Prohiber  ,   v.  a.   (  pro-i-be  )    Prohibir  , 

vedar. 
Prohibitif  ,   ive,    adjet.      (  pro-i-bi-tif  ) 

Prohibitivo ,  pvohibitorio. 
Piohibition ,   s.  f.    Prohibition   ,    veda- 

mictito. 
Proie  ,    s.  /    (  proa  )  Presa.     (T    Être  en 
proie    à   la    calomnie  ,     etc.  ,    scr    uno 
calumniado  ,  victima   de   la  calumnia. 
<T   ?  —  h.  sa  douleur  ,    à  ses    pissions  , 
se    livrer    en    proie    à     ses    passions  , 
dsxarse  llevar    de   su   dolor   ,    de    sus 
pasion.es.  -f-  Oiseau  de   proie  ,  ave   de 
rapïha. 
Projectile  ,    subst.  m.  Ve\  de  la    maqui- 
naria  ,   qualquier  cuerpo  grave    que  se 
lan\a  en  el  ayre  ,  y  se  dexa  caer  libre- 
mente. 
Projection  ,    s.  f.  lier  ta   operacion  chî- 
miea    para     calcinar     las    substaticias. 
~j-    Aîouvement  de   projection  ,    movï- 
miento  de  Los   cuerpos  arrojados   en  el 
cyre    ,    como    de     las     bombas    ,     etc. 
-r    Poudre   de   projection   ,    polvo    con 
que  pretenden  les  alquimistas   transfor- 
mai'  los   met  aie  s  en   oro.   +•  Projection 
de  la  sphère  ,  représentation  de  la  esfera 
sobre  un  piano  ,   etc. 
Pro;et  ,   s.    m.  Proyecto  ,   designio  ,  em- 
pvesa   que  se    médita.  -f"  Proyecto   ,    la 
planta  y  disposition  que  se  forma  para 
algun  tratado  ,  etc. 
Projeter  ,    v.    a.   Prcyectar  ,    fermar   un 
designio   ,    6  proyecto.  -f   Proycctar   , 
d'isponer  ,  6  proponer  el  proyecto  para  el 
ajuste  ,    6   disposition   de  alguna  casa 
-j-  Delin.ar  sobre  algun  piano  6  super- 
ficie la   esfera ,  û  ot.ro  qualquier  eu.  rpo  f 
segun  ciertas  reglas 
Proiation  ,  s.  f.  Mus.  Garganteo ,  gorgeo. 

V .  Roulement. 
Pioléfloraènes  ,   s.  m.  pi.  Proiegômeno  , 
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tratado    que  se   pane    al  principio  dt 
alguna  obra  ,  para  establecer   Los  prin- 
cipios  fundamentales  ,    etc. 
Prolepse   ,    s.  f.    {  pro-iep-s  )    Figura  de 
retôrica  con    que   se    refutan  por   anti- 
pacton  las    objttiones  y    i  a\ones   de    la 
parie  contraria. 
Prohhque  ,  adj.  m.  y  f.  (  pro-li-fi  k  )  Pro- 
lifico ,  Iv  que  tiene  virtud  de  producir  y 
engendrar. 
Pro  ixe  ,  adj.   m.  y  f.   (pro-Iiks)  Pro- 
lixo  ,   largo  ,  dilatado  y  extendido  con 
exceso. 
Prolixement ,  adv.  (  pro-lik  s-man  )   Pro- 

lixamane, 
Prolixité   ,   s.  fem.   (  pro-iik-si-te  )   Pro- 
lixidad  ,  dilatation  y  extension   dema- 
si  ad  a. 
Prologue  ,  s.  m   (  pro-lo  g  )  Loa  ,  preludio 
que  antecede  en  las  f  estas   câmicas   que 
se  cantan  ,  etc.  ■+■  Prologo  ,  prefacion  % 
predmbulo. 
Prolongation,  s.  f.    Prolongation. 
Prolonger  ,    y.  a.  Pjolongai  ,   hacer  que 
una  cosa  dure  mas    t tempo.  -+■  Prolon- 
gar  ,   alargar  ,    dilatai- ,  exunder. 
Promenade  ,  s.  f.  (  pro-me-ua-d  )  Paseo  , 
el  acto  de  pasear  se  ,  à  pasear.  -f-  Pa- 
seo   ,     el    iugar   ,    à    sitio    donde    se 
pasea. 
Promener   ,    v.    a.    (pro-ni-ne)   Pasear, 
sacar     al   paseo    ,     à    hacer    pasear  , 
dicese   frequeniemente  de  los    caballos. 
-4-   Promener  un   entant   ,     pasear     un 
nino.  C  Promener  ses  regarcs    sur.  .  .  , 
pasear  su  vista   ,   mirar  sin  fixarse  en 
ninguna  parte. 
se  Promener  ,  v.    r.    Pasear  ,   pasear  se* 
-J-    Pasear  ,    andar    poco    d    poco ,    6 
despacio.    (î    iinvoyer    promener    quel- 
qu'un ,  enviar  d  pase.ir  d  alguno. 
Promenoir,  s.  m.   (  pro-m-uoar  )    Paseo  , 

paseadero  ,   lugar  para  pastar. 
Promesse   ,    s.  f.    (  pro-mes  )    Promcsa. 
H-   Vale  ,  papel ,   à  seguro  que  se  hace 
d  javor   de    otro.  -f  Promesse    de   ma- 
riage ,  palabra  de  matrimonio . 
$  Prometteur  ,  ense ,   s.  prometedor  ,  el 

que  promete  mucho. 
Promettre,  v.  a.  (pro-metr)    Prometcr  , 
vfrecer  con  toda   aseveracion  y  firmc\a  , 
hacer  ,  d  dar  alguna  cosa.  -f  jPrometer  t 
astverar  ,   à  asegurar. 
se  Promettre  ,  v.  r.  Prometerse  ,  esperar  , 

confiax. 
Proimsston  ,  s.  f.    Terre  de  promission, 
ticira  de  protnision  t    la    que   Dws  pro- 
mena al  pueblo  de  Israël  ,  y  C  tierra 
n,uy  jértil  y  abundante. 
Piomoiitojie  ,  s    m.  (pro-mon-toar  )  Pro- 
m'ontorio  ,   cabo  ,  puma  de  tierra ,   d  de 
pena  que  se  adelanta  en  el  mar. 
Piomoïeur  ,    s.    m.     Promotor   ,     el    que 
promueve     y     adelanta     aiguna      cosa. 
■f  Promotor  fiscal  ,    si  que   hace  la 
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parte  fiic.il  en   una   carte  eclesidstica. 

Promotion  .  s.  /.  Promocion  ,  elevacivn 
à    una,   dignidad. 

Promouvoir,  v  a.  (  pro-mu-voar)  Pro- 
mover  ,  levant ar  ,  clevar  'à  alguna 
dignidad  eclesidstica. 

Prompt  ,  ompte  ,  adj .  Pronto  ,  lifter  o. 
•+•  Pronto  ,  repentino  ,  lo  que  no  tarda 
mucho  ,  etc.  +  Pronto  ,  activo  ,  cui- 
dadoso  ,  diligente.  -fr*  Pronto  ,  co/e- 
rico. 

Promptcment ,  adv.  (pront-man)  Pron- 
tamente.  . 

Promptitude,  s.  f.  Prontitud  ,  ctîcridad  , 
pnste\a  ,  vclociiad.  +  Prontitud  ,  <z7- 
Licencia,  -f-  Prontitud  ,  vive\a  de  ingé- 
nia. +  Movimicnto  de  cotera  subit Jneo 
y  pisagero. 

;T  Promptuaire  ,  *u&sr.  masc.  Pron- 
rrrar/o. 

Promulgation  ,   *.  /.   Promulgacion. 

Pîomuguer,  v.  a.  Promulgar ,  publicar 
alguna  cosa   sclem:ic?nente. 

Pronaîion  ,  s.  /.  Anat.  Mouvement  de 
pronatien  ,  m  -vimiento  con  que  se  vuelvi 
la  mano  ,  de  modo  que  la  palma  quedt 
vuelta   hJcia    la    tierra. 

Prône  ,  s.  m.  (  pro.n  )  Sermon  ,  o  ins 
truccion  fimiV.ar  que  hace  et  Cuta 
cada  domingo  a  sus  feligrescs  ,  en 
la  Misa  parroquial.  <£  ?  Discuïso 
impertinente  y  pesado  de  alguno  , 
prota. 

X  Piôner  ,  v.  n.  (  prô-ne  )  Hacer  el 
Cura  tl  sermon,  à  instruccion  familiar 
Llamada  Prône  ,  predicar.  C  ?  Ha- 
cer algun  discurso  muy  largo  y  enju- 
doso. 

Prôner  ,   v.   a.  Alabar  con  exceso. 

Piôneur,  euse ,  s.  Publicador  enfadoso 
de  alaban\as  à  favor  de  aiçuno.  f  Hu- 
blador  ,  6  reprehensor  impertinente  y 
pesado  ,  prosista. 

Pronom  ,  *.  m.  Pronombre  ,  la  diccion 
que  se  pone  en  lugar  del  nombre. 

Pronominal  ,  aie  ,  adj.  (  pro-no-mi-nal  ) 
Lo  que  pertenece  al  pronombre. 

Prononcer  ,  v.  a.  (  pro-non-ie  )  Pto- 
nunciar  ,  expresar  las  ktras  ,  à  pala- 
bras con  el  sonido  de  la  vo\.  -f-  Pronun- 
ciar  ,  hacer  un  discurso  en  pûblico  , 
una  harengj.  -f-  Pronunciar  ,  publicar 
la  senttncia ,  û  auto.  ■+■  DtClarar  su 
sentimiento  ,  opinion  ,  dictâmen;  en 
este  sentido  es  verbo  neutro. 

Prononciation  ,  s.  f.  Pronunciacion  , 
atticulaeiott.  -f-  Pronunciacion  ,  publi- 
cation del  auto  ,    à  sentencia. 

Pronostic  ,  s.  m  (  pro-nos-tik  )  Pro- 
nosti^o  ,  jtâcio  conjectural.  -+-  Piwiôs- 
tico  ,  la  compoùcion  que  haeen  los  as- 
trélogos  ,  y  dan  al  publiée  al  prit, ci- 
pio  del  aiio.  -f-  Los  schalcs  ,  indictes 
por  los  qualcs  se  pronostic»  se  conje- 
tura  alguna  cosa. 
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X  Pronostîcatbn  ,   s.  f.  Pronosùcacion  , 

el  acto  de  pronosticar. 
Pronostiquer  ,     y.    act.    (  pro-nos-ti-ke  ) 

Pronosticar  ,  conjeturar  ,  predteir. 
Pronostiqueur  ,    subst.    masc.    Pronosti- 

cador. 
Propagande  ,    s.  f.    La    congregacion  dû 

ptopagandâ    Sde  en  Rotna. 
Propagateur  ,  s.  m.    Propagador. 
Propagation    ,     s     f.     Propagacion  ,    la 

multiplicacion  delà  especie  por  la  gene- 

racion.    £     Propagacion    ,     dilitacion  , 

extension.    La    propagation  de   ia    foi* 

la  propagacion  de    ia  fe. 
se  Propager   ,     v.   r    Propxgarse  ,    dt-* 

fundirsc    ,     comunicarse   el  sonido  ,  à 

la  tu\. 
Propension  ,  s.  f.  Propension  ,  la  inclina- 

cron  de  alguna  persona  ,    6  cosa  à  SU 

naturale\a  ,    à    s^enio. 
Prophète  ,  S.  m.   Profeta. 
Piophetesse ,    s.  f.    (   pro-fe-tes  )    Pro+ 

fetisa 
Prophétie  ,   s.  f.    Profcia  ,     prediccionx 

hecha  por  inspiration  div'-na. 
Prophétique  ,  adj.  m.  y  f.    (  pro-fe-tik> 
"  Profênco. 
Prophétiquement   ,     adv.  \(  pio-fe-tik-» 

man   )    Proféticam<nie. 
?  opi.éiiser  ,   v.  a.    Vrofeti\ar  ,  anunciar 

tas    cosas   fuiuras  en  virtud   d> !    >spé- 

ritu    de   profecia.      C     ?     Profeti\ar  , 

conjeturar  ,   hacer  juiciy  por    algunat 

senales  ,  etc. 
Prophylactique  ,    s    f.    (  pio  fi  lak-ti  k  ) 

Parte  de    la    medicina     que   traia    del 

modo    de    conservar    la    salud  ;    ûsasc 

tambien  como  adjetivo 
Propice  ,    adj.   m.  y  f.    (  pro-pi-s  )  Pro- 

pteto  y  favorable. 
P;opitiation  ,  s.  f.    Sacrifice  de  propitia-* 

tion  ,   propiciacioh   ,    cl    sacrijicio   que. 

se  ofrece  para  avlacar  lajusticia  divina\ 

y    ttner  J  Dios  propicio 
Propitiatoire,  adj.   m.  y  f.   (  pro-pi-cia-. 

toi  r  )  Propiciatorio  ,  lo  que  ticiie  vir- 
tud  de  mover  y   hacer  propicio. 
Propitiatoire  ,    subit,    m.    Piopiciatcrio  , 

cicria   tabla  de  oro   que  se  ponia  sobre 

el  arca  del   testamento. 
Piopoiis  ,   s.  m.  Bctitn  de  colmenas. 
Proportion  ,    s.  fan     Proporcion  ,   conve- 

niencia  y  rclacion    de    las  partes   entra 

cllas  y    con   su    todu.   -f     Proporcion  , 

/.;    convcnicncia     que    todas    tas   cesat 

tienen  las  unas  con  las  «iras.  •+•  Matem~ 

Proporcion  ,    la  scm<.jaiï{*  ,  6  igualdad 

de  dos  ramones. 
à  Proportion   ,    adv     A*  proporcion  ,   d 

medida. 
Proportionnel  ,    elle,  adj.    MaUm.  Pro-i 

porci-nal. 
Proportionnellement  ,   adv.  (  pro-por-cio-* 

ne  1-man  )     Propircionalmente. 
PiopoiUonnémcnt  ,    adv.    (  pro-por-cio- 
H  h  i> 
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ne-man)   Prop+cienadamcntc  ,  con  la 
debida  pruporcion. 

Proportionner,  v.  a  (  pro-por-cio-ne  ) 
Proporcionar ,  disponer  y  ordenar  alguna 
cosa  de  suerte  qu<:  tcnga  la  debida  pro- 
porcion y  correspondencia  en  sus  par- 
tes ,  etc.  +  Proporcionar  ,  ajustar , 
igualar  ,   medir. 

Propos,  s.  m.  (  pro-po  )  Discurso  ,  colo- 
quio.  +  Propo&ito  ,  la  mater ia  de  que 
se  trata  ,  6  en  que  se  esta  enten- 
diendo.  +•  Propdsito,  resolucion  ,  déli- 
bération. 
à  Propos  ,  <zdv.  ^'  prOpôsito.  Venir 
à  propos  .  venir  A  pelo.  -+■  A  tout 
propos  ,  a  carfd  instante  ,  en  todas 
las  ocasiones.  -f*  De  propos  délibéré, 
de  propâiitn  ,  de  pensado  ,  con  inttn- 
eivn.  -t-  Hors  de  propos  ,  /utra  de 
propôûto. 

Ptoposable  ,  ad'],  m.  y  fem.  Zo  que  se 
puede  proponer. 

Proposant,  s.  m.  Jôvtn  teàlopo  de  la 
religion  protestante  que  estudia  para 
mi.ustro  ,  à  pas  toi: 

Proposer,    v.  a.   Proponer. 
se  Proposer  de....  v.  t.  Proponer ,  deter- 
minar ,  hacer  prvposito  de..,. 

Proposition,  s.  f.  Proposiciont  el  acto 
de  proponer.  -+•  Proposicion  ,  lô  que 
se  exprime  por  el  discurso  sobre  quai- 
quiera  materia.  ■+■  Proposicion  ,  entre 
los  dialéeticos ,  es  utta  oracion  brève 
en  que  se  asienta  alguna  cosa. 

propre,  adj.  m.  y  f.  (  propr  )  Propio  , 
lo  que  es  natural  y  escncial  â  algun 
ser.  -+■  Prvpio  ,  lo  que  pertenece  a 
alguno  con  derecho  de  poder  usar  de 
clio  ,  etc.  -j-  Propio  ,  las  cosas  no 
materialcs  ,  peculiares  à  cada  uno. 
-+■  Propio  ,  apto  ,  ideneo  ,  que  es  a 
propôsito  y.  conveniente  para  al^un  fin. 
-f  Mismo.  Les  propres  paroles  ,  las 
mismas  palahas  -f  Gram.  Propio. 
tiom  propre  ,  nombre  propio.  Mot  prop:e, 
yo\  propia.  +  Limpïo  ,  aseadu  ,  Lo  qut 
no  esta  sucio  ,  etc. 

Propre  ,  s.  m.   propio  ,   lo  que   conviene 

Îrivativamcnlc  d  qualquiera  especie,  etc. 
,e  propre  àes  oiseaux  est...,  lo  pro- 
pio de  las  arcs  es.  .  .  .  -f-  Los  bienes 
raices  que  perteneeen  d  alguno  por  de- 
recho de   sucesion  ,    propics. 

proprement,  adv.  (  propr-man  )  Propia- 
mente  ,  con  propiedad.  -f-  Limptamente> 
aseadamente. 

$  Propret ,  être  ,  adject.  y  s.  Aseado , 
l'unpio  ,  curioso  en  sus   vestidos. 

Propreté  ,  s.  f.  (  propr-te  )  Limpie\a  , 
aseo. 

Propréteur  ,  s.  m.  Propretor  ,  magistrado 
Romano. 

Propriétaire,  s.  m.  y  f.  (  pro-pri-e-ter  ) 
Proprietario  ,  el  que  tiene  el  derechû  de 
f>ropiedad  en  alguna  casa*. 
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Propriété,  s.  fem.  (propr  i-e-re  )  Pro- 
piedad ,  dominio.  -f  Propiedad  ,  ha- 
cienda ,  rai\.  +  Propiedad  ,  aqueila 
calidad  particular  que  convient  priva- 
tivamentf  d  alguna  cosa.  -f-  Pnpic- 
dad  ,  la  signification  propia  de  las  pa- 
labras y    etc. 

Prorata.  (  pro-ra-ta  )  Vo\  sacada  del 
laun.  Au  piorata,  adv.  A'  prorata  , 
r  ia   por  cantidad  t  d  proporcion. 

Prorogation  ,  s.  /   Proiugacion. 

Proroger  ,  v.  a.  Prorogar  ,  dilatar  , 
exiender ,  6  continuar  alguna  cosa  por 
tiempo  determinado. 

Prosaïque,  adj.  m.  y  f.  Prosayco  ,  lo 
que  toca  d  la  prosa  ,  que  esta  en 
prosû  ♦   etc. 

Prosateur  ,  s.  m.  Ptosista  ,  el  autor  que 
escribe  principalmente  en  prosa. 

Proscenium,  s.  m  La  pane  de  los  tea- 
tros  de  los  amiguos  dande  vmian  Los 
adores  d  représentât-  La  pieta. 

Proscription  ,  s.  f.    Proscription. 

Proscrire  ,  v.  act.  (  pros-krir  )  Pros- 
cribtr  ,  condenar  d  uno  sin  forma 
judicicl ,  etc.  -+■  Echar  futra  ,  exduir  , 
apartar  ,  etc.  C  Rcprobar ,  excluir  , 
habtando  de  las  voces  de  alguna 
lengua. 

Prose  ,  s.  f.  Prosa ,  la  oracion  corriente 
y  suclta.  -f  Prosa  ,  en  la  Misa  se 
llama  la  seqiiencia  que  se  dice  ,  â 
canta  despues  de  La  Epistola. 

Prosélyte,  adj.  m.  f  f.  Prosèlito  ,  el 
nuevo  convertido  d  la  fc  ,  etc.  à  nuevo 
sectario  de  alguna  opinion. 

Prosélytisme  ,  s.  m.  kl  \elo  de  hacer 
proselitos. 

Prosodie ,  s.  f.  Prosodia  ,  parte  de  la 
gramdtica  que  enscha  la  pronuncia- 
cion. 

Prosodique  ,  adj.  m.yf.  Lo  perteneciente 
d  la  prosodia. 

Prosopopée  ,  s.  /.  Prosopopeya  ,  figura 
de  îetârica. 

Prospectus ,  s.  m.  Prospecta  ,  el  pro- 
grama  con  que  se  anuncia  algun  li- 
bro  ,    etc. 

Prospèie ,  adj.  m.  y  /,  (  pros-per  ) 
Prospero  ,  }eii\  ,  dtchoso  ,  Javorable. 

Prospéier  ,  v.  n.  (  pros-pe-re  )  Pros- 
ptrar  ,  ser  dichoso  ,  tener  prospéra  la 
suerte. 

Prospérité  ,  s.  f.  (  pros-pe-ti-te)  Pros- 
peridad  ,  felicidad  ,  bonan{a  ,  à  btun 
sufeso  en  La  salud  y  Los  negocios. 

Picstapherèse  ,  s.  m.  Astronom.  pros- 
tafèresi  ,  La  diferencia  que  hay  entre 
el  lugar  medio  y  el  yerdadero  de  algun 
aslro. 

Prostates  ,  *.  m-  pL.  (  pros-ta-t  )  Pa- 
rdstatas  ,  cuerpos  parecidos  d  los  tes- 
ticulos  puestos  d  lo  largo   de   ellos. 

Prosterrranon  ,   s.  f.    Postracion. 

Piosternement ,  s.  m»  (pios-tein-man  ), 
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Ml  acto  de  postrarse  ,   de  humillarte , 

postracion. 
se  Piosterner  ,  v.  r.  Postrarse  ,  hinearse 

de   rndillas. 
Prostitué  ,  ée  ,   adject.     Vcndido  ,   hecho 

esc/avo   del   inieres  ,    de  la   pasion  de 

at'guno  ,   etc. 
Prostitués  ,  subst.  f.  Ramera  ,   gorrona  , 

ranger   public  a. 
Prostituer,  y.  act.   Prostituir ,  abandonar 

torpcmente   su  cucrpo  ,   s»   honni  ,  etc. 

C     Prostituir  ,  ofcrar  co«    boMCffl  ,    in- 

dignamente    ,     abusar    de    las    leyes  y 

auîoridad   que  se  tiene. 
se  Prostituer  ,   v.   r.   Prostituirse  ,    fta- 

blando   de  la    muger.     £    Se   prostituer 

aux    passions    d'jutrui  ,    etc.  ,    haceise 

tsc'aro  de   las   pas'wnes   de   otio  ,   etc. 
Prostitution  ,    s.    f.    Prostitucion. 
Prota*e  ,   s.  f.    Parte  de  un   poema    dra- 

mnico   que  centiene   la   exposicion  del 

sugeto   de   la  pie\a, 
Prota  ,    s.  m.  (  pro-t  )  El  oficial  mayor  de 

aiguna   imprenta  ,  el  que   re  y  corrige 

las  pruebas  ,    etc. 
Protecteur  ,  subst.  m.  Protector  ,  el  que 

patrocina  y   ampara. 
Protection  ,  s.  f.     Proteccion  ,  amparo , 

defensa. 
Protectiice,    î«   /.    (  pro-tek-tris)    Prc- 

tectri-i  ,   protector  a. 
JPiotee  ,  s.  m.   (  pro-té-  )   Nombre  que  se 

dx  â  las  personas  inconstantes  ,  muda- 

bles  ,   variables. 
Protège  ,   ée  ,  s.  m.  Protfgido.  C'est  mon 

protégé  ,    votre  protégée  ,  etc. 
Protéger  ,    y.   act.    Protéger  ,    amparar  , 

favorecer  ,  defender  ,    ebrigar. 
Protestant,   ame  ,   sut  st.    (  pro-îes-tan- ) 

Protestante  ,  nombre  que  se   da    d   los 

que  siguen  la   hereg'ra   de  1  utero  ,   etc. 
Protestant  ,    ante  ,    ad).   Protestante  ,   se 

aplica   d   la   religion  t   a   secta   de   los 

protestantes. 
P.-otestantisme,    subst.  m.    (  pro-tes-tan- 

tis  m  )  La  secta  de  todos  los  protestantes  , 

herèticos. 
Protestation  ,    s.  /.  Protcsiacion  ,   décla- 
ration pûblica.    -f    Protesta  ,  promesa. 

con  aseveracien  ,  ô  a'.csi  azivn  de  rxecu- 

tar   aiguna  cosa.    +    Protesta  ,    dcclw- 

racian  jurldica  por  la  q:i.U  se  protesta 

contra  aiguna    cosa. 
Protester,   y.  n.  (  pio-tes-te  )    Protcstar , 
pwneter  ,  asegurar  con  ahinco  y  tfica- 

cia  ;  en  este  tenado  se  usa  t  rmbun  como 

aciivo.    -4-    Protcstar  ,    confesar  pùbli- 
camente  la  fe.    -f-  Protcstar  ,  decl.njr 

uno  vîolencia  ,   miedo  ,  etc.  d  fin  de  que 

no  le  pare  perjuicio  en  lo  que  exécuta. 
Piotestcr  ,   r.  a.  i'roi'.'stor    une  lettre  de 

change  ,  protcstar  uaa  letra. 
Protêt  ,  *.  m.  Protesta  ,  reqiurimicnto  que 
se    fuce    ante   cl  csirib.ino  ,    al    qu-:   ru 
guitre  aceptar  ,   à  p.i^ac  algjjna.  lais. 
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Protocanonîtjue  ,  adjj.  m.  y  f  C  pro-to- 
ka-no-uik  )  Se  dire  de  là»  libios  sa- 
grados  que  se  rcpiuakin  auiénticos  ,  aurt 
dates    de    hechos   los  cdnvnes. 

Protocole,  s.  m.  (  pro-to-kol)  Proto- 
col 0  de  los  escribanos y  notai'ws.  -f-  for- 
mulario  ,  el  libro  en  que  se  contienen  las 
/annulas  ,  etc. 

Pi oronota i re  ,  s.  m.  (  pro-to  no-ter  } 
protonotatio. 

Protosyncclle  ,  s.  m.  Vicario  de  algun 
patnarca.  ,  à  obispv  en  la  igicsia. 
Gricga. 

Pi  ototype  ,  s.  m.  (  pro-^o-ti  p)  Proiàlipc^ 
original  ,  exemptai. 

Protubérance ,  subst.  fem.  Anat.  Emi- 
nencia. 

Protuteur  ,  s.  m.  El  que  hace  las  fun- 
ciones  de  tutor. 

Pioue  ,  s.  fem.  (  prû  )  Ndut.  Proa  ,  la 
parte  delantera  de  la  nive. 

Prouesse  ,  subst.  fun.  Proeça,  haJaha, 
valentia. 

Prouver  ,  v.  a.  (  pru-ve  )  Probar  ,  justi- 
Jicar  ,  n^inifestar ,  y  hacer  patente  la. 
ver  d  ad  con  ra\oues  ,   testigvs  ,    etc, 

Proyéditeur  ,  s.  m.  Nombre  de  cierios 
oûciales  pûblicos  en  la  rcpûblica  dt 
Venecia. 

Provenant  ,  ante,  adject.  (p:ov-nan) 
Provenicme  ,    lo  que  proviene. 

Provende,  s.  f.  (  pro-van  d  )  Provision 
de  nijutininiuntcs  y  vivens 

Provenir,  v.  n.  (  prov-nir  )  Provenir , 
nacer ,  procéder,  originarse  de  aiguna 
cosa. 

Provenu,  s.  m.  El  provecho  que  se  saca. 
de  algun  nsgoc.o. 

Pioverbe  ,  s.  m.  (  pro-verb  )  Proverbio  t 
refran . 

Provcibial,  aie,  adject.  (  pro-ver-bi-al) 
Proverbial. 

Proverbialement ,  adv.  (  pro-ver-bi-a-l- 
111  an  )   Piuveibialmentc. 

P.oyidcnce  ,  s.  f.  (  pro-vi-dans  )  Pro- 
viciencia  ,   se  entiende  por  L-:  de  Bios. 

Piovigner  ,  y.  a.  (  pio-vi-ûe  )  Amugru- 
nar  ;  ûsase  tamhten  conu  verbo  neuno  y. 
y  signijica  multipluar. 

Provin  ,  s.  m.  Mugron  ,  seipa  ,  el  sur- 
rr.iento  largo  de  la  via  que  suele  enter- 
rarse  pat  a  enar  o.ra. 

Province  ,    s.  J.    Provincia. 

Provincial  ,  aie  ,  aéj,  i'r  vir.ciat  t  lo  que 
toca  ,   à  peitinccc  .1  /.;  ptOvinâa. 

Provhuial,  s.  m.  Provincial  ,  digri'd.jj. 
entre  los  religiosot.  ■+•  El  que  es  natu- 
rel de  la  provincia  ,  por  contrapusi- 
cion  d  los  iiiittnatcs  y  vicinos  de  la- 
capital  ,   es  yiç  de  dcsprccic. 

Provinciaiat  ,  subst.  m.  Provincialato  „ 
la  dignidad,  cficio  ,  6  miplco  dcl  pro- 
vincial, -f  Provincialato  ,  ci  tiempo" 
que  el  provincial  ti~ne  esta  àfgnidad. 

Pxoviscur  ,  *.  nu  Btai'jtar,  pratcaor.d.-. 
h  h  .  i 
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alguna  casa  ,    0    comunidad  ,    d>  im 
tmtgtb. 

Provision ,  J.  .f!  Provision  ,  prévention 
de  mantenimientvs  ,  <?*<:.  +  Provision , 
los  mismos  mantenimrentot  ,  o  coia» 
<7»c  te  previencn.  -f-  l'or.  Zo  que  por 
juicio  interiocufo>io  se  adjudica  d  una 
de  las  partes  -\-  Provision,  la  action 
de  confirir  algnn  benefitio. 

Provisions  ,  plur.  Provisions  ,  los  des- 
pachos  ,  ô  mandamientos  que  ,  en 
nombre  del  rey  ,  expiden  algunos  tribu- 
nales  ,  etc. 
|>ar  Provision  ,  adv.  Mièntras  ,  mi  entras 
tanto  ,   interin  ,  entre  tan to. 

Provisionnel  ,  elle,  ad).  Foren.  Provi- 
sional. 

Provisionnellement ,  adyerb.  Provisional- 
mente. 

Provisoire,  ad),  m.  y  f.  For.  Se  dice  del 
juicio  interlocutorio  ,  6  provisional  que 
adjudica  alguna  eosa  â  una  de  las  par- 
tes ,   etc.    -f*  Interino. 

Provisoirement  ,  adv.  For.  Provisional- 
msnte.  -f-  Interinamente. 

Provocation  ,  s.  f.    Provocation. 

Provoquer,  v.  a.  (  pro-vo-ke  )  Provo- 
car  ,  incitar  ,  inducir.  -f-  Provocar  , 
irritar  ,  6  e stimulai'  à  uno  con  pala- 
bras ,  etc.  +  Provoquer  à...  ,  provocar 
d .  .  .  . 

Proxénète,  s.  m.  Corredor.  V.  Courtier. 
Tômase  ref:ularmente  en  ma/a  parte. 

Proximité,  s.  f.  (  prok-si-mi-te  )  Proxî- 
midad  ,  cercania  ,  vecindad.  -f-  Proxî- 
inidad  ,  parentesco  cercano. 

Prude  ,  ad/,  m.  y  fem.  El  que  afecta  pru- 
dencia  ,  sabidurta  ,  modsslia  ,  se  aplica 
rcgulirmente  à  las  mugeres  ,  y  se  usa 
tambien  como  subftantivo  femenino. 

Prudemment,  adv.  Prudentemente. 

Prudence,  s.  f.   Prudcvcia. 

Prudent,  ente,  ad).  Prudente,  cnerdo , 
sabio  ,    discreto. 

Penderie  ,  s.  f.  Sabidurta  ,  modestia  ajec- 
tada  y  fingida  ;  ûsase  regularmcnte 
hablando  de   las   mugercs. 

M  Prud'homme  ,  s.  m.  Hombre  prudente  , 
cuerdo  ,  sabio. 

y  Prud'hommie  ,  s.  m.  Equidad ,  bon- 
dad  ,  inlegridad.     V.  Probité. 

Prune  ,   s.  f.    Ciruela  ,  fiuta. 

Pruneau  ,    s.   m.   Ciruela  pasa. 

prunci;:ie,  s.  fem.  EL  Èiiio  pollado  de 
ciruelos. 

prunelle  ,  s.  f.  Endrina  ,  ciruela  silvestre. 
-\-  La  nihu  de  los  ojos. 

Prunellier  ,  s.  m.    Endrino  ,    el   arbolillo 

que  lleva   las  endrinas 
Prunier,    s.  m.    Ciruelo  ,  drbot. 
Prurit,  s.  m.  Didasc.  Come\on  ,  pica\cn 

viva. 
Prytanée,   s.  m.    (  pri-ta-né-  )   Edificio  , 
publico  ^  que  habia   en  Menas  y  seryia 
para  diverses  uios* 
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Prytanej,  f.  m.  plur.  (  pri-tan  )  Cîertrt 
magistrados  que  hubo  antiguamente  en 
Atènas. 

Psallette  ,  s.  f.  (  psa-Iet  )  El  lugar  ,  6 
sitio  donde  se  crian  y  exercen  los  ninos 
de  coro. 

Psalmiste  ,  s.  m.  (  psal-mist  )  Salmistay 
nombre  que  se  da  particularmente  à 
David  ,  como  autor  de  los  salmos. 

Psalmodie,  s.  f.  (  psal-mo-di-  )  Salmo- 
dia  ,  el  canto  de  los  salmos. 

Psalmodier,  v.  n.  (  psal-mo-di-e  )  Sal- 
mear  ,  salmodiar. 

Psaltérion  ,  s.  m.  Salterio ,  instrumenta 
mûstco. 

Pseautier  ,  s.  m.  (  pso-tie  )  Salterio ,  el 
libro  de  los  salmos  de  Da\id. 

Pseaume  ,  s.  m.  (psô-m)   Salmo. 

Pseudonyme  ,  adj.  Se  aplica  d  las  obras 
que  salen  d  lu\  dtbaxo  de  un  nombre 
falso  ,  y  +  dicese  tambien  de  sus  au- 
tores. 

Psora  ,  s.  m.  (  pso-ra  )  Med.  Sarna. 
V .    Gale. 

Psorique,  adj. m. y  f.  (  pso-rik  )  Loque 
tiene  naturaleça  de  la  sarna. 

Psycologie  ,  s.  f.  Ciencia  ,  à  tratado  del 
aima. 

Psychromètre  ,  subst.  masc.  V.  Hygro- 
mètre. 

Ptarmique  ,  adj.  m.  y  fem.  V.  Sternu- 
tatoire. 

PtyalagcRue,  adj.  m  y  f.  Se  dice  en  la 
medicina  de  los  medicamentos  que  pro- 
vocan   la  salivaaon. 

Ptyalisme ,  subst.  m.  Med.  Salivation. 
V.    Salivation. 

Pu  ,  ue  ,  p.  p.  de  Paître.  Usado  solo  en 
la  cet'eria  ,    pacido. 

Puamment,  adv.  Fttidamcnte  ,  hedion- 
damente  ,  suciamente  ,  asquerosamente  f 
puercamente.  C  jt  Mentir  puamment, 
mentir  con  desvergiien\a  y  descaro  , 
mentir  sin  suelo. 

Puant,  ante  ,  adj.  Fétido  ,  hediondo , 
sucio ,  asqueroso  ,  puerco  ;  ûsase  aigu- 
nas  veces  como   substantivo. 

Puanteur,   s.   f.   Fïcdionde\  ,    hedor. 

Pubère,  adj.  m.  y  f.  For.  El  que  ha 
llegado  d  la  edad  de  pubertad  ,  adoles- 
cente. 

Puberté  ,  s.  f.  Pubertad. 

Pubis  ,  s.  m.  Anat.  Os  pubis  ,  hneso 
pubis. 

Public,  ique,  adj.  PûbVtco  ,  lo  que  perte- 
nece  d  un  pueblo.  -\-  Publico  ,  notorio  , 
maniftesto.  -4-  Femme  publique,  muger 
pûblica  ,  ramera  ,  etc.  -h  Personnes  pu- 
bliques ,  personas  publicas  ,  las  que 
exercen  algun  empleo  publico. 
en  Public  ,  adv.  En  publico  ,  publica- 
mente. 
Public,    s.   m.  Publico  ,    cl    cemun   del 

pueblo  t   à   ciudad. 
Fublicain  ,  *.  m.    Publicano  ,    entre  los 
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Romanes  ,  cru  el  eurènàaâor ,  à  cobra- 
dvr  de  los  derechos  publicos. 

Publication,  s.  f.  Publication. 

Fubliciste  ,  subst.  m.  Autor  que  ha  escrito 
sobre  el  deredio  pûblico. 

Publicité  ,    s.  f    Publicidad. 

Publier,  v.  a.  Publicar  ,  hacer  notoria  y 
patente  aiguna  cota,  -f  Publier  la  guer- 
re ,  publicar  guerra  ,  deciararla  al  ene- 
migo.  +-un  livre,  publicar  un  libro , 
darle  à   la  imprenta. 

Publiquement ,  adv.  Public amente. 

Pure  ,  s    f   Pulga  ,  insicto. 

$  Puceau  ,  s.  m.  Donccl  ,  nombre  que 
no   ha    conocidu    muger. 

f  Pucelage  ,   s.    m.    yirginidad  ,  virgo. 

Pucelle  ,  s.  f  Doncella  ,  virgen.  -f  Pes- 
cado  de  mur  purecid  >  al  sâbalo. 

Puceron  ,  subst.  m.  Pulgvn  ,  insecto  pe- 
queho. 

Puchot,  s.    m.    Nâut.    V.   Trombe. 

Pudeur,  subst.  f.  Pudor  ,  honestidad  , 
modestia  y  ver  garnit  honesta. 

Pudibond  ,  onde  ,  adjet.  Lo  que  tien? 
pudor,   modesto  ,  etc. 

Pudicité,  s.  f.  Pudicicia  ,    castidad. 

Pudique  ,  adj.  m.  y  fem.  Casto  ,  honesto, 
puro. 

Pudiquement  ,  adv.  Castamente  ,  honcs- 
tamente. 

Puer,  v.  n.  Heder  ,  oler  mai;  dsase 
algunas  veecs  como  activo.  Puer  le 
vin  ,  etc.  ,  oler  sumamente  à  vi- 
no  ,   etc. 

Puéril  ,  ile  ,  adj.  Puéril,  lo  que  toca , 
c  nertenece  J  la  puericia  ,  J  los  nihos. 
-f-  Puéril  ,  las  accwnes  de  poco  seso 
y    maiure\. 

Puérilement  ,   adv.  Puerilmente. 

Puérilité  ,  s.  fem.  Puerilïdad  ,  mucha- 
chada. 

Pugilat ,  s.  m.  El  combate  à  punadas  que 
hacian  antiguamente  1rs  pugilcs  ,  etc. 

Puîné  ,  ée  ,  adj.  y  s.  El  hijo  nacido  des- 
pues de  Otto  ,    hijo  segundo  ,   etc. 

Puis  ,  adv.  Despucs. 

Puisard  ,  s.  m.  Especie  de  po\o  sin 
fondo. 

Puiser  ,  v.  a.  Sacar  agua  de  po\o ,  de 
rio  ,   de  fuente.   (£    Sacar. 

Puisque,  conj.  Pues  ,  supuesto  que,  ya 
que. 

Puissamment,  adv.  Potentvmcnte  ,  pode- 
•nente  ,  con  cjleacia  y  vigor. 

Puissinre  ,  s.  f.  Potincia  ,  la  facultad 
para  exteutar  aiguna  cosa  ,  à  produits 
algnn  cfecto.  •+•  Potestad  ,  el  dvmtnir»  , 
poder  ,  jurisdiccion  ,  6  facultad  que  se 
tiene  sobre  aiguna  cvsa.  -+•  V o\  de 
la  aritmética  y  Jlgebra  ,  potestad  , 
quafquicr  producto  de  los  que  saltn 
de  la  multiplication  continua  de  un 
numéro  por  si  misme.  -f-  V  o\  de  la 
maquinaiia  ,  peteneia  m"iri\.  -f  Po- 
teiiCia  ,    cstiJj    soberano  ,    reyno ,   re- 
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public  a  ,     etc.    +    Toute  -  puissance  , 

cmnipotencia. 
Puissances  ,    pi.     Potestades  ,    el  -quarto 

ccro  de  los  esptritus  célestes. 
Puissant,    ante  ,   ad).  Pi tente  ,  poderoso  , 

lo  que  tiene  poder  ,  ejicacia  ,    6  virtuel 

para  aiguna  cosa.  +  Poderoso  ,  lo  que 

tiene     inucho    poder ,    autoridad ,    etc. 

-f  Poder ose ,  rico  ,  acomodado  y  lleno  de 

bienes  de  fortuna.  -+•  Patente  ,  el  hombre 
futrte  ,     vigoreso  ,    etc.    f     Poterne  , 

grande  ,  abultado  ,  etc.  +  Le  tout  puis- 
sant ,  el  omnipotente. 
Puits  ,  s.  m.  Po\o.  C  Puits  de  science  , 

po\o  de  ciencia  ,  el  sugeto  muy  docto  , 

sabio  y  erudito. 
Pulluler  ,     v.    n.    Pulular  ,    multiplicar 

mucho  ,  echar  ratees  ,    renuevos  ,  vds- 

tagos  el    àrbol ,   6    la    planta.    C    Se 

dice  de  la*  heregias  ,  errores  ,  etc. 
Pulmonaire  ,    subst.   fem.     Pulmcnaria  , 

planta. 
Pulmonaire  ,  adj.  m.yf.  Lo  perteneciente 

al  pulmon. 
Pulmonie  ,   s.  /.    Pulmonia  ,    enfermedad 

del  pulmon. 
Pulinonifjue  ,   adj.    y   s.     El  que  padece 

la  enfermedad  de  pulmonia. 
Pulpe,  s.  f.    V.   Poulpe. 
Pulsatif,  ive  ,  adj.    Mcdic.   Pulsativo. 
Pulsation  ,  *.  f.  Mcdic.    puhacion. 
Pulvérin  ,  s.    m.  Polvorin  ,  polvcra  des- 

hecha  y   reducida    à   polvo  para   ceb.ir 

las  armas  de  fuego.  -\-  Polvorin  ,  fiasco 

pequeho  en   que  se  liera  lapôlvvramas 

ftna. 
Pulvérisation  ,  s.  f.  Accion  de  reducir  a 

polvos. 
Pulvériser,    v.   a.    Mo 1er  ,  de$mcnu\ar  y 

reducir   d  polvos  ,  polvijicar. 
Pumicin  ,  s.  m.  Aceyte  de  palma. 
Punais  ,  aise,   adj.   y   s.    Aquel  â  quien 

huele  mal  fa    respiracion  y   alientu  de 

las  narices. 
Punaise  ,  s.  f.  Chinche  ,  insecto. 
Punsisie  ,   *.  /•  Enfermedad   de  aquel  à 

quien    huele    mal    el    aliento    de     las 

narices.     V.    Punais. 
Punir,    v.   a.    Castigar ,   punir. 
Punissable  ,   adj.    higno  de  punicion  ,  de 

castigo. 
Punition  ,   s.  f.    Punicion  ,    castigo. 
Pupillaire,  adj.    m.     y  f.    Puptlar ,  lo 

que  pertenece  al  pupilo. 
Pupilla tité  ,  subst.  f.  For.    Pupitage ,  */ 

estado   del  pupilo. 
Pupille  ,    subst.     Pupilo  ,   el   menor  que 

neecsita   de  tutor. 
Pupitre,    s.    m.   Atril ,  facistol. 
Pur,    ute,   adj.   m.  y  f.    Puro,    libre  y 

exènto   de    tida    me\cla  de    otra   cosa. 

-T-  Puro  t  acendrado ,  terso  ,  limpir> ,  sin 

mancha   ni   defecto.   +    Purp  ,    Hmpio 

de    toda   impetjcccicn.  -f-  pute  ,    c*Sto. 

+  C'est  la   pute    venté  ,    es  la  meta 
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verdai.+  En  pure  perte  ,  â  pura  pèr- 

didd  ,  inûtiimente. 

à    Pur  et   à    plein,   adv .    Enteramente  , 

cabalmente  ,    sin  condition  ni  réserva  , 

lltiiamcnte. 
Purée  ,   i.    /.   Zumo  que   se  saca  de  los 

guisantes ,   etc.  machacados  despues  de 

eue 'dos. 
Purement,    adv.  P ur ameute  ,  sin    mi\tia 

de  otra  cota.  -+•  Puramente  ,  castamente. 
Pureté,    s.  f.   Purent,  puridad  ,  ta  cali- 

dad    que  constituye   alguna   cosa  pura. 

•+•  Purc\a  ,  puridad  ,   tastidad. 
Purgatif,  ive  ,   ad],    y  s.  m.  Purgativo , 

lo  que  tiene  viriud  de  purgar. 
Purgation  ,  s.  jem.  Putgacion  ,  la  action 

de   expeler    los    malos    humores  ,    etc. 

-+■  Purga  ,  medicina  que  se  toma  par  la 

boca, 
Purgations,  pi.  Purgaciones  ,  achaque ,  6 

menstruo  de  las  mugeres. 
Purgatoire  ,  s.  m.   Purgatorio. 
Purger,   v.  a.   P-urgar  ,  limpiar  ,     puri- 

ficar.  -f-  Purgar   con  medicinas.  <C  Lmi- 

piar  ,   desterrar  ,  perseguir  y  echar  â  al- 

gunos  de  la   parte  en   que  hacen  dano. 

-+•  Pu  ger  son    bien    «le   dettes  ,  pagar 

vno   todas    sus    deudas  ,    de   modo    que 

quede  libre  su  hacienda,  -f"  —  un  décret , 

purgar  un  decreto. 
se   Purger  ,   rerb.    rec.  Purgar  se  ,  tomar 

purgas.  C  Purgarse  ,  jusiificarse. 
Purification  ,  s.  J.   Purification  ,    el  acto 

de  purifie ar.  •+■   Purifie acion  ,    la   que 

haee  el  sacerdote  en  la  misa. 
Purificatoire,     s.   m.     Purificador ,  pano 

de  lino  con   que  se  encaxa  y  purifica  el 

câlir. 
Purifier,  y.  a.  Purificar  ,  limpiar .-fP«- 

rificar  ,  en  lo  moral  ,   vale  limpiar  al- 
guna cosa  no  material  de  toda  imperfee- 

cion.  +  Desenviolar ,  purificar  la  igle- 

sia  t  etc.     que    se     viola.  ,    à    profané. 

-J-  Afinar  ,  apurar  ,    acendrar  ,    puri- 
ficar en  el  crisol. 
se   Purifier  ,  v.  r.  Purificarsc. 
Purisme,  s.  m.  Culteranismo  ,  cultedad  , 

aftetacion  de  pure\a  en  el  hablar. 
Puriste  ,   s.    m.   Purista  ,    cultero  ,  culte- 

rano  ,  el  que  habla  cuito  con  afectacion. 
Puritains  ,  s.    m.  pi.    Nombre  de  ciertos 

sectarios  en  Inglaterra. 
Purpurin,  ine ,  adj.   Lo  que  tira  â  pur- 

piireo. 
Purpurine  ,  s.    f.  B ronce  molido   que  se 

emplea  en  la  pintura. 
Purulent ,  ente,  ad).    Purulento  ,  conver- 

tido  en   podre  ,    materia ,   à    me\tiada 

con  ella. 
Pus  ,    *•     rn.     Podre  ,    materia  ,    sangre 

coirompida ,  etc. 
Pusillanime  ,    ad],    masc.   y  fem.    Pusi- 

lânimç. 
Pusillanimité  ,   s.    fem.    Pusilanimidad  , 

fu'ua  de  dnimo  en  las  adversidades. 
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Puituîe  ,  r  f.  Pûstula  ,  postiHa  peqtiena» 
Putain  ,    s.    f.    Puta  ,    gorrona  ,    mitger 

public  a  ,  corredera  ,  etc.    es    vo\  ir.\u~ 

fioSa  y  deshonesta. 
Putïnisnie  ,  s.  m.  Putanismo  ,  6  putaysmoy 

la  profetit  n   de  las  mugeres  perdidas,  â 

-f  el  comercio  que  sr  ticir  ton  ellat. 
Putassier  ,    s .    m.   Putaiiero  ,  es   W0\   des- 

honesta- 
Putatif,  ive,   adj.   Putatïvo  ,  reputado , 

6  tenido  por  lo    qw.  no  es. 
Putois  ,  s.  m.  Animal  muy  parecido  à  la 

fuma  ,  gato  montes 
Putréfaction  ,   s.  f.   Putréfaction. 
Putréfait  ,    aite  ,   adj.    Pûtrido  ,   conem- 

pido  ,    podrido. 
Putréfier  ,    v.    a.   Corromper  ,  pudrir  ,  a 

podrir. 
Putride,   ad},   m.  y  f.    Mcdic.   Putride , 

corrompido  ,  podrido. 
Pyrnotique  ,  adj.  m.  y  f    (  pik-no-tik  ) 

Med.   Se  dice  de  lus  nudicaimntos  que 

tienen  virtud   de    condensar    lot  humo- 
res ,  etc. 
Fygmée,  à  Pigmée  ,  s.  m.   Pigmeo  ,   la 

persona    de    estatura  ,     à   tamaho  muy 

pequcho. 
Pyioie,  s.    masc.   (  pi-lor  )   Anat.  Por- 

tanario ,    el    orificio    injerior  del  tstô- 

mago. 
Pyramidal,  ô  Piramidaî  ,    adj.    (  pi-ra- 

mi-dal  )  Piramidaî ,  lo  que  csiJ  lucho 

en  forma  de  pirJrnide. 
Pyramide  ,     d     Piramide  ,     subst.     fevu 

(  pi-ra-mi-d  )  Piramide. 
Pirèthre  ,  s.  m.   Pelitre  ,  planta. 
Pyrétolcgie ,   subst.  f.  Truudo  sobre  lat 

calcniuras. 
Pyrite  ,   subst.   f.   (  pi-ri-t  )    Espetie  de 

minerai 
Pyrophore  ,    s.     m.     (  pl-ro-fo  r  )     Cierto 

polvo  hecho  con  alumbre  y  harina  ,  que 

se  enaende  en  el  ayre. 
Pyronrance  ,  ô  Py romande,  s.  /.  (  pi-ro- 

man-s  )    Piromancia  ,   adivinacion   pvr 

el  juego. 
Pyromètre  ,   subst.    m.   Instrumento  para 

medir  los    grados    del  fuego  y   de   sus 

efectos. 
Pyrotechnie,    s.    f.    (  pi-ro-tek-ni   )   Fi- 

rottenia  ,    arte   que  traia    de  toao   gé.- 

nero   de  invenciones  de  fuego* 
Pyrotechnique,    adj.   m.   y  Jem.    (  pi-ro- 

tek-ni  k  )   Lo  perteneciente  J  la  pire- 

teenia 
Pyrotique  ,  adj.  m.   y  f.    V.  Caustique, 

E-scarotique. 
Pynique  ,  s.  f.    (  pi-ri-k  )    ~Dcn\a   mili- 

tar  de   los  griegos  antiguos. 
Piirhique,  s.  m.  Pirriquio  ,  pie  de  verso 

latino  que  consta  de  dus  siLtbas  brèves. 
Pyrrhonien  ,   ienne  ,  à  Pirrhousen  ,  adj-. 

y  s.  Pironio  ,  el   que  dada   de  coscs  que. 

otros   tienen  por  muy  ciertas  ,  que  duda 

de   toda. 
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Pyrronomïe  ,»./.(  pi-ro-no-mf •  )  Ciencia 

que  ens*.na  el  modo  de  rcgular  el  fuego 

en  las  operacimes  chtmicas. 
Pyrrhonisme,  à  Pirrhonisme  ,  s.  m.   (pi- 

ro-nis-m  )   Pitvnisir.o  ,  duda   imiversal. 
Pythie,     s.    J.     (  pi-ti-  )     Fiunisa  \     la 

sact'idotisa  del  tcmplo  de  Apolo  Délfico. 
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Pythiques  ,  ai),  pi  m.  y  fera,  (pi-tik) 
Jeux  pythiquos  ,  lot  jucgos  que  se  celé- 
braban  en  De  If  a  en  r.onor  dd  Dits 
Apolo. 

Pythoni-.se,  s.  f.  (  pi-to-nis  )  Nombre 
que  te  dio  anliguamente  à  ciertas  mu- 
gères  adirinas  ,  d  hethiceras  ,  fitvnita* 


Q 


\£ ,  t.    m.    Décima  septtma   letra  del 

alfabcto  ,  y  décima  tercia  de  las  con- 
tenantes. 
Quadernes  ,    subst.   m.    pi.  (  kua-dern  ) 

Quadernas  ,    las  paiejas  de   quatro»  en 

el  juegn  de  tablas  ,  se  dicc  mas  comun- 

mcr.te  Carmes. 
Quadrcge/iahe  ,    ai],  y  s.    Quadragena- 

rio  ,  lu  persona  de  quarenta  anos. 
Quadragesimal  ,    aie  ,     adfect.     Quadra- 

gtsimal  ,    lo    que  pgrtenees    d    la  qua- 

rcsina. 
Qnadr«K<-sime  ,   s.  f.    Quairagésima* 
Quadrahi  ,  s.    m.    V.  QuaUaÎA. 
Quadran  ,  s.    m.    V.  Cadran. 
Quadrarrgulaire  ,   ad),   m.  y  f.  Ouadran- 

gular  ,  lo  que  tiene  quauo  Jngttlos. 
Qa?,drat  ,    s.     m.    (  ka-dia  )    Quadiado  ," 

en  la  imprenta  ,  es  una  pie\a  de  métal 

que  te  pane  entre  las  letrat ,  para  formar 

Los  espacios. 
Qcidratrire  ,  s.  f.   (  ka-dra-tr:  s  )  Geom. 

Quadratriç  ,  especie   de   curva. 
Quadrature,  s.  f.  Quadratura  ,  la  reduc- 

cion  geomètrica  de   una  figura  al   qua- 

drado.  -f  Astron.    Quaaratura  ,   el  as- 

pecto  quadrado  de  la  luna    con    el  sol. 
Quadrature  ,    s\    /.     El   cor.junto    de    lût 

pie\at  que  t  en  lot  reloxet ,  haccn  mDvei 

la  mano  ,  à  mostrador ,  etc. 
Quadie  ,  s.    m.   V.   Cadie. 
Quadier,  v.   n.     V.  Cadrer. 
Quadriennal  ,  aie  ,  ad) .  {  kua-ciri-en-nal  ) 

Quadricti.il ,  lo  que  dura  quatre  an»  t. 
Quadritolium  ,   s.  m.    Planta    a/go  pare- 

i  ida    al   tribal  ,    pero  que  lleva    quatro 

hojas. 
Qindiçe  ,    s.     m.    Quadriga  ,    cr.rro   de 

u  s    ruedas  ,     con    quairo     caballvs  de 

Jrcr.tc. 
Quadrilatère,   s.    m.    (  kua-dri-la-ter  ) 

Që  idrilâtero  ,  figura   que  tiene    quatro 

lados. 
©jjsdiille,  s.  f   (  kua-dri  11  )  Quadrilla, 
^tas  companias  distinguidus   loti  colorts 

y  divisas  ,   en  lot  tortuos  ,  carias ,   etc. 
Quadrille  ,   s.    m.   Especie   de  jutgo  del 

nombre  J  quatro. 
Quddiinwjiic,  suint,  m.  (  kua-dii-no  m  ) 


Cantid.td  algébriea  compuesta  de  quatr» 
terminas. 

Quadrupède,,  ad),  y  s.  f.  Qucdrupedo  , 
quadrupède  ,  animal  de  quauo  pies. 

Quadiuple,  ».  m.  Quadruvlo ,  lo  que 
es  quatro  veces  mayer  que  cl  simple  ; 
usase  tambiev  coma  adjttivo.  -\-  Aîo- 
juda  de  oro  que  vale  quatro  doblones. 

an  Quadruple  ,  adverb.  Al  quadrupla  , 
quatro   veces  tante. 

Quadrupler,  y.  a.  Quadruplicar ,  mtil- 
tiplicar  par    quatro. 

Quai,  s.  m.  (  ke  )  ffîuellc  ,  pared  fuerte 
de  piedra  que  se  hact  d  lo  largo  de 
un    rio. 

Quaicbe,  s.  m.  Embarcacion  pequena 
que  tiene  solo  una  puente. 

Quaker,  d  Qitacre,  subst.  m.  (koua  kr) 
Quakero  ,  nombre  que  se  da  d  ciertot 
sectarios  ,  y  significa  temblr.dor. 

Quaiificateui  ,  subst.  m  Cahficador ,  el 
teôlogo  nombi\:do  para  censurât  lot  li- 
bres  à  proposinones. 

Qualification,  5   J.    C'alificacion. 

Qualifié,  ée ,  pan.  p.  y  adj .  (ka-li-fie) 
Calificado.  Homme  quai, fie  ,  fort  qua- 
lifié ,  hombre  de  grande  nacimiento. 

Qualifier,  v.  a.  (kali-fi-e)  Caiificar , 
dur  pvr  buena  ,  ô  mal  a  alguna  cota  t 
segun  sut  caiidudcs  ,    etc. 

té  1  s.  jtm.  (kt-li-te)  Calidad  d 
qualidad  ,  la  vrepiedad  natural  de 
eada  cota  por  la  quai  se  distingue  de 
L:s  oiras.  -f"  Calidad  ,  prenda  ,  parte, 
dote  y  circutiitancia  que  cencurre  en 
afgun  indi\idu-j.  -f-  Calidad  ,  la  noble\a 
y  lu  sire  de  la  sangre.  -f  Calidad  ,  tV- 
tulo  que  te  da  d  las  personas  ,  d  ra\ott 
de   su    nacimiento  ,    dignidad  ,  etc. 

Quand,  adverb.  (kan)  Quando  ,  en  el 
ùempo  que  ,  en   que  tiempo  ? 

Qu?nd  ,  conj.  Aunque.  Quand  j'aurais 
dit  cette  parole  ,  aunque  hubiera  pro- 
frrido  esta  palabra. 

J(>  Q.iand  et  quand,  prtp.  Con.  Il  est 
soiti  quand  et  quand  moi  ,  ha  talid* 
connu  ko* 

Qu::i.qu«n  ,  t.  m.  (  kan-kan  )  Vo\  eor- 
rempida   del    latin   para  decir  brait  x 
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éclat  ,  huila  ,  ruido.  Faire  un  grand 
quanquan  tic  rien  ,  meter  muclu  bulla  , 
6  ruido  para  nada. 

Quant  à...  ,prep.  (kan-tâ)  En  quantoâ..., 
en  érden  â... ,  par  lo  que  mira  a...  f  Se 
mettie  sur  son  quant  à  soi,  hacer  dcl 
hombre  importante  ,  entonarsc. 

Quantes,  ad),  f.  pi.  (kan-t)  Toutes  et 
quantes  t'ois,  toutes  fois  et  quantes, 
todas  las  veces  que,  todasy  quantasvects 
que  ,  cada  y  quando. 

f  Quantième  ,  adj.  m.  y  f.  Quanta. 

f  Quantième  ,  s.  m.  Quant  o  ,  fecha. 
Quel  quantième  avons-nous?  que  fecha 
tenemos  ?  S  a  quantes  estâmes  dcl  mes  ? 

Quantité,  s.  f.  (  kan-ti-ie  )  Qttantidad  , 
caniidad  ,  quantia.  -\-  Cantidad  , 
abnndancia  ,  multitud.  +  Gramât.  Can- 
tidad ,  cl  tiempo  que  se  emplea  en  la 
pronunciacion  de   una   sllaba. 

Quarantaine,  s.  f.  Quarentena ,  nombre 
de  quarenta.  +  Quarentena  ,  la  man- 
sion  de  quarenta  dias  que  hacen  los  que 
se  présume  vienen  de  lugares  infectes. 

Quarante  ,  adj.  numéral  ,  (  ka-rant  ) 
Quarenta.  Prières  de  quarante  heures, 
quarenta    Iwras. 

Quarantie  ,  s.  f.  Nombre  dcl  tribunal 
de   los  quarenta  en    Venecia. 

Quarantième,  adj.  m.yf.  Quadragèsimo. 

Quarré  ,  quarreau  ,  quarrer,  quarruie. 
V.   Carré,  carreau,    carrer,  carrure. 

Quart,  s.  m.  (kar)  Quarto,  la  quarta 
parte  de  un  todo.  -f-  Quart  d'aune  , 
quarta.  -f-  —  de  cercle  ,  quadrante  ,  la 
quarta  parte  del  circule  -f-  Quadrante  , 
instrumento  matemâtico.  ~\-  —  d'heure, 
quarta  de  hora.  -\ —  d'once  ,  quarta. 
-f-  —  de  papier  ,  quartilla  de  papel. 
+  —  de  vent  ,  ou  quart  de  ruinb  , 
quarta,  la  division  de  les  medios  vientos. 
-+- Demi-quart,  medio  quarto.  P.  Mé- 
dire du  tiers  et  du  quart,  decir  mal 
de  todos. 

Quart  ,  quarte  ,  adj.  Quarto.  Fièvre 
quarte  ,   quartana. 

X>  Quartaine  ,  adj.  f.  Fièvre  quartaine, 
quartana. 

Qu3rtanier,  subst.  m.  (  kar-ta-nie  )  El 
jabali  de  quatro  anos. 

Quartation  ,  s.  f.  Me\cla  que  se  ha  ce  de 
una  parte  de  oro  con  ires  de  plata  ;  es 
operacien  de  metalurgia. 

Quartaut ,  s.  m.  (  kar-to  )  La  quarta 
parte  de  una  cuba  de  vino. 

Quatte,  s.  f.  (kart  )  Medida  que  con- 
tisne  dos  G\umbres.-^  Quarta  ,  vo\  de 
la  es  grima.  ■+■  Vo\  de  la  mûsica  , 
quarta  ,  diatesaron.  -+-  Quarte  diminuée, 
fausse  quarte ,  semidiatesaron. 

Quartenaire  ,  adj.  (  kuar-te-ner  )  Qua- 
ternario  ,  lo  que  comprehendc  el  numéro 
quatro. 

Quarteron  ,  s.  m.  Quarteron  ,  la  quarta 
parte  de  una  libra.  -y  Quai  u ion  ,  por 


O  U  A 

lo   que   toca    à    los   hvevos  y  friitas  ; 
son  -zG  en  numéro. 
demi- Quarteron  ,  s.  m    Mrdio  quarteron. 

Quartier,  s.  m.  (  kar  tie  )  Quarto,  la 
quarta  parte  de  un  todo  •+-  Quartel  , 
los  distritos  ,  à  términos  en  que  se  suelen 
dividir  las  ciudades.  +  Quartel ,  el 
alojamiento  que  se  senala  en  los  lu- 
gares  6  las  trop  as.  -f  Quartel  ,  el 
btten  trato  que  los  rencedores  ofrecen 
à  los  venciaos  ,  quando  estas  se  cnlrc- 
gan.  +  Blas.  Quartel.  +  La  cantidad 
que  se  paga  de  très  en  très  meses  de 
una  pension  ,  tenta  ,  etc.  y  +  el  tiempo 
mismo  en  que  se  paga.  -f-  Grucso  pc- 
daro  de  una  cesa.  Quaitier  de  pain ,  etc. 

Quartiers,  pi.  Costadcs ,  en  la  genea- 
logia  ,•  son  las  lineas  de  los  abuelos, 
paternos  y  maternos  de  una  persona. 
premier  Quartier  de  lune  ,  quarto  cre- 
ciente.  +  Dernier  quartier  ,  quarto 
menguante. 
k  Quartier,  adv.  A!  parte ,  separada- 
mente.  Mettre,  tirer  ,  laisser  à  quartier, 
poner  ,  dexar  a  parte. 

Quaito  ,  in-quarto,  s.  m.  (kar-to)  El 
iibra  cuyos  pliegos  se  plitgan  en  quatio. 

Quartz,  s.  m.  Vc\  de  la  historia  natu- 
rai;  roca  de  la  naturale\a  del  pfdernal% 
à  del  cristal  que  se  halla  freqUcntemente 
en  las  minas. 

Qjjasi  ,  adv.  Casi ,  cerca  de...  poco  mas  , 
à  ménos. 

Quasi-contrat ,  s.  m.  For.  Quasi  contrata. 

Quasi-déiit  ,  s.  m.  Dano  que  se  hacc  sin 
intencion. 

Quasimodo,  s.  f.  Quasimodo  ,  la  demi- 
nica   in   albis. 

Quatoizaine,  subst.  f.  Foren.  Espacio 
de  cator\e   dias. 

Quatorze,  adj.  numéral ,  m.  y  f.  Cator\e. 
■+■  En  eljucgode  los  cientos  ûsase  cvmo 
substantivo  ,y  signifiât  los  quatre  ascs9 
reyes  ,    etc. 

Quatoiziètne,  adj.  m- y  f.  Caterceno. 

Quatrain  ,  s.  m.  Quartcta  ,  quartete  , 
copia  de  quatro  versos.  +  Quatrin  , 
mor.eda  anttgua  de  peco  valor. 

Quatre,  adj.  numéral  m.  y  f.  (  ka-tr  ) 
Quatro.  -f-  Les  quatre  temps  ,  tempora. 
■+  QuPtie- vingts  ,  echenta.  -f-  Quatie- 
vingr-cix  ,  noventa:  Xt  Ciier,  faire  do. 
bruit  ccîTime  quatie  ,  haccv  mucho 
ruido.  P.  Faire  le  diable  à  quatre  , 
hacer  mucho  ruido  ,  echar  cantvs  ,  echar 
espumarajos  por  la  heca.  -\-  Mai  cher 
à    quatre   pattes  ,   andar   à  gâtas. 

Quatre  ,  s.  m.  Quatro.  Un  quntie  de 
chiffre  ,  un  quatre  de  cœur  ,  etc. 
-f  Quatre  de  chiffre ,  especie  de  trampa  f 
é  armadijo  pequeno  para  coger  ratoncs. 

Quatrième,  adj.  m.yj.  (ka-tn-eni)  Quar- 
to; ûsase  algunas  veces  cemo  tvbsiantivc^ 

Quatrième  ,  s.  f.  Quarta  en  el  juego  de 
les  ekntos ,  son  las  quatro   carias  qut 
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se  slguen  en   ôrden  de   un   mismo  palo. 
-+■  Quatrième  major,  quarto,  mayor,  la 
que  cmpie\a  desde  el  as. 
Quatrièmement,  adv.  En  quarto  lugar. 
Q.;  triennal  ,    aie  ,   ad}.   (  ka-tri-ea-naJ  ) 

Quadiienal. 
Quatuor ,   s.  f.   Mûsic.   Quatro ,  La  com- 

posicion  que  se  eanta  à  quatro  voces. 
Quayage  ,  f.  m.  D.recho  que  se  paga  para 
las    mercaderias    que    se    punen   en    lus 
musllcs  de  los  puertos. 
Que  ,  proa.  r-Laùvo  é  indéclinable  ,  conj. 

y  part.  Que. 
Quel,  quelle  ,  pronombre  que  sirve  para 
seTialar  y  distinguer  Las  calidudes ,  6 
Vcrsonas  ,  (  kel  )  Que  ,  qu.d.  Quel 
homme  est-ce  qu'un  tel  •  que  género 
de  nombre  es  fuLano  ?  Quel  malheur! 
que  desdicha  l  Quelle  heure  est-ii  /  que 
hora  es?  C'est  un  avocat,  un  prédi- 
cateur tel  quel,  es  un  abogado ,  un 
predicador  toi  quuL. 
Quelconque,   ad]    m.  y  f.    (  kel-kon  k  ) 

Qualquier  ,   qualquiera  ,   cosa   alguna. 
Que  iement  ,     adv.    (  ke  1-aUn  )     Usado 
solo  en  esta  frase  familial.  Tellement 
quelLment  ,    medianaminte  ,  ni  bien,  ni 
mal ,  y    aun    mal   mas  que  bien. 
Quelque,  adj.  m.  y  f.   (kel-k)  Alguno , 

alguna. 
Quelque  ,  ady.  Casi ,  cerca  ,  obra  de. 
Il  y  a  quelque  soixante  ans  ,  liay  obra 
de  sesenta  .trios ,  ô  +  pur  ,  por  mas. 
Que'que  prudent  qu'il  soit,  por  discreto 
que  sea.  Quelque  réputation  qu'il  ait 
de  comage  ,  etc.  ,  por  mas  jama  que 
tenga  ce  valiente ,  etc. 
Qu     [ucfois      adv.    (  kel  k-foa  )  Alguna 

ve\  ,  algunas  veces 
Quelqu'un,    une,    subit.    Alguno ,  na. 
Quelques-uns,  unes,   pL.  Algunos  ,  nas. 
Quémander,  Quémandeur.    V.  Caiman- 

der  ,  Ouinandeur. 
/  Quenotte,    s.  f.    Dientecillo  ,    diente 

de  nino. 
Quenouille  ,   s.   /.    Ruica  ,    palo   a   que 
se  ut  a  La   hila\a.  -f-  Cvpo  ,   la   porcion 
de   câiamo  ,    etc.    que   se   pone    en  La 
rueca  para  hilarla.  +  CoLuna ,  6  pilar 
de  una  cama  ,  vara  de  palio  ,  6  dosel. 
<)ueraïba  ,   s.  m.   A'ibol   del  Brasil. 
^Querelle,   *.  /.    Contnnda  ,    riha  ,    pen- 
dencia.  •+•  For  en.   Querella  ,  queja   que 
se   hace  en  justicia.  P.  Faiie  une  que- 
relle d'Allemand  ,  buscar pelos al  hutvv. 
•+•  ]  n  lie  de  quelqu'un , 

tomar  la    aefensa   de  alguno. 
Queicl'er,    yerb.    a.     Renir  ,   contender. 
-f  Rchir ,    reprehender  ,    cortegir    con 
algun   rigor  ,  6  amena\a. 
se   Quereller  ,    v.  r.  Disputarse  ,  in;'u- 
rùirie  ,   tratarse  mal  de  palabras,  etc. 
Queielleur  ,    euse  ,     adj.  y  subst.   Pcn~ 

dtneiero. 
Qi.Cfimonie,   subit,   f.    (  ke-ri-mo-ni   ) 
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Mémorial  que  se  présenta  al  jue\  ecle- 
siâstico  ,  para  obtener   la  permision  de 
public ar  una  monitoria. 
Quérir,  v.  a.    (  ke-rir  )    Buscar  alguna 
persona ,  à  cosa  ,  cvn  cargo  de  llcvarla 
consigo  ;  sulo  se  emplea  en  el  infinitivo 
con  Los  verbos  aller  ,  envoyer  ,  venir. 
Questeur,    s.     m.     Qu'ester,    magistrado 
Roma.no    que    cuidaba    del   erario    pû~ 
blico  ,  etc. 
Question  ,  s.  fem.    Question  ,    pregunta. 
+  Question  ,   propedeion   sobre    que  se 
discurre  ,  etc.  -f  Question    de  tormento ; 
la  avciiguacion ,  6  pesquisa  de  la  ver- 
dad  en  el  tormento. 
Questionnaire,   s.  m.  (  kes-tio-ne-r  )    El 

que  da   la   question  de  tormento. 
Questionner,    v.    a.    (  kes-tio-ue  )  Lnter- 
rogar  ,     preguntar     especialmente    con 
instancia   é  importunidad. 
Questionneur,    euse,    subst.   Pregunton, 

preguntador  moltsto. 
Questure,   s.  f.   Qiiestura ,  la  dignidad, 

à  empleo  del  qiiestor. 
Quête,  s.  f.  Busca  ,  el  acto  de  buscar. 
+  La  colecta   de  la   limosna.  -f-  Chien 
de  quête  ,    vent  or  ,  el  perro  de  ca\a  que 
la  sigue  por  el  olfato  y  viento. 
Quêter,  y.   a.    Vo\  de  la  ca\a ,  buscar  , 
rastrear  ;  ûsase  tambien  absolutamente  , 
y  como  verbo  neutro.+Pedir  la  limesna. 
en  las  parroquias ,   para   los  pobres  y 
obras  vias. 
Quêteur,  euse,  s.   El  que  pide  limosna: 
en  las  parroqu'ias  para  les  pobres  ,  etc~ 
Limosnero.    -f*    Frère-quêteur  ,    ulfor- 
jtro. 
Queue,   s.  f.    Cola,   rabo  ,  la  parte  que 
termina  el  cuerpo  del  animal,  -f  Cabot 
el    extremo     de    algunas    cosas.   4-  La: 
parte  postrera   de  qualr.uier   cuerpo  ,    6 
compahia.  C  Scguimiento ,    conseqiien-. 
cia  ,    lo  que  se  sigue   de   algun    négo- 
cia y  erc.-f-  Lo  que,  en  cienos  juegos, 
se  paga  al  que  gana  mas.  +  La  piedra 
manual  que  tiry*  para  amolar  las  na- 
vajas  ,   etc.    •+■   Queue  d'aiondc  ,    ma- 
deto ,    à    hierro   en  forma   de  cola    de 
golondrina  ,    que  siive   para    unit    dos 
pie\as  de  madera  ,  etc.  H —  de  billard  t 
espadilla  ,  taco  que  termina  in  punta. 
■+■  —  de  lettre  ,  cola  de  algunas  Utrat , 
como  la   g  ,  etc.  -f-  —  de  moulin  à  vent, 
la    parte    del    madero    del     molino   de 
viento   que  sale  a  fv.cra.  ~\~  —  de  tran- 
chée, la  parte  pur   dondc  se  empe\ô  J 
abrir  la    trinchera  ,  6   ataque.  -f>  —  do 
vin  ,    ciento    y    quarenta    a\umbres    de 
rino  ,    pocu    mas    p    n.eiws  ,     en     dos 
tonelitos.  ■+■  —  des  fruits  ,  des  feuilles 
PçlQn.  •+  —  de  robe  ,  etc.  ,  co.a  de  ycs- 
tido.  -f-  —    d'une    poêle  ,  etc.  ,    maiij>o 
de  sarten  ,  o  de  qualquicra  cosa  stme- 
jante.  -f-  A   la   queue  ,   cri   (jueuc  ,    al 
çabo ,  à   4*   det'as ,   en   busca,    v  al" 
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cance  Je  alguno.  •+■  Avoir  utft  queue  , 
de»  suites  ,  tener  ,  à  tr.ur  cola  alguna 
ticcwn  ,  6  suceso.  -*•  Etic  à  la  queue  , 
hitccr  cola,  quecLvse  datas  de  Los  que 
van  juntot  ,  etc. 

Queue   à  queues  ,    civ.    Urw  tras  otro. 

ir  Queue,  s.  m.  Cocinao.    V.  Cuisinier. 

Qui,  pion.  rclativo.  (  ki  )  Qui  en ,  que. 
JL'botiiiue  qui  pense  ,  el  hombre,  que 
piensa.  Les  gens  à  qui  j'ai  appris  cet;e 
nouvelle  ,  las  gentes  â  quienes  he 
eomunicado  esta  noùciii.  Qui  que  ce 
«oit  ,  quien  que  sea  ,  à  qitalquiera  que 
sea.  Ils  rtaient  disperses  qui  ça,  qui 
Jà  ,  eitab.in.  esparcidos  quien  uqui  , 
quien   ail-'. 

f  Quia  [à]  »  V0\  tomadu  del  latin. 
Même  à  quia  ,  acorntlar  ,  cortar  , 
chajnr  d  aîguno ,  dexane  sin  tener  que 
respoadtr. 

Quibei ,  s.   m.  Quibey  ,  yerba.   espinosa.  . 

Q.iiconque,  pron.  m.  indéclinable.  (  ki- 
kon-k  )  Ôualquier ,  qualquicra  ,  quien- 
quiera  Quiconque  passe  par-là  ,  doit 
payer  tant ,  quilquier  que  por  al'û  pase  , 
ha   de  pagar    tanto. 

Quidam,  qnidane,  s.  Quidam,  cierto 
sugeto  indeterminado. 

Quiétisme  ,  s.  m.  Heregia  de  ciertos 
misticos  que  hacen  consistir  la  perjec- 
cion  christiana  ,  en  la  quittud  è  inacciuii 
entera   del  aima. 

Quiétiste,  adj.  m.  y  f.  El  que  iigue  la 
tal  heregia. 

Quiétude,  s.  f.  Quictud ,  tranquiliiad , 
reposa  ,  es  vo\  mistica. 

■jfr  Quignon,  suis:,  m.  Peda\o  de  pan, 
msndrugo. 

Quiiiase',  s.  m.  NJut.  Droit  de  quillage , 
derecho  que  pagun  los  navios  mercan- 
tiles en  loi  puer  tu  s  de  Francia  ,  la  pri- 
mera ve\  que  entran  en  ellos. 

Quille,  s  f  (  kill  )  Bolo  para  jugar. 
+  NJut.  Quiila ,  mjclero  larfco  qi.e 
pasa  de  papa  d  prou  del  navio  ,  en 
ta  parte  infima  de  él.  P.  ^  Trousser 
son  sac  et  ses  quilles  ,  huine  ,  wmar 
la*  de  villadiego. 

Quiller  ,  v.  n.  (  ki-lle  )  Jugar  d  los  bolos. 

Quil'ette,  s.  f.  (  ki-i!et  )  Vo\  de  la 
agricultura.  Varilla  de  mimbre  que  se 
planta. 

Qûillier,  s.  m.  (ki-liie)  El  lugar  donde 
se  plantait  les  lolos  para  juxar. 

Quiuaive  ,  s.  m.  (ki-ne-r)  Nombre  que 
se  da  d  las  monedat  antiguas  de  oro  , 
à  plata  ,  del  tercer  tamano . 
f  Quinaud  ,  aude  ,  adj.  (  ki-no  )  Ccn- 
fuso  ,  avergon\ado  por  no  haber  subido 
responder. 

Quincaille ,  s.  /.  Quinqutlleria  ,  buho- 
neria. 

Quincaillerie,  *.  f.    V.   Quincaille. 

Quincaillier,  s.  m.  Quinquiilerv  ,  tuha- 
nero. 
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Quinconce,  s.   m.    Cieita   ditposicion   de 

drboUt  ,    etc.    ptantados   cou    simetria. 

Planter   en  quinconce  ,  comr.rca. 
Qeinéécagcne  ,  i.  m.  Geomtt.  l\gura  de 

quince  tados. 
Qoindéceruvirs  ,  s.  m.    p?.    Ciertos   ma- 

gisirados ,  û  ofîciales  pûblicos  que  hubo 

anligiL: mente    en     Jfomd. 
Quines  ,  s.   m.    (  kin  )  Qiiinas  ,  las  pa- 

rejas  de  cincos  en  el  jiugo  de  las  tablas 

reults. 
Quino'.a  ,   t.  m.    Quinolas,  vo\del  juego 

del  revesino. 
Quinquagénaire ,  adj.   y    s.     Quinquage- 

nario  ,    cincuentanal  ,   el   que  tiene  cin- 

cuenta  a'iîr.'S. 
Quinquagésime ,    s.   f.    Quinquagésima  , 

la   Dominica  que  précède  a  la  primera 

de  quaresma. 
Quinquennal ,  aie  ,  adj.  Lv  que  dura  cinco 

anos  y  à  se  hace  de  cinco  en  cinco  anos. 
Quinquennium  ,  f.   m,     Vo\   tomada    del 

latin.    QidriqiJtnio  ,     el    tramourso  t   à 

espacio  de   cinco   anos  ;   ûsaxe   en   lai 

universidddes. 
Quinquenc  e  ,  s.  m.  Citrio  juego  de  dados, 
Quinquerce  ,     s.     m.     Premio    disputado 

por  el  mismo    Atleta   en   cinco  gêner  os 

de  coinbates  difirentes. 
Quinquétèwie,    s.  f    Galera   que    ténia. 

cinco  àrdencs  de  remos. 
Quinquilie,  s.   m.  Cinquillo  ,  à  cinquetio  a 

cl  juego  del  hombre  entre  cinco. 
Quinquina  ,  s.  m.  Quina  ,  6  quinajuina  , 

la     cas  eut  a    del    drbol  Uamado    Qua- 

rango. 
Quir.t,    s.   m.  Quinto  ,    la  quint  a  parte 

de  alguna   canùdad. 
Quint,     adj.    Quinto.    Charles  -  quint , 

Sixte  -  quint ,    Carlos     quinia  ,    Sixto 

quinto. 
Qitintuine,  s.  /.   Cierto   poste  ,    6  pilar 

que  se  usa   anùguamente  en  los  pica- 

d^ros. 
Quintal,  s.   m.  Quintal,  el  peso  de  cien 

libras. 
QavAc  ,   s.  f.    Mus.   Quinta  t   diapente. 

-f  Qttinta  ,  en  el  juego  de  los  cientos, 

sen   cinco  cartas  de  un  palo  ,  seguidas 

en  ôrden.  +  Tos  violenta.  •+■  Caprichot 

fantasia  ;   tema. 
Quintefeuitle  ,   s.   /.    Quint efolio  ,   cinco 

en  rama  ,   planta. 
Quintessence  ,    s.  j.   Quinta  esencia  ,    lo 

mas  puro   y    acrisolado   de    qualqv.ierct 
cesa.   £  Quinta   esencia,   lo   mas  cabal 

y  psrfecw  ,   etc. 
C  Quifitessencier  ,  y.  a.  Sacar  la  quinta, 

esencia  ,  sutili\ar. 
Quinteux  ,     cuse  ,    adject.    Caprichoso  , 

fogoso. 
Quiiifil  ,    ad),  m.   Vo\  de  la  astronomia. 
Quintil  aspect,  el  aspecto  de  dos  astros  , 
quando  distan  uno  de  otro  set  r.ta  y  d'  s 
grados ,  6  U  quinta  patte  del  loUia^o. 
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Quîntin  ,  s.  m.  Especic  de  tela  de  lien\o 

delgida  y  cl  ai  a. 
Quintuple,  adj .  m.  y  f.  Quintuplo ,   cinco 

veces   tanto  ;  ûsase  tambien  como  subs 

tantivo  masculino. 
Quiuzain  ,  vo{  del  juego  de  la  pelota  ,  con 

que  se  dénota  que  los  jugadores  tienen 

cada  uno  quhice. 
Quinzaine  ,  s.  feià.    La    composicion  Je 

quince  causas   de  un  mismo  gencro ,  etc. 

+  Quince   dias. 
Quinze  ,     adj     numéral  m.  y  f.    Quince. 
Quinze  ,  s   m.  Vc\  del  juego  de  la  pelot.?. , 

quince.    Donner   quinze   et    bisque  ,  dar 

fuinci  y  fjlta. 
Quinzième,  adj.   Quinceno,   lo  que  aca- 

bala^  y  curr.ple  el  numéro   de    quince. 
Quinzième  ,  s.    m.    Quinceno  ,  uua  de  las 

Purrf*  del  entera  àividido  en  quince. 
Quinzièmement  ,   adv .  En  décimo  quinto 

lu  car. 
Quiproco,   s.   m.  (Li-pro-ko)     Vd\  to- 

mada   del  latin,    que    se   usa    quando, 

por  poca  réflexion,  se  dice  ,    à  se  hace 

una   cosa  por   otra  ,    quid  pro   quo. 
Quittance  ,   s.  /1m.     (  ki-tans  )    Rccibo  . 

abono  ,finiquito  ,  carta  de  pago,  y  dpcc.i. 
Quittancer,   v.  a.   (ki-tan-ce)   Dar  fini- 

quito  ,   carta  de  pago  ,   recibo  ,  Jpoca  , 

quitar. 
Quitte  ,  adj.  m.  y  f  (kit)  Quito  ,  libre , 

segurô  ,  à  exinto  de  alguna  ebligacion  , 

carga  ,    6  deuda.  -{-Nous  Voilà  quittes, 

estamos  pagad>>s.  +  Quitte  à  quitte,  en 

pa\,   igual  à  igual. 
Quitteraient,  adv.  (kit-man)  For.  Fran- 

camente  ,  libremente  ,  sin  cnrga  alguna 
Qi'iiter  ,   y.    act.    (  ki-te  )   Dexar   aban- 

donar   ,     desemparar.    4-    Quitarse    las 

vestiduras  ,    etc.    -+-     Quitarse  ,     dex.n 

alguna   cosa  ,  6  apartarsc  totalmtnte  de 

ella.   +  Salir  ,    irse    de    algun    lugar. 
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-f  Abdicar ,,  céder  ,  renunciar.  +  Des- 
pedirse  ,  separarse  de  alguno.  •+"  Qui- 
tar ,  libertar  ,  à  desembai a\ar  à  uno  de 
alguna  obligaclm ,    dur  finiquito. 

Quitus  ,  s.  m.  Finiquito ,  es  \o\  usada  en 
las  contaànrias. 

Quoaliier  ,  verb.  n.  (koa-Ue)  Mover  y 
menear  continuamente  la  cola  el  ca— 
ballo. 

Quoi  ,  (  koa  )  pronombre  relative  que  va.lt 
algunas  veces  Lequel  laquelle,  en  los 
casas  obliquas  ,  que  ,  lo  quai  ,  la  quai. 
C'est  un  vice  à  quoi  il  tsi  sujet  ,  es  un 
vicia  â  que  esta  sujeta  .  ô  al  quai  esta 
sujtto.  Ce  sont  des  choses  à  quoi  on 
ne  pense  pas ,  son  zesas  d  que  no  se 
piensa  ,  6  a  las  quales  no  se  piensa  ,  etc. 
-f-  y  aie  ,  quelle  chose  ?  à  quoi  j>ensez- 
vous  ?  J  que  piensa  ust  d  *  6  que  pensais? 
Sur  quoi  en  eti|ez-vous  ?  sobre  que  asunto, 
ô  maicria  estabais  util  ?  -f  Avoir  de 
quoi  vivre  ,  tener  de  que  vivir  ,  estât 
acemodado.  -f  Quoi  qu'il  en  soit  ,  quai- 
quier  cosa  que  sea  ,  se  a  como  fuere. 

Quoi!  paît.  adtn.  (  k;;a  )  Quel  Quoi  J 
vov.s  avez  fait  telle  chose  !  que  l  hubeis 
hecho    tal   cosa  l 

Quoique,    conj.   (kua-k)  Aunque. 

&  Quolibet ,  subst.  m.  Pulla  ,  chasco  , 
expresion  aguda  y  pteante  ,  dicha 
satirico. 

Quote  ,  adj.  f.  (kot  )  Quoîe  part ,  quota 
parte  ,  à  cantidad  que  toca  d  cada.  una 
en   alguna  distribucion  ,  «  te. 

Quotidien,  ienne  ,  adj.  Quctidia.io  ,  lm 
que  es  de  todos  los  dins. 

Quotient,  *.  m.  (  ko- ci-an  )  Arita-.tt. 
-Qucciente  ,  el  numéro  que  résulta  de  h? 
particion    de   un   ntimero  por  ono.       \ 

Quotité  ,  s .  f.  (  ko-ti-te  )  La  cantidaA 
fixa  y  determinada  J  que  lleg.i  cadM 
quota  parte.  ' 
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s.  f.  Décima  octava  leîra  del  alfa- 
beto ,  y  décima  quai  ta  entre  las  conso- 
n.n.tcs 

/Rabâchage,  s.  m.  Repeticion  continua 
y  enjadasa  de  lo   va    dicho. 

f  Rabâcher  ,  v.  n.  Repetir  continuamente 
i   indtilinente  lo   que  eslala  y  a  dtcho. 

f  Rabâcheur,   euje ,  subst.  El  que  repite. 
V.   Rabâcher. 

Rabais,   s     m.  (  ra-be  )  Rebaxa  ,  dimi- 
nue ion  de  prec'u 

Rabaissement,  s. m.  (  ra-bes-man  )  Baxa, 

diminucion  de  valor  en  las  monedas. 
ïiaUisfcr,  y.  a.  (ra-bc-se)  Rebaxar , 


abaratar,  baxar  de  precio.  -f  Rcbaxar , 
baxar  ,  abaxar  ,  minorât  la  allura  de  al- 
guna  casa.  C  Abaxar  >  baxar  ,  abatir , 
humiliât. 
se  R-ibaisser,    v.    refl.  ïhimillarse. 

Rubans,  subst.  masc.  plur.  (la-ban) 
Nâut.  Aferravelas  ,  los  eordeies  con 
que  se  atan  las  vdas  plegadas  J  Lis 
antenas. 

Rabat,  s.  m.  (ra-ba)  Valona  ,  especit 
de  cuelto.  +  Cuello  de  licn\o  de  que  UMfl 
los  eclcsiâsticos  ,  etc.  -f-  El  acto  de 
birlar  ,    en   et  juego  de  bclos. 

f  R*b*t-joie  %    s.    m.    Cosa ,   ô  patent 
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que  impide  y  csiarba    el  divertimiento 
y  recreacion  en   que  uno  s  es  tan. 
Rabamc  ,  v.    act.    (  ra-batr  N    Rcbaxar  , 
rebâtir  ,   deductr  ,   desjalcar.  -f  Birlar  , 
yt;^  Je/  /Wgo  <£«   bolas.  -f-  Allanav   la 
tierra.  C  Rcbaxar  ,   rebâtir  ,   humillar. 
-f-  Sentur ,  allanar ,  o  aplanar  las  costit- 
ras.  C    f  Rabattre  le   caquet ,  abaxar  , 
humillar  el  orgullo  ,  efc. 
Rabattie,   v.   n.  Desviarsc  ,  apartarse  de 
algun  camino  ,  ^  volversc   sâbitamente 
à   otro. 
Rabbin,   ».   m.    Rabino  ,   rabi  t  doctor  de 

la  U y  judayea. 
Rabbinage  ,    s.    »ra.  JE/  estudio  que  se  hace 
de  Los  libros  de  los  rabinvs ,    es  yo\  de 
desprecio. 
Rabbinique  ,  adj.  m.   y  f.   (  ra-bi-nik  ) 

Rabinico.  N 
Riibbinisme,   s.  m.  (ra-M-nism)   Rabi- 

nismo  ,  la  doclrina  de  los  rabinos. 
Rabbiniste,  s.    m.    (  ra-bi-nist  )   Rabi- 
nista  ,  el  que  sigue  la  dv  Urina  de  los 
rabinos- 
Rabdologie  ,  s.  f.  Especie  de  aritmètica 
que  consiste  en  hacer  calculos  con  datas 
varillas. 
Rabdomance  ,   subst.  /*,    (  rab*do-mans  ) 

yldivinacion  par  ciertas  varillas. 
%  Rabétir  ,  v.  a.  (  ra-be-tir  )  Entontencr, 

atontar. 

Rable ,  s.  m.  (  rabi  )  Lomo  de  liebre ,  à 

conejo  ,  y  $  de  nombre.  4-  Uurgon  de 

homo,  es  instrumenta  usado  en  la  chîmia. 

Rablu  ,  ue,  adj.  Ane  ho  de  lomo  ,  hablando 

de  liebres  ,    6  conejos.    f   Gios   garçon 

bien  rablu  ,   mo\o  fueite  y  robusto. 

Rabonir,    v.   a.    (  ra-bo-nir  )  Mejorar , 

hacer  mejor. 
Rabot ,   *.  m.    (  ra-bo  )    Cepillo  ,    instru- 
menta de   carpintero.  -+-  Batidera ,  ins- 
trumenta que  sirve  para  amasar  la  cal 
con  la  arena. 
Raboter,    y.    a.     (  ra-bo- te  )   Acepillar  , 
labrar  y  poner  Usa  la  superficie  de  la 
madera  con  el   cepillo. 
Raboteux  ,    euse  ,    ad'].    A'fpero  ,   esca.- 

broso  ,  fragoso  ,  cosa  desigual  ,  etc. 
Rabougrir  ,  v.  n.y   se  Rabougrir  ,    r.  r. 
(  ra-bu-grir  )  JJesmsdrar ,    nu    crecer  , 
encorvarse  ,  se  dice  de  los  drboUs  que 
no  tienen  la  altura  debida  ,  etc. 
Rabouiiière  ,  s.  f.    (  ra-bu-ller  )  Ga\a- 

pera  ,   madriguera  ,  yivar  de  conejos. 
X  Raboutir  , L  v.    a.    (  ra-bu-tir  )  Se  dice 
de  dos  panos  que  se  ponen  y  cosen  al 
cabo   uno  de  otro. 
jf  R.abrouer  ,  v.   a.    (  ra-bru-e  )    Hablar 
bronco  à  la  gente  ,  tratarla  con  aspere\a 
y   bronquedad. 
Racage  ,  s.  m.   Ndut.  Racamento ,  raca- 

menta  ,  vertellos  ,  etc 
f  Racaille  ,  s.  f.  (  ra-kall  )    Pob  lacho  , 

g<.ntu\a 


acaille  ,  s.  f.  (  ra-ka  11  )    Pob  lacho  , 
gente  mas  baxa  ,  è  infiïna.  delputblo  ;  I 
ntu\a.  C    £    Çostt  rnuâl  y  de  pecVj 


R  A  C 

valor  ,  traitas  ,  baratijas  ,  etc.    cosa  de 
chicha  y  nabo. 
RaccomniodHge  ,   s.  m.  Remiendo ,  el  tra~ 

bajo  y  estipiendio  dcl  lemendun. 
Raccommodement,  s.    m.   (  ia-ko-mod- 
inaii  >   Reconciliacion  ,    renuvaciou   de 
amistad. 
Raccommoder,  v.    act.    (  ra-ko-mo-de  ) 
Rtmendar  ,  adcrc\ar  ,    rehaccr  ,  cotnpo- 
ner  dt  nuevo  ,  pvncr  las  casas  en  êrâen. 
(T  Reconciliar  ,  amisfur,  vol.erd  con- 
ciliai-y    hacer   las  amittades. 
se  Raccommoder  ,    v.  r.   Reconciliarse , 
amistarse . 
Raccommociour  ,  euse  ,  s.  Remendon  ,  ofi- 
cial,  à  muger  que  entiende  de  remendar. 
Raccoidcr,    v.    a.    (  ra-koi-de  )  Acordar 
de  nuevo  un   instrumenta,  -f  Vontr  de 
acuerdo  ,  reconciliar.  V .  Raccommoder. 
Raccourci,  s.  m.  (ra-kui-çi)  Pint.  Es- 
cor\o  ,  degradacion  de  un  cueip'  tuberuso 
en  virtud  de  la  perspcciiva.  -f*  Figure  en 
raccourci  ,    escor\ado.    +    Peindie    en 
raccourci ,    cscOi\ar. 
Raccourcir  ,  v.  a.  (  ra-kur-cir  )  Accriar  , 
hacer  mas  corta.  ÇAbitviar  ,  disminuir, 
hacer  durar  menas. 
Raccourcissement,    s.  m.    (  ra-kur-ci-s- 

man  )  La  accion  y  cfecto  de  aconar. 
Raccoutremcnt  ,   s.    m.    (  ra-kutr-man  ) 
Remiendo da  acciony  efteto  derenundar. 
-f  Raccoutrer ,   v.  a.  Rcmtndar.  V.  Rac- 
commoder. 
Raccrocher  ,    y.  a.    Volver   d   cclgar    lo 
que  se   habia  descalgado.    jl"  Agcnar , 
vulver  d  coger  lo  que  se  habia  estapado. 
C    f  se  Raccrocher  ,  v.  r.  Recupetar  uno 

las  ventajas  que  tuvo  dntes. 
Race  ,  s.  f.  {  ra-s  )  Ra\a  ,  Costa  ,  origen  , 
linage.  -J-  Ra\a  ;  se  dice  tambien  de  las 
especies  particulares  de  algunos  ani- 
males, f  Ra\a  tp£rsonas  de  mala  casta  , 
perversas  ,  etc. 
Rachalander  ,  v.  a.  Hacer  venir  de  nuevo 

los  parroquianos  d  la  tienda  ,  etc. 
Rachat,  s.  m.  Rcscate  ,  desempeno  de 
cosa  emperiada  ,  etc.  -)-  Rescaic  ,  rtao- 
bro  de  lo  vendido .-f*  Rcscate  ,  redencion  t 
recuperacion  de  la  libertad  pe'rdida. 
-+■  Rescate  ,  el  minno  dïnevo  con  que  se 
redime. 
Rachetable,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 

rcscàtar  ,  redimir  ,   desempenar. 
Racheter,   v.   a.   Rescatar. 
Rachitique,   adj.    m.    y   f.    (  ra-ki-tik  ) 
Raqultico  ,  el  que  padecc  la  enfennedad 
de  raquiiis. 
Rachitis  ,    s.   m.  (  ra-ki-tis  )   Raqultis  , 

enfer  medad. 
Rachitisme,»,  m.  (  ra-ki-tism  )  Enfer- 
rhedad  del  trigo  algo  parecida  d  la  det 
taquhis  en  los  hombres. 
Racinage,  s.  m.  Decoccian  de  cortc^a. 
y  hojas  de  <  cgal  ,  de  cdsearas  de 
nueces  ,  etc.  p«ra  la  tintuia. 

IWiiiul  > 
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Racînal  ,  ».  m,  (  ra-ci-nal  )  Carpint. 
Madero  grueso  que  sir ve  para  sostener  y 
asegurar  los  otros. 

Racine,  subst.  f.  (ra-cin)  Rai\ ,  en  lo 
propio  y  figurado. 

Raciner  ,  verb.  n.  (ra-ci-ne)  Arraygar  t 
tchar  ,  à  criur  raices. 

Racle,  s.  f  (ra-kl)  NJut.  Ras  quêtas , 
Los  hierros  con  dos  filas  con  que  se  raen 
y  limpian  Los  navios  ,  dlcese  tambicn 
Grattoir. 

Racler,  v.  a.  (ra-kle)  Raer ,  raspar 
-f-  Rasar ,  raer  é  igualar  con  el  rasera 
la  medida  del  grano.  î  Racler  de  la  guit- 
tare  ,  etc.  {àngarrear  ,  estar  tocando  , 
à  rasgiuanda  en  la  guitarra  ,  sin  atte, 
ô  sin  saber  ,  porteur. 

Racleur ,  s.  m.  Violoncillo  ,  mal  violi- 
nista  ,  etc.. 

Racloir  ,  s.  m.  (ra-kloar)  Raiera  ,  ins- 
trumenta para  raer. 

Racloire  ,  su'*strf.  (ra-kloar)  Raser  o  t 
instrumenta  paia  raer  é  igualar  las  mé- 
dia, as  de  cosas    Jridas. 

Racluie  ,    s.  f.    Raedura  ,  rasura. 

Racolage  ,  s.  m.  La  accien  de  alistar  ,  etc. 
V.  Racoler. 

Racoler,  v,  a.  (ra-ko-le)  Alistar ,  en- 
ganchar  a  alguno  por  astneia ,  ô  de  otro 
modo  por  et  ser viciu  militar. 

Racoleur,  s.  m.  EL  que  por  oficio  alis- 
ta  ,    etc.   V.  Racoler. 

Raconter,  verb.  act.  (  ra-kon-te  )  Re- 
ferir  ,  relatar  ,  contar  alguna  histo- 
ria  ,  etc. 

f  Raconteur,  euse  ,  subst.  Contador  de 
cuernos  ,  de  hiswrias  ,  etc.  Novelero. 

Racornir,  y.  a.  (ra-koi-nir)  Encoger , 
contracr.  La  chaleur  du  feu  racornit  le 
parchemin,  el  calor  del  fuego  ,  encoge  , 
contrac   el   pergamino. 

Racquit  ,  s.  m.  (  ra-ki  )  L^esquite ,  recobro 
de  Lo  perdido  en  el  }urgo  ,  etc. 
se  Racquiîrer  ,   y.  r.    y.  Se  Raquittet. 

Rade  ,  subst.  fem.  (  rad  )  Rada  ,  bahia  , 
ensenada. 

Radeau  ,  s.  m.  (ra-do)  Armadia  ,  balsa 
de  rigas. 

Rader  v.  a.  (  ra-de  )  Rasar  ,  raer,  é 
igualar  con  el  rasera  las  medidas  de 
sal.  ■+■  NJut.  Paner  en  rada. 

Radeur  ,  s.  m.  El  que  rasx  las  medidas 
de  sal. 

Radial ,  aie ,  adject.  (  ra-di-al  )  Que 
tiene  rayas.  Couronne  radiale ,  coruna 
radiant*» 

Radiation  ,  t.  f.  For.  Canceladon  ,  can- 
ecladura  ,  raya  que  se  pasa  encima  de 
una  escritura  ,  por  mandad  >  de  la  jus- 
ticia.  -+■  Vt>\  dt  la  fisica,  irradiation. 

Radical,  aie,  ad)  (  ra-di-kal  )  Radi- 
cal ,  fondamental ,  à  principal  en  su 
linea . 

R?dicalement  ,  adv.    (  la-di-kal-rnan) 
licaimehte» 
Tome  H, 
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I  Radication  ,  s.  /.   Arraygaiura  ,    el  auo 

de    hechar   raices  las   plantas. 
Radicule  ,  s    f.  Extremidad  de  las  raices 
,       de  las  plantas  ,  Jr baies  ,  etc. 

Radié,   ee ,  ad).    Vo\  de    la    botdnica , 
j       Radiada. 
Radier  ,  s.  m.    (  ra-die  )   Arquit.  Reja 

que    lleva     ios   tablados     sobre   que    se 

asientan  debaxa  del  agua  los  Jundamen» 
\      tus,  de  Los  diques ,    etc. 
j  Radieux  ,    euse ,    ad).    Radioso  ,    lo    que 

despide  ray<  s  de  Lu\.  •+■  Se   dice  del  que 

tiene  el  semblante  aiegre  ,  contenta. 
I  Radiomètre  ,  s.  m.  Instrumento  que  sirve 

en   mar  para    tomar    a  Ultra. 
i  Radis ,  s.  m.   (  ra-di  )  Especie  de  rdbano 

cultivado.    V.    Raifort. 
Radius,   s.  m.  Anat.   Radio,  la  canillet 

menor  del  bra\o. 
Rsdoire  ,    .*.    ftm.     (  ra-doa-r  )    Rasero  9 

instrumento  para   rasar  las   medidas  de 

sal. 
f  Radotage  ,  s.  m.    V.  Radoterie. 
Radoter  ,  verb.  n.  (  ra-do-te  )  Chochear , 

caducar  ,  desvariar  ,    desatinar. 
f  Radoterie,    s.   f.    (  ra-do  t-ri)   Cho~ 

che\  ,  eaduque\  ,    desvario  ,  desatina. 
Radoteur,  euse,   subst.    Chocho ,    el    que 

choc  ne  a. 
Radoub  ,  subst.    masc.   (  ra-dub)    Naut. 

Embonada  ,    la    obra    y   execucian    de 

reparar    los    navios   para   que    puedart 

servir. 
Radouber,    verb.    a.     (  ra-du-be  )    Nant* 

Embanar ,   componer  el  baxcl ,    echdn- 

doit  un  répara  al  rededor  de  los  tabh" 

nés  ,  etc. 
Radoucir  ,   r.  a.  (  ra-du-cir  )   Ablandar  , 

cndut\ar.  C  Ablandar  ,    tcmplar  ,  sua- 

vi\ar  ,  moderar  ,  mitigar  ,   apaciguar  , 

endul\ar. 
Radoucissement,  s.  m.  (  ra-du-cis-man  ) 

Mitigacivn ,     modération,    diminution 

del  rigur  ,   etc. 
Ratale,  s.  f.    (ra-fa-1)   NJut.   RJfaga  , 

el  movimiento    violento  del   ayre  ,  con 

que  hisre  repentinam>nte. 
Raffermir,    y.    a.     (  la-fer-mir  )     / 

mar  ,  afirmar  ,  à  ajianzar  alguna   . 

en    lo  propio  y  jigurado. 
Raffermissement  ,    s.    m.    (  ra-fer-mi  s- 

man  )     El  acto    y  efeto    de  refirni.iv , 

aseguramiento  ,   estabiiia.ij. 
Pvailmage  ,  subst.  m.  Rijinaduia  ,  afina- 

cian  ,  tijmadura  ,  se  dice  tipectai 

del  av 
Raffiné  ,  ée  ,  ad).    (  ra-fi-ne  )    Refino  , 

fino  ,  acendradi'. 
Raflincmeiit ,   s.  m.    (  la-fi  n-man  )    D«- 

mjsiada  sutile\a  ,  à  astucia. 

,    y.    act.    (  ra-fi-ne  )    Rrfinar , 

afinar  sigunda    ve-{    lo  aj.nado  ,   rciu- 
J  la  perfection  que  dit>e  tenr. 
,  ,  y.  ncut.  (  ra-fi-ne  )  Sutili\ar  . 

discuriir  a, n  dLtnaiiada  ttttile{a t    *,<■* 
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4-  Ildcer  pesquisas  ,  indagacionet  , 
.brimicmos  nucvos  en  alguna  ma- 
ter ia. 

C  se  Raffiner  ,  y.  rec.  Desbastarse  ,  pu- 
lirsé .  perder  la   rude\a  ,    cre 

Raffinerie,  $.  /.  (  ra7fi  n-ri-  )  El  lugar , 
<?'  lifid  d'onde  $e  refîna  tl  a\ûcar. 

Raflineur  ,  s.  m.   Refinador, 

Raffoler  %  v.  n.  (ra-io-ie)  Jpasionarse , 
afi.dona.rsc  con  exceso  J  alguna  persvna, 
6  cota. 

X  Raffolir  ,  y.  n.  Enlcquecer  ,  y o herse 
Iocp. 

Rafle,  s.  /  (rafl)  La  suerte  de  très 
dados  del  mismo  punto.  ■+■  Escobajo  , 
el  gajo  del  racimo  de  u\as ,  despues  de 
desgranado  ,  dicese  tambien  Raffe  y 
lape.  +  Gènero  de  red  para  pescar  y 

yjk<*r.  <T  ï  Faire  rafle  ,  llevar  quanto 
'*  nay  en  una  casa,  etc.  irse  con  la  boda 
y  los  bodigos. 

$  Rafler,  v.  a.  (ra-fle)  Hurtar  ,  llevar 
quanto  hay  en  una  casa. 

Rafraîchir  ,  v.  a.  Refrescar  ,  atemperar , 
corregir  ,  à  moderar  el  calor.  -f-  Res- 
friar ,  po/ier  fria  alguna  cosa  con  el 
ayre  ,  la  nieve  ,  etc.  +  Refrigcrar  , 
eonfortar  ,  fortalecer  y  reparar  las  fuer- 
\as.  -+■  Reparar  ,  componer  ,  emendar  el 
menoscabo  ,  e*c.  C  Reficscar,  renovar 
algun  sentimiento  ,  etc.  C  Rafraîchir  la 
mémoire  f  refrescar  la  memoria.  -f  Ra- 
fraîchir les  cheveux  ,  etc.  ,  recortar 
los  cabellos ,  efc. 

Rafraîchir,  y.  n.  y  se  rafraîchir ,  v.  r. 
Refrescar  ,  refrescarse. 

Rafraîchissant ,  ante  ,  az/y.  Refrescante , 
réfrigérante  ;  tisase  tambien  como  suhs- 
tantivo  masculino  ,  especialmente  en  la 
medicina  ,  réfrigérante. 

Rafraîchissement,  subst.  m»  Refresco , 
refrigerio.  ■+-  Refresco  ,  descanso  , 
repose 

Rafraîchissemens  ,  pZur.  Refrescos  ,  el 
agasajo  de  bebidas  ,  dulces  ,  etc.  tfue 
se  da  en  algunas  concurrencias.  -f-  Haut, 
qualquier  gènero  de  alimentes  fiescos 
por  oposicion  d  los  salados.  ■+■  jRe- 
frescos  ,  /os  viveres  que  se  introducen 
en  alguna  pla\a, ,  etc. 

'^  Ragaillardir,  v.  a.  Remo\ar  ,  alegrar. 

Rage  ,  suisr.  y.  Rabia  ,  enfermedad. 
C  R.tbia  ,  ira  ,  eno/o  y  enfado  grande- 
<£  /  Aimer  à  la  rage  ,  jusqu'à  la 
ïage  ,  avoir  la  rage  de  ...  ,  rabiar  , 
apetecer  y  desear  con  ansia  y  vehe- 
mencia  alguna   cosa. 

ty  Ragot»  otte»  adJ'  y  .*'  C"-go)  C<x- 
chigordete  ,  cachigordito  ,  eZ  ç«e  es 
pequtno  y  gordo. 

Ragoût  ,  s.  m.  (  ra-gii  )  Guisado  ,  la 
yianda  compuesta  y  adereiada  con 
caldo  ,  especias  ,  etc.  (£  Cosa  que 
excita  è  irrita   el    deseo  ,    etc.  incita- 


R  A  G 

Ragoûtant  ,    ante  ,    adj.     (  ra-gi-tan  ) 

Apetitoso  ,   sabroto. 

Ragoûter  ,  y.  a.  (  ra-gti-te  )  Dur  gana  , 
apetito  ,  paladear.  <£  Paladear  ,  û/ï- 
cionar  J  alguna  cosa  ,  excitar  de  nuevo 
la  gana  ,  eZ  deseo. 

Ragrafl'er,  v.  <z.  (  ra-gra-fe  )  Abrochar 
de   nuevo. 

Ragrandir,  v.  a.  (  ra-gran-dir  )  Engran- 
decer  de  nuevo. 

Ragréer  ,  v.  a.  (  ra-gre-e  )  Allanar  y 
pulir  con  el  martillo  las  paredes 
despues  de  hechas.  4-  Pulir  ,  poner 
la  ûltima  mano  d  las  obras  de  car- 
pin  ter  la  y  cerrajeria. 
se  Ragréer,  v.  r.  NJut.  Reparar ,  com- 
poner el  baxel ,  proyeerse  de  Lo  que 
falia  en   éL 

Ragrément,  s.  m.  (  ra-gre-man  )  Vuli- 
mento.  -h  ReParo.   V.  Ragréer. 

H  a  gué  ,  adj.  Vo7K  ndutica  que  se  dice  de 
algun  cable  alterado ,  y  como  medio 
cortado. 

Raie  ,  subst.  f.  (  re  )  Raya  ,  pescado  de 
mar.  -J-  Raya ,  linea ,  à  rasgo  hecho  con 
la  pluma.  •+■  Raya  ,  se  dice  tambien 
de  todos  los  demas  rasgos  en  linea 
recta.  +  Vc\  de  la  agricultura  t 
surco. 

Raifort ,  s.  m.  RJbano  ,  planta.  +  Rai- 
fort aquatique  ,  sisimbrio  ,   planta. 

Railler,  verb.  a.  (  ra-lle  )  Chancear , 
chasquear  ,  burlar ,  \umbar ,  dar  vaya. 

Railler,  v.  n.  Burlar,  reirse  de  alguno. 
-h  Hablar  de    hurlas. 
se  Railler,   v.    r.     Burlarse  de  alguna 
persona  ,    â   cosa . 

Raillerie  ,  s.  fem.  (  ra-ll-ri-  }  JBurla  , 
chan\a  ,  vaya ,  \umba  ,  chasco.  /  Rail- 
lerie à  part  ,  dexadas  las  hurlas» 
f  II  n'entend  pas  raillerie ,  no  en- 
titnde  hurlas. 

Railleur,  euse  ,  adj.  y  s.  Chasqueador, 
chancero  ,   burlador  ,    burlon. 

Rainceau ,   s.    m.    V-  Rinceau. 

Rainure,  s',  f.  Vo\  de  la  carpinteria, 
encaxe  ,  muesca. 

Raiponce ,  s.  f.  Reponche  ,  ruiponce, 
yerha. 

Raipontic  ,    s.   m.    Ruipôntico  ,  yerha. 

Raire  ,  6  Réer  ,  v.  n.  (rer)  Vo\  de  la 
monter ia ,  bramar  el  cieryo. 

Rais  ,  s.  m.    Rayos  de  rueda.  +  Blas. 
Las  puntas  que   salen  de  una  estrella 
d  modo  de  rayos. 
f   Rais  ,    plur.    Rayos    de   lu\.     Vêase 
Rayon. 

Raisin ,    s.   m.   Uva ,   fruta  de  la  vina. 

+   Raisin  de    Corinthe ,   pasa  de  Co~ 

rinto.   +   -    de  lambrusque ,  agra\on. 

-\-  Raisins   secs  ,  pasas. 

Raisiné  ,    s.   m.    Vvate ,    préparation  de 

uvas  hecha   con  vino  dulce. 
Raison ,  s.  f.    Ra^on  ,  la  potencia  inte- 

i     leetivj: ,  en   quanto  discuire   y   racisi 
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elna.  +  Ra-ron ,    el    uso  jiisto    de    la 

ra\on.  +  Ra\on  ,  justicia    en   las    ope- 

rationes ,     à    dcrecho     d    executarlas. 

-f  Ra^on  ,     el     argumente  ,     ô    prueba 

de    alguna    proposition.    -+■    Satisfac- 
tion   que    se  pide  ,   ô    toma    de   alguna 

injuria  ,  etc.  -f-  Ra\on  ,    causa  ,  motiva. 

H-  A    raison  de  ...  ,    d    xa\on     de  .  .  . 

-+•   Mettre  quelqu'un   à  la    raison  ,    po- 

nerlc  en  ra^on.  +  Parler  raison  ,  hablar 

ra\un      hablar  justo  ,   hablar  con  entcn- 

dimiento.  -+-  Rendre  raison  ,  dar  cuentc.  , 
"   dar    raison,   -f-    Livre   de    îaison  ,     libro 

de  cutnzas. 
Raisonnable,    adj.    m.  y  f.    Ra\onabIe  , 

arreglado  ,  justo  ,   conforme  d  la  ra\on. 

•+-  Ra\or:able  ,   tmdiano  ,   o   con  alguna 

perfection  en  su  finea. 
Raisonnablement  ,  adv.  R.ïionablemente  , 

segun    ra\on.  -f-  Ramona bUmtt'te  ,    mas 

que  medianamsnte. 
Raisonné  ,    ée  ,    adj.     Motivado  ,     justi- 

ficadu  con  ramones  y  pruebus. 
Raisonnement ,     subst.     masc.     Ra\ona- 

miento. 
Raisonner  ,     v.    n.    Rajpnar  ,    discurrir 

explicando  su  concepto  con  ramones  ,  etc. 

•+-   Ra^onar  ,     hablar    mucho  ,     repli- 
car  ,   e'.c. 
Raisonneur,    euse ,    adj.    Hablador ,  re- 

plicon  ,   charlador. 
Rajeunir  ,    verb.     n.    Remc\arsc  ,  rejuve- 

nectr. 
Rajeunir  ,    v.     a.     Remo\ar  ,   hacer  mas 

mo\o . 
Rajeunissement,    s.     m.    El  acto  de    re- 

mo\ar   ô   remo\arse. 
Raiustir,    verb.    a.      Volver   d   ajustar  , 

compotier  ,     remaidai .     (£      f    Recon- 

ciliar  ,  \ol\er  d   conciliar  y  hacer  las 

ami  stades  ,   etc. 
Râl<; ,  s.    m.  (  ràl  )    Género  de   codorni\. 

•f    P.ale  de    genêt  ,    101    des    cailles  , 

rascon  ,    tey  de  codornicet. 
Râle,    à    Râlement ,    s.     m.    Hipo  ,  \o- 

llipu  ,    resuellu     de     la     persona    que 

agonira. 
Ralentit  ,    y.  a.    (  ra-lan-tir  )    Relax. n  , 

ajluxar  ,    amaynar  ,  entibiar ,  ahiandur. 

se   Ralentir,  veib.  r.    Rclcmecer  ,   rclen- 

tecerse. 
Ralentiuement,    s.  m.    (  ra-lan  ti  s-nian  ) 
Kl   iXa  ion  ,  diminution  de  nw\  in 

de  actiiidad  ,  etc. 
Râler,  v.  n.   (lâ-le)  Rcsollar  con  fuerj,a 

agoniiando  ,  etC, 
Ralingues  ,    *.    f-    pi.    NJut.   Relingas 
Garnir    les    voiles    de  ralingue-. 

palomar. 
Ralliement,    s.    m.    (  ra-li-man  )    Rhi 
cinuenw  $   réunion  de  las  tropas  deshe- 
Chas. 
Rahier,  v.    a.    (  ra-li-e  )    Rehacer ,    roi- 
ver    d  reunir  las  tropus  que  ataban  en 

fu^ay  denotadas. 
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Rallonger  3  verb.  a.  Alargar  ,  hacer  mdk 

largo. 
Rallumer,  v.   a.  Encender  segunda  vci\ 

encender   de  nuevo  ,  asi    en    lo  fisieo^ 

como  en  lo  moral. 
Ramadan  ,  s     m.    V.  R|Hzan. 
Ramadouer  ,    v.    a.     (ra^W-du-e)     fia- 

lagOr  ,    acariciar.   V '.    Amadouer. 
Ramage,    s.    m.    Canto ,   gotgeo   de    los 

pdxaror.    -f    Ramos    de    ârboles  ,    etc. 

pintados  en  las  telas  de  seda  ,  etc. 
Ramager  ,   verb.    n.   Cantar ,  gorgear  lot 

pdxarot, 
Rainaigiir,    v.    n.    (  ra-me-grir  )    "Enfla- 

quecer  ,  dpocar  ,   deshacer  lo  corpulente 

y  grueso  del  cuerpo  ,  de  las  carnes. 
Ramaigrir  ,    v.   a.    Enmagrecer  ,  ponersc 

flaco,  perder  la  gerdura  natural. 
Ramander  ,   v.   act.    (ra-man-de)  Baxar 

de  precio.  •+-  Retocar  alguna  cesa  para 

mej  rarla. 
Ramas  ,  s.  m.  (  !a-ma)  Menton  ,  conjunto 

de  diversas  cesas  ,  regularmente  de  poeù 

valor  y  estimacton. 
Rairairse  ,    s.  fem.    (ra-ma-s)   Especie  de 

carretoncillo   sin  ruedas  para  andar  en- 

cima  de  la  nieve  ,  etc. 
Ramassé  ,    ée  ,    part,   pass-    y   adj.  (  ra- 
ma-se  )    Al\ado  ,    etc.     V.    Ramasser'. 

■+■  Rchecho    de     carnes  ,      robusto     li 

fuei te. 
Ramasser,    verb.  a.  (ra-ma-se)   Al\ar , 

Itvantar    de    tierra.   -f-  Juntar  ,     unir  , 

réunir.  -+■  Coger ,  recoger.  -+-  Amontcnar. 

-f  A'rastrar   d  alçunu   en   un  carreton- 
cillo encima  de   la  nieve.  Xt  Maltratat 

de  obra  ,    6  de  palabra, 
f   Ramassis  ,    s.    m.    (  ra-ma-ci  )    Mon- 

ton  ,    amont on amiento  ,  el  conjunto  de 

varias   cosas   sin    ôrden  ,    etc. 
Ramazan,o  Ramadan,  s.  m.  Ramadan, 

la  quaresma  que  observan  los  Mahome- 

tanor. 
Ramberge  ,    ».    /.   Embarcation  pequenà 

de    que    usaban    antiguamente    los  In- 

gleses. 

nr,  subst.    m.    (ran-bur)   Pommé 

de  rmnbour  ,  especie  de   man\ana   muy 

grutsa 

.  s.  f.    (  ram  )  Remo  ,  palo  largo 

que    sirve     para    navegar.    -f-    Risnia  , 

20    manot  ,    à    5oo    hojas    de    papel. 

+  A    force   de  tames,  de  bvga   arran- 

cada.    C    Etie    a     'a    rame  ,    tirer    à   la 
l   ,  reniai  ,    nabajar    con    continua. 

Jatiga    y   grand*    a  fan   en    qualquierà 

lima. 

ée  ,  paît.    p.    y    adj.   (  ra-me  ) 

Enratriado.  V.  Rainer;  Balie    ou  bou- 
let   rame  ,   bal.t 
Rameau  ,  s.   m.   (  HûfnO't  ramâ 

de    drbol.    €     Ruina  ,    en    /.  s    gniea- 

loÈidt  ,    se    dicr.    de   la   dt>>.indei>cia  d 

vrigen  comun   cun  otros    de   un  m;im4 

li  a 
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C  Rameaux,  plur.  Anatom.    Ramos  de 
rende  ,  de  arUriài  ,  de  nenios.  +  R<*- 
mos  à  ramalti  de  minas. 
Ramée,  subst.  f.   (  ra-mé-  )    Enramada , 

rattton.       A_ 

X   Ramend^^vo b.    a.     (  ra-man-de  ) 

Abaratur  ,^H>x>'" ,  baxar  de    precio  ; 

ûsase  Jrequentementc  como  verbe  neutre 

Ramenei  ,   verb.  a.    (  ram-ne  )  Retraer  , 

volver    à    traer.    -+■     Llcvar ,    volver  , 

6   hacer  volver    çonsigo.    C    Ramer  , 

epartar ,  disuadir  de  alguna  opinion ,  etc. 

<r  Aplacar  ,    dPaciguar  ,    templar    la 

calera  ,  etc.  C  Restabucer. 

Ramequin  ,  s.  m.  Género  de  guisado  con 

queso. 
Ramer  ,  v.  a.  (  ra-me  )   Enramar  ,  poner 

rainas  à    algunas  plantas. 
Ramer ,    v.    n.  Remar ,   trabajar  con  el 
remo  ,  o  al  remo.    &     /  Rsmar  ,   tra- 
bajar   con    continua  fatiga   y  a/an  en 
qualquiera    linea. 
Rameieau  ,   s.    m.   (  ram-rô  )   Palomilla 

\orita.    V '.  Ramier. 
Ramette  ,  s.  fem.     Vo\  de  la  imprenta., 
rama ,  cerca  de  hitrro   con  que  se  cine 
la  prensa. 
Rameur,  s.  m.  Remero. 
Rameux  ,  euse  ,   adj.  Ramoso  ,  que  tiqne 

muchos   ramos ,  frondoso. 
Ramier ,  s.   m.    (  ia-mie  )   Paloma   \u- 
rana  ,  \ura. ,  à  \orita  ,   especie  de  pa- 
loma brava  y  campesina. 
Ramification ,  s.   /.  Ramificacion  ,  divi- 
sion de  las  venas  ,  arterias ,  etc. 
se  Ramifier,   verb.  r.   (  ra-mi-fi-e  )  Ra» 
mi  fie  ar se  ,    esparcirse    y    dividirse    en 
ramas. 
Ramilles,  s.    f.  plur.    (  ra-mi-li  )   Lena 

menuda  de   que  se  hacen  hacecitos. 
Ramingue  ,     adj.    m.  y   f.    Llarnan    los 
picadorcs    asi    al   caballo  indâcil ,   que 
résiste  à  la  espuela  ,  etc. 
Ramoitir  ,    verb.    a.    (  ra-moa-tir  )  Hu- 

medecer. 
Ramollir ,  v.  a.    (ra-mo-lir)   Ablandar. 
Ramollissant,  subst.    m.   (ra-mo-li-san  ) 
Medic.      Abiandante   ,     remtdio      que 
ablanda  los  tumoresy   etc. 
Ramoner  ,  verb.  a.   (  la-mo-ne  )  Desho- 
ll'uxar  ,  barrer ,  limpiar  las  chimeneas. 
Ramoneur  ,  s.  m.   Deshollinador. 
Rampant  ,     ante  ,    adj.      (  rau-pan  )     Lo 
que   va  arrastrando    por    la  tierra  ,  se 
dice   de   Los    animales  reptiles.  <Ç  Ver- 
sona    que    se   porta    baxamejite  ,    vil- 
mente.    C    HumiLde  ,    sumiso.  -Jr   Blas. 
Rampante. 
Rampe  ,  s    f.    (  ran-p  )    Tramo  ,  la  divi- 
sion    de    escalones     en     las    escaleras 
interrumpidos    à     treches     con    alguna 
mesa  ,   6   descanso.  -f  Maynel ,  pasa- 
mano ,    à    barandilla    en    las    escaleras 
para  ajumane  con    la   mano. 
Rumpemvnt  3  s.  m.  (  lan^-m^i  )  diras- 
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tramiento ,  ri  acto  de  arrastrar  por  U 
tierra   las  serpientes ,  etc. 
Ramper,  v.   n.   (  ran-pe  )   Arrastrar  por 
la    tierra    como    las    serpientes.  +  hx- 
tenderse    las    plantas    sobre    la     tierra. 
C   AviUarnarse ,   abaxarse    mas    de  lo 
que  conviene  ,   etc. 
Rampin  ,  adj»   Se  dice  en  los  picaderos  , 
del   caballo    que    descansa   en  un   sulo 
y  mismo  lugar ,  etc. 
Ramure  ,  s.  f.   J os   cuernos   del  ciervo  , 
o  atl  gamo.  +  Los  ramos  ,  à  ramas  de 
un  ai  bol. 
Rance  ,   adj.   m.  y    f.   (  rans  )   Rancio , 
lo    que    empiéta,  à    evrromperse  ;  ûsase 
tambien    como     substantivo.   Sentir    le 
rance ,  oler   d  rancio. 
Rancher  ,  s.    m.    Liston   grueso    de   ma- 
dera ,    en    que    estdn    encaxadas    unas 
como    clavijas  ,  y    que   sirve  de  esca- 
lera. 
Ranchier  ,   s.   m.  Il.lmase  en  él   blason 

asi  el    hierio  de  la  guadana. 
Rancir,  v.  n.    (  ran-cir  )    Enranciarse  , 
malearse     y     ponerse     rancia     alguna 
cotai 
Rancissure  ,  6  R.ancidité  ,  s.  f.  Rancio. 
Rançon  ,     s.    f.    Rescate  ,   cantidad    que 
se    paga    para    Libeitar    de    la   esclavi- 
tud  ,  à  para  un  prisionero   de  guerra. 
Rançoanement  ,    s.     m.   (  jan-so-n-man  ) 
Encareâmiento  subido  de  precio.   Véase 
Rançonner. 
Rançonner  ,    y.    a.   (  ran-so-ne  )  Resca- 
tar  ,  poner   por  rescate  ,  se  dice   regu- 
larmente    hablando     de    las    naves   que 
se    apresan   en     la    guerra.     C     Dcso- 
llar  ,    llevar    excesivo   precio  por    las 
cosas. 
f  Rançonneur  ,  euse  ,  subst.  Desollador , 
el    que    lleva    precio    exvibitante    por 
alguna    cosa. 
Rancune  ,   subst.    f.    Rencor  ,  à  rancor  , 
enemistad    antigua  ,     ira      envejecida. 
•+•  Mettre    bas    toute    lancune  ,  echar 
peliLlos  â  la  mar. 
Rancunier ,    ière ,    adject.    Rencorioso  , 

rencor oso. 
Randonnée ,  s.  m.  Giro  ,  vueltas  que  dit 
al  redeaor  de  un  mismo  lugar  la  bestia 
que  se  caïa. 
Rang,  s.  m.  (  ran  )  O'rden  ,  disposition, 
ringlera ,  linea  ,  fila  ,  hilera.  Rang 
de'  soldats,  fila  de  soldados.  Rang 
d'arbres  ,  hilera  de  drboics.  Chaque 
cliose  a  son  rang  ,  coda  cosa  en.  su. 
drden.-\-  Frecedencîa.  Ces  deux  corps 
d'officiers  ont  des  contestations  pour 
le  lang  ,  estos  dos  cuerpos  de  oficiai.es 
se  disfutàn  la  precedencia  ,  el  puesto. 
•f  Calidad  ,  dignidad  ,  clase.  Ces 
deux  personnes  sont  du  même  iaï;g  , 
estas  dos  ptrsonas  son  de  una  mii'ma 
-clase.  -f  G'rdcn  ,  asiento.  +  Mcttio 
«u  rang  des   X/r&ux  ,   «les    Suint»  j  wic» 
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porter  en  el  numéro  de  los  Dictes ,'  de 

las  santos  ,  etc. 
Rangée,   *    f   Ringlera  ,  hilera  ,  fila. 
Ranger,  y.   a.   Ùr'denar  ,    colocar  ,  porter 

las    casas  ,    6    ptrienas    en     el    sitio  , 

6  h'gar  en  dônde   deben    est.tr.  -+■  Nu- 

merar ,  eontar  ,    6    tener  por    uno    de 

los     que   componen   el   numéro   de    per- 

sonas  ,    6    casas  de   determinada    cali- 

dad.  4-   Apartar   para   dar    pato ,  etc. 

•+-    Rar>gcr    la    côte.    Nuut.     Costear , 

nagcvar  ccsta    à  costa.    -\-  —   sous  sa 

domination  ,  sous  sa  puissance  ,    some- 

ter  ,  rcducir. 
se  Ranger,    v.    r.    Estrecharse ,    apar- 

tarse ,   Atf  fr   lugar  ,   dar  paso. 
Range*-,  <r  Ru ngier  ,  su^st.  m.  Rangifero. 

V   Renne. 
Ranimer,    verb.  a.  (ra-ni-me)  Restici- 

tar  ,     <&ir    nueva    vida    d     un    mucito. 

-+-    ÎXw  nueyas  fu er ias  y  vigor  ,  «nî- 

mar.  C  Avivar  ,  dur  calor  t   acalorar, 

anîmar  ,    excitar  ,   efc. 
Ranulaires  ,   Oïf/.    /!    />/.     Veines  ranu- 

laires ,     raninas  ,    las     venus    de    la 

lengttM. 
Ranule  ,   *.  /.    Rdnula ,  tumer    que   esta 

debaxa  de  la  lengua- 
Rapace ,  ad),    m.  yf   (ra-pas)   Râpai  , 

el   que  vive  de  rapina  ,  se  dtee  comun- 

mente  de  las  aves  de  rapina ,  y  tambien 

<£  dtl  nombre. 
R?nrcité  ,   *.    /.    (  ra-pa-ci-te  )  Rapaci- 

dad  ,    se   dicc   de   Lis  aves  de  rap  ha  , 

<T   Rapjcidad  ,   inelînaeron ,  à    vicio  d 

robar  ,  à  qttitar  la  ageno. 
Rapatelie,  ».  /  (  ra-pa-tei)  Ttla  hecha 

de  crines  ,    à  cerdas. 
f  R^patriage,  s.  m.  Réconciliation. 
f    Rapatrier,    verb-    act.     (  ra-pa-tri-e  ) 

Recanciliar  ,     componer    las    personas 

discordes. 
R«pe  ,  subst.  fi  m-   (  rà  p  )   Escofina  ,  lima 

grande    de    dientes  gruesos.  ■+•  Rallo  , 

ttt-nsilio  de  cocina.   +   Raspa.    Vèase 

Rafle 
Râpes  ,   p/ur.    Jas  hendeduras  y    grietas 

que    sobrevienen   en    la    corva    de     las 

caballeiias. 

.    subst.  m    (ra-pe)  El  conjunto  de 

raspas  ,  6  gajos  de   uvas  que   se  echan 

en  un  tara/  de  vino  viciado  para  reha- 

cerlo.-r-  El  vino  mm 
R.'>per  ,    v.    a.   (  ni-pe  )   Rallar  ,  ra*par. 
R  ipetaiser  ,  y.   a.    (ra-p-ta-se)    Rtmcn- 

dar  ,  apedayir  hacer  rtm'undos  ,    poner 

pédalos. 
Rapetisser,  y.  a.  (rap-ti-se)  Achicar  , 

minorât*  rcducir  a    menas  cl  cuerpot  d 

t  imaho  de  algtma  cota. 
Rapide,a^y.  m.  y  f.  (\a-piô)Rdpido,veloi, 

pronto  ,  impittn  sv y  cornu  atiebc. 
Rapidement,  adv.  (  ra-jn  d-inan  )  RJpi- 

damente. 
Rapidité,  s.  f.  (  la-pi-di-te )    Rapides 
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Rapiécer  ,  v.  a.  (  ra-pie-ce  )  Remendar, 
apeda\ar. 

Raptécetage  ,  s.  m.   Remiendo. 

Rupiéceter  ,  v.  a.  (  ra-pie  s-te  )  Rcmen~ 
dar  ,  se  dice  espcciaimentekablando  de 
alhajas,  trasios  ,  etc.    J^k 

f  Rapière  ,  s.  f.  (  ciBr  )  Espada 
larga  ,  vieja  ,  de  pccfr  preciu  l  es- 
padayi. 

Rapine,*,  fem.  (  ra-pin  )  Rapina*  et 
roboy  ô  hurco  eXicutado  arrebatando  cor* 
vioUncïci. 

fRapiner,  v.  a.  (  ra-pi-ne  )  Rapinar  „ 
hurtar ,  quitar ,  d  tomar  alguna  cosai 
ihjwttamtnte. 

Rappareiiler ,  v.  a.  (  ra-pa-re-Ue)  Apa- 
rejar  de  nuero. 

Rappel  s  subst  m.  (  ra-pel  )  El  acto  de 
sacar  à  uno  del  destierro,  etc.  -f-  MiLic- 
Toque  de  la  caxa  para  que  la  tropai 
se  vuelva  â  recoger  en  sus  cuerpoe 
respectiyos. 

Rappeler,  v.  a.  (  rap-le  )  Llamar  de 
nuevo  ,  llamar  segunda  vei ,  volver  ai 
llamar.  +  Sacar  d  uno  del  destierro 
J  que  fuè  condenado.  +  Aclamar  y 
llamar  d  las  aves.  -f-  Rccord<:r  % 
traer  d  la  memoria  ,  recapacitar  • 
usase  freqiientemente  como  verbo  reci-. 
proco.  -f-  Milic.  Tocar  la  caxa  para, 
que  los  soldudos  se  vuelvan  à  rccogcn 
en  sus  cuerpvs.  <[  Rappeler  ses  esprits, 
ses  sens  ,  recobrar  sus  sentiâos  ,  su» 
fuer\as  ,  etc. 

Rapport: ,  s.  m.  (  ra-por  )  El  fruto  ,  ô 
pwvecho  qw  dan  las  cosas.  -f-  Rela-> 
ci  on  ,  narraeion.  -f-  Chisme  ,  cuento  , 
acusacion  falsa  ,  eîc  -{■  Rclacion  de 
vn  pleyto  ,  d  froceso.  -+-  Vapor  ,  ayre 
sutil  que  yiene  dtl  eitômago ,  y  sale 
por  la  beca  sin  estruendo.  ■+•  (<mve- 
niencia  ,  correlacion  ,  confcrrràdad  , 
semejania  ,  etc.  -f-  Se  dice  de  la* 
oh  as  echas  de  muchas  piececitas  /un- 
tadas  ,  ataratca  ,  ta/acca  Ouvrage 
de  pièces  de  rapport ,  ebra  aïarac 
-+-   Respect o  ,     /./     ra  ion  t 

ô    praporcion     de     una     cota    a     otrat 
-f*  Matcm.     Ra\on  ,   relacion    de  una 
cantidad   â  otra. 
par  Rapport   à...  prep.  Rcspecto  de... 
por  respecta  de  . .  .  en  quento  â  .  .  . 

Rappojter  ,    v.     a.     (  la-por-te  )   Traer, 

+     Voher    d    traer.  -f    Tracr    d    lav 

mano  ,   se  dicc  de  los   perros  que  traert 

jielmeme     la     caia  ,     etc.  -f-   Dcspcdir 

vapt  r  ,    d    cxi.r  ,  n  qui 

su    ha  tar  ,    llcyar 

chismes  ,    nulsinar.  -f-  i  oren.   Retatar 

un    procès»  ,     à     pUyto.     -f-    AUgjr  , 

char  i  relatar  ,  refit  ir  ,  eontar.  -f  jPro- 

duàr  ,  valer  ,    reditucr  ,   ttndi    ,  fruc~ 

ttjiLai . 

se   Rapporter  à  ,  .  .  ,  verb.  r.    Referirse  , 

ifW   nspcçto  ,   d   /weer  telacion    una 

i  i  i 
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cosa  â  otra.  +  Refcrirse  ,  remitirse , 
d  lo  que  se  tiene  dicho  antecedcn- 
tcmcnte  ,  dicetc  icgulanncnte  s'en  rap- 
porter à.  .  • 

Rapporteur,  s.  m.  Relator ,  cl  )ue\  que 
relata,  un^dcyto.  4  Instrumenta  de 
matemâtic^^kra  tra\ai    ir.gulos. 

Rapporteur   ^Kuse   ,    subit.     Chismero , 

Rapprendre  ,v.  a.  (  ra-pran-dr  )  Aprender 

de  nuevo. 
Rapprivoiser ,   v.  a.  Domesticar  de  nuevo 

un  animal. 
Rapprochement,   s.  m.   La  action  y  efecto 
de  acercar  ,  etc.  V.  Rappiocher.  C  Ré- 
conciliation. 
Rapprocher  ,  v.  a.  Acercar  mat.  -f   Volver 
J    acercar.    C    Recontiliar  ,     atraer  y 
conevrdar  los  anlmos  desunidos. 
Rapsodre  ,    s.  f.   (rap-so-di)    Obra  com- 
puesta  de  diferentes  pcda\os  tornades  de 
varies  autores  ,    etc. 
Rapsodiste  ,   s.  m.    (  rap-so-dis  t  )  El  que 

hace  y  comporte  las  talcs  ob^^s. 
Rapt  ,   s.  m.    Rapto  ,  cl  robo  de  alguna 

persena. 
Rapure  ,     s.  f.   Ralladura  ,    raspadura  , 
Lo  que   se   quita    ae    la.   superficie   ra- 
llando  ,    6  raspando. 
Raquétier  ,   subst.   m.    Oficial    que   hace 

ta  quêtas. 
Raquette,  s  f.  (  ra-ket  )  Raqiieta  para 
jugar  J  la  pelota  ,  etc.  -+-  Èfpecie  de 
cal\ado  de  los  salvages  de  Canada  , 
hecho  en  forma  de  i a  quêta.  +  Higuera 
de  las  Indias  ,  plant*. 
Raquit  ,    s.  m.    V-  Racqnit. 

se  Raquhter  ,  v    r.  V.  Se  racquîtter. 
Rare  ,    ad),  m.yf.  (  rar  )   Raro  ,  extra- 
ordinario  ,    poco   comua  ,    6  fréquente. 
•+-  Raro,   insgne  ,  sob\esaliente  ,    6  ex- 
Celente  en  su  linea.  4-  V  \  de  la  fisica  , 
rvz/o,  raro,  lo  que  contient poca  densidad 
Raréractif  ,   ive   ,    ad).    (  ra-re-fak-tif  ) 
Lo  que  tiene  viriud  de  dilatar. 
.  Raréfaction  ,   s.  fem.    Vo\  de  la  fisica  , 
'  raréfaction. 
Raréfiant  ,   ai},  m.  (  rar-re-fi-an  )   Lo  que 

se  rarefa.ee  ,   dilata. 
Raréfier   ,    y.  a.    (ra-re-fi-e)     Dilatar, 
hacer   que  una  cosa  ccupe  mas  lugar. 
se  Raréfier  ,  v.  r.  Rai  ef  accise  ,  ditatarse 
y   extenderse  un   cuerpo   ocupando    mas 
lugar. 
Rarement,  adv.  (rar-man)  Raramente , 

rar a  ve\. 
Rareté  ,  s.  f.  (rar-te)  Rare\a  ,  extra- 
ne\a  ,  ô  singularidad  en  su  a^accinvento. 
-f-  Raridad  ,  cosa  rar  a.  -f-  Raridad  , 
calidad  que  constituye  una  cosa  en  ser  de 
rar  a,  ô  ralada  ,  es  vo\  de  la  fisica. 
ï^as  ,  ase  ,  adj.'  (  ià)  Raso  ,  piano , 
desembara\ado  de  estorbos.  Rase  campa- 
gne ,  campo  raso.  -f  Raso  ,  lo  que 
tiene  cl  pelo  muy   corto.   Velours  ias  , 
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tercwpdo  raso.  -f  Raido ,  el  pano  que 
ha  perdido  el  ptio.  -+-  Raso  ,  msado, 
igualado  con  elrasero  ,  h«blando  de  las 
nudid^s  de  trigQ  ,  etc.  +  Ll  que  tiene 
ccituda  la  Laiba  ,  o  los  cabtllos  t 
rasutOrdo 
Ras   ,    subst.  masc.   Raso  ,    tela  de  seda 

lustresa. 
Rasade  ,   s    fem.    Vaso  lleno  de  vïno  ,  û 

otto  qtialquier  Ucor. 
Rasant,   ante,    adj    Rasante. 
liyne  de  détende  Rasante   ,     linea   de  la 
arfensa   i  osante  ,    à  r ad  ente  ,   en  la  for- 
tification. 
Raseme.it  ,    s    m.   La   acc'un  y  efecto  de 

arrasar y  dtnibar  ,  denwiicion. 
Raser,   v-  a.  Ajeytar  ,    lasuuu  ,    quitar  9 
ô  cortat  la  baba  ,   à  el  ccbdlo.  -f  Arra- 
sar ,  demoler  ,  destniir.   r  Kasar  ,  pasai' 
ro\ando  li  gemmai  te  un  cutipo  con  otro. 
.  ■+:  Rasar  ,   dcscolmar  ,   quitar    el    colmo 
d  la  nudida  de  gtanos  ,    rasando.a. 
Rasoir  ,    s    m     Navaja  de  baibero. 
Ra.ssa<ie  ,    s.  /.    (  ra-sa-d  )   RocaHû  ,  una 
especfe  de    abalorio    de     vidiw  Juerie , 
labradv  en  figura   de  cuentas  ,  à  piedre- 
tillas. 
Ras*asinnt,    ante  ,'  adj.   Ci  sa    que   sacia , 

harta  ,  etc. 
Rasç3sienient  ,  s.  m.  Satiedad  ,  hartura  , 

hartan\o. 
Rassasier,    v.  a.  Saciar  ,    hartar ,   llenar 
la  pan\a.  C  Saciar  ,   hartar  en  las  cosqs 
det  iln  mo. 
Rassembler  ,  v.  act.  (  ra-san  ble  )  Juntar  , 

réunir  ,  retoger. 
Rasseoit  ,  y   a.  (  ra-soar  )   Volvcr  â  asen- 
lar  ,    à  pomr  y  colocar  alguna   cosa  en 
su    lugar.     Rasseoir    une    pierre  ,    ras- 
seoir un  fer  au  pied  d'un  cheval  ,    etc. 
C   Sosegar  el  dnitno  ,   etc. 
se  Rasseoir  ,    v     r.    Volverse  d  asentar. 
-h  Asintarse ,  reposai  se  ,  sentarse  ,  acla- 
rarse  los  liccres  ,  etc.    C    Usasc  tambieti 
hablando  dcl  ànimo  ,   svsegai se  ,  etc. 
Rasséréner,  v.  a.  (  ra-se-ie-nc  )  Serenar  , 
aclarar  el  c  elo  ,  disipar  las  nubes  ,    etc. 
(T    ï  Serenar  ,  sosegat   disturbios  ,  etc. 
se  Rasséréner  ,   v.    r.  Abona.n\ar  ,    sere- 

narse  el  tiempo. 
Rassiéger   ,    y.    act.   Asediar  de  nuevo  , 

fermar  stgunda  rc\  un  asedio. 
Rassis  ,  ise  ,  part.  p.   tie  Rasseoir  %yadj. 
(  ra-si  )    Asentado    de    nuevo.  +  Asen- 
tado  ,    repesado.  (T  'Tranquilo  ,  quieto  , 
sosegado.   -f-  Pain   rassis  ,  pan  duro  de 
alguncs  dias, 
de   sang  Rassis,    adv.    A'  sangre   fria  , 
tranquila  y  sosegadamente. 
Ra>surér  ,  v.  a.  As^gurar  ,   afirmar  lo  que 
estaba    vacilando.     Ç    Asegurar   ,     dur. 
dnimo  ,  cor  âge  ,   confiarrra. 
se   Rassurer  ,   v.  r.    Aclararse  ,   penerse 
sereno  y  seguro  el  tiempo.  C  Iran  qui- 
li\arse  ,    sosegarse.   C   Se  rassuici  suje 
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quelque    chose    ,      tranquili{xrse   sobre 

alguna  cosa. 
Rat  ,   s.  m.   (  ra  )  Raton  ,  animal  pequeiio 

quadrupède    (T    R<t    d'eau    ,   raton    de 

agita.  H femelle  ,  rata. 

Ratafia  ,   subst.  m.    (  ra-ta-fia  )  Ratafia  , 

etpecie  de  rosoli. 

se  Ratatiner  ,  v.  r.  (  ra-ta-ti-ne  )  Arru- 

garse  ,  eneogerse. 
Rate  ,  s.  f.  (  rat  )  Anat.  Ba\o ,  melsa. 

P.    C     /    Epanouir    la    rate  ,    divertir  , 

recrear.   P.    C     j?    S'épanouir   la    rate  , 

rvrr  mucho   ,    re/r  <i  carcajadas. 
Râteau  ,   s.  m.   (  râ-to  )  .Rûsrro  ,  r^stra  , 

rastrillo.   -f>    Mielga    ,     instrumenta   de 

labradores.  -+-  Rastrillo  ,  enfr*  /os   cer- 

rajeros   ,    «    una  especie  de  guarda  en 

las  l laves. 
Râtelée  ,  s.  /   (  rât-Ié-  )  Jo  que  se  recoge 

Je  una  ve\  con  el   rastrillo . 
Râteler  ,  v.  a.    (  râ  t-îe  )    Rastrillar  ,  re- 

eoger   con    el    rastrillo.    -f-   Rastrillar  , 

sacar    la    bro\a  ,    yerba  ,  efc.    con   el 

rastrillo. 
Râteleur    ,   s.  m.    Rastrillador  ,  jornalero 

ocupado   en   rastrillar  ,    y   recoger   les 

henos  ,   etc. 
$  R^teleux  ,  euse  ,  adj.  Persona  que  pa- 

dece  del  ba\o  ,   melsa. 
R'.teîier  ,    subst.  m.    (ràt-lie)   Astille.ro  , 

rastrillo  de  pesebre.  ■+•  Astillero  ,  pie\at 

de  carpinteria  que  hay  en  las  escribanias 

para  poner  los  papcles  ,  en  los  cuerpos 

de     guardia    para     las    armas   ,      etc. 

f  Dentadura ,    carrera   de  dientes  alta 

y  baxa  ,  etc.    C  Remettre  les  armes  au 

râtelier  ,   dexar  las  armas  ,  retirarsc  dtl 

servicio  ,   de  la  milicia. 
Rater,  v.   n.   Cia-te)    No    dar  fuego   la 

pie\a  ,  dar  hig.t  la  escopeta  ,  etc  ;  ûsase 

tambien  cnmo  activo. 
X  Entier  ,  ière  ,  s.    (  ra-tic)  La  persona 

muy  caprichosa. 
Ratière,    s.  f.  (ra-ti-er)   Ratoncra  ,    la 

trampa  en  que   se  cogen  ,    à  ca\an  los 

ratoncs. 
Ratification  ,  *  /.   Ratificacion. 
Ratifier  ,    v.    a.    (  la-ti-fi-e  )   Ratificar  , 

aprobtr  confirmar. 
Ratine  ,    s.  /.  (  ra-ti-n  )  Ratina  gtnero  de 

paîio  de  lana. 
Ratiocination   ,    f.  fem.     Raciocinacicn  , 

faciiltad   dtl   entendimiento. 
Ratiociner  ,  v.  n.   (  ra-sio-ti-ne  )  Didasc. 

Raciocinar  ,   usar  â  exercer  lafacultad 

intelectiva. 
Ration  ,  s.  /.  Rtcion  ,  porcion  de  vîveres  , 

à  forrage  que  se  disinbuyc  a  Los  solda- 
dos  ,  etc. 
Rational,*.  m.  (ra-cio-nal)  Racional,  fes- 

tidura  delsumo  tarer  dote  de  la  leyanti  I  Uû . 
Rationnel  ,   elle,   adj.  (  ra-cio  nel  )    Vo\ 

de  la   astronvmia   ,    de  la   gcomctiia.  y 

de  la  aritmèticj  ,   racional. 
Ratisser  ,  y.  a.  (  ra-ti-i«)   Raer •■^ratjtar. 
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Ratissoire  ,  S.  f.   (  ra-ti-soar  )  Raedera  , 

instrumenta  de  hierro  con   que  se  iunpia 

y  rae  el  canon  de  una  chimenea. 
Ratissure  ,  s.  f.  Raedura  ,    raspadura. 
Raton  ,   s.  m.  Especie  de  pastelerîa  hecha 

eon  queso. 
Rattacher  ,  y.' a.  Atar  de  nuevo  ,  volver  â 

atar. 
Ratteindre,  v.  a.  Alcan\ar ,  volver  â  coger 

à  un  preso  que  se  habia  huido. 
Rattendrir  ,    v.   a.  (  ra-tan-diir )    Enter- 

necer  ,  à  ablandar  de  nuevo  alguna  cosa. 
Rattraper  ,    v.   a.   (ra-tra-pe)  ALcan\ar 

d  otro  çaminando.  -+•    Volver  J  coger  t 

à  C  4  enganar.  $  Recobrar  ,  récupérât 

lo  perdtdo. 
Rature  ,  s.f.  Testadura  ,  borradura  lineal 

de  las  Utras  que  estaban  escritas. 
Raturer,  y.  a.   Rayar  ,    borrar  ,    te  star  , 

tackar. 
Raucité   ,   s.  fem.    (  ro-ci-te  )   Ronque\  , 

ronquera. 
Rauque  ,   adj.  m.  y  fem.    (  ro-k  )   Ronco  , 

cl  que  tiene  ,  à  padecc  ronqiura. 
Ravage  ,  s.  m.  Asolamiento  ,  desolacion  , 

desituccion  ,  tala  ,  destro\o  ,  etc.  -f-  El 

dano   que   hacen  las  tempestades  ,   llu- 

vtas  ,    vientos  ,  etc.  +  El  dano  causado 

por  las  enfirmedades  y   tambien   C    por 

las  pasioncs. 
Ravager  ,  v.  a.  Asolar  ,  talar  ,  arruinar t 

saquear  ,  destruir  ,  destro\ar. 
Ravalement  ,    $.  m.     (  ra-va  1-rnan  )    La 

accivn    y   efecto    de    eu  rir  las  paredes 

con  cal ,  oyeso  ,  enyesadura.  C  "f  Aba-. 

xamienta    ,    humillacion.   -f-  Clavecin  à 

ravalement   ,  clavicordio  que  tiene  mas 

teclas  que  los  ordinarios. 
Ravaler  ,  veib.  act.  (  ra- va-le  )    Volver  d. 

tragar    lo  que  se  salta   de  la  garganta. 

-f-  Rebaxar  ,   mas  abaxo.    C   Abaxar  , 

humillar  ,    abatir   ,    deprimir.    -f-  Adc- 

re{ar  y  allanar  las  paredes  recien  hecka.& 

con  cal  ,  à  yeso  ,  enyesar. 
C  se  Ravaler   %   y.  r.  Abaxarse  ,    ftumi- 

llarse  ,  apocarse  ,  envilecerse. 
Ravaudage  ,   s.  m.   Zurcidura  ,  remiendo. 

C    /  Obra  hecha  groseramente  t  dcscui~ 

dadamente  ,    etc.  Se  aplica   tambien   a 

las  obras  de  ingénia. 
Ravauder  ,   v.  n.  (  ra-vo-de  )  Remendar  , 

poner  remiendos  ,    \urcir.    (T   Trastcar  , 

revolver  >   meneur  los  trastos  ,    etc.  en 

la  casa. 
C    f    Ravauder   ,     verb.  act.    Reprehcn- 

der  con  aspere\a  ,  tenir  ,    maltratar  con 

palabras.    C    ï    importuna?  ,    molestar 

çon  discursos  impertinentes  . 
f  Ravaufleiie,  s.f.   (  ra-vo-d-ri-  )  Fr/o- 

Icta. ,  dicho  de  poca  tubtt  meia  ,   etc. 
Ravaudeur  ,   euse  ,   s.    Reir.endon  ,    ^ur- 

cidor  ,   calcetero  ,  etc.   C   ï  La  persona 

importuna  y  enfadosa  ,   que  no  dice  sinj 

frioleras ,    etc. 
Rave ,  s,  f.  C  «av  )  JNaba ,  "ibe  r: . 
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planta.   •+-  Ràbano  ,  se   Uama  comtin- 
mente    Petite  rave,  -f  Cblltip  |  i 
raves  ,   nabal  ,  6  nabar.  -\-  —  ûc  petites 
,  rabattait, 

Ravelin  ,  s  m.  Rcbellin  ,  obra  separada 
y  desprendida  de   la  fortiheacion. 

Ravi,  io  ,  part.  p. y  ad).  (  ra-vi  )  Arre- 
batado.  C  Être  ravi  en  extase  ,  ano- 
barse  ,  arrebatarsc  ,  quedar  fuera  de  si, 
qii'darse  pasmado.  ■+  Je  suis  ravi  de 
vous  voir  ,   celebro  mucho  ver  â  V.  m. 

Ravièrc  ,  s.f.  (ja-vier)  Nabal  ,  nabar  t 
tierra  sembrada  de  nab's  ,    ô  de  rJbanos. 

X,  Ravigoter  ,  v.  a.  (  ra-vi-gote  )  Vi- 
gor ar  ,  dar  fuer\a  y  vigor  ,  jortalecer  , 
vol  ver  â  dar  vigor. 

Ravilir  ,  y.  a.  {  ra-vi-lir  )  Ettvilecer  , 
apocar  ,  menoscabar  y  hacer  viles  las 
cosas. 

Ravin  ,  s.  m.  Hoya  ,  hondura  ,  hoyada  , 
barranco  ,  camino  rompido  y  barran- 
coso  ,  etc. 

Ravine,  s.  f.  (ra-vin)  Lluvia  borras- 
cosa  ,  avenida  impetuosa  de  agitas  , 
torrente  que  hace  banancas.  +  Bar- 
ranco ,  la  quiebra  que  hacen  en  la  tierra 
las  corrientes  de  lai  aguas. 

Ravir  ,  v.  a.  (  ra-vh  )  Arrcbatar  ,  qui- 
tar  ,  tomar  riolentamente  ,  hurtar. 
-+■  Rvbcr  ,  arrebatar  ,  sacar ,  llevar  par 
fuer\a  ,  c  engano  â  alguna  muger.  <L  Ar- 
rebatar ,  llevar  tras  si  ,  à atraer  .  como 
la  atencion  ,  la  vista  ,  el  Jnimo. 
à    Ravir,   adv.   A1  las  mil  maravillas  , 

con  todo  primor  y  esmero. 
se  Raviser,   v.  r.  Mudar  de  diclamen-, 
volver  sobre  si. 

Ravissant,  ante  ,  ad).  (  ra-vi-san  )  Ar- 
rebatader  .  rapter ,  robador.  <£  Xo  gue 
arrebata  ,    afrae  ,    0    iie^a    ttas  si  el 

.    ânimo  ,  etc. 

/Ravissement  ,  s.  m.  (  ra-vis  man  )  Ar- 
rebatamiento  ,  rapro  ,  robo  ,  /mrro  ;  «iûse 
solo  en  estas  frases.  Le  ravissement 
d'Hélène  ,  Je  ravissement  de  Proserpine. 
C  Arrobamiento  ,  èxtasis  ,  pasmo , 
admiracion.  Ç  Gcço  ,  alcgria. 

Ravisseur  ,     s.  m.    Raptor  ,   robador. 

Ravitaillement,  s.  m.  (  ra-vi-ta  ll-man  ) 
La  accion  de  vo.vcr  à  abaUecer  una 
pla\a  de  riveres  y  municiones  ,  abaste 
cimiento. 

Ravitailler,  v.  a.  (  ia-vi-la-!le)  Volver 
â  abastecer  una  pla\a  ,  socorretla  de 
viveresy  municiones. 

Raviver,  v.  act.  (ra-vi-ve)  Volver  a 
avivât  elfuego  ,  los  colores  ,  etc.  avivai 
de  nuevo. 

Ravoir,  y.  a.  (ra-voar)  Usado  solo  en 
el  infinitivo  ,  rccohrar  ,  volver  d cobrar  , 
recuperar. 

$  se  Savoir,  v.  r.  Cobrarse ,  recuptrarse. 
volver  en  si. 

Rayaux  ,  s,  m.  pi.  Mol  des  en  que  se,  echa 
il  vroy  la  plata  en  las  mousdas. 
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Rayé" ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).  Ç  ro-ie  )  Rtyado. 

4"  Abarrado  ,    alistado .  -f  Cuncelado. 
Rayer  ,  v.  a.  (  rc-ic  )  lioy.ir  ,  hacer  n.yac 

in  alguna  cosa.  4-  Cancelar  ,  borrar. 
Rayon  ,  j.  m.  Kayo  de  lu\.  C  Resplandor, 

lustre.    -|-  Rayo    de   rueda.    +   Radio  , 

semidiJmetro    del   cvculo.    4"     Sur  en  , 

/d$    r^/y^s    ^ue    ft^cc  eî    arado  arando. 

■+•  Anaquel  ,  /a  division   que  tienen  los 

vasares  ,  armarios  ,   <rrc-  p<ini  p» 

cZ/a    platos    ,     *fc.     C    P^ayon   d'espé- 
rance  ,     etc.    ,   «n  poco    <ie   esperan\a. 

•4-  —  de  miel  ,  panai  de  miel. 
RavoniiM-.t  ,   ante,   adjfct.    (  re-io-nan  ) 

Ridiow  ,   /o   (/ne  despide  rayos   de  lui» 

Ç  Rayonna nt de  gloire,  t/  <?ue  hacobrado 

mue  ha  gloria  y  jama  ,  illustre  ,  etc. 
Rayonnement  ,  5.  m.    (  je-ion-man  )  Za 

accion  de  eckar  rayos.   -+-   Movimiento 

y  dijusion.  de    los     espiiitus   animales. 

V.  Rayonner. 
Rayonner  ,     v.    n.      (  re-io-ne  )     Echar 

rayos  ,    esparcir   rayos   de  resplandor , 

resplandecer.    -f*   Moverse  les    espiiitus 

animales  desde  el  celebro  ,  _y  difundiise 

por  todas  las  partes  del  cuerpo  ;   «sase 

so/o  en  /o  didascalico. 
Rayure  ,   s.  f.    Visos  que  hace  el  tafetan 

alistado.  •+•  Las  rayas  que  tienen  en  et 

canon  algunas  armas  de  fuego. 
Ré  ,  tubst.   m.    (  re  )  Re  ,  nota    de  mû" 

sica. 
Re  ,  6  Ré  ,  particula  que  en  la  compcsicicn 

regularmente   aumenta  y    reduplica   la 

signijicacion  re. 
Réaction  ,   s.  j.  Reaccion  y  la  accion  del 

pato  con  que  résiste  al  agente  ,  que  obra, 

en  él  à  contra  él. 
Réaggrave  ,    s.  m.  (re-a-gra-v)  Censura 

ecclesidstica. 
Réaggraver  ,  v.   a.  (  re-a-gra-ve  )  Impo- 

mr  y  publlcar   la   censura   ecclesidstica. 

llamada  réaggrave. 
Réagir,   v.n.   Fisic.  Rcsistir  d  la  accion 

de  otro. 
Réajournement  ,    s.    m.    For.    Empla\a- 

miento  segundo  ,  segunda  citacion. 
Réajoiuner  ,    v.  act.  Empla\ar  ,   à  citât 

segunda  ve\  delante  del )ue\. 
Rerl  ,   s.  m.  y   en  el   pi.   réaux.   (  re-al  ) 

Real,    moneda  de  plata  de  Espana. 
Real   ,   aie  ,    adj.    Lo  perteneciente  d  la 

galcra  real.  Pavillon  real ,  patron  réal  , 

médecin  réal  ,  gaièie  réale. 
Réaie  ,  s.f.   (re-a-1)    JslJut.  Real  ,    la 

galera  rtal.  -f-  Real ,   moneda  de  plata 

de  Espatia. 
Réalgai  ,  6  Réalgar  ,subst.  m.  Rejalgar  , 

arsenico  roxo. 
Réalisation  ,   s.  fem.   La  action  de  hacer 

real  y  efeaivo. 
Réaliser  ,  v.  act.   Reali\ar ,   hacer  real  y 

efeaiva    alguna    cosa  ,    efectuar  pro- 

mesas ,  etc. 
Réalité  |  s.f.  (re-a-li-te)  Realidad ,  la, 
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exîstcncia  fisica  y  real  de   qualqu'iera 

cosa.  +  Cosa  real  y  cfctiva. 
Réapposer   ,   v.    a.     Volver  d  poner   6  d 

colocar  de  nuevo. 
R  '^appréciation  ,    ».  f.    Estimation  nueva 

de  alguna  cosa. 
Réassignation    ,    ».    fem.     Empla\amiento 

segundo  ,    citacion  segunda  ,   6  nueva. 
Réassigner,  v.  a.  (  re-?-si-iîe)    Empla\ar 

rida  ve\  ,   citar  de  nueva. 
Réattelei   ,  v.   au.    (  re-at-le  )   Uncir  de 

nttevo  b.:cycs  ,   mula?  ,  etc.  para  el  tira 
Réatu  ,   vo\   latina.   Et  te    in  reatu  ,    ser 

acusado  de  aigun  delito  ,    6  cimen. 
Rebaiser  ,    v.  a.  Be\ar  de  nuevo 
Rebaisser,    v.  a.   Baxar  de  nuevo. 
Rcbandei    ,   verb.   a  cf..    Bendar  de   nuevo. 

+  NJuî.  Birar  de  bordu. 
Rebaptisation  ,   s.  f.  La  accion  de  bautilar 

de  nuevo. 

iser   ,    v.  a.    Rebapti^ar  ,  reiterar 

las  ceremonias  del  sacramento  dcl  bau- 

tismo. 
^Rébarbatif,   ive  ,  ad].   (  re-bar-ba-tif  ) 

Broncô  ,  Jspero  ,  agrio  ,  recio  ,    mal 

tufrido. 
Rebuter  ,    y.    act.  Enalbaliar  de  nuevo  , 

poner  de  nuevo  el  basto  al  asno  ,  etc. 

-f  Hacer  nuevos  bastos. 
Rebâtir  ,  y.  a.  Rcedijicar ,  vclver  ci  edi- 

,  d  construir  denuevc. 
Rebattre  ,  v.  a.    Cardar  de  nuevo  los  col- 

chones.  -f-  Barajar  vtra    vcj;   los  naypes. 

•+    Repetir    enfudosamerxte   las     cosas  , 

molcstar  J  puras  repeticiones. 
Rebaurîir  ,  v.  a.    Vo\  de  la.   ca\a.  ,  aca- 

riciar  à  los  perron. 
T  Rebec  ,   ».  ai.  Rabel  ,  violin. 
Rebelle  ,   ad),  m.  y  f.  Rcbclde  ,  en  lo  pro- 

pio  y  figurado. 
se  Rebeller,  v.r.  Rebclarte  ,  levantarse  , 

subie var se  ,    faltando    â  la  obediencia 

debida. 
Rébellion,   ».  /.    Rebelion  ,  rebeldia. 
f  se  Rebcquer ,  v.  r.  Reb'Lirse  ,  respondrr 

con  soberbia  ,  faltando  d  la  obediencia 

y  respeto  debido. 
Reblanchir  ,  y.  a.  Relav*r  ,  blanquecer  , 

ô  bLinqucar  de  nuevo. 
Reboire,    v.  a.    B-ber  de  nuevo. 
Rebondi   ,    ie  ,    adj.    Redondo    de  pur  a 

gordura. 
Rebondir,   verb.    neut.   Botar ,  faltar  la 

pelota  ,   etc. 
Rebonuissement .  ».  m.  Rebote. 
Rebord  ,  ».  m.  Borde  elevado  y  anadido. 

Le    rebord   d'une   table  ,   etc.  H 

gado.     Le    rebord  d'an 

manteau,  -f  ht  borde  tat*di\V   que   huy 

en   lus   chimeneas     II  a   mis  sa  pendule 

sut  le  rebord  rie  la  cheminée. 
Rebotder  ,  v.  a.  Ribcuar  ,  eckar  un  nuevo 

rihetc  d  alguna  topa  %  et.:. 
Rebotter  ,  yerb.   act.    Cal\arse  la  butas  de 

nuevo. 
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se  Rebotrer  ,    v.  pr.    Volvcrse  d  calmar 
sus  bntas. 
Reboucher  ,  v.  a.  Tapar  de  nuevo  ,  volver 

d  cerrar. 
se  Reboucher  ,     verb.    r.    Despuntarse , 

doblane  ,  emb'  farse. 
Rebouilîir  ,  v.  a.  Volver  a  bullir  à  hervir. 
f  C  Rebouiser  ,  v.  a.   Ratcar  ,  trampear. 

-+■    Disarmar    ,      desbasiar    à    alguno. 

4-  Repreendcr  ,     renir  ,    corregir. 
Rebouigeonner  ,    v.  ri.    B> rotor  de    nuevo. 
Rebouvs   ,     s      m.    Rrdopclo  ,    contiapclo. 

<C  9  Rtdjpdo  ,    trves  ,    lo  contrario  de 

lo   que   se   debe  ha<:ct  ,    etc. 
à  Rebours  ,  au   Rebours,    adv»  Al  redo- 

pelo  ,   al.   contrario  ,  al  ttViS  }  asi  en  lo 

fisico  coma  en  lo  moral. 
/  Rebours,   adj.  m.   Bronco  ,    el   que  es 

de  genio  y  trato  dspero. 
Reboutonner,  v.  a.  Ah  tonar  segunda  ve\» 
ir  Rebrasser  ,  v.  a.  V ■  Retrousser. 
Rebrider  ,  v.  a.  En:bridar  de  nuevo. 
Rebroder,    v.    a.  Bordar  sobre    bordado  , 

recamar  ,    ahadir  nuevo  berdado  d  lo 

bordado. 
Rebrouiller,  v.  a.  Enmaranar  y  enredar  a 

descomponer  de  nuevo. 
à  Rebrousse-poil ,  adv .  Al  redopclo. 
Rebrousser  ,    v.  a.  Disponcr  ,    volver  al 

redopelo   los  cabellos   ,    el  pelo.  f  Re- 
brousser   chemm  ,    rétrocéder   ,    volver 

atras  sûbitamente  ,  dicese  tambien  ab$o- 

lutamente   rebrousser. 
Rebroyer  ,  y.  a.   Moler  de  nuevo,  volver 

d  moler. 
Rebrunir  ,  v.  a.  Volver  d  brunir. 
j!  Rebuffade  ,  s.  f.  Repuisa  ,  denegacien 

de  lo  que  se  pide  ,   etc.  hecha   con  aspe- 

rc\a  ,  bronquedad  ,  desprecio  ,  etc.  mal- 

trato. 
Rébus  ,  s.  m.  Gernglifico  mudo  configurât 

que  dicen.  C  Bagatclas ,    uineriat. 
Rebut  ,   s.   m.    Dtscc/io   ,    sabra  .    desper- 

dicio.   +   Repuisa,  desden.  C  Rebut  du 
•  humain  ,  cl  nombre  vil  y  despre- 

c.able. 
Rebutant,   ante  ,  ad}.   Lo  que  desanima  , 

6  -f-  disgusr.i  ,    enfadoso  ,   etc. 
Rebuter  ,    v.    a.    Lmpttjar  ,   echar  de  si% 

desechar    ,    menospreciar   ,     desestinxar. 

■+"   Disgustar  ,   causar  tu  fado,  -f-  ViSj- 

nimar  ,   dcsalentar  ,    hacer    que  uno  se 

ditgitstr  ,    que  no  prosiga  con  su  intento. 
se  Rebuter  ,   v.r.   Dcsanimarse  ,  acobar- 

darse. 
Recacher   ,    v.  act.    Volver  d   esconder  v 

eta  ./.•  nuevo. 

Recacheter  ,    v.  act.    V<  l\cr  d  cerrar  una 

Con  lucre  y  sella  ,  res 
Récalcitrant   ,    ante   ,  ad}.   Rcbclde ,    in- 

ddci!  ,  duroy  ttna\. 
RécalcU:er  ,  v.  n.  (  ie-kalsi-tre  )  Rcsistir 

pertinacia. 
Recamerj    v.  a.  Recamar  ,    bordai   del 

reaUe. 
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Récapitulation ,  s.  f.  Resûmen  ,  recopi- 
iacion. 

Récapituler  ,  v.  a.  Recapiiular ,  resumir. 

Recarreler,  v.  a.  Enladrillar  de  nuevo  , 
volver  à  enladrillar. 

Recasser,  v.  a.  Komper  ,  quebrantar  de 
nucvo. 

Recéder,  y.  a.  Cédera  alguno  lo  que  el 
mismo  habiaya  cedido. 

Recélement ,  f .  m.  Encuhrimiento  ,  etc. 
V.  Receler. 

Receler  ,  r.  a.  Encubrir  y  guardar  cl 
hurto  de  otro.  -f-  Pcner  d  parte ,  en- 
cubrir  y  robar  cosas  dependientes  de 
alguna  sucesion.  *f"  Recoger  ,  y  encu- 
brir  Iadrones  ,  etc.  <T  La  terre  recèle 
dans  son  sein  une  infinité  de  trésors  , 
la  iierra  encubre  ,  encierra  tesoros  en 
su  seno. 

Receleur  ,  euse  ,  subst.  Encuhidor  de 
hurtos  ,    etc.    V.  Receler. 

Récemment,  adv.  (  re-sa-man  )  Recien- 
temente  ;  y  dntes  de  Los  participios  , 
recien.  Récemment  arrivé  ,  recien 
llegado. 

Recensement  ,  s.  m.  Foren.  Repeticion  , 
declaracion  nueva  de  los  testigos  que 
se  han  oido  en  alguna  monitoria.  -\-  Ve- 
rificacion  nueva  de  mercaderias. 

Recenser  ,  v.  a.  Oir  de  nuevo  Los  testigos. 
V.  Recensement,  -f-  Verificar  de  nuevo 
aîgunas  mercaderias. 

Récent,  ente,  ad'}.  (  re-san  )  Reciente  , 
nuevo  ,  fiesco. 

Récepage ,  s-  m.  Poda. 

Réceper  ,  v.  a'.  (  res-pe)  Podar  ,  quitar 
todos  los  sarmientos  1  la  vid  ,    etc. 

Récépissé ,  s.  m.  (  re-ce-pi-se  )  Recibo  , 
carta  de  recibo. 

Réceptacle  ,  s.  m.  (  re-cep-ta-kl  )  Recep- 
tâculo. 

Réception,  s. f.  Reeepcion  ,  solemnidades 
que  se  hacen  quando  se  recibe  â  alguno 
con  ceremonia.  +  Reeepcion  ,  el  acto 
de  recibir.  -\~  Acogimiento  ,  recibimiento 
cortesano  que  se  hace  à  una  persona  en 
su  casa  ,  etc. 

Recette  ,  s.  f.  Rcceta  ,  la  accion  de 
recibir  lo  que  esta  debido.  -+-  Cobranyï  , 
recaudo  ,  exâccion  ,  ô  recoleccion  de 
caudal  ,  etc.  •+  Cobro  ,  los  dinerus 
cobrados.  -f-  Receta  ,  el  ôrden  que  por 
escrito  envia  el  médico  al  boticario. 
-f-  Recette  et  dépense  ,   recibo  y  gasto. 

Recevable  ,  ad),  m.  y  f.  Recibidero  ,  lo 
que  es  de  recibir  y  tomar. 

Receveur  ,  ense  ,  s.  Receptor  ,  recibidor  , 
recaudador. 

Recevoir  ,  v.  a.  Recibir.  [  En  las  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.  ] 

Recez  ,  s.  m.  Vo\  del  derecho  pûblico. 
Recez  de  l'Empire,  el  conjunto  de  todas 
las  deliberaciones  que  se  han  tomado  en 
las  dietas  del  imper io. 

Réchampir  ,    y.  a.  Pint.   Pintar  de  un 
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eotor  el  fondo  ,  ô  campo  que  esta  Je 
una  parte  de  las  moldwas  ,  y  de  otro 
color  que  esta  de  la  otra  parte. 

Rechange  ,  s.  m.  Vo\  del  comercio  ; 
Recambio  ,  recargo  de  nuevo  premio  ,. 
6  segundo  cambio.  ■+■  Armes  ,  corda- 
ges ,  etc.  de  rechange  ,  armas  ,  cuer- 
das  ,  etc.  segundus  ,  que  se  resen  un 
para  usât  de  cl  las  ,  despues  de  gas- 
tadas  ,    ô  usadas  las  primeras. 

Rechanger  ,  y.  a.  Rccambiar  ,  cambiar 
de  nuevo. 

Rechanter  ,  v.  a.  Cantar  de  nucvo  , 
volver  à  cantar  d  menudo  la  misina 
cosa.  $  Rcpetir  ,  volver  à  decir  siempre 
la  misma  cosa  ,  recaldarse. 

f  Réchapper  ,  r.  n.  Escapar  ,  librarse 
de  alguna  enfermedad  ,  salir  de  algun 
aprieto  ,  à  peligro. 

Recharge  ,  s.  f.  Recargo  ,  reiteracion  de 
una  ôrden  ,  etc. 

Recharger,  v.  a.  Recargar  ,  volver  d 
cargar  ,  cargar  de  nuevo.  -f  Recargar  % 
cargar  de  nuevo  La  arma  de  fuego. 
-f-  Acometer  de  nucvo  à  ios  enemigos. 
-j-  Reiterar  una  ôrden  ,   etc. 

R.echasser  ,  v.  a.  Recha\ar  ,  resistir  un 
cuerpo  d  otro  ,  for^Jndole  d  rétrocéder 
su  curso  ,  ô  movimiento.  +  Eckar  fucra 
segunda  ve\.  -f-  Recha\ar  ,  acometer 
al  enemigo  ,    obLigdndole  à   céder ,    etc* 

Réchaud  ,  s.  m.  Escalfador  ,  brasero,, 
braserito. 

%  Réchauffé  ,  ad).  Viande  réchauffée  , 
cuentos  viejos  ,  lo  que  se  ha  repetido 
y  contado  ya  muchas  veces. 

Réchauffement ,  s.  m.  La  accion  de  dar 
un  cierto  grado  de  calor  d  Las  plantât 
para  hacerlas  brotar  en  medio  del 
frio  ,    etc. 

Réchauffer  ,   v.  a     Calentar    de    nuevo , 
dar  nuevo  calor  d  las  cosas.  C  Avivar 
de  nuevo  ,   animar  ,  acalorar. 
se  Réchauffer  ,    verb.   r.    Calentarse  de 
nuevo  ,  lo  que  se  habia  enfriado. 

Réchauffoir  ,  s.  m.    Cocinita  ,   ô  hornillo 
.  donde  se  escalfan  los  platos. 

Rechausser  ,  v.  a.  Cal\ar  de  nuevo  t 
volver  d  calmar. 

Recherche,  s.  f.  Pesquisa  ,  informacion  , 
indagacion.  -f-  Rcbusca  ,  la  accion  de 
rebuscar.  -f*  Cosas  pesquisadas  con  sumo 
cuidado  y  etc.  ;  iisa.se  regularmente  en 
el  plural  ,  ce  livre  est  plein  de  belles, 
recherches  -f  Afcctacion  en  el  estilo  , 
en  los  atavios  ,  etc.  •+•  Esmero  ,  cui- 
dado diligente  con  que  un  pinter  ,  ô 
qualquier  artlsta  procura  perficionar 
sus  obras.  -f-  Solicitacion  ,  diligencias 
que  se  hacen  para  casarse  con  alguna 
doncella.  +  El  reparo  que  se  hacc 
en  los  t  échos  y  empedrados  ,  ponièn- 
doles  nuevas  lejas  ,  ô  piedras. 

Recheiché  ,  ée  ,  p.  p.  y  ad).  Rebut* 
cado  ,    etc.    y.    Rechercher.  +  Style. 
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parure    recherchée  ,      estito  ,     atavio 

afectado. 
Rechercher ,  v.    a.    Rcbuscar ,    buscar  de 
nuevo  ,   esçudrinar .  -+-  Fesquisat  ,  hactt 
pesquisa.      ~\-      Solicitar  ,      pretender. 

-f-  Reparar    y    perficionat    cuidadosa- 

mnxe     qualquiera     vbra     de    pintura , 

escuitura  ,  etc. 
¥  Rechigné ,  ée ,    ad),  y  s.   Sariudo  ,    de 

mal   humnr  ,    reçawn.    -f-   Mine  rechi- 

g!  ée ,  rostro   cenudo  ,   6  cenoso. 
jr*   E-echîfiuer ,     v.    n.     Rechinar  ,    entrar 

mal  ,    à   con    disgusto    en   algun  j.    cosa 

que  se  propone  ,  etc.  à  hacerla   con  re- 

pugnancia. 
Rechute  ,    s.  f.    R'caida  ,    rcpeticion    de 

la    dclencia    de    que    empe\aba   à    con- 

valectrse.    <£    Recaida  ,    réitération  de 

la    culpa. 
Récidive  ,    s.  f.    (  re-ci-div  )   Recaida  , 

réitération  de    alguna   culpa. 
Récidiver  ,   y.  n.   (  re-ci-di  ve  )  Recaer  , 

velver  a   caer  en   alguna    culpa. 
Récipé  ,   s.  m.  (  re-ci-pe  )  Rècipe  ,  receta 

de  mèdico. 
Récipia-;gle  ,  s.  m.  Instrumenta   que  sirve 

pat  a    medir     /os    Jr.gulos    entrantes   y 

scl*di{o<:  de   los  cuerpos- 
Récipiendaire  ,    s.   m.    (  re-ci- pi-an-de-r  ) 

El    que  esta   proveido  de    un    oficio  ,  y 

solicita  su   recepeion  ,   â   admision. 
Récipient  ,     s.    m.    (  re-ci -pi-an  )    Reci- 

piente  ,  vaso   de   vidrio  ,    que  ,  pegado 

al  pico   del  alambique ,    recibe  el  agua 

que  desùla. 
Ré<~i procation  ,  s.   f.    Mutual   correspon- 

dencia. 
Réciprocité  ,  s.f.  (  re-ci- pro-ci-te  )  El  es- 

tado  y  catidad  de  lus  cotai   recipmeas 
Rifipioque,    ad;,   m,  y  f.    (re-ci-prok) 

Reciptaco  ,  mutual ,  mutuo.  -f"  Pronoms 
ronuei  ,      pronombret     retiprocos. 

-f-  Ve  be  récipioqne  .   verbn  teciproco. 
Réciproquement,  adv.  (  re- ci-pro-k-rnan  ) 

R'Cipioiamente. 
Réciproquer,  v.  a.  (  re-ci- pro-ke  )  Tiatar 

â  alguna    conforme   su   modo  de    com- 

partarse  ,  pagar  con   la  n'i'ona  moneda. 
Rrcirrr  ,  v.   a.  Enccrar  de  nucvo  ,   volvcr 

a  encerar. 

s.   m.    (  re-ci  )   Relation  ,    narra - 

cinri  de  algun  suceso.  -f-  M  lis.  Recitado. 
Réc.fatenr  ,  subst.   m.    JE/   que  recita   en 

publico  ,  etc. 
R'c»tatif  ,    s.    m.     (  re-ci-ta-tif  )   Reci- 
tado ,   se  lia  ma   en    la    mûsica    aquella 

parte  de   composition  que  antecede  J  la 

aria  ,    etc. 
1  •  s.  f.    Récitation  ,    la   accion 

de  rtcttar. 
Réciter  ,  y.  a.  (  re-ci-re)  Recitar  ,  decir 

en  vi>{  alta  algun  discurso  ,  û  oracien. 

-f-  Recitar  ,   refirir  ,   c.mtar. 
R**cise  ,    s.  f.    V .  Eenotte. 

nation,  *.  /.    Réclamation. 
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Réclame,    *.  /   (re-kla-m)   Vo\  de  la 

imprima.     Réclama  ,     la    palabra  ,    ô 

silaba    que    se    pane    al  fin    de     cada 

plana. 

Rc clame,    s.   m-    Vo\    de    la    cetreria  % 

reclamo. 
Réclamer, v.  a.   (  re-kla-me  )  Réclamât , 
pedir  favor  y    ayuda.    -4-     Vv\    de   la. 
cetreria.   Reclamar  ,  llamar  J  las  avet 
con  el  reclamo. 
Réclamer,  v.  n.   Reclamar,  oponerse   y 
pedir  en   contra ,  rehusando   el    consen- 
timiento   en  la  sentenc  a  ,   etc. 
se   Réclamer  de  quelqu'un  ,    v.  r.    De- 
clarar    uno    str  patiente  ,    criado  ,    etc. 
de   otro. 
Rédamper  ,    y.   a.   (  re-klan-pe  )    Na'ut. 
R?parar   algun  palo ,    6    antena    que- 
brada. 
Réclinant,    ad).    (  re-kli-nan  )   Lo   que 

no   esta    J  piano. 
Récliner  ,  y.  n.    Vo\  de  la  gnomônica9 

Dcclinar. 
Reclouer  ,  v.  a.   Clayar  de  nucvo ^volver 

à   clavar. 
Reclure,    v.  a.  usado   solo   en   el    infini- 
tivo  ,  y    en   los   titmpos  formados   del 
participio.    Rtcluir  ,  encerrar  ,  ô  potier 
en   réclusion. 
Reclus,   use,   patt.  p.  y  ad).   Recluido , 
recluso  ;    ûsase     algunas     veces    como 
subitantiyo. 
X  Réclusion  ,  s.  f.    Réclusion  ,  enc'urto 

vi'lumario  del  que  se  recluye. 
Recogner,    v.    a.     Voher   â  cascar  ,    <£ 
golpear    con    el   martillo  ,    etc.  Xi    Re- 
cha\ar  al  enemigo  f  etc. 
Recoif'ler  ,    rob     a.     Veinar   de    nuevo , 

roi  ver   a  peinar. 
Recoin  ,  subit,   m.    Rincon  ,  rinconcillo  , 

tscondrijo. 
Récolement,  s.  m.    (  re-kol-man)    For» 
Rccucrdo ,  6  memoria  que  se  hacc  J  v.n 
testigo  de  todo  lo  que  ha  deelarado. 
Rccoler  ,   v.  a.  (  re-ko-le  )  Foren.  . 
memoria  d  los    testigos  de  lo   que  han 
depuesto. 
Ricoilection  ,   s.  f.     Recoleccion  ,    iccc- 
gimunto  de   tspiritu  ,    en   termines    d: 
n.istica. 
Recoller  ,    yirb.   a.    Encolar  de  nusvo  . 

volver   a'  engnidar. 
Recoliet  ,  cttn  ,    subst .   Recoleto  ,  ta  ,  rc- 
ligioso  rejormado  de  la  ôrden   de    Sù:i 
Francisco, 
f  se  Récolliger  ,  r.    r.    Rccogersc  en    si 
tnismo    ,     méditai    ,      etc.     es    termina 
mistico. 
RiVolte  ,    *    f.    (  ie-kolt  )    Cosccha  de 

frutas. 
Récolter,    y.   a     (  re-kol-te  )  Cogct,rc- 

coger  los  gtanos  ,  etc. 
Recommanda ble ,  ad),   m.  y  /".  Recomcti- 

dable. 
Recommandait sse  ,    f.  /.    Acomoiaàora 
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d*e  am.1t ,  Zrt  muger  que  tienc  par  cfieio 
ensenur  amas  para  criai"  los  ninox. 

Recommandation  ,  s.  J.  Reeomerulacion  , 
la  action  de  recomendar  +  Rccomen- 
dacion  ici  aima.  +  Estimation  ,  con- 
sidération. 4- Forcn.  Recargo,  la  action 
de  recargar  al  reo. 

X  Recommandations  ,  s.  f.  pi.  Enco- 
miendat ,  saludes  ,  memorias  ,  besa- 
manos. 

Recommander  ,  verb.  act.  Recomendar  , 
encomendar  ,  encargar  ,  pedir ,  à  dar 
ôrden  a  otro  tome  â  su  cuidado  alguna 
cosa.  -f"  Recomendar  ,  encomendar  , 
hablar  6  empenorse  por  alguno ,  elo- 
giJndole ,  etc  +  Encomendar  ,  encar- 
gar  ,  aW  avisos  de  cosas  perdidas  , 
p^ra  detenetlas  sise  llevan  a  vend.'-. 
-f"  Foren.  Recargar,  retener  al  reo  en 
la  prision  por  nueva  causa  ,  etc. 
se  Recommander,  v.  r.  R^comtndarse  , 
p£f2r>  (/  alguno  tenga  cuidado  ,  p?r- 
dad,etc.  f  Dar  memrrias  ,  milrecaucs. 
Jd  Encomeniarse  J   Dios,    etc. 

Recommencer  ,  y.  a.  Empeyir ,  cemen^-r 
d>  nuevo;  ûsase  algunas  veces  corno 
yerbo  ntutro. 

Récompense,  subtt.    f.    (  re-kon-pan-s  ) 

Recompensa  ,  rémunération  ,    prtmio  , 

galardon.  +  Recompensa ,  compensation. 

-f-  Castigo  ,  punition. 

en    Récompense ,  aav.    Jïrt  recompensa. 

Récompenser,  k.  art.  (  re-kon-pan-se  ) 
Récompensai-  ,  remunerar  ,  premiar. 
-f-  PttnrV  ,  castiçar.  -f  Recompensar , 
comptnsar.  -f-  Récompenser  le  temps 
perdu  ,  reparar  el  tiempo  perdido. 

Recomposer,  y,  a.  Componer  de  nuevo  , 
volvcr  â  componer. 

Recomposition ,  5.  /.  Nueva  composition  , 
•es  ycç  usada  en  la  chimia. 

Recompter  ,  v.  a.  Recontar ,  volver  â 
contar. 

Réçonciliable  ,  ai;,  m.  y  /.  (  re-kon-ci- 
ija-bl  J  /o   due  je   puede  reconciliar. 

Réconciliateur,    trice  ,   s.    Reconciliador. 

Réconciliation  ,  s.  f.    Réconciliation. 

Réconcilier,  y.  act.  (  re-kon-ci-li-e  ) 
Reconciliar. 

se  Réconcilier  ,  verb.  r.  Reconciliarse  , 
volver  en  amistad  con  alguno.  -f-  Re- 
conciliarse ,  confesar  los  pecados  olvi- 
dados. 

Reconduction  ,  s.  f.  Foren.  Reconduc- 
tion ,  el  contrato  de  segundo  arrenda- 
miento  al  fin  dcl   primero. 

Reconduire,  v.  a.  Conducir ,  acompanar 
las  personas  que  nos  visitan  hasta  la 
puerta. 

•^  Reconfort ,  s.  m.  Conforte  ,  consuelo  , 
consolation. 

Reconfortation  ,  s.  f.  Confortacion;  el 
acto  de  conforter . 

Reconforter  ,  v.  a.  Conforter  ,  dar  vigor , 
espiritu  y  futryis.  f  Confinât  t    uni-   j 
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mur  ,    alentar ,    consolar    al    que  esta 
aflirido. 

Reconfronter  ,  y.  a.  Confrontar  de  nuevo 

i:na   persona  con  (ira. 
Reconnaissable  ,   adj.  m.  y  f.  T.o  que  se 

puede  conocer  ,  à  reeonocer  ficiimente. 
Reconnaissance  ,    s.  /    Rcccmc  miento  , 
el  acto  de  reeonocer.  ~\-  Jfgnicion,  en 
la   tragedia  y    comedia ,   es  cl  reconc- 
cimiento  de  ut  a.  pets  ma  cuya  cal'idadse 

ignoraba.    -f-  Rccorocimiento  ,    agrade- 
Cimiento .-\- Conocimiento  ,  recibo  ,  vaLe  , 

pape]  firmado  ,    en   que    uno     confiesa 

haber  recibido  de  ctrv  alguna  cosa  ,  etc. 

+    Forcn.    Re conocimiento ,   la    décla- 
ration que  juridicamente  se  hace  de  un 

vale  .  caiso  ,   û  ou  a  cosa. 
Reconnaissant,    ante,    ad).  Reconocido, 

agrûdecido. 
Reconnaître  ,   v.   a.   Reeonocer.  [  En  las 

acepeiones  de  ambas  lenguas.  ] 
"se  Reconnaître,  v.  r.  Reconocuse ,  arre- 

pentirse.    -{■    Recpnocerse  ,     cvnfcsarse 

culpable  ,  etc.  +  Rccobratse  ,  volver  en, 

si,  recohiar  los  senùdos. 
Reconquérir,   v.   a.    \ olver  à  conquistarf 

conquïstar  de  nuevo. 
Reronîtitution  ,   s.  f.    Foren.    Especie  de 

constitution  de  rtnta. 
Reconstruction ,   s.  f.    Rccdificacicn. 
Reccnstiuire  ,    v.   a.    Reedipcar  ,    volver 

a    edificat  ,   à  construit-. 
Reconsulter,   v.   fl.   Consultar    d   alguno 

de  nuevo. 
Reconter  ,  v.  a.   Contar  ,  referir  de  nuevo 

algun   hecho  à   historia ,    recontar. 
Recontracter  ,   v.  a.  Contratar  de  nuevo, 

haccr  nuevos  contratos. 
Reconvenir  ,   y.    a.    Foren.   Reconvenir  , 

pedir  al   que  demanda  ,  y  hacerte    de 

rco  actor. 
Reconvention  ,    s.    f.    Foren.   Reconven- 
tion ,  action  con  que  se  pide  d  la  misma 

persona   que  pedia. 
Reconvoquer,  v.  a.  Convocar  de  nuevo. 
Recopier,   y.  a.   Volver  d  copiar ,  copiât 

de  nuevo. 
Reccquillement,   subst.  m.  Enroscadura ,' 

encrespamiento. 
Recoquiller  ,  y.  a.   Enroscar ,   encrespar* 
j!  Recorder  ,  y.   a.    Uecorder  sa    leçon, 

recorrer ,    repasar  su   teccion. 
se    Recorder  ,   v.  r.    Recordarse ,    traer 

d  la   memotia  ,   repasar  lo    que   se   ha 

de   hacer  ,    etc.    -f-    Se   recorder    avec 

quelqu'un,    concertarse   con  alguno. 
Recorriger  ,   y.    act.   Corregir  de   nuevo  , 

VOÎrer  d  emendar  alguna  cosa. 
Recors  ,  s.  m.  Corchete  ,  ministro  inferior 

de  justicia. 
Recoucher,   y.  a.     Volver  d  acostar  ,  â 

poner  en  la  cama. 
se  Recoucher  ,   y.   r.  Recostarse. 
Recoudre,  y.  a.  Recoser ,  volver  d  coser 

lo  que  esté  dçscosido  ,  à  roto. 
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Recoupe  ,  s.  fem.  Moyudo  ,  lo  que  sale 
del  nilvado  al  repasarle. 

Recoupes  ,  pi.  Cas  qui]  o  ,  ripio  , pedacitos 
que  ciien  de  las  piedras  quutido  se 
cunan. 

Recoupement  ,  s.  m.  Relex  que  se  hace 
d  cada  hiUra  de  piedras  para  mayor 
solide^   y  p,rme\a  a^l  édifie io. 

Recouper  ,  v.  act  Rccoriar  ,  volver  d 
conar  %  à  cercenar  io  que  sobra  en  al- 
guna cosa. 

Recou^eï je  ,  s  /.  Tercera  harina  que  se 
tuca   Jtl  salvado   del  mvyuelo  mismo. 

R •-■courber ,  v.  act.  Encorvar  ,  doblar  y 
toiccr  alguna  cosa. 

Recourir  ,  v.  n.  Recurrir,  acudir  ,  buscar 
favor  ,  nyi.da  ,  etc.  •+■  Correr  de  nuevo  , 
carrer  muenas  veces.  -f-  Recouiir  à  un 
livre  ,  etc.  ,  acudir  ,  recurrir  d  un 
libio  ,   etc. 

$  Recourre  ,  v.  a.  Recobrar  ,  recuperar  , 
volver   d  coger. 

Recours,  s.  m.  Recurso ,  la  accion  de 
recurrir  ,  6  acudir  d  al%uno.  -f-  Re- 
curso ,  réfugia,  -f-  Recurso  ,  la  accion 
que  queda  d  la  persuna  condtnada  en 
ju'tcio  ,  para  poder  recurrir  d  otro 
jue\,  etc. 

Recous.?e  ,  s.  f.  Libramiento  ,  recobro  de 
penona  ,   d   cosa  robada  ,    etc. 

Recouvert  ,  eite  ,  p.  p.  de  recouvrir. 
Cuhierto  de  nuevo.  +  Retejado.  -\- Re- 
cobrado  ,  en  este  sentido  ,  es  participio 
del  vtrbo    rerouvier. 

Recouvrable  ,  ji/.  m.  y  f.  Récupérable  , 
lo   que  se  puede  recuperar  ,   d  recobrar. 

Recouvrement  ,  s.  m.  Recobro ,  recupe- 
■  n.  4"  Cobran\a  ,  cobra  ,  percep- 
tion. 

Recouvrer  ,  v.  a.  Recobrar  ,  recuperar. 
Recouvrer  la  santé  ,  recobrar  la  salud. 
-f-  Cobrar  ,  reclbir  ,   percibir  ,  recaudar 

Recouvrir  ,  v.  a.  Cubrir  de  nuevo  ,  volver 
d  cubrir.  ■+•  Recouvrir  un  toit  ,  re- 
tejar. 

Récréa  nre,  s.  /.    (re-kie-ans)    For.  El 

foce  anticipado  de  lus  frutos  de  aigun 
eneficio  litigioso. 

Récréatif,  ive  ,  adject.  (  re-kre-a-tif  ) 
Lo  que  divierte,  alerta,  agjadable,  etc. 

Récréation  ,  s.  f.  Recreacionj  divenion 
para   el  alivio  del  trabajo. 

Réciéer  ,  v.  act.  (  re-ltre-e  )  Recrear , 
divertir  ,  alegrar  ,    entretener. 

Récréaient  ,  s.  m.  (  re-kre-man  )  Se  dice 
de  alguros  humores  coma  La  saliva  , 
la  cdlera  ,  etc.  que  despues  dt  $ep 
de  la  sangre  ,  quedan  detenidos  en  c'xer- 
tat  parus  para  utos  difi.rev.tcs  ;  lld~ 
manse  tambten  humeurs  récrémenteuses 
6  réc;émentie. les. 

Récrépir  ,  verb.  a.  Enyesar  de  nuevo  , 
cubrir  de  nuevo  cen  yao  alguna  cosa. 
+  Se  récrépir  le  visage,  ponçisç  t,u- 
çgruudo  }  as*  en  la   eut  a. 
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Recreuser  ,  verb.    act.    Cavar  de  nuevo  t 

ahondar  mas. 
Recribler,  v.  a.    Volver  d  cribar. 
*e   Récrier,  v.    r.    Exclamar ,  clamar  % 

manifestar  sorpresa  ,   etc.  por  una  cosa 

que  sorptende  à  choca  ;  lômase  en  buenx 

y  tnaia  parte. 
Récrimination  ,  s.  f.  Acusacion  posterior, 

qu<    hace  el  acusado  contra  el  acunador» 
Réc ruminer  ,    verb.     n.      (  re-kri-mi-ne  ) 

yjeusar  al  que  nos  acusa. 
Récrire,   v.  act.  (re-krir)  Eseribir  se* 

gunda  yt\  ,    volver  d   eseribir. 
Recroiseté  ,   ée  ,    ad).  Se  dice  en  el  blason 

de  las  cruces    cuyos  bra\os  rematan  en 

otras  tantas  cruces. 
Recroître ,  verb.    neut.  Recrecer ,    crecer 

de  nuevo. 
se  Recroqueviller  ,    v.    rec.  Arrugarse  , 

e.cogerse  el  pergamino.  -f  VoLverse  las 

hojas  de  las  planas  y    de  los  drboles 

amarillas  y  macilentas. 
Recrue  ,  s.  J.  Recluta  de  soldados.  +  Re- 

cluta  ,  los  mismos  soldados  que  se  reclu- 

tan.  C    f  Recluta  ,  persenas  que  impro- 

visamente    sobrtvienen    en  alguna  corn- 

pania  ,    tomate  régulai mente   en  buena. 

parte.  * 

Recruter ,    verb.    act.    Reclutar ,    hacer 

rectutas. 
ff  Recta  ,  adv.  Tomado  del  latin  ,  direc- 

tamente  ,  en  dere chuta. 
Reciangle,    ad},    m.  y  fem.  (  rek-tangl  ) 

RectJngulo  ,    lo  que    tiene   dngulo ,    6 

dngulos  rectos. 
Rectangle,  s.   m.  Re  et  dngulo  ,  el  par  aie* 

logramo   que   tiene   los  quatro  dngulo» 

rectos. 
Rectangulaire  ,  adject.  m.  y  fem.  Rec*, 

tdngulo. 
Recteur  ,   s.  m.  Rcctor. 
Rectification  ,  s.  f    Vo\  de   la   chîmîa  £ 

rectification.  -\-  Operacion  de  la  geome- 

tria   que  consiste  en   hallur  Unea   recta 

igual  d  alguna  curva  ,  rectificacion. 
Rectifier,   v.  a.   (rek-ti-fie)  Rcctificar , 

reducir  alguna  cosa  d  la  perfecc'u<n  que 

debe  tener.   +  R-.ctificar  ,  purifie ar  lot 

lierres ,  y   darles    el    ultimo  grado  de 

perfection,    -f    En    la    geometria  ,    es 

hallar  una  Unea  recta  igual  d  alguna 

curva. 
Rectiligne  ,  ad),  m.  y  f.   Rcctilineo ,  lo 

que  se  componc  de  lineas  net  as. 
Rectitode,  s.f   Rectitud. 
Recto  >  s    m.   (  rek-to  )  La  primera  eara  y 

6  ha\  de  un  folio  impreso  ,   cara . 
Rectorat,   s.  m.    (rek-to-ra)  Rectorado, 

cl  ofitio  y  cargo  de  rector  ,  y  el  titmpo 

que  se  exerce. 
Rectum,   subst.  m.   (  lek-tom  )   Tripadel 

cagaiar. 
Reçu,    s.   m.   Retibo ,    el    esevito  d  res- 
io    firmado  ,    m    que    se    déclara 

habit-  retibido  alguna  cosa. 
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Recueil ,  f.  m.  Recopilaticn  ,  la  coleccion 

de   muchat  obi  as  ,   escritttras ,    etc. 
Recueillement,  s.   m.    Recogimiento  ,  sc- 

paution  y  abstraccion   inteiior  de  todv 

la  terreno  ,  para  pvdef  meditar. 
Recueillir,  v.  a.  Rtcogcr.  [En  las  ace p- 

ciones  de  ambas   lenguas   ] 
se  Recueillir  ,  v.  r.  Recogcrse ,  apartarse, 

à  abstraerse  el  espiritu  de  todo  lu  terreno  , 

para  meditar  ,  etc. 
Recuire,   verb.  act.    Recocer ,    volver    a 

cocer. 
Recul  ,  subst.  m.    Coi  ,  el    retroceso    que 

hacen  Lis  pie\as  de   artilleria  ai  dispa- 
rut las. 
Reculade  ,   s.  f.  La  action  de  recular  ,  6 

rétrocéder  los  coches,  é  <L  f  de  recular  , 

de  céder  de  su  dictdmen  ,   té  opinion  , 

retroceso.  ' 

Reculé ,  ée  ,  part.  p.  y  ad).    V ■  Reculer. 

-f-  Distante  ,  apartado  ,  remoto. 
jt  Reculée,   s.  f.   Feu  de  reculée  ,  fuego 

grande  ,   lumbre  demasiado  caliente  que 

ebliga     à     recular    y    retirarse    hJcia 

atras. 
Recuiement,  s.  m.  El  acto  de  recular,  6 

rétrocéder.   +    Cejadero  ,    correa   en   el 

pecho  del  caballo  de  carro\a ,  6  de  car- 

rsta  para  hacerle  cejar. 
Reculer,   y.  a.   Apartar  ,   hacer ,  6  traer 

atras,    hdeia    atras.   «£    Atrasar  ,  re- 

tardar. 
Reculer  ,  v.    n.   Recular  ,    cejar  ,    rétro- 

céder  ,  hacerse ,  ô  volver  se  atras.  +  Mil. 

Huir  ,   volverse  atras  ,  volver  las  espal- 

das.    C     Volverse    atras  ,     tergiversât-  , 

desistir  del   empeno  ,    etc.   <£    Diferir , 

retardar. 
h    Reculons  ,   adverb.  HJcia  atras ,   al 

rêves. 

se   Récupérer  ,    v.  r.    Recuperarse. 
Récusa b le  ,  ad],  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 

recusar. 
Récusation  ,  s.  f.    Recusacion. 
Récuser,  v.  a.  Recusar  ,  potier  exception 

al  jue\ ,  para  que  no   cono\ca  ,   à  en- 

tienda    en   la  causa. 
Rédacteur  ,   s*  m.   El    que   résume  ,   etc. 

V .  Rédiger. 
Rédaction  ,   s.  f.   Resûmen,  recopilacion 

de  algun  escrito,  etc. 
Redan  ,   s.   m.  Fortij.    Obras  con  dngulos 

entrantes  y  salientes. 
Rédarguer  ,  v.  a.  Redarguir ,  reprehender. 
Reddition ,   s.  /.   Rendicion  ,    el   acto  de 

nadir  alguna  cosa. 
Re^cbîttre,  v.  a.  Debatir  ,  disputar  de 

nuevo. 
Redéfaire ,   v.   a.    Deshacer  de  nuevo   lo 

que   estaba  hecho. 
Redélibérer,     v.    a.    Deliberar  de  nuevo 

sobre  una   cosa. 
Redemander,  v.  a.  Pedir de  nuevo,  volver 

à   pedir,    -f-   Repreguntar ,   pre^untar 

otra  ve\. 
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Redémolir,  v.  a.   Demoler  de  nuevo» 

Rédempteur ,  *.    m.    Redentor. 

Rédemption,  s.  f.  Redencion ,  rescate  , 
à  récupération  de  la  libertad  perdtda. 
+  Redencion  ,  p<,r  antimomasia  se  en- 
tiende  la  que  Christo  nuestro  sinor  hi\o 
del  géuero  humano. 

Redescendre,  v.  a.  y  n.  Volver  a  baxar , 
baxar  de  nue\o. 

Redevable,  ad),  m.  y  fem.  Alcanyzdo  , 
deudor  que  debe  una  resta  de  éventas. 
C  Deudor  ,  se  dice  de  las  obligaciones 
que  se  deben  à  alguno.  Il  vous  est  rede- 
vable de  toute  sa  fortune  ,  le  es  deudor 
de   toda   su  fortuna. 

Redevance  ,  s.  f.  Censo  ,  carga  anual 
que  se.  ha  de  pagar  J  un  gktlur* 

Redevancier  ,  ière  ,   subst.   Censatorio. 

Redevenir,  v.  n.  Volverse ,  hacerse  otra 
ve\  lo  que  se  estaba  dntes. 

Redévider ,  v.  act.  Volver  d  devanar , 
devanar  otra  ve\. 

Redevoir,  v>  a.  Restar  d  deber ,  deber  la 
resta  de  una  suma. 

Rédhibition  ,  s.  fem.  For.  Restitution  , 
redencion. 

Redhibitoire,  ad),  m.  y  f.  Cas  redhibi- 
toire  ,  caso  en  que  la  restitution  se  debe 
hacer. 

Rédiger,  v.  a.  Resumir ,  recopilar ,  po- 
ner  en  àrden  y  por  escrito  unas  cosas  de 
literatura  ,  6  del  dertcho  ,  etc.  -f-  Re- 
sumir ,  abreviar  ,  emplear  pocas  pala- 
bras ,  etc. 
se  Rédimer,  v.  r.  Redimirse  ,  rescatarse9 
eximhse. 

Redingotte  ,  subst.  f.  Especie  de  casaca 
ancha. 

Redire,  y.  a.  Repetir ,  decir  de  nuevOk 
+  Revelar  ,  divulgar  ,  repetir  lo  que  se 
ha  oido.  -f  Reprehender,  desapiobar  3 
condenar    Trouver  à  redire,  etc. 

Rediseur,  s.  m.  El  que  ripiie  lo  que  y  à 
habia  dicho  à  contado  ,  à  lo  que  se  habxa. 
y  a  oido   decir. 

Redistribuer ,  verb.  act.  Distribuer  de 
nuevo. 

Redistribution  t  subst.  f.  Nueva  distri- 
bution. 

Redite,  s.  f.  Répétition  de  lo  que  se  ha 
dicho.  +  Habladuria  ,  cuento  ,  chisme. 

Redondance  ,  s.  f.  Redundantia  ,  super- 
fluidad  de  palabras  en    un   discurso. 

Redondant,    ante ,   ad).    Redundante. 

Redonder  ,  v.  n.  Redundar ,  scr  dema* 
siado  abundante  ,  ser  inutil ,  suptrfluo 
en  el  discurso. 

Redonner  ,  v.  act.  Dar  de  nuevo  ,  dar 
segunda   Vi\, 

Redonner,  v.  n.  Volver  d  acometer  al 
enemigo.  f  La  pluie  redonne  de  plus 
belle  ,  va  creciendo  la  lluvia  ,  llueve  mai 
recio  que  dntes. 

Redorer,  v.  a.  Volver  d  dorar ,  dorât 
segunda  yt\* 
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Redoublement  ,  subît.  m>  Redoblamiento. 
+  Redoublement  de  fièvre  ,  crecimiento 
de  la   calentura. 

Redoubler,  v.  act.  Redoblar ,  repetir. 
-\-  Redoblar  ,  aumcntar.  +  Aforrar  de 
nuevo  ,  volver  â  aforrar.  C  Redoubler 
ses  instances ,  etc.  ,  repetir  sus  ins- 
tancias ,   etc. 

Redoubler  ,  v.  n.  Crecer  ,  aumentarse. 
P.  Redoubler  de  jambes  ,  apretar  el 
paso  ,  andar  ,  à  ir  de  priesa.  +  —  de 
soins  ,  d'attention  ,  etc.  dur  ,  6  potier 
mas  cuidado  ,   atencion  ,  etc. 

Redoutable,  ad),  m.  y  fem.  Formidable , 
lo   que   es  de  tem.tr. 

Redoute  ,  s.  f.  Reducto  ,  obra  delà  for- 
tijicacion. 

Redouter  ,  v.  a.  Temtr. 

Redressement ,  *.  m.  Endere^amiento. 

Redresser,  r.  a.  Endere\ar  ,  porter  dere- 
cho  lo  que  estaba  torcido.  -f  Endere\ar  , 
levantar  en  pie  lo  que  estaba  en  tierra 
recostado.  -J-  Endere\ar  ,  dirigir  .guiur  , 
encaminar ,  se  dice  en  lo  fisico  y  en 
lo  moral.  4*  Engaiiar  en  el  juego  ,  usar 
defulleiîasy    etc. 

^  Redresseur  ,  s.  m.  Redresseur  de  torts  , 
endere\ador  de  tuertos.  X>  Fullero  en  cl 
juego. 

Réductible  ,  ai),  m.  y  f.  Reducible  ,  se 
usa   en  lo  didascdlico ,    y  en  lo  forense. 

Réductif  ,  ive  ,  ad}.   Lo  que  reduce. 

Réduction  ,  s.  fem.  Reduccion.  [  En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.] 

Réduire  ,  v.  a.  Reducir.  [  En  las  acep- 
eiones de  ambas  lenguas.  ]  +  Réduire 
«ous  son  obéissance  ,  reducir  ,  someter 
baxo  su  obediencia.  +  Réduire  un  che- 
val ,  etc.  domar  un  cavallo  ,  e te. -f- Ré- 
duire sa  dépense  ,  reducir  ,  disminuir 
sus  gastos.  ■+  Réduire  les  piastres  en 
réaux  ,  reducir  los  pesos  en  realcs. 
-f  Tout  cela  se  réduit  à  .  .  .  todo  eso 
te  reduce  J  .  .  .  viene  à  parar  en. 
se  Réduira  ,  v.  r.  Reducirse  ,  moderarse , 
arreglarse  ,  à  c  rtirte  ,  en  el  modo  de 
vida  ,  etc.  +  Reducirse,  disminuirse. 
-+-  Reducirse  ,  limi tarse. 

Réduit,  s.  m.  Retrete  ,  quarto  pcqueno y 
retirado.  -+■  Fortif.  Reducto. 

Réduplicuif ,  ive  ,  ad).  Gram.  Redupli- 
citivo 

Rédnplication  ,  s.  f.  Reduplicacion  ,  repe- 
ticion    dt   una   silaba» 

Récdification  ,    s.  f.  Reedificacion. 

Réédiher  ,  v.  act.  (  re-e-di-fi-e  )  Reedi- 
ficar. 

Réel  ,  elle  ,  ad).  (  re-el  )  Real ,  lo  que 
tiene  fis'tca  y  verdadera  exîstencia. 

Réellement,  adv.  (ic-el-man)  Real- 
mente  ,   efectivamente. 

Refaire  ,  v.  a.  Rchaccr  ,  volver  a  haccr. 
+  Rchacer  ,  repaiar  %  reedijicar  ,  etc. 
•+■  Rchaccr  ,  velver  à  cmpc\ar  ,  6  co- 
men\ai\  +  Velver    d  barajar.  +  -Rc-i 
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hâter  ,    restaurar  ,     restablecer ,     <tar 

nuevas  fuer\as ,   etc. 
$e  Refaire ,    v.    r.   Rehaccrse ,   restable- 

cerse  ,  repararse  de  alguna  ettfermedad  , 

û  otro   dano  ,    â  monoscabo. 
Refait ,  s.  masc     Vo\  del  juego  ,  esiado 

del  juego  en  que  ninguno  de  los  dos  que 

juegan    pueden    perderle  ,  à    ganai  Le , 

tablas  ,  etc.  -+•  Mont.  Las  astas  muras 

del   ciervo. 
Refaucher ,   v.    act.  Segar  de  nusvo  los 

or  ados  cen  la  guadana. 
Réfection  ,   s.  f.   Reparo  ,    reparacion  en 

materia  de  obras  ,  se  usa.  regular mente 

en  lo  forense.  -+■  Rcfeccion  ,  refraccicn% 

convda.  Prendre   sa   réfection,  corner. 
Réfectoire,   s.   m.    C^-fek-toar  )  Refec- 

lorio  ,   el  lugar    destinado  en  las  conta- 

nidades  para  juntaise  â  corner. 
Refend ,  s.    masc.  Mur  de  refend  ,  parti. 

maestra  f  la  que  sépara  Los   quart  us  de 

una  casa ,    etc. 
Refendre  ,  v.  a.  Volver  àhender  ,  à  divi- 

dir.  -f-  Aserrar  ,  dividir  un  madero  ,  eîc* 

segun  su  largura. 
Référé,    s.  m.     (  re-fe-re  )    Reîacion   de 

alguna    dijicultad ,    6    contestation    en 

justicia. 
Référendaire,  s.   masc.    (  re-fe-ran-der) 

Referendario  ,    refrendario. 
Réféier ,   verb»  act.    (îe-fe-re)    Referir» 

-f  Atribuir. 
se  Référer  ,    y.  r.  Referirse ,    tener   res- 

pecto  ,    6    hacer   reîacion     una   cosa    J 

otra.  +  Refrirse  ,  remitirse  à  Lo  que  se 

tiene  dicho  antecedentemente ,  etc. 
Refermer  ,  v.  a.  Cerrar  de  nuevo  t   volver 

à  cenar. 
Referrer  ,   v.  a.  Herrar  de  nuevo  ,  volver 

à  herrar. 
Réfléchir  ,   v.  act.  Reverberar  ,  reflectir  , 

?  <  percutir. 
Réfléchir ,   v.     n.    Reflextonar  ,    pensar 

mas      cuidadosamente .     -f     Reflectir  , 

hacer  el  rayo  de  lu\  su  réflexion  en  cl 

cuerpo   opaco.  Ç  Recaer. 
Réfléchissant  ,   ad).  Rcjlcxivo  ,  cl  cuerpo 

que   causa  rejlexton.  -f  Pensât ivo  ,    que 

hace   reflexloncs. 

i<sement,    s.    m*    Rcverbcracion , 

n  flexion. 
Reflet ,   s.  m.  Pint.  Réflexion  ,  la  clari- 

dad  ,   6    lût    segundaria  ,     que    résulta 

de   la   incidencia    de    la    lu\    primai  a 

en  los  cuerpos  iluminados. 
Reflets  ,  plur.  slgtus  ,  los  visot  que  hacen 

las  picdrjs  pteciosat. 

,  v.   a.  (rc-fle-tc)  Pint.  Hacer 

reflectir  la  lu\  y  tl  ctlor  sobre  el  objeto  t 

y  el  cuerpo  yexinoi 
Refleuiii  ,   v.    a.    Refloreeer  ,     volvr   ,/ 

florecer    los    campos    y     echar  flores. 

<[  Refloreeer ,   volver   alguna     cosa  no 

mateiial    al    lustre    y  estimation    que 

ténia. 
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ibilité,j./.  (  xc-flek-si-bUîi-te  ) 
Vo\  de  la  fisica  ,  propiedad  de  un 
cuerpo  di  pal  de  te  flexion 

Ri-flexible,  adj.  m.  y  f.  (  re-flek-si  bl  ) 
Vo\  de  Li  fisica  ,  lo  que  es  capa\  te 
réflexion,  se  aplica  cou  ptopiedad  d 
Us    r  a  y  os  de   lui 

Reflexion  t  s.  f.  Réflexion  de  Los  rayot 
de  lu\  ♦  itc-  +  Réflexion  ,  conside- 
racion  ,  me  dit  a ci on  ,  utencion. 

Refluer  ,  v.  n.  R  bosar  ,  rétrocéder,  re- 
verter  las   aguas  ,   etc. 

Reflux  ,  s.  m.  Refuxo. 

Relondie,  v.  act.  Rcfundir  ,  volver  d 
fundir.  C  Fuudir  ,  deshacer  alguna 
cosa  ,  y  volverla  d  hucer  ,  paru  que 
tenga   la  perfesion  que  le  faltaba. 

Retonte ,  s.  /.  Fundicion  de  monedas  , 
para  fabricar   otras   de  nueva   especie. 

Reforger  ,  v.  a.  Forjar  de  nuevo ,  volver 
d  forjar. 

Réformable  ,  ad},  m.  y  f.  (  re-for-mabl) 
Lo  que  se  puede  ,    à  debe  rtformar. 

Réformateur ,    s.    m.   Reformador. 

Réformation  ,  s.  fem.  Reformacion  ,  re- 
forma. 

Réforme  ,*./.(  re-for  m  )   Reforma. 

Réformé,  s.  m,   (re-for-me)   Religioso  j 
reformado. 

Réformer,  v.  a.  (re-fer-me)  Reformar,  j 
reducir  ,  restituir  alguna  cosa  d  su 
primera  observancia  ,  à  ïnstituto.  -f  Re- 
fonnar y  arreglar  ,  corregir.  -f-  Milic. 
Reformar  ,  suprimiv  ,  extinguir  algunas 
companias  ,  regimientos.  -f-  Reformar  , 
privar  dtl  exercicio  de  algun  empleo, 
-+-  Reformar  ,  quitar  ,  cercenur  ,  mi- 
norar  ,  à  rebaxar  en  el  numéro ,  à 
cantidad. 

Refouetter  ,  v.  a.  Volver  d  c \\otar ,  a\otar 
otra   ve\. 

Refouiller  ,  verb.  act.  Recavar  ,  volver 
d  cavar  ,  cavar  à  escudrinar  de 
nuevo. 

Refouler,  v.  act.  Volver 'd  abatanar  , 
abatanar  de  nuevo.  -f-  Vo\  de  la  ariil- 
leria  ,  atacar.  Vf.  Refculoir.  -f-  Re- 
fouler la  marée.  Vo\  NJutica  ,  ir , 
d  navegar  contra  el  cuvso  de  la  marea. 

Refouloir  ,  s.  m.  Atacador ,  instrumenta 
para  atacar  la  pdlvora  y  bala  en  los 
canones  de  artillerie. 

Refourbir  ,  v.  act.  Volver  d  acicalar  , 
acicalar  de  nuevo. 

Refournir  ,  v.   a.  Volver  d  proveer. 

Réfractaire  ,  ad),  m.  y  f.  (  re-frak-te-r  ) 
Refiactario  ,  el  que  ^  es  rebelde  d  las 
leyes  ,  d  los  super ior es.  -f-  Se  dice 
en  la  chîmia  de  las  substancias  que 
uo  son  fundïbles  ,  à  se  funden  muy 
dificilmente. 

Réfractioa  ,  subst,  fem.  Refraccion  ,  la 
inflexion  del  rayo  de  lu.{  que  pasa 
de  un  medio  d  otro  de  diferente 
dçnsidad. 


R  E  F 

Refrain  ,  f.  m.  Estrib'dlo  ,  retorncla» 
C  Estribillo  ,  lo  que  se  va  repitiendo 
siempre  en  el  discursv. 
se  Rtfianchir  ,  v.  r.  NJut.  Vaciarse 
cl  baxel  del  agua  que  habia  entrado 
en  el. 

Rélrangibilité  ,  s.  f.  Vo\  de  la  fisica  , 
capacidad  y  propiedad  de  nfringirse  , 
que   tienen   los  rayos   de  lu\. 

Relrangible  ,  ad),  m.  y  fem.  Vo\  de  la 
fisica  ,  lo  que  es  cap  ai  de  refraccion  t 
se  aplica  d  los  rayos  de  tu\. 

Réfréner  ,  v.  a.  (  re-fre-r»e  )  Refrenar  , 
CPniener  ,  reportar  ,  reprimir  ,  à  cone- 
gir sus  pasiones  ,  etc. 

Réfrigérant  ,  ante  ,   adj.   Réfrigérante. 

Réfrigérant,  subst.  masc.  Rtfrigeratorio  , 
refiger  ante  ,  vaso  en  que  se  pone  agua 
para  templar  el  calor  en  las  evapora- 
ciones  ,    etc. 

Réfrigévatif ,  ive  ,  adj.  y  subst.  Medic, 
Rejrigerativo. 

Réfrigération  ,  s.  f.  Vo\  de  la  chîmia  ( 
resftiamiento ,    enfiamiento. 

Réfringent,  ente  ,  adj.  V^l  de  la  fisica  , 
réfringente. 

Refrire,  v.  act.  Volver  d  freir ,  freir 
otra  ve\. 

Refriser  v.  a.  Volver  d  r'tiar  ,  d  encres- 
par ,  d  ensortijar. 

Rehognement  ,s.  m.  Encapotadura  ,  ceno, 

se  Refrogner,  se  renirogner  ,    v.  r.  Fn- 

capotarse  ,    poner  el  rostro  muy  cenudo 

y  grave  ,  con  visos    de  enojado ,   arru- 

gaise  la  fente. 

Refroidir  ,  v.  act .  Resfriar  ,  enfriar  , 
refrigerar  ,  refrsscar.  C  Entibiar  , 
hacer  deponer  y  afloxar  del  aldor  f 
esfuer\o  ,    etc. 

Refroidir,  v.  n.  Se  refroidir  ,  v.  reCm 
Resfriar  se  ,  refrescarse.  Ht  Entibiarse  , 
disminuir  el  fervor  con  que  se  hacia 
alguna  cesa. 

Refroidissement  ,  s.  m.  Resftiamiento  , 
enfiamiento.  C  Descarino  ,  despego 
tibieia  en  la  amisiad  ,   etc. 

Refrotter  ,  v.  act.  Estregar  de  nuevo  % 
volver  d  estregar  ,   d   limpiar. 

Refuge  ,  *.  m.  Refugio  ,  asilo  ,  lugar 
seguro  en  que  se  réfugia  alguno* 
C  Refugio  ,  amparo  ,  se  dice  de  las 
personas. 

Reluges ,  pi.  Ciertos  hespicios  que  tienen 
las  comunidades  relig'wsas  en  las  plaças 
de  guerra  ,  etc. 

se  Réfugier  ,  v.  r.  Réfugiât  se  ,  aco- 
gerse ,  retirarse  d  pane  segura  ,  6  po- 
rter se  en  salvo  y   custodia. 

Refuir  ,  v.  n.  Rehuir  ,  volver  d  huir  t 
à  correr  el  ciervo  t  û  otro  animal  par 
los  mtstnes  pesos. 

Refuite ,  s.  f.  Rehuida ,  la  vuelta  vio- 
lenta que  hace  el  ciervo  por  las  mismat 
huellas.  C  h  i  lac  ion  t  retàrdasion  afec- 
tada  en  los  negocios ,  etc. 
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Refu§,  s.  m.  Dénégation  de  lo  que  se 
pide  ,  6  prétende.  -+■  Desecho  ,  lo  que 
Se  ha  desechado  ,  y  despreciado  por 
otro.  Je  ne  veux  pas  du  réf.!*  d'un 
autre. 
Refuser ,  v.  a.  Rehusar  ,  excusarse  de 
hacer  lo  que  se  pide.  -f-  Rehusar ,  no 
querer ,  6  no  aceptar  alguna  cosa. 
-h  NJut.  Le  vent  refuse ,  el  viento  es 
contrario. 
«e  Refuser,  v.  r.  Se  refuser  quelque 
chose  ,  privarse  de  alguna  cosa ,  de 
alguna  satisfaction ,  gusto  ,  etc.'  -f-  Se 
refuser  aux  plaisirs  ,  huir  los  gusto  s  y 
placeres.  ■+■  Se  refuser  à  la  force  d'une 
raison,  no  dur  oidos  ,  no  atender  d  la 
fuer\a  de  un  a  ra\on  ,  etc. 
Réfusion  ,   s.  /•   Fvren.   Reembolso  de  los 

gastos  perjudiciales. 
Réfutation  ,   s.  /.   Réfutation  ,    confuta- 
cion ,  el   arguments  ,   6  prueba  que  des- 
truye    lus    ra\oncs    de    la    parte    con- 
traria. 
Réfuter ,    v.  a.  Refutar  ,  confuur  ,    eon- 

tradecir  ,  à  rcpr^har  alguna  opinion. 
Reg^ner,  v  u.  Rccuperar  lo  perdido  , 
recobrar.  C  Regagner  l'amitié  ,  l'affec- 
tion ,  les  bonnes  giAces,  recobrar  la 
amis'ad ,  la  gracia  t  etc.  H —  le  chemin  , 
rolvcr  J  tothur  el  camino  que  se  habia 
dexado.  -i —  le    logis  ,  retirarse ,  reco- 

gerse  uno  J  su  casa.  -\ b  port,   ganar 

el  puerto  ,    lUgar  en  él. 
f  Regailiaidir  ,  v.  a.  Alegrar ,  regocijar  t 

recrear. 
Regain  ,    ».   masc.  La  yerba  >  6  heno   que 

crece  despucs  de  segado  el  prado. 
Régal,  s.    m.  (  îe-gal  )    Regalo ,    la  eo- 
mida    y    bebidi    delicada  y    esquinta. 
+   Regalo  ,  d  Idiva. 
Régalade  ,   s.  fem.  Boire  à   la  régalade, 
beber    hacienda    caer   el    agua    de    un 
cântaro  ,   etc.   â  la  boca. 
Régale,   s.  f.   (rc-Ça-1;  Rcgalia  ,   dere- 
cho  que  tenta  el   Rey  de    Francia  sobre 
los  bénéficias  vacantes.  4"    Uno  de  los 
registros  del  ôrgano. 
Régale  ,   adj.    Eau   régale  ,   agua  regia  , 
espiritu    deido     que     se     compone     de 
etpiritu  de  sal  marino  ,   y  espiritu   de 
niiro. 
Régalcment,    s.    m.    (  re-ga.î-n.an  )   Ca- 
nama  ,    reparti mientO    de  alguna     con- 
tribution.   +    Arquitect.     La   action  y 
efecto  de  alLinar  e  igualar  cl   terreno. 
Régaler,  v.  a.  (  re-ga-le)  Regalw 

regalut  y  fiestat  J  .liçunn.   +■  Régalât  , 
agacajar    coa    unes  régals 
partir  ,   cargar  alguna  conuibucion  ,   6 
gravâmen  por  partes.  +  Arquitect .  Alla- 
nat  y  c  igualar  algun  terreno 
Régalien,    adj.    m.    Droit    régalien  ,  r#- 
galia  ,    preeminencia  ,    picrogativa   que 
en  virtud  de  suprema  autoridad  ,  exerce 
aualquir  toberano  tti  su  reym ,  t  s». 
TéTIW  IL 
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RégaliVe,   s.    m.    (  re-ga-lis-t)   El  pro- 

viito  en  benefitio  de  regalia. 
Rega;d  ,  s.  m.  O'jsuda  ,  mirada  ,  mira- 
dur  a  ,  miramiento.  +  Se  llaman  asr.  en 
la  pintura  dos  quadrns  ,  à  retratos  dcl 
mismo  tamuno  ,  y  pintados  de  modo 
que  las  figuras  se  miren  la  una  d  la 
otra.  ■+•  Atabe  ,  akrrtura  pequena  que 
dexan  los  fonta-.eros  d  las  caiïerîas  que 
suben  por  la  pared  ,  etc. 
t  au  Regard   de...  adv*  En  comparatiott 

de...   en   quanta 
Regardant  ,   s.    m.   Espectador  ,     el    que 

mira  ,  miron  ,  mirador* 
f  Regardant  ,  ad},  masc.  El  que  tiene 
escrupulosidad  y  nimiedad  en  el  exa- 
men y  averiguacion  de  las  cosas  ,  escru- 
pulvso  t  reparador  ,  etc.  f  Demasia- 
damente  parco  y  escaso. 
Regarder  ,  v.  a.  Mirar  ,  ver  ,  encarar  t 
contemplai-.  -J-  Acatar  ,  acechar ,  obser- 
rar  ,  mirar  con  atencion  ,  considerur 
con  euidado  ,  etc.  +  Mirar  ,  tocar , 
conceinir  ,  pertenecer.  +  Mirar,  buscar. 
Regardez  dans  vos  livres  ,  busqué 
mire  en  sus  libros.  +  Regarder  de  h;;ut 
en  bas  ,  de  la  lête  aux  pieds  ,  mirar 
de  arriba  abaxo  ,  de  hito  d  hito. 
C  —  de  haut  en  bas  ,  avec  mépris, 
mirar  con  desprecio.  ■+-  -  de  travers, 
de  mauvais  œil  ,  avec  colèie,  corner  , 
6  tragar  con  ta  vista.  -J-  Regarder 
comme  un  honnèie  hoirme  ,  mirar  J. 
alguno  como  nombre  de  ki  n. 
Regarnir,   v.    a.    Volver  à  guamecer ,  â 

adornar. 
Regaycr  ,  y.  a.  Pasar  el  cdnamo  por  la 

mdqutna  para  limpiarle. 
Regeler  ,  v.  n.  Volver  d  helar. 
Régence  ,  s.  fem.  Regencia  ,  el  gobierno 
de  un  reyno  en  tiemfo  de  menot 
edad  ,  etc.  de  su  Ugitimo  principe. 
+  Se  dice  en  algunos  estados  de  là 
Europa  de  las  penonas  que  componcn 
el  gobierno,  rcgtntia.  La  legence  fie 
Suède ,  etc.  -f  Rcçimicnto  ,  el  con- 
junto  ,  t>  cuerpo  de  regidores  en  al- 
gu.ut  ciudad.  La  ngence  d'Amster- 
dam ,  etc.  +  Regençia  ,  oficio  de  rc- 
gtnte  de  colegiv. 

tùtion  ,     subst.     fem.    Régénéra,-* 
:ton. 
R  générer ,    v.  a.   Regenerar. 

générer,    v.  r.  Rcgmerarse. 
R'gent  ,  ente,    *.   y  aaj.  Régente,  el  que 
gt  bicma   un  rsyno  ,     durante  U  menor 
ed.ti  de  su  principe  ,   etc. 

,    s.    m.    Régente  ,  prnfesor  en  un 
t;io, 

,    v     a.    y  neut.    Regcntar  ,   ter 
régenté  en  algun  coleg'.o.  £  Regentar  , 

t    I  ; 

iW.cmiei  ,    v.    a.    Lehar   nuevos    pimpo* 

1  as  J  vâstagos. 
Régiçidi  t  s.  m.  Régi ci da  ,  el  crimen  de 
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matât  al  Rey  alcvosamente.  +  El  que 
mata  al   Rey. 

Régie,  s  f.  Regimiento  ,  econotnia,  ad- 
ministration ,   direction. 

Regimber,  v.  n.  Cocear  ,  acocear ,  rrVar 
c<>c«  ,  resistir  à  la  espucla.  C  Cocear, 
resistir  ,  repugnar  ,  no  quêter  convenir 
en    alguna  cosa. 

Régime  ,  s.  m.  Régimen  ,  eî  modo  de 
regirse  ,  6  gobernarse  en  la  comida  , 
bebida  ,  etc.  •+■  Forcn.  Regimiento  , 
administration ,  direccion.  +  En  algunas 
érdenes  rcligiosas  ,  vdfc  superioridad  y 
gobicrno  del  monasterio.  -\-  Gramdt. 
Régimen. 

Régiment  ,  s.  m,  Regimiento ,  cicrto 
numéro  de  companias  de  sotdados  , 
que  formait  un  cuerpo.  %  Muchedun- 
bre ,  copia,  abundancia  ,  multitud. 

Région ,  s.  f.    Région. 

Régione  ,  è  regione  ,  adv.  Tomada  del 
latin,  en  f  rente. 

Régir  ,  v,  a.  Régir  ,  gobernar  ,  mandat , 
dirigir ,  conducir.  4"  Régir  ,  adminis- 
trar  una  hacienda  ,  unos  négocias. 
4-  Gramât.  Régir  ,  llevar  3  6  gober- 
nar el  verbo  d  cicrto   caso  ,  6  modo. 

Régisseur,  s.  m.  Administrador ,  direc- 
tor  de  una  hacienda. 

Régistrateur  ,  s.  m.  Registrador  ,  oficial 
de  la  chancilleria  romana  ,  que  rcgistra 
las   bnlas  ,  etc. 

Registre  ,  s.  m.  Registro.  [  En  las  acep- 
ciones  de  ambas  lenguas.']  +  Vaisseau 
de  registre  ,  navio  de  registra.  +  Tenir 
legistre  de  tout ,  tener  registro  de  todo 
lo  que  pasa. 

Registrer  ,v.  a.  Registrar  ,  copiât  y  notât 
J  La  letta  en  los  libros  del  registro 
algun  despacho  ,  etc. 

Règle,  s.  fem.  Régla ,  en  lo  propio  y 
jigurado. 

Règles  ,  pi.  Régla,  la  sangte  menstrual 
de  las  mugeres.  Avoir  ses  régies , 
mcnstruar. 

Réglé  ,  ée  ,  part,  y  ad}.  (  re-gle  )  Re- 
gular  ,  arreglado.  Mouvement  réglé  , 
movimiento  ,  regular.  Pendule  réglée  , 
relax  arreglado.  -+•  Decidido  ,  detct- 
minado.  Il  est  réglé  que....  esta  de- 
termiv.ado  ,  arreglado  ,  ju\gado  que... 
-+-  Arreglado  ,  segun  la  régla.  Vie  réglée , 
vida    arreglada. 

Règlement,  s.  m.  (regl-man)  Regla- 
mento  ,  la  instruction  por  escrito  que 
$e  da  para  la  direction  ,  à  gobicrno 
de  alguna  cosa.  -f-  La  action  de  re- 
glar  ,  à  arrçglar.  Règlement  des  limi- 
tes ,  etc. 

Règlement,  adv .  (  re-gle-man  )  Regla- 
damente  ,   medidamente  ,   con  régla. 

Régler,  v.  a.  (re-gle)  Réglât,  tirar  , 
à  echar  lineas  por  la  régla.  <T  Re- 
glar ,  arreglar  ,  medir  ,  d  componer  las 
Kcciones  conforme  à  la  tegla.  -\-  Arrç- 


ghtr ,  concert ar ,  dat  ôrden  ,  maniari 
Hh  Regular  %  mcdir  ,  ajustar  entre  par- 
tes transi gir  ,  etc.  +  Déterminât  , 
ordcnar ,    Régler  une  marche,   etc. 

Réfilet ,  s.  m.  Corcndel  ,  cicrta  tcgleta  , 
6  listel  de    que  .us an  Los  impresores. 

Réglette,  s.  Jim.  (  re-gle  t  )  Regleta  de 
madera  que  sirve  d  los  compotitores  « 
à  caxistas  en  la  imprenta. 

Réglisse,*./,  (rc-glis)  Otorui ,  rega- 
licia  ,  tegali\  ,  regalisa  ,  planta. 

Régnant,  ante  ,  ad).  (  re-iîan  )  Reynante  , 
el  que  actualmente  reyna. 

Règne  ♦  s.  m.  (  re-n  )  Reynado,  el  espacio 
de  tiempo  en  que  gebietna  un  Rey.  <Ç  L«s 
règne  de  la  justice  ,  el  reyno  de  la  )u%~ 
ticia.  -+-  Le  règne  végétai ,  etc.  el  rey  no 
végétal  t   etc. 

Rt'jjner  ,  v.  n.  (  re-fte  )  Reynar  ,  poscet , 
gobernar  un  teyno ,  un  estado.  C  Èjeynar , 
dominât ,  6  tener  ptedominio  una  cosa 
sobre  otra.  (C  Reynar  ,  prevalecet  ,  a 
persistir  continudndose  ,  6  extendiéndose 
alguna  cosa.  -j-  Arquitect.  Circundar  % 
cercar ,  todeat.  Cette  galerie  règne  tout 
autour  du  bâtiment  ,  esta  galetia 
rodea  toda  la  casa  ,  à  edificio.  +  Dutat , 
reynat, 

Regnicole  ,  s.  m.  y  fem.  (  reg-ni-ko  1  ) 
Regnicola ,  habitador  natutal  de  un 
reyno. 

Regonflement ,  s.  m.    Rebosaduta. 

Regonfler,  v.  n.  Rebosat ,  redundat  ,  à 
salirse  el  agua  pot  los  botdes ,  etc. 

Regorgement  ,  s.  m.  Regolfo ,  tebosa.- 
dura. 

Regorger  ,  y.  neuf.  Rebosar  ,  redundat  , 
à  salitse  \el  agua ,  û  otto  Licot  por 
la  boca ,  à  bordes  del  continente  ,  ttas~ 
verter.  C  Rebosat  t  abundat  otra  qual- 
quier  cosa. 

%>  Regouler ,  v .  a.  Tratat  ,  tepulsar  con 

,  asptre\a  ,  rnaltratar  ,  injuriât  ,   etc. 

Regoûter ,  r.  act.  Vvlvet  d  gustat ,  à 
ptobat. 

Regrat  ,  s.  m.  Vendida  desalpot  menor. 
■+-  El  lugat ,  à  sitio  donde  se  vende  la, 
sal  pot  menot. 

Regratter ,  v.  act.  Volvet  a  tas  eut  à 
taspat  ,  d  taet. 

C  /Regratter  ,  v.  n.  Regateat  t  altet- 
cat ,  porfiar  sobre   el  precio  ,    etc. 

Regrat tier  ,  ièie  ,  subst .  Regaton  ,  el  que 
compra  la  sal  por  junto  ,  para  vendcrla 
por  mener,  -j-  Regaton ,  el  que  régate» 
mucho. 

Regreffer,   v.   a.   Enxertar  de  nuevo. 

Régies  ,  s.  m.  Regreso  ,  en  el  derech» 
candnico  ,  es  una  action  para  vol- 
ver  d  entrât  en  el  beneficio  tesig- 
nado  ,  etc. 

Regret ,  s.  masc  Pesât ,  sentimiento  , 
pena  ,  dolor  interior  ,  triste\a  ,  afiiecion. 
+  Arrepentimiento. 

Regrets ,  plur.  Lamçntos ,   liantes,  eu. 
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&  Regret,  adv.   A'  pesar ,    con  pesar , 
de    ma  la  gana. 

Regrettable  ,    ad'],  m.  y  f.   Lastimoso. 

Regretter ,  v.  act.  Sentir  ,  lastimarse , 
congojarsc  ,  pesarse  ,  tener  pena  y 
stntimiento. 

Régularité  ,   s.  f.   Regularidadi 

Régule,  s.  m.   Chlm.  R?gulo* 

Régulier,  ière,  adj .  Régulât  t  regulado  , 
lo  que  esta  ajustadu  y  conforme  d  las 
réglas  del  arte.  •+•  Regular  ,  puntual , 
ajustado  ,  medidv  ,  arrcglado  en  sus 
accioncs  y  modo  de  viyir.  -f-  Regular  , 
comun  ,  ordinario  ,  6  natural.  +  ^Regu- 
lar ,  el  religioso  que  vive  debaxo  de 
régla.  +  Traits  réguliers  ,  facciones 
regulares. 

Régulièrement  ,  adverb.  Regularmente  , 
comunmente  ,  ordinariamente  ,  natural- 
mente. 

Réhabilitation  ,  s.  f.   Réhabilitation. 

Réhabiliter  ,  v.  a.  (  re-a-bi-h-te  )  Reha- 
bilitar  ,  habilitar  de  nutvo  ,  à  poner  à 
uno   en  su  primer   estado. 

Réhaussement,  s.  m.  (ie-os-man)  El 
acto  de  real\ar  ,    etc.    V.  Rehausser. 

Rehausser,  v.  act.  (ve-ô-se)  Real\ar  , 
levantar  mas.  -4"  Subir  de  precio  , 
encarecer  mas ,  aumeniar  mas  el  pre- 
cio. C  Real\ar  ,  ilustrar  ,  engrandeccr. 
-+■  Réhausser  d'or  et  de  soie,  etc. 
me\clar  oro  ,  seda  ,  etc.  en  Los  tapi- 
ces,  etc.   que  se  labran. 

Rehauts  ,  s.  m.  pi.  Las  partes  mas  bri- 
llantes y  sobresalientes  de  un  quadro. 

Réimposer,  v.  act.  Jmponcr  de  nuevo , 
volver  à  importer  tributos ,   etc. 

Réimposition  ,  s.  j.  Recargo  de  alguna 
imposition  6  tributo  ,  imposition 
nueva. 

Réimpression  ,  s.  f.  Impresion  reiîcrada 
de  alguna  obra. 

Réimpiimer  ,  v.  a.  Imprimir  de  nuevo  , 
volver  J  imprimir  una  obra. 

Rein  ,    s.   m.    Rinon. 
•es  Reins,  pi.  les  lomos. 

Reine  ,  s.  fem.  Rcyna  ,  en  lo  propio  y 
figurade.  -f  Caballona ,  pie\a  del  juego 
del  alxedre\.  -f-  Reine  de  mai  ,  maya. 
-+■  —  des  prés  ,  ou  ulmaire  ,  ulmaria  , 
planta. 

Reine-claude  ,  t.  f.  Especie  de  ciruela 
muy  sabr 

Reinette  ,    s.  fem.    Espeeie  de  manrana. 

Reinté,  ée  ,  adj.  Se  dice  en  la  nwnttrla 
del  perro  que  tienc  1rs  lomos  anchos  y 
levantados  à  modo  de  arco. 

Réintégiande  ,    *.  f.  For.  Réintégration. 

Reintégrer  ,   v.    a.   Reintcgrar. 

Réinviter  ,    y.   a.  Convidar   de  nuevo. 

uon  ,     subst.     fan.     Réitération, 
ticion. 

Réitérer  ,  v.  a.  (  re-i-te-re  )  Rciterar  , 
volver  J  executar  ,  6  repetir  alguna  cosa. 

Reiue,   subst.  m.   Solâudo  de  j  caballo 
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'Aleman.  jf  Vieux  reitre ,  el  nombre 
de  grandes  expetiencias  ,  muy  prdetico 
y  rersado  en  los  negocios  ,  etc.  tomasc 
siempre  en  ma  la  parte. 

Rejaillir,  v.  neuf.  Surtir ,  saltar  hJeix 
arriba  hablando  de  los  liquides.  -f-  Re- 
surtir ,  rejlcctir  ,  resaltar.  <[  Recaer. 

Rejaillissement  ,  s.  m.  El  acto  de  sur-, 
tir  ,    etc.  résulta. 

Rejaunir  ,  v.  act.  Hacer  segunda  ve\ 
amarilla  alguna  cosa. 

Rejet,  s.  masc.  Transporte  que  <-eha.ee  de 
una  parte  de  alguna  cuenta.  -J-  Renuevo, 
vdstago   que  hecha  el  drbol. 

Rejetable,  adj.  m.  y  f.  Desdenable  ,  des- 
preciable  ,    desestimable. 

Rejeter,  verb.  act.  Rccha\ar. -\-  Volver 
d  echar  ,  J  tirar  ,  d  arrojar  ,  echar  de 
nuevo  y  etc.  -+-  Echar  alguna  cosa  en  el 
lugar^  de  donde  se  habia.  ,  sacado. 
-f-  Echar  fuera.  +  Volver  â  brotar  % 
brotar  de  nuevo  ,  echar  nuevos  vdsta- 
go s  ,  etc.  +  Transportar  alguna  can- 
tidad  de  una  parte  de  la  cuenta  â  otra* 
C  Desechar  ,    despreciar  ,  repugnar. 

Rejeton  ,  subst.  m.  Renuevo  ,  vdstago  > 
pimpollo ,  tallo  nuevo  que  echa  el  drbol  m 
d  planta. 

Rejoindre  ,  v.  a.  Volver  d  juntar.  +  Réu- 
nir, -f  Alcanyir  ,  encontrar  â  otro  que 
se  habia    dexaio. 

Rejouer,   v.  a.  y  n.  Volver   d  jugar. 

Réjouir  ,  v.  act.  Alegrar  ,  dar  alegria  , 
divertir ,     holgar  ,    regocijar  ,   recrear. 
se  Réjouir,   v.   r.  Alegrarsc ,  divertirse. 
-f-  Dar  el  parabien. 

Réjouissance  ,  s.  fem.  Alegria  ,  go\o  , 
contento  ,  regocijo.  -f  Réjouiisances 
publiques ,  fiestas  pûblicas. 

Réjouissant  ,  ante  ,  adj.  Gustoso  ,  lo  que 
alegra  y  divierte. 

Reliche  ,  s.  m.  Descanso  ,  reposo.-\-Des- 
canso  ,  reposo  ,  inlermision  al  do- 
lor  ,  tffC.-r-Travailler  ,  etc.  sans  refâche, 
trabajar   sin  descanso  ,  sin  parer. 

Relâche  ,  s.  f.  NJut.  Lugar  de  descanso  , 
puerto  ,    etc.  donde  toca  un  navio. 

Relâchement  ,  subst.  m.  Relaxarniento  â 
relaxation  de  alguna  parte  en  el  euerpa 
del  animal.  C  Ajloxamicnto  ,  descaeci- 
miento  del  fervvr  ,  actividad  ,  etc- 
tibic\a.  C  Relaxation  de  custu-.n- 
bres  ,  etc.  C  Diversion  ,  récréation  ^ 
descanso. 

Relâcher  ,  v.  act.  Rclaxar  ,  afloxar* 
-f-  Sdtar  ,  dar  libertad.  C  Moderar  m 
templar,  céder  de  sus  derechos  ,  etc.  usas? 
freq tient emente  coma    verbo  reciproco» 

Rclûchci  ,  v.  n.  A  dut.  Entrai- ,  descan- 
sar ,  tocar  un  navio  en  algun  puerto. 

Relais  ,  s.  m.  Parada,  el  tiro  de  caba- 
llos  ,  etc.  que  se  ponen  d  cierta  dist. 
y  se  mudan  ,  lldmase  tambien  asi  la. 
distancia  expresada.  +  Parada  dm 
ptrrus  de  f«»$%  4-  Fér.  Espaciç  quç  s% 
£k    2 
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réserva  entre  el  pie  del  terraptett  ,  y  ta 
escarpa  del  foto.  -f  I.laman  asi  los  ta- 
piccros  Lis  oberturas  que  dexa  el  oficial  , 
quando  mudd  de  color  y  figura. 

Relais'.é  ,  ad),  m.  y  f.  Se  dice  en  la  ca\a 
delà  liekre  que  ,  despucs  de  perseguida  , 
se  para  y  detiene  de  puro  cansandento. 

Relaucei  ,  r.  act.  Lan\ar  ,  eehar  de 
nuevo  lot  perros  â  la  ca\a.  +  Empujar 
de  nuevo  s  acometer  de  nuevo.  C  ¥  Ha- 
blar  i  un»  cen  aspirera  ,  recha\ar  alguna 
proposiaon  à  dicho  con  libsrtad,  vive\a  , 
à  desp'go. 

Belap»  ,  apse  ,  ad')- y  s.  Relapso  ,  el  que 
reincide  ,  6  incurre  en  la  misma  hertgia. 

Rélargir  ,  y.  act.  VoLver  à  ensancliar  , 
ensanchar  de  nuevo. 

-$  Relater  ,  v.  a.  Relatar  ,referir  ,  contar 
algun  suceso  ,   etc. 

Relatif  ,  ive  ,  adjet.  Relativo  ,  lo  que 
hacer  relation  â  otra  cosa.  +  Gramàt. 
Relativo. 

Relation  ,  s.  f.  Relation,  la  narracion  , 
à  informe  que  se  hâte  de  alguna  cosa 
que  sucediâ.  +  Relacion  ,  correspen- 
dencia ,  à  comunicacion  de  una  persona 
cvn  otra.  +  Relacion  ,  concernencia  , 
enlace  ,  6  consonancia  de  una  cosa  con 
otra. 

Relativement,  adv.  Rtspecto  de.  . . 

Relaxation,  s.  f.  Vo\  de  la  fhica  y  me- 
dicina  ,  relaxation  ,  extension  ,  dila- 
tation. 4-  Vo\  del  derecho  canônico  , 
diminution  ,  à  remision  de  las  ptnas  ca- 
nônicas. 

Relaxé ,  ée  ,  p.  pas.  y  adj.  Relaxado  , 
suelto.  +  Cirug.  Relaxado  ,  afloxado  , 
dilatado. 

Relaxer  ,  v.  a.  For.  RelaXar  ,  soltar  , 
dar  libertad  a  un  preso. 

Relayer  ,  v.  a.  mudar,  alternar ,  ocu- 
par  obreros,  traba)  adores  ,  etc  en  alguna 
vbra  sucesivamentt  î  y  los  unos  despues 
de  los  otros. 

Relayer,  v.  n.  Mudar  de  cab altos  en  la 
parada. 

Relégation ,  s.  f.  For.  Espetie  de  des- 
tierro. 

Reléguer  ,  verb.  act.  Desterrar  ,  con- 
finar. 

se  Reléguer  ,  y.  r.  Retirarse  ,  recogerse. 
Se  reitguer  dans  un  couvent,  retirarse 
en  un  convento. 

Relent ,  ».  m.  Olor  y  corruption  de  lo  que 
huele  â  enmohecido  ,  6  rancio. 

Relevailles  ,  *./.  pi.  Ceremonia  eelesiJs- 
tica  que  se  hace  quando  la  parida  sale 
por  la  primera  ve\  i  misa. 

Relevé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  Vueïto  J 
levantar  ,  etc.  V .  Relever,  -f  Alto  , 
elevado.  C  Sentûnens  relevés  ,  senti- 
mientos  nobles.  C  Pensée  relevée  ,  pen- 
samiento  sublime. 

Relevé  ,    s.  m.  la  obra  que  hace  el  her- 
'  %ad»r  iuitando  la  he.nad.ura  al  c  «balle  , 
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y  volviendo  d  clavarla.  +  Relevé  &e 
compte,  extracto  de  todos  los  articula» 
de  alguna  cuenta  que  se  reficren  al  mismo 
ib/eto.  +  -  d'une  bête  fauve  ,  se  llama. 
asi  en  la  monteria  ,  el  tiimpo  de  salirse 
la  bestia  del  lugar  en  donde  ha  pasado  el 
dia  para  corner  ,    o  pastar. 

Relevée,  s. f.  For.  larde.  Audience  de 
relevée  ,  audiencia  de  la  tarde.  A  deux 
heures  de  relevée  ,  à  los  dos  de  la  tarde» 

Relèvement ,  s.  m.  Al\adura.  -\r  Nâut.  Se 
dice  de  las  parte  de  ta  nave  que  estdrt 
mas  levantad.is  que  las  otras. 

Relever  ,  y.  act.  Levantar  de  nuevo  9 
volver  d  Levantar  segunda  ve\  , 
poner  en  pic  lo  que  estaba  echado  ,  d 
tendido.  -f"  Restablecer  algun  edificio 
arruinado.  -f-  Real\ar  ,  Levantar  mas. 
-f  A\\ar  ,  levantar  lo  que  ha  caido* 
4-  Al\ar  ,  levantar  ,  recoger.  -f  Milic. 
Mudar  Las  guardias  ,  centinelar.  ,  etc. 
4/  Relevar  ,  trabajar  de  relieve  ,  de 
realce.  C  Real\ar  9  ilustrar ,  à  engran- 
decer.  C  Bxcitar  ,  animar.  Relever  le 
courage ,  etc.  C  Exâltar  t  alabar  mu- 
cho.  C  Reparar  ,  notar  t  censurar , 
ha:er  aperceblr  y  conocer.  Relever  les 
foutes  d'un  auteur  ,  etc.  C  Notar  , 
censurar  ,  reparar ,  interpretar  en  mata, 
parte  ,  etc.  Relever  un  mot ,  etc.  <T  Re- 
prehender  con  a\pere\a.  •+  For.  Resta- 
blecer poner  en  el  estado  que  dntes  se 
ténia.  Relever  d'un  contrat ,  d'un  acte» 
un   religieux  de  ses  vœux  ,  etc. 

Relever,  v.  n.  For.  Depender  ,  ser  del 
distrito  ,  à  jurisdiccion  de  un  tribunal. 
-f-  Relever  de  maladie  ,  salir  de  enfer- 
medad  ,  convalecer. 

se  Relever,  v.  r.  Levantarse  quando  se 
ha  caido.  +  C  Repararse  ,  restablecerse 
de  alguna  pérdida  6  desgracia. 

Reliage  ,  s.  m.  EL  acto  de  poner  aros  J  la» 
las  :ubas  ,  à  toneles. 

Relié  ,  ée  ,  part.  pas.  y  adj.  Religado. 
-f  Ênquadernado  %   etc.  V.  Relier. 

Relief,  s.  m.  Relieve  ,  realce  ,  el  adorno  % 
6  labor  que  se  éleva  y  sobresale  en  la 
superficie  de  qualquiera  cosa.  C  Realce  , 
lustre  ,  estimation  y  grande\a  sobresa- 
lime.  4/  Vasallage  ,  tributo  que  se 
paga  en  reconocimienïo  de  vasallo  al 
sehor.  +  Relief  t  habitacton  en  grado  , 
6  sue! do  que  se  da  cl  cficial  que  jaiid 
desu  cuerpo.  +  R.elief  d'appel ,  letras  que 
se  vbtienen  para  proseguir  la  apelacion 
de  alguna  ssntencia.  -f  Broder  en  relief, 
bordar  de  realce .  -f-  Figure  en  relief, 
figura  y    o  imJgen  de  bulto. 

Relier  ,  v.  a-  Kdigar  ,  volver  d  atar  , 
à  ceîiir,  +  Enquadernar  ,  hablando  de 
libros.  ■+/  Relier  des  tonneaux  ,  volvit. 
d  poner  aros  d  las  cubas  ,  etc. 

Relieur  ,    s.  m.  Enquadernador. 

Religieusement ,  adv.  Relegicsamente. 

Religieux  ,  eu>e  ,  adj.  Religion*  ,  piet 
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ïevoto.  +  Rdigioso  ,  lo  que  pertenece 
a  la  religion.  +  Fiel ,  cxhcto  ,  puntual. 
Religïeux  observateurs  c!es  lois  ,  etc. 
Religieux ,  euse  ,  subst .  Religicso  ,  sa  ,  la 
persona  que  profesa ,  à  trae  el  hdbïto 
de   alguna  religion. 

Religion  ,  s.  f.  Religion.  C  Surprendre 
la  religion  du  prince  ,  des  juges  ,  sor- 
prender  ,  engahar  la  justicia  del  prin- 
cipe ,  etc.  C  Violer  la  religion  du  ser- 
ment ,  perjurai-y  faltar  à  la  fe  ofrecida 
en  el.  juramento. 
Religionnaire  ,  s.  m.  Religionario  ,  reli- 
gionista ,  el  jeetario  de  la  religion  que 
llaman  reformada  ;  ûsase  regularmente 
en  plural. 

Reliquaire  ,  s.  m.  Relicario  ,  aquel  adorno 
con  que  se  guarnecs  alguna   reliquia. 

Reliquat  ,  s.  m.  For.  Reliquia  ,  residuo  , 
al  cm  ce  y   resta    de  una   cuenta. 

Reliquataire  ,  s.  m.  Fvren.  A.lcan\ado  , 
deudor  ,  el  que  resta  à  deber  de  alguna 
cuenta. 

Relique  ,  *.  /  Reliquia  ,  la  parte pcquena 
que   resta  de    alguna  cota  sagrada. 

Jt  Reliques  ,  pi.  Rcliquias  ,  se  dice  enel 
estilo  sublime  del  residuo  ,  restigio  ,  à 
rastro  que  queda  de  alguna  çosa  pasada  , 
les  reliques  de  la  grandeur  romaine,  etc. 

Reine  ,  verb.  a.  Voiver  â  Uer ,  leer  de 
nuevo. 

Reliure ,  s.  f.  Enquadcmacion  ,  enqua- 
dernadura  ,  la  cubierta  que  el  librero 
echa  â  los  libros.  -f-  Enquadcmacion  la 
mi  s  ma  accioti  ,  û  obra\  de  enquadernar . 

Relouer  ,  v.  a.  Alquilar  de  nuevo.  -f  Al- 
quilar  à  alguuo  lo  que  el  tnismo  habia 
alquilado  de  otro.    V .  Sous- louer- 

Reiuire  ,  v.  n.  Relucir  ,  tclumbrar  ,  res- 
plandecert  brillar.  C  Relucir  ,  rcsplan- 
decer  en  alguna  virtud  ,   sobresalir. 

Reluisant ,  ante  ,  adj.  Rclucicnt*  ,  res- 
p  lande  ci  ente. 

f  Reluquer,  v.  a.  Mirar  conafectacion. 

Remâcher,  v.  a.  Rumiar  ,  masticar  se- 
gunda  vf{.  C  ï  Rumiar  ,  considerar 
despacio  ,  pensar  muchus  vêtes  y  con 
réflexion  y  madure\  alguna   c,  ta 

Remaniement  ,  s.  m.  El  acto  de  rcto- 
car  ,  etc.   Retoqut  ,  reparo. 

Remanier,  v.  a.  Voiver  à  manotear  , 
J  tocar  y  a  manejar  una  y  machos  veces 
alguna  cosa  con  las  matxos.  -{-  Rg  tocar  , 
recorrer  y  dar  la  ultimù  m.ino  à  qual- 
quiera  eosa.  +  Hablando  de  cieitas 
obras ,  vale  teparar  ,  à  rchacer. 

Remarier,  -5'.  a.  Voiver  a  ; uar  ,  rthaccr  , 
6  revalidar  un  casaminato  que  se  habia 
dadu  por  nulo. 

ie  Remarier  ,  v.   r.    Volvcrtc   â  estsar  , 
pasar  J  segundas   bodas. 

Remarquable  ,  adj.  m.  y  fcm.  Notable  , 
digno  de  reparo. 

Remarque  ,  subit.  fen\,  Jtfvtd  ,  reparo  , 
fiiwryacion. 
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Remarquer,  verb.    act.   Notar  ,  reparar  , 

observât ,  advenir ,  corwàerar  ,  annder. 

•¥  Distinguir ,   singulariser. 
Rembarquement,  s.  m.  (  ran-bar-k-man) 

Nuevo  embarco. 
Rembarquer  ,   v.  a.    (  ran-bar-ke  }    V*L~ 

Ver   à  embarcar  ,  cmhûrcar  de  r; 
se  Rembarquer,    v.  r.    Volrer  â  ciub .r- 

carse.  C    Voiver  à  embarcar  s.  en  (Xig^Ut 

negocio  ,    etc. 
X  Rembarrer  ,  v.  a.   (rsn-bâ-re  )  Rem- 

pujar  t   recha\ar   con  vigor  al  enemigo. 

C  Hablar  con  altive^  à  desprecio  ,  renir , 

reprthi-nder  ,   etc. 
Remblai  ,  s.  m.  (  ra.ï-fcle  )  El  acto  y  ificîo 

de  allaaar    algun    tfrreno    ariadiéndvle 

alge\ones  ,  t'terras  ,  etc. 
Rembiaypr,   v.   a.  (ran-ble-ie)    Voiver 

J  sembrar  trigo  en  alguna  t>crra. 
Rembcîrement ,   s.   m.    (  .an-boatman  ) 

La  accion  de  encaxar  un  hueso    en  su 

lugar. 
Remboîter  ,  v.  a.  (  ran-boa-te)  fincaxar  , 

voiver  un  hueso  en   tu  lugar. 
RembouueF  ,   v.  a.  (  ran-bû  re  )  Aiibor- 

/izr,  henchir  ,  y  llenar  aigo  de  borra. 
Remboursable,    adj.    Lo    que    puede  ter 

r  c  emboîta  do . 
Remboursement,    s^  m.  (  ran-burs-msn  ) 

Retmlclso. 
Rembourser,  v.  a.  (ran-bur-se  )   Recm- 

bolsar.  -f-  Rembourser  une  rente  ,  vedi- 

mir  una  renta  ,   6  censo. 
Rembruni  ,   ie  ,  p.  p.  y  adj.  Bruno  ,  mo- 

»(.•«(»,  obscuro.  C   /  Ccnoso  ,  ccHudo  , 

triste  y  etc. 
Rembrunir  ,  y.  a.  Poner  bruno  y  obseuro  , 

(^scurecer  ,    dar  mucha  sombra  à  las 

figuras  que  se  pintan  ,    etc. 
Rembrunissement  ,  *.    m     Calidaïï  de  lo 

eue  esta   bruno  y  obsJHro  ,    obscuridad  , 

sombra. 
Rcinbuchement ,  *,  m.  El  acto  de  voiver 

J  emboscarse  el   ciervo. 
se  Rcmbucher  ,  v.  r.  Vc\  de  la  monterza  * 

voiver  el   ciervo  ,    ti    otros 

■  carse  ,  tnirarse  de  nuevo  en  lo  nUtt 

espeso  del  besque. 
Remède,   s.  m.   Remedio  ,  en  lo prepio  y 

jig  urado. 
Remédier,  v.  n.  Remediar ,  poner  remedio 

al  daho  ,  rcpararle  ,    etc.  -f-  Ret:; 

Sûcorrery   ô  subvenir  â  alguna  nec. 

c    tngencia  ,   etc. 
BanilMT)   i.    a.  Mi\ljr  de   nuevo. 

ver  â  mt^clar  ,   a   barajar  , 
Remcmoratjf,  ive  ,   as, 

reevrdar  ,  à  iraer  û  la 

cosa. 
Kemc  morer  ,  v.  a.   Recordar  t  traer  à  la 

menwria. 
Remener,  v.  a.   Voiver  d  acompr' 

llevar  ,   â  conduc-r  alguno  â  su  casa  ,  v 

â  otra   qualquiera  parte* 
Reiaeiciei,  r.  a.  Agradecer  ,  dar  £t<î- 
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cias  ,   reconocerte  deudor.  -f-  Detpedir  d 

Gùtl  buen  modo.  -\-  Rchusar  ,<*  n- 

smsc  con    bucn    modo    de  haccr    lo  que 

se  pide. 

Remeicîment  ,    r.    m.     Agradecimiento  , 

reconocimiento. 
Réméré ,    *.  m.  Contrato  ,     à    pacto   de 

retrovendendo. 
Remesuicr,   v.a.  Volver  à  medir  ,  medir 

de  nuevo. 
Remettre  ,  r.  a.'  Entrerai- ,  potier  ,  dar 
en  manos  proprias.  H-  Remitir  ,  con- 
fier ,  entregar  â  alguno.  +  Difcrir, 
dilatar ,  suspender  hasta  otro  tiempo.^ 
-H  Keponer  ,  volver  à  poner  ,  consthuir  ,  6 
colocar  las  cosas  en  aquel  lugar  ,  6  estado 
que  tenian.-\- Remitir  absolver ,  perdenar. 
-+■  Vo\  del  juego  del  nombre  ,  reponer 
la  polla.  +  Remitir  ,  céder  ,  perder 
tilgo  de  sus  derechos.  -f  Volver  à  en- 
caxar  los  huesos  dislocados. 
se  Remettre  ,  v.  r.  Recobrar  susfuer\as,  su 
salud  ,  convalecer.+Se  remettre  au  beau  , 
serenarse  ,  aclararse  el  tiempo.  -+■  S'en 
iemettre  au  jugement  de  quelqu'un  , 
remitirse  ,  comprometerse  ,  entregarse  , 
referirse  al  juicio  ,  à  dictdmen  de  otro. 
Remeubler  ,  y.  act.  Alhajar  de  nuevo 
algun  aposento  de  donde  se  habian  sacado 
los  mucbles. 
Réminiscence  ,  *.  /.   Reminiscencia  ,   re- 

cuerdo  de  las  cosas  pasadas. 
Remise  ,  s.  fem.  Remision  ,  dimintteion  , 
rebaxa  ,  cesion  de  una  parte  de  sus  de- 
rechos. +  Dilacion  ,  retardacion  ,  tar- 
dan\a  ,  demora.  +  Cochera  t  se  decia 
antiguamente  remesa.  -f-  Remesa ,  la 
remision  que  se  hacc  de  dineros  de  una 
parte  â  otra.  -f-  La  cantidad  que  se  aban  - 
donay  cède  al  recaudador  de  tributos ,etc. 
y  que  le  tienc  lugar  de  salatio  ,  6  gages. 
-f  Bosque  pequeno  en  que  se  rocogen  las 
liebres  ,  perdices  ,  etc. 
Rémissible  ,    adj.  m.  y  f.  Remisible  ,  lo 

que  se  puede  remitir  ,6   perdonar. 
Rémission  ,  s.   /.    Remision  ,    perdon  ,   à 
absolucion  Je  culpa  ,  ô  delito.  -f-   Re- 
mision ,    misericordia  ;     ûsase    comun- 
mmie  con  la  p articula  ne gativ a.  -\-Mcd. 
Remision  ,  diminucion  ,  hablando  de  la 
calentura. 
Rémissionnaire  ,   s.  m,   (  re-mi-sio-ne-r  ) 
Foren.  El  que    ha    obtenido  letras  de 
remision. 
Remmener  ,  v-  a.   Volver  a  llevxr  y  con- 
ducir  d  alguno  en  aquella  parte  de  donde 
te  sac  à. 
Remolade  ,  subst.   fem.   Especie  de  salsa 

picante. 
Remole  ,    subst.  fem.  Ndut.  R-mciino  de 

agua. 
Remollient  ,  ente  ,  adj..  Med.  Emoliente  , 
lo  que  dulcifica  y  disuelve  los  humores. 
V.  Emollienî. 
*amoliitif,  ive  ,  adj.JV.  Remollient. 
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Remonte  ,  *.  /.  Remonta  ,  la  accion  de 
dar  nuevo  caballo  al  soldado  que  le  habia 
perdido. 

Remonter  ,  v.  a.  Subir  de  nuevo  ;  ûsase 
tiimbien  coma  verbo  ntutro.  ■+■  Volver 
d  al\ar  ,  à  levant ar  mas.  -f  Volver  d 
poner  cuerdas  d  un  instrumenta  desencor~ 
dado.  -f*  Volver  d  dar  cuerda  d  un  relox. 
-\-  Volver  d  poner  suelas  à  los  %apatos. 
■+■  Navegaren  un  rio  contra  la  corriente. 
4"  Volver  d  ponerse  équipage  de  coche  , 
caballos  ,  etc.  •+■  Milic.  Remontar  ,  dar 
nuevo   caballo  al  soldado. 

Remonter  ,  v.  n.  Volver  hacia  el  lugar 
de  donde  se  ha  baxado.  +  Volver  airas  , 
ir  elrio  contra  su  corriente  ,  etc.-\-  Volver 
d  montar  d  caballo. 

Eemontranre  ,  s.  f.  Representacion  ,  la 
sûplica  ,  à  proposicion  motivada  que 
se  hace  d  los  principes  ,  à  superiores. 
-f  Representacion  ,  discurso  en  que  se 
representan  d  alguno  los  inconvenienies 
quehay  en  alguna  cosa.-\-  Amonestacivn  , 
aviso ,  advertencia  del  superior  al 
infenor. 

Remontrer  ,  y.  act.  Volver  d  mostrar  ,  • 
d  ensenar  ,  d  manifestar ' y  d  exponer  d  la 
vista  alguna  cosa.  +  Representar  , 
hacer  présente  alguna  cosa  con  pala- 
bras ,  etc.  9  exhortar ,  advenir,  amo~- 
nestar. 

Rémora  ,  s.  m.  (  re-mo-ra  )  Rémora  ,  pe\ 
pequeno  de  mar.  <£  Rémora  ,  obstdeulo , 
impedimento. 

Remordre,  v.  act.  Remorder  ,  volver  d 
morder.  C  Volver  d  acometer  al  enemigo. 

Remords  ,  *.  m.  Remordimiento  de  con- 
ciencia. 

Rémore  ,   s.  f.    V.   Rémora. 

Remorque  ,   s.  f.   Ndut.  Rcmolque. 

Remorquer  ,  v.a.  Ndut.  Remolcar ,  dar 
cabo  d  alguna  embarcacion  ,  y  ayudarLe 
atdndvla  d  otra ,  para  conducirla  al 
puerto  ,  etc. 

Remors  ,  mors  du  diable  ,  s.  m.  Scabieuse 
des  bois ,  subst.  fem.  Mordiscon  del 
diablo  ,  planta, 
f  Rémotis ,  à  rémotis  ,  adv.  lat.  A' 
parte.  Mettre  ,  laisser  à  rémotis  ,  poner  , 
dexar  d   parte. 

Remoucher  ,  y.  act.  Volver  d  mocav  , 
d  sonar  las  narices.  -f-  p  olver  d  des- 
pabilar  ,  d  quitar  la  pave\a  ,  à  pabilo 
d  la  vêla  ,  etc. 

Remoudre,    v.    act.    Volver  d  mohr  ,   ô 

-\r  d  amolar. 
Remouiller ,    v.  act.  Remojar ,  volver  d 

mujar. 
Rémouleur  ,   s.  m.    V.   Gagne-petit. 
Rempaqueter,  v.  a.  (  ran-pa  k-te)  Volver 
d  empaquetar  ,  volver   d  cerrar  los  pa- 
quetes  ,  etc. 
se  Remparer  ,    verb.      r,    (  ran-pa-re  ) 
Cubrirse  ,  fortijicarse. 
Rempart  %subst.  masc.  (  ran-par)  Fortifie. 
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Terraplen.  6  terrapleno  que  circuye  cl 
muro.    C   Defensa  ,  asilo  ,   amparo. 

Remplacement  ,  $.  m.  (  ran-plas-man  ) 
El  acto  de.  reempla\ar  ;  reempla\o  ,  cl 
reintegro  que  se  hace  de  alguna  casa. 

Remplacer  ,  v.  a.  (  ren-pla-cc  )  Reem- 
pla\ar  ,  porter  una  cosa  en  lugar  ■  de 
otra  que  fa/ta  ,  que  se  ha  perdido. 
4-  Ocupar  uno  ,  el  puesto  que  ténia  à 
ha    dcxado  ciro. 

Remplage,  s.  m.  Henehimiento  ,  la  ac- 
tion de  llenar  los  toneles  de  vino.  +  EL 
yino  conque  se  acaba  de  llenar  los  to- 
neles. -+•  Broma  ,  cascajo ,  6  ripio  que 
se  eeha  en  medio  de  las  paredes  ,  para 
trabar  las  piedras  grandes  dcl  edtficio. 

Rempli ,  s .  m.  (  ran-pli  )  Dobladillo  , 
dobladura  ,   alfor\a. 

Rempiler,  v.  a.  (  rau-pli-e  )  Vo\  de 
sastres  ,  etc.  Doblar  ,  volver  à  doblar, 
hacer  alfor\as  ,  etc. 

Remplir  ,  y.  a.  (  ran-plir  )  Rellettar  , 
volver  J  llenar.  +  Llenar  lo  que  esta 
vacio.  -f-  Llenar  ,  compléta?  lo  que  esta 
vacante,  -f-  Llenar  ,  ocupar  algun  lu- 
gar  ,  empleo  ,  à  dignidad.  +  Llenar  , 
cumplir  ,  6  acabar  algun  numéro. 
■+■  llenar  ,  porter  muchas  cosas  en 
algun  sicio  ,  6  lugar ,  ocupdndole  con 
ellas  ,  aunque  no  sea  enteramente. 
+«  Llenar  ,  hacer  que  haya  copia  , 
6  abundancia  de  una  mis  m  a  cosa  en 
otra.  •+•  Remplir  des  bouts  rimes  , 
eohclu.it  versos  con  consr riantes  t  6  pie* 
for\adot.  t  -  l'attente  ,  les  espéran 
ces  ,  etc.  ,  hacer  alguno  lo  que  se  es- 
peraba  de  et.  (£  —  les  vœux  ,  les  désirs  , 
cumplir  el  ,deseo.  C  -  sa  promesse  , 
ses  promesses  ,  cumplir  la  palabra  , 
e'xetia'af  là  que  se  prometiô  d  otro. 
C  —  son  devoir  ,  ses  devoirs  ,  ses  obli- 
gations ,  cumplir  con  su  obligation. 
C  -  bien  son  temps,  emplear  bien  su 
tiempo. 
se  Remplir  ,  v.  r.  Llenarse  ,  har tarse 
de  comida  ,    6  bebida. 

Remplissage,  s.  m.  V.  Remplage.  +  La 
obra  de  remendar  los  apujeros  que 
sue/en  tener  lw  r  and  as  y  cncr.xcs.  ■+■  Se 
llam.tn  asi  en  la  mtisica  lus  partes  que 
estait  entre  el  baxo  y  el  alto,  -f  Partes 
de  un  diseur so  ,  de  una  pic\a  de  theatro 
que  sin  scr  necesarias  ,  solo  su  yen  para 
alurgar. 

Remploi,  s.  m.  (ran-ploa  )  Reempla\o  , 
empleo  de  dineros  ,  en  hacienda  y 
bienct . 

Remployer  ,  y.  a.  Emplear  de  nuevo. 

Remplumer,    v.  a.    Volver  à  emplumar. 
se  Remplumer  ,  v.  r.  V  oh  erse  d  emplu- 
mar lasavesy  vestirse  de  nue  vas  plumas. 
C    f  Rccuperarse  ,  repararse   de  algun 
accidente  ,  perdida  ,  6  dan ■>. 

Rempochcr  ,  y.  ë.  Yêlvcr  *lgê  en  su 
faltr  imitera. 
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Remporter  ,  v.  a.  (  ran-por-te  )  Volver 
â  llevav  le  que  se  habia  traido.-\-Ganary 
llevarse  ,  salir  se  con  el  premio  en  qual- 
quiera  cosa.  Remporter  l'avantage  ,  le 
prix  ,  la  victoire,  etc. 

Remprisonner  ,  v.  a.  Volver  d  alguno 
en  la  prison. 

Remuage  ,  s.  m.  El  acto  de  remover  , 
revolver  ,  etc.    V.  Remuer. 

Remuant  ,  an  te  ,.  ad).  Revoltoso  ,  tra.~ 
vieso  ,  sedicioso ,  cnredalor. 

f  Remue-ménage  ,  s.  masc.  Descrdcna- 
miento  ,  desconcierto  ,  transporte  de 
alhajas  ,  etc.  de  una  parte  d  otra. 
<C  f  Desôrdcn  ,  confusion  ,  alboroto  itt 
las    ciudades  ,  imperios  ,   etc. 

Remuement,  s.  m.  Movimiento  ,  meneo. 
C  Révolution  ,  inqu'utud  ,  alboroto  , 
sédition  ,    movimiento  ,    etc. 

Remuer  ,  v.  act.  Remover  ,  revolver  t 
mover  ,  menear  alguna  cosa  de  un  lado 
d  otro ,  etc.  +  Apalear ,  aventar  los 
granos  con  la  pala  de  un  sitio  d  otro. 
+  Remuer  la  terre  ,  cavar  y  llevar 
la  tierra  ,  para  atrincherarse  en  los 
sitios  ,  etc.  C  -  ciel  et  terre  ,  hacer 
todo  lo  posible  para  lograr  algun 
intento.  C  —  les  cendres  des  morts , 
desenterrar  los  muertos  ,  mur  mur  ar  ds 
cllos  ,  etc.  -f-  —  un  enfant ,  entremeter  , 
desempahar  ,  desenvolvcr  alguna  cria- 
tura  para  limptaila 

Remuer  ,   v.  n.  Movcrsc  ,  mudar  de  lugar.' 
C    Mover  y  excitar  facetones  ,   levantar 
tumultos  ,  tumulttur. 
se  Remuer ,  v.  r.    Menear  se,   moverse. 

Remueur,  subst.  m.  Apaleador ,  el  que 
avienta  y  apalea  los  granos. 

Rem  ue  u  se  ,  s.  f.  La  muge  r.  que  empaiia 
y  desempaha   las  criaturas. 

Remugle  ,  s.  m.  Olor  que  sale  de  lo  que 
ha  sido  encerrado  largo  tiempo  ,  â  trt 
ayre  corrompido  ,    et*. 

Rémunérateur,    s.  m.   Rcmunerador. 

Rémunération  ,   s.  f.    Rémunération. 

Rémunératoire  ,  ad},  m.  y  f.  Rémuné- 
ra torio. 

X  Rémunérer ,  v.  a .  Rcmunerar  ,  recom- 
pensar. 

^Renâcler,  v.  n.  Rcsollar  por  las  na- 
rices   con   algun  ruido. 

Renaissance  ,  s  f.  Rtnacimiento  ,  se  usa 
solo  en  lo  moral. 

Renaissant  ,  ante  ,  adjet.  Renaciente  , 
que  renace. 

Renaître  ,  verb.  n.  Renacer  ,  volver  d 
naeer  ,  asi  en  lo  fisico  eoino  en  lo 
moral. 

Renard  ,  s.  m.  Zorro  ,  \orra  ,  raposa  , 
vulpcja.  C  Zorro  ,  \orra  ,  el  hombre 
astuto  y  engano.  4"  Les  agujeros  y 
hendeduras  por  donde  se  pieidc  et  agua 
de  las  canalcs  ,  etc. 

Renarde ,  s.  f.  Zona  ,  la  hembra  dcl 
ion», 

Kk  , 
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Renardeau  ,   s.  m.    Zvnilla  ,  cl  eachorro 

de  La  farta 

Rcnardier,  J.  m.   Ca\ador  de  \orras. 
Rcii.iidièie  ,    f.   f.    'AoriLia  ,  la  cutva   de 
la  \orra.    C    jLorrera   ,     la   chimenea  , 
cocina  ,    û   otro    titio    en    que   hay    y 
mvlesta  mue  ho  cl  hu 
Xi  Renasquer    ,    r.   n.     V-   Renâcler  ;  se 
dice  régulai- mente  hablando  del  hombre 
enojado ,    lUvado    de   ta    cuira. 
Renchaîner,   y.   a.    r  olvcr  à  encadenar  , 

à  ligae  y  atar  con  cadenas- 
Rendu vi,   ig  ,   p.  p,y  adj>   Encarecido. 
+ Fa  ire  le  (enchéri  ,  lu  lenchérie,  hacer 
del  dt fie  il    ,    poner   dificultades   en   Lo 
que  se  propone  ,  etc. 
Renchérir     v.   a.  y   n.     Volver  d  enca- 

recer.     r  .    Enchérir. 
Renchériss?meot  ,   s.  m.  Encarecimicnio. 
Rencoatrc,  *./  (  ian-con  tr)  Reencuentro, 
encutntro  ,    el  acte*  de  liaJary  ver  d  uno 
en.  ontr. indose  con  él.    -f  Reent)ttent*o  , 
encuentro   de    dos    cosas   en    un   m.snio 
puesto  ,   etc.    -f    Rcencucntro  ,  choque  , 
ô  combaie    de    dos   cuerpos  de   trtpat. 
•+■  Reencuentro  ,    quimera  ,   riha  ,  pen- 
dencia  y    desason   de   una  persona   con 
ctra.  +  Coyuntura  ^ocasion.  -f-  Lance  , 
conveniencia    ,     opoitunidad   en   que   se 
cotnpran  las  cosas  por  menus  de  to  que 
valcn.    Acheter  quelque   chose  de  ren- 
contre ,  comptât  alguna   cosa  de  lance. 
'•+  Aller  à  la  rencontre  ,  salir  ai  en- 

cueniro. 
Rencontre  ,  s.   m.  Blas.   El  animal   que 
se  muestra  de  fiente  ,  y  cuyos  dos  ojos 
se  ven. 
Rencontrer   ,   v.  a.    (  ran-kon-tre)   En- 
contrar  ,  hallar  lo  que    se  necesita  ,   à 
desea.  ■+-    Encontrar ,   acertar  ;  en  este 
sentido    se    usa    tambien    como    verbo 
neutro. 
se  Rencontrer ,   verb.    r.    Encontrarse  , 
Jiallarse  por  accidente  en  alguna  parte. 
C   Encontrarse  ,    tener  los  mismos  pen- 
samientos  sobre  el  mismo  asunto. 
Rendant  ,  ante  ,  adj.  (  ran-dan  )  El  que 

da    cuenta. 
Rendez- vous  ,  s.  m.    (  ran-de-vu)    Cita  , 
li<gar  ,  dia  y  hora   que  se  senala  para 
hallar  se  juntos  d  algun  fin. 
Rcndonnée  ,  s.  f.   (  ran-  do-né-  )  Vus  lias 
que  da  el  ciervo  al  vededor  del   mismo 
lugar  ,  dntes  de  huir. 
Rendormir  ,   v.  a.  (  ran-dor-mir  )  Volver 
d   adormeeer. 
se   Rendormir  ,  v,  r.   Volver  d  dormir  , 
vol verse   d  dormir. 
Rendoubler  ,    v.  a.  (  ran-du-bfle  )   Reple- 
%ar  ,  plegar  ,  hacer  dobleces ,  plie  gués  , 
o  alfvr\as   d  alguna  ropa. 
Rendre,    verb.  act.    (  ran«dr  )   Volver  la 
cosa  prestada.   -f*  Restituir  lo  hurtado. 
+  Rendir  ,  dar  fruto  y  utilidad  alguna 
cosa.  -f  Rendir  t  dsr ,  entregar.  Rendxe 
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,  le»  armes,  rendre  une  place.  +  Tra- 
ducir  ,  trasladar  ,  volve*  de  un  idioma 
en  otro.  -f  Ri  patentai  Cette  copia 
ne  rend  pas  bien  l'original,  -f-  Repetir. 
L'écho  rend  les  sons  ,  les  paroles  ,  etc. 
4-  Hacer  ,  poner  ,  von  er.  Rendre  il- 
lustie  ,  sage  ,  vigouicux  ,  etc.  -f  Rentir» 
désert  ,  yermar.  X>  —  fcorge  ,  rendir  , 
vomitar  td  volvei  lacom'da  ,y  C  9  res- 
tituir lo  hurtado.  -f-  —  giâces.  icndir 
gracias,    açradccer.    -f-    —    la   justice, 

hacer  justicia.  H justice  à  quelqu'un  , 

hacer  justicia  d  algunc  ,  reconocet  su 
n-èiiw  +  —  l'ame  l'elprit,  le»  der- 
niers  sr,uiiis  ,  morir  ,  espirar  ,  rendir 
el  espiritu.  +  —  p'us  petit  ,  achicar  t 
minorât ,  reducir  a  menas.  -\ — »  raison  , 
rendre  compte  ,  dai  ra\'.>n  ,  dar  cuenta. 
-*■  -  se*  devojis  ,  ses  respects  ,  ses 
hounnHgej  ,  rendir  obteouius  ,  resyctos  , 
veneracienes  ,  obre^uiar  ,  respetar  , 
venerar  -f-  -  témoignage  ,  atestar  , 
atestiguar  ,  teitificar.  -f  —  un  arrêt, 
une  senttiice  ,  pronuncîar  alguna  sen- 
tencia.  +  —  une  lettre  ,  entregar  una 
carta. 
Rendre,  V.  n.  llevar,  guiar  ,  conducir, 
Ce  chemin  rend  en  tei  endioit  ,  este 
camino  lleva  d  tal  parte. 
se  Rendre  ,  verb.  r.  Hallarse  ,  irse  en 
alguna  parte  ,  Utgarse.  •+  Rendit 'se  , 
sujetarse  ,  somtterse  d  la  voluntad  ,  à 
dominio  de  otro  ,  darse  por  vencido  ,  etc% 
-f-  Rtndirse  ,  fatigarse  ,  cansarst  ,  à 
descaecer  en  ias  fuer\as.  •+-  Haccrse  , 
pdnerte  ,  volverse.  Se  rendre  agréable, 
nécessaire  ,  etc. 
Rtnduiie  ,  v.  a.  Volver  <l  hanar  y  cubrir 
con  alguna  materia  desleida  ,  etc. 
V .  Enduire. 
Renauïcir ,  v.   a«   Retesar  ,  atesar ,   en- 

durscir. 
Rêne  ,  s.  /.  Rienda. 
Ç  Rênes,  pi.  Ricndas ,  gobierno  ,  mando. 
Renégat  ,    s.  m.   Renegado  ,  el  que  renun- 

cia   la  ley  de  Jesu  Christo. 
Rénette,  s.  f.  (  re-net  )   Legra  ,  instru- 
menta de  que  se  siryen  los  albeytares. 
Rénetter  ,    v.   a.    Vo\  de  la    albeyteria. 

Cortar   con   la   legra. 
Reiifaiter  ,    v.  a.    Retejar   la   cima  del 

tejado. 
Renfermer  ,  v.  a.  (  ran-fer-me  )    Volver 
d  encerrar.  -\-  Encerrar  ,  incluir ,  cori- 
tener. 
C  se  Renfermer,   v.  r.  Encerrarse  en,., 
restrenirse  d...   C  Se  renfermer  en  soi- 
même  ,     recegerse   en    si   mismo  para 
meditar,   etc. 
Renfiler  ,  y.    a.     (  ran-fï-Ie   )  f  Volver  d 
enhebrar    ,     d    ensartar   ,    à  cnjiiar  y 
enla\ar. 
Renflement ,   êubst .   masc.  (  ranfl-man  ) 
Arquitect.    Rehichimiento  ,    lo  grtteso 
de  lus  colunas  en  la  parte  de  abaxo. 
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Rtnflcr  ,   T.    n.    (   ran-fle  )  Hincharse , 

inHarse  caciéndase   los  garban\os  ,   etc. 
Renfoncement  ,   s.   m.    (  ran-fons-wan  ) 

Profundidad  ,  hueeo  ,    concavidad 
Renfoncer  ,    v.    a.   (  ran-fou-ce  )   Porter 

témpanos  ,   6  cubiertus  en  Las  cubas. 
Renîoncer  ,  v.    n.    Volverse  à  hundir  ,  d 

sumergirse. 
Renforcement,    s.    m.   (  ran-fors-man) 

Rcfuerip  t    reparo. 
Renforcer,   v .  a.   (  ran-  for-ce  )  Refor\ar, 

Jortalecer  ,  ô  reparar. 
Renfoimis  ,  s    m.  (  ran-for-mi  )  La  obra 

que  se   hacc  sJbrc    Lis  paredts   viejus , 

eub-iéndolas  cor,  ycto  ,  etc.  Enycs.idura. 
Renfort,   s.   m.   (un-for)  Rcfucr\o  ,  so- 

corro  ,  ayuda.   +    Embono  ,    lu    fttei  za 

que  se  echa  en  el   hombro  de  la  ropilta  , 

y   Diras   partes   del  vestidn  ,   etc. 
Renfrogner  ,   se  renfrogner  ,  v.  r.    V>  Se 

iefrogner. 
Rengagement ,  s.  m.  Nuevo  empeno  ,  etc. 
Rengager  ,   verb.   a.    Volver  d  empenar  , 

empenar  de  nuevo. 
se  Rengager  ,   v.   r.    Alistarse  de  nuevo 

para  servir  en  la  milicia. 
Rengainer  ,   v.  a.   Envaynar  ,    meter   la 

espada  en  la  vayr.a  ,  etc.    <£   ft  Supri- 

mir    ,     à   no    acabar    la    que    se  queria 

decir.  Rengainer  son  compliment,    etc. 
se  Rengorger  ,   v.  r.  Remiigarse ,  erguir 

el   cuello  ,     erguir  se  ,   se    dice   de  Los 

hombres  y  de  lus  mugeres. 
Rengraisser  ,   v."  a.   Volver  d  engordar  , 

tngordar   mas. 
if  Rengager  ,  v.  a.  Aumentar  el  mal , 

empeoiar. 
Rengrènement ,  s.    m.  (  ran-gre-n-man  ) 

El  acio  de  paner  de  nuevo  las  monedas 

debaxo  del  balancin. 
Rengréner  ,  v.    a.    (  ran-gre-ne  )   Poner 

de  nu<\o   las  monedas  debaxo  del   ba- 
lancin ,  para  sellarlas. 
Renia b le  ,  adj.  m.  y  f.  Negable. 
Reniement  ,  s.    m.   EL  acto  de  renegar  , 

dr   negar   d    Dios. 
Renier,   v.    a    Renegar,   negar  â  Dios , 

su    fc    ,   y    su    religion   t    ap(fstat<tr. 

-+•  Votar  ,  blasfemar  ,  renegar.  -f  Re- 
negar ,  dtestar  ,  abominar. 
Renieur  ,  s.    m.  R.ncgador ,    el  que  re- 

niega  ,   g  ftira  Jreqiientemente. 
Reniller  ,  v.  n    Saib^rse  Los   mocos  reso- 

llando  c<m  fucr\a. 
Rcnifleui  ,  euse  ,   subst.  El  que  se  sorbe 

lot   mocos.    V.   Renifler. 
Renne  ,  subtt.  m.  Rangifero  ,  tarando  , 

especie  de  ciervo  el  quai  se  cria  en  la 

Noryega 
Renoircir  ,    v.    a.    Volver  d  ennegrecer  , 

ennegrecer  de  nuevo. 
Renom  ,  s    m.  Nombre  ,  famas  reputaeion. 
Renommée,!,   f    Fama ,  nombte  ,  repu- 
taeion. -f-  Fama  ,  notfçia  ,  à  vv\  comun 

de  alguna  cota. 
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]  Renommer ,  v.  a.  Acompanado  siemprz 
dtl  vetba  f.ùre.  Faire  renommer  ,  dar 
fuma  y  nombre  ,  reputaeion.  •+■  Se  re- 
nommer de  quelqu'un  ,  valerse  del 
nombre  de  alguno. 
Renonce  ,  s.  f.  Renuncio  ,  La  falta  en 
que  se  inenrre  en  el  juego  de  naypes 
no  sirvienjo  al  palo  que  se  juega 
Renoncement  ,    s    m.   Renuncia  ,  el  acto 

de   rentmeiar. 
Renoncer ,  v.  n.  Renunciar. 
Renoncer,  verb,  a.   Renegar  ,    negar  d 

alguno. 
Renonciation  ,   s.    f.    For  en.  Renuncia- 

cion  ,   renuncia. 
Renoncnle  ,    s.  f.    Rcnûnculo   ,  france- 

sil/a  y   flor. 
Renouée  ,  subst.  f.   Sanguinaria  ,   yerba. 
V.  Centinode.  Renouée  argentée  ,  herbe 
au  panaris  ,   Puroniquia. 
R?nouement ,  s.  m.  Renovacion  de  algutt 

tratado.  -\-    Reconciliacion. 
Renouer,  r.  a.    Volver  d  anudar  t   anu- 
dar  de  nuevo.    C     Volver  en  amistad  , 
reconciliarse  ,  hacer  Lis  puces.  C  Rcno- 
var  algun   tratado  ,  etc.    C  Renouer  la 
conversation  ,  empenar  de  nuevo  alguna 
conversacion  que  se  habia  interrumpido. 
Re:ioueur  ,  s.   m.  Algebrista,  el  que  pro- 
fîsa  lu    dlgebra  ,  à  arte   de   concertar 
los   huesos   dislocados. 
9   Renouveau ,   s.  m.    La  primavera. 
Renouveler,  v.  a.  Renovar.  [  En  lasacep- 
ciones  de  ambas  lenguas.  ]  -f-  Renouveler 
Je  souvenir  ,   la  douleur  ,  etc. ,  renovar 
la  memoria  ,  cl  doLor  ,  etc. 
Renouvellement  ,    s.  masc.   Renovacion  , 

renuevo  ,  remuda. 
Rénovation,  s.  /.    Renovacion. 
Renseignement  ,   s.  m.    Indicio. 
Rensemencer  ,  v.  a.  Sembrar  de  nuevo. 
Rentamer  ,    v.  a.    Decentar   de   nuevo  , 
seguir  ,  continuar  el  hilo  de  undiscurso 
que  se  habia  cortudo. 
Rente  ,  s.  f.  (  ran  t  )  Renta.   +    Rente- 
viagère  ,  renta  vitaliciu. 
Rentier  ,  ière  ,  i«rsr.  (  r«n-tie)  Aquel  d 
quien  se  paga  uriu  renta.  +  Rentero  , 
el  que  debe  ,  rentas  à  censos. 
Rentoiler  ,    v.  a.   (    ran-toa-le  )    Volver 
d  poner,  à  d  euarnecer  de  tela  nueva 
los  encaxes ,   o  randas. 
Rratrair».   v.   a.    (  ran-trer  )    Vo\   de 

sdstie.   Zurcir. 
Rentraiture,    t.  f.  Zurcidura. 
Rentrant ,  ad),  m.   (  rantran  )    Fortifie. 
Angle   rcntiant    ,    dngulo    entrante  ,    d 
muerto  ,  aqucL  cuyo  vèrtice  ,    6  punta 
se   retira    h  a  ci  a   la  pla\u. 
Rentrayeur ,  s     m.   Zui\: 

e  ,  s.  /!  (  ran-tré  )  Nueva  entraia. 
+  La  vucluy  rctomo  de  Los  animales 
en  el  basque  ,  al  amanecer.  ■+  Vo\  del 
juego  de  naypes  :  Robo  ,  lut  carias  que 
se  rvban  del  munton. 
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Rentrer,  verb.  n.  (r3n-tre)  Entrar  de 
nuc\'<i  ,  volver  à  entrer  repetidas  vecet. 
C  Rentrer   en  soi-même,  vol  ver  eu  s'i . 

à  la  Reuveise  ,  ad\>.  ILS  ci  a  air  as  ,  de 
espaldas.  ■+■  Tomber  à  la  renverse  , 
fitfff  de  esp aidas. 

Renversement  ,  s.  m,  (  ran-vers-man  ) 
Ruina  ,  destruccion  ,  asolamiento . 
■+  Trûitor/ir/  ,  desàrden  ,  mudan\a 
grande  ,  decadencia  ,    erc. 

Renverser,  v.  a.  (  ran-ver-se  )  Derri- 
bar  ,  dtrrocrtr  ,  abatir  ,  echar  por 
tierra.  +  Trastornar  ,  volver  una  cusa 
de  un  lado  J  otro.  1  Revolver ,  deso:- 
denar  ,  desconcertar  ,  confundir ,  turbar, 
destruir. 
se  Renverser  ,  y«A.  r.  Echarse  hâcia 
atras  ,  encorvarse  ,  o  recostarse  de 
esp  aidas. 

Renvi ,  subst.  m.  (  ran-vi  )  El  segundo 
envite  en  contra  del  que  se  hi\o  primero 
en  ciertos  jusgos  de  naypes  ,  retru- 
qus  ,  etc. 

Renvier  ,  v.  n.  (  ran-vi-e  )  Sobrcpujar 
à  loque  otro  ha  hecho ,  adelantar  mas. 
-+■  En  ciertos  juegos  de  naypes ,  vale 
envidar  en  contra  ,  snbrc  cl  primer 
envite  hecho  ,  retrucar  ,  etc. 

Renvoi  ,  s.  m.  (  ran-voa  )  Vueita  de 
una  cosa  ya  enviaàa  ,  à  la.  misma 
persona  ,  al  mismo  lugar.  -f-  Retorno  , 
vueita.  Cheval  de  renvoi ,  cabalLo  de 
retorno  ,  de  vueita.  +  F'bç  de  /a  escri- 
tura  é  imprenta  ;  réclama  ,  ffttian  , 
obelisco ,, cbelo.  +  Foren.  Sentencia 
que  remite  alguna  causa  J  otro  tribunal , 

Renvoyer  ,  y.  a.  (  ren-voa-ie  )  Volver 
d  enviar  ;  enviar  ,  o  despachar  de 
nuevo.  +  Volver ,  hacer  llevar  d  al- 
guna persona  lo  que  habia  envi  ado. 
Hh  Volver  ,  restituer  J  alguno  qual- 
quiera  cosa  que  le  pertenece  \  que  habia 
prestado  ,  ptrdido.  -+-  Hacer  retornar  , 
<j  volver  en  el  mismo  lugar.  +  Dcspedir> 
echar  fuera.  ■+■  Enviar,  cndere\ar  d 
alguno  para  algun  fin.  +  Dijerir , 
remitir  d  otro  tiempo.  -f-  Rcchc\ar. 
Vèase  Repousser.  -4-  Foren.  Remitir 
alguna  causa  d  otro  tribunal. 

Réordination  ,  s.  /.  EZ  ^cio  de  volver  d 
conferir  alguna  de  las  àrdenes  sacras. 

Réordonner  ,  v.  a.  (re-or-do-ne  )  Volver 
d  conferir  las  ôrdenas  sacras. 

Repaire  ,  s.  m.  Guarida  ,  cubil  ,  cueva , 
escondrijo  donde  se  recogen  las  fieras. 
C  Guarida ,  cubil ,  parages  donde  se 
recogen  los  ladrones. 

Répaissir ,  v.  a.  y  n.  Hacer  t  à  hacersc 
una  cosa  mas  espesa. 

Repaître  ,  v.  n.  Pastar  ,  repastar  ,  corner , 
sustentarse  ,  se  dice  de  los  hombres  y 
de  los  caballos. 

Repaître  ,  y.  act.  Usado  en  lo  figurado 
solamçnte,  Repaître  son  imagination  de 
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chimères ,  de  vaincs  espérances  ,  efcJ 
lu  nar  su  imagination  de  chîmeras  t 
vanas  esperan\as  ,   etc. 

C  se  Repaître  ,  verb.  r.  Rcprstarse  ,  ali- 
mentarse  de  vanas  esperan\as  ,  etc. 

Rcpandre,  v  a.  (re-pandr)  Dtrramar , 
verter.  +  Derramar  ,  repartir  ,  distri- 
buir  ,  esparcir.  C  Derramar  ,  publicars 
extender  ,  divulgar  algun  suceso  ,  etc. 
-+-  Se  répandre  en  longs  discours  ,  en 
complimens  ,  derramar  se  ,  extender  se  ut 
cumplimientvs  y  largos  discursos. 

Répandu,  ue ,  part.  p.  y  ad).  Derra- 
mado  ,  esparcido.  +  Être  fort  répandu 
dans  le  monde  ,  ver  mucha  gente  ,  vivir 
y  tratar  con  muchas  personas. 

Réparable,  adj.  m.  y  f.  (  ie-pa-ra-bl  ) 
Réparable. 

Reparaître,    y.  n.  Parecer  de  nuevo. 

Réparateur  ,   s.  m.  Reparador. 

Réparation  ,  s.  f.  Reparacion  ,  reparo  , 
mejora.  -f*  Satisfaccion  de  un  agravio. 

Réparer  ,  v.  a.  (  re-pa-re  )  Reparar  , 
componer  ,  adere\ar  ,  emendar  el  me~ 
noscabo  que  ha  padçfido  alguna  cosa. 
<C  Reparar ,  emendar  ,  corregir  ,  reme- 
diar.  -f-  Reparar  ,  pulir  ,  dar  la  ultima 
mano  d  una  obra.  (C  Réparer  une  in- 
jure ,  reparar  una  injuria.  <T  Réparer  ie 
temps  perdu  ,  recuperar  el  tiempo  ptr- 
dido. <£  —  l'honneur  ,  la  réputation  , 
restituir  el  honor  ,  volver  la  homa. 
C  -  ses  forces  ,  reparar ,  restaurai  sus 
fuer\as. 

Reparler  ,  v.   n.    Volver  d  hablar. 

Repartie,  s.  f.  Réplica,  respuesta  ,  di- 
cho  agudo  ,  picante. 

Repartir,  y.  a.  (  re-pai-tir  )  Repartir , 
distribuir. 

Repartir,  y.  neut.  Replicar  ,  responder. 
+  Volver  J  partir  ,  partir  de  nuevo  , 
irse  otra   ve\. 

Répartition  ,  s.  f.  Reparticion  ,  reparti- 
miento. 

Repas,  s,  m.  Comida.  +  Comité. 

Repasser  ,  y.  n.  Rtpasar  ,  volver  d  pasar  ; 
ûsasc  tambien  como  verbo  activa. 

Repasser  ,  v.  a.  Repasar  ,  volver  d  recor- 
rer  lo  que  se  ha  cstudiado,etc.'\-Reto^ary 
corregir  ,  emendar.  +  Repasser  des  cou- 
teaux ,  des  rasoirs  ,  etc. ,  agu\ar  ,  amo- 
lar  ,  afilar  ,  los  cuchillos  ,  etc.  +  —  des 
étoffes  par  la  teinture  ,  retenir  .  volver 
d  dar  tinta  d  alguna  cosa.  +  -au  linge, 
api  an  char  la  ropa.  +  —  quelque  chose 
dans  son  esprit,  dans  sa  mémoire,  te- 
capacitar  ,  recorrer  la  memoria  ,  refle- 
xîonar. 

Repasseuse  ,   s.  f.  Aplanchadora. 

Repaver  ,  v.  act.  Volver  à  empedrar , 
empedrar  de  nuevo. 

Repayer,  y.  a.  Volver  d  pagar  t  pagar 
dos  veces. 

Repêcher  ,  y.  a.  Sacar  del  agua  lo  que 
se  habia  caido  en  ella. 
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Repeigner  ;    y.    act.    Volver  â   peynar  , 

traspeynar. 
Repeindre,    y.  a.    Volver  à  pintar. 
Rependre,  v.  a.  Volver  a  colgar ,  colgar 

de   nuevo. 
Repenser  ,   v.  n.   Pensar  de   nuevo  sobre 
alguna  cosa  ,  meditarla  con  mas  re  flexion 
exâminarla  de  nuevo. 
Repentance  ,  s.  f.    Arrepentimicnto. 
Repentant  ,  ante  ,    adj.   Arrepentido. 
se  Repentir  ,  v.  r.  Arrepentirsc  ,  pesarle 
à  alguna  de  haber  hecho  ,  â  dicho  alguna 
cosa. 
Repentir,    s.    m.   Arrepentimiento. 
Repercer  ,    v.   a.    Volver  d  horadar  ,  â 

agujerear. 
Répercussif,  ive ,  adj.  y  s.  R:percusivo , 

es  vo\   de   la   medicina. 
Répercussion  ,  s.  j.   Rcpercusion. 
Répercuter  ,    v.    a.   Repercutir. 
Reperdre  ,  y.  a.    Volver  à  perder. 
Repère,   s.   m.   Se  die   en  muchas  artes 
de  las  senales  ,  à  marcas  que  se  ponen 
en  las  varias  pie^éts  de  una  misma  mJ- 
quina  ,  à  instrumento  para  reconocerlas. 
Répertoire  ,  subst.  m.  (  re-per~toar)   Ré- 
pertoria ,  reportorio. 
Repeser,  v.  a.  Repesar  ,  volver  â  pesar , 

pesar   de  nuevo. 
Répéter  ,    v.    act.    (  re-pe-te  )     Repetir  , 
volver   â   decir ,    à   hacer.  -j-  Rcpasar  , 
yoiver  â    recorrer    lo    que   se   ha    estu- 
diado  ,    etc.  -f-  Rcpasar  ,   volver  â   ex- 
plicar    la     leccion.  -f-  Ensayar  ,     hacer 
la  prueba  de  la    comedia  ,   etc.  •+■  Re- 
petir t    volver  a  pedir    uno    lo   que  es 
suyo. 
Répétiteur ,  subst .    m.  Repctidor  ,  el    que 
repasa    J    otro  la  leccun  que  leyà ,  à 
explico    el    maestro. 
Répétition  ,  s.  f.   Repeticion.  -f-  Ensayo  , 
ensaye  ,  la  prueba   que  se  hace  de  una 
comedia  ,  etc.  juntos  todos  los  que   en- 
tran  en   ella. 
Repeuplement,  s.  m.    El  acte  de  volver 

â  pvblar  ,   etc.   V.  Repeupler. 
Repeupler  .  v.  a,  Pvblar   de   nuevo  volver 
dpobla'.     Repeupler   un  étang,    volver 
J  cchtr  pececitos  en  un  estanque  >para 
que  cri  en. 
Repic,  s.  m.    Vo\  del  juego  de  los  cientos , 

rtpiquc. 
Repiler ,  v.  a.    Moler  segunda  vc\  alguna 

cosa. 
Aépit  ,  subst.    m.  (  re-pi  )   Pla\o   que  se 
da    â  algun   deudor ,    para    que  pueda 
pagar  ,  etc. 
Replacer,  y.  a.  Reponer ,  volver  à  poner , 
à  calvcar  una  cosa  en  aquel  lugat   que 
ténia. 
0  Replaider  ,  y.   neut.     Volver  â  pleytear  , 
pleytear   de  nuevo. 
Replanter  ,    y.    act.    Plantar    de  nuevo  , 

volver  à  plantar. 
Replâtrage ,   s.   m.  Reparo  que   se    hace 
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con  yeso.  C  ?  Medio  ,  6  carte  que  se 
tonui  para  reparar  ,  6  conclu  Uri  yvrro. 
Replâtrer ,  verb.  act.  Volver  J  enyésàr. 
C  f  Reparar  ,  cor  régir  ,  â  encubrir 
algun  defecto. 
RepJet ,    ette  ,     adj.     Repleto ,     gerdv  , 

grueso. 
Répîétion  ,    s.  f.     Replecion  ,   la    llenura. 
que  résulta  de  la  abuniancia  de  les  hu- 
mai es    en  el    cuerpo. 
Repleuvoir  ,  v.  n.  Volver  â  llovcr ,  tiovir 

de  nuevo. 
Repli,  s.    m.    Pliegue ,  doble\  ,   anuga. 
Replis  ,  pi.    Se    dice    del   modo    de 

verse   los    reptiles.   C     Entrcsijvs.    Les" 
plis    et    replis   du    coeur    humain  ,    loi 
entrcsijcs  del  cora\on  humano. 
Replier,  v.   a.     Plegar  de  nuevo  ,  volver 
à  plegar. 

se  Replier,  v.  r.  Emoscarse  como  hace 
la    serpiente  ,    doblarse.  -+■   Rccog^is-. , 
acercarse  algunas  trop  as  de  ctio  a- 
sin  desbandarse  ,  etc.  Ces  trois  escadrons 
se  replièrent  sur  la  seconde  ligne.  C    lr#- 
riar  de  médias  ,   à  discursos  para  la  que 
se  intenta \  mudar  bisiesto  ,  à  de  bisieste. 
Réplique,    s.  /    (  re-plik)  Réplica  ,   la., 
instancia  ,   â  argumente  que  se  hace  à  lo 
que  se    responde.  -f"  Mus.  Repeticion. 
Répliquer,  v.  a.  (re-pli-ke)  Replicar ,  /ru-" 
tar  ,  à  argiiir  contra  la  respuesta  ,  à  argu- 
menta,  -f  Replicar  ,   responder  , 
repugnando  lo  que  se  dice  ,  à  manda. 
Replisser  ,  v.  a.  Volver  à  plegar  ,  rehaar 

los  pliegues  de  alguna  ropa. 
Replonger,  v.  act.    Volver  a  \abullir  ,  d 
meter  en    el  agua  ,    \ampu\ar.  C  Hacer 
catr  6  volver  J  hacer  caer  en  el 
desàrien  ,   etc. 
C    se    Replonger ,  v.    r.    Rccaer  en  s.\r* 

mismos  vicios. 
Repolir  ,    v.   act.     Volver  d   pulir  ,  c. 

V.    Polir 
Repolon,  subst.  masc.   Vo\  de  pic.r. 
vuelta    que   hace    cl    cabullo   en 
tiempos. 
Répondant,  s.   m.    Respondiente  ,   el  que 
resp,mde    en     qua/quicr     examen  ,    etc. 
-f  Fiador  ,   caucicncro. 
Répondre  ,    v.    a.    y  neut.    C  re-pondr  ) 
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esponder.  [  En  las  acepeiones  de  am- 
is lenguas  J  C  L'écho  répond  ,  el  ecc 
responde  ,  repite.  -f  Répondre  aux  amir 
tiés  ,  etc.  de  cjuelqu'iw  r  ,  cor - 

responder ,  d  los   cbsequirs ,  etc.  de  al- 
guna. -f-   Cette     partie    de    Pédit 
répond  pas  à  l'autic  ,  csa  parte  d- 
ficio  no  corresponde  J  la   vira,  -f 
douleur  me   répond   au   bras  ,  cse  dolvr 
me  corresponde   â   la  mano. 

Répons,    s.  m.  Respotn* 

Réponse,  s.  f.  (  re-pons  )  Resputsta  , 
satisfaccion  d  la  pregunta  ,  duda  .  d 
dificultad.  +  Respuesta  ,  refutuciou. 
-f  Respuesta  d  una  carta. 
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Reporter,  v.  a.  Volver  a  llevar  ,  ete. 
V.  Porter. 

Repos  ,  s.  m  Reposa  ,  privacion  de  movi- 
micnto.  -f-  RtfQSQ.  descanso  ,  quietud  , 
intermision  deltraba;o  ,  6  faùga.  -f  Ke- 
f>o*o  ,  /a  tranquilidad  ,  o  sosiego  de 
Jnimo ,  <?'  ie  cuerpo.-\-  Descanso  ,  sueno. 
-T"  Arquit.  Meta  t  descanso  de  la  esca- 
hra.  -f  £rt  /<>s  versos  francesis  ,  de  doce 
ô  die\  s'il ab as  ,  v#/<?  /o  mismo  que 
cesura.  •+■  £a  pansa  que  se  ha  de  hacer 
en  las  copias  de  scis  ,  ô  die\  versos. 
•+•  Descanso  ,  en  las  armas  de  fus  go. 
<t  Repos  public,  /a  tranquilidad  pûbltca. 

Reposée  ,  *.  /èm.  Guarida  ,  /«#«/»■  donde 
descansan  los  animales  flores. 

Reposer  ,  v.  a.  Poner  en  estado  de  reposo 
y   tranquilidad. 

Reposer,  v.  n^uf.  Reposar ,  drscansar , 
dormir.  +  Reposarse  ,  asentarse  los 
ii  cor  es. 
*e  Reposer  ,  v.  r.  Reposar  ,  descansart 
dar  intermision  d  la  fatiga  ,  <?'  trabajo. 
-f-  Reposar  ,  permanecer  en  quiet ud  y 
fa\  y  sin  aluracion  una  cosa.  -f-  Se 
reposer  sur  quelqu'un,  _/wr  ,  con  fiarse 
d  alguno. 

Reposoir ,  s.  m.  ^Ztar  çue  se  levant  a  en  las 
callesen  diasde  procesion  del  Santisimo. 

Repoussement,  s.  m.  El  acto  y  cfecto  de 
recha\ar ,  etc.  rempujo. 

Repousser,  v.  a.  Recha^ar ,  resistir  un 
cuerpo  d  otro  ,  for\dndole  d  rétrocéder 
tn  su  curso  ,  6  movimiento.  -f-  Recha\ar, 
ncometer  al  enemigo  ,  obligdndole  d 
céder.  <£  Recha\ar  ,  conttadecir ,  o  £m- 
•pugnar  d  otro  Lo  que  dice ,  a  propene. 
-f"  Rempujar  ,  ^ar  im  golpe  ,  o  empe- 
llon  con  que  se  saca  d  otro  de  su  lugar. 
C  Repousser  une  injure  ,  vengarsc  de 
una  injuria  ,  tomar  satisfaccion.  (C  —  la. 
calomnie  ,  refutar  la  calumnia  viva- 
mente. 

Repousser  ,  v  n.  Volver  d  brotar  ,  brotar 
de  nuevo ,  hablando  de  las  plantas. 
-f  //crir  ,  dar  con  /Wrça  en  eZ  hombio 
la  culata  del  fusil ,  al  tiempo  de  dis- 
pararle. 

Repoussoir  ,  s.  m.  Instrumcnto  que  sirve 
para  sacar  clavos  ,  ô  tarugos  metidos 
en  la  modem,   etc. 

Rèpiéhensible ,  adj.  m.  y  fem.  Repre- 
hensible. 

Reprehension  ,  subst.  f.  Reprehension  , 
amonestacion  ,  correccion. 

Reprendre,  v.  a.  Tomar  de  nuevo,  volver  d 
tomar  otra  ve\  ,  à  de  nuevo.  •+•  Recu- 
perar  ,  recobrar  lo  perdido.  +  Volver 
d  empe^ar,  d  proseguir  lo  que  se  habia 
discontinuado  ,  etc.  +  Reprehender  , 
corregir  ,  renir ,  condenar  el  dicho  ,  à 
hecho  torpe  ,  etc.  -f- Reprendre  haleine, 
volver  d  tomar  aliento  ,  respirar. 

Reprendre  ,  v.  neut.  Volver  d  prender  , 
echar  nuevatraiecs  los  drboks9à  plantas, 
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se  Reprendre ,  v.  r  Enearnarte  las  herî- 
das  ,  criar  carne  mejordndosc  la  llaga. 
■+■  Retratarse  t  desdecirse  ,  emendar  lo 
dicho, 

Rcprésaille,  s.  f.  Reprcsnlia  ,  rcpresiria  , 
usase  rcgularmcnte  en  plural. 

Représentant ,  s.  m.  Représentante  ,  el 
que^  représenta  alguna  persona   ausente. 

Représentatif,  ive ,  adj.  Kepresentativo. 

Représentation ,  s.  fem.  Kcpresentacion. 
[  Ln  ias  acepeioncs  de  ambas  Unguas.  ] 

Représenter  ,  i.  a.  Représentai-.  [En  las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  J 
se  Représenter,  verb.  r.  Reprcsentarse , 
oft-cerse  ,  û  ocurnr  alguna  cosa.-\~Re- 
pnsentarse  <,  figurarse  alguna  cosa  en 
el  entendimiento  ,  etc.  -f-  Cvmparecer , 
présentant  pei  sonalmcnte  ante  el  )ue\. 

Reprêter  ,  v.  a.   Volver  J  prestar. 

Replier  ,  v.  act.  Volver  d  convidar,  d 
rogar,  etc.    V.   Prier. 

Réprimande  ,  s.  /  Reprimenda  ,  repre- 
hension. -f  Forte  réprimande ,  solar- 
bada  ,  sofrenada  ,  la  reprehension  que 
se   da  con   aspere\a. 

Réprimander,  v.  a.  Reprehender ,  corre- 
gir, renir  ,  condenar  el  dicho  ,  à  hecho 
to.pe  ,  d  no  arreglado  d  la  ra\cn.  -f-  Ré- 
primander vertement,dureme.?t,jq/ïfrt«2r. 

Réprimer,  v.  a.  (  re-pri-me  )  Reprimir  t 
conienet  ,  vefrenar  ,  templar ,  moderar. 

Repris  ,  ise  ,  part.  p.  de  Reprendre,  y 
adj.  Tomado  ,  recobrado  ,  ctc.-^-Keons. 
de  justice  ,  ya  punido  ,  d  reprthendido 
en  justicia. 

Reprise  ,  s.  f.  Ccntinuachn  iîc  lo  que 
se  habia  interrumpido.  -f-  La  segunda 
parte  de  las  copias  ,  arics%  etc.+  Es- 
tribillo,  repeticion  de  un  verso  al  fin  de 
una  copia.  -f«  Arquit.  Reparo  que  se 
hace  d  algun  muro  t  echJndcle  funda- 
mentos  nuevos.  -{-  Reparo  ,  remiendo 
que  se  hace  d  las^  telus  ,  encaxes  ,  a 
randas  rasgadas ,  etc.  -j-  Nîut.  El 
navio  que,  despues  de  apresado  por  los., 
enemigos  ,  se  vuelve  d  tomar  y  reco- 
brar. -t- Tel cjio  ,  planta  que  st  llama  por 
otro  nombre  teiephium. 

Reprises ,  s.  f.  Lo  que  toca  y  jertenece 
d  la  viuda,  etc.  y  se  saca  de  los  bienes 
del  difunto  ,  dntes  que  se  repartat., 

P.éprobation  ,  S.  f.   Rtprobacion. 

Rep»ochab!e  ,  adj.  m.  yf  Rtprehensi&c  % 
vitupcrable. 

Reproche  ,    subst.  m.  Reproche  ,  baldon 
Zahuimiento ,  cosa  mal  hecho.  con  que 
se  da  en  la  car  a. 

Reproches  ,  pi.  For.  Quejas ,  ramones  con, 
que  se  reprochan  testigos  ,  reprobacion 
de  testigos. 

Reprocher,  v.  a.  Reprochar  ,  dar  en  rostro 

con  alguna  cosa  ,    \aherir  ,    vituperar  , 

baldonar.    +    Reprocher  des  témoins  ,. 

reprochar  ,  rebrobar ,  achacar. 

se   Reprocher,   v.  pron.  Se  lepiûchjij; 
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d'avoir  fait  une  chose  ,  arrepentirse  de 
haver   hecho  alguna  cota. 
îleproduction  ,  s.  /    Reproduction. 
R-piocuire  ,    v.    a.    Reproducir  ,    voher 

a  proaucir. 
Réprouve  ,  ée  ,  s .  (  re-pru-ve  )  Réprobo  , 
et   szsunado    à    la  pcna   ttsrna  por   la 
divina  jutticia 
Réprouver  ,  y.  a.  (re-pru-ve)  Rcprobar, 
condencr  ,  cxcluir  ,    no    admitir .  -+•  Rc- 
probar  ,    décrétât  Viot   là  pena  ettma 
al  que  muere   en   murtal   culpa. 
Reptile  t   adj.  y  t.   (  rep  til)  Reptii,  se 
aplica   J    lot  anima  Ut   que   undan  ar- 
rastrando. 
Répubàr-ain  ,    aine,   adj.  y   s.   Républi- 
cain. 
République,  *.  /.  Rcpûbîica,  el  g  obier  no 
s.  •+•  Rtpûblica  ,   se   dice   por 
extentton  de    qualqiuer     cstado  ,   6  go- 
biemo.  -f  République    des  lettres  ,    re- 
publi.a  titcraria  ,  icatro  litetario. 
lion  ,    *.  /.    Répudiation. 
Répudier,   v.    a.     Répudiai,   rc.usar  ,  6 
repeur  la    muger    propia.  -f-  Répudier 
une     su  cession  ,    répudiât  ,    renunciar 
una  tucetion  ,  à   nertntia. 
Répugnance  ,  s.  fein.   Rcpugnancia  ,  dis- 

guitv  ,  oposicivn  ,  aversion. 
Répugnant,   ad/,  verbal.  Répugnante ,  lo 

qu-.  se  opone  a  oua  casa. 
Répugne:  ,  v.  a.  Répugner  ,  tener  opo- 
tiewn  una  casa  d  ou  a  -+-  Repugnar  , 
implicar  t  à  no  podjtse  venjicar  una 
cota  de  otra.  -f*  Repugnar  ,  hacer  de 
mala  pana  ,  resntir  ,  etc. 
Répulsif ,  ive ,   adj.    Fis.   Repelente  ,  lo 

que  iiene  virtud   de    repeUv. 
Répulsion,  t.  f.  Fit.  La  action  y  efecto 

d>   rtpeier. 
Réjjutaiiou  ,  t.  fm.  Reputacîon  .  fuma  , 
cridtto t    t  .  |    Avoir   ia    répu- 

tation  de    brave,  etc.   patar   por   va- 
lidité ,  etc. 
Reputer  ,  verb.  act.    Rcputar  ,   estimar  , 

ju{gar. 
Requctable  ,  adj    m.  y  f.  Lo  que  te  debe 
requérir  ,  ô    pedtr  ,  et   vo\  forente  que 
te  aplica   à  lot  centot. 
Requérant  ,    ante  %    ad).    Foren.  El   que 

requière  ,   que  p'tde. 
Requérir,   v.   a.   Requérir  ,   pedir  ;  ûtate 

regularmeriie  en   lo  forente. 
Requête  ,  tulst    f.   Requttta  ,  demanda  , 
p.ucion  -f  Mem  fiai,  tépliea  ,  elpapel, 
ô  ttcritQ   en    que  te  piae  alguna  mer- 
ced  ,   etc. 
Requiem,  vo%  tomoda  del   latin.    Messe 
de    requiem   ou   des    morts  ,    mita    de 
requiem. 
Requin  ,  6  chien  de  mer ,  s.  m,   Tibuion  , 

pescudo  de  mar. 
f  te  Requinque»  ,  v.  r.  Adornarte  dtma 
ti*M  .n  afctac'wn  ,  hublanuv 

4t  101  y  nias  ,  etc. 
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Requint  ,  tubst.  m.  La  quinta  parte  del 
quinio. 

Réquiper  ,  v.  a.  (  re-ki-pe  )  Volver  a 
e  qui  par  ,  à  apercebir  de  lo  necetario 
quaiquiera   cota. 

Requis  ,  ise  ,  part.  p.  y  adj.  Requcrido. 
V.  Requérir,  -f  Cvnvcniente ,  necesario. 

Requise  ,  *.  /.  Usado  solo  en  esta  fjase. 
Etre  de  îequise,  ter  muy  rara  ,  à  ne- 
cesuria   alguna    cesa. 

Réquisition  ,  s.  /.   Requerimiento. 

Réquisitoire  .   t.  m.  Foren.  Rsquititorio. 

Rére  ,  v.  n.  V.  Raiie. 

Resacrer.   V   Ressacrer. 

Resaigner.  V.  Ressaigner, 

Resaisir.  V  Ressaisir. 

Resaluer.  V  Rtssalner. 

Reiarcelei     V   Ressarceler.      _ 

Resasser.    V.  Ressasser. 

Rescindant  ,  subit  m  Foren.  Demanda, 
judicial  de  la  recision  de  algun  con~ 
trato  y   etc. 

Rescinder  ,  v.  a.  Foren.  Anular  ,  inva- 
lidar  algun  contrato  ,  etc. 

Rescision  ,  s.  f.  Foren.  Recision  ,  et 
acto  de  anular  algun  contrato  ,  etc. 

Resi  isoire  ,  t.  m  Foren.  La  cosu  prin- 
cipal por  la  quai  se  piden  letrat  de 
recision  ,  y  que  te  ha  de  ju\gar  ,  det- 
puet  de  anulado  el  contrato,  etc. 

Rescription  ,  t.  f.  ïibramiento  ,  la  ôrdert 
que  te  da  yor  escrito  ,  para  que  algun. 
recaudador  pague  cierta  cantidad  de 
dinero. 

Rfscrit,  s.  m.  Rctcripto. 

Réseau  ,  s.  m.  Redecilla  ,  red  pequenit. 
■+■  Randa  ,  esvecie  de  encaxe  de  teda  « 
6  de  hilo.  +  Cofïa  ,  jaulilla  ,  un  adomo 
para  la  cabe\a  ,  hecho  J  manera  de 
red. 

Réséda,  *.  m.  Reseda  ,  planta. 

Reseller,  v.  a.    V.  Ressclîer. 

Rescmer ,  v.  act.  Retembrar ,  voher  * 
tembrar. 

Rtseivation  ,  *.  /  Foren.  Resenacion. 

Réserve  ,  *.  f.  Réserva  ,  6  retervacionm 
-f-  Re terra  ,  guarda  ,  à  custudia  que 
te  Iij^c  de  alguna  cosa  ,  à  privacùm  de 
cll.i  para  que  tir  va  J  su  tiempo» 
-f-  Rtstrva  ,  cutrpo  de  iropat  que  te 
pane  detrat  de  la  ûltima  l inea .  ■+-  Rc- 
terva  ,  rctervacion  ,  cxjcpcion.  C  Rc- 
terva  ,  arte  ,  à  cautel  i  para  no  des» 
cubrir  el  interior.  <T  Pudor,  honesti- 
dad  ,  recato  ,  modetti  i 
à  la  Réseivede,  adx.  Excepto,  excep- 
tuando.  4  Sans  réserve  ,  tin  rcterva , 
ni  excepeinn. 

,  ée ,  part.  p.  y  adj.  Rctcr- 
r  RscrvuJ) ,  càûtrioso  ,  de- 
en  maniffitat  su  inttriot. 

Réserver,  v.  a.   R  s.rvar  ,  guardar  para 
Ita  necesario. 
■+■  Racivat  ,  t-paur,    6    apartar  alg 
gunu  porçton  de  un*  usa. 


R  E  S 

se  Rtf'fejrei  »  V;  ' '•  3R«#f|{tfrf«  ,  guat- 
dirsc  unu  alguna  cota,  -f-  Kspcrar  , 
agutirJar  J  dtcir  6  haccr  algo  paru 
otru    ocasion. 

voir  ,  s.  m.  ReccptJculo  ,  albcrca  , 

Ré  aidant,   ante,  dd>'.    Kctidente ,  el  que 

réside  ,   6    mer  a  t:i   alj>un   lugar. 

Béti'dence  ,  s.  /.  Residencia  ,  morada  , 
domicilia,  ~r  Residencia ,  mansion  de 
los  cclcsiusticos  en  cl  lugar  de  su 
bénéficie.  -+•  Residencia  ,  cZ  Cargo  ^  6 
ministerio  del  résidente  par  su  prin- 
cipe en  alguna  corte  extrangera  ,  etc. 
-+■  Chim.  Asiento  ,  poso  ,  he\  de  las 
casas  liquidas. 

Résident,    5.  m.    Résidente,   el  ministro 
que  réside  en  atguna  evrte  extrangera  , 
'sr'n  el   car  Jeter  de  embaxador. 

Résider,  v.  n.  Rcsidir ,  morar  en  algun 
Lugar  ,  o'  estai  de  asiento  en  él.  C  Re- 
sidir  ,  «Mr.  Toute  l'autorité  réside 
eu  sa  personne  ,  etc.  -f-  Resid.tr  el 
eclesidstico  en  el  Lugar  de  su  bénéficia. 

Résidu  ,  s.  m.  Residuo  ,  parte  ,  à  por- 
tion  que  queda  de  algun   todo. 

Résignant  ,  s.  m.  Resignante  ,  el  que 
résigna    algun   bênejicio ,    etc. 

Rcsignataiie  ,  suhst.  m.  Resignatatio  , 
aquel  à  cuio  favor  se  ha  resignado 
algun  bênejicio  ,    etc. 

Résignation  ,  s.  f.  Résignation  ,  dimi- 
sion  ,  à  renuncia  que  se  hace  de  un 
ber.eficio  ,  etc.  •+•  Resignacion  ,  sumi- 
sion  ,   etc. 

Résigner  ,  v.  a.  Resignar  ,  renunciar  , 
à  hacer  dimision  de  algun  cargo  ,  à 
bênejicio. 
se  Résigner  ,  v.  r.  Resignar  se  ,  ren- 
àirse  ,  entregarse  ,  humillarse  â  la  yo- 
luntad  de  otro. 

Résiliation  ,  s.  fem.  Foren.  anulacion. 
V.  Résilier. 

Résilier,  v.  a.  Anular ,  invalidar  algun 
contrato ,   etc. 

Résine  ,  s.  f.  Résina  ,  mater ia  aceytosa  , 
à  humor  craso  y  pegajoso  que  sudan , 
à  destilan  los  ârbotes  ,  especialmente 
los  pinos  y  aketos. 

Résineux,  euse ,  ad).  Rtsinoso. 

Résipiscence,   s.  f.  Arrepentimiento. 

Résistance  ,  s.  f.  Resistencia. 

Résister  ,   y.    n,   Resistir. 

Résolu  ,  ue  ,  part,  p  y  ad].  Resuelto  , 
determinado.  V.  Résoudre.  -+-  Re- 
suelto ,  determinado  ,  auda\  ,  arrojado , 
atrevido. 

Résoluble,  ad),  m.  y  f.  Lo  que  se  puede 
resolver  ,  ûsase  regularmente  en  la 
matematica  ,  sotuble. 

Résolument ,  ady.  Resueltamente  ,  de- 
terminadamente.  •+■  Resueltamente  , 
atrevidamente  ,  osadamente. 

Résolutif,  ive ,  ad),  y  suhst,  Vo\  de 
la  pharmacia  ,  rçsolutivo. 
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I  Résolution  ,  s.  f  Résolution.  [  En  las 
acepcionis  de  anibas  laigu  >s.  J-|-Résolu- 
tion  d'un  bail,  d'un  conliat,  anulacioti, 
casacion.  -+■  -  d'une  tumeur  ,  d'un 
calus  ,  resolution. 

Résolutoire  ,  ad),  m.  y  f.  Foren.  Se  dice 
de  la  escritura  ton  que  las  panes  anu- 
lan  é  invalidan  el  contrato  ,  etc.  que 
habian  hecho    anus. 

Résolvant  ,  ante  ,  ad).  Resolvente  ,  lo 
que  resuelve  ;  ûsase  tambien  en  lo 
didascJlica  como  substanùvo.  C'est  un 
résolvant. 

Résonnant  ,  ante  ,  ad).  Résonante  t 
sonoro. 

Résonnement ,  s.  m.  Resonancia ,  reso- 
nacion. 

Résonner ,  y.  n.  Resonar  ,  hacer  sonido 
par  icpercusion  ,  à  sonar  mucho. 

Résoudre,  v.  a.  Resolver  ,  decidir  ,  de- 
satar  alguna  dijicultad ,  à  dar  solution 
à  alguna  duda.  +  Foren.  Anular  , 
invalidar  ,  derogar.  -f-  Me  die.  Resol- 
ver ,  disoiver  ,  disipar  los  humo- 
res  ,  etc.  4-  Resolver ,  deierminar. 
-h  Resolver,  disoiver  ,  à  diviair  un 
todo  tn  sus  partes ,  desatando  ,  6 
deshacienào  la  union. 
se  Résoudre,  v.  r.  Résolve! se  ,  deter- 
minarse  ,  decidirse  à  detir ,  à  haccr 
alguna  cosa.  -f-  Resolversc  ,  disiparse  y 
disolverse. 

Respect  ,  subst.  m.  (  res-pek  )  Rcspeto  , 
miramiento  ,  vénération  ,  acaiamiento 
que  se  hace  d  alguno. 
au  Respect  de  .  .  .  ,  adv .  Respeto  de... 
en  comparution  de  .  .  ,-\-  Sauf  le  res- 
pect ,  salvo  el  respeto. 

Respectable  ,  ad),  m.  y  f.  (  res-pek- 
ta-bl  )    Rcspetable. 

Respecter  ,  v.   act.     (  res-pek-te  )    Res- 

petar  ,  venerar  ,  acatar  ,  tener   respeto. 

se   Respecter  ,    v.     r.      Vivir  ,    portarse 

alguno    con  decencia  ,  conforme    â    su 

estado  ,   dignidad  ,  etc. 

Respectif,  ive,  ad).  (  xes-pek-tif  )  Res- 
pectivo  ,  reciproco. 

Respectivement  ,  adv.  C  res-pek-ti-v- 
man  )  Rcspectivamente. 

Respectueusement,  adv.  Respetosamente , 
respetuosamente . 

Respectueux,  euse,  ad).  Respetoso  ,  o 
respetuoso. 

Respiration  ,  *.  f.    Respiration. 

Respirer  ,  v.  n.  (  res-pi-re  )  Respirar  , 
despedir  el  aliento.  C  Respirar  ,  des- 
cansar  ,  aliviarse  del   trabajo. 

Respirer,  v.  a  (res-pi-re)  Aspirar  , 
nspirar.  C  Senalar  ,  mostrar ,  mani- 
festar.  C  Anhelar ,  desear  con  ansta 
y  vehemencia. 

Resplendir,  v.  n.  (  res-plan-dir  )  Res- 
plav.decer  ,  relucir  ,  briLlar. 

Resplendissant,  ante,  ad).  (  xes-pl&A« 
di-san  )  Resp lande cienu. 
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Resplendissement ,  s.  m.   (  res-plan-dis- 

man  )  Retplandor. 
Responsable,    ad},     m.    y  f.   (  res-pon- 
sabl)   Responsable  ,  el  que  esta   obli- 
gado  d  responder  ,  6  satisfacer  por  algun 
cargo. 
Ressac ,  $.  m.    NJut.  Resaca ,  el  movi- 
miento   que    ha.ee   ta    onda    del   agua , 
quando  se  retira  yolviendo  de  la  orilla. 
Ressacrer  ,  v.    a.  Consagrar  de   nuevo  , 

volver  a  consagrar. 
Ressaigner  ,  v.     a.      Volver  à   tangrar  , 

sangrar  de  nuevo. 
Ressaisir,    v.    a.    Volver    â    embargar  , 

à  coger ,   etc.    V.  Saisir. 
Ressaluer ,    v.    a.  Resaludar. 
Ressarcelé  ,  ée  ,   ad).  Blas.  Se   dice  de 
las  cruees  en  que  esta    contenida   otra 
cru\  de  esmalte  distinto. 
Ressasser  ,  v.  a.  Volver  à  cerner  ,  repasar 
con  cedu\o  mas  espeso.  <£   f  Examinar 
de  nuevo  ,  6  cuidadosamente . 
Ressaut ,  s.  m.   Se  dice  en  la  arquitectura 
de  la  cornisa ,   û  otra  qualquiera  parte 
del  sdificio  que  sale  fucra  de  la   linea 
recta  ,    salidi\o  ,  arimer. 
Resseller ,  v.  a.   Volver  â  ensillar  à  porter 

la   si  lia  al  caballo. 
Ressemblance,  s.   f.   Semcjania. 
Ressemblant,   ante  ,  ad}.  Semejante. 
Ressembler,   v.    n.     Semejar ,    parecerse 

una  cosa  â  otra. 
Ressemeler  ,   v.  a.    Soletar ,   à  soletear , 
echar  soletas  en   las    médias.  -f-  Plan- 
tillar  ,  echar  plantillas  â  los  \apatos. 
Ressentiment  ,    s.    m.     Resentimiento    de 
dolor.  ■+•  Resentimiento ,  desa\on  ,  desa- 
brimiento  ,  6  queja   que  queda  de  algun 
dicho  ,  à  accion   ofensiva. 
Ressentir,   v.    a.   Retentir,    sentirse    de 
alguna  cota. 
se  Pressentir ,     verb.    rec.    Sentirse    aun 
à  padecer   algun   dolor.  +  Resentirse  , 
dar  muestras  de  sentimiento  ,  à  pesar. 
H-  Tener  parte  en  alguna  cosa  ,  etc. 
Resserrement,  subst.   m.    Apretamiento , 

opresion  ,  estrechura. 
Resserrer,  v.  a.  Apretar  de  nuevo  ,  d 
mas  ,  restringir  ,  censtrenir  ,  estrechar. 
C  Acortar  ,  abreviar  ,  compendiar  , 
reducir  d  mènis.  -f-  Volver  d  certar , 
â  encerrar  ,  reponer  alguna  cosa  en  el 
lugar  que  ténia.  +  Constipar  ,  cons- 
trenir  el  yientre. 
Ressif ,    s.    m.    NJut.    Hilera   de  rocas 

oeultadas  debaxo  del  agua. 
Ressort  ,  subst.  m.  Elasticidad ,  virtud 
iUstica.  +  Muelle  ,  pedafo  de  aceto 
templado  que  se  pone  en  muchas  mî- 
quinas.  C  Los  médias  de  que  se  usa  para 
ealir  con  su  intento.  ■+•  Distrito  ,  juris- 
diccion  ,  territorio.  -f-  Juger  en  dernier 
ressort  ,  jurgar  sin  apclacion. 
Ressortir ,  v.  n.  Volver  J  ta  lit ,  salir 
ftra   ver.  +  Depcndcr  ,    à  ter    depen- 
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iiente    del    distrito    de    una  jurisdic- 
cion. 
Ressoitissant,  ante,  ad}.  Lo  que  es  depen- 

di ente  del  distrito  de  una  jurisdicctvn. 
Ressource  ,  s.  f.  Recurso ,  remedio. 
se  Ressouvenir,  v.  r.  Recordarsc ,  acor- 
darse;  ûsase  tambien  como  verbo  imper- 
sonal. 
Ressouvenir,  s.   m.  Recuerdo  ,  recorda- 

cion  ,   memoria. 
Ressuage ,    s.    m.    El    acto  y    ejecto   de 
resudar.  -f-  Separacion  que  se  hace  de 
la  plata  contenida   en    el    cobre  ,  por 
medio  del  plomo. 
Ressuer ,   v.  n.  Resudar,   transpirar ,  6 
salir  el   humor  ,  se  dice  de    las  pare- 
des  ,  et  c.  +  Separar  la  plata  del  cobre. 
V.  Ressuage. 
Ressui ,  s.  m.   El  lugar  ,   ô  sitio  en  que 
se   recogen   los    ciervos  ,    liebres  ,    etc. 
despues  de  la  lluvia  ,  para  enxugarse. 
Ressusciter  ,   v.  a.  Resucitar ,  dar  nuevet 
vida  d  un  muerto.  <C  Resucitar ,  renv- 
var ,   à  suscitar  algun   proceso  ,  etc. 
Ressusciter,    v.    n.  Resucitar,    volver  i 
vivir    despues    de    muerto.    C    Resuci- 
tar ,    escapar  de    una  enfermedad  pe- 
ligrosa  ,  etc. 
Ressuyer,  v.   a.  Enxugar ,  desecar. 
Restant,   ante,   ad),    y    s.  Restante,    U 

que  queda  de  un   todo. 
Restaurant ,    s.  m.  (  res-to-ran  )  Restau- 
rativo,  alimento    que   tiene    vittud  de 
restaurar. 
Restaurateur,  s.    m.   Restaurador ,  el  que 
restaura  ,     restablece.    -f    Especie    de 
pastelero    â  dueno    de    algunas  fondas 
que  da  de   corner  a   qualquiera   hora. 
Restauration  ,    s.  f    Restauracion. 
Restaurer,  v.  a.  (  res  to-re)  Restaurar, 
nparar  ,  renovar ,  ô  volver  d  potier  al- 
guna cosa  en   aquel  estado  que  ténia. 
Reste  ,  s.  m.  (  res-t  ;  Rcsto  ,  resta  ,  restan- 
te ,  residuo  ,  sobra.  -f-  Avan\o ,  tobra  t 
6  alcance  en  las  cuentas.  -j-  Les  restas 
d'un    repas  ,  las  sobrat  de  una  comida. 
f  Jouer  de  son  reste  ,  envidar  el  resta  , 
y  C    envidar    el  resto  ,  hacer  todo   les 
esfuerios  posiblcs ,  echar  toda  al  agua, 
C  Les  restes  d'un   héros  ,  las  reliquiut 
de   un  heroe ,  sus  ceni\as. 
au  Reste,  du  reste  ,  ad  v.  Vorlodemas% 

en  fin  ,  por  fin  ,  finalmente. 
de  Reste  ,  adv.  Mas  de  lo  necesario  , 
de  sobra s. 
Rester,  v.  n.  (res~te)  Quedar%  detenerse. 
+Avan\ar,  tobrar  de  las  cuentas  algun. t 
cantidad.  -f  Restar  ,  quedar  ,  faltar.  II 
lui  reste  encore  à  payer  mille  éxus, 
le  fait  a  aun  que  pagar  mil  pesos. 
-f  II  est  resté-  seul,  ha  quedado  solo. 
+  Ndut.  Estât  ,  estar  situado.  +  Res- 
ter sur  la  place  ,  quedar  en  el  cam- 
pa ,  quedar  uno  muerto  en  algun  de- 
tafio. 
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Restituable ,  adj.  m.  y  f.    Foren.  Lo  que 

se    puede  restituir. 
Restituer,    y.    a.  Restituir  ,    volver  una 
cosa  à   su  dueîio.   4-   Restituir  ,   resta 
blecer ,    à   volver   d   poncr    en    planta 
alguna  cosa. 
Restitueur  ,    s.    m.   El   que  restablece  un 
texto  6  un  pasage  de  un  autor.  -f  E< 
que  renueva  alguna    vieja    6  antigua 
opinion. 
Restitution  ,   s.  f.   Restitucion, 
Restreindre,     v.    a.    Rcsninir  ,    6   apre- 
tar.    Z    Restringir  ,    limitar  ,    cenir ,   à 
cortar. 
Restrictif,  ive,adj.  (  res-trik-tif  )  Lo  que 

limita  y  restr'mge  alguna   cosa» 
Restriction  ,  s-  f.  Restriccion. 
Restringent ,  ente  ,  adj.  y  s.   Medic.  Lo 

que  restrine. 
Résultant ,  ante  ,    adj.    Lo  que  résulta  ; 

dsasc   régulât mente  en  lo  foreuse. 
Résultat,   s.    m.    Resultado  ,  résulta  ,  lo 
que  ûltimamente    se    resuelve ,     à   sale 
de    alguna    conferencia ,     etc.    -+•    Rc 
suit  a  ,  el  efecto  que  se  sigue  de  alguna 
cosa ,  etc. 
Résulter  ,  v.  n.   Résultat,  nacer ,   origi- 

narse  ,  seguirse. 
Résumé  ,    s.    m.    Restimen  ,   compendio  , 

à  recopilacion  de  algun  escrito  ,  etc. 
Résumer  ,  v.   a.    Resumir ,    recopilar  ,  6 

hacer   restimen   de  alguna.    cosa. 
Résumpe,  subst.  f.  El   ûïtimo   acto  ,   à 
examen  que  se  hace  en  la   Universidad 
de    Paris    para   que    algun    doctor   en 
teologia  pueda  presidir  en  las  tètes. 
Résumpté  ,  adj.   m.  El  doctor  en  teulvgU 
que  puede  presidir  en   las  téses.  Véasc 
Résumpté. 
Résumption  ,   s.  f.   Resuncion  %  recapitu- 
la cion  de   lo  que  se  ha  dicho. 
Résurrection  ,   s.   f.    Resurreccion. 
Rétable  ,   s.    m.  Retablo  de  altar. 
Rétablir,  y.  a.  (je-ra  blir)  Re  stable  cet , 
volver  â  cstablecer  una  cosa  ,  6  ponerla 
en   el  estado   que  dates    ténia. 
se  Rétablir  ,   v.  r.   Restablecerse  ,  recu- 
perarte  ,    repararse    de   alguna   enfer- 
medad ,  etc. 
Rétablissement»  *.  m.  (  ie-ta-blis-man  ) 

Restablecimiento. 
Retaille  ,  s.  f.   Retal ,  reta^o. 
Retailler  ,  v.  a.  Recortar  ,  cortar  segunda 

ve\  ,  podar  de  nuevo. 
Retaper,    v.    a.    Levant ar   las    alas    del 

sombrero  hdeia  arriba. 
Retard  ,  s.    m     Rctardacion. 
Retardement,    s.    m.    Rctardacion  ,    tar- 
danyï  ,    demora  ,    dilac  sn  ,  prolonga- 
cion. 
Retarder,    v.    act.    Retardai1 ,     atrasar , 

diferir  ,  detener  ,   alargar. 
Retarder,  v.    n.   Atrasarse  el  rehx. 
Retâter,     y.    act.     Volver  d    tenu     ,    d 
(g car  ,  d  palpar,  4/  Volver  d  prcbui  , 
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d  gustar ,  gustar  ,   à   probar  muchat 
veci  s  las  guisados. ,  etc. 
iletaxei  ,     v.    a.     Volver  â   tasar ,  tasar 

de    nuevo. 
R  éteindre  ,  v.  a.  Retenir,  volver  d  dar 
tinta  d  alguna  cosa    que   drues   estaba 
tenida. 
Retendre  ,   v.   act.    Volver   J   tender  ,   â 
alargar,   d  colgar ,  d  entapt^r ,  etc. 
V .  Tendre. 
Retenir,  v.  a.  Retener ,  detener.  [  En  las 
acepcwnes  de  ambas   Unguas.  j    Ç  Re- 
tenir  sa    colère  ,   reprimir ,  contener  su 
calera. 
se  Retenir,  v.   r,    Retenerse ,   agarrarse 
d  alguna  cosa. 
Retenir  ,   ûsase    algunas    veces  absoluta- 
mente  ,  y    significa  ,    conetbir  las  àcm- 
bras  de  los  animales.    Cette    jument  a 
retenu.  •+■  Se  dice  del  caballo  que  de- 
tiene  un  carro  ,  etc.  en  una  baxada. 
Retenter,   v.  a,    Volver  d  tentar ,  tentât 

de  nuevo. 
Rétention  ,  s.  f.  Retencion ,  reservacion  , 
réserva  ,  detencion.  •+  Rétention  d'urine  , 
retencion  de  orina. 
Retentir,    verb.  n.    Retumbar ,    resonar, 
hacer  somdo  por  repercusion,  à  sonar 
mucho. 
Retentissant,  ante,  adj.  Retumbante. 
Retentissement  ,  s.  m.  Resonacion  ,   reso- 

nancia  ,  retintin ,    retuu.bo. 
Retentum  ,  s.   m.    Foren,    Funto  que  los 
jueces  no  exprimsn  en  una  senttnûa  de 
muerte  ,  y  que  templa  y  modéra  el  rigot 
de   la  pena.    f  Réserva ,  arie ,  cauultt 
para  no  descubrir  el  interior. 
Retenu,   ue  ,  part.    p.  y    adj.   Retenido. 
V.   Retenir.    •+•    Lircunspecto ,  cuerdo, 
reservado. 
Retenue  ,   s.  f.    ReUntiva  ,  prudencia  g 

modestia  ,  circunspeccion. 
Rétiaires  ,  *.  m.  pi.  {  re-cie-r)   Giadia- 
tores  cuya  arma  principal  era  una  corn» 
red  que  echaban   J  su  contrario. 
Réticence  ,  s.  /.  (  re-ti-sau-s)  Reticencia, 
figura  en  que  el  orador  dice  ligeramènte 
alguna   cosa  ,  como   que   la    calla  ,  u 
omite. 
RctKulaire,  adj.   masc.  y  fem»  Anatom. 

Hr.cho  d  modo  de  ranùa. 
Rétif,   ive  ,  adj.  (re-tif)  Reacio,  teteo, 
se    dice   de   los    caballos ,     6   machos  , 
y  £    i  de  las  personas. 
Rétine  ,   s.  f.   (  re-tin  )  Retina ,  una  de 

las  tunicas  del  ojo. 
Retirade  ,   s.  f.   Fortifie   Rctirada. 
Retiration,  s.  fem.  lo[  de  la  imprenta , 
retiracion  ,  la  segunda  forma  que  se  echa 
en  la  prensa  para  rctirar  el  pliego. 
Retira  ,  èe  ,  part.  p.  y  adj    Jietirado,ete. 
Ç  Homme  retiré,  hombre  retiïado,  el  que 
es  ami  go  del  retira ,  6  scUdad.  (£  Lie» 
retiré  ,  lugar  retirado ,  el  que  esta  apar- 
tado  del  buttiçio,  d  corner cio. 

Xietiremeat  t 
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T^etiremenî  ,  s.  m.  Encogimicnto  ,  Ctm- 
tr action  de  Los  nervios. 

■Retirer  ,  y.  act.  Refugiar  ,  recibir  , 
recoger  ,  acoger  en  su  casa  d  alguno. 
■+■  Arrancor  ,  sacar  una  cosa  ccn  ira- 
bo'jo.  -f-  Rstirar  ,  desempenor.  -f-  Votver 
à  tirar ,  a  disparar  una  arma,  -f-  Sacar 
rentas  ,  erc.  -f-  Retirer  sa  parole  ,  re- 
fraciarre.  -f  —  un  effet  en  gage  ,  quitar  , 
desempenor.  +  —  une  obligation  ,  re- 
coger un  *tf/e  ,  pagar  ,  <?'  sutisfacer  lo 
que  por   él   se    dtbe.  +   Faire  retirer, 

.  ha cer  salir  ,  hacer  retirer  lo  gente. 
te  Retirer  ,  v.  r.  Re  tirar  se  ,  apartarse  , 
trie,  -f-  Retirarse  ,  ^exvr  <îe  prcsegu.it*., 
à  svlicitar  olgun  empeno  que  Jntes  se 
tenia.  -\r  Retirarse  ,  rejugiarse  ,  aco- 
g^rse  <i  seguro  ,  penerse  en  seguridad. 
H-  Encogerse  ci  pergomino  ,  contracte 
los  nervios  ,    etc. 

Reiombée  ,  s.  /.  6V  dice  en  la  arquitectura 
del  nacimitiuo  de  las  bàvsdt/s. 

Retomber  ,  v.  n.  Recacr  ,  vol-ver  à  cacr  , 
ûsase  mas  comunmente  en  sentido  moral. 
C  Recacr  ,  repetir  la  enfermedod  ,  à 
accidente  de  <[ue  se  e.iiko  eonvalecieaU. 

Retondre   ,   v.  act.    Volnr  à  tundir   ,    a 

esquilar. 
Jtetordement  ,  s.  m.    Retorcimiento  ,  re- 
torcedura  ,  ûsase  régalât mente  lo.blando 
de  las  sedas. 

Retordre  f  v.  a.  Retorcer ,  torcer  de  nuevo  , 
à  mucho. 

Rétorquer,  y.  a.  Retorcer  ,  convencer , 
ô  redorgiiir  con.  la  misma  instancia  ,  6 
argumente 

Retors  ,  orse  ,  ad).  Rcvrcido.  Véase 
Ketoidrc.  C  /  Coûteuse  ,t  astuto  , 
mahoso. 

Réta/sion  ,  s.  f.  El  acto  de  retorcer  un 
arguminw. 

Retorte  ,  ».  /.  Retorta  ,  vaso  que  sirve  en 
lus  operociones  chimicos. 

Retoucher,  v.  a.  Retofar  ,  rectrrer  ,  dur 
la  ûltima  inano. 

Retour,  s.  m.  Vuelta  ,  retorno  ,  la  accion 
de  volvcr  de  dondt  se  salie.  +  Vuelta, 
la  demosia  que  se  le  iebe  volvcr  al  que 
compta,  ô  tiuecoalguno  cosa  t  respecta 
del  precio  ccnccrtodo.  C  Agrodeci- 
miento  ,  y  tambien  airepentimiento  , 
pesar.  -r  toren,  Torno  ,  vuelta  ,rcgreso. 
■+■  Retornu  ,  el  viuge  que  hocc  algun 
cobatlv  ,  à  conuage  de  alquiler  para 
Vil verse* 
au  Retour  ,  adv.  A'  la  vutlto. 

X^etoume  ,  subst.  f.  T.iui.Jo  ,  la  carta 
del  polo  que  ha  solido  ,  à  que  se  ha 
tlegido. 

Retourner  ,  v.  a.  Rctornjr  ,  volvcr , 
mudor  lo  ho\  de  los  cos.is  ,  etc.  C  i  Vol- 
ver  ,  lacer  mudar  el  dicidmen  que  se 
fc.'i/j  con  pcrtuosivncs  ,  ttc. 

Retourner  ,     v.  n.    Retomor  .  volvcr    al 
tugor  ,   titio  ,    v'  purofic  fo  dondt  ss 
Tomo  j(/, 
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saliJ.  +  Volver  d  empe\orde  nuevo  ïo, 
que  se  habia  hecho. 

•C  f  se  Retourner,  v.  r.  Mudar  bisiesto , 
à  de  bisiesto  ,  vorior  de  medios  ,  <f 
modos  para  lo  que  se  intenta,  -f-  Vol-k 
verse  de  vtra  parie  ,  de  otro  lado^ 
+  S'en  retourner  ,  volverse  ,   retirarse. 

Retracer  ,  v.  a.  Volvcr  d  tra\ar  ,  d  de~ 
lineor.  C  Troer  d  la  memoria  ,  re* 
ferir  ,   etc. 

Rétractation  ,  s.  f.  Retractacion. 

Rétracter,  v.  a.  (  re-trsk-te  )    Retraîar  , 
reformar  el  dictdmen    dodo    à    alguno. 
proposicion  ,  desdidéndose  de  ella. 
se  Rétracter  ,  v.   r.   Rctiatarse   ,   desde- 
cirse  de  lo  que  te  habia  dicho. 

Retraire  ,  v.  a.  For  en.  Tantear  ,  retraer  9 
res.ator  ,  recup t:\tr  ,  ô  sacar  por  el 
tanto  los  cosas  del  patrimouiorendi- 
dos  ,  etc. 

Rettarit ,  aùe  ,  ad}.  Se  aplico  d  lostrigos 
que  maduran  sin  llenarse  la  espiga. 

Retrait  ,  subst.  m.  Foren.  Reiraeto  ,  d 
rctrato  ,  el  acto  de  retraer  ,  de  tan- 
tear. -f  Lctrina  ,  netesaria  ,  privada  % 
sécréta. 

Retraite  ,    s.  f.  Retiraia  ,   la   accion  du 
retirarse.   +   Rntrcta   ,     lo    vetirada  al 
quarte L  ,   d   lo   horx   dettinado ,    à 
soldodos  que  andan  por  el  pueblo.  -j 
tirada  ,  el  lug»  ,    6  sitio  que  sirve  de 
acogida  segura  ,    tte.  -f  Retira  ,    reco- 
gimitnto  ,  apartamUnto  y  obstr.- . 
+  Rctirada  ,    la  pension  ,    à   cantidol 
que  se  dm  al  que  cède ,    à  dexa    algun. 
empteo,  etc.  -f  Rclc\  ,    tl cerramiento % 
à   diminucion  de  la  pored  en  los  ediji- 
cios  ,   etc. 

Renanchement  ,  s.  m.  Reboxa  ,  el  des- 
foieo  ,  ô  descuento  que  se  hace  del  todo> 
de  alguno  coso.  -j-  Dnision  ,  sépara-. 
cien  ,  porticion  ,  diminucion.  -f  Alrin~ 
cheratr.iento  ,    trinchera. 

Retrancher  ,  v.  a.  Dividir  ,  séparât  at<* 
guiiu  parte  de  un  todo.  •{•  Cercen.n  , 
oco.-t  ir  ,  cortar  disminuir  ,  minorar  t 
reducir  d  ménos.  -f  Cortar  ,  6  quitte 
..mente  ,  echor  Juera  ,  etc.  +  t'u- 
ùf.car  con  airincheramientos. 
se  Retrancher  ,  v.  r.  Mil.  Atrinchc~ 
rorse.  -\-  Reducir  ,  dismmuir.  su  gosto. 
-t*  Se  je  trancher  à» .  .  ,  limitorse  ,  atc- 
nerse  d.  .  . 

nt ,  ante.  s.  For.  El  que  tante  a  , 
retroc  t    etc.   y.  Retraite. 

Rétrécir,  v.    a.  (  re-tre-cir  )  Angostar  » 
recoger  ,   reducir  y  estrechar  lu   que  esta; 
anchs  ;  ûsase  tambien  en  lo  mirai. 
se  Rétrécir,   r.  rec  Angostatse   ,   esue* 
tc  ,   cer rorse. 

Rétivtisseme nt ,  s.  m.  (  ie-tre  ci-s-man  ) 
E.s:rechc\  ,  estrechura  ,  angvstura  se  osa 
tambien  en  lo  moral. 

Retremper  «  v.  a.  Remojar  ,  rolyer  à 
inyjuj.  V.  Ticmr.eri 
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Retresstr ,  r.  a.  Trtn\ar  de  nuevd. 

Rétribution  ,  s.  f.  Rétribution  ,  la  recom- 
pensa t  à  correspondencia  de  una  c«sa 
con  vtr a  ,  regalo  que  tiene  lugar  de 
salaria  ,  etc. 

Rétroactif,  ive  ,  ad}.  (  re-tso-ak-tif  ) 
Retrotraente. 

Rétroaction  ,  *.  /.  Foren.  Retrotraccion. 

Rétrocéder  ,  v.  a.  (  re-tro-ce-de  )  Foren. 
Rétrocéder  ,  volver  à  uno  lo  que  ténia 
cedido. 

Rétrocession,    *./   Retroceswn.      . 

Rétrogradation,  s.  f.  Retrogradacton  ,  el 
acto  de  retrogradar. 

Rétrograde,  ad),  m.yj.  (  re-tro-gra  d  ) 
Retrôgrado  ,   lo  que  va  hJcia  atras. 

Rétrograder  ,  v.  neut.  (  re-tro-gra-de  ) 
Retrogradar  ,  rétrocéder  ,  se  due  espe- 
cialmente  de  los  planetas  que  se  mueven 
contra  el  ôrden  de  los  signos. 

Retrousser  ,  v.  a.  Arrega\ar  ,  enfaldar , 
arremangar  ,  recoger  las  mangas  de  la 
camisa  ,  etc.  +  Levantar  las  alas  del 
sombrero  hdeia  arriba  ,  etc. 

Retroussis  ,  s.  m.  Parte  de  la  falda  del 
sombrero  que  esta  levantada ,  à  arre- 
mangada.  .  > 

Retrouver  ,  v-  act.  Volver  d  hallar  ,  a 
topar  ,  à  encontrar  lo  que  se  habia 
perdido. 

Rets,  s.  m.  Red  ,  instrumenta  de  hilcs 
texidos  en  mallas  ,  que  sirve  para  pescar 
y  ca\ar. 

Réunion  ,  s.  f.  Reunion. 

Réunir  ,  v.  a.  Reunir  ,  volver  d  unir  ,  d 
juntar.  (  Reunir  ,  reconciliar. 
se  Réunir  ,   v.  r.  Reunirse  ,  unirse ,  jun- 
tar se.  C    Reunirse  ,    reconciliarse ,  con- 
venir enel  mismo  dictdmen. 

Réussir,  y.  n.  Actttar  ,  tocar  el punto ,dar 
en  el  blanco.  +  Suceder  ,  salir  bien 
algun  negocio  ,  etc.  lograrse  alguna 
jtretension  ,  etc. 

Réussite  ,  subst.  fcm.  Acicrto  ,  buen  suceso. 
-f  Salida  ,  el  fin  à  termina  de  alguna 
dependencia. 

Revaloir,  v.  a.  Pagar  en  le  mismamo- 
neda  ,  vengarse  ,  volver.  Il  m'a  fait  un 
affront  ,  je  lui  revaudrai  au  double  , 
afrenta  me  ha,  hechoy  pero  me  vengaré 
al  doble. 

Hevanche  t  *.  f.  Desquite  ,  desagravio  , 
despique ,  6  satisfaccion  que  se  toma. 
-f-  Se  toma  tambien  en  buena  parte  y 
significareconocimiento,agradecimiento. 
-f-  Desquite  ,  la  restauration  y  recobro 
de  lo  perdido  en  el  juego.  ■+■  La  segunda 
partida  que  se  juega  ,  para  que  se  des- 
quite el  que  perdiô. 
en  Revauche  ,  adv.  En  recompensa , 
tSmase  en  buena  y  mala  parte. 
îlevaneber  ,  y.  act.   Defender  el  que  esta 

acometido. 
5e  Revancher  ,  v.  r.  Defenderse ,   volyer 
golpe  pqr  golfe,  -f  Descuitar  ,  tomar 
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Satisfaccion  ,  6   despique  ,  vengarse  (U 
algun  pesar  ,  etc. 

X  Revancheur  ,  s.  m.  Defensor  ,  el  que 
dejicnde  d  oiro. 

f!  Rêvasser  ,  v.  n.  Tener  sonarerax ,  sonar 
mucho  y  cotas  extravagantes  ,  etc. 

Rêve  ,  s.  m.  Sueno.  {   Desvario. 

Revêche  ,  ad],  m.  y  f.  Acedo  ,  dspero , 
hablando  de  las  Jrutas.  C  Aspero  , 
bronco  ,   caprichoso  ,  intratable. 

Revêcho,s.  /.    Bayeta  ,    estofa  de  lana. 

Réveil  ,  s.  m.  (re-vell)  Despertamiento  , 
la  action  por  la  quai  se  interrumpe  tl 
sueno.  -+■  Despertador  ,  relex. 

Réveil  matin  ,  s.  m.  Despertador.  Vèase 
Réveil,  f  El  ruido  que  hacen  al  ama- 
necer  los  cerrajeros  ,  carpinteros  ,  etc. 
+  Helioscopio  ,  planta. 

Réveiller  ,  y.  a.  (  re-ve-l!e)  Despertar , 
interrumpir  et  sueno.  C  Despertar ,  Zwcer 
mas  advertido  %  etc.  C  Despertar  ,  ex- 
ciW  ,  remover  ,  resuscitar  ,  remover, 
C  Réveiller  une  querelle  ,  suscitar  y 
renovar  especies  que  ocasionan  penden- 
cias  ,  revolver  caldos. 
se  Réveiller  ,  v.  r.  Despertarse  ,  dexar 
</e  dormir.  C  Renovarse  el  amor  ,  r><&0  , 
do/or  ,  etc. 

Réveilleur  ,  s.  m.  Despertador  ,  el  reli- 
gioso  que  despierta  J  los  otros. 

Réveillon  ,  s.  m.  Media  noche  ,  comida 
que  se  hace  despues  de  las  dece  de  la 
noche. 

Révélation  ,  s.f.  Révélation. 

Révéler  ,  v.  a.  {  re-ve-le  )  Revelar ,  des-, 
cubrir  ,  S  manifestar  algun  secreto» 
-+-  Revelar,  manifestar  Diosà  sus  siervos 
lofuturo ,  d  oculto. 

Revenant  ,  ante  ,  adj .  Agradable,  lo  que 
agraday  place. 

Revenant ,  s.  m.  Aima  en  pena  ,   duende. 

Revenant-bon  ,  s.  m.  Provecho  ,  emolu- 
mento.  -+-  El  dinero  que  queda  de  alguna. 
cantidad  ,  avan\o  ,  sobra. 

Revendeur  ,   euse  ,  s.  Revendedor. 

Revendication  ,  *.  /  Demanda  en  justicia 
de  lo  que  nos  toca  y  nos  ha  sido  hurtado 
S  tomado. 

Revendiquer,  v.  a.  Peàir  en  justicia  alguna 
eosa  que  nos  pertenece  ,  v  que  nos  fui 
hurtada  S  tomada. 

Revendre  ,  v.  a.  Revender  ,  volver  û 
vender.  C  f  En  avoir  à  revendre , 
abundar  ,  tener  abundancia  de  alguna 
cosa. 

Revenir  ,  v.  a.  Venir  otra  ve\  ,  retor- 
nar  ,  volver.  +  Volver  donde  se  ha 
salido.  +  Volver  ,  se  dice  tambien  de 
la  vuelta  de  las  cosas  inanimadas. 
+  Vclver  d  la  boca  ,  despedir  ,  salir 
vaperes  del  estomago.  +  Volver  ,  em- 
pe\ar  d  parecer  de  nuevo.  +  Volver  d 
brotar  ,  d  echar  de  nuevo  ,  d  crecer. 
+  Volver  al  mismo  estado  que  dntet 
se  ténia.  ,  rçsiabiscersç.  +  Revenirse  » 
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Geâer  ,  abanionar  ,  desistir  de  la  opi- 
nion que  se  habia  concebido.  -+•  Venir 
à  costar.  Ce  bâtiment  me  revient  à  tant , 
esta  casa  ,  û  obra  me  riene  a  costar 
tanto.  •+-  Tocar.  De  ces  écus  ,  il  en 
revient  tant  à  chacun  ,  de  ese  dinero 
tanto  toca  a  cada  uno.  -J-  VoLver  en 
amistad  ,  reconciiiarse.  ■+*  Decir  bien 
un  color  con  otro  ,  una  ccsa  con  otra. 
-f*  Agradar  ,  placer.  +  Hacer  ,  impor- 
ter ,  montar.  -+■  Il  m'est  revenu  que. .  . , 
me  fcan  dicho  ,  /re  o/io  ttec/r  que.  .  . 
H-  Je  nen  reviens  pas  ,  no  puedo  tra- 
garlo.  -f-  Revenir   à   la  charge  ,    volver 

â  cargar  ,    J  dar ,  d  pedir.  -j à  soi  , 

volver  en  si.  (L  f  —  sur  l'eau  ,  volver 
sobre  si  ,  recuperarse  de  alguna  pèr~ 
dida  ,  etc.  Restableccrse  en  su  primer 
estado.  C  Son  humeur  me  revient,  su 
caràcter  me  agrada. 

Revente ,  s.  f.  Reventa  ,  segunda  venta 
de  alguna  cosa. 

Revenu,  s.  m.  Rsnta  ,  rèdito  ,  utiliiad  , 
^  beneficio  que  rende  anualmente  alguna 
cosa. 

Revenue  ,  s.  /.  Retono  ,  los  renuevos  ,  o 
ydstagos  que  echan  de  nuevo  los  ârboijs 
en  los  basques  recien  cortados  ,  etc. 

Rêver  ,  v.  n.  Sonar  ,  revolver  en  la  fan- 
tasia alguna  especie  durmiendo.  -f-  De- 
lirar  ,  desvariar.  C  Sonar  ,  discurrir 
fanrJsticamente  ,  estar  pensativo  ,  tener 
distraccienes  ,  etc.  -f-  Pensar  ,  reflexîo- 
nar  ,  meditar  profundamente. 

Réverbération  ,  subst.  f.  Reverberacion  , 
réflexion  de  la  lu\. 

Réverbère  ,  s.  m.  (  re-ver-ber  )  Rever- 
bero  s  reverberacion.  -+•  MJquina  que  se 
ariade  a  un  candil ,  etc.  y  aumenta  la  lu\  ; 
revirbero. 

Réverbérer  ,  r.  a.  y  neut.  (  re-ver-be-re  ) 
Reverberar  ,  reflectir  la  lu\. 

Reverdir  ,  v.  a.  Volver  J  tenir  de  verde  , 
reverdecer. 

Reverdir  ,  v.  neut.  Reverdecer  ,  cobrar 
nuevo  verdor  las  plantas  ,  etc.  +  <C  Re- 
verdecer ,  tomar  nuevo  incremento . 

Reverdissement,  s.  m.  EL  acto  de  rever- 
decer. 

Révéremment ,  adv.  (  re-ve-ra-man)  De 
un  modo  respectuoso. 

Révérence  ,  *. /.  (  re-ve-rans)  Reveren- 
cia  ,  respeto  ,  veneracion.  -f-  Revercruia, 
titulo  que  se  da  J  los  religiotos  saccr- 
dotes.  -+■  Rcvercncia  ,  inclinacion  del 
cuerpo  que  se  hace  para  saludar. 

Révcrencielle  ,  adj .  f.  (  re-vc-ran-ciel  ) 
Foren.  Crainte  révérencielle  ,  miedo 
rêver encial  y  respetuoso. 

f  Révérencieux  ,  ensc  ,  adj.  El  que  hace 
reverencias  afectadas ,  ceremoniatico. 

Révérend,  ende  ,  adj.  (re-ve-ran)  Re- 
verendo. 

Révérendissime  ,    adj.    sup.    m.    y  fem. 

,    i,  ie-  y-e-jan-di-si  m  )  Reverendisimo. 
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Révérer ,  y.  a.  (  re-ve-re  )  Reverenciar  t 
respetar  ,  honorar  ,  venerar. 

Rêverie  ,  subst.  f.  Pensamiento  d  que  se 
abandona  la  unaginacion  ,  etc.  -\-  De- 
lirio  ,  desvario.  -h  Desvario  ,  imagi- 
nation ,  pensamiento  ridicuLo  y  extrava- 
va  gante. 

Revernir  ,  v.  a.  Volver  à  barni\ar  ,  bar- 
ni\ar  otra  ve\. 

Reverquier  ,  s.  m.  Especie  de  juego  de 
tablas  reaies. 

Revers,  s.  m.  Enves  de  un  pano  ,  tela9 
texido  ,  etc.  -\-  Rêves  ,  golpe  que  se 
da  â  otro  con  la  mano  vue l ta.  -+-  Rcves  j 
el  golpe  que  se  da  con  la  espada  dia- 
gonalmente.  +  Cotin  ,  el  golpe  que  et 
jugador  da  a  la  peiota  ,  al  volvtrla  de. 
rêves.  -J-  Reverso  ,  vuelta  ,  la  segundcu 
fa\  de  una  medalla.  C  Rêves,  infoitu*- 
nio  ,  à  contratiempo. 

Réveisal  ,  aie  ,  adj.  (  re-ver-sal  )  La 
que  se  rejiere  ,  d  relata  d  otra  cosa  de 
misma  tspecie  ,  reiativo.  Diplôme  rêver-* 
sai  ,  pioposition  reversaJe» 

Réversaux  ,  s.  m.  pi.  (  re-ver-so  )  Cicrt,ot 
décrétas  que  dan  los  emperadoies  ert 
Aie  mania. 

Reversi ,  s.  m.  Revesino  ,  juego  de  naypesJ 

xVcveisible  ,  adj.  m.  y  f.  (  re-ver-yibi  ) 
Foren.  Réversible  ,  lo  que  ha  de  volvet 
â  su  primer  posesor. 

Réversion  ,   *./.  Foren.  Réversion. 

Révestiaire,  s.  m.  (  re-ves-ti-er  )  Vet~ 
tuario  ,  el  sitio  donde  se  revisten  loi 
ecclesiasticos. 

Revêtement,  s.  m.  La  action  y  efecto  dt 
revestir  la  muralla  ,  à  fortification  coït 
cal  ,  piedra  ,    û  otros  muteriales. 

Revêtir  ,  v.  a.  Revestir  ,  vestir  una  ropà 
sobre  otra  ,  etc.  +  Vestir  ,  dar  ves- 
tidos  ,  6  de  que  vestir.  -+-  Conferir  , 
dar  algun  empleo  ,  dignidad  ,  etc» 
-j-  Revêtir  un  fossé  ,  un  bastion,  rêves*, 
tir  un  fvso  ,  un  baluaite  ,  con  cal  t* 
piedra  ,  etc. 

Rêveur,  euse  ,  adj.  y  t.  Vensativo,  et 
que  esta  pensando  ,  meditando  ,  ete». 
►f-  El  que  dice  ,  6  disparates  ,  6  des- 
pr  postas  ,  délirante  ,  etc. 

Reviiade  ,  s.  fem*  Vo\  del  juego  de  lat 
tablas  reaiet  ,  el  acto  de  sacar  una  dama 
de  alguna  casa  y  a  hecha ,  para  hacer 
otta. 

Revirement  j  subst.  m.  Na'ut*  El  acto  dt 
volxer  la  proa  del  naviv.   V*  Reviier . 

Revirer  t  Vé  a.  y  n.  Ndut.  Volver  la 
proa  del  navio  hacia  alguna  parte, 
-+*  Vo\  del  juego  de  las  tablas  rcalcs  , 
sacar  una  dama  de  alguna  casa  ys 
hecha  v  etc.  C  f!  Revircr  de  bord  , 
mudar  de partidn. 

Réviseur  ,   s.  m.  Revisor. 

Réviser  ,   v.  a.  Ver  ,  examinar  de  nuevo» 

Révision  ,  s.  m.  Revision  ,  correction  9 
nuevo  examen  t  etc. 

Lia 
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Revivificatlon  ,  subit,  f.  Opération  de 
chîmtà  ,  cspccie  de  réduction. 

Revivifier  ,  v.  act.  Viv'ficar  de  nuevo. 
-+■  Chîm.  Reducir  ,  rcstituir  volver  los 
mixtes  J  su  estado  naturuL.  Revivifier 
cîu  mcicure  ,    etc. 

Revivre  ,  v.  n.  Revivir  ,  retueitar  ,  volver 
à  la  vida.  <C  Rcyiyir  ,  volver  d  tomar 
ser  ,  6  vida  una  cesa  que  la  habia  perdidot 
se  dicedelos  colores,  de  las  pasiones%etc 

Révocable  ,  adj.  m.  y  f.  (re-vo-ka  bl) 
Revocable. 

Révocation  ,  s.  f.  Revocacwn  ,  anula- 
cion  ,   à  casacion  de  algun  acto. 

Révocatoirc  ,  adj.  m.  y  f.  (  xe-vo-ka-toa-r) 
l.o  que  revoca. 

Revoir,  v.  a.  Rêver  %  volver  d  ver  ,  ver 
de  nuevo.  +  Revistar ,  ver  segunda  ve\  , 
exàfninar  de  nuevo.  +  Rêver  t  volver 
d  ver  ,  retocar  ,    corregir. 

Revoir,  s.  m.  Jusqu'au  revoir ,  hasta  la 
vistà  ,    â  d  mas  ver. 

Revoler,  v.neut.  Volar  de  nuevo  hdeia 
al?una  parte  ;  tisase  regularmcnte  en  lo 
figurado. 

Revoïin  ,  s.  m.  NJut.  Se  dice  del  viento 
que  no  esta  direetû  ,  sino  recha\ado  per 
algun  cuerpo  ,   etc. 

Révolte  ,  s.  fera.  ( re-vett  )  Rebelion  , 
levantamiento  ,  mâtin,  rebeldia\  suble- 
vacion.  C  Rebelion  ,  nsistencia  ,  ino* 
bediencia. 

Révolté  ,  s.  m.  (  re-vol-te  )  Rebelde. 

Révolter  ,  v.  act.  (  re-vol-te  )  Solevar , 
sub/evar  >  levantar  ,  excitar  matines. 
■+•  Disgustar  ,  indignar ,  dar  motivo  de 
indignation  ,  fie. 
se  Révolter  ,  v.  r.  Rebelarse  ,  levantarse  , 
sublevarse.  <î  Rebelarse ,  alterarsc  las 
pasiones  contra  la  ra\on. 

Révolu  ,  ue  ,  adj.  Acabado  ,  hablando 
del  movimiento  periodico  de  los  astros  , 
del  ano  ,  etc. 

Révolution  ,  s.  fem.  Révolution  ,  el  mo- 
vimiento de  la  csfera  céleste  -j-  Révo- 
lution ,  eonmocwn  y  altération  de  los 
humores  entre  si.  <£  Révolution  ,  mu- 
dan\a  ,  à  nueva  forma  en  el  estado  , 
à  gobierno  de  las  cosas. 

Revomir  ,  v.  a.    Volver  d  vomitar. 
Révoquer  ,   v.  a.  (  re-vo-ke  )  Revocar  , 
anular  ,   6  recoger  lo  que  se  habia  con- 
cedido  ,  û  otorgado.  ■+•  Revocar  ,  se  dice 
tambien  hablando  de  las  personas.  Ré- 
voquer un  ambassadeur  ,    etc.  -j-  Révo- 
quer un  doute  ,  pvner  en  dada. 
Revue  ,  s.f.  Revista  ,  ja  segunda  vista  , 
6  examen  he"cho  con  cuidadoy  diligencia. 
4-  Revista  ,  resena  en  la  milicia. 
Révulsif  ,    ive  ,   adj.  Saignée  révulsive  , 

sangria  revulsiva  ,   d  revulsoria. 
Révulsion,  s.f.  Medic.  Révulsion. 
Rez  ,  prep.  Junto  ,  cerca  ,  se  usa  solo  en 
estas  expresiones.  Rez  pied  4  re*  terre , 
i^t-de-ch^ussée. 
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f  Rhabillage,  s.  m.  Rcmiendo. 
Rhabiller,  v.  a.  (  ra-bi-Ue)  Volver  dvc9* 
tir  ,  vestir  de  nuevo.  (T  9  Remendar ,  cor- 
regir ,  emendar  ,    etc.  -\-    Volver  en  su 
lugar  algun  hueso  dislocado  ,  etc. 
Rhapontic  ,  s.  m.  Rhubarbe  des  moines  » 

s.  f.  Ruibarbo  de  los  monjes  ,   planta. 
Rhéteur  ,   s.  m.   El  que  ensinaba  la  rctd- 
rica.-\-  El  orador  cuyo  mérito  consiste  en 
una  estéril  prdetica  de  las  reglas  de  la. 
retârica. 
Rhétoricien  ,  s.  m.  Retârica  t  el  que  sabe  f 

à  estudia  la  retârica. 
Rhétorique  ,*./.(  re-to-iik  )  Retârica  , 
cl  arte  de  bien  hablar.  ■+  La  escudo, 
donde  se  ensena  là  retârica.  ■+  Tratada 
de  retârica.  %  Retardas  ,  la  abundancia 
de  palabras  ,  à  argumentos  de  que  uno 
usa  para  persuadir  ,  etc.  J'ai  employé 
toute  ma  rhétorique  pour.  . . 
Rhingrave  ,     s.    m.  Conde  del  Rhin  ,    d 

Reno  ,  titulo  de  dignidad. 
Rhinocéros  ,  s.  m.   {  ri-no-ce-ros  )   Rino- 

ceronte  ,  animal  fer o\. 
Rhodomel,  s.  m.  (ro-do-mel)  Rodomel , 

composition  para  la  medicina. 
Rhombe  ,  s.  m.  (  ron-b  )  Géomet.  Rombo  , 
rectilineo    que   consta  de    quatro   ladoi 
igualcs  ,  y  Jngulos  desiguales. 
Rhomboïde  ,   s.   m.    (  ron-bo-i-d  )   Rom- 
boydes  ,  el  quadrilongo   cuyos  dngulos 
y  lados  son  desiguales. 
Rhubarbe,   s.f.  Ruibarbo  ,  planta. 
Rhumatismale,  adj.  f.  Douleur   rhuma- 
tismale ,  dolor  reumdtico. 
Rhumatisme  ,    s.  m.  Reumatismo. 
Rhume  ,  s.  m,   Reuma  ,  fluxion  t  â  cor- 

rimiénto  ,   catarru  ,  romadi\o. 
Rhytme  ,  s.  m.  (  rilm  )  Numéro  ,  caden- 

cia  ,  medida 
Rhytmitique,  ad),  m. y  fèm.{  rit- mi- ti -10 
Lo  que  pertenece  al  numéro.  F". Rhytme. 
Numtroso. 
Riant,    ante  ,   ai;',  (ri-an)    Risue  no ,   se 
aplica  al  que   muestra  risa   en  el   sem- 
blante ,  etc.  <C  Risueno  t  gustoso  ,  agrà- 
dable  d  la  vista. 
Ribaud  ,  aude  ,   adj. y  s.  (ri-bô)  Luxu- 
rioso  ,   impûdico  ,   es  vo\  libre  y  poco 
honesta. 
Ribiette  ,   s.  fem.    (  ri-ble-t  )  Chuleta  de 

carne  ,  que  se  as  a  en  las  parillas. 
Ribord  ,    s.  m.    (  ri-bor  )   JV 'dut.  El  borde 

cercano  d  la  quilla. 
Ribordage,  s.  m.  Ndut.  El  dano  que  hacc 
un  navio  d  oiro  ,   chocdndole  con  vio~ 
lencia  en  el  puerto  ,  â  rada. 
9  Ric-à-ric,   adv.  (  ri-ka-rik  )  Consuma, 
exâtitud  ,    y  rigor.   Je  le  ferai    payer 
ric-à-ric,    etc. 
Ricanement ,  s.  m.  (  ri-ka  n-inan  )   Risa- 

da  ,  visa  de  burla.  V.  Ricaner. 
Ricaner  ,  v.  n.   (  ri  ka-ne  )    Rcir  descom- 
puestamente  ,   d  carcajadas  à  d  rnedia 
risa  t  por  mofay  estai niu^ 
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Ricaneur"',   euse  ,  s.  El ,  6  la  que  rie  pur 

Tiwja  ,  etc.    V.    Ricaner. 
Rîch  ,   s.   m.  Especie  de  lobo  cerval  muy 

comun  en  Poluuia ,  etc. 
f  Richard ,    subst.  masc.    Rica\o  ,     ri- 

cacho. 
Riche,   aij.  m.  y  f.  Rico,  acaudalado , 

acomodado  ,      haeendado  ,       opulento. 

-{■Se  dice  tambicn  de  las  tierras  y  payses , 

rico  ,  abundante.  4-  Rico  ,  muy  precioso, 

magnijico ,   adornado  ,     **c.    (£    Rico  , 

abundante  ,  hablando   de  las  lenguas. 
Richement ,  adv.   Ricamente. 
Richesse ,  s.  f.    Rique\a  ,   abundancia  de 

biencs  ,  y  cosjs  preciosas.    C    Richesse 

d'une  langue  ,   riquc\a  ,    abundancia  de 

alguna  lengua. 
Richesses  ,  pi.  Rique\as  ,  mucho  caudad , 

dinero  ,   hacienda  ,   etc. 
Ricin  ,    s.   m.  Higuera  infernal  ,  planta. 
Ricochet,   s.   m.    El  salto  que  hacc   una 

piedre\uela  llana    en   la    superficie    del 

agua  ,  tirdndola  con  alguna  violencia. 

H-  Paxarito  que  repite  continu  ameute  su 

mismo  canto. 
C  par   Ricochet,    adv.  Por  tablilla ,  por 

algun  rodeo  ,  no  valicndose  del  medio  , 

ô  cczmino  resta. 
Ride  .  subît,  fem.    (  ri  d  )  Arruga  ,   ruga. 

4"  NJut.   Acollador ,  cabo  dclgado  que 

tirve   para    mantener   tiesos   los  obli- 
ques ,  etc. 
Rideau,    s.  m.  (  ri-dô  )    Certifia.  Tirer  le 

rideau  ,     tirar  ,    6     carrer    la    cortina. 

C  Correr  la  cortina  ,  pasar  en  silencio  , 

û  oculiar  alguna  cosa. 
Ridelle,   s.  f.  (ri- del  )  Adrales  ,   texido 

de    varillas    que   se  pone    en  los  carras 

peu  dclante  y  à  loi  lados. 
Ride.-    ,    v.    a.   (ri-de)  Arrugar ,  rugar. 

4-  NJut.  Arri\ar  ,  coger  ,   à  tomar  los 

ti\àt  de  las  vêlas. 
Ridicule  ,  ai),  y  s.  Ridiculo   ,  lo   que  es 

extruno  ,  nimio  ,  irregular  y  tambien    lo 

que  provoca  â   risa   6  ma  fa. 
Ridiculement,   adv.  De    un   modo   riii- 

eulo. 
Ridiculiser  ,   v.   a.  Haeer  patar  â  uno  por 

ridiculo  ,    volver  ridiculo. 
f  Ridiculité  ,  s.    f.  Ridicule^  ,  el  dicho 

6  hecho  ridiculo.  +  Ridicule{  ,    la  ie- 

licade\a  de  gtnio  ,    6   natural  ,    etc. 
Rien  ,  s.  m.  J.j  nada  ,  el  no  ser.  f  Nada  , 

lu    negacion    absoluta   de   las   casas  ,  à 

diiitncion  de   las  personas. 
Ri  us  ,   pi.    Bagatelas  ,    fioltras.  -f  Ne 

le  céder  en   rien  à  quelqu'un  ,    no  le  ir 

en  \aga  d  alguno.  «+■  lin  moins  de  rien  , 

en    un   institue.   4"  Il     ne   m'est    rien   , 

no  es  nada  pariente  mio  ,  no  me  es  nada. 

4-  Cela  ne  me  fait  rien  ,   no   se  me  da 

na.:. 
Rieur  ,  euse,  s.   El  que  rie.    4"   El  que 

rie  mucho  ,    que  gusta  de  nir  mucho. 

4-  halodor  |  burlon. 
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Rigide  ~,   aij.  m.  y  f   Rzgido  ,  rigurosu  , 

severo  ,  austero. 
Rigidement ,    adv.    De  un  modo  rigido  , 

con   rigide^. 
Rigidité  ,  s.f.  Rigide^  ,  stycridad  ,   aspe- 

re\a  ,   austeridad. 
Rigodon,    subst.  masc.    Suerte  de  dan\a 

alegre. 
Rigole  ,j.f.   (  ri-go-I  )    Rïgata  ,  reguera 

pequena  ,   canaleta. 
Rigorisme  ,   s.    m.   (  ri-go-ris  m  )    Moral 

severa  y  rigurosa. 
Rigoriste,    s.   m.     (  ii-go-ris-t  )     El    que 

sigue  una   moral  severa  y  rigurosa. 
Rigoureusement  ,  adv.    Rigurosamente. 
Rigoureux  ,  euse  ,  adj^  Riguroso  ,   severo. 

4-  Riguroso  ,  àspero  y  acre.  Hiver  froid  , 

rigoureux  ,  etc. 
Rigueur  ,  s.  f.  Rigor  ,  teveridad  ,  durera  , 

austeridai.    +    Rigor,   suma  exactitud 

y  stveridad    en    la  justicia.  +  Rigor, 

la     aspere\a    de    fr'w.    -f-     Rigor  ,    el 

ûltimo  término  d  que  pueden  llcgur  las 

cesas. 
à  la  Rigueur  ,  à  la  dernière  rigueur ,  à 

toute  rigueur  ,    en    ligueur  ,    adv.    A' 

itltima     rigor  ,     con    todo    rigor ,    en 

rigor. 
Rimailler,  v.n.   (ri-ma-lle)   Versificar 

sin  gusto ,  conpoco  acierto  ,  hacer  mulot 

versos. 
Rimailleur,  s.   m.    Poeta  \angandongo , 

versista    bronco,    etc. 
Rime  ,    s.  f.  (  ri-m  )  Rima,    f  Sans  rime 

ni  raison  ,    sin   ton  ni  son  ,  sin  sajpn  , 

ârden  ,   ni  concierto. 
Rimer,   v.    n.    (  ri-me  )    Versificar  ,   ri- 

mar  ,     poeti\ar.    4-   Consonar  ,     en    la 

poesia  ,  es   tener  dos   vu  ces  las  mismas 

letras  desde  la  vocal  en   que   carga  el 

acento  ,  etc. 
Rimer  ,  v.  a.   Haeer  consrnar  un  verso 

con  otro.  4-  Paner  en    verso. 
R'mpu* ,  subst.   masc.   Mal  poeta  ,    mal 

versista. 
Rinceau  ,  subst.    m.  Toilage  ,   aderno  de 

urquitectura ,  etc. 
Rincer,  v.  a.  Eniuagar  ,   lavar. 
Rinçure,    t.  f.    Enjuagadura  ,   el    lieor 

con   que  se  ha   enjuagado  alguna  cosa. 
Ringrave ,   s.  fem.    Llamnban   asi  en    lo 

antiguo  d  una  especie  de   cal\oncs  muy 

anchos. 

tille,    s.f.    (ri-pal!)    Faire    ri- 
paille,  hacer   c<  .    etc. 
%  Ripopé,  ».  m.   (  ri-po   j  >nalo  , 

me\clado.    f  M.  ;  iftr entes  li- 

cores  ,  à  guisados.  <C    9  Diseur so  en  que 

se  han  mc\clado  muchas  casas  ,  etc. 
f  Riposte  ,   s    j.    (ti-post)   Rcspuesta  , 

rèplica  prunta  y  aguda.    C     9  lo  que 

se  hace  de  repente  para  recha{ar  alguna 

injuria  ,   etc. 
f  Riposter  ,   v.    n.  (ri-pos-te)    Ravon- 

der  ,    replicar    con    fivexa  y    a,udcia. 
Ll  J 
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?   Recha\ar  ,     con    vive\a   alguna 
etc.   -H   Vo\   de    la    esgrtma 


in]  un  a 


rcparar  ,  y  dar  la  estocada  d  un  m'umo 
tiempo. 

Ripuaire  ,  adjet.  Nombre  de  los  anti- 
guos  purblot  de  lai  riberas  del  Reno  y 
de  ii  Mo*a  ,  y  se  dice  tambien  hoy  del 
codigo  de  sus  leyes. 

Riie,  v.  n.  (  ri  r  )  Reir  ,  reirse.  [En 
las  acepciones  de  ambas  lenguas.  ]  Riie 
à  gorge  déployée  ,  reir  d  carcaïadas 
P.  C  —  du  bout  des  dents  ,   reir  de  mala 


: 


gant,    cm  poco  gusto 


dicese  tambten , 
~f!  Rire  jaune   -+•  Pour  rire  ,    de  btirlas. 
se  Rire  ,  v.  r.  Reirse  ,  burlarse  de  alguna 
persona  à   cosa. 
Riie  ,   s.  m.    El  reir.  Cette   femme  a  le 
riie  agréable,    esta   muger  tiene  el  reir 
agradable  y  gracioso. 
Ris  ,   s.   m.  (  ri  )  Ri  sa  ,  indicio   exterior 
en   la  boca  ,   etc.    de    alegria   interior. 
H-  Arro\.  V.  Riz.  +  Mnlteja  de  ternera  , 
lechecilla.    -f  NJut.   Riro.  -f  Prendre 
des  ris  ,  am\ar  ,  coger ,  o>  tomar  losri\os 
de  las  vêlas. 
Risban  ,   s.  m.   Fortifie.  Terraplen  guar- 
necido  de  canones  de  artilleria  ,  para  la 
defensa  de    algun  puerto. 
Risdale  ,  s.  f.   (  ris-dal  )  Moneda  de  plata 

en  Alemania. 
Risée  ,  s.  f.   Risada  ,  risa    desmesurada 
y  descompuesta.  +  Risada  ,  burla  ,  mofa 
que  se  hace  de  alguno. 
Risibilité  ,  s.f  Vc\  de  la  escuela  ,  risi- 

bilidad  ,  la  facultad  risiva. 
ïlisible  ,  ad),  m   y  fem.  Risible,  lo  que 

causa  ,   à  es  digno  de  risa. 
Risquable,  adj.  m.  y  f.  (  ris-ka  bl  )  Peli- 

groso ,  lo  que  tiene  ricsgo. 
Risque  ,  s.  m.   (risk)    Riesgo  ,  contin- 

gencia  ,  peligro. 
Risquer,  v.   a.   (  ris-ke  )  Arriesgar. 
Risser  ,  v.  a.  (ri-se)  NJut.  Amarrar. 
Rissole,  s.f,  (ri-sol)  Especie  depasteleria. 
Rissoler,  v.  a.   (ri-so-le)  Achicharrar  , 

tostar  ,  freir  demasiadamente. 
Rit,  à  îiie,  s.  m.  (rit)  Rito  ,    àrden  y 
régla  sstablecida  para  las  ceremonias  en 
qualquicra  religion  ;  en  plural  ,  se  dice 
siempre   rites. 
Ritournelle  ,    s.  f.   (  ri-tur-nel  )    Rctor- 
nelo  ,  la  repeticion  de  la  primera  parte 
de  la  copia  ,  etc. 
Rituel,  s.  m.  Ritual ,  el  libro  que  ensena 
el     ordin     de    las    ceremonias    de   la 
iglssia. 
Rivage,  subst.  m.   Ribera  ,   la  màrgeny 
orilla  del  mar ,  hablando  de    los  nos  ; 
se   usa  solo  en  la  poesia. 
Rival   ,     aie,   s.    (  ri-val  )    Rival,  com- 
petidor ,  tspecialmente  se  aplica  al   que 
compite  en   amores. 
Rivaliser,    v.  a.  Competir }    usase  como 

neutro. 
Rivalité  a  t.  f.  (ti-va-li-te)  Comurrcn- 
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cia  ,   compttencia  ,   espeàalmente  tntrw 
amantes. 
Rive  ,   subst.   f.   (  riv  )    Ribera  ,  orilla, 
V.  Rivage.    Se  dice  con  igual  propiedad 
del   mar  ,  de  los  rios  ,   estanques  ,  la- 
gos  ,  etc. 
River,    y.  a.    (  ri-ve  )    Remachar ,  ma- 
chacar  la  punta  de   un  clavo  ya   cla- 
vado. 
Riverain  ,  *.  m.  El  que  habita  las  libérât 

de   algun  rio  ,   rilcrtno. 
Rivet ,  s.  m.  La  vuelta  ,    d  doble\  de  lot 
clavos  de  la  herradura.  +  La  vuelta  t 
â  doblc\  de  los  clavos  remachados. 
Rivière  ,  s.  f.    (  ri-vier  )  Rio. 
Riz  ,  s,  m.  (  ri  )  Arro^  ,  semilia  ,   6  grano 

blanco. 
Rizière  ,  s.  f.   Arrosai ,    la  tierra  sem- 

brada  de  arro\. 
Rob  ,    s.     m.  (  rob  )     Rob  ,    arrope  ,     a 
qualquier   \umo     de  fiutos    maduros  , 
me\clado  con   alguna  miel  ,    etc. 
Robe,    subst.  j.    (  10  b  )    Ropa,    yestido 
largo    de    muger  ,   bâta  ,   ropa   tocar. 
4-    Garnacho  ,      ropa    que    lltvan   los 
jueces  ,   etc.  ■+•  Toga  ,   vestidura  talar 
con  mangas  que  usaban  los  Romanos. 
-h   Tcga  y  la  que   traen  los  Letrados  de 
los  consejos  ,    etc.  +  Garnacha  ,  toga  , 
la  misma  dignidad  de  consejero  ,    etc. 
+  El  pelo  de  algunos  animales.  +  La 
piel ,  à  corte^a  que  tienen  las  arellanat 
y  beltotas.  +  Robe  de  chambre  ,   ropa 
de  levantar  ,   bâta, 
j!  Robin  ,  s.  m.  Guarnacha  ,   la  persona 
que  viste  la  garnacha  ,  es  vo\  de  des-* 
precio. 
liobinet ,  subst.  m.  (  ro-bi-ne  )   Llave  de 

fuente  ,  de   cuba. 
Roble  ,   à  Rouvre  ,  s.  m.  (ro-bl  )  Roble  % 

robre  ,  drbol  especie   de  tncina. 
Roboratif  ,    ive  ,    adject.    (  ro-bo-ra-tif  ) 
Roborativo  ,      lo      que     da    fuer\a    y 
vigor. 
Robuste  ,    adj.  m.  y  f.  Robusto  ,  fuerte  , 
viguroso  y  se  dice  reguiarmente  de    los 
hombres. 
Roc  ,   s.  m.    (  rok  )   Rcca  ,  el  penasco  , 
à    monte    de     piedra  ,     que     sobresale 
en    punta  en  la  tierra  ,    d  en  el  mar* 
C  Roca  ,    Lo    que  es  muy  duro  ,  firme 
y  constante,  -f  Roque  ,  pie\a  del  juego 
de    axedre-r  que  se  llama  mas  comun- 
mente  Lour. 
Rocaille,  s.  fem.    (io-kall)   Rocalla  , 
piedras  toscas  ,     conchas  ,   etc.   de   que 
se  forman  cuevas  y  grutas  en  los  jar- 
dines. 
hocailieur,    s.    m.   Oficial    que  entiende 
de    Las    roc  a  Lias ,    y    de    pcrurlus    eu 
obra. 
Rocamboîe  ,   s.  f.  (  ro-kan-bol  )   Especie 
de   ajo   duLce.  C    î  Lo  principal  y  mas 
tstimado  j  â  guXosjoeu  gmlguiff  Lir.ea  > 


ROC 


ROI 


53a 


Roche  ,     tubst.    fem.    Roca  t    penatco, 
V.  Roc. 

Rocher,  s.  m.  Roca,  pena  %  penasco. 
V.  Roc. 

Rochet  ,  s.  m.  Roquete  ,  vestidura  ecle- 
siastica.  ■+"  Roue  à  rochet  ,  as£  se  llama 
en  la  maquinaria  una  rueJa  dentada 
que  tiene  encorvados  Los  dientes. 

Rocou  ,  s.   m.     V.  Roucou. 

Rode,  s.  fem.  (  ro  d  )  Na'ut.  R>da>  el 
madcro  curvo  que  forma  el  remate  de 
la  proa. 

Rôder,  v.  neut.  (ro-de)  Vagar  ,  andar 
par    y  art  as  partes. 

Rôdeur,  s.  m.  Vagamundo  ,  vagabundo , 
holga\an  ocioso  que  anda  de  un  lugar 
d  otvo. 

Rodomont  ,  sabst.  m.  Baladron  ,  fan- 
farron. 

Rodomontade  ,  s.  f.  (  ro-do-mon-tad  ) 
B  ilaironada  ,  bravata  ,  fanfaria,  etc. 

Rogations  ,    $.  /.   pi.   Rogaciones. 

Rogttoire  ,  adj.  (  ro-ga-toar  )  Forense. 
Commission  rogatoire  ,  requisitoria  ,  el 
despacho  de  un  jue\  d  otro  ,  en  que  le 
requière  exécute  algun  mandamiento 
suyo  ,    etc. 

f  Rogaton  ,  s.  m.  Usado  regularmcnte 
en  plural  ,  papeleria  ,  papcles  dese- 
chados ,  de  poca  importancia  ,  etc. 
f  Restos  de  platos  de  comidas ,  que  se 
vuelven  â  calentar  y  servir  en  la  mes,i. 
S  Peda\os  ,  \oquetes  ,  mendrugos  de 
pan  y  etc. 

Rog  ie  ,  s.  f.  (  ro  il  )  Rona ,  especie  de 
sema. 

Ro* ne-pied  ,  t.  m.  (roil-pie)  Instru- 
menta de  herradores  para  cercenar  la 
uiia  ,   6  casco   del   caballo. 

Rogner,  v.  a.  (  ro-iîe  )  Cercenar ,  cortar 
las  extremidades  de  alguna  cosa, 
C  Cercenar ,  disminuir ,  acortar  ,  mi- 
norar. 

Rogneur  ,  s.    m.   Cercenador. 

Rogneux  ,  euse  ,  adj.  Ratio  to  ,  el  que 
tiene  ,   6  padece  la  rona. 

Rognon,  s.  m.  Rinon,  parte  doble  en 
el  hombre  y  en  el  bruto.  +  Hoblando  de 
ciertos  animales  ,  raie  testiculo  ,  cria- 
dilla. 

X  Rognoner,  v.  neut.  (  ro-fïo-ne  )  Mur- 
mur  ar  ,  grunir  entre  dientes. 

Ro^nu;e  ,  s.f.  Cerccnadura  ,  acortadi\o  , 
despirdicto  ,  rcta{>  que  queda  de  los 
cartes  de.   alguna   cosa. 

f  Rogue  ,  ad),  m.  y  f.  Soberbio  ,  altivo  , 

arrogante  ,  etc. 
Roi  ,  s.   m.    (roa  )    Rey. 
Roide  ,    adj.   m.  y  fem.    (  roa  d  y  re  d  ) 
Tieso  ,    dura  ,   firme  ,    que  no  se  puede 
doblar.    ■+■    Aspero  ,    escabroso  ,    rudo , 
dificil  de    subir  ,  etc.   C    Terco ,  infle- 
xible ,  tenat.   -f-   Fnvarado  ,  tieso. 
Roiieur  ,   s    f.  hnv.:ramicnw'.-{   lucr\a  , 
impetuosidad  del  moy'unicnto.  -j-  As^e- 


rejé  ,  dificultad  de  subir  lot  montes  ,  etc. 
(  lnflcxîbilidad  ,  firmeyx  ,  tenacidad , 
sevendad  ,  etc. 
Roidillon  ,   s.    masc.   Altura  pequena  de 

tierra  ,    Collado. 
Roidir ,    vexb.    act.   (  roa-dir  y   re-dir  ) 
Envarar  ,    entorpecer ,    potier    t'usa    à 
inmôbil. 

Roidir,    v.  nent.  y  Se  roidir,    v.  récip. 
Envarar  se  ,      entorpecerse  ,       ponersc 
tieso. 
C  se  Roidir  ,  v.   r.  Resîstir  ,  contrastar  , 
obstinarse  ,  porjiar  ,  tenérselas  tiesas. 

Roitelet  ,  $.  musc,  (roa-t-le)  JReyrruefo 
paxaiito  muy  pequeno.  ■+■  Reye^uelo  , 
régulo  ,  es  yo{  ufe  dtsprecio. 

Rôle  ,  s.  m.  (  rôl  )  .RoZ ,  //sfa  ,  catulogo  , 
nàmina  de  muchas  personas.  +  Foren. 
Registro  de  los  procesos  ,  o  pleytos  que 
se  han  de  llamar  en  la  audiencia  ,  cada. 
uno  por  su  ôrden.  -f-  fioja  de  escrituij. 
de  un  escribano.  +  El  papel  que  aprende 
cada  quai  de  los  farsantes  ,  6  corne- 
diantes.  +  Papel ,  se  dice  del  perso- 
nage  que  représenta  el  comediante. 
C  Jouer  un  rôle  ,  hacer  papel  ,  à  figura  % 
tener  autoridad  y  representacion  en  el 
mundo. 
f  Rôîer  ,  y.  n,  (  ro-le  )  Foren.  Escribir 
anchamente ,  correr  la  pluma  en  el 
papel  t  se  tema  siempre  en  mala  parte* 

f  Rôlci  ,  s.  m.  dimin.  Papel  pequenom 
C  9  Jouer  bien  son  rôlet  ,  hacer  muy 
bien  su  papel.  C  f  Etre  au  bout  de  son 
rôlet ,  quedar  uno  sïn  saber  que  decir  m 
o  hacer. 

Romain,  aine,  adj.  Romano  ,  lo  que 
pertenecc  d  Roma.  +  Chiffre  romain  % 
cifia  romana.  +  Laitue  romaine  ,  Ze- 
chuga  romana. 

Romain  y  s.  m.  Vo\  de  la  imprenta  , 
Romana  ,   cierto  grado  de  letra. 

Romaine,  s.  f.  Romana  especie  de  pet» 
de  bra\os  desigualcs. 

Roman,  t.  m.  (ro-man)  Romancero , 
libro  de  fabulas ,  de  ficciones  ,  de  his- 
toriasy  aventuras  fabulosas  y  de  cabal- 
lerias.  +  Novcla. 

Romance,  s.  f.  (  ro-man  f  )  Romance  j 
rierta  composicion  de  verses,  -f-  Ro~ 
mance  ,  la  lengua  romana  antigua 
al^o  corrompida  ,  tea,  en  Franccs ,  tea 
en  Cattellano. 

Romancier,  t.  m.  (  ro-man-cie  )  Roman- 
cero ,  novelador  ,  autor  que  ha  escrito  9 
à  escribe  fabulas  ,  novelas  ,  libros  de 
caballcrias  ,  etc. 

Romaneique  ,  adj.  m.  y  f.  (  ro-ma-nes  k  ) 
Fabuloso  y  l*  que  pertenece  a  novelas  y 
fabulas. 

Romantique  ,  adj.  (  ro-man-ti  k  )  Se  dice 
de  unparagr  ,  de  un  sitio  amena  %  cam- 
pe sino  y  variado. 

Romarin,  s.  m.  Romcro  ,  planta  oloroscL* 
-t-  Lieu  riante  de  romarin  ,   romcral. 
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rot  ,    s.  m.  Nombre   que  dan  los 
■ses  i  lo  que  llaman  por  otro  nombre. 
Demtor  de  St.  Pierre. 

Rompemcnt  ,  subit,  musc,  (ronp-man  ) 
C  Kompement  de  tête  ,  rompimïenio  , 
dolor  grande  de  cabe\a. 

Roupie,  v.  a.  (  ronpr  )  Romper ,  en  lo 
propio  y  figura  do.  -\-  Rompre  l'amitié  , 
ramper  la.  amistad ,  etc.  <£  Rompre 
aux  affaires  ,  etc.  exercitar  ,  adiestrar 
à  utw  en  los  negociot  ,  etc.  C  Rompre 
la  tête  ,  romper  la  cabe\a  ,  à  los  cascos  , 
molestar  d  alguno  ,  à  cansarle  mucho. 
-+  —  le  dé  au  trictrac ,  etc.  barajar  , 
impedir  ,  à  embara\ar  la  suerte  que  se 
-va  d  hacer.  <T  —  les  chiens  ,  meterlo  d 
hidla  ,  impedir  que  se  prosiga  en  algun 
aswto.  C  —  les  mesures  ,  desconcertar 
ïas  medidas ,  desbaratar  las  ideas ,  à 
designios.  ■+•  —  un  cheval  ,  derribar  , 
trabajar  un  caballo .  +  —  un  marché  , 
une  convention  ,  desacotar ,  desajus- 
tarse ,  apartarse  dcl  concierto  ,  à  de  lo 
que  se  esta  tratando  ,  etc.  -f  Rompre 
le  fil  de  l'eau  ,  etc.  ,  impedir  el  curso 
del  agua  ,   etc. 

Rompre  ,  verb.  n.  y  Se  rompre  ,  verb.  r. 
Romperse.  C  Soltarse  ,  adquirir  expe- 
dicion  y  agïl'ulad  en  la.  exécution  ,  é 
negociacion  de  las  cosas.  <£  Se  rompre 
la  main  ,  soltar  la  mano  ,  ponerse  dgil 
para  algun  exercicio. 
à  tout  Rompre ,  adv.  A*  lo  sumo  ,  d  lo 
mas. 

Rompu,  ue  ,  p.  p.  y  adjet.  Rompido. 
V.  Rompre.  +  Rompido  ,  molido  de 
cansancio  y  fatiga.  <f  Cursado  ,  expe- 
rt mentado  ,  hdbU  ,  experto  en  su  pro- 
fesion ,  etc. 

Rompus,  pi.  Rompidos  ,  se  dice  en  el 
blason  de  los  ckeurones  fallidost  etc. 
à  bâtons  Rompus ,  adv.  Se  dice  de  las 
cosas  que  se  hacen  conpackorra  èinter- 
viision  ,  d  diferentes  veces  ,  de  tiempo 
en  tiempo. 

Ronce,  s.  f.  (ron-s)  Zar\a ,  mata  espi- 
nosa.   C   Dificultad  ,   etc. 

Rond,  onde,  adj.  Redondo  ,  lo  que  tiene 
figura  circulai-  ,  6  esférica.  •+-  Compte 
jond  ,  cuenta  redonda  ,  justa  ,  eabal. 
<C  j?  Homme  tout  rond  ,  el  nombre  sin- 
cero  ,  sencilio  y  sin  doble\.  -f  Lettre 
ronde  ,  letra  redonda  ?  d  distincion  de 
la  bastardiila  ,  à  cursiva. 

Rond  ,  s.  m.    Red<mde\. 

Kondaçhe  ,  *•/.  Rodela  ,  escudo  redondo. 

Ronde ,  ».  fem.  (  ron-d  )  Mil.  Ronda. 
H-  Lot  pasos  que  uno  da  en  diverses 
parages  de  alguna  ciud&dpor  sus  négo- 
cias ,  etc. 
à  la  Ronde,  adv.  A*  la  redonda,  al 
rededor  ,  en  rueda. 

Rondeau  ,  s.  m.  (  ron-dô  )  Redondilla  , 
especie  de  composicion  voética  propia 
ds   Ivs   Fraaceses.  -f-  Composition  de 
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mûilça ,  cuya  primera  copia  te  rcpité 

despues  de  Las  demas. 
Rondelet  ,  ette  ,   adj.  dim.     (ron-de-Ie) 

Redondico  ,  gruesito  ,   gordilla. 
Rondelle,    subst.  f.    (ron-del)   Rodela  , 

especie  de  arma  defensiva. 
Rondement  ,    adv.    (  rond-man  )  Redon- 

damente.  C  Redondamente ,  claramente  , 

sinceramente  ,  sin  embo\o. 
Rondeur,   s.  f.   Redonde\. 
Rondin  ,    s.   masc.  Palo  gordo.  +    Lena 

redonda. 
Rondon  ,     *.    masc.    Fondre    en    rondon , 

arrojarse  ,    acometer    con    impetuosidad 

el   ave   J  la  casa. 
Ronflement ,  s.   m.     (  ron  fl-man  )   Ron- 

qu.do  ,   el  ruido  ,   0  sonido  que  se  hace 

roncando. 
Ronfler,  v.  n.   (  ron-fîe  )    Roncar,  hacer 

riudo  tosco  ,  6  bronco   con  el  resuello  , 

quando  se  duerme. 
Ronfleur  ,  cuse  ,  s.   Roncador. 
Ren&er  ,     y.    act.    Roer  con   los  dientes. 

■+•  Ruer  ,     hablando    de    la     car  coma. 

+  Rver  ,    gastar  ,  6  quitar  superjicial- 

mente  poco  d  poco   y  por  partes   me- 

nudas.  +  Robar ,  llevarse    el    agua  de 

los  rios  parte  de  la  tierra  contigua  ,  tic. 

€  Roer  ,  atormentar   la  conciencia. 
(C  Rongeur  ,  adj.  m.  Ver  rongeur ,    remor- 

dimiento. 
Roquefort ,    s.  m.  (  rok-for  )  Especie  de 

queso  muy  sahroso. 
Roquer,    y.  n.  (  ro-ke  )  JLnrocar  ,   en  el 

juego   del    axedre\. 
Roquet,  s.    m.    (ro-ke)   Pcrro    que  tiene 

las  orejas  derechasy  tiesas, y  el pelo  corto . . 
Roquette,  subst.  f.  .(  ro-ke-t  )  Ruqueia  , 

oruga  ,   à  xaramago  ,  ycrla. 
Roquille  ,    *.  /.    (  rc-kiii  )  Medio  quar- 

tiilo  ,   mcdîda  de  vino    la  mas  pequena 

de  todas. 
Rosaire  ,    s.   m.  Rosarw. 
Rosasse,   s.  f.  y  Roson,  s.  m.  Roseton  , 

adomo  de  arquitectura. 
Rosat ,   adj.  Rosado  ,   lo  que  esta  com- 

puesto   con  rosas.  +  Miel    îosat ,  miel 

rosado  y    rodomel. 
Rose,   s.   f.  Rosa.  +  Rose  de  Jéricho, 

rosa  de  Jericd  t   planta,  -f-  -  des  vents, 

ou  xoinpas  de   mer,  rosa  nduticat    la 

division    que  se   hace   en  un  circulo  de 

carton  ,  etc.  para  senalar    los  vientos. 

C  Frais  comme  une  rose ,  fresco  como 

una  rosa. 
Roseau  ,    s.   m.  Cana  ,  planta  que  se   cria 

en  lugares  hûmedos.   C    Cana  ,    se  dice 

de  toao   lo  que  es  flaco  ,   debil  ,  que  no 

tiene   consistencta. 
Rose-croix,   s.   f.  Nombre    que  se  dié   d 

una  cierta   secta  de  empiricos. 
Rosée  ,   s.  f.  Rocio. 
Roseraie,  subst.   f.    Tierra  ,    campo  de 

r os  aies. 
Rosette,  s.  f.  dim.  Roseta ,  rosa  ,    la\o 


R  O  S 


àu.  | 

im-  I 

obre 


de    cintas  ,    etc.     J     modo    de    rota 

■+■  Tinta  encamada   usada    en   las 

prtntas.  *f    Alambre  ,     a\ofar  ,     cotre 

puro   y    Hmpio.    •+-    Êspecie    de    grcda 

tenida    de    roxo  ,    ^     <]ue     sirye    para 

pintar. 
Rosier  ,  s.  m.    Rosal ,  arbolillo   que  cria 

rosas. 
Rosière  ,   s.  /.   Pc\  de  agua  dulce. 
Roson ,    s.  m.    V.    Kosasse. 
Reste  ,  s.  /.    (  ios  )   Rocin  ,    matalon  , 

matalote  ,   perrcra  ,  cl  caballo  de  mala 

tra\a  y  flaco. 
%   Rcsser  ,    v.    act.  (  ro-se  )     Apalear  , 

cascar  fieramente. 
Rcssicler  ,  à  Rosicler  ,  s.   m.  Nombre  de 

una  mina  de  pLita   en  el  Perû. 
Rossignol  ,  *.  m.    (ro-si-nol  )   Ruisenor  , 

ave  pequena.  +  Gan\ua  ,    instrumento 

para   abrir   las   puertas.  <T   jr*  Rossignol 

d'Arcadie ,    calandria    del  aguador  ,  el 

asno. 
Rossignoler  ,  y.  n.   (  ro-si-no-le  )   Itnitar 

el  canto  del  ruisenor. 
Rossinante,  s.    m.    (  ro-si-nant  )    Roci- 

nante  ,  caballo  de  mala  tra\a  y  flaco  , 

rocin  ,   etc.    V.   Rosse. 
Rossolis  ,  s.  m.  (ro-so-li)  Rosoli ,  licor. 
Rostrale,  *./.  Couronne  rostra  le  ,  corona 

rostrada  ,    6  rvstrata  ,    corona  naval. 
Rot ,  s.  m.    (  ro  )   Regiieldo. 
Rôt ,   s.    m.    (  ro  )    Asado  ,   carne  asada 

en   cl   asador. 
Rotation  ,  s.  f.    Vo\  de  la  fisica  :  Rota- 

'  don  ,  el    movimicnio    circuter. 
Rôt-de-bit",    s.    m.    La  patte    trasera  de 

un   cornera  ,  cordero ,  etc.   que  se  sirye 

asada   en  la   mesa. 
Rote,    $.  /.    (rot)    Rota,   jurisdiccion 

en  la  corte  Romana. 
Roter,   r.   n.  (  ro-te  )   Rcgoldar. 
Jt  Roteur  ,  euse  ,  *.  La  persona  que  tiene 

el    vicio  de  regoldar. 
Rôti,    s.  m.  (ro-ti)  Asado ,  carne  asada 

en   el  asador. 
Rôtie  ,  s.f.  (ro-ti  )  Tostada  de  pan.  +  R6- 

tié  à  la  graisse  ,pringada  H — au  beurre, 

mantecada.  -f-  —  au  miel  ,  mcl.nl,) . 
Rotin  ,  6  Ratan  ,   t.  m.  Cana  de    lndins. 
i.    (  ro-tir  )    Asar.  -j-  Tostar  , 

calentar     con     demasiada     acttvidad , 

atar  ,  abrasar  ,  quemar  de   calot. 
Rôtir  ,    y.  n.  y  se   rôtir  ,    v.    r.   Asarse  , 
'  "i  se  ,    quemarse. 

•tis-ri.)     Ticnda 

don  de   se   venden  cam, 

ir  ,    euse   ,      s      Ofeciai    que   tienc 

tienda ,    donde   asa   yanedad  de  carnes 

para   vender. 
Rotissoii  ,   *.     m.    (rô-ti-soar)    Mâquina 

para  a\ar  de   una.  \e\  mucha   carne. 
Rotonde  ,*./.(  ro-tond  )     R  . 

fàhtica    'tdonda.  •+•  Gènero   de   vatena 

que   las    homhfêi   han  usado  ,  à  modo 

de  gvLilla. 
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f  Rotondité  ,  subst.  f.  (  ro-ton-di-te  ) 
Rotundidad  ,  redonde\. 

Rotule  ,  s.  /•  Rotula ,  choque\ueli  ,  cl 
hueso  redondo  que  forma  la    rodilla. 

Roture  ,  s.  /.  El  estado  de  pechero  ,  à 
plebeyo. 

Roturier,  ière  ,  ad},  y  s.  Plebeyo  ,  pe- 
chero ,   el   que  no  es   noble. 

Rotuiièrement ,  adv.  A'  modo  de  pechero% 
de   gente  de  pécha. 

Rcu-'ge  ,  s.  m.  El  conjunto  de  ruedas 
que  sirven   en  alguna    mâquina. 

Rouan  ,  ad),  m.  (  ru-an  )  Ruano  %  roano  , 
6   rodado  ,  colcr   de   caballo. 

Rouane  ,  s  f.  (  ru-a-n  )  Instrumento  con 
que  se  marcan  los  toneles  de  vino. 

Rouanner  ,  verb.  a.  (  rna-ne  )  Marear 
los  toneles  con  el  instrumento  llamado 
R.ouanne. 

Rouannette  ,  s.  fem.  (  rua-net  )  Tnstm- 
xr.enw  con  que  los  carpinteros  marcan 
la  madera. 

Rouble,  s.  m.  (rubl)  Moneda  de  plata. 
de   Rusia. 

Rouche ,  s.  /.  NJut.  Cuerpo  de  algun 
navio  que  esta  sin  arboles  m  aparejos. 

Roncou  ,  roucouyer  ,  subst.  m.  (  ni-ku  ) 
Achiote  ,   àrbol  de  la   Nueva   Espana. 

R.oucouler  ,  y.  n.  Arrudar  tes  palomas. 

Roue  y  s.  j.  (  rû-  )  Rueda.  -f  Roue  à  au- 
bes, rode\no. 

Roué  ,  ee  ,  part.  p.  y  ad),  (ru-e)  En- 
rodado.  C  Roué  de  coups,  aponeado , 
mvlido  à  palos  ,  etc.  C  -  de  fatigue  , 
molido  de  cansancio  ,  de  jatïga. 

Roué  ,  s.  m  DilinqUéntt  que  ha  sido 
enrodado.  -+-  El  que  merece  salo.+Libcv- 
tino  sin  principios  ni  costumbres. 

Rouelle,  s.  f  (  m-e  1)  Rueda,  en  la 
ternera  ,  salmon  ,  y  ciertas  frutas  se 
llama  una  pi(\a  ,  6  porc'un  cortada  en 
figura  redortda* 

Rouer,  v.  a.   (ru-e)  Enrodar  ,    castignr 

•  d.linqiientcs  con  pena  de  la  rxudn. 

(T   Aporrcar  ,    Cascar  ,    molcr   J  paies  , 

etc.  +  Adujar ,  reevger  el  cable ,  dando 

vueltas 

Rouet,  s.  m.  (ru-e)  Torno  para  htlar 
cânamo  ,  etc.  +  Circula  que  se  pone  en 
il  fonde  de  los  po\os  ,  y  sobre  que  asien- 
t.m  las  piedras ,  etc  +  Rouet  d'arque- 
buse ,  rueda  de  arcabu\. 

Rouge  ,  adj.  m.  y  f  Colorado  ,  roxo  , 
bermejo. 

Ronge  ,  s.  m.  Bermellon ,  arrehel ,  afcyte 
de  que  usan  las  ir.ugncs.  -f  Ri-bor  . 
color  hermejo  que  parece  rmturaimente 
en  la    car  a  ,    sonrosco  ,   tOttroMO. 

tica  parecida  ol  Jnade  ,  y  que  tienc 
/<:«  pies  roxos.  +  Especie  de  pescado. 

Rougeâtre,   adj.  m.  y  f   Btrmqi\c. 
9   Rougeaud,   aude  ,    ad).   Rubio. 

Rouge-gorge  ,  s.  m    Pitiroxo  ,paxarito. 
de,  s   f.  Sarampion  ,  alfombrilla, 
c.«fccrc  de  t 
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Rouget ,  t.  m.  Salmonete ,  pe\  delmar. 

Rougeur,  *.  f.  Bermeji\o ,  bermejura  , 
calidad  y  eolor  de  lo  que  es  bermejo. 
-f-  Rubor  ,  el  que  la  vcrguen\a  saca 
al  rostro.  +  Postilla  taxa  que  sale  al 
rostro  originada  de  mucho  color. 

Rougir,  v.  a.  Colorai -,  tenir  de  roxo. 

Rougir,  v.  n.  Bermejar  ,  roxear  ,  ponerse 
(  Colorado.  -+•  Sonrosearse  ,  ponerse  Colo- 
rado ,  /o  flwe  régulai mente  suce  de  en 
el  rostro  ,  motivado  de  la  vergiien\a , 
«rc.  ;  avergon\arsc.  -+■  Faire  rougir  de 
honte  ,  sonroxar. 

Rouille  ,  sufcff.  /.  (  ru  II)  Mofto  ,  orin  , 
herrumbre.  ■+■  Niebla  ,  en  las  mieses  , 
*tc. ,  se  toma  por  el  datio  que  ocasiona 
en  ellas  la  niebla  ,  etc. 

Rouiller,   verb.   a.     (  ru-lle  )    Mohecer  , 

cubrir    de  moho  ,  de  orin  ,   etc. 
se  Rouiller  ,  y.  r.    Enmohecerse  ;  ûsase 
tambien  en  Lo  moral.   L*esprit  se  rouil- 
le ,     etc.  +  Anublarse  ,     danarse    las 
mieses  ,  etc.  por  la  niebla  ,  etc, 

Rouiîlure  ,  subit,  f.  V.  Rouille  ;  se  toma 
regularmente  por  el  efecto  ,  ô  daho  que 
produce  el  moho ,  ù  orin. 

Rouir,  v.  a.  (  ru-ir  )  Embalsar ,  en- 
riar  ,  poner  dentro  del  rio ,  etc.  el  lino  , 
0  cànamo. 

f  Roulade  ,  s.  fem.  (  ru-la  d  )  Rodadura, 
el  movimiento  que  se  hace  rodando. 
-f  Gorgeo  ,  el  quiebro  de  la  vo\  en 
la  gardant  a. 

Roulage  ,  s.  m.  Rodadura  ,  facilidad  de 
rodar. 

Roulant,  ante  ,  adj.  Rodadero  ;  lo  que 
rueda  fdcihnente.  +  Chaise  roulante  , 
silla  volante. 

Bouleau  ,  s.  m.  (  ru-lé  )  Rollo  ,  pie\a 
de  madera  cilindrica  que  shvc  à  dife- 
rentes  uses.  +  Rollo  ,  rodillo  f  instru- 
menta para  pulir  ,  aplanar. 

Rouleaux ,  plur.  Rollos  ,  se  dice  de  la 
forma  que  daban  los  antiguos  d  sus 
libres. 

Roulement ,  s.  m.  (rul-man  )  Rodadura  , 
el  movimiento ,  que  se  hace  rodando. 
+  Mus.   Garganteo  ,  gorgeo. 

Rouler  ,  v.  a.  (  ru-le  )  Rodar ,  hacer 
rodar  ,  mover  cir eu lar mente  alguna 
cosa.  +  Arrollar  ,  envoLver  una  casa 
en  si  misina.  +  Rouler  carosse  ,  andar 
con  coche  ,  tener  coche  ,  arrastrar  coche. 
C  —  de  grands  desseins  dans  sa  tête  , 
meditar  proyeetos,  etc.-\-  —  les  yeux  , 
mover  los  ojos  à  una  parte  y  otra. 
Ç   —  sa  vie  ,  pasar  su  vida. 

Rouler  ,  y.  n.  Rudar  ,  moverse  por  la 
tien  a  ,  dando  vueltas  al  rededor  del 
exe  ,  etc.  -f"  Rodar  ,  moverse  alguna 
casa  con  ruedas.  -f-  Rodar ,  caer  desde 
alguna  altura ,  à  por  algun  decliye. 
■+■  Rodar  ,  andar ,  o  estar  alguna  cosa 
como  echada  en  el  suelo  por  desprecio 
é  descuido.  <£  Rodar ,  andar  por'mu- 


chat  tierras ,  vagar  ,  vaguear.  +  Mille. 
Alternar  ,  se  dice  de  los  comandantet 
que  mandan  alternatif amtnte .  -f  Ndut. 
Balancear ,  dar  ,  à  hacer  balances  el 
navio. 

Roulette  ,  s.  fem.  (  ru-le-t  )  Ruedecita  , 
ruedecilla.  •+"  Castilejo  ,  carreton  pe- 
que'no  en  que  ponen  d  los  nirios  ,  para 
que  aprendan  d  andar.  +  Cierto  juego 
de  suerte. 

Roulier ,  s.  m.  (ru-lie)  Traginero  pu- 
blico  ,  que  llepa  mercadurlas  en  carros  , 
carretas  ,  à  galeras  de  un  lugar  d  otro. 

Roulis,  s.  m.  (ru-li)  Na'ut.  Balance  t 
el  movimiento  que  hacen  los  navios  de 
babor  d  estribor  ,   à  al  contrario. 

Rouloir ,  s.  m.  (  ru-loar  )  Alisador  r 
instrumenta  de  que  se  sirven  los  cereros 
para   alisar  las   vêlas. 

Roupie,  subst.  f.  (  ru-pî' )  Moquita,  el 
moco  liquido  que  destila  de  las  narices* 
-f"  Mnneda  de  las  Indias  orientales. 

Ronpieux,  euse  ,  adj.  El  que  freqiicn- 
temente  tiene  la.  moquita  pendiente  de 
las  narices* 

¥  Roupiller  ,  v»  n.  (  ru-pi-lle  )  I)or~ 
mitar. 

/  Roupilîeur,  euse,  subst.  Dormiton t 
dormitvna. 

Rousse'itre,  adj.  m.  y  f.  (ru-sâtr)  Lo 
que  tira  d  bermejo  ,  ô  rufo  ,  berrnejno» 

Rousseau  ,  s.  m.  (  ru-sô  )  Bermejo  ,  el 
que  tiene  el  pelo  bermejo  ,  pelo  de  cofie, 
pelo  de  Judas. 

Rousselet ,  s.  m.  (  rus-îe  )  Mérita  de  la 
reyna  ,  cet  mena. 

Roussette  ,  s.  f.  (  ru-set  )  Li\a  ,  pescado 
de  mar.  +  Cierto  paxarito  rubio  con 
pecas ,  que  llaman  por  otro  nombre 
Fauvette  des  bois. 

Rousseur  ,  s.  f.  Color  bermeji\o.  +  Peca> 
mancha  que  sale  en  el  cutis ,  especial- 
mente  en  la  car  a. 

Roussi ,  s.  m.  (  ru-si  )  Especie  de  cuero 
roxo  que  viene  de  Rusia.  -f  Charnus- 
quina  ,  cierto  olor  que  despide  algun 
texido  quando   se  quema. 

Roussin ,  s.  m.  Rocin ,  caballo  entero 
y  de  trabajo. 

Réussir,  v.  a.  (ru-sir)  Embermejecer , 
tenir  y  dar  color  bermejo.  +  Toszar  % 
chamuscar. 

Roussir  ,  y.  n.  Embermejecer ,  ponerse 
bermejo. 

Route  ,  subst.  f.  (  rut  )  Ruta  ,  rota  ,  à 
derrota  de  un  yiage  ,  rumbo  ,  camino  , 
senda  ,  vereda  ,  itinerario  para  solda- 
dos  ,  etc.  <L  Via  ,  senda  ,  camino 
bueno  ô  malo  ,  tta\a  ,  exemple 
C  Via  ,  modo  ,  à  manera  de  executar 
alguna  cosa  ,  ô  el  medio  por  el  quai 
se  consigue. 

Routier  ,  s.  m.  (  ru-tie  )  Ndut.  Déno- 
tero  ,  libro  de  carias,  6  mapas  maii- 
timas.   -f-   El   que    es  prûctico  sn  Us 
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caminos  y  rutas.     C     C'est    un    vieux 
routier  ,   es  perro  viejo. 
Routine  ,  s.  f.  (  ru-tin  )  Uso  ,  prâctica  , 

f.icdidad  adquirida  por  cl  exercicio. 
Roatoir  ,    s.  m.    (  ru-toar  )  Alberca  ,  t$- 
pecie  de  estanque    donde    se    cuece   el 
cunamo   y   Lino. 
Rouverain  ,    ad)     Se  dice  del  hierro   que 
contiene   mucho    ay.ifre  ,     y    se    hace 
quebradi\o   en    el  fuego 
Rouvre  ,  s.   m,    V.   Roble. 
Rouviir,   v.  a.   Se   rouvrir,   y.  r.  Abrir, 

6  abrirse  de   nuevo. 
Roux  ,    rousse  ,   adjet.    (  ru  )    Bermejb  , 
ru fi>   ,  color    «titre    amarillo   ,  y  roxo. 
le    Roux  ,  s.   m.     Color  roxo. 
Roux-vieux,   s.  m.  Especie  de  sarna  que 

da   J  Los   cabalios. 
Royal,  aie,    ad}.   (  roa-ial  )  Real,    re- 
gio  ,    lo   que   toca  y  pertenece   al  rey. 
C    Real  ,    generoso ,    noble.    C    Real  , 
grande  ,  pomposo  ,  magnifico  ,  excelente 
en   todo. 
Rova  ement  ,    adverb.    (    roa-ial-man  ) 
Regiament*  ,    de  un   modo  regio  ,  no- 
blemcntc  ,   gsnerosamente  ,    magnifica- 
mente. 
Royaliste  ,    ad),  m.  y  f.   C   roa-ia-list  ) 
El  que  signe  el  partido  del  rey  ,  real'sta. 
Royaume  ,  s.  m.  (  roa-io  m  )   Reyno. 
Royauté  ,  s.  f.    (  roa-io-te  )  La  dignidad 

real  ,  6  regia. 
Ru  ,  s.   m.    Canal  de  algun  arroyuelo. 
Ruade  ,    j.  /.    Coi ,    el  golpe   que  da  el 
caballo   con  el  pie    sacudièndole  hdeia 
atras. 
Rubacelle ,  6  Rubace  ,   s.  m.  Especie  de 

rubi    de  color   claro. 
Ruban  ,   subst.    masc.    Cinta  ,    eolonia  , 

liston  ,    etc. 
Rubanerie,    s.   f.     Cinttria  el  officio   de 
ciniero.    +    La    fabrica  en   donde   te 
trabajan  las  cintas. 
Rubanier  ,  ièie  ,  s.  Cintero  ,   oficial  que 

fabrica    cintas. 
Rubanté  ,    ée  ,   ad).    Cinteado  ,  guarne- 

cido  ,    adornado  de   cintas. 
Rubéole  ,   s.  f.   Rubia  ,  planta. 
Rubican  ,    ad),   m.    Rubican   ,    se   aplica 
al   caballo    que   tiene  el  pelo  me\dado 
de   blanco  y    roxo. 
Rubicond  ,  onde  ,  ad).  Rubicnndo. 
Rubis,    s.   m.    Rubi,  piedra   preciosa. 
Rubricaiie  ,    s.  m.   Rubriquista   ,    el    que 
sabe    y    practica    las    rûbricas    de    la 
iglesiu. 
Rubtique  ,   subst.    f.    Rûbrica   fabiil,  el 
almagre  de  que  usan  los  rarpinteros,etc. 
H-   roren,    Rùhiica   ,    el    epigtafe  ,    à 
inscripcion   de  los    titulos   del   derecho. 
+  Rûbrica  ,   la   or  dinar:  {a  y   régla  que 
enseiia   la    pr.l-tica   de    los  ùtos  de   la 
igicèia  ,    en  los  oficiot    divinos  ,    etc. 
C   $  Asiuzia  ,    ardid  :   ct:raagcmu  , 
artijiciu. 


Ruche  ,  S.  /.    Colmena  ,  cesta   par  t    lis 

abejas.   -f-   Cclmena  ,    se  toma  tambien 

pur  las  abejas  ,    la  miel  y  ccra  que  A.iy 

dentro  de  La   colmena. 

%  Rudanier  ,  ière  ,  ad).  Bronco  ,  dspero  , 

serero. 
Rude  ,  ad),   m.  y  f.   Rudo  ,   tosco  ,  ds- 
pero   al   tacto.     ■+•    A'spero   al  gusto. 
-f-   Rudo   ,    dspero     hablando     de     los 
caminos    ,     etc.    C     Bronco  ,    dspero  , 
severo  ,   austero  ,    etc.    -f-  Rudo  ,  vio- 
lento  ,  penoso  ,   trabajoso  ,   dificil. 
Rudement  ,    adv.    Rudamente. 
Rudenté  ,  ée ,  ad].  Se  dice  en  la.  arqui- 
tectura  ,    de  las   colunas   cuyas  estrias 
estait  llcnas  por   la  parte  de  abaxo    de 
unos    cumo  paies. 
Rudenture  ,    s.  f.    Arquitect.    Especie  de 
palo  que  se  pone  ,  por  la  parte  de  abaxo% 
en  las  estrias  de  colunas. 
Rudesse  ,  s.  f.    Rudeia  ,   calidad  de  la 
que  es  rudo  ,   tosco.    C   Rudeia  ,  aspe- 
reta ,  descortesia  en  el  trato  ,  etc. 
Rudiment  ,    s     m.    Rudimento  ,    librito  , 
que  contiene  los  primeros  principios  de 
la  lengua   latina. 
Rudimens ,  pi.  Rudimentos  ,    los   prime- 
ros principios  de  qualquier  ciencia  ,  etc. 
Rudoyer,    v.   a.    'lratar  con  aspcre\a  y 

rigor. 
Rue  ,    s.  f.  Ruda  ,   planta,  -f  Calle. 
Ruelle  ,  s.   f.  Callcjuela  ,  calle) a.  +  El 
espacio    que   hay    entre  la  cama  y   la 
pared. 
Ruer  ,    v.   a.    Echar  ,  tirar ,  arrojar  cou 
impetuosidad. 

se  Ruer  ,  v.   r.    Echarse   sobre  alguna 
cosa  à  persona. 
Ruer  ,  v.    n.    Acocear  ,     tirar   ,     à    dar 
coces.   Ruer    en  vache  ,    dar   coecs   el 
caballo  con   las  manos. 
f  Rutien,   subst.   m.  Rufian  ,  el  que  se 
abandona.  à  las  mugeres  ;  es  vo\  poco 
honesta. 
Rugi  ne  ,  s.   fem.  Instrumcnto  de  cirugia 

para  raer   los   huesos. 
Rugir ,   v.   n.    Rugir    ,    brâmar   el    Icon* 

C  Mustrar  mucho  enojo  ,   calera. 
Rugissant,  ante,    adj.    Rugi  ente. 
Rugissement,    s.  m.   Rugido  ,  elbramido 

del  leon. 
Ruine ,  *.  /.   Ruina  ,   aida  ,  à  destro\o 
de  alguna  fJbrica  ,  edificio  ,  à  cuerpo. 
C   Rutna.  ,  destro^o  ,    perdicion  y   cai- 
mientu  de  alguna  persona ,  famiiia  ,  etc. 
C    Ruina  ,  la    causa    de   la  ruina   ,    6 
caida    de    alguno  ,    asi    en   lo  fisico  , 
como  en  lo    moral. 
Rui ncs  ,  pi.  Ruinas  ,  destro\os  ,  hablando 
de  los    nateriales  y  destro\os  de  lu  cosa 
arruinada. 
Ruiner  ,  v.  a.  Arruinar  ,  ruinar  ,  destruir, 
asolar ,    echar  por  tien  a.    (T   Arruinar, 
gastar  ,  disipar  ,  malbaratar  ,  destruir  , 
&;.:bar.    £   Acabar ,   perder  algun  j. 
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se  Ruiner  ,   y.  r.  Arritinarse  ,  disipctr  , 

consumir  tW^z  s«  hacienda. 
Ruineux  ,   euse  ,   adj.    Ruinoso  ,    lo  que 
m  empiéta   J    arruïnar  ,     a    amena\ar 
ruina,    -f-    Danoso. 
Ruisseau  ,  subst.   m.    Arroyo  ,   arroyuelo. 
C    Verser    des   ruisseaux    de    larmes  , 
.     derramar  ries  de   Lzgrnnas. 
Ruisselant ,  ante  ,  ad).  Fluenteô  fluyente, 

lo  que  corre  como  arroyo. 
Ruisseler ,  v.  n.   Fluir  ,  correr  lo  liquida 

como  arroyo* 
Rumb,   s.  m.   NJut.   Rumbo.  +  Rumbs 
de   vent ,    point  du  compas   ,    plagas  , 
vientos  ,    las   divisiones   del  piano    del 
hori\onte  en  di fer  entes  partes  iguales. 
Rumeur  ,   s.  f.  Rumor. 
Ruminant  ,   ante  ,   adj.   Rumiante. 
Rumination,   s.   f.  Rumia  ,  la  ace  ion   de 

rumtar. 
Rirniner  ,   v.  a.    Rumiir ,   masticar    se- 
gunda  ve\  como  lo  hacen  algunos  ani- 
males. C    Rumiar  ,   considerar  despa- 
cio  y  y  pensar  con  réflexion  y  mxdure\, 
Runique  ,    ad},   m.  y  f.    Se  dice  de    los 
caractères    de     la    Lengua   ,    poesia    y 
monnmentos  de  los  pueblos  antiguos    de 
la  Germania  y  del  Norte. 
Ruptoire  ,  snbst.  m.    Espccie  de  cauterio 
potencial  que  se  usa  contra  las  morde- 
duras   de  animales  ponionasos. 
Rupture  ,   s.  f.    Rotura  ,    rompimiento  , 
la  accion  de  ramper.  4"  Ratura  ,  rom- 
pimiento ,     quiebra  ,  abertura  de    una 
côsa    for    alguna    parte.     <£    Rotura  , 
rompimiento  ,  desaveniencia  ,  ri'na  ,  etc. 
€    Casacion  ,  disolucion  de  algun   tra- 
tado  ,  etc. 
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Rural  ,   aîc  ,  adj.  Rural  ,  lo  que  toc  a  y 

pertentee  al  campo. 
Ruse  ,  s.  f.   Aitucia  ,    ardid  maliciosa  , 

estratagema  ,  tra\a  ,  artijicio.    -f    Rc- 

dro  ,    yuclta  ,    régate    de    la    liebre    , 

%orra  ,   ciervo    ,    etc.   para    libratss  de 

quien   les  persigue. 
Ruser  ,  v.  n.   Suiili\ar ,  usar  de  astucia  , 

de    engano  ,    valent    de    estratagema. 

4-  Usar  de  redeas  ,  etc.  el  ciervo.  etc. 

V.  Ruse. 
Rustaud  ,  aude  ,   ad),  y  subst.  Rûstico  , 

grosero  ,   tosco. 
Rusticité  ,  s.  f.    Rusticidad  ,   rustique^  , 

ruitlque\a. 
Rustique,    ad),   m.  y  f.    Rûstico,  lu  que 

pertenece  al  campo.  -f-    Rûtttco  ,    in- 

culto ,    silvestre   ,    sin    arte.   +  Ordre 

rustique ,   o'rdcn   rûitico    en   la    arqui- 

tectura. 
Rustiquement  ,  adv.  Rûsticamente. 
Rusiiquer  ,    v.   a.    Arquitect.   Knyesar  , 

à    enjalbegar    alguna    pared  ,     6   fa~ 

chada    de   edificio   â    modo    de    drden 

rûstico. 
Rustie  ,   adj.    y    s.     Villano  ,    \afio  , 

rûstico. 
Rustre  ,    s.  m.    Blas.    Rustro  ,    rumbo  t 

à  lisonja    horadada   en    redondo  ;    si- 

gnificaba    antiguamente    un    hierro    de 

lan\a. 
Rut ,  s.  m.   Kl  tiempo  de  estar  ,  6  andar 

en  \elo  les  ciervos  y  demas  animales  de 

su  pelo. 
Rye   ,     Vo\  de  la  geografia  ,  que  en  su 

origtn    signijica   La    ribera   ,   û    orïlLa 

del   mar. 
Rythme ,  s.  m.  V»  Rhytme. 


O  ,  tubst.  fem.    Letra    consonaMte  ,  y 

*-a  décima  nona    en  el   drden  del  al- 

fabeto. 
Sa  ,  pron.  person.f.  (  sa  )  Su.  Sa  maison  , 

su   casa. 
Sabbat ,  s,  m.  (  sa-ba  )  SJbada  ,   el  sêp- 

timo    y    ûltimo     dia     de     la    semana. 

C    $  Ruido  y  bullicio  grande  y  des  or ■-, 

denado.  C    /    Griteria  ,  voceria  ,   vo- 

cingleria. 
Sabbatir.e,  s.  f.  (  sa-ba-îin  )   Sabatina  , 

cenferencia  que  suelen   tener  las  estu- 

diantes  en   los   sJbados. 
Sabbatique  ,    adj.  m.  y  f.   (  sa-ba-tik  ) 

SabJtico  ,   lo    que  pertenece  al  sdbado. 

4-    Année    sabbatique    ,     ar.o     sabd- 

tico. 


Sabecn,  s.  m.  Ave  de  rapina  ,  especie 
de  a\or. 

Sabéisme  ,  subst.  masc.  (  sa-be-ism  ) 
La  religion  en  la  quai  se  adora  el 
fuego. 

Sabine  ,  subst.  f.  (  sa-bi-n  )  Sabma  , 
planta. 

Sable  ,  s.  m.  (  sabl  )  Arena  ,  tierra 
menuda.  -f  Arenal  ,  tierras  menudat 
y  secas.  -+■  Arenillas  que  se  engendran 
en  los  rinones  y  la  vtxiga.  -+■  Arn- 
polleta  t  relox  de  arena.  +  Blas.  El 
negro  en  los  escudos  de  armas  ,  en  la 
grabadura  ,  se  senala  con  lineas  cru- 
\adas. 

Sabler,  v.  a.  (  sa-ble  )  Cubrir  de  arena, 
echar   artna  en   las    calles  de    drbe- 
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Us  ,  tt€.  $  Sorbet  de  un  trago  un  veso   < 
de   i 
Sableux,    euse  ,  ad).     Farine    sableuse, 
harina&i  la    quai   hay  algun  poco  de 
arena  ^jsc'ada . 
Sablier  ,  s.  m.  {  sa-blie  )  Atnpolleta  yrelox 

de  arena. 
Sablière,  *.  /.  (sa-bli-er)  Zugar  que 
se  ahurJj.  ta  la  tierra  para  sacar  de  alli 
arena  ,  arenal.  ■+  Suela  ,  el  madero 
que  ponen  debaxo ,  para  sobrelevantar 
algun  tabique. 
Sabion  •,   s.   m.  Especie  de  arenilla  muy 

blanca  y  menuda. 
Sablonner  ,   y.  a.    (  sa-blo-ne  )   Fregar  , 
limpiar   la  vaxilla  de  estano  con  are- 
nilla blanca. 
Sablonneux  ,    euse ,  ad).   Arenisco  ,  are- 

v.oso  ,   saluloso. 
Sablonnier ,  s.  m.   (sa-blo-nie)  Hombre 

que  vende  la   arenilla   blanca* 
Saisonnière  ,    s.  f.    (  sa-blo-nie-r  )     Lu- 
gar    abundante     de     arenilla    blanca , 
arenal. 
Sabord  ,   s.  m.    (sa-bor)    Ndut.    Porta- 
nolas ,    las  trôneras   por  donde    en   las 
navios  salen  las  bvtas  de  les  canones. 
Faux  sabord ,   arandela. 
Sabot  ,   s.    m.    (.  sa-bo  ;    Zuecv  ,    \apato 
en'eramente  de  palo.  +  Caszo  de  pie  del 
caballo.   4"    Trompe  ,   peon\a    con    que 
juegan  les  muchachos. 
Saboter  ,  v.  n.  (  sa-bo-te  )  Juger  al  trem- 
po  ,  à  peon\a  ,   hacerle  dur  vueltas  con 
el  laligo.  f  Andar  ,  pisar  fusrte  ,  hacer 
Sonar  el  talon  de  les  {apatos. 
Sabotier,   s.  m.   (sa-bo-tie)   Oficial  que 
kace  \uecos.  -f-  Se  dite  algunas  veces  de 
les  que  ilevan  \ueccs. 
X  Sabouler  ,   v.   a.   (  sa-bu-le  )   Catcar , 
echar  a   uno  por  tien  a  ,  hacetle  rodar , 
par  juego  ,  6   rïha. 
Sabre  ,    s.  m.  (  sa-br  )  Sable  ,  cimitarra  , 

al  fange. 
%>  Sabrenauder,    v.    act.    (  sa-br-no-dc  ) 
tîacer  mal   qualquicra   obra ,    trabajar 
grescramente. 
Sabrer,  y.  act.    (  sa-bre  )    Acnchillar  , 
sea    con   espada  ,    sable  ,    6   al  fange. 
C   ï  Sabrer  une  affaire,   )u\gat  algun 
p.eyto  con  pneipitacion. 
Sac,  s.   m.   (  sak  )  Costal  ,  saca  ,  saco  , 
talega  ,  talego.    -f-    Milic.   Saco  ,   sa 
queo.    -f-    Dcpôsito    de     humares  ,     6 
materia    que    se     hace    en    las    llagas. 
-f-  C   Sac   à    vin  ,    odre  ,    pellejo  ,    el 
borracho.  -\ —  de   blé,    de  farine,    de 
charbon  ,   costal  ,  SiJ<:<;  lleno  de  trigo  , 
harina  ,     carbon.  +  Sac  à   blé,   sac  à 
chnrbon  ,  etc.  ,   saco  para  poner  trigo  , 
carbon ,  etc.    f    P.   Trousser   ion    sac 
et  ses   quilles,    prendre  son  sac  et  Ml 
quilles  ,  reenget  su  ropa  y  kuirscy  tomar 
las  de    Villadicgo. 
Saccade ,    «,  /.   (  la-kail  )   Svkarbada  , 
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iofrenada  ,  el  golpe  que  te  le  da  al 
cuballo  ,  tirando  de  las  riendas  con 
dlguna  violvncia.  C  Sacudida  que  se 
le  da  d  alguno  tiràndole.  C  f  So- 
baibada  ,  sofrenada  ,  reprehensiott 
dspera. 
Saccagement ,  s.  m.  Saqueo. 
Saccager  ,  v.  a.  Saquear,  entrât  en  algunx 
pla\a  ,  6    lugar ,   robando    y    quitundo 

quanto  se  halla. 
Sacerdoce  ,  s.  m.     (  sa-cer-dos  )  Sacer- 
docio  ,    la  dignîdad  ,  ôrden  y  carâcter 

del   sac er dote. 
Sacerdotal,    aie,    ad}.     (  sa-cer-do-tal  > 

Sacerdotal ,   cosa  perteneciente  al  sa- 

cerdote. 
Saehee  ,  subst  fem.    Lo  que  contiene  u;i 

saco. 
Sachet ,  s.  m.   dimin.  Costalito ,    corta- 

lillo  ,   taleguilla. 
Sacoche ,  subst.  f.   Dos   como  boisas  de 

cuero    que  lleran  los  cerreos  de   d  ca- 
ballo,  etc. 
Sacramentaire,  s.  rn.  (  sa-kra-man-te,i} 

Sacramenta-io  ,   herege    que    niega    ls 

presencia  real  de  Christo  en  el  sacra- 

mento. 
Sacramental   ,     aie    ,       à     Sacramentel, 

elle,  ad).     (  sa-kra-man-tal  )    Sacra- 

mental. 
Sacramentalement ,  d  Sacramentelleir.ent, 

adv.  (  sa-laa-niuii-ta-l-inan  }    Sacra- 

mentalmente. 
Sacre  ,   s.   m.    (  sa-kr  )    Sacre  ,    ave   de 

rapina  ,    especie  de    halcon.  +  Sacre  , 

arma  de  juego..  -f  Consagracion  de  ux 

Kty  ,  de  un  Obispo. 
Sacré  j  ée,  part.  pass.  y  ad).   (  sà-k/c  ) 

Cvnsagrado.      V iase    Sacier.    +    Sa- 

grado. 
Sacrement,  s.  m.    (  sa  kr-man  )   Sacra- 

mento.     +    Le     saint    sacrement  ,    Je 

saint  sacrement   de    l'autel  ,   */    santi- 

simo   sacramento.  -f    La   fête  du  saint 

sacrement  ,    la    Fête-Dieu ,     corpus  , 

el     Via     del     santisimo     cuerpu    de 

Christo. 
Sacrer,    v.   a.    (  sa-kre )   Sagrar  ,  con- 

sagrar. 
Sacrificateur  ,  s.   m.   Sucrificador.   ' 

nficature,    s.    f.    La    dignidad  y 

vficio   del   sacrificad*r . 
Sacrifice,  s.  m.    (  sa-kri-fi  s  )  Saerijicio  , 

en  iv  propio  y  pgurado. 
Sacrifier  ,  y.  a.   (  sa-kri-fi-e  )  Sacrificar  , 

vjneer     en     saerijicio.    C    Sacrificar  , 

consagrar    totalmente    al    strvicio    de 

alguno. 
(C  se   Sacrifier ,  y.  r.  Sacrificarse. 
Sacrilège,    s.  m.    Sacrilegio  ,    lésion  ,    6 

yiolenaa  de    cosa  sagrada.    C    Sacri- 

legv ,    il  que   comète  tl  sacrilegio. 
Saciiiége,   ad),  m.  y  f*  Sacn 
Sicrilcgement  ,   adv.    Sacrilegamente. 
Sacristain  a  $ .  m»  Samstan. 
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Sacrifie  ,  s.  f.   ( sa-kris-tf-  )  Sacrîttia. 

Sacristine  ,  s.  f.  (  sa~kris-ti-n  )  Sacris- 
tona  ,  la  religivsa  que  cuiia  de  la 
sacristia. 

Sacro- lombaire  ,  ai),  m,  y  f.  ( sa-kro- 
lon-be  r  )  Muscle  sacro-lombaire,  sacro- 
lumbar  ,  cl  mûsculo  que  nace  del  hueso 
sacro  y  los  lumos. 

Sacrum  [os],  s.  m.  (sa-krom)  Hueso 
sacro. 

Saducéens  ,  suhst.  m.  plur.  Nombre 
de  una  secta  muy  célèbre  entre  los 
Judios. 

Safran,  6  Crocus,  s.  m.  (sa-fran)  A\a- 
fian  ,  planta.  +  A\afran  ,  la  hebras 
que  produce  dicha  planta,  -h  Se  dice 
en  la  chîmia  de  ciertas  preparaciones 
de  color  moreno  ,  amarillo  ,  6  roxu  , 
hechas  con  kierro.  Safran  de  mars, 
safran  des  métaux  ,  etc.  +  Safran 
bâtard  ,  a\afran  silvestre  ,  ala\or  , 
cdrtamo. 

Safrane ,  ée  ,  part.  p.  y  ai).  (  sa- 
fra-ne  )  A\afranado.  C  9  Avoir  Je 
teint  ,  le  vnage  safrané  »  tener  ama- 
rilla  la  cara. 

Safraner,  y.  a.  (sa-fra-ne)  A\afranav  , 
prcparar  con  a\afran  ,  pintar  de  ama- 
rillo con  a\ajran  ,   etc. 

%  Safranier  ,  ière  ,  subst.  (sa-fra-nie) 
Vo\  de  injuria  y  desprecio ,  persona 
pobre  ,  arruinaia,  que  ha  qucbrado , 
que  ha  al\aio  con  el  banco  ,  etc. 

%  Safre  ,  ad),  masc.  y  fem.  (  safr  ) 
Gotvso. 

Safre  ,  s.  m.  Color  a\ul  que  se  saca 
del  medio  métal  llamado  Cobalt  ,  é 
Cobort. 

Sagacité  ,  s.  f.  (  sa-ga-ci-te  )  Sagaciiad  , 
penetracion  ,  aguie\a  y  perspicacia  de 
ingenio. 

Sage  ,  ad),  m.  y  f.  Sabio ,  cuerdo ,  pru- 
dente ,  acertaio.  +  Modesto  ,  virtuoso  , 
juicioso. 

Sage ,  s.  f.  Sabio ,  la  persona  que  tiene 
y  posée  la   sabiduria. 

Sage-femme,  s.  f.   Comadre ,  partera. 

Sagement,    adv .    Sabiamente. 

Sagesse  ,  subst.  f.  Sabiduria  ,  prudencia  , 
circunspeccion  ,  cordura  ,  etc.  -f  Sabi- 
duria y  moderacion  ,  templan\a.  -f-  Sa- 
biduria ,  honestidad  ,  pudor ,  modestia. 
-f-  Sabiduria ,   el  estudio  de  la  verdad. 

Sagette  ,  6  Flèche  d'eau  ,  s.  f.  Especie 
de  planta  aqudtica. 

Sagittaire,  *.  m.  Sagitario ,  uno  de  los 
signos  ici  \odiaco. 

Sagittale,  ad).  Se  dice  en  la  anatomia , 
de  una  de  las  suturas  del  craneo. 

Sagou  ,  subst.  m.  (  sa-gu  )  Especie  de 
pasta  compuesta  de  ciertos  granos  de 
las   Alolucas. 

Sagouin  ,  s.  m.  Especie  de  mono  pequeno. 
C  ï  Hombre  sucio  ,  asqueroso  ,  que 
corne  suciamente ,  etc. 
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Saie  ,  s .  /  (  se  )  Xaco  ,  vestiio  eorto  de 
que  usa  ban  los  soldai  os  en  lo  antiguo. 
-f-  Cierto  cepillo  con  cl  quai  linipiatt 
los  platcros  sus  obras. 

Saignant,  aute,  ai).  Lo  que  esta  chor- 
reundo  sangre  ,  que  se  acaba  de  ma-* 
tar,   etc. 

Saignée,  s.  f.  (se-ilé-  )  Sangria  ,.  incision 
de  la  venu  ,  para  que.  se  évacue  la  sangre. 
-f-  Sangria  ,  la  sangre  misma  que  se 
ha  sacado  de  la  vena.  -f-  Sangrad<ra  , 
sangradura  ,  sangrador ,  abertura  que 
se   hace  â   un  foso  ,   etc. 

Saignement ,  s.  m.  (sefi-man)  Fluxo  de 
sangre ,  currimiento  ,pérdida  de  sangre  , 
especialmenu  par  las  narices. 

Saigner,  y.  a.  (  se-rle  )  Sangrar  y  abrir  la 
vena.  C  Sangrar,  dcsangrar%  sacar  dinero 
de  la  boisa  de  alguno  ,  6  ie  si  mismo. 
+  Saigner  un  marais  ,  un  fossé  ,  une 
rivière  ,  sangrar ,  sacar  porcion  de 
a  g  ua   de   un   rio. 

Saigner,  v.  n.  Sangrar  ,  arrojar  sangre. 
<i  Le  cœur  me  saigne  quand  je  voit 
la  misère  du  peuple  ,  me  sangta  el 
cvra\on  d  vista  de  la  miseria  ,  à  necesi-> 
dad    del  puebio. 

Saigneur,    s.   m.    Sangraior. 

Saigneux  ,  euse  ,  ad\.  Sungrien fo.-f- Bout 
saigneux  ,  el  cuello  del  carnero  f  à 
ternera  ,  como  se  venden  en  las  car- 
nicerias. 

Saiiiant,  ante,  ad),  (sa-llan)  Sali ente> 
saledi\o  ,  lo  que  sale  por  de  fuera. 
C  Sobresaliente ,  lo  que  sobresale  ,  6 
excède  en  su  linea.  -+■  AngJe  saillant  , 
dngulo  saliente. 

Saillie,  s.  fem.  (  sa-llî-)  Saledi\o ,  art* 
me\  t  la.  parte  de  fJùrica  que  sale 
fuera  ie  ta  pared  maestra  en  los  edi- 
fi.cios.  -4-  Saliia  ,  la  accion  ie  salir 
tmpetuosamente  los  liquidas.  <T  Pen- 
samiento  ,  à  dicho  agudo  v  no  comun. 
C  Impetù  ,  mevimieuto  violento  de 
calera  ,   etc. 

Saillir,  y.  n.  (sa-llir  )  Arquitect.  Salir 
fuera  de  la  pared  maestra  alguna  parte 
del  edificio.  -f  Surtir  hJcia  arriba  el 
agua  ,  salir  con  impetuosidad. 

Saiilir  ,  verb.  act.  Acaballar  ,  cubrir  el 
caballo  ,  6  borrico  d  la  yegua ,  i 
burra. 

Sain,  aine,  ai}.  Sano  ,  se  dice  tam- 
bien  de  las  plantas  ,  etc.  -f  Sano  , 
saludable  ,  satut/fero  ,  lo  que  es  dpro- 
pésito  para  consavar  la  salud.  C  Sano 
de  juicio ,   cuerdo. 

Sain-doux  ,  s.  m.  Sain  ,  enxundia , 
manteca  de  puerco. 

Sainement  ,  adv.  Sanamente, 

-f- Sainfoin  ,  s.  m.  Esparcette  ,  s.  fem. 
Orwbtique  ,  planta.  Sainfoin  d'Espagne, 
lulla. 

Saint,  ainte,  ai).  San,  santo.  S.  Jean  t 
san  Juan.  S.  Thomas  >  santo  Tomas. 
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Saint-Augustin  ,  s.   m.  Cierto  grado   de 

letra  en  la  imprenta. 

Sainte-Barbe  ,  s.  fem.  Rancho  de  santa 
Barbara  en  los  navios. 

Saintement,    adv.  Santamente. 

Sainteté  ,  s.  f.  Santidad. 

Saïque ,  subst.  f.  Saica  ,  embarcacion 
Turca. 

Saisie ,  s.  fera.  Embargo ,  séquestre)  de 
bienes. 

Saisine,  s.  fem.  Foren.  Toma  de  poses'mn 
de  alguna  heredad  en  virtud  de  La 
facultad  y  poder  concedido  por  el  seaor 
de  feudn. 

Saisine  de  beaupré  ,  à  Lime  ,  s  f.  NJut. 
Trincas  del  baapres. 

Saisir  ,  v.  a.  Ocupar ,  tomar  posesion  , 
à  apoderarse  de  alguna  cosa  ,  se  usa 
mas  freqiientemcnte  como  verbo  reci- 
proco  se  saisir. -f  Agarrar ,  asir ,  eoger  , 
prender.  -f-  Entender  ,  comprender  fà~ 
cilmcnte.  -f-  Embargar  ,  seqiiestrar. 
€  Saisir  le  moment  ,  l'occasion  , 
aprovechar  la  ocasion. 
Se  Ssiùr,  y.  t.  Echarse  sobre,  apo- 
derarse. Il  se  saisit  de  mon  sabre  , 
echose  sobre  mi  sable.  C  Etre  saisi  de 
joie  ,  etc.  ,  estar  transportado  de  ale- 
gria  y    etc. 

Saisissant,  ante ,  ad}.  Lo  que  coge  de 
improvisa.  -+■  Foren.  Ocupador  , 
embargador  ;  ûsase  tambien  como  subs- 
tantïvo. 

Saisissement  ,  s.  m.  Sobresalto  repen- 
tino  ,  desmayo  ,  etc. 

Saison  ,  s.  f.  Estacion  ,  parte  del  ano 
distingnida  por  los  dîferentes  estados  de 
la  atmesfera.  -f-  Sa\on  ,  el  tiempo  de 
sembrar  ,  à  recoger  los  granos  y  fru- 
tas.  -f-  Saion  ,  ocasion  t  tiempo  opor- 
tuno  para  hacer  las  cosas. 
hors  de  Saison ,  adv.  Fuera  de  pro- 
posito. 

Silade,   s.  f.    (  sa-lad  )  Ensalada. 

Saladier,  s.  m.  (sa-la-die)  EL  p  lato  en 
que  se   sirve    la  ensalada. 

Salage  ,  s.  m.  SaLadura ,  la  accion  y 
efecto  de  salar. 

Salaire,  subst.  m.  (sa-le-r)  Salaria, 
premio  ,  à  recompensa  del  trabajo. 
C  Castigo. 

Salaison  ,  s.  f.  Saladura  ,  la  accion  ,  ô 
•+■  el  tiempo  de  salar  los  pescados  y 
carnes.  -+•  Las  mismas  carnes  ,  6  pes- 
cados salados,  cecina  ,  etc. 

f  Salamalec  ,  s.  m.  (  sa-la-ma-lek  ) 
Revcrcncia  .  inclinacion  profunda  dcL 
cuerpo  ,  \aia.  $  Faire  un  salamalec , 
hacer  la  \ala. 

Salamandre,  s.  f.  (  sa-la-mandr  )  Sa- 
lamandra  ,  animal  anfibio  muy  parecido 
al  lagarto.  -f-  Salamandre  aquatique, 
salamandra  aquatica. 

Salamandres  ,  pi.  JJaman  asi  Los  caba- 
litfas  d  los  jingidut  tsgiritus  ici  fuegv.    j 
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Salant,  ad),  m.  (sa-lan  )  Marais  salant, 
saladar  ,  marisma  ,  lago  que  se  forma, 
de  Las  aguas  del  mar  ,  y  en  donde  se 
hace  La  sal. 

Salarier,  r.  a.  (  sa-la-rie  )  Sulariar, 
asalariar. 

Sale,  ad),  masc.  y  fem.  (sal)  Sucio  , 
puerco.  C  Sucio,  deshonesto  ,  obsceno  , 
impuro.  -+-  Côte  sale  ,  costa  en  que  hay 
muchos  escolLos ,  rocas  ,  bancos  ,  etc. 
escondidos  debaxo  del  agua.-{-Gris  sale, 
pardo  obscuro  ,  poco  vistoso  ,  etc. 

Salé,  s.  m.  (sa-le)  Tocino  ,  carne  sa- 
lada  deL  puerco. 

Salement,  adv.  (sal-man  )  Suciamente « 
puercamente. 

Salep,  6  Salop  ,  s.  m.  Especie  de  raiç 
bulbosa  y  mucilaginosa  que  viene  de 
Turquia  ,  Salep. 

Saler,  v.  a.  (  sa-lc  )  Salar,  echar  sal 
en  lo  que  se  corne  y  guisa.  -f-  Salar  t 
curar  ,  echar  La  sal  d  alguna  cosa  , 
para  que  se  conserve  y  no  se  corrompa. 
<J   X>  Vender  demasiado  caro. 

Saleron ,  s.  m.  La  parte  superior  del 
sa.ero  ,  en  que   se  pone  là   sal. 

Saleté,  s.  f.  ^sal-te)  Suciedad ,  asque- 
rosidad ,  porqueria.  C  Suciedad,  obsce- 
nidad  ,    deshonestidad.  (    Obscenidad  9 

Î'alabra  obscena. 
eur ,   s.  m.    Salador ,    el  que  sala  el 

pescado  ;  etc. 
Salicaire,  à  Lysimachie  rouge,  subst.  f* 

(  sa-li-ker  )   SaLicaria  ,  planta. 
Salicoque  ,  s.  f.   (sa-li-kok)  Especie  de 

cangrejo  de  mar. 
Salicofe  ,   subst.  fem.     Véase  Pierre    d» 

soude. 
Saliens  ,  ad],  m.  y  f.    Nombre  que  se  di& 

en    Roma    d   los    sacerdotes    del    diot 

Marte. 
Salière,    s.   f.    (  sa-lier   )     Salero  ,   el 

vaso  en  que  se  sirve  La  sal  d  la  mesa. 

-f-  Salera  ,  ustensilio  de  cocina ,  donde 

se  guarda  la   s.il. 
C  Salières  ,  pi.   Hoyos    que    se  formait 

en     las    carnes  ,    cspecialmente    en    et 

rostro  ,  y    en     el   pecho  ,    quando     se 

enmagrecc. 
X,  Sjligaud,  aude,  subst.  Sucio ,  puerco  t 

asqueroso. 
Salignon  ,   s.  m.    Pan  de  sal  hecha    cors 

agita  de  juente   salada. 
Salin  ,  inc,  adj.   Salino  ,   cosa  que  tiene 

sal. 
Saline,  *.  /.  (  sa-li  n  )    Carne  y  pescado 

salado  ,  acecinado  ,  cecina.  -f-  Salina  , 

el  lugar  donde  se  saca  ,  bénéficia  ,  à  se 

cria  la  sal. 
Salique  ,  adj.  f.   (  sa-li  k)  Loi  salique  , 

ley  salica  ,    ley  antigua   y  fundamm- 

tal  del  reyno  de  Fiancia*  que  excluye 

d    las   hembras  de    La    su'cesion    â    lu 

corona. 
Salir,    y,  a*    (sa-lir)   Emuciar,  mdn~ 
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• ,  mtporcQf ,  as»  en  lo  fislco  como 
t  n   lo  moral. 

Salissant,  ante,  ad),  (sa-li-san)  Lo  que 
sv  ensucia  ,  y  empuirca  fJcUmente. 
Le  bianc  est  salissant,  lo  blanco  se 
ensucia  fJcilmente. 

X  Si  liston  ,  s.  /.  Fregoncilla  ,  criadica  t 
à  muchachita  sucia  ,  puerca  ,  desali- 
nuda  ,   desascada. 

Salissure,  *.  /  Ensuciamento  ,  mancha , 
porqueria,    suciedad. 

Saîivaire,  ad),  m.  y  f.  (  sa-li-ve  r  )  Anat. 
Salivai ,  se  dice  de  los  canalisas  par 
donde  la.  saliva  cae  en  la  boca. 

Salivation  ,  s.  f.  Salivacion  ,  provoca- 
tion del  curso  de  la  saliva  ,  por  medio 
de  algun  re medio. 

Salive  ,  s.  f.   (  sa-li-v  )  Saliva. 

Saliver  ,    v.     act.    (  sa-li-ve  )    Salivar  , 

•     echar  mticha  saliva. 

Saile  ,  s.  f.  (  sal  )  Sala  ,  la  pie\a  prin- 
cipal de  la  casa  ,  ô  quarto  ,  donde 
se  reciben  las  visitas ,  etc.  •+•  Sala  de 
esgrima  ,  de  dan\a ,  escuela.-\-  Sala  de 
hospital.  -f-  Salle  à  manger  ,  comedero  , 
comedor.  4*  —  de  spectacle,  corral. 

Salmi ,  s.  m.  Salmorejo  de  perdices  ,  de 
lecadas  ,  etc. 

Salmigondis  ,  s.  m.  Guisado  que  se  hace 
cvn  las  sobras  de  carnes  que  han  quedado 
de  alguna  comida. 

S  aloir ,  s.  m.  (  sa-loar  )  Especie  de 
cubste  donde  se  guarda  la  sal  en  las 
casas  ,  salero.  +  Vaso  que  sirve  para 
s-alar   las  carnes  ,  saladero. 

Sal oïi  ,  s.   m.  Salon  ,   sala  grande. 

%  Salope  ,  ad),  m.  y  fem.  (  sa-lop  ) 
Puerco  ,  sucio  ,  asqutroso  ;  ûsase  al- 
giuius  veas  como  sukstantiyo  feme- 
nino. 

,$  Silopement ,  adverh.  (  sa-Io-p-man  ) 
Puercamente  ,  suciamente  ,  as^ucrosa- 
mer.te. 

S  Soloperie ,   s.  f.    («a-lop-u)   Por- 

Î'ueria  ,   suciedad  ,  as quer osidad . 
orge  ,  s.  m.    Monter,  de  sal. 
Salpa  ,   à   Salpe ,    s.  /.    Salpa ,  pescado 

de  mar. 
Salpêtre ,     s.     m.     Salitre.    +   Mine    de 

salpêtre  ,  nitrière  ,  salitral. 
Salpêtrier,    s.  m.   Salitrero  ,  cficial    que 

hace  el  salitre. 
Salpêtiière,     s.   f.     Nitreria ,   el    puesto 

donde  se   fabrica    el  salitre.   +   Hos- 

pital  y  casa  de  correccion  en  Paris. 
Salsepareille,   s.  f.   (sal  s-pa-rell  )  Sal- 

saparilla  ,  planta. 
Salsifis,  s.  m.  Barba  cabruna  ,  barbajas , 

rai\  que  se  corne. 
Saltimbanque  ,  s.  m.   Saltimbanco  ,   sal- 

tabancos ,  salta  en  bancos  ,  charlatan  , 

curandero.  C  Mal   orador.    <£    Bufon  , 

truhan  ,  etc. 
$  Saluade,  s.  f.   Salutacion ibonetada t 

rgyçrcMijfi  fîCs 
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Salubre,  ai},  m.  y  f.  Saludable  ,  ta- 
lii'ore. 

Salubrité  ,   s.  f.    Salubridad. 

Saluer  ,  v.  a.   Saludar. 

Salure  ,  s.  f.  Saladura ,  calidad  de  la 
cosa  salada. 

Salut ,  *.  m.  Salud  ,  el  estado  de  la 
gracia  ,  salvacion.  -+-  Salud  ,  la  li- 
ber lad  ,  ô  bien  pûbltco  ,  à  parti cular 
de  alguno.  -+•  Salutacion ,  saludes  , 
los  ados  y  expresiones  corteses.  -f  Los 
cahona\os  que  dispara  alguna  pla\a  , 
d  navio  para  saludar.  -f-  Ruegos  que 
se  cantan  la  tarde  en  algunas  Iglesias  , 
dtsprus  dU  cjicio  ,  con  exposicion  del 
santisimo  sacramento. 

Salutaiie  ,  ad),  m.  y  fim.  Saludable, 
salutifero. 

Saiutaiiement ,  adverb.  S aludablcmente  , 
,  salutiferamente. 

Salutation  ,  *.  /.  Salutacion  ,  el  aclo  de 
saludar. 

Satvage  ,  s.  m.  Naut.  Droit  de  salv?gp, 
el  derecho  que  se  cobra  sobre  lo  que  se 
ha  salvado  de   un  vario   naufragado. 

Salvations  ,  s.  f.  pi.  Foren.  Ciertas  escri- 
turas  con  que  se  repiica  a  las  respuestas 
hechas  en  contrario. 

Salve  ,  s.  f.  (  sal-v  )  Salva  ,  disparo  de 
armas  de  fuego  en  honor  de  algun  per~ 
sonage  ,   etc. 

Salve,  s.  m.  (  sal-ve  )  Salve  ,  unu  de 
las  or  a  clones  con  que  se  salada  y  ruega 
à  la    Virgen.' 

Samedi  7  s.  m  (  sa-m-di  )  Sàbado  ,  el 
septimo  y  ûltimo  dia  de  la  semana. 
-f-  Samedi-saint  ,  sàbado  santo. 

Sancir  ,  v.n.  (  san-cir  )  Naut.  Ir  à 
pique,  6  â  fonda  la  embarcacion. 

Sanctifiant  ,  ante  ,  ad).  (  sar:k-ti-fian  ) 
Santificante. 

Sanctification  ,  s.  f.   Santificacion. 

Sanctifier,  v.  a.  (  sank-ti-fie  )  Sant'tfi- 
car,  hacer  â  uno  santo.  +  Santljuar , 
alabar  ,  bendecir.  +  Sanctifier  les  jours 
de  fête  ,  etc.  ,  santijïcar  fiestas  ,  guar- 
darlas  y  ocuparlas  en  cosas  de  Dios. 

Sanction  ,  s.  f.  Sancion,  establecimiento  , 
à    ley. 

Sanctionner,  v.  a.  (sank-cio-ne)  Con- 
firmar ,  dar  la  suprema  aprobacion  J. 
algun  acto ,  etc. 

Sanctuaire  ,  s.   m.  Santuario. 

Sandal,  s.  masc.  (san-dal)  Sandalo  t 
drbol  de  las  Indias  de  que  se  usa  en 
la   tintura. 

Sandale  ,  s.  fem.  (  san-da-1  )  Sandalia  , 
cal\ado  de  los   religiosos  reformados. 

Sandaraque  ,  s.  f.  (  san-da-ia-k  )  San- 
daraca  ,  especie  de  goma.  •+■  Sanda- 
raca  ,  or  pimente  roxo. 

Sang,    s.   m    (  san  )  Sangre.  +  Sang  de 

diagon  ,    sangre    de  drago ,    especie    de 

gema.  CJËtie  d'un  noble  sang,  ser  de 

nubii    îdflgre  ,     extraction  ,     Unage. 

C  Homme 
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C  Homme  de  sang ,  hombre  de  sangre  :t 
cruel.  C  Le  sang  est  beau  dans  ce  pays, 
se  due  de  un  pais  cuyos  habitantes  son 
en  gênerai  bien  formados  y  de  beLlas 
faaiones.  C  Mettre  tout  à  feu  et  à 
sang  ,  pjsarlo  tudo  a  fuego  y  â  sangre. 
4*  Monter  le  sang  au  visage  ,  sonro- 
searse  ,  arcrgon\aise  ,  6  encoltri\arse. 
Sang-fioid  ,  s.  m.  (  san-rïoa  )  Prescncia 
de  espintu  ,  tranquiiidad  ,  sangie  tria. 
de  Sang-froid,  adv .  A*  sangre  fria  , 
con  tranquilidad  ,  sin  calera  ni  prco~ 
cupacion. 
Sangiac  ,  s.  m.  Titulv  de  dignidad  en 
Turquia  ,   especie  de   gober  nador . 

Sanglant,  ante  ,  ad).  (  -an-glan  )  San- 
griento  ,  In  que  esta  unido,  manchado , 
6  mer\clado  con  sar.gre.  4  Sangriento  , 
io  que  causa  e fusion  de  sangre.  Combat 
sanglant  .  etc.  <C  Sav.gr ienw  ,  ojcnsivo, 
ultrajoso.    Sanglant  aif'ror.t  ,   etc. 

Sangle,  s .  f.  (san-gl)  Cincha  para  atar 
dcb.ixo  del  caballo  ,  del  yienire  ,  etc.  la 
s: lia  ,  6  basto.  -f-  Cincho  ,  cotrea  de  que 
usait  les  aguadores  y  silladores.  -f"  Lit 
de   sangles,   catre  ,  cama  de  tixeras. 

Sangler,  y.  act.  (  san-gle  )  Cinchar  , 
ajustar ,  ajian\ar  la  silia ,  6  albarda 
con  la  cincha.  (£  9  Zurrar  ,  castigar 
con  a\otes  ,  6  golpes  fuertemente. 
Sanglier,  subst.  m.  (  san-gli-e  )  Jabali  , 
puerco  montes. 

Sanglons,  6  Fourcars,  subst.  m.  pi.  Nuut. 
Singlones. 

Sanj'it-is  ,  s.  m.  (san-glo)  Sollo\o<  sus- 
pirv  repetido  ,  especie  de  gemido  inter- 
rumpido. 

Sanglotter  ,  v.  n.  (  san-glo-te  )  Sollc\ar , 
despedir  el  sollo^o 

Sangsue,  s.  fem.  Sanguijuela  ,  animal 
aquJtico  que  chupa  la  sangre.  C  San- 
guijuela ,  exâctcr   avido  é  injusto. 

Sangui&cation  ,  s.  fem.  La  conversion  de 
los  alimentos ,    6  del  quilo  en   sangre. 

Sanguin  ,  ine  ,  ad).  Sanguino  ,  la  cosa 
que  abunda  de  sangre.  4*  Sangulneo  , 
de  color  de    sangre. 

Sanguinaire  ,  ad),  m.  y  f.  (  san-gui-ne  r  ) 
Sangiiinariv  ,  sangriento ,  cruel  tinhu- 
manu. 

Sanguine  ,  s.  f.  (  san-gui  n)  Sanguiv.ar'ui  , 
piedra  semé  jante  a  la  a' gâta  de  color 
roXo.+  Albin  ,  lapi\  Colorado  ,  6  roxo. 
4"  Mina  de  hierro   de  color  roxo. 

Sanguinolent,   ente  ,  ad}.   Sanguinolenio. 

Sanhédrin  ,  s.  m.  Tribunal  que  habia 
entre   los   Hcbreos. 

Sanicle  ,  s.  f.  (  sa-ni  kl  )  Saniculd  ,  yerba. 

Sanie,  s.  f.  {  sa-ni-  )  Podie ,  6  malcria 
que  sale  de  las  ulcéras. 

Sanieux,    euse  ,  ad}.    Purulento. 

Sannès.    V.   Sonner. 

Sans  ,  prep.  cxdusiva.  (  san  )  Sin.  Sans 
que,  sin  que,   especie  de  conjundon. 

Sansonnet ,  s    m,  (  san.-so  -ne  )  tswrnino  , 
Tçmo  II. 
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pdXaro.  +  Pescado  de  mar  ,  especie  de 
alacha  ,  6  caballo  pequeno. 
Santé ,  s.  f.  (  san-te  )  Salud  ,  la  sanidai 
y  entere\a  del  cuerpo  libre  de  acha- 
ques.  -f  Mrindis  ,  la  accïon  de  beber  à. 
la  salud  de  0V0.  +  Avec  peu  de  santé, 
achacosamente  ,  con  poco  salud.  +  En 
bonne  santé,  en  parfaite  santé,  en 
buena  salud.  4"  A  votre  santé  ,  à  la 
salud  de  V.  m.  à  â  su  salud.  4-  Boirô 
à  la  santé  de  quelqu'un,  porter  la  santé 
de  quelqu'un  ,  brindar  ,  beber  à  la. 
salud  de  alguno. 
Santoline  ,    s     f.    (  san-to-lin  )  Xanto* 

Une  ,  semilla  contra  gusanos. 
Santon  ,   s.    m.  Santon  ,  especie  de  mongé 

Turcu. 
Sanve ,  s.  f.  Yerba  que  se  cria  con  abun* 
dancia   entre  las  mieses  ,  y  liera  florei 
amarillas. 
Sapa  ,   s.  m.    Uvate.    V.  Raisiné. 
Sapajou  ,   s.    m.    Especie    de    mono   mufi 

pequcho. 
Sapa  n,  subst.   m.  Especie  de  madera  quA 
vient,  d"l  Japon  ,  y  sirye  en  lai  tinturasm 
Sape  ,  s.  f.    (  sap  )  La  accion  de  \apar. 
4-  Abcnura ,   hoyo   que  se   huce  al  pie. 
de  un  muro  con  la  \apa ,  para  hacerlà^ 
caer  de  golpe. 
Saper,  v.   a.    (  sa-pe  )    Zapar ,    trabajafi 
con  lo  \apa  para  derribar  las  fortijica^ 
ciones  ,  etc.  ûsase  tambien  en  lo  moralJ 
4"    Saper    par   le   fondement  ,  dar   pot, 
el  pie  ,  derribar ,    6  désunir  del  todo  % 
asi  en  lo  fisico  ,   como  tn  lo  moral. 
Sapeur,   s.   m.   Zapador  ,  el  que  trabajat 

con  la  \apa. 
Saphique,  ad),  (sa-fik  )  SJfico,  especie 

de  verso   Griego ,  6  Latino. 
Saphir,  s.    m.    (  sa-&r)   Sajïro  ,  6  \af.ro^ 

piedra   preciosa. 
f  Sspience,  *. /.  Sapiencia  ,    sabiduria- 
f  Le   pays  de   Sapience  ,  la  provincid 
de   Ncrmandia  en    hiancia. 
Sapientiaux,  ad),  m.  pi.  (sa-pi-an-ci-6) 
Que  se  dice  de   algunos    libros  de    itt 
tagrada  escritura. 
Sapin,   s.   m.    Abcto  ,  Jrbol  muy  alto  y 

derecho  ,  y  siempre  verde. 
Sapine  ,  s.  f.  (  sa-pi  n  )  Aiquit.    Viga  de 

abeto. 
Sapinière,  f.  f.   (  «a-pi-nie  r  )    Bosque  , 

floresta  de   abetos. 
Saponnaire  ,  s.  fem.  (  sa-po-ne  r  )  Sapo+ 

n.uia  ,  yerba. 
Saporihque,  ad),  m.  y  f.  (sa-po-ri  -6k) 

Sapoiifro ,  lo  que   trae ,   6  da  sab.r. 
Sapotille,    s.  f.     (  sa-po-ti  11  )    Z.y/.u, 

fnita    dtl  \apott. 
Sapotilier  ,  s.  m.   (  sa-po-ti-lle)  Zapote  t 

Jrbol  de  Amdr:. 
Saqucbute  ,  s.  f  Sacabuche  ,  instrumente 

mtisico. 
Sarabande,  s.  fem.  (  sa-ra-ban  d  )  Zara+ 
banda  ,  tahido  y  dan\a  riva  y  alegr§. 


5*6  SAR 

Sarbacane  ,  j.  f.   (  sar-bakan  )   Cerha- 

taiva  ,   carun   largo   oara   echar  atguna 

cota  snplundo.   -f-    Cerbatana  ,    especie 

de  canon  ,    6    trompeta    por    donde  se 

conducen  las   palabias.  C    f  Parler  par 

saib.tcane,   hallar  por  cerbatana  ,  por 

personas  interpuestas. 
Sarcasme  ,  s.  m.  (  sar-kas  m   )   SJtira  , 

dichv  agudo  ,    picante  y  morda\. 
Saicelle  ,  s     fcm.    (  sar  cel  )  Ccrceta  ,  o 

Zarctfa  ,  ave  aquâtica. 
S-rcler  ,  v.  a.  (  sar-kle  )  Escardar  ,    en- 

ircuciir  j'  arrancar  las  malas  yerbas  de 

un  jardin  ,   etc. 
Sarcleur  ,    subst.   m.  Escardador  ,  el  que 

tscarda. 
Sarcloir  ,   subst.    m.    (  Sar-kloar  )  Almu 

cafre  ,   escardillo   ,   a\.idula  con  que  se 

es  carda 
Saiclure  ,  s.  f.   Escardadura  ,    lo   que   se 

escarda  de  un   campa  ,    etc 
Sarcocoîe,    s.   m.  (  saj-ko-kol  )    Tumor 

camoso  que   se  forma  en  Los  testicutos  , 

à   vasos  espermaticos. 
Sarcocoîe,   s.    m.    (  sar-ko  kol  )   Sarcô- 

cola  ,   licor   de   un   drbol   que    nace   en 

Versia. 
Sarco-épiplocèle  ,  subst.  m.  (  sar-ko-e-pi- 

p!o-cel  )  Hernta  compléta  ,  causa  Ja  par 

La  caida  del  omento  en  el  escroto. 
Sarro  épiflomphale  ,  s.  m.   (  sar-ko-e-pi- 

plon  t'ai  )  lier  ni  a  compléta  en  el  om- 

bligo. 
Sarco-hydrocèle  ,   subst.  masc.  (sar-ko-i- 

dro-ce-1  )  Tumor  carnoso  y  aquoso  en  el 

escroto. 
Sarcologie  ,    s.   f.   Parte  de  la  anatomia 

que  tra ta  de  las  carnes  y  partes  mutiles 
del  animal. 
Sarcome  ,   s.  m.  (  sar-ko  m  )   Especie  de 

tumor   que  se  forma  debaxo  de  las  na- 

rices ,  en  las  partes  naturales  de  la  mu- 

ger  ,    en  el  ano  ,  etc. 
Sarconiphale  ,    subst.  m.   (  sar-kon-fa  I  ) 

Excrecencia  carnosa  que  se  éleva  en  el 

cmbligo. 
Sarcophage,  s.   m.    SarcôfagO  ,  sépulcre 

-+■  Sar  ce  fagot ,  piedra  %  etc.    que  con- 
sume las  carnes  ;  ûsase  tambien  como 

adjetivo. 
Sarcotique  ,  ad},   m.  y  f.   (  sar-ko- tik) 

Sarcôtico  ,  Lo  que  tiene  viruid  para  ctiar 

nueva  carne  en  Las  heridas  ,    etc. 
Sardine  ,  s   /.   (  sar-din  )  Sardina  ,  pt\ 

pequeno  de  mar. 
Sardoine  ,   s.  f.   (sar-doan)    Sardonix , 

piedra  preciosa. 
Sardonien  ,  ô  Sardonique,  adj .  m.  Ris  sar- 

donien  ,   risa  sardonia. 
Sargo,  s.  m.    (sar-go)    Sargo ,  pescado 

de   mar. 
Sarigue  ,  6  Oporsum  ,   *.  m.   Semivulpa  , 

animal   de  America. 
Sarment,   s.  m.    (sar-man)    Sarmiento  , 

ml  yâstago  larç»  de  U  vid. 
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Ssronide  ,    *.    m.    (  sa-xo-nid  )   Cierto 

sacerdote   Galo. 
Sanasin,   adj.  y  s.    m.    Suertt   de  trigo 

nepro    que   riene  de   la    Afrtca- 
Sarrasine ,     *.  /.    Rastritlo    ,     compuerta 

de   ciudad.    y.  Herse 
S;<rtnu  ,  s.  m.  ( sà-ro  )    Especie  de  sac» 

de  lien\o  gordo  y  basto  que  Ivs  cocheros 

de  caminos  ,  etc.  llevan  encima   de  sut 

vestidos  para    conservarlos 
Sanète,   ô   Serrète    ,   subst.  f.    (  sa-ret) 

Especie   de  planta  que   se  cria   en  lot 

pradet. 
Satriète  ,  subst.    f.  (  sa-riet  )    Axedrea , 

planta  olorosa. 
Sarre  ,  4.  m.  (  sâr)  Nombre  quête  da  en 

algunas  costas  de  Francia  al  Goémon 

à  Varech. 
Sas,  s.    m.    (si)  Ceda\o. 
Sassafras  ,  subst.  masc.   A'rbol  crecido  de 

America  ,    salsafras. 
Sassenage  ,  s.    m.    Especie  de  queso  muy 

sabroso  que  se  hace  en  las  montanas  del 

Delfinado. 
Savser  ,    v.    a.  (  sà-se  )   Cerner. 
Sasser   de  la  farine  ,    florear  La  harirta, 

C    Sasser  et  ressasser  ,  discutir  ,    exa- 
miner con  particular  cuidado  ,  atenciont 

y  diligencia. 
Satan,  *.  m.  (  sa-tan  )  Satanat  ,  el  prin- 
cipe ,  6  xefe  de  lot  Demonios 
Satellite  ,    s.    m.    (  sa-tel-li  t  )    Satélite  , 

aguacil ,  o  corchete. 
Satellites  ,  pi.  Satèlites  ,  planetat  peque- 

nos    que  tiempre     acompanan    â.     otro 

ma  y  or. 
Satiété,  s.  fem.   (sa-cie-te)    Saciedaà  , 

hartura  ,   asi  en  lo  fïsico  ,   como  en  Lo 

moral. 
Satin ,   subst.  m.  Rasa  ,  tcla  de  seda  lus- 

trosa. 
Satinade  ,  s.  f.   (  sa-ti-nad  )   Especie  de 

raso   s  cueille 
Satiné  ,  ée  ,  p.   p.  y  ad).   (   sa-ti-ne  ) 

Labrado  d  modo  de  raso.^r  Peau  satinée, 

piel   blanda  y   suave  cemo  rase. 
Satiner,   v.   act.   (sa-ti-ne)  Labrar  ,    à 

texer  d  modo  de  raso   ,    dar  fondo  de 

raso. 
Satire,  s.  f.  (sa-ti-r)    Sdtira. 
Satirique,    adj.  m.   y  fzm.  (  sa-ti-ri  k  ) 

Satirico. 
Satiriquement  ,    adv.   (  sa-ti-ri-k-man  ) 

Satiricamente. 
Satiriser  ,    v.    act.   Satiri\ar  ,    \aherir  y 

motejar   con   sJtitas. 
Satisfaction  ,   j.  f.   Satisfaction. 
Satisfactoire  ,  adj.  m.  y  f.   (  sa-tis-fak- 

toar)   Saiitjactorio. 
Satisfaire  ,  v.  a.  (  sa-tis-fer  )  Satisfacer  , 

cutnplir- ,  pagar   enteramente  lo   que   té 

debc.  -j-  Satisfacer,  dar  gusto  ,  cententar. 

-f   Satisfacer ,   dar  svlucivn    d    alguna 

duda  ,  ô  dificultad  ,  etc. 
Satisfaire  à.  . .  ,    y.  «.   Cutnplir  con.,» 
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Satisfaire   à   son    devoir  ,  etc.  Cumplir 

con  su    deber  ,    etc. 
Se   Satisfaire,   v.  r.  Satitfacerse  ,    con- 
tent ar  el  deseo  que  se  tiene   de    alguna 

cosa. 
Satisfaisant  ,    ante  ,    ad].    Satisfaciente. 
Satrape  ,   s.   m.   (  sa-tra-p  )  SJtrapa  ,   go- 

bernader  de  provintia  entre  las  Pcrsas. 
Saturation,  s.  J    Cf'fm.    Saturation. 
Saturer   ,    y.   a.    Chim.    Saiurar  ,    lienar 

una    cosa  de  ou  a  ,    penurândose    con 

ella. 
Satu  nales  ,  adj,  y   s.  f.  pi.  Saturnales  , 

Jiestas    que  eclebraban  Los  Romanos   en 

honor   de  Satin  no. 
Saturne,  s.  m.  Saturno  ,  planeta.  +  Vo\ 

de  la   chîmia  ,   Saturno  ,   el  ptomo. 
X  Saturnien,    ienne  ,    adj.    Satwnino   , 

melancûlico  ,  triste. 
Satyre,    s.   m     (  sa-tir  )  Sdtiro. 
Satyiiaiis,*   m.   Erection  contïnuaia  del 

rràembro  viril ,  con  apetito  muy  violento 

à  cosa  venérea. 
Satyrion  ,  s.   m.   Satirion  ,  yerba. 
Sauce  ,    s.  f    («o$)   Sa  /sa. 
Saucer  ,  va.  (  so-se)  Mojar  en  la  salsa  , 

o  Ç.  X>  en  el  rio  ,     etc.    C    J6    Repre- 

hender   âspera mente  ,   xabonar. 
Sauciè  e  ,    s.   fem.    (  so-cie  r  )   Salsera  , 

escudilla    pequena    en    que  se    echa  la 

salsa. 
Saucisse,  s.  f.    (so-ci-s)    Salchicha. 
Saucisson,    s.    m.   Salchichvn ,  salchicha 

grande.    -f-    tspetie  de  cohite  largo  y 

grueso.  -f-  Sulchichon  ,    ha\   de   ramas 

gruesas   de  Jrbolet. 
Saut,   sauve  ,    adj.   (  sbf  )   Salvo.  II  est 

revenu    sain    et  sauf  de  lVmée  ,   ha 

vuelto  salvu  y  sa  no  del  exéicito. 
Sauf,  prep,  Salvo  ,  excepta,  con  exclu- 
sion ,   à  exception  de... 
Sauf-conriuit  ,  tubst.  m.    Salvoconducto  , 

despaciw   de   seguiidud. 
Sauge  ,   s.  f.   Salyia  ,  planta. 
/   Saugrenu    ,     ue  ,     adj.    Impertinente, 

absurdo  ,    ridiculo. 
Saule  ,  subst.  masc.   (so  1  )  Sake  ,  sauce  , 

6  sau\  ,   arbol. 
Saumâtre  ,  à  Su  m  tche  ,  adj.  m.  y  fem. 

(  so-ma  tr)  Salobre,  lu  que  tiene  sabor 

de  sal  ,   se  apitca   al  agua. 
Sacinon  ,  t.  m.  Salmon  ,  pescado  de  mar. 

-f  Masa  de  plomo   tal    que  s*  trae  de 

la  fundicion. 
Saumoneau  ,  t.  m.   (  lu-mo-nu   )  Salmon 

pequeno. 
Saumoné,  ée ,  adj.  (  so  mo-ne  )   Salmi- 

n.tdo  ,    lo  que  tiene  la  carne  roxa  ,  como 

el  salmon. 
Saumuie,  s.  f.    Salmuera  ,  mixto  que  se 

hace  de  agua  y  sal  ,  para  conseivar  las 

accytunas  ,  etc. 
Saunage  ,   s.  m.    Comercio  de  sal. 

faux-Saunage  ,  s.  m.  Contrabando  de  sal. 
Sauner  ,  y.  n.   (so-U")  Huctr  sal. 
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Saunerie,  s.  f.  (sôn-rî-  )  Nombre  cvlec- 
tivo  que  se  da  al  luçar  ,  cdtjicios  , 
po\oSj  fuentes  y  instrumentas  que  sir  yen 
para  Jabricar   la   sal  ,    satina. 

Saunier,  s  m.  (  so  nie  )  Salinero ,  et 
que  traboja  en  lus  talinas  ,  y  hace  lx 
sal.  +  Salinero  ,  el  que  trata  en  sal  , 
6  la  transporta 
faux-Sannier  ,  s.  m.  Contrabandista  de 
sal. 

Sauniète  ,  s.  fem.  (  so-nie-r  )  Caxa  de 
palo  en  que  se  pone  le  sa.  que  se  gasta 
en  la   cocina  ,    etc. 

S  upiquet  ,  subst.  m.  (  sù-pi-ke  )  Salmo- 
rejo  ,  salpicon. 

Saupoudrer  ,  v.  a.  (  so-pu-dre  )  Polvo- 
rear  con   sal ,   û    V  otra  qualquier  cosa. 

Saur  ,  adj.  m.  (  sor  )  Hi-eng  saur,  6 
sauret,  arenque  secado  de  cnlor  amarilio, 
obscur 0  y  tomo  d<rado. 

Sauie  ,  adj.  m.  y  /  (  sor  )  Bayo  ofcs- 
curo  ,   hablando  de  cabj'dcs  ,  etc. 

Sauver,  v.  a.  (  so-re)  Ahumar  ,  St-car, 
p^ner  los  arenques  al  humo  ,  para  que 
se  conter  y  en 

Saussaie,  s.  f.  Salceda  ,  lugar ,  à  sitio 
poblado   de   sale  es. 

Saut  ,  s  m.  (  so  )  Salto  ,  brinco  ,  el  acto 
de  saltar.  C  Salto  ,  trunsito  dvsprvpor- 
cionado  de  una  cosa  J  ou  a  ,  sut  tOiaf 
los  med'u  t.  -f  Faite  un  saut  ,  dar  un 
taho.  -f-  Tout  d'un  saut  ,  de  un  salto. 
de  Plein  saut  ,  adv  Sin  cumplimiento 
ni    ccemonus  ,    de  g'ipe. 

Sauter,  v.  n.  (so  te)  Sultar ,  en  lo  piopio 
y  jlgurado.  -f-  Faire  sauici  un  bastion  , 
hacer  saltar  un  baition  ,yolarle.  -f  Faire 
smiter  la  cerveiie  ,  lucct  saltar  los  tesot 
J  i.no.  <£  Sauter  aux  nues,  enojarse  , 
encoUr'fiarse.  <T  -  aux  yeux  ,  dar  en 
los  ojos  ,  saltar  J  los  ojus  ,  sçr  una  cosa, 
clara  y  patente. 

Sauttr,  r  a.  Saltar,  pasar  tait  and  o  % 
atra\esar.  C  Omitir  ,  d.xar  en  eu 
tintero  ,  etc. 

Sautereau  ,  s.  m.  (  su  i-îo  )  Martinete  , 
en  tl  clavicordio  ,  se  Uama  aquel  que 
correspondiendo  J  cada  tecla  ,  hicic  la. 
cuctda  con  una  lengiietilla.  -f  Afii^ha- 
CkO  que  rutdadisdi  tlgttn  monte  ,  à  col" 
lado  dando  vurlias  ,  y  asi  se  dice  its 
sautfteaux    de    Veiberie 

Sauterelle  ,  t.  f.  (  so  t-ie-1  )  Langotta  , 
insteto  volante. 

Sauteur  ,  s.   m.  Saltador. 

ment,  subst.   m.     (  so-ri  11-inan  ) 

Sautiller,  v.  n.  (so  ti-lle  )  And  ar  a  tal* 

liiiot  ,   6  brincos. 
:>autoir  ,  s.  m.    ^  »o-to*r  )   Blas.  S-  tuer  , 

aipa   de    tan   Andrtt  ,   »n    escudos    de 

armas. 
^Sauvage  ,  adj .  m.  y  f.  Sahage  ,  w  vestre. 
Sauvage,  6   i..iuven>ent ,  s    m.  N  lut    La, 

action   di  saivar  ,   de  punir  en  ttçuri- 
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dad  las  mercjiuUs ,  despues  de  un  nau- 
fragio  ,   salvamento. 

Sauvageon  ,  s.  m.  A'rbol  silvestre  para 
cnxerir. 

Sauvagin  ,  ine  ,  ad}.  Usado  regularmente 
eomo  substantivo  masculino  ,  sabor  , 
clôt  de  salvagina.  Cela  sent  trop  le  sau- 
vagin ,  este  huele  demasiado  â  salvagina. 

Sauvagine ,  s.  f.  Salvagina  ,  todas  las 
aves  ,   etc.  que  huelcn  â  salvagina. 

Sauve-garde,  s.  f.  (  sov-gard  )  Salva- 
guardia. 

Sauver  ,  y.  a.  (  so-ve  )  Sahar ,  poner  en 
salvo  ,  à  en  seguro  ,  librar  de  algun 
ricsgo  ,  à  peligro.  -f  Salvar  ,  evitar 
algun  inconveniente  ,  impedimento  , 
dijicultad  ,  6  riesgo.  -f  Sauver  les  de- 
hors ,  les  apparences  ,  salvar  las 
apariencias. 
se  Sauver  ,  v.  r.  Salvarse ,  escaparsc  , 
huirse.  +  Retirât  se  ,  recogerse  â  su  casa. 

Sauve-vie,  à  rue  de  muraille,  s.  f.  Género 
de  planta  cuyas  hojas  se  acercan  mucho 
à  las  de  la  ruda  hortense  ,  à  domés- 
tica. 

Sauveur  ,    s.   m.    Salvador. 

Savamment,  adv.  (sa-va-man)  Docta- 
viente  ,  sabiamente.  Parler  savamment 
d'une  chose  ,  hablar  de  las  cosas  con 
conocimiento. 

Savant  ,  ante  ,  ad).  (  sa- van  )  Docto  , 
sabio,  erudito,  hJbil ,  capa\  en  qual- 
quier  artc,  à  ciencia  ;  âsase  tambien  como 
substantivo.  -+•  El  que  sabe  Las  cosas  , 
que  esta  enterado   de   ellas. 

Savantasse  ,  s.  m.  (  sa-van-tas)  Docta\p  , 
savanta\o  ,  es  vo\  de  desprecio  é  in- 
juria. 

Savate  ,  subst.  fem.  (sa-vat)  Zapato 
viejo. 

Savaterie  ,  s.  f.  (  sa-vat-ri-  )  Zapatsria 
de  viejo. 

Xi  Saveter  ,  v.  a.  (  sa-v-te  )  Haeer  ,  la- 
brar  ,  trabajar  toscamente  ,  grosera- 
mente  ,  un  pulide\   ni  agude^a. 

Savetier  ,  s.  m.  (  sav-tie  )  7<ap~atero  de 
viejo  ,  remenden.  %  Mal  obrero  ,  û 
cjiciat. 

Saveur  ,  s.  /.  Sabor  ,  aquella  sa\un  apa- 
cible  ,  à  desapacible  que  encuentra  el 
gusto  en  las  cosas. 

Savoir,  v.  a.  (sa-voar)  Sabcr  ,  cono- 
ccr ,  à  tener  conocimiento  ,  de  alguna 
cosa.  ■+■  Saber  ,  tener  en  la  memoria. 
-+•  Saber,  tener  liai  ilidad  para  alguna 
cosa.  -h  Faiie  savoir  ,  haeer  saber  , 
informar.  -{-  Savoir  bon  gré  ,  agradecer. 

Savoir,    v.   n.    Saber ,    tener  instruction  , 
érudition.    Cet  homme-là   sait. .  .  ,    ese 
nombre   sabe   mucho. 
Savoir  ,  s,  m.   Saber  ,  ciencia ,  doctrina , 

érudition. 
Savoir-faiîe  ,  s.  f.  (  sa-voar- fer )   Habi- 

lidad  ,   désirera  ,   industria. 
Savoù-vmc,  SMbst.  mt  (  sa-vcajr.-vi-vr  ) 


Sabcr  de  modus  ,    conocimiento  de  loi 

usos  del  mundo  ,   etc.   coi  testa  ,  cortc- 

sania. 
Savon  ,    s.  m.   Xabon. 
Savonnage,  s.  m.  Xabonadura. 
Savonner,    v:    a.   (sa-vo-ne)  Xabonar , 

fregar  ,    à  estregar  la  ropa  con  xabon  y 

agua.    C    J6   Xabonar,  dar  un  xabon  , 

rsprehender  dsperamente. 
Savonnerie   ,    s.   f.    (  sa-vo  n-ri   )  Xabo- 

neria  ,     el     lugar     donde     se    hace  el 

xabon. 
Savonnette  ,   s.  f.    (  sa-vo-ne  t  )   Xabon- 

cillo ,  xabonete  de  olor. 
Savonneux  ,   euse  ,  adj.  Lo  que  participa 

de  la  naturale\a  del  xabon. 
Savonnière  ,*./.(  sa-vo-nie  r  )  Xabo- 

nera  ,   yerba. 
Savourement  ,  s.  m.  El  acto  de  saborearse. 

V.   Savourer. 
Savourer,  v.  a.    (  sa-vu-re  )  Saborearse  , 

corner   6    beber  alguna    cosa  despacio , 

catar  ,  probar  ,  gustar.   £    Saborearse  , 

reercarse  en   el  gusto  ,    à  complacencia 

que  causa  alguna  cosa. 
f  Savourct,    s.   m.  Hucso  de  vaca  que  se 

pone  en  la  olla  para  saborear,y  dar  sabor 

y  gwtto  al  caldo. 
Savoureusement    ,    adv.    Sabosamente  , 

con  sabor  y  gusto. 
Savoureux  ,    euse  ,   adj.  Sabroso. 
Saxatile  ,   adj.  m.  y  f.  (  sak-ja-ti  1  )   Sa- 

xdiil ,    lo  que  se  a  ta  entre   piedras  y 

guijarros  ;  se  aplica  à  ciertos  pescados 

y  plantas. 
Saxifrage  ,  adj.  m.  y  fem.   Se   dice  en   la 

medicina    de   Los    remédias    que    tienen 

virtud    de    romper    lus  piedras   de    Los 

rïïwnes. 
Saxifrage  >  s.  f.  Saxîfraga  ,  6  saxîfragia  , 

planta. 
Sbire,   subst.  m.   Esbirro  ,    alguacil  del 

papa  \   etc. 
Scabellon  ,  s.  m.   Arquitect.  Especie   de 

pedestal. 
Scabieuse,   s.  f.  Escabiosa  ,   planta. 
Scabreux  ,  euse  ,  adj.  Escabroso  ,    desi- 

gual  ,    âspero  ,  lieno  de  tropie\os  y  em- 
bargos. C  Escabroso,  âspero  ,  dïficil, 

peligroso. 
Scalène  ,    adj.  f.    Gcom.    Escaleno  ,  se 

aplica  al  tridngulo  que  tiene  todos  sus 

ladas   desiguales. 
Scapel  ,    s.  m.   Instrumenta    cortante   de 

anatomistas  y    cirujanos. 
Scamonée  ,  s.  f.  Escamonea  ,  planta. 
Scandale  ,  s.  m.    Escândalo. 
Scandaleusement    ,     adv.    Escandalosa» 

mente. 
Scandaleux  ,  euse  ,    adj.  Escandaloso. 
Scandaliser,    v.  a.   E se andali\ar  ,  causât 

escândalo. 
Scander  ,  y.  a.  Escandir ,  medir  los  versot 

par  sus  silahas. 
Scaruîajre,  s.  m.  Escapulariv» 
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Scarabée  ,    s.    m.    Escarabajo  ,    insecto 

pequeno. 
Scaie  ,  5.  m.  Escaro  ,  pescado  de  mar. 
Scar  fication  ,  s.  f.   Sajadura  ,  saja  ,  cor- 

tadura  en  la  carne  ,  f  ri  c/  cutis. 
Scarifier,  y.    <:cr.     Sajar  ,  hacer  t  6  dar 

cortaduras  en  la  carne. 
Scarlatine  ,  «<i/.  /.    J^?  de  la   medicina. 
Fièvre  scarlatine  ,  calentura  que  arroja 
al  cxterior  unas    manchas   roxas. 
Scafon  ,  $.    m.   Cierto    ytrso  de    la  poetia 

latina. 
Sçavant,  sçavoir.    V.    Savanr,  savoir. 
Sceau,   s.    m.    (  so  )  Sello  de  un  principe , 
u   oiro    qualquicr   sello.  -{-    Gaidcs    des 
sceaux  ,    guarda    sellos.    Ç    Mettre   le 
sceau  ,  echar  el   sello  â  algima  cosa  , 
tonclutrla  ,    pcrfeccionarla. 
Sceau  de  Salomon  ,  s.    m.   Sello  de  Saio- 

mon  ,  ycrba. 
Scel  ,  s,  m    (sel)   For.  y  de  la  chance- 

leria  ,  sello.  V.  Sceau. 
Scélérat  ,  ate  ,  adj.    (  se-le-ra  )   Picaro  , 
malvado  ,  pervcrso  ,  desalmado  ,  impio  , 
cruel  ,    inhumano. 
Scélératesse,    subst%  fem.    (  se-Ie-ra-tes  ) 
Maldad ,    perjidia   ,     atrocidad  ,     fcn- 
pïedad. 
Scellé,    s.    m.    (  se-le  )    Armas    reaies  , 
asiento  del  sello  sobre  alguna  cosa  qu:  se 
embarga  ,    â  sejiï.stra. 
Sceller  ,    v.  a.    {  se-le  )   Sellar  ,  poner  en 
sello.  -f-  Echar  el  sello  ,  las  armas  rtàlti 
sobte    puertas  ,   cofres  ,    erc.  -+•  Sellar  , 
cerrar    una    carta   cen    sello  ,    à    oblea. 
C  Sellar,    confirmât ,   asegurar ,    cem- 
ciuir  ,   paner  ^Éa  J   alguna  cosa. 
Scelleur  ,    s.    m.    Sella'dor ,   cZ    que  />one 

«/  «e//o  j  /as  sentvncias   y  contratos. 
Scène  ,    s.   /*.    Escena  ,  tablado  ,   teatro  , 
Zuçdr  ,  o  s/rio  donde  representan  lus  ce  - 
mie  os.  -f-  Escena ,  ei  /«gar  dtWf  sucediô 
el  caso   que  se  représenta.   -+•    Escena  , 
/a  division  de  la  comedia  que  dura  todo 
el  tiempo   que   esta  el    tablado  c<m   los 
mismos   actortt*  -+•   C^so  ,    accidente  , 
incidente  ,  espectaculo. 
Scénique  ,  ad/,   m.  y  f.  (  se-ni  k  )    £«c^- 
nico  ,    io    que  teca  ,  à   pcrtcncce    â    la 
escena. 
Scénographie,    subit,   f.    (  se-no-gta-fi-  ; 
Escxnografia  ,  la  delineaeion  dil  objeto 
en    perspeetiva. 
Scéno^raphique  ,  adj.  m.  y  fem.   (  se-no- 
gra-h  k  )  Lo  pertmecitme  â  la  esceno- 
gi.r 
Septifiue  ,   s.    m.   (  sep-ti-cism  )  Duda 

nnivtrtal* 
Sceptique  ,   adj.   y  s.    (  sep-ti  k  )    El   que 

duda  de  todo. 
Sceptie  ,  subst.    m.    Cctro  ,    baston   real. 

C  Cctro  ,   la  dignidad  ,   6  pvdtr  real. 
SchelliriK  ,    subit,   m.     Moneda    de   plata 

de  Ingû terra. 
Scu'juc  ,  s.  m.  Mçdida  de  camino  usada 
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entre  los  antrguos ,  y  espeeialmcntc  en 
Egipto. 
Schismatiqne  ,  adj .  y  s.  Ciîmâtico. 
Schisme  ,  s.    m.    Cisma. 
Schiste  ,  s.  f.    Vo\  de  la  historia  naturat. 
Se  dice  de  las  piedras  que  se  deshaeen  cri 
unas    como    hojas  del  godas  ,    como   la 
viytrra  ,  etc. 
Schlich,  s.  Th.   Vo\  tonîada  del  Alcman  , 
el  minerai  quebrantado  y  lavado  y  pre- 
par  ado  paru  fundirse. 
Sciage  ,  s.  m.    Ascrradura  ,  la  action  de 

aseirar  ,    6  tnrar. 
Sciaiériqne,   ad},    m.  y  f.  (  sia-te-ri  k  ) 
Lo  que  senala  las  horas ,  por  medio  de 
la  umbra  del  gnomon. 
Sciatique  ,   adj.  y  subst.  fem.    (  sia-ti  k  ) 
CiJtica  ,   eJiferm.td.ad    causada    por  un 
hunwr    que  se  jixa  en    el  hueso   de  là 
cia . 
Scie  ,  p.  fem.   (.si-  )   Sierra  ,   instrumenta 
para  aserrar.  4-  Prkte ,  pescado  cetacea. 
-+■  Recura' y   instrumento  de    peyneros  , 
para  fbrmar  y  aclarar  las  puas  de  los 
peyncs. 
Sciemment,    adx.   (   si-a-man  )   A?    sa- 

biendas. 
Science,   s.  f    (  si-an-s  )    Ciencia. 
Scientifique,  adj.   m.  y  f.   (  si-an-ti-fik  ) 

Ciemipco. 
Scientifiquement  ,     adv.      (  si-an-ti-fi  k- 

man  )   Cientificamentc. 
Scier,  v.    act.   (.  si-e  )   Aserrar  ,   serrar  , 
cortar  con  la  sierra   -f-  Segar  las  miescs. 
-f*  NJui.   Ci.;r  ,  rcinar  hJcia  atras. 
Scieur,   s.    masc.   Sèrrador.  +  Scieur  dé 

lo;ig ,  chiquiclu? 
Scille  ,  s.  fim.    (  sil  )  Especie  de  planta 
bulbosa  con  que   se  compone  ,  per  infu- 
sion ,  cl  vino  llamado  vin  scillitique. 
Scink,  scinque,  s.  m.  Estinco  ,  à  escinco^ 

especie  de  lagaito. 
Scintillation,  s.  f.    Vo\  de  la  astranemia  t 
cl  acto  de  ccr.tcllear  las  estrcllas  ,  etc., 
brillo. 
Sciographie,   s.  f.    (  si-o-gra-fi-  )  Arquit» 
La  r  priseritàciori  del  interior  de  aigurï 
cdifxcio. 
Scion,    s.    m.    Verdttgo  ,   el    renuevo  ,    & 
rdttagc  del  Jrbol.  -\-  Ver  du  go  ,   la  ron- 
cfui  laiga  ,  d  sériai  que  U  vanta  el  golpe 
de  aiotc. 
Scissiblc,  adj.  m. y  f.   (  si-sibl  )  Lo  que 

se  puede  dividir  ,  6  f- 
Scission  ,   subst.   fem.   Division  t  sépara- 

ci  en. 
Sciure  ,   s.     f.     Aserraduras :  ,   ffWn  ,   lut 
partes  menudas  que  va  sacando  la  sierra: 
de  la  madera. 
Scléioi  ht.ilmic,    $.  /.    Ciexta  enfermedad 

de  li  i 
Sclérotique  ,  s.  f.  Anat.  Esctiràtica  ,  tu- 

nica  del  ojo. 
Scolarité,    s.  f.   For.  Droit  de  scolarité* 
el  dçrccho  que  tiencn   les  csiolaics  de 

Mm3 
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alguna  universidad  de  go\ar  lot  privilé- 
gias   il  ella. 
Scoljstiquc  ,   adj.  m.  y  f.  EscolJttico  ,  Lo 

tocantt  y  pertcnteitnt»  4  escudos. 
Scolastiqucinent ,    adv     Escolasficamcnte 
Scoliaste,  s.  m.  Escoliador  ,   el  que  hace 

escolios. 
Scoiie  ,  s.  f.   Escolio  ,  anotacion  ,  glosa  . 

ô  inui  prêt  a  don    brève;  ûsase  regular- 

mente  en  lo  didascdlico- 
Scolopendre  ,   s.  /    Escolt pendra  ,    cien- 

topies  ,    insecio.  -f-   Escoiopendra  ,  pes- 

cado  de  mur.  +  Escoiopendra  ,   lengua 

de   citrvo  ,  planta. 
Scorbut  ,   subst.   musc.  Eseorbuto ,   enfer- 

XtUaCLA 
Scorbutique  ,  ad),  m.  y  f.    Escorbûtico  lo 

que  tiene  la  natUrattza  del  escoibuto. 
Sco.b'tii.ue  ,  s.  nu  y  f    El  que  padece  la 

enfumeaad  del  eseorbuto. 
Scoiie  ,    s.  fcm.   Escoria  ,    la  he\  de  los 

met  aies. 
Scorific^iion  ,   s.    f.    El   acto  de  reducir 

J   escortas. 
Scorincatoue  ,  s.  m.   Vaso  que  sirve  para 

leducir  J  escortas. 
Sco.ifar  ,  y.    a.   Reducir  à  escortas. 
Sec,  pioïties  ,  *.  /.    Escorpioyde  ,  planta. 
Scoipiojeile  ,  s.  f.    Actyie  de  escorpion  , 

à   alacr an. 
Scoipion  ,  s      m.     Escorpion  ,    alacran  , 

insecto  venenoso.-j-  Escorpion  ,  signo  del 

\od.aco.    -+•   Escorpion  ,     mJquina     de 

gu,iiu  ,  de  que  Usât  on  los  antiguos. 
Scotsonère  ,  s.  f.  Escor\onera  ,  planta. 
Scribe  ,  subst.  masc.    Escribiente  ,   ama- 

nuense. 
Scribes,  pi.  Nombre  que  daban  los  Judios 

J  los   doctores  que  ensenaban  La  ley  de 

Moyses. 
Scripteur  ,    subst.    masc.   En    la    chanci- 

lleria  R.mana  llâmase  asi  el  que  escribe 

las  bulas. 
Scrofulaire,  s.  f.  Escrofularia  ,pimta. 
Scrofules  ,  s.  f.   pi.    Escrofulas  ,  lampa- 

rones.  V.  Ecrouelies. 
Sciotuleux  >  euse  ,    adj.    Med.   Escrofu- 

loso. 
Scrotum  ,  ô  Scroton  ,  s,  m.   Escroto  ,   las 

boisas  de  los  testicules  ,  vedijas. 
Scrupule ,  s.   m.    Esctûpulo. 
Scrupuleusement ,    adverb.     Escrupulosa- 

mente. 
Scrupuleux  f    euse ,   adj.  y  s.    Escrupu- 

loso. 
Scrutateur  ,  s.  m.  Escudrinador.   Dieu  est 

le  scrutateur  des    cceuis,  efc. 
Scrutin,  s.  m.  Escrutinio  ,  reconocimiento 
y  régula cion  de   los   votos   sscretos  cen 

que    se     elige    un   sugeto    para    algun 

empleo* 
Sculpter,  y.  a.  Esculpir  ,  labrar  y  formar 

un  a    efigie  ,    etc.    en    madera  ,    mdr- 

mol ,  etc,  f 

Sculoieiir ,   $.  ra.    Escultou 
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Sculpture  ,  s.    fcm.    Escultura  ,    el  trte 
de  esculpir  y  entallar.  -+■  Escultura ,  la 
obra  hecha    ptr   el   licultor. 
Scuiïiité,   *.  jem.  hufpneria  ,  bufonada  , 

truhaneria. 
Scyt^le  ,   s.   f.     dira   de  que  usaban    los 
Lacedemonios  para  escribir  cartas  mistc- 

riosas. 
Se  ,    dativo  ,    6   acusativo   del  pronombre 

Personal  de  la  tercera  persona.  Se. 
Séance,    s.  fem    (  se-ans  )     Asiento  ,    el 

derecho  de  tenei    uno    pla\a   en   alguna 

junta.    +     Sesion  ,    junta  ,     cengreso   , 
congregacion.   -+-    Se    dice    tambien    de 

cada   estacion  de  los  jueces  ,  estacion  , 

estancia. 
Séant  ,  p.   a.    de  Seoir.    (  se-an  )  Asen- 

tado  ,     sentado    en    el    tribunal  ,     etc. 

Le    MU    séant  en    son  lit  de  justice,  el 

rey  stntado  en  el  soho  de  la  justicia. 
Séant  ,    ante  ,     adj  et.     Décente  ,    conve- 

niente 
%iont  ,   s,   m.   Estado  ,  à  proposicion   del 

que,  esta  stntado.  Se  renir  sur  son  séant, 
Seau  ,    s.    m.   (  so  )  Cubo  ,    po\j.l ,  vase 

ctm    que  se  sac  a  o^ua   del    po\o.     Un 

seau  d'eau,  un  cubo  de  agua.    Pleuvoir 

à  seau  ,  I Lover  J   cJntaros 
Sébacée  ,  adj.  f.    (  se  ba-ce-)   Se   dice  de 

las  gLndulas  que  contienen  humores  alga. 

pareciaos   ai   sibo. 
Sébc  ste  ,  s.    masc.     (  se-best)   Fruta  del 

sïbisten   ,     semejante    d    unas    cirudat 

pequenas. 
Sébile,    s.  f.  (  se-bil  )   Artésilla  ,  artesa 

de    que   usan   los   panadetos ,   etc. 
Sec  ,  sèche  ,   adj.  (  sek  )  Seco  en  lo  pto- 

pio  y  jigurado* 
Sec,  s-    m.  Sequedad  ,  una  de  las  quatre 

primeras  calidades    Le  sec  et  l'humide, 

la  sequedad  y  la  humedad.  C  Employer 

le   ve  t  et  le  sec,  servir  se  de  todos  Los 

medios  para  salir  bien  con  alguna  cosa. 
à  Sec  ,  adv.  En  seco.  Le  puits  est  à  sec  , 

el  po\o  estJ  seco  ô  en  seco.  C  L'oiateur 

est  à  sec  ,  el  orador  no  sabe  que  decir  f  Un, 

joueur  à  sec  ,  un  jugador  sin  dlneto. 
Sécable,  adj.  m    y  f.   (  se-kabl  )  Vidatc. 

Lo    que  se  puede    cortar  ,  à  dividir. 
Sécante,    subst.  fem.    (  se-kan-t  )    Geom. 

Sécante  ,  qualquiera  linea   que   corta  a 

una  superficie. 
Sèche,    s.  fem.    Xibia  ,  pescado  de  mar* 

-4-  Os  de  sèche  ,   xibion. 
Sèchement,   adv.     Secamente  ;  fuera  del 

sentido    recto,   vale  âsperameme  ,    con. 

pocas  palabras. ,  sin  cortesania  ,  etc. 
Sécher ,   y.  a.  Secar  ,  enxugar. 
Sécher  ,   v.  neut.    Secarse ,  enxugarse  la. 

humedad  de  alguna  cosa,  evaporJniiose. 

-f-  Secarse ,  se    dice  de  las  plantas  que 

pierden    su    vigor  ,    lo\ania   y    verdor. 

C  Secarse  y    enflaquecerse    el    animal* 

C  Secarse  ,   consumirst  de  pesant ,  d» 

trisieyi ,  etc» 
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Sécheresse  >  *.  f.  Sequedaà  ,  calidai  de 
lo  que  es  seco  ,  falta  de  humedad. 
-f-  Se  dice  tambien  de  la  calidad  dei 
ayre  ,  seca  ,  secura,  sequedad.  -f  Ari~ 
de\  ,  sequedad  ,  esteriddad.  C  Seque- 
dad ,  aspen\a  en  el  trato ,  etc.  C  «Se- 
quedad  ,  falta  de  dui\ura  y  eloqiiencia 
en  eL  estilo.  Ç  F"o{  mislica ,  sequedad  , 
/d/fa  de  devâcion  y  fervor. 
Séchoir  ,  suta*.   masc.   Enxugador  ,  açu- 

frador. 
Second  ,  onde  ,  drf/'.  numer.  ord.  Segundo. 
Seco  id  ,   s.  m.  Ayuda  ,  ayudante. 
Secondaire  ,  ai;,  ni.  ^  /.  Sccundano  %  lo 
que  en  àrden  es  segundo ,  y  no  tan  prin- 
cip  almente  atendido  cemo  lo  primexo. 
Seconde,*,  fem.    Vo\  de  lamûsica,   se- 
gunda  ,    el  mtervalo  que  hay  de  untx  vo\ 
à    su    inmediata.  £  Segunda  ,   una    dt 
las  sesenta  partes  en  que  se  divide  el  mi- 
nuta de  circulo  ,  »  de  tiempo. 
Sec     dément  ,  adv.  Segundariamente  ,  en 

secundo  lugar. 
Seconder ,  v.  a.  Ayudar ,  favorecer ,  apa- 

drinur ,  patrocinar. 
Secondines  ,  s.  f.  pi.   Secundina ,  tûnica, 

6  rn.embra.na  que  cukre  el  feto. 
Secouer ,  v.  a.  Sacudir  ,  mover  violcnta- 
mente  alguna  cosa  a  una  y  otra  parte. 
-f-  Sacudir  ,  golpear  alguna  cosa  para 
quitarle  el  poivo.  C  Secouer  le  joug  , 
sacudir  el  yugo. 
Sccoûment ,  s,    m.    Sacudimiento ,   sacu- 

didura. 
Secourable  ,  ad],  m.  yf.  Socorredor  ,  cari- 
tativo ,   oficioso.   +   Lo   que   se   puede 
socorrtr. 
Secourir,   v.    a.   Socorrer  ,   ayudar  ,  dar 

asistencia  ,  favorecer. 
Secou.s,  $.  m.  Socorro ,  ayuda  ,  am- 
paro.  -+-  Socorro  ,  en  la  gu-rra  ,  es  la 
imorporacion  de  soldados  d  la  tropa, 
6  pnsidio  que  padece  riesgo  ,  6  la  pro- 
vision de  viveres  ,  etc.  de  que  se  carece. 
-h  Iglesia  ,  ayuda  de  parroquia. 
Secousve  ,  s.  f.  Sactidida  ,  sacudimiento , 

sa  eu di dur  a. 
Secret,  ète  ,  ad].  Secreto  ,  oculto  ,  escon- 
dido.    +    CalLado  ,    silencioso ,    reser- 
rado. 
•n  Secret  ,  adv.    En   secreto. 
Secret  ,   s.   m.    Secreto.    /    Secret  de  la 
comédie  ,    sécréta   d   voces  ,  cort  chiri- 
mi.is  ,   de  anchuelo. 
Secrétaire  ,  s.  m.  Stcrctar'to  cl  que  escribe 

para   otro. 
Secrétaiierie  ,  «.  /.    Seerttaria  de  eslado , 
covachueta.  ■+■  Secretaria  ,  lugar  dondc 
los  seerctarios  de  un  embaxador  entregan 
sus  expediciones. 

ecrétanat  ,  s.   m.     Secretaria  ,  el  cargo 

6  empleo    de  secretario.  -+■  Secretaria  , 

la   oficina  dcl  secretario. 

tciète  ,    s.  fem.    Sécréta  ,    oracion  que 

u  dice  en  la  misa  despues  dcl  ojertoiiv. 
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Secrètement ,  adv.    Secretamente  ,    veuU 

ta  mente. 
Sécrétion  ,  *.  fem.     Vo\  de   la  medicina, 

Secrecion. 
Secrétoire ,    ad],  m.    y  j.   (  se-kie-toa-r  ) 
Voi  de  la  medicina  ,   lo  que  s'ave  para, 
las  secreciones. 
Sectaire  ,  s.  m.    (  sek-te-r  )   Sectario  ,  el 

que   profesa  alguna   secta. 
Sectateur ,   s.  m.  Seqiiai ,  cl  que  sigue  la 

doctrina  y  opinion  de  otro. 
Secte,    s.  f.  fsekt)  Secta,   la  doctrina, 
maxîma  ,.  û  opinion  panicuior  ensinada 
por  algun  maestro  célèbre.  -+-  Secta  ,  et 
error  ,  6  fui  sa  religion  ensenada  per  il  I  g  un* 
maestro  famoso.  La  scece  de  Luther  ,  de 
Calvin  ,    etc. 
Secteur  ,   *.  m.   Sector ,  parte  del  circulo 
comprehendida    entre    dos    radios  y  un 
arco. 
Stctile  ,  ad}.   C  sek-til  )   Lo  que  se  puede 

seirar   6.  romver. 
Section  ,  s.f  Seccion  ,  division,  -f  Gcom. 
Seccion  ,  el  corte  dé  las  Lineas ,  figuras 
y  cuerpos  sàiidos. 
Séculaire,  ad)     m.  y  f.   Secular  ,  lo  que 

se  hace  de  siglo  en  siglo. 
Sécularisation  ,    subst    jem.    El  acto    de. 
seculari\ar  ,  el  transite  de  cosa  regular 
d  secularidad. 
Séculariser  ,   verb.    a.   Seculari\ar  ,  hacer 
secular  alguna  cosa  que  cra  ecletiâstïca, 
6  regular. 
Sécularité  ,  s .  f.   Secularidad. 
Séculier  ,   ière  ,    ad].     Secular  ,    lo     que 
peitenece  d  la  vida  ,  estado  ,   6  costum- 
bres   del  siglo  ,   ô   mundo.  +  Svglar  ;. 
ûsase  como  substantivo  por  oposi^ion  «i 
eclcsia'ttico   ô   regular.  +   Secular  ,    el 
sacerdote   que   rive  en  el  siglo  â  distin- 
ct on  de  los  religiosos. 
Séculièrement ,  adv.  A'  h  seglar. 
Sécurité  ,  *.  /   Seguridad. 
Séda noise  ,   s.  f.   En  la  imprenta  vole  lo 

mitmo  que  Paiisienne. 
Sédatif,  ive ,    ad).    (  se-da-tif  )    Sr   dice 
de  los  remedios  que  tcmplan  y  sotiegan 
los  dolorcs.    V .  Calmant. 
Sédentaiie  ,  cdj.    m.  y  f.    (  se-dan-ter  ) 

Scdentario. 
Sédiment,   t.  m.   (  se-di-man  )  La   hc\t 

à  poso  de  los  humores. 
Scdiiicusement  ,    adv.    S.dieirsjmente. 
Séditieux  ,  euse  ,    ad),  y  s    Scdicioso. 
Sédition  ,  s.  j.  SrJicion  ,   tuinulto  ,  albo- 

roto  ,  ItvantamicnU'  popuiar  ,  fie. 
Séducteur,     trice,     ».     Siducur  ;    ûsase 
algunas  veces  cemo  ad)ct\\o.    Discouis, 
ton   séducteu.  ,  etc.  -\    L'tsprit   »educ- 
teur  ,  el  diahio. 
Séduction  ,  s.  f.    Seducciotu 
Scduiie  ,     v.     a      Seducu  ,     enganar  cetz 
aitc.   +   Sidu:ir  t    agraiar   ,     atraer    y. 
persuadir  suavimentc  ,   etc.  -\-  Seducir  , 
corrvmptr*. 
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Séduisant,  «nte  ,  adj .  Seduciente ,  cota 
que  scduce  ,  agrada  ,  etc. 

Segment  ,  s.  m.    Geomet.    Segmenta. 

Scg  ai->e  ,  subst.  f.  Bosque  poseido  por 
mdiviso  y  en  corrun  ,  sea  con  el  Rey , 
sca  con  particularcs. 

Ség.:'is  ,  «.  m.  Bosque  segregado  de  las 
flore  si  a*  grandes  ,  >  due  se  corra  se- 
paradamente. 

Ségrégation,  s.f.  Segregacion ,  séparation. 

X  Ségiéger,  v.  a.  Stgrcgar  ,  separar  , 
potier  a  parte. 

Seigie  ,  subst.  m.  Centeno  ,  se  dice  de  la 
planta  y  del  grano.  -f-  Champ  semé 
de   seig!e,    cenunal  ,  <?  eentenar. 

Seigneui  ,  s.  m.  Sehor.  +  Le  grand  sei- 
gneur ,  el  gran  sehor  %  el  emptrador  de 
la  s  Turcos. 

Seigneuriale,  s.  m.  Sehoreage ,  defecho 
sihoril. 

Seigneurial ,   aie  ,   ad).     Sehor  il ,    la   que 
pertenece  al  senor.  -+■  Terre  seigneuriale  , 
if  lugar  de  senor io. 

,  Seigneurie  ,  s.  f.    Sehor  ia  ,   dominio  sobre 

algun  lugar  t  etc.  +  Senoiio  ,  el  ter- 
riwrio  perteneciente  al  sehor  y  de  que 
is  dueho.  -+■  Schoréa  ,  el  dominio  de 
ciertas  repûblicas.  La  seigneurie  de 
"Venise,  la  sehoria  de  Venccia.  •+■  Se- 
norLi ,  el  senado  que  gobiema  algun 
estado  particmar.  9  Sehvria  ,  trata- 
miento  que  se  da  a  ciertas  personas. 

Seime  ,  s.  f.   Hendedura  ,  6  division  delà 

f,     uha  del  caballo  ,  desde  su  nacimiento. 

Sein,  subst.  m.  Seno  ,  pecho  ,  parte  del 
cuerpo  humano.  +  Pecho  ,  teta  de  las 
mugeret  ,  garganta.  +  Seno  ,  eZ  vientre 
materna.  +  Seno  ,  regaçc.  4-  «$Vn<?  , 
concavidad  ,  hueco,  •+■  «Seno  ,  goljo. 
Xe  sein  Peisique  ,  eZ  serco  Pèïsico. 
<f  5^no  ,  pecho  %  el  interior  del  hora- 
ire. C  «Seno  ,  *ç  d/'ce  de  /ûs  cosas  es- 
pirituales  y  morales.  (£  Porter  la  guerre 
dans  le  sein  d'un  pays,  Uevar  la  guerra 
en  el  centra  de  un  estado. 

Seine  ,  s.f.  Especie  de  red  para  pescar. 

Seing  ,  s.  m.  rirma*  Blanc-seing  ,  firma 
en  blanco.  +  Seing  pdvé  ,  fiima  que  se 
hace  en  papel  coin  un. 

Seize  ,  adj,  num.  m.  y  f.  Diesy  seis. 

Seizième,  ad),  m.  y  f.  Décimo  sexto  ; 
titase  algtmas  vces  como  subsîantivo  , 
y  significa  la  décima,  sexta  parte  de 
algun    todo. 

Seizièmement,  adv .  En  décimo  sexto  lugar. 

Séjour  ,  *.  m.  Morada  ,  habitacivn  ,  d 
estancia  de  asiento.  -f*  Mansion  , 
detencion ,  parada  que  se  hace  en  al-- 
guna  parte. 

\g  Séjourné  ,  adj.  Reposado  ,  descan- 
sado  ,  que  ha  tçmado  repose  Gras  et 
séjourné  ,    etc. 

Séjourner,  v.  n.  Quedar  ,  morar ,  dete- 
nerse ,  hacer  mansion  por  un  tiempo  en 
qualauier  lugar. 
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Sel  ,   *.  m.    (  sel  )  Sal  ,  en   lo  propio  y 

Ji  «tir  ado. 
Sélénite,  6   Pierre  de  lune  ,  *:  /.  (se-le- 

ni  t  )  Se  Unités  t  à  senties ,  piedra  blanca 
transparente. 
Scléniteux  ,  euse  ,  adj.   Lo  que  toca  ,   6 

fiertencce    d  la   sclcnites. 
énographie  ,  s.  ftm.  (  se-le-no-gra-fi-  } 
Astronom.    Dcsciipcicn  de  la   lima. 

Sélénp^raphiqiie  ,  adj.  m.  y  f.  (  se-îe- 
no-gra-fi-k)  La  pcitenecicnte  d  la  des- 
cription de  la  Itina. 

Selle,  s.  f.  (sel)  Escabelillo  con  tret 
pies.  +  Asiento  en  cl  quai  se  pane 
un  bacin  para  recibir  los  exerementos* 
-f-  Curso  ,  evacuacien  del  vientre.  Aller 
à  la  selle  ,  ir  del  cuerpo.  -f  Silla  , 
el  asiento  que  se  pone  sobre  el  ca- 
b.i'lo  ,  mula  ,  etc.  -f-  Anatom.  Silla 
eqiuna  ,  hueso  del  espina\o.  £  Selle 
à  tous  chevaux  ,  sanalotodo  ,  et  média 
que  se  intenta  aplicar  genêt aimente  à 
todo   lo  que  ocurre. 

Selkr,  v.  a.  Ensillar  ,  poner  ,  echar  la 
si  lia  al  caballo. 

Sellerie  ,  s.  f.  (  sel-ri-  )  Sillet  ta  ,  el 
lugar  donde  se  encierran  las  sillas. 

Sellette,  s.  f.  (se-let)  Silleta  ,  à  ban- 
quillo  ,  asiento  de  palo  en  que  hacen 
asentar  al  reo  en  juicio. 

Sellier  ,  s.  m.  (  se -lie  )  Sillero  ,  cficial 
que  hace  sillas  ,  etc. 

Selon  ,  prep.   Segun  ,   conforme. 

Semaille  ,  s.  f.  Scmcntcra  ,  siembra  ,  la 
ebra  de  sembrar.  -f  Sementtra  ,  siembray 
el  tiempo  d  propâsito  para  sembrar  ; 
ûsase  regular mente  en  plural. 

Semaine  ,  *.  f  S  émana  ,  el  espacio  de 
sicte  dias  naturaUs.  -j-  El  estipendio 
que  gana  el  trabajador  por  una  semana. 

Semainier,  ière  ,  s.  Semanero  ,  la  per~ 
sona  que  esta  exerciendo  algun  empleo 
por  el  termina  de  una  semana. 

Semblable  ,  adj.  m.  y  f.  (  san-bla-bl  ) 
Stmtiable  ,  semejante  ,  patecido. 

Semblable  ,  s.  m.  Semejante.  Nos  sem- 
blables ,  nuestros  semé  jantes  ,  iguales  , 
compaheros. 

Semfclâblemeat  ,  adv.  (  san-bla  bl-man  > 
Semejantetnente. 

Semblant,  s.  m.  (  san-bla  n  )  Semblante , 
apariencia.  -f-  Faire   semblant  de  ...  . 

"  fingir  de +   Ne    faire  semblant    de 

rien  j    no    decir  ,    ni    hacer    nada    que 
haga  conocer  el  intento  que  te  tiene. 

Sembler  ,  verb.  neut.  (san-ble)  Parecer. 
Vous  me  semblez  triste  ,  me  parece 
V.  m.  triste. 

Sembler,  vetb.  imp.  Il  me  semble,  me 
parece. 

Séméï'ologîe  ,  à  Séméïotique ,  s.  f.  Parte 
de  la  medicina  que  trata  de  las  schales 
è  indicacioncs  de  las  ir.jermcdadcs  y 
de  la  salud. 

Semelle,  s.  f.  Sucla  ,  la  pane  del  ^a- 
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pato  que  toca  al  siielo.  +  Soleta  ,  pie\a 
de  liehtù  ,  etc.  que  s:  porte  y  cose  en 
las  médias  ,  por  habeise  roto  los  pics 
de  ellas. 
Semence ,  *  /  Sémen  ,  matériel  dispuesta 
pi  r  la  ûaturale\a  para  multiplicar  Las 
especies.  -\-  SemUlas ,  los  granos  ,  pe- 
pit.is  ,etc.  que  se  siembran.  C  Semilla, 
la  causa  ,  û  origen  de  guerras  ,  disen- 
ciones  ,  pieytos  ,  etc. 
Semer    ,    v.  a.    Sembrar  ,  en  lo  propio  y 

figuiado. 
Semestre,    ad),   m.yf.   Semestre,  Loque 

dura  por  et  tiempo  de  seis  meses. 
Semestre  ,  s.  m.    Semestre  ,  tl  tiempo  ,  o 
transcurso  de   medio   ano.   ■+■  Semestre  , 
la     permision .  que    se  da   à   un  miiitar 
para    ausentarse    algun    tiempo    de   su 
cuerpo. 
Semeur  ,  s.  m.  S-mbrador  ,    el  labrador 
que  siembra.     C    Semeur  de  discoïde  , 
\Haritro. 
Scini.    Vo\  tomada  del  Latin  que  no  tiene 
use   sino   en   composition    ,    semi    ,     la 
mit  ad  de  quai  qui  cr  a  cesa.  -f  Fête  sémi- 
doubic  Jîatà  semidvble.  -f  Sémi-biève, 
semj-breve  ,  vo\  de  la  mûsica. 
$  Sémillant  ,   ai. te  ,    ad).   (  se-mi-llan  ) 
Aîuy  vivo  ,   revoltoso  ,   travieso  s»  dice 
de  los  muchachos ,    etc. 
Séminaire   ,    s.  m.    (se-mi-ner)    Semi- 
nario   ,    casa  eclesiâstica   donde  se  ins- 
truyen  los  que  van  por  sacerdotes. 
Séminal,   aie  ,  ad).  (  se-mi-nal  )    Vo\dt 

la  anatomia  ,  Lu  que  sirve  al  sémen. 
Séminariste,   s.  m.  (,  se-mi-na-rist  )  5e- 
minarista  ,  el  que  esta   en   un  seminario 
para  instruise  de  clêrigo. 
Semi-preuve  ,    s.  f.  Prueba  imperfecta  , 

poco  cabaL. 
Semi -ton,  s.  m.  Semitono  ,  la  mitad  de 

un  tono. 

Semoir  ,  s.  m.  JEspccie   de   talega ,   etc. 

donde  se  pone  el  grano  que  se  siembra. 

Semonce  ,     s.    f.   Convite ,    Llamamiento 

para  alguna  funcion.  -f-  Aviso  ,    amo- 

nestacion  hecha  con  autvridad. 

X  Semondre  ,    v.  a    Convidar  ,  llamar  , 

convocar  para  alguna  funcion. 
Semoule   ,    s.  f.    Pas  ta  hecha  con  harina 

reducida  d  granos. 
Semper    virens.    Vo\   latina   s    se    aplica 
d  una  especie  de  madreselva  que  ,   todo 
el    ano  y    aun  en  el    invierno   ,    lleva 
hojas  y  fréta»  ,  siempre  verde 
f  Sempiternel  ,    elle  ,  ad).  Vieille  sem- 
piternelle  ,    muger  muy  vieja  ,  sempi- 
tema  ,   àutna\a. 
Sénat  y  s.  m.    (  se-na  )  Scnado. 
Sénateur  ,   s.  m.  Senador. 
Sénatorial   ,   aie,  ad).    (  se-na-t«-ri-al  ) 
Senatorio  ,    lo  petteneciente  al  scnado  , 
à  senador  es. 
Sénatorien  ,  ienne  ,    ad).  Senatorio  ,  que 
es  de  la  familia  de  lot  tcfldà  us. 
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Sénatrice  ,    s.  f.  (  se-na-tti  s  )  La  muger 

de  un  senador  ,    senadora. 
Sénatus-consufte  ,  s.    musc.  Décision  del 

Senado  Romane. 
Senau  ,   s.    m.   Especie    de    embarcacïon 

pequena. 
Séné  ,  s,  m.  (  se-ne)  Sen  ,  6  sena  ,  planta 

purgativa. 
Séné-bâtard  ,    6  Emerus  ,  s.  m.  Plantai , 

especie  de  coletûn. 
Sénéchal,  s.  m.  Senescal. 
Sénécbaussée ,    s.  /.   Senescalia    ,    el  dis-, 
trito    ,      à  jurisdiccion     del     Senescal. 
+   Senescalia    ,     el    lugar    donde      se 
junta     el     tribunal    cuyo      xefe    es    el 
Senescal. 
Séneçon   ,    subst.  m.    Yerba  cana  ,   bon~ 

varon. 
Sénestre  ,  ad),  m,  y  f.  (se-nestr)  B'as. 

Siniestro  ,    hquierdo. 
Sénestre,   ée  ,    ad;.    (  se-ncs-tre  )    Blas. 
Se   dice  de  las  pie\as  d  cuyo.  siniestra  , 
à  i\quierda  hay  otras. 
Sénés tiochèie  ,     s.   m.    Blas.    El  bra\o 
iiquierdo    representad*   en  el  escudo  de 
armas. 
Séne~é  ,    s.  m.  (  se-n-ve  )  Xenabe  ,  xena- 

ble ,  grano  ,    6  simiente  de  mosta\a. 
Sénieur  ,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  cwtass 
comunidades  al  mas  antiguo.  Le  semeur 
de  Soibone. 
Sens  ,  subst.  m.  {  san)   Sentido.  [  En  lasT 
acepeioncs   de  ambas  lenguas  ]   +  Sen* 
commun  ,  sentido  comun. 
Sens   dessus  dessous    ,     adv.     Abarrisco  , 
de    arriba  abaxo.  -f-    Sens   devant   der- 
rière ,    lo    de  delante  por   detxas  ,   aL 
rêves. 
Sensation,    s.  f.   Sensacion. 
Sensé,   ce,   ad).    (  san-se  )  Stnsato  ,  )uî- 
cioso  ,   sabio  ,  prudente   ,  cuerdo ,    en- 
tendido. 
Sensément,  adv.  (  san-se-man  )    Pruden- 

temente ,  juiciosamtnte. 
Sensibilité,    s.  f  (  san-si-bi-li-te  )   Scn- 

sibilidad. 
Sensible  ,     ad),    m.    y    fem.  (san-sibl) 

Sensible. 
Sensiblement ,  adv.  (san-si-bl-man  )  Sen- 
siblernente  ,    de  forma  que  se  pcrcib.i  por 
los  sentidos.  +Scnsiblemcnte  ,  condoiçr, 
à  pesar. 

ivc   ,    ad).  Csan-si-tif)  Sen- 
sitivo  f     lo   que    tiene    la  facultad  de 
sentir. 
Sensitive  ,  *.  /.  (san-si-ti  v)   Sensitiya  , 

gêner  o   de  planta. 
Sensorium    ,     f.   m.    (  «an-so-ri-om  )    La 
parte  del  eclebro    donde  creen  los  fild- 
sofos  réside  el  aima. 
Sensualité,  s.  f.    Sensualidad  ,  propension 
d    los    gustos   y     dcl.icias    del   cuerpo , 
especialmente    car  ri  ah  s. 
Sensuel  ,  elle  ,    adj.     Sensual  cl  que  se 
dtxa  luiar    de    los  ddtyics  y  gustos. 


pena  , 
Scnsitif 
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-f  Sentual ,  lo  que  pertenece  al  apetito 
carnal. 

SensueJlement ,  adv.  Con  sensualidad. 

Sente  ,  »,  f.    V.  Sentier. 

Sentence,  s.  /.  (san-tans)  Sente ne ia  , 
dicho  grave  ,  notable,  -f  Sentencia  de 
jueces  subalternes.  +  Sentencia  ,  juicio 
final. 

X  Sentencier  ,  v.  a.  (tan-tan-ci-e  )  Sen- 
tent iar ,  )u\gar  ,  condenar  con  alguna 
sentmeia  ;  iisase  solo  en  materia  cri- 
minai. 

Sentencieusement  ,  adv.  Con  términos 
sentenciosos. 

Sentencieux  ,  «use  ,  ad).  Sentencioso , 
conceptuoso  ,  lo  que  incluye  moralidad  , 
6  doctrina  enpalabras  brèves. 

Senteur,  s.  f.  (jlor.  +  Eau  de  senteur, 
agua  de  oloru 

Sentier  ,  s.  m.  (  san-tie  )  Senda  ,  camino 
estrecho  y  angosto. 

Sentiment  ,  s'  m.  (  san-ri-man  )  Sen- 
sacion  ,  senùmiento  »  la  acc'wn  de 
percibir  por  los  sentidôs.  -f-  Senù- 
miento ,  la  percepeion  del  aima  en 
cosas  espirituales  ,  con  gusto  H  dolor  ,  crc. 
Sentiment  de  joie  ,  de  ttistesse  ,  etc. 
-T-  Senùmiento  ,  dicta"  men  ,  opinion , 
juicio.  +  Si.mimiento  ,  aficion  ,  amor. 
-f-  H.ablando>  de  los  perros  ,  signijica 
olfato. 

Sentimental,  aie,  ad).  (  san-ti-man-tal  ) 
Sentimental. 

Sentine  ,  s.  f.  (  san-ti-n  )  Sentina  ,  la 
cavidad  infetior  de  la  nave.  C  Sentina  , 
qualquier  lugar  iUno  de  inmundicias  y 
mal  olor. 

Sentinelle  ,  s.  f.  (  san-ti-ne  I  )  Ceniinela  , 
el  soldado  que  vêla  para  que  no 
sea  sorprehendido  algun  puesto.  -f  La 
guarda  que  huée  la  centinela.  C  Centi- 
nela  ,  la  pet  zona,  que  esta  tn  observa- 
eion  de  alguna  cota. 

Sentir  ,  v.  a.  (  san-tir  )  Sentir  ,  percibir 
con  los  sentidôs  las  impresiones  de  Ivs 
objetos.  -4-  Sentir  ,  padecer  fisica- 
mente  algun  dolor  ,  etc.  +  Sentir  , 
tener  pena  ,  à  padecer  los  otros  afectos 
del  Jnimo.  -f"  Oler  ,  percibir  con 
olfato  la  fragrancia  ,  à  el  hedor. 
+  Oler  ,  espirar  y  echar  de  si.  fra- 
grancia ,  6  liedor  ,  sn  este  senti  do 
iisase  tambie.n  como  vnbo  neuiro. 
C  Cette  proposition  sent  l'hérésie  , 
esta  proposition  huele  à  heregia.  Sentir 
son  bien  ,  ternir  tra\a  de  nombre  hon- 
rado  ,  de  cabat'leru.  C  Sentir  le  danger  , 
oler  el  poste. 

Sentir,  v.  n.  Oler  ,  echar  de  si  algun 
cuerpo  fragrancia  ,  à  hedor.  -f-  Se 
emplea.  à  vece  s  como  impersonal.  Il 
sent  bon  ,  il  sei  it  mauvais  ,  huele  bien  , 
huele  mal. 
se  Sentir  ,  v.  r  .  Sentirse  ,  conocer  su 
escudo  ,  su  sitiwùon.  -f-  Tener  farte  >. 
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partieipar  a    un    bien   ,    6    d  an    mal 
comun  à  muchos. 

Seoir  ,  v.  n.  (  soar  )  Sentarse  ,  asen- 
tarse  :  iisase  solo  en  sut  participiot 
Séant  y  sis  ,  sentado  ,  asrntado.  -+  Sen- 
tar  ,  estar  bien  ,  ir  bien  ,  ter  conve- 
nible  ;  iisase  tambien  como  verbo  im- 
personal. Il  vous  sied  bien  ,  etc. 
-f"  Cet  habit  lui  sied  bien  ,  ese  vestido 
le  va  bien. 

Séparabie  ,  ad),  m.  y  f.  (  se-pa-ra-bl  ) 
Separable. 

Séparation  ,   s.  f.    Separacion. 

Sépaiément  ,  adv.  (  se-pa-re-man  )  Sepa- 
radamente. 

Séparer  ,  v.  a.  (  se-pa-re  )  Séparât  , 
dividir  ,  partir,  -f  Séparât  ,  ap.irtar 
una  cosa  de  otra. 
se  Séparer  ,  v.  r.  Separarse  ,  dhidhse  t 
una  cosa  en  muchas  partes.  -+-  Sepa- 
rarse ,  d:xar  la  comumeacivn  que 
dm  es  se  tenta,  -f  Separarse  de  biencs  y 
cuerpo  los  casados. 

Sepeau,  s.  m.  (  se-pé  )  Tajo  ,  tronçon 
de  madero  sobre  que  se  acuna  la 
moneda. 

Seps  ,  5.  m.  Especie  de  lagarte  que  tiene 
las  piernas  muy  cortas. 

Sept  ,  ad},  num.  (  set  )  Siete  :  iisase  al- 
guna* vtees  como  substantivo. 

Septante  ,  ad),  num.  Setenta  ,  dicese  mas 
comunmente  soixante  et  dix. 

Septembre,  s.  m.  (sep-tanbr)  Septem- 
bre ,   el  noveno  mes  del  ano 

Septénaire  ,  adj.  m.  y  f.  (  sep-te-ner  ) 
Stptenario. 

Septénaire  ,  s.,  m.  Septenio  ,  el  tiempo  da 
siete  anos. 

Septennal,  aie,  ad).  (  sep-ten-nal  )  Lo 
que  se  hace ,  6  sucede  de  siete  en  siete 
unes. 

Septentrion  ,  s.  m.  Septentrion  ,  la  parte 
de  la  esftra  desde  el.  equador  hasta  eL 
polo  Jrctico. 

Septentrional  ,  aie  ,  ad).  (  sep-ten-trio- 
nal  )    Septentrional. 

Septième  y  ad),  m.  y  f.  C  se-tiem  )  Slp- 
timo. 

Septième  ,  s.  m.  Séptimo  ,  una  de  las 
siete  partes  en  que  esta  àividido  un 
todo. 

Septième  ,  s.  /.  Sèptima  ,  cierto  inteivalo 
que  hay  en  la  mûsica.  4*  Sèptima  y  en 
el  juego  de  los  cientos  ,  es  la  combina- 
cion  de  siete  cartas  seguidas  por  orden 
Septième  major  ,  sèptima  mayor.  +  -  aa 
roi  ,    sèptima   real.  % 

Septièmement,  adv.  (  se-tiem-  man  )  Ln 
séptimo   lugar. 

Septique,  ad),  m-  y  f-  (sep-rik)  i>e 
dicc  en  la  meàicina  de  los  topicos  que 
hacen  pudrir  las  carnes  sin  causar  mu* 
cho  dolor. 

Septuagénaire,  ad),  y  s.SeptUJgenario  ». 
el  qjLS  tiene  sctetiui   ahos  de  td^tL 
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Septnagésïme   ,  s-  f.    Septuagcsima  ,   la 

dominica     que     célébra    la   iglcsia  très 

sem.mas   dates  que  la  primera  de  qua- 

resma. 
Sépulcral  ,ale,  ad).  Sépulcral  ,  lo  perte - 

neciente  alsepulcro. 
Sépulcre  ,    j-  m-  Sepulcro. 
Scpultute  ,  s.  /•    Sepultura  ,    el   acto  de 

sepultar    a   un   mueriv.    -f-    Sepultura  , 

lugar  donde   se    sepulta  algun   dijunto. 
/  S  quelle  ,    s.  /.   S  quela  ,  ccnjuntns  de 

peisonas  ,   à  casas  que  de  ordinario  van 

juntjs    Es  vo\  de  desprecio. 
Séquence  ,  s.  j.    (  se-kan  s  )    En  el  juego 

de    naypes    ,    es   el  concurso   de    cartas 

de  un   mismo  palo  seguidas  par   àrien  , 

flux. 
Séquestration  ,    *   /•    Séquestration  ,   sé- 
questre ,    el  acto  de  séquestrer. 
Séque-tre  ,  s.  m.  (se-ques-tr)    Séquestre»  , 

depàsito  judicial  que  se  hace  en   un  ter- 

cero  de   alguna  alhaja  litigiosa.  +  Se- 

qiiestro  ,  la  persona  en  quien  se  hace. 
Séquestrer  ,    v.  a.    (  se-kes-fre  )    Seqiies-^ 

trar  ,    poner  en  seqiiettro.    C    Poner  J 

parte  ,  r.partar  ,   s<parar. 
Sequin    ,    subst.   masc.   Sequin   %   moneda 

de  oio. 
Sérail,     s.    m.     (  se-rall  )     Serallo    ,     la 

casa  ,   6  palacio   r.al  dd  Gran  Turcu. 

-f  Serrailo  ,  el   lugar  en  que  tiene  sus 

mugeres  y  concubinas. 
Sérancer  ,    v.  a     (se-ran-ce)  Rastrillar  , 

limpiar  el  lino  ,   el  cdhimo. 
5.  lancoiin  ,  s.  m.  Especie  de  mJrmol  de 

color  de   Jg  î  ta . 
Séi»ns  ,  *   m     Rjitrilio  ,   instrumente   con 

que  se  limpia  el  cJnarno. 
Séiaphin    ,  g.   m.   Serajin  ,     dngel    de   la 

primera  getarquia. 
Sérapbique,   ad).   ( se-ra-fi  k  )   Serafico. 
Séraiquier  ,     s.   m-     (  se-ras-kie  )    Seras- 

quier  ,  el  gênerai  de  exéreito  entre  los 

lurcos. 
Serdeau  ,    f.    m.    (  ser-dô  )     La   despensa 

donde  se  llevan  los  platos  que  se  sacan 

de  la  mesa   dcl  Rey  ,  y  en   donde  comen 

muchos  ojiciales  sinienies. 
Serein  ,     s.    m.    Screno  ,     humo  que    cae 

sobre    la    tierra   despues    de    puesto    el 

toi. 
Sciein  ,   eine  ,  ad).  Sereno  ,   claro  ,   des- 

pejado  de  nubts  ,  à  nieblas.  C  Sereno , 

apacible  ,  tottgada. 
Sérénade,   s.  f.    (  se-re-na  d  )    Serenata  , 

funcion  de  musica   ,    etpecialmente    cvn 

concierto  de   instrumentât   que  se  da  de 

noche  en  ta  cal  le. 
Sérénissime  ,  ad),  m.  y  f.  (  se-re-ni-si  m  ) 

Sereniùnw  ,  titulo  que  le  da  d  algunot 

principes  ,    etc. 
Sérénité,  s.  f.    (se-re-nite)    Serenidad , 

la    claridad    ,    à  defecto   de  nubes    ,   à 

aieblas    que  turben  ,    à  alteren   <l  ayre. 

(  Serenidad  >  sosiego  ,  apasikilidad* 
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+  Serenidad  ,  titulo  que  se  da  d  algunot 

Principes  ,  etc. 
Séreux  ,     euse  ,    ad  jet.  Medie.    Seroso  , 

aquoso. 
Sert,   Serve    ,   ad]  et.   s.   (serf)    Siervo  f 

esclavo. 
Serfouette    ,   j.  /.   (  ser-fu-e-t  )    Vo\  de 

hcrtelanos  ,  escarda  ,  aiadilla. 
Serfouir  ,  v.  a.  (  ser-fuir  )  Aparar  ,    qui- 

tôt  la  yerbecilia  extrana  que  ha  nacido 

entre  las  plantas. 
Serge  ,  s.  f.  Sarga  ,  tela  de  lana.  +  Serge 

de  soie  ,  sarga    tela  de  seda. 
Sergent   ,     t.   m.   Alguacil    ,   parquer on i, 

corchete.  -f-  Sargettto  ,    ojicial  inferior 

en    la  milicia.  4-  Larcel,    cierto  instru- 
menta de  earpinteros. 
f  Sergenter  ,    v.     a.  Enyiar  ,  despechar 

sargentos  contra  alguno  para  que  pague 

lo   que  debe.     C     /   Import unar  ,  mo- 

le*tar. 
Sergenterie  ,   s.f.  AJguacila\go ,  el  oficio 

de  alguacil. 
Serger  ,  s.  m.   El  ojicial  que  hace  sargas. 
Sergerie  ,  t.  f.  Manufactura  ,  y   comercio 

del  texido  llamado  sarga. 
Serge  te  ,  s.   f.   S.srgueta  ,    la  sarga  mas 

delgada  ,    y  de  mènos   cuerpo. 
Sérip  ,  *.   f.   (se-n-  )    Vo\   de  la  mate- 

mdtica  ,  série  de  mimeras  ,  etc. 
Sérieusement  ,  adv.  Seriamcnte.  -f*  Parler 

sérieusement  ,  hablar  de  véras. 
Sérieux,    euse  ,  ad).  Serio  ,  grave  ,  scri- 

tado.   +  Serio  ,    dspero  ,     6  mesurado 

en  el  semblante  ,    etc.   -f-  Grave  ,    im- 
portante. +  Serio  ,  real ,    verdadero  y 

sincero. 
Sérieux  ,     *.  m.  S:riedad   ,    gravedad  y 

enttre\a  en  el  modo  ,  en  el  mirar  ,  etc. 

-f-  Seriedad  ,    realidad  ,   sincendad  en 

el  trato.  -f-  Prendie   son  sérieux  ,  WVC- 

ri\arse  ,  poner  se  serio  ,  6  gra\e. 
Serein  ,  s.  m.  Canario  ,  paxarito. 
Serine  ,    s.  f.   Canaria  ,    la   hembra  del 

canario. 
Serinette  ,     s.  f.  Instrumenta  con   que  se 

cnsrna  d  cantat  J  los  cmnarios. 
Seringat,   s.  m.  Getingutila  ,   planta  y 

fior  clorosa. 
Seringue  ,  s.  f.    Xcringa. 
Seringuer  ,   v.  a.   Xeringar  ,    arrojar  el 

licor  con  laxeiinga. 
Serment  ,  s.  m.   (  ser-man  )  Juramento. 
Sermon  ,   s.  m.  Sermon. 
Seimonnaire,   s.    m.    (  ser-mo-ne-r  )  Ser- 

monario  ,    libro  compuesto  de  sermonet. 
f  Sermonner  ,  v:    a.     (ser-mo-ne)    Ser- 

monear  ,  reprehender  frequertemente. 
f  Se-monneur  ,    subst.    m.   El    que  hace 

nprehensiones  enfadosas. 
Sérosité   ,     s.f.    Vo\   de    la    medicina , 

serosidad  ,  humor  aquoso. 
Serpe  ,    s.  f.    (serp)    Podadera  ,    inj- 

trumento    para     prdar    ârboles   ,     etc. 

C    Ouvrage*  fut  a  la   serpe   ,   ebra  de 
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ingenio  mal  hccha  ,  mal  compucsta. 
C  Homme  fait  avec  une  serpe  ,  nombre 
contrahecho  ,  que  tiene  el  cucrpo  tor- 
cido  ,  corcovado  ,   etc. 

Serpent  ,  s.  m.  (  ser-pan  )  Scrpiente  , 
sierpe  ,  animal  por  la  tierra.  C  Sierpe  , 
lo  que  es  danoso  ,  maio  ,  traidor  ,  per- 
fido.  ■+■  Serpent en  ,  instrumente  mùsico 
de  boca  y  viento. 

Serpentaire  ,  s./".  (,  ser-pan-ter  )  Serpen- 
taiia  t  dragontea  ,  planta.  -f-  Petite 
serpentaire  ,  dragontea  mener  ,  jarillo. 

Serpentaire  ,  s.  in.  Scrpentario  ,  comte- 
lac'wn  céleste  septentrional. 

Serpenteau,  s,  m.  (  ser-pan-to  )  Sierpe- 
ciila.  •+■  Bmcapies  ,  trabuca,  cohetecillo. 

Serpenter  ,  r.  rx.  (  ser-pan-te  )  Serpear  , 
andax  ,  à  moverse  haciendo  vueltas  y  6 
tornos. 

Serpentin  ,  û<//.  m.  Serpentin  ,  especie  de 
ma'rmol. 

Serpentin  ,  s.  m.  Serpentin,  pie%a  de acero 
que  se  pone  en  las  llaves  de  las  armas 
de  fuego.  ■+•  Serpentin  \  pie\a  de.  arti- 
llerLi.  ~\-  Serpentin  ,  canon  que  sube  cule- 
breando  desde  el  suelo  del  alambique 
hasta  la  cabe\a  del  réfrigérante. 

Serpentine,  s.  fem.  (  ser-pan-ti-n  )  Ser- 
pentinay  género  de  piedra  jina  ,  man- 
chada  como  la  piel  de  la  serpiente. 
■+■  Zengua  de.  sierpe  ,  serpentaiia  , 
planta. 

Serper  ,  v.  n.  (  ser-pe  )  Nâut.  Zarpar  , 
levar  el  dncora. 

Serpette,  s.  f.  ( ser-pe t)  Podaderapara 
podar  vides. 

Serpillière  ,  s.  f.  (  ser-pi-llie-r  )  Arpi- 
llera  ,  texido  de  estopa  muy  hasta. 

Serpclet,    s.  m.   Sérpol ,  planta  pequena. 

Serre  ,  s.  f.  (  ser  )  Presa  ,  la  una  del 
halcon  ,  û  ctra  ave  de  rapina.  +  Quarto 
retirado  del  frio  ,  donde  se  recogen  los 
naranjos  y  otras  plantas  en  el  in- 
vierno. 

Serré  ,  ée  ,  part.  pas.  y  ad'}.  (  se-re  ) 
Atado  ,  apretado  ,  etc.  V.  Serrer. 
-f-  Tapido  ,  tupido  ,  acipado  ,  se 
aplica  d  las  tclas  ,  6  lien\os  que  tienen 
el  texido  muy  apretado  y  unido.-\-  Apre- 
tado ,  escaso  ,  parco  ,  ms\quino.  +  Ccr- 

\  rado  y  puesto  en  réserva  en  algun  Ingar. 
C  Style  serré  ,  esîilo  conciso.  C  Avoir 
le  cœur  serré,  tener  el  cvra\on  angus- 
tiado  ,    congojado. 

Serré  ,  adv.  Fuertcmente  ,  apretadamente. 

Serre-file  ,  s.  m.  (  ser-fi-1  )  Cah&  de  fila  , 
el    ûitimo   soldado  de  una  fila. 

Serrement,  adv.  (  ser-re-man'/)  Apreta- 
damente ,    escasamente. 

Serrement  ,  s.  m.  (  ser-man  )  La  accion 
de  apretar.  +  Serrement  de  cœur  , 
apretamiento  ,    congoja  ,    angustia. 

Serre -papiers  ,  s.  m  Gabinete  ,  retirado 
en    que  se  encierran  papeles. 

Seiier    ,    y.,   a.  (ser-ie)    Atar ,   ligar , 
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apretar  ,  estrechar.  -f  Ccrrar  ,encerr<tri. 
-+-  Ccrrar  ,  ttnbesiir  ,  apretar  al  enemtgo» 
+  Juntar  ,  acercar.  Serrer  les  6)es  , 
scnei  !cs  rangs  ,  serrer  la  botte, 
C  f  Serrer  le  bouton  à  quelqu'un  , 
estrechar  ,  apretar  d  uno  en  la  dis- 
puta ,  etc.  Instar  cen  epeacia.  (  —  le* 
nœuds  de  l'amitié  ,  tttrecharse  con 
aiguno. 

Scrron  ,  s.  m.  Caxa  en  que  se  traen 
drogas  de    las  tierras  estr  un  géras. 

Semire,    s.  f.    Crrradura  ,   cerraja. 

Senurerie  ,  s.  f.  Cttrajeria. 

Serrurier,  s.  m.  Ctrrajero  ,  artisano  que 
trabaja  en  hierro. 

Sertir  ,  y.  a.  (  ser-tir  )  Engastar  unct 
piedra  preciosa. 

Seriissme,  s.  f.  Engaste  ,  encaxe  de  lat 
piedras  preciosas. 

X  Servage  ,  s.  m.  Serviiumbre ,  servitui. 
£  l  vo\  forense. 

Servant,  adj.  m.  (  ser- van  )  Sirviente  t 
el  que  sirve. 

Servante  ,  s.  f.  (  ser-van  t  )  Criada  ,  la 
muger  que  sirve  en  alguna  casa.  ■+■  Ex- 
presion  de  cumplimiento.  Votre  ser- 
vante ,  servidora  de  V .  m. 

Serviable  ,  ad],  m.  y  f.  (ser-via-bl) 
Servicial  ,  el  que  sirve  con  cuidado  , 
diligencia ,   etc. 

Service  ,  5.  m.  (ser-vi-s)  Servicio , 
culto  ,  adoracion  que  d  Dios  se  dtbe  , 
oficio  divino.  -f-  Ûficio  ,  misa  cantada 
que  se  célébra  para  un  drfunto.  -f-  Ser- 
vicio ,  tl  tiempo  que  se  pasa  sirviends 
en  la  guerra  ,  etc.  -\-  Servicio  ,  el 
ebsequio  que  se  hace  en  bericficio  ds 
un  amigo  ,  etc.  -+-  Servicio  ,  tl  estado- 
de  criado  d  sirviente.  -f-  Adcrt\o  ,  ser- 
vicio de  mesa  ,  los  platos  ,  vaxilla  ,  etc. 
-f-  Servicio  ,  se  dice  tambisn  de  la 
vianda  que  se  pone  sabre  la  mesa  para 
corner,  -f"  Servicio  ,  el  acto  mismo  de 
servir. 

Serviette  ,  s.  f.  (  ser-viet  )  Servilleta  , 
lien\o  que  sirve  en  la  mesa. 

Servile  ,  adj  m.  y  f.  (  ser-vi-1)  Servit  , 
lo  que  pertenece  ,  à  es  propio  de  los 
siervos  y  criader.  -f-  Sérvil  ,  baxo  ,  ft«- 
milde  y  de  poca  estimacion.  C  Servit  , 
se  dice  de  las  cosas  del  dnimo.  Crainte 
servile ,  temor  ,  à  miedo  servil.  +  Mé- 
tier ,  emploi  servile  ,  oficio  servil  ,  el 
mecdnico  ,  à  baxo.  -f-  Traduction  ser- 
vile ,   traduccion  demasiado  literal. 

Servilement  ,  adv.  (  ser-vil-man  )  Scr- 
vilmente. 

Servir  ,  v.  a.  (  ser-vir  )  Servir,  hacer 
alguna  cosa  en  favor  de  aiguno.  -f-  Ser* 
vir  ,  favorecer  ,  ayudar.  -+•  Servir  como 
Criado  ,  à  siervo  ;  ûsase  tambien  como 
verbo  neutro.  -+•  Servir  ,  asistir  d  lé 
mesa  ministrando  ,  6  traytndo  los  man- 
jares  ,  6  la  bebida.  -+■  Servir  la  balle  , 
sacar    ,    6  caviar    la  pelota.  +   —  la 
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messe ,    ayndar    d   misa-  -\ Dîen  , 

servir  d  Dios. 
Servir,  v.  n.   Servir ,  aprovcchar ,  valer 

alguna   cosa  ,    ser    de    use.  +   Servir  , 

ser  soldudo  ,   exercitando  las  funciones 

pr  optas   de  la  mille  ia.  -f-  Servir  ,  eu  eZ 

juego  de  naypes  ,   vale  jugar   la   car  ta 

dcl  palo  que  se  pide.  -f-  Servir  t  cubrir 

la  mesa. 
Servir   à...,    y.    n.    Servir  para...,    ser 

bueno  ,  apto  ,  aîf*2  para... 
Servir    de...,    y.    n.  Servir  de...  ,    ftacer 

ojicios   de...    Seivir    de    père    à    quel- 
qu'un ,    servir ,   hacer  cjicius  de  padre 

d   alguna. 
se   Servir,    v.   r.    Servirse,    valerse   de 

alguna   cosa. 
Serviteur  ,  s,  m.   Servidor. 
Servitude  ,  *.  /.  Servidumbre ,  esclavitud  , 

cautividad.  -j-  Servidumbre  t     qualquier 

sujecion  grave. 
Ses  ,  pron.  personal  plural    de   son  ,  sa. 

Sus.     Ses    plaisirs  ,     sus    gustos.     Ses 

larmes  ,  sus   U grimas. 
Sésame  ,   s.  m.  Sesamo ,  alegria  ,  planta. 
Sésamoïde  ,  adj.   Se  dice  en  la  anatomia 

de    unos   huesos    muy    pequenos   que  se 

hallan   en  algunas  articulaciones. 
Séséli ,    s.   m.   Scscli  ,    planta  ,   especie 

de  hinojo. 
Scsquiahère  ,  adj.  m.  y  f.  {  ses-ki-al-te-r  ) 

SesquiJltero. 
Session  ,  s.  /.  Scsion ,  el  tiempo  que  dura 

la  reunion  de  un   concilio  ,  etc. 
Sesterce ,   s.  m.    (  ses-ter  s  )    Sextercio  , 

moneda  de  plata  de  los   Romanes. 
Setier  ,  s.   m.   Sextario  ,  cierta  medida  de 

granos  y  tierras.  -f-  Sextario  ,  quartillo , 

medida  de  cosas  liquidas. 
Scron  ,  s.  m.    Vo\  de  la  cirugia ,  sedal. 
Seuil,  s.   m.   Umbral  de   la  puerta. 
Scuillets  ,  s,  m.  pi.    Vo\  ndutica  ,  bâti- 

portes. 
Seul,   eu!e,    adj.  Solo,    el  que  esta   sin 

compania.  -f-  Solo  ,  lo  que  esta  sin  otra 

cosa.  -f-  Solo,   ûnico. 
Seulement ,  adv.  Solamente  ,  tolo. 
Seulet ,  ette  ,  adj.  dimin.  Solito. 
Sève,  s.  f.   Zumo,  suco  ,  xugo  ,   humor 

que  encierran   las  plantas,  y    que  sirve 

d  la  produedon  de  las  hojat  ,  flores,  etc. 

-f-  tuer\a ,  y  sahor  agradable  del  vino. 
Sévère,  adj.   m.  y  f.  (  se-ver  )    Sevcro  , 

riguroso.    -+■   Scvero ,   exacte,    puntual 

Jf    rigido    en    la    observancia     de    las 
cycs  ,  etc. 
Sévèrement,  adv.    (se-ver-man)  Scve- 

ramente. 
Sévérité,   s    f.   (  se-ve-ri-te  )  Sevcridad , 

rîgcr  ,   asperc\a. 
Sévices,   s.  m.  pi.   (  se-vi-s  )  For.  Mal- 

tratamiento  ,    el  acto    de  maltratar   el 

marido  à  la  muger. 
Sévir  ,  v.  n.  (  se-vir)  Sévir  contre  quel- 

flu'iin  ,     çastigar   â    uw   ter  graine  nie. 
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+  Maltratar,    cascar  ,    dar  golpes  el 

marido  d  la  muger. 
Sevrer,   v.  a.   Destetar ,  quitar  el  pecho 

d  los  que  maman.  C  Privar. 
Sexagénaire  ,  adj.  y   s.    Scxâgenario  ,  et 

que   tiene  sesenta  anos   de  edad. 
Sexagésime,  s.  f.   Sexagcsima  ,  la  domi- 

nica  segunda  de  las  très  que  se  cuentart 

dates  de  la   primera  de  quaresma. 
Sexe  ,     s.  m.     (  szks  )    Sexô  ,    distincion 

en  la   naturale\a.   del  mac  ko  ,  d  kembra, 

en  el  animal.  +  Le  beau  sexe  ,  à  abso- 
lutamente  ,  le  sexe,   el  bello   sexô,  et 

s:xô  femenino  ,  las  mugeres. 
Sextant  ,  s.  m.  Instrumenta  de  astronomia% 

sextante. 
Sexte  ,  s.   m.    (  seks-t  )   Sexta ,    una    de. 

las  koras  msnores  ,  que  se  dicen  despues 

de  tercia. 
Sextil ,    ile  ,    adjet.    (  seks-til  )  Astron» 

Sextil. 
Sextule  ,   subst.   m.    Peso    de  boticario , 

séxtula. 
Sextuple ,   adj.   m.  y  f.    Lo    que    ineluye 

en  si  seis  veces  alguna  cantidad ;  ûsase 

tambien   como  substantivo. 
Shérif ,  s.f  m.  Ojicial  pûblico  en   Ingla- 

terra  ,  d  cuyo  cargo  esta  kacer  exécutât 

las  leyes  ,  etc. 
Si, ^conj.   condicional.    (si)   Si*   Si    ce? 

n'était  par  égard  pour  vous,  si  no  fuera. 

por    atencion  de    usted.  -+■  Il    viendrai 

si  vous  le  permettez  ,    vendra  con  tal  d 

como  V.   m.   se  lo  permita.  •+■  II    doit 

y   aller,    s'il  n'est    pas    malade,  debe 

ir  alli  d  mènos   que  esté  enfermo. 
Si ,  part,   ajirmativa.  Si.  Vous  dites  que 

non,  et  je  dis  que  si,  decis   que   no, 

y  y  a  digo  que  si. 
Si  ,  part,   comparativa.    Tanto ,    tan.    I! 

n'est  pas  si   riche  que   vous  ,  no  es  tan. 

rico  como  usted;    ûsase  tambien  abso-. 

lutamente.   Je   ne  connus  jamais  un  si 

savant  homme,    no    conoci   nunca   un 

kombre  tan  docto. 
Si   bien   que  ,    conj.   De  modo   que ,    de 

suerte  que  ,  de  manera  que. 
Si  ,    s.  m.  Pero  ,  us  ado   solo  en  la  frase 

familiar  ,  il  met  toujours  des  si  et  des 

mais ,  etc. 
Si,  s.  m.    Si  ,    la   sèptima  nota    en  la 

musica. 
Siamoise  ,    s.  fem.    Especie    de   tcla    de 

al go  don. 
Sybille,  s.  f.  (  si-bi  1  )   Sibila. 
Sibillin  ,   adj.    m.   usado  regularmente  en 

plural.    Sibilino  ,  Lo   que  pertenece  ,    d 

es  propio  de   las  Sibilas. 
Sicamor,    s.   m.    Vo\  del   blason:   Cuna. 

V.   Berceau. 
Siccité  y   s.  f.    (  sik-ci-te  )  Usado  solo  en 

lo   diduscdlico  :   Scquedad. 
Sicilique  ,    s.    m.     (  si-ci-li  k  )   Peso  de 

boticario  que  valç  una  ièxtula,  y  des. 

cscrûpulos^ 
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Sic  le  ,  suhst.  m.  (  »i-kl  )  Siclo  ,  peso  y 
4-  moneda  usada  antiguamentc  entre  lot 
Me.br  eos. 

Si<omO!e.    V-   Sycomore. 

Sicophante.    V-   Sycophante. 

Sidéral  ,  aie  ,  adj.  (  si-de-ral  )  Vo\  de 
la  astronomla:  Si  êreo. 

Sideritis  ,  s.  /  (  si-de-rUtis  )  Sideritis , 
sideritide  ,  planta.  ■+■  Sideritis  ,  género 
de  piedra  que  esta  como  salpicada  de 
unas  pequenas  manchas  de  hierro. 

Siècle  ,  s.  m.  Siglo,  cl  tiempo  y  espacio 
de  cien  arios.  4*  Siglo  ,  se  toma  por 
mucho ,  ô  muy  largo  tiempo  indeter- 
minadamente.  -f  Siglo ,  el  comercto 
y  trato  de  lot  nombres  ,  en  quanto  toc  a 

rmira  à  la  vida  comun  y  politica. 
Sied  ,  en  tereera  persona  del  verbo  ané- 
tnalo  é  irregular  Seoir.  Il  sied  ,  con- 
viene.  Il  sied  mal  an  pauvre  d'être 
glorieux  ,  conviene  mal  al  pubre  el  ser- 
vanaglcrioso  ,  ô  soberbio. 

Siège ,  s.  m.  Silla  ,  de  qualquier  género 
que  sea.  +  Asiento  ;  se  dice  de  qual- 
quiera  parte  en  donde  se  pueda  uno 
asentar  ,  6  descansar.  4-  Corte  ,  euria  , 
tribunal  de  justicia  ,  sea  edesiJstica  , 
c  secular.  -f  Sede ,  la  dignidad  de 
Obispo  ,  A>\obispo  ,  Patriarca  ,  6 
Sumo  Pontijice.  +  Sitiv  ,  cerco  que 
se  pone  delante  de  alguna  pla\a  ,  cas- 
tîllo  ,  etc.  4*  Le  saint  Siège ,  la  santa 
Sede.  -+-  Siège  vacant,  sede  vacante. 

Siéger ,  v.  n.  Tener  ,  ocupar  la  sede 
pontifical.  Un  tel  Pape  siégea  tant 
d'années.  4"  Tener  su  asiento  ,  à  sesion 
les  jueces  de  alguna  corte,  ô  tribunal. 

Sien  ,  ienne  ,  pron.  posesivo  de  la  ter- 
eera persona.  Suyo ,  suya.  4-  U'sase 
algunas  veces  como  substantivo  mas- 
culino  :  Suyo.  Il  ne  demande  que  le 
sien ,  no  pide  mas  que  Lo  suyo ,  lo  que 
Le  pertenece. 

Siens ,  pi.  Suyos ,  las  personas  propias 
y  unidas  à  otras  por  parentesco  ,  amis- 
tad,  servi dumbre  ,  etc.  A  qui  fera-r-on 
du  bien  ,  si  ce  n'est  aux  siens  ?  a 
quienes  se  ha  de  hacer  bien  ,  sino  a  los 
suyos?  f  Faire  des  siennes,  hacer  de 
las  suyas  ,  Locuras  ,  travestiras  ,    etc. 

Sieste  ,  *.  /.  (  sies  t  )  Siesta  ,  el  tiempo 
despues  de  medio  dia  en  que  aprieta 
mas  el  calor ,  y  que  se  pasa  durmiendo. 
Faire  la  sieste ,  sestear  ,  hacer  la 
siesta. 

Sieur ,  s.  m.    Senor. 

Sifflant,  ante,  adj.  (si-flan)  Lo  que  siiba. 

Sifflement,  s.  m.    (sifl-man)    Silbidv , 

silbo  ,  chiflido. 
Siffler,  v.   n.  (  si-fle  )  Silbar  ,  chiflar , 

formar  el  silbo. 
Siffler  ,   v.    a.    Silbar  ,    chiflar  -,    mejar  , 
hacer   burla  y   escarnio.  4-  Cantar  nl- 
bando.  4*  Ensenar   un    canario  ,  û   .  tio 
qualquier  pùxanj  U  tant  tir* 
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Sifflet  ,  s.  m.  Silbato ,  chiflo  ,  chifla  , 
chifladera.     f    Garguerv  ,     gorja  ,    la 

Î farte  interior  de  lu  gar ganta,  f  Couper 
e  sifflet  ,  degollar  à  utguno  ,  coriarle 
las  f  au  ces.  C  f  Confundir ,  convencer  , 
concluir  J  otro  en  la  disputa  ,  etc. 

Sifflear ,    euse  ,   subst.  Sitbador. 

Sigillée,  adj.  f.  Terie  sigillée,  gêner  m 
de  tierra  ,  à  greda  que  se  emplca  en 
la  pintura  ,  y  en  la   medicina. 

Sigmoïde  ,  adj.  m.  y  f.  Vo\  de  la  anat. 
Sigmatoydcs. 

Signal,  s.  m.  <  si-Sal  )  Sena  ,  senal , 
signo. 

Signalé  ,  ée ,  part.  p.  y  ad).  (  si-fia-le  ) 
Scnalado.  y.  Signaler.  4-  Stnalado  , 
considérable,  particular  ,  notable ,  etc. 

Signalement  ,  subst.  m.  (  si-ilal-man  ) 
Senalamiento  ,  sena. 

Signaler,  y.  act.  (  si-na-le  )  Senal.ir  % 
escribir  ,  notar  ,  asemar  en  un  libro  las 
sérias  que  tiene  alguna  persona  ,  para 
conocerla ,  si  se  encuentra.  4-  JyJut. 
Senalar  ,  hacer  senal  para  dar  noticia 
de  algunas  naves  ,  etc.  4-  Stnalar , 
hacer  célèbre  alguna  cota.  Signaler  son 
courage  ,  etc. 
se  Signaler,  verb.  r.  Senalarse ,  distin- 
guer se  ,  singulari\arse  atguno  entre  otrost 
afamarse. 

Signature  ,  s.  f.  Firma ,  la  subscripeion 
que  uno  pone  en  las  car  tas ,  o  instru- 
mentas ,  etc.  expresando  su  nombre, 
4"  Signatura  ,  en  la  imprenta  ,  es 
aqutlla  senal  que  con  las  letras  del 
alfabeto  ,  se  pone  al  pie  de  las  pri- 
meras planas   de  los  pliegos. 

Signe,  subst.  m.  (  sin  )  Signo  ,  senal, 
indice  ,  à  nota  de  alçuna  cosa.  4-  Sena, 
demostracion  exterior  para  dar  J  co- 
nocer  sus  ideas.  4-  Vo\  de  la  mûsica  : 
Signo.  4-  Senal  ,  signo  ,  prodigio  , 
cosa  extraordinaria.  -f-  S.nal,  lunar , 
mancha  en  el  rostro  ,  etc.  4"  Signo  ; 
vo\  de  la  astronomla. 

Signes,  pi.  Signos ,  ftnômenos  que  apa- 
recen  y  se  observan  algunas  veces  en 
el  cielo.  4-  Le  signe  de  la  Croix  , 
senal  de  la  Cru\  4-  Faiie  le  signe  de 
là  Croix  ,  stgnarse.  4-  Se  parler  pat 
signes  ,  hablarse  pot   senas. 

Signer  ,  verb.  act.  (  si-ne  )  Firmar  , 
poner  su  firma  en  alguna  carta,  despa- 
cho ,  etc. 

Signet,  s.  m.  Registro  ,  el  cordon,  à 
cinta  que  se  pone  entre  las  hejas  de 
un  misai  ,  breviario  ,   etc. 

Significatif,  ive  ,  ad}.  (  si-iîi-n-ka-tif  ) 
Significative. 

Signification  ,  s.  f.   Signification. 

Signifie*  ,  v.  a.  (si-ni-h-e)  Signîficar , 
representar  alguna  cosa  distinta  de  si. 
4-  Significar  j  dar  à  enteniier.  4  Signî- 
ficar ,  notificar ,  declarar  t  manijlstar , 
huccr  sabir. 


S  I  G 

Sijruette  ,  s .  /.  Vo\  de  pieaderos  :  Ca- 
be\on   con  dientecÙlot. 

S'il ,  s.  m.  Tierra.  minerai  con  que  se 
hacian  antiguamente  colores  roxos  y 
amarillos. 

Silabe.     V.    Syllabe. 

Silabique.   V.   Syllabique. 

Silence  ,  subst.  m.  (  si-lans  )  Silencio  , 
privation  voluntarta  de  hablar.  (C  Si- 
lencio ,  la  quietud ,  6  sosiego  de  los 
lugares ,  en   donde  no  hay   ruido. 

Silence  ,  especie  de  interjection  con  que 
se  pide  sileneio  :  Silencio  ,  quietud  , 
punto  en  boca. 

Silencieux  ,  euse  ,  ad}.   Sîlencioso. 

Silènes  ,  *•  m.  pi.  (  si-len  )  Silenos  , 
semidioses  de  la   Gentilidad. 

Siliquastie  ,    s.  m.     V .  Piment. 

Siligue  ,  *.  /  (  si-lik  )  Vo\  de  la  botJ- 
nica  :  Siliqua  ,  la  vayna  de  qualquier 
legumbre.  -+-  Siliqua  ,  uno  de  los  pesos 
de   que  usaban  los   antiguos. 

Sillage  ,  s.  m.  NJut.  Estela  ,  la  scn.U 
que  el   nayio    dexa.  en  el  agua   quando 

f>asa. 
le  ,   ».  m.   Poema  satirico  usado  entre 

los  Griegos  ;   sâtira. 
Siller  ,    v.    n.    (  si-Ile  )    Na'ut.    Cortar  , 

hender  el  agua  la  nave   caminando. 
Siller  ,    y.   a.    Vo\  de   la  cetreriu  ,   coser 

los  parpados   dcl  ave   de  rapifia. 
Sillet  ,    s.  m.   Ceja  ,  en   algunos  instru- 
mentas   tnûsicos ,  es   una  lista  cerca  de 

las  clavijas  ,  sobre   la    quai   descansan 

las   cuerdas. 
Sillon,  subst.  m.  Sulco  t   surco.    -f*   Las 

arrugas  que  se  hallan  en  el  paladar  de 

los   caballos. 
Sillonner,    v.   act.    (  si-llo-ne  )     Surcar  , 

hacer  surcos  en  la  tierra  para  ararla. 
Silogismc  ,     V .   Syllogisme. 
Silogistiqne  ,    V.  Syllogistique. 
Silphe,  s.  m.    V.  Sylphe. 
Silve  ,*./.(  sil-v  )  Silva  ,    especie  de 

compoticion  mètrica. 
f[  Siniagrée  ,  s.f.  (si-ma-gré-)  Melindre  , 

ademan  ,   acciones  y  poiturat  afectadas. 
Simarouba  ,  s.  m.  (  si-ma-ru-ba  )  A'rbol 

que   se   cria  en  la  Jamaica  ,  y    en    la 

Car o  Una. 
Simarre,  s.  /.  (ji-mar)  Vcstidura  talur 

y  ro\jgante    que   traian     antiguamente 

las  mugeres.   +    Especie  de  Garnacha 

que  traen   los  présidentes  ,    etc. 
Simbole  ,    Simbolique  ,  etc.  V .  Symbole  , 

Symbolique  ,   etc. 
Simérrie  ,  Simétiique  ,  etc.   V.  Symétrie  , 

Symétrique. 
Similaire,    adj.  m.   y  fem.    (  si-mi-ler  ) 

Se  dice  dcl  todo  que  es  de  misma  natu- 

rale\a  con  sus  partes  ,    etc.   hemogéneo. 
Similitude,    subst.  f.    Similitud ,    seme- 

jan^a . 
Similor  ,    s.   m.    {  si-mi-lor  )  Especie  de 

60,;  pvtkion    ir.it JU. a    que    st  hace  de  I 


S  I  M         559 

eobre  me\dado  con  el  medio  métal  lia* 

mado   Zinc. 
Simoniaque  ,  adj.  y  subst.  (  si-mo-niak  ) 

Simoniaco  ,    lo  que  toca  ,    6  pertenecc 

à  la   simonia. 
Simonie  ,    s.  f.    (  si-mo-nf-  )    Simonia  , 

delito  que   se    comète    quando   se  hace 

tràfico  de   beneficios ,  à  cosat  sagradas» 
Simpatie  ,  etc.    V •  Sympatie. 
Simpbonie ,   etc.    V.   Symphonie. 
Simple  ,  adj.  m.  y  f.    Simple  ,  sencillo  , 

en   lo  propio  y  Jigurado. 
Simple  ,  i.  m.  Simple  ,  nombre  gênerai  de 

las  yerbas  y  plantas  médicinales. 
Simplement  ,   adv.  Simplcmente. 
f  Simplesse  ,  s.f.  Senctlle\  ,  ingenuidad  ,' 

llane\a  ,    lisura  en  el  trato  ,  ûsase  regu~ 

larmente  en  esta   frase.  Il  ne  demande 

qu'amour  et  simp<es;e. 
Simplicité,   s.f.  Simplicidad  ,  sencille\  t 

ingenuiiad  ,  llatzura  ,  sinceridad  ,  lisura 

en  el  trato,  6  las  acciones ,  etc   +  Sen~ 

ciilc\  ,  simple\a  ,  ignorancia  ,  facilidad 

de   alguno    para    ser  enganado ,    neca- 

dad  ,  etc. 
Simplifier  ,   v.    a.   Simplificar  ,   poner    6 

hacer  simple  ,  mènos   compésito  y  fj?v- 

bara\ado. 
Simptomatique  ,  adj.   V.  Symptomatique. 
Simj  tome  ,    s.  m.    V.  Symptôme. 
Simulacie  ,  subst.  m.  Simulacro  ,   idolo , 

imJgen    y    représentation  de  los  falsos 

Dioses.  +  Especto  ,   fantasma  ,  ideas 

vanas  ,  falsas.   C  Simulacro,   imdgen  , 

à  représentation  vana  de   alguna  cosa. 

Simulacre  de  royauté  ,de  république,  etc. 
Simulation  ,    *.  fem.   Simulation  ,  Jingi- 

miento. 
Simuler,  verb.    a.    Simular ,   représentât 

alguna  cosa  ,  fingiendo  ,  à  imitando  io 

que  no   es. 
Simultanée,  adj.   m.  yf.  SimultJneo  ,  tm 

que  se  hace ,  6  concurre  juntamente  cou 

otra  cosa. 
Sinagogue.    V.  Synagogue. 
Sinaièphe.    V.  Sytialèphe. 
Sina Magmatique.     V.   Synallagmatique. 
Sinapisme  ,   s.    m.     Medieamcnto    tôpiev 

que   se  hace  de   diversos   ingredientes. 
Sincère,  adj.    m.  y  f.  Sincero  ,  ingenuo, 

puro  ,    sencillo  y   sin  d.bic\. 
Sincèement,    adv.    S.ncet ameute. 
Sincérité,     s.  f.  Sinceridad. 
Sinciput ,   subst.   m.   Vo\   de  la  anatomia. 

tomada    del  Latin  ,   el  punto  super ior 

de  la  cabe\a. 
Sincope,  etc.    V.   Syncope. 
Sindic  ,    etc.    V.   Syndic. 
Sindon  ,  s.  m.   Vo\  de  la  cirugza  ,  lechino  , 

6  clavo  pequefiv   de   hilas   que  se  intro- 

duce  en  la   abertura  hecha  conlalegra. 

■+•   La    subana     en     que  jué   sepuludo 

J.   C.  Nuestro  Senor  ,   sudario. 
Sinecdoque  ,    /   .   Syn<  cdoque. 
Singe  ,  s.  m.  Mono  ,  animal  muy  pjrecidt 
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al  homhre.  <f  Mono ,  el  hombtt  que 
hace  gestos  ,  à  figuras  parecidas  J 
las  del  mono.  ■+-  Instrumenta  que  sirvc 
para  copiât  mecdnicamcntc  dibuxos  , 
estampas ,  etc.  LU  muse  tambien  i  an- 
tographe. 

Singer  ,  y.  act.  Kemedar ,  contrahacer  , 
imitar ,    ûsase  en  lo  saiirico. 

Singerie  ,  *.   /.  Moneria  ,   getto  ,  accion 
de  mono. 
se  Singulariser ,  verb.  t.  Singulari\arse , 
distinguirse  ,    apartarse  del   comun. 

Singularité,  s.  f.    Singularidad. 

Singulier,  ièje  ,  ad).  Singulat ,  loque- 
ts ûnico  y  peculiar.  -f  Singulat  ,  extra-  i 
ctdinario  ,  raro.  +  Singulat  ,  capri-  j 
choso.  -j-  Gram.  Singulat  ,  el  numéro 
del  nombre  ,  o  ver£<>  gue  Aa£/tf  tfe  ù/jo.  ' 
-f-  Combat  singulier  ,  combate  entre  dos 
personas ,    duelo. 

Singulièrement  ,  adv.   Singularmente . 

Sinistre,  adj.  m.  y  f.  (  si-nistr  )  Sinies- 
tro  ,  infeli\  ,  junesto  ,    aciago. 

Sinistrement ,    adv.    Siniestramctits. 

Sinode  ,  cet.    V.  Synode. 

Sinon  ,  conj .  Sino  ,  de  otra  manera  ,  de 
otra  suerte.  -f  Sinon   que,    sino  que. 

Sinonime.    V .  Synonyme. 

Sinople  ,  s.  m.  (  si-no  pi  )  Blas.  Sinople  , 
el  verde  en  escudo  de   armas. 

Sintaxe  ,    V.   Syntaxe. 

Sinthèse,     V.   Synthèse. 

Sinthétique.    V.    Synthétique. 

Sinueux  ,  euse,  adj.  Sinuoso  ,  lo  que  hace 
muchas  vueltas. 

Sinuosité,    s.  f.  Sinuosidad. 

Sinus  ,  s.  m.  Vo\  de  la  matemJtica  ,  seno. 
-f-  Vo\  de  la  cirugia  ,  seno  ,  la  pcquena 
cavidad  que  se  forma  en  la  llaga ,  6 
apostema.  Sinus  droit  ,  seno  recto  ,  6 
primero.  +  —  de  complément,  seno 
segundo.  -+-  —  total ,  sono  todo  ,  6  total. 
H verse  ,  seno  verso. 

Siphon  ,   subst.  m.  Catimplora  ,  mJquina 
hidrdulica   de  un  canon  curvo  con  dos  ) 
bravos  desiguales.  ■+■  Ndut.  Tifon ,  tor-  j 
hellino  ,  bomba  marina. 

Sire  ,  s.  m.  (  sir  )  Sire  ,  Senor  ,  tîtulo  de 
honor  que  solo  se  da    à   los  reyes . 

Sirène  ,  s.  fem.  (  si-ren  )  Sirena  ,  pexe- 
mullcr  ,  ninfa  del  mar  que  fingieron  los 
poetas.  C  Serena  ,  la  muger  que  canta 
dulcemente  y  con  melodia. 

Sirerie  ,  subst.  fem.  (  sir-ri-  )  Titulo 
que  se  da  J  algunas  tierras  ,  sehoria. 
La  sirerie  de  l'Ésparre  ,  la  sirerie  de 
Pons. 

Sirius  ,  s.  m.  Sitio ,  nombre  que  dan  los 
astrônomos  à  la  cstrellallamada  comun- 
mente  Canicula. 

Siroc  ,  siroco  ,  s.  m.  (  si-rok  )  Siroco , 
à  xaloque  ,  el  viento  que  viene  da  la 
parte  intermedia  entre  levante  y  medio 
dia. 

Sirop  ,  s.  m.  (si-io  )  Xatabs,  -f  Al  mi- 
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bar ,  Vicor  que  queda  despues  de  sacadat 

las   confituras. 
%>  Siroter  ,  v.  n.  (si-ro-te  )  Beborreteat  + 

biber  J  nienudo 
Sirtes  ,  s.  f.  p.   Ndut.    Sirtes  ,   penateos 

en  los  golfvs  ,    con  bancos  de  arena  muy 

peligrosos.        ' 
Sirvante  ,    s.  m.   (  sir-van  t  )    Esptcie  de 

poesia  antigua    en  Ungua  Eranceta  ,  6 
_  -h  îtaliana. 
Sis  ,   sise  ,  part,  p-  del  verbo  seoir,    (si) 

Sentado  ,  asentado  ,  puesto.  -J-  Suuado. 
Sison  ,  s.  m.  Betia\as,    planta. 
Sistème,  etc.    V.   Système. 
Sistie  ,    s.   m.     (  sis-tr  )     Sistro ,    instru* 

mento  mûsico. 
Site,  s.  m.  (  sit)     Vo\  de  la  pintura  f 

situa  cion ,   sitio. 
Sitôt  que,  con).   Iuego   que,    al  instante 

que,    al  punto  que  ,  asi  que. 
Situation  ,  s.  /.    Situacion  ,   dispesicion. 

C  Si  uacion  ,  el  estado  ,    à  constituciori 

de    las    cosas  ,     del    espiritu  ,  de    las 

personas. 
Situer  ,  y.   a.   Situât ,   coloc^ar  ,    à  poner 

alguna  cosa    en  algun   lugat  ,    6  sitio. 
Six,  adj.   num.   m.  y  fem.    (sis)   Seis  ; 

ûsase   algunas  vects   como  substanttxo* 

Un  six  de  chiffre ,  elc.  +  Sexto.  Chailes- 

six  ,   Urbain-six  ,   le  six  du  mois. 
Sixain ,  s.    ruasc.   Sextillh  ,    cumposicien 

poética  de  seis  versos.   4"    Ccnjunto  de 

seis  juegos  de  nuypes. 
Sixième  ,    ad],   m.  y  f.    Sexto  ,  numéro 

ordinal. 
Sixième ,  s.  m.   Sexto  ,   una   de  las  seis 

partes  en  que  esta  dividido   un  todo. 
Sixième  ,   s.  fem.   Scxta  ,   en  la   mûsica. 

-f-  Sexta,  en  eljuego  de  los  centvs  ,  asi 

se   II  aman   seis  carias  que   hacen  juego 

por  érdeny  seguidas.  -+-  S^ieme  major  , 

sexta  mayor.  -j-  —  au   roi  ,  sexti  real  , 

6  al  rey.  ■+•  —  à     la    dame ,   sexta  al 

caballo. 
Sixièmement  ,   adv.  En  sexto  lugat. 
Sixie  ,    ».  fem.  Sexta  ,   intervalo  mûsica» 

-+•  Sixte  majeure  ,    sexta  mayor ,    hexâ- 

cord-j    mayor.    -f-    —    mineure  »    sexta 

menor  ,    hxàcordomcnor. 
Sobie  ,   ad),  m.  y  fem.    (sofcr)  Solrio  , 

templado  y  moderado  en  el   corner  y  ers 

el   bebtr.   C  Sobre  en  paroles  ,    sobre  à 

Ïarler  ,  el  que  habla  poco. 
rement  ,   adv.     (  sobr-inan  )   Svbria- 
mente.  C  Moderadamente  ,    templada- 
mente  ,  discretamente. 
Sobriété  ,  s.j.  (  so-bii-e-te)   Sobriedad  , 
templan\a  ,   moderacion  ,    especialmente 
en  el    corner  y  en  el  beber. 
So  biiquet,  subst.  m.  Apodo  ,  nombre ,  d 

epiteto  burlesco   que   se  da  d  àlguno. 
Soc,    s.    m.   (  sok  )     Reia  de  arado. 
Sociabilité,  subst.  ftm.  (so-ci-a-bi-li-te  )' 
Sociabilidad  ,    la    calidad    del  hombre 
sociable» 

Sociable  , 
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Sociable  >  adj.  m.  y  fcm.  (  soucia  bî  )  So* 
ciable  ,  lo  que  facilmente  se  juntu  à 
otro  ,  é  inclina  ci  tener  compania. 

Social,  aie,  adj.  (  so-ci-al  )  Social,  lo 
que    toca  ,   à  pertenece  à  Lu  sociedad. 

Société,  s.fem.  (  so-ci-e-tc  )  Sociedad  , 
compania  de  racionales.  -f*  Sociedad  , 
comerciu  y  trato  civil,  amistad.  -f-  So- 
ciedad ,  compania  de  trato  y  comercio  > 
aparceria.  •+•  Sociedad  ,  /a  junta  ,  0 
compania  de  varios  sugetos  para  el  ade- 
lantamiento  de  las  facultades  y  cien- 
cias. 

Socinianisme  ,  s.  m.  (  so-ci-nia-nism  ) 
Socinianismo,  heregia  ,  à  secta  que  niega 
todos  Los  misterios  de  la   religion. 

Socinien  ,  s.  m.  Sociniano  ,  herege  que 
niega  la  divinidad  de  Nuestro  Sehor 
Jssu  Christo. 

Socle  ,  s.  m.  (  so-kl  )  lro\  de  la  arqui- 
tectura  ,   ZJcalo  ,  ^oco. 

Socque  ,  s.  m.  (  sok  )  Chanclo  ,  choclo  , 
\oclo  ,  especic  de  cal\ado. 

So  oinie  ,  s.  f.  (  so-do-mi-  )  Scdomia  , 
pecado  contra  naturale\a. 

Sodomite  ,  s.  m.  (  so-do-mi  t  )  Sodomita  , 
ci  que  comète  sodomia. 

Sœur  ,  s.  /.  Kermana  ,  hija  nacida  del 
mismo  padre  y  madré  que  otro  ,  û 
etros.  +  Sor  ,  se  usa  solo  entre  las 
religiosas.  •+  Sœur  converse,  donada. 
4-  Sœur  aînée  ,  hermana  mayor.Ç  —  ca- 
dette ,  hermana.  segunda  ,  tercera  ,  er<r. 
H —  consanguine  ,  hermana  consangui- 
nea.  -+■  —  germaine  ,  hermana  carnal. 
-\ —  de  lait ,  hermana  de  lèche. -\ uté- 
rine ,  hermana  uterina  ,  à  de  madré. 
-f-  Sœurs  jumelles  ,  hermanas  gemelas  , 
6  melli\as.  -+■  Beile-jœur  ,  curiada. 

Sofa  ,  subit,  m.  (  so-fa  )  Sofia  ,  especie 
de  asiento  à  modo  de  cama  pequeiia  y 
angosta  que  sirve  de  adorno  en  los  apo- 
sentas. 

,  s.  f.  (  so-fit  )  Arquitect.  Especie 
de  artetun. 

Soh  ,  s.  m.  (  so-fi  )  Soft  ,  nombre  que  se 
da   al  rey  de  Persia. 

Soi  ,    pronombre  pcrtonal    y  reciproco  de 

la    tercera  persona  ,  es  de  todo  gènero  , 

y  nunca    sirve   de  nominativo  ,   (  soa   ) 

Si.  -+•  Avec  soi ,  consigo.   ■+■  Chez  «oi  , 

en  tu  casa.    -J-   Il   a    pris  tout  le  risque 

*ur  soi  ,  ha  cargado  t<>do  cl  ries  go  sobre 

si.  +  P. trier  e»  soi-même  ,  hab.'ar  tntre 

si   -f  Revenir  à  soi  ,  wlvcr  en  ri.  -f  Soi- 

e,    si  mismo.  4~  De  soi-même  ,    de 

si  mismo. 

Soi- di tant ,    For.   Vo\  que  se  usa  ,  quando 

no  se  quie>e  convenir  de  la   caiidad  que 

:    algtina  persona  ;    que  se  dice  ,  à 

diciendesc.    Vn   tel    soi-disant  rx-iitier , 

u  .  tai  dieiéndose  ,  6  que  se  dice  heredero. 

..  f.  <  soa  )   Seda. 

.   pi.  S  da  ,  ci  ptlo  suave  de  cicitos 
peyriltos  de  agua  ,  ôdcjaldu. 
Tuao  IL 
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J  Soierie  ,    S.  f.  (  soa -ri-  )    Mercadcria  ,   6 

-f-  fâbrica  de  seda. 
Soif,   subst.  Jim.   (soaf)   Sed ,   altérai 

cion ,   apetito  ,   deseo  ,   gana   de   beker. 

C    Sed  y  deseo,   anhelo   de   una  a  sa. 
Soigner,  v.   a.  (  soa-ne  )  Cuidar ,  tratar% 

servir  ,  executar  ,    etc.    con   cuiaado  y 

a  tendon. 
Soigneusement  ,  adv .   Cuidadosamente. 
Soigneux  ,  euse  ,  ad).  Cuidadoso. 
Soin  ,  s.  m.  Cuidado  ,    dJiigencia  ,   apli- 

cacion.  -j-  Cuidado  ,  rc\eto  ,  sohresalto  , 

temor    ,    ivquietud  ,     etc.    Rendre    des 

soins  à  quelqu'un,  obsequiar  ,  cortejar  , 

servir  ,    etc. 
Soir,  *.   m.  (soar)   Tarde  ,   la  fin   del 

dia  y  el  principio  de  la  noche.  -j-  Bon- 
soir ,  buenas    tardes  o  noches. 
Soirée  y  s.  f.    (  soa-ié-  }    Noche  ,  velada. 

de  noche   que  empie\a  desde  que  se  pona 

el  sol. 
Soit,  adv.  (soa  )  Sea  ,  que  sea  ,   sea  asi.. 
Soit  ,   conj.  alternativa.   Sea. 
Soixantaine  ,  *.  /.    Sescntena, 
Soixante  ,  adj.  numer.  m.  y  f.  (  soa-sant  ) 

Sesenta. 
Soixante  et  dix,  setenta. 
Soixantième  ,    ».    m.  y  f.  Sexâgèsimo  ,  es 

numéro  de  ôrden. 
Soixanrième  ,adj.  m.  y  f.  SexâgésimOy  una. 

de  las  sesenta   paries  en  que  esta  divi- 

dido  un   todo. 
Sol,    s.  m.  (sol)  Solar ,  suelo  ,    la  su- 
perficie de  la  tierra  sobre  la  quai  sefunda. 

+  Sol ,  nota  de  mtisica.  -\-  V .   Sou. 
Solaire  ,  adj.  m.  y  f.    (  so-ler  )    Solar  , 

lo  que  pertenece  al  sol.  -f  Muscle  soia  ue  , 

soleo  ,  mûsculo  que  e  sur  a  elpic. 
Solandres  ,  s.  f.  pi.  Grietas  ,  enfer medaâ 

de  las  caballerias. 
Solinum,  s.  m.  (  so-la-nom  ) ,  o  Douce 

amère,   s.  fem.  Dulcamara  ,  solano  > 

planta. 
Solbatu  ,  ue  ,   adj.  Se  dice  de  la  una  mal- 

tratada   de  una  cabalgadura  y  tambieft 

H-  del  eaballo  que  padece  csa  lésion. 
Solbature  ,  s.  f.   Lésion  en  la  carne  de  la 

una  del  eaballo. 
Soldaneiie  ,  s.  f.    (  sol-da-nel  )   Solda- 

nela  ,  plinta. 
Soldat  ,   subst.  masc.  (  sol-da  )    Soldado» 

-H  Simple  soidat  ,   soldado  raso. 

Soldatesque  ,   s.  f.   (  sol-da-tesk  )  Solda- 

desca  ,  et  conjunto  de  los  soldados  rasos. 

So  de  ,  s.  f.  (  sol-d  )  Sucldo  ,  estipcndio  % 

ô  paga  que  se  da  J  los  soldados  y  gente 

de guerra.  -f  Cuenta  con  pago  ,  el  ajuste 

de    cuentas    con    la   paga   prouta    del 

alcance. 

Solder  ,    verb.  a.   (  sol -de  )  Rematat  mut 

cuenta. 
Sole  ,    s.  /•  (  sol  )    Sucla  de  la  una  ,    d 
casco  del  eaballo»  ■+■  Suela  yjenguado  % 
petcado   de   mar. 
Solécisme  ,  subst.  m.  (so-le-cis-m)  Sole- 
Nn 
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cismo ,    yerro    grande  contra  la  gra- 

mJticu. 
Soleil   ,   s.  m.  (so-lell)   Sol  ,    */   attro 

que  hace  el  dia.   -h  Cuttodia  en  forma 

de  sol ,    en  la  quai  se  endura  la  hostia 

consograda.    -f    Girasol  ,   flor  grande. 

«+•  Vv\  de  la  chîmia  ,  sol ,    el  oro  entre 

los  metales.  C  Sol  ,  qualquier  cosa  que 

da  lui  fîùca  ,   ô  moral. 
Solennel ,  elle  ,  ad}.  (  so-la-ne-1  )  Solemne, 

lo  que  se  hace  çon  pompa  ,    rsplendvr  y 

magnifiée  ne  ia.  ■+•  Foren.  Solemne  ,  con 

toda  formalidad  ,  auténtico  ,  etc.  -f- Vœu 

solennel  ,  voto  solemne. 
Solennellement ,  ady.    <  so-Ia-nel-man  ) 

Solemne  mente. 
Solennisation ,  s.f.  El  acto  de  solemni\ari 

solemni\acicn. 
Solenniser  ,   v.  a.    Solemni\ar  ,    celebrar 

solemnemente. 
Solennité,   s.  f.   (  so-la-ni-te  )    Solemni- 

dad  ,  pompa  ,  magnificencia.  -\-  Solem- 

nidad ,  fiesta. 
Solfier ,   retb.  a.  (  sol-fi-e  )     Vo\  de  la 

mûsica ,  solfear. 
Solidaire  ,  adj.   m.  y  fem.  (  so-li-der  ) 

Foren.  Se  dice  de  las  personas  que  se  \ 

cbiigdron  juntas  à  pagar  cada   una  de  ' 

tllas    el  tedo  de  la  deuda  ,  y  tambien 

+  de  las  cbligaciones  insôlidum. 
Solidairement   ,    ady.   (  so-li-de-r-man  ) 

Foren.    Insôlidum. 
Solide,  adj.  m.  y  /-  (  so-lid  )  Sôlido , 

lo    que  tiene   consistencia.    +   Sôlido , 

compacta.  +   Sôlido  ,  firme  ,   maci\o  , 

denso.    C    Sôlido  .  firme ,  se  dice  del 

espiritu  ,  del  juicio. 
Solidement  ,    adv.    (  so-li-d-man  )  Sôli- 

damente. 
Solidité  ,    *.  f.   (  so-li-di-te)    Solide^  , 

calidad   de  Lo    que  es    sôlido  ,    asi  en 

lo  fisico   como  en  lo  moral,  -f-   Foren. 

Calidad  de  las  obligactones  insôlidum. 
Soliloque,   s.   m.  (  so-li-lc-k)  Soliloquio, 

la  conversacion  que   alguno  tiene   con- 

sigo   solo. 
Smpède    ,    adj.  m.    y  f.  (  so-li-ped  ) 

Se   dice  de  los  animales  que  solo  îienen 

una  una  en  cada  pie. 
Solitaire,    adj.    m.  y  fem.    (so-li-ter) 

Solïtario    ,     el    que    vive    en  soledad  ; 

ûsase  tambien  como  substantivo.  -f-  So- 
lïtario ,   desïertù  ,  poeso  freqiientado. 
Solitaire,    s.   m. Solttario  ,   ungénero  de 

juego  que  se  juega   solo» 
{Solitairement    ,     adv.    (  so-li-îe  r-man  ) 

Solitariamtnte, 
Solitude,    *.  /.   Soledad.    lugar  desierto. 

-f-  Soledad  ,  la  privacion  ,  ô  falta  de 

compania. 
Solive  ,  s.  f.   (  so-îi-v  )    Viga  ,    pie\a  de 

carpinteria. 
Soliveau,  s.  m.  (so-li-vô  )  Viga  pequena. 
Solie-battu  ,    ue  ,  adj.    V.    Soibatii, 
SoiiicitaùojK  3  5,  /.  Solicitaticn, 


SOL 

Solliciter  ,  verb.  act.  (  so-li-cî-te  )  SolU 
citar. 

Solliciteur,  s.  m.  Solicitador  ,  tl  que 
solicita. 

Sollicitude,  s.f.  Solicitud  ,  di/igencia, 
cuidado  ,  inquietud  ,  instar.ciu  cuida- 
dosa.   La  iollicitude  pastorale  ,  eic. 

Solo  ,  s.  m.  (  so-lo  )  Vi>\  de  la  mûsica  t 
solo  ,  la  composicion  que  canta  uno 
solo  ,  etc. 

SoLtice  ,  s.  m.  (  sols-ti  s  )  Solstieio ,  la 
entrada  del  sol  en  los  puntos  sohticiales. 

Solstickl  ,  aie  ,  adj.  (  sols-ti-ci-al  )  Suis- 
ticial. 

Solutle  ,  adj.  m.  y  fem.  Soluble ,  loque 
se  puede  solder. 

SoJuûon,  s.  fem  Solution  ,  la  satisfac- 
tion que  se  ùa  â  alguna  deuda.  4"  For. 
Solution  ,  pagamento.  +  Solution  do 
continuité,  vo\  de  la  cirugiat  solution 
de  continuidad. 

Solvabilité  ,  subst.  f.  (  soî-va-bi-li-te  ) 
Medios  ,  el  caudal  que  uno  tiene  para 
pagar. 

Solvabie  ,  adj.  m.  y  fem.  (  sol-vabl  ) 
Abonado  ,  solvtnte  ,  el  que  tiene  caudal 
para  pagar. 

Somache  ,  adj.  f.  Eau  Somache  ,  agua 
salobre  ,   salobrena. 

SomatoJogie  ,  s.  f.  Parte  de  la  medicina 
que  trata  de  las  partes  sôlidas  del  cuerpo. 

Sombre,  adj.  m.  y  f.  (  sonbr  )  Sombrio  , 
obscuro ,  el  lugar  de  poca  ,  à  ninguncs 
lu\  ,  se  apïïca  tambien  al  tiempo  , 
cielo  ,  etc.  C  Triste  ,  taciturno ,  me- 
lancôlico. 

Sombrer  ,  v-  n.  (  son-b:e  )  NJut.  Ir  d 
pique  ,  {o\cbrar  y  perderse  un  navio  d 
violencia  del  viento  ,  yendo  con  todas 
las  vêlas.   Sombrer  sous  voiles. 

Sommaire,  ad),  m.  y  f.  (  so-mer)  Sn- 
maria ,  lo  que  esta  reducido  d  compen- 
dio  ,  ô  resdmen.  •+•  information  som- 
maire ,  vo^  foreuse  ,  sumaria. 

Sommaire  ,  s.  m.  Sumario  ,  resdmen  , 
epitome  ,  compendio  ô  suma. 

Sor.iinairement  ,  adv.  (  so-me-r-man  ) 
Sumariamente. 

Sommation  ,  *.  /  Foren.  Citation  ,  em- 
pl  i\amiento  ,  apercibimunto  ,  requisi- 
toria  ,  mandata.  -H  Intimation  que  el 
gênerai  de  un  exéreito  hace  par  trom- 
peta al  gobemador  de  una  pla\a  ene- 
miga  ,  ae  haber  d  entregarlc  la  pla\a, 
-f  Mntcmdt.  El  acto  de  sumar  muchas 
cantidudes  ,    suma. 

Somme,  s.f.  (  som  )  Carga  que  lleva 
la  bestia  caballar.  -f  Vo\  de  la  arit- 
mélica  ,  suma.  ■+■  Vo\  del  comercio  > 
cantidad  suma.  Somme  d'argent,  ean- 
tidad  de  dincro.  -f-  Bête  de  somme  , 
bestia  de  carga,  cabalgadura. 
en  Somme  ,  adv.  En  suma  ,  en  conclu- 
sion ,  o  en  rcsiimcn. 

Soaiiiie,  *.  m.  El  auo  de  dormir  >  siigtio  4 
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âorfnida.  Vèate  Sommeil.  +  Faire  un 
léger  somme  ,  dormir  un  brève  rato. 
Sommeil ,  s.  m.  (  so-mell  )  Sueno  ,  la 
gana  ,  ô  incunacion  d  dormir,  -\.  Suenot 
el  acto  mitmo  de  dormir.  <C  Sueno  ,  in- 
dolcncia  ,  insensibiiidad. 
Sommeiller  ,   verb.  n.  (  so-me-lle  )  Dor- 

mitar. 
Sommeiller  ,  icre  ,  s,  (  so-me-lie  )  Sumi- 
Uer  ,  repostero. 

Sommelleiie  ,  s.  f.  (  so-me-1-ri-  )  Sutnî- 
lleria. 

Sommer,  v.  act.  (so-me)  Sumar  una 
cuentu.  -f  Forcn.  Citar  ,  interpelar  , 
apercibir.  -r-  Notijicar  ,  requérir  con 
trompeta  ,  ô  tambor  al  gobernador  de 
vna  pla\at  d  que  la  haya  de  cntregar , 
à   raidir. 

Sommet ,  s.  m.  Cima  ,  cumbre.  C  Cum- 
brc,  el  ûlitmo  grado  de  favor,  gloria,  etc. 
-\-  Sommet  de  la  tête  ,  la  coronilla  de 
la  cabc\a ,  vèrtice.  -f-  —  d'une  courbe  , 
6  point  culminant ,  yo\  de  la  geometria  , 
vériice* 

Sommier  *  s.  m.  (  so-mie  )  Saballo  ,  6 
htttia  de  carga,  cabalgadura.^  -f-  Viga 
madré  ,  0'  de  prenta.  +  Cclehon  de 
cerda.  +  17/jo  coma  cûxo/i  ^ue  /m;y  en 
Jos  organos ,  ^  £ue  recibe  el  viento  de 
lot  fu  elles. 

Sommité,  s.  fem.  (  so-mi-te  )  Vo\  de  la 
botdnica  ,  el  cabo  ,  la  punta  y  extre- 
midad  de  las  yerbas  ,  flores  ,    etc. 

Somnambule  »  s.  m.  El  que  se  levanta  de 
noche  de  la  camà  ,  <stando  dormido  , 
y  anda    como  si  estuviera  despicrto. 

Somoifèrd  ,  adj.  y  subst.  (  som-ni-fe-r  ) 
Soporifcro  ,  dormidero  ,  lo  que  hace 
dormir. 

Somptuaire  ,  ndj>  m.  y  f.  Suntuario  ,  lo 
que  concierne  ios  gastos. 

Somptueusement ,    adv    Suntuosâmtnte. 

Somptueux  ,    eusc  ,   adj.  Suntuosu. 

Somptuosité  ,  s.  f.  Suittuosidad  ,  costosa 
magnifoccncia,  gasto  y  dispcndio  grande. 

Son  ,  sa  ,  ses,  pron*  posesivo ,  in.  y  f.  Su, 
sus.  Son  mari  ,  su  marido  ;  sa  femme  , 
tu   muger  ;  se»  enfans  ,  sus  hijos. 

Son  ,  s.  m.  Sa'vado  ,  la  parte  la  mat 
groscra  de  la  harina.  -f*  Son  ,  toaido  , 
inido  que  persil  imos  con  el  tentido  del 
oido.  •+•  Son  des  cloches  ,  des  trom- 
pettes ,  etc.  Tanido  ,  ton  de  lat  com- 
portas ,  trompetai  ,  à  de  otro  instru- 
menta  mûsico. 

Sonate  ,  t.f.  (so-na  t  )  Vo\  de  la  mûsica, 
Sonata. 

Sonde  ,i./.(  son  d  )  Sonda  ,  cuerda,  con 
un  gran  peto  ,  con  que  lot  marinerot 
tutl.cn  explorar  la  profundidad  del  mar. 
-f-  Ticnta  ,  tonda  de  cirujano*  +  Plo* 
mada  ,  la  tonda  aue  usait  los  p'csca- 
dorcs  para  mcdir  el  agua  ,  y  poncr  en 
si  ptoporcion  la  boy  a. 

SfMidtfi  ,    y,   4,    (  iou-de  )    Sondar  ,   jh-j 


àeàr  ,  tchar  la  sonda  ,  ô  plomada  al 
agua.  C  Sondar  3  inquirir  ,  rastrear 
con  cautsla  y  Aisimulo  la  intencion  de 
otro  ,  etc.  -f-  'Tentar  ,  reconocer  con  la 
lient  a  la  cavidadde  alguna  kerida  ,  etc. 
C  Sonder  le  gué  ,  le  terrain  ,  tentar  eè 
vado. 
Songe  ,  Si  m.  Sueiio.  +  E"  songe  j  en 
sunnas  ,  entre  suenot.  4"  i*as  même  en. 
songe  ,  ni  por  sueno. 
Songe-creux,  s.  m.  Sonador  imaginativo} 
pensativo  ,   melancôlico. 

Songer  ,  v.  n.  Sonar  ,  revolver  en  la  fan- 
tasia alguna  especie  durmiendo.  -f  Pen~ 
tar  f  considerar ,  exâminar  ,  reflexîo- 
nar.  -\-  Vcnsar ,  inteniar  t  formar  anima 
de  hacer  alguna  cota. 

f  Songeur  ,  substi  m.  Sonador.  f  Pen~ 
sativo. 

¥  Sonica  ,  adv.  (so-ni-ka)  A'  punto  * 
;  ustamente ,  prettamente . 

Sonnaille,  t.  fem.  (  so-nall  )  Cencerro  i 
esquilon  ,  camp»,.illa. 

?  Sonnailler ,  y.  S.  (so-na-lle)  Sonar  ^ 
locar  lat  campanat  muy  freqiientemenU 
y  tin  necetidad  ,    campanear. 

Sonnant  ,  ante  ^  adj.  (so-nan)  Sonanté» 
A  l'heure  sonnante  ,  a  la  hora  tocante. 
Proposition  mal  sonnante  ,  propoticicit 
mal  tonante. 

Sonner,  v.  a.  (  so-ne  )  Sonar  ,  ioeâr  + 
taner.  -f  Sonner  de  la  ttompette  ,  tocar^ 

del  clarin.   -\ la  charge  ,  tocar  a  daè 

la  carga  ,  tocar  d  degiitllo.  +  —  la  re- 
traite ,  tocar  la  tetirada  ,  la  retreta  f 
tocar  d  recoger.  +  —  le  bouteselle, 
tocar  la  botatela..+  —  les  cloches  ,  tccart 
taner  las  campanas  ,  campanear,  repican 
-h  -  pour  les  morts  ,  clamorear  ,  tocar 
d  muer  tôt. 

Sonner  ,  v.  n.  Sonar  t  hacer  alguna  cota 
aquel  ruido  que  es  objeto  del  oido. 
C  f  Faire  sonner  bien  haut  ,  pondérer  , 
encareest  ,   exàgerar  ,  ental\ar. 

Sonnerie,  t.  f.  (  so  n-ri-  )  Son  ,  sonidog 
toque  de  lat  campanas  t  campaneo  3 
campanada  ,   repique. 

Sonnet,  s.  m.  Soneto  ,  composicion  mé- 
trieg  de  catorec  versos. 

Sonnette  ,  s.  fem.  (  so-net  )  Companilla. 
-f-  Cascabvl ,  bolita  hueca  de  mctal  , 
que  tiene  dentro  un  peùa,  ito  de  hierro  , 
para  que  mcnèandole  suene.  -f-  Màquind 
para  ahondar  estacas  en  la  tierra. 

Sonneur,  s.  m.  Campanero  ,  cl  que  cuida. 
de   taner  las   campanas. 

Sonnez  ,  s.  m.  (so-ne)  Sérias  ,  los  pa*> 
rtjas  de  teit  en  el  juego  de  tablas. 

Sonore  ,  adj.  m.  y  f  (  so-no-i  )  Sonoro  t 
l»  que  suena  biin  d  los  oidos. 

Sophisme  ,  subst.  m.  (  so-phis  m  )  «So«* 
tisma. 

Sophiste  ,  s.  ci.   (  so-phis  t)   Svfista. 

Sophistique  ,  adj.  m.  y  fem.  (  so-Jis-tik) 
Svfistic»* 

Kaa 
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Sophistiquer,  y.   a.   (  so-fis-tlke  )   Sofit- 

ticar  ,   hacer  sofismas.    -+■    Falsificar  , 

falsear  ,   adulttrar  algun  licor  ,  etc. 
Sopbistiqueiie  ,    s.  fem.  (  Jo-ns-tik-rî-  ) 

Sofistaia  ,  la  aparuncia  à  ficcion  sutil 

de  al  jeûnas  ra\ones ,    erc.  ■+•  Mc\cla  de 

drogas  ,    etc. 
Sophistiqueur,  s.  m.  Se  dice  del  que  vende 

for  buenas  ,  dtogas  pasadas    à  consu- 

midas  ,   trampista. 
Sophonistes  ,  s.  m.  plur.    (  so-pho-nis-t  ) 

Citrtos  magistrados  de  Atènas. 
Soporatif  ,  ive,  ad}. y  s.  Soporîfero  ,  lo 

que  causa  ,   motiva  ,  6  inclina  al  sueno. 
Soporeux,  euse  ,  adj.  Soporoso. 
Sopoiifère  ,  6  Soporifique  ,  ad),  m.  y  fem. 

(  so-po-ri-fei  )  Soporîfero. 
Sorbe  ,  s.  f.    (  sorb  )    Sorba  ,   6   serba  , 

fruta  del  serkal. 
Sorbet ,  s.   m.  Sorbete  ,  bebida  entre  loi 

Turcos. 
Sorbier,   s.  m.  (  sor-bie  )  Serbal .  drbol. 
Sorbonique  ,  s.  f.  (  sox-bo-r>ik  )   Una  de 

las  très  téses  que  hu7de  defender  en  la 

universidad  de  Paris  los  bachilleres  en 

teologia. 
Sorbonne  ^  s.f.  {  sor-bon  )  La  sorbona  de 

Paris  ,   casa  y  coleg  io  de  la  facultad  de 

teologia. 
Sorcellerie,  s.f.  (  sor-cel-ri-  )  Hechiijt , 

encanto  ,  maleficio  ,    hechiceria  ,  bru- 

xeria. 
Sorcier  ,   ière  s.   (  sor-cie  )   Hechicero  , 

bruxo.    P-    N'être    pas   grand  sorcier  , 

no   ser   uno  muy    hdbil  ,    astuto  ,    etc. 

<£  X)  Vieux  sorcier  ,  vieille  sorcière  , 

la  persona  vieja  y  mala. 
Sordide  ,  adj.  m.  y  f.  (sor-  did)  Sôrdido  , 

sucio ,   avarienio  ,    me\quino  ,    etc. 
Sordidement,  adv.  (  sor-did-man  )  Sâr- 

didamente. 
Sornette,   s.f.   (  sor-net  )     Usado  regu- 

larmenic  en  plural  ,  vataratas  ,  patra- 

nas  ,  cuenteeiltos  ,  fabulas  ,   etc. 
Sort  ,   s.  m.  (  sor  )  Suette  ,  acaio ,  casua- 

lidad ,  casa  fortuite.  -k'Destino.  +  Sor- 

tilegio  ,  maleficio  ,  hechi\o.  ■+  Tirer  au 

sort ,   eckar  sûertes. 
Sortable ,  adj.  m.    y  f.  (sor-tabl)  Con- 

veniente. 
Sorte,   s.  fem.   (sort)    Suertc ,  género , 

especie  ,    mo^o    ,    manera.   ■+•    Suer  te  , 

calidad  ,  condicion. 
de   Sorte  que  ,  en  sorte   que  ,  con/'.    .De 

modu    çue ,  de  suerte   que. 
de  la  Sorte  ,  adv.  De  esa  manera.  Tout 

ira  mal  de  la  sorte  ,   todo  ira  mal  de  csa 

manera. 
en  cette  Sorte  ,  adv.  De  este  modo. 
de  telie  Sorte  ,  adv.  De  tal  modo. 
Sortie,   s.  f.  (sor-ti)   Salida.   [Entas 

acepcionnsdc  ambas  lenguas  1  (T  j?  Faire 

«ne  sortie  à  quelqu'un  ou  sur  quelqu'un  , 

reprshendtr d  uno  J.~p er ameute t  dur  una 

$ofienada ,  etç% 


SOR 

Sortilège  ,  sulst.  m.  Sortilcgio  ,  mate-» 
Jicio. 

Sortir,  y.  n.  (sor-tir)  Salir.  [  En  Us 
acepeioncs  de  ambas  lenguas.  J 

Sortir,  y.  a.  Vo\for.  Sortir  son  effet, 
surtir  efecto  ,   ejectuarse. 

Sortir  ,  s.  m.  Au  sortir  de  la  maison  ,  al 
salir  de   casa. 

Soijr  ,  s.  m.  (so-ii)  Sori  ,  cuerpo  me- 
tdlico  muy  semé  jante  J  la  melanteria. 

Sot  ,  otte  ,  adj.  y  s.  (  so  )  Bobo ,  tonto  , 
necio. 

Sotie  ,  s.  f.  (  so-ti-  )  Nombre  de  las  far- 
sas  antiguas  del  teatro  Franccs. 

Sottement ,  adv.  (sot-man  )  Bobamente  , 
tontamente  ,  neciamente. 

Sottiso  ,  s.  /.  Bobcrîa  ,  necedad  ,  ron- 
teria.  -f  Injuria  ,  impertinencia.  -f-  Obs- 
cenidad. 

f  Sottisier ,  s.  m.  Coleccion  de  cuentos  y 
canciones  libres  y  etc.  f  El  que  habla. 
con  demasiada  libertad  ,  que  dice  obs:e~ 
nidades ,  etc. 

Sou ,  s.  m.  (  su  )  Moneda  de  cobre  que 
puede  valcr  dos  quartes  ,  sueldo.  -f  Au 
sou  la  livre  ,  sueldo  la  libra  ,  6  sueldo 
por  libra.  -+-  Jusqu'au  dernier  sou  , 
hasta  el  ûltimo  quadrante.  f  N'avoir 
pas  le  sou  ,  no  tencr  blanca  ,  no  tener  un 
ochavo. 

Soubassement ,  s.  m.  (  su-ba-s-man  )  Bi'Sa 
y  pedcstal  de  una  coluna.  +  Rodapie  , 
paramento  con  que  se  cubren  los  pies  de 
la  cama. 

Soubresaut  ,  s.  m.  (  su-br-sô  )  Brinco , 
salto  repentino  que  da  el  cahallo.  <£  So- 
bresalto  ,   tenwr  ,  susto  repentino  ,  etc. 

Soubietie  ,  s.  /.  (  su-bre  t  )  Criadita  , 
y  por  menosprecio  se  dice  de  las  criadat 
de  camara.  -r"  En  las  comedias  llaman. 
tambien  asi  las  camareras. 

Soulbreveste,  s.f.  (  su  br-vest  )  Sobre- 
vesta  ,  casaca  que  se  pane  sobre  lo  demat 
dtl  vestido. 

Soubuse  ,  subst.  fem.  Pigargo  ,  ave  de 
tapi  ia. 

Souche  ,  s.  f.  Cepa  ,  parte  del  tronco 
de  qualquier  drbol.  <£  Estâlido  ,  insen- 
sibt:  ,  rn.enteca.to  ,  bobo.  C  Cepa  ,  el 
tronco  û  origen  de  algunafamilia. 

Souchet ,  s.  m.  Piedra  comun  que.se  saca 
de  lo  mas  baxo  de  las  pedteras.  -+■  Jun- 
cia r,  junco  oloroso  3  planta. 

Souci,  s.  m.  (  su-ci  )  Calendula  ,  ô  flor 
de  todos  Los  meses.  -h  inquietud ,  cui- 
dado  paioso  ,  pesadumbre  ,  sciieitud. 
se  Souder  ,  v.  rec.  (su-cie)  Entrai- en 
cuidado  de  alguna  cosa.  -f-  Estimar , 
hactr  caso  ;  u...s-.  comunmente  con  la 
partlcuia  nigativa.  Je  u:e  soucie  peu  de 
votre  estur.e,  hago.poià  caso  ,  poco  se 

'     me  rid    rucsrra  estimation. 

Soucieux  ,  euse  ,  adj.  Inquiéta  ,  cuidadosot 
ansioso. 

Soucoupe  ,    *,  f.  (  su-ku-p  )  Salvilla  > 


sou 

utens'Jio  sobre  el  quai  se  sirve  la  beblda 
en  vjsus  ,    etc. 

Soudain,  aine,  ad).  Repenti  no  ,  subito, 
subitaneo. 

Soudain  ,  adv.  Subito  ,  de  subito ,  al 
punlu. 

Soudainement  ,  adv.  Repentinamente  , 
s::bitamentef  de  subito  ,  de  repente. 

Soudan,  s.  m.  (su-dan)  Soldati  ,  titulo 
que  se  daba  1  algunos  principes  Maho- 
meianos. 

f  Soudard,  s.  m.  (  su-dar  )  Soldado. 
Vieux  soudard,  el  que  ha  seryiio  largo 
tiempo  en  la  mtiieia. 

Scudc  ,  s.  f.  (  sud  )  Soda  ,  sosa  ,  planta 
que  sirve  para  luictr  ci  vidrio  y  el  xabon. 

Souder,  v.  a.  ( su-de  )  Soldar  ,  pegar 
y  unir  las  exvemidades  de  dos  peda\vs 
de  métal. 

Soudoyer,  v.  a.  (su-doa-ie)  Pagar  el 
sueldo  d  la  gente  de  guerra. 

"f  Soudre  ,  v.  a.  Usadu  solo  en  infinitivo , 
rezolver  una  dijicultad  ,  un  atgumento. 
V.  Résoudre. 

f!  Soudrille  ,  s.  m.  (su-Hrill)  El  sol- 
dado picaro  ,   etc. 

Souduie  ,  s.  f.  Solda  dura  ,  la  union  de 
dos  partes  quebradas  ,  6  divididas. 
-h  Soldadura  ,  el  mater  ta  l  que  sirve 
para  soidar. 

Soufflage,  *.  m.  NJut.  Embon,  el  reparo 
hecho  en  un  navio.  V.  Souffler. 

Souffle,  5.  m.  (suflj  Soplo  ,  vient»  que 
sale  de  la  boca  eehando  ayre  con  juer\a. 
-f  HJlito  ,   aliento  ,  respiration. 

Souffler,  v.  n.  (  su  fie  )  Soplar ,  echar 
viento  por  la  boca.  -f-  Soplar  ,  correr  el 
viento  hacièndose  sentir,  -f-  Jhiscar  la 
piedra  Jilosofal.  j?  Ne  pas  souffler ,  no 
resollar  ,  no  respirer  ,  callar  cuidado- 
samente. 

Souffler ,  v.  a.  Soplar ,  hacer  que  les 
fuellcs  ,  etc.  arrojen  el  ayre  que  han 
recibido.  +  Soplar  ,  apartar  con  el 
viento  alguna  cosa.  C  Suplar  ,  sugerir 
d  otro  la  especie  que  debe  decir  ,  etc. 
€  Soplar  ,  inspirât,  sugerir.  C  f  So- 
plar ,  hurtar  ,  6  quitar  alguna  cosa  a 
escondidas.  +  Vo\  del  juego  de  damas  , 
soplar,  quitar  la  pie\a  del  contrario  , 
por  no  haber  comiào  d  su  tiempo  la  que 
le  correspondia.  -f-  Naut.  Embonar  , 
compotier  el  baxel  cchandole  un  reparo 
al  ndedur  de  tablones  ,  etc.  -J-  Entonar  , 
levantar  los  fuellcs  de  les  àrganos. 

Soufflerie  ,  s .  f  (  su-fl-ii-  )  Los  fuellcs  del 
érgano  ,  y  el  lugar  en  dondc  est.ln. 

Soufflet ,  s.  m.  Ftiellc  ,  instrumento  que 
sirve  para  hacer  viento.  ■+•  i'uellc  ,  en 
la  sil la  volante  ,  es  una  cubiçrta  de  va- 
quêta  que  se.  extiende ,  à  se  recoge  hJcia 
la  parte  de  atras.  -\-  Y*of:tada  ,  bife- 
ton  ,  soplamocos.  <T  f  liofetada  ,  de- 
•  i  de»u{vn  j  disgusto  que  se  ha 
:ld*. 
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Souffleter  ,  v.    a.     (  su  fl-te)    Abofetear  , 

dar   bof'etadas  à  alguno. 
Souffleur  ,    euse ,    s.    Sopladcr ,    el    que 
sopla  con  los  fuelles. 

Souffleur,  s.  m.  Apuntador  ,  el  que  esta 
cerca  de  otro  que  recita  en  pûblico  ,  part 
snplir  âsufalta  de  memnria  +  Soplador9 
alquimista  ,  buscador  de  la  piedra  jilo- 
sofal. -f-  ïiseter.  V.  Physerère.  -f-  Souf- 
fleur d'orgues  ,  cntvnador  ,  el'  que  le- 
vanta  los  fuelles  del  ôrgano. 

Soufflure  ,  s.  /.  Hueco  que  se  hall  a  dentro 
de  las  cosas  mal  fundidas ,  rebolli- 
dura. 

Souffrance  ,  s.  f.  (  su-fran-s  )  Padeci- 
miento  ,  pena  ,  tormmto  ,  aflicciun. 
-+■  F  or  en  Sufrirnitnto  ,  tolerancia. 
+  For.  Pla\o  ,  dilacion  que  concède 
el  senor  al  vasallo  para  el  homenage.- 
■+•  Article  en  souffrance  ,  llaman  en  las 
contadurias  asi  un  articu'o  de  una 
cuenta  y  que  queda  sin  abonar  à  admi- 
tirse  ,  hasta  que  se  produ{can  Las  pie\as\ 
juitificativas. 

Souffrant,  ante  ,  ad}.  (  su-fran  )  Padc- 
ciente  ,  paciente.  ■¥  Patiente  ,  sufrido  , 
el  que  sujre  y  toléra. 

j?  Souffre-douleur,  s.  m.  Sujridor ,  el  que 
llcva  todo  el  trabajo  de  alguna  casa  ,  etc.. 

ir  Souffreteux  ,  euse,  adj.  El  que padecc 
miseria  ,  pobre  ,  etc. 

Souffiir,  v.  a.  (  su-frir  )  Padecer  ,  snfrir 
aigun  dolor.  -j-  Padecer  ,  svjtir ,  recibir 
algun  daîio.  -f-  Sufiir  ,  tolerar  ,  aguan- 
tar.  -\-  Sufrir  ,  permitir.  Cette  raison 
ne  souffre  point  de  réplique  ,  esta  ra\ort 
no  sufre,  d  no  p ermite  réplica.  +  Souf- 
frir un  assaut,  un  sie^e,  sostener  , 
sufrir  un   asalto ,    un  sitio. 

Soufre,  s.  m.  (su-fr)  A\ufre ,  minerai 
amarillo. 

Soufrer  ,  v.  a.  (  su-fre  )  A\ufrar  ,  dar 
a\ufre  ,  sahwnar  de  a\ufrc. 

Sougarde,  s.  }.  (su-gardj  Guarda  del 
gatillo  del  arma  de  fuego. 

Sougoige  ,  s.  f.  Ahogadero ,  la  correa, 
que  baxa,  de  lo  alto^  de  la  cabe\adx 
de  les    caballos ,  y  cj'îje  el  pescuc\o. 

Souhait,   s.   m.   (su-e)    Deseo. 
à  Souhait ,  adv.   A'  medida.  del   deseo , 
d  pcdii   de  boca. 

Souhaitable,  adj.  m.  y  f.  (su-e-tabl) 
Descablc  ,  apetecible. 

Souhaiter,  v.  a.  (su-e-te)  Pesear  ,  ape- 
teccr  ,  anhclar  lo  qm ne  se  p<sce.-\  Sou- 
haiter le  bonjour  ,  le  bo;is -ir  ,  etc. 
dar  d  alguno  las  buenos  dias  ,  lus  buenas 
tirrdes  ,  etc.   saludJnàole. 

Souille,  s.  fm.  (  su-11  )  Lanadero  ,  el 
charco  ,  6  cenagal  donde  suclen  banarse 
y  revolcarse  lot  jûbali 

Souiller,  y.  a.  (su-Ile)  Ensuciar ,  man- 
char  ,  poncr  puerca  y  suci.z  alguna  cosa; 
ds.'.se  tambien  en  lo  moral.  Le  péJie 
souille  l'ame .  etc. 
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/  Souillon,  s.  m.  y  f.  Such  ,  ûsqne-* 
roso  ,  puerco.  -f-  Souillon  de  cuisine  , 
fregona  ,  fegoncilla. 

Souillure,  s.  j.  Ensuciamento  ,  mincha  , 
fealdad  ,  porqueria  que  résulta  de  ensu- 
ciar  alguna  cosa.  -f  Ensuciamiento  ; 
en  lo  moral  y  yale  torpe\a  y  fealdad  del 
vieio  ,   etc. 

Soûl,  soûle,  ad},  (su)  Harto  ,  saciado , 
ûs.ise  tambien  enlo  moral,  -j-  Borracho , 
ftjrio  rf<?  y/no.  4-  Manger  son  soûl  ,  Aar- 

Soulagement ,  s.  m.  Alivio  ,  diminution 
de  trabajo ,   <fe  doïor, 

Soulager  ,  v.  a.  Aliviar  ,  aUjtwm  ,  aW*- 
rar  ,  disminuir  la  carga,  -+■  Aliviar  ,  <^ar 
tlescanso  ,  reposo  al  cuerpo.  ?  Aliviar  , 
templar  el  dolor  ,  consolar  ,  etc. 

Soûîer  ,  v.  £.  (su-le)  Hartar  ,  saciar. 
C  Saciar ,  hartar  y  satisficer  en  las 
cosas  del  anima.  +  Emborrachar  ,  era- 

J?  Souleur  ,  t.  /!  Af/e^fl  »  pavor  subito  , 
«Hsfo  ,  sokresalto  del  ànimo. 

Soulèvement,  subit,  m.  (  su-îe-v-man  ) 
Sublevamiento  ,  <?'  sublevacion  ,  s<?<tf/- 
cùm  ,  levantamiento  popuïar.-L Soulève- 
ment de  cœur  ,  bascas  ,  ansias  ,  0  ar- 
cades que  provocan  d  vômito. 

Soulever  ,  rerè.  rfei.  <  sul-ve  )  Solevar  , 
solevantar  ,  levantar  ,  a/^r  im  pe*o. 
-f-  Revolver  el  estômago  ,  causar  bascas. 
C  Solevar  ,  abanderi\ar  ,  sublevar , 
Zevûntar  >  excitar  algun   motin. 

Soulever  ,  y,  n.  Padecer  bascas  el  estô- 
mago. 

Soulier»  s,  m.   Ç  su-lie)    Zapato. 

Souligner  ,  y.  a.  (  su-li-fie  )  Tirar  una 
raya  debaxo  de  alguna  palabra  ,  6 
renglon ,    soslinear. 

l"il  Souloir,  v.  neut.  AcQStumbrar  ,  tener 
costumbre. 

Soumettre,    y.  a.    (  su-metr  )  Someter  , 
sujetar  ,  humillar. 
se  Soumettre ,  y.  r.   Someterse. 

Soumission  ,  *.  fem.  Sumision  ,  rendi- 
miento  ,  //  obsequiosa  urbanidad  con 
palabras  f  6  acciones.  -+•  Ofrecimicnto 
que  se  hace  de  pagar  alguna  cantidad 
determinada.  Il  a  fait  une  soumission 
de  vingt  mille  livres  pour  cette  char- 
ge ,    etc. 

Soupape,  s.  f.  (  sn-pa-p  )  Sopapo,  el 
tapon  movible  que  se  pone  en  las  md- 
quinas  hiirdulicas  ,    etc. 

Soupçon  ,   s.  m.   Sospccha. 

Soupçonner ,  v.  a.  (  sup-so-ne  )  Sospe- 
char. 

Soupçonner,    v.  n..  Con'jeturar  ,  pensar. 

Soupçonneux  ,  euse  ,  ad).    Sospechoso. 

Soupe,  s.,  fem.  (  su-p  )  S.opa  ,  menestra  , 
potage.  C  $  Trempé  comme  une  soupe  ,. 
hecho  una  sopa  de  agua. 

Soupente ,  s.  fem.  (  su-pan-r  )  Camaran- 
Qhcn ,  o  génerç  de  entiesuelo  cempussio 
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con  tallas  totpendidas  en  el  ayre.+  Cor- 
reon  ,   coircoties  de   coche. 

Souper,    v.   n.    (su-pe)   Cenar. 

Souper  ,  6  Soupe  ,  s.  m.  Cena  ,  la  comida 
de  la  tarde. 

Soupeser ,  v.  net.  Sompaar  ,  levantar 
alguna  cosa  para  tantcar  el  peso  que 
tiene   ,    etc. 

f  X  Soupier  ,  ière  ,  subst.  El  que  gusta 
mucho  de  sopas. 

Soupièie  ,  s.  fem.  (su-pier)  Plato  algo 
Jiutco  en  que  se  sirve  la  sopa. 

Soupir  y  s.  m.  (  su-pir  )  Suspiro  ,  el  aliento 
que  se  arroja,  à  saca  del  pecho  con 
algun  impetu  y  svnido  ,  con  demostra- 
cion  de  pena  ,  ansia  ,  à  duc^.  -f  Aspi- 
ration r  pausa   en   la  mtisica. 

Soupirail,  s.  m.  (  su-pi-rall  )  Cerccra  , 
abcriura  que  se  hace  para  dar  ayre  a\ 
una  bodega  ,  etc.  Soupirail  d'aqueduc, 
atabe ,  respiradera. 

j?  Soupirant,  s.  m.  (  su-pi-ran  )  Amante % 
requebrador. 

Soupirer  ,  y.  n.  (  su-pi-re  )  Suspirar  ,  dot! 
suspiros.  +  Suspirar  ,  anhetar  ,  desear 
con  ansia  ,  se  junta  con  la  préposition 
aprèr.  î  Soupirer  pour  une  jemme  , 
requebrar  ,  galantear  ,  cortejar  un  a 
dama, 

Sonpie,  ad),  m.  y  f.  (  su-pi  )  Blando  B 
suave  ,  lo  que  se  dexa  doblar  ficil- 
mente.  C  Dâcil  ,  blando ,  apacible  % 
obediente  ,     flexible. 

Souplement,  adv.  (su-pl-man)  Blanda- 
mente. 

Souplesse,  s.  fem.  (  su-ple-s  )  Agilidad  r 
flexîbilidad.  (C  Flexîbilidad  ,  docilidad 
de  genio  y  natural. 

Souquenille  ,  s.  f.  (suk-nill)  Ropon  de 
tienne  gordo  ,  hecho  d  modo  de  camisa  % 
que  los  cancterosf  etc.  visten  encima 
del  vestido. 

Sou;ce,  s.  f.  (surs}  Fuente ,  manantial 
de  agua ,  que  surte  en  la  superficie 
de  la  tierra.  C  Orzgen  ,  principio  , 
causa. 

Sourcil,  subst.  m.  (  sur-ci  )  Ceja  ,  lut 
cej  as. 

Sourciller,    v.  n.    (  sur~ci-lle  )   Mover  » 

arquear  las  cejas. 
C  Sourcilleux  ,  euse  ,  ad} .  Se  dice  en  la, 
poesia  ,  de  las  montanas  ,  penascos  ,  etc» 
muy  altos 

Sourd  ,  sourde  ,  ai] .  y  subst.  (  sur)  Sordo  , 
el  que  no  puede  entender.  C  Sordo , 
cosa  que  no  hace  ruido ,  que  no  suena. 
-4-  Bruit  sourd  ,  ruido  sordo  ,  que  no  sue- 
na. +  Lanterne  sourde  ,  linterna  sorda  y 
que  alumbra  la  calle  ,  y  obscur ece  la 
persona.  -f-  Lime  sourde  „  lima  scvda  , 
que  obra  sin  meter  ruido.  C  Souides> 
pratiques,  sources  menées,  prûaïcas. 
sordas  ,    sécrétas. 

Sourd,   subst.   m.    V.  Salamandre. 
i  %  Sourdaud  x    aude  ,    ad;a.    (  sur-dû  ) 
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Uniente  de  oidos  ,  el  que  esta  algo 
sordo. 

Sourdement,  adv.  (  surd-man  )  Sorda- 
mente  ,   secrctamente. 

Sourdine  ,  s.  f  (  sur-di-n)  Sordina  , 
instrumenta  miisico  ,  especie  de  violin. 
■+  Sordina  ,  lo  que  se  pone  sobre  las 
puentecillas  de  los  instrumentas  de  cuer- 
das  ,  para  hacer  sus  voces  mas  re- 
misas y  sordas.-\- Sordina  ,  tapon  de  ma- 
dera  que  se  pone  al  fin  de  la  trompeta. 
à  la  Sourdine  ,  adv.  A  la  sordina  , 
silenciosamente ,  J  escondidas. 

Sourdre  ,  v.  n.  (sur-dr)  Surtir,  salir  de 
tierra   lasfuentes. 

Souriceau  ,  subst.  m.  (  su-ii-sô  )  Raton- 
ciLlo. 

Souricière,  s.  fem.  (su-ri-cie-r  )  Rato- 
nera  ,  la  trampa  en  que  se  cogen  los 
ratones. 

Sourire  ,  y.  ncut.  (  su-ri-r  )  Scnreirse  , 
reirse  un  poco. 

Souris,  à  Sourire,  subst.  masc.  (  su-ri  ) 
Sonrisa. 

Souris,  s.  J.    (su-ri)    Rata,  ratona. 

Sournois,  oise  ,  ad),  y  s.  (  sur-noa  )  Di- 
simulado  ,  taciturno  ,  pensativo  f  ca- 
\urro. 

Sous  ,  prep:  (  su  )  Baxo  ,  debaxo  ,  e n  , 
mediante ,  con  ,  so.  Tout  ce  rjui  est 
sous  le  ciel  ,  to-do  Lo  que  esta  dtbaxo 
del  cieio.  -f  Sous  prétexte  ,  con  prétexta. 
H- Passer  sous  silence ,  pasar  en  silen- 
cio.  •+-  Sous  peine  ,  so  pena.  4-  Sou* 
telle  et  telle  condition  ,  mediante  tal  y 
t. il  condteion 

Sous-affenner ,   v.    a.    V.   Sous-fermer. 

Sons-bail  ,  s.  m.  (  su-baîl  )  So  arrenda- 
miento  ,  arriendo  que  se  toma  y  despucs 
se  vuelve    à  arrendar   â  otro. 

Scus-barbe  ,  s.  /  (  su-bar  b)  Sobarba  , 
la  correa  del  freno  que  abra\a  la  barba 
y  hocico  del    cabatlo. 

Sout-bibiiotbécaire  ,  s.  m.  (su-bi-blio- 
te-ke  r  )    Soto  bibliotecario. 

Sous-briR>:dier  ,  s.  m.  (  su-bii-ga-die  ) 
Sabrigadier. 

Sous-chantre  ,  s.  m.  Sochantie  ,  dignidad 
eclesiJstica. 

S'-us-claviète  ,  ad),  fem.  (  su-kla-vier  ) 
Subclavia ,  se  aplica  J  la  vena  que 
esta    debaxo  de    ta  claricula. 

Souscripteur,  s.  m,  El  que  adelanta  la 
paga  de  un  iibro  que  se  ha  de  imprimir. 

Souscription ,  s.  f.  Subscripcivn  ,  firma 
que  se  pone  debaxo  de  algutia  Caria  ,  6 
papel,  -f-  Dinero  que  se  adelenta  d  an 
librcro ,  para  la  impresion  de  algun 
libro. 

Souscrire,  v.  a.  (-tus-krir)  Suscribir  , 
jirmar.  ~h  Adelantar  el  dinero  de  algun 
libro,  dnUs  qtt*  sea  impreso.  (£  Con- 
sentir ,  avrobnr  lo  que  dice  à  hace 
alguno.  Je  souscris  à  ce  «lue  vous 
dites  ,    eto. 
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Sous  -  diaconat  ,     s.    m.    (su-dia-ko-na  ) 

Subdiaconato. 
Sous-Diacre,    s.    m.     (su-diakr)    Sub- 

diâcono  ,     la    persona    order.ada     de 

Epistola. 
Sôus-diviser  ,    sous-division.    V.    Subdi- 
viser ,    subdivision* 
Sôus-double  ,    ad),    m.  y  f.    (  su-du  bl  ) 

Subduplo  ,    la     cantidad    que    tiene  la. 

rdSOn  de  mitad   con  cl  todo. 
Sous-doublé ,  ée,    adj.   (su-du-ble)    Vo\ 

de    la    matcmdtica.     En    raison     sous- 

doublée  r  en  ra\pn  de  las   raices  qua- 

dradas. 
Sous-doyen  ,  s.  m.  Subdeano. 
Sous-enteiîdre  ,  v.  a.   tensar  y  entender  , 

el  que  habla  ,    alguna   cosa    que  no  ex- 

presa  con  palabras. 
Sous-entente,  s.  f.  Cosa   que.se  entiende  , 

y    se    calla    artificiosamente  ,   segundà, 

intencion. 
Sous-ferme,  s.  f.  (su-ferm)  So  arren- 

datniento. 
Sons-fermer  ,  verb.  act.  (  su-fei'-me  )  So 

arrendar ,    arrendar   dei    que    tiene  ar- 

rendado. 
Sous-fermier  ,  iôre  ,  s.    (  su- fer-mie  )  So 

arvendador  ,    el    que  an  ienda    del    que 

tiene  arrendado. 
Sous-frcter,    v.    act.    (  su-fre-te  )  NJut. 

Solfieiar  ,  alquiiar  el  navio  que  se  ténia 

ai^uilado^  6  fletado. 
Sous-Gouvernante  ,  s.  fim.    (  su-gu-ver- 

nant)   So  aya. 
Sous-  Gouverneur  ,    s.  m.   So  ayo. 
oDus-Lieutenint,  s.  masc.  Sotottnicnte ,  6 

teniente  secundo. 
.Souî-lorataire  ,  s.  m.  y  f.  (  su-Io-ka-ter  ) 

Soto  mquiïtno  ,.e/  que  alquila  un  quarto 

de   otro  inquiiino. 
Sous-louer  ,    v.   a-    (  su-lu-e  )   So  arren- 
dar, arrendar  un    quarto  ,   à  casa    del 

que  la   tiene  arrendada> 
Sous-maltiple  ,   adj.    m.  y  f.  Se  dice  en 

la  aritrnètica     de    la   parte    aliquota  s 

que  mide  cabalmente  a  su   t  d'< 
Sous-normale  ,  s.  f.   (  su-nor-inal  )    la 

parte  del  exe   de  alguna   curva  ,    coni- 

prehendida    entre    la    aplicada     y     la 

ptrpendicular  d   la  tangente. 
Sous-ordre  ,    s.    m.   Subaltnno ,    el    que 

trabjja  debaxo   de    la    ôrden    de    otro. 
en    Sous-ordre  ,    adv.    Debaxo    de    las 

drdencs  de  otro. 
Sous-perpendiculaire  ,  s.  fem.    Vo\  de  las 

geometria.    V.  Sous-noima.'e. 
Sous-Ptéc  pteur  ,   s.  m.   So  preceptor ,  6 

Soto-Preccptor. 
Sous-Prieur  ,  s.   m.   So  prlrr. 
Sous-Piincipal  ,    s.    m.     Vice-Prcpôsito 

un  ct'lcgio. 
Sous-Saciistiùii  ,  s.   m.  So  sacrittan. 
Sous-Scapulaiie  ,    adj.    Subscapnlar  ,    se 

aplica   al  v.ûsçulo  que    esta  d<.baxo  de 

la   cscdpula* 
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Sou  s -Sécréta  ire  ,  s.  m.  (  su-se-kre-rc  r  ) 
Sota-Stcretario. 

Soussigné,    ce,    adj.    (su -si-ne)  Infra- 

SCl    p   o. 

Soussii;ner,  v.   a    (  su-si-iïc  )   Suscribir  , 
\  Hcnbir'i     à     firmar     debaxo   de    algun 

escr-to  ;     ûsase     solo    en     el    participio 
pasado  ;    soussigné  ,   subscripto. 

Sous-tapge.-ite  ,  s.  je  m.  La  parte  del  exe 
conipfeheniidu  entre  la  aplicada  y  la 
tangente  correspondiente. 

Sous-tendante  ,  s.  f.  ',  su  tan-dant  )  Va\ 
de  la    geometria  ,    subimsa  ,    cuerda. 

Soustraction  ,  s.  fem  Substraccion ,  la 
segundj  )e?U  ds  la  arhnética.  -+■  El 
acto  de  tubttraer  ,  de  sacar  ,  6  quitar 
algitnà  cosa  de  donde  estaba  ,  especie 
de  robo. 

Soustraire  ,.  v.  a.  (sus-tre-r)  Restar, 
sacar  cl  resduo  de  alguna  cosa; 
tisâie  freqiientementt  en  la  aritmética. 
~fe  Substtaer  ,  sacar,  quitar ,  robar , 
totnar  ,  tlevarse 
se  Soustraiie  ,  v.  r.  Substraerse  ,  apar- 
tarse  ,  retirafse ,  escaparse. 

Sons- traitant ,    s     m.  Sota-arrendador. 

Sous-traité  ,  s.   m.  S  na-  arrendam'unto . 

Sops-traiter  ,   v.    ./•  Sota-avrenchir. 

Soustyla^re  ,  s.  /.  !  sus-ti-le-r  )  Vo\  de 
la   gnomjntca  ,    linea  substilar. 

Sous- ventrière  i  s,  fem.  (  su-van-trier  ) 
Correa  atada  J  los  dos  limones  de  la 
carreta  y  que  pasa  debaxo  del  vientre 
del  caballo. 

Soutane,  s.  /.  (su-tan)  Sotana  ,  ves- 
t'tdura  talar  que  traen  Los  eclesiâs- 
tiros. 

Soutanelle  ,  s.  fem.  (  su-ta-nel  )  Sota- 
nilla  ,  la  sotana  majs  corta  que  las 
regulares. 

Soute,  s.  fim.  (sut)  Foren.  Lo  que  se 
debe  pagar  for  nno  de  los  coherede- 
ros  ,  etc.  para  igualar  las  porciones , 
suplr-mento .  -+■  La  cantidad  compé- 
tente y  necesaria  para  complétât-  el  pa- 
gamento  y  rematarja  cuenta.  4~  Ndut. 
j?anol  ,  qualquiera  de  los  comparii- 
mientot  que  se  ha:en  en  el  navio  , 
donde  se  pone  el  bi{cocho  ,  pôl- 
vora  ,  etc. 

Soutenabîe,  ad),  m.  y  f.  (sut-nabl  ) 
Lo  que  se  puede  mantener  y  deftnder. 
-f  Lo  que  se  putde  soportai  ,  è  tolerar  , 
$OfOYtahit.-\-Vo\  de  la  milicia  ,  loque 
,se  puede  defender  ,  ce  poste  n'est  pas 
«outenable. 

Soutenant ,  s.  masc.  (su-t-nan)  El  que 
dejiende  alguna    tésis  ,    respondienie. 

Soutènement,  s.  m.  (  su-te-n-man  )  Y"o\ 
de  la  albaïiileria  ,  sostenimiento  ,  sus- 
tenimiento  ,  apoyo  ,  sustento.  -f  Foren. 
Lasra\oties  que  se  dan  por  escrito  para 
sestener  y  apoyar  los  articulas  de  al- 
guna   cuenta. 

Souteneur  4  (.s.    tfi»  JLlcfthv&t ,    yaitnion 
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que  sostiene  y  dejiende  casas  publicati 

Soutenir,   v.  a.    (sut-nir)   Sostcner ,   en 
la  propio  y  fïgurado. 
se  Soutenir,    v.   r.    Sostcnerse  ,  sosten- 
tarse  ,  sustentatse. 

Soutenu,  ue,  part.  p.  y  ad).  Sostenido. 
V.  Soutenir.  <£  Style  soutenu  ,  el 
estilo   oratorio. 

Souterrain  ,  aine  ,  adj.  Soterraneo  ,  soter* 
rano ,  subterraneo. 

Souterrain  ,  s.  m.  Sàtano  ,  fJbrica  sue- 
terranea.  <T  Media  ,  via  prJctiea  sé- 
créta para  iograr  algun  intente  ,  tômase 
regularmente  en    mala  parte. 

Soutien  ,  s.  m.  Sosten  ,  apoyo  ,  estribo  , 
sustento.  (T  Defensa,  amparo  ,  protec- 
cion  ,   auxilio  ,  favor. 

Soutirage  ,  s.  m.  Trasiego  ,  la  obra  de 
mudar  el  vino  de  unas  vatijat  en  otras. 

Soutirer,  v.  a.  (  su-ti-rc  )  Trasegar  t 
mudar  el   vino  de  unas  vasijas  a  otras» 

X  Souvenance,  s.  f.    (suv-nan-s)    Me- 
moria  ,  acuerdo. 
se   Souvenir  ,   v.    r.    (su  v-nir)    JÎcor- 
darse.    -}-    Acordarse  ,     guardar     à    la. 
memoria  un  beneficio  recibido  ,  etc. 

Souvenir,  s.  m.  (  su- v-nir  )  Memoria, 
acuerdo  ,  recuerdo  ,  recordac'wn.  -f  Sé- 
nat ,  yestigio  ,  acuerdos.  -f-  Recorda- 
cion  ,  idea  ,  pensamiento.  -f-  Libro  de 
memeria  ,  el  librito  que  se  suele  traer 
en  la  faltriquera. 

Souvent  ,  adv.  (su- van)  Freqiientemente  , 
â  menudo  ,  muchas  veces. 

Souverain,  s.  m.    Soberano. 

Souverain,  aine,  adj.  Soberano,  su- 
premo  ,  excelente.  -f  Soberano  ,.  se 
dice  tambien  de  los  jueces  que  tienen 
poder  de  terminar  los  pleytos  sin  re- 
curso.  Conseil  souveiain  ,  consejo  so- 
berano. 

Souverainement  ,  adv.  Soberanamente. 
Juger  souverainement.  -4-  Excelente- 
mente  ,  estremadamente.  +  Tômase 
algunas  veces  en  mala  parte  y  sigmjica 
extremamente,  sumamenie. 

Souveraineté  ,    s.  f.   Soberania. 

Soyeux  ,  euse  ,  adj.  Lo  que  es  suave 
al  toque  ,  como  la  seda.  -f-  Lo 
que  tiene  mucha  seda.  Taffetas  bien 
soyeux  ,  etc. 

Spacieusement,   adv.   Espaciosamcnte. 

Spacieux,  euse,  adj.  Espacioso  ,  ancho  , 
capa\  dilatado  ,    vasto. 

Spadassin ,  s.  m.  Espadachin ,  el  pre- 
ciado  ■  de  guapo  y  valenton ,  alboro- 
tador ,   etc . 

Spadiile  ,  s.  m.  Espadilla  ,  el  as  de  es- 
padas  en  el  juego  del  hombre. 

Sjjagiiique  ,  6  Spagyrique  ,  adj.  f.  Se  dice 
de  La  chîmia  en  quanto  se  ocupa  en 
la  analisis  de  los  mcï'des  ,  y  en  bus- 
car  la   pitdra  jilosofat. 

Spahi  ,  s.  m.  Espaius  ,  soldado  de  à, 
cal  allô  Turco. 
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Spalmer,    v.    a.     Embrear ,    cubrir    con 

brea  los  navios. 
Sparadrap  ,    s.     m.     Espadrapo  ,   peda\o 

de  lien\o  cubierto   con  dife  rentes  ingre- 

diemteu 
Sparsiie,  ad),  f.  Se  dice  en  la  astronomia 

de  las  estrellas    csparcidas  en    el   cielo 

fuera  de  las  constelaciones. 
Spasme ,    subst.    m.    Espasmo  ,    pasmo  , 

contraccion  y  encogimtento  de  nerviot. 
Spasmodique ,   adj.    m.   y  f.     Vo\   de    la 

medicina.      Mouvement     spasmodique , 

movimienio  convulsivo. 
Spssmologie  ,     *.  f.     Tratado    sobre   Los 

espamos  ,  ô  convulsiones. 
Spatule,   s.  f.   Espâtula  ,  pale  ta  con  que 

Los  boticarios   sacan  lus   ungilentps  de 

lot  botes 
Spécial,  aie,    ad}.     Espccial  ,  singular , 

p  articulât. 
Spécialement ,  ady.   Especialmente  ,    sin- 

gular mente. 
Spécialité1  ,   s.  f.    Especialidad. 
Spécieusement  ,  adv.   Espcciosamente. 
Spécieux  ,   euse  ,   ad).    Especioso  ,    apa- 

rente  ,    Colorado  ,    que    parece    verda- 

dero  ,  etc. 
Spécification  ,   s.  f.   Espetificacion. 
Spécifier,    y.  a.    Especijicar. 
Spécifique,  adj    y  s.    Espec/fico  ,  lo   que 

tiene   virtud  y    ejicacia    especial   para 

produçir  algun  efecto . 
Spécifiquement  ,    adverb.     Especificada- 

mente. 
Spectacle  ,  s.    m.    Espectâculo  ,  représen- 
tation   tcatral    que    se    da    al    puolico. 

■+•    Espectâculo  ,    se   dice    tambien    de 

ciertas   ceremonias  pûb'icas.   -f-  Espec- 
tâculo ,  objeto  extraordinario  que  atrae 

la  atencion.  4-  Se  donner  en  spectacle  , 

darse  en   espectâculo  ,    exponerse   â   la 

censura  public  a  ,  etc. 
Spectateur  ,   trice  ,   ad).    Espectator. 
Spectre  ,    subst.  m.  Espectro ,  fantasma  , 

vision  ,  â  imâgen  que  caiis.i  horror ,  etc. 

C    ?  La  pèrsona  muy  g<  ande ,  pâlida  , 

flaca  ,  y  enxuta   de   carnes. 
Spécula  ire  ,  *.  /.    Ciencia    que   trata  del 

modo  de  haccr  los   espejos. 
Spiciilaiie  ,    ad,.    f.     Pierre    spéculaire  , 

espejuelo  ,    cierto    £èn»to    de   yeso    que 

tiene     unas     costullas     nlucientes     y 

trantparentts. 
Spéculateur  ,    s .   m.    EtPcculador,   el  que 

mira  y   contempla   los    asti  os  ,    se  dice 

mas  comunmente  Observateur. 
Spéculatif,    subst.  m.  Especulador ,  espe- 

culativo  y  el   que  habla  de  maleiias  de 

politica. 
Spéculatif,  ive,  adj.  Espcculativo  ,obscr- 

vador  ,   dado   â  la  spéculation     \-  l<s- 

peculativo  ,   el   objtto    de    la   spécula- 
don. 
Spéculation,    s.   /.     Especulation  ,    con- 

ttmplacion.  +■    Hcérica  ,    por    oposi- 
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cion  a  la  prâstica  de  las    artes  ,    etc. 
Spéculer  ,   v.    a.    EspecuLir  ,   considerar  , 

contemplar.    •+■    Especular ,    considerar 

despacio  y  con  réflexion  r   meditar. 
Spéculum  oculi  ,  uteri ,  ani  ,  oris  ,  s.  m. 

Los  instrument'  s  de   que  usan  los  ciiu- 

janos  para   tener   abierto   el  ojo  ,  para 

dilatar   el.  utero,   el    ano ,  6  la  bo^a. 
Spée  ,    subst.   m.  Busqué  de  uno  ,   6  dos 

a  nos. 
Spermatique,  adj.  m.  y  f.   Espeimâtico  , 

lo  ptrteneciente  al  esptima. 
Spermatocèle  ,   s.  j.     Vo\  de  la  cirugia  y 

especie  de  hernia  falsa. 
Spermatoiogie ,    s.    f.   Tratado    sobre   el 

esperma. 
Sperme ,   *.   m     Esperma  ,  sémen. 
Spéroneile,*  /.  Epeion  de  cheralier,s.  m. 

E%puela   de  cabuin.ro  ,  flot. 
Spbacèle  ,  s.  m.  Mortification  de  alguna. 

parte  del  cuerpo ,  por  iiaber  dtxado   de 

circulât   en  tlia  la   sangre  y   otros  hu- 

motet. 
Sphacelé  ,   ée  ,  adj.    Mjrtificado.    Vèasc 

Sphacèie. 
Sphénoïde  ,   *.    m.    Hueso    de  la    cabc\a 

que  se    llama  ,    por    otro   nombre  Ba- 

siliaire. 
Sphèie  ,   s    /.     Voi     de.     la    gtr.metria , 

tsfera  ,   globo.     -t    Esf.ra    céleste  ,    el 

glubu    compiusto   de    tuda    L>    mâquina 

de  los   cieios  -\-Esfer..  ,  calidud ,  es:..do 

y  condition. -i-Sphcie  annulaire,  tçfeta, 

armilar, 
Spheiicite  ,    s.    J.    Esftritidad  ,  calidad 

de  la    cosa   esferica. 
Spbérique  ,  ad,.,  m    y  f.  Esfènco  ,  lo  que 

esta  htcho  en  forma  de  tsfera  ,   à  per- 

tenece  â  ella  ,  à   es  parte  suya. 
Spbeiiquement ,  adv.  De  un  modo   esfè~ 

rico  ,    en  forma   ajè.ica. 
Spbénstère  ,     s.    m.     Lugar   destinado    d 

los  exer cieios  en  que  se  usaban  pelotas  , 

globos  ,   etc. 
Spheristique  ,   adj.   m.  y   /.    Epiteto    que 

daban  ios  antiguos  a  todos  Los  juegos  f 

o  exer  cieios  en   que  se  usaban  pelotas , 

globos  y  exferas  ;     ûsase    reguLarmcnte 

como  substanttvo  femenino. 
Sphéioïde  ,    s.  m.    Vo\  de  la  geometria  9 

espht.ro-) de  \  .  sôlido    que    se    considéra, 

for  marte  de  la  terolucion  de  una  elipse 

sobte  a/guno  de  sut  ex  es, 
Spinter  ,    subst.    m.     Mûsculo    que    sirve 

para  constrenir  tapretar  y  cerrar  ciertas 

partes. 
Sphiii .  ,    subst.    m.     Etfxnge ,    monstruu 

j'abu  ow. 
Spic  ,   aspic,   nard   commun,    subst.    m» 

Espliego  ,  yerba. 
Spica  ,  *.    m.    Vo\  de  la  cirugia  ,  especig 

de  venda   cuyas  vueltas  représentait  la 

espiga   del  trigo. 
Spicanajd,  s.    m.   Espicanaidi ,  plantât 

espetie  du  nardo. 
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Spicilège,  f.  m.  Didasc.   Recopiliclon , 

coleccion. 
Spina-ventosa  ,   s.    m.     Enfermedad    que 

internamente  corroc  los   huesos. 
Spinellc  ,   ad).   Rubis    spinclle  ,   rubi   es- 

pinel.    V.   Rubis. 
Spiral,    aie,   ai).  Espiral ,  lo   que  pcr- 

tenecc  d  la  espjra. 
Spirale,   s.  f.  Espira ,   linea  curva  que 
va  datido   vueitas   al   modo   de  un  ca- 
racol. 
Spiration  ,   s.  fem.    Voz   de  la  teologia , 
cnn   que  se  expresa  el  modo  de  la  pro- 
cesion  dci  Espirîtu  Santo. 
Spiie  ,  *.  fan.     Vo\   de  la  geometria  y 

arquitcctura  ,  espira. 
Spiritualisarion  ,  s.  f.   Vo\  de  la  chîmia , 

espirituali\acion. 
Spiritualiser ,   y.   a.   Espirituali\ar ,  dar 
un  sentido  espiritual    â   alguna    cosa. 
-f-  Vol    de   la  chimia  ,  espirituali\ar , 
extraer  lot  esptritus  de  algun  cuerpo. 
Spiritualité,   s.f.    Espirîtualidad  ,   teo- 

logia  mistica. 
Spirituel  f    elle  >   ad).    Espiritual.   [  En 

las  accpciones  de  ambas  lenguas.  ] 
Spirituellement  ,    adv.    Espiriiualmente. 

+  Ingénias amente. 
Spiritueux ,  euse  ,  ad).   Espiritoso  ,  espi- 

rituoso  y  lleno  de  espjritus. 
Splanchnologie ,  s.  f.  Parte  de  la  anato- 

mia   que   trata  de  las  visceras. 
Splendeur  ,  s.  f.    Esplendor ,  claridad  de 
lu\.    C  Esplendor  ,    claridad  ,   lustre  , 
estimacion  ,  etc.  £  Esplendor  ,  magni- 
fie en  ci  a. 
Splendide  ,    ad),     m.  y  f.    Espléndido  , 

ostentoso  ,   magnifico. 
Splendidement,  adv.  Esplèndidamente. 
Splénique,  ad),   m.  y  f.    Vo\  de  la  ana- 

tomia  ,  lo  perten-. dente  al  ba\o. 
Spode  ,   subst.  f.   Espodio ,  centra  que  se 

halla  en  las  horna\as  del  cabre  ,  etc. 
Spoliateur,   s.    m.    JDespojador  ,  el  que 

quita. 
Spoliation  ,  s.  f.    Espeliacion  ,    despojo 

de   bienes. 
Spolier,  v.  a.   Foren.   Desposeer ,  despo- 

jar ,  quitar  sus  bienes  d   alguno. 
Spoudaïque,û^;'.  m.  y  f.  Vers  spondaïque , 
verso  hexù-metro  que  consta  enteramente 
de  espondeos  ,   à  que  d  lo  menos  tiene 
dos  espondeos  en  el  fin. 
Spondée ,   s.  m.    Espondeo ,  pie  de  verso 
Eatino  y  Griego  ,  que   eonsta   de    dos 
s ila  bas  largas. 
Spongieux  ,    euse  ,     adjet.     Esponjoso  , 
hueco  ,     muslle     y    Hando     corno    la 
esponja. 
Spontanée  ,   ad),    m.   y  f.    Espontaneo  , 
voluntario  ,  de   su  propio  motu  y  libre 
yoluntad. 
Spontanéité  ,  s.  f.  Espontoncidad  t  es  vo\ 

usada  en  lo  didascâlico. 
Sponton  ,  f .  m.   V.  Esnonton» 


Sporade.    V.  Sparsile. 
Sporadirjue ,  ad),    m.    y  f.   Se  dice  en  ta 
medicina  ,por  aposicion  a  épidémiqu»  , 

y   se    apiica   à    las    enfermedades    que 
no    son    propias    de    algun    pais  ,    6 

ticrnpo ,  y  no  tieaen    la    misma   causa 

en   cada   individuo. 
Sputation  ,    s.   f.    Vo\  de   la    medicina , 

salivaciun. 
Squale,   o' Chien   de  mer,   s.   m.  Lixa  r 

pesé  ado  dcl  mar.  -+■  Tcllo ,  gato  ma- 

rino  ,  pe\. 
Squameuse,   ad).    Se  apiica  d  una  sutura, 

de  las  huesos  del  cranto  ,  hecha  d  modo 

ds  escamas ,  escamosa. 
Squelette  ,  s.  m.  Esqueleto.  C  Es  que  Le  to  , 

el  que  es  muy  flaco  y  dèbil. 
Squille  ,  *.  fem.   Esqutlla  ,    pececillo   de 

mar. 
Squinaneie,  s.  f.  V.  Esquinancîe, 
Squine  ,  Esquine  ,  ô  China  ,  subst .  fem. 

V.    China. 
Squirre  ,    s.    m.    Vo\  de    la   medicina , 

cirro ,  tumor  sumamente  duro. 
Squirreux  ,  euse,   ad).  Lo  que  participa 

de  la  naturale\a  del  cirro. 
Stabilité,  s.f.  Estabilidad  ,  permanenciar 

duracion  ,   constancia,  firmt\a. 
Stable,   ad),  m.   y  f.    Estable  ,    perma~ 

nente  ,  durable  ,   constante  ,  firme. 
Stachis,    6    Epi  fleuri,   s.  m.   Estachi , 

yerba  semejante  al  marrubio. 
Stacten  ,  6  Stachté  ,  f.  m.  Estacte ,  licor 

oloroso    sacado     de    lo    graso    de     la. 

mina. 
Stade  ,   s.  m.    Estadio  ,     medida  griega 

que  tiene   ciento  y  veinte  y  cinco  patot 

geométricos     de     largo,    -f    Estadio , 

lugar  pûblico   en    que   les    Griegos   se 

exercitaban  d  correr. 
Stage ,     s.     m.    Llaman    asi   en    algunas- 

Iglesias  la  residencia  que  ha  de  hacer 

el  canànigo  nuevo  en  su  cabildo. 
Stagnant ,    ante ,   adjet.    Se  dice  de   las 

aguas   que  no  tienen  vertientes ,  estan- 

cado  ,  detenido. 
Stagnation  ,  s.f.  El  estado  de  las  aguas 

que  no  corren  ,    ni  se   mueven.  -f-   Se 

dice  tambien  de  la  sangre  y  otros  hu- 

mores   que   dtxan  de  eu  cular. 
Stalactite,  s.  /.   Especie   de  piedra    que 

se   forma    en    las    grutas  y    cavernas 

subterraneas. 
Stalagmite,  s.  fem.    Es    una    especie  de 

Stalactite    hecha   en  jorma  de   pe\ones- 

de  teias. 
Stalle ,  subst.    f.    Silla  de  coro   de    una 

iglesia  ,  sillerîa. 
Stance  ,  *.  /.   Vol  de  la  poesia ,  estancia  t 

estan\a  ,     la  division  del   canto ,  como 

cap'uulo.  +  Stance  de  huit  vers,  eic.  3 

estancia ,  octava  de  écho  versos  ,  etc. 
Stangue,  s.  f.    Fr>?  del  blason  ,  el  hierro 

grueso,  y  como  cuerpo  de  la  dnecra. 
Stanté ,   ad),    m»     Vo\   de    la  pintura  s 
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îvalajaio   con    macho   cnrntio  y  pena.  f 
StaphWiri  ,    s.  /.   Insccto    que  rive    sobre 

lot  trigos  y   les  dana. 
Staphisaigre  ,    6  Herbe   aux    poux,  S.  f. 
Esîajïsagra   ,     uva     taminiâ  ,     yerba 
piojenta. 
Siaphilôme  ,   s.   m.  Enfermcdad  del  ojo  , 
titmor  que    se    éleva  sobre   la    cornea  , 
en  forma  de  grano   de  uva. 
Staroste,   s.  m.    Gubernador  de  un   pais 

en  Polonia. 
Starostie  ,    subst.  f.    Tierra,    distrito ,    6 
jurisdiccion  del  Staroste  en  Polonia. 

Stase  ,  *.  f  Estancia  y  détention  de  la 
sangre  ,  ô  humores  en  les  vasos  mas 
tenues. 

Stathouder,  *.  m.  Estadouder ,  capitan 
gênerai  y  almirante  in-  la  Holanda  , 
es  el  primer  miembro  de  la   repûblica. 

Stathoudéiat ,  s.  m.  Dignidad  de  Esta- 
douder. 

Station,  *. /.  Pausa  ,  detencion  corta  en 
algiina  parte.  -4-  Estacion  ,  la  dévotion 
christiana  de  los  fieles  quando  van  J 
visitar  los  temples  en  los  d'ia*  de  jue- 
yes  y  viernes  santo  ,  etc.  +  Vc\  de  la 
astrmomia  ,  estacion  de  los  planetas. 
f  Faire  une  station  en  quelque  endroit, 
detenersc  ,  drscansarse  algun  tiempo  en 
qualquier  lugar 

Stationnaire  ,  ad),  m.  y  f.  Vo\  de  la 
astronomia  ,  estacionario. 

Stationnale  ,  ad),  f.  Se  dice  de  las  Igle- 
sias senaladas  para  andar  en  las  esta- 
civnes. 

Statique  ,  *.  f.  Estatica  ,  ciencia  que  trata 
de  la  proporcion  de  los  movimientos  y 
peso  de  los  cuerpos  giaves. 

Staimeisrre  ,  s.  m.  Gcntilhombre  admi- 
tido  en  el  gobierno  municipal  de  Es- 
traburgo. 

Statuaire,*,  mase.  Statu.irio  ,  escultor , 
entallador  que  fabrica  y  forma  las 
estatuas. 

Statuaire  ,  *.  f.  Estatuaria  ,  el  arte  de 
hacer  tstatuas. 

Statuaire,  adj.  Marbre  statuaire,  marmol 
prop'w  para  hacer  estatuas.  -f-  Colonne 
statuaire ,  coluna  sebre  la  quai  estd 
sentada  alguna  estatua. 

Statue  ,   s.  f.  Estatua. 

Statuer,  v.  a.  Furcn.  Estatuir ,  esta- 
bleeer  ,   ordenar  ,   determinar. 

Stature,  s.  f.  Estatura  ,  altura  ,  dispo- 
sition ,  medida  de  una  persona  ,  desde 
los  pi  et  ,  hasta   la   cabe\a. 

Statut,  s.  m.  Estatuto  ,  régla  ,  consti- 
tution ,  otden.in\a. 

Stéatite,  s.  f.  Espccie  de  tierra  blanca 
que  se  iittttlvê  en  el  agua  ,  y  echa 
espuma   como   el  xabon. 

Stéotocèlc  ,  s.  f.  Ifcrnia  falsa  ,  tumor 
del   escroto. 

Stéatôme  ,  s.  m.  Tumor  que  contient  un 
humvr  graso   como  el  *b>. 


S  T  E 


571 


Stêchas  ,     subst.    m.    Catitueso  ,    planta 

olorosa. 
Stéganographie  ,  s.  f.    El  arte  de  esbribir 

en  cifras  y   de  explicarlas. 
Stellionat  ,  s.   m.  Foren.  Estelicnato. 
Stellionataire  ,    s.   m.   El  que  comète   cl 

delito   del  estelionato. 
Stéréographie ,    s.    f.    Estereografia  ,    la 

description  cerporea  en   la  pintura. 
Stéréométrie  ,  s    f  Ester  eometria  ,  parte 
de  la  geometrla  que  trata  de  la  medida 
de  los   cuerpos  ,   6   sôl'tdos. 
Stéréotomie  ,  s.  f  Parte  de  la  geometrla. 

que  trata  del  cortc  de  los  sôlidos. 
Stérile,   ad),  m.   y  f.   Ester il  ,  lo  que  es 
infructuoso  ,   asi  en  lo  fisico  ,  como  en 
lo  moral. 
Stérilité  ,   s.  f.    Esterilidad. 
Sterling  ,   subst.  m.  Estcrlin  ,  moneda  de 
Inglaterra.   Une  livre  sterling,  un  scu 
sterling  ,  un  denier  stetling. 
Sternum  ,    s.   m.   Estcrnon  ,  tl  hueso   que 

forma   la  delantera  del  pécha. 
Sternutatoire  ,    adj.   m.  y  fem.  Se  aplica 
al  medicamento  para   estornudar;  usase 
tambien   como  substaniivo  masculine. 
Stibié  ,  ée  ,  adj.    Se  dice  de  los  remédies 
sacados   del  antimonio.  Tartre    stibié  , 
iûrtaro  cmètico. 
Stigmates  ,  s.  m.  pi.  Senales  de  las  lïagas 

de  Jesu  Christo. 
Stigmatisé,   ce,    adj.    El   que   liera  las 

senales  de  las  llagas  de  Jesu  Christo. 
Stil  de  grain  ,  s.   m.   Çolor  amarillo  que 

se  usa  en  la  pintura. 
Stimulant  ,   arte  ,     adjet.    Estimulante  , 
excitativo  ;    ûsase  tambien   como    subs- 
tantivo. 
Stipendiais ,  ad),  m.  y  f.  Estipendiario  , 
el  que  lleva  estiptndto  ,  ô  sueldo  de  otro. 
Stipendier  ,  v.  a.  Dar  y  pagar  estipendio  , 
à  sut l do  ;  se  aplica  régulât mente  à  los 
soldados. 
Stipulant,    ante  ,   adjet.  Foren.    El   que 

estipula. 
Stipulation  ,  s.  f.   Estifulacion. 
Stipuler,   v.    act.   Estipular  ,    contratar 

mtitualmente  sobre  alguno  négocia. 

Stoïcien  .    ienne ,    subst .    Estoyco  ,    cierta 

sectn  de  jxlàsofos  antiguus.  £  Estoyco  , 

el  hnmbre  serero  ,  firme  ,  inflexible  ,  etc. 

Stoïcisme,    s.  m.    La  doctrina  y  filosofix 

de  los  Estoyeos. 
Stoïque,  à  Stoïcien,  ienne,  ad).  Estoyco* 
Stoïquement  ,  adv.   Como  estoyco. 
Stokhche ,   s.    m.   Qualquiera   especie    de 
pescado    salado  y    secado.    -f-    Se   dice 
especialmente  de  una  especie  de  merlu\a 
stca. 
Stomacal,   aie,  ad).    Estomac al ,   ctto- 

matical. 
Stomachique,    ad),  y  s.  EstomJtico ,  lo 
que  pertenece  ,    à  es   a  propdsito  para 
el  estémago. 
Storax,  *' Styrax,  s.  m.  Estoraque ,àrbol 
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cuya  cortc\a  es  resinosa  y  arûmjtica. 
•+■  Estoraque  ,  la  goma  ,  à  licor  que 
dettila  cl  Jrbvl  asi  llamado. 

Store  ,  s.  m.  Gènero  de  cortina  que  se 
alla  y  baxa  por  mediu  de  un  muelle. 

Strabisme  ,  *.  m.  Estrambosidad  ,  enfer- 
medad  delosojos  que  lui  ce  mirarbi\co. 

Stramonium  ,  subst.  masc.  Estramonio , 
planta. 

Strangulation,  s.fem.  En  lo  didatcàlico 
vale  lo  mismo  que  étranglement. 

Strangu'ie,   s.  f.   Estranguria  ,    emision 

de  la  orina  J  menudo  y  con  dolor. 
^   f  Strapasser  ,   v.  a.  E%trapa\ar  ,  mal- 
tvatar  de  palabra  ,   û  obra. 

Sïrapassonner ,  v.  a.  Pintar  groseramente 
y  sin  arte. 

Strapontin  ,  s.  m-  Empanadilla  ,  ligo- 
tera y  banquilLo  que  se  pone  en  los 
coches  ,  y  se  quita  y  pone  quando  es 
menester.  •+■  Vo\  ndutica.  V.  Hamac. 

Stras  ,  s.  m.  Cierta  composicion  que  imita 
cl  diamante. 

Strasse  ,   s.  /*.  Borra  y  desecho  de  La  'seda. 

Stratagème  ,  s.  m.  Estratagema  ,  ardid 
militar.  Ç  Estratagema  ,  astucia  ,  jin- 
gimiento 

Stratification,  s.  f.  Chîm.  Disposition  y 
ôrden  de  diversas  substancias  que  se 
ponen  por  lechos  ,  6  capas  en  algun 
vaso. 

Stratifier,  v.  a.  Chîm.  Poner  ,  disponer 
por  camas  ,  6  lechos  diversas  substun- 
cias  en  algun  vaso. 

Stratiote  ,  s.  fetn.  Estratiote  ,  planta 
aquâtica. 

Shatographie  ,    s.  f.  Gobierno  militar. 

Stribord  ,  s.  m.  NJut.  Estrihord  ,  el 
costado  derecho  del  navio  ,  mirando  de 
popa  à  proa. 

Strict,  icte  j  adj.  Estricto  ,  estrecho , 
preciso. 

Strictement,  adv ■  Estrictamente  ,  preci- 
samente  ,    en   todo  rigor  de  derecho. 

Stries  ,  s.  f.  pi.  Estrias  ,  Tas  cavaduras  , 
ô  médias  carias  que  se  suelen  tirar  en 
la  coluna  de  arriba  abaxo. 

Strié,   èe  ,  adj.  Arquitect.  Estriado. 

Strongle  ,  s.  m.  Gusano  largo  y  redondo 
que  se  cria  en  In  s  entranas. 

Strophe  %  s.  f.  Estrofa  ,  la  division  que 
se  hace  de  determinado  numéro  de  versos 
en  las  odas. 

Structure ,  s.  f.  Eîtructura  ,  composi- 
cion ,  fJbrica ,  hechura  y  arquitectura 
de  un  edificio.  C  Estructura  ,  compo- 
sicion ,  méiodo  y  modo  de  dispon.  r  y 
ordenar  las  partes  de  un  diseur so  ,  etc. 

Stryges.,  s.  m.  pi.  Estriges.  V.  Vampiies. 

Stuc  ,  s.  m.  Estuco  ,  estuque ,  compo- 
sicion de  cal  y  polvo  de  mârmol. 

Stucateur,  s.  m.  Oficial  que.  trabaja  el 
estuco. 

Studieusement  ,  adv.  Estudicsamente , 
con  aplicacion. 
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Studieux  ,    eusc  ,  adj.  Estudioso  ,  apli- 

cado  al  estudio. 
Stupéfaction  ,    *.  f.  Estupor  ,   entorpeci- 

miento.  C   Estupor  ,  asombro  ,  patmo  , 

admiration. 
Stupéfait ,  aite  ,  adj.  Atônito  ,  pasmado  , 

asombrado. 
f  Stupt  fier  ,    y.  a.   Entorpeccr  ,    dexar 

torpe  y  sin    movimiento.    /    Pasmar  % 

asombrar  ,  abobar  ,   etc. 
Stupeur,  subst.  fem.  Estupor  ,   entorpeci- 

miento. 
Sfupide  ,   adj-  y  s.   Estûpido  ,  estàlido  9 

bobo. 
Stupidement  ,    adv.    Bobamente  ,  de  un 

modo  estûpido. 
Stupidité  ,   s.  f.    Tontedad  ,  abobamiento , 

f  Estolidii  ,>  boberia  ,  necedad. 
Style  ,  s.  m.  Estilo ,   pun%on  de   que   se 

servian     los    antiguos    para     escribir. 

•¥  Estilo    ,    gnomon  .que    senala    las 

haras,  -f*  Estilo  ,  modo  y  forma  de  esoi- 

bir  y  de  hablar'.  4-  Esiilo,  en  lo  légal, 

es  la  formula  de  procéder  juridicamente. 
<C  f  Estilo  ,  el  modo  de  obrar  y  pro- 
céder con   que  uno  se  porta.  +  Modo 

de  contar  en  el  calendario.  Vieux  style  , 

nouveau  style. 
f    Styler  ,    v.   a.    Estilar    ,    instruir  d 

alguno  ,  para  hacerie  capa\    de  obrar 
t     como  se   quiere. 
Stylet ,  s.  m.  Almarada  ,  género  de  punal 

sin  cor  te. 
Stylobate  ,   *•  m.  Pedesîal  de  coluna  ,  etc. 
Styptique  ,    adj.  y  s.  Medic.   Esûpùco  ï 

lo  que  tiene  virtud  de  apretar  ,  desecar 

y  estrenir. 
Styrax  ,    s.  m.    V.   Storax. 
Suage  ,  s.  m.  Oria  al  rededor  de  un  plito 

de  estàho.  -j-  Ayunque  pçqucno  de  cal- 

derero. 
Suaire ,   *.    m.    Sudario    ,  la   sdbana  con 

que  se  eniierran  los  muertos. 
Suant,  ante  ,  adj.    Sudante ,  que  suda. 
Suave  ,    adj.    m.  y  /•    Suave  ,    blando , 

dulce  ,  de  un  oLor  agradakle. 
X  Suavement  ,   adv.  Suavemcntey    de  un 

modo  suave. 
Suavité  ,  s.  f.  Suavidad. 
Subalterne  ,    ad},    y   subst.   Subalterno  , 

injerivr. 
Subdélégation,   s.f.   Subdelegacion» 
Subdélégué  ,  s.  m.  Subddcgado. 
Subdéléguer ,  v.  a.  Subdelegar  ,  cometer  ; 

à  dar  su  jurisdiccion    ,    à    potestad  el 

de  Le  g  ado  â  otro. 
Subdiviser  ,    v.   act.   Subdividir ,    dividir 

alguna  parte    de    las    que    estaban   ya 

divididas. 
Subdivision  ,    s.  f.   Subdivision. 
Subgronde  ,  à  Severonde  ,  s.  f.    V.  Seve- 

ronde. 
Subîiastation   ,   s.  f.    Foren.    Almoneda, 

itenia  pûblica. 
Subhaster  ,    r.  a,  Forçn.   Alinonçdeart 
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venàzr  al  almoneda  bienes  raices ,  Tiere: 

dades. 
Sabintrante  ,  adj.f  Fièvre  subintrante  , 

ea.len.tura  subintrante. 
Subir  ,   v.  act.    Padecer  ,  sufiir  ,  estar 

sujcto    à. .  . .   +  Subir  un  examen  ,  un 

intcrrogatohe  ,    sufiir  un  examen  ,    un 

interr oratorio.  +   Someterse  ,    subir  la 

Joi  ,   le  joug  ,  etc. 
Subit  ,   ite  ,  ad).    Subito   ,    improyiso, 

rcpentino. 
Subitement  ,    adv.    Sûbitamente ,   de   re- 

(pmte.  +  Mourir  subitement ,  morir  de 
repente. 
Subjection  ,    *.  /.    Sujétion  ,  figura  de 

retàriza. 
Subjonctif ,  s.  m.   GramJt.  Subjunctivo  , 

lOio  de  Los  modo  s  de  conjugar  Los  verbos. 
Subjuguer  ,    y.  a.    Subjugar  ,   soju^gar  , 

sujetar. 
Sublimation  ,   s.  f.  Sublimation  ,   opéra- 
tion chîmica. 
Sublimatoire,   s.   m.   Sublimatorio  ,  vaso 

que  sirve  para   las  sublimaciones    chî- 

micas. 
Sublime   ,   adjet.    y    s.    Sublime  *  alto , 

relevado. 
Sublimé  ,   s.   m.  Sublimado  ,  préparation 

dcL  mercurio  ,    soliman. 
Sublimement  ,  adv.  Sublimemente. 
Sublimer  ,    y.   a.    Sublimar   ,    entre    Los 

chlnicos  ,    vale  extraer  de    los  mixtos 

las  partes  mas    sutiles  ,   elev arias    por 

el  medio  dtl  fuego  ,    etc. 
Sublimité,   s.  f.  SubLimidad%  grandt\a  , 

exaltation. 
Subiunaire  ,  ad),  m.  y  f.  Sublunar  ,  lo  que 

tstû  debaxo  de  la  Lima. 
Submerger    ,  v.  a.    Sumergir  ,     inundar. 

-f-  Sumergir  ,  mtter  debaxo  del  agua. 
Submersion  ,    s.  f.   Sumersion. 
Subordination  ,    s.  f.  Subordination. 
Subordinément  ,  adv.  Con  subordination  , 

de  un  modo  subordinado. 
Subordonnément ,  adv.  Con  subordination 

y  dependencia. 
Subordonner ,  v.  a.    Subordinar  ,    sujetar 

y  poner   d  otro  à.  su  ôrden  ,  disposition  , 

à  mandato. 
Subornation,   *./  Soborno ,   cohecho. 
Suborner,  v.a.  Sobornar  ,   cohechar. 
Suborneur,  s.  m.  Sobornador ,  eohechador. 
Subrecargue  ,     f.    m.   Sobrecurga ,   cierto 

ojitinl  de  La  compania  de  Las  lndias. 
Subrécot ,  s.  m.   Sobre  escote. 
Subicptice  ,  ad),  m.  y  f.  Subrepticio  ,  lo 

que  se  obtient  por  subrepeion. 
Subrepticement,    adv.  Con  subrepeion. 
Subrcption  ,   s.  f.   Subrepeion  ,  ocultation 

de  algan    hecho  ,  à  circunstancia.  ,   in 

la  prosecucion  6  cotisecueion  de  alguna 

gracia. 
Subrogation  ,  s.  f.    for  en.  Subrogation  , 

substitution. 
Subtoger  ,    v.  a,  Subrogar  ,  gubsiituir  . 
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6  poner  una  persona  en  lugar  de  otra  , 

transférer  su  derecho ,    etc. 
Subséquemment ,   adv.    Foren.  Despues  , 

de  seguida. 
Subséquent  ,   ente  ,   adjet.    Subséquente  , 

substguiente. 
Subside  ,   s.   m.   Subsidio  ,   imposition  , 

tributo.  4*  Subsidio  ,   socorro  ,  ayuda  , 

auxîlio  extraor dinar io. 
Subsidiaire ,  ad),  m.  y  f.  Foren.  Subsi- 

diario. 
Subsidiairement,  adv.  Subsidiariamente  , 

es  y oi  forense. 
Subsistance  ,   s.   f.   Sustento  ,  alimento  . 

comida  y   mante nimiento.  -+■  Imposition 

para  cl  sustento  de  Las  tropas. 
Subsister    ,     v.    n.      Subtistir   ,     exîstir. 

-f-  Subsistir  ,  permaneccr  ,  durar  alguna 

cosa   ,    à    conservarse.   +  Sustentarse , 

vivir  de  un  modo  conveniente  d  su  estado 

y  condition. 
Substance,  s.  f.  Substancia  ,  enlopropio 

y  figurado. 
en  Substance  ,    adyerb.   En  substancia  , 

sumariamente  ,    en  compendio ,   à  ex- 

tracto. 
Substantiel  ,    elle  ,   adjet.   Substancial , 

substancioso. 
Substantiellement  ,    adr.     De  un    modo» 

substancial  ,  en  quanto  d  la  substancia  jr 

es  roi  usada  solo  en  lo  didascJlico. 
Substantif,  ad),  y  s.  m.  Gramdt.  Subsîan- 

ttvo. 
Substantivement ,  adv.  Como  substantïyo. 
Substituer,   v.    a.   Substituir  ,  poner  una 

en    su    lugar     d   otro.    -f-   Substituir  , 

poner     una    cosa   por   otra.    +  Foren, 

Substituir  ,     instituir  ,   nombrar   à  wio 

Iieredcro  despues    ,    6  d  fait  a  de  ono. 

-+■    Vincular  ,    sujetar  ,    d  gravar  los 

bienes  d  vinculo. 
Substitut  ,  s.  m.  Substituto  ,  el  que  exerce 

un  oficio  en  lugar  de  otro. 
Substitution  ,  s.  f.   Substitution  ,   la  dis-* 

position* del   testador  que  en   su    testa- 

mento  désigna  su  heredero ,  y  por  si  esta 

no  lofuere  ,  nombra  d  otro  que  lo  sca. 
Subterfuge   ,  subst.   m.  Efugw  ,  escapa- 

toria. 
Subtil,   ile  ,   adj.  Sutil ,    delgado  ,   dcli- 

^ado  ,  y  tenue.  C  Sutil ,  agudo  ,  pets*. 

pic.il  c  inger.ioso. 
Sol  ti  entent  ,    adv.  Sutil  mente. 
Subtilisation,    s.  fem.    Chîm.    El  acto  de 

sutili\ar  eiertas  substancias  por    medio 

del  fuego. 
Subtiliser  ,   v,   a.   Sutiliiar  ,   adelga\ar , 

poner    sutil  y  tenue  alguna  cosa. 
Subtiliser  ,    v.  neuf.    Sutili\ar  ,  discurrir 

sutiimrnte  ,  ingeniosamente  ,  etc.  ■+■  Se 

toma  fieqàentcmente  en    m.ila    parte  , 

y  signijxca  sutili\ar  demastado. 
Subtilité  ,  s.  fem.    Sutilidad    ,     sutilc\a. 

C  Sutilidad  ,  agudi\a  de  ingento. 
Subuibicaùe,  adj.  m.  y  f.  Se  detia  anti- 


574 


S  V  B 


gnamente  de  las  provincias  de  ha.Ha  que 
componian  la  didcesis  de  Roma. 

Subvenir  ,  v.  neut.  Sucorrer ,  ayudar. 
■+■  Prweer  ,  abastecer. 

Subvention,  s.f.  Socorro  de  dinero,  espèce 
de  sithidiv. 

Subversion  ,  s.  f.  Subversion  ,  ruina , 
csirago  ,  destruccion  ,  à  trastorna  de 
alguna  casa. 

Subveitir  ,  v.  a.  Subvenir  ,  destruir  , 
arruiaar  ,  trastomar  ,  ûsasc  regular- 
mente  en  lo  moral  ;  subveitir  la  reli- 
gion ,  etc. 

Suc  ,  5.  m.  Xugo  ,  sucû  ,  \umo.  (£  Xugo  y 
lo  mas  substancial  y  sôlido  en  un  dis- 
eurso  ,  etc. 

Succéder,  v.n.  Succder  ,  entrar  en  lugar 
de  oiro  ,  6  seguirse  à  il.  -\-  Suceder  , 
heredar  ,  à  entrar  en  la  posesion  de  lus 
bienes  de  oro  pur  su  muette.  +  Suce- 
der ,  salir  bien  ,  parar  en  bien  algun 
négocia. 

Succès  ,  s.  m.  Suceso  ,  salida  ,  el  fin 
bueno  ,  à  malo  que  tiene  alguna  depen- 
dencia  ,  etc. 

Successeur ,  s.  m.  Sucesor  t  el  que  sucede 
J  otro. 

Successif,  ive  ,  ad}.  Sucesivo ,  lo  que  se 
sigue  ,   6  va  despues  de  ocra  cosa. 

Succession  ,  s.  f.  Sucesion  ,  la  acc'ton  de 
suceder.  -H  Sucesion,  licrenda.  •+•  Série , 
curso  de  tiempo. 

Successivement  ,  adv.  SucesivamenU. 

Succin  ,  s.   m.  Succino ,  Jmbar  electro. 

Succinct,  incte  ,  adj.  Sucinto  ,  brève. 

Succinctement ,   adv.  Sucintamente. 

Succion  ,  s.  fem.  Succion  ,  el  acto  de 
chupar  alguna  cosa. 

Succomber  ,  v.  n.  Agobiarse  ,  abaûrse. 
C  Agobiarse  ,  abatirse  ,  rendit  se ,  con- 
sumirse  de  dolores  y  penas.  C  Kendirse  , 
dexarse  vencer  en  alguna  batalia  ,  con- 
tienda  ,  etc. 

Succube,   s.  m.  Siicubo. 

Succulent  ,  ente  ,  adj.  Xugoto  ,  lo  que 
tiene  xugo. 

Succursale  ,  adj.  y  s.  f.  Ayuda  de  par- 
roquia. 

Sucement  ,  s.  m.  Chupadura  ,  la  accion 
de  chupar. 

Sucer  ,  v.  a.  Chupar.  C  Sucer  avec  le 
lait  ,  mamarlo  en  la  lèche  ,  aprender 
alguna  cosa  en  la  niîiez. 

Suceur  ,  subst.  masc.  Chupador  ,  el  que 
chupa. 

Su<;on ,    s.  m.   Chupon   ,    chupeton  ,   bt.so 

que  dexa  alguna  sériai  sobre  el  cutis. 
¥  X  Suçotter ,  v.  a.  Chupar  J  menudo. 
Sucre,   s.  m.  Aiûcar.  Sucre  brut,  a\uzar 
de  pilon,  •+•  —  candi  ,  a\ucar  piedra  , 
6  cande. 

Sucrer,   v.  a.    A\ucarar  ,   banar  ,  à  me\- 
clar  con  a\ucar.  C  Azitcarar ,  endul\ar  , 
suaviiar. 
Sucrprie»  *. /.   Oficina  doniç.  se  prépara 
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y  refina  el  a\ûcar.  -f  Vulce  ,  cotai  de 
a\ûcat. 

Sucrier  ,  s.  m.  Aiucarero  ,  vaso  para 
poner  atticar  en  la  mesa. 

Suciin  ,  adj.  m.  Lo  que  es  dulce  como 
a\ikar  ;sedice  regularminte  hablando  de 
las  melones  :    Meion  sucrin. 

Sud  ,  s.  m.  Sud  y  la  parte  méridional  de 
la  esfera.  -\-  Sud  ,  el  viento  que  viene 
dcl  sud  ,  à  medio  dia. 

Sud-est,  s.  m.  Sudeste. 

Sud-ouest,  s.  m.  Sudouest ,  tudueste. 

Sudorifère  ,  adj.  m.  y  f.  Sudorifero  ,  lo 
que  causa  ,  trae  ,  6  motiva  el  sudor. 

Sudoiitique,  adj.  y  s.  Sudorifico  ,  sudo- 
rifero . 

%  Suée  ,  s.  f.  Inquietud  sûbita  y  mef- 
dada  de  mie  do  y  pavor. 

Suer  ,  v.n.  Sudar  ,  exhalar  y  expeler 
el  sudor.  <£  Sudar  ,  deslilar  los  ârboles 
y  plantas  algunas  gotas  de  xugo. 
C  Sudar,  se  dicc  tambien  de  los  hu- 
mores  que  cstJn  sobre  la  superficie,  de 
los  cuerpos.  C  Sudar  ,  trabajar  con 
jatiga  y  desvelo. 

Suer,  y.  a.  Sudar ,  usado  solo  en  algunat 
frases  famiïiares.  £  Suer  sang  et  eau  , 
sudar  sangrey  agua. 

Suette  ,  s.  fem.  Especie  de  enfer medai 
contagiosa. 

Sueur  ,  s.  f.  Sudor  ,  humedad  que  sali 
de  los  poros. 

C   Sueur  ,   pi.  Sudor  ,   trabajo  ,  fatiga. 

Suffire  ,  v.  n.  Bastar  ,  ser  suficiente  ; 
ûsase  freqùentemente  como  imperson.il  , 
Il  suffit  de  tant  de  blé  pour.  .  . ,  basta. 
tar.to  trigo  ,  para.  .  .  f  Cela  me  suffit, 
cela  suffit  ,  â  simplemente  suffit ,  basta  , 
bi/n  esta. 

Suffisamment,  adv.  Bastantemente  ,  sufi~ 
cientemente. 

Suffisance  ,  s.  /.  Sujiciencia  ,  lo  que  basta. 
para  satisfacer  su  apetito  ,  etc.  -H  Sujl~ 
ciencia  ,  capacidad  ,  ciencia  ,  à  inteli- 
gencia  bastante  para  alguna  cosa.-j-lJre~ 
suncion,  yanidad  ,  con  fiança  y  dema- 
siado  concepto  que  se  tiene  de  s.i. 
f  à  Suffisance  ,  adv.  A'  sujiciencia  ,  bas- 
tantemente. 

Suffisant  ,  ante  ,  adj.  Suficiente  ,  bastante 
para  lo  que  se  necesita.  •+■  Presumido  , 
vano  ,  arrogante. 

Suffocant  t  ante  ,   adj.   Sufocante  ,  lo  que 

sufoca . 
Suffocation,   s.f.  Sufocacion  ,  ahogo  de 
respiration 

Suffoquer  ,  v.  act.   Sufocar  ,    ahogart    6 
impcdïr  el  aliento  ,  à  respiracion  ;  ûsase 
algunat  veces  como  verbo  ntutro. 
Suffi agant  ,      adj.    y    subst.     m.    Sufra- 

gâneo. 
Suffrage   ,   s.  m.    Voto  ,  parc  cet  ,   dicta- 

Imen  ,  sufiagio  en  una  asamblea.  +  Su* 
fragio  ,  aprobacion. 

{  Suftiunigttign  3  s.  f  Mçd'u,  Sufumg*? 
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don  ,  el  sahumerio   que    se   hact  trci- 

biendo  el  humo. 
S  uf  fusion,    s.    f.     Su  fusion  t  efusion    de 

humores    que    se  dexa    ver  dekuxo    del 

cutis. 
Suggérer  ,    v.    a:t.     Sugerir  ,    influir ,  o 

instigar  à  alguna  action  ,  inspirât  algun 

pensamiento. 
Suggestion,  s.  j.  Sugestion  ,  instigation. 
Sugillation  ,  tubst.  f.   Car  de  nul ,    magu- 

lladura. 
Suicide,  s.  m.  Suicidio  ,  muerie  que  uno  se 

da  à  si  mismo.  +  Suictda ,   el  que  se 

da  la.  muette. 
Suie  ,    s.  f.    Hollin. 
Suif,  s.  ni.  Sebo. 
Suint ,  s.  m.  Gras  a  que  se  pega  à  la  piel 

de  los  animales  ,  ocasionada  del  sudor. 

+  Lana   grasa  ,   tal  quai    sale  de   la 

piel  de  los  carneros. 
Suintement  ,   s.    m.   Salida   imperceptible 

de  algun  liquide  V •  Suinter. 
Suinter,  v.  n.  Salir  imper  ceptiblemente , 

re\umarse  ,  transpirarse  un  liquido   por 

lus  por  os  ,  etc. 
Suisse ,  s.  masc.  Portero  de  alguna  casa 

principal. 
Suite  ,  s.  f.  Seguimiento  ,  encadenamiento 

que    tienen    las  cosas  unas   con  ctras. 

-f*  Conscqiiencia.  •+■   Comitiva  ,    acom- 

jpanamiento  ,  tren.    -f"     Continuation  , 

se  guida. 
de   Suite ,   adv.    De    seguida  ,   consecu- 

tiva  ,  à  continuamente  ,  tin  interruption. 

-t-  Tout  de  suite  ,  de  seguida  ,  al  ins- 

tiinte  mismo  ,   luego. 
Suivant,  ante,    adj.  y  s.  Siguiente  ,  et 

que  sigue. 
Suivant,  prep.  Scgun  ,  conforme- 
Suivant  que  ,  con).   Segun    que,  segun  y 

cornu. 
Suivante,    s.   f.  Camarera ,  prectsamente 

aquella  que  acompana   la  sencra. 
Suiver,   v.  a   tiâut.   Suiver    un  navire, 

embrear  un   navio. 
Suivre,  v.  a.  Scguir.  [  En  las  acepeiones 

de  embas  Icnguas.  ] 
Sujet,    ctte  ,    adj.    Sûbdito  ,   el  que  esta 

sugeto  J  la  disposition  de  algun  snpe- 

rior  y  etc.  -+•  Sujeto  ,  sometido.  -f-  Sujetof 

expuesto.  +  Sugito  ,  aiostumbrado ,  el 

que   tiene    inclination ,     à    costumbte  à 

alguna   cosa. 
Sujet  ,  ctte  ,  s.  Sûbdito  ,  vasallo ,  suyero 

,/  <//gun  principe  soberano. 
Sujet ,  s.  m.  Sugeto  ,  /a  materia  ,  asunto  , 

J  tema  de  lo  que  se  habla ,    J  esenbe. 

•^  Causa  ,  fin  ,    motivo  ,   raçon.  +  For, 

<fe  lafilosofia  ,  i«;>ro  ,  aquello   en  que 

M  reci'fo  y  co/uerva  alguna  cosa.  •+■  Voi 

de  la  lôgica.  Sugeto  ,  aquello  de   quien 

$e  enuncta  y  predica  alguna  cosa.  +  Su- 

;«<o ,  /a  persnna  de  especial  calidad  , 

«  prenda.  -f-  Sujeto  ,  qualquier  persona 

mkttcrminàda  •+•  Mauvais  ï"jcf»  y«u- 
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tien  ,    mal    vasallo  ,    mai  engendra  , 
picaro. 

Sujétion  ,  s.  /.  Sujétion  ,  deptndencia  , 
sem'Énà" ,  etc.  +  -Sujétion  ,  cuidado  9 
aplicacivn  ,  erc. 

Sulfureux,  euse ,  <ki/.  Sulfûreo,  lo  que 
tiene    a\ufre  ,   o  procède  de  él. 

Sultan  ,   s.   m.  Sultan. 

Sultane  ,  s.  /!    Sultana. 

Sumac  ,  o  Vinaigrier  ,  f .  m.  Zumaque  > 
arbolillo. 

Super,  v.  n.  Mut.  Taparse  ,  cerrarse  , 
alguna  abertura  que  se  habia  hecho  en 
el  baxel.  Cette  voie  d'eau  a  supé. 

f  Superbe  ,  s.  /.  Sobcrbia  ,  crgullo  :  ûsasc 
regular  mente  en  materias  de  dévotion. 

Superbe  ,  adj.  m.  y  f.  Superbo  ,  scberbioT 
vano  ,  crgulloso  ;  ûsase  algunas  veces 
como  substantivo.  Dieu  résiste  aux  su- 
perbes, -f*  Magnifico  ,  suntuoso. 

Supeibement ,  adv.  Sobetbiamente  orgu- 
llosamente.  +  Suntuosamente. 

Supercherie,  s.  f.  Super cheria  ,  engaûo9 
dolo  ,  à  fraude. 

Superfétation  ,  s.  f.  Superfetacion  ,  la. 
segunda  prene\  en  la  hembra  ,  mante- 
nièndose  ,  à  durando  la  primera. 

Superficie,  s.  f.  Superficie.  <Ç  Superfi- 
cie y  conecimiento  supcrficial  de  lai 
cosas. 

Superficiel,  elle,  adj.  Superficial ,  lo 
que  toca  ,  perteneee  ,  esta  ,  6  se  queda, 
en  la  superficie.  +  Superficial ,  Zo  apa- 
r ente  t  sin  solide^  ni  substancia. 

Superficiellement,  a<zV.  Superficialmente  f 
ligeramente  y  por  encima. 

Supèrfin  ,  adj.  m.  Usado  comunmente como 
substantivo  t  lo  que  es  mas  fino  que  lo 
comun  y  ordinario  ,  finisimo  ,  superfino. 
C'est  du  superfin  ,   esto  es  finisimo. 

Superflu ,  ue  ,  adj.  Super fluo  ,  lo  que 
sobra  ,  redunda  ,  ô  esta  demas  ,  ûsase 
muchas  veces  como  substantivo. 

Superfluité  ,  s.  /.  Supcrfluidad  ,  demasix 
y  exceso.  -{•  Supcrfluidad  ,  lo  que  es 
super  fluo. 

Supérieur  ,  eure  ,  adj.  Superior  ,  lo  que 
esta  mas  alto ,  y  en  lugar  prééminente 
à  otra  cosa.  -f-  Superior  ,  el  que  tiens 
auteridad  ,  poder  sobre  los  otres.  +  Su- 
perior t  lo  mas  excelente  y  digno  ,  res- 
pecta de  otras  cosas.  +  Superior  ,  lo 
que  txcede  J  otras  cosas  en  virtud , 
vigor  ,    6  prendas. 

Supérieur  ,  eutc  ,  s.  Superior  ,  la  persona. 
que  manda  ,  gobierna  ,  ô  domina  algu- 
nos  sûbditos. 

Supcrieuienient  ,  adv.    Supericrmente. 

Supéiioiitc,  s.  f.  Super'undcd  ,  dignidad, 
auteridad  de  superior.  -+•  Superiotidad  , 
preeminencia ,  excelcncia ,  o  exceso  en 
alguna  cosa,  respecta  de  otra.  +  Su- 
periorato  ,  el  empleo  ,  digniJud  de  su- 
pet  i or ,  csptcialmentc  en  Us  cvniuni- 
dûdi*. 
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Superlatif  ,   s.  m.    Gramiî.    Superlative  ; 

ûsase  tambien  cemo  ad/etivo. 
f    Supetlativcment  ,     adv.     Extremada- 

menîc  ,   en  extremo  ,   en  sumo  grado. 
Superposition,  s.  f.     Geomet.   la  accion 

de  faner  alguna  linea  ,  superficie ,  etc. 

encima  de  utra. 
Superpnrgation  ,  *,  /■  Purgac'wn  excesiva- 
Supcrséder  ,  v.  a.    Forcn.    Diferir ,  dila- 

tar  ,  retardar  ,  6  suspender  alguna  cosa  , 

hasta  otro  tiempo. 
Superstitieusement ,    adv .     Supersticiosa- 

mente. 
Superstitieux  ,   euse  ,  ad).   Supersticioso. 
Superstition  ,  s.  fem.   Supcrsticion ,  falsa 

idea    de   ciertas    prJclicas   de   religion. 

<£  Superstician  ,   vano  presagio   que   se 

forma    por    ciertos     acasos    puramente 

fortuites. 
Sapin  ,   s.  m.   Gramàt.   Supino  ,   una  de 

las  partes  de  la  conjugacion  del  verbo. 
Supination  ,  s.  f.    Usado  en   lo  didased- 

lico.   Mouvement    de  supination  ,   mo- 

yimiento  con   que  se  vuelve  el  rêves  de 

la    mano   hdeia   la   tierra. 
Supplanter,  v.  a.   Hacer  ptrdcr  d  alguno 

el  proîector  à  el  ctédito  ,  etc.  que  ténia 

para  estak/ecer  el  suyo. 
Supplanteur  ,  s.    m.   E\l  que  hacc  perder 

el  crédita  d  otro  para  establecer  el  suyo. 
Suppléer,  v.   a.   y  n.   Suplir  ,   cumptir , 

6  enter ar  lo   que  jalta  en  alguna  cosa. 

-f-  Suplir ,  ponerse  en  lugar  de   alguno 

para  executar  lo  que  este  habia  de  hacer. 
Supplément,  *.    m.   Suplemento. 
Suppliant ,  ante  ,  adj.  Suplicante  ;  ûsase 

tambien   como  substantivo . 
Supplication  ,  s.  f  Sûplica  ,  suplicacion  , 

el  ruego  ,  6  peticion  que  se  hace  a  otro. 
Supplice  ,    s.    m.    Suplicio  ,     castigo ,    à 

pena   capital  ,   etc.    C    Suplicio  ,   tor- 

mento  ,  pena  ,   dolor  ,   afliccion. 
Supplicier  ,  v.  a.  Ajusticiar  ,  castigar  al 

reo  con  pena  de  muette. 
Supplier  ,  v.  a.  Suplicar  ,  rogar  con  ins- 
tant a. 
Supplique  ,    s.  /.    Sûplica  ,    mémorial ,  à 

escriîo  con    que  se  suplica  ;  ûsase   espe- 

cialmente  en  la  corte  de  Rvma  y  en  tas 

universidades. 
Support,  s.    m.   Apoyo ,  sosten  ,   sosteni- 

miento  ,     lo    que   sostiene.    (£    Apoyo  , 

sostenimiento  ,    favor  ,     ayuda ,    soc- 

corro. 
Supportable,  adj.  m.  y  fem.   Soportable  , 

tolerable  ,    sufiible.  C   Soportable  ,    to- 

lerable  ,  excusable. 
Supporta  blement ,     adv.     De    un    modo 

soportable. 
Supporter,  y.  a.  Sostener  ,  apoyar  ,  llevar 

una  carga.  ■+■  Sufiir,  padecer.  -f-  Sopor- 
tar  ,  tolerar  ,  sufrir  con  paciencia  ,  etc. 
Supposé  que,  adv.  Supuesto    que,   puesto 

que  ,   bien   que. 
Suppojer,  v.  a,  Suponçr  t  dar  por  sentada 
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y  cxîstcnte  alguna  cosa  para  pasar  d 
vira.  •+  Suponer ,  Jirigir  ,  hacer  alega- 
cianes  falsas  ,  etc.  -+-  Supposer  un  en- 
fant ,  substituir  ,  paner  d  una  criatura- 
en    lugar   de   otra. 

Supposition  ,  s.  f.  Suposicion  ,  prinoipio 
que  se'supone  veidadero.  -f-  Suposicion  9 
impostura  ,  falsedad.  -f-  Supposition 
d'un  contrat,  etc.  For.  El  acto  de pro- 
ducir  en  justicia  algun  acto  falso. 

Suppositoire,  s.  m.  Mcdic.  Supasitorio  t 
cala. 

Suppôt  ,  s.  masc.  Miembro  subalterno  de 
ciertos  cuerpos  ,  à  comunidades  .-\-  Apvyo 
de  maldaâes ,  companero  en  el  délita  t 
complice ,  etc. 

Suppression  ,  s.  f.  Supresion  ,  la  accion 
de  suprimir.  4*  Medic.  Supresion ,  la 
obstruccion  de  las  vias  que  impide  carrer 
los  licores. 

Supprimer  ,  v.  a.  Suprimir  ,  impeiir  la 
publicacian  de  algun  escrito  ,  Ubro  ,  etc. 
-f*  Suprimir  ,  ocultar  ,  6  no  explicar 
lo  que  se  debia  en  alguna  materia. 
■+■  Suprimir  ,  extinguir  alguna  pla\a  , 
empleo  ,   6  dignidad. 

Suppuratif ,  ive  ,  adj.  y  s.  Supurativo  , 
lo  que   hace  supurar. 

Suppuration  ,    s.    f.    Supuracion. 

Suppurer ,  v.  n.  Supurar  ,  echar  pus  }  6 
materia  la  llaga  ,    etc. 

Supputation  ,  s.  /.  Suputacion  ,  cémputc , 
à  cuenta. 

Supputer,  v.  act.  Suputar  ,  cemputar , 
contar. 

Suprême  ,    adj.  m.  y  fem.    Supremo. 

Sur  ,  ure  ,  adj.  Acedo  ,  Jcido  ,  lo  que  es 
agrio  al  gustc.  Ce  fruit  est  sur  ,  l'oseille 
ronde  est  tort  sure. 

Sûr,  sûre,  adj.  Seguro,  cierto  ,  verdaderot 
indubitable. -^-Seguro  ,  firme  ,  constante. 
à    coup    Sûr  ,    adv.    Injaliblemente  ,    se- 
guramenie. 

Sur,  prep.  Sobre  ,  encima.  La  foîie  et 
sur  le  pont ,  la  feria  esta  sobre  la  puentet 
encima  de  la  puente.  On  s'est  jeté  su;  iui 
à  corps  perdu,  se  arroféron  svh  t.  él  a  tvda 
fucr\a  -f-  En  ,  sobre.  Cette  vue  donne  sut 
ia  rue,  esta  vista  da  en  la  calle. 
4-  Junta ,  cerca.  Les  viiles  qui  sont  sur 
le  Rhin  ,  las  ciudades  que  estdn  junto  , 
6  cerca  el  Reno.  +  A.  Mettre  quatte  ' 
chevaux  sur  une  chaise  de  poste,  poner 
quatra  caballvs  d  una  silla  volante. 

Surabondamment  ,  adv .  Sobreabundan- 
temente  ,   super abundantemcnn . 

Surabondance,    S.  f.    Supcrabundancia. 

Surabondant  ,  ante,  adj.  Sobrcabundante, 
super  abundante. 

Surabonder,  v-  n.  Sobrealundar ,  supe- 
rabundar  ,   abundar   con  exceso. 

Suracheter  ,  v.  a.  Comprar  una  cesa  mas 
de  lo  que   va  le. 

Sur-alJer  ,  v.  n.   Pasar  el  perro  sobre  las 

hue i! as  del  cietyo,  etc.  sin  dar  voces. 

Sur-andouiiler  » 
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Sur-andouiller  ,  s.  ni.    Cerccta  de    ciervo 

mas  larga  que    las  régulâtes. 
Smannation  ,  subst.  f.   Foren.  Lettres  d« 
surannation  ,   Levas  que   se   ôitietïen  de! 
principe  para  rendir   la   fuer\a  y   vaiï- 
didad  â   las  que   son  anejadas  y  enve- 
jecidas. 
Suranné  ,    ée  ,  p.  p.    Prescrite.  -+-  Anti- 
guo  ,  fuera    de   uso.    Mode  surannée  , 
moda  vieja. 
Suranner  ,   v.   n.   Anejarsc  ,   envejecerse. 
Sur-arbitre  ,   s    m.    Tercero  arbitra  que  se 
elige    quando    las  dos   eltgidos  ya   no 
concuerdan. 
Suraid  ,   ad),    m.   Vinaigre  surard  ,  vha- 

gre  hecho  con  flores  de  saucu. 
Surbaisse  ,  ée ,  ad).    Axquit.    Se  dice  de 
las  bôvedas  cuyo  areo   no  es  de   circulo 
plenu    sino    de    elipse ,    baxando    en  cl 
medio  ;   eliptico. 
Surbaissement  ,  s.  m.  Arquitcct.  Cantidad 
de    que   baxa   en  el   medio    cl  arco    de 
alguna  bôveda. 
Surcens  ,    s.    m.    For.    La   primera  renta 
stn.  ril  que  se  anade  y  pone  encima  dd 
etnso. 
Surcharge  ,    s.  /.    Socrecarga ,  lo   que    se 
anade   y  pone    encima     de    La    carga. 
<C    Sobrecargi  ,    la     casa    molesta    que 
sobrevienc  y   se  anade    al  sentimiemo  , 
pena  ,   etc. 
Surcharger,    v.   a.     Sobrecargar  ,   cargar 
con   exceso.   (£    Surcharger    d'affaiie*  , 
sobrccarg.tr  de  negocios  ,  dar  demasiada 
ocupactun. 
Surcomposé  ,   ée  ,  ai).    Se    aplica  en    la 
gramJtica  â  los  tiempos  de  los  verbos 
en  cuya  conjuration  se  redobla  el  verbû 
auxiliar  avoir.    J'aurois  eu    fait  ,   vous 
auriez   eu   dit ,   etc. 
Surcomposé  ,    s.    m.     Chim.    Citer po   que 
résulta  de  la  combinationde  otros  cuerpos 
compuestos. 
Surcroissance,  s.  f.    Lo  que   erzee  en   cl 

cuerpo  fuera  de   lo   ndtufal. 
Surcroit  ,   subst.    m.    Cumuio  ,  aumento  , 

acrecentamiento. 
Surcioître ,  v.  n.    Crecer  la  carne  en   las 

llagas  t  mas  de   le    que   se   ntceùta. 
Surdent ,  s.  f.  Sokrcdiente  ,   el  dienic   que 

nace  encima  de  otro  monstruosarnihtè. 
Surdité  ,  s.  J.  Sorderd  ,   s\-rdc^  ,    la  pri- 
vation ici  sentido  dd  oido. 
Snrdorer,  v.  a.    Sob.edorar. 
Surdos  ,   s.  m.   Correa   que  pasa  sobre  los 
lomos  dd  caballo  de  eo'cht  ,  y  iosticnc 
los  tires  y  cl  ceiadero. 
Surenu  ,  s.  m.    Sjuco  ,    arlvlillo. 
Sûrement,   adv.  Segtlramcntc ,  con  segu- 

rtdad.  -j-  Scguramentc  ,    ciertam. 
Surenchère,  s.f.  Puja  ,  tobte\ 
Surenchérir,  v.     a.   Pujar  ,  sobrepujar  , 
aumentar  el   precio   que   tstâ  puesto   d 
alguna  cusa. 
Suiérogation  ,   s.  /.  Supctciog  uion ,  c*ia 

Touto  n. 
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executada  solre,   d  ademas  de  los  ter- 

mjjws.  de  la   obligation. 
Surerogatoire  ,    ad),    m.     y  f.    Lo    que  se 

htice  por  super  erogacion  ,  ademas  de  la 

obligation. 
Surete  ,    s.    f.    Seguridad ,    estado  de    las 

cosas  que  Las  hace  firmes  ,  libres  de  todo 

riesgo  ,    etc.    •+»    SfSUridad   ,     corie\a. 

4-  Seguridad ,  fiança  ,    û  obligation  de 

indemnidad  ,    etc.  ■+  En   surete  ,   en   su 

salvo  ,  d  su  salvo.  -f-' Mettre  en  sûreté  , 

en  lieu   de   sûreté  ,  poner  J  cobro. 
Surface  ,   s.    fem    Sobrefu\  ,  sobteha^  ,  la 

superficie  exterior  de  lat  cosas.-*- Gcomet. 

Superficie  ,    cantidad  en  que  solo  se  con- 

sïderan   La  longitud  y  latitud  siu  pro- 

fundiddd. 
Suifaire,    v.   a     Pedir  demasiado ,   hacer 

lus  cosas  mas  de  Lo  que  valen. 
Surfaix,    ».   m.    Sobusincho  ,   cincho  que 

se  echa  sobre  los  de  la  silla,  de  cabai- 

gadura. 
Suigeon  ,  s.  m.  Renucvo  ,  vâstago  ,  pim- 

pollo  que  echa  el  âiboL.  4"  Surgeon  d'eau, 

surtidor  pequcao  de  a.gua  que  sole  naiurai- 

mente  de  tierra  ,  à  de  alguna  roca. 
Surgir  ,  v.  n.  Surgir  ,   dar  fonde  la  na*e; 

ihase  comumnente  en  el  irfinitiyo.  Sur- 
gir au  port. 
Sui haussement ,    subst.    m.    Aumento  de 

precio  ,  etc. 
Surhausser  ,   v.  a.  Arquit.  Levantar  mas 

alto  ,    se  usa   rcguîarmente  hablando  de 

las    bovedas.    +    Soprepujar  ,    piijar   , 

aumentar  el  precio  de  ias  cosas  ,  enca- 

reccr. 
Surhumain  ,    aine  ,    ad).     Sobrehuman 

lo   que   excède   A   lo   humarw. 
Surintendance  ,  subst.    fem.     Superinten- 

dencia. 
Surintendant,   s.    m.    Superintenicnte. 
Surintendante  ,   s.f.    La  muger  dei  super- 

inlcndcntc. 
Surjet  ,  s.  m.    Vv\  de  sastre  .  repulgo. 
Surjeter  ,  v.  a.  Rupulgar. 
Suriendemain  ,  *.  m.  El  dia  despues  de 

manana. 
Surmenai  ,  v.  a.  Trabojar  d   un  caballo  , 

</'  otra  bestia  de  carga  mas  alla  de  s-us 

fuc>\as ,  â  de  lo  q:ic  puede. 
Surmesure  ,   s.  /•   Lo  que  esta  demas  de 

la  mtdida. 
X  Surmonta ble,   ad).   Super able  ,   lo  que. 

se  puede  sobrepujar   6    vencer. 
Surmonter,  v.   a.  Subir  encima.  (tSupc- 

rar  ,    sobrepujar  ,    rentier.    Ç    Voinar  , 

sitjetar. 

se  Suimontcr  ,  v.  r.  Super arse ,  vencerse. 
V'  Lxcedcise  J  si  mismo. 
Surmoiit  ,  s.  m.    l'ino  sacado  de  la  cub^ 

sin  estar  Cotido  ni    esiruxado. 
Sui  mulet  ,  s.    m.    Pcscado   d$   mar. 
Surnager  ,    vetb.    n.   Sobrcnadai  ,  nadar  , 

■  ;  dt    algwa   C(jsj   liquida. 
Surnaturel,  elle ,  ad).  SobsenatMràl ,  lo 
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que  excède  los    terminât  de    la   natu- 
rale\a. 
Surnaturellement  ,     adv.     Sobrenatural- 

mentc. 
Surnom  ,    s.  m.   Sobrenombre ,  nombre  que 
se  anude  al  nombre  prvpio  ,  à  de  bau- 
tismo.  4-  Renvmbre ,   epueto  de  gloria  , 
o  fuma  que  se  adquiere  ,  6  du  à  alguno 
par  sus  acciones  ,  6  talentos. 
Surnommer,   v    u.   Apellidar  ,  nombrar , 
denominar  ;   llamar  con  algun  renvmbre , 
à   apellido. 
Surnuméraire,  ad),  masd.  y  f.  Supernu- 

merario. 
Siuos  ,  s.  m.  Scbrehueto  ,  tumor  dura  que 

esta  sobre    los    huesos. 
Surpatient  ,  ente,  ad).  Aritm.  y  Geom. 

Superpaciente. 
Sjirpasser,  v.  a.  Sobrepujar  ,  excéder  una 
casa   d  otra  en    qua/quier    linea.  C/  Se 
surpasser  soi  -  même  ,    excederse   û  si 
m'tsmo. 
Surpayer ,  v.  a.  Pagar  las  cosas  mas  de 

lo  que  vnlen. 
Surpeau  ,  s.  /.  Nombre  que  se  da  algunas 
veces  à  la  cuticula  ,  à  epidérmis.  V ea.se 
Epiderme. 
Surpiis,  subst.  m.  Sobrepellii,   vestidurà 

eclesiàstua. 
Surplomb,   s.    m.    DefeCto  de  Lo  que  no 

esta    à   plomo. 
Surplomber,   v.  n.  Desplomarse ,   perder 
lu  pared  la  linea  perpendicular  con  que 
esta  formada. 
Surplus  ,  subst.  m.   Sobra  ,    la  demasia  y 
exceso  en   qualquiera    linea. 
hu  Surplus,  adv,  Ademas  desto  ,  final- 

mente. 
Surprenant  ,    ante  ,    ai).    Pasmoso  ,  ma- 
ravilioso  ,   digno  de  asombro  y   admi- 
ration. 
Surprendre,    y.   a.    Sorprehender  ,    coger 
de  repente  alguna  especie  el  ânimo  ,  etc. 
-f-  Sorprehender ,   enganar   cou   cautela. 
-j-  Sorprehender ,  executar  alguna  action 
silenciosamente  y  con  cautelu  ,  especial- 
mente  en  la  guerra ,  etc.  +  Sorpi  ehen- 
der  ,    espantar  ,    asombrar  ,     pasmar  , 
arrebatar  ,  absortar. 
Surprise  ,    s.  f.   Sorpresa* 
Sursaut,  s.  m.  Sobresalio  ,  sutto  repenûho. 
Surséance  ,    s.   f    Sobreseimiento  ,  lu  sus- 
pension ,  à  apartamiento  de  alguna  cosa 
que  se  ha  intentado  ,  6  cmpe\udo. 
Sursemer,    v.   a.    Sobresembrat  ,   sembrar 

nueva  semilla  en  tierra  ya  sembrada. 
Surseoir,    s.    m.    Sobreseer ,  suspender  , 

dijerir  ,    dilatar. 
Sursis ,  s.  m.    Sobreseimiento  ,  dilution  , 

prorogation  de  tiempo. 
Sursolide  ,  adj.   m.  y  f.  A'igeb.  Super- 

sôlido. 
Surtaux  ,  s.  m.  Tasas  excesivas  ,  injustas. 
Surtaxer  ,    verb.  a.   Tasar  sin.  msdida  x  ni 
reparo  ,  con  exççxo  3  etc. 
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Surtout,    s.    m.    Sobretodo ,    sortu  ,  ropâ 
ancha  y  larga.  +  Scrtû ,   pic\a  que  se 
pone  en  el  medio  de  las  meSas ,  etc. 
Sur-tout ,  adverb.    Sobretoio  ,  principal" 

mente. 
Surveillant  .   ante,  subst.  El  que   vigila* 

V-   Surveiller. 
Surveille  ,  s.  /.  Antevispera  ,  yispera  de 

la  vitpera. 
Surveiller  ,  verb.    n.    Vigilar ,   invigilar  , 
velur  ,    cuidar    solicitamente   de   alguna. 
cosa  ;  ûsase  tambien  como  active    Sur- 
veiller quelqu'un. 
Survenancé  ,   s.  fcm.   Fvren      Venida  ,  6 

llegada  que  ne  se  ha  pievisto. 
Survenant,   ante,  adj.   Sobre v entente  ,  et 

que  vieue  sin  ser  esperado  ,  etc* 
Survendre  ,  v.  a.    Vender  demasiado  caro, 

mas  de  lo  que  valen   las   cosas. 
Survenir,   v.    n.   Sobrevenir ,   acaecer  ,  6 
suceder  alguna  cosa  de  nuevo.  -+■  Sobre- 
venir ,  venir    de  repente ,  é  improvisa-, 
mente. 
Survente,   s.   f.    Venta  demasiado  cava  ," 

exceso  de  precio. 
Survêtir  ,   y.   a.  'Poner  und    sobrevesta- 
Survider,    y.     n.      Vociar    un  poco    un 

tonel  y  etc.  sobrado  lleno. 
Survider  ,   y.    a.    Quitar  ,   vaciar    lo   que 
sobra  en  algun  vaso  ,  à  saco  demasiado 
lleno. 
Survie  ,  s.  f.    For.    Vida  mas  larga  qui 

la  de   otro  ,  el    aclo  de  sobrevivir. 
Survivance ,    s.  f.    Futura  i    la  sucesion 
de  empleo  ,  e£c,    que  uno    espéra  ;  y  à 
que  tiene  derecho    para    despues   de   la 
muerte  de  otro. 
Survivancier  ,  s.  m.  Futur ario ,  el  que  go\<t 

de  la  futura  de  alguna  càrgn  f  ô  empleo. 
Survivant,    ante  ,    ad).    Vsado    régulai** 

même  como  substaiîtivo  ,  sobreviviente. 
Survivre  ,    v.  n»  Sobrevivir  ,   quedar  uno 
vivo  despues  de  otro.  C  Survivre  à  son 
honneur,  à  sa  <éputation  ,  à    sa  fortu- 
ne ,  quedar  vivo  ulguno  despues  de  per- 
dida  la  honra  ,  reputucion  ,    etc.  <T  —  « 
soi-même,   se    survivre   à    soi-même, 
perder  uno  dntes  de  la  muerte  ,  el  uso 
de  sus  facultudcs  naturales. 
Sus  ,   prep.   Encima*  Le  tiers  en  sus  ,  el 
tertio  encima.    -h  Courir   sus,   ir   sobre 
alguno  ,    ir  en   su  alcunce  para  âpre- 
surle ,  etc. 
f  Sus,  interj.  que  se  usa  para  alentar  , 
prvvocar ,  etc.  Ea  ,  u'nimo  ,  buen  ânimo. 
i  Or  sus  ,  ea  sus. 
Susceptibilité,   s.  f.  Delicade?  ,  nimiedad 
de   genio  deheado   que  se    ojende ,    à  se 
altéra  con  poca  cosa. 
Susceptible  ,  adj.  m.  y  f.  Lo  que  es  capa\ 
de   recibir ,  de    tomar  ;  cupa{.    (£     Deli- 
cado  ,     resentido  ,     que     fûtilmente    se 
turba  ,  altéra  y  enoju. 
Susception  ,    s.  f.  El  acto  de  recibir  y 
tQm&r  las  érdenes  sagradas. 
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âuscîtatîon  ,  subst.  fem.  Sugeuioti ,  insti- 
gation. 
Susciter,  v.  a.  Suscùar ,  prodttcir  ,  hacer 
nacer.  +   Sutcitar  ,    mover ,     incitar , 
excitar  ,  causar. 
Suscription  ,    s.    f.    Sobreescrito  ,  la  ins- 
cription que  se  pone  en   la   cubierta  de 
una    carta. 
Susdit  ,    ci-dessus-dit ,   adj.   Sobredicho  , 
susodicho  ,  6  dicho  arriba  ,  de  la  otra 
parte. 
Susin  ,  s.  m.  Ndut.    Parte   de  puente  ,  o 
tilla  ,  despues  de  la  duneta  hasta  el  palo 
tnayor. 
Suspect,    ecte ,     adj.    Suspecto  ,    sospe- 

choso  ,  dudoso. 
Suspecter  ,  v.   a.   Sospechar  ,  mirât  algo 

como  sospecheso. 
Suspendre,    v.    a.    Suspender ,  levantar , 
colgar  ,    à    detener  alguna    cosa    en   el 
ayre.  <T  Suspender  ,   detener  t  parar  por 
algun    tiempo.   C   Suspender  ,    prohibir 
à  algun   eclesidstico   el  exercicio  de  su 
tninisterio. 
Suspens,  adj.  m.  Suspenso  ,  hablando  de 
eclesiJsticos.    V.   Suspendre. 
en  Suspens,  adv.  Con  suspension^  6  duda. 
Suspense  ,   s.    fem.    Suspension  ,    censura 

eclesiastica. 
Suspensif  ,  ive  ,   adj.   Suspensivo  ,   lo  que 

tiene  virtud  ,  à  fucria  de  suspender. 
Suspension,   s.  f.  Suspension ,  détention. 
-f  Suspension  d'armes ,   suspension    de 
armas. 
Suspensoire ,    s.    f.    Especie  de   braguero 
que  sir ve  para  las  que br a  dur as ,  suspen- 
sorio. 
Suspensoire  ,  adj.    Muscles  suspensoires  , 

mûsculos  suspensorios. 
Suspicion,  s.   /.    For.    Sospecha  ,  re\elo. 
Sustentation,    s.    f.   Susiento  ,  alimento , 
mantenimiento  lo  que  sirve  para  la  con- 
servation  del  hombre. 
Sustenter,  v.  a.  Sustentar  ,   alimentar. 
Suture ,   s.   f.    Anat.    Sutura  ,    costura  , 

fibula. 
Suzerain  ,    aine ,    adj.    Vo\    de  la  juris- 
prudentia  féodal ,  se  aplica  al  senor  de 
algun  feudo  ,    del   quai  dependen  otros 
feudos. 
Suzeraineté  ,  subst.  f.   Senoria  de  Jeudo. 

V .  Suzerain. 
Svelte  ,  adj.    m.  y  f.    Vo\  de  la  pintura, 

esbtlto  ,  suelto  ,  ligero  ,  delgado. 
Sycomore,  s.  m.  (si-ko-mo  r  )  Si comorot 

àrbol. 
Sycophante  ,  s.   m.    C  si-ko-fant  )   Sics- 
fanta  ,  delator  ,    calumniador  ;    embus- 
tero,  etc. 
Syllabe,  s.  f.    (  si-la  b)   Silaba. 
Syllabique  ,   adj*    m.    y    f.    (si-li-bi-k) 
Lo  que  toca  ,  à  pertmece  â  las  silabas. 
Syllepse  ,  i.  f.   Silèpsis  ,  figura  de  retd- 

rica. 
Syllogisme ,  * .  m.  SUogismo  t  argumento 
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êàmpuestà  de  tresproposiciones  artijîcio-* 
samente  dispuestas. 
Syllogistique  ,   adj.  m.  y  f.   Silogistico , 

lo  perteneciente  al  silogismo. 

Sylphe  ,  ide  ,  s.  Siterte  de  duende ,  gemo  ^ 

à  espiritu  que  se  finge  habitar   en  lot 

ayres. 

Symbole,  s.  m.   Simbolo  ,  signo  ,  especié 

de  emblema.  -f-  Simbolv  ,   los  articuloè 

de  la  fe  que  ha  de  saber  todo  christiano. 

Symbolique ,   adjet.    m.  y   fem*   Simbo- 

lied 
Symboliser  ,  v.  n.  Simboli\ar  j  parecèrsè 
una   cosa  à  otra  ,    à  representarla  cott 
semejan\a*. 
Symétrie  ,    s.  /.   (  si-rhe-tn'.  )   SimetrLi 
Symétrique  ,   adj.  m.  y  f.   (  si-me-tri-k 

Simètrico. 
Symétriquement,  adv.  (  si-me-trik-man  ) 

Con  simetria. 
Symétriser,  y.  n.   Hacer  ,  à  teiier  sime~ 

tria  una  cosa  con  otra. 
Sympathie  ,   s.  /.     Simpatia  ,  amisîad  y 
conformidad  que  naturalmente  suele  ter.et 
una  cosa  con  otra. 
Sympathique ,  adj.  m.  y  f.  Simpdtico. 
Sympatiser  ,    v.    n.    l"ener    simpatia  unà 

cosa  con  otra. 
Symphonie  ,  s.  f.   Sinfonia ,   concierto  dà 

instrumentas  miisicos. 
Symphoniste  ,  s.   m.   El  que  tane,  6  toca 
instrumentas  miisicos  ,  à  componc  pi(\a& 
que  se  executan  con  ellos  ,  mûsico. 
Symphyse ,    s.    fem.    Nombre    que  dabr.n 
los  anatomistas  antiguas  d  la  traba\on  é 
o  conexîon  de  un  hueso  con  otro. 
Symptomatique«  adj.   m.  y  f.    Sintcmd* 

tico. 
Symptôme,  s.   m.  Sintoma. 
Synagogue,  s.  f.  (  si-na-go  g  )  Sinagogd-. 
Synalèphe,   s.   f.  (  si-na-lef)  S  in  aie  fa  ^ 
figura    de    gramJtica   por    la     quai    se 
cerne ,  suprime  6  se  calla  la  ûltima  vocal 
de    una    diction  ,    quando    empie\a  con 
otra   la  siguiente. 
Synallagmatique  ,  adj.  m.  y  f.  (si-na-lag- 
ma-ti  k  )    For.    Se  dice  de  los  contratot 
en  que  se  vbltgan  y  empenan  mutuamenté 
dos  personas. 
Synarthrosc,  s.  f.   Anat.  Nombre  que  se 
da  à  la   articulation   del  hueso  ,  que  se 
hace  sin    movimiento. 
Synchondrose ,    s.   /.    Anati    Coyunturé 

cartiliginosa  de  un  hueso  con  otro. 
Synchrone,    adj.   m.  y  /.    Se  dice  en  lo 
didascJlico   de   las   nunin.ientos   que    Se 
hacen  juntos  en  cl  mitmo  tiempo. 
Synchronisme ,    s.     rm     Relation    de  dot 
cosas  que  se  hacen  ,  6  sucediéron  en  el 
mismo  tiempo ,  ûsase  solo  en  lo  didas- 
cJlico. 
Syncope  ,  s.  f.    Med.   Sincopc ,  desfalte-* 
timiento  repentino  del  cora\pn.-\r  GrJm. 
Sincopa  ,  figura    pojr    la    quai   algund. 
Icttra  o  silaba  se  q,uita  de  un  medïo  dâ 
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la  diccion.  +  Mus.  Sincopa.  ,  division 

de  una  nota. 
Syncoper  ,     v.   n.   Sineopar ,    hacer  sin- 

copas  en  la  mdsica. 
Syncrétisme  ,  subst.    m.    Conciliacion    de 

diferentes   sectas  ,    de    diverses    cvmu- 

niones. 
Syndérèse  ,   s.  fem.   Sindèresis  ,   remordj- 

miento  de  conciencia  ,  es  vo\  de  la  mis- 

tica. 
Syndic  ,   s.  masc.    Sindico.  +  Syndic  de 

communauté,  de    confrérie,  prioste. 
Syndical,   aie  ,  adj.  Lo  que  pertem.ee  al 

sindico. 
Syndicat  ,    s.   m.    Sindicato. 
Synecdoque  ,  s.  /.    (  si-nek-do  k  )    Sinè- 

deque  ,   figura    de   retôrica. 
Synérèse  ,  *.  /.    Gram.   Sinéresis,  figura 

por  la   quai  se  contraen  dos  silabas  en 

una. 
Synévrose  ,  s.  f.  Anat.  Sineurôsis ,  union 

de  huesos  meàiante  ligamtntos. 
Synodal  ,  aie  ,  adj  (si-no-dai  )   Sinodal , 

Lo  verteneciente  al  sinodo. 
Synodalenient  ,    adv.     (  si-no-dal-man  ) 

En  sinodo. 
Synode,   s.     m.     (  si-nod  )    Sinodo,  el 

concilio    que    congrega    el    obispo    con 

Los  -eclesiâsticos  de  su  diàcesi. 
Synodique  ,  adj.    m.   y    f.   (  si-no-di-k  ) 

Astron.  Sinâdico ,  lo  que  pertenece  d  La 

conjuncion.  +  Vo\  de  la  historia  ecle- 

siâstica  ,  sinâdico. 
Synonyme,   adj.    m.  y  f.   (si-no-nim) 

Sinânimo  ,     à   sinonomo  ,   se   aplica   d 

las  voces  que  con  poca  diferencia  expli- 

can   lo   mismo  ;    ûsase    iambien    como 

substantivo  masculino. 
Synonimie  ,  s.  f.   (  si-no-ni-mi-  )    Sino- 

nimia  ,    la     signification    semejante    6 

équivalente  que  tienen  varias  voces, 
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Synoque  ,  ad},   y  s.  f.    (  si-no  k)    M$d. 

Sinoca  ,  especie   de   calentura. 
Synoviales  ,    adj.    j.     pi.     (  si-no-vial  ) 

Glandes  synoviales,  las  glândulas  que 

sirven    para  filtrar  y   separar   el    licor 

llamado  Synovie. 
Synovie,    subst.    f.     (si-no-vi)     Liùor 

viscoso    que    se  halla    en  las  articula- 

ciones. 
Syntaxe  ,    *.   /.     Sintdxts  f    una  de   tas 

parles  de  la  gramdtica. 
Synthèse  ,  t.  f.    Usado  en  lo  didascâlico  , 

sintesis ,   composicion. 
Synthétique,   adj.  m.  y  fem.    Sintètico  , 

lo  perteneciente  d  la  sintesis. 
Synthétiquement ,  adverb.    De    un   modo 

sintètico. 
Syringotome  ,  s.  m.  Instrumenta  de  cirugia 

para  cortar   Los    senos  fittulosos  en  el 

ano. 
Sy/op,    s.  m.    V.    Sirop. 
Syssarcose  ,  *.   /.    Sirascàsis  ,   union    de 

los   huesos   mediante  Los  mûsculos. 
Systaltique  ,  adj.  m.  y  f.  Anat.   Lo  que 

tiene  virtud  de  contraer  y  apretar. 
Systématique ,  adj.  m.   y  f.    (  sis-te-ma- 

tik  )  Lo  que  pertenece  al  sistema ,  sis- 

temdtico. 
Systématiquement,   adv.    De    un    modo 

sistemâtico. 
Système  ,  *.   m.   Sistema  ,   suposicion  ,  6 

hipôtesis    que    sirve     de  fundamërito  r 

sentando   algunos  principios  ,  para   La 

explicacion  y  prueba  de  alguna  opinion. 

-+-  Sistema  ,  conjunto  de   cuerpos. 
Systole  ,  s.  f.    (  sis-tol  )   Anat.   Sistole  , 

el  movimiento  del  cora\on  con  el   quai 

se  contrae  y  encoge  La  respiracion. 
Sysygie  ,   subst.    fem.   Astr.   Si\igia ,   la 

oposicion   y   tambien  la   conjuncion  de 

la  luna. 


A  ,  s.  m.  Tetra  consonante  t  y  la  vigé- 
sima  del  aljabeto. 

Ta  ,  pronombre  posesivo  femenino  de  la 
segunda  persona.  (  ta)  Th.  Ta  mai- 
son ,    ta   femme ,    tu   casa  ,  tu   muger. 

Tabac,  s.  m.  (  ta-bak  )  6  Nicotiane  , 
subst.  fem.  Tabaco  ,  planta  de  Indias. 
+  Tabaco  ,  el  polvo  de  dicha  planta. 
-j-  Tabac  à  fumer  ,  tabaco  de  hoja  ,  de 
humo   H —  en  poudre  ,  tabaco  de  polvo. 

H râpé  ,    tabaco  tapé,  -f  Une    prise 

de  tabac ,  un  polvo. 

Tabagie,  subst.  fem.  Bote  de  tabaco  , 
rasija  de  hoja  de  lata ,  plomo .  û 
mira  matsria  para  tener ,  â  §uardar  cl 


tabaco.+  El  lugar  dçstinado  parafumar 

tabaco. 
Tabarin,   s.  m.  Farsante ,  truhan  ,  char- 
latan. 
Tabarinage,  subst.  m.  Truhaneria  ,  bufo- 

nada.  -f-  Aposcnto   de  criar   gusanos  de 

seda. 
Tabatièie,  s.   f.  (  ta-ba-tier  )    Caxa  de 

tabaco  ,  tabaquera. 
Tabellion  ,     *.    m.     Notario  ,    escriban» 

pûblico. 
Tabellionnage,  s.   m.   Notaria  ,  el  oficio 

del  notario. 
Tabernacle  ,   s.   m.   (  ta-ber-na  kl  )    Ta- 

berndcuio» 
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Tabide ,  adj.  m.  y  f.  Med.  Tdbido ,  muy 
macilcnto  y  flaco. 

Tabifique  ,  adj.  (  ta-bi-fi  k  )  Med.  Lo  que 
consume  y  causa  languidc\  hast  a  quitar 
la   vida. 

Tabis ,    s.  m.    Tabi ,   tafctan  ondeado. 

Tabiser ,  v.  act.  Ondear  alguna  tela  , 
pasarla  por  la  prensa   ccmo   cl  tabi. 

Tablature  ,  s.  f.  Papel  notado  de  solfa. 
C  7  Pena  ,  trabajo.  Donner  de  la  tabla- 
ture à  quelqu'un  ,  dar  d  uno  pena , 
trabajo  ,   ocupacion  ,  etc. 

Table  ,  g.  f.  (  tabi  )  Mesa  ,  ntuebte  ,  6 
alhaja  de  que  hay  muchas  especirs. 
+  Mesa  ,  tabla  ,  se  dice  con  especialidud 
de  aquella  en  que  se  cerne,  -f-  Mesa  ,  la 
misma  vianda  que  se  pone  sobre  ella.  Un 
tel  tient  bonne  table  ,  j'ulano  tiene  buena 
mesa.  +  Tabla  ,  se  dice  de  muchas  cesas 
llanas  y  unidas.  Table  de  marbre,  etc. 
-f-  Lapida  ,  piedra  llana  donde  se  pane 
alguna  inscription  ,  etc.  -f  Tenir  table 
ouverte  ,   tener  mesa  fiança. 

Tableau,  s.  m.  (  ta-blo  )  Quadro ,  qual- 
quier  lien\o  ,  Umina  ,  6  casa  semejante 
de  pintura.  C  Pintura  ,  la  descripeion  , 
6  narracion  que  se  hace  de  alguna  cosa. 
-4-  Tabla  ,  ca  ta  logo  ,  lista. 

yjr  Tabler  ,  v.  n.  (  ta-ble  )  Vo\  del  juego 
de  las  tablas  reaies  ,  disponcr  las  damas 
segun  las  reglas  del  juego.  C  Vous  pou- 
vez tabler  ià-deâsuf ,  puede  usted  contar 
con  eso  ,  tener  lo  por  cierto  ,  etc. 

Tabletier,  s.  m.  (tabl-tie)  El  oficîal 
que  hac*  tabler  os  para.  }u%ar  d  las  damas, 
al  axedre{,  â  las  tablas  reaies  ,  etc. 

Tablette,  subst.  f.  (  ta-ble  t  )  Estante, 
tablillas  para  paner  îibros.  +  Anaqucl , 
la  division  que  tienen  los  vasares ,  à 
armarios  para  poner  en  ella  platos ,  etc, 
+  Ladrillo ,  la.  pasta  del  chocolaté, 
mena-  la  misma  figura  que  el  ladrillo, 
aunque  mas  pequtno. 

Tablettes  ,  pi.  Vo\  de  boticario  ,  hottictas 
de  a\ûcar.  +  Librito  de  memoria. 

Tablette/ie  ,  s.  f.  (  ta-hle  t-rt-  )  El  artc 
de  hacer  tabltros.   V.  Tabletier. 

Tablier,  subst.  m.  (  ta-blie  )  Avantal, 
dtlantal.  -f-  Alero  ,  en  los  coches  son 
unas  pie\as  que  sirven  para  defender  d 
ïot  que  van  dentro  de  Las  salpicaduras 
del  lodo.  -+■  Acquit.  Adorno  csculpido 
tobrt  la   ha\  de  un  pedestal. 

T^bloin  ,  s.  m.  Tabla da  en  qui  te  coloca 
un  a    bat  cria  de   canonet. 

Tabouret,  s.  m.  TAuretc  ,  taburetillo  , 
especie   de   asiento. 

Tabourin  ,  subst.  nutsc.  Na'ut.  Espaeio 
t'i  ias  galeras  de  donde  se  caiga  la 
artillciîa. 

Tac  ,  s.  m.  (  fait)  Morrrna ,  enferme  d\id 
contagiosa  ,   à  pcgadi\a  del  ganado. 

Tac-tac,  vo\  cuit  que  se  expresa  qualquier 
ruido  ,  à  sonido  arrcglado ,  que  se  repite 
en  tiempos  igualcs.. 
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Tac3maque  [résine]  ,  s.  f.  (ta-ka-ma  k) 
Tacamaca  ,  â  tacamahaca  ,  especie  de 
goma ,   6  résina. 

Tacet  ,  s.  m.  (ta-cet)  Papel,  de  miisica 
que  solo  senala  las  paufa*  y  espacios. 
C  /  Garder  le  tacet ,  no  descoser  los 
labios  ,  callar   constantemente. 

Tache,  s.  f.  Mancha  ,  sénat  sucia  que 
queda  en  algun  licn\o  ,  etc.  +  Litnar  , 
la  mancha  ,  à  senal  que  en  el  rostro,  û 
otra  parle  del  cuerpo  suclt  venir  -J-  Man- 
cha ,  aquella  parte  que  es  de  di fer  ente 
color  que  el  resto  de  la  cosa ,  como  en 
un  caballo  ,  perro >  etc.  (£  Mancha, 
deshonra  ,  deslusire.  t  Defecto  ,  jalta. 
-f-  Tache  de  rous*enr  ,   peca. 

Tâche  ,  s.  f.  Tarea  ,  la  obra  ,  à  trabajo 
que  se  debe  concluir  en  tiempo  determi- 
nado. 

Tachéographe,  à  Tachygraphe  ,  s.  m  El 
que  escribe  con  la  misma  prtste\a  con 
que  habla. 

Tachéographie  ,  à  Tachiographie,  s.fcm. 
El  arte  de  escribir  por  abreviaturas. 

Tâcher,  v.  a.  Manchar ,  ensuciar ,  des- 
lustrar. 

lâcher  de  .  .  .  ,  v.  n.  Prccurar  ,  hacer 
su  posible  para  hacer  ,  à  conseguir 
alguna  cosa. 

Tirher  à...,  v.  n.  Tntentar  ,  proeurar  , 
juctender.  -f  Intentar  ,  tener  dnimo  + 
iatento  de  executar  alguna  cosa. 

Tacheté,  ée  ,  p.  p.  y  adj.  Manchado  de 
divertos  colores  ,    goteade 

Tacheter  ,  v.  a.  Manchar ,  pintar  di 
diverses   colores. 

Tacite  ,  adjet.  m.  y  fem.  (  ta-cit  ) 
Tacito  ,  lo  que  no  te  oye  ,  à  dice 
formalnunte  ,  sino  que  se  suppne  é 
infère. 

Tacitement,  adv.  (  ta-cit-marr)  Tdâ~ 
tamente ,  tin  expresion  6  deelaracion 
formai. 

Taciturne  ,  adj.  m.  y  fem.  Taciturnn  , 
callado  ,  silencioso  y  que  gasta  pocas 
palabras,  -f-  Taciturno  ,  triste,  melan-* 
câlico    à  apesadumbrado  ,   ca\urro. 

Tàciturnité  ,    s.  f.    Tacitumidad. 

Tact,  t.  m.  (  takt  )  Tacto  ,  uno  de  lof 
cinco  sentidos  corpcrales.  +  Tacto,  et' 
acto   mismo   de   tocar ,   6  palpar. 

Tactile,  adj.  m.  y  f.  (  tak-til  )  Vidasc- 
Palpable  ,  lo  que  puede  tocarse. 

Tactiou  ,  s.  f.  J>idasc.  Tact*,  el  acto- 
de   tocar  y    vaLpar. 

Tactique,  s.  f  (  tak-tik  )  T.ktica  ,  el 
artc  que  ensena  los  movimientas  que 
deben  hacer  los  exéreitos  ,  etc. 

TafTetas  ,  s.  m.  (  la  f-tà  )  Tafetan  ,  tela 
de   seda   muy  unida, 

Tjtia  ,  j.  m.  (  la-fia  )  Agnarditnte  de 
aTiicar  ,  en  la  Amèrisa  se  llama  ca- 
cha \a . 

Taie  ,  subst.  f.  TunJa  del  almohada. 
•+  Catarata  .    nube  ,  telrlla  bl<anca   qn&. 
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se  cria  sobre  la  ninu   del  ojo.  +  Utta 

como   telilla  que  tnvuelve  el  feto  ,  etc. 

Taillable,  adj.    m,  y  fem.   (  ta-lla  bl  ) 

Pechero, 
Taillade  ,  s.  f.    (  ta-llad  )  Cuchillada  , 

tajo. 
Taillader  ,  v,  a,  (  U-lla-de)  Acuchillar  , 

tajar  ,    cortar. 
Taillanderie,*./.     (  ta-lland-rî-  )    El 
arte  de  fabricar  todo  gênero  de  hcrra- 
mientos  cortantes. 
Taillandier,    s.   m.    (  ta-llan-die  )   Tîer- 
rero  que  hace  instrumentas  y  herramien-* 
tos  cortantes. 
.Taillant,    subst.    m.    (  ta-llan  )    Corte  , 
cl  fila  de  La  espada  ,  alfange ,  cuchi- 
Uo  ,  etc. 
Taille,   s.  f.  (ta-11  )   Corte,  el  modo  de 
cortar  çiertas    cosas.  +  Corte ,    cor  ta  » 
■poda ,  tajo.  +  Tajo  ,    el  corte  que  se 
da  à  las  plumas  para  escribir.  -f  Corte , 
cpzracion  de  la  cirugia  para  sacar  las 
fiedras  de  la  vexiga-  4-  Talla ,  gênero 
de  cscultura  y  grabadura.  Taille  douce, 
lamina  fina,  -J-  Talle  ,  esta%ura.-\-Ta- 
lle  ,    parte   del    cuerpo   de    la    cintura 
tirriba.  4-  Talle  ,   la  forma  que  se  da 
â   los  vestidos   cortândolos  ,  etc.  y  eon 
particularidad  ,  se  Marna  asi  la   parte 
que  corresponde  à  la  cintura.  +  Tarja  , 
paio  partido  por  medio  ,  con  un  encaxe 
ii  los  extremos,  para   ir  mercando ,  lo 
que  se  saca  ,  6  Se  comprafiado.  -f  Ta- 
lla ,pecho,  tributo  que paga  anualmcnte 
'al  rey  la  gente  yillana.  ■+■  Ténor ,  parte 
de    la    mûsica    que   sostiene   el    canio. 
-4-  Basse-taille  ,   ténor    baxo.  4-  Haute- 
taille  ,  ténor  alto. 
Taillé  ,  ée  ,   part,   p.    y  adj.    (  ta-lle  ) 
Tajado  ,  cortado. 4-  Homme  bien  taillé, 
nombre  de   buen  talle. 
Tailler,   y.  a.  (ta-lle)    Tajar ,  cortar, 
partir ,   dividir .  +  Hacer   la   operacion 
de    la    piedra    en   la    vexiga.   +  Fe- 
char.    C      ¥    Tailler    des    croupières  , 
dar    que    entender  ,    suscitar    empenos. 
C    t   en  pièce    une    armée  ,    desbara- 
tar ,  destruir    enteramente    un   exército, 
H-  —  la  vigne,  etc.,  podar.  C    f?  -  les 
morceaux    à    quelqu'un  ,  cortar   à   uno 
Los  peda\os  ,  limitar  sus  gastos.  +  -une 
plume  pour  écrire ,    tajar ,    cortar  una 
plurna  para  escribir. 
Taille-mer,*,   m.    (  tail-mer  )    Haut. 

Tajamar. 
TaUleresse  ,  *.   /.     (  tall-re«  )    Muger 
que  en  las  casas  de  monedas  las  corta 
■para  hacerlas  de  juste  peso. 
Tailleur,    s,  m.   Sastre,  4/  Tailleur   de 

pierres,    cantero  ,   picapedrero. 
Taillis,  adj,  m.   (  ta-lli  )   Bois    taillis , 
basque  de  corte  ,   el  que    se    corta    de 
t'iempo  m  tiempo  ;  tisase  tambien  como 
Siibsiantivo, 
^Tailloir,  s.  m.  (  ta-lloar  )   Tajador , 
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tajaderô ,  tajo  en  que  se  corta  la  âaniel 
4-  Arquitect.  A'baco  ,  la  parte  snperior 
en  forma  de  tablero  que  sirve  de  coro- 
nacion  al  capitel. 

Taillon,  s.  m.  lmpuesto  à  modo  de  la 
talla  ,  pecho. 

Tain  ,  s.  m.  Hoja  de  estano  que  se  pone, 
detras  de  los  espejos. 

Taire  ,  v.  act.  (  ter  )  Callar  ,  no  de- 
cir  ,  pasar  en  silencio  ,  omitir  ,  etc. 
-h  Faire  taire,  hacer  callar  ,  mandar 
callar. 
se  Taire ,  v.  r.  Callar,  guardar  el 
silencio  ,  no  hablar.  $.  Callar  ,  su-> 
frir  y  obedecer.  C  Callar  ,  no  hacer 
ruido  ,  etc. 

Taisson  ,  s.  m.  Texon  ,  animal  qua- 
driipedo. 

Talapoint,  s.  m.  Sacerdote  idolâtra  del 
rey  no  de   Siam  ,  etc. 

Talc,  s.  m.  (talle)  Talco ,  especie  de 
piedra  blanca  ,  clara  ,  y  transparente, 

Taled  ,  s.  m.  (  ta-led  )  Vélo  con  que 
se  cubren  la  cabe^a  los  Judios  en  sus 
sinagogas. 

Talent,  s.  m.  (  ta-lan  )  Talento  ,  mo- 
neda  ,  à  suma  de  monedas  que  usjron 
los  antiguos.  C  Talento  ,  espiritu  , 
aptitud  natural  ,  etc.  para  alguna 
cosa.  +  Homme  à  talens  ,  hombre  de 
talento. 

Taler,  6  Daler,  %.  m.  (  ta-Jer)  Moneda 
de   Alemania. 

Taiinguer  ,  v.  a.  Nâut.  Entalingar  , 
amarrar  al  cable  el  dncora  para  dar 
fonda. 

Talion  ,  s.  m-  Talion ,  pena  que  se 
imponia  al  delito  igual  y  correspond 
diente  à  él. 

Talisman  ,  s.  m,  (  ta-lis-man  )  Ta- 
lisman. 

Talismajûque  ,  adj.  m.  y  f.  (  ta-lis-ma- 
nik)  Lo  que  toca  al  talisman. 

Talmouse  ,  s.  fem.  Quesadilla  ,  cosa  de 
pasteleria  çompuesta  con  harinat  quesv  , 
y  huevos. 

Talmud  ,  s,  m.  Talmud ,  Ubro  de  los 
Judîos. 

Talmudique ,  adj,  Zo  que  pertenece  al 
talmud. 

Talmudiste ,  s.  m.  Talmvdhta  ,  el  que 
profesa  los  libros  del  Talmud ,  sigue 
sus  dogmas  ,    etc. 

Jd  Taloche  ,  s.  /.  Golpe  de  la  mono  que 
ordinariamente  se   da  en   la    cabe\a. 

Talon,  s.  m.  Talon ,  la  parte  posterior 
del  pie.  ■+•  Talon  ,  la  parte  del  cal-* 
\ado  que  cubre  (l  talon  del  pie  , 
quando  esta  roto  ,  6  dexa  ver  el  pie , 
Udmasc  con  propiedad  \ancajo.  ■+■  Mon- 
te y  las  cartas  ,  ç  naypes  qui  quedan 
despues  de  haber  repartido  J  cada  uno 
las  que  le  tocan.  +  Reçaton  ,  ô  cuçnta 
de  la  pica  ,  ô  lan\a  ,  6  la  birola  que  se 
pone  en  ella,  Ç  f  Montrer  les  talons, 
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mostrar  las  herraduras,volver  elhopo, 
htiir ,  pcner  pics  en  polvorosa- 

/Talonner,  y.  act.  (ta-lo-ne)  Perse- 
guir  ,  seguir  al  que  va  huyenio  ,  etc. 
<C  Pcrscguir  ,  molcstar  ,   fjtigar.  » 

Talonnièies  ,  s./!  plur.  (  ts-lo-nier  ) 
Talares ,  /as  a/a$  gue  Jingiéron  los 
poetas  que  tenta  el  Dios  Mercurio  en 
los  talones. 

Talus,  s.  m.  Déclive  y  à  declivio  que  se 
da  J  las   obi  as  ,  escarpa,   repecho. 

en  Talus ,  adv.  En  pendiente  ,  con 
declivio 

Taluter ,  v.  act.  Fabricar  ,  hacer  con 
declivio  ,   en  pendiente. 

Tamandua  ,  Tamanoir,  Ours  aux  four- 
mis ,    s.  m.    Tammdoa  ,  animal. 

Tamarin,  s.  m.  Tamarindos ,  jruto  de 
un  drbol  del  mismo  nombre  que  crece 
en    las   Indias   orientales. 

Tamarinier  ,  s.  masc.  (  ta-ma-ri-nie  ) 
Tamarindo  ,  el  drbol  que  liera  y 
produce  los   tamarindos. 

Tamaris,  6  Tamaii«o  ,  s.  m.  Tamarisco 
à   tamarin  ,  arbolillo. 

Tambour  ,  subst.  m.  (  tan-bur  )  Tambor , 
instrumenta  militai'.  4"  T~.mbor  , 
atambor  ,  el  que  toca  el  tambor, 
+  Cancel  ,  arma\on  de  madera  con 
que  se  impide  la  entrada  del  ayre  en 
las  iglesias  y  salas.  •+-  Tambour  de 
basque  ,  pandero.  H —  major  ,  tambor 
mayer. 

Tambourin,!,  m  Tamboril ,  especie  de 
tambor.  +•  El  que  toca  el  tam- 
boril. 

Tambouriner  ,  v.  neuf.  (  tain-bu-ri-ne  ) 
Tamborilcar ,  tocar  el  tamboril.  f  Ha- 
cer ruido  con  los  pies  ,  con  las  ma- 
nos  ,  tocar  mucho  à  una  puerta. 

Tambourineur  ,  s.  m.  El  que  tambo- 
rilea  ,  es  vot,  de  desçrecio. 

Tamis,  X.    m.    Ceda\o. 

Tamiser,    v.  a.   Cerner. 

Tampon  ,  s.  m.  Tapon  ,  tarugo ,  lo  que 
sirve  para  tapar  un  vaso  ,   etc. 

Tamponner,  v.  a.  (tam-po-ne)  Tapar, 
cerrar  con  un   tapon  ,  6  tarugo. 

Tan  ,  *.  m.  CJscara  de  roble  molida 
para  curtir. 

Tanaisie,   s.  f.    Tanaceto  ,  yerba. 
9  Tancer,  v.  a.  (tan-sc)  ReprchcnJer. 

Tanche,  s.  fem.  Tcnca  ,  pc\  de  agua 
dulce. 

Tandis  que,  prep.    Micntras  que. 

Tangage  ,  s.  m.  Ctibti.tda  ,  r.rfjda  ,  el 
movimiento  que  hace  cl  r.avio  baxando 
altemativamente  la  popa  y  la  proa. 

Tangente,   s.  f.  Geomet.    1  angente. 

Tanguer  ,  v.  n.  (tan-gue  )  NJut.  Arfar , 
cubtcear  el  navio  ,  levantando  sucesi- 
vamente  la  popa  y  la  proa. 

Tanière,  subst.  f.  (  ta-r.ier  )  Cubil  , 
cueva  donde  se  abrigan  y  recogen  las 
fieras» 
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Tanne  ,  s.  f.  (  tan  )  Peca  pequena  negra 
que  sale  en  el  cuiis  y  especialmente  en 
las  narices. 

Tannce  ,  s  f  (ta-né-  )  Se  llama  asi  la 
cJscara  del  roble  de  que  se  han  servido 
y  a   los  curtidores. 

Tanné  ,  ée  ,  part.  p.  y  ad) .  (  ta-ne  ) 
Zurrado  ,  curtido  +  Aburelado , 
leonado  ,  coior  parecido  à  la  cas: ara. 
de  roble. 

Tanner  ,  v.  a.  (ta-ne)  Zurrar ,  curtir , 
adobar  las  pieles 

Tanr.erie,  s.  f.  (  ta-n-ri-  )  Teneria  ,  el 
sitio,  u  ojicina  dende  se  curten  las 
pieles. 

"anneur,    s-  m.   Curtidor ,  furrador. 

Tant,  adv.  (tan  )  Tamo  ,  tan.  -f-  Tant 
à  tant  ,  tantos  d  tantos.  f  Tant  plus 
on  le  piie  ,  tant  moins  il  en  fait  , 
quanto  mas  le  ruegan  tanto  ménos 
hace.  -f-  Tant  mieux  ,  tanto  mejor. 
-t-  Tant  pis,  tanto  peor.  f  Tant  plus 
que  moins  ,  poco  mas  mènos. 
■+-  Tant  que,  micntras  que,  tanto 
que.  Je  me  souviendrai  de  ce  plaisir 
tant  que  je  vivrai  ,  me  acordaré  de 
este  gusto  mientras  viva.  -f-  Tant 
s'en  faut  que  ,  tanto  falta  que.-\-  Tant 
seulement ,  rien  davantage  ,  tan  sola- 
mente  ,  nada  mas. 

Tante,  s.  f.  (tant)  Tta,  hermana  de 
padre  à   madré. 

Tantôt,  adverb.  (  tan-to  )  Lue go ,  de 
aqui  d  poco.  +  A*  la  tarde,  por  U 
tarde. 

Tantôt,  conj.  disyuntiva.  Yayunave{t 
6  nnas  veces.  •+•  Tantôt  une  chose  , 
tantôt  une  autre  ,  ya  una  cosa  ,  y  a 
otra.  Tantôt  il  fait  froid  ,  tantôt  il  fait 
chaud  ,  una  ve\  frio ,  otra  \e\  calor  ; 
ya  frio  ,   y  a   calor. 

Taon,  s.  m.  (tan)  Tabano ,  gêner  o  de 
moscon  de   colcr  par  do. 

Tapabor  ,    $.   m.    (  ta-pa-bor  )    Especie 

de     gorro    de    campo  ,      cuyos    bordet 

û  orillas  se    baxan    para   abrtgar    la 

cabe\a. 

/Tapage,    s.   m.    Ruido    grande ,   tu- 

multo  ,  pendencia  ,   tabaola. 
f  Tapageur,   s.  m.  El  que  hace  mucho 
ruido  ,   pendenciero,    etc. 

^  Tape  ,  s.  f.  (  tap)  Golpe  que  se  da 
con  ia  mano  abierta  ,  à   cerrada  ,  pal- 

*  mada  ,  punada. 

Tapé,  ée  ,  part.  p.  y  ad}.  (  ca-pe  ) 
G>lpcado.  -f-  Encrespado. 

Tapecu  ,  s.  m.  El  madero  que  est  I  J  la 
parte  trasera  que  da  el  movimiento  d 
la  puente  levadi\a  para  al\arla  y 
baxarla. 
X>  Taper,  v.  a.  (ta-pe)  Golpear ,  d.ir 
golpes  con  la  mano.  -f-  Taper  les  che- 
veux ,  encrespar ,  *nr/{ûr  los  cabcllos 
con  el  peyne. 

Tapinois  [  en  ]  »   adv.   (  ta-pi-noa  )   A' 
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esconiiias  ,    secretamente ,    a    la   sor- 
dina. 
se   Tapir,   v.  r.    (  ta-pir  )    Agacharse  , 

agaiaparsc  ,  escondnse ,   atenarse. 
Tapis,  s.   m.    ( ta-pi   )    Sobremesa  ,    cn- 
bierta  ,    frfpï?  ,    tapete.    C   Tapis   vert 
ou  de    gazon  ,    rjj?^    verrfe     h  écho    de 
céspedcs  ,  alfunbra   verde  ,   prado  ,  etc. 
C  Amuser  le  tapis  ,  entretenir  la  com- 
pa  lia     con     discursos    vatics   ,      inuti- 
les y  etc.  charlar.  C  Mettre  une  a/faire  , 
une  question    sur    le     tapis ,    proponer 
algun  nego  io  ,  à  question  para  exâmi- 
narle ,  decidirle . 
Tapisser  ,   v.  a.   (  ta-pi-se  )    Entapi\ar  , 
colgar  ,    cubrir  los  paredes  de  tapices. 
<Ç   Giuimecer  ,  cubnr  con    ramas  ,  ctc, 
Ex.  Cette  vigne  i  tapisse  ce  berceau. 
Tapisserie,   s    f.    (  ta-pis-ri-   )    Tapit,, 
tapiceria  ,   texidn   en   que  se  figura    un 
pasv    de   historia  ,   de    monter ia  ,    etc. 
-+-  Tap'^se-ie    de   cuir     dort  ,   guada- 
macil  ,     lapicerza     de     guadamaciles. 
-f  Tapisseries   de  verdure  ,    paries   de 
larrpa\o.  C  Figure  de  tapisserie  ,  arran- 
cado  de  un   tapi\. 
Tapissier,  s-  m.   (  ta-pi-sie  )    Tavicern  , 
e I.  cfitlal  que   texe  tapices  ,  6  los  ad<-- 
teta  y   compone. 
Tapissière,  s.    f.    (   ta-pi-sie-r  )     Tupi- 
cet  a  ,   la  inupet   del  tapicero  ,  è  la  ^ue 
trahaja   en   tapices   al  jornal. 
f  Tapon  ,   s.    m.    Tapon  ,   envoltorio    de 
trapos.    -f-   Naiil.     Tapon  ,    tarugo    de 
ccïcho  ,  6  de  mcidcra. 
/Tapoter,  v.   a.   (  ta-po-tè  )  A Iporrear , 
cûscar  ,    dur      golpes     pequehos   y    â 
menudo. 
Taquer  ,   v.   a.    (  ta  ke  )   Vû\  de  la  i;n- 
prenta  ,     tamborilear  ,      igualar     las 
letras  del  mol 'de ,  dando  golpecitos  con 
el  tamborihte. 
\f  Taquin,   ine  ,  ad).    Taca.no,   miséra- 
ble y  esc aso y  min  y  meiquino.  ?  Pati- 
nai, obsiinado  y  pprfio  ,  terco;    ûsase 
tambien  como  substantivo. 
Taquinernent  „     adverb.     (  ta-ki-n-man  ) 

Meiquinamtnte. 
^Taquinerie,   s.  f.  ('  ta-ki-n-rr  )    Ta- 
caneria  ,    mesquindad.   f    Obstination, 
pertinacia  ,  porfia. 
Taquoir,   s.   m.  (  ta-koar)     Vo\  de    la 

imprenta  ,  tamborilete. 
Taquon  ,  s.    m.    Vol    de    la    imprenta  , 
lo   que  se   pone   sobre    el    timpano  ,    è 
debaxo-  de  las   letras  ,  para  que  saïga 
b^n    la  impresion. 
f  Tarabuster  ,    v.   a.   Importunai-  ,    mo- 

lestar  ,  vexar. 
Tarante,  é  Ta  rente  ,  s.  m.  (  ta-rar.-t  ) 
Tatando  ,  animal  que  se  cria  en  las 
provincias  del  rwrte.  V.  Renne 
$  Tarare.  (  ta-ra-r  )  Tararira  ,  género 
de  interjection  fatnitid*  que  se  usa  para 
hurler  se  de  una  co.sa. 


Taraud  ,  s.  m.   (  la-rô  )  Molde  para  hacer 

tornillos. 
Tarauder,   v.   a.    (ta-rô-dc)    Taladrar  t 
(ibiir   en    muescas    espiralcs   la    tuerca  , 
para  recibir  la  espiga  del  tomillo. 
Tard  ,  s.   m.  (  tar  )    Tarde. 
Tard,     adv.    Tarde,    fuera    de    tiempo  , 
6    Vasado   ya     il   eportuno    y    propio. 
+  Tôt  ou    tard  ,  tarde  ,   à  temprano. 
Tarder  ,   v.    n.    (  tar-de  )     Tardar ,    de- 
tenerse  ,    gastar     muciio     tiempo  ,    no 
venir    al    oportuno  ,     etc.    -r-    Se   dice 
impersonalmtnie.  Il   me  tarde   de   vous 
vcii  ,    etc. ,   deseo  muchO  verle  a   V .  m. 
Tardif,   îve  ,    ad).    (  tar-dif  )     Tardio , 
Iv    que  tarda   en    venir  â  sayjn  y   ma- 
dùte\.    -r-  Tardio  ,   lo  que    sucede   des- 
pues  dtl  tiempo   oportuno.   -f-    Tarda  a 
Untù  ,  pece\6sOy    terpe  ,   tar  don. 
Tardivement,    adverb.    (  tar-di-v-man  ) 

Lentarnente  ,    con  lent'uud. 
Tatdiveté,    S.  f.     (  tar-div-te  )     Lenti- 
tud     d     mudurar.     ■+-   Leniitud    en    el 
movimienio- 
Tare,  s.   /.    (tar)    Tara,  merma  ,  men- 

gua ,  diminucion.  C   Vicio,  defecto.^ 
Taré  ,  ée  ,  ad).  (  ta-re  )  V iciow  ,  defec- 
tuoso  ,  viciado  ,  etc.  ;  ûsase  tambien  en 
lo  moral. 
Taientistne,    s.   m.    (  ta-ran-t:s-m  )  En- 
fermedad  ocasionada  por  la  mordedura 
de  la  tarântula. 
Tarentule,     s.    fem.    Tarântula  ,    arana 
venenesa.    -f    Género  de  lagartijo    que 
$.e  halla   en   la  Provenia.. 
Taier,    r.    n.    (   ta-re   ;    Pisar  el   saco  , 
bote  ,   etc.   que   contiene  a-gun  gênera  6 
mercancia  para  dcscontarle  del  peso. 
Targe  .    s.  f.    Tarja  ,    cierto  género   de 
escudo  y  à  rode  la    que  usaban  los  Ro- 
manos 
Targette,   s-  f.    Colanilla  ,    pasadorcillo 
con  que  se  cierran  y  aseguran  las puertas 
y  ventanas. 
%  se   Targuer,    v.     r.      (  tar-gue  )    Jac- 
tarse  ,  vanagloriafse  ,  valerse,  con  osten- 
tation y   etc. 
Tar&um,     s.    m.    (  tar-gom  )    Targum , 
nombre  que   diéron   los  Judî-os  al  libro 
en     que  estdn    las  glosas   y  parâjrasis 
Caldayca  de  la    escritura- 
Tari,  s.   m.    (ta-ri)   Licur  que  se  saca 

de  las  p  aimas  y  cocos. 
Tarière  ,   subst .  /.    (  ta-rie-r  )  Taladro  , 

barrena. .  ■+•  Broma  ,  insecte 
Tarif,    s.    m.   (ta-rif)    Tarifa  ,    tabla, 
â  catdlogo  de   los  precios  ,  de  los  de- 
rechos  ,  etc. 
Tarifer,  y.   act.   (  ta-ri-fe  )    Rcducir    â 

tarifa. 
Tarin  ,    s.    m.    Aveçilla    rerde  semejante 

al   canario. 
Tarir,  y.  a.   (ta-rir)  Jgotar ,  contumir.7 
seear    y    apurar   el    agira.  <f    A&otar s. 
apurer  otra  qualquicra  cvsa» 
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Tarir,  v.  n.  A^otarse,  quedar  secos  lot 
arroya  ,  las  fuentcs  ,  etc.  dexar  de 
c  rrer.  f   César,  detenerse. 

Tarissable  ,  ad),  m.  y  f.  (  ta-ri-sabl  ) 
Lo  que  se  pue  de  agotar  ;  ûsase  regular- 
menie  ccn   La   particuia  negativa. 

Tarissement  ,  s.  m.  (  ta-ris-man  )  El 
acw  y  efîcto  de  agotar  ,  à  agotar  se 
las  agnas  ,    las  fuentcs  ,  etc. 

Tarot,  s.  m.  (ta-io)  Baxon  ,  instru- 
ment*)  mûsico.    V.    Basson. 

Tarots,  plur.  Suertc  de  naypes  grandes 
y  particulares. 

Taroté  ,  te  ,  ad).  (  ta-ro-te  )  Cartes 
laiotées  ,  naypes  marcados  è  impre- 
ses  en  la  espalda  ,  û  modo  de  los 
que   Uaman  Tarot*. 

Taroupe  ,  s.  fem  (  fa-ru-p  )  Pelo  que 
crece  entre  las  dos  ce] as  ,  atriba  de 
la  nari\. 

Tarte  ,  s.  m.  (  tar-s  )  Nombre  que  dan 
los  anati'misïas  â  la  parte  del  pie  que 
est!  Jntes   de  los  dedas 

Tartane,  s.  fm.  (  tar-ta-n  )  Tartana  , 
nttbùrcacion  pequeîia. 

Tartare  ,  s.  m.  (  tar-ta-r  )  TJrtaro, 
nombre  que   dan   los  poetas   al  infierno. 

Taitareux,  euse,  ai].  Lo  que  participa 
de   la    naturalisa  del  Tdrtaro. 

T^rte,  s.  f.   (  t.u.t)    Tarta  ,    pastelillo. 

Tartelette,  s.  f  (tart-let)  Tarta  pe- 
qu.na  ,    empanadilla. 

Tartre,  s.  m.  (  tar  tr  )  TJrtaro,  sal 
que  se  levanta  de  los  vinos  humosos  , 
y  se  pta,a  J  las  duelas  de  los  toneles. 
■+•  Sel  de  tartre,  sal ,  6  cristal  tdr- 
taro. -Y  Tartre  stibié  ,  6  émetique  , 
tartaro   cmètico. 

Tartufe,  s.  m.  Ga\monero ,  ga\mono , 
htpocrita. 

f  Tartuferie  ,    ».  /.    Hipucrcshi. 

Taruga  ,  à  Taruca  ,  s.  m.  Taruga  ,  ani- 
mal de  las  Indias  seine  jante  â  la 
vicuna 

Tas  ,  s.  masc.  (  fa  )  Menton  ,  concerte  , 
cumula  ,  amont  mariHtntn.  -f-  Tas  , 
espec'te  de  bigorneta.  -+■  Tas  de  fumier  , 
muladar  ,  estcrcolero  ,  ester quiiinio. 
<C  —  de  coquins,  de  canailles  ,  ga- 
villa  de  picaros  ,  de  canaXla.  <£  —  de 
voleurs  ,  gavitla  de  ladrones. 

Tasse  ,*/.(.  ta  s  )  Ta\a  ,  copa  ,  vaso 
para  beber.  -f  Xicara ,  el  vaso  à  ta\a 
en  que  se  toma  el  chocolaté  ,  café  ,  etc. 
-f-  1  a\.i  ,  el  licor  mtsmo  contenido  en 
ella 

Tasseau,  s.  m.  (t*-so)  Vo\  de  car- 
pintero  ;  madercs  sobre  que  eargan  ias 
vig.is  de  un  edificio  ,  lata.  +  V  o\  de 
Êittamblaior ,    liston  ,    littohcttlo. 

X  Tassée,  *  /.  (ta-sé  )  Ta\a  ,  llcna 
una  tj^a. 

Tasser,    v.  a.  C  ta-ser  )  Amontonar. 

Tasser,  y.  n.  Amontonarsc .  +  Crecer  , 
multiplicar. 
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Tassette  ,  s.  fem.    (  ta-set  )  Escarcela  , 
faldar  ,   armadura  que  cae  de  la  cintura. 

al  muslo. 
f  Tâte-poule,  s.  m.   (  tàt-pul  )   Mari- 

con  ,   marica. 
Tâter  ,    n.    a.    (  tâ-te  )    Tocar  ,   tzntar  % 

palpar  ,  manosear  ,  manotear.  -f  Gus- 

tar ,  ptokar.   <[    Tentar  el  vado ,    son- 

dar  y   inquirir  y   rustrear  con  cautela  la. 

intencion   de   ctro  ,    su  habiliàad,    et<» 

-+-  Tâter    le    pouls  ,     tomar    el    pulso. 

Ç  -  je  tenein  ,   tentar  el  vado. 
C  se  Tâter,    verb.    r.    Exàminarse ,    re- 

ftexionar ,    meditar    sobre    atgun   nego- 

cio  ,     etc.    <f    Cuidar    demasiadamente 

de  su  salud. 
Tateur,  euse,     s.  y    ad}.    Tanteador  el 

que   tantea  ,    considéra  y  examina  mu- 

chisimo  las  cosas  dotes  de  executarlas. 
f  Tatillon  ,  subst.  m.  Kl  que  se  dstienc 

tn   minucias. 
f  Tatilonage  ,  s.  m.  El  vicio  de   dete~ 

nerse    en   minucias. 
$  Tatilloner ,    v.    neut.     (  ta-ti-llo-ne  > 

Detenerse  juera  de  propôsito  en   minu- 
cias ,    etc. 
Tâtonnement  r   s.  m.    (tà-to  n-man  )   El 

acto  de  manosear  ,    de  buscar  ,  à  andar 

â   tiento.    Y .  Tâtonner. 
Tâtonner  5  y.  ncut.   (  tâ-to-ne  )  Buscar  a 

tientas  ,  à  escuras ,    palpandoy  mano- 

scando.  -f  Palpar ,  andar  â   tientas  ,  à 

â    escuras  t   valicndose  de    las    manos. 
C  Tentar  ,  andar  a  obscuras  ,  procéder 

con    timîdei  ,   è  irresotueion. 
Tâtonneur ,    subst.    m.    El   que   busca ,  é 

anda  à  tiento.    V.  Tâtonner, 
à  Tâtons  ,  adv.  A*  tientas  ,   à  escuras , 

à    tiento.  Ç   A*   tiento,    dudesamente , 

sin   certeyx  y  clara  compréhension. 
Tatou  ,    s.    m.   (  ta-tu  )    'i  atc  ,    animal. 
Taudis  ,  s.  m.  (  to-di  )   Tabuco  ,   cama- 

ranch  on. 
Tanlet,  à  tolet ,   x.  m.  Na'ut.  Escalamo , 

el  palito  ,  à  estaca  fixada  en  el  borde  , 

al    quai   se   ata  cl    remo. 
Taupe,    s.  /.    (  top)   Topo  ,  ■  animale ja 

semejante   al  raton.    {    Topo  t 'la   per- 

sona   que  tropic\a  por  cortedad  de  vista. 

+    Tumor  que  se  forma  en   la  cabe\a.  > 

asi  de  los    caballos  ,   como   de  los  ra- 

cionalcs. 
Taupier  t  s.  'm.     (  tô-pie  )   Ca\ador    de 

topos. 
Taupière  ,  s.  f.  (  tô-pie  r  )  Trampar  para 

euger  topos. 
Taupince  ,  6  Taupinière  ,  s.  f.(  to-pi-né-  ) 

Montoncillo    de    tierra    que    los    topos 

levantan  en  los   campos. 
Tauie  ,    subst.    fin.     (  tô-r  )     Vaquilla  , 

novilla. 
Taureau,  s.  m.  (  to-rô  )  Toro  ,   el  macho 
de  la  v./ca.-f-  lauro  ,  el  segundo  signa 
del  \odiaco. 
Taurobole  ,  $.  m.  (  fo-ro-bo  1  )  Sacrifi- 
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cio  en    que  inmolaban  toros    en  honor 

de    Cibcles. 
Taurogramme  ,   subst.    m.   (  tô-to-gra  m  ) 

Pocma  cuyas  palabras  empie\an  tcdas 

por  la  misma  letra. 
Tautologie  ,   s.  f.    Tautologia  ,   repartir 

cion    de    una     misma    sentencia  ,     por 

diverses   modos  ,    à   frases  que  la  ex- 

plican, 
Tautologique  ,  ad},  m.  y  fem.  Lo  pertene- 

dente  d  la    tautologia. 
^/Taux,   s.   m.    (  to  )    Tasa ,  tarifa  ,    pos- 

tura  t  el   precio  fixo   que  pone  la  jus- 

ticia   d  tos  gèneros  ,  etc. 
Tavaïole  ,    s.   f     (  :*-va-ic  I  )    Toalla  , 

toaja  y     tobaja    à    toballa   grande  ,    y 

con  encoxes ,    à  randas. 
Taveler,   y.  a.    (ta-v-le)    Tacar ,  man- 

char  ,  salpicar   de  manchas  ,  como  la 

pi  si  del  leopardo. 
Tavelure  ,  «.  /.    Vaxieàad  de  colores  en 

la  piet. 
Taverne,   s.    ftm.     (  ta-vern  )   Taberna 

dnnde  se  vende  el  vino  por  menor. 
y  Tavernier  ,  ière  ,  subst.   (  ta  -ver-nie  ) 

Tabernero. 
Taxation,  s.  f.  Tasacion  ,  tasa. 
Taxe  ,  s.  Jem.   (  taks  )    Tasa  ,  postura  , 

precio   arreglado  y  fixo  ,    coto.+  Coto  , 

tasa,  ,    lo    que    cada  particular  ha  de 

fagar    por    su    parte    de  las   imposi- 

ciones. 
Taxer,   v.  act.    (tak-se)    Tasar  ,   arre- 

glar  yfixar  el  precio  de  las  mercade- 

rias  ,  géneros  bastimentos  ,  etc.  +  Ta- 

V*  ,      imponer     tributos.    -f    Tasar  , 

potier   mètodo  .    régla  à    med"  ta  para 

que  nn    se   excéda  en    qualquier  mate- 

*ia.    +    Tasar  ,    apreciar    las  alhajat. 

•+•  Tachar  ,  culpar  ,  notar  ,   reprehen- 

der  ,  acusar. 
Te.  Te,  caso  ohliquo  del    pronombre  de 

la  segunda  persona. 
Te  ,     s.    m.     (  te  )    Disposicion   de  mu~ 

ekos    hornillos    de    mina  ,     en   jorma 

de  T  para  hacer    volar  alguna  forti- 

ficacion. 
Technique  ,    ad).   (  tek-ni-k  )   Artificial , 

se    aplica    espectaimente     d   las    voces 

propias  de  alguna  facultad  ,   6   arte. 
Tégument,    s.    m.   Anat.    Lo    que   sirve 

para   cubrir  y  envolver. 
X  Teignasse  ,    s.  f.    (  ti-ïîa  s  )     Pcluca 

vie)  a  y  ma  la. 
Teigne  ,   s.  fem.    Polilla  ,    gusanillo  que 

se  cria  en  la  ropa.  -+•    Tina  ,  especie  de 

lepra   que   se   forma   en  el    cutis  de  la 

co.he\a.  -+•  Especie  de  sarna  que  se  pega 

d  la  covte\a  de  los  drboi  es. 
Teignes  t    s.  m.   pi.   Enfermedad  de  las 

caballerias  que  consiste    en  pudiirse  el 

talon. 
Teignerie  ,    subst.  f.  Hospital  para  los 

tinosos. 
Teigneux  ,  euse ,  ad}.   Tincso. 
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Teîlïer,  verb.  a.  Tascar  ,  machacar  et 
cunamo  para  scp.itarle  de  la  corte\a 
donde    esta  pegado. 

Teindre,  v.  act.  Tenir  ,  dar  d  alguna. 
cosa  un  coior^  distinto  del  que  ténia. 

Teint ,  s.  m.  Tinte  ,  tintura.  ,  el  arte  à 
modo  de  tenir,  +  Tel  del  rostro  con 
el    colorido   correspondiente. 

Teinte  ,  s.  f  Tinte  ,  el  grado  que  los 
pmtores   dan  d  los  colores  que  emplean. 

Teintuie  ,  s.  f.  Tintura,  la  azeion  de 
tenir.  £  Tintura  ,  super ficial  y  levé 
ncticia  de  alguna  facultad  ,  6  ciencia. 
+  Chîm.  Tintura  ,  extracto  del  color 
de  uno  ,  6  mas  mixtos.  +  Teinture  d« 
Mars  ,  acero. 

Teinturier,  ière ,  s.  Tintor ,  tintorero  , 
el    que  Une  ,    à  da  los  tintes. 

Tel  ,  elle  ,  ad).  (  tel)  Tal ,  stme'jante  , 
igual.  Je  ne  vis  jamais  rien  de  tel, 
riunca  vi  cosa  semejante.  •*-  Tel  maître 
tel  valet  ,  tal  amo  tal  criadn.  -f-  Tels 
et  tels  s'y  trouvèrent,  fulano y  \utano 
se  halldron  alli.  +  Tel  quel ,  telle 
quelle  ,  tal  quai.  Sa  capacité  est  telle 
quelle  ,  su  capacidad  es  tal  quai  $ 
mediana  ,  médiocre,  -f  Tel  que  ,  como. 
-f  Un  tel  ,  fulano. 

Téléphium  ,  *.  m.  Telefio  ,  yerba  seme- 
jante d  la    verdolaga. 

Télescope  ,  s.  m.  (  te-les-kop  )  Teles- 
copio  ,  instrumenta  àptico. 

Tellement,  adv.  (tei-man)  De  tal 
manera  à  suerte  ,  tanto  ,   tan. 

Tellement  que,  conj.  De  manera  que , 
de   suerte  que. 

f!  Tellement  quellement ,  adv.  De  un 
modo  tal  quai }  medianamente  ,  medio- 
cremente. 

Tellines  ,  s.  fem.  pi.  (  te-li-n  )  Telinas  , 
almejas  ,  especie  de  marisco  muy  sa- 
broso. 

Téméraire,  ad},  m.  y  f  (  te-me-re-r  ) 
Temerario  ,  csado ,  atrevido  con  im- 
prudencia.  +  Temerario  ,  lo  que  se 
due ,  hace ,  6  piensa  sin  fundamen- 
to  ,  etc. 

Témérairement  ,  adv.  (  te~me-rer-inan  ) 
Ttmerariamente  ,  con  temeridad  y 
art o)o  -f-  Temerariamente  ,  sin  fun~ 
damento. 

Témérité,  s.  fem.  (  te-me-ri-te  )  Terne- 
ridad  ,  audacia  inconsiderada.  -h  Teme- 
ridad ,  accion  temeraria.  ~{-  Temeridad  , 
concepto  formado  sin.  fundamento  ni 
ra\on. 

Témoignage  ,  s.  m.  Testimonio ,  atesta- 
cion  ,  à  aseveracion  de  alguna  cosa. 
-J-  Testimonio,  indicio ^  ptueba  ,  jus- 
tificaciou ,  tnuestta  ,  scnal.  +  Porter 
un  faux  témoignage  ,  contre... ,  levantar 
testimonio  d.  .  .  . 

Témoigner,  \.  act.  (  te-moa-fie  )  Testi- 
ficar  ,  atestiguar  ,  deponcr  .  declarar 
como  testigo ,  etc.  +  Testificar ,  de» 
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tlarar  ,     explicar ,    dénotât ,    dàr    d 
conocer. 

Témoin  ,  s.  m.  Testigo  ,  el  que  da  testi- 
monio  de  alguna  casa.  6  la  atestigua. 
-f-  Testigo  ,  par  exttnsicn  asi  se  Llama 
qualquier  cosa  aunque  sea  inanimada. 
4-  Témoin  auriculaire,  testigo  de  oidas. 
4-  —  oculaire  ,  testigo  de  vista.  -f-  Faux 
témoin  ,  testigo  falso.  -f  Dieu  m'est 
témoin  que...  Dios  sabe  que... 
en  Témoin  de  quoi  ,  adv.  En  testimonio 
de  que  ,  en  fi  de  que  ;  ûsase  en  lo 
foreuse, 

Tempe,  s.  f.  (  tanp  )  Sien,  parte  de 
la  cahe\a  que  esta  al  extremo  de  las 
ce  as    y  (rente. 

Tempérament  ,  s.  m.  (  tem-pe-ra-man  ) 
Tempcramento  ,  la  constitucion  y  dis- 
posicion  de  los  humores  en  el  cuerpo. 
<T  Temperamento  ,  providencia  ,  arbi- 
trio  para  tcmplar  ,  à  componer  algun 
négocie  +  Mus.  Levé  alteracion  que 
se    hace  en   los   inUrvalos. 

Tempérance,  *. /.  (  tan-pe-ran  s  )  Tem- 
perancia  ,  temperan\a  ,    templan\a. 

Tempérant  ,  ante  ,  jad).  (  tan-pe-ran  ) 
Tempérante* 

Température,  s.  /.  Temperatura  ,  tem- 
peramento ,   la  constitucion  del  ayre. 

Tempérer,  v.  a  (  tan-pe-re  )  Tempe- 
rar  ,  atemperar  ,  templar  ,  moderar  , 
tuavi\ar  l'a  fuer\a  de  aiguna  cota  ,  se 
dice  tn    lo  fisico  y   en  lo   moral. 

Tempête  ,  s.  f.  Tempestad  ,  tormenta  , 
temporal.  C  Tempestad  ,  persecucion  , 
alboroto  ,    etc. 

f  Tempêter  ,  v.  ri,  Hacer  mucho  ruido  , 
vocear,  ,   gritar  ,   etc. 

Tempétueux  ,  euse  ,  ad).  Tempestuoso  , 
expuesto  d   tempestades. 

Temple  ,   s.  m.   (  tanpl  )   Tcmplo. 

Templiers,  s.  m.  pi  (  tan-pli-e  )  T  m- 
plarios  ,  d-rden  de  eaballeria.  que  se 
extinguid  en  el  concilia  de  yiena. 
P.  Buire  comme  un  templier ,  beber 
mucho  ,    beber  con  exceso. 

Temporal,  aie,  ad)  (  tan-po-ral)  Anat. 
Lo   perteneciente    d   las  siencs. 

Temporalité  .  *.  f  (  tan-po-ra-li-tc  ) , 
Temporal  ,  la  juritdiccion  del  dominio 
temporal  de  algun  obispado  ,  cabildn  , 
abadla  ,    etc. 

Temporel  ,  elle  ,  ad} et.  (  tan-po-rel  ) 
Temporal  t  pasagero  ,  lo  que  no  dura 
mas  que  un  tiempo.  -f-  Temporal  ;  se 
usa  tambien  para  distinguir  la  jurisdic- 
cion  asi  llamada  de  la  espiritual  y  ec- 
clcsia'stica  ;  ûsase  como  substantiyo. 

Temporel  ,  s.  m.  (  tan-po-rel)  Tempo- 
ralidad  ,  e.  fruto  que  egen  lis  ecle- 
sidsticos  d  sus  bénéficias  -f-  La  auto- 
ridad    temporal    de   los    Reyts. 

Temporellement  ,  adv.  (  tan-po-rel-man) 
Temporalmtnte  ,  par  algun  tiempo  ;  se 
diçe  por  oposicion  d  éternellement. 
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T  empoTÏsement ,  s.  m.  El  ado  de  tem- 
pori\ar  ,   dilacion. 

Tempoiiser,  v.  n.  Tempori\ar  ,  contem- 
pori\ar  ,  diferir  ,  retardât  hasta  un 
tiempo    mas  favorable. 

Temporiseur ,   s.    m.   El   que  tempori\a. 

Temps,  s.  ,n.  (tan)  Tiempo.  [fin  las 
acepeionet  de  ambas  lenguas.] 
à  Temps,  adv.  A  tiempo ,  en  coyun- 
tnra  ,  ocasion  y  oportunidaà.  -+*  De 
temps  en  temps  ,  de  temps  à  autre  ,  de 
tiempo  en  tiempo  ,  de  quando  en  quando. 
•+■  De  tout  ternis  ,  de  todo  tiempo  , 
siempre.  -f-  En  même  temps ,  en  el 
mismo  tiempo  -f  Tout  d'un  temps , 
d  un  mismo  tiempo  ,  todo  d  un  tiempo» 
-f-Les  qaarre  temps,  las  quatro  tèmporas. 

Tenable  ,  ad),  m.  y  fem  Miiic.  Lo  que 
puede  resistir  y  defenderse.  C  Lo  que 
es  saportable  ,  que  se  puede  aguantar  ; 
ûsase  regularmente  con  la  negativa. 
Ce  feu  est  trop  grand  ,  la  place  n'est 
pas  tenable,  este  fitegn  es  demasiado 
ardiente  ,  no  es  soportable  ,  no  se  puede 
aguantar. 

Tenace  ,  ad},  m.  y  f.  Tena\y  lo  que  se 
pega  ,  pegajoso  ,  viscoso ,  etc.  C  Tena\t 
misérable,  avariento.  (T  Tena\  ,  firme  , 
terco  ,  porjiadoy  pertina\,nun  tema  , 
à  propàsito. 

Ténacité  ,$•/*(  te  na-ci-te  )  Tenacidad  , 
viscosidad  (t  Tenacidad  ,  avaiicia. 
C   Tenacidad  ,    periinacia. 

Tenaille  ,  s  /.  Tena\a  instrumento  de 
hierro   que  sirve   para  asir ,  etc. 

Tenaille»,  v.  a  Atcnacear  ,  sacarpeia* 
\os  de  carne  d  wia  persona  con  tcnu\a. 

Tenaillon  ,  s.  m.  Fortifie.  Tnailon  , 
tspecie  de  falsabraga  ,  necha  delante 
de  las   cortinas  ,    et'. 

Tenancier,  ièie  ,  s  Foren.  El  que  posée 
tierras  pécheras  dependientes  de  algun 
feudo  ,  d  senor  d  quien  debe  censos,  etc. 
cens.tatio. 

Tenant,  s.  m.  Mantenedor  ,  el  que  en 
un  torneo  ,  tiene  firme  contra  todos 
los  acometedores.  Les  tenans  et  abou- 
tissais d'une  te»rc  ,  los  linderos ,  9 
limites  de  una  tierra  ,  de  un  campo , 
de  una  heredad. 
tout  en  Tenant  ,  tout  d'un  tenant,  adv, 
sin  interrupeion  .  con  continuidad , 
hablando   de  heredades. 

Tendance  ,  f.  /.  (t.in-dan-s)  Usado  solo 
en    lo  diduscJlico  :  Tcndcncia. 

Tendant ,  ante  ,  ad}.  (  tan-dan  )  Ten- 
dente  r  lo  que  se  encamina  ,  dirige  , 
à  refiere  J  algun  fin. 

Tcndelet  ,   s.   m.  Ndut.    Tendal  de  popa. 

Tendineux,  euse,  ad}  Anat.  Lo  perte- 
neciente al  tendon  ,  d  que  tiene  natu- 
ralisa de  èl. 

Tendon  ,  s.  m.  Anat.   Tendon. 

Tendie  ,  ad),  m.  y  f.  (  tandr  )  Tiern*  , 
en  lo  propio  y  figurado. 
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Tendre ,  *,  m.  Terttura  ,  terne\a  ,  afeeto  , 
car  t  no. 

Tendre,  v.  acî.  Tetxder ,  extender  con 
fuer\a.  -+■  Tender  ,  extender  ,  alargar. 
-f-  Colgar  tapices  ,  «c.  cntapi\ar. 
■+  Tendre  de»  pièges,  des  lacets  ,  des 
'filets,  tender,  paner  t  armar  asechan- 
\as  ,    la\ot ,  r^s. 

Tendre,  t.  n.  Tender,  dirigirse  ,  rc/è- 
r/rse  «  algun  fin   qualquiera    cosa. 

Tendrement,  adv.  (  t:m  dr-man  )  Tier- 
namente  ,  carinosamente  ,  amorosamente. 

Tendrejse ,  y./  (tan-dres)  Trnura  , 
terne\a  ,  a/ècro  ,  carmo  ,  emo/-.  +  Ter- 
n^d  ,  pasion  amorosa. 

Tendreté,  s.  jem.  (tandrMe)  Terne\a  , 
blandura   de  las   cames. 

Tendron  ,  s.  m.  Vtmpollo  ,  rennevn  de 
los  drboles  y  plantas.  -h-  Tendron  de 
chou  ,  breton.  C  j?  Jeune  tendron  , 
muchacha. 

Ténèbres,  s.J.  pi.  Tinieblas. 

Ténébreux  ,  euse  ,  adjet.  Tenebroso  , 
obscuro  ,  cubierto  de  tinieblas.  <Z  Les 
temps  ténébreux  de  l'histoire  ,  los 
tiempos  en  que  la  historia  esta  obscurci 
é  incierta.  C  Homme  sombre  et  téné- 
breux ,  hombre  melancâlico  ,  triste ,  etc. 

Ténement  ,  s.  m.  (ten-man)  Foreri. 
Alqueria  ,  heredad  dependiente  de  algun 
senor  ,  à  feudo. 

Ténesme  ,  s.  m.  (  te-nesm  )  Tenésmos  , 
pujos  ,    enfermedad. 

Tenetres  ,  s.  /.  Tenacicas  de  ciriija.no  , 
para  sacar  la  piedra  de  la   vexiga. 

Teneur,  s,  f.  Ténor ,  lo  que  conttene  un 
•escrito. 

Teneur  ,  s.  m.  Teneur  de  livres  ,  tenedor  , 
oficial  de  libros. 

.Ténia  ,  s.  masc.  Vc\  que  se  ha  tomado 
Idel  latin  ,  para  significar  el  gusano 
solitario. 

Tenir  i  v.  a.  Tener.  [  En  las  acepc'ones 
de  ambas  lenguas.]  Tenir  beaucoup  de 
place  ,  ocupar  mucho  lugar.  -+■  Tenir 
conseil ,  convocar .  ju.itar  un  consejo. -rîi 
ne  peut  tenir  sa  langue  ,  no  puede  détenu 
su  lenguct.  -f  Tenir  en  prison  ,  detener 
en  là  edreel.  -f-  Cela  m'a  tenu  long- 
temps ,  esta  me  ha  ocupado  ,  me  ha 
deunido  mucho  tiempo.  -f  Je  le  tiens 
ïuiné,  yo  le  creo  aruinado.  -+"  Tenir 
jegistre  de  quelque  chose  ,  notar  , 
ctentar  alguna  cosa.  -f-  Tehir  compte 
cfune  somme  ,  abonar  una  cantidad. 
■+■  Tenir  au  collet  ,  tener  par  los  cabe- 
\ones.  +  —  au  jeu  ,  faire  bon  ,  tepar 
en  cl  juego  ,  tener  el  juego.  -f  -  bon  , 
tenerse  ,  resistir  y  dejenderse.  -f-  -  com- 
pagnie ,  hacer  compahia.  -f-  —  couît  > 
tener,  lirar  la   rietidu.  +  —  en  btide  , 

sujetar.  -j la  chambre  ,•  no  salir   de 

su  quarto.  +  —  le  lit  ,  guardar  la 
canin  ,  hacer  cama.  -f-  —  sa  parole  , 
cumplir    su   palabra  ,    çumplir  con  su 
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palabra,  -f-  -  table  ,  tener  mesa  ,  dar 
de  corner  ,  6  -f-  corner  de  espacio, 
-4-  —  un  enfant  sur  les  fouis  de  bap- 
tême ,  tener  una  criatura  en  la  pila 
dei  bautismo ,  ser  padrino  ,  sacar  una 
criatura    de   pila. 

Tenir  3  v.  n.  Katar  asido  ,  unido  ,  arri- 
mado ,  adhérente  ,  dtficil  de  an  an- 
car  ,  etc.  estar  junto  ,  6  contiguo. 
-j-  Mjntcneise  ,  durar  ,  subsistir  ,  ha~ 
blando  de  tratados  ,  etc.  -+-  Caber  en 
algun  espacio. 
se  Tenir  ,  v.  r.  Tenerse  ,  afirmarse  ,  à 
osegurarse  para  no  caer.  -+•  Tenerse  , 
arrimarse  ,  asirse  de  u/guna  cosa. 
-f-  Morar  ,  habitat- .  istar  de  asiento 
en  algun  lugar.  -f  Estar  II  faut  se 
tenir  à  genoux  ,  es  menestsr  estar  de 
rodillas.  4-  S'en  tenir  à...  ,  atenerse  , 
contentarse  con. 

Tenon  ,  s.  m.  Espiga  ,  llaman  los  car- 
pinteros  la  parte  ptquena  que  de  un  ma- 
dtro  entra   en  otro.  -f-  Calces.    V.  Ton. 

Ténor,  s.  m.  (.  te-nor  )  Ténor  ,  vo\  de 
la  mûsica  entre  contralto  y  contrabaxo. 

Tension  ,  subst.  f.  Tension  ,  extension. 
<L  Tension  d'esprit  ,  aplicacivn  ,  à 
àtehcivn  muy  grande. 

Tentatif,  ive  ,  ad).  (  tan-ta-tif)  Ten- 
t<i.lor  ,    lo  que    tientu. 

Tentant,  ante  ,  adj .  (tan-tan  )  Lo  que 
tienta  ,    que  provoea   el  deseo. 

Tentateur,    trice  ,    s.   y  adj     Tentador. 

Tentation  ,    s.  j.    Tentjcîcn. 

Tentative,  s- j'sm.  (  tan-ta-ti-v  )  Tenta- 
tiva  ,  la  accion  con  que  se  intenta  rx- 
perimèntar  algima  cosa.  -f  Tentativa  , 
acto   de  conclusiones   de  teologia 

Tente  ,  s.  f.  (tan-t  )  Ttenda  de  ca;n- 
pana  ,  etc.  +  Lechino  ,  clavo  de  hilas 
que  los  cirtijanos  ponen  dentro  de  las 
llagas.  4-  Red  de   cu\a. 

Tenter  ,  v  a.  (  tan-te)  Tcntar  ,  probar  , 
arriesgar ■',.  aventurât,  -f  '  Tcntar  ,  m- 
tentar  ,  procurar  ,  paner  ntedios  para 
acertar._-\-  Ttntar  ,  instigar  ,  inducir  , 
estimular.  -f*  Tentar  ,  provocar  ,  el 
deseo.  -f-  Tentar  ,  probar  la  fideltdad 
de  alguno.  -f    Tentar  provocar  à  mal. 

Tenture  ,    s.  f.    Taptceria  ,    colgadura. 

Tenu  ,  ue  ,  adjet.  Tenue  ,  delicado , 
deigado. 

Tenue  ,  s  /  Duracion,  el  tiempo  que 
duran  y  permanecen  las  cortes ,  cort- 
cilios  ,  y  ciras  asambleas.  -f-  Mûsic. 
Suspencion  ,  /a  continuacion  de  un 
mismo  tono  sobre  una  tecla  ,  etc. 
-f-  Asiento  firme  de  un  hombre  à  ca~ 
ballo.  C  ï  ¥irmc\a  ,  estabilidad 3  cons- 
ïancid  ,  rcuilucivn.  +  £tie  de  bonne 
ou  de  mauvaise  tenue  ,  tener  bueno  , 
o  mal  anclage  algun  puertq  ,  etc. 
4-  N'avoir  point  de  tenue  ,  ser  mu- 
duble  ,.  inconstante  el  tiempo  t  e>  {  ei, 
dnimo  ,  etc. 


T  E  N 

toct  d'une  Tenue  ,  adv.  Sin  interruption  , 
todo  ,   de  un  tiron.  .,        \  J 

Ténuité,   s.  f    Ttnuidad  ,  caLidad  de  las 

cosjs  tenues  y  delgadas. 
Tenure  t    5.  /    Dcpendencia  ,  distrito  ,  y 

extension  de  un  feudo. 
Téorbe  ,   *.  m.    V .  Tuorbe. 
Tercet  ,   s.  m.    Tcrceto  ,    tercerilla  ,  com- 
posicion    métrica     que    consta    de    très 
versos. 
Térébenthine  ,  s.  f.   Terebentina  ,  la  goma 

que  sale  del  terebinto. 
Térébinthe,    subst.   m.    Terebinto,    Jrbol 

resinoso. 
Térebration  ,   s.   /.    El  acto   de  horadar 
un  Jrbol  para  sacar    de    él   la  goma  , 
à  résina. 
Té'éniabin  ,   s.  m.    Tcreniabin  ,    materia 
viscosa  que  se  pega  J  las  hojas  de  ciertos 
Jrboles  de  Persia  ,  etc. 
Tergiversation   ,      subst.    fem.    Tergiver- 

s.icion. 
Te:giverser  ,   r.   n.   Tergiversât  ,    ir   con 
trampas  ,  y  rodéos    ,    buscar    escapato- 
rias  ,    etc. 
Terme,  s.  m.  (ter-m)  Término.  [  En  las 

acepciimet  de  ambns  Unguas.  ] 
Tenues  ,  pi.   Terminus  ,    ei  estado  en  que 
esta  un   négocie,  -f-  Vo\  de  la   lôçica  t 
termines  ,     las    palabras   que    substan- 
cialmtnte   cemponen   un    argumenta   ,  è 
si'.cgismo.    -+■    Vc\   de   la   aritmétïca   , 
dlgtbra  ,   etc.   Términos  ,   los  que   com- 
ponen  una  cemparacion  ,  à proporcion. 
Teiiîiinaison    ,     s.    J.     Terminacion  ,     la 
ûltima  ,  6  ûltimas  silabas  de  una  vo\  , 
à  palabra. 
Terminer,  v   a.  (  ter-mi-ne  )    Terminât , 
acabar  ,  poner  fin   ,    conçluir.    -\-    Ter- 
minar ,   ser  fin   ,   à    término  de  alguna 
ce,' a. 
te  Termine*  ,    v.  r.    Terminât-  ,  se  aplica 
J  los  finales    ,  à   ûltimas   silabas  de  les 
verbos     ,    ô  nombies     Les    mots   lire  , 
écrire ,    se  terminent  en  ire.  Las   voces 
lire  ,  écrire  terminan  en  ire.  -f-  Termi- 
narse  ,  pasarse  ,  aeabaise. 
Terminthe  ,  *.  m.  Medic.  Esptcic  de  tumor 

inflatuatoiio. 
Ternaire  ,  adj.  m.y  f.    { ter-ne  r  )  Tcrna- 
rio  ,   se  aplica  al  numéro   compuesto  de 
très  unidadis. 
Terne  ,  ad),  m.  y  f.  (  ter  n  )  Dcslustrado  , 

deslucido. 
Ternes  ,  s.  m.    Tcrnas  ,   en  et  juego  de 

dudos  ,  son  las  parejas  de  très  punios. 
Ternir,    v.  a.   (  ter-nir  )   Empanar  ydes- 
lucir  ,   deslustr.ir  ,   obscurecer  ,  ati  en  lo 
fisico  como  en  lo  moral. 
Ternissure  ,  *  /.  Dcslucimicnto. 
Terrain,    s    m.    Terreno  ,   sitio  6  tspacio 
de    tierra.    -f-    Terreno    ,     lu    calidad  y 
prvpicdades   de    la     tierrj.     <£    Tatcr , 
sonder  le  tcuain  , ,  dar  un  tiento  ,tentar 
elvado. 
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Tenal  ,    s.  m.   (ter-ral)   JSJut.  Terrai , 

el  viento  que  viene  de  tierra. 
Terrasse,    s.  f.    (  ter- ras  )    Plataforma  t 
terraplen.    ■+•    Terra  do  ,    a\otea   ,  sitio 
descubierto  en  lo  alto  de  las  casas. 
Terrasser  ,   v.  act.    (  ter-ra-se)    Terra- 
plenar   ,     poner    un    mouton   de   tierra 
detras   de  alguna  muralla   ,     para  tos- 
tenerla.  -f-  Aterrar  ,  derribar  ,   echar  al 
suelo.   <[  Aterrar  ,   consternar  ,  abatir  , 
amedrentar  ,  humillar  ,   domar. 
Terrassier  ,    s.   m.     (ter-ra-sie)    Oficial 

que  entiende  de  obras  detieua. 
Terre,    *.  /.    (ter)    TiVrra. 
Terre    à    terre    ,    adv.     Tierra  a'  tierra  , 
coiteando    ,     à   nave^ando    siempre    â 
la  \ista  de  tUrra.  C  Tierra  â  tierra  ,  con. 
cautela  y  sin  arrojo  en  los  negocios. 
Terreau  ,  $.    m.   (  ter-ro  )    Estiércol  mtty 

podrido  y  hecho  tierra. 
Terre-neuvier  ,  s.  m.    Pescadvr  de   mer^. 
lu^as   en  los   bancos  de  Tierra   Nucva  ; 
ûsase  tambien  como  adjetivo.   Vaisseau 
terre-neuvier. 
Terre -noix,  s  f-  Castana  de  tierra ,  planta.. 
Te«ie-p!ein  ,    s.  m.    Fortifie.    Terraplen  % 
terrapleno. 
se  Terrer    ,    v.  r.    (  ter-re  )    Esconderse 
dentro   de  la    tierra  ,  formar   hoyus  en. 
'  ella  ,   como    hacen     algutiôs    animales. 
■+■  Milic.  Atrincherarse  ,    cubrirse  ,  po— 
nerse  J  cubierto  del  fuego  del  enemigo. 
Terrestre,  adj  m  y  f.   (  ier-restr  )    Ter- 
restre ,    cosa  perteneciente  a  la   tierra. 
<L   Terreno  ,   en  lo  moral ,   se  tema  par 
las  cosas  del  mundo.  +  Paradis  terrestre, 
el  paraiso  terrestre. 
Terrestréités  ,  s.f.pl.    (  ter-res-tre-i-te  ) 
Çhim.    La  partes    mas  groseras  de  tas 
substancias. 
Terreur,   s.f.  Ténor  ,  mie  do  t  espanto , 

pavor. 
Terreux    ,    euse ",   adj.    Terres j  ,    lo  que 
tient  me\cla   de  tierra.  +    Lo   que  esul 
cubierto  de  tierra  ,    6  polvo. 
Terrible,  adj.  m.  y  f.   (ter-ribl)  Ter- 
rible ,     lo   que    causa    ter  r  or  y    mitdo. 
■+■  Terrible  ,  âspero  y  dura  de  genio  ,    6 
condicion.  -\r  Terrible,  extraor dinar io  , 
paS'noso. 
Terriblement    ,     adv.       (  ter-ribl-man  ) 

Tcrriblemcntc 
Terrien  ,  ienne  ,   ».   El  que  posée  muchas 

tierras.  / 

Terrier,  adj.  m.  (ter-rie)  Papier- terrier  „ 
cl  libro  de  registro  de  las  tierras  de  un 
sehor  ;  ûsase  tambien  como  substantivt. 
Faire  un  nouveau  terrier,  etc. 
Terrier,  t.  m.  Madrigucra  ,  la  cuevecitia 
donde  habitan  los  conejos  ,  etc.  cueva,  de 
l«rra  ,  iti. 
T<  r  r  ine  ,  s  f.  (  ter-rj  n  )  Albowia  ,  arw~ 

Jayna  ,  \afa  ,    alçcbcna  ,  ba.n  : 
Tcrinée  ,  s.  J.    (tet-ii-né-  )   Lo  quje  con- 
tient la  aljvfuyna. 
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Terrir  ,  v.  n.  (  ter-rir  )  Porter   tas  tor- 

tugas  del  mat  sus  huevos  en  la  ticrra. 

+  Ndut.  Aterrarse  ,  atrimarse  los  baxe- 

les  d  ticrra. 

Territoire   ,    s.  m.  (  ter-ri-ioa  r  )   Terri- 

torio. 
Terroir  ,  s.   m.   (  ter-roar  )  Terruno  ,    la 

calidad  buena ,   6  malade  la  tiena. 
Terser  ,    v.   a      (ter-se)   Labrar  ,    dar 

tercera  labor  d  las  vinas.  i 
Tertre,  s.  m.  (tertr)   Eminencta  ,  eerro , 

montecillo. 
Tesson  ,  subst.  m.  V .  Taisson.  +   Tejo  , 
peda\o  de  tiesto  ,  casco ,  vaso  quebrado. 
Test  t   s.  m.     Vo\   Inglesa   que  significa 
épreuve  ,  prueba.  Serment  du  test  ,  jura- 
mento  que  Se  ha  de  hacer  en  Inglaterra 
para  poscer,  qualquier  oficio  ,  etc. 
Testacée,  adj.  m.  y  f  ( tes-ta-cé- )  Testa- 
ceo  ,   pescado  cubierto  de  concha  ,  como 
las  tortugas  ,  ustras  ,  etc.  tisase  tambien 
como  substantivo. 
Testament  ,  s.  m.   (  tes-ta-man  )  Testa^ 

mento. 
Testamentaire,  adj.  m.  y  fem.   {  tes-ta- 
man-ter  )    Testamentario  ,  lo   que  per- 
ienece    al  testamento.  Exécuteur  testa- 
mentaire ,  testamentario  ,  albacea. 
Testateur  ,   trice  ,  s.  Testador ,    el   que 

hace  testamento. 
Tester  ,    v.  n.    (  tes-te  )    Testât ,  hacer 

testamento. 
Testicule  ,  s.,  m.   Testiculo  ,  parte  glan- 
dulosa    del   animal    que  sirve  para  la 
generacion. 
Testimonial,  aie,  ai/.  ( tes-ti-md-ni-al ) 

Testimonial ,  lo  que  da  testimonio. 
Teston  ,   s.  m.   Teston  ,  moneda  antigua 

de  Francia. 
Têt ,  s   m.  Tejo  ,  tiesto  ,   caSco  ,  pédalo 
de  vaso  de  barro.  ■+■  Escudilla  ,   à  vaso 
en  que  se  hace  la  operacion  de  la  copela  , 
lldmase  tambien  scorificatoire  ,   à  têt  à 
vitrifier. 
Tétanos  ,    s.  m.   (  te-ta-nos  )   Especie.  de 
convulsion   que  pone  tiesos  é    itunobles 
los  miembrosy  eleuerpo. 
Têtard,   s.  m.  (te-tar)  Cabe\udo  ,  rena- 
cuajo  ,   insecto  negro  que  naday  vive  en 
élagua. 
Tétasses  ,  s.f.  pi.  Tetas  grandes  y  floxaS , 

es  vo\  de  desprecio. 
Tête  ,  s.  fem.  Cabe\a  ,  en  lo  propio  y 
figurado.  +  Tête  à  monter  des  coiffes  , 
fraustina.  +  —  de  mort  ,  calavera. 
€  —  sans  cervelle  ,  trônera  .  la  persona 
desbaratada  en  sus  acciones  ,  6  pala- 
bras ,  etc.  -f-  Aller  tête  levée  ,  andar  , 
ïr  la  cabt\a  levantada  ,  no  temer 
ttadie  ,  etc.  +  A  tue  tête  ,  d  gnto 
herido.  C  Avoir  la  tête  dure  ,  ser  duro 
,4e  mvllera  ,  ser  rudo  para  aprendtr. 
«t  Donner  dedans  tête  baissée  ,  entrarse 
*>  meterse  de  ho\  y  de  co\.  -f-  Faire  tête 

»  A'eaaemi  ,    haar  car  a  al  ençmigo. 
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-f  Homme  de  tête  ,  homhre  de  cabe\a  ; 
de  entendimiento    ,     à  juicio    -+-  Payer 
tant  par  tête  ,   escotar  tantn  por  bai  ha. 
-f  Poiter  ,  monter  à  la  tête  ,   gi imper 
au  cerveau   ,    subirse  d  predicar  ,    subit 
el  vino  d   la  cabe\a.    <C  Rompre  la  tête  , 
romper   la    cabc\a  à  los    cascos  ,   mo- 
lestar    d    alguno  f     6  cansarle  mucho. 
C  Se  mettre  quelque  chose  en  tête  ,  po- 
tier te  en  la  cabe\a  alguna  cota.  -+■  Etre 
à  la  tête  "des  affaires,  tener  el  manejo  , 
el  gobierno  de  los  negocios. 
Tête-à-tête  ,  ady.  A? solas.  Nous  arran- 
gerons cette   affaire  tête-à-tête  ,   arre- 
glaremos  eso  d  solas  los  dos. 
Tête-à-tête  ,   s.  m.  Ils  eurent  un  agréable 
tête-à-tête  ,  estuvieron  agreadablementc 
los  dos  d  solas. 
Tête-chèvre  ,    crapaud-volant  ,  chauche 
branche  ,  subst.  m.    Chotacabras  ,  ave 
nocturna. 
Teter  ,  v.  a.   Mamar ,   attaer  y  sacar  la, 

lèche  de  los  pechos  con  los  labios. 
Têtière,  s.f.   Cambux,    capillo  ,   género 
de  cofia  que  Donen  d  las  criaturas  reciert 
nacidas.  -f  Cabe\ada  delftmo. 
Tetin  ,  s.  m.    Pe\on  ,  la  punta  que  sobre- 

sale  en  los  pechos. 
Tétine  ,  s.  f.    Teta  de  vaca  i  etc.  -f-  JE/ 
hueco   que  hace  la  bala   del  fusil  ,  etc. 
en  la  cora\a  ,   quaado  no  la  horada  de 
parte  d  parte. 
Teton  ,  s.  m.  Teta ,  pecho  f  mamilla  de 

las  mugeres. 
Tétracorde   ,   s.   m.   (  te-tra-kord  )   Mus. 

Tetracordio. 
Tétradragme  ,  s.  m.   Moneda  griega    que 

valia  quatro  dracmas. 
Tétraèdre  ,   subst.  m.  Geom.   Tetraedro  , 
pirdmide  teiminada   por   quatro    tridn- 
gulos  equildteros. 
Tetragone  ,  adj.  (  te-tra-gon  )  Tetrdgono  , 

cuerpo  de  quatro  dngulos  iguales. 

Tétrarchie  ,  s.  /.  Tetrarquia  ,  la  dignidad 

de  tetrarca  ,  el  terrtitorio  de  sujurisdic- 

don  j  6  tiempo  de    su  gobierno. 

Tétrarque  ,    s.  m.   (  te-trark  )   Tetrarca  , 

el  senor  de  la  quarta  parte  de  un  reyno,  etc. 

Tette,   s.f.  (te-t)    Pe\on  ,  la  punta  de 

las  tetas  en  los  animales. 
Têtu ,  s.  m-  Pico  ,  à  martillo  de  albanil 

para  derribar. 
Têtu  ,  ue  ,    adj.  Testarudo  ,  porfiado  , 

terco  ,  tena\  ,  cabe\udo. 
Teucrium  «  s.  m.  Sauge  amère  «  *.  fem. 


Teuc 


planta. 


Texte  ,  s.  m.  Texto  ,  las  palabras  propias 
de  un  autor.  -j-  Texto  ,  lugar  de  la 
sagrada  escrïtura  que  toma  un  predica- 
dor  por  tema  de  su  sermon  ,  etc.  -i-  Gxos 
texte  ,  petit  texte  ,  grados  de  letra  en  la 
imprenta. 

Textile  ,  adj.  m.  y  f.  (  teks-til)  Lo  que 
se  puede  deshacer  en  hebras  â  proposa* 
para,  texer* 
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Textuaire,  adj.  y  s.  Libro  que  contient 
textosîin  comentario.-\-  Textualista  ,  el 
que  convce  el  texto  de  las  leyes.  > 

Texture  ,  ».  f.  Textura  ,  disposition  y 
orden  de  los  hilos  en  una  tela.  <C  Tex- 
tura de  algun  discurso  ,  etc. 

Thalictron  ,  s.  m.    Taliestro  ,  planta. 

Thaumaturge  ,  s.  m.  Taumaturgo  ,  autor 
de  cosas  estupendas  y  prodigiosas. 

Thé,  s.  m.  (  te  )  Te,  cha  ,  arbusto  pe- 
queno.  +  Té  ,  la  b<:bida  con  La  hoja  del 
té  ,  eociéndola  en  agua. 

Théâtral  ,  aie  ,  adj.  (  te-â-tral)  Teatral , 
lo  que  pertencce  al  teatro. 

Théâtre,  ».  m.  (  te-âtr  )  Teatro,  en  lo 
propioy  figurado. 

Théière  ,  s.  f-  (  te-ier)  Tétera  t  el  jarro  , 
à  vatija  eu  que  se  cucec  y  se  slrve  el  té. 

Théiste  ,  ».  m.  (  te-is  t  )  El  que  crée  y 
conjiesa  la   existencia  de  Dios. 

Thème ,  s.  masc.  Tema  ,  la  materia  ,  6 
argumcntoque  da  el  maestro  a'  sus  disci- 
pulos  f  Tema  >  el  sujcto  ,  proposizion  , 
6  texto  que  se  toma  por  asunto  de  un  dis- 
curso. ■+-  Thème  céleste  ,  vo\de  la  astro- 
Icgia  ,    tema  ecleste. 

Théocratie  ,  s.  j.  (  te-o-kra-ci-  )  Teocra- 
ci.i  ,  est  ado  que  se  gobierna  por  los 
eclesiâsiicos. 

Tbéocraiique  ,  adj.  m.  y  f.  (  te  o-kra  ti  k  ) 
Teocrâtico. 

Théogonie  ,  s.  f.  (  te-o-go-ni-  )  Teogo- 
nia  ,  nacimiento  de  los  Dioses  de  la 
Gentilidad. 

Théologal  ,  s  m.  (  te-o-lo-gal  )  Théo- 
logal ,  canônigo  que  enseha  la  teologia 
en  un  cabildo. 

Théologale,  s.  f.  (  te-o-Io-gal  )  Teolo- 
gal ,    prebenda  del  canônigo  teologal 

Thi'ologale  ,  adj.  f.  Vertus  théologales, 
virtudcs  tcolo^ales. 

Théologie,   s. f.    Teologia. 

Théologien  ,  s.  m.  Teôlogo  ,  el  que  sabe 
de  tevlogia  ,  que  la  ensena  ,  à  esciibe 
de  ella. 

Théologique  ,  adj.  m.  y  f.  Teologal ,  teo- 
lôgico  ,   lo  perteneciente  à  la  tcoloçia. 

Théulogiquement ,  adv.  Teolôgicamtnte. 

Théorème  ,  s.  m.  Teorcma  ,  proposicion 
en  que  se  va  J  averiguar  la  vcrdadde  una 
cosa  especulativ amente . 

Théorie  ,  ».  /.  (  te-o-ri  )  Teoria ,  teô- 
rica  ,   conocimiento  especulalivo. 

Théorique,  ad),  m.  y  fan.  (  te-o-ri  k  ) 
Teôrico  ,    lo  que  patène ce  J  la  teoria. 

Théoriquement  ,  adv.  (  te-o-ri-k-man  ) 
Teôricamente. 

Thérapeutes  ,  s.  m.  pi.  Especie  de  monges 
que   hubo  antiguamcnte  entre  los  Judios. 

Thérapeutique,  adj.  m.  y  f.  Lo  pertene- 
ciente iî  los  taies  monges. 

Thérapeutique,  s.  /.  Terapèutica,  medi- 
cina  prâctica. 

T  lériacal  ,  aie,  adjtt,  (tc-iiakal) 
TtriacaJ.. 


THE         B9t 

Th^riarrne  ,  s .  f.  (  te-ri-a  k  )  Teriaca  ,  a 
triaca  ,    composicion  médicinal. 

Thermal,  aie,  adj.  (ter-mal)  Se  dice 
de    las  agitas  minérales  calicntes. 

Thermantique  ,  adj.  m.  y  f.  (ter-man- 
tik  )  Se  dice  en  la  medicina  de  los 
remédias  que  refocilan  ,  que  aumentan  y 
avivan  el  calor  natural  ;  ûsase  tambiea 
como  substantivo: 

Thermes  ,  s.  m.  pi.  (  ter  m  )  Terma  , 
bano  de  agua   caliente. 

Thermomètre  ,  s.  m.  Termômetro. 

Thésauriser,    v.  n.   Atesorar ,  tesauri^at. 

Thèse ,  s.  f.  Tésis  ,  conclusion  ,  propo- 
sicion général  que  se  alega  ,  ofrecundo 
defenderla  y  sostenerla. 

Thesmotèthe,  s.  m.  Magistrados  notable* 
de  las  reoûblicas  Griegas. 

Theurgie  ,  s  J.  Especie  de  magia  ,  en 
que  se  creia  tener  corner cio  con  las  diyi~ 
nidades   buenas  ,    etc. 

Thlaspi ,  s.  m.  Tlaspeos  ,  mosta\a  sa/- 
rage  ,  planta. 

Thomiste  ,  s  m.  (to-mist)  Tomista  ,  cZ 
que  sigue  la*doctrina  de  santo  Thomas» 

Thon  ,  s.  m.   Alun  ,   pescado  de  mar. 

Thorachique  ,  adj,  m.  y  f.  Lo  perteneciente 
al  pecho. 

Thorax ,  s.  m.  Anat.  El  pecho.  Vèa*9 
Poitrine. 

Thumbus,  s.  masc.  Tumor  que  se  forma, 
muchas  veces  despues  de  la  sangria ,  en 
el  lugar  donde  se  ha  abierto  la  vena, 

Thuriféraire,  s.  m.  Twiferario  ,  el  acô- 
lito  que  lleva  el  incensario  en  las  cere- 
monias. 

Thym  ,  *.  m  Tomillo  ,  planta  olorosa* 
•f"  Lieu  plante  de  thym  ,   tomillar. 

Thymbie  ,  ».  m.  Sarilla  ,  mejorana  jî/- 
vestre  ,  planta. 

Thyrse,  subst.  m.  (tir-s)  Tirso  ,  vars 
cubierta  de  hojas  de  parra  è  yedra  de 
que  usaban  los  Gentiles  en  los  sacrificios 
de  Baco. 

Tiare,   s.  f.    (tia-r)    Tiara. 

Tibia  ,  s.  m.  (  ti-bia  )  Canilla  ,  hueso  de 
la  pierna. 

Tibial  ,  adj.  (  ti-bial  )  Muscle  tibial  , 
miisculo  que  sirve  para  alargar  la  pierna. 

Tiburon,   s.  m.    Tiburon  ,  pe\  marina. 

Tic  ,  s.  m.  (  tik  )  EnfermedaJ.  del  caballo 
que  le  hace  rtgoldar.  -f-  Movimicnto 
convulstvo  à  que  estan  siijctas  algunas 
personas.  +  Gesto  ,  movimicnto  del 
rostro  ,   etc.  que  se  contrae  por  vicio. 

T'.ède ,  adj.  m.  y  J.  Tibio  ,  templado  , 
mediano  entre  caliente  y  frin.  C  Tibio  y 
floxo  ,  descuidado,  poco  ferroroso. 

Tièdement  ,    ».  m.  Tibiamcntc. 

Tiédeur  ,  ».  f.  Tibie\a  ,  color  moderado  f 
qualidad  entre  caliente  y  frio.  (  Tï- 
bie\a  ,  poco  fervor  ,  à  actividad  ,  des- 
cuido  ,  etc. 

Tiédir  ,  v.  n.  (tic-dir)  Entibuirsc  ,  pa- 
ner f  9  tifro, 


5g2  T  I  E 

Tien  ,  tienne  ,  pron.  posesivo  de  la  Segunda 
persona  del  singular  ,  tuyo  ,  tuya. 

Tien  ,  s.  m.  Tuyo.  Tu  veux  Je  tien  ,  tu 
quicres  lo  tuyo.  +  Les  tiens  ,  Los  tuyos  , 
tus  parientes  ,   etc. 

Tierce  ,  s.  f.  (tiers)  Mus.  Tercera. 
+  Vo\  del  juegc  de  Los  cicntos ,  tercera  , 
6  tercia.  +  Tercia  ,  en  el  oficio  divino  , 
es  un ti  de  las  haras  menores.  -4-  Cierta 
treta  de  escrima  ,  tercia.  -+•  Maternât. 
Tercia  ,  una  de  Las  sesenta  partes  en 
que  se divide  la  *rgim</a.+ Fièvre  tierce, 
ttreiana. 

Tiercé  ,    ad).  (  tier-ce  )   Blas.  Terciado. 

Tierce-feuille  ,  s.  m.  Vo\  det  blason  , 
trébol  que  tiene  cola. 

Tiercelet ,  s.  m.  Gavilan  hembra  ,  etc. 

Tiercement ,  s.  m.  (  tiers-man  )  Aumento 
del  tercio  del  precio. 

Tiercer,  v.  n.  (tier-ce)  Aumentar  del 
tercio  el  precio  de  alguna  cosa  ,  despues 
de  adjudicada. 

Tiercer,  v.  '  act.  (tier-ce)  Labrar  ,  dar 
tercera  labor  d  las  vinas.  -f-  Separar  una 
cosa  en  très.  +  En  el  juego  de  la  pelota 
ser  mit- on. 

Tierçon  ,  s.  m.  Medida  para  Los  Uquidos  j 
que  contiene  la  tercera  parte  de  La  medida 
cabal. 

Tiers ,  tierce  ,  adj .  (  tier  )  Tercio ,  tercet , 
lo  que  es  despucs  del  segundo.  -f-  Tiers- 
état  ,  tercer  estado  ,  la  plèbe,  -f-  Tiers- 
ordre  ,  tercera  drden  de  S.  Francisco , 
S.  Domingo  ,  etc. 

Tiers ,  s.  m.   Tercio  ,  la  tercera  parte  de 
un  todo.  +  Tercero  ,   el  que  média  entre  '. 
dos. 

Tige  ,  s.  f.    Tallo  ,  la  vara  que  sale  de 
la  rail  de  las  plantas.  +  Estirpe  ,  ori-  j 
gen  ,   rai\  ,  tronco  de  alguna  familia. 
+  La  parte  de  la  bota  desie  el  pie  hasta  | 
la  rodillera. 

Tignon  %  s.  m.  Hablando  de  las  mugeres  , 
se  dice  de  los  cabellos  que  estjn  detras 
de  la  cabeia.  -f-  Todo  el  cabello  de  las 
mugeres  de  la  plèbe. 

$  Tignonner ,  y.  a.  (ti-fio-ne)  Enriiar 
el  cabello. 

f  se  Tignonner  ,  v.  r.  Agarrarse  ,  asirse 
del  pelo  ,  se  dice  de  las  mugeres  quando 
rinen. 

Tigre  ,  tîgresse  ,  sulst.  (tigr)  Tigre  , 
animal  ferai.  Ç  Tigre  ,  nombre  cruel  , 
inhumano  ,  etc.  fiera.  +■  Insecto  pequeno 
que  roe  las  ho) as  de  Los  drboles. 

Tigré  ,  ée  ,  adj.  (  ù-gre  )  Lo  que  tiene 
manchas  de  varios  colores  ,  como  La  piel 
del  tigre. 

Tillac  ,  s.  m.  (ti-llak)  Ndut;  Tilla  , 
alca\ar ,  combes  ,  La  cru.Ja  6  cubierta 
de  la  nave.  +  Franc  tillac,  La  puente 
mas  baxa  del  navlo. 

Tille  ,  s.f.  (  ti-11  )  La  pdicula  delgada 
que  esta  entre  la  coït. \a  y  la  mucr.<  a^l 
tilo. 
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Tilleul  ,  s.  m    Tilo  ,  drbol. 

Timbale,  s.f.  Timbal  >  atabal  ,  /rtfrru- 
mento  militar.  •+■  Especie  de  copa  ,  6 
vaso  para  beber  ,  lu»  lia  en  forma  de 
timbal. 

Timbales,  pi.  Raqitetas  pequenas  cubiertas 


de  cuero  con  que  se  juega  al  volante. 
Timbalier  ,  s   m.    Tu\  ' 
los  timbales. 


imbuleio  ,   el  que  toca' 


Timbre  ,  s.  m.  Campanilla  de  relox.  +  El 
sonido  de  la  campanilla  de  relax,  6  C  de 
lavoi  misma.  Cette  voix  a  un  timbre 
argentin,  etc.  -\-  Timbre,  en  el  blason 
es  el  casco  que  esta  sobre  el  escudo. 
-i-  Armas ,  d  sella  que  se  pone  en  el 
papel  6  pergamino  para  los  autos  ,  etc. 
C  f  La  cabeia. 

Timbré  ,  ée  ,  p.  p.  de  Timbrer.  C  f  Avoir 
le  cerveau  ,  la  cervelle  ,  la  tête  mal 
timbrés,  traer  el  juicio  ,  à  los  cascos  â  la 
gineta.  -f-  Papier  timbré  ,  papel  sdlado» 

Timbrer ,  v.  a.  Paner  timbre  en  el  escudo 
de  armas  ,  acompanar  con  timbre  ,  u 
otra  qualquier  sériai  de  dignidad.  Tim- 
brer d'une  tiare  ,  etc.  +  Sellar  el  papel. 

Timide  ,  adj.  m.  y  f.  {  ti-mi  d  )  Timido  „ 
temeroso  ,    medroso. 

Timidement  ,  adv.  (  ti-mi-d-man)  Tï- 
midarnente. 

Timidité  ,*./.(  ti-mi-di-te  )   Timidei. 

Timon  ,  *.  m.  Lania  de  coche.  -+•  Ndut. 
Timon  de  un  nario.  £  Timon  ,  el  go~ 
bierno  del  estado  ,  de  las  négocias  ,  etc. 
-t-  Tenir  le  timon  ,  timonear  ,  gobernar 
el  timon. 

Timonnier  ,  s.  m.  (  ti-mo-nie  )  NJul. 
Timonero  ,  timonel  ,  cl  que  gobierna  el 
timon  de  la  nave. 

Timoré  ,  ée  ,  adj.  (  ti-mo-re)  Timor ato  , 
el  que  es  escruputoso  en  punto  de  ofender 
d  Dios. 

Timpan,  etc.   V.  Tympan. 

Tine  ,  s.J.  (tin)  Especie  de  cubete  de 
madera  con  que  los  v.ndimiadores  llevati 
la  uva  d  la  cuba. 

Tinette,  s.  /.  (  ti-ne-t  )  Tinajilla  ,  tinx- 

juela  ,    candiata. 
f  -Tintamane  ,    s.  m.   Tabaola   ,   ruido 
grande   ,    griteria  ,    voceria  ,  tumulto. 

^  Tintamarrer  ,  'v.  ncut.  Hacer  ruido 
grande  ,  gritar  ,  vvcear  ,  etc.  Véase 
Tintamarre. 

Tintement  ,  s.  m.  Rstintin  de  la  cam- 
pana.  +  Xumbido  de  las  are  j  as. 

Tinter,  v.  a.  Tocar  ,  ta'rur  un  campana 
de  espacio.  -f-  Tinter  la  messe ,  tocar  , 
tenir  la  misa. 

Tinter  ,  v.  n.  Zumbat  las  oreja  r,  se  dice 
tambien  la  doclre  tinte,  la  messe  tinte  , 
en  Lugar  de  ou  tinte  la  cloche  ,  on  tinte 
la  messe. 
/  Tintouin  ,  s.  m  Zurnbido  de  las  orejas. 
(J    f  Inquietud j   desasosiego. 

Tipe  ,    etc.  V.  Type. 

•TifOSiapkc  ,  etc.    V.   Typographe. 

Tiphon  , 
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Tiphon  ,  s  .  m.  Tifvn ,  torbellino ,  efpecie 
de  viento  fuerte. 

Tique  ,  s.  /.  (  ti-k  )  Garrapata  ,  insecto 
pequeno. 

Tiquer,  v.  n.  (  ti-ke  )  Tener  lus  caballos 
la  enfermcdad  llamada  tic  ,  apoyar  los 
dientes  de   arriba  en   el  pesehre  ,   etc. 

Tiqueté  ,  ée,  ad/,  (ti-lc-te)  Jaspeado  disci- 
plinado  ,  salpicado  de  varia*  colores. 

Tir  ,  $.  m.  (  tir  )  Tiro  ,  la  Une  a  que  se 
mira  al  disparar  et  canon  ,  la  esco- 
ytta  ,  etc. 

Tirade,  s.  f.  (  ti-rad  )  Tiramira  ,  série 
continuada  de  versos  ,  etc.  f  Tout 
d'une  tirs  de  ,  de  una  tirada  ,  de  una 
ve\  >  seguidamente  ,  sin   intermision. 

Tirage  ,  s.  maso.  Tirada  ,  La  accion  de 
tirar.  -f-  Extraecion  ,  en  la  loteria. 

Tiraillement,  subst.  m.  (  ti-ra  ll-inan  ) 
Estirijon  ,    estira\vn  ,    estiron. 

Tirailler,  v.  act.  '(  ti-ra-lle  )  Estirar  , 
estiraiar.  (£  Molestar ,  importunât  rc- 
pitiendo  la  sûplica  ,  à  peticion  con 
instancia. 

f  Tirailler  ,  v.  n.  Tirar  mal  y  freqiien- 
temente  alguna  arma  de  fuego. 

Tirailleur,  s.  m.  Mal  tirador  de  eteo- 
peta  ,  etc. 

Tiran  ,  etc.  V.  Tyran  ,  etc. 

Tirant,  s.  m.  fti-ran)  Tirante,  viga 
travesera.  +  Tirante  ,  cordon  que  su  ve 
para  tirar.  +  Nervio  grueso  dcl  cuello 
de  las  terneras ,  etc.  -f  Cordel  hecho 
de  pergamino  con  que  los  escribancs ,  etc. 
atan  los  papeles.  ~\-  NJut.  El  fondo 
de  agua  de  que  necesita  un  navio  en  el 
mar. 

Tirasse,  s.  f.  (ti-ra  s)  Red  de  ca\aior 
para  coger  codornices  ,  alondras ,  per- 
mises ,    etc. 

Tirasser,  v.  a.  y  n.  (ti-ra-se)  Ca\ar  con 
la   red  llamada    tirasse. 

Tire  f  s.  f.  (  ii'i  )  Usado  solo  en  estas 
/rases.  A  tiro  d'ailes,  de  un  vuelo. 
•+•  Voler  à  tire  d'ailes  ,  volar  muy  ra- 
pidamentz.  f  Toi;t  d'une  tire  ,  de  una 
tirada  ,    de  una  ve\. 

Tire-balle,  j.  m.  (tir-bal)  Sacabala  , 
instrumente  de  cirugia  ,  para  sacar  las 
balas  que  han  quedado  dentro  del  cuerpo. 

Tire-botte  ,  s.  m.  (  ti  r-bo  t  )  Texido  de 
hilo  ,  6  seda  que  se  cose  à  cada  lado 
de  la  bota ,  para  cal\arla  mas  jâcil- 
mente  ,  cinta.  •+-  Instrumenta  que  tirve 
para   calmar  y   descaliar  las  butas. 

Tire-bouchon,   s.    m.    Ttrabu\on. 

Tire-bourre  ,   s.  m.    Sacatrapos. 

Tire- bouton  ,  s.  m.  Abotonador ,  instru- 
menta que  sirve  p. ira  abutonar  los  ves- 
tidos   con  facilidad. 

Tire-clou,  s.  m.  (tlr-klu)  Instrumenta 
llano  de  hierro  ,  para  sacar  los  elavos 
de  Las  techumbres. 

Tire-fond,  s.  m.  Instrumenta  de  cirugia  , 
ton  que  se  saca  la  pie\a  de  huesj  que 
Tome  IL 
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Se  ha  aserrado  con  el  trépana»  ^  Instru- 
menta de    cubero. 

?  Tire-laisse  ,  s.  m.  Dexar  à  une  sin 
lo  que  prelmdia  ,  à  esperaba  ,  dexarle 
en   blanco. 

X>  Tire-laiigot ,  adv.  Boire  à  tire -larigot, 
btbtr  excesiramente. 

Tire-ligne,  s.  m.  (  ti-r-li  fi  )  Instrumenta 
de  geometria  ,  para  tirar  lineas. 

Tire-lire,  s.  fem,  (tir-lir)  Alcancia  , 
hucha. 

Tire-lirer  ,  v.  act.  (  ti«r-li-re  )  Cantar 
cvmo   la   atondra. 

Ti;e-moeile,  s.  m.  Instrumenta  para 
sacar  los  tuètanos  de  los  huesos  sitndo 
cocidos. 

Tiie-pied  ,  s.  m.  (  ti  r-pie  )  Tirapie  de 
\apatero  ,   etc. 

Tirer,  v.  a.  (ti-re  )  Tirar  ,  traer  hdeia. 
si.  -f  Tirar  ,  quitar  ,  sacar.  -+•  Sacar  , 
librar  de  algun  empeho  6  tiesgo.+Achi- 
car  el  agua  del  navio  con  la  bumba*. 
+  Tirar ,  disparar  las  armas  ,  mJqui- 
nas  à  invenciones  artificiales  de  fuego, 
-f  Tirar  t  arrojar  de  golpe  violenta- 
mente,  -j-  Tirar  ,  recoger  ,  sacar. 
+  Tirar  ,  exprimir  ,  sacar  ,  extraer  , 
destilar.  -\-  Tirar  ,  estirar  ,  extcnàer. 
-f  Tirar  ,  tra\ar  lineas  ,  etc.  +  Vc\ 
de  la.  pintura  ,  retratar  alguna  persona  9 
sacar  su  rctrato  al  vivo.  ■+•  Vo\  de 
la  imprenta  ,  tirar ,  sacar  la  heja  ,  6 
pliego  de  la  prensa.  -+■  Chupar ,  mamar, 
hublando  de  la  lèche,  -f  Tirar  ,  echar 
suer  tes.  +  Rifar  ,  sortear  ,  hablando 
dt  loterias.  +  Tirer  à  la  courte  paille, 

au   sort  ,   echar  pajas  ,    suertes.  -\ do 

but  en  blanc,  tirar  de  punto  en  blanco. 
f  —  de  long  ,  tirer  pays  ,  huirse  % 
escaparse.  -+•— des  armes,  tirar  ,  esgri- 

mir.  -j du   sang  ,   sacar  sangre ,  san- 

grar.  +  —  en  longueur,  dar  cuerda,  ir 
dando  largas  J  algun  négocie.  C  /—les 
vers  du  nez  de  quelqu'un ,  sonsacar  con; 
astucia  y  recato.  H —  t'oi  ,  l'argent ,  etc. 
deshebrar  ,  tirar  oro  ,  û  otros  metales. 
-f-  —  une  lettre  de  change  ,  tirar  ,  sacar 
letra  de  cambio  contra  algitno.  -îh  —  d« 
vin  .  de  l'eau  ,  sacar  vino  ,  agua. 
-f-  Ce  navire  tire  vingt  pieds  d'eau,  esc 
navio  toma  à  entra  veinte  pies  en  cl 
agua.-\-  Tirer  le  rideau  ,  cerrer  la  cor- 
tina.  C  —vengeance,  tomar  vengan\a. 
-f-  —  avantage  d'une  chose  ,  sacar  par- 
tido  de  un  i  cosa.  4-  —  une  conséquence  , 
sacar  una   cotise qiitnci a. 

Tirer  ,    v.    n.   Ir  ,    encaminarte.   L'armé* 
lin     vers    un    tel    Heu  ;    de    quel    coté 
tirez-vous  ,  etc?  +  Ti;er  à  sa  tin  ,  tstar 
en  punto y  à  J  punto  de  acabarse  a 
cosa.   Ce  malade  tire  à  la  fin  ,  a  ^ 
este    enfermo   esta    d    punto   de   merir. 
-h  Tirer  sur  le   blanc,  sur  le  vert,  etc. 
tirar  J  blanco  ,  J  ver  de  ,   etc. 
se  Tirer,  v.  r.  Suinte.    Se  tu«r   d'une 
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affaire  fâcheuse  ,  d'embarra*,  talir§e 
de  cuxi.ad.ot  ,   pena  ,  embarasos. 

Tiret,  s.  m.  Tira  de  pergamino  hecho 
cordon.  •+•  Division.  V .  Trait  d'union  , 
en  la  imprenta  se  llama  division. 

Tiretaine  ,  s.  fem.  Tiritana  ,  especie  de 
tcla  ,   à  pano. 

Tire-tête  ,  *•  m.  Instrumenta  de  cirugia 
para  tacar  la  cubera  de  la  criât ura  muer- 
ta  en  el  parto. 

Tireur  ,  s.  m.  El  que  saea  letra  contra 
otro,  cambiador  ,  dador.  +  Tirador,  acer- 
tador  ,  el  que  acierta  tirando  al  bianco  , 
6  ca\ando.  -f  Tireur  d'or,  tirador  de 
oro  ,    ojicial  que   le  reduce  d  hilo. 

Tiroir  ,  s.  m.  (  ti-roar  )  Gaveta  ,  caxon, 
caxoncillo.  +  Pièce  à  tiroir,  pie\as  de 
teatro  cuyas  escenas  no  estdn  trabadas  , 
ni  tienen  relacion  unas  con  otras. 

Tironien  ,  ienne  ,  ad).  Se  dice  de  Los 
caractéresy  letras  de  abreviatura,  cuyo 
inventor  juè  Tir  on  liber  to  de  Ciceron. 

Tisane ,  subst.  fem.  Tisana  ,  bebida 
médicinal  ,   etc.  , 

Tison  ,  subst.  m.  Ti\on ,  elpalo  a  medio 
quemar. 

Tisonner  ,  v.  neut.  Ati\ar  ,  revolver  Los 
ti\ones ,    hurgonear. 

Tisonneur  ,   euse ,  s.  Ati\ador. 

Tisser,  v.  act.  (ti-se)  Tenter ,  format 
con  la  trama  y  urdiembre  la  tela  en  el 
telar. 

Tisserand  ,  *.  m.  (  ti  s-ran  )  Texedor  , 
el  que  texe. 

Tissu,  *.  m.  Texido,  tela.  C  Texido , 
enla\amiento  ,  encadenamiento  ,  tra- 
ha\an. 

Tbsure  ,  subst .  /.  Texedura  ,  textura  , 
disposiçion  y  àrdtn  de  Los  hilos  en  una 
tela.  C  Contexto  de  un  discurso  ,  etc. 

Tissutier,  s.  m.  Texedor  de  cintas ,  ga- 
lones  ,  etc.  cintero. 

Tistre  ,  verb.  act.  Texer  ,  hacer  tela  , 
paria ,  etc.  ya  no  tient  uso  sino  en 
el  participio  tissu. 

Tithymale  ,  s.  m.    Titimalo  ,  planta. 

Titillation ,  s.  /.   Med.  Titilacion. 

Titre,  s.  m.  (  ti  tr  )  Titulo ,  inscripeion. 
6  ràtulo.  -f  Tï/fte  ,  raya  pequeha  que 
se  pone  sobre  una  letra  para  suplir  d 
otra.  +  Titulo  ,  calidad  honorable  , 
nombre  de  dignidad.  4"  Quilate  ,  gra<zo 
fine\a  que  ha  de  tener  la  moneda ,  etc. 
+  Titulo  instrumenta  que  hace  fe. 
4*  Titulo  ,  /a  propiedad  de  algun 
empleo  ,  eficio.  -f  A  titre  de  ...  ,  a' 
tîtu/o  <ze  . .  .  ,  en  calidad  de  ybaxo  pre- 
lexto  de  .  .  .  .  4*  En  titre  d'office  ,  en 
extremo ,  sumamente  y  notoriamente  , 
tdmase  par  lo  regular  en  mala  parte. 
C'est  un  fripon  en  titre  d'office. 

Titrer,  v.  a.  (  ti-tre  )  Tituiar  ,  poner 
titulo  de  honor  à  alguna  persona  ,  à 
tierra. 

Tittjer. ,?.©,£  ti-trie }  Vq\  ivjurigw , 
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nombre  que    se  da  d  lot  que  fahrkan 

falsns  titulos. 
Titulaire,  adj.   m.  y  f.   Tituiar  ,  el  que 

tiene  el  titulo  y  detecho  â  alguna  digni- 
dad ,   etc.   sin  poseerla. 
Titulaire  ,  s.  m.  Tituiar  ,  el  que  tiene  un 

titulo    en   viriud  del  quai  posée  algun 

oficio ,  à  dignidad. 
Tocane  ,   *.  /.    Vino  nuevo  hecho  con  et 

vino  de  Ugrima. 
Tocsin  ,    *.     masc.    Rcbato  ,  alarma  de 

campana. 
Toge  ,  s .  f.     Toga  ,  vestiduta,  talar  que 

usaban  los   Romarws. 
Toi  ,  jpron.  personal  de  la  segunda  persona 

en  singular.  (  roa  )  Tu  ,  ti\  te.  C  est  toi, 

tu  ères.   On  parle  de  toi  ,  se  habla  de  ti. 

Souviens  toi ,  acuérdate. 
Toile ,  s.  f.  (  toa-1  )  Tela  ,  /rVn^.+Toile 

cirée  ,  tela  encerada  ,   hule.  4 —  crue  , 

tela    cruda  ,    lien\o    crudo  ,    sinabafa. 

4-  —  d'araignée  ,     telarana  ,     tela    de 

arana.  4 de  coton,  tela  de  algadon. 

-t-  —  de  Rouen  ,  Ruan.-\ d*Hollande  , 

Holanda.    4-   —  d'or  ,     d'argent  ,     etc. 

tela  de   oro,   de  plata.  +  —  grossière 

pour  les  emballages  ,  bramante  ,  licn\o 

gordo  de  estopa.  -f-  —  peinte ,  tela  pin- 

tada. 
Toiles  ,  pi.   Tela  ,  filopos  ,  la  pla\a  ,  6 

recinto  formado  con  lien\os  ,  para  encer- 

rat  la  ca\a. 
Toilerie  ,  s.  f.  (  toa-1 -ri-  )  Lenceria. 
Toilette  ,  s.  f.   (  ïoa-le-t  )   Tcla  con   que 

los  tenderos  envuelven  las pic\as  de  te/as 

finas  ,  etc.  +  Toalla  de  lien^o  ,  é  seda  , 

que  se  pone  sabre  el  tocadar.  -f-  Atavio  , 

el  adorno   y  campostura  de  la  persona  , 

dicese  regularmentc  de  las  mugeres-\-Ca.~ 

binet  ,     table    de     toilette  ,      tocadar. 

P.   Plier  la    toilette  ,    al\arse  con  las 

alhajas  de  alguno  ,  rcb.trlas. 
Toise  ,  s.  f.    Tocsa  ,   hexâpeda  ,  bra\a  , 

inedida  de  sets  pics. 
Toisé  ,   *.    m.    Medida  d  bra\as  ,   6  par 

bradas.  -J-  Se  llama  asi  en  la  matemâtica 

el  arte  de  medir  las  superficies  y    las 

sàlidos. 
Toiser ,   v.   a.    Medir  con  la   bra\a  ,    d\ 

bra\as  f   par  bra\as. 
Toiseur  ,  subst.  m.   Mcdidar  que  mide  à 

bra\as. 
Toison  t   s.    f.    Tuson  ,    el  vellan  de   la. 

oveja  ,  ô  del  caméra.  4-  La  toison  d'or, 

ôrden  dçl  tayson  de  oro. 
Toit  f   s.  m.    (  toa  )    Techo  ,   techumbre  9 

tejado.  4-  Techo ,  la  casa,  habitacion  , 

à  domicilio. 
Tôle  ,  s.  f.    (  tôl  )   Plancha  ,  à  lamina. 

de  hierro   batido. 
Tolérable,   adj.    m.  y  f.   (   to-le-ra  bl  ) 

Talerable  ,  sufiible  ,  llevadero. 
Tolérance,  s.  fem.  (  to-le-rans  )   Tôle- 

rancia. 
Tolérant,  ante  t  adj.   (to-le-rau  )_TWc- 


tante  ,  se  dice  régulai  mente  en  materias 
de  religion. 

Tolérantisme  ,  S.  m.  (  to-le-ran-tis-m  ) 
Carâcter  ,  à  sistema  de  los  que  creen  se 
debe  tolcrar  en  tin  estado  todu  especie  de 
religion. 

Tolérer ,  v.  act.  (  to-Ie-re  )  Tolerar  , 
sufiir. 

Tolet,  s.   m.  NJut.    V.    Taulet. 

Tolets  ,  à  Echomes  ,  s.  m.  piur.  NJutîc. 
Toletes. 

Toman  ,  subst.  m.  Suma  6  cantidad  de 
cuenta  en  Persia  ,  vale  quarenta  y  sets 
li  bras  de  h  ranci  a. 

Tomate,  s.  f.  (to-mat)  Tomate , planta 
y  fruta  de  huerto. 

Tombac  ,  s.  m.  (  tom-bak  )  Especie  de  mé- 
tal artificial,  hecho  con  cabre ,  etc. 

Tombe  ,  s.  f.  { tom  b  )  Tumba  ,  la  piedra 
que  cubre  alguna  sepultura.  •+■  Tumba, 
sepulcro. 

Tombeau,  subst.  m.  (  ton-bô  )  Tumba, 
sepulcro  ,  tûmulo  ,  monumento  ,  mau- 
soleo.  +  Tumba  ,  sepultura  ordinaria. 
C  La  muerte.  Mettre  quelqu'un  au 
tombeau  ,  set  causa  de  la  muerte  de 
alguno. 

Tomber,  v.  neut.  ( ton-be  )  Caer  ,  en  lo 
propio  y  figurado.  -j-  Tomber  en  ruine, 
cacr  en  ruina,  -j-  Tomber  malade,  caer 
enjermo.  -f-  Cela  tombe  sous  les  sens, 
esv  es  manifiesto.  +  Tomber  d'accord  , 
concordar  ,  convtnir.  <£-  Faire  tomber 
les  annes  des  mains,  hacer  caer  las 
armas  de  las  manos  ,  apaciguar  ,  apla- 
tar.  -H  Tomber  sur  quelqu'un  ,  echarse 
de  golpe ,  cogir  ,  6  asaltar  de  repente 
,i  jlguno.  C  Ne  pas  laisser  tomber  à 
terre  ,   no   echarlo  en  saco  roto. 

Toinbei-  ,  v.  imp.  Caer.  Il  tombe  beau- 
coup de  pluie  ,  cae  mucha  lluvia. 

Tombereau  ,  *.  m.  Chirrion ,  carra  en 
forma  de  caxon.  +  La  carga  que  Ueva 
el  chirrion. 

Tome,  s.  m.  (fo-m)  Tomo ,  volûmen 
de  un  libro. 

Ton,  ad),  posesivo  pcrsonal.  Tu;  hace 
en  femenino  ta  ,  ett  plural  tes  ,  asi  en 
femenino    cnmo     en  masculine  ,   tus. 

Ton  ,  j.  m.  Tan  ,  tono.  -+•  Mus.  Ton  , 
tono  ,  la  elevacion  de  la  vo{  por  cierfs 
grades.  -f-  Tono  mûsico  ,  el  modo  de 
cantar  ,  à  de  acorJar  algun  instrumento. 
Ç  Tono  t  modo  ,  manera  ,  ayre  ,  len- 
guage.  Parler  d'un  ton  fier,  hablaralto, 
con  arrvgancia  ,  etc.  -+•  —  d'un  ton  de 
maître,  hablar   evri    magistcrio. 

Ton  ,  à  Tenon  ,  s.  m.  NJut.  Calcet,  palo 
grueso  ingerido  en  la  cabe\a  del  drbol 
rnayvr. 

Tonalchillc ,  s.  m.  Una  de  las  quatrn 
especres  de  pimienta  que  se  traen  de  la 
guinea. 

Tondeur  ,  s.  m.  Tundidor  ,  el  que  tunde 
lus  païiot,  -\-  Esquilad.»r. 
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terciin  ,  s.  m.  Tondino  ,  una  molâura  j 
6  adorno  del  astrdgalo  en  la  coluna. 

Tondre,  verb.  act.  Esquilar  ,  cortat 
el  tuson ,  à  el  pelo  à  los  animales. 
+  Tundir  >  cortar  el  pelo  a  los  patios. 
f  Tundir  ,  trasquilar  ,  atusar  ,  cortar 
con  las  tixeras  el  pelo.  +  Atusar  .recor- 
tar ,  6  igualar  con  latixera  los  boxes  i 
murtas ,    etc. 

Tonique,  ad],  m.  y  fem.  (to:ni-k)  Se 
dice  en  la  medicina  del  movimiento  de 
los  mûsculos  que  padecen  tension  ,  cen- 
traccion  ,  6  convulsion  permanente  ,  f 
tambien  -+■  de  los  remedios  que  dan 
nueva  accion  y  fuer\a  d  los  mûsculos  y_ 
fibras  relaxadas. 

Tonnant ,  ante  ,  adjet.  (  to-nan  )  Trô- 
nante |  tronador.  Ç  Trônante ,  se  aplica, 
d  la  vo\  muy  fuerte. 

Tonne  ,  s.  /.  (  ton  )  Cuba  ,  vaso  grande 
de  madera. 

Tonneau  ?  s.  m.  (to-nô)  Tonel  t  cubeta, 
à  eandiotx  en  que  se  echa  el  vino  ,  i£ 
otru  licor.  +  aSJut.  Tonelada  ,  peso 
de   20    quintales. 

Tonneler  ,  v.  a.  (  to  n-fe  )  Ca\ar  cert 
una  especie  de  red  hecha  d  modo  de 
manga.  C  Entrampar ,  enganar  anift-i 
ciosamente. 

Tonnellerie  ,  s.  f.  (  to-nel-ri-  )  Tone- 
leria ,  el  arte  û  oficio  del  tonelerom 
-f  El  lugar  donde  se  fabrican  toneles. 

Tonneleur  ,  t.  m.  Cayzdor  que  ca\a  lat 
perdices  con  la  red  à  modo  de  manga. 

Tonnelier,  subst.  m.  C  ton-lie)  Cubcro  * 
tonelero. 

Tonnelle,  *.  /.  (  to-nel  )  Cobcrtiio  de 
àrboles  ,  è  de  vina  de  Jardin  ,  hecho  â 
modo  de  bdveda.  +  Red  d  modo  de 
manga  para  coger  perdices,  etc. 

Tonner,  v.  n.  (  to-ne  )  Tronar  t  hacer  , 
6  sonar  los  truenos.  C  Tronar  ,  des- 
pedir ,  6  causar  ruido  ,  à  estallido  , 
como  es  èl  de  las  armas  de  fuego  quando 
se  disparan.  <C  Tronar  ,  gritar  ,  hacer 
ruido  grande ,  etc.  C  Tonner  contre  le 
vice  ,   etc.  declamar  contra  el  vicio. 

Tonnerre,  s.  m.  (to-ne-r)  Trucno ,  el 
estruendo ,  6  ruido  que  causa  la  exha- 
lacion  al  romper  la  nube.  -\-  Trueno t 
rayo.  (£  Trueno  ,  el  ruido  ,  à  estant- 
pido  que  causa  la  artilleria.  •+•  La  paru 
de  las  armas  de  fuego  donde  se  pone 
la  carga. 

Tonnes,  *.  fem  pi.  (ton)  Género  de 
conchas. 

Tonsure ,  *.  /.  Tonsura ,  el  primera  de 
los  grados  cléricales.  4r  Corona  ,  «on- 
suru  clérical. 

Tonsarer  ,  v.  a.  Tonstirar  ,  dar  el  grado 
de  lu  primçra  tonsura. 

Tonte,,  s.  f.  (  ton  t  )  Esquila  ,  esquilo  \ 
esquileo  ,  la  obra ,  6  el  ttempo  de  esqui- 
lar las  ovejas.  -f»  Tunda ,  la  obra  de, 
tundir  lot  patios* 
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Tontine  ,   s.  fan.  (  ton-ti  n  )   Especie  de 

renta   vitalicia. 
Tontinier  ,  ière,  s.   (ton-ti-nie)  El  que 

gûlfl  la»  taies  rcntas. 
Tontine  ,  $.  fem.  Tunda  ,  tundidura  ,  la 
obra  de  tundir  los  panos.  4-  Tundi\no  , 
la  barra  que  queda  de  la  tundidura. 
•+  Poda  ,  carte  que  se  hace  de  las 
ramas  de  los  drboles ,  etc. 
Topaze ,  subst.    fem.    Topacio  ,   piedra 

preciosa  , 
Toper  ,   verb.   n.   (  to-pe  )  ■  Topar  ,  entre 
los  jugadotes  ,  vale   admitir  y  consentir 
en  los  envites  que  se  hacen.  C  Consentir , 
convenir  en  alguna  cosa. 
Topinambour  ,    s.    m.    (  to-pi-nan-bur  ) 

Papas  ;   gènero  de  batata. 
Tonique  ,  ad},  m.  y  f.    (  to-pik)  Med. 
Tépico  ,   se    dice    de    los  remédies   que 
no    ebran    sino    en   la  parte    enjertna  ; 
ûsase  tambien  conio  substantivo.  +  Fiè- 
vre topique  ,  calentura  tôpica. 
Topiques  ,  5.   m.  pi.  Les  topiques  d'Aris- 
tote ,    les    topiques    de    Ciceron  ,    los 
tratados  que  han  compuesto  Arittôteles 
y  Ciceron  sobre  los  lugares  comunes  de 
donde  se  sacan  los  argumentos. 
Topographie ,    s.    fem.    (   ro-po-gra-fr-  ) 
Topografîa  ,     descripeion     de     algun 
lugar. 
Topographique  ,    ad'],    m.   y  f    (  to-po- 
jra-fi-k  )  TopogrJJico  ,  lo  pertenec'unte 
d  la,  topografia. 
Toque,  s.  f.    (tok)   Gorra. 
ir  Toquer  ,  v.  a.  (  to-ke  )  Tocar ,  herir, 

V .  Toucher  ,  frapper. 
Toquet ,  s.  m.  Boncte  de  ninos.  -f-  Cierta 

toca  de  aldeanas  ,  etc. 
Torche ,   s.    f.    Hacha.  +  Antorcha  de 

madera,  cubierta  de  cera. 
Torche-cul ,  s.  m.   Lienzo ,   6  papel  con 
que  se  limvia  el  culo.  Ç  X>  Qualquiera 
cosa  muy  despreciable. 
Toiche-nez,    s.    m.     Cucrda    in    que   se 
entra  y  pasa  el  labio  superior  del  ca- 
balio  ,  y   que    despues    se  aprieta  con 
un  peda\o  de  polo. 
Torche-pinceau ,    s.    m.   Panito  con   que 

los  pintores  limpian  sus  pinceles. 
Torcher,   v.   a.  Limpiar  ,  fregar ,  estre- 

gar.  •+•  Hacer  tapias. 
Torchère,  s.  f.  Especie  de   hachero  ,  à 

blandon  grande. 
Torchis ,     s.    m.     Arcilla  me\clada    con 
pa)at  heno  ,  etc.  de  que  se  hacen  paredesy 
etc.  4"  Mur  de  torchis ,  tapia. 
Torchon ,   s.     m.     Rcdilla ,    trapo    para 
fregar   la    vaxîlla  ,    etc.    albero  ,    al- 
jofifa. 
Tordeur  ,    euse  ,    s.    Torceder ,     el    que 

tutree   la  lana. 
Tordre  ,  v.   a.    Torcer.  +  Tordre  la  bou- 
che ,  torcer  la   boca. 
Tore  ,  s.   m.  (  tor  )  ArquitecU   Tcrcs , 
tero  ,  armilla. 


TOR 

Tormenlille  ,  *.  /.  (  tor-man-til  )  Tvr~ 
mentilla  ,  yerba 

Toron  ,  s.  m.  Ndut.  Conjunto  de  mar- 
chas JilJsticas  torcidas  que  hacen 
parte  de  alguna  cuerda  ,  à   cable. 

To'on  ,  ô  Tauron  ,  *•  m.  Turan  ,  gè- 
ncro  de  conjxturas  que  se  hacen  en 
E  spona. 

TorpiHe,  s.  fem.  (  tor-pil  )  Torpédo 
tremic/ga  ,  pc%  de   mar. 

Torque  y  s.  f.  (  tor  k  )  Blas.  Rodete  , 
burulete.  V.  Bourrelet. 

X>  Torquet ,  s.  m.  Donner  un  torquet, 
donner  le  torquet ,  entrampar  ,  engaàar 
artificiosamente  d  alguno. 

Torquvtte ,  s.  f.  (  tor-ke-t  )  Cierta  can- 
tidad  ds  pescado  envucLta  con  paja.  Une 
torqnetre  de   poisson. 

Tonéfaction  ,  subst.  fem.  Chîm.  Ttrre- 
faccion. 

Torréfier,  verb.  a.  (  to-re-fie  )  Torrar  t 
tostar. 

Torrent,  subst.  m.  (  to-ran  )  Torrente  , 
avenida  impetuosa  de  agua.  C  Tor- 
rente ,  corriente ,  se  dice  de  todo  lo 
que  cône  y  and  a  con  impetuosidad» 
C  Torrente ,  abundancia  ,  6  muche- 
dumbre  de  cosas  que  concurren  d  un. 
mismo  tiempo.  C  Suivre  le  torrent, 
irse  con  el  viento  que  corre  ,  baylar 
al  son  que  se  toca ,  seguir  el  partida, 
que  prevalece  ,  etc. 

Toiride  ,  ad),  m.  y  f.  (to-rid)  Tôrrido  , 
muy  ardiente  y  qusmado  ,  zone  torride  , 
\ona  tàrrida. 

Tors  ,  torse  ,  ad),  (tor)  Torsido ,  tuertoï 
Jb  Se  dice  en  femenino  tojte.  Jambe 
torte ,  pierna  torcida.  A  bouche  torte, 
d  boca  torcida. 

Torse  ,  s.  f.  (  tors  )  Vo\  de  la  eseul- 
tura  ,  tronco  ,  figura  que  solo  tiene 
la,  cabc\a  ,  y  esta  sin  bra\of  ni  piernas. 

Tott,  s.  m.  (tor)  Tuerto  ,  agraxîo  % 
perjuicio ,  dano.  -f-  Culpa  ,  If  que  no 
es  justo  ni  ra\cnable.  Dans  les  que- 
relles on  donne  toujours  le  tort  à 
l'agresseur  ,  en  la  rinas  siempre  se 
echa  la  culpa  al  agresor.  -h  Parler 
à  tort  et  à  travers,  hab'lar  à  tortas 
y  d  locas ,  hablar  d  destajo ,  e char 
d  trompa  y  talcg.i. 
à  Tort  ,  adv.  Sin  ra\on  ,  injustamente. 
+  A  tort  et  h  travers,  d  diestro  y  d 
siniestro  ,  sin  eleccion  ,  reparo  ,  etc* 
d  trochemoche. 

Tortelle  ,  s.  f.    V.  Erysime. 

Torticolis  t  ad).  (  tor-ti-ko-H  )  Cabi\* 
tuerto  ,  torcido  de  cabc\a.  C  $  C&- 
be\a  torcida  ,  hipôcrita  ;  en  este  sen- 
tido  ikase  como  tubstantivo. 

Tortîcoiis,  s.  m.  Enfer medad  que  hace 
torcer  la  cabe{a+ 

Tortil  ,  s.  m.  Vo\  del  blason.  Véase 
Bourrelet. 

Tortillant,  a-nte  %  adj.    (tpr-ù-llau)  Lê\ 


T  O  R 

que  se  tuer  ce  ,   t  or  ci  do  ,    se  dice  en    tl 
b'.wfn   de   la  serpiente. 
Tortillement  ,     s.    m.     (    torti-II-man   ) 

Torcedura  ,  /.:  accion  de  forcer  titgiin* 

cosa.   î    f  Rodéos  que  se  butcan  en  kos 

négocias  ,   etc. 
Tortiller,     y.    a.    (  tor-ti-lle  >    Torcer  , 

dar  rue! tas  â  alguna   cosa. 
C   /Tortiller,   v.   n.    Torcer ,  iesviarse  , 
à  apartarse  del  camino   recto  ,    buscar 

rodéos  ,   etc. 
Tortillon,    s.    m.     Rosca  ,     lien\a  ,    tff. 

f  >rcidt>  en  forma  de  rodete.  4-  Criadita 

de  aldea  ,  fregoncilla. 
Tortionnaire  ,    adï.     m.    y   f.    (  tor-cio- 

ne  r  )  Foren.  Ini.jto  ,  injusto  ,  injurioso, 

cosa    hecha  sin   ra\cn. 
Toitis,   s.   m.  (tor-ti)    Gênera  de  cor ena 

de    pores  ,    de  guirnalda     -f-    Conjunto 

de  muciws  hilos  torcidos. 
Tortu  ,  ue  ,  ad).    Tuerto  ,  torcido. 
Tortue,    s.    j'em.      Tortuga  ,    gai  r'pago  , 

animal  testaceo  atifibio.   4*  Galapago , 

/a  contextura  de  los  escudos  de  muchos 

soldados    juntos  ,     gue   fonnando     unv 

comn      tejado  ,     Zfs     defendia     de     las 

piedres  ,   <?:c.    C    #  À   pas   de    tortue, 

lentamente  ,  â  paso  de  biury . 
Tortuer,    y.  a.    Torcer,  entvrtar ,  porter 

tuerto. 
Tortueusement ,  adverb.   Tvrtuosamente  , 

con  vucltas  y  rodéos. 
Tortueux,  ease  ,  ad).  Tortuoso ,  sinuoso. 
Tortuosité,   *»   fem.    Estado    de  la    a  sa 

tortu 
Torture  ,    s.  fem.     Tortura ,   question    de 
■  mto.    C     Tortura ,    la.  Jatiga     que 

da  uno   â  su  espiritu.  Mettre  son  esprit 

à    la    torture  f  donner  la    toituiC  à  son 

esprit  ,    etc. 
Tory,   s.  m.    Nombre     que    se    dio    en 

Jnglaterr  i     â    los     partiales    dcl    Rey 

Carlos   II  ,  y  se  da   hey  d  lot  parcia- 

les   de  la  corte. 
Toscan  ,    are  ,  adj.   (  tos-can  )  Toscano  , 

el    primer    àrden    de    los   cinco    de    la 

arquitectura. 
Toste  ,   s.  m.   (  to* t  )  Brindis  ,  la  accion 

de  befor  d  la  salud  de  alguna  persona 

ausente. 
To<.ter,  v.  a.  y  n.  (  tos-te  )    Vo\tomada 

del  lngles ,  trin.'ar,   bebir   â   la  salud 

de  alguna    pertona    ausenu. 
Tôt,  adv.  (  to  )  Prcsw,  lue  go.  +  Tôt 

ou   tard  ,    tarde     o     ttmprano.  +  Sitôt 

que  ,    luego  que. 
Total  ,  aie,  cdj.  (to-tal)  Total,  calai, 

entero. 
Total  ,  s.  m.    Total ,  etftodo  que  résulta 

de   la    union   de  muchas   par'es. 
Totalement,  adv.   (  to-tal-man)  Total- 

mente ,   enieramcnte. 
Totaliié  ,*./.(  fo-ta-Ii-te  )  Totalidad. 
Toion  ,  s.   m.    tiruiula  ,  juego    de    mu- 
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Touage  ,  s.  m.  La  accion  de  atoar  alguti 
navio. 

Touaille  ,  s.  f.  (  tuâll  )  Toaja  ,  6  toalla , 
patio   de  manos. 

Toucan  ,  s.  m.  (  tou-kan  )  Toucan  ,  ave 
del  Bras  il. 

Touchant  ,•  ante  ,  adj.  Tocante  ,  lo  que 
toca  el  cordon  ,  que  lumye  d  pis- 
dad  ,   etc. 

Touchant,  adv.    Tocante,   acerca  de... 

Touche,  s.  /.  Tecla  de  àrg  mo  ,  «cv 
•+-  Traste  ,  la  cuerdz  atada  â  trechos 
al  mJstil  de  la  vinucta  ,  etc.  -f-  EL 
ensaye  que  i£  ha  ce  det  oip  ,  à  de  la. 
plata  con  lapieira.  -r-  IPuntao  de  r.ino 
que  aprende  à  leur.  C  En  la  ptutura  , 
y  en  las  cbias  iitti arias  se  dice  del 
modo  de  representar  à  explicar  los 
objetos  ,   etc. 

Toucher  ,  v.  a.  Tocar.  [  En  las  acepeio- 
ncs  de  ambas  lengnas  j  -J-  Toucher  un 
troupeau  ,  etc.,  cor.du<,tr  un  ganado  ,etc, 
C  Toucher  de  l'argent,  cobrar  d-inero. 
4-  Toucher  à.  une  île  ,  tecar  ,  llegar 
à  una  isla.  C  Celé  ne  me  touche  pas, 
eso  no  me  tara.  C  Sa  mort  m'a  «oit 
touché  ,  su  muer  te  me  ha  afiigido 
mtteho.  -{-loucher  de  hargne,  teetcar. 

Toucher  ,  s.  m.  T'acto  .  uno  de  los 
cinto  suiiidos  corporales. 

Toucher  ,  v.  n.  Toccr.  «f*  Ne  touchez 
pas  à  cela  ,  no  toque  V.  m.  nada  de 
eso.  -f-  ii  touche  pu  balcon  ,  toca  , 
llega  al  balcon,  -f  Nous  touchons  au 
terme  de  nos  maux  ,  lleganws  ,  nos 
acc7can:os  al  jm  de  nutstwi  maies. 
-j-  Je  n'ai  point  louché  à  cette  somme  , 
yo  no  he  tomado  nada  du  esc  diacre. 
-\-  Il  ne  veut  pas  toucher  à  cet 
article  ,  nada  quiere  mudar  sobre  tso. 
C  Un  bon  orzttur  touche  indispensa- 
hlement  ,  un  buta  eradui  toca  ,  mueve 
siempre.  +  Ndut.  Tccar  ,  cncallar  la 
nave. 
se  Toucher,  v,  r.  Tocarse ,  estar  con- 
tinuas   das  casas* 

Toafl  ,  s.  f.  (  tu  )  Espccie  de  bai  eu. 
+  La  accion   de  atoar.    V.  Tcoer. 

Touer,   v.   cet.   (    tu-e  )    Ndut.    ..' 
Ihvar  d rcmolq.ue  alguna  nr.ve  par  meato 
de  un   cabo   que   se  tci:a  pir  la  prea. 

Toulte  ,  s.  f.  (  ta-f  )  Espisura  de  dtbotes, 
cavellos  ,  etc.  -\-  Baluiiiba  ,  pcnaciio, 
gucdtja  ,  etc. 

Touffu,  ue,  adj.  Achaparrado  ,  csptsc  , 
frondoso  ,   tainoso,  etc. 

Toug ,  à  Touc  ,  s.  m.  Espccie  de  aten- 
darte  que  se  Llcva  en  Turquia  delante 
àe  los    \i\ires ,  etc. 

Touiours ,  adv.   Siempre. 

Tour  et,  $.  m.  (tu-pe;  Tupi-,  eopete  de 
cabdlos.  +  Copete ,  cl  mechon  de  a  in 
que  les  cae  d  los  caballos  sobre  la /tenir. 

Toupie  ,*./.(  lu-pi-  )  JPtcn  ,  juege  -dtp. 
[•     muxhachos.. 

v.v 
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S  Toupiller,  v.  n.  (  tu-pi-IIe)  Rodear , 

girar  como  el  pcon. 
Toupillon  ,  s.  m.   dim.    Tupç  ,    à  copete 
pequeno.  4"  IlJmante    asi  tambien   las 
ramas  superfluas  de  !os  naranjos. 
Tour,   s.    f.    (  tur  )    Torre.    4-   Roque  , 

pi. la  dil  juego  del  axedrc\. 
Tour,  s.  m.  Vuelta,  giro  ,  circunfe- 
rsntia.  4-  Vuelta  ,  borde,  4"  Torno  , 
vuelta  ,  moyimiento  circulai-. -f  Vuelta  , 
paseo  que  se  hace  en  algun  lugar.  Je 
vais  faire  un  tour  de  promenade , 
yoy  à  dar  una  vuelta.  •+•  Tumo  , 
jrden  sucesivo  ,  o  alternative)  que  se 
-cbserva  entre  algunot  para  algun  repar- 
timievto  û  oficio ,  alternativa,  tanda. 
«4-  Torno  ,  eL  taller  de  un  torneador. 
4"  Tumo  ,  cilindto  grueso  ,  o  exe  Je 
alguha  mJquina.  4"  Torno  <£e  monjas. 
H-  JE/  moia  <fe  <iecir  ,  o  de  ftacer  /as 
<K?sas.  C  j?  ifu»'/fl  ,  chasco ,  y^ya , 
*re* a  ,  trompa.  C  Tour  de  bâton  ,  p/'e 
4e  altar  ,  aquellos  provechos  que  al- 
guno  va  sacando  de  un  empleo  ,  ademas 
ae  la  renta  fixa.  4r  —  de  gorge,  bo- 
hillo.  ■+•  —  de  guerre  ,  estratagema  , 
ardid  de  guetta.  4-  —  Ae  lit ,  las  cor- 
tinas  de  una  cama.  -f-  —  de  passe  passe  , 

juego  de  manu  s. -\ de    reins,   der- 

rengadura.  -j-  —  de  souplesse,  vueltas 
de  Los  fartantes,  -f*  Fermer  à  «aloubîe 
tour  ,  echar  la  doble  ,  dar  la  segunda 
yuelta  d  la  Haye.  (£  $  Jouer  un  tour  , 
jugar  una  pie\a.  C  Jouer  un  mauvais 
tour  ,  hacer  algun  mal  recado. 
ftour  à  tour,  adv.  Alternat iv ameute ,  à 

sucesivamente. 
Tombe,  s.  f.   (  tur.b  )  Turbo  t  cesped  de 
tierra  que  se   hace  de  cat  bon. -\- Turbo,  > 
muchedumbre  de  gente. 
Tourbillon  ,   s.    m.    Torbellinn  ,  uracan  , 
remolino  de   viento.    4"    Remolino  de 
agita. 
Tourdilîe  ,  ad).    (  tur-dill  )    Usado  solo 
en    esta   frase  ,   gris   tourdilîe  ,  pardo 
tordillo  ,    aplîcase  â   los  caballos  que 
tienen  cl  pelo  del  color  del  tordo. 
Tourelle  ,  s.  jem.    (  tu-ie-1  )    Torre)  on  , 

torre  pequeîia. 
Tourière  ,  s.  f-   (tu-rie-r)  Toi  liera  ,  la 
monj a  que  asiste    al  torno  par  cficio. 
4-  Mandadera  ,  criada  de  un  convento 
de  monjas. 
Tourillon  ,  s.  m.    Quicio. 
Tourillons,  pi.    Munon^s ,    las   osas  del 

canon  de  artilleria. 
Tourment  ,  s.  m.  (  tur-man  )  Tormenio  , 
pena  ,  dolor  del   cuerpo.  C  Tormcnto  , 
congoja  ,    angustia  ,    6    afliccion    del 
dnimo. 
Tourmentant,  ante,  ad).  (  tur-man-tan  ) 
Lo  que  atormenta ,    enfadoso  ,   impor- 
tuno  ,  molesto. 
Tourmente,  s.  f.  C  tur-man-t)  Torincnîa , 
tempestad  ,  Ion jita. 
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Tourmenter  ,  r.  a.  (  tui-msn-îe)  Ator- 
mentar  ,  afligtr  ,  6  molestar  corporal- 
mente.  C  Ator  mentar  %  causar  afliccion  t 
molestia,  à  enfado. 
se  Tourmenter  ,  r.  r.  Atormentarse  , 
agi  tarse  ,  in  quiet  arse  ,  darse  pena  y 
trabajo- 

Tourmenteux,  euse  ,  ad}.  JSlâut.  Tor- 
mentoso. 

Tourmentin  ,  s.  m.  Ndut.  Tormentin  » 
tl  mdstil  que  va  colocado  sobre  cl 
baupres. 

Tournant,  j.  m.  (  tur-nan  )  I.ugar  en 
d  mar  y  en  los  rios  en  donde  el  agua, 
esta  continuamente  revuelta.-\-El  lugar 
en  donde  los  rios  hacen  una  especie 
de  codo.  -f-  Esquina,  vuelta,  cl  Jngulo 
jormado  por  dos  colles  ,  à  caminos. 
+  Vuelta,  el  espacio  paya  hactr  volvcr 
un    carro  ,    etc. 

Tournant ,  ante  ,  ad),  (tur-nan  )  Lo  que, 
da  vuelta. 

Toumebroche  ,  s.   m.   Asador. 

Tournée  3  s.  jem.  (  tur-né-  )  Tornada  , 
vuelta  ,  viage  que  uno  hace  en  muchas 
partes. 

Tourne-feuillet ,  s.  masc.  Registro  ,  el 
cordon  ,  à  cinta  que  se  pone  entre  las 
hojas  de  un  libro. 

Tournelle  ,  s.  f.  (  tur-nel  )  Sala  del 
crimen  en  los  parlamentos.  jr  Torrejon. 
V.   Tourelle. 

Tournemain  ,  s.  m.  Usado  solo  en  esta 
frase  adverbial  en  un  tournemain  , 
en  un  giro  de  mono  ,  en  un  instante, 
en  un   tris. 

Tourner,  v.  a.  (  tur-ne  )  Tornear  ,la- 
har  circular  à  esféricamente.  4*  Vol- 
ver  ,  dar  vuelta  ù  vueltas  J  alguna, 
cosa.  4"  Volvcr ,  inclinai-  hicia  al- 
guna parte.  4"  Volver  mudar ,  trQ- 
car  ,  convertir  ,  pasar  de  un  estado  â- 
otro.  4" .  Volver  ,  mudar  ,  trastornar 
una  cosa  con  otra.  -f  Volver  ,  mane- 
jar  ,  ajustar  ,  dirigir  ,  encaminar  , 
endereyxr. 

Tourner,  v.  n.  Girar ,  tcdcar ,  moverse 
circularmenie ,  â  alrededar.  4*  Vol- 
ver ,  torcer  ,  desviarse  algun  camina, 
4-  Volverse  ,  acedarse  ,  avinagrarse  , 
à  danarse  el  vino.  4*  Rodear  ,  andar 
pur  aqui ,  por  alli.  C  Tourner  à  tout 
vent  ,   baylar  d  qualquier  son. 

Tournesol  ,  s.  m.  (  turn-sol  )  Torna- 
sol ,  girasol  ,  gigantea, ,  heliotropio  , 
planta. 

Tourneur  ,  s.  m.  Torneador ,  el  que  ja- 
brica  obras  al  torno. 

Tournevis,  s.  m.  (  turn-vis  )  llave  , 
instrumenta  de  que  se  usa  para  de- 
sarmar  ,  6  armar  los  tornillos  de. 
camas ,   etc. 

Tourniquet  ,  s.  /n.  Torno  en  forma  de 
cru\  ,  que  se  por.e  en  cuites  pur.ucs  , 
para  que  no  se  puedj.  pasar  pur  tilos  ,. 
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ïino  uno  ttas  de  otro.  -f-  Instrument/) 
de  cirugia  para  cornprimir  Los  vasos 
en    ciertas   operacioncs. 

Tournoi  ,  subst.  m.  (  tur-noa  )  Torneo  , 
exercicio  y  fiesta  miiitar. 

Tournoiement,  f.  m.  (  tur-nca  -man  ) 
Vuelta.  +  Vagido  ,  el  desvanecimiento 
de  la  cabc^a. 

Tournois  ,  adj.  m.  y  f.  (  tnr-noâ  )  Nom- 
bre que  £t>  daba  antiguamente  d  la 
monedu  que  se  fabricaba  en  la  ciudad 
de  Turs  ,  par  oposicion  d  la  fubri- 
cada  en  Paris  que  se  llamaba  Parisis. 
-+-  Livre  tournois  ,  la  libra  que  vah 
vcinte  sueldos  ,  sou  tournois  ,  el  que 
vale  doce  dineros.  La  libra  Parisis 
v.tlia  vcinte  y  cinco  sueldvs  ,  y  el 
sueldo   Parisis    quince  dineros. 

Tournoyer,  y.  n.  (  tur-noa-ie)  Rodar , 
radear  muchas  veces  al  rededor  de 
alguna  cosa.  +  Rodar,rcdiar,  dar  vueltas 
ciicularcs.  C  /  Rôdeur  ,  usar  de  circun- 
toeuàeqgs  y  rodéos ,  etc. 

f  Tournure,  j.  f.  El  modo  de  decir , 
à  hacer  las  cosas.  +  La  buena  ,  à 
mala  disposicion  de  alguna  persona  , 
porte ,  etc. 

Tourte  ,  s.  f.  (  turt  )  Tortada  ,  torta  , 
cosa   de   pasteleria. 

Tourteau  ,   s.   m.    (  tur-tô  )   Blas.   Rocl. 

Tourtereau,  s.  m.  (  turt-ro  )  Tortolico , 
tortolilu,. 

Tourterelle,  s.  f.  (  tur-t-rel  )  Tortola, 
are  ,   especie   de  paloma. 

Tourtière  ,  s.  f.  (  tur-tie-r)  Tortera  ,vaso 
en  que  se  cuecen  y  formati  las  tor- 
tadas. 

TouTtre,  ».  /.     V.    Tourterelle. 

Totiselle  ,    s.  f.    Especie  de   trigo. 

Toussaint,  s.  f.  Tudos  santos ,  fiesta 
solemne  de  la  igletia. 

Tousser,    v.   n.    ( turse  )    Toser. 

Tousseur,  euse,  subst.  La  persona  que 
titne  tos. 

Tout ,  s.  m.  (  tu  )  Todo  ,  un  a  cosa  entera. 
-+•  Todo  ,  toda  suerte   de    cosas. 

Tout,  route  ,  adj.  Todo  ,  da. 
à  Tout  hasard  ,  adv.  A*  todo  riesgo. 
-+•  A-  toute  heure  ,  à  tout  moment ,  i 
cada  Iwra  ,  â  cada  instante.  +  Tout 
à  vous  ,  vuestro  ,  muy  vuestro.  -f-  Après 
tout  ,  drspucs  de  todo  ,  jinalmente. 
-f-  Eu  tout  ,  en  todo.  f?  En  tout  et 
pritout,  en  todo  y  por  todo  ,  entera- 
mente.  4"  Paitout  ,  por  tvdas  partes  , 
en  todas  partes,  -f-  Sur-tout,  sobre  todo , 
f'iicipalmcnte. 

Tôt,  adv.  Todo  t  enteramente  ,  tin 
ixcepcion.  +  Tout-à-coup  ,  de  repente  , 
de  ftolpe  ,  de  improvisa,  -f  —  au  liant , 
à  lo  mas  altc~-\-  -  au  moins,  J  lo 
menas,  por  lo  menos.  +  -  au  plus, 
â  lo  mas.  -f-  —  auprès,  junto  , 
-f-  —  bus  ,  quedo  ,  qucdito.  -f*  —  beau  , 
quedito ,  de  etpaciv  ,  p^sito  J  pasito , 
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.  poco  d  poco.  ■+■  —  contre  ,  junto. 
+  —  de  boa  ,  sérieusement ,  de  vérau 
-f-  —  de  suite  ,  de  seguida  ,  6  +  luego. 
+  —  du  long  ,  tout  au  long,  en  largo  , 
d  lo  largo  ,  de  un  cabo  â  otro  ,  desde 
el  principio  hasta  el  fin.  -f  —  d'un 
coup ,  de  un  golpe.  +  —  ensemble , 
todo  junto.  +  —  haut ,  à  haute  voix  , 
en  alto,  en  alta  vo\.  -f  —  nu ,  todo. 
desnudo  ,  en  cuero  ,  en  carnes. 

Toute-bonne ,   *.  /.    V.  Orvale. 

Toutefois,  adv.  (  tut-foâ  )  Todavia,  i 
con   todo  eso. 

Toute-nague,  s.  f.  Aleacion ,  6  me\cla. 
mctJlica  blanca  ,  hecha.  son  el  estaha 
y  el  Bismuth. 

Toute-puissance  ,  f.  /  Omnipotencia.  i 
poder  para  tcd>i»  las  cosas. 

Toute-saine  ,   s.  f.   Climeno  ,  yerba. 

Tout-pv.issant ,  ante  ,  adj.  Omnipotente  f 
ûzase  tambien  como  substantivo  ,  y  se 
dice   de  solo  Dios  ,   le   Tout-puissant. 

/  Tou-tou ,  s.  m.  (  tu-tu  )  Perrito , 
perrillo. 

Toux  ,  s.  f.  (  tu  )  Tos  j  tnfermedad  del 
pecho. 

Toxique,  s.  m.  (  tok-si  k  )  Tôsigo , 
nombre  genêrico  que  se  da  d  qualquicr 
especie  de  veneno. 

Traban  ,    s.  m.  (.  tra-ban  )    Soldado   de 
la  guardia  impérial  en   Alemania. 
,  Trabée  ,  s.    f.  (  tra-bé-  )   Trabea  ,    ropa. 
ia'.ar  nue  lleyaban    lot   £?nçrales  Ro- 
manos  en   sus  triunfos. 

f  Trac  ,  s.  m.  El  paso  y  andadur?  de 
los  caballos  y  ir.ulos.  V.  Allure," 
ir  Pista  ,  huella  de  las  bestias. 
V.  Piste. 

Tracas  ,  s.  m.  (  tra-kâ  )  Enredo  ,  em- 
brollo  ,  desconcierto  ,  desdrden  ,  confu- 
sion ,    trJfago. 

Tracasser  ,  v.  n.  (  tra-ka-se  )  Trastear% 
revolver ,  menear  un  a  cosa  de  una. 
parte  a  otra.  f  Ser  revoltoso  ,  tra- 
vieso  ,  enredador ,  mover  qiitstiones  y 
alborotos  ,  chismear  ,  etc. 

Tracasser  ,  v.  a.  Molestar  ,  inqutetar  f 
atormentar  ,  embmllar  t  desconcertàr. 

f  Tiacasserie  ,  s.  f.  (.  tra-ka  $-ri>  )  Mal 
procéder  ,  aller cac ion  ,  contienda  mal 
forma  da  ,  etc.  f  Chisme  ,  cuento  con 
que  uno  intenta  mtter  \i\ana  entre  las' 
ptrsonaSf    etc. 

Tracassier,  ière  ,  subst.  (  tra-ka-sie  ) 
Enredoso  ,  dificultosu.  +  Revoltoso  r 
travieso  ,    chismoso  ,  etc. 

Trace,  s.  f.  (tras)  Vestigio ,  huella  , 
paso  ,  rastro  ,  pisada  ,  Stiul.  C  Tra\at 
vestigio  ,  txcmplo.  +  Tra\a  ,  dibuxo  « 
designio. 

Tracement,  s.   m.    (tra  s-man  )    Tia\at 

delincacion  ,    delincamiento  ,   dibuxo. 
Tracer,  v.  a.  (   tra-ce  )  Tra\ar ,    dcli- 
near  ,  proponer    la    id.a  ,  6   tra\a   que 
*e  ha  de  st^uir  çn  olçun  edifiçiottt:. 

Pp4 
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<C  Tra\ar  ,  dar  régla  ,  instruit ,  entt- 
nar  ,  abrir  camino  ,  mostrar  ,  <^zr  exem- 
ple. Ç  6V  rf/ce  <ff  obras  de  ingénia  , 
tra^ar,  discurrir  ,  formar  ideas. 
Tracer,  y.  «.  Extendirse  las  raiecs  sobre 
la  tierra  ,  arrastrando  y  tin  ahondar 
ni  entrar  muy  adentro. 
Trachée-artère  ,    s.  f.    Traquiarteria  ,   la 

arteria  6  caria  del  puimon. 
Traçoir  ,  s.    m.    (  tra-soar  )  Buril  ,  pun- 
[on   de  acero    que   sirve   à  los  plateros 
y   grabadorcs. 
.Tradition  ,   s.  fem.    Foren.     Tradition  , 
entrega.     -f-     Tradition   ,     noticia    de 
cota  antigua  que  se  difunde  de  padres 
a    hijos» 
Tiaditionnaire,   g,   m.   (  tra-di-cio-ner  ) 
Se  apiica  à  los  ludion  que  cxplican  la 
escritura  por  la  tradicion  ici  talmud. 
Traditionnel ,  elle  ,  ad).   (  tia-di-Cïo-nel  ) 

Coui  petteneciente  à  la  tradicion. 
Traditionnellement  ,     adv ■    (   tra-di-cîo- 

nei-man  )    Segun  tradicion. 
Traducteur,    s.     m.     Tt  aductor ,   el   que 

traslada   de  una  lengua  â  otra. 
Traduction,   '$.  f.    Traduction  t   version 

dé  un  escrito. 
Traduire  ,  v.    a.    Transfcrir  â  uno  de  un 
lugar  à  otro.  -f-  Citât  ,  haeer  cotnpa- 
recer  dclantc  un   tribunal.  •+■  Traductr , 
yolver  un  escrito  de  una  Lengua  à  idioma 
en  otro.  C   Traduite  en   ridicule ,  vol- 
ver  en   ridicule, 
TraduisLUe  ,  adj.  Lo    que  té  puede  tra- 
à>H$t   y     tisase     regularmente    con     la 
négation. 
Trafic  ,    s.    m.    (  tra-iîk  )    TrJfico  ,    trâ- 

fago  ,    comercio  ,    trato. 
Trafiquant ,  s.  m.  "traficante. 
Trafiquer,    y.    n.    (  tra-fi-ke  )    Traficar , 
trafagar   ,     comerciar  ;    ûsase    algunas 
veces  como  verbo  activa. 
Tragacante  ,  à  Adragant  ,  s.  m.   (  tra-ga- 

kan-t  )   Tragacanla  ,  planta. 
Tragédie,    s.  f.    Tragedia,  poema  dra- 
mdtico.    C    Tragedia,    suceso    fatal, 
desgraciado  ,  infauito. 
Tragédien,   ienne,   s.  Se  dice  del  actor  6 

actri\  que  représenta  en  la  tragedia.. 
Tragi-comédie ,    s.   f.    Tragi-conudia. 
$  Tragi-comique  ,  adj.  m.  y  f.  Se  dice 
de   un    suceso    desgraciado  ,   que    tiene 
al  go  de   cômico. 
Tragique,    adj.   m.  y  fem.    Trâgico ,  lo 
gerteneciente  à  la  tragedia.  C  Trâgico, 
infausto  ,  funesto  ,    tnfcti\.    <L    Avoir , 
ou   faire   une  fin    tragique  ,    hacer   un 
fin   trâgico. 
Tragique ,   s.   m.    Lo  trâgico.   Cet  acteur 
est  excellent  pour  le  tragique,  esc  actor 
es  excelente  por   lo  trâgico.  -f  Algunos 
lo  toman   por    tragédien. 
Tragiquement ,    adv.    Trâgicamente, 
Ttagium  ,  s.   m.    Tragio  ,   planta. 
Tiahirj    y.  a.  (  tra-h  )    Vendée ,  engà* 
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nar  alevosamcnte  ,  scr  traidor.  Trahtr 
son  maître  ,  vender  â  su  amo.  Trahir 
son  prince  ,  sei  traidor  â  su  principe. 
-\-Faltar  ./'  la  fc  ,  confian\a,  à  amistad. 
C  Ser  traidor  ,  h.ibiar  ,  û  obrar  alguno 
contra  lo  que  siente ,  etc. 
se  Trahir  ,  y.  r.  Ser  traidor  â  si  mismo  > 
descubrir  con  imprudencia  su  seercto  , 
pensainien*,o  ,  etc. 
Trahison,    s.  fem.    Traicion ,    alevosia , 

filia  de  fidelidaa  ,  etc. 
Train  ,    s.    m.    Tren  ,    lo    que  sirve  para 
arrustrar  ,  lievar  ,  à  acanear.  -+-  Juego 
delantero  y  trasero  del   coche,  -f-  ^Inûa- 
dura  ,    cl    portante   de    un    caballo  ,    6 
muta.    -+-    Carril  ,   la   sériai    que  dexan 
en   el  suelo    las   ruedas    del    carru  ,    é 
coche,  -f-  Tren  ,    acomp anamiento  ,    sé- 
qutto  ,    comitiva  de  un  st'rior.    -+-    Tien 
de  artilieria  ,  todo    lo   que  pertenece    â 
su    servicio.   f   Gcnte  de  mal   vivir  que 
yiven   jur.tos  ,     que    se    siguen     unos    â 
PTres.  -f-  Zaiara  ,  diversvs   bar^>s    que 
se    siglièn    UriLS  â    oti\'S.    £    Camino  r 
tstado   bueno  ,    6    malo    que  llevan  los 
negocios..  C    Modo   de   vivir   bueno  ,    à 
malo.  f  Ruido    grande ,    mmulio  ,    ta- 
baola  ,  etc.    f    Étie   en   train  ,     mettre 
en   tiain  3  estât  de  buen  hitmor  t  obligar 
los  demas  â  hacer  lo  m'amo. 
Traînant,    ante  ,    adj*    Arrastrandc  ,    lo 
*    que   arrastra  ,    que    barre   La   îittra  ,    el 
Lodo.    C     Style     traînant  ,,    estilo     lân- 
guido>  C  Voix  traînante  ,   vo\  jtble  y 
"tenta. 
Traînasse,  s.  f.    V.   Renouée. 
Traîne  ,   s.  f.    Usado  solo  en  estas  frases. 
Perdreaux  en   traîne  ,    perdigenes    que 
aun  no   puvden    volar.    Bateau  qui    est 
à  la   traîne  ,   barco  arrastr^do  y.  tirado 
por  otro. 
Traîneau,    *.     m.     Narria  ,    rastra  ,    à 
cariuton    sin    ruedas     ni     barandillas , 
para  lievar  arrastrando  las  casas  de  una 
parte  â  otra. -f  Cari etoncillo  sin  ruedas, 
para  andar   encima  de  la  nieve ,  6   de 
los   rios    hslados.   -|-  Red   para    ca\ar 
pitdices  ,   codornices,  etc. 
Traînée  ,    s.  f    Rastro  >   rastra  ,   lo  que 
se    derrama    en     corta    cantidad  y   ea 
largo.    Traînée     de     poudte  ,     rastro, 
rastra  de  pàlvora.    -f-    —  de  communi- 
cation ,  traque  ,  guia. 
Traîner,  v.   a.    Arrasîrar ,  lievar  alguna 
persena  ,  à  casa  por  el  suelo  ,  timndo 
de  ella.  +  ALargar  ,  prolongar  alguna 
cosa  ,  hacerla  que  dure  mas  tiempo  ,  etc.. 
C    Traîner  ses    paroles  ,    hablar    des- 
pecio. 

se  Traîner  ,  v.  r.  Arrrastrarsç  con  swrt- 
le\a  hâcia  alguna  pane  para  algun  fin. 
-\-  Caminar  ,  andar  con  mucha  pena 
y  dijicultad. 
Traîner,  v.  ».  Arrastrar  ,  rastrar  por 
el   saç'o,  +   Jïstitr   alguna    a>sa  ycr 
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«qui  ,  por  alla  ,  sin  cuidado  ,    sln  ser  '■ 
cncerrada  ,  etc.  +  Estar  Idnguido  algun 
tnfcrmo^no  podcrreeobrar  sus  fuer%as,ctc. 
-|  JSo  concluirse  algun  negocio  ,  (te. 

ur  ,*  s.  m  El  que  arrastra  ;  se  dice 
reguiarmente  de  lot  que  ca\an  con  la  red 
llamada  traîneau,  -f-  Soidado  que  por 
fiaque^a,  6  enjcr.nedad,  queda  diras  de  su 
batallun  en  las  marchas. 

Traire,  v.  a.  (t>er)  Ordenar ,  estruxar 
las  tetas  de  la  hembra  para  sjcarlas  la 
lèche. 

Trait  ,  ad).  (  tre  )  Tiraio.  Or  trait,  argent 
trait,    oro  ,  tir  a  do  ,   puita  tïrada. 

Trait  ,  suhst.  m.  Tiro  ,  tirante ,  cuerda 
à  correa  que  sine  para  tirai  et  coche, 
carro  6  galera.  •+-  Saeta  ,  dardo. 
•+■  Tiro  ,  treta  ,  kuen  ,  à  mal  ojicio 
que  se  hace  d  alguno.  •+•  Raya  ,  linea  , 
rasgo.  -+■  P./so  ,  a/^un  fcrw*  trecho 
de  escritura  ,  en  que  ss  contient  aiguna 
particular  circurstancia  del  diseur  so  , 
ô  historia.  -f-  Hecho  ,  accion  buena  , 
o  mal  a.  ■+•  Erato  de  cuerda.  -j-  Erago  , 
Zo  gue  x»  rr^a  </j  «na  yrj.  -f  jFjc- 
«ion  ,  je  dire  de  Zor  lineamentos  de  la 
eara.  -f-  Erato  ,  Los  versicuios  que 
se  cuman  en  la.  mua.  +  JLo  cjue  rompe 
el  equilibrio  en  el  peso  ,  y  /u/ce  inclinar 
el  fiel  J  un  lado.  ■+■  Reiacion  ,  res- 
pecto  y  ôrden  que  tiene  una  cusa  con 
ctra.  Cette  affaire  n'a  point  de  trait 
à  l'autre.  +  X«  venta} a  de  jugar  et 
primero  en  el  juego  del  axcdrc\  y  de 
tas  damas  ,  primado.  -f-  Cheval  de 
tr^it  ,  csv allô  de  tiro.  -f-  Avaler  tout  : 
d'un  trait,  tragar  de  un  t'uc.i.  -f-  Trait  j 
d'union  ,  division  ,  raya  peque'na  que 
se  ponc  al  fin  dU  rengten  ,  quando  en 
ci  qneda  partida  alguna  vo\. 

Taitabie  .  ad},  m.  y  f.  (tre-tabl  )  Erata- 
kle  y  a/able  ,  corr.unicabic  ,    ààcil  ,  etc. 

Traitant ,  J.  m.  Ainndador  de  la  hacienda 
real. 

Traite  ,  s.  f.(  tre-t  )  Eirada. ,  trecho,  espa- 
cio  ,  distancta  de  lugar.  +  Trato  ,  co- 
tr.ercio,  trJJico  con  /os  Salvages.+SaCa, 
transporte  de  génères.  -\-  libran^a  , 
letra  de  cambio.  -j-  Tout  d'une  traite, 
de  una  tirada. 

Traité,  s.  m.  (  tre  te  )  Erataio  ,  ajuste, 
consente  ,  eontrato  ,  asienw.+  Eratado, 
el  escrito  ,  à  discurso  que  comprehende 
diversas  matoi.'s. 

Traitement,  *.  m.  {  tie  t-inan  )  E)  ita- 
miento  ,  recibimiento  ,  trato  but  no,  6  m.ilo 
que  se  hace  J  una  pcisona.  -f-  Salai  w  , 
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por  sa  euenta  eljigon  ,  componcy  guisa 
las  viandas  que  en  él  se  venden. 

Traitoire  ,  s.  f.  Gaio  ,  instrumento  de 
que  se  sirren  Los  umcleros  para  agarrar 
y  asir  fuer  te  mente  la  madera. 

Tniître  ,  traîtresse  ,  adjet.  y  subst. 
Eraidor. 

Traîtreusement ,  adv.  Er aidor amente  ,  £ 
traicion. 

Trajectoire  ,  s.  f.  Gcom.  la  curva  que 
describe  un  cuerfo  arrojado  ,  y  despues 
desviado  de  su  primera  linea  por  otra 
qualquiera  fuer\a. 

Trajet  ,  s.  m.  Pasage  ,  pasada  ,  tra- 
vesia  ,  transi to  ,  distancia  que  hay  de 
un  puerto  de  mar  d  otro.  -f-  'Se  dice 
tambien  del  camino  que  se  hace  por 
tierra.  Long  trajet  ,  camino  largo  , 
Largo  trecho. 

Tramail,  s.  m.  (  tra-mall  )  Erasmallo  , 
red   barredera.  C  l.a\o  ,  trampa. 

Trame,  s.  f.  (tram  )  Erama  ,  La  hebra 
que  pasa  de  un  lado  à  otro  de  la 
urdimbre.  C  Trama t  artijicto  enganoso 
y  astuto  con  que  se perjudica  J  aiguno. 
C  Trame  de  la  vie  3  vo\  poética  : 
estambre  de  la  vida  ,  el  curso  mismo 
de  vivir . 

Tramer  ,  v.  a.  (  tra-me  )  Eramar  ,  atra- 
y.sar  los  hihs  Je  la  trama  por  entre  Los 
de  la  urdimbre.  ([  Eramar  ,  maquinar. 

Tramontane,  s.  f.  (  tia-niOR-tin)  Era- 
montana  ,  cier-io  ,  aquilon  ,  riento  del 
norte  ;  es  \  (>i  de  la  n  hitica  us  ad  a. 
en  el  Bieiittrraneo-  4-  Erunwntana, 
cstrella  del  norte.  C  Perdre  la  tramon- 
tane ,  perder  la  tramontana  ,  delirar , 
d'isparatar  ,    perder  los  estribes. 

Tranchant  ,  ante  ,  ad}.  E  inchante  ,  la 
que  cr-rta  bien.  Couleurs  tranchantes, 
colores  muy  vivos  ,  dijerentes  y  coma 
opuestos. 

Tranchant  ,  s.  m.  Corte  ,  filo  de  qual- 
quier  trinchante. 

Tr.  nche  ,  s.  f.  Ea'jada  ,  lonja.  +  Esce- 
plo  ,  curio  ,  6  cincel  de  que  se  sirven 
los  que  trabajan  el  hierro.  -f  Vo\  de 
enquademador  •  la  cara  de  un  libro  ,  y 
las  partes  de  aniba  y  abaxo  ,  quando 
esta  cerrado.  -f-  Tranche  de  jambon, 
lonja  de  pernil.  +  —  de  pain  ,  rebanada. 
de  pan.  -f-  —  de  poisson  ,  rinda  de 
p  ce  a  do. 
Tranchée  ,  *.  f.  Ca\  ,  cauce  ,  canal, 
bradai,  -j-  Milie.  Erincheia.  -f-  MedtC, 
Rftortijon  de  tùpas  ,  dolor  de  tnpas , 
êélieo 


g'Zcs  ,  ptHpehjli  .  -f-  Eratamiento  ,  los  i  Tranchefife  ,    s.  f.  Vo\de enquademador 


honores  que  se  rinden  en  las  coites  J  los 
emb.i  te.  -f  Cura  ,  dnacitn. 

Tr«iter  ,  v.  a.  y  n.  (  lie-tc)  Erator  [  En 
las  aeepeiones  del  espahoL.  ]  -f  Curar  , 
tiplicar  al  enfermo  los  medicamentos 
Ut* 

Ti«iteur  ,  s.  m.   Figoiicro  ,  cl   que   tiene. 


Cabe\ada  de  libres,  -f  Vo\  de  \avatcro  , 
eostura  de  \apato  ,  por  la  parte  de 
adentm. 
Tranchela.-d  ,  s.  m.  Cuchtllo  de  cocina 
que  tiene  la  ho)a  muy  sutil  y  trinchante. 
r  Trancher  ,  verb.  a.  THnchar  t  cortar  , 
partir  ,  dividir  ,  etc.  -f  Cortar  ,  abri- 
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viiir.  Trancher  la  tête,  cortar  la  eabeyi , 
descabeyir . 
C  Trancher  ,  v.  n.  Decidir  ,  habl.ir , 
0  declurur  libremcntc  ,  cfc.  C  £er  <i//è- 
renres  ^  como  opuestas  dos  colores  muy 
vivos.  -f  Trancher  du  grand  seigneur  , 
/racfr  nVZ  gran  ic'hor. 
Tranchet  ,   s.  m.    Tranchete  ,  trinchete  , 

instrumente  de  \ap utero. 
Tranchoir,   s.  m.    Trincheo  ,  trinchcro  , 

tayo  <ie  co  cina. 
Trangles   ,    s.  /«m.  pi.   (  tran-gl  )     Blus. 
Faxas  angostadas  ,  que  no  tienen  sino  el 
tercio  de  La  anckura  ordinaria. 
Tranquille  ,   ad),  m.  y  fem.    (  tran-ki  1  ) 
Tranquilo  ,    quieto   ,    sosegado  ,    paci- 
fico.   C  Tranquilo  ,  se  aplica  aï  ânimo 
que  no  padece  periurbacion  ,  etc. 
Tranquillement   ,    adv.   (  tran-kil-man  ) 

Tr  an  qu'il  amente . 
Tranquillisant  ,   ad],  verb.  Lo  que  tyan- 

quiliça  ,  tranqui lisante. 
Tranquilliser  ,    v.  a.   Tranquili\ar  r  tran- 
quitar  ,    sosegar. 
se  Tranquilliser  ,   v.   r.    Tranquili\arse  , 
sosegarse  ,  apaciguarse. 
Tranquillité,  s.  f.  (  tran-ki-ii-te  )  Tran- 

quilidad. 
Transaction  ,  s.  f.   Transaccion  ,   contrato 
voluntario  en  que  cvnvicnen  y  se  ajustan 
lot  liti gantes. 
Transcendance,   s.  ,f.    (  tran-san-dan-s  ) 

Transcendencia  ,   suptrioridad. 
Transcendant  ,  ante  ,  adj .  (  tran-san-dan  ) 
Transcendente.  -f-  Géométrie   transcen- 
dante ,    geometria    transcendaital  ,    6 
trascenà  entai. 
.Transcendantal    ,    aïe   ,     adj.  (tran-san- 
dan-tal   )     Transcendente  ,      transcen- 
dental. 
Transcription  ,     subst.  f.     Translacion , 

traslacion. 
Transcrire,  v.   a.   (  trans-krir  )    Trans- 
cribir  ,    trasladar  ,   copiar  ,    trasuntar. 
Transe  ,  *.  f.    (tran-s)  Trance  t  agonia  , 

pena  ,  miedo  grande. 
Transférer  ,  v.  a.  (  trans-fe-re  )  Trans- 
fert ,  pasar  ,  6  llevar  una  cosa  dtsde 
un  lugur  â  otro.  -f-  Transferir  ,  céder  , 
à  renunciar  en  otro  algun  derecho , 
dominio  ,  etc. 
Transfiguration  ,  subst.  fem.    Transfigu- 

racion. 
Transfigurer  ,  v.  a.  Transfigurât ,  mudar 
de  una  figura  en  otra  ;  ûsase  regular- 
mente  como  verbo  reciproco  ,  hablando 
de  tîuestro  Senor  ,  se  transfigurer  , 
transfigurarse. 
Transformation  ,  *.  f.    Transforma cion  , 

mudamKa  en  otra  forma. 
Transformer,  v.  a.  (trans-for-me  )  Trans- 
formât' ,   transmutar  una  cosa  en  otra  , 
ddndole  diferente  jormar. 
£  se  Transformer  ,   v.  r.    Mudar  uno  de 
surjeter   ,    de   modo    dç    pmsar  ,  etc. 
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tegun  sn  plan  y  circunstancias ,   trint  - 

formarse. 
Transfuge  ,   r.  m.    Transfuga  ,    el  que  se 

pasa  huyendo  de  una  parte  d'Otra  ,  ù  *<* 

un  parti  do  à  otro. 
Transfuser,   y.   a.    Transfundir  la  sangre 

de  un  cuerpo  en  otro. 
Transfusion ,    *.  fem.   Transfusion   de   la 

sangre  de  un  cuerpo  en  otro. 
Transgresser  ,     v.     act.    (  trans-gres-se  ) 
Transgredir  ,  quebrantar  ,  violar  algun 

precepto  T   ley  ,  etc. 
Transgresseur  ,     *.  m.    Transgresor  ,    el 

que   quebranta  la  ley.  ' 

Transgression  ,   s.  f.    Transgresion  ,  c/ue- 

brantamiento  de  La  ley  ,   etc. 
Transiger  ,   v.  n.    Transigir  ,     hacer  un 

contrato  para    ajustar  algun  punto  du- 

doso  ,  à  litigioso. 
Transir,    v.  a.  (  tran-sir )   Vasmar  ,  en- 

friar  mucho  ,    à    con    violencia.  C  «5* 

dtec  del  miedo  ,  etc.  ;  pasmar  ,  evfnar  % 

entibiar. 
Transir  ,   v.  n.  Aterirse  ,  pasmarse  de 

frio. 
Transissement ,  f.  m.  Aterimiento  ,  tem- 

blor  ,  pasmo. 
Transit  ,  t.  m.    V.  Passavant. 
Transitif,    ive  ,   adj.    Transitive 
Transition  ,     s,  f.     Transicion  ,   art.ifi.cio 

oratorio  con   que  se  pasa  de  un  discurso 

â  otro. 
Transitoire   ,  adj.  m.    y  f.    Transit  or  i.o  } 

Lo  que  pasa  y  dura  poco. 
f  Translater,  v.  a.  Trasladar  ,  traducir. 

V.  Traduire. 
Translation  ,  s.  fem.   Translacion,  la  ac- 

cion    de    mudar  una   cosa  de  un  lugar 

â  otro. 
Transmettre  ,  v.  a.  (  trans-metr  )   Trans- 

mitir  ,     céder  ,    à   traspasar   lo   que  se 

posée  d  otro. 
Transmigration  ,    s.  f.  Transmigracion  , 

mudan\a  de  habiiacion  desde  un  pais  1 

otro  ,   hecha  par  alguna  nacion  entera. 

-f  Transmigration   de  âmes  ,  transmi- 
gracion de   las  aimas  en  la  metempsi- 

cosis. 
Transmissible  ,   adj.  m.  y  f.    (  rrans-mi- 

si-bl  )    Transmisible  ,   lo   que  se  puede 

transmhir. 
Transmission,  s.  f.  Transmision. 
Triinsmuable  ,  ad},  m.  y  ftm.    Transmu- 
table ,  lo  que  se  puede  transmutar  de  un 

str  en  otro. 
Tiansmuer  ,  y.  a.  Transmutar  ,  convertir  , 

6  mudar  el  ser  de  una  cosa  en  otra. 
Tiansmutabilité  ,  subst.  f.  Propiedad  de 

lo  que  es  transmutable. 
Transmutation  ,    subst.  m.    Transmuta- 

cwn. 
Transparence  ,  s.  fem.  (  trans-pa-ran-s  ) 

Transparencia, 
Transparent,  ente,  adj.    (  trans-pa-ian  ) 

Transparente  ,  dUfano. 
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Tranw.arent  ,  s.  m.  Seguidor  que  se  pone  \ 
debaxo  del  papeL  para  escrïbir   derecho. 
-f-  Papel  ,    6  carta  transparente  que  se 
usa  en  las  iïuminaciones  ,   etc. 
JT  Transpercer  ,   v.   act.     (  trans-per-ce  ) 
Traspasar  ,  herir  con  una  arma  aguda , 
de  modo  que  atraviese  y  pénètre  de  una 
parte   d  otra.   <T  Transpercer  le  cœur , 
traspasar  el  cora\on  ,   penetrar  aguda- 
mente  la  afiiccion  ,  etc. 
Transpirabie,   ai),  m.  y  fem.   (  trans-pi- 
rabl  )   Diiasc.  Lo  que pueie  salir  por 
la  transpiracion. 
Transpiration  ,    subst.    fem.    Transpira- 
cion. 
Transpirer,  v.  n.  (  trans-pi-re  )    Trans- 
pirar  ,  evaporar  las  humvres  insensible- 
mente     C    Transpirar  ,  cirse  ,   se  dice 
de  les  negocios ,   etc. 
Transplantation  ,  s.  f.  El  acto   de   trans- 
plantai- las  plantas. 
Transplanter   ,    v.    act.     (  rrani-plan-tc  ) 
Iransplantar  ,  mudar  las  plantas  delà 
tierra   de   una  â  ctra    parte.  ■+•   Trans- 
plantar  ,  mudar  de  pais. 
se  Transplanter ,  v.   r.    Transplantarse  , 
mudar  ,    pasar    de  una    ciudad  ,  pro- 
vincia  ,   etc.  ci  ou  a  para  establecerse  en 
ella. 
Transport  ,     s.   m.    (  trans-por  )    Trans- 
porte ,   transportamiento.  +   Tràspasu  , 
renuncia  ,  cesion  de  aquello  que  se  tiens  , 
6  posée  â  favor  de  otro.  (C   Transporta- 
miento ,perlurbacion  ,  6  cnagenamientoy 
que  impid?  el  usa  libre  y  racional  de  las 
acciones.    -+•    Transport    au    cerveau  , 
delirio  de  enferma. 
Transporter  ,  v.  a.  (  trans-por-te  )  Trans- 
portar  ,  llevar  una  cosa   de  un   lugar  â 
otro.  C  Transportar,enagcnar,hablando 
de  las  agitaciones  violentas  del  espiritu. 
-f-  Transpasar  ,  renunciar ,  céder  d  favor 
de    otro     el    derecho   de  alguna    cosa. 
-f*  Transferir  ,  extender  ,  â  trasladar  el 
sentido  de  una  vo\. 
Transposer  t  y.  a.    Trasponer  ,    trastro- 
car  ,   trastornar  alguna  cosafuera  de  su 
lugar.  +  Mus.  Transportai  ,    mudar  la 
clave  para  tocar  ,  à  cantar  pur  punto 
mas  baxo  ,    à  mas  alto. 
Tiansposition  ,   s.  f.   Transposicion. 
T'anssubstantiation  ,    s.  f.    Transubstan- 
eiàxwn  ,    conversion   total  de  una  subs- 
tancia  en  otra. 
Tianssubstanticr  ,  v.a.  Vo\  delateologia  : 
Transnbttanciar  ,    convertir   totalmcnte 
ur.a  substancia  en  otra. 
Transsuuer  ,   r.  a.  Trasudar. 
Transvaser  ,    v.  a.   Trasegar  ,    mudar  un 
iicor  y  espeeialmente  et  vino  de  un  rasa 
en  otro. 
Transversal,   a!e  ,   adj.    (  trans-ver-sal  ) 
Transversal ,  lo  que  atraviesa  de  un  lado 
d  otro  ,  à  déclina  obliqtiamcnte. 
Tiausveiiiikii.ent    ,     ^dy.     (  trans-ver- 
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sal-man  )  De    un  modo    transversal  3 
obliquamente. 
Transverse  ,    adj.     Muscle    transverse  , 

mûsculo  obliquo  %  transversal. 
%  Trantran  ,  s.  m.  El  curso  de  ciertos, 
negocios  ,  el  medo  de  procéder  en 
elles  ,  etc.  se  dice  tambien  le  trantran 
du  palais,  le  trantran  ries  affaiies  ,  etc. 
Trapèze,  s.  m.  Gcomct.   Trape\io,  figura 

irregular  de  quatro  lados  desiguales. 
Trapézoïde  ,  s.  m.    Geomet.   Trapc\io   en 
que  dos  lados  estJn  paratelos  ,  y  dos  no. 
Trappe,   s.    f.    (  tra-p  )    Losa  ,   losilld  _, 
trampa  para  coger  animales.  4"  Inspecte 
depuerta  hecha.  â  modo  de  las  trompas. 
+  Gènero    de   puerta  ,   à   ventana   que 
se  al\a  y  se  baxa  conforme  se  quiere. 
Trapu,   ue ,   adj.     Cachigordcte  ,    cachi- 
gardillo  ,  dobiadillo.   Petit  homme  gros 
et  trapu  ,  recoquin. 
Traquenard  ,  s.  m.  (tra-k-nar)   Portante 
de  caballo.  +  Especie  de  trampa  para 
coger  \orras,   lobas,  etc. 
Traquet ,    s.  m.    (tra-ïœ)    Taravilla ,   la 
citola  del  molino.  +  Trauipa  para  coger 
\orrast  etc. 
Travade,  s.  f  (tra-va^d)  NJut.  Especîc 

de  torbellino  de  viento  ,  barrasca. 
Travail  ,  s.  nu  y  en  plural  Tiavaux  , 
C  tra-vall  )  Trabajo  ,  exenicio  ,  û 
ocup acion  en  alguna  cosa:  -+■  Trabajo  , 
se  tama  tambien  por  la  misma  obra 
trabajada.  +  Trabajo ,  penalidad  , 
molestia  ,  tormento  ,  y  espeeialmente 
doloif-s  de  parto.  +  Potro  ,  maquina 
de  madera  que  sirve  para  sugitar  los 
caballos. 
Travailler,  v.  n.  (  tra-va-lle  )  Trabajar, 
ocuparsc  en  qualquùr  exercicio.  +  Tra- 
bajar ,  aplicarse  con  desvelv  y  cuidado 
d  la  execucion  ds  alguna  cesa.  C  Tra- 
bajar ,  poner  conato  y  fuerjpt  para 
vencer  alguna  cosa.  La  nature  travaille 
à  surmonter  le  mal ,  la  naturale\a 
trabaja  en  vencer  la  enftrmcdad.  -j-  Tra- 
bajar ,  se  dice  tambien  de  la  tierra  que 
con  su  Xugo  y  substancia  cria  las 
plantas  ,  etc.  +  Les  ligueurs  travail- 
lent ,  los  licores  fermentan. 
Travailler,  verb.  a.  Trabajar,  labrar 
con  arte  ,  etc.  alguna  cesa.  ■+■  Tra- 
bajar ,  formât  ,  dtsponer  ,  6  executar 
alguna  obra  de  ingenio  ,  arreûldndola. 
con  método  y  ôrden  t  etc.  Ç  Trabajar  , 
molestar  ,  inquietar.  -f  Travailler  un 
cheval  ,  trabajar  un  caballo  ,  exerci- 
tarle  y  amaestrarle. 
se  Travailler  verb.  rcc.  Atormentarse  , 

inquietarse. 
Travailleur,  s.  m.  Trabajador ,  se  dice 
espeeialmente  del  que  trabaia  por  su  jor- 
nal  en  cl  campo.-\-  Mil.  Gastador. 
Travat ,  travé,  entre-travé,  adjet.  m. 
(  tra-va  )  Trabado  ,  el  caballo  que  tiene 
lus  dut  mail. s  bluncas. 
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Travée   ,  *.   /•   (  tra-vé-  )  Espaciê  entre  I 

dos  vigas. 
Travers  , s.  m.  (  tra-ver  )  Travesla  ,  lo 
extenjido  de  algun  cuerpo  respccto  a  su 
anchura.  Deux  travers  de  doigts  ,  etc. 
4"  Traves  ,  sesgo  ,  la  irregularidad  de 
un  lugar  ,  de  una  obra  ,  etc.  C  Ca- 
pricho  7  irregularidad  en  lasideas,  etc. 

à  Travers  ,  au  travers  ,  prep.  De  medio  , 
por  medio.  4~  A  travers  les  champs,  à 
travers  champs  ,  por  medio  de  las  cam- 
pos.  4*  Au  travers  du  corps  ,  de  medio  , 
en  medio  del  cuerpo. 

de  Travers  ,  en  travers ,  adr.  De  sesge  , 
de  Lado  ,  de  trayicso. 

de  Travers,  adv .  Sesgamente  ,  obliqua- 
mente  ,  de  traves  ,  sesgadamcnte.  •+•  Al 
traves  ,  de  mata  parte.  4"  Tout  faire 
de  travers  ,  no  hacer  eosa  â  aerechas. 
4-  Par  le  ^travers ,  vo%  nJutica  ,  enfante, 
fiente  J  frente. 

Traverse  ,  s  f.  (tra-vers  )  Travesano  , 
atravesano  ,  madero  que  atraviesa  de 
una  parte  à  oîra^  -f  Travesla  ,  la  for- 
tificacion  ,  à  deftnsa  ,  que  se  foi  ma  en 
los  sitios  ,  6  plaças  con  traveses.  -f-  Tra- 
vesla ,  camino  angosto  que  atraviesa  , 
que  se  aparta  del  caminn  real.  C  Tra- 
ves ,  obstJculo  ,  oposicion  ,  desgracia. 
4-  Traverses  de  scie  ,  codâtes  de  sierra. 
à  la  Traverse  ,  adv.  De  traves  ,  al  traves  , 
se  dice  de  lo  que  iobrsytene  inopinada- 
mente  ,  y  trae  algun  obstJculo. 

Traversée !,  s.  fem.  (  tra-ver-sé-)  NJut. 
Travesia  ,  pasage  de.  un  puerto  J  ouo. 

Traverser,  y.  â;  (rra-ver-«e)  Atravesar 
travesar  ,  pasar  de  una'  parte  J  otra. 
4"  Atravesar  ,  pasar  ,  penetrar  algun 
cuerpo  de  parte  a  parte.  Ç  Àtraytsar , 
barrenar  ,   impedii  ,   pvncr  obstJcuhs 

Traversier  ■  ièie  }  adj.  (  tra-ver-sie  ) 
Travcstro  lo  que  se  ponc  al  traves  , 
que  atraviesa.  +  Flûte  traversièie  , 
flauta  traveserj,  -f  Vent  traversier  \ 
viento  travesero. 

Traversier,  s.masc  NJut.  Travesero, 
viento  que  vienc  en  derechura  al  puerto  , 
€  impide  lasaltda  de  1rs  cmharcaciones. 
4"  hmbarcacion  pequeha  de  corso  y  de 
pesca. 

Traversin,  s.  m.  Travesrro  ,  ahnohada 
larga  y  redonda  de  cama.  -J-  NJut. 
Codaste. 

Travestir  ,  v.  a-  (  tra-ves-tir  )  Disfraiar  , 
desjigurar  cen  alguna  cosa  sobrepuesta 
la  apariencia  ,  àjorma  exitriur.  C  Dis- 
fra\ar  ,  dar  otro  color  y  representacien 
d  las  cosas. 
C  se  Travestir  ,  v.r.  Disfva\arse  ,  mudar, 
disimular  su  genio  ,    indole  ,  etc. 

Travestissement ,  s.  m.  (  tra-ves-tis-man  ) 
Disfra\. 

Trayon  ,  s.  m.  Pe\on  ,  la  punta  que  so- 
bresale  en  las  tetas  de  las  vacasy  cabrai. 

Trébellianiciue ,  adj.  f.  ( Ue-bel-li-i-nik) 
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?uarte  trébellianiquc   ,    d  trébelliennej 
or.  Quarta  trebelidnica  ,  lo   que  per- 

tenece  al  heredero  jiaticomisario. 
Tiebuchant  ,    anto  ,  adj.   Trabucante  ,   lo 

que  ts  de  peso  ,    aplîcase  regulatmente  d 

las  mvnedas. 
f  Tiébuchenient ,  s.  m.  Caida  ,  tropic\o  , 

tropeyjn. 
Trébucher  ,  v.   n.     Trope\ar  ,    desli\ar. 

il    Trope\ar  ,  caer.  -f   ïtubucar  t    lener 

caida  ,  salir  del  equilibrio. 
Tjcbuchet  ,  s.  m.  Pesillo  para  oro y  plata. 

-f  Bspecic  dejaulapara  coger paxaritos. 

C  Asechan\a  ,  trampa  ,  la\p. 
Trèfle  ,  s.  m.  Tréboly  planta  de  très  hojas. 

4-  Bastos  ,   uno  de  los  quatro  colores  de 

los  naypes. 
Titfié  ,    ee  ,  adj.   <  tre-fie  )  Se  dice  en  el 

blason  de  las  cruces  cuyos  cabos  rematan 

en  treboles. 
Trcfoncier,    s.  m.    (  tre-fon-cie  )   Foren. 

Scîior    que  posée   basques  sujetos    J    los 

derechos  llamados  de  tiers  et  danger. 
Treillage;  ,    s.    m.    Enrejado  t     la    labor 

hecha  de  varas  ,  6  palos  delgados  en  los 

jardines. 
Tieiîîe  ,  s.f.    (  trell  )  Parra  ,    parral , 

emparrado .  •+■  Jus  delà    treille  ,  asi  se 

llama  en  la  pocsia  cl  vino. 
Tieiiiis  ,    s.  m.   (tre-lji)  Reja.  Treiili* 

de  iild'archsl  ,  de  laiton  ,   etc.  reja  de 

hilo      de     hierro    ,      de     alaton   ,     etc. 

-\-  Terli\  ,cierta  iclacngomada.-3?-  Tela 

basta  de  que  se  haccn  ?  sacos  ,    etc. 
Treilhsser  ,   v.  a.  (  tre-lii-se  )   Envejar. 
Treize  ,  ad],  num.  Trece. 
Treizième   ,     aaj.     num.    ord.   Trcceno  , 

décime  tercio. 
Treizièmement  ,  adv.  Entreceno  luçar. 
Tiema  ,  adj.   ni.  y  f.  y  de  todo  numéro, 

(  tre-rna  )  Crema  ,  los  dos  puntvs  que  se 

ponen  sobre  la   ii,  ï  ,  ë  ,  ûsase  tambien 

cvmo  substantivo  masculino. 
Tremblaie  ,    s.  fem.   El  sitio  poblado  de 

dlamos  ,   alameda. 
Tremblant  ,  ante  ,  adj.  (tran-Man  )  Tem- 

blatiie  ,.  trémulo.  4"  Tcinblon  ,    tiirddo  1 

medroso. 
Tremblant  ,    s.    m.    Temblante  ,    tcmble- 

que  ,    adomo  que  usan  las  mugeres  para 

la  cabu\a. 
Tremble,   s.  m...    {  tranbl  )  Alamo  ,  Jrbal. 
Tremblement,    subst .  m     (  tran-bl-man  ) 
Tremor  ,  tcinhlvr.  4"  Temklor  ,  tremor  , 

tiritona  ,  agitacion  de  les  miembros  del 
ciurpo.  C  Temor,  miedo..+  Mus.  Gar- 
ganteo  ,  gorgeo.  4"  Tremblement  de 
terre  ,  tenemoto  ,  temblor  de  tinra. 
Trembler  ,  y.  n.  (tran-ble)  Temblar , 
temblequear  ,  tembhteat.  +  Trembler 
de  faiblesse  ,  temblar  de  fiaque^a. 
4"  -  de  froid  ,  tiritar  ,  temblar  de  jrio. 
Hr  —  de  la  fièvre  ,  temblar  de  calcntura. 
4"  -  de  pear  ,  temblar  de  miedo. 
Tiembieur  ,  eu.se  ,   s.  TcmkLaàor  >  el  ojitb 
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tiembla.   C    Temblon  3  nimkmente  me-  ' 
droso. 
f  Tremblolant  ,    ante  ,   ad}.    (  tran-blo- 
tan)    El   que  tirita  ,  temblequea  ,    etc. 
^Trembloter    ,   verb.    n.    (  tran-  blo-te  ) 
Ttritar  ,   temblequear  ,  temblar  defrio  , 
de   la   calentu.ru. 
Trémie  ,  s.  f.  (  tre-mi-  )   Tolva  ,  la  eaxa 
que  esta  colgada  sobre  la  rueda  del  mo- 
Lino.  +  Cierta  medida  para  la  sal. 
Tiémois  ,   $.  m.    (  tre-moa  )  Los  granos 
que  en  el   mes   de  mar\o    se  siembran  , 
como    ordio  ,    centeno  ,    etc. 
Trémoussement,    s.   m.   (  tie-mu-s-man) 

Meneo  ,  agitacion  del  cuerpo. 
Titmousser  ,   y.  n.  Se  trémousser  ,    f.  r. 
(  tre-mu-se  )  Menearse  ,   agitarse  t  mo- 
verte  d  una  parte  y  otra. 
Tiémoussoir  ,   subsl.    m.    (  tre-mu-soar  ) 
M.îquina  para  darse  movimientoy  hacer 
exercicio  sin  salir  dé  su  quarto. 
Tiempe  ,   sukst.  f.    (  tran  p  )  Temple  ,   el 
punto   y    fine\a    que    se    da    ai   hierro. 
C    Temple  ,    la   calidad  ,  à  estado  del 
genio  y  natural  de  las  personas. 
Tremper,  v.  a.  (,  tran-pe  )  Mojar,remojar, 
embeber  ,  empupar  .^-Templar  el  hicrroy 
■+-  Tremper  ia  soupe  ,  topar  ,  é  sopear , 
mojar  las  sopas.  +  —  son  vin  ,  amerar  , 
mc\clar  el  vino  con  agua. 
Tremper,   y.    n.   Quedar  algun  tiempo  en 
el  agua  ,    para   embeberse  ,  etc.   empa- 
parse.  C  Tremper  dans  un  crime  ,  etc. 
ter  complice  en  algun  crimen  ,  à  delito. 
Tremplin  ,    *.  m.    Tabla   algo   Icvantada 
par   uno  de  sus   cabos   ,  sobre   la    quai 
eorren  Us  ynlatines  para  hacer  el   salto 
mort  al  ,  etc. 
Trentain  ,    vo\  del  juego   de   la    pelota  , 

treinta  A  treinta. 
Trentaine,  s.  f.     Treintcna  ,  el  conjunto 

de  treinta. 
Trente  ,  ad},    num.  (tran-t)    Trcinic. 
Trentième  ,   ad},    num.   ord.    Trtcésimû  , 

Trigésimo. 
Tréon  ,  s.  m.   NJut.    Trco  ,   vcla   quadra 
que  se  arma  ,  quando  hay  mal  temporal. 
Trépan  ,  s.  m.   (  trc-p?.n  )   Tiépano  ,  ins- 
trumenta   de   cirugia.    +    El  acto   de 
trepan.ir. 
Trépaner,  y.  a.  (  tie-pa-ne)  Trepunart  ho- 
radin  con  el  uépano  el  casco  de  la  cabc\a. 
If,   i.   m.    (  tie-pâ  )    Muertc  ;  dsuse 
régulât  mente  en    el    atilo    poético  ,    u 
oratorio. 

éfl  ,  put.  p.  y  adj.    Muefto  , 
falitcido   ;    ûsuse  frtqii ente mente   como 
substantivo  masculine. 
Trépasier  ,    v.   n.  (    tic-pa-se  )    Morir  , 

fallccer. 
Trépidation  ,  s.  m.  Astrvn.  Trépidation. 
Tié;)ied  y  s.  m.  (  tre-pie  )  Trcbidct  ,  uten- 
silio  dt  cocini.  +  Trifoda  ,  6  ttipodt  , 
el  asiemo  que  sema  en  cl  tcmplo  de 
Apoio  pa;a  lus  muger  i  s  fatidicas. 
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Trépignement  *  s.  masc.  (tre-pia-man) 

Pateadura. 
Trépigner  ,  v.  n.  (  tre-pi-ûe  )    Patear , 

dur   patadus  en  el  suclo. 
Trépoint,    s.  m.    Trépointe  ,    *.  /,     Vv\ 

de  \apateros  ,  rira  del  \apato  ,  ribete. 
Tiès  ,   part,    que  donota   el  superlativo  , 
muy.   Il   fut  très-pieux  ,  fuè  muy  pia- 
doso  ,  o  fuè  piadosisimo.    Dieu  est  très— 
b®n  ,  Dios  es  muy  bueno. 
Trésor ,  s.  m.    Tesovo ,    en  lo  propio  y 

figurado. 
Trésorerie  ,  s.f.  Tesoreria  ,  casa  y  efici* 

del  tesorero. 
Trésorier  ,  s.  m.    Tesorero. 
Tressaillement  ,   *.    m.    (  tre-sall-man  ) 
Estremecimiento  ,  temblor ,  moyimiento  % 
agitacion  repentina. 
Tresiaillir  ,    v.  n.    (  tre-sa-llir  )   Estre- 
mecer  ,     estremecerse  ,     sobrtsaltar   da 
go\o  t   de  miedo  ,    de  dolor  ,  etc. 
Tresse  ,  s.  fem.   (   très  )   Tren\a  ,   texido 
hecho    de  cordoncillos  ,     hilos ,   cabel- 
los  ,  etc.  •+-   Horca  ,  ristra  ,   6  soga  de 
los    tallos    de    los    ajos   ,     à  ceboilas* 
+  Tresse  de  cheveux  ,   soguillu. 
Tresser  ,  f .  a.    (  tie-se  )  Tren\ar ,  torcer 
en   tren\js  ,    ô  -f-   atar    cabales  }unto& 
para  hacer  peluca. 
Tresseur  ,  euse  ,    s.  El  ô  la  que  trcn\& 

cabellos  para  hacer  pelucas. 
Tressoir  ,    s.    m.   (  tre-soar  )  Instrumenta 

de  peluquero  para  tren\ur  el  pelo. 
Tréteau  ,   s.  m.  (,  tre-to  >  Caballcte  ,  pic 

de  mesa  ,    de    caduhalso. 
Treuil,  s.  m.   Cabria  ,  trucha  ,  sûcula  t 

especie  de  m.îquina.  , 
Trêve  ,  *./.  (  tre-v  )  Tregua  ,  suspension 
de  armas  ,  cesacien  de  hvstilidades por 
determinado  tiempo.  C  Tregua  ,  de$- 
canso  ,  à  inUrrupcion  de  la  ocupuùon  , 
à  trabujo. 
Triacleur  ,  s .  m.   Triaquero  3   saltabancos 

que  vende  triaca  ,   etc. 
Triage,    s.  m.    Escogimiento.  ■+•  Lo  que 

se  ho.   escogido. 
Triaires,  $.   m.  pi. ,   (  tii-er  )   Triarivs , 

toliados  de  la  milicia  Romana. 
Triangle  ,  s.  m.    TriJngulo  ,  figura  gec- 
métrica    de    solos   tris   annules    y    très 
ludos.   -f-  Ttiûngulo  j  constelacion  sep-. 
tcntri,)iial. 
Tiiangulaire  t    ad],    m.  y  fem.    Tiiun- 

gular. 
Tribade  ,   s.  f.  (  tri-ba-d  )    La  muger  que 

abusa   de  Otra   muger. 

Tiibord,  s    m.    Vo{  nàutica    V.  Strihord, 

Tribiacque,   s.   m.    (  lii-bra  k    )    Tnba- 

qttio  ,  pic  de  la  pvesia  latina  que  cansta 

de  très  silabas  brèves. 

Tribu,  s.  f.    Tribu  ,  una  de  lat  partes 

en    que  se  divide  el  putblo. 
Tribulation  ,  *.  j.  Tribulacion ,  afliccion. 

angustia. 
Tribule  ,    ».  m.  Tribulo ,  planta. 
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Tribun  ,  s.  masc.  Tribuno  ,  magistrado 
Romano. 

Tribunal,  s.  m.  Tribunal,  asiento  dcl 
jut%.  •*-  Tribunal  ,  el  cucrpo  de  Ivs 
jurc/'s.  C  Tribunal,  la  justicia  de  Dio; 
<T  Tribunal  de  la  conscience,  la  con- 
ciencia  misma. 

Tribunat,  s.  m.  Tribunado ,  la  dignidad 
de  tribuno. 

Tribune,  s.  f.  Tribuna ,  el  lugar  elevado 
en  donde  se  pnnen  los  or  adores.  -{-  Tri- 
buna ,  la  ventana  de  algurut  iglesia 
con  balcon  ,  etc.  donde  asisten  los  prin- 
cipes,  etc.  à  los  oficios  divinos. 

Tribunitien  ,  ienne  ,  adj.  Tribunico  ,  à 
tribunicio,  lo  perteneciente  à  la  dignidad 
de  tribuno. 

Tribïît,  s.  m.  Tributo  ,  lo  que  un  estado 
paga  à  otro  ,  en  reconocimiento  de  seno- 
rio.  -Y  Tributo  ,  pecho  que  los  sobrranos 
imponen  sobre  sus  vasallos.  <£  Tributo, 
derecho  ,  deber ,  etc.  Toute  la  nature 
humaine  doit  payer  le  tribut  à  la  mort  , 
toda  la  naturah\a  humana  ha  de  pagar 
el  tributo  à  la   muerte. 

Tributaire  ,  adj.  m.  y  f.  Tribntatio  ,  el 
que  paga  el  tributo  ;  ûsase  tambien  como 
substantivo. 

$  Tricher  ,  v.  act.  Trampear  ,  hacer 
fullcrias  ,  enganar  en  el  juego  ,  estafar. 
<C  f  Enganar  en  qualquiera  materla. 
que  sea. 

$  Tricherie  ,  s.  f  Trampa  ,  fulleria  en 
el  juego. 

f  Tricheur  ,  euse  ,  subst.  Fullero  ,  ra  , 
trampista. 

Tricoises,  s.f.pl.  Tena\as  de  herrador , 
de  albeytar. 

Tricolor  ,  s.  m.  (  tri-ko  lor  )  Amaranto 
de  très  colores ,  papagayo. 

Tricon  ,  s.  m,  Parcjas  ,  très  naypes  ,  é 
cartas  parecidas  d  la  que  ha  salido 
■para  triunfo. 

J"  Tricot ,  s.  m.  (tri-ko)  Garrote ,  palo. 
4-  Obra  hecha  con  aguja  de  hacer 
médias. 

Tricotage  ,  s.  m.  Hechura  de  médias  y 
otras  cosas  semejantes. 

Tricoter,  v.  a.  (  tii-ko-te  )  Hacer,  tra- 
bajar  con  puntos  ,  6  mallaslas  médias  , 
redes  ,  etc.  ■+•  Hacer  puv.tas  ,  randas  , 
encaxes  en  la  almohada. 

Tricoteur  ,  euse  ,  s.  El  que  hace  puntot , 
6  mallas  para  médias  ,  redes  ,   etc. 

Trictrac  ,  subst.  m.  (  tvik-trak  )  Tablas 
realcs ,  juego.  •+■  Tabler o  en  que  se 
juega  à  lis  tablas  reaies. 

Tride  ,  adj.  m.  y  fem.  (  tri-d  )  Vo\  de 
picadores  ,    vivo  ,   pronto. 

Trident,  subst.  m.  (tri-dan)  Tiidente  , 
cetro  con  que  los  poetas  distwguen  a 
Neptuno.  -+■  Horca  de  hierro  con  très 
p un  tas. 

Triennal ,  aie  ,  adj.  (tri-en-nal  )  Trienal, 
Lo  que  dura  très  anos.. 
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Triënnalit*  ,    s.  f.     (  tri-en  na-H-te  )  Se 

dice  dcl  empleo  ,  à  dignidad  que  dura 

très   anos. 
Triennat  ,  s.  m.  (  tri-en-na  )  Trienio  ,  el 

espario  6  tiempo  de  très  anos  que  dura 

un  empleo,    etc. 
Trier  ,  y.  a.   (  tri-e  )  Entrcsacar  ,   apar- 

tar  ,  separar  ,  esco?er . 
Trierarchie  ,  s.  f.    El  cargo  y  titnlo  de 

Triera  rque. 
Tnérarquc  ,  s.  m.  (tri-e-rark)    Vo\de 

la  anùgûcdad  que  significa  propiamtnte 

capitaine  de  galère  ,  y  se  extendia   en 

Aténas  à  los  ciudadanos  obligados  por 

la   ley  d  armar  una  gâtera, 
f  Trigaud,   aude  ,    adj.  y   s.    (,  tri-gô) 

Enganador  ,   embrollador  ,  enredador  9 

embustero. 
$  Trigauder,    v.  n.  (  tri-gô-de  )     Usar 

de  rodéos  y  embustes  ,    enganar ,  enre- 

dar  ,   embrollar  ,   etc. 
f  Trigauderie  ,   subst.     f.    (  tri-gô  d-ri-  ) 

Enredo  }  embrollo  ,   trampa  ,  embuste. 
Triglyphe  ,   s.   m.   (  tri-gli-f  )  Triglifo  , 

mtembro  de  arquitectura  que  consta  de 

ves    canales. 
Trigone  ,   *.    m.    (  tri-gon  )     Vo\   de  la 

astrologia  ,   trigonv. 
Trigonométrie  ,  s.  f.   (  tri-go-no-me-tri-  ) 

Trigonometria  t  parte  de   la   geometria. 

que  ensena  la  resolucion  de  los  triJn- 

gulos. 
Trigonométrique  ,    adj.  m.  y  f»    (  tri-go- 

no-me-trik  )    Trigonvmêtrico. 
Trigonométriquement ,  adv .   (  tri-go-no- 

me-tri-k-man  )    Conforme  ai  mètvdo  y 

reglas  de  la  trigonometria'. 
Trilatéral  ,  aie  ,   adj.  El  cuerpo  de  très 

lados. 
%  Trimer,  verb.  neut.  (  tri  me)  Andar t 

caminar. 
Trimestre,   s.   m.    (  tri-mes  tr  )  Trimes- 
tre ,   el  espacio  de  très  mescs. 
Tiin  ,  y  mas  comunmente  farine  ,    ad),  m. 

Vo\  de  la    astrologia.    Trino*     Trine 

aspect,  trino  aspecto. 
Tringle,  s.  f.  Varilla  ,   una   barreta    de 

hierro,    larga  ,  delgada  y  redonda  que 

se  usa  para  colgar  las  cortinas.  -+■  y  o\ 

de  ensamblador  ,  régla  de  madera  larga 

y  estrecha. 
Tringler  ,    r.  a.   y  n.    Tirar  una   linea. 

à  raya  sobre  una  pie\a  de  madera  con 

un  hilo  ttnido  de  roxo  ,  etc. 
Trinitaire  ,  s.  m.  (  tri-ni-ter  )    Trinita- 

rio  ,  el  religioso  de  la  Trinidad. 
Trinité,  s.  /.   (tri-ni-te)   Trinidad,  la 

distincion   de   très  personas   dirinas   en 

una  sola  y  ûnica  esencia.  -h  Ordre  de  la 

Trinité  ,    Trinidad. 
Trinôme  ,  s.  m.  (  tri-nom  )    Vo\  de  la, 

âlgebra  ,   Trinomio. 
$  Trinquer  ,  verb.  n.  Beber  tocando   el 

vidrio ,  à  ta\a  ,   brindar  ,    hacer  brin- 

dis,  vu. 
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Crinquet,  s  m.  NJut.  Tr  in  quête ,  uno 
de   Los  mJstiles   de   las  gâteras. 

Trinquette  ,  s.  f.  NJut.  Vêla  de  forma, 
triangular ,  especie  de  vêla  latina. 

Trio  ,  s.  m.  (  tri-o  )  Trio  ,  la  compost- 
cion  mtisica  que  se  canta  entre  très. 

Triolet ,  subst.  masc-,  Gèncro  de  poesia 
Francesa. 

Triomphal,  aie,  adj.  (  tri-on-fal  )  Triun- 

fd  ,    lo   perteneciente   al   triunfo. 
Triomphant  ,  ante  ,  adjet.     (  tri-on-fan  ) 
Triunfante ,   el   que   triunfa.  •+■    Triun- 
fante  ,  victorioso.  X  Pomposo  ,  osten- 
toso  ,  magnifico. 

Triomphateur  ,  s.  masc.  Triunfador  ,  el 
gênerai  Komano  que  lograba  las  honras 
y  aplausos   del  trunfo. 

Triomphe,  s.  m.  (tri-onf)  Triunfo  , 
en  lo  propio  y  fi  pur  a  do. 

Triomphe  ,  s.  j.  Triunfo  ,  ô  cl  burro  , 
cierto  juego  de  naypes.  -f-  Triunfo ,  en 
el  juego  de  naypes  ,  se  Uama  asi  la 
carta  del  palo   que  ha  salido. 

Triompher  ,  v.  n.  (  tri-on-fc)  Triunfar  , 
entre  les  Romanos  ,  era  hacer  publica 
ostentacion  de  La  victoria  conseguida 
sobre  los  enemigos.  +  Triunfar  ,  vencer 
à  los  enemigos.  -+•  Triunfar  ,  salir  vic- 
torioso en  qualquiera  especie  de  lid  , 
contienda  ,  6  disputa.  Ç  Triunfar  , 
vencer  y  sujetar  las  pasiones  ,    etc. 

Tripaille  ,  s. /.  (  tri-pall)  Nombre  colec- 
tivo  ,    tripas   de  animales. 

Tripartite  ,  ad},  m.  (  tri-par-tit  )  Tti- 
partito ,  dividido  en  très  partes  ,  se  dicc 
de  la  historia  abrwiada  de  las  de  Eti- 
sebio  ,  de  Sacrâtes  y  de  So\omenes. 
Histoire   tripartite. 

Tripe,  s.  /.  (tri-p)  Tripa  ,  intestinos  de 
los  animales. 

Tripe  de  velours  ,  f.  fem.  Tripe  ,  tcla 
parecida  al  terciopelo  ,  LUmase  tambien 
absolutamente  triple. 

Tripe-madame,  s.  fcm.  (  trip-ma-da  m  ) 
Ycrba  p tintera  ,  se  corne  en  las  ensala- 
das. 

Triperie,  s.  fcm.  (  tii-p-ri-  )  Triperia  '% 
parafe   donde  se  venden   las   tripas. 

Triphtonguc  ,s.f  (  trif-ton-R)  Tiptongo, 
la  union  de  très  vocales  que  se  pronun- 
cian  con  el  sonido  de  una  ,  y  Jorman 
una   sola    tiiaba. 

Tripier,  ad),  (tri-pic)  Se  dice  de  las 
ares  de  rapina  que  no  se  pueden  domes- 
ticar  y  ensehar. 

Tripière,  subtt.  f.  (tri-pier)  Tripera , 
muf-er  que  vende  tripas. 

Triple,  adj.  m.  y  f.  (  tri  pi  )  Triplice  , 
tripla. 

Triple,    s.  m.   Tiiplo. 

Triplement  |  adv.  tripl-man  )  De  très 
niodos. 

Tripler  ,  v.  a.  (triple  )  Triplicar  ,mul- 
tiplicar   par  très. 

Tripler,  v.  n.  Hat erse  triplice ,  otriplo. 
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Tiîpliclté,  s.  f.  (  tri-pli-ci- te  )  TripU- 

cidad. 
Tripliquer  ,  v.  n.  (  tri-pli-ke  )  For.  Res- 

fonder  d  Las  dûplicas. 
Tiipoli ,  s.    m.    (  m-po-li  )    Gènero   de 

greda  con  que  se  limpian  y  alustran  lot 

metales  ,  cristales  y  espejos. 
Tripolir  ,  v.   act.  (  ui-po-lir  )     Limpiar 

alguna  cota  con  cierta  especie  de  greda. 
Tripot,   s.  m.   (  tri-po  )   Juego  de  pelota  , 

juego  de  la  raqueta.   4-    Garito  ,  casa 

publica  de  juego.  +  Maître  de  tripot , 

garitero. 
j?   Tripotage  ,      subst.      masc.       Me\cla 

de   diversas    cosas  ,     como     menjares  , 

licores ,   etc.    r£     $    Conjunto   de   cosas 

poco  concordes  ,    que  dicen  mal  una  con 

otra. 
f  Tripoter,    v.    act.    y  n.    (  tri-po-te  } 

Me\clar  diversas    cosas.   V.  Trinotsge. 
Trique-balle  ,  s.  f.  C  tri  k-bal  )  MJquina 

para  transportar   cahoncs   de  artilleria. 
Triquet ,  s.   m.    Tabla  estrecha   con  que 

se  impele  la  pelota. 
Trirème  ,  s.  f.  (tri-rem)    Vo\  de  la  an- 

tiguedad,  trircme,  galera.  de  très  ardâtes 

de  remos. 
Trisaïeul ,  eule ,  s.   El  padre  ,   la  madré 

del  bisabuelo  ,    à    bisabuela  ,   el  tercet 

abuelo. 
Trisection,   s.  fem.   Geom.   Trisecc'wn^ 

la  division  de  un  dngulo  en  très  parte* 

igtta/es. 
Trismégiste  ,  s.  m.    Vo\  de  la  imprenta  , 

nombre  de  un  cierto  grado  de  letra. 
Trissyllabe  ,    adj.    m.  y  f.  (tri-ci-lab) 

Tiisilabo  ,  diccion   é  palabra   que  con- 

tiene  très  sllabas  ;   ûsase  tambien  corn» 

snbstantivo   mascvlino. 
Triste  ,    adj.  m.  y  fem.  (  tris  t  )    Triste  , 

afligido  ,  desconsolado.  -f  Triste  ,    me- 

lancàlico.    -\-    Triste  ,    enfadoso ,    mo- 

lesto.    +    Triste ,     funesto  ,     infeli\  y 

desgraciado. 
Tristement  ,  adv.    (  tris-t-man  )     Triste- 

mente. 
Tristesse  ,!./".(  tris-tes  )   Triste\a. 
Triton  ,  s.   m.    Triton  ,    pe\  jtngido  con 

figura  de  nombre  de  meaio  cuerpo  arriba. 

•+■  Mus.   Tritono. 
Triturable  ,  ad},  m.  y  f.  Lo  que  se  pue  de 

triturar. 
Trituration  ,  s.  f.    Tritttracion. 
Triturer  ,    y.   a.   Vo\  de  la  chîmia  y   de 

la  medicina  ,  triturar  ,  mofer  ,  6  reducir 

d  polvos  ,    à   â  partes  menudisimas. 
Triumvir,    s.    m.   (  tri^om-vir  )    Trium- 

riro  ,    uno  de  los    très    que  gobernJron 

la   repûblica    Romana. 
Triumviial  ,  aie,    ad}.    (  tri-om-vi-ral  ) 

Lo  perteneciente   â    los  triumvir  os. 
Triumvirat,  subst.  m.    (  tri-om-vi-rat  ) 

Trtumvirato  ,   gobierno  de  très. 
Triviaire,  ad).   (  tri-vier  ] I  Se  dice  de  La 

cnçrucijada  de  très  caminos  ,  triyiu. 
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Tiivial  ,  aie,  adj.  (tri-vi-al)    Trivial, 

vuigar  ,   comun. 
Trivialement  ,      adv.      (  tri-vi-a  1-man  ) 

Trivial  mente. 

Trivialité,  s.  fan.  (  tri-vi-a-li-te  )  Tti- 
vialidad. 

Troc  ,  subit,  mate.  (  trok  )  Trueco  , 
trueque. 

Trocar,  s.  m.  Instrumenta  pungente  de 
cirugta ,    llJmase   tambitn    trois-quarts. 

Trochanter  ,  s.  m.  Nomfae  que  se  da  en 
la  anatomia  A  dos  apofisises ,  à  emi- 
nencias  del  hueso  dtt  muslo. 

Trochée  ,  s.  m.  Troqueo  ,  pié  de  la  poesia 
latina  y  griega  ,  que  consta  de  una 
silaba  larga  y  otra  brève. 

Troches  ,  s.  m.  pi.  Vo\de  la  monter  la , 
estiêrcoles  de  ciervo  ,  etc.  medio  for- 
mados  ,   estiéi  cales  de  invierno. 

Trocliet ,  s.  m.  Gujo,  racimo  de  fruta  ,  etc. 
Trochet  de  dattes  ,  tâmaras  ,  los  ddtiles 
en  racimo. 

Trochisque  ,  s.  m.  Vo\  de  la  pharmacia  , 
trocisco. 

Troène,  s.  m.  Alhena  ,  ligustro ,  arbo- 
lillo. 

Troftlodites  ,  subst.  m.  pi.  (tro-glo-dit  ) 
Nombre  de  un  pueblo  antiguo  de  Africa 
que  se  da  C  d  los  que  habitan  y  viven 
debaxo  de  tierra  ,  como  los  minadores 
de  Suecia  ,  trogloditas. 

j[  Trogne  ,  s.  /.  '  (  tron  )  Car  a  abotagada 
que  tiene  algo  de  alegre  y  fesiivo ,  etc. 
/  Cara  roxa  con  granos  ,  fea  ,  etc. 
f  Rouge  trogne  ,  trogne  enluraiuée  , 
cara  de  burracko. 

Trognon  ,  s.  m.  Troncho  ,  el  cora^on  ,  el 
medio ,  la  parte  que  queda  de  los  frutos 
y  plantas.  Trognon  de  chou  ,  tronco  de 
col.   X>  Pet*1   trognon  ,   rnuchacha. 

Trois  ,  adj.  numer.  (  troa  )  Très  >  numéro 
impar. 

Trois ,  s.  m.  Très  ,  la  cifra  que  senala 
très.   Un  trois  ,  un  très. 

Troisième ,   adj.  num.  ord.    Tercero. 

Troisièmement ,  adv.  Terceramente  ,  en 
tercer  lugar. 

%  Trôler  ,  v.  a.  (trô-le  )  Llevar  ,  con- 
ducir  ,  pasear  en  todas  partes  indiscre- 
tamente  y  fuera   de   propesito. 

%  Trôler  ,  v.  n.  Rodear  ,  andar  ds  aqui 
por  alli  ,  callejear,  vagar ,  andar  par 
varias  partes. 

Trombe,  s.  f.  (tronb)  Bomba  marina, 
tifon  ,  torbellino. 

Trompe  ,  s.  f.  (  tronp  )  Trompa  ,  6  trom- 
peta.-{-Trompa  de  ca\ador.  4-  Trompa  , 
la  nari$  del  elefante.  -f-  Trompetiila  , 
el  aguijoncillo  que  tienen  ciertos  insec- 
tos  en  la  boca.  •+•  Arquit.  Especie  de 
bôveda  saledi\a  ,  que  parece  sostenerse  , 
à  estar  en  el  ayre.  -+■  A  son  de  trompe  , 
a  trompa  tan'tdj. 
Tromper,  v.  a.  (  tron-pe')  Engansr  , 
suducir  con  arte y  iKdïa.  4"  En^anai  , 
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engaytar  ,   lurlar  ,   inducir  à  otro  cnet 
por   cierto  lo  quj  no  lo  et. 
se  Tromper  >  y.  r.  Enganarte  ,    errarsc  « 
equivocarse. 

Tromperie  ,  s.  f.  (tionp-ri)  Engano , 
embuste  ,  fraude,    éoÙ>< 

Trompeter  ,  v.  a.  (tron  p  -  te  )  Trcgonc.r  , 
publicar  à  trompa  ta'hida.  Ç  %  Publi- 
car  ,  dlvulgar. 

Trompette,  s.  /.  (tron-pet  )  Trompeta, 
clarin  ,  trompay  instrumenta  de  guerra* 
C  /  La  persona  que  tiene  por  costum- 
bre  publicar  todo  lo  que  sabc.  -f-  Trom- 
pette marine  ,  trompa  marina  ,  instru- 
menta miisico.  C  $  Déloger  sans  trom- 
pette ,  escapar  secretamente. 

Trompette  ,  s.  m.  Trompeta,  trompetero  v 
el   que   toca   la  trompeta. 

Trompeur  ,     euse  ,     adj.      Enganoso. 

Trompeur  ,  euse ,  sutst.  Engahadcr , 
embustero. 

Tronc,  s.  m.  Tronco  ,  la  parte  inferior 
de  los  drboles  ,  desde  el  tuclo  hasta 
donde  se  divide  en  ramos.  -\-  Tronco  , 
el  cuerpo  humano  ,  cortada  la  cabe\a  , 
piernas  y  bra\os.  +  Cepo  ,  arquilla  ,  à 
caxa  que  en  las  iglesias  s:  pone  para, 
recogtr  las  limosnat.  C  Tronco  t  el 
principio  ,  6  padre  comun  de  quien  pro- 
cède alguna  familia. 

Tronchet ,  s.  m.  Tajo  ,  peda\o  de  madera 
grueso  y  ancho  ,  puestoy  ajirmado  sobre 
très  pies. 

Tronçon  ,  s.  m.  Tro\o  ,  peda\o  ,  6  parte 
de  alguna  cosa  cortada  à  separada  de 
otra.    -r-  Tronçon  de  poisson  ,    tara\on. 

Tronçonner  ,  v.  a.  (  tron-so-ne)  Troncar  t 
cortar  y   dividir   en  tro\os. 

Trône,  s.  m.  (tron)  Trono  ,  asiento 
real  con  gradas.  C  Trono  ,  la  dignidad 
de  rey  ,  6   sobtrano. 

Trônes  ,  pi.  Tronos  ,  el  séptimo  coro  de 
losespiritus  célestes. 

Tronière  ,  subst.  fan.  (  tro-nie-r  )  Trô- 
nera ,  abertura  à  agujero  que  se  hace 
en  las  baterias  para  disparar  y  dirigir 
la   artillctia  à  cubierto. 

Tronquer,  v.  act.  (  tron-ke  )  Troncar , 
cortar  parts  del  cuerpo  de  alguna  cosa. 
(T  Troncar  ,  y  mas  freqiimtemer.te 
truncar ,  interrumpir  ,  à  cortar  el  hilo 
de  algun  texto  à  discurso  ,  dcxdndole 
con  sentido  imper fecto ,  y  siniestro  del 
propio  y  Hier  al. 

Trop,  adv.  (  tro  )  Demasiadamente ,  de~ 
masiàdo  ,  con  exceso.  -f  Pas  trop  ,  poco  , 
no  mucho.  Il  n'est  pas  trop  piurlent ,  nx> 
es  muy  prudente.  Il  n'a  pas  trop  d'argent, 
no  tiene  mucho  dincro.  •+  Trop  peu  , 
muy  poco  ,  no  bastantemente  ,  no  sufi- 
cuaiemtnte. 

Trop  ,  s.  m.  Lo  que  hay  de  mas  ,  exceso , 
di.rn.asia. 

Trope,  s.  m.  (tio-p,*  Ttupo,  figura  de 
retdriça.  , 

Trophée, 
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Trophée,  s.  m.  (tro-fé-)    Trofeo  ,  insîg- 

nia  6  senal  cxpuesta  al  pûblico  ,  para 
memoria  del  vencimiento.  <T  Vo\  poè- 
tica.  Trofco  t  Victoria.  C  Faire  trophée, 
haccr  alarde ,  hacer  ostentation  ,  vana- 
gloriarte  de  alguna  cosa  ,  tôinasc  regu- 
larmer.te  en  maia  parte. 

Trophées,  pi.  Trsfios  ,  las  armas  é  insig- 
nïas  militares  que  suelcn  pintarse  por 
adorno. 

Tropique  ,  s.  m.  (  tro-pi  k  )  2\âpico>  uno 
de  los  caculos  mena  es  de  la  esfira. 

Tropoiogique ,  adjet.  m.  y  fitn.  Vo\  de 
la.  retetica  ,  tropolâgico  ,  figurado  ,  6 
moral. 

Troquer,  v.  a.  (  tro-ke  )  Trocar  ,  per- 
mutar  ,   dar  una  coia  por  otra. 

Troqucur ,  ense  ,  *.   Trocador . 

Tror  ,  s.  m.  Otro  )  Trote  ,  andaJnra  àel 
czballoy    entre  el  paso  y  el  galope. 

X>  Troue,  s.  f.  (trot)  Trecho ,  espacio 
de  camino  ,    d'utancia  de  lugar. 

Trotter  ,  y.  n.  (  tro-te  )  Trotar  ,  andar 
â  trote.  f  Trotar,  andar  mucho ,  correr 
par  a  qui  ,  por  alli. 

Trotteur,  s.  m.  Caballo  troton. 

X)  Tvotttn  ,  s.  m.  Lacayuelo  ,  es  ro\  de 
desprecio. 

Trottoir  ,  s.  m.  (  tro-toar  )  Cainino  ele- 
vado  que  te  hace  â  lo  largo  de  las  puen- 
tes ,  etc.  ,  para  la  cemodidad  de  la 
gente  de  a  pie. 

Trou  ,  s.  m.  (  tru  )  Agujero  ,  abertura, 
-f-  Agujero  ,  hoyo  que  hacen  algunos 
animales  para  retirarse.  C  f  Agujero , 
lugar  muy  estrecho  y  angosto  ,  quarto 
pc  que  no  y  etc.  Trou  d'aiguille,  ojo  de 
la    aguja. 

Troubadour,  s.  m.  (  tru-ba-dur  )  Troba-^ 
dor  ,  en  lo  aniiguo  signifuaba  el  poeta 
6   componedor    de  versos. 

Trouble  ,  adj.  m.  y  f.  C  trubl  )  Turhio  , 
lo   que   no  es  claro. 

Troubie,   j.  m.    Turbacion  ,    confusion  , 

.  dtsàrden  ,  disencien  ,  rvia.  +  Matin  , 
tumulto  ,  albjroto  ,  confusion  popular  , 
guerras  civiles  ,  etc.  Usasc  rcgularmentc 
en  plural.  +  Tut  bac  ion  ,  inquictud  , 
altération  ,    agitation   de  espiiitu. 

f  Trouble-féte  ,  f.  m.  Estorbador  de  fies- 
tas  ,  de  regocijcjS. 

Troubler,  v.  a.  (tru-blc  )  Enturbiar  , 
turb.ir ,  obscurecer  la  claridad  de  alguna 
cosa.  (T  Turbar  ,  aller ar  ,  descoir 
é  inmutar  el  drden  ,  rie.  C  Turbar  , 
àisguttar  ,  ecasionar  desa\on  y  rinJS. 
<T  Turbar  ,  sorprehender  ,  atuidii- 
C    Turbar  ,  espanlar  ,  j;o/ut  mie  do  ,  etc. 

se  Troubler  ,  k.   r.   Acortarse  ,   turbarsc, 
tmbata^arse.  en  sus  p.iLbr.u. 
Trouée,  s./.  (  tru-c-  )   Abertura  ,  rotura 

heclia  en  una  cct\a  de  male\as  ,  etc. 
Trouer,   vrri.   <jcf.    (  tru-e  )   Agujerear , 
açujerar,    haùcr  aigu.:  agujero  ,  ë  abçr- 

tlll.l. 

'  Tcmo  îî. 
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f  Trou-madame  ,     s.    m.    (  tru-ma-da-m  ) 

Jue^o   <^cÉ   boliche. 

Troupe ,  s,  /;  Tropa  ,  ;imra  <i>  mucha 
gentè   unida. 

Troupes ,  />/.  (  trup  )   Tropas ,  génies  da 
gurrra. 
en  Troupe  >  par  troupe  >  a<fv.  .En  tropa, 
por  bandas. 

Troupeau  ,  s.  m>  (  tru-po  )  Rebdno  ,  el 
/i<zto  de  ganado  lanar  ,  etc.  C  Rebaho  , 
/u  congrégation  de  los  fieles  respecto  de 
sus  pastores.  +  Troupeau  de  moutons  f 
de  brebis,  manada  ,  /wto  ,  reiaHo.-t — Su 
boeufs  ,  de  vaches  ,  vacada  ,  manada. 
de  ganado   vacuno. 

Trousse  ,  *.  /.  (  tiu-s  )  Ha\  ,  lia  de  varias, 
cesas  atadas  juntas.  Trousse  d'herbes  , 
ha\  de  yerbas.  +  Aljaba  ,  cavcax.  +  Es* 
tuçhe  de  barbero  ,  donde  pone  las  na- 
vajas  ,  tixeras  ,  etc.  navajero. 

Trousses ,  pi,  Género  de  cal\oncs  anti- 
guos.  C  Etre  aux  trousses  ,  seguir  et 
alcance  ,  perseguir  d  los  que  huyen  ,  etc. 
-f- Poiter  en  trousse,  llevar  ,  à  traet 
â  ancas  ,  a  las  ancas. 

Trousseau,  s.  m.  (tru-sô)  Axuar  que  se 
da  d  una  doncella  quando  se  casa. 
+  Trousseau  de  clefs  ,  colgajo  de 
llavesi  -f--  de  flèches  ,  manojo  de  flé- 
chas. 

Trousse-galant»  f.  m.  Calera  morbus  , 
enfermedad  muy  peligrosa. 

Trousse -queue ,  *.  m.  Correâ  ,  etc.  cort 
que  se  a  ta  la  cola  del  caballo. 

Ticusse-quin  ,  s.  m.  Madtro  arqueado  J 
que  se  pone  en  el  at\on  de  detras  de  la, 
si  lia   del   caballo. 

Trousser  ,  v.  act .  (  tru-ie  )  Arrega\ar  , 
arremangar  ,  levantar ,  recoger  la  to- 
pa ,  etc.  C  ï  Trousser  bagage ,  huhse, 
al\arse  con  la  ropat  escaparsc.  <£  f  -une 
affaire  ,  despachar  ,  concluir  pietiyi- 
tadamente  algun  negocio.  (T  f  —  un 
homme  ,  despachar  ,  quitar  la  vida. 

Troussis  ,  s.  ;n.  (  t>u-si  )  Aifor\a  ,  plie- 
gue  que  se  hace  d  una  ropa  ,  etc.  para 
acortarla. 

f  Trouvaille  ,$./!(  tru-va  11  )  Ha* 
lla\go.  f  Maula  ,  lo  que  ur.o  huila 
en  la  calle  ,  etc.  ô  la  alhaja  que  se 
eompra  por  precio  baxo. 

Tiouvcr  ,  v.  a.  (  tru-ve  )  Hallar  .  encon- 
trar  alguna  persona  ,  o  cosa.  +  Trovar  t 
inventar  ,  imaginmr  ,  discurrir  ingenio- 
samente.  -f  Hallar  ,  conocer  ,  ô  descu- 
brir  ,  hacer  juicio  decir  ,  manifes- 
tât- su  pensanuento.  -H  Trouver  à  diie,  à 
redite,  hallar  que  decir,  que  repre- 
hender  ,  moslrar  stntimicnto  d  pena  pot 
la  falta  de  alguna  cosa.  •+•  -  à  îedire  , 
dtsaprobar  ,  condenar  ,  reprthender, 
H —  bon  ,  consentir  ,  aprubar.  +  - mau- 
vais, desaprebar.  -f-  —  quelqu'un  en 
fautf  ,  coger ,  hallar  d  uno  en  culpaâ 
$n  fait*. 

fia 
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se  Trouver,  v.  r.  Hallarse ,  encontrarse, 

dw  con  uno  que  se  busca.  Trouvez-vous 

à  tel  endroit  à  telle  heure,  hdilcsc  usxcd 

à  ta!  hora  en  tal  parte. 
*e  Tiouver,  v.  :mp.  Sucedsr.  Il  te  trouva 

que  .  .  .  sucediô  que  .  .  . 
Trouverre  ,  6  Trouveur ,  s.  m.  V-  Trou- 
badour. 
f    %    Truant  ,    ante ,   s.    Guiton ,  pcr- 

diosrro. 
f  %>  Truaudaille,  s.  f.  Nombre  colectivo, 

les    que  guitonean  ,  guitcnes. 
f  #  Truander,  v.  n.  Guitonear  ,  bribar  , 

rr-feontar. 
Truble  ,  s.   m.   iW  pequena  para  coger 

vescados. 
Trncheman  ,   subit,  m.  Trujaman  ,  inter- 
prète. 
X   T  rucher  ,    verb.    neut.    Tunar  ,   gui- 

tvnear. 
%  Tiucheur  ,  euse  ,  s.   Guiton  ,  pordio- 

sero. 
Tutelle  ,   s.  f.  Ltana  de  albanil. 
Trueilée  ,    s.  f.    Llanada  ,  el  yeso  ,   etc. 

que  contiene  la  lluna  del  albanil. 
Truffe,    s,  f.   Criadilla  de  tierra. 
Truie  ,   s.  fem.  Puerca  ,  la  hembra  del 

puerco. 
Truite,   subst.  f.   Trucha  ,  pe\  de  agua 

dulce. 
Truite,   ée  ,   ai).    Se   dice  del   caballo  , 

6  perro    quand»  sobre  un  pelo   blanco  , 

est  In    stnales    de   otro  ,   goteado  ,   tor- 

diilo  ,   etc. 
Trumeau,  *.    m.   Pierna   de  buey  ,    6  de 

vacu.  -f  Arquit.    El  lien\o  de  pared  que 

esta  entre   dos    ventanas.   -f-   Luna    de 

espejo  que  se  pone  regulurmente  entre  dos 

ventanas. 
Trusquin  ,   subst.   m.    Bramil  à   gramil  , 

instrumenta   de  carpir.tero  ,    etc. 
Tu,  pron.  Personal  de  la  segunda  persona 

en  singular  ,   Tû. 
Tuabie  ,'  ai),  m.  y  fem.  Lo  que  se  puede 

matar. 
Tuasit  ,  ante  ,  adj.    Cansado  ,    molesto  , 

fatigoso  ,  penoso. 
jl  Tu'autem,  s.   m.  Tuautem ,  modo  de 

hablar  tomado  del  latin ,  para  decir  el 

fin,   el  seerctt»   de   un  negocio. 
Tube  ,    $ .    m.    Tubo  ,    canon    de  pîomo  , 

hitrro  ,    etc. 
Tubercule  ,   s.  m.    Cicrta  excrecencia  que 

se    éleva    en    las    hojas ,    raices ,     etc. 

tubercule,  -f-  Especie    de  tumnr    que   se 

cria  principalmente  en  cl  pulxnon. 
Tubeieuse  ,  s.  f.  Vax  a  de  Jesé  ,  ffor  odo- 

rifera . 
Tubérosité,   s.  f.    Meilc.    Tumor pequeno 

que  se  éleva  en  qucdquier parte  del  cuerpv. 

-+•  Anat.  Emïncncia  que  hay  en  lus  huc- 

sos  ,   y  donde  se  atan  los  mûsculos. 
Tubulé  ,  ce  ,  adj.    Lo  que   tiene ,   à  liera 

tubo. 
Tudesque  ,   adjet.  m.  y  fin»    Tudeuo  , 
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ahman,  alemanisco.  La  langue  tudesqcfl 

û  absolu: amente  !e  tudesque. 
/  à  Tue-tête,   adv.    lucrte,  violenta  y 

obstinadamtnte  ,  i  pcrf'ca. 
Tuer,  v.  a.  M.ttar  ,  en  lo  propio  y  figu- 

rudo.  <£  Tuer  le  temps,  pasar  el  titmpo. 

-{■  Txer   !c  feu  ,    la  chandelle,  apagar 

el    fuego  ,  la  Ut\. 
se    Tuer  ,     v.   r.    Matar se  ,   quitarse   la 

vida.    <£    Matât  se  ,     cansarse  ,    congv- 

jarse    para     conseguir    algun     intenta. 

C    Se   tuer   à  ...  û    de  ...  ,    m.itarse  , 

hacer  con  grande  ansia  las  di licencias 

paia  el  legro  de  una  cosa.  ■+■  Matar  se  , 

trabajar  con  exceso. 
Tueiie,    subst.   f.    Matan\a  ,  carniceria. 
'  •+  Matadero  ,    el  lugar  donde'  se  mata. 

y  dcsuella  el  ganado   para  las   carni' 

errias. 
$  Tueur  ,  s.  m.    Matador. 
Tuf,   jr.    m.     Toba  ,    especie  de    piedra 

esponjosa  y   blanda  de  poco    peso. 
Tufier  ,   ière  ,  adj.  Lo   que  tiene  natura- 

le\a  de  toba. 
Tuile  ,  subst.  f.    Teja  ,  peda\o  de  tierra 

cocida  con  que  se  cubren  las  casas. 
Tuile.ui,   s.  m.    Tejo  ,   tejoleta ,   pvda\o 

de   tija  quebrada. 
Tuilerie,   s.  fem.    Tejar ,   tejera  ,   lugar 

donde  se  hacen  las  tejas. 
Tuilier,    s.    m.    Tejero ,  el  que    hace  6 

vende  las  tejas. 
Tulipe,   s.  f.     Tulipan,  jlor.  +  Petit» 

tulipe  ,  tulipa. 
Tulipier ,    subst.   m.  A'rbcl    grande    del 

Canada. 
Tuméfaction  ,  s.   f.   Tumor  ,    hincha\on 

en  alguna  parte  del  cuerpo. 
Tuméfier  ,  v.  a.     Vo\  de  la  medicina  y 

cirugia  ,  causar  un  tumor,  à  hincha\otx 

en  alguna  parte  del  cutrpo. 
Tumeur,  subst.  fem.  Tumor,  hincha\on. 
Tumulte  ,    subst.   m.     Tumulto  ,  mutin  , 

alboroto  ,    confusion  popuiar  ,  etc. 
Tumultuaire,    adjet.  m.  y  fim.   Tumul- 

tuario. 
Tumultuairemenr  ,     adv.      Tumul'uaria- 

mente ,  sin  ârdtn  ni  concierto. 
Tumultueusement  ,      adv.      Tumultuosa- 

mente  ,  en  tumulto. 
Tumultueux  ,   eu».e  ,   adj.    Tumultuoso. 
Tuna  ,  à  Figuier  de  Mexique  ,  s.  m.  Tina, 

higuera  de  Indias  ,   y   tambien  se  llamx 

asi  su  fruto. 
Tunique,  s.  f.  Tûnica. 
Tuorbe,  à  Théorbe  ,  s.  m.  Tivrba ,  ô  ins- 
trumenta mihico  ,    especie  de  laud. 
Turban  ,  *.  m.    Turkante  ,  tocado  de   los 

Tu  r  cos. 
Turbe,    s.    fem.    For.     Tur'ba.   Enquêtes 

par  tuibes. 
Turbiné  ,  ée  ,   adjet .   Se   dice  en  la  his- 

toria  natural  de  unas  conchas  cànicas  y 

cspirales. 
*  Tmbinite ,  subst.  m,  Cor.cha ,  càr.ua  y 


TUR 

espiral    que  se  halla  en  lo  interior  de 

la  t  v  -  va . 
Tu  ijith  ,  s.  m.    Turbit ,    cierta   rai\  que 

se  trae  de  las  Indias    Orientales. 
Turbot,    subit,   m.     Rodabillo  ,  pescado 

d:  mut. 
Turbotin,  s.  m.  Rodaballo  pequcno. 
Turbuiemment  ,   adv.   Tubulentamente. 
Turbu.euce,    s.   /.     Turbti  cncia. 
Tmbuicnt,   ente,    ad).     Tuibulento  ,   re- 

voitoso  ,   impetu  su. 
Tuicie  ,    *     /.    Eipecie-    de  dique    contra 

las  a\  enidas  de  ugu.i  ,   é   inundaciones. 
Tuieime,   s.  fem.     Cicrtn  ,   estribilèa .,    6 

reiorn  do  -de  cancun.    C     J?    Estribilip, 

lo    que    tf  va    repiticndo  siemvre  en    el 

dis:urto.  C'est  toujours  ia  même  tureiure, 

es  tndar  en  villam  icos. 
Turlupm  ,  s.    m.   Bufon  ,    chucarrero .  es 

va\    de   desprecio. 
Tui  upinade  ,  s.  f.    Bufnada. 
i  Turlupiner  ,     v.    n.    Buffonear  ,  ehas- 

qutar ,     burlar  ,     mofa<   ,      hacer    urtas 

bw  las  J    alguno  ;    ûsase   algunas  vcces 

coma  verbo  activa. 
Turpitude,    s.    Jem.  'Tarpe\a  .  infumia  , 

baxc^a  ,  deshonestidad  ,   etc. 
Turcjuin  ,  ad),    m.    Turqui  ,    je   aplica  al 

color  a\ul  muy  subido   tirante   a  negro. 

Bleu  tuiquiu. 
Turquoise  ,   s.  f.    Turquesa  ,  piedra  pre- 

ciosa  de  color  a{ul  tu  qui. 
Tussiiage  ,     s.    m.     Tusilago  ,    f.trfara  , 

P'anta. 
Tutelniie  ,  ad],   m.  y  f.    Tuielar  ,  lo  que 

ampara  ,    rrotege. 
Tutelle  ,   s.  f.    Jute  la  ,  tutoria  ,  el  cargo 

del   tutor. 
1 I  teur  ,   tutrice  ,     s.     Tutor  ,   tutrii  ,    el 

à  U  que  tient  J  su  cuidado  la  persona  y 

lot  bien,  s    de  un   pupilo.  (£    /  N'avoir 

pas  besoin  de  tuteur  ,    poder    andar   sin 

andadores,  andar  sin  calaba\as  ,  etc. 
Tntie  ,    s.    /.    Auuia  .   lutin  ,   el     hollin 

que  se  le  vanta  de  la  fitndicion  del  cobre. 
Tutoiement,   s.    m.    lil  acto  de  tutear. 
'I  itoyer  ,  v.  a.    Tuteur  ,  usar  de   la  pa- 
labra tu  à  toi  ,   hablxindo  con  alguno. 
Tuyau  ,    s.    m.     Canal  ,     ca'no  ,    canon  , 
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canuto  ,  tubo  por  dvnde  patan  las 
cosas  liquidas  ,  etc.  •+-  Tuyau  de  blé  , 
can x  ,  la  vara  del  trigo.  -f  —  de  che- 
minée ,  humero  ,   canon  de  la  chimenea 

por  dotide  sale  el  huma.  -\ de  plume  t 

canin  ,  la  pluma  de  las  alas  del  ave* 
■+■  —  d'orgues  ,  caîion  de  àrgano. 

Tuyère  ,  s.  f.  Abertura  en  la  parte  posterior 
uf  los  hornitios  de  chîmia  ,  etc. 

Tymoan,  6  Timpan  *  m.  Anat.  Tint' 
\a  ex'enàiàa  y  tens.t  en 
la  oreja  r  Va\  de  la  impr>ma  ,  tim~ 
pan^.  -i  Tro^de  laarquit.  Ttmpano ,  el 
vacio  entre  el  cerramiento  del  frôntis  y  su 
cotnisa. 

Tyim^niser  ,  S  Timpaniser  ,  v.  a  Desa- 
credltar  ,  disfamar  ,  ptil/licar  algun  de- 
f.r.to  torUrh  la  icputacion  de  al»uno. 

Tympanite,  6  Timpanite,  s.  m.  Vo\  d<f  la 
meàicina  ,  especie  de  hidropesra  seca 
causada  por  ventosidades  detenidas  tu  el 
vienne. 

Tympauou  ,  6  Timpanon  ,  s.  m.  Salterios 
instrumenta  mûsico. 

Type  ,  à  Tire  ,  s.  m.  (ti-:>  1  Tipo  v  exem- 
pïar.  -t-  Vo\  de  la  teologia  ,  tipo  ,  sim- 
bolo  ,    signa  ,  figura. 

Tynique  ,  o'Tipique,  ad),  m.  y  f.  (ti-pik) 
Simbôlico  ,  altgôiico  ,  ûsase  solo  en  lo 
didascâlico. 

Typographie  ,  6  Tipographie  ,  subst.  f. 
(  ti-po-gra-fi- )  Typografia  t  el  arte  de 
de    la  imprenta. 

Typographique,  à  Tipographique ,  ad),  m. 
y  f.  (  li-po-gra-fi  k  )  Lo  pcrtenecie'nte  à 
la   tipogr.tfia. 

Tyran  ,  à  Titan,  s.  m.  (ti-ran)  Tirano, 
en  lo  propio  y  figura  do. 

Tyrannie,  6  Tirannie  ,  s.  f.  (  ti-ra-ni  ) 
Tùania. 

Tyranniquc  ,  à  Tirannique  ,  ad) .  m.  y  f. 
(ti-ia-nik)  Tirdni co  ,  lo  pertsncctaitc 
d  la  tira.iia. 

Tyanniquement,  à  Tirartniquemenî ,  adv* 
(ti-ra  nik-man  )    Tir  ânic  amente . 

Tyranniser,  o'Tiranniser,  v.  a.  Tirani\ar% 
gebernar ,  tratar  con  tirania.  £  Tira- 
ni^ur  ,  se  dicc  de  todo  quanto  nos  su* 
jeta  ,  précisa  ,  atonitcnta. 
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KJ  ,    s.  m.     Vigéùma    vrima   letra  del 

alfabeto  ,  y    quinia  y  ûitinia  en  el  orden 

de   las  vocales. 
Ubiquistc,   s.    m.    Cirto   teôlogo. 
Ulcération,  *.    /.    Vlceracion  ,  corrosion 

de    humor    en   parte   del    cuvpo ,    que 

oca:iviia  la  ulcéra» 


Ulcère,  t.  m.  U'iceta  ,  llag.i  honda  , 
can.ada    por  humer    carrosivo. 

Ulcéré,  ée  ,  p.  p.  y  ad).  LLgado  ,  cri 
lo  propio  y  figiirad''. 

•Ulcéier,  verb.  a  Uicerur  ,  coiroer  el 
humor  alguna  parte  blanda  del  cuerpo  , 
causando    ûlctra,   C    UUcrar  .     emu- 
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nar ,  se  dice  de  las  ofensas  ,  o  afrentas 
sensibles. 
Ultérieur ,     eure ,     adjet.     Ulterior ,     lo 
que   esta  de  la  parte  de  alla  de  algun 
sitio. 
Ultramontain  ,  aine  ,  ad].  Uhramontano , 
lo    que    esta    mas   alla ,  à  de   la  otra 
parte  de   los   montes. 
Umble,    s.   m.    Pe\  de  agua   dulce  muy 

sabroso. 
Un  ,   ad)>    Un  ,    uno  ,    tl    princtpio  ,   6 

rail  de   todo  numéro. 
Un  ,    s.   m.   Uno  ,    la  primera    cifra  ,   à 

nota  del  guarismo. 
Un  ,  une  ,  adj.  numer.  Un  ,  uno ,  una. 
Un  homme  ,  une  femme  f  un  hombre  , 
una  muger.  +  Uno  ,  ûnico  ,  solo.  Dieu 
est  un  ,  la  vérité  est  une  ,  Dios  es 
uno  ,  la  verdad  es  una.  +  Uno ,  se 
contrapone  algunas  veces  d  otro  ,  y 
tiene  lugar  de  un  substantiyo.  J'ai  vu 
l'un  et  l'autre  ,  yo  he  visto  el  uno  y 
el  otro.  ■+  Uno  ,  alguno  indetermina- 
damentS'     Pour     bâtir    une   maison  ,   il 

faut para  construir  una  ,  à  alguna 

casa  ,   es    menester.....  +  Uno,    tedo  , 
6  qualquiera.  +  Un  chrétien  doit  faire 

cela  ,    un   shrittia.no    dtbe f    Les 

uns  et  Jet  autres  ,  los  unos  y  los 
vtros  ,  todo  el  mundo  indistintamente. 
H-  C'est  tout  un ,  todo  es  uno.  %>  II 
rn'en  a  donné  d'une  ,  me  ha  enga- 
nado  ,  me  ha  jugado  una  pie\a ,  etc. 
-f-  L'un  ,  l'autre  ,  quien.  L'un  dit  une 
chose  ,  l'autie  en  publie  une  autre  , 
quien  dice  una  cosa  ,  quien  dice  otra. 
H-  L'un  portant  i'autre  ,  l'une  poaant 
l'autre  ,  hecha  compensacton  de  lo 
Ttienor  con  lo  mejor.  -f-  Un  à  un  %  uno 
d  uno  ,  de  uno  en  uno. 
Unanime  ,  ad'],  m.  y  f.  Unanime  ,  con- 
forme en  la  voluntad  6  dnimo  ,  pa- 
recer ,  â  opinion  Cumun. 
Unanimement ,    adv.     Unânimemente  ,  de 

confoimidad ,    de  comun  acuerdo. 
Unanimité  ,  s.  f.    Unanimidad ,    confor- 
ir.idad    en    la    voluntad  ,     opinion    6 
varecer  comun. 
Uuguis ,    s.    m.    0$    unguis  ,    el    hueso 

mas  pequerio  de  la    car  a. 
Uni,  ie,  part.  p.  y  adj.  Vnido.  F".  Unir. 
C    Unido  ,   igual ,    uniforme.  +  Liso  , 
Jlano  ,  sin  adorne ,  etc. 
Uni,    adv.  Lisamenie ,  llanamente. 
Unième  ,    adj.   num.    ord.    Uno  ,    no  se 
dice  sino  junto  con  decenas  y  centenas. 
Vingt  et   unième ,    vinte   y    uno.   Cent 
et  unième ,  ciento  y  uno. 
Uniforme ,    adj.   m-    y  fem.    Uniforme  > 
conforme   ,     semejante     d      otra     cosa. 
~r-  Uniforme ,   igual    y    cerrespondiente 
en  todas  sus  parus.  Style  uniforme  ,  etc. 
-f-  Habit  uniforme  ,   uniforme. 
Uniforme ,   s.    m.    Uniforme.    V.    Habit 
uaiiowe. 


V  N  I 

Uniformément ,  adv    Uniformemente» 

Uniformité  ,   s.   f,    Uniformidad. 

Uniment,  adv.  1  isamente  ,  llanamente. 

Union  ,  j.  m.  Union  ,  la  junta  fisica  , 
d  m(>ra1  de  dos  ,  à  mas  cosas  entre 
si.  (T  Union  ,  concordia  ,  amistad. 
-f-  Union  ,  alian\a  \  eonfederacion 
liga. 

Unique,  adj.  m.  y  f.  Unico,  solo  ,  y 
sin  otro  de  su  especie.  -\-  Unico  t 
raro  ,   singular  ,  exeelente  en  su  linea. 

Uniquement,  adv:  U'nicamente. 

Unir,  v.  a.  Unir ,  juntar  en  uno.-\-XJniry 
me\clar  ,  6  trabar  algunas  cosas  entre 
si.  mcorpordr.dolas.  Ç  Unir ,  concor- 
dar  ,  à  conformar  las  vfluntades  , 
dnimos  à  pareceres.  +  Allanar  , 
igualar. 

s'Unir  ,  v.  r.  Unir  se  ,  aliarse  ,  confe- 
derarse. 

Unisson,  s.  m.  Mus.  Uni  son  ,  unisono. 

Unité  ,  s.  f.  Unidad  ,  singularidad  del 
numéro  ,  6  calidad  con  que  se  cons- 
tituye  uno.  -f*  Unidad  ,  toda  simpli- 
cidad  ,    è  individualidad  del  ente. 

Unitif ,  ive  ,  adj.  Unitivo.  -f  Vie  uni- 
tive  ,  vida  unitiva  }  usase  solo  en  lo 
mistico. 

Uni  valve  ,  adj.  m.  y  f  Se  dice  de  lot 
mariscos  y  conchas  de  una  pie\a  ; 
dsase  tambien  como  substantivo.  Les 
univaîves   et  les  bivalves. 

Univers  ,  *.  m.  Untverso ,  el  conjunt0 
y  agregndo  de  todas  las  cosas  criadas, 
-f-  La  iierra   toda. 

Universalité  ,   s.  f.    Universalidad. 

Universel  ,  elle  ,  adj.  Unirersal  ,  gê- 
nerai. C  Un  homme  universel  ,  hom- 
bre univcrsal ,  de  mucha   instruccion. 

Universellement  ,  adv.  Univcrsalmente  , 
gencralmente. 

Université  ,  subst.  f.  Universidad  ,  el 
cuerpo  de  los  maestros  y  disdpulos  que 
ensenan  y  estudian  en  algun  lugar 
varias  ciencias  ,  etc. 

Uni  vocation  t  s.  f.  Vo\  de  la  esiucla  , 
univocacion. 

Univoque  ,  adj.  m.  y  f.  Vo\  de  la. 
logica  ,  univoco  ,  lo  que  con  una  misma 
expresion  ,  sigtiifica  cosas  distinias. 
-\-  Gram.  Unisono  ,  se  dice  de  lat 
nombres  ,  que  con  difrrente  significa- 
cion  ,  tienen   un  mismo  sonido. 

Uianographie ,  s.  f.  Didasc.  Descrip- 
cion  del  cielo. 

Uranomctrie,  s.  f.  Una  de  las  partet 
de  la  astronomia  que  ensena  d  medir 
los  cielos  ,   las   distancias  ,    etc. 

Uranoscope  ,  s.  m.  Pescado  de  mar  que 
tiene  los  ojos  puestos  encima  de  la. 
cabc\a. 

Urbanité  ,  s.   f.    Urbanidad  ,  ecttesania. 

Uie  ,  subst .  m.  Uio  ,  especie  de  toro 
salvage. 

Uretères ,    *.    tn.    plur.     Uretères  j     Us 
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eonductos    por    donde   desciende   d  la 

rexiga  la  orina,  desde   los  ri'nones. 
Urètre  ,   s.   m.    Uiétcra  ,  el  cucllo  de  la 

rexiga. 
Urgent  ,    ente  ,     ad'].    Urgente,  lo   que 

urge  ,  que  no   padecc  dilacian ,  etc. 
Urinai ,  s.  m.  Urinai ,  vaso  para  recibir 

la   orina . 
Urine  ,   *.  /.     Orina  ,  urina  ,  excremento 

liquido  de   los  animaits. 
Uriner,   v.  n.   Oiir.ar,  mear. 
Urineux ,  euie  ,  adj.  Lo  que  tiens  natu- 

raic\a  ,  û  vlor  de  orina. 
Urne  ,  s.  f.    Urna  ,     vasija    antigua   en 

forma  de  cofrecito  ,   de   cdntaro  ,    etc. 

-f-  Jairon  ,   adorno  que  se  suele   ponsr 

en  les  remates  de   las  /Jbricas ,    espe- 

cialmente  en  las  portadas. 
Us  ,    subst .    masc.    plur.     Yo\  forense , 

Usas.    Us   et   coutumes  ,    usas  y    cos- 

tumbres. 
Usage  }  s.  m.  Uso.  [  En  las  acepeiones  de 

ambas  Uhgltas.]    Selon  l'usage,   segun 

el   uso.  -f-  Étie  en  usage,   usarse ,  estai 

una   cosa  en  estilo  ,  d  prJctica. 
Usages  ,    plur.  Libros  que  se  usan  para 

el  servïcio    divino  ,     como   breviarios  , 

misales ,  etc. 
Usager,   s.   m.    Usuario  ,  el   que  tiene  cl 

derecho   llamado   usage. 
Usante  ,     ad},   f.    Foren.    Usando.    Une 

fille    majeure    usante   et    jouissante    d* 

ses  droits  ,   una    hija    de    edad    mayor 

usando  y   go\ando  de  sus  derechos. 
User ,  verb.    n.     Usar  ,   servirse    de     lai 

cosas. 
User  ,  v.    act.    Usar  ,   gastar  ,    consumir 

la  cosa  de   que  uno  se  sirve.    User  un 

habit ,   utar  ,  gastar  un  vestido. 
s'User,   v.   r.    Usar se ,   gastarse. 
User,  s.  m.    Uso,  usacion.  C   î  Comer- 

cio  ,   sociedad  ,  trato.    Cet   homme  est 

bon  à   l'user  ,  este  hombic  es  de   buen 

corner cio  ,  trato  ,   etc. 
Usité,  ée  ,  adj.   V si  ta  do ,  usado  ,  lo  que 

se  usa  muy  fieqiicntementc. 
Usquebac  ,   s.    m.    Licor  cuyo  principal 

ingrédient*  es  el  ala{or. 
Ustensile  ,    s.     m.     Utenv.lio   ,     pequeno 

mucble  cascro ,  esptcialmcnte  de  cocina. 

-f-     Utcmilios  ,     la     contrièucii  n     que 

dan  lot  patrones  à  los  suldados  en  les 

alojainietuos. 
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Ustïon  ,  siést.  f.    Voi  de    la    eirugia  y 

de    la   chîmia  ,  ustion ,   la   action   de 

quemar. 
Usucapion  ,    s.  fem.   Foren.    Usucapion  , 

modo   de  adquuir  la  posesivn  ,  pas  ado 

el    tiempo  prescrite   por  las  leyes  ,   se 

dice  rtgularmente  prescription. 
Usuei  ,  elle  ,  adj.    Usual  ,  lo  que  cornuit- 

mente  se   usa. 
Usufïucfuairc  ,   adj.    ni.    y  fem.    Foren. 

Usufructuario  ,  el  que  no  go\a  sino  de 

Les  frutos. 
Usufruit,   s.    m.    Usufructo ,    el  goce  y 

desfrute  de  alguna  cosa  de  que  no  se 

tiene  la  propiedad. 
Usufruitier,  1ère  ,  subst.    Usufructuario  , 

el  que  tiene  el  usufructo. 
Usura  ire-,  adj.  m.  y  f   Usurario  ,  lo  que 

contiene  usuras. 
Usurairemerit ,  adv.  Con  usura. 
Usure  ,    s.  f.    Usura  ,  interes  ,   ilegitima. 

-f*    Usacion  ,  se  dice  de  las  cosas  usa-. 

das ,  gastadas  ,   deslucidas-  con  el  uso. 
C   Usura  ,   aumento. 
Usurier  ,  ière  ,   subst.    Usurcro  ,    el   que 

presta  con  usuras  y   logros  excesivos. 
Usurpateur  ,  tnce  ,  subst.   Usurpador. 
Usurpation  ,  s.  f.   Usurpacwn. 
Usurper  ,   v.  a.    Usurpar ,    quitar  d  otro 

lo   que   es  suyo. 
Ut  ,  s.   m.    Ut ,  do  ,  la  primera  de  las- 

notas  de  la  mûsica. 
Utérin,  ine ,  adj.   Uterino  ,  asi  se  llaman 

los  h'.jos  de  una  misma  madré  ,  aunque 

seau  de  cadres  distintos. 
Utile,   ad],     m.   y    fem.    U'til ,    proye- 

choso.  -+■  U'til ,   lo  que  sirve ,  à  putdt 

servir. 
Utile  ,  s.   m.   U'til ,   utilidad. 
Utilement,    adv.   U'tilmenie. 
Utilité ,    s.  f.     Utilidad  ,    provecho     qui 

se  saca   de  alguna  cosa.  -f   Utilidad, 

la  capacidad  ,   6  aptitud  de  las  cosas 

para  servir  ,    à  aprovechar. 
Utopie,  s.  f.  TUulo  de  una  obra.  C  Se 

dice  algunas   vecet    de    la   planta  ,    a 

proyeeto    de  un    gobierno    imaginario , 

J  exemplo  de  la  repûblica  de  Platon, 

L'utopie  de  Thomas  iMoius. 
Uvée ,  s.    m.    Uvea  t  la  tercera   tunica 

del  0)0. 
Uzifur  ,  subst.    m.     Vo\  de  la   chîmia  f 

Cinabrior  V.  Cinabre. 
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subtt.    mate.     Tetra     consonartte  , 
Y    la    vigèsima    segunda    del    aljabeto 
fronces. 
Va  ,   adv .     {    va    )   En   hora   buena  ,  me 

conforma  ,  vaya. 
Vacance  ,    s.  f   (  va-kans  )    Vdcancia  , 
vacante  ,  jalta   de    lilular   legiiimo   en 
un   empleo ,    bemjitic  ,   etc. 
Vacantes   ,    plur.     Vacaciones ,    suspen- 
sion de  estudios  ,  de  négocias  por  ai gun 
tiempo. 
Vacant,  anre,   ai).   (  va-kan  ')  Vacante  , 

lo  que  vaca. 
Vacarme,   s.  m.   (  va-kar-r»  )   Alhoroto  , 
tumulto  ,  ruido  %    altercation,  penden- 
cia  y   tabaola. 
Vacation,   s.  /.   Profcsion  ,  eZ    morfo  de 
f/rfa  çuc  cada  imo  tiene.  -f-  Estacion  , 
a'/'.r«  ,   liempo  que  se  emplea  en  alguri 
negocio   que  se  hace  de  oficio. 
Vacations  ,  plur.     Vacaciones  ,     suspen- 
sion   de    los    négocies    en    las     cartes 
de  jusiicia.   4"     Dictas   ,    estaciones  , 
salarias. 
Vache  ,   s.  f.   Vaca ,  Za  hembra  del  toro, 
•+•  Vaqueta  ,   eZ   eufro  ,  o  pieZ  de  buey 
à  vaca   curtiio  ,   etc. 
Vacher,   ère,    subst.  Vaquera  ,  e/  pûsior 

</eZ  ganado  vacw?" 
Vacherie  ,   subst.   fem.    Establo   de   las 

vacas. 
Vacillant,   ante ,  ad).  (  va-ci-llan  )  Va- 
cilante  ,     que    vacila.    (£     Vacilante , 
dudoso  ,   incierto  ,  itresoluto. 
Vacillation   ,    s.    f.    Vacilacion ,     m&vi- 
miento    incierto  ,     é    indeterminado    de 
alguna    cosa.    C     Vacilacion  ,    dada  , 
irresolucion  ,   o  ptrpdexidad  en   alguna 
cosa. 
Vaciller,   v.    n.    (va-ci-lle)    Vacilar  , 
titubear.    C     Vacilar  ,    dudat  ,   a    dtî- 
currir  con    perplexidad ,    e     indétermi- 
nation. 
Vacuité  ,     iuZ>it.  /.    Mciïc.     Vacuidad  , 

Vade  ,  s.  /.  (  vad  )  Vale,  en  algunos 
juegos  de  embite  de  naypcs  ,  éa  Z* 
tat/a  sencilla  que  se  embida  en  pri- 
meras car  ta  s. 

VacJemanque  ,  s.  f.  (.  vad-mank  )  Ko{ 
de  banquero ,  diminution  del  dinero  y 
caudal  que  habia.  en  la   caxa. 

Vade-mecum  ,  s.  m.  (  va-de-me-kom  ) 
Vademecum  ,  vo\  latina  que  se  usa 
kabl&nio  de  algunn  cosa  familur  ,  V 
que  se  LUva  CGHsi&p. 


Vadrouille  ,   s.  fem.    (  va-diu  11  )  Nâut. 

Esccha    compuesta    de    cuerdas    viejas 

y  ieshiladas  ,    con   que  se  limpian   los 

naiios 
Vagabond  ,     onde  ,    adjet.      V agabundo  , 

vagamundo  ;  ûsase  tambien  cotno  subs- 

Ultltiyo. 

Xy  V-iKabondtr  ,    v.    n.    (  va-ga-bon-de  ) 

Vagaïuundear  ,  andar   vagabundo. 
Vagin  ,    subst.    m.    V o\  de  lu  anatomia  , 

uttro. 
Vaginal  ,    aie  ,   ad).   Uteral  ,    uierino. 

Vagissement  ,   5.  m.    Vagido  ,  el  gemido 

0  llanto  del  nino. 
Vae.ne,    s.  f.    (vag)   Ola ,   onda. 

Vague  ,  ad],  m.  y  f.  Vago  ,  indeter- 
minado. -f-  Vago  ,  sin  consistencia  ni 
estabilidad.  <[  Vngo  ,  se  aplica  al 
discurso  ,  6  imagination  vacilante  ,  6 
que  vatia  en  las  especies  ,  etc. -f- Bruit 
vague  ,  vo\  vaga. 

Vaguement,  adv.  (vag-man  )  Vaga- 
mente  ,  sin  détermination. 

Vague-rrustre,  s.  m.  Vo\  de  la  milicia  , 
vaguem<iestre  ,  oficial  que  cuida  de  los 
équipages. 

y  Vaguer,  v.  n.  (  va-gue  )  V  agar  , 
vaguear  ,  andar  por  varias  partes  , 
n'/j   détermination  de  sitio  ,   0'    lugar. 

Vaigrei  ,  v  act.  Na'ut.  Ajfbrar  un 
navio  ,   doblaile  por  dentio   cen  tablas. 

Vaigres ,  $.  /  pZur.  îslJut.  Tablas  que 
forman  cl  ferro   interior  de    un  navio. 

Vaillamment,  adv.  (va-lla-man)  Va- 
livntemente  t  ïriosamenic  ,  animosa- 
mmte. 

Vaillance,  s.  f.  (  va-llans  )  Valentia , 
valor  ,  ânimo  ,  denuedo ,  eorage ,   in'o. 

Vaillant,  ante,  «d).  (  va-lan  )  Va- 
lidité ,    valeroso  ,    animoso  ,    brloso  , 

Vaillant,  s.  m.  5e  <?ic*  algunas  veces 
del  dinero  que  tiene  uno  delarte  de  si, 
caudal  ,  resta.  Voilà  tout  mon  vail- 
lant ,  he  aqui  todo  mi  caudal  ,  6 
resto. 

f    f  Vaillantise,   s.  f.   Valentia,    co- 

.  rage  f  bravura. 

Vain,  vaine  ,  ad}.  Vano  ,  folio  de  rca- 
lidad  ,substancïa  ,  à  entldad.  -H  Vano  , 
hueco  ,  vnew ,  falto  de  solide\.  +  Va- 
no ,  inûtil  ,  infructuoso.  C  Vano  t 
arrogante  ,  presuntuoso  ,  à  iesvane- 
cide.  -x-  Vano  ,  insubsistente  ,  poe<? 
durable,  à  cstable.  +  Vano,  lo  que 
no  tiene  fundamento  t  ra\cn  ,  6  prueba» 
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f  Vaîne  gloire  ,  vanaglcrîa  ,  jactancia. 
de?  propio  saber  ,  etc. 
en    Vain  ,    adv.  En  vano  ,  inûtilnientc. 
Vaincre  ,   v.  a.    Vencer ,   en  lo  pwpio  y 
figura  do. 

se   Vaincre  ,  r.  r.  Vcnccrse ,  reformai se  , 
reprimirse  ,    é  reportarse  contra  Los  iiu- 
petus   del  genio  ,   etc. 
Vaincu ,   s.    m.    Vcncido.   Malheur    aux 

vaincus,    desgraciados  lot  vencidos. 
Vainement,    adv.     Vanamente ,    iniitil- 

mente. 
Vainqueur  ,   s.  m.'  Vcncedor. 
Vair  ,  s.    m.   (ver)    Veros  ,   uno  de  los 

esmaltes  del  blason. 
Vairé  ,   adj.    Escudo  de  armas  que  tiene 

veros. 
Vairon  ,     subst.    m.    Caballo     con    ojos 

gardas. 
Vaisseau  ,  s.    m.    Vaso  ,   vasija.  +  Va- 
so ,    nave  ,     buque ,    hablando  de    una 
iglesia  ,  de  un  salon,  •+•  Nave  ,  navio , 
baxel  ,   qualquiera  embarcacion  que  va 
en  el    mur.    +    Anatom.     Vaso  ,    las 
venas  ,    arterias  ,     ftc.     -f-     Vaisseau 
d'avis  ,  aviso.  +  —  de  guerre,  navio  de 
guerra.  +   -de   haut    bord,   BtffM   <ie 
a/to     bar  do.    •+•     —    maichand   f     na^c 
mercantil. 
Vaisselle  ,   s.  f.     Vaxilla  ,     Aftfl    vasos  , 
p  lato  s  ,    etc.    #ue    se    destinan    al   ser- 
vicio  y  minuterie   de   la   me  sa. 
Val  ,    s.   m.    Val,  v.de  :    ûsase  solo   en 
composition  ,   y     en    algunos    nombres 
propios.    +    Par  monts    et    par  vaux  , 
por  montes  y  yalles  ,  en   todas  panes 
Valable,    adj.  m.  y  f.    (va-Lbl)    V  a- 
ledero  ,  valida  ,  lo   que    es  bumo  y   de 
reetbo. 
V'iableinent,  adv.  (  va-la  b!-man  )    VJ- 
lidam-.nte  ,  legitimamr.nte  ,  confirmera, 
estabilidad  ,  6  valor. 
Valant,    adj.  Que  vale ,  que  tiene  cierto 
valor.   -f    Lo  que  esta    en  forma  ,    en 
régla. 
Valériane,  *.  /.   (   va-Ie-rian  )     Vale- 

riana  ,  yerba  médicinal* 
Valet,  s.  m.  Criido  de  escalcra  abaXO , 
lacayo  ,  mo\r>.  -+■  5ora  ,  en  el  }  tic  go 
de  naypcs.  •+■  Barrilete  ,  instrumenta 
de  que  usait  los  caipinteros  para  ase- 
gurar  la  madera  sobre  los  bancos. 
H-  Pesa  que  se  p  ne  colgada  de  una 
cuerda  detras  de  us,  una  puerta  ,  pain 
que  se  cierrt  sin  tvcarla.  -f  Valut  ne 
chambre,  ayuda  de  edmara.  -f-  —  de 
chiens,  perrero.  ■+■  —  de  gardeioSe, 
ayuda  de  guardatopa  -f-  —  de  pied, 
lacayo  de  a  pic.  ■+-  —  >lc  mi:oir  ,  peda\o 
de  madera  atado  detras  del  espejo  de 
tticador  para  sostcncrle.  f  ltecevoir  , 
traiter  comme  un  valet  de  caneau  , 
acoger  ,  tratar  cen  sumo  rigor  y  des-  I 
precio. 
Valetaille,  s.  fan.  (  v%I-ull)  Nombre  | 
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eolectivo  ,  tmpas  de  Ucayuelot  de  esca- 
lera  abaxo  ,    es   vo\  de  aesprecio. 
Valeter  ,  v.  n.  (  v^l-te  )  Hacer  de  criado, 
abaxarse  ,  servir   con    \ile\a   à  algnno 
con  esperan\a  de  qualqw.cr  premio  ,  <etc» 
-f    Fatigarse     en    dilig^ncias    pesadas 
y     repetidat    para     conseguir     alguna 
cosa. 
Valétudinaire,   adj.  m.    y  fem.    Valetu~ 
dinar io  ,  achacoso  ,  achaquiento  ,  acci- 
dentado. 
Valeur,   s.  f.    Valor  ,  precio  ,  estimation 
que  se  du  â  las  casas.  -\- Val  or,  Jnimo, 
aliento  ,  atrevimiento  ,    osadia. 
Valeureusement,     adv.    Valcrosamente , 

animosamente. 
Valeureux  ,   euse  ,   adj.     Valcroso  ,    ani- 

moso  ,  esfor\ado  ,   valiente.- 
Validation,   *    /.   foren.   Validation. 
Valide  ,  adj.  m.  y  f.  (  va-lid  )  Vâlido  , 
firme ,   subsistente  ,   v  que  vale   â  debe 
valer.  +  V.ilido  ,   sano  ,  robusto.   Men- 
diant valide  ,  etc. 
V^liaement,  adv.   (  va-Iid-man  )    Va- 
lidâmes te. 
Vali<ier  ,    v.    a.    (  va-li-de  )     Validar  t 
,iar  fuer\a   y  firme\a  ,    6  hacer   valida 
alguna   cosa 
Validité  %   s.  f.    (  va-li-di-te  )     Valida- 
tion ,  firme\a  ,   fuer\a  ,    seguiidad  ,   6 
subsistencia   de  algun   acto. 
Valise  ,   s.  f.   Balija  ,   malcla  ,    baulillo 

de  viandante*. 
Vallaire  ,   ad],  f.   (  va-îer  )    Vo\  de  la 
antigiiedad.  Couronne  vallahe,  corona 
vaiar. 
Vallée,!./.    (vJt-lé-)     Valle ,  llamira 
de     tierra     entre     montes      o     alturas» 
-f-    Vulle  ,   espacio  de  tieira  ,  à  de  pais 
situado    al  pic  de  alguna  montana  ,    à 
cuesta.  C  Vallée  de  larmes,    valle    de 
lagrimas  ,  se  Uama  asi  mLiicamaite  este 
mundo.   P.    Jusqu'à  la   vallée    de  Josa- 
phat ,  hasta  cl  valle  de  Josajat ,  hasta. 
el  dia  del  juicio. 
Vallon,    s.   m.     Valledco  ,     vallecillo  , 

î  c'ilejo. 
Valoir  ,  v.  n.  (  va-loar)   Valer.  [  En  las 
acepeienes  de  ambas  Ln^uas.  J  -f-  Au- 
tant   vaut  ,     tanto     monta.    -{-    Vaille 
que  vaille,  tout  coup  vaille  ,  valg.i  lo 
que   vaiiere. 
Value,   s.  f.    Forcn     Valor.  Plus  value , 
/o  que  vale  alguna  cosa  mat  alla  de  lo 
que  se  ha  comprado  ,  etc. 
V.ilvc  ,  s.  f.   (  vul  v  )    Escama  ,  à    cou- 
cha ,   entra    en  la  camgvùcivn  de  Lis. 
voces  |    univalve  ,   bivalve  ,   y  multi.- 
valve. 
Valvule,  *.  /.  Anat.     VJlvula. 
Vampire  ,    s.    m.    (    van-pi  r  )    Nombre 
que  se  da  en  Alcma-ûa   a   unoi  cad.î- 
veres  ,   6    fantasmas   que,   segun    vi.l- 
g.irnicntc    se   crie  ,   chupan    la    sandre 
de  las  penenas  tisicas,   etc.  Esu 

Q.14. 
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Van,  s.  m.  (van)  Aventador ,  el  bieido 
con  que  se  avtenta  la  pajay  se  limpia 
et  grano  en  la  era. 

Vandoise,  s.  /.  Pescado  de  agita  dulce 
que  se  llama  pur  otro  nombre  Dard. 

"Vanille  ,  s.  fem.  (  va-nill  )  Vaytiilla  , 
vaynica  ,  fruto  de   Indias  muy  oloroso. 

"Vanité,  s.  fem.  (  va-ni-te  )  Vanidad. 
+  Faire  vanité  de...  ,  haeer  vanidad  , 
preciarse  de...  +  Sans  vanité,  sin 
vanidad. 

f  Vaniteux,  euse,  ad}.  Vanidoso  ,  el 
que  tiene  vanidad ,  y  la  da  à  conocer. 

Vanne,  *.  /.  (  va  n  )  Paradera  ,  com- 
porta de  esclusa  ,   etc. 

Vanneau,  s.  m.  (  va-nô  )  Ave  fria , 
fraylecillo ,   paxaro. 

Vanneaux ,  pi.  Aguaderas  ,  en  las  aves 
de  la  volateria  ,  son  las  quatro  plumas 
anchas  que  estdn  despues  de  les  seis 
cuchillos. 

Vanner  ,  v.  a.  (  va-ne  )  Aventar  con  el 
bieido. 

Vannerie,  s.  /.  (  van-ri-  )  El  arte  del 
c ester o  ,  cesteria. 

Vannet,   s.  m.»  Blas.   Concha  cuyo  fonda 


se  muestra  yjparece. 
Vannette  ,  s.  f.    ' 


(  va-ne-t  )  Especie  de 
bieido  con  que  se  avienta  la  cehada 
dates    de  dur  la  à  las   caballos. 

Vanneur,  s.  m.  Aventador ,  el  que  avienta 
y  limpia   lot  gtanos. 

•Vannier,  subst.  m.  (  va-nie  )  C ester o , 
artesano  que  hace  aventaderes  y  otras 
obras  de  mimbre. 

Vantail,  subst.  m.  en  plural  Vantaux. 
(  van-talt)  Batiente  de  puerta. 

/Vantard,  s.  m.  (van-tar)  El  que  se 
jacta  ,    blasonador  ,  jactancioso. 

Vanter  ,   v.  a.  (van~fe)  Alabar ,  exage- 
rar  ,  ensal\ar  ,    blasonar. 
se    Vanter ,    v.   r.    Jactarse  ,  vanaglo- 
riarse. 

Vanterie  ,  s.  f.  (  vant-ri-  )  Jactancia  , 
vanidad,  vanagloria  ,  alaban\a  propia. 

Vapeur  ,  s.  f.    Vapor. 

Vapeuis  ,  pi.  Cïcrta  enfermedad  que  hace 
melancélico ,  etc. 

Vaporation  ,  s.  f.  Evaporacion,  la  accion 
de  evaporar. 

Vaporeux,  euse,  adjet.  Vapvroso  ,  lo 
que  arroja  de  si  vapores ,  à  los  oca- 
siona*  -f-  El  que  padece  la  enfermedad 
llamada  Vapeurs  ;  ûsase  tambien  como 
substantivo. 

Vaquer,  v.  n.  (  va-ke  )  Va  car  ,  que- 
dnr  ,  6  estar  vacante  algun  emplco;se 
dice  tambien  de  los  alojamientcs.  H  y 
a  une  maison  qui  vaque  dans  ce  cha- 
pitre ,  etc.  +■  Vacar  ,  césar  par  algun 
tiempo  las  funciones  de  las  cortes  de 
justicia.  ■+■  Vacar  ,  suspender  los  né- 
gocias ,  estudios  y  el  trabajo.^  Vaquer 
à...,  vacar  ,  dedicarse  ,  à  entre garse 
d  algun  exercicio  determinado. 
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Varangne,  s  /.  Naut.  Varevga ,  cestiila 

de  navio. 
Vare,   s.  /    (   var  )     Vara  ,   espteie    de 

mtdida.   4-    Mesurer    ou    vendre    à    la 

vare  ,  var  car. 
Varech  ,    s.    m.     V.   Fuciw. 
Va  renne  ,  s.  fem.    (  va-re  n  )     Espacio 

de    tierra    que  el   Key  se  réserva  para 

ca\ar. 
Variable  ,  çd).  m.  y  fem.    (  va-ri-abl  ) 

Variable  ,  instable  ,  inconstante  ,  mu- 

dable. 
Variant,  anre  ,ad).  (va-ri-an)  Variante^ 

lu  que  varia  ,  instable. 
Variantes  ,    s.  J.    pi.    Las  diversas  lec- 

ciones  de  un   mismo  texto. 
Variation,   s.  f.   Variaciun ,  el  acto    de 

rariar.-)-NJut.   Varia  don  de  la   aguja. 
Variations  ,    plur.     Vo\   de   la    mûsica  : 

Dijeiencias. 
Vaiice  ,    s.  f.   (va-ri-s)     Varice  ,    venu 

dilatada. 
Varîcocèle ,  s.  m.  (  va-ri-ko-cel)  Tumor 

del  escroto   causado  par  varices  que  se 

forman    al   rededor  de   los  testiculas.^ 
Varier,  v.   a.   (  va-ri-e  )    Variar,  dife- 

renciar  ,  dispaner  ,  6  formai  atguna  cosa 

con  otras  diversas ,  etc. 
Varier,  v.  n.    Variai-  ,  difersneiar  en  las 

acciones  ,  à  discursos  ,  o  en  el  uso  de  las 

cosas ,  sin  vermanencia,  ni  constancia  en 

alguna.-j-  Variar,  mudarseel  iicmpo,etc. 

-f-  Variar  ,  declinar  la  aguja  del  norte. 
Variété,   s.    f.    (  va-ii-e-te  )    Variedad , 

diversidad. 
Variqueux  ,   euse  ,  ad} f.     Varicoso  ,    que 

tient  ,  6  padece  varices. 
Variet,   s.  m.  Page,  en  los  tiempos  de 

caballeria. 
Varlope  ,    s.     f.(  var-lop  )     Garlopa  , 

instrumenta  de  carpintero. 
Vascuîaire  ,  à  Vasculeux  ,   euse  ,  adjet» 

Anat.  Lleno  de  vasos. 
Vaje  ,   s.  f.   Limo ,    barro  ,  lodo  ,    cieno. 
Vase  ,    s.  m.    Vaso  ,  vasija  para  contencr 

licares,  etc.  -f-  Tiesto  ,  vaso  grande  de 

tierra  para  plantar  yerbas  y  flores. 
Vaseux,  euse,  ad).   Cenagoso. 
Vassal,   aie  ,  subst.  (  va-sàl  )  Vasallo,el 

que  ha  de  prestar  fe  y  homenage. 
Vasselaye  ,  t.  m*  Vaxallage  ,  la  su)ecion% 

dependencia  ,  à  reconocuniento  del  sûb- 

dito  â  su  senor. 
Vaste,  ad),   m.  y  f.     (  vas-t  )    Vasto  9 

dilatado   ,     muy     extendido  ,    à    muy 

grande;  y  se    usa   tambien  en  sentido 

metaforico. 
Vatican,   s.  m.  (va-ti-kan)  El  palacio 

del    Papa   en    Roma.    -f-  La   carte    de 

Roma.    -f    Les    foudres    du    "Vatican  , 

la  descomunion   6   cxcvmunicn. 
^  Vaticination,  s.   f.     Vaticinio  ,   pre- 

diccion   à  pronestico   de  lo  future. 
Va-tout ,  vo\  del  juego.  (va-tu)  Va$a 

tedo  ,  o  el  nsto. 
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à  V*u(îeroute,  adv.  Preciprtaiamentè » 
precipitosamentc  ,  en  desorcci  ;  s'enfuir 
à  vaude.-oute. 

Vaudeville,  s.  m.  (  vôd-vil  )  Caneton 
que  se  canta  por  la  ciudad  sobre  alguna 
aventura  del  tiempo  ,  etc.  -J-  Especie 
ic  pie\a  de  teatro  con  copiai  satùicas  , 
burlcscas  ,  etc. 
à- Vau-l'eau.    V.   Aval. 

Vaurien  ,  s.  m.  Picaro  ,  vagabundo  , 
Karajan  ,   tuno  ,  etc. 

Vautour,  s.  m.  (  vô-tur)  Suytre  ,  ave 
de  rapina. 

Vautrait  ,  s.  m.  (  vô-tre)  Equipage  para 
la  ea\a  del  Jabalî. 
se  Vautrer,  verb.  r.  (vôtre)  Rerol- 
carse  ,  echarse  sobre  alguna  cosa  ,  exten- 
diéndose  J  lo  largo.  C  Revolcarse  en 
el  vicio  ,  etc. 

Vayvode  ,  J.  m.  (va-i-vod)  Titulo  que 
se  da  â  los  soberanos  ,  à  gobernadores  de 
la   Valaquia  ,  de  la  Moldavie  ,  etc. 

Veau,  s.  m.  (vô)  Tcrnero ,  el  hijo  de 
la  vaca  ,  kecerro.  -f  Beccrro  ,  lamisma 
piel  del  becerro  ,  à  ternero. 

Vecteur  ,  adj.  m.  AUrcn.  Rayon  vec- 
teur ,  el  rayo  tir  ado  del  sol  d  algun 
plancta. 

"\  lasse,  6  Vaidasîe,  s.  /.  (ve-da-s) 
Sal  alcali  fixa  tacada  de  las  ceniças 
de  una  planta  marina  que  llaman  Guède 
6  V;ùde. 

Vedette,  s.  f.  (  ve-de t )  Posta  ,  centi- 
nela  de  à  cab.illo.  -H  Garita  d  manera 
de  terrejon  en  los  baluartes ,  en  que  te 
r^cogen  los  soldados  para,  hactr  cen- 
tineïa. 

Végétable  ,  adj.  m.  y  f.    Vegetàble. 

Végétal  ,  aie  ,  adjet.  Végétal.  +  Sel 
végétal  ,  sal  vegatal.  •+•  Terre  végé- 
tale, teite  franche  ,  à  terreau  ,  tierra 
végétal  ,  la  que  esta  d  la  superficie 
de  los  campos. 

Végétal  ,  s.  m.    Végétal ,  vegetable. 

Végétant  ,  atite,  adj.  Lo  que  nutre  y 
créa  con  el  xugo  de  la  tierra  ;  végé- 
ta tivo. 

Végétatif,  ive,  adj.  Vegetativo ,  loque 
tiene  fuer\a  y  vigvrpara  vegetarse* 

Végétation,  s.  /.    Vegctacion. 

Végétaux  ,  s.  m.  plur.  Végétales ,  los 
Jrboles  y  plantas. 

Végéter  ,  verb.  n.  Vtgetarse  ,  nutrir  , 
creccr  ,  y  aumentarse  ,  atrayendo  inte- 
riormtnte  el  xugo  y  alimento  ;  se  dicc 
de  las  plantas. 

Véhémence  ,  *.  /  (  ve-e-man  s)  Vehe- 
mcr.cra  ,  impetu  ,  à  vivlencia  en  el 
mttviiniento  de  alguna  cota*  etc.  -'r-  Vehc- 
mencia  ,  la  fnci\u  .  actividad  y  ificacia 
de  las  ra\ones.  C  Vehemencia  ,  }ucr\a  , 
tficacia ,  à  vivt\a  d:  algun  afecto  que 
c   con  violeneia. 

[Véhément  ,  ente  ,  adjet .  (  ve-e-man  ) 
Vthcmtnte    t     violento    ,     im^auvso. 
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4-   Véhémente ,  viva  y  eficatmente  per- 
suasive).   C    Véhémente  t  fuerte ,  efica\ 

y   que  mueve  con  vlclencia  ,   hablando 

de  los  afectos  del  dnimo. 
Véhémentement,  adv.  (  ve-e-man  t-man) 

For  en.    Vehementemente. 
Véhicule  ,  f.  m.    Vo\  de  la  fisica  ,  y  de 

la  medicina  :  Véhicula  ,  lo  que  conduce 

y  lleva  los  hum  or  es  ,  etc.    U'sasetam- 

bien  en  sentido  metafôrico. 
Vaille,  s.  f.    (  ve  11  )    Vêla  ,  6  vigilia , 

privacion   del  sueno.    +   Vigilia  ,    una 

de    las    partes   en    que    se    divïdcn    las 

horas  de   la  noche.   -h    Vigilia  ,    vis- 

pera  ,  el  dia  que  précède  a'quel  de  que 

se  habla. 
C  Veilles  ,  pi.    Vêla  ,    vigilia  ,  la  tare  a 

estudiosa  ,  especialmentc  la  que  se  tiene 

de  parte  de  noche.    C    Être  à   la  veille 

de...  ,  estar  en  visperas  ,   cerca  ,  à  con 

inmediucion   de  tiempo  ,    estar  prvxî- 

mo  d.... 
Veillée  ,«./.(  ve-llé-  )    Vêla  ,    vigilia  , 

el  tiempo  de  la  noche  que  se  pasa  en 

velar. 
Veiller  ,  v.  a.  (  ve-lle  )    Velar,   asistir 

de  noche  d  los  enfermos  ,    6  difuntos. 

C   Vigil.ir  ,    velar  ,    observar  atcnta~ 

mente  alguna  cosa.  4 

Veiller  ,    v.   n.    Velar  ,  estar  sin  dormir 

el    tiempo    destinado    para    el    siteno. 

■+■  Velar  ,  hacer  centir.ela  por  la  nochs. 

Ç    Vigilar  ,  velar  ,  cuidar  solicitamenie 

de  alguna  cosa. 
Veilleur  ,    s.  m.    Vclador  ,    el  que  vêla 

un  enfermo ,  à  un  difunto. 
Veine  ,    s.  f.    Vcna. 
Veines  ,  pi.    Venas  ,  las   listas  diversas 

y  de   varios   colores    que  se  hallan   en 

algunas  piedras  y  modéras. 
Veiné,   ée,adj.    (  vc-ne  )     Vetado ,   se 

aplica  à    las  piedras ,    à  maderas   que 

tienen  vetas  ,  6  venas. 
Veineux  ,    euse ,   adj.    Venoso ,    lo  que 

tiene  venas. 
Velaut.    Vo\  de  la  ca\a  con  que  se  incita 

J  los  perros  que  ca\an  liebres. 
Vêler  ,  y.  n.   Parir   las  vacas. 
Vciin,   s.  m.     Vitela  »  pergamino  de  be-> 

ectro.  -f-  Se  dicc  tambien  adj eliv ameute 

papier  vélin  ,    cierta   especie  de   pafcl 

para  la  impresion  de  una  composicion 

muy  fina. 
Vélitcs  ,  s.  m.  plur.  (ve-Ht)   Soldados 

arm.idos  J  la    iigera  ,    en   la    milicia 

Romana. 
Velléité  ,   s.  f.  (  ve-le-i-te)    Vcleidad  , 

voluntad  imper fecta  ,   è  incfica{- 
Vélocité,  s.  f.  (  vc-lo-ci-te)  Vclocidad , 

ligere\a  ,  prontitud  del  movimiento. 
Velours  ,  subst.   m.    Terc'wpclo  ,  velludo. 

-f-    Velours   ras,    ri^o.   -f-   Ouvrier  en 

veioms,  teteiopelcro. 
Velouté  ,  ée  ,  adjet.    Cosa    trabajada   â 

modo  del  terciopelo    ;    ûsase    tambien 
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como   suhtantivo.   -+-   Se  due    tambien 

de  ciertas  plantas    cuyas  hojas  ô  flores 

se  parecen  al  terciopelo. 
Veiie  ,!./'(  velt  )  Cierta  medida  para 

les   Heures. 
Velu,  ue,    adj.   Velludo ,    velloso. 
Velvote,   à  Véronique  femelle  ,  subst.f. 

£  latine  ,  yerba. 
Venaison  ,    subst.  fem.  Carne  de  venado  , 

de   ça\a. 
Vénal,    aie,     adjet.    (  ve-nal  )     Vénal  t 

vendible ,   lo  que    se    compra    à  fucr\a 

de  dinero.   C    Vénal  ,  se  aplica   al    su- 

geto   que  se  dexa  corromper  con  dinero  , 

6   dâdivas. 
Vénaiement ,  adv.  (  ve-na-1-man  )    De  un 

modo  vénal. 
Vénalité,  *.  /.  (  ve-na-li-te  )   Venalidad, 

la    aptitud    para     ser  vendida   alguna 

eosa.  (£  Venalidad  ,  el  vicio  del  çohecho 

con    el  dinero. 
Venant  ,   ad).   Viniente  ,  el  que    viene. 
Vendange  ,  s.  /.    Vcndimia  ,   la   cosecha 

de  la   uva. 
Vendanges  ,   pi.   Vendimias  ,  cl  tiempo  y 

sa\on  en  que  se  ha  ce  la  vendunia. 
Vendanger  ,    v.   a.     Vendimiar  ,     recoger 

el  fruto  de  la  uva.  C    Vendimiar ,  des- 

frutary   arruinar  las  vinas  ,  ttc. 
Vendangeur  }    euse  ,    s.    Vendimiador. 
Venderesse,   *    /.    (  van  d-res  )    Forai. 

Vendedera  ,  la  muger  que  vende. 
Vendeur,  euse  ,  s.  Vendedor  ,   vendedera. 
Vendication,  s.  f.   V.  Revendication. 
Vendiquer,  v-  a.    V.  Revendiquer. 
Vendition,  subst.  f.  For.   Vcndicion  ,   la 

venta  de  algun  patrimonio. 
Vendre  ,  v.    a.    V ender  ,  en  lo  propio  y 

figurado. 
Vendredi  ,  5.    m.    (  vandr-di  )    Vicmes  > 

el  sexto  dia  de   la   semana. 
Vené  ,  ée  ,  p.   p.  y  adj.   Ca\ndo.  Vèasc 

Vener  ,    se  aplica    rcgulartncnte  â  las 

carnes  que  empie\an  â   corromperse  y  â 

oler  mal. 
Vénérice  ,   subst.  m.  (  ve-ne-fi-s  )    Foren. 

Veneficio,    atosigamiento. 
"f  Venelle,  s.  f.  Calle}uela.   C   J6  Enfiler 

la  venelle  ,    huit-  ,    irse  con  précipita- 

c'un  ,  tomaa-  las  de  viliadiego. 
Vénéneux  ,  euse  ,  ad).  Pon\vhoso  ,  venc- 

noso  ,      dicese  particulai mente    de    las 

plantas. 
Vener ,  v.    a.    Ca\ar  ,    carrer   las  bestias 

comestibles  para   entemecer  y    ablandar 

sus  carnes.  •+■  Faire  vener  de  la  viande  , 

manir  ,    detener  y  puparar  la  came  de 

vn    dia    d   otro  >  para    que    se    ponga 

tierna. 
Vénérable,    adj.    m.  y  f.    (  ve-nc-iabl) 

Vénérable. 
Vénération  ,    5.  /.    Veneracion  ,    estima- 

cion  respetuesa. 
Vénérer,  v.   act.    (ve-ne-re)     Vener ar , 

respetar ,    henrar.   -f-    Vener  ar  ,      dar 
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culto  d  Dios  ,  à  lus  Santos  ,  6  cotât 
sagradas. 

Vénerie  ,  s.  fem.  (  ve  n-ri  )  Monteriay 
la  cô\a  de   venados  ,  jabalies  ,  etc. 

Vénéiicn  ,  enne  ,  adj.  V ené'co  ,  lo  que 
pertenece  d  Vénus  ,  à  al  deleyte  sen- 
sual  :  Acte  vénérien  ,  plaisir  vénérien. 
-jr  Maladie  véneriei.ne  ,  en/et  medad 
venérea  ,    las    bubas  ,    etc. 

Veneur  ,  *.  m.  Montero  ,  el  que  conducc 
La   ca^a. 

Vengeance,    s.  f.   Vengan\a. 

Venger,    v.  act.     Vengar  ,    tomar    saiit- 
faccion  del  agravio  ,    à    injuria  hecha 
per  otro. 
se   Venger,  v.  r.    Vengarse. 

Vengeur,  vengeresse,  s.  Vengador  ,  ra  ; 
usase   tambien   como  adjttivo. 

Veniat  ,  s.  m.  (  ve-ni-at  )  Foren.  Man- 
damiento  del  jue\  superior  al  )uc\  tt>fz- 
rior  ,  para  que  cvmpart\ca  delante  de 
él  J  dar  cutnia   de  su  procedimientp. 

Véniel,  elle,  adj.  (  ve-ni  el  )  Venial , 
lo  que  es  de  fucil  remision.  Péché  véniel, 
pecado   venial. 

Venieiiement  ,  adv.  (  ve-ni-el-man  ) 
Venialmente. 

Venimeux  ,  euse  ,  adj.  Vcnenoso  ,  pon- 
\ohoso  y   lo    quç  tiens  veneno. 

Venin  ,  s.  m.  Veneno  ,  pon\ona  ,  calidad 
de  alguna  eosa  maligna  ,  nociva  y 
opuesta  J  la  vida.  C  Veneno  ,  rencor  , 
odio  ,  malignidad. 

Venir  ,  v  n.  Venir. .  [  En  las  acepeiones 
de  ambas  lenguas.]-}- Il  me  vient  une  idée 
dans  l'esprit  ,  me  acude  una  idta.  -\-  Ce 
mot  vient  de  celui-là  ,  esc  ténninose 
dériva  de  ese  otro.  -j-  Cet  arbre  vient 
bien  ,  ese  drbol  va  bien,  -f  L'an  qui 
vient  ,  el  ano  que  viene.  +  Il  vient  de 
l'air  par  cette  cloison  ,  viene ,  à  entra 
ayre  por  este  tabique.  +  Le  blé  ne  vient 
point  en  plusieurs  endroits  de  l'Améri- 
que ,  el  trigo  no  nace  ,  à  no  crece  en 
muchas  partes  de  la  America,  -f  Notre 
vin  ne  vient  plus  que  goutte  à  goutte  t 
nuestro  vino  no  viene  ,  à  no  sale  ya  mas. 
que  gota  por  gota.  -}-  Cette  garnituie 
vient  bien  sur  cette  étotie  ,  esta  guar- 
nicion  viene  à  sale  bien  con  este  pa.no. 
-f  Venir  au  secours,  acudir  ,  venir  al 
socono.  -j-  —  de  dire,  de  faire,  etc. 
venir  ,  acahar  de  decir ,  de  hacer,etc. 
-f-  En  venir  aux  mains  ,  llegar  a  las. 
manos ,  ptlear.  -)-  A  venir,  venidero. 
Le  temps  ,  les  siècles  à  venir,  el  tiempo 
venidero  ,    los  si^los  vemaeros. 

Venir  ,  s.  m.  Venida.  L'aller  et  le  venir, 
la  ida  y   la   venida. 

Vent,  subst.  masc.  (van)  Viento ,  el 
ayteagitado  y  muvido.  -+■  Anil.  Viento, 
hueiga  de  la  bail.  -\-  Soplo  ,  el  a)re 
impelido  del  acto  de  soplar.  4-  Vento- 
sidad  ,  fiato  ,  ayre }  viento  detemdo  en 
el    cuapo     del   animal,    -f     Viento  t 
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aliento  ,  soplo  ,  respiration.  -f  Vlento  , 
el   olor   que   dexati   las  reses  par  donde 
pasan.  <£    Viento,    ventolera,  vanidad  , 
jactancia.   4-  Côté    d'un    vaisseau,  sous 
le    vent  ,     sotavcnto.    +  Instrumens     à 
vent  ,  instrumentas  de  viento.  4-  Lâcher 
un    vent ,   eckar    la.    ven'osidad   por   la 
parte  postericr  ,  soltar  el  preso  4/  Met- 
tre sous   le   vent,    sct.:ventarf  poner  la 
embarcation     à      sotavento.    +     Porter 
au  vent ,    despapar  ,    llevar   el   caballo 
la    cabc\a     demisiadamente    levantada. 
4-   Prendre  le  dessus   du  vent  ,    gagner 
le    vent  v    coger    el    viento  ,    ganar    el 
yiento.  4*  ^Prendre    vent   devant  ,   venir 
al    viento.    C   Tourner    à     tout    vent ,  1 
moverse  J  todos   vientos.    -\-  Faire  du 
vent  avec  un  chapeau  ,  etc.  haccr  ayre 
con  un  sombrero  ,    clc 
Ventail  ,  s.    m.    (van-tall)    Blas.   Parte 
injerior  de  la  abertura    de  un  casco  ,  à 
almete. 
Vente,    s.f.   (vant)    Venta,  transporte 
de    propiedad   por     el  preào  pactado. 
+   Venta  ,    la  pla\a    pûblica  donde   se 
venden  mercadciias.  Acheter  du  vin  sur 
la    vente.   +   Coria   de   drbolcs ,   que  se 
hace  en  los  bosques  en  tiempos  arregla- 
dos.   Il  y  a  plusieurs  ventes  dans  cette 
forêt.   4-  La  parte   de    un  bosque  retien 
cortada.   Acheter  du  bois  dans  la  vente. 
Ventes,  pi.  El  derecho  y  censo  que  se  ha 
de  pagar   al  senor  de  feudo  quando   se 
vende    alguna  heredad  ;   usase  regular- 
mente  en  esta  frase.  Les  lods  et  ventes. 
Venter,   y.   n.   imp.    (  van-te  )    Ventar , 
ventear  ,  soplar  el  viento  ,    à  hacer  ayre 
fuerte. 
Venteux,    euse ,   ad).    Ventoso  ,    lo   que 
causa  viento  ,    à   le  ineluye  ficqiienic- 
mente  combatido  de  il.  4-   Ventoso ,  lo 
que   ocasiona   ventosidad. 
Ventilateur,   s.    m.    MJquina     que  shve 
para  mover  y   renovar   el    ayre  en   îos 
hospitales  ,  etc. 
Ventilation  ,  s.  f.   Foren.    Ventilation. 
Ventilei,  verb.  act.    (van-ti-le)  Foren. 
Ventilar ,    hacer    estimation   de    bienes 
que  se    han  de  repartir. 
Ventolicr  ,  ad),  m.    (  van-to-lie  )    Vo\  de 
la    cetreria.    Oiseau    bon   ventolier  ,  el 
ave  que  résiste  al   viento. 
Ventosité  ,    s    Jim.    Ventosidad  ,   cl  ayic 

emertado  en  el  cuerpo. 
Ventouse  ,  s.  /.    VentOta  ,  instrumenta  de 
cirugia.  4*    Vento:,/  ,     abertura     que  se 
dexa   en  las    caneri.is  à  trechis. 
Ventouser  ,  v.  a.  Dar  ventvsas  ,  aplicar 

ventvsas. 
Ventre,  s.  m.  (  van  tr  )  Vientre  ,  har- 
riga.  I  En  las  acepeiones  de  ambas  len- 
guas.'\  4-  Avoir  mal  au  ventre,  tener 
dolor  de  barriga  ,  de  vientre  ,  de  tripas. 
4>  Bas- ventre,  empeync. -ri:;\ire  veatre, 
hacer  utu  pared  barrtga  ,  haca  coinba  à 


V  E  N         619 

la  parte  de  afuera.  ■+■  Ventre  du  dragi  1, 
vientre  de  dragon ,  vo\  de  las  astro- 
nomia.  P.  Ventre  de  son,  robe  de  ve- 
lours ,  hambre  y  valentii. 
Ventrée,*.  /.  (van-tré-)  Ventreg.:da  , 
el  numéro  de  fetos  que  se  paren  de  una 
ve\  ,   dicese  de  los  brutos.    > 

Ventricule  ,   s.  m.  Anat.     Ventrkulo 

Ventrière,  s.  f.  (van-trier)  C:<.cha  , 
0  cerrea  ancha  de  un  caballo  Je  co- 
che ,  etc.  que  se  pasa  debaxo  de  la 
barriga  ,    rentrera. 

Ventriloque  ,  ad),  y  s  (  van-tri-lok  ) 
Se  dice  de  la  persona  cuya  vb\  sorda 
parece   salir  del  vientre. 

Ventru  ,  ue  ,  ad).  Ventrudo  ,  barri gudo  , 
que  tiene  miicho  vientre. 

Venue  ,  s.f.  Venida,  llegada.  4-  Natîo. 
Cet  arbre  est  de  belle  venue  ,  este  drbel 
es  de  buen   nat'w. 

Vénus,  *.  fem.  Vénus  ,  cl  tercero  de  las 
planetas.  C  Vénus,  la  muger  especial- 
mente  hermosa.  4/  Vo\  de  la  chîv\ia~.9 
Vénus  y  el  cebre. 

Vêpres  ,  s.  J.  pi.  Visperas  ,  una  de  las 
horas  del  ojicio  divino. 

Ver  ,  s.  m.  (  ver  )  Gusano  ,  gusanillo  , 
insecto.  +  Lombri\  ,  insecto  que  vive 
dentro  de  la  tierra  ,  v  en  los  cutrpns 
vivot.  +  Polilla  ,  gusanillo  que  se  ctia 
en  la  ropa  ,  y  la  roe.  ■+■  Cùrcotm  , 
brama  ,  gusanillo  que  foe  y  pendra  la 
madera.  -+•  Insecto  que  te  engtvdra  m 
el  queso  ,  lot  frutos  y  las  legun.brts , 
coco  ,  arador  ,  gus.inillo  ,  gorgojo. 
£  Gusano  de  la  concicncia  ,  ci  rtmer* 
àimiento  que  se  siente  ,  etc.  4-  Vei  à 
soie  ,  gusano  de  seda.  4*  —  coquin  , 
gorgojo  ,  gusanillo  que  roe  el  hoi<  n  ,  à 
yema  de  la  viria.  +  —  luisant  ,  luczér- 
naga  ,   noctiluca. 

Véracité  ,  s.f.  (  ve-ra-ci-te  )  VeraciJad% 
la  propiedad  ,  6  habito  de  dcclr  suir.pt e 
la  verdad. 

Vératrum  ,  s.  m.  (  ve-ra-trom  )  Vciair^  , 
eléboro  blanco. 

Verbal,  *\e,adj.  (ver-bal)  Gravi-  Ver- 
bal, lo  que  pertenece  al  vtrbo ,  6  M 
dériva  de  él.  4-  Verbal ,  lo  que  te  haït  , 
à  contratacon  solas  pcLibras.-jr  Procès- 
verbal  ,   proceso  verbal. 

Verbalement  ,  adv.  (  ver-bal-man  )  V<r- 
b  al  mente  y   con  solas  palabras  ,  a. 

Verbaliser,   v.   n.  Haccr,    6. forma 
ceso  verbal.   J  Charlar ,  hablar  v.u.ho 
sin   substancia  ,  etc. 

Verbe,  s.  m.  (verb)  Grain.  I 
paru  de  la  ùracion  qui  se  con)u{ 
tiempos  y  m  dos.  4-  /  crbo ,  la  i 
persona  de   la  santisima  ItinidjJ. 

Verbération  ,  s.  Jim»  Vo\  de  la  fïsica. 
Vcrberacion. 

Verbeux  ,  euse  ,  ad).  Verboso  ,  abun- 
dante  y  cofioso  de  paîabtas. 

f  Verbiage,  s.  m.  Filateiia  ,  halladutia. 
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¥  VetMager,   v.  n.    Usar  de  filaterias , 
j    charlar. 

Ç  Verbiageur  ,  s.  m.   Filatero. 

Verbosité  ,   s.  /.  Vcrhcsidad  ,  la  abundan- 

ciay  copia  de  palabras  en  la  locucion. 

Verd.'.tre ,  adj.  m.  y  f.   (ver-dâ-tr)   Ver- 

doso  ,  lo  que   tiene  cl  color   que  tira  d 

verde. 

Verdée  ,   s.  f.   (ver-dé-)  Vcrdea ,  gènero 

de   viiw   blanco   de   Florencia. 
Verdelet,   être,  adj.    d'un.     Verdete  ,   lo 
que  tira    à   verde ,    se    dice   del  vîno  , 
y   j?  de  algun  viejo    algo    vigoroso  y 
fuerte. 
Veidrrie  ,   s.  f.    (  verd-ri-  )     Juridiccion 

y  distrito   del  cficial  llamado  verdier. 
Verdet ,    s.    m.    Verde ,  verdete  ,   carde- 

v.illo ,     color  de  que  nsan  los  pintores. 
Verdeur  ,  s.  f.  Vtrdor  ,  el  vigor  y  verde 
de  las  plantas.  C    Vcrdcr  ,  se   dice  de 
la   mocedad  ,    6  juvsntud.  +   El  sabor 
àspero  del  vino  verde  ,    etc.     Verdin  , 
ver  dîna, 
Verdier,  s.  m.  (ver-dier)  Oficial  de  las 
aguas  y  bosques  ,   que  manda  las  guar- 
dias    de  ellos.  -f*   Sapo  ,     escuer\o  ,     à 
rana  que   se  cria  en  la  tierra.  +  Ver- 
decillo ,  verderon,    pdxaro. 
Verdir,    y.   a.     (  ver-dir  )    Poncr  verde  , 

tenir  de  verde  ,   enverdir. 
Verdir,   v.n.  Verdear  ,   verdecer  ,  verde- 

guear  ,  enverdecer. 
Verdcn ,   s.   m.    Curruca  ,  pdxaro. 
Verdoyant,    ante  ,     adj.    (  ver-doa-ian) 
Vcrdeante  ,   verdegueante  ;    usase  mas 
comunmente  en   la  poesia. 
•f  Verdoyer  ,    v.  n.   (  ver-doa-ie)    Ver- 
dear ,  verdeguear. 
Verdure,  s.  f.   Verditra  ,  vcrdcr.  -f-  Ver- 
dura  ,  las  yerbas  y  hojas  de  àxbolcs  , 
Quando   estân   verdes.  -f  Verdura  ,     se 
tlaman   asi  los  tapiecs   que  representan 
unes  bosques  d  arboledas. 
Verdurier,  s.  /.    Verdulero ,    cficial    de 
la  casa   rtal ,   que  provec  las   verduras 
y  ensaladas  para   el  rey. 
Véreux  ,  euse  ,   adj.    Cocoso ,  danado  de 
los  cocos  ,  à  gusanos.  Pomme  véreuse  , 
man\ana    cocosa.  C  $  Cocoso  ,    defee- 
tuoso ,  etc. 
Verge  ,    *.  fi  m.  Vara  ,  verga  ,   vardasca 
v  verdasca.  -f*   Varadc  alguacil  ,    y  de 
hedel  de  iglesia.   -f-  Astil  ,   o    vûra    de 
la  Rvmana.    Vara   de  medir.  ■+*  Anat. 
Verga ,  el  miembro  de  la  generacion. 
Verges  ,  pi.  A\otes  ,  manojillo  de  ramitas 
del  alamo  blanco  j  etc.   con  que  a\otan 
d  los  muchachos  y  d  los  ladrones  rateror* 
C  Azotes  ,    trabajos  ,     desgracias    que 
J)ios  envia  algunas  veces  d  los  nombres 
for  cattigo.  -f-    Passer  par  les  verges  , 
pasar  un  soldado  por  las  baquetas. 
Verger ,   *.   m.  Ver  gel  ,  pcmar ,  el  sitio 

dtmde   hay    drboles  futaies. 
Vergeter,  v*  a.  Limpiir  ccnla  esccbilla. 
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Vergettes  ,  *.  /.   pi.    Cepillo  ,   eteobilta  „ 
utensilio     que     sirve    para     limpiar  lot 
vestidot  y  mueblcs. 
Vergertier,    s.     m.    Oficial    que    hacey 

vende  las  escopillas  y  ccpitlos. 
Vergenre  ,  s.  fcm.  Vo\  de  papelercs  ,  y 
qukre  decir  las  travesias  de  alambre 
que  yaccn  sebre  el  meldc  ,  ô  quadto  ,  y 
tambien  las  rayas  que  dexan  en  el  papel 
las  travesias. 
Verglas  ,  s.   m.   (  ver-gîâ  )    Escarcha  ,  cl 

rocio  de  la   noche  hclado. 
X  Vergogne,  subst.f.  Vcrgûenia.  Véase 

Honte. 
Vergue  ,  y.  /   (  ver  g  )   Ndut.  Entena. 
Vende  ,   s.  f.    Vo\   de  lapidarios.   Dia- 

inans  de  véricle  ,  diamantes  falsos. 
Véridiciré  ,  *.  /.  (  ve-ii-di-ci-te  )    Vera- 

cidad. 
Véridictne  ,    adj.   m.  y  f.    (ve-ri-dik> 
Veridico  ,   el  que  due  verdad.  +  Ve~ 
fidico  ,   lo   que  incluye  verdad. 
Vérificateur,   s.    m.    Exâminador    nom-- 
brado  por  la  justicia  para  verificar  lai 
escrhuras. 
Vérification  ,   *.   /   Verificacion  r    exa- 
men ,  d  prueba  que  se  hace  de  alguna 
cosa. 
Vérifier  ,  v.  act.   (  ve-ri-fie  )    Verificar , 
prebar  la  verdad  de  alguna  cosa.  -f-  Ve- 
rificar ,  exàminar ,  cômprcbar. 
Vérin  ?  s.  m.  Mdquina.    compuesta  de  un, 
tornillo    con    su   tuerca  para    levantar 
pesos  grandes. 
Vérine  ,   s.  f.    (ve-ri-n)    Nombre  de  la 

mejor  especie  de  tabaco-. 
Véritable,  adj.  m.  y  f,  (  ve-ri-ta-bl  ) 
Verdadero,  real ,  srn  engano  ,  doble\t 
d  tergiversac'wn  ,  ingenuo  ,  sincero^ 
+  V  erdadero ,  lo  que  contienc  en  si 
verdad  ,  certidumbre  ,  6  realidad.-\-  V er- 
dadero ,  bueno ,  excelente  en  su  linea. 
C'est  un  véritable  capitaine  ,  un  véri- 
table orateur,  etc. 
Véritablement,  àdv.     (  ve-rr-tabl-man  > 

Vcrdaderamente ,  con  toda  verdad. 
Vérité,  s.  f.  (  ve-ri-te  )  Verdad. -F Dire 
à  quelqu'un  ses  vérités  ,  echar  las  tem- 
por alidades ,  decirle  d  alguna  persona 
clara  y  abiertamente  quantas  faltas  y. 
defectos  tiene.  -f-  Se  dire  ses  vérités  f 
decirse  los  nombres  de  las  fiestas  ,  de- 
cirse  las  pascuas.  -f-  S'il  r'aut  dire  1» 
vérité  ,  si  va  d  decir  verdad. 
en  Vérité  ,  adv>  En  verdad  ,   verdadera- 

mrntc. 
Verjus  ,  s.  m.   Agra\  ,   la    uva   sin  ma- 
durar.   -f  Agra\  ,   el   \umo  que  se  saca. 
del  agra\. 
Verjuté  ,    ée  ,  adj.  Agraceno. 
Vermeil  ,     eille  ,   ad).  (  ver-mell  )  Ber- 

mejo  ,  roxo  ,  Colorado. 
Vermeil ,    s.   m.    PLita  sobredorada. 
Vermeille,  s.  fcm.    (ver-mc-li)    Piedra 
preciosa  de  Colorado  obscuro. 
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.Vermicelle.,  t.  /  Fidco-s  ,  eierta  pasta 
de  harina  en  forma  de  cuerdecitas. 

Vermiculaire  ,    adj.  m.  y  f.    Vermicular. 

\  crmicuié  ,  ée  ,  adj.  Se  iiice  en  la  arqui- 
tectura  de  las  obras  en  que  se  hait  repre- 
sentado  hucllas  de  gusanos. 

V  nui  forme  ,  adj.  (  ver-mi-for-m  )  An.it, 
Le  que  se  parecc  â  los  gusanos. 

Vermifuge  ,  adj.  m.  y  f.  Se  dice  de  los 
remédias  que  tiencn  virtud  de  matar  ,  6 
expeler  los  gusanos  criados  en  cl  cuerpo 
humano. 

Vermillef  ,  v.  n.  (  vcr-mi-l!e  )  Vc\  de 
la  monteria  ,  buscar  et  jabali  los  gu- 
tano$  dentro  de  la  tierra. 

\  srmillon  ,  *•  m.  Bermellan  ,  piedra  mi- 
nerai roxa.  +  Bermellan  ,  color  roxo. 
•\-Bermellon  ,  el  color  roxo  que  parece  en 
las  mexillas  y  labios. 

Vermine,  s.  f.  (  ver-mi  n  )  Nombre  co- 
lectivo  ,  sabandija  ,  se  dice  de  todes  los 
animalillos  que  se  pegan  al  cuerpo  del 
hombre,  para  chuparle  la  sangre  ,  etc. 
C  Sabandija  ,  canalla  ,  gente  de  mal 
vivir  ,  etc. 

Vermineux  ,  eu:e  ,  adj.  Verminoso  ,  lu 
que  tiene  gusanos  ,    6  los  cria. 

Vermisseau  ,  s.   m.    (ver-nu-so)   Gusa- 
nillo. 
seVermouler,   v.r.    (ver-mu-le)    Car- 
amer  se  la  madera. 

Ve .-moulure  j    s.  f.    Carcoma. 

i  ,  aie  ,  adj.  (vcr-nal)  Vernal , 
lo  que  pertenece  J  la  piim.ivera.  Equi- 
noxe  vernal  ,   equinoccio  vernal. 

Verne  ,   s.  m.   Alito.  V.   Aune. 

Vernir  ,  verb.  a.  (  ver-uir  )  Barni\ar  , 
banar   con  cl  bami\. 

Venus  ,  s.  m.  (  ver-ni  )  Barni\  la  goma  , 
del  enckro.  -J-  Barni\  ,  licor  cempuesto 
de  gomas  y  agitas  espintwtsas.  -f-  Bar- 
ni\  y  vidriadu.  -+■  Vernis  de  Ja  Chine, 
charol  y  k  irni\  muy  luslrnso  y  perma- 
nente que  se  hace  en  la  China  y  en  el 
Japon. 

Vernisser,  r.  a.  (  ver-ni-se  )  Barni\ar  t 
embarni\ar. 

Vernisse ur  ,  s.  m.  Oficial  que  hace  bar- 
r.ices.   que  barni\a  ,  etc. 

\eriiissure,    s.  fem.   Kinbarni\adura  ,  la 
,:i  y  cl  efecto  de  embarni\ar. 

Vérole  ,  s.  f.  (ve-rol)  Vnuclat ,  se 
dice  siempre  petite  vérole,  ■+■  Grosse 
vérole  ,  à  absolununte  vérole  ,  bnbts. 
+  Grain  de  petite  vérole,  vit  uela.  +Mar- 
qué  ,  creusé  de  petite  vérole  ,  emçedrado  , 
car  a  de  rallo.  +  Petite  vérole  volante  , 
v ir uc las   l 

Vérole  ,  co  ,  adj.  (  ve-ro-le  )  Buboso  , 
el  que  padece  la  enfer medad  de  bubas; 
ûiaic  tambien  cvmo  substantii  o. 

yérolique  ,  adj.  m.  y  f.  (  vc-ro-li  k  ) 
Lo  pertenecunte  â  la  enfermedad  de 
bubas. 

Vetoa,  s.  iji,  Pc{  pequeno  de  fis. 
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Véronique,  s.f.  (  ve-ro-nik  )  Verânica  , 
betônica  ,  planta. 

Verrat  ,  s.  m.  (  ver-ra  )  Verraco  ,  el 
cerdo  padre. 

Verie  ,  s.  m.  (ver)  Vidrio  ,  cuerpo  lis» 
y  dijfano.  -f-  Vidrio  ,  vaso  ,  ta\a  , 
para  beber .  -f  Vaso  ,  lo  que  con- 
tiene  en  si.  Un  verre  de  vin  ,  etc. 
-H  Verre  ardent  ,  vidrio  ardiente  , 
espejo   ustorio. 

X  Verrée  ,  s.f.    Vaso  lleno  ,  ta\a  llena. 

Verrerie,   s.  fem.  (  verr-n- )  Yïdricria,  , 

horno  de  vidrio. 
Verrier  ,    s.  m.    (    ver-rje   )    Vidriero  , 
el  que  hace  ,  à  vendg  vidrics.  +  Vasera 
la  caxa  ,    à  fvnda  en  que  se  guarda  , 
à  con  que  se  dtfienden  los  vasos. 

f  Verrière,  à  "Verrine  ,  s.  fem.  Vidrio  , 
qvadro  de  vidrio  que  $s  pone  dclante 
un$s  estampas  ,  relicuios  ,  etc. 

Verroterie  ,  s.  j.  (  ver-rot-ri- )  Abalo- 
vio  ,  mercancia  menuda  de  vidrio. 

Vcuou  ,  s.  m.  (  ver-ru.)  Cerrojo  ,  pcstillo. 

Verrouiller  ,     y.   a.    (ve-ru-lle)   Cenar 

con  el  cerrojo  ,  echar  cl  cerrojo. 
se  Verrouiller  ,   v.   r.    Cerraise  à  encer- 
rarse  con  el  cerrojo. 

Verrue  ,  s.  f.  Verruga  ,  callo  redondo  y 
muy  dur  o  que  se  forma  en  varias  partes: 
del  cuerpo. 

Vers,  s.  m.  (ver)  Verso,  numéro  de-, 
terminado  de  silabas  que  forman  conso~. 
nanciay  cadencia. 

Vers  ,  prep.  Hâcia. 

Versant  ,  ante,  adj.  (  ver-san  )  Lo  que 
esta  sujeto  dcaer  ,  d  dur  vuelcos. 

Versatile,  adj.  m.  y  fem.  (  ver-sa-til  > 
lersîtil,  lo  que  se  vuelve  ,  o  se  puede 
volver  fJcilmentc  ;  usase  regular mente 
en  lo  muai.  Esprit  versatile. 
à  Verse,  adv.  Pleuvoir  à  verse,  llover 
J  c.lntaros. 

Versé  ,  ée  ,  part.  p.  y  adj.  (  ver-se) 
tchadot  vertido.  V.  Verser.  r£  Ver- 
sado  ,  prJctico ,  exercitado  en  ulguna 
n.alcria. 

Verseau  ,  s.  m.  (  ver-so  )  Aquario ,  el 
undeciuio  signa  del  1  :  d'u;,i . 

Verser,  y.  a.  (  ver-se  )  £,:har  .  vat-r  , 
radar.  Verser  du  vin  d:ins  un  verre  , 
echar  vino  en  un  vidiio.  +  Echar, 
detramar  ,  verter.  Verser  des  larmes  , 
devra mar  ,  à  verter  Ugrimis.  -j-  VoL-  ir  , 
vottear.  uasiotnar  ,  dar  vucltas  J  un 
coche.  Ce  cocher  nous  a  veists  exprès, 
este  cocheronos  ha  volcado  de  ptopdsito. 

Verser  ,  v.  n.  Dar  un  vuelco  dlgun  coche  t 
volcarse  enteramente  lo  de  amba  abaxo. 
-f  Echarsc  lv%  panes  ,  haberlis  b.uiJo 
J  tierra  cl  viento  ,  6  cause  de  vicus^s 
y  cargaaos  de  agua. 

Veisct  ,  s.  m.  Vcrsiculo  ,  parte  de  un 
capitule  ,  de  una  uccion.  +  Vusiculv  , 
p&Xtê  del  rcspontoiio  que  se  dice  en  lut 
h  ras  Cénô 
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Veisificnreur  ,  s.  m.    Versista. 
Versification  ,  s.  f.El  arte  de  hucer  versos 
Veisifier  ,  j .  n.  (  ver-si-fi-e  >   Versificar  , 

hacer  versos. 
Version  ,   s.  f.   Version  ,  la  traduccien  de 
algun  escrito  ,    6  la  de   una  lengua  en 
otra. 
Verso    ,    s.   m.   (  ver-so  )    Vuelta  de   la 

pagina  ,  espalda. 
Vert,  erte  ,  adj.  (ver)  Ver  de  ,  lo  que 
tiene  el  color  verde  ,  à  esta  tenido  <n 
èl.  +  Verde  ,  lo  que  aun  no  esta  ma- 
duro.  +  Verde  ,  se  aplica  à  la  primera 
edad  ,  y  por  esto  mas  vigomsa  y  fuerte. 
(C  Verde  ,  el  mo\o  que  esta  en  el  vigoi 
y  fusr\a  de  la  edad.  +  Verte  remon- 
trance ,    reprekctision  dspera. 

Vert ,  s.  m.  Verde  ,  el  colcr  n  attirai  de 
las  yerbas  y  plantas.  +  Verde  ,  cierto 
sabur  dsperu  del  vino  ;  ûsase  tambien 
cojno  adjetivo.  +  Verde  ,  el  alcacer 
que  se  da  a  las  caballerias  por  la  pri- 
xnavera  para  purgarlas.  +  Vert  céladon , 

verde   céladon.  -\ de  gris  ,    verdete  , 

cardenîllo.  -f-  —  de  mer  ,  verdemar. 
-j-  —  de  monMgne  ,  verdemontana. 
-\ — de  vessie  ,  verdevexiga.  +  -  d'Iris  , 
verdegay. 

Vertébral  ,  aie  ,  adj.  (  ver-te-bral  )  Lo 
perteneciente  à  las  vérttbr 

Vertèbre,   s.  f.   Anatom,    Vértebra.^ 

Vertement,  adv .  (  vert-man  j  Fuerte- 
mente  ,  con  fuer\a  y  vigor.  <£  Aspera- 
mente. 

Vertical  ,  aie  ,  adj.  (  ver-ti-kal  )  Ver- 
tical y  pcrpendicular.  -f*  Premier  ver- 
tical ,  vertical  primario  ,  vo\  de  la 
astrenomia. 

Veiricalemeni  ,  adv.  (  ver-ti-kal- man  ) 
Vertical  mente  ,   ptrpendicularmentc. 

Verticiilé',  ce  ,  adj.  (  ver-ti-ei-iie  )  Vo\ 
de  la  botdnica  ,  lo  que  forma  anilïos  , 
anulcso. 

Vertige  ,  s.  m.  Vérti^o  ,  \ahido  ,  enfer- 
medad del  celebro.  <f  Vaguido •,  el  des- 
vanecïmitnio  ,  à  turbacion  de  la  cabe\a  , 
desvario  ,  locura. 

Vertigineux  ,  eu  je  ,  adj.  Vertiginoso  , 
el  que  padece  vértigos  ,    à  vahidvs. 

Vertigo  ,  s.  m.  (ver-ti-go)  Enfermedad 
de  caballo  que  le  aturde.  <C  /  Ver- 
tigo ,  capricho  ,  mania  ,  tema  ;  hace 
en  plural  vertigos. 

Vertu  ,  s.  f.  Virtud.  [  En  las  acepeiones 
de  ambas  lenguas.  ] 

Vertus  ,   pi.    Virtudes  ,  el  quinto  evro  de 
les  espiritus  celestiales. 
en  Vertu  de  ,  adv.  En  virtud  de. 

Vertueusement  ,  adv.    Virtuosamente-. 

Vertueux  ,  euse  ,  adj.  Vinwso  ,  el  que 
se  exercita  en  la  virtud  ,  «  obra  segun 
ellu  ,  dplicase  tambien  à  las  ntismuè 
acciones. 

VerfiKrac'in  ,  s.  m.  Vertugado  ,  Ciuir- 
da'wfame. 
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Verve,   s.  f.    (  ver  v  )  Entusiatmo  ,  fu- 
ror  ,    6  numen   poelicu  ,    etc.  f  Capri- 
cho y  fantasia  ,  tema. 
Verveine,   s.  f.    Verbetia  ,  planta. 
Vervelle  ,«./*(  vei-vel  )    Vo\   de   la 

cetrerta  ,    anillo  de  pihuela. 
Verveux  ,    subst.    m.     Sucrte   de  red    de 

pescador. 
Wcsce,    subit,  fem.   (  ve  s  )    Algarroba, 
semilla    que    se    da   d    lus  pichones  y 
palomos. 
Vesceron  ,    s.  m.   Algarroba  silvestre  que 

nace  en  los  vigos. 

Vésicatoire  ,    ad),    y   s.     Vexicatorio  ,   se 

dice  del  emplasto  ,    o  parche  de   cantà- 

ridas  que  se  p une  para  Uvaruar  vexigas. 

Vésicule  ,  s.   f.    VeX.giiela  ,   vexiguilla  , 

ûsase  regularmente  en  la  anatvmia.    La 

vésicule  du  fiel  s   etc. 

Vésicuieux  ,   adj.  lo  que  se  parece  a  las 

pequeîias  vextjgas  à  ampollas. 
Vespeiie,  s.  j.  (ves-pe-n)  El  liltimo 
acto  de  tcologia  que  tiene  un  bachillcr 
la  vispera  d<.L  dia  qui  dtbe  iccibir  el 
bonetede  doct'or.  f!  Repiehcnsion  ,sobar- 
bada  ,  sofrenuda. 
?   Vespériser  ,    vtib.  act.  Reprthsnder  , 

sofrenar. 
Ve»se  ,   s.  f.    (  ves  )  Zullon  ,  la  vento- 
tidad  expelida   sin  ruido.  +  Vesse  de 
loup  ,   begin  ;  especie  de  hongo. 
Vesser   ,    y.    n.    Xullaru  ,    vemosearse  , 

ex  peler  el  ayrs   del  merpo. 
Vesseur  ,    euse  ,    s.   Zullon   ,    \ullenco  , 

el  que  echa  ventesidades  sin  ruidv. 
Vessie  ,    s.  f.    Vexiga. 
Vessigon  ,  s.  m.  V<.x:gas  ,  enfermedad  que 

da  d  los  cabaliosen  las  quartillas. 
V  eitale  ,  s.).    (  ves-ta  1  )    Vtstala  ,   mu- 
chacha  dcncclla  que  habia  en  Roma  ,  à 
modo  de    religiosa.    (£    La  muger  muy 
ïasta. 
Veste  ,«./!(  vest  )  Chupa  ,  parte  del  ves- 

udo  que  se  pone  debaxo  de  casaca. 
Vestiaire,  s.  m.  (  ves-ti-er )  El  gasto 
que  se  huce  ^ara  vesiïr  un  îeiigivso. 
•+■  El  lugar  en  dondc  se  encierran  y 
guardan  Los  Vtstidos  de  los  religiosos, 
vestu.irio. 
Vestibule  ,   subst.   m.  Pdrtico  ,    portai  , 

\aguan. 
Vestjge  ,  s.  m.  Vestigio ,  pista ,  ûsase 
régulai  meule  en  plural,  -f  Vestigio  ,  las 
senales  que  quedan  de  atgun  edijicio  >etc. 
-r  Especie  de  fractura  de  Los  huesos 
chatos. 
Vêttnient  ,    s.  m.  Vestido ,  vestimentç  , 

yeniduia. 
Vétéran  ,  s.  m.  (  ve-te-ran  )  Vcterano  , 
lubiiado  ,  el  m.igitadoy  etc.  q- e  aes- 
pues  de  habtr  servido  cierto  iLmpo  , 
go\a  aun  de  las  preroguthas  de  su 
empleo. 
Vetérance  ,  s.  f.  (  ve-te-rans  )  Jubilacicn  , 
rtUiaeion  dal  trttba>]o  de  algun  vjuio ., 
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0  empleo  ,  eon  retencion  del  goce  y  pre* 

rogaiiva  de  veterano. 
Vétérinaire,   adj.  m. y  f.  (  ve-te-ri-ne  r  ) 

Art  vétérinaire  ,     albtyteria.    Médecin 

vctéiinaire  ,  albeytar ,  albeyte. 
Vétille  ,«./.(  ve-till  )  Nineria  ,  baga- 

trta  ,     buxerias  ,    embustcs  ,    cosa    de 

nada. 
Vétiller  ,  v.  n.  (  ve-ti-lle  )    Entretencrse 
en  casas  de  poca  monta  ,  en  bagatelas. 

■+■   Disputât  ,    contestar  t   detenerse   en 

casas  de  nadu. 

ie  ,  s.  /.  Juego  de  palabras  ,  so- 

finna  ,  scfisterîa. 
V.  tilleur  ,    euse  ,   s.  El   que  se  entretiene 

en  c  >sas  de  poca  monta.. 
Vétilleux ,  ense  ,  adj.  Aquello  en  que  se  ha 

de  cuidar  de  lus  minimas  cosas.  Ouvrage 

vétilleux  ,   etc. 
Vêtir  ,    v.    a.    (  vé-tir  )    Vcstir  ,  cubrir  , 

à    adornar   et   cuerpo    con    cl    vesiido. 

+   Venir  ,    dur  ./  otro  con  que  se  vista. 
s?  Vêtir  ,   v.  r.    Vestirse. 
Vêtare  ,   s.  f.    Tama  de   hâbito  en   qual- 

quier  convento  ,  montio. 
Vétusté,  s.  /.  Antigùedad  ,  vcje\  ,  hablan- 

do  de  los  edijicios  ,   etc. 
Véirf  ,   s.  m.     Viudo. 
f  Veule,    adj.   m.   y  f.    Mue  lie  ,    débit  , 

flaco  ,    se  dice  entre  hortètanos  ,    de  la 

tierra  demasiado  Ligcra  ,  y  de  los  ramos 

Ingos  y  delgados. 
\euv<ge,   s.    m.    Viude\  ,  el    estado  de 

viudoi  ,    6  viudas. 
,    s.  f.    Viuda. 
'.on,    s.  f.    Vexacion. 
Vexer,    v.    a.   (  vek-se  )    Vtxar  ,    mal- 

tratdr   ,  atormenlar  ,    moUsiar  ,  perse- 

guir  ,   acos.ir. 
Viable  ,   adj    m.  y  f.    f  vi-«bl  )  Med.  Se 

diee  de  la  criutura  que  te  présume  poder 

vivir. 
Viager  ,  ère  ,  adj     Vitalicio  ,    In  que  dura 

por   el  tieinvo  de  alquna    vida  ;    ûscise 

tambien    cvnw    subnantivo.    11   n'a    que 

du  viager  ,   etr.    -+•  Peisiou  ,   lente  via- 
fève    ,    pension  ,    renia    vitalicin. 
Viande  ,*./.(  viand  )    Vianda  ,  la  carne 

de  los  animales  comestibles.  -+•  Vian.ui  , 

el  tuuen'to  y  comida  de  los  racionales. 
•■r   ,    v.   n.   (  viaïi-dc  )    Vo\  de  la 

mtmteria  ,  pacer  los  ciervos  ,   etc. 
Viindii  ,    $.  m.   (  vian-di )  Pasto  de  los 

cit  r 

ue,  s.  m.   (via-tik)    ViJtico  ,    la 

prévention  de   la  necesario  para  el  sus- 
'  .    que  se  da  al  religioso  que    hacc 

viage.   -{-    ViJtico  ,  el  saeramento  del 

cuerpo  de  Chrisio  ,    se  administra  à  los 

enjtrnws     que     estJn     en    peligro     de 

muette. 
Vibord  ,   s.    m.    (  vi-boi  )  N  hit.   Borde, 

gênera  de  parapeto  que  evie  y  abra^a  la 

puente  de  ar,iba  de  un  nevio. 
Vibiâiit  ,  mtc  ,    adj.  vcib.   (  vi-biau) 
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Vibrante  ,  lo  que  vibra  lo  que  hace 
vibraciones. 
Vibration  ,  s.  /.  Vo\  de  la  fîsica  ,  rf- 
bracion  ,  el  movimiento  igual  a  un  lado 
y  otro  ,  y  libre  ,  dj  un  cuerpo  suspenso 
en  el  ayre.  +  Vibracion  de  Las  cuerdas  en 
los  instrumentas  mûsicos. 
Vibrer,   v.  n.    (  vi-bie  )    Vu\  de  la  ma- 

quinaria  ,    vibrar. 
Vicaire  ,  s.  m.  (  vi-ke-r  )    Vicario. 
Vicairie  ,    *.  fem.    Vicaria  ,   el  (jicio  de 

vicario. 
Vicarial  ,   aie  ,  adj.  (  vi-ka-ii-al  )  Cosa 

que  toca  cl  vicario. 
Vicariat,  s.  m.  (vi-ka-ii-a)    Vicariato , 

la   funcion   ,    empleo   ,    6    distrito   del 

vicario. 
Vicarier,   v.  n.  (vi-kâ-ri-e)    Hacer  las 
funcionss  de  vicario  en  alguna  parroquta. 
Vice   ,    s.    m.    (vis)     Vicio  ,    dtfceto  , 

imperfeccion  del   cuerpo  ,   6  del   aima. 

+   Vicio  ,  se  dice  tambien  de  las  enfir- 

medades    y  6  imperferc'vmes  de  les  aai~ 

maies,  -f    Vicio  ,  defecto  de   las  cosas 

iiaiiimaJat. 
Vice  ,  prep.   que  solo  tiene  uso  en  cnmpo- 

sicton  ,   significendo  que  la  persan  a  ds 

quien  se   habla  tiene  las  veces ,  6  auto- 

ridad  de  otra.   Vice. 
Vice-amiral   ,  s.  m.   (  vinia-mi-ral  )  Vt- 

cealmirantc  ,  el  xcfe  ,    à  cabo  principal 

que    comanda    en    lugar    de  almirante. 

4-  El  secundo  nario  de  alguna  armada. 
Vice  amirauté  ,    *.  /.    (  vi-sa-mi-ro-tc  ) 

El  empleo  ,    à  dignidad  del  viceai.ni- 

rante. 
Vice-bailli  ,    s.  m.  (  vi-s-ba-lli  )  Ojftciat 

que  hace  la  funcion  de  preboste  y  conoce 

de  las  causas  criminales  contra  los  sal- 

teadorcs  ,  vagabundos  ,  etc. 
Vice-chancelier  ,  s.  m.    Vicecancillcr. 
Vice-consul  ,    *.  m.    Vicecânsul. 
Vice-consulat  ,    s.    m.   Empleo    de    vice- 

consul ,  viceeonsulâdo. 
Vice-gerent,    s.  m.   Juc\  eclesiJstico   que 

tiene  las    veces    del  oficial   ,    vicege- 

rente 
Vice- légat  ,  subst.  m.   (Vis-lè-gi)    Yh 

celcg,:di>. 
Vice-lég3tion  ,  *  /.  JE/  vficio  y  jurisdic- 

eion  del  vicelegado. 
Vice- président  ,     subst.     m.     Viccpresi- 

dente. 
Vice-ptovincial    ,      subst.    m.    Vicepro- 

vincial. 
Vice -reine  ,     s.   f.    Virtyna  ,   la  muger 

del  virey. 
Vice-roi  ,  s.  m.  (  vis-roa  )    llrcy. 
Vire-royauté   ,   s.  fcm.    (  vi  s-roa-io-te  ) 

Vireynato. 
Vicc-sénéchal  ,    s.  m.   Vieesenescal. 
Vicier  ,  v.  a.    (vi-ci-e  )     Viciar,  danar  . 

evrromper.   •+•    For.    Jnular    quit  ir    t[ 

rater  ,    6  validation  de  algun  acte. 
Vicieusement  ;  a Jy.   Viciotamcnu. 


6"24 


VI  C 


Vicieux  ,  euse  ,    adj.   Vicioso 
Vissicitude  .    ».   f.    Vicisitud,   el  ôrden 
tucesivo  ,   6  alternative)  de  a'guna  cota. 
+    Vicisitud  ,  mudan\a  ,   revojucion. 
Vicomte,    s.  m.   (vi-kont)    Viuonde. 
Vicomte  ,  s.  m.     {  vi-kon-ie  )    Vi{con- 
dado  ,    la    dignidad ,  6  titilla   de  vi\- 
conde  ,    y  tambien  el  territorio    sujetu 
a  su  jurisdiccion. 
Vicomtesse,  s.f.  (  vi-kon  te  s  )    Vi\con- 

desa  3   la  muger  dcl  yiunmde', 
Viciimaire,  s.  m.  (  vik-ti-mer  )   Victi- 
mario  ,  el  que  vendia  las  victimas  ,  y 
las  ataba  al  ara. 
Victime  ,$./.(  vik-tim  )    Victima  , 
la  ofienda  viva  que  se  sacrifica  y  mata 
en  cl  sacrificio.  C     Vicdma,  el  que  se 
expone  à  algun  grave  ricsgo  en  cbssquio 
de  otto  ,  etc. 
Victoire  ,  s.  f.   (,  vik-toar  )    Victoria. 
Victohe  !  interj.    Victoria  ! 
Victoiieusement   ,     adverb.     Victoricsa- 

mente . 
Victorieux,  euse  ,   ad}.    Victorloso. 
Victuailie  ,    s.  f.    Vc\    colçctira    usada 
rcgularmente  en  plural,    vitualla ,    vi- 
veres  ,   matalotage. 
.Vidame  ,   s.    m.   (   vi-dam  )    Titulo   de 
senorio   à  dignidad  que  se  daba  à  unes 
gcniïleshombrcs  en  Traticia.  Vidame  de 
Chartres  ,   Vidame   d'Amiens. 
Vidame,   s.  m.    ô  Vidamie  ,   s.f.    (  vi- 

da-me  )  la  dignidad  del  Vidame» 
Vidange  ,   s.  f.   vàcïamitntù  ,    la  accion 
de  vaciar.  -f-  El  estado  de  algnna  cuba 
ô  tenel  de  vino  que  no    est.:   ileno. 
Vidanges  ,  pi.  B nuiras  ,  inmundicias,  etc. 
que  se  sacan  de  los  po{os  ,  letrinas  ,   etc. 
Vidangeur  ,    maestro  Je  las  obras  baxas  , 
oficial  que  vacta  y  limpia  las  letrinas. 
Vide,    adj.   m.  y  fan.   (  vid  )   Vacio. 
à  Vide  ,  adv.  De  vacio  ,  sin  la  carga 
que  sepvdia  tencr.  -f-  En  vacio  ,  se  dtee 
vn  la  mûsica  de  la  pulsacion  de  la  cuerda 
sin  pisarla. 
Vide-bouteille  ,    s.    m.    (  vid-bu-tell  ) 
Casa  pequena  con  huerto  de  récréation } 
cerca  de  la  ciudad. 
Vider,   v.  a.    (  vi-de   )    Vaciar,  deso- 
cupar,  ô  dcssir.baraiar  alguna   cosa  de 
lo   que  tenta  dentro.  -f-  Vaciar,  deso- 
cupar   y  ô   dexar   desembara\ado  algun 
sitio.  +  Irse  ,   salir  se  de  un  pais  a  otio. 
-h  Vaciar  el  vientre  ,  putgarse  ,   etc. 
4"  Vaciar  ,   formar   en  hucco   algnna 
cesa.    C   Termina?  ,  acabar ,  poner  fin 
à  algun  negocio  ,  6   contienda  ,   etc. 
Vidimer  ,  v/a.   (  yi-di-me  )  For.    Co- 

ujar  la  copia  con  el  original. 
Viduité  ,  s.  f.  Viducdaa. 
Vie  ,  s.  f.  (  vi-  )  Vida  ,  en  lo  propio  y 
figuredo.  f  Faire  la  vie  ,  hacer  buona 
vida  ,  corner  regalado  con  sus  anïigôs. 
■+•  Femme  de  mauvaise  vie  ,  muger 
jnosiituta.  +  Gens  de  mauvaise  vie  ,  [ 
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gente  de  mal  vivir.  P-  Telle  vie  ,  telle 
fin  ,   coma  se  vive ,  se  mucre. 
tf    Vieil.    V.   Vieux. 
Vieillaii,    *.  m.  (  vie-llar  )    Viejo  ,  el 

hombie  de  mucha  edad. 
Vieillerie,  s.f.  (viel-n)     Vejestorio , 
qualquier    cosa    despreriable    par    muy 
usada. 
Vieillesse  ,  s.  f    (  vie-Iles  )  Vcje^  ,  la 

ûltima  edad  de  la  vida. 
Vieillir,    v.ncut.    (  vie-llir  )  Envejecer  , 
hacerse^   viejo.     -f-    Envejçcer  ,  parecer 
vivjo  dntes  de  serlo.    Il  a    bien  vieilli 
depuis  deux  ans  ,   ha  envejecido  mucho 
de  dos  anus  aca. 
Vieillir,   y.  a.   Envejecer.  Les  chagiins 
l'ont   bien  vieilli  ,    los  pesares   le   han 
envejecido  mucho. 
/Vieillot,  otte  ,  s.    (vie-l'o)   Vejete  » 

el  que  cmpie\a  a  hacerse  viejo. 
Vielle  ,   s    f.    (  vie-1  )   Sinfonia  ,   gayta 

\amorana  ,  instrumento  mûsico. 
Vieiller ,  v.  n.  (  vie-le  )  Tocir  ,   taner  la 
sinjonia.   £    %  Ir  ,  andar ,   hacer    las 
cosas  con  suma  lèntitud. 
Vielleur  ,   euse  ,  s.  El  que  tane  la  sinfo- 

nia  ,  gaytero. 
Vierge,  s.  f.    Virgen.+  Virgo,  el  sexto 

signo  del  \odiaco. 
Vierge,  adj.  m.  y  f  Vitgen  ,  la  persona 
que  no  ha  tenido  comercio  carnal  , 
doncel,  doncella.  +  Vitgen  ,  se  dice 
de  la  tien  a  que  no  ha  sido  arada  , 
ô  cultivaia  -f-  Virgen  ,  se  aplica  d 
las  cosas  que  estân  en  su  primera  ente- 
re\a.,  y  que  no  han  tenido  artificio  en 
su  forma,  -f-  Cire  vierge  ,  cera  virgen. 
+  Huile  vierge  ,  aceyte  virgen.  -f  Miel 
vierge  ,  miel  virgen.  -f*  Vigne  vierge  j  à 
Vig»e  de  Judée  ,  dulceamarga  ,  soluno 
trepador  ,  planta. 
Vieux ,  vieille  ,  adj.  Viejo  ,  que  tiene 
mucha  edad  ;  dsasc  Zambien  cotno  subs-. 
tantivo.  -\-  Viejo,  lo  que  esta  usado 
y  no  va  le  nada.  Un  vieux  chapeau  ,  un 
vieil  habit  ,  etc. 
Vif,  ive  ,  adj.  (vif)  Vivo,  enlopro- 
F'.0  y  figurado.  -f  Chair  vive  ,  carne 
viva  ,  la  que  esta  sana  y  sensible. 
+  Chaux  vive,  cal  viva ,  la  que  no 
se  ha  desecho  con  agua.  +  De  vive 
force  ,  â  vxvafueryi.  +  De  vive  voix  , 
de  viva  vo\  ,  sin  mediacion  de  escrito  , 
6  papel,  etc.  -f-  Guerre  vive,  gnerra 
viva,  la  muy  sangrienta  ,  etc.  -f  Paro- 
les vives  ,  palabras  âsperas  ,  puan- 
tes ,  etc.  palabras  mayores.  -f  Teint 
vif,  color  vivo  ,  hablando  del  rosir  o. 
V"jf  ,  s.  m.  Vivo  ,  lo  mas  so'ido  ,  fuerte 
y  grueso  de  las  cosas.  -+-  La  came  viva. 
4-  Piquer  ,  à  tor:cher  an  vif.  dar  ,  à 
tocar  en  lo  vivo  â  alguno ,  ô  Uegade  à. 
lo  vivo. 
Vif-argent ,  *.  m.  A{oguç  ,  argento  vivo  , 
mercuiio. 

Vi&îe , 
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Vigîe  ,  s.  f.  NJut.  Etre  en  vîgîe,  estât 

de  centinela  ,  hacer  ccntinela. 
Vigitamment ,   adv.    Vigilantemente. 
"Vigilance  ,   *.  /.    Vigilancia  ,    cuidado  , 

ateneion   exâota. 
"Vigilant  ,  ante  ,  ad}.     Vigilante. 
Vijùie  ,  s  f.  Vigilia  ,  la  vispera  de  ciertas 
festiridades  ,  en  que  ordinariamente   se 

uyuna. 
Vigne  ,*./.(  vi  S  )    Via  ,  planta  que 
produce  las    uvas.  +    Viaa  ,  el    terreno 
plwtado  de  mâchas  vides.  C  Vina  ,  la 

iglesia  catdlica.  La  vigwe  du  Seigneur. 

4*  Vigne  sauvage ,    vid    silvestre  ,  la- 

brusca. 
Vigneron  ,  s.  m.  Vinador  ,  vinero. 
Vignette,  s.  fem.  (  vi-iîe-t  )    Vo\  de  la 

imprenta.   Floron. 
Vignoble  ,  s.   m.  C  vi-ûobl  )    Vinedo  ,  «l 

pago   de  vinas. 
Vigogne,  s.  m.  (vi-goiî)  Vicuna ,  cabra 

montes  del  Perd. 
Vigots  ,  à  Bigots  ,  s.  m.  pi.  NJut.  Vigo- 

tas  ,  mot  unes  chatos  sin  roldanas. 
Vigoureusement ,  adv.    Vigorosaruente. 
Vigoureux,  euje,  ad'}.  Vtgoroso  ,   lo   que 

l'une  fuer\a  ,  eficacia  y  vigor. 
Viguerie  ,  s.    f.     Vegueria ,    el  oficio  y 

furisdiccion  del  }ue\  veguer. 
Vigueur  ,   subst.    f.     Vigor  ,  fuer\a    del 

cuerpo.  4*   Vigor,  la  vive\a  y  eficacia 

de  las  acciones  en  la  execticion  de   las 

sosas.  +  Vigcr ,  lafuer\a  de  la  obliga- 

cion  en  las    Lcyes  ,  etc.   Vv  la   durac'wn 

constante  de  las  costumbres,  û  estilos. 
Viguier ,    subst.     ni.      léguer  ,     jutz    en 

las  provincias  de  Lcnguedoque  y  de  Pro- 

ven^a. 
Vil ,  ile  ,  adjet.    (  vil  )    Vil  ,  abatido  , 

baxo  ,   i    desprcciable.  +  Vil ,    se  diee 

de  las  ojicios  servîtes   en  la  repûbli>  a. 

4-  Vil  p/ix,  precio  baxo  ,  vil  ptteio. 
Vilain,   aine,     ad},    Sucio,    asqueroso. 

-H    ¥eo.    Vilaine    niaiion  ,     casa  fea. 

4-  Malo  ,  incémodo  ,  molesto  ,  etc.  Vi- 
lain   chemin  ,    camino  malo.    4"  Ava- 

riento  ,  miser able  ,    escaso.    C     Sucio  , 

deshonesto  ,  jco  ,  torpe  ,se  dice  en  cosas 

morales.    Vilaine  action,   etc. 
•f  Vilain  ,  subst.  m.  Vxllano  ,   el  nombre 

del  estado  llano  â  distincion  del  noble  , 

6  hidalgo. 
Vilainement ,  adv.     Vilmcnte.  +    Esca- 

saminte.    4-   D^shonestamente ,     sucia- 

mente  ,    torpemente. 
Vil-brequin  ,  s.    m.    Berbiqui ,   especie  di 

barrena  que  tiene   un   mango  en  figura 

de   scmiçLrcul->. 
Vilement  ,    advtrb.     (  vM-man   )     Vil- 

mente. 
Vilenie,    s.  fem.   (  vi  1-ni   )   Porqucria  , 

su.ïedad.  +'  Villania  ,  palabras  sucias  , 

dcnhonestasy  indecot\sus.-y- Me\quindad , 
iricia  soi d' Ja. 
Vi'eré  ,  subst.  fem.     (    vi  I-te  )    Precio 
Tomo  II. 
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haro ,  6  4*  poca  importancia  de  alguna 
cosa ,    vile\a» 

f  Vilipender,  v.  aet.  ( vi-li-pan-de  ) 
Menosfrcciar  ,  iratar  con  mucho  despre- 
cio  y  desestimacion. 

Villace  ,  s.  f.  (  vi-Ia-s  )  Ciudad  grande  , 
pero  mal  poblada. 

Village  ,  s.  m.  lugar  ,  village ,  aldea. 

Villageois,  oise  ,  subst.  Aldeanv  :  usas* 
tambien  çomo  adjetivo. 

Vilanalie  ,  s.  f.  (  vi-la-nel  )  Compo- 
sition de  poesia  pastoril ,  con  su  estri- 
billo ,  villancico.  -\-  Villanot  tanido  de 
dan\a   rûstica. 

Ville  ,  s.  f   (  vil  )   Ciudad. 

Vimaire  ,  subst.  f.  (  vi-nier  )  For.  Et 
dano  que  los  vientesy  torbellinos  causait 
en   los  bo'sques. 

Vin  ,  subst.  m.  Vino.  4-  Vin  d*absinte  , 
vino  de  axenjo.  -\ —  de  deux  ou  tioij 
feuilles  ,  vino  de  dos ,  à  très  anos. 
4-  —  de  liqueur  ,  vino  de  licor ,  como 
el  vino  de  Ksvana%   de  CanJrias  ,  etc. 

4 du  marché  ,   alboroque  ,    el    aga- 

sajo  de  corner  y  beber  que  suele  hâter 
luego  que  se  ctUbra  alguna  venta  ,  etc. 
4 ém^tique  ,  vino  emético.  H pi- 
quant, vino  de  agit} as  ,  el  que  al 
beberse      tiene     raspante   ,     ô   puante. 

4 pur  ,    vino   moro ,  el  que  no   tient 

agua.  4-  —  trempé  ,  baptisé  ,  vino  chtis- 
tiano.  4"  —  tourné,  éventé,  ^upia,  el 
vino  revuelto  que  tiene  mal  gusio  ,  etc. 
4"  Pot  de  vin  ,  estrenas ,  guanies ,  cierta 
cantidad  de  dinero  que  se  da  ademas  del 
precio  convtnido . 

Vinaigre  ,  s.  m.  Vinagre ,  el  rino  acedo 
y  agrio. 

Vinaigier  ,  v.  a.  (  vi-ne-gre  )  Echar 
vinagre ,  en  atgun  guisado  ,  tà\pnar 
con    vinagre. 

Vinaigrette,  s.  f.  (  vi-ne-gre-t)  Salz.a  que 
se  hace  con  vtnagic.  4-  CaUsilla  eue 
anda  con  dos  ruedas  ,  para  una  persona 
sala  ,  y  la  arrastra  un   houibre  solo, 

Vinaigiier  ,  s.  m.  (  vi-ne-gri-e  )  Vinagre- 
ro  ,  el  que  hace  y  vende  et  rinagre.-\-  \'i- 
nagrera  ,  la  vasigilla  en  que  se  tirve  el 
vinagre  â  las  mesas.  4"   V  •  Sumac. 

Vindas  ,  s.  m.  Argue ,  mJquina  para 
mover  grandes  pcsrs. 

Vindicatif",  ive  ,  adjet.  Vindicativo  , 
vengativo. 

Vindicte,    *.  /.     Foren.    Vindicte   publi- 
que ,  vindict  i  pûblica  ,  la   satisfaction 
de  los  delitos ,  que  da  la  justicia  para 
el  exemplo   del  piiblico. 
Vinéc ,   ».  f.   Cosecha   del   vino. 
Vineux,    euse  ,     t'dj.     l'inou,  ,     In    que 
tiene   la    calidad  ,   fuei\a  ,     cclur  ,    6 
pr»piedad   del    vino. 
Vingt,    ad},    num.   m.  y  f.     \\lnte. 

--Vingts  ,   hcspital   en    Paris    fan- 
ditdo  por  san   luis  ,    para  3oo  ctegos. 
Vingtaine  (    «•   /.    Veintena  ,   ta    compa- 
Ji  I 
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sicion  de  vante  cotai  de  un  nûsmo 
gcneto  ,   6  especie. 

Vingtième  ,  ad],  m.  y  f.  Numéro  ordi- 
nal ,  vcinîeno  ,  vigèsimo. 

Vingtième,  s.  m.  Veintena  ,  una  parte 
de  veinte. 

Viol  ,  s.  m.  (  viol  )  Violencia  ,  estupto  , 
cl  acto  torpe  executado  contra  la  volun- 
tjd  de   alguna   muget. 

Violât ,  ad),  m.  (  vio-la  )  Violado.  Miel 
violât  ,  miel  violada.  Sirop  violât  , 
xarabe  violado. 

Violateur  ,  trice  ,  s.  Violador  ,  el  que 
viola  las  teyei  »  etc. 

Violation  ,  subit,  f.  Violacion  de  las 
leyes ,   etc. 

Viole  ,  s.  f.  (  viol  )  Viola  ,  instru- 
menta  miïsico. 

Violement  ,  s.  m.  (  viol-man  )  Viola- 
cion ,  quebrantainiento  de  la  ley  ,  pre- 
cepto  ,  etc.  +  Violencia  ,  el  acto  torpe 
executado  contra  la  voluntad  de  alguna 
muger. 

Violemment  ,  adv.  (vio-la-man)  Vio- 
lentammte. 

Violence,  s.  /.  (  vio-lans)  Violencia  , 
en   lo  propiu  y  figurado. 

Violent,  ente,  adj.  (  vio-lan  )  Violento. 

Violenter  ,  v.  a.  (  vio-lan-te  )  Violen- 
tar  ,   hacer  juer^a  6  violencia. 

Violer,  v.  a.  (  vio-le  )  Violât ,  traspa- 
sar  ,  à  quebrantar  la  ley  ,  precepto 
6  ettatuto.  +  Violât  ,  coitompcr  pvr 
fner\a  alguna  muger.  +  Violar ,  pro- 
fanât'. 

Violet  ,  ette  ,  adjet.  Violado  ,  lo  que 
tiene  el  color  de  violeta  ;  ûsase  tam- 
bien  como  substantivo.  Le  violet ,  el 
colot  violado.    . 

Violette  ,  s.  f.  (  vio-let  )  Viola  ,  vio- 
leta  y     flOt. 

Violier  ,    6  Giroflier  ,  s.  m.  Âleli  ,  flot 

olorosa. 
Violon  ,  subst.   m.    Violin  ,  instrumenta 

miisico.  +  Violin  ,  el'sugeto  que  le  toca 

por   ojicio. 
Violoncelle  ,    s.  m.  (  vio-lon-ce-1  )    Vio- 
lon ,  instrumenta    miisico  que  sirye   de 

baxo  en  /es  conciertos. 
Viorne  ,  5.  m.  Bourdaine  blanche  ,   s.f. 

Viburno  ,    arbusto. 
Vipère  ,  s.  j.   (  vi-per  )     Vibora   ,    pe- 

quena   serpiente    venenosa.     £    Langue 

de  vipère  ,  lengua  de  vibora  ,  el  maldi- 

ciente  ,  que  dice  mal  de  todos. 
Vipéreau,  s.  m.  (  vi-pe-rô  )  Vibottillo  s 

vibotte\no. 
Vipérine  ,    langue   de    bouc  ,  subst.  fem. 

Echiurn  ,  s,  m.    Yctba  de  la   vibora  , 
•echio. 
f  Virago,  s.f.  (  vi-ra-go  )  Marimacho  , 

la  muger  que  en  su  corpuUncia  y  accio- 

nes  parece  nombre. 
Virelai,  ».  m.  Gçnero  de  poçsia  Fran- 

cesa  antigua* 
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Virerrient,  subst.  m.  (  vir-man  )  G'no i 

il    transita    de    Ictras  ,     à   cartas  dp. 

pago  ,  de  unas   manos  J  otras  ,  parti 

tl  comacio. 
Virer,  v.  a.  (  vi-re  )  Birar ,  dar  vuelta. 

al  cahrestante.  -\-    ÎSdut.    Birar  ,  dur 

vuelta  à  la  nave. 
Virer  ,  y.   n.   Girar  ,  meverse   circulai* 

mente. 
Vires  ,  s.    m.  plur.   (  vi  r  )    Se   dice  en 

el    blason    de    muchos    anillcs  concén- 

tricos. 
Virevau  ,  *♦  m.  (  vir-vé  )  Ndut.  Cabres- 

tante. 
Virevolte,  subst.  f.  (  vir-vol  t  )  Vueltx 

pronta. 
C    f  Viievousse,  s.  /    V.  Virevolte. 
Virginal  ,    aie  ,    adj.    Virginal  ,    lo    que 

pertenece  d  las  virgenest 
Virginité  ,  s.  f.    Virginidad. 
Virgouleuse  ,    s.  fem.  Genero  de  pera  de 

inviemo. 
Virgule  ,    s.  /.    Virgulilla  ,    rayita  que 

sirve  en  la  puntuacian  gramatical. 
Viril  ,    ile  ,    adj.  (  vi-ril  )  Viril ,  lo  que 

pettenece  ,  à  es  propio  dtl  varon.  QiAni- 

moso  5  fuerte.  -f-  Age  viril  ,  edad  viril , 

à  varonil. 
Virilement,   adv.  (  vi-ri  1-man  )    Viril- 

mente  ,    varaniltncnte. 
Virilité,   s.f.  (  vi-ri-li-te)    Virilidnd  , 

edad  viril.    +   Virilidad  ,  la  potencia  y 

facultad  de  engendrar  ,    habiando  dcl 

nombre. 
Vii oie  ,  j.  f.    (  vi-ro  1  )   Birola  ,  rodaja 

de  hitrro  ,  etc.    que  se  pone  à  la  extre- 

midad  de  los  palos  ,  etc.  para  que  no 

se  air  an , 
Virtualité  ,   s.  f.    Usado  solo  en  lo  didas- 

cJlica  ,  virtualidad. 
Virtuel,  elle,   ad).     Virtual. 
Virtuellement  ,  adv.  Virîualmente. 
Virtuoie  ,    s.    m.  y  f.    La    persona  que 

tiene  habilidad  en  la  musica  ,  pintura  t 

poesia  ,   etc. 
Virulent  ,   ente  ,    adj.    Virulento  ,   pon- 

\uhoso  ,   à  que  tiene  materia  ,  à  podre. 
Virus  ,  s.    m.   Kl  veneno  de  las  enferme- 

dades  venereas. 
Vis  t  s.  f.    (  vis  )   Tornillo  ,    espigon  , 

ô  clavo  abierto    en    muescas   espiralesi 

H-  Rosca  ,  una  de   las  mJquinas  fùn- 

damentales  de  la  maquinaria.    •+•    JÈs* 

calera  de  caracol  ,  caracol.  +  Vis  de 

presse,  husillu. 
Vis-à-vis  ,  adv.   Enfrente  ,   fiente  por 

frente   ,    frontero.   -f    Mur  vis-à-vis  , 

pared  fiontera. 
Vis-à-vis,  subst.    m.    Sucrte  de  carro\.i 

angosta    ,    que    no    lleva    mas    de    un 

asiento  en  la   trasera  ,    y    otro  tn  Ll 

delantera. 
Visa  ,    s.  m.    F  or  en.    Aprobacion  ,    con- 

fumacion  dtl  que  tiene  potestad   part 

çllo.  +    Vo\   cclcsiusiica  ,    lelias  ta* 
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timoniales  del  crdinaiio  ,  que  hàcen 
fe    que  un  sujeio  es  capa\  del  benefirio. 

Vis3ge,  s.  m.  Cara,  rostro.  -+■  Cara  , 
semblante  bueno  ,  à  malo  que  se  hace 
J  alçuna  persona   al  recibirla. 

Viscère  ,  s.  m.  (  vis-ce-r  )  Anat.  Vis- 
ceras  ,    entranas. 

Viscosité  ,  s.  /  Viscosidad  ,  calidad  de 
Lo   que  es   viscoso. 

Visée  ,  *.  /.  Pumeria  ,  direccion  de  la 
vista  d  cierto  punto.  £  Mira  ,  inten- 
tion ,   designio. 

Viser  ,  v.  ».  Apuntar  ,  asestar ,  rnirar. 
C  Tirar  lineas  ,  pener  la  mira  ,  aspi- 
rar  ,  intentar  ,  pretendet  y  solicitar 
alguna  casa. 

Viser,  v.  act.  Ver,  aprobar  un  acto  , 
un   pasaporte  ,    etc.  JirmJndole. 

Visibilité  ,  subst.  fem.  Vis-biddad  ,  la 
capacidad  ,  6  aptitud  de  verse  alguna 
casa. 

Visible  ,  adj.  m.  y  f.  Visible  ,  lo  que  se 
pue  de  ver.  -+■  Visible  ,  manifesta  , 
cLiro  ,  évidente. 

Visiblement ,  adv.  Visiblemente  ,  pa- 
tentemente. 

Visière  ,  s.  fcm.  Visera  ,  parte  de  la 
armadura  del  morrion.  -f  Mira  ,  bâton 
de  métal  que  se  porte  al  cabo  del  fusil 
para  dirigir  la  vista  ,  y  asegurar  la 
punteria.  (C  Rompre  en  visière  ,  haccr 
à  alguno  un  insuit o  en  cura,  echar- 
selo  en  rostro.  f  9  Donner  dans 
la  visière,  causât-  aficion  y  amer, 
aficionar. 

.Vision ,  s.  f.  Vision ,  la  accion  de  ver. 
•+■  Vision  ,  especie  que  Dios  envia 
à  infunde  par  modo  de  révélation. 
■+■  Vision  ,  espectro  ,  imJgcn  que  se 
représenta  fmtustic ameute  à  la  vista. 
-f-  Vision  ,  imagination  falsa  ,  loca 
y  extravagante. 

Visionnaire,  adj.  m.  y  f.  Visionario  ; 
ûldse  tambien   eomo   substantivo. 

Visir,  s.  m.   V.    Vizir. 

Visitation,  s.  f.  Visitation,  fiesta.de 
Nuestra  Senora  que  célébra  la  iglesia. 

Visite  ,   t.  f.    Visita. 

Visiter  ,  v.  a.    Visitar 

Visiteur  ,   s.   m.    Visitador. 

Visorion  ,  s.  m.  Vo\  de  la  xmprenta  » 
tablilla  que  se  pone  sobre  la  caxa  , 
y  en  que  se  ata  el  original  con  el 
merdante. 

Visqueux,  euse  ,  adj.  Viscoso  ,  pega- 
)Oto  ,  6  glutinoso. 

Vi«er  ,  v.  a.  (vi-sc)  Atar ,  asegurar 
con   tornillos.    V.    \ 

Visuel,  elle,  adj.  Vo\  de  la  fitica , 
visual  lo  que  centième  la  vista. 

Vital,  aie,  adj.  (  vi-tal  )  Vital,  lo 
que  pertenece  â  la  vida,  6  et  propio 
de   ella. 

V'to,  adj.  m.  y  f.  (vit)  Presto  ,  /»- 
goo  t  prontv  j  y«U\> 
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Vite,    adv.    Prontamente ,     velo\mente  t 

de   prvnto  ,  de  priesa. 
Vîtement  ,    adv       (  vit-man  )     Presta- 

mente  ,    ligeramente  ,  prontamente  ,  evri 

pr  estera. 
Vitesse,    s.  fem.     (vi-res)    Velocidad , 

UgereTa  ,   6    prontitud     del    movimitn- 

to  ,    etc. 
Vitrage  ,  s.  m.  Vidriera  ,   el  conjunto  de 

vidriospuestos  en  bastidor  en  las  puertas^ 

6    ventanas.  -f-  Tcdas   las  vidriera  s  de, 

alguna   iglesia  ,  6   casa. 
Vitraux,  s.   m.  plur .  (vi-trô)    Vidrierai 

grandes  en  las  ventanas  de  las  ighsias. 
Vitre,    subst.    /'.     (  vi-ti  )     Vidriera,     la 

union  ,   à   conjunios  de  vidiios  puestos 

en      bastidor    en    las     ventanas  ,     etc. 

+  Vidiio  ,  que  se  pone  en  las  vidrieras. 
Vitrée,   à   Cul-blanc,     s.    m.     Venate  > 

ave  algo  mayor  que  el  gorrion. 
Vitier  j    v.     a.    (vi-tre)    Poner   vidrie- 
ras ,      guarnacer      de    vidrios      alguna 

casa. 
Vitrerie  ,   *.  ftm.  (  vi-tr-ii-  )     Vidreria  , 

el   arte  y    negocio  del  ridritro. 
Vitrescible  ,   adj.    m.  y  fem.     V.  Vitri- 
fia ble. 
Vit  jeux  ,  euse  ,   adj.   Vo\  de  la  chîmia  t 

lo  que  se  parece  al  viàrio ,    vidtit  su. 
Vitrier,   s.  m.    (vi~tri-e)     Vidtiero  ,   et 

que  trabaja   ,    à  vende  lis  vidriis. 
Vitrifiable  ,   adj.  m.  y  f.    (  vi-tri-fiabl  ) 

Lo   que  se  puede  vitrificar. 
Vit; location  ,  s.  f    Vitrification-, 
Vitrifier,    v.   a.  (  vi-tii-fie  )     Vo\   delà 

jisica  ,   vitrificar  ,   convertir   en    vidrià 

par  la  fiu-r\a   del  fuego. 
Vitriol  ,  s.  m.  (  vi-tri-ol  )   Vitriolo  ,  espar- 

rosa.    -+■    Vitriol    de     Chypre  ,   piedrd 

lipis ,  el   vitriolo   a\ul. 
Vitriole  ,    ée  ,  ad).  (  vi-tri-o-le  )  Lo  que 

tiene  me\cla  de  vitiiolo. 
Vitriolique,  adj.  m.  y  f.    (  vi-tri-o-Ii  k  ) 

Lo  que  tiene   naturale\a   de   vitriolo. 
i'   Vitupère,    s.  m.   Vitupcrio  ,   baldom 
V  Vitupérer  ,   v.  a.   Vituperar. 
Vivace  ,  adj.  m.  y  f.    (vt-va-s)  Virait 

que    tiene    en    si    ptincipios    de    largà 

vida. 
Vivacité  ,    s.  f.   (  vi-va-ci-te  )     Vivaci- 

dad  ,    vive\a.   -f-    Vive\a  ,  esplandor  , 

lustre  ,  hablando  de  colores. 
Vivandier  ,   ière  ,   s.   (vi-van-die)    Vi- 

vandero  ,    el  que  sigue  los  exèreitos  cott 

vivercs. 
Vivant  ,  ante ,  adj.(  vi-van)  Viviente  j 

vivo  ,  lo  que  vive. 
Vivant,   s.  masc.    Vivo.  Les   vivan*   et 

le*  morts,  -f  Vous  ne  venez  pas  cela 

de   votie    vivant  ,    no    vereis    esto    dé 

vuestra   vida,     f  Bon  vivant  ,    à  abso- 

lutamente   X>  Vivant  ,  hombn  de  genia 

fùcil  y  alegte  ,  busn  compancro.  ■+■  Mai 

vivant,    yo\  for ente  ,    ginte    de    mat 

firifi 

Rr  a  «* 
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f  Vivat  !  inter).  de  alegria  ,  vtva  ,  victôr, 

vitor  ! 
Vive  ,    (  vi-v  )    Exclamacion  de  alegria, 

viva.    Vive    le  Roi!   riva   el   Rcy  l 
Vive  ,  s.  /.   Dragon  marino  ,  pc\. 
Vivement  ,  udy.  (  vi-v-man  )   yivamente, 
con    vivt\a.   -f-    Vivamente  ,    sensible- 
mente. 
Vivier,   *.  m.  (  vi-vie  )   Est  an  que  h  écho 
de   propôsito    para     criât  y    conssrvar 
los  pcces. 
Vivifiant,  atite,adj.  (  vi-vi-fi-an  )    Vi- 

vijiçante  ,  lo    que  vivifica. 
Vivificscion,   s.  f.    Vivijicucion. 
Vivifier,  V.   a.  (  vi-vi-fi-e  )    Vivificar  , 
d.zr     rida.    C     Vivificar ,     confcrtar  , 
refrigerar. 
Vivifique,    ad}.    (  vi-vi-fik)    Vivifico  , 

/o  flue  ft'ïfo   virtud  de  vivificar. 
Vivipare  ,    ad},    m.   y  f.    (  vi-vi-pa  r  ) 
Vo\  de  la  fisica  ;  viviparo  ,  se  aplica 
à   los    animales     que   parsn    vives   los 
hijos  y  a     distincion  de  los   que   pareil 
huevos. 
f   Vivoter ,    v.    n,    (   vi-vo-te  )      Vivir 
estrechamente ,  ô    pobremente ,  y  tam- 
bien  vivir  con  peca  ta tudé 
Vivre,   v.    n.   (  vi-vr  )    Vivir.  [  En    las 
acepeiones  de  ambas  lenguas.  ]  +  Avoir 
de  quoi  vivre ,  tener  du  que  vivir.  <T  Sa 
mémoire  vivra  éternellement ,  su    mc- 
moria    vivira     eternamente.    +    Vivre 
de    ses   rentes  ,    vivir    de    sus     rentas. 
-+•  Vivre    bien   avec    quelqu'un  ,    vivir 
bien  con  aiguno.   C    Savoir  vivre,  ser 
cortes. 
Vivre  ,    s.     m.     Alimento  ,    bastimento  ; 
âsase    mas    freqiientemente    en  plural. 
Vivies ,  viveres. 
Vizir,  s.    m.    Vi\ir ,    el    primer   empleo 
en    el    imperio   de    los    Turcos.  -f"  Le 
granù-vizir  ,  el  gran   visir. 
Vizi^it,   s.    m.    la     dignidad   de   visir. 
-J-  Et  tiempo  en  que  el  visir  tient  esta 
dignidad. 
Vocabulaire  ,    s.  m.     Vocabulario  ,  dic- 

cion^rio  de  una  lengua. 
y  Voeabuîiste»  s.   m.    El    autor  de  un 

vocabulario. 
Vocal,    aie,  ad}.   (  vo-kal  )    Vocal  ,    lo 
que    se    ha  ce    con    la    vo\.  +  Musique 
vocale    ,     mûsica      vocal.    ■+■    Prière  , 
oraison   vocale  ,  oracion  vocal. 
Vocal   ,    subst.    m.    Vocal ,   el   que  tiene 
derecho     de     votar     en    un     capitulo  ; 
âsase  rcgularmente  en  plural ,   vocaux. 
Vocaicmenr,   adv.    (  vo-ka-1-man  )      Vo- 
calmente   ,     de     un    modo     opuesto     J 
mentatmente. 
Vocatif,    s.     m.    (  vo-ka-tif )     GramJt. 
Vocativo ,    el  quinto  caso  de  la  decli- 
nacion  de    los  nombres. 
Vocation  ,  s.  /.    Vocacion  ,  la  inspiracion 
con    que    Dios     Uima   J    algun   istado 
JLc  ptrfeccwn.  g    Vacation  t  el  ojitie , 


6   carrera    que    uno   elige.    f     Avoir 
manqué  sa   vocation  ,   liabsr  errado  la. 
vocacion. 
Vœu  ,   s.  m.    Voto.  +    Etre  au  comble 
de    ses  vœux ,    estar    en    el  colnw  de 
sus  deseos 
Vof.lie.    V.   Bonne-Voglie. 
Vogue  ,  *.  /  (  vog  )   NJut.    Boga ,  la 
action    y  efecto  de  bogar  ,    ô   remar  , 
curso    de   una  gaUra.  «C  Estima  ,   crè- 
dito  ,     aprtcio  ,     jama.    •+•    Avoir    la 
vogue ,   être   en  vogue  ,  estar  en    boga 
alguna   cosa  ,    usarse   mucho. 
Vojçv.e-av»nt  ,  s.  m.  (  vo-ga-van  )  NJut. 
B.  gavante  ,   el  primtr  remet  o  de  banco 
de  lot   de  la  fraiera. 
Voguer,  i>.    n.   (vo-gne)   Bogar,   remar, 
-+•  Navegar ,    ir  los   navios  â  la  vêla. 
-f-   Bogar  ,    conducir   remando.  +  Vo- 
guer  contre  le  vent  ,  contre    un   cou- 
rant ,   proejar. 
Vogueur  ,  s.  m.  Bogador ,  remero. 
Voici ,    adv.    (  voa-ci  )   Aqui    esta  ,  este 
es  ,    vélo  aqui.    Nous    voici   tous  ras- 
semblés ,     aqui   esiamos    todos  juntos. 
Voici    le   temp»  ,    este    es    el    tiempo» 
Te   voici,   hete  aqui. 
Voit,  s.  f.  (voa)    Via  y  camino.  <C    Via  $ 
cl    modo    de    executar    alguna    cosa  , 
6  el  medio  segun  el   quai    se  consigne, 
t    Via  ,    cl    sugeto   que   sirye  de  me- 
dio ,   6  conducto  por   dtmde   le  despa- 
chan  ,    ô    se   dirigen    algunas    cosas  , 
par    la    voie    d'un   tel  ,    etc.  -f    Via  , 
el    conducto     del   cuerpo    del    hombre  % 
les    premières     voies  ,      les     secondes 
voies.    C     Via  ,   el   camino    del  cielo  , 
de   la  salvacion  ,   être    dans   la    bonne 
voie.   +   Carreiada  ,    carga  ,   lo  que  se 
transporta  en    una   ve\.  -f    Çarril  ,    la 
senal  que  dexan  en   el   suelo  las  ruedasx 
del  carro  ,  ô    coche,    -f-    Voie    lactée , 
via  lactea  ,  camino  de  Santiago  ,  tra\a\ 
blanca,   y  luminosa    que    se    ve    en  et 
cielo . 
Voilà,  adv.   Cyoa-la)    Helo   alli ,   este 
es,   alli     esta.     Le    voi'à     qui  vient, 
helo    alli     que    viene.    Vcilà     le  fait  , 
este  es  et  hecho.    Le   voiià  qui  court  t 
alli  esta    que  corre. 
Voiie  ,  s.  m.  (  voal  )    Vélo  ,  la  cortina  , 
à    tela     delgada      que     cubre     alguna 
cosa.  "f  Vélo  ,  cortina  grande.  <Z  Vélo  , 
pretexto  ,    etc. 
Voile ,  s,  f.  NJut.    Vêla  ,  pie\a  grande 
de    lïen\o     que  se   ata  a    las    entenas. 
-f-     Vêla ,    navio.     Une  flotte   de  cent 
voiles  ,    una  flota  de   tien   vêlas,  -f-  A 
toutes  voiles  ,    J  vêlas  llenas  ,  6    ten- 
didas  ,    â  todo   traPo.  -f-  Faire  voile  , 
navegar.  -j"  Jets   de  voiles  ,  vetJmen  , 
el    conjunto    de    fêlas    de     un    navio. 
+  Mettre  à  la  voile  ,   poner  J  la  vêla  , 
hacerse  J   la  mar. 
Yoiiet ,   verb,  a.   (  voa -le  )    Cubriv  ,  «- 
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evnder  ,  oeukar  con  un  veto  ,  etc. 
<£  hncubrir  ,  disfra\ar  ,  esconder  t 
ditbnular. 
se  Voiler,  v.  r.  Cubrirse  el  rostro  con 
un  vélo  ,  etc.  C  Visjia\arse ,  valent 
de  dît/races. 
Voiierie  ,  s.f.  (voa-l-n-  )  La  tienda  donde 

se  luicen  las  vêlas  dr.  les  navios. 
Voilier  ,  s.  m.  (  vo«-lit  )  Bon  voilier, 
veLero  ,  la  emba.cacivn  muy  ligera  y 
que  hace  mucho  camino.  Mauvais  voi- 
Her ,  navio  romero ,  6  \orrao  ,  etn- 
barcacion  pesac'a  en  la  navegacion. 
Voilure,  s.  f.    Vclûmen ,  el  conjunto  de 

relus  de  un  navio. 
Voir  ,  v.  a.  (  vear  )   Ver.  [  En  las  acep- 

ciones  de  ambas  lenguas.  ] 
"f    Voire  ,     adv.      Vcrdaderamente  ,    de  ? 
vsras.    Véase  Vraiment,  toBt  de  bon  ; 
ûsase    en    el     estilo    ftstivo ,    .6    por 
ironia. 
Voirie,  s.    f.   (  voa-ri- )  Alarifa\go  ,    el 
oficio    del  que    tiene   cuidado   de  man- 
tener  lot  caminos  y  callet.  4-  Muladar  , 
el  lugar  en  donde  u  llevan  las  inmun- 
dicias  ,   bestia*   muertas  ,   etc. 
Voisin   ,     iue  ,     ad).     Vecino  ,  etreano  , 
limitJneo.    -f-     Vecino ,    el     que    vive 
junto  J  otro  ;  ûsase  regularmsnte  como 
subttantivo. 
Voisinage  ,    s.    m.     Vecindad  ,     los    qui 
viven     en    lugares     cercanot     unos    de 
Olros.   +    Vecindad  ,  cetca:i:a  ,  proxî- 
midad. 
f  Voisiner  ,   verb.   n.    Visitai- ,    tratar  , 
eomunicar    con    sus    vecinos  familiar  - 
mente  ,  con  Ilane;a. 
Voiture,   $.  /.   Coche,    carreta  ,    etc.  lo 
aue  sirve  para   acarrear  y    transportar 
las  personas ,    ô     casas,  -f    Acarreo  , 
transporte   de  personas  ,     ô    cosas   pe- 
sad.rs.   -f    Catretada  ,    earga   de    ace- 
mi  la  ,   etc. 
VoUurer  ,  v.  a.   Acarrear,    Hcvar  ,  eon- 
ductr  ,    ô    trantpatar  de   una    parte  d 
otru  en  carros  ,  canctas  ,  ucemilas  ,  etc. 
Voiturier  ,   s.     m.     Arr'nro  ,     tra*i,iaiitc , 

tragintro  ,  accmilero  ,  acarreador. 
Voiturin  ,  llftar.  r*.  Alquilador  ,  c7  i//re 
t<r/ie  por  oficio  alquilar  y  conducir 
coches  t  ô  caballcrias  para  los  via- 
gères. 
Voix  ,  s.  f.  (  voa  )  Vo\  ,  el  sont  do 
formado  en  la  garganta.  -f  Vc\  , 
sufragio  ,  i»ofo  cm  /as  juntat  y  elcc- 
ciones.  4-  Kc>{  ,  jpïlo  ,  l'auto  ,  gé- 
mido  ,  ruego  ,  etc.  'h  l'<i  ,  aproïa- 
civn  publica.  4-  A  demi-voix  ,  . 
dm  vo{.  +  A  h:«ure  vois  ,  con  vo\ 
alta.  -r  A  voix  basse  ,  a  vo\  baxa. 
-+■  Avoir  voix  dans  sue  asiemblee  ,  etc. 
fenrr  sh  vofo.  ■+■  De  vive  voix  ,  de 
boca  ,  de  boca  i  boca.  4>  Voix  prit,on- 
déraotc  ,  vota  de  calidad.  4/  Tout 
4'une   voix ,    d  una  vo\. 
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Vol  t  t*  m.  (  vol  )  Vuilo  ,  /<i  arc  ion  «/tf 
volar.  4-  Altaneria ,  /a  Cû?a  ^ue  j« 
^dfe  ron  halccncs  ,  efc.  4*  Vuelo  , 
/a*  aKCS  de  rapina  de  alto  vuelo  para 
lu  altaneria.  C  Vuelo  ,  Ha  elevacion , 
d  eminencia  en  el  ditcurrir  ,  d  <?/i  e/ 
oir^r.  4-  Vuelo  ,  lo,  que  en  las  fartât 
se  lia  ma  tramoya  ,  en  que  va  rjpi- 
damente  alguno  por  el  ayre.  4-  Hurto  , 
robo,  iadronicio. 

Volable  ,  ad),  m.  y  f.  (  vo-labl  )  Que 
putde    ser   hurtado. 

Volage,  ad),  m.  y  f.  Ligero ,  incons- 
tante,  mudable. 

Volaille,  s.  f.  (vo-lall)  Nombre  co- 
Icctivo  y  volateria. 

Volailler  ,  s.  m.  {  vo-la-l!e  )  Pollero  , 
el    que  rende  la  volateria. 

Volant  ,  ante ,  ad).  {.  vo-lan  )  Volante  , 
volaniero.  4-  Cachet  volant  ,  sello 
volante.  4"  Omp  volant  ,  campo 
volante.  4"  Cerf  volant  ,  cometa-  de 
papel.  4*  Feuille  volante  ,  papel  vo- 
lante. +  Fusée  volante ,  cohete  de 
varilla.  4*  Pont  volant ,  puente  vo- 
lante. 

Volant  ,  subst.  m.  Volante  ,  rehilete. 
4-  Casaca  Ugera.  4"  Volante  ,  p ie\ii 
del  relox. 

Volatil  ,  ile  ,  ad).  {  vo-la-til  )  Vo\  de 
lu   chlmia  ,  volatil. 

Volatile  ,  s.  m.  (  vo-la-til  )  Volatil  , 
animal  que  vuela  ;  ûsase  régulât mente 
en  plural. 

Volatilisation  ,  s.  f.  Chîm.  El  ecto  de 
vo!ati\nr  y  uitiliiar  lus  cuerpos.  Vèase 
Volatiliser. 

Volatiliser,  v.  a.  Chîm.  Volati\ar  t 
sutili\ar  los  cuerpos  ,  rcducièndolos  à 
partes  que  J:\ilmtnte  vuelan. 

Volatilité,  s.  /.  (  yo-la-ti-li-te  )  Vola- 
tilidad  ,  la  calidad  de  los  cspiiitus 
vcUtiles ,  etc. 

f  Volatille  ,  s.  f.  (vo-Ia-ti.ll)  Vo- 
lateria ,  todas  lus  arcs  buenas  pars 
corner. 

Volcan,  f.  m.   (vol-kan)    Volcan. 

Vole,   s.    f.     (w-1)     lro\    del  jut 
naypes  ,  Todo  ,  se  dice  quando  unv  haOê 
todas  las  ba{as. 

Volée,    s.  J.    (vo-Ié-)    Vuelo r   el  espa- 
cio  que  se  vuela  de  una  ve\.  4-  Banda 
de   ave  s ,  d    puxuros  4-  Cria  de   paie- 
mitts  ,     û    otras     aves     que    salen    dtl 
nidv  por  la   primeta  vc\.   4*    Desearga 
recia  de    muihcs   eanouet  J   un  tiemj?'>. 
4-  Rcata  y   Los  Caèullot   ytic     se    pvncti 
delante  ,    para    tirar    mas     presto     un 
coche ,     «te.    -jr   Buïra  ,     balancin    de 
coche.   4*    Tanido     recio    de    las    cam- 
y.jnas.  -t-   /  0$   del.  jut.go  de   la  y 
voleo.     4*     Prendre    une     b.*lle    à      :  . 
volée  ,  voleur.  4-  Sonner  à  toute  voîée  ,. 
tOCar  ,    ô  tchur  al    vuelo    las 
nat.  4-  Tuer   nr.e    boule    i!e   % 
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tira*  de    capitel.  -+  Donner  une  volée 
de   coups  de    bâtons  ,    dar    una    lluvia 
de    palos. 
à  la  Volée,  adv.  Al  vuelo  ,  ligcramente% 
sin  ateniion. 

Voler  ,  v.  n.  (vo  le)  Vular  ,  ir ,  6  moverse 
por  el  ayre  sosteniéndose  con  las  alas. 
<C  V  lar  ,  por  extension  se  dice  de 
qualquier  cosa  que  se  cle-\  a  en  el 
ayre  ,  y  se  mueve  algun  tiimpo  por 
èl.  <£  Volar  ,  camiuat  ,  6  ir  con 
gran  priesa  y  aceleraciun.  C  Volai 
la  fuma  >    etc. 

Voler  ,  y.  a.  Volar  ,  ca\ar ,  se  dice 
de  Us  halcones  y  ctras  ares  de  ta- 
pina.  Ce  faucon  vole  la  perdrix  ,  etc. 
■+■  Murtut  ,    rubar. 

fVolesie  ,  s.  /.  (  vo-l-ri-  )  Ca\a  al  vuelo 
çon  los  halcones  ,  etc.  Ahaneria. 
f?  Hurto  ,  robo  ,  rapina  ,  ladron'tcio  , 
exâccion  ,    etc. 

Volet,  *.  m.  Palomar.  -f-  Postiguillo 
de  un  palomar  ,  con  que  se  cien-a  y 
abre.  -f  Postigo  de  ventana  +  Vola- 
dera  ,  qualquiera  de  las  tablillas  de 
La  rueda  de  la  a\uda  ,  etc.  -f*  Ta- 
blilla  delgada  y  redonda  sobre  que  se 
çntresacan  y  escogen  cosas  menudas 
como  granos  t  etc.  C  Trier  sur  le 
volet  ,  escoger  con  mucho  cuidado  y 
atencion. 

Voleter,  v*  n.  (  vol-te  )  Volar  à  es- 
pac'ws  ,  voltçar  como  hacen  las  tna~ 
riposas.      \ 

Voleur»  euse,  subst,  Ladron  ,  robador. 
C  Ladron  ,  exâ-ctor  que  exige  derechos 
que  no  son  débidos  ,  etc.  -+■  Voleur 
rie  grand  chemin  ,  salteador  de  cami- 
nos.  -f-   —  de   troupeaux,   abigeo.  ■+■  Au 


volt 


arrête  .     al     ladron  ,    detèn- 


ganle. 

Volièie  ,  s.  f.  (  vo-lie  r  )  Paxarera  ,  la 
jaula  grande  ,  6  aposento  donde  se 
ctian    pdxaios. 

"Volige  ,  s.  /.  Tablilla  delgada  de  pino , 
abeto  ,   etc. 

Voiition  ,  s.  f.  Vo\  de  la  escuela  ,  vo- 
licion  ,  el    acto  de    la    voluntad. 

Volontaire  ,  ad)-  m.  y  /,  (  vo-lon-ter  ) 
VoLuntario  ,  libie  ,  lo  que  nace  de  la 
voluntad  y  sin  necfsïdad  ,  etc.  Vo- 
luntarioso  ,  el  que  quitre  hacer  sum- 
■pre  su  propia  voluntad;  ûsase  tambien 
coma  substantivo. 

Volontaire ,  *•  m.  Voluntario  ,  el  sol- 
dada  que   sirve  sin  sueido. 

Volontairement ,  adv.  (  vo-lpn-te-r-man  ) 
Voluntar  lamente . 

Volonté,  s.   /.    (vo-lon-te)    Voluntad. 

Vo'onders \  adv .  (  vo-ion-tie  I  De  buena 
gana% 

Volte  ,  |  f  (voî-t)  Vo\  de  p  cadero  , 
vutlta  y  caracol  ,  cierio  n ■»  rimiento 
que  el  çaballero  monda  hacer  al  ca- 
hdlQ  |  ÇÇnÂwié'idol.e  en  rïdQlldQ,-\-  De- 
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mï-volrc  ,  medih  vuelta  +  Faire  voïte- 
face  ,    volvcr  La  car  a   al  enemigo. 
Volter,   v.   n.   (  vol-te  )    Vo\  de  La  e%- 
grima  ,    mudar   de   lugar   para   évitât 
el  golpe  de   su  contrario. 
Volr»$ciiu'nt  ,  s     m.    La  accion  y  ejecto 

de    io   que   yoltea. 
Voltiger,   v.   n.     Vohear  ,    volar  à  me" 
nu  do  ,  se  dice  de  las    matiposas  ,  abe- 
jas ,  etc.    +     Vo\    de     picadero ,    vol" 
tear  t    voltegear.   -+■   Caracolar  .    vol- 
tegear  ,  correr    con  ligere^a.    +      Vol- 
te  ar  t    voltegear ,    hablando  de  los   v.0- 
latints.   (£  Voiiear  ,  dar  vueltas  ,  estât 
siempre  en  movimiento  perpétua. 
Voltigeur  ,  *,  m.  El  maatro  ,   6  picador 
que  ensena]d  vohear   en  el  caballo  de 
pala    en    los    picoderos.   •+■    Volatin  , 
volteador  ,  el  que  voltea  sobre  la  cuerda 
floxa. 
Volubilité  ,  s.  f.    Volubilidad  ,    la  faci- 
lidad    de    moverse    al    rededor    alguna 
ensa.  -f-  Volubilité   de   langue,   volubi- 
lidad ,  fluxo  de  palabias. 
Volume,  s.  m.    Volûmen  ,  corpulencia , 
6  bulto  de  alguna    cosa.-\-   Volûmen, 
Vibra. 
Volumineux,  euse  ,  aij.  Voluminoso  ,  lo- 
que tiene  mucho  volûmen  ,  6  bulto. 
Volupté  ,  *.  fem.   Gusto  ,  placer ,  deleyte 

sçnsual  ,   etc. 
Voluptueusement  ,    adv.    De    un    moda 

voiuptuoso. 
Voluptueux  ,  euse  ,  ad).  Voiuptuoso  » 
el  que  esta  dado  a  los  plactres  y  de- 
leytes  sensuales  ;  ûsase  algunas  veces 
como  substantivo.  +  Lo  que  causa 
gusto  y  placer. 
Volute  ,   s.  f.    Vo\  de  la   arquitectura  , 

voluta  ,    rolco. 
Voluter  ,    verb.    #•    Hacer   ma\orcas  ,  a 

husadas. 
Volvulus  ,    s.     m,      Volvo  ,     vôlvulo  , 

enjtrmedad  muy  poligrc'sa. 
Vomer,    s.  m.   (  vo-iner  )    El  huesa   que 
sépara  y    divide   la    nari\    en   dos   ca-> 
notus. 
Vomique  ,    ad},    fem.   (  vo-mi  k  )    Noix 
vomique  ,    nuc\     vàmica  ,    especie    de 
nuc\  que  mata  à  los  perros  ,  etc. 
Vomique  ,  s.  f.  Abceso  que  se  forma    en 

los  pulmones. 
Vomir  ,  v.  a.  (  vo-mir  )  Vomitar  , 
arrojar  por  la  boca  lo  que  estuba  en 
el  estdmago.  C  Vomitar  ,  se  dice 
tambien  de  los  volcan.es  ,  del  injierno  , 
del  mar.  C  Vomitar  ,  decir  ,  à  pro- 
rumpir  en  injurias. 
Vomissement,    s.    m.    (  vo-mi-s-man  ) 

VçmitO. 
Vomitif,    ive  ,    ad),    (vo-mi-tif)     Vo-> 
mitivo  ,  vomitorio  ;   ûsase  mas  comun* 
mente   como  substantivo. 
^Vf:niitoiie,   s.   m.   V.    Vomitif. 
VomÙPires  ,    Plur.     {  vQ-rni-loa-r  )  //*» 
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ïtaniû  de  los   teatros   de   los  antiguos  ' 
Romanes  se  llaman  asi  las  salidas  por 
àonde  salian   lot  especta  dores. 
Vorace,  ad),  m.  y  f  (  vo-ra  s)     Vora\. 
Voracité  ,    s.  /.    (  vo-ra-ci-te  )      Vora- 

cidad. 
Votafion ,   s.  f.    El  acto  de  votar. 
Voter,   y.   n.    (  vo-te  )     Votar,  dar ,    d 

decir    su  voto. 
Votif,   ive  ,   ad).  (  vo-tif )    Votivo ,   lo 
que  se  ha  ofrecido   por  vota.  +  Messe 
votive  ,  misa    votiva. 
Votre  ,  pron.  poses'vo  de  la  segunda  per- 
sona  ,  (  vo  tr  )   Vuestro  ,  tra.  -\-  Quando 
es  adjetivo   hace   cl  plural    vos.    Ex. 
Votre  femme  ,  vos  femmes  ;  y  quando 
substantivo  hace  el  plural  vôtres.  Ex. 
Les  miens  et    les   vôtres. 
Nota.   Quando    el  pronombre   de   srgunda 
persona   vous  ,  se  explica  por  usted  à 
ustedes,  el  pronombre  posesivo  votre,  se 
expltcarJ  por  el  pronombre  posesivo  su  , 
sus  ,    quando     es    adjetivo  ;    y    suyo  , 
suyos ;  suya  ,    suyas  ,    quando   es  subs- 
tantivo.  Se  podra    aplicar  esta  expli- 
cacion  al  articula  correspondiente  en  el 
primer  tomo  de  este  diccionario. 
Vouer  ,   v.    a.    (  vu-e  )     Votar  ,    dedicar 
d  Dios  ,   consagrar.  4-   Votar  ,     hacer 
voto  a    Dios  ,  prometer  con  voto. 
se  Vouer,  v.  r.  Dedicarte.  Il  s'est  voué 
au    service    de   l*Empereur ,    se   dedicô 
al  servicio   dcl  Emperadur. 
Vouloir,  v.  a.  y  n.  (  vu-loar  )  Quercr , 
desear.  -f-    Querer  ,    mandar  ,    ordenar. 
•+"    Querer .     quedar  de  acuerdo  ,    con- 
sentir. 4-  Querer  ,  se   dice    de  las   cesas 
inanimadas.  Ce  bois  ne  veut  pas  brû'er, 
esta    le'na   no   quieie   ardir  ,   à  quemar. 
.  4-  Querer  ,  por  par  ,  emprender.  +  Vou- 
loir  du  bien  ,    du     mal    à     quelqu'un  , 
tener  aficion  .   û   odio   à   alguno.  -r  Je 
sais  qu'un  tel  vous  veut   beaucoup   de 
fcien  ,  yo  se  que  fulano  os  quiere  bien, 
4*  En   vouloir  à  quelqu'un  ,  tener  oje- 
riia  contra  alguno. 
Vouloir  ,    s.    m.     Voluntad  ,   querer  ,    el 
acto    de   la    voluntad.    f     Voluntad  , 
intencion  ,  Jnimo  ,    resolucion. 
Vous ,    pron.     personal    de     la     segunda 
persona   en  plural  ,   (    vu  )     Vos  ,    vo- 
sotros  ,    y  mas  comunmente  se   explica 
por   ustedes  ,   vuestras   mercedes  ;  ûsase 
xambien    en    singular   por    cortesania , 
usted ,  vuestra    à    su    merced.    Taisez- 
vous  ,   calle    V .    m. 
Voussoirs  ,    6    Vousseaux ,    x.    m.    plur. 
(vu-soar)    Arquitect.  Las  piedras  la- 
bradas  de  modo  que  pue dan  for mar  una 
bàveda. 
Voussure ,    s.  /.  Arquitect.   Corvadura  y 

elevacien  de  las  bàvedas  ,  arco;  ,  etc. 
Voûte  ,  s.  f.  (  vu  t  )  Bôvcda  ,  la  parte  su- 

perior  que  cubre  y  cierra  un  edificio. 
Voûté,   ée,  part.  p.    y    ad),  (vu-tc) 
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Abovedado.  +  Encmvado.  V.  Voûter  , 

se  voûter. 
Voûter,   v-  a.  (vû-te)   Abovedar ,   çu- 

brir   un  edificio  con   bàveda. 
se  Voûter  ,   v.  r.    Encorvarse  ,   doblarst 

cl  cuerpo  y  cargarse  de  hombros  ,  ago- 

biarse. 
Voyage  ,  s.   m.    Viage.  +  Bon  voyage  l 


but 


viage 


Voyager  ,  y.  n.  Viajar,  hacer   viage. 
Voyageur,  euse  ,  s.   Viajador  ,  via  jante, 

viandante. 
Voyant  ,  ante  ,  ad).   Se  dice   de   los  co- 
lores muy  brillantes  ,    vivos  ,    y  sobre- 
salientes. 
Voyelle  ,  s .  fcm.  (  voa-iel  )    Vo\  de  la 
gramdtica  :    Vocal  ,    leur  a    que   forma 
por  si   misma  ,  y  sola   un  sonido  per- 
fecto. 
Voyer  ,  *.  m.  (  voa-ie  )  Alarije  ,  oficial 
que  tiene  d  su   cargo  la  construccion  y 
cuidado  de  las  calles  y  caminos  reaies  , 
y   obras  pûblicas. 
Vrai,  aie,    ad).   (  vre  )    Verdadero  ,    la 
que  contiene  en  si  verdad.  4"  Verdadero, 
real ,  sin  engano    6  dcble\  ,   ingenuo  a 
sincero. 
Vrai,    s.    m.     Verdad.    Voilà    le    vrai, 

dites  le   vrai  ,   etc. 
Vrai  ,   adv.    Vcrdadcramente  ,  cierto. 
au    Vrai  ,   adv.    A    la    verdad  ,  6    de 
verdad.  -f  A    dije    vrai  ,  à    vous  dire 
le   vrai ,  pour    parier  vrai  ,    si    va  à 
decir  verdad. 
Vraiment ,  adv.    Verdaderamente. 
Vraisemblable,  adj.  m.  y  f.    Veritimil , 
lo   que  tiene   apariencia  de   verdadero  ; 
tisase  tambien  como  substantivo  :   pré- 
férer le   vraisemblable    au  vrai  ,  etc. 
V»aisembUblement ,    adv.    (  vre-san-bla 

bi-man)   Con   verisimilitud. 
Vraisemblance  ,    s.  f.    (  vre-san-blan-s  ) 
Verisimilitud  ,   6    verosimilitud  ,  apa- 
riencia   de  verdad. 
Vrider ,  v.  n    (  vri-de  )  Ir  y   venir  sin 

objeto  detetmmado. 
Vrille,  s.  /.   (vrill)   Barrenilla  ,    ins- 

trumento  de  hirrro   para    barrenar. 
Vrilles ,  pi.  Tixeretas  ,  \arcillns  de  la  vid. 
ViilUer,  s.  m.    Obrcro  que  hace  instru- 
mentes de   acero  à  hurro. 
Vu  ,   s.    m.   Forcn.    Visto  ,   vista  ,  enu- 
meracion   de    las   picots   que    han  sido 
producidas  y  vistas  por  )ue\. 
Vu  ,    conj.     Visto  ,    à     causa   de...   prr 
ra\on    de...    en    atencion    d...    Vu   ?rs 
longs  services ,  on  lui  a   donné  ce  gou- 
vernement ,  en   atencion    d    sus 
servicios ,    se  le   ha  conferido  este  go- 
bierno* 
Vu  que  ,  eonj.    Visto    que  ,   por    que  , 

atento  que ,  pues  que. 
Vue  ,    s.  fem.    Vista  ,  uno    de  los  cir.cn 
sentidos  corporalcs.  +  Vista  ,   el  mrdo 
de  mirar  las  go* as.  4-  Vista  ,   vcnt&Aa* 
R  r  4 
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Cette  maison  a  des  vues  sur...  +  Vista  , 
simple  mirada.  Il  s'est  dérobé  à  ma 
Vue  .  se  ha  hurtado  de  mi  \ista.4-  Vista  % 
el  pur.-cer ,  6  juicio  que  se  forma  de 
las  cosas.   -f   Vista  ,  mira  ,  intenta  ,   d 

Îropôsito.  -f-  Vos  de  cambistas  :  vista. 
•ettve  payable  à  vue  ,  lesra  pagadera 
à  vista ,  6  de  contado.  f  A  vue  d'eril , 
à  vue  de  pays  ,  à  ojo  de  buen  cubero  , 
à  poco  mas  6  menas ,  d  juicio  pru~ 
dencial  ,  peio  sin  medida  exâcta.  +  En 
vue  de.  .  ,  d  vista,  en  considération 
de...  ,  etc.  C  Avoir  des  vues  sur  quelque 
chose ,  poner  Los  puntos ,  dirigir  la 
mira,  intencion  ,  6  conato  à  algunfin. 
<C  Porter  ses  vues  trop  haut  ,  poner  Los 
puntos  muy  altos  sus  miras  muy  altas. 
•+•  Connaître  de  vue  ,  conocer  de  vista. 
-f-  A  perte  de  vue,  J  perder  de  vista. 
<C  Avoir  Ia  vue  sur  quelqu'un  }  obseryar 
las  acciones  de  alguno. 
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Vulgaire,   ai),  m.  y  f.    Vulgar,  Cvn\utt\ 

trivial ,  ordinal  io. 
Vulgaire  ,    s.    m.   Vulgo  ,    el  comun  de 

La   gente   popular  ,   la  plèbe. 
Vulgaiiement  ,    adv.    Vulgarmente. 
Vulgate  ,    s.  f.   Vulgata  ,    version  Latina. 

de  la  Sagrada  Escrttura  ,  recibida  en 

la  igletia. 
X  Vulnérable  ,    ad),   m.  y  fem.    Lo   que 

puede  ser  herido. 
Vulnéraire,   ad),    m.  y  f.     Vulnerario  , 

se  aplica  al  remedio  que  cura  las  llagai  ; 

ûsase  tambien  como   tubstantiro. 
Vulnéraire ,    s.  m.    Vulneraria ,  planta. 
Vulve,    s.  fem.     Vo\    de  la   anatomia  : 

Vulva  ,    la  matri\  de  la  muger. 
Wigh  ,    s.    m.     Nombre    que    se  dià    en. 

Inglaterra  d  los  que  seguian  el  partido 

opuesto   al    deL  JRey   Carlos    H,   à  de 

la  corte  ,  cuyos  parciales  se  Llamaban 

Torys» 


X 


s.  m.  Vigésima  tercia  letra  en  él 
crden  del  alfabeto ,  y  décima  octava 
de  las    consonantes. 

Xagua ,  s.  m.  Xagua  ,  drbol  y  fruta  de 
La  isLa  de  Cuba. 

Xamhjum ,  s.   m   Xantio  ,  planta. 

Xénéiasie  ,  s.  f.  interdiction  ,  prohibition 
y  defensa  hecha  d  los  extrangeros  dt 
morar  y  habitar  en  alguna  ciudad  , 
era  una  de  las  Uyes  de  Licurgo. 

Xérophagje  ,  s.  f  (  kse-ro-fa-gi-  )  Abs- 
tinencta  de  los  primeras  Christianos  que. 
en  la  quaresma  ,  no  comian  sino  pan  y 
frutas  secas. 


Xerophtalmie  ,  s.  fem.  (  kse-rof-tal-mi  ) 
Enfermedad  de  Los  o)os  ,  especie  de 
uftalmia  seca. 

Xiphias,  s.  m.  Constelacion  del  hemis- 
ferio  austral. 

Xiphoïde  ,  ad),  m.  (  kci-fo-i  d  )  Carti- 
lage xito'ide,  ternilla  mucronata ,  la  que 
hay  en  la  boca   del  eslàmago. 

Xutas  ,  s.  m.  Xuta  ,  ave  de  Las  Indias 
occidentales  ,  muy  semejante  d  La  auca. 

Xylon  ,    s.   m.  Algodon.    V.  Cotonnier. 

Xylobalsame  ,  s.    m.  Xilobdlsamo. 

Xylostéum ,  *.  m.  Madrçselva  de  los 
Pireneos  ,  planta. 
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I  ,  s.  m.  (  se  Uama  i  grec  ,  i  griega  ) 
vigésima  quarto,  letra  ici  alfubcto. 

Y  ,  adv.  Relative»  que  senala  el  lugar  , 
alli  ,  alla  ,  en  a  quel  lugar.  Je  n'y  vais 
pas  ,  no  voy  alli.  Allons  y  de  com- 
pagnie ,  vamos  allJ  de  ampenia  ,  à 
juntes,  -f  Es  tambien  relative  à  la  cota 
de  que  se  hablô  ,  èl ,  ella  ,  ellv.  Cette 
raison  est  forte,  je  m'y  rends,  esta 
ra\on  es  fuerte  ,  merindo  à  ella  ,  à  vie 
convence.  Qu'y  peut-il  faire  ?  que  puede 
hacer  à  eso  ?  Pensez  y  bien  ,  p iense 
bien  en  aquelio ,  6  piènsclo  bien. 


Yacht,  s.   m.  Embarcacion   Tngleta  muy 

Usera  ,  yachte. 
Yeble  ,  à  Hieble  ,    s.  /.  Yf^o  ,  planta. 
Yeuse  ,    juisr.  /è/n.   Encina  ,    cariasca  , 

Jrfc*/. 
Yeux  ,   *.  m.  pZura/  de  <Eil ,  O/'os.  FéuJ» 

Œil- 
Yeux     d'écrevisse,     o/'o*    <xe     cangrejo  , 

ciertas  piedrc\uelat   utadas  en  U  me- 

dicina. 
Ypreau  ,  s.  m.  (  i-prë-6)  A'rbolt  gêner» 

de  (dmo. 
Yvroie ,  y  vre ,  etc.  V.  Ivroie  ,  ivre  ,  etc. 


£j  ,  s.  m.  Letra  eonsonante  •  la  ûltima 

del  alfabetn. 
Zagaie  ,    $./•  A\agaya  ,  lan\a  ,  0  <Aznl0 

pcqueno  arrojadi\o   de    'os    Motos. 
Zaïm  ,  s.   m.  Soldado  Turco  que  go\a  de 

un   bénéficia   miliiar. 
Zaïn  ,  adj.    m.   Zuyno  ,   se  aplica  al  ca- 

ballo  negro  ç  bayo  sin  manchas. 
Zani ,    subst.  m.  £ufon  de  las  comedias 

Italiarms. 
Zèbre  ,   s    m.  Ccbra  ,  animal  quadrtiptdo 

de  la  Africa  ,  tspecie  de  asno. 
Zédoaire  ,  s.  f.  Zedoaria  ,  planta. 
Zélateur  ,    lélatrice ,    s.  ZcLador  ,  el  que 

obra  eon   \elo. 
Zèle  ,   *.  m.  Zelo  ,   cuidadoso  y  vigilante 

empeho  ,  ajicivn   aidiente   para  alguna 

cosa. 
'Zélé  ,  te  ,   adj     Zdado  ,   c/  fu?  7//./  ,  o 

tiene   \elo  ;    tisase    tambien  como  subs- 

tantivo.  C'est  un  zélé  ,  c'est  une  zélée. 
Zénith  ,  *.  m.  Ccnit  ,  el  puntu  que  en  la 

estera  céleste  ,  esta  pcrpendicularnicnte 

suhre  nuestia  cabf\a. 
Zéphyr  ,  s.  m.   Cépro  ,  favonio  ,    viento 

de   la  parte   de   peniente.  +  Ccftro  ,  se 

dicc  en  la  poesia  de  los  vientos  blandos 

y   apacibUs. 
Zéro ,    s.  m.  Cero  ,   car  Jeter   de  la  arit- 

mètica  for  ma  do  como  un  ajo  ,    cl  quai 

por  si   no  l'une   valor  alguno.    <C    rite 

un  zéro,     un   vrai  zéio,  scr  uno  ccro  , 

se  dicc  dcl  que  es  inûtil  ,  6  no  y  tic  para 

nada. 


Test,  subst.  m.    Usado  solo  en  esta  frase 
proverbial  y  familiar  entre  le  zist  et  le 
ze»t  ,  y  se  dicc  de  las  cosas  que  no  son 
buenas  ,    ni  tampoco  malas. 
f    Zest ,  interj.  con  {u;  se  burla   de  al- 
guno ,  6  se  niega  Con  detprecio  lo  que 
dicc.  Il    se   vante   défaire  relie  chose  , 
zette  ! 
Zeste  ,  s.  m.  La  cascarilla  que  divide  en 
dos    partes    en    meollo    de  las   nueces. 
-f-  Luquete  Jenaranja  ,  6  limon,  f  Cela. 
ne    vaut  pas  un  teste  ,   je  n'en  donne- 
rais pas   un   zeste,  no  voie  un  ardite , 
no  se  me  da  un  ardite. 
Zététique ,    adj.   Métherfe    zététique ,    el 
metodo  y  modo  de  resolver  un  iroblema  , 
investigando  la  ra\on  y  la  naturalc\A 
de  alguna  cosa. 
Zibeline  ,   s.  fcm.  Cebcllina  ,   gênera   de 
Marta  ;   ûsate   tambien  como  adjetivo. 
Martre  zibeline. 
Zigzag  ,  s.    m.    Instrumenta  compuesto  de 
muchas  pic\as  de  madera  ,  at.:das  unas 
encima  de  utras ,  y  que  se  aLugany  cû;r- 
ran  ,   an  forme  quiere  el  que  las  maneja. 
Broderie  en  zigzag  ,  borda  Jura  ,  recama- 
dum    hecha    en    foi  ma    Je    una    \eta. 
-f-  Faire  des  7.igzags  en  marchant ,   an- 
dur  hacienio  unas  \ctas  ,    se  dice  de  lot 
bvrrachùt.  -f   Chemin   en   zigzag ,    ca- 
mmo   con  vucitas  y  rexuckas 
Zinc,  s.    m.  Media    métal    que  titne  U 
propiedad  de  haccr   amarUiO   el  colvr  , 
UJmase  tambien  Anij.inou.e  femcli» 
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Z  I  N 


Zinzolin  ,  t  m.  Color  violaceo  bermcj'i^o  ; 

ûuisc    tctnbien    cornu  adjetivo  Taffetas 

zinzolin 
Zizanie,  tubst.  f.   Zi\ana.    V.  Ivroie. 

C  Zi\ai.a  ,   discordia  ,     etc.    Semer  la 

zizanie,  meter  }  6  sembrar  \i\ana. 
Zocle ,   s  m.  V.  Socle. 
Zodiacal,  aie  ,  adj.    Cosa    perteneciente 

al  \od,aco. 
ZodiaquJ,   s.    m.    ZodiaCv ,    uno  de    los 

circules  mâximosque  consideran  losastré- 

nomos  en  la  esfera  ,   en  forma  de  banda 
Zoïle  ,  t.   m.  Zoyle  ,  nombre  de  un  critico 

antiguo    que  censura    imper tinentemente 

las  obras  de  Homero  ,  y  se  aplica  hoy 

al  critico  presumido  y   maligno. 
Zone,  s.  f.  Vo\  de  lageog>afïa,   \ona. 
Zooglyphites  ,  s.  fem.    pi,  Llimanse  asi 

las    piedras    que    representan    algunas 

partes  de  los  animales. 
Zoographie  ,   s.  fem.    Description  de  los 

animales. 
Zoolatrie  $    s.  /    Culto  y  adoration  de 

los  animales. 
Zoolite  i  subst,  m.  Qualquiera  parte  de  los 


zoo 

animales  que  se  fia  cenvertido  en  piedr/tl 
Zoologie,  s.  fem.    Faite  de  la    histoiia 

natural    que  trata  de  los  animales. 
Zoomorphites  ,   s.  f.  pi.    Ciertas  piedrat 

que    tienen   alguna    similitud    con    los 

animales  conocidot. 
Zoophage  ,  s.   y  adj.   Llâmanse    asi  las 

moscas  que  viven   de  lo   que  chupan  del 

cuerpo   de  lus  animales  ,  y  -+■  por  ex- 
tension ,    todo  animal    que  se  alimenta 

de    carne.  V.  Carnivore. 
Zoophore  ,  *.  m.  Vo\  de  la  arquitectura, 

V.  Frise. 
Zoophorique ,  adj.  Colonne  zoophorique  , 

la  eoluna  sobre  que  asienta  algun  animal. 
Zoophyte  ,  s.  m.  Cuerpo  natural  que  par- 

ticipa  de  la  naturale\a  del  animal  y  de 

la  planta. 
Zopissa  ,  s.  f.    Zopisa  ,  la  résina  que  se 

rae  de  los  navios  ,     se   llama   tambien. 

poix  navale. 
Zymosimètre  ,  subst.    m.   Instrumento  de 

fisica  ,   especie  de  termômelro . 
Zymoteclinie  ,    s.  f.  Parte  de  la  chtmÎA 

que  trata  de  las  fermentations*.. 


VOCABULARIO    GEOGRAFICO 


FRANCES-ESPANOL. 


J\k  ,  Aa  ,  rio  de  Frauda,  en  Pi  cardia. 
Aach  ,  Aaca  ,  rio  pequeno  en  lu  Suebia. 
Aade  ,  Aada  ,  pequtno  tio  del  Pais  Baxo  , 

en   Brabante. 
Aarbourg  ,    o'A'bourg,    Aarburgo    à    Ar- 

bnrgo  ,   ciudad  pequena   de   la    Sui\a. 
Abich  ,    Abaque  ,    pequena    villa    de  la 

B.ivicrj.. 
Akancay  ,  Abancayo  ,  rio  de  la  America 

méridional  ,   en   el   Perû. 
Abaraner  ,    Abaranar  >  ciudad   de   la  Ar- 

menia. 
Abbeville  ,    Abcvila  ,   ciudad  de  Francia 

en   Pi  cardia. 
Abele  ,   Abtla ,  villa  pequena  de  la  Ta- 

irsuna. 
Abella  ,    Abela  ,   pequeno  rio  de  Polonia. 
Abeuoja  ,   Abenoja  ,    rio  pequeno  de  Es- 
pana ,    en   Castilla    la   Nueva. 
Ab<nspeig  ,    Abensptrgue  ,    ciudad  de  la 

Baviera. 
Aberdeen  ,  è  Aberdon ,  Aberdona  ,  ciudad 

de  Escocia. 
Abempthy  ,  Abemcthi ,  villa  de  Escocia. 
Abe*koun  ,  6  Abkou  ,    Abeskun,  o  Abku , 

tsla  del  mar  Caspio. 
Ab<-y  ,    Aboya  ,  villa  peqiuna  de  Irlanda. 
Abrucbania  ,  Abrukbania  ,     villa  pequena 

del  principado   de  Transilvania. 
Abruzze  ,  Abru\o  ,  provincia  del  reyno  de 

N.ipolet. 
Abuticb  ,    Abutica ,     villa     pequena    de 

Egypto. 
Abyssinie  ,  Abisinia  ,  région  de  la  Africa. 
Acadie  ,  Acadia  ,   provincia   de  la  Nueva 

Franc i a  en   la  America. 
Acara-le  Petit  ,   Acara  el  pequeno,     que 
lot  llulandctcs   llaman  Klein ,  es    una 
pequena   \illa  de    Guinea    en   la  costa 
de   Oro. 
Achouty   ,    Achury  ,    villa    pequena     de 

Irljnda. 
Açores  ,   (  les  îles  )  A\ores  ,   islas  del  mar 

AtiJntico. 
Acqs  ,  ô  Dax  ,Acqs  ,  ciudad  de  Francia 

en  la  Gascuna. 
Ada  ja  .  Adaja  ,  rio  de  Espana  en  Castilla 
h    Vie) a. 


Ada  mu  z  ,   Adamu\  ,   villa  ,    pequena  de 

Espana  ,  en   la  Castilla  Nueva. 
Aderborn  ,    Aderbcrna  ,  villa   pequena  en 

la  P 'orner uni a. 
A^erbourg,  Aderbmgo  ,  villa  pequena  de 

Alemania. 
Admirantes,    (îles  de)  Islas  del  Admi- 
rante  en   Africa. 
Adorf ,   Adorfo  ,    villa   pequena  de  Ale- 
mania en   el    Voigtland. 
Adour  de  Beaudean  ,   Adur  de  Baudean  , 

rio   de    la   Gascuna. 
Adra,  Adra  ,  villa  pequena  del  reyno  de 

Granada. 
iEtehecher ,  Aclara  ,  villa  pequena  de  la 

Turquia    en   la  Naîolia. 
Aft iquain ,  AJricano ,  el  nutural  de  A'frica, 
Afrique  ,  A'frica  ,  una  de  las  quatre  partes 

del  mundo, 
Afrique  ,  Africa  ,  villa  y  puerto  de  Ber« 

beria  en  el  reyno  de  "Tûne^. 
A  gag  ,    Agaga  ,  villa  de  la  Etiopia. 
Agan  ,  6  Pagan  ,  Agana  ,  à  Pagana  ,  isl% 
del  Archipiélago  de  San    Lâ\aro  ,    en 
el   Océano   oriental. 
Agay,   Agay ,  puerto  de  mar  de  Francia 

en  Proven\a. 
Agde  ,   Agde  ,     ciudad    de    Francia  ,    y 
puerto  de  mar  en  el  Lcngucdoque  baxo. 
Agdesindre  ,  Agdesinda  ,  pais  pequeno  de 

Norvega . 
Agen ,    Agen  ,    ciudad    de     Francia   en 

Guiena. 
Agenois  ,  Agenoes  ,  provincia  de  Francia 

en  la  Guiena. 
Ager  ,  Ager  ,  à  Agera,  villa  pequena   de 

Espani   en   Cataluna. 
Agol  ,   Agola ,   villa   de   Etiopia    en    la 

Abisinia. 
Agout ,   Agoto  ,    rio    de   Francia   en   el 

alto    Lengiiedvquc. 
Agramont,   Agramcnte  ,  villa  pequena  de 

Espana  en  Cataluna. 
Acreda,   Agreda  ,   ciudad  de  Espana  en 

Castilla  la  Vie} a. 
Agueda  ,  Agucda  ,    rio  de  Espana  en  la 

Estremadura. 
,Aguilar  del  Campo  ,  Aguilar  del  Campa, 
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villa  pequena  de  Espana  en  Castllla  la 
Vie)  a. 
Agurande,  6  Aguirande,  Aguranda,  villa 

de  Frauda  en  el  ducado  de  Berri. 
Ahlen  ,  Alena  ,    villa  pequena   de   Ale- 

mania  m  la  Suebia. 
Aliuaz  ,  Ahua\a ,    villa   de  Persia. 
Ahun  ,  Ahun  ,  villa  pequena  de  Francia. 
Ajazze  ,  Ajacio  ,   golfo  pequeho  del  mar 

Mediterranto. 
Ajazzo,    A)a\o  )    villa  de  la  Natolia. 
Aigle ,    Aguita  ,    villa  de   Francia   en  la 

Normandia. 
AigueLclle  ,  Aguabela  ,   villa  de  Saboya. 
Aiguemorte  ,  Aguamucrta  ,  villa  de  Fran- 
cia en  el   Lenguedoque  baxo. 
Aiguë  -  Perse  ,     Agua-Pcrsa  ,    villa    de 

Francia  ,    en  la  Auvernia. 
.Aiguillon  ,  Eguillon  ,   villa   de   Francia 

en  el  Agences. 
AUah ,   Aila  ,  villa  pequena  de  la  Arahia  , 

en  la   costa  del  mar  Bermejo. 
Ain  ,    Ain  ,   rio   de   Francia. 
Ainza  ,  Ain\a  ,    villa  pequena  dd  reyno 

de  Aragon. 
Aire  ,  Ayre ,    ciudad    de  Francia  en   la 

Gascuna  ,   sobre  el  rio  Adur. 
Aire  ,  Eres  ,   6  Ayres  ,  ciudad  del  Pais- 

Baxo   en  el   condado  de  Artoes.   . 
Aisne ,  Aisne  ,    rio  de  Francia. 
Aix  ,  Ese  ,   ciuda  de    Francia ,    capital 

de   la  Proven\a. 
Aix ,  Ese  ,   villa  de   Soboya  ,   cerca  del 

lago   llainado  el  Bourget. 
Àix-la-Cha  pelle,  Tisgrana, 6  Aquisgrana> 
ciudad    libre  y    impérial    de    la  Buxa 
Alemania, 
Akersund  ,  Akersunda ,  isla  pequena   de 

la  Norvega. 
Akill ,   Las    islas   de   AY.il ,   son  dos  pe- 

querias  islas  de  hlanda. 
Alagon,  Alagon  ,    rio  de  Espana  ,   en  la 

Estremadura. 
Alagon  ,    Alagon  ,  ciudad   de   Espana  en 

el  reyno  de  Aragon. 
Alais,  Alesia  ,   ciudad  episcopal  de  Fran- 
cia ,  en  cl  Lenguedoque  baxo. 
Aland  ,  Alanda  ,    isla  del  mar  BJltico. 
Aliircon  ,    Alarcon  t  villa  de  Espana  en 

Castilla   la  Nucva. 
Alarcos  ,    AUrcos  ,    villa   de  Andaluci". 
Alava  ,  Alava  ,   provincia  de  Espana. 
Alb  ,   Alba  ,    parte  del  ducado    de    Vir- 

tembtrga,   en  la  Floresta  Neg>a. 
Albanie  ,  Albania  ,    parts  de  la   Turquia 

en  Europa. 
Aibarazin  ,    Albaracin  ,    villa  del  reyno 

de   Aragon. 
Albazin  ,  Albacin  ,    villa  de  la  Tartana. 
Albe  ,  Alba  ,  villa  de  Italia  en  el  Mon- 

ferrato. 
Albe  ,     Alba  ,  villa  de  Espana  ,    en   el 

reyno  de   Lecn. 
Albegna ,  AtbthtL ,  rio  de  Itaiia   en    la 
Toscane» 


ALB 

Albejed  ,    Albejeda  ,   villa  de  Aù&. 
Albemarie ,  Alb tmaria  ,  rio  de  la  Américs 

septentrional. 
Albeiche,   Albcrche  ,  rio   de  Espana  en 

Castilla    la  Nucva. 
Albe-royaîe  ,  Alba-real ,  ciudad  episcopal 

de  La  Buxa  Hongria. 
Albi ,    AVbï  ,     ciudad    de    Francia  en   el 

alto  Lenguedoque  capital  del  Aihiges. 
Albigeois  ,  Albiges ,  provincia  de  Francia 

en   el    alto    Lenguedoque. 
Albouig  ,  6  Aalbourg  ,   Alborga  ,  villa  del 

reyno  de  Dinamarca. 
Albret ,    Albrcte  ,  villa  de  Francia  en  la. 

Gascuha. 
Alburquerque  ,    Alburquerque  ,    villa  de 

Espana  ,    en    la   provincia    de    Estre- 
madura. 
Alcacer-do-sal  ,     Alcacer-do-sal  ,     villa 

de  Portugal  en  la  provincia  de  Estre- 
madura. 
AlCKla  de  Guadaira  ,  Alcala  de  Guadaira9 

villa   pequena  de  Espana  en  la  Anda- 

lucia. 
Alcala  de  Henares  ,    Alcala  de  HenJres  , 

ciudad    de    Espana  ,    en     Castilla    la 

Nueva. 
Alcaî«-la-real ,  Alcala -la-real ,  villa  pe- 
quena de   Espaaa  en  la  Andulucia. 
Alcala-del-Rio  ,  Alcala  del  rio  }  villa  de 

Andulucia. 
Alcaladie  ,    Alcaladia  ,    provincia    ici 

reyno  de   Fc\. 
Aîcaniz  ,  Alcani\as  ,  villa  de  Espana  en 

el  reyno  de  Aragon. 
Alcantara  ,  Alcantara  ,   villa  pequena  de 

Espana  en  la  Estramadura. 
Alcaraz  ,  Alcara\  ,    villa   de    Espana  en 

Castilla  la.  Nucva. 
Alcaudete  ,  Alcaudete  ,  villa  de  la  Anda- 

lacia. 
Aldenbou^g  ,  Aldcnbwbo  ,  villa  del  ducado 

de  Holsiein. 


A)enches  ,     Alenca 


illa 


Ta 


quena 


de 


Francia   en  la   Auveriua  ai 
Alençon  ,   Alen\on  ciudad  de  Francia  en 

la    Ncrmandia. 
Alendorf ,  Alendorfo  ,    villa  de  Aiema- 

nia. 
Alep  t   Alepo  ,  ciudad  de  Syria. 
Aler ,   6  Aire,   Aitr  ,  à  Airs,  ,  rio  de  Ale- 

mania  ,    en  la  Saxonia   baxa. 
Alet ,  Aleta  ,  ciudad  episcopal  de  Francia 

en   cl   baxo  Lenguedoque. 
Alexandrie  ,    6  Alexandrie  de  la  paille  , 

Alexandria  ,  ciudad  episcopal  de  Italia 

en  cl   ducado   dt   Milan. 
Alexandrie  ,  Alexandria  ,  villa  de  Polonia 

en  la   Volhinia. 
Alexandrie  ,     Alexandria  ,     ciudad    de 

Egypt°-  .    . 

Algarbe  ,  à  Algarve  ,  A/garbe  ,  provincia 

del  reyno  de  Portugal. 
Algarria  ,  A/garria  ,  provincia  de  Espanfr 

en  Castilla  la  Nueva, 


A  L  G 

Alger  ,     Argel  ,     reyno    y    ciudad    en 

Africa. 
Algeziie  ,   Alge\irast    ciudad  de  Espana 

en  la  Andalucia. 
Alibaiuch ,    Alibaluca  t     isla    del     mar 

Caspio. 
Aiicante  ,  AUcante  ,    ciudad  y  puerto   de 
mar  de  Espana ,  en  la  cotta  del  reyno 
de  ValewÀa. 
Allier  ,  Aller  ,     rio    de     Francia    en   la 

Auvernia  baxa. 
Aliphe  ,  Ali  fa  t  villa  del  reyno  de  Nd- 

poles  en   la   tien  a  de    Labor. 
Alingrée  ,  AUnguesa  ,   villa  ae  Suecia. 
Aliatuxe  ,     Alciura  f      villa     de    Mos- 

covia. 
Allemagne,   Alemania ,   parte  de  la  Eu- 

ropa  con  titulo  de   Imperic. 
Allemand  ,  Aleman  t  el  natural  de  Ale- 
mania. 
Aima,    Aima  y  rio  de  la  pequena    Tar- 

taria. 
Ahnacaren  ,     Alma\aren  ,  villa  pequena 

del  reyno  de  Murcia. 
Almad  ,  Almada  ,   lugar  de   Espana   en 
la   Mancha  t  célèbre   por  su    mina    de 
a\ogue. 
Almagro  ,   Almagro  ,  villa    pequena    de 

Espana   en  la    Mancha. 
Almalig,    Almaliga  ,  villa  de  Persia. 
Almançora  ,  Alman\ora  ,  rio  pequeno  del 

reyno  de  Granada. 
Almanza  ,  Aimanta  ,  villa  de  Espana  en 

Castiila   la  nueva. 
A'.maraz,  Almaru{ ,    villa    de    la    pro- 
vincia de   Eitremadura. 
Aimazan  ,  Almayin  ,  villa  de  Castiila  la  ! 

vieja. 
Almerie  ,  Almeria ,  ciudad  episcopal    de 
Ha  en  el  reyno  de   Granada  ,  con 
puerto  de  mar. 
Almodovar  ,   à    Almodovar    del  Campo  , 
Almidobar  del  Campo,  villa  de  Cas- 
la  nueva    en   la    Mancha. 
A  '  ,    A    ; ■  ntc  ,  villa   de  Persia. 

Aimante  ,   Aimante  ,   rio  de  Espana  en  la 

JBstrèmadma, 
Alniugna  ,    Aïmuna  ,  villa  de  Aragon. 
AlmuRtiezar  .  Almuneçar  ,  villa  del  reyno 

de   Granada. 
Alost  ,     Ali  st  ,     condado  y  villa  de    la 

pravtncia    de    FI îndes. 
Alpes  ,  Alpes  ,  hilera  grande  de  montants, 
M  laltalia  de  la  Francia  y  de 
la   Alemania^ 
Alphee  ,    Alpheo  ,  rio  de  la    Morea. 

■Ilpujaras ,  montaâas  del  reyno 
Granada. 
Aïs  ce  ,  Alsacia  ,    provincia    de     Fran- 
cia . 
Alloue,   Alsona,  villa  de  Francia  en  el 

■  'uedoque  baxo. 
Aisvagen  ,  o  Altwangea  ,  Alvanga  ,  i  H'.i 
Limonia  en  la  testé  del  mar 
ti:v. 
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Aîsz ,  Al\a  »  rio  pequeno  en  el' duc  ado  de 

Baviera. 
Alt ,  Alta  ,  rio  de  Inglaterra. 
Altea  ,   Altea  ,   pequena    villa    maritima. 

en   el  reyno   de    Valencia. 
Altenbomg  ,  Altenburgo  ,  villa  de  Alema- 
nia t    capital   del  pais   de   Osierlanda. 
Altenbourg  ,     Altenburgo  ,     villa    de    la 

Hungria    baxa . 
Altorf ,     Altorfa  ,    villa   de    la    Sui\a  % 

capital  del  canton  de  Uri. 
Altorf ,  Altorfa  ,    villa    del  circulo    de 

Franconia. 
Alvaraz  ,  Alvara\  ,  villa  de  Cataluna. 
Alveiche,   Averche  %  rio  de  Castiila    la 

nueva. 
Amac  ,    Amaco  ,  pequena   isla    del   mar 

BJltico. 
Amacore,   Amacora  ,  rio  de  la  America 

méridional. 
Amadabad,  Amadabath,  ciudad  de  Asia  , 

capital  del   Reyno   de   Gu\arate. 
Amanguci  ,    Amangucio  ,   villa  del    Ja- 
pon. 
Aina sie  ,   Amasia  ,  provincia  de  la  Asia 

menor. 
Amatique  ,  Amatica ,  villa  de  la  nueva 
Espana  ,  en  la  provincia  de  Honduras» 
Amatituc,    Amatituco ,   rio  de  la  Ame- 
rica. 
Amatho  ,  Amato  ,  rio  pequeno  del  reyno 

de  Ndpoles. 
Amaya  ,     Amnya  ,     villa    pequena     del 

reyno   de   Léon. 
Amberg  ,  Amberga  ,  ciudad  de  Alemania  , 
capital  del  Palatinado  alto  de  Baviera. 
Ambierte  ,  ô  An.bierle,  Ambierta,   villa 

de    Francia   en   el  Fore\. 
Ambleteuse  ,  Ambletosa  ,  puerto    de  mar 

de    Francia   en    Picardia. 
Ainbltve  ,  Ambleva  ,  rio  del   Pais-baXO , 

en  el  ducado    de  Lucen:bm  go . 
Amboine,  Amboina  ,   isla  de   A*ia. 
Amboise,    Amboisa ,  ciudad  de   Francis 

en  la    Turena. 
Ambonlé  ,  Ambola  ,   provincia  de  la  isLi 

de  Madagascar  ,  en  A'fric.i. 
Ambournay  ,    Amburnay  ,    villa  pequena 

de  Francia  en  el  Bugei. 
Anu'land  ,  Amelanda  ,  isla  pequena    del 

Pais- baxo  en    la  costa  de  Irisia. 
Amérîrain  ,  Americano ,    el    natural    de 

America. 
Amériqv»,    America,  una  de  las  quatre* 

partes  del  mundo. 
Amiens  ,   Amiens  ,    ciudad    de    Francia, 

capital  de  la   Picardia. 
Amonde  ,   Amonda  ,  t  i<>   de   Fscccia. 
Amone,    Amona ,   rio  de   Italia. 
Amoibach  ,  Amorbaca  ,  villa  pequena  de 

la   JOémania  ,   en   la  Franconia. 
Ampourias  ,   Ampurias  ,  ciudad  de  Cata- 
luna. 
Ampnrdan  ,  Ampv.rdan  ,  comarca   de  JtTï- 
paha  ,  à  .a  oriiia  oriental  de  Carûsma. 
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Auagni  ,  Anagnia  ,  ciudad  de  Italia  en 

ei  Estado  de  la   Iglesia. 
Anatolie  ,   à   Asie     mineure  ,    Anatolia  , 

antigu.i  tunte  Asia  menor  ,   es  la  pane 

ta  mas  occidental  de  la   Tut  quia. 
Anatorie,    Anatoûa  ,'  villa    pequena   de 

Grecia. 
Aueeuis ,  Ancenis  ,  villa  pequena  de  Fran- 

c'ià  en  la  Bretana. 
Anrhedive,  Achediva  ,  isla  de  Asia. 
Ancone ,    Ancona  ,    ciudad  de   Italia  en 

cl  estado  Eclesiâstico. 
Ancud ,  AncudLt,  provincia  de  la   Ame- 
rica  méridional. 
Ancz  kciich ,  Anc^akrico ,  rio  de  Polonia. 
Andalous,  Andalu\  ,  el  natural  de  Anda- 

lucia. 
Andalousie ,    Andalucia  ,    provincia    de 

Espana  ,   eon  titulo  de  reyno. 
Aatlance,  Andance  ,  villa  de  Francia  en 

el  Lengucdoque. 
Andele  ,   Andcla  ,    rio  de  Francia  en  la 

Normandia. 
Andelot  ,     Andeloto  ,    villa    pequena   de 

Francia  en  la   Champana. 
Ancîely  ,  Andely  ,    villa  de    Francia   en 

Nonnandia . 
Andernach  ,     Andernaque  ,     ciudad    de 

Alemania. 
Andora  ,    Andorra  ,  villa  de  Cataluna. 
Andrinople  ,    Andrinopla  ,     ciudad    de 

Turquia  ,   en    Europa 
Anduze  ,  Andusa  ,  villa  de  Francia  en  el 

baxo   Lenguedoque. 
Anduxar,   Andûxar :,  villa  de  Espana  en 

la    Andalucia. 
Anewolcmdane  ,    Anevolondana  ,  isla  del 

mar   de  las  Indias. 
Anfe  ,    An  fa  ,   villa    de    Africa ,    en   el 

reyno  de    Fer. 
Angerbou'g,  Àngeiburgo ,  villa  pequena 

en  la  Prusia  Ducal. 
Angermanie,   6  Angermanland ,   Anger- 

mania  ,   provincia  de  Suecia. 
Angermund  ,      Angertnunda  ,      villa-     de 

Polonia. 
Angernnund  ,  Angermunda  ,  villa  pequena 

del  electorado  de  Brandemburgc. 
Angers  ,  Angers  ,   ciudad   capital  del  du- 

cado   de  Anjû   en    Francia. 
Angerviile  ,    Angervilla ,    villa  de  Fran- 
cia ,  en   la  provincia  de  Beoce. 
Anglais ,    Ingles  ,    el    natural   de    Ingla- 

terra. 
Angie  ,   Angta  ,  villa  pequena   de  Fran- 
cia y  en  la   provincia  de  Poctu. 
Angleterre ,    Inglaterra. 
Anglure   ,    Anglura  ,    villa   pequena   de 

Francia  ,  en  la  Champana. 
Angornane  ,   Angamana  ,  rio  de   Africa. 
Angot  ,    6    Angote ,    Angola  ,    reyno    de 

Ajrica. 
Angoulême  ,  Angulema  ,  ciudad  de  Fran- 
t    cia  y  capital  dg  la  pivyincia  del  Angu- 

moeu 


Angoumois  ,    Angumocs  ,    provincia    it 

Francia. 
Anfcour  ,  à  Angora  ,  Anguri ,   villa  de  la. 

Natolia. 
Anguille,  Anguilla  ,   isla  de  la  America. 

septentrional. 
An^us,    Angusia  ,  provincia  de  Escosiai 
An  h  ait,   Anhalte  ,  principado  de  Alema- 
nia ,    en  Saxonia. 
Anholt  ,    Anholto  ,   villa  dtl  Pais-baxo  ,■ 

en  el  ducado  de   Gué:drts. 
Anjou  ,    Anjû  ,   provincia  de  Francia. 
Anna  ,  Ana  }  villa  de  Asia  en  la  Arabia 

desierta. 
Annaberg  ,  Anaberga  ,  villa  de  Alemania 

en  Saxonia. 
Annandale  ,    Anandala  »     provincia   pe- 
quena   de   Escosia. 
Annecy,    Anecy ,     ciudad    episcopal   de 

S  aboya. 
Annonay  ,  Anonay  ,    villa   de   Francia  , 

en    el     Vivares. 
Aaot ,  Atwtia  ,  villa  pequena  de  Francia, 

en  las   montanas  de  Proven^a. 
Anout ,    Anuto .,  pequuna   isla   de   Dina- 

marca. 
Anse  ,    Ansa  j   villa    de    Francia    en  el 

Leones. 
Anséatiques,     Anseâticas  ,    ciudades    que 

en  el   siglo  pasado    se   aliaion    por  el 

comercio    mercantil. 
Ante  ,   Ante  ,    rio   de  Normandia. 
Antedone  ,  Antedona  ,    villa  pequena    de 

Grecia. 
Antequera  ,    Antequera  ,  ciudad  del  reyno 

de  Gtanada. 
Antibes  ,    Ar.tibia  ,    ciudad  maritima  ds 

Francia  en   Proven\a. 
Anticyre  ,  Anticira  ,  isla  del  ArchipicLtgor 

en  el  goi'fo    de    Zeyton. 
Antilles  ,    AntiUas ,    islas  de    la    Ame- 
rica. 
Antioche  ,  Antioquia  ,  ciudad  de  Turquià 

en  la   Siria. 
Antiopia ,   Antiopia ,   antigua  ciudad   de 

la  Paleslina. 
Antipanide  ,  Antripatirda  ,  villa  de  Tur- 
quià  en   Asia* 
Ar. train  ,  Antren  ,    villa  de  Francia  cri 

la   alla   Bretana. 
Antsianach  ,    Antsianaca  ,    provincia  de 

la  isla   de    Madagascar. 
Anvers  ,  Ambéres  ,   marquesado  y  ciudad 

de    Brabante. 
Anwel,  Anvela  ,  villa  de  Alemania,  en 

la   baxa  ALsacia. 
Aiizate  ,    An\ato  t    rio  de   Africa. 
Aoaxe,   Aoaxo  ,    rio  de  Africa. 
Aoste  ,     Aosta  ,     ciudad    episcopal  de 

Saboya. 
Apaimtuck  ,  Apamatuco  3  rio  de  la  Ame- 
rica  septentrional. 
Apamée  ,  à  Aj..ami ,  Apamea  ,  à  Apa.ir.is  i 

ciudad   de    la    'Fur quia  ,   en    la    Bi* 

thynia. 


A  P  A 

Àpante  ,  Apanto  ,  provincia  de  la  Atiié- 

rica  méridional  ,  en  la  tierra  firme. 
Apennin  ,  Apenino  ,  monte  de  Italia. 
Apenrade  ,  Apenvada ,  pequena  ritla  de 

Dinamarca . 
Aperouage  ,    Aperuaga  ,  rio  de  la  Ame- 
rica,  méridional. 
Appenzell  ,  Apensel  à  ApenciU  t  ciudad 

en  la   Sui\a. 
Apt ,  Api ,  ciudad  episcopal  de  Francia 

en    Vroven\u. 
Aquilée  ,   Aquilea ,    ciudad    atolada    de 

Italia. 
Aquitaine  ,     Aquitania  ,     provincia    de 

la  antigua  Francia. 
Arabe  ,  Arabe  ,   el  natural  de  Arabia. 
Arabie  ,  Arabia  ,  région  de  Asia.  Arabie 

déserte,   Arabia  desierta.  Arabie  heu- 
reuse ,  Arabia   dichosa. 
Aiacena,   Aracena ,  villa  de  Espana  en 

la  Andalucia. 
Aragon,    Aragon ,  reyno  de   Espana. 
Aragon  ,   Aragon  ,   rio  de   Espana  ,    que 

tune  su  origen  en  los  Pïreneos ,  atra- 

v'usa  el  Aragon  y  la    Navarra  ,  y   se 

p  ici  de  en  el   rio  Ebro. 
Aragcmais  ,    Aragones  ,    el    natural    de 

At.igon. 
Aranda    de  Duero  ,  Aranda   de   Ducro  , 

de   Castilla  la    vieja. 
Aia;.iuez ,    Aranjuei)    sitio    real  d  siete 

léguas   de  Madrid, 
Aiaw.    V.    Aarau. 
Arba ,  à  Scardona,  Arbe  ,  ciudad  episcopal 

y  capital  de  la  isla  del  mismo  nombre , 

en  el  golfo  de  Venecia. 
Aibe.es  ,   Arbela  ,  villa  de  Asia. 
Arberg,   Arbcrga  ,   villa  de   Sui\a. 
Arbois  ,    Arboes ,  villa  de  Francia  en  el 

condado  de  Borgona. 
Arc  ,  Arco  ,  rio  de  Proven\a. 
Arcadie  ,  Arcadia  ,  provincia  antigua  ici 

Ptloponeso. 
Archangel,  ArcJngel%  ciudad  considérable 

de  Moscvvia. 
Arcbidona  ,   Archidona  ,  villa  de  Espana 

en  la   Andalucia. 
Archipel,  Archipiélago  6  el  mar  Egeo. 
Arcis,  6  Arcis-sur-Aube,  Arcir ,  villa  de 

Francia  en  Champ ana. 
Arcos  ,    Arcos  ,  villa  de  Andalucia. 
Arcos  ,    Arcos  ,     villa   de    Castilla   la 

vieja. 
A;dafc!i  ,    Ardagy   villa  de  Irlandj. 
Aidebil ,    Aidebila ,  villa  de  Pcrsia. 
Ardée  ,    Ardea  ,    rio  de  la    Normandia 

inferior. 
Ardembourg   ,     Ardemburgo   ,     villa    de 

Flan  de  s. 
Ardennes  ,  Ardènas  ,  grandisimo  b.sque , 

entre  las  ciudadcs  de  Ni:mur  y  Luccm- 
burgo. 
Ardes  ,    Ardes  ,     villa     de    Francia    en 

Auvcrnia. 
Atdesche,  Ardesca ,  rio  de  Francia* 
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Ardîla  ;  Ardila  ,  rio  pequew  de  la  Anda- 
lucia. 
Ardmanoth  ,  Ardmanota  .  provincia    de 

Escocia. 
Ardres ,   Ardres ,   ciudad   le  Francia    en 

Pi  cardia. 
Aremberg ,  Aremberga  ,  vlla  de  la  Ale- 

mania  en  la   Vestfalia. 
Arensbourg  ,   Arensburgo      ciudad  epis- 
copal y  maritima   de    Huecia  ,   en    la 

Livonia. 
Arevalo  ,   Arevalo  ,  villa  le  Castilla   la 

vieja. 
Arg  ,  Arga ,  rio  de  Alemaûa  en   Suevia» 
Arga  ,  Arga  ,  rio  del  reyni  de  Navarra. 
Argense  ,  Argensa  ,  rio  d:  Proven\a. 
Argentac,   Argentaca ,  villa   de   Francia 

en  la  provincia   de  L'mosin. 
Argentan  ,   Argentan  ,   villa    de   Francia. 

en  Normandia. 
Argentière  ,     Argentiera ,    villa   pequena 

del  Ltnguedoque. 
Aigentière  ,    Argentiera  ,  isla  de   Archi- 
piélago. 
Argenton  ,   Argenton  ,  villa  de   Francia 

en   la  provincia  de  Berri. 
Argisgh  ,  Argisca  ,  villa  pequena  de  la 

Valaquia. 
Arguenon  ,  Arguenon ,    rio   de    Francia 

en  Bretana. 
Argyle ,   Argilla ,  pnvincia  de  Escocid* 
Ariége  ,  Aviega  ,  rio  del  Lenguedoque. 
Arimathie,  Arimatia,  villa  de  la  Judca. 
Aijona  ,  Arjcna  ,    ciuiad  de   Espanz  de 

la   Andulacia. 
Arlanza  ,  Arlanyx  ,   rio   de  Castilla   la 

vieja . 
Arlaiiion,   Arlan\ont  rio  de   Castilla  la 

vieja. 
Arles  ,  Arles  ,    ciudcd  de    Francia  ,   en 

Proven%a. 
Arles,   Arles ylugar  tel  condado  de  Ro- 

sellon. 
Armadabath  ,    Armalabatha ,     villa   de 

Asia. 
Armagnac  ,  Armagmca  ,    provincia     de 

francia  en  la   Gatcuna  superior. 
Armanson ,   Armansoi ,   rio    del    ducado 

de   Borgona. 
Arménie.  Armenia  ,  irovincia  de  Asia. 
Arminacha  ,  Arminaca  ,  villa  pequena  de 

la   Natolia. 
Armot,  Armotia,  ith  del  mar  de  Gatcuna. 
Armuyden  ,  Armudat  villa  pequeni  de  us 

Provincias-Unidai ,  en  la  de  Zelanda. 
Arnay-le-Duc  ,     Artay-el-Duque  ,    villa 

del  ducado   de  B<rgona. 
Arnebourg,  Arncbu\go ,  villa  pequena  de 

Alemania. 
Arnosbock  ,  Arnosbpka  ,  villa  del  ducado 

de  Holstein  ,  en  ,4lemania. 
Arnstadt ,  Arnstadit ,  villa  de  Alcmcnia 

en  la   Turingia. 
Arnstein  ,  villa  pequena  de  la  Turingia ê 

en  el  condado  de MansJ'eld. 
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Arone ,  Arom  ,  rio  del  estado  de  ta  Iglcsïa. 
Arool ,  Arou  ,  villa  de  Moscovia. 
Aroy  ,  Aroe.   rio  de  la  America    méri- 
dional. 
Arras  ,  Arra  ,  ciudad  de  Francia ,   en  el 

condjdo  dt  Artoes. 
Arroux  ,   Arnjo ,  villa  y  rio  del  ducado 

de  Borgonc, 
Arcsichan  ,   Jrsigan ,    villa   de    Turquia 

en  la   Natolia. 
Ars  ,  Arsa  ,  ko  de  Galicia. 
Artenay,    Atenay  .     villa    pequena    de 

Francia  ,   m  el   Ôrleanct* 
Artois,  Artois,  provincia  y  condado  de 

Francia,  ei  el  Pais-baxo. 
Atondel  ,    Armdel  ,  ciudad  y  castillo  de 

Anglaterra  m  el  condado  de  Susex. 
Arwangen  ,   Atvangue ,    villa  de  Sui\a  , 

en  cl.  canton  de  Berna. 
Arveiller  ,  Arveïkr  ,   villa  del  electorado 

de  Colonial 
Aiziile  ,  Ai\ûla,  ciudad  de  Africa  ,  en 

cl  rcyno  de   Fit» 
Ascers.de  ,   Ascerada  ,  villa  de  Livonia. 
Aschaffenbourg,   Atehafenburgo ,   ciudad 

de   Franconia. 
Aschbarat  ,  Atchlarata,  villa  de  Pertia. 
Asiatique,   AaiJtuo  ,  el  natural  de  Atia. 
Asie  ,  Asia  ,  una  te  las  quatro  partes  del 

munào. 
Aikersund  ,  Askcrsmda  ,  villa  de  Suecia. 
Asnier  ,  Asmera ,  alla  de  las  Indias ,  en 

el  imperio  del  Gian  Mogol. 
Aspe  ,  Aspe ,  villadel  reyno  de  Valencia. 
Asperen  ,    Aspera  \  villa  de  la  Holanda  , 

d  los  confines  de  la  Gûéldres. 
Aspres,  Aspres,  lugir  del  Delphinado  alto. 
Assense  ,  Asens ,  vlla  pequena  de  Dina- 

marca . 
Assinie  ,   Asinia  ,  reyno   situado    debaxo 

de   la    \oria   tôrrda. 
Assise ,    Asis  ,   ciidad   de  Italia  ,   en   el 

estado  eclesidstio. 
Assomption  ,  Asurcion  ,     ciudad    de    la 

America  meridioial. 
Astornption ,  Asuncon  ,  isla  de  la  nueva 

Francia. 
A«*yrie  ,  Asiria  ,  légion  de  Asia. 
Asta,  Asta,  rio  de  E:pana,  en  las  Asturias. 
Astorga ,   Astorga ,  ciudad  cpisccpal  del 

reyno  de  Léon. 
Asturies ,  Asturias  ,  provincia  de  Espana , 

que  lleva  el  titulc  deprincipado. 
Ath  ,    Ata ,    villa  iel  Pais-baxo    en  el 

condado  de  Henat. 
Athènes  ,  Atènas  ,   tiudad  de  Turquia  de 

Europa,  en  Greaa. 
Athlone,    Athalona  ■  ciudad  de  Jrlanda. 
Atrendorn  ,     Atendono  ,    villa    pequena 

del   ducado   de    Vatfalia. 
Aubagne  ,  Aubana  ,  nila  pequena  de  Pro- 

ven\a. 
Aube,  Auba,rio  de  Ciampan.t  en  Francia. 
Aubenas  ,   Aubenat ,  nlla  del  Vtyatt\\u 

Francia* 


A  U  B 

Anbenton  ,    Aubcnton  ,  villa   pequena  de 

Picardia. 
Aubusson  ,   Aubuson,  villa  de  Francia  en 

Auvemia. 
Aude  ,  Auda  ,  rio  del  Lengucdoque  baxo 

en   Lrjncia. 
Aumale  ,  Aumala  ,  villa  de  la  Normande* 

en   Francia. 
Aumignon  ,  Auminon  ,  rio  de  Picardia. 

Aunay  ,  Aima  y  ,  villa  pequena  de  Francia 
en  Poitû. 

Aunis  ,  A  uni  s  ,  pais  de  Francia,  cuya 
capital  es  la  Rochela. 

Aurach,  Auracot  villa  pequena  deSuevia. 

Avrancnes  ,  Avranches ,  ciudad  de  Fran- 
cia ,  en  la  JSiormandia. 

Auray  ,  Auray  ,  villa  pequena  del  ducado 
de  Bretana  en  Francia. 

Aure  ,  Aura  ,  rio  de  la  baxo  Normandia. 

Aurègue  ,  Awcga  ,  rio  de  Francia  en  la 
Picardia. 

Aurillac,  Aurillaque ,  villa  de  Francia 
en  la  Auvemia  ait  a. 

Auriol  ,  Aunoia  ,  reyno  de  la  pcxinsula 
de  la  India  ,   en  el  Malabar. 

Au  ion  ,  Auron  ,  rio  del  ducado  de   Berrî. 

Ausbourg  ,  Ausburgo ,  ciudad  libre  de 
Alemania  en  Suevia. 

Au.tch ,  Ausch  ,  ciudad  ar\obispal  de 
Francia  ,  en  l&   Gascuna. 

Austrasio  ,  Austrasia  ,  provincia  de  Fran- 
cia ,  y  que  se  llama  aora  Lorenà* 

Autriche ,  Austria  ,  provincia  de  Ale- 
mania. 

Autricbien  ,  Austriaco  ,  el  natural  de 
Austria. 

Autun  ,  Autun  ,  ciudad  episcupat  de 
Francia  en   el  ducado  de  Borgoïia. 

Auven  -More,  Aven  -  Mora  ,  rio  de 
Irlunda. 

Auvergne,  Auvemia t  condado^  y  provincia 
de  Francia. 

Auxerre ,  Aucera ,  ciudad  episcopal  de 
Francia  ,  en  el  ducado  de  Borgoria. 

Auxi-Ie-Château  ,  Auxi-el~Castillo%  pe- 
quena villa  de  los  Paites-baxos  ,  en 
la  provincia   de  Artoes. 

Auxone  ,  Auxona  ,  villa  del  ducado  de 
Borgona. 

Auzon  ,  Auron ,  villa  pequena  de  Auvemia 
la  baxa. 

Avenay  ,  Avenay  t  villa  pequena  de 
Champ  aria. 

Aveines  ,  Avenas ,  villa  del  Pais-baxo  , 
en  el  FLenao. 

Averse ,  Averse  ,  ciudad  episcopal  del 
reyno    de   Nâpolss. 

Avia  ,  Avia  ,  rio  de   Galicia. 

Avignon  ,  Avinon  ,  ciudad  de  la  Pro- 
ven^a. 

Avila  ,  Avilay  ciudad  episcopal  de  Es- 
pana en    Cistilla  la  vieja. 

Avogasse  ,  Avogasa,  provincia  de  Asia. 

Axim  ,  Axime ,    reyno  de  Africa. 

A  y  f  Ay  %  villa  de  Champ  an  a. 

Avamonte  * 


A  Y  A 

Ayamonte  ,    Ayamonte  ,   villa  de  Anda- 

lucia  en  Espana. 
Aylloh   ,   Ayllon   ,    villa  de    Castilla   la 

Nuevd. 
Avmargues  ,    Aym  îrguet  ,    villa  pequena 

del  Lengucdoque   baxo. 
Ayora  ,  Ayora  ,  villa  pequena  del  reyno 

ds  Valcnzia  en  Espana. 
Ayr  .  Ayr  ,  rio  de  Francia. 
Atiruth  ,  A\irtiika  ,  villa  de  Egypte. 


B 


B\byloîje  ,    Babilonia  ,    capital  que  fue 

en   tierr.pos  pasados  del  reyno    de     lot 

Asyrios. 
Bakar  ,  à  Baxar  ,   BaKar  ,  provincia   del 

imperio  del  Mogol. 
Baccaiat  ,    Baccarate  ,   villa  de  Lorena  , 

en  la  diôccsis  de  Met\. 
Bicharach  ,  Bxcaraco  ,    villa  de  Alema- 
nia ,    à  la  orilla  del  Rhin. 
Brckou  yBa*covia  ,  villa  de  la  Moldavia. 
Badajcz  ,   Badajcs  ,    ciudud   episcopal    de 

Espana  .  en  la  Estremadura. 
Bide   ,     Baden  }    ciudad   pequena  de    la 

Sui\a. 
Bafïo  ,    Bafo    ,      villa    de     la     isla    de 

Chipre. 
Ba«neies  ,    Baneres    ,    villa    pequena    de 

Francia  en  la  Gascuna. 
Bagiiols  ,   Banals  ,  villa  de  Francia  en  el 

Lenguedoque. 
Baia ,  Baje  ,  6  B-ijai  ,  pusrto  de  mar  cet  ex 

de  Pu\ol ,  en  el  reyno  de  NJ pôles. 
Eaïeux    ,    Bajcux    ,    ciudad    episcopal  de 

Francia  en  la  Normandia. 
Eaigotry  ,    Bagorri   ,    pays    pequeno    de 

Francia  ,   tn  la  Navana  baxa. 
B.ilaguer  ,    Balagu.r  ,    ciudad  de  Espana 

en  Cataluna. 
B-i'baUtro  ,  B  dbistrc   ,  ciudad  episcopal 

de  Espana  en  cl  reyno  de  Aragon. 
B-ilbeck  ,   Balkeca  ,   villa  de  Asia. 
Balch  ,   Balco  ,   villa  de  Pcrsia 
Baléares,  Baléares,  iilas  en  el  mar  Mé- 
diterranée*. 

[ne,  BJUico  ,  el  mar  BJltico. 
Ldlve  ,  Balva  ,    villa  del  ducado  de  Vest- 

fa  lia. 
Bimberg  ,   Bambagi   ,   ciudad  impérial  y 

libre  del  circulo  de  Franccnia. 
Biinberg  ,  BamLrga  ,    villa  del  reyno  de 

Bohcmia  ,    en  la  frontera  de  Moravia. 
Bainf ,   Bamfa  ,  iïtla  de  Eseocia. 
h mder-Abassi   ,     Bander- Abasi  ,   villa  de 

Persia. 
V.  ;nialuc  ,  à  Bn^naluc  ,  Banjaluco  ,  ciudad 

capital  de  la  Botnia. 
Bannoles  ,    6  Baguola*  ,    Banôlas ,  villa  de 

Cataluiia. 
Banya  ,    Bania   ,     villa    pequena    de  la 

Trantilvania. 
Ci  paume  ,  Bapaumc  ,  ciudad  dt  Francia  , 
en  el  condado  de  Ai  tous. 
Tonw  IL. 


BAR 


G/ft 


Bar ,    Bar  ,    ducado    de  Lorena   ,     cuya 

capitales  Bar-le-Duque. 
Bar  ,  Bar  ,  rio  pequeïie  de  la  Champ ana. 
Barampoar,   Barampur  ,    villa  de  Asia. 
Baî*nywar,    Baranivar  ,  provincia  delà 

liungria  inferisr. 
Barbsde  ,   Barbada  ,  isla  de  America. 
Bai  ba  rie  ,   Bcrberia  ,  parte  de  Africa. 
Baibato  ,  Barbato  ,  rio  de  Andalucla. 
Barbézieux  ,  Barbera  ,   villa  de  Francia 

en  la  provincia  de  Xaintonges. 
Barbiîde  ,   Bubuda  ,  isla  de  la  America 

septentrional. 
Barcelone  ,   Barcelona  ,   ciudad  episcopal 
de  Espana   ,    capital  del  principado  de 
Cataluiia. 
Barcelonette  ,  Barceloneta  ,   villa  y  valle 

del  Delfinado. 
Bardesey  %  ô  Bardsey  ,  Bardeseya  ,  isla  de 

Inglaterra. 
Bardt  ,  Barda  ,    ciudad  de  Alemania ,  en 

la  Pomerania  citerior. 
Bareiht  ,  Bareithe  ,  ciudad  del  circulo  de 

Franconia  en  Alemania. 
Birjols  ,   Barjols  ,  villa  de  Proven\a. 
Bar-!e-duc,  Bar-le-Duque,  ciudad  capital 

del  ducado  de  Bar. 
Barra ux  ,    Barraux  ,  fortale{a  en  el  Del- 
finado ,   en  los  confines  de  Saboya. 
Biriou,  Baru  ,   rio  de  hlanda. 
Birs  ,    Barda  ,  villa  de  la  Hunçria  aha. 
Biisod  ,   Barsolia  ,   villa  de  la  Hungrta. 
Bar-sur-Aube  ,    Barsurobo  ,    à  barsorobe  , 

villa  de  Francia  en  la  Champaha. 
Bar-sur-Seine  ,  Bar  -sobre- Sena  ,  villa  del 

ducado  de  Borgona. 
Bauith  ,  Bajuto  ,  villa  de  la  Turquia  ,  cri 

Syria. 
Basllicate   ,    Basilicata   ,    provincia    del 

tcyno  de  lS  J paies. 
Basle  ,  à  Bi le  ,    Basilea  ,  ciudad  de  Sui{a. 
Basques,   Basques  ,    à  elpais  de  la  Bis- 
ques, comarcade  Francia  en  la  Gascuia. 
B.iss,  Basa  ,  isla  de  Eseocia  ,  en  ci  golfo 

de  Kdimburgo. 
Bassée  ,  (  la  )  B.tsea  ,  ô  la  Basra ,  villa  dé 

1  i  ancia  .en  el  condado  de  Flandes. 
Bassigni  ,  B asihi  ,    provincia  de  Ftancia. 
li.ni.oi a  ,   Basora  ,    ciudad   de  la  Arabia 

desierta  ,  eon  puerto  de  mar. 
Bastogne  ,  Bastv'iia  ,   villa  de  lot  paises- 

baxoi  ,  m  el  ducado  de  I.ucemburgo. 
Bisville  ,  Basvilla  ,  villa  de  Aménca. 
Batenbourg  ,    Baternburgo  ,  villa  pequeha 

de  los  poises-ïaxvs. 
Baugé  ,   Bauge ,  villa  Pequena  de  Francia 

en  la  provincia  de  Anjû. 
B..ugcncy    ,  Baugtrui  ,  villa  de    Francia 

en  el  Orleanes. 
Baumcï-les-Non nains  ,    Borna  ,   villa  pe- 

qu,na  del  condado  de  i 
Bausk  ,     Bauska  ,    villa    pequena   de   la 

l.ivonia. 
Bavière  ,   Baviera  ,    ducado  ,   electorad.' , 
y  circulo  dt  Alemania. 

If 


B  A  Y 

]!  y  on  ,  Bayou  ,  villa  pequena  de  la  J.orcna. 
Uiyonne   ,  Bayona  ,   ciudad   de  Frauda 

en  la  G  a  se u nu. 
Eayonnc   ,     Bayera    ,   villa  y  puerto   de 

mar  de  G.ilicia  en  Espana. 
Biz  i ,  Bj{.i  ,  ciudad  del  rcyiw  de  Granada. 
,   Ba\as ,    ciudad  de   Francia  en  la 

Gutena. 
EJain  ,  Bearn  ,  provincia  de  Francia  en 

la  Gascuna. 
Bcaucaiie  ,   Be  le  aire  ,  villa  de  Francia  , 

cri  cl  baxo  Lenguedoque. 
Bcauce  ,   Beoce  ,  provincia  de  Francia. 
Beaufort ,   Bcoforte  ,   villa  de  Francia  en 

la  provincia  de  Anjii. 
Bcaujeu  ,    Beojeu  ,   villa  de  Francia  en  el 

Bï'-'jolocs. 
Beauiolois  ,  Beojoloes ,  comarca  de  Fran- 
cia ,  comprehendida  en  elgoburno  gcniral 

dcl  Liones. 
Beaumont,  Beaumon  ,  villa  de  Champana. 
Beaumont  ,  Beaumôn  ,  villa   del   condado 

de  Henao  ,  en  los  P  aises -Baxos. 
Beau  mont  ,    Beaumon  ,    villa  de  la  Gas- 
cuna. 
eaumont-snr-Oise ,   Beaumon  ,    villa  de 

la  isla  de  Francia  ,  sobre  el  rio  Visa. 
Beaumont-ie-Rogcr ,    Beaumon-el-ltcger  , 

villa  de  la  Normandéa. 
Beaumont-le-viceintc    ,     Beaumon- el-vis- 

cov.de  ,   villa  pequena  en  la  provincia  de 

Mena. 
Beau  no,  Bcona,  villa  de  Francia,  en  la 

Borgona.  __    , 

Beau  vais  ,    Bevos  ,   ciudad  de  Francia  y 

capital  del  Bovesis. 
Bcauvoisis  ,  Bovesis ,   comarca  delà  isla 

de  Francia  ,  con  titulo  de  condado. 
Bebre  ,   Bebe  ,  ô  Chavre  ,  Bebre  ,  rio  de 

Francia  en  la  provincia  dcl  Borbones. 
Bedford  ,  Bedfurte ,  villa  de  Inglaterra. 
Bcira  ,  Beyra  ,  provincia  de  Portugal. 
Belac  ,  à  Beliac  ,  Belac  ,  villa  de  Francia 

en  la  provincia  de  la  Marcha. 
Belchite  ,   Bdchite  ,  villa  pequena  de  Es- 
pana en  el  reyno  de  Aragon. 
Belgard  ,  Belgarte  ,  villa  de  la  Pomerania 

ulterior. 
Belgrade  ,  Belgrado  ,  ociudad  capital  de  la 

provincia  de  Servia  en  Hungri.i. 
Beiigratz,  Beligra\  ,  villa  de  Alemania. 
Bellinzone  ,  Belinyma ,  villa  de  los  Sui^os , 

cerca  de  los  Alpes  en  Italia .  : 
Belîegarde,   Belgarda  ,    villa  pequena  de 

Francia  en  el  Mo  se  lion. 
Eelle-islc  ,   Bela-isla  ,  isla  de  Francia  en 

el  mar  de  Brctana. 
Belley  ,  Bclay ,  ciudad  epîscopal  de  Fran- 
cia y  capital  del  Bugey. 
,  Belluno  ,    Bcluna  ,   ciudad  episcopal   de 

estado  de  Vcnrcïal 
Belniante  ,   Bel  monte  ,  villa  de  Espana  en 

la  Mancha. 
Belt,  Belte  y  estrecho  célèbre  de  Europa  , 
dividido  en  dos ,  el  grande  y  el  pequcnp.  , 


BEL 

Belzellngcn  ,  Bel\elinguen  ,  villa  peqitcait 

de  la  Suite  en  il  canton  de  Vri. 
Bencvcnt ,  Benevento  ,    ciudad  ar\olispal 

de  Italia  ,   en  el  reyno  de  JS'.lpolca  ,  ectt 

titulo  de  ducado. 
Bencvcnte  ,  Benxvcnte  ,  villa  pequ. 

reyno  de  l.eon. 
Ben k- Id  ,    Benfelda   ,    villa   pequena  de 

Alsacia- 
Eeng<lc  yBengala ,  reyno  y  golfo  de  Asia  , 

sujeto  ai  Gran  Mogol. 
Bentheim  ,   Benthem  ,   ciudad  y  condado 

de  Alemania  ,  en  el  circulo  de  Vestfaha. 
Bentivoglio  ,    Bentivollo ,  ciudad  de  Italia 

en  el  estado  cclcsiJsîico. 
Berschtolsgaden  ,   Bcrchtolsgaden  %   villa 

de  la  Baviera  al  ta. 
Berg  ,  à  Berghen  ,  Bergue  }  è  Berguem , 

ducado  y  provincia  de  Alemania. 
Eerga    ,  _  Verga  ,    villa    de    Espana  en 

Cataluna. 
Berg  a  me  ,   Bèrgama  ,   ciudad  episccpal  de 

Italia  en  el  estado  de  Venecia. 
Bergerac  ,  Bergcraco  ,  villa  de  Francia  en 

el  P  ériger  do. 
B?ifclion  ,  Bcrguen  ,  ciudad  Anseàtica  de 

la  Norvcga. 
Berghen  ,  Berguen  ,   villa  de  Alemania  , 
-  en  la  Pomerania. 
Berg-Saiiit-Vinox  ,    Berga-San-Vinoch  , 

ciudad  y  vi\cundado  en  la  provincia  de 

F  landes. 
Bergstraer  ,   Bergticstrate  ,    pais  pequen» 

en  cl  PaLfitinado  dcl  Rhin. 
Berlanga  ,  Bcrlang'a.  ,  villa  de  Espana  en 

Casiilla  la  vieja. 
Bèrlingue  ,  Bèrllnga  ,    pequena   isla  de 

Espana  en  la  cesta  de  Portugal. 
B.'rnico  ,  Bermco ,  villa  y  pueito  de  mar 

en  Viscaya. 
Bermudcs  ,  Bermudas,  islas  delà  America. 

septentrional. 
Berna  y  ,  Bsrnay  ,   villa  de  Francia  en  U 

Normandia. 
Berne  ,"  Berna  ,    ciudad  de  Sui\a. 
Bernebourg  ,   à  Bernbonrg',    Btrnchurgo^ 

vi'da  de  A.emania. 
Bernovv  ,   B  rnou  ,  villa  de  Alemania. 
Bernstat  ,  Bernstate ,  villa  de  B  'hemia. 
Berxe    ,  B&rra   ,    villa   de   Francia   en  lx 

Provenza. 
Berry  ,  Br.rry  f   0'  Bery  t  provincia  y  du- 
cado de  Francia. 
Bersi.iie  ,    Bersuira  ,  villa  de  Francia  en 

cl  Poctû  haxo. 
Bervan    ,     Bervana  ,    villa   de  la  grande 

Tartaria  en  Asia. 
Besalu  ,  Besalû  ,  villa  de  Ç.italuna. 
Besançon  ,  Besancon  ,    ciudad  capital  del 

condado  de  Borgona. 
Besigheirw  ,  Betighaim  t  villa  pequena  del 

circulo  de  Suevia. 
Bessarabie  ,   Besarabia  t  provincia  de  la 

Turquia  en  Europa. 
BetançQs ,  Betanios  ,  ciudad  de  Galicia, 


B  E  T 

Bethléem  j  Bctl'.n  ,  villa  pequena  de  Juded 

a  ùos  léguas  de  Jérusalem. 
Bérlmne  c  Bethuiia  ,  villa  de  Francia  ,  en 

la  provincia  de  Artbcs. 
Beveland  ,  Bevelandia  ,  iila  delà  provincia 

di  Ze/anda. 
Beveruden   ,    Beverunda  ,    villa  pequena 

en  el  circulo  de  festfnlia. 
Bizicrs,  Béliers  ,   ciudad   de   Francia  en 

el  Lenguedoque. 
Biafar  ,   Biafara  ,  ciudad  de  Africa. 
Bislazer-kicw   ,    Bialacerki  ,     ciudad  de 

Polonia  en  la  Vkrania. 
Bialla  ,   Biala  ,  villa,  pequena  de  Polonia 

en  la  Polesia. 
Biailagrod  ,  Bialagrcda  ,  villa  de  Turquia 

en  la  Europa. 
Biberac  ,    6  Bibrack  ,  Biberaque   ,    villa 

pequena  y  libre  del  circulo  de  Suevia* 
Bid-Tche   ,     Bidacia   ,    villa    pequena  de 

Francia. 
Bidassoa  ,   à   Andaie  ,    Bidasoa  ,    rio    de 

Espana  que  la  sépara  de  la  Francia. 
Bitlourle  ,   Bidurla  ,  rio  de  Francia. 
Biecz  ,  Biecia  ,   villa  de  Polonia. 
Biel  ,   Bul  ,   villa  pequtna    del   reyno  de 

Aragon. 
Bieiiois  ,    Bisless  ,    provincia  del  Pia- 

monte. 
Blende  ,     Bicna  ,    villa   de   la  Sui\a  ,   à 

orilla  del  la  go  del  misrno  nombre. 
Bièvre  ,   Bievra  ,  rio  peque'io  de  la  iila  de 

Francia- 
Bigorre  ,    Bigorra ,    comarca  de  Gascuiia% 

provincia     de     Francia    con    titulo   de 

cvndado. 
Bihatz  ,    Biacz  ,    6  Wihatsch.  ,  Biha\  , 

villa  del  reyno  de  FJungria. 
Bilbao  ,  B'dbao    ,    ciudad  de  Espana  en 

Casïilia  de  Vieja. 
Btlcfeldt  ,  Bilefclte  t   ciudad  del.   cvndado 

de    liavtnsbergue  ,     en    el    circulo    de 

W'Stjalia. 
Binche  ,  Bint ,    villa  del  pais  baxo. 
Bingen   ,     Bingucn  ,  villa  del  electorado 

de  Maguncia. 
Biscaye  ,     Vt\caya   ,    provincia   de  Es- 
pana. 
Btscayen ,    Vi\caino  ,  natural  de  v  ir^caya. 
Bisrrro  ,    Bïierta  ,    ciudad  del  reyno    de 

'Fanes. 
Bithyuie  ,  Bitinia  ,  rtyno  de  Asia. 
SitteifeM   ,   Biterjelde  ,   villa  del   citculo 

de  la  Sbxohia  alta. 
Biackborn ,  Blackborna ,  villa  de  Jnglaterra. 
Blair  ,  FA.nr  ,    villa  de  Escocta. 
BlàfooM,    Blcsoei  ,  pcqueru  provincia  de 

Francia. 
Blanc  (  le  )  Blanco  ,  villa  de  Francia  ,  en 

la  provincia  de  Berri. 
Blajickinberg  ,  Blanckenbergue  ,    villa  pe- 
quena del  circulo  de  IVestfulia. 
Blanckenbsig  ,  Blanckenbergue  ,  puertu  de 

mur  de  la  provincia  de  Flândes. 
Blaaos  ,   Bi.incs  ,  villa  dçCataluna. 
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Blanzac   ,  lllansaca  ,    villa  de' Francia  j 

en  el  Angunxèet. 
Blavet  ,   6  Portlouis  ,    Blavetc  ,   villa  dû 

Francia  en  Breiana. 
Bleckingen   ,    6  Bleckingie  ,    Blekingue ,' 

provincia  de  Suecia. 
Blois  ,  Blois  ,  ciudad  de  Francia  ,    capital 

del  Bit  se  es. 
Bockholt ,    Bvqueholte  ,  villa  pequena  ict 

circulo  de  Westfalia. 
Bcdenwerder  ,  Bodenyerder  ,  villa  de  la 

Saxûnia  baxa. 
BoJiogh.ii.-M'f  oga,  villa  de  la  TFungria  altJ*. 
Bodrogh  ,  B drvgo,rio  de  la Hungria  allam 
BoffingLCn  ,  Bojutguen  ,  ciudad  libre  inipe* 

rial  ,  en  cl  circulo  de  Suevia. 
Bqçuslaw  ,   Boguslao  t  villa  pequîîia   de 

Polonia. 
Bohême,    Bohemia ,    reyno   de   Europa  y 

electorado  primer  ado  de  Alemania. 
Bois-le- Duc  ,    6  Bolduc  ,  Bolduquc  ciudad*. 

.  del  Bravante  Holandes 
Bohkenhayn  ,     Bulckenhaim   ,     villa    di 

SUcsia. 
Bclène  ,    Bolcna  ,  villa  pequena  de  Pro- 

venia. 
Bolesk  ,  Boleske  ,  ciudad  grande  de  Mos- 

covia. 
Boleslaw  ,    Boleslao  f    villa  pequena   dt 

Silesia. 
Bologne.  Vèase  Boulogne. 
B::u.li  ,  Boludi ,  rio  delreynodc  Grar.adtt* 
Boir.meî  ,  Bcmel ,  villa  de  la  provincia  de 

la  Guèldres  Holandesa. 
Eoumien  ,   Boiv.ena  ,    villa  de  Holanda  » 

en  la  isla  de  Schoven. 
Bonestabie  ,     Bonestablc  ,  villa  de  Fran- 
cia ,  en  el  Mena. 
Bonn  ,   Bona  ,   ciudad  de  Aleminia  en  et 

eUctorado  de  Colonia. 
Bonne  lspciance  ,    (Cap  de  )   Buena-Es- 

peian\a  ,  cabo  de  mar  en  Africa. 
Bonneval  ,   Boneval  ,    villa  de   Francia ± 

en  la  Provincia  de  Beoce. 
Bonue-ville  ,  Bona-villa  ,  villa  peqtunal 

Jf  Saboya. 
Bonne-viilc  ,    Bona-villa  t  villa  pequena* 

de  la  Sui^a* 
Bcot  ,  Boota  ,  isla  de  Escocia. 
Boppait,   Bopartc  ,  villa  de  Alemania. 
Boicholt,    Bvrcoltc  ,    villa  de   tycstt.ui  1* 
Bord,  B01  des,  villa  pequena  de  Francia  é 

en  la  proyincia  de  Limvsin. 
Bordisholm  ,    Bcfrdisholma  ,  villa  de  Aie* 

mania . 
Botissow  ,    Borisovia  ,  villa  del  ducada 

de  Lithuania. 
Boija  ,   Borja  ,   villa  de  Aragon. 
Bosnie  ,    BoênÏM   ,  provincia  de   la  Tu;'-» 

i,u:a  en  Europa. 
Bothnie  ,  Bothnia  ,  provincia  del  reyno  dt 

Suecia. 
Bourhain  ,  Buchain  ,  villa  de  Francia  en  et 

cvndado  de  Henao. 
Bouillon  ,    Bullon  ,   ciudad  capital  del 
S  s  a 
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ducado  del  mismo  nombre ,  en  clobitpado 

de  Liej a. 
Boulogne    ,   Bolonia   ,    ciudad    capital  y 

puerto  de  mar  del  Bolones ,  en  Pi  cardia, 
Boulogne  ,    6   Bologne  ,   Bolonia  ,   ciudad 

ar\obispaly  capital  del  Bolones  ,  provin- 

cia  del  Fstado  ecl'esiJstico. 
Bourbon  -  l'Archambaud  ,    Borbon-el-Ar- 

chambaut  ,      villa     de     Francia   en    el 

Borbones. 
Bourbon-Lenci    ,     Boibcn-Lanci  ,    villa 

pequtno.  de  Borgona  en  cl  Autunoes. 
Bourbonne  ,    Borbona  ,    villa  pequena    de 

ta  Champ  a  na  en  Francia. 
Bourbonnais,   Borbones,  provincia  y  du- 

carlo  de  Francia. 
Bout  bourg   ,    Burbugo  ,   villa  pequena   de 

Francia  en  el  condado  de  Flandes. 
Bourdeaux  »  à  Bordeaux  ,  Burdeos  ,  c;udad 

de  Francia  ,  y  capital  de  la  Guyena. 
Bouvdelais  ,  6  Bordelais  ,  Burdeloes  ,  pro- 
vincia de  Francia. 
Bourg  ,  Burgo  ,  PtUa  ie  la  Guyena. 
Bourg-Saint-AndéoJ  ,  Buigo-San-Andeol , 

villa  del.  baxo  Ltn^uedoque . 
Bourg-en-Biesse  ,    Burgo- en- Bresa  f  villa 

de  Francia  ,    capital  de  la  provincia  de 

Bvesa. 
Bourg-d'Oysans  ,   Burgo-de-Oisans  ,  vilïa 

del  Deljinado. 
Bourges   ,  Burges  ,   ciudad  capital  de   la 

provincia  y  ducado  de  Bcrry. 
Bourgogne,  Borgoiia  ,  provincia  de  Fran- 
cia ,   dïvididà en  alta  y  baxa. 
Bonta  ,  Buta  ,  villa  pequena  delà  Prusia- 

Real. 
Bouvines  ,   ô  Pont  à-Bouvines  ,    Bovina  , 

villa  del  condado  de  Namur. 
Boyne  ,   Boyna  ,  rio  de  hlanda. 
Brabant  ,   Brabante  ,  ducado  ,  y  provincia 

del  Pays- baxo. 
BxackUu  ,  Braclao  , villa  de  Polonia  ,  en 

la  provincia  del  mismo  nombre. 
Bragance  ,   Bragan^a  ,    ciudad  ducal  del 

reyno  de  Portugal.  # 
Brigue  ,    Braga  ,    ciudad  ar\obispal   del 

reyno  de  Portugal. 
Brancion    ,   Brandon  ,    villa   pequena  de 

Borgona. 
Biandebourg  ,  Brandeburgo  ,   marquesado , 

y  séptinw  electorado  del  împerio 
Brandebourg   ,    Brandeburgo  ,    ciudad  del 

electorado  del  mismo  nombre. 
Brandebourg   ,  Brandeburgo  ,  villa  de   la 

Prusia  ducal. 
Brandebourg    ,     Brandeburgo    ,    villa    de 

Saxùnia    la    Baxa    ,    en  el  ducado   de 


Mekelburgi '■: 
Brandons  .    Brandons 


villa   de    Bor- 


Braslau  ,  Braslao  ,   ciudad  de  Polonia. 
Brassau  ,  à  Cronstat  ,    Brasao  ,  villa   de 

Transiivania. 
Brsubach  ,  Braubaca  ,   villa  pequma  de 
AUmania  sobre  el  Rhin. 
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Braunaw  ,    Braanao  ,    villa    de  la  baXa 

Baviera, 
Biauiisberg  ,   Braunsberga  ,    villa   de   l& 

Prusia  real. 
Brecnock  ,   Brecnoko  ,   ciudad  de  Ingla- 

terra. 
Biegna,    Brcnay  rio  de  Italia. 
Bit  tue    ,     Brema   ,    ciudad  y    ducado   de 

Ali mania. 
Bremerfurt  ,  à  Bremewerde  ,  Bremcrfuda  , 

villa  pequena  de  la  Saxènia  baxa. 
Bremgariet)  ,    Brcmgarta   ,  villa  pequena 

de  la  Sui\a. 
B'empt,  Bremta  ,  villa  pequena  del  electo- 
rado de  Fièveiis- 
Brésil  ,  Brasil  ,  région  grande  de  la  Ame- 
rica mtridional. 
BfesUw  ,    Bieslao  ,    ciudad  episcopal  y 

capital  de  la  Silesia. 
Bressan  ,  Biesano ,  provincia  de  Italia  ,  de 

ta  repûblica  de    Venecia. 
Bresse  ,  Bresa  ,  provincia  de  Francia. 
Brest  ,   Brest ,    ciudad  y  puerto  de  mar  de 

Francia  ,  en  la  Bretana. 
Bretagne    ,       (   la  giande  )     Bretana    la 

Grande    ,    isla    del   mar    ocèano  ,   que 

contiene    Los  reynos  de  Inglaterra  y  de 

Eicocia. 
Bretagne  ,     (  la  petite  )    Bretana    la   pe- 
quena ,  provincia  de  Francia  con  titulo 

de  ducado. 
Breysicir  ,  Breysique  ,  villa  pequena    del 

ducado  de  Juliers. 
Brirnçon  ,  Brian\on  ,  ciudad   del  Delfi- 

nndo  alto. 
Briare  ,  B<iora  ,   villa  pequena  de  Fran- 
cia ,  sobre  el  rio  Foira. 
Brie   ,     Bria    ,    provincia     pequena     de 

Francia. 
Brienne  ,  Brienna  ,  villa  de  la  provincia 

de  Champ  aria. 
Brezscie  ,  Briescia  ,   villa  de  Polonia. 
B  ri  gnôles    ,     Brinoles  ,     villa     de    Pro- 

vcn\a. 
Brignon,    Brinon  ,   villa  de  Champana. 
Brille   ,     (  la  )     Biil  ,    villa   pequena   de 

Holanda. 
Brioude  ,   Briuda   ,   villa  de  la  Auvernia 

inferior. 
BrisacK  ,    (  le  vieux)   Brisaca  ,   ciudad 

capital    de  la    comarca   de   Brisgao  en 

Sutvia. 
Brisach   ,    (le  neuf)    Brisaca,    ciudad  de 

Francia  en  A  Isa  ci  a. 
Brisgaw  ,   Brisgao  ,  provincia  de  Alema- 

nia  en  Suevia. 
Brive  ,    6  Biive-  la  -gaillarde  ,    Briva  t 

villa    de    Francia  en  la   provincia  del 

Limosin. 
Brous-wetshavcn    ,    Brusvershavia  ,    villa 

de  Zelanda. 
Bruges  ,   Brûjas  ,  ciudad   en  la  provincia 

de  Fldudcs. 
Brugneto ,  Bruneto  ,  ciudad  episcopal  de 

Italia. 
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Brunsberg  ,    Brunskerga  ,     villa    de    Po- 
lo nia* 
Brunswich  ,  Brunsvique  ,    ciudad  y  pro- 
vincia de  lu   S.ixùnia  baxa. 
Bruxelles  ,    Bruséias  ,   ciudad  capital  d:l 

ducado  de  Brabante  en  el  Pais- Baxa. 
Bufhan,  Bucan,  provincia  de  Escocia. 
Buchuw  ,    Buchavia  ,    villa,   impérial  en 

Suevia. 
Buchom  ,    Buchcrnia  ,    villa    impérial  , 

eu   cl  circula  de   Suevia. 
Buckingham ,    Buquingam  ,    ciudad    ca- 
pital   del    condado    del   mismo  nombre 
en  Inglaterra. 
Bucle  ,    Buda  ,  ciudad  capital  de  la  Baxa 

Hungria. 
Budweiss  ,    Budoveis  ,    ciudad  del  reyno 

de  Bohemia. 
Bug  ,  Baga  ,  rio  caudale to  de  Polonia. 
Bu&cy  ,  Bugey  ,  provincia  de  Francia. 
liu^'ic  ,  Bugia  ,  villa  del  reyno  de  Burgel. 
Bulgarie  ,     Bulgana  ,  provincia     de     la 

Pur  quia  ,  en  Europa. 
Butitziaw,  Bunt\lao ,   pequena    villa  del 

reyno  de  Bohemia. 
Buicknu^en  ,    Burcausen  ,     villa    de    la 

Baviera. 
But  en  ,     Bura  ,    villa    del    ducado    de 

Guéldies. 
Btireba  ,    Bureba  ,  provincia  de   Castilla 

la    Vie') a. 
Burg  ,    Burga  ,    villa    de    las   previncias 

unidas ,  en  el  condudo  del  Zutphen. 
Bargaw  ,     Burgao  ,    ciudad     capital    de 

un    marquesado  del   mismo    nombre  en 

la  Suevia. 
Baipclorf ,  Burgodorfu  ,    villa  de  Sui\a  , 

en  el  canton  de  B^rna. 
Burgoj  ,    Bûrgos  ,     ciudad    ar^obispal    y 

capital  de  Castillala  vieja. 
Burirk,    Burique  ,     villa    del  ducado  dj 

Clives. 
Burrago  ,  Butrago  ,  villa  de  Castilla  la 

Nueva. 

C 

Cabra,   Cabra  ,    villa   de   Anda.lu.cia  , 

con  tituU  de  condado. 
Cabrera  ,  c' C^r.i lia  ,  Cabrera,     itla   pe- 

quehi   de    Espana ,  sobre  el    n.. 

diterrâneo. 
Cncercs  ,    Cicerct,   ciudad    de    Estrema- 

dura. 
Cadaques  ,   Cadaqu^i  ,     villa    de    CuL.- 

luna. 

ir  ,      CJdiar  ,     rio     del    reyno    de 

('ijn.ida. 
Cadix  ,    Cadii  ,     cii'dad     cpiscopal     de 

Espana  ,  en  la  Andalu^ia. 
Cnen  ,   Cam,   ciudad  capital  de  la  Baxa 

Normandia. 
Cahorle  ,   Cahorla  ,  villa  de  la  repûblica 

de  Venecia. 
Cshors,   Cahors  ,     ciudad     cpiscopal  de 

b'rançia  ,  y  capital  del  Qacrci* 


C  A  l        645 

Caiqnrs  ,  Caicos ,    islas  de    la    America. 

septentrional. 
Caire  ,   (  le  )  Cayrn  ,   ciudad    capital  del 

Egypto  ,  prcvincia  de    A'jnd'-- 
Cajazzo  ,      Cajacio  ,      ciudad      cpiscopal 

del    reyno     de    Na  pôles ,  en    la  t'urra 

de  Labur. 
Calabie  ,  Calabria  ,  provincia    del  reyno 

de  Nâ  pôles. 
CaJahorra  ,  Calahorra  ,    ciudad   de    Cas- 
tilla la    Viej a    en  Espana. 
Calais  ,    Cales  ,   ciudad   y  puerîo  de  mar 

de  Francia  en  la  provincia  de  Picardia. 
Ca'atfc-Girone,    Calatagirona  ,  villa    de 

Sicilia. 
Calatayud ,  Calatayud  ,  ciudad  del  reyno 

de  Aragon  ,  en  Espana. 
Calatrava  ,   Calatrava  ,  villa  de  Castilla 

la  Nueva  ,  en  Espana. 
Caldée  ,    Caldca  ,    la  mas  noble  de   la* 

comarcas  que  camponian  Bihiloaio.  _ 
Calemberg,  Culembergue  ,  ciudad  capital 

del    principado    del    mismo   nombre  en 

el  circula  de  la  Saxônia  Baxa. 
Californie,  Californias  ,  penintuela  grande 

de  la  America. 
Calore  ,     Calera  ,      rio     del     reyno     de 

Nâ pôles. 
Calvaire,  Calvario  ,  monte  en  la  Judea. 
Camarasa  ,  Camarasa  ,  villa  de  Cataluna. 
Canib  ,   6  Kamp  ,    Camba  6  Kampe  ,  rio 

de  Austria. 
Cinibalu  ,   Cambalua  }  ciudad  grande  de 

Asia . 
Camboye ,  Camboya  ,   ciudad  de  Indiast 

capital  del  reyno  del  mismo  nombre. 
Cainpagna  ,  Camparia  ,  ciudad  cpiscopal  y 

en  el  reyno  de  NJ  potes. 
Campagne  de  Rome  ,  Campa  na  de  Borna  , 

provincia  del  estado  EclcsiJstico. 
Cambina  ,  6  Kempen  -  Land  ,    Campiha  , 

comarca  de  Brabante  y  de  la  didecsis  ds 

Lie}  a. 
Campredon  ,    Campredcn  ,    villa  de   Es- 
pana en  Cataluna  ,  frontera  de  Francia. 
Cana/ane  ,     Canarana  ,     ciudad    de    las 

Indias  ,    capital   del  reyno   del   mismo 

nombre. 
Canaries,  Canariat ,  isLis  del   Oecano , 

la     frinçipal    <s    Cet: aria  ,     que   tient 

una   ciudad  del  mittua   nombre. 
Canavez  ,  à  Canavois  ,   Canavosa  ,   pro- 
vincia    de    los     csiados    del   du  que   de. 

Saboya. 
Cïnche,  Cancha-,  rio  de  la  Picardia. 
Candie ,    Candia  ,  isla    dtl    mar     Médi- 
te rtJnco. 
Candie  ,    Candia  ,   ciudad.  capital   de  la 

isla   del   mismo  nombre  en  tl  mar   Mc~~ 

dit.rtdneo. 
Canee  ,  Canea  ,  ciudad    de    la    isla    de 

Candia  ■ 
C-iuaveias  ,   Canavera* ,    villa    de    Cas* 

titla  la  nueva. 
Cjnete,    Cun&¥  villa  de  Cataluna. 
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Canisa  ,    Canisrlia    à   Kmmfca  ,    Canî\a  ,  ! 

villa  fucrtc   de  la  Ilungria. 
Canose  ,     Cane  sa  ,     villa    dcl    rcyno    de 

NJ pôles. 
Cantabrie  ,      Cantabria   ,       antigttû mente  . 

comprcher.dia  la  Navarra  ,  la  Biscaye. 

y  las  A-Uuriatf 
Canton.    V-  Quantung. 
Capaccio  ,     Çapacio  ,     ciudad    episcopal 

del  rcyno   rlc   NJpolcs. 
Capara  ,  Cap  ara  ,  villa  del  rcyno  de  Léon. 
Capardicl ,   Capardiel  ,    rio    del  reyno   de 

Léon. 
Capelle,    Capela  ,  villa  de  Alemania. 
Capitanate  ,     Capitanata  ,    provincia   del 

reyno  de   NJpoles. 
Capitale  ,    Capitolio  ,    una    de    las    slete 

montanas   que  hay  en    Roma. 
Capo-d'Istiia  ,     Capo    de    Istria  ,    ciudad 

episcopal  y  capital  de  la    proyincia  de 

ïstria.    en  cl   Estado  de   Venecia. 
Capoue  ,   Capui  ,    c'.udad   ar\obispal   del 

rcyno   de   N I paies. 
Cappadoce  ,    Capadocia  ,    proyincia    de 

Asia. 
Caprée  ,    Câpre  a  .    ciudad  episcopal   del 

reyno  de  NJpoles. 
Caramanie  ,    Caramania  ,     provincia    de 

Turquia   en  Asia. 
Caravaca  ,   Carayaca  ,   villa   del  reyno  de 

Murcia  ,  en   Espana. 
Carcassone  ,  Carcasona  ,  ciudad  episcopal 

de  Fiancia  en  el  Lenguedoque. 
Caidife  ,      Cardifa   ,    villa    pequena    de 

înglatcrr'a . 
Cardone  ,     Caidona  ,     ciudad    de    Cata- 

luria   çon  titulo  de   ducado. 
Ca  relie  ,    Cardia  ,   provincia     de  Sue  ci  a. 
Carelscroon  ,  Carelscrona  ,   villa  de   Sue- 

cia  ,   con  puerto  de  mar. 
C:uie   ,      Caria  ,     proyincia     del    Asia 

menor. 
Carigivan  ,    Carinan  ,  villa  del  Piamontc, 
Carinthie  ,    Carinthia  ,    provincia  y   du- 
cado del  cîrculo  de  Austria. 
Carlentini  ,  Carlentini ,  villa  de  Sicilia. 
Carliîe  ,     Carlila  ,    ciudad   episcopal  ,  y 

capital  del  ducado  de  Cumberlar.d ,    en 

lnglatcrra. 
Carlingfort  ,      Carlingfordia  ,      villa    y 

puerto  de  mar  de  Irlanda. 
Carmagnole  ,      Carmanoià.    ,      villa     dcl 

marques  a  do  de  Salusia  ,  en  los  Estados 

de  S  a  boy  a. 
Omiarthen  ,      Carmarden  ,     ciudad    de 

Jnglatetra. 
Carmel ,  Carmelo  ,  menic  de  Judta. 
Carminarh  ,     Carminaca .,     villa     de    ta 

grande  Tartaria  ,   en  Asia. 
Camione  ,    Carmona  ,   ciudad  de   Anda- 

lucia, 
Carniole  ,    Carniota  ,   ducado    y  provin- 
cia de  Alemania. 
pafpeutras  ,  Carp entras  ,   ciudad    capital 

del  Qondado  ytnùwo ,  ai  Procn^:. 
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Carrîon  ,   Cdrrhn  ,  rio  del  rcyno  de  Jcon. 
Cartama  ,   Cartama  ,  villa  del  reyuu  de 

Gtanada. 
Caitîiafje  ,    Cartago  ,     en    ti<mpo  pasado 

ciudad  capital  de  toda  la  Afiica. 
Caith.'igene,    Car  ta  gêna  ,  ciudad  y  puerto 

de  mar  en  el  reyno  de  Murcia. 
Caithagene  ,    Cartagcna  ,   ciudad  epiteo- 

pal ,  y  capital  de  la  nueva  Grati 

en  la  America. 
Caribde  ,    Carybdis  ,    sima   en  cl   estrecho 

de  Mesina  ,  jrente    par  fiente   de  una 

pena  que  llamdn  Scyla. 
Casai    de  S.    Vas  ,    Casa!  ,    ciudad   epis- 
copal y  capital  del   Monfirrato   Man~ 

iuano   en   Italia. 
Cascaie ,    Cas  et  la  ,    villa    de    Estrcma- 

dura. 
Caserte  ,    Caserta  ,   ciudad   episcopal    del 

reyno   de  N  a' pôles. 
Caspienne  ,    (  mer  )    El  mar    Ca:per.io  , 

à    Caspio. 
Cassand  ,   Casanda  ,  isla  de   la    Fldndes 

Tdolandesa. 
Cassovie  ,  Cascvia  ,  villa   de  la  Ilungria 

alta. 
Cassubie  ,    Casubia%   ducado    del  circulo 

de  la  Saxùnia  alta  ,  en  Alemania. 
Castellanncte  ,  Castcllancta  ,  ciudad  epis- 
copal del  reyno  de  NJpoles. 
Casrelloa    de   la   Piana  ,   Castellon   de   la 

Plana  ,   villa  del  reyno  de    Valencia. 
Castelnau  ,       Castelnao   ,     villa     de     la 

Gascuïia ,    con    tiiulo   de   Marqucsado. 
Castelnaudari  ,    Castclnaudari ,    villa   del 

Lenguedoque  alto. 
Castiglione   del    Stiverc  ,  Casûllon  de  la 

estivera  ,  ciudad   capital  de  un  piinci- 

pado  soberano,  en  el  Mantuano. 
Castillan  ,     Castcllano  ,     el    natural     de 

Castilla* 
Castille-la-vieille  ,    Castilla    la     vieja  , 

reyno  primer o  de   Espana. 
Casiille-la-NouvelIe  }   Castilla  la  nueva  , 

reyno  de  Espana. 
Castillon ,    Castillan  ,    villa    de    la  pro- 
vincia de   Guyena. 
Casties  ,     Castres  ,    ciudad  episcopal   del 

Lenguedoque. 
Catalan  ,   Catalan  ,  cl    natural   de    Ca- 

taluna. 
Catalogne  ,    Caîaluha  ,  provincia  y  prin- 

cipado  de  lispana. 
Catane  ,    6   Ca fa  site  .     Catania  ,    ciudad 
.   episcopal  de   Sicilia. 
Cathnes  ,    Cathncsia  ,    provincia  de   Es~ 

coda. 
Caudebec  ,    Caudcbeca  ,     villa     de    Ncr- 

mandia. 
Caudete ,   Caudete  %    vio    de    Castilla  la 

nueva. 
Caya ,    Caya  ,  rio     de    Estremadura  ,    fjfi 

Espana. 
Caiôria,  Ca\arla  ,  villa  de  Andaluciav 
Cta  ,  Cea  ,  lie  dcl  ityuo  de  Lton, 
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Colles ,  Celés ,  villa  de  Francla  en  la 
provincia  de   Béni» 

Ccphalonie  ,  Cefalonia  ,  ciudad  ar\o- 
bispal%  é  isla  del  mar  Ioniano. 

Cerd.i^ne  ,  Ctrdana  ,  terri torio  de  Ca- 
t.ilu'na. 

Cervfra,  Cervera,  ciudad  de  Cataluna. 

Ceylan  ,  Ceilan  ,  isla  grande  de  las 
indias  orientales. 

Chab'ais,  Chablcs ,  provincia  y  ducado 
de  S  aboya. 

Châlons-sur-Saône  ,  Chalons  ,  ciudad  en 
cl  ducado  de  Borgona ,  sobre  el  rio 
&\nna. 

Châlons-sur- Marne  ,  Chalons  ,  ciudad 
en  la  provincia  de  Champana  ,  sobre 
et  rio   Marne. 

Chamb  ,  Cambc  ,  ciudad  de  la  Davier  a. 

Champagne  ,  Champana  ,  provincia  de 
Iran  ci  a. 

Charente,  Charento ,  rio  de  Francia. 

Charlebourg  ,  Chdrleburgô  ,  villa  de 
Auttria  ,   sebre   el  Danubio. 

Cbarlemont,  Charlcmon ,  villa  del  con- 
dado  de    Namur. 

Char le roi  ,  Charleroy  ,  villa  del  condado 
de  Namur. 

Chirleviiie  ,  Carlovilla  t  villa  de  Fran- 
cia ,  en  la  Champana. 

Charolies  ,  Charolcs  ,  ciudad  capital  de 
un  pais  de  Francia  tlaaiado  el  Cha- 
TQlDtt, 

Chartres  ,   Chartres  ,    ciudad  episcopal  y 

Capital    de   la    Beoce  ,  en    t  ranci  a. 
Cbasselet  ,  Chaselete  ,   villa  pequetia    del 

pais-baxo  ,  sobre  el  rio  sambra. 
Cbatcaa-Thtèrrr ,  C.zstillo  Thicrri ,  villa 

de   la    Champ  a  ia. 
ChfttUlen  ,  Chatillon  ,  villa   de    Francia 

en  Li  Cham\ 
Chatillon    de  Medoc  ,   Chatillon  de  Me- 

doc  ,  villa    sobre  el  rio  Garona. 

non    de    Michailir-  ,     Chatillon     Je 

Michalla  ,   villa  prquena  de    Francia  , 

en  la  provincia  de  Bugey 
Cb.'itilJon-fur-Cher  ,    Chatillon    sobre    el 

rio    Cher  ,     villa    de     Frauda    en    La 

provincia   de   Berri. 
Ch  mllon-sur-Indre  ,    Chatillon   sobre    el 

rio     Indre  ,     villa    de     Francia     en   la 

Turcna. 
ChatilJon-sur-Loing,   Chatillon   sobre    cl 
Loin  g  ,    villa,   pequeua     del     Gs- 

tivocs. 
Chjtiliorwur-Loirc ,    Chatillon    sobre    cl 
1  oire  ,     villa    de    la  provincia   de 
i 
lon-far-Saone  ,    Chatillon    svhre  el 

rio    Saona  t     iilla  peqtiena   de    lvrcna, 

en  cl  Baroes. 

lon-sur-Seine  ,     Chatillon   sobre   el 

rio     Srna  ,     villa    en    el    ducado    de 

B   : . 

ûhaimtont ,  Ch^ion  ,  villa  de  la  piorin- 
tiu  du  Chaihpaiia. 
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Chauvîgny  ,  Chovini ,    villa    do  la   pro- 
vincia  de    Poeîâ. 
Cîiehn  ,    Chclnia  ,     ciudad   episcopal  de 

Polonia. 
Cher ,    Cher  ,  rio  de  Francia. 
Cherbourg ,     Cherburgo  ,    villa  de  Fran- 
cia ,   en  la   Normandîa. 
Chevieuse  ,  Chevrota  ,   villa   de  la    isla 

de    Francia  ,    con   titulo   de    ducado. 
Chiavenne,     Chiavcna  ,    villa    del    pais 
de    los   Grisoncs,    capital  d<.L  condado. 
del  mismo  nombre. 
Chili,    Chile  ,   reyno  de  la  America,  de 

los  Espanolcs. 
Chinas  y  ,  Chimai ,  villa  del  Tienao  ,  en 

el  Pais-Baxo. 
Chinchilla  ,  Chinchilla  ,  ciudad  del  rcyno 

de  Murcia. 
Chinchon  ,  Chinchon ,   villa    de    Castillx 

la    nueva. 
Cru  ne  ,    China  ,     intperio    grande  de   la 

Asia. 
Ci  linon  j    Chinon  ,    villa    de    Francia   en 

la  Turcna. 
Chiozza  ,    Chio\a  ,  ciudad   episcopal    dil 

Kstado  de    Venccia. 
Chisey,   Chisei  ,   villa    del   Pcctié  alto. 
Chvistbourg  ,    Christoburgo  ,  villa   de   la. 

Pi  uni  a  rcal. 
Cluisîianople  ,    Christianopla  ,     villa   y, 

puerto   de  mar  de  Suecia. 
Christinnstad  ,     Christiansstad  ,      ciudad. 

fuerte  de  la   Suecia. 
Chypre  ,     Cipre  ,    isla   grande  del    mar, 

/.Icditerra'nco  ,  con  titulo  de  reyno. 
Cilicie,  Cili ci a  ,  provincia  de  Aija. 
Cinra  ,  Cinca  ,  rio  del  Reyno  de  Aragon. 
Cinq-Eglises  ,     Cinco-Iglcsias  t      ciudad. 

episcopal  de  la  Hungria  boxa. 
Ciotat,   (la  )    Ciutata  ,    villa  y   puerto- 

de  mar  de  la  Provenir. 
Ciudad     Rcal  ,    Ciudad     Real  ,   villa    de 
Caztiila  la   Nueva  ,  capital  de   la  pro-\ 
vincia   de   la  Mancha. 
Ciudad  Rodrigo  ,    CiudaJ-Rodiigo  ,    ciu- 
dad episcopal  del  reyno  de  Léon. 
Civita     Ducale ,   Civita    Ducal  ,    ciudad. 
episcopal    del  Reyno  de  NJpolcs  ,    en 
la   provineid  de    Âbrirr\o. 
Clagenfurt  ,      Ciagenfurto  t     ciudad     de, 

ÀLcmania  ,  capital   d  hia. 

Claraecy  ,   Clameey  ,    villa   de  Francia  , 

en  /;/  provincia  de  Nivernoes. 
Causcmbourg  ,    Closemburgo  ,  ciudad  de 

la   Transi Ivania. 
Clérac ,     Cleraco  ,    villa  de   Francia   en 

cl  Agenots. 
Clcrmo/ît  6  Clermont-Fer«2nd  ,    Clermon  , 
ciudad    episcopal  de   Francia  ,  capital 
de  la  provincia  de  Auvcmia. 
Clermont  ,    Clermon  ,    vida    de   la    Isla 

de    Fra-wii. 
Clermont  ,   Clermcn  ,    ciudad  y    condado 

del  ducado  de  Bar. 
Clermont ,   Clermon }     v'ùla    dçj    baxos 
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Icr.çuedoque  ,  con  titulo  de  condado.  \  Constantîne  ,   Comtantina  ,  ciudai  c*pfc> 


Cloiif'.-ort  ,   Ctoneforte  ,   ciudad  episcopal 

de   Ii  I, indu. 
CloppenboïKg,  Clopcnburgo  ,  villa  pequina 

en   el   obhpado  de   Munster. 
Clytiesdale  .     Cludcsdalia  ,    provincia  de 

il    Etcocia    méridional. 
Coblentz,  Coblen\a  >  ciudad  de  Aie  mania 

en   el   electorado  de    Ttèveris. 
Coburg  ,   Coburço ,  villa  de  Alemania. 
Coca  ,  Coca  ,  villa  de  Castilla  la   vie) a. 
Cochinchine,   Cochinchina ,  reyno  poic- 

roso   de  las  Indias. 
Cosfeld ,  Coesfeldia  ,  ciudad  de  Alema- 
nia e.i  cl  obispado  de  Munster. 
CbgtifeC  ,    Conaco  ,    villa  de   Francia  ,  en 

la  provincia  de  Angumoes. 
Coimbre  ,    Coimbra  ,  ciudad  episcopal  de 

Portugal. 
Coi'.e,   Coira  ,  ciudad  de  la    Sui\a. 
Colbeit ,   Colberga  ,    ciudad   de   Alema- 
nia ,  en  la   Pomerania  ulterior. 
Colding  ,   Coldinguen  ,    villa  de  Dina- 

marca. 
Collioure ,    Colibre  à  Coliure ,    villa  del 

condado  de  Rosellon. 
Colmar  ,    Çolmar  ,    ciudad  capital  de  la 

alta   Alsacia, 
Çolmars,  Calmars,  villa  pcquena  de  la 

Proven\a. 
Coimensée  ,    Colmentea  ,,     villa,    de    la 

Prusia  rcaî. 
Coin,    Colnia,    rio  de  Inglaterra. 
Çolognia  ,   Coloria ,  villa  de  Lombardia 


tal    de    un   reyno    dcl    mismo   nombre 

en   A  fric  a. 
Constantii'ople  ,  6  Bizance  ,   Conxtantina- 

pln  ,    ciudad   de   Europa  ,    capital    de 

la  Turquia. 
Consuegie  f  Consuegra  ,  villa  de  Castilla, 

la    niteva. 
Conty ,  Conti  ,   villa   de    Francia   en  la 

Picardia,  con  titulo  de  Principado. 
Copenhague  ,  Copenhaga  ,  ciudad  capital 

dcl  reyno  de  Dinamarca. 
Corace  ,  Cora\a  ,  rio  dcl  reyno  de  NJpoltt. 
Corbaoh  ,    Corbaca  ,    villa  de  Alemania  , 

capital  del  principado  de  Valdekc. 
Corbeil ,  Corbclla  ,   ciudad  de  la    isla  de 

Francia. 
Corbie  ,    Corbia  ,    villa   de   Francia ,   en 

Pi  cardia. 
Cordoue  ,   Côrdova  ,  ciudad  episcopal  de 

Espa'iïa,  en  la  Andaiucia. 
Corfou  ,  Corfû  ,  ciudad  capital  de  la  isla 

de    este    nombre  ,    en   cl  mar   Mcditcr- 

rdneo. 
Coria  ,    Coria  T    ciudad    episcopal    de    la 

proyincia  de  Estremadura. 
Corimhe  ,  Corinto  ,  ciudad   ar\bbhpal  de 

la  Grecia. 
Coinouaille  ,    Cornualla.  ,     provincia    de 

Inglaterra  ,  con  titulo  de  ducado. 
Corogne  ,     Coruna  ,    ciudad    episcopal   de 

Galicia  en  Esparia  con  un  buen  Puerto. 
Corse  ,   Càrcega  ,  isla  del  mar    Méditer- 

râneo. 


Cologne ,  Colonia ,  ariobispado  y  electp-  \  Cotrone  ,    d    Crotone  ,    C 


rado   del   Impario. 
Cologne  ,  CoLonia  ,  ciudad  ar\obispal  de 

Alemania  ,   sobre  el  Rhin. 
Colzum  ,   Coliuma  ,  villa  de  Egypto. 
Comachio  ,   Comaquio  ,   ciudad  episcopal 

de  Italia. 
Come  ,    Como  ,    ciudad   del   ducado    de 

Milan. 
Comidie,  Çomidia  >  villa  de  la   Turqtûa  \ 

en  Asia. 
Compiégne,  Compiena  ,  ciudad  de  Fran- 
cia en  el   Valoes. 
Çompostelle,  Compostcla,    ciudad   ar\o- 

hispal    de    Espana  ,    y   capital   de  la 

Galicia. 
Conception,     Concepcicn ,     ciudad  epis- 
copal y  putrto  de  mar  de  la  America. 

méridional  ,   en  el  reyno  de    Chili. 
Conception ,     Çonçepcion  ,   ciudad  de   la 

America   septentrional. 
Condé  ,  Cvnde  ,    ciudad   de  la  provincia 

de  H.enao. 
Condom  ,  Condom  ,  ciudad    episcopal  de 

Francia,   en    Gascum. 
Çonnacie  ,  Canada  ,    una  de  las   quatre  ! 

partes   de    la    îrlanda. 
Conserans  ,  Corser  ans  ,  comarca  de  Fran-  I 

ci  a  t  en   la    Gascuïia' 
Constance ,    Constan\a ,  ciudad   libre   en  \ 

Alemania- 


i  y   ciudad 
episcopal  del  reyno  de  Ndpoles. 

Covarruvias  ,  Covanubias  ,  villa  de  Cas- 
tilla la  vieja. 

Couco  ,  Cuco ,  villa  del  reyno  de  ArgeL. 

Courlande ,     Curlanda  ,    ducado    y    pro- 
vincia de    Europa. 

CourUai ,   Cintrai ,  ciudad  de  Flandes. 

Coutance  ,  Çotan\a  ,  ciudad   episcopal  de 
Normand  ia. 

Cracovie  ,  Cracovia  ,  ciudad  episcopal  de 
Polonia  la  mener. 

Crainbonrg  ,   Crainburgo  ,  villa   del   cir- 
culo  de  Austria  ,   en  la  Carniola. 

Crème  ,    Çrema  ,  ciudad     episcopal    del 
estado   de    ~V  cnecia. 

Creminieck  ,  6  Créminieçtz  ,  Cremincque, 
villa  de  Polonia  ,  en  la  Volhinia. 

Crémone  ,     Cremona  ,     ciudad    episcopal 
del  ducado  de  Milan. 

Crespy  ,    Çrespi  s  villa.de   Francia,    en. 
ducado   de    Valoes. 

Creuse  ,  Crosa  ,  rio  de  Francia. 

Crentz  ,     Creuse  ,     ciudad   del   reyno    de 
Hungria. 

Cientznacli  ,   Creu\enaque  ,  villa  de  Ale- 
mania. 

Croatie  ,    Craacia,  ,    provincia  del  reyn& 
de  Hungria. 

Cronach  ,  '  Crcnaco  ,    ciudad  del    circuit^ 
de  Franconiœ, 


CRO 

Cronenbourg  ,    Cronenburgo  ,   villa  fuerte 

de  Telanda  ,  provincia  de  Dinamarca. 
Cronstat  ,    Cronstato  ,    ciudad  dei   reyno 

de  Hungria ,  en  ta  Transilvania. 
Crosr.e  ,   Cjone    à    Koronow   ,    Crosna  , 

villa  de   Polonia. 
Cross^n  ,    Crosen  ,   ciudad  capital  de!  du- 

cado  del  mismo  nombre  ,  en  la  Silesia. 
Crotrotie.    V èaïc  Cottone. 
Crumlaw  ,   Crumlao  ,    villa  del  reyno  de 

Bohemia. 
Cuellar   ,    Cuellar   ,  villa  de   Casiilla  la 

vieja . 
Cuenca   ,    Cuenca  ,    ciudad   episcopal  de 

Casiilla  la  niiev.i ,    en  Espana. 
Cujavis,  Cujavia  t  provincia  de  Polonia. 
Culembacli  ,  Culembaque,  ciudad  de  Aie- 

mania. 
Culembourg  ,     Culemburgo  ,    ciudad  del 

ducado  de   Guéldres. 
Cul  m  ,  Cul  ma  ,   villa  de  la  Prusia  real. 
Culmsée  ,    Culmesea  ,    villa  de  Polonia , 

en  la   Prusia   real. 
Cunin?.h.un  ,   Cuningam  ,    provincia    de 

Escocia. 
Curaçao   ,    Cura\ao  ,   isla  pequena   de  la 

America   méridional. 
Cure  ,    Cura  ,  rio  del  ducado  de  Borgona. 
Cyrène  ,   Syrena  ,     ciudad  del  reyno   de 

Barca    en  Berbcria. 


D 


Dace  à  Dacie  ,     Dacia   ,    gran  pais  en 

otro    tiempo    ,     que    comprehendia    un* 

parte  de  la  Hungria    alta. 
Daghestan  ,   Dagestan  ,  provincia   de  la 

Gecrgia  en   Atia. 
Dagno  ,    Dano ,   ciudad  espiscopal   de  la 

Turqula   Europea  ,  en  la  Aibania. 
Dalecarlie   ,     Dalccarlia  ,    provincia  de 

Suecia. 
Dalte  ^  Dalia  ,    provincia   del  reyno   de 

Suecia. 
Daiimtie  ,    Dalmacia  ,  provincia  de  Eu- 

rupa  ,  sobre  et  golf o  de  Venccia. 
Damas  ,  Davasco  ,  ciudad  de  la  Syria. 
Damietie  ,    D  amie  ta  ,  cûidad  de  Egypte. 
Dam  me,  6  D?.\u  ,   Damnhs  ,   villa  fuerte 

de  la  provincia    de  FUndcs. 
Damsey  ,    Damsn  ,  isla  de  Escocia. 
Daneniarck  ,     Dinamarca   ,    reyr.o   de  la 

huropa. 
Danrzig  ,   Dan-iique  ,    ciudad  Anseàtica 

de   la    Polonia 
Danube,   Danubio  ,    tio  cauialoso  de   la 

Europa . 
Dardanelles,    Dardanelos  ,    son   dos  cas- 

tiiloi  situados  sobre  cl  cttrecho   de  Ga- 

lipo/i  ,    el   uno   en   Europa  y  cl  otru  en 

Asia. 
Daricn  ,    (  Isthme  de  )  lsimo  de  Daricn  , 

ô    àc   Panama  ,    en   la   Ann 

Darmstat,    04*4*4  de   Ale- 
■  lia. 
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Daroca  ,   Daroca  ,  ciudad   del  reyno  de 

Aragon. 
Darvent ,   Darvcnto  ,    rio  de   lnglaterra* 
Dauphiné   ,     Delfinado  ,    pruvintia    de 

Francia. 
Dax  ,    Y .  Acqs. 

Debieszcn,  Deshrecyn  ,    villa  de   Hun- 
gria. 
Dce  ,    Dea  ,  tio  de  Inglaterra. 
Delft ,  Del  fie  ,  ciudad   de  Holanda. 
Delmenhorst  ,    Delmenhorste  ,     villa  de 

Alemania. 
Demitrof,  Demitrofa  ,  villa  de  la  Mox- 

covia. 
Demmin  ,   Demin  ,  villa  de  la  Pvmera- 

ma  citetior. 
Dendermonde  ,   Dendcrmonda  ,    villa  de 

F Undes. 
Dénia  ,   Dénia  ,  ciudad  y  puerto  de  mar 

del  reyno  de   Valencia. 
Derpt  ,    Dcrpte  ,   ciudad  de  la  Livonia  , 

capital  de   un   palatinado.^ 
Desne  ,  6  Jene  ,   Dcsna  o  Jena  ,  villa   de 

la  Hungria  alla. 
Dessauw  ,    Dcsau  ,    ciudad  capital    del 

pr in  dp ado  de  Anhalt  ,  en  el  circulo  de 

la  Saxônia  alta. 
Deva  ,   Deva  ,    rio  de  Biscaya. 
Deux-Ponts ,    Vos-Puentes  ,    ciudad  en 

Alemania. 
Die  ,  Die  ,  ciudad  episcopal  de  Francia  , 

en   cl   Delfinado. 
Diephoh  ,    D'upholie  ,  ciudad  capital  de 

un    condado    del    mismo    nombre  ,     en 

el  circulo  de    Vestfalia. 
Dieppe  ,   Diepa  ,    ciudad  y  puerto  de  mar 

en  la  Normandia. 
Diest  ,   D'uste ,  villa  del  Pais- baxo  ,  en 

el  ducado  del  Brabante. 
Dicuse  ,  Dieu\a  ,   villa    del  ducado    de 

Lorena. 
Digne  ,   Diria   }    ciudad  episcopal  de  la 

Prover,\a. 
Dijon  ,    Dijon ,   ciudad    capital  y  epis- 
copal del  ducado  de  Borgona, 
Dile  ,    Dila  ,  rio  de  la  provincia  del  Bra- 
bante j  en  el  Pais- baxo. 
Dinant  ,  Dinan  ,  villa    del  obispaai,     de 

Liej  a. 
Dive  ,   Diva  ,  rio  de  Normandia  y   del 

Poetti. 
Dixmude,  Dixmuda  ,  ciudad  de  los  Pai- 

ses-baxos  ,    en    Flandes. 
Dol  ,  Dolo  ,  ciudad  episcopal  de  Francia, 

en  Bref  aria. 
Dole,   Vola  ,  ciudad  de  Francia  ,  en  el 

franco  Çoniado* 
Dombes  ,  Dombcs  %  principado  soberano  , 

hoy  de   Francia. 
Donswevt  ,  Donavcrte  ,    ciudad    de  Ale- 
mania ,    en  el  circulo    de   Si 
Donthciy  ,   Donchery  ,  villa  de  Francia 

en   la    Champana. 
Dirzcre,  Donnera  ,  villa  del  Y ahntino  c 

en  Francia. 
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Donry  ,  Don\y ,  vi//^  </e  Francia  ,  en  cl 

Nivcrnocs. 
Dordogne  ,  Dordona  ,   rio  caudaloso  de  la 

Guyena. 
Dornock  ,  Dornoko  ,   eiudad  y  puerto   de 

mar  de    Escocia. 
Dornstat  ,   Dorv.stat*  ,  villa  de  la  Suevia , 

en.  cZ  ducado  de  Virtcmbergue. 
Dors  et  .   Dorsetia  ,  provincia   de  ïngla- 

terra- 
Dort  ,  <?'   Dordrecht  ,    Dorte  ,    eiudad  de 

Ho/anda  ,   im<3  d*e  /as  sietc  provincias 

Unidas. 
Dou'y  ,    Duayt    eiudad  de-  F  Landes  con 

una   univenidad. 
Doiiicns  ,  à  Don  riens  ,   Durlens  ,  vMa  de 

Francia   en  Picardia. 
Dourlach  ,   Dur  laque  ,    eiudad    en  Ale- 

mania. 
Douvres  ,  Duvre  ,  villa  pcquena  y  puerto 

de  mar  de  Lnglaterra ,  ci  cl  condado  de 

Ken  te. 
Drab,   Draco  ,  rio  dei  Delfinado. 
JDragonera  ,  Dragoncra  ,  isla  de  Espana  , 

cerca  de  la  de  Mallorca. 
Dr3guif»,nan  ,  Draguinan  ,   villa  de  Fran- 

ciii    en    Proven^a. 
Drave   ,   Drava  ,     rio  caudaloso   de    la. 

Euro  p  a. 
Dreux,  Dieux  ,   villa  y   condado  en    la 

isla  de  Francia. 
Diin  ,    Drino ,   rio  de  la  AXhania. 
Drinsward  ,  Drinavardo  ,    eiudad  de   la 

Servia 
Drome  ,  Droma  ,  rio  del  baxo  Delfinado. 
Drot  ,   Drpto  ,  rio  de  Guyena. 
Duegnas  ,  Ducnas  ,  villa  de  Espaiix  ,   en 

Castilla   la     Vieja. 
Daero  s  Duero  ,  rio  caudaloso  de  Espana 
Duisbonrg  ,    Duisburgo  ,   villa  dd  ducado 

de  C lèves. 
Dulcigno,  Dulcino  ,  eiudad  episcopal  de 

Dalmacia. 
Dundalk  ,  Dundalko ,  villa  y  puerto  de 

mar    de  Ivlanda. 
Dundee  ,  à  Dondy  ,   Dundea  ,  eiudad  de 

Es  coda. 
Dunkefd  ,  Dunkelda  ,    eiudad  episcopal 

de  Escocia. 
Dankcrque  ,  Dunkerque  ,  eiudad  y  puerto 

de  mar  de  la  provincia  de  Fldndes  ,    en 

los  Paises-Baxos. 
Divance,    Duran\o  ,    rio  caudaloso  de  la 

Proven\a. 
Durango  ,    Durango  ,    villa  de  Biscaya. 
Duras  ,  Duras  ,   villa  de   Guycna. 
Dusseldorp,   Duceldorpe  ,  eiudad  capital 

del  ducado  de  Bergue  ,  en  et  cireulo  de 

Vcstfalia. 
Dwina,  Duvina ,  rio  caudaloso  de  Mes- 
covia. 

E 

EbfRsperg  ,    Ebersperga  ,    villa  de   la 
Austria  alla. 


F.bre  ,    Ebro  ,  rio  caudaloso  de  EtpaTia. 
Ile  bâta  ne  ,    Ecbatana  ,  eiudad  de  la  Men- 
dia ,    en  Asia. 
Eciin   ,    Ëcija   ,     eiudad  episcopal  de  la 

Andaluc'ij. . 
Ecluse  ,    Eclusa  ,    villa  fuerte  ,  y  puerto 

de  mar  de  La  provincia  de  Fldndes. 
Ecosse  ,   Escocia  ,  reytio  de  Europa  ,   en 

la  isla  de  la  pan  Bictana. 
Edimbourg  ,   Edimburgo  ,  eiudad  capital 

del  rcyno  de  Escocia. 
Ega  ,    Éga>    rio  de  Espana  ,  en  la  pro- 
vincia de  A  lava. 
Egii  ,  Egli  ,   rio   del  condado  de  Roscl- 

lon. 
Egypte  ,  Egypto  ,  gran  pais  de  si'fiira. 
Ekelenford  .  Ekelenfordia ,  villa  y  puerto 

de  mar  de    Dinamarca. 
Elbe  ,  Elha  ,   rio  caudaloso  de  Alcmania. 
Elfcing  ,    Elbingue  ,    villa   anseJcica   de 

la   Prusia    real. 
Elche  ,    Elche  ,   eiudad  del  reyno  de  Va- 
lant a. 
Eleiena  ,   Elcrena ,    eiudad  de  la  Estre- 

maduva. 
ESlenbogen  ,  Elebogucn  ,    eiudad  de  Bo- 

hemia.» 
Elmedin  ,   Elmadina  ,    villa  del  reyno  de 

Marruccos. 
Elue  ,   Elna  ,   villa   del  condado  de  Ro- 

scLlon. 
Elseneur  ,   Elsenor  ,  villa  y  puerfo  de  mar 

de  Dinamarca. 
Eilwangen  ,  Elvanga  ,   vida   del   cireulo 

de  Suevia. 
Ely  ,    Elia  ,    eiudad  espiscopal  de  Ingla- 
terra. 
Embrun    ,  Ambrun  ,   eiudad  episcopal  de 

Francia  en  el  Delfinado. 
Embrunois  ,    Ambrunes  ,  pejueno  pais  de 

Francia.,  en  cl  alto  Delfinado. 
Emelty  ,   Emelei  ,    eiudad  episcopal   de 

irlanda. 
Emme  ,  Emma   ,  rio   de  Sui\a  ,    en   el 

canton  de  Berna. 
Emmerick  ,   Emerique  ,   villa  de  Alcma- 
nia ,  en  el  cireulo  de  Vesifalia. 
Enckhuysen  ,  E.nchuise  ,  villa  de  la  Norte- 

Holanda. 
Ende ,    Enda  ,  isla  de  Asia  ,  en  la   mar 

grande  de  las  Ir.dias. 
Etiditig  ,    Endinga  ,   villa   del   cireulo  de 

Suevia. 
Enghien   ,    Anguien  ,     villa    del    Pais- 

Baxo  ,   en  el  condado  de  Henao. 
Eotredoiiro    ,    y    Mtnho  ,    Entreduero  y 

Minho  ,  provincia  de   Portugal. 
Entrevaux  ,  Entre'vaux,  villa  de  Prvven\a. 
Epéries  ,    Eperia  ,    villa  de  La   Hungria 

alta. 
Epemay,  Epernai ,  villa  de  la  Champana. 
Ephèse  ,   hphesio   ,    eiudad    de  la   Asia 

menor. 
Epinal,   Epinal ,  villa  de  la  For  en  a. 
EpiBged  ,  Epingucn  ,  villa  de  Attmania. 
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F  ûre  ,  Epiro  ,  provincia  de  ta  Grecia. 

,    Epta  ,    rio  de  Francia. 
Erfort  .    Et  forte  ,    ciudad  dut  circulo  de  la 

Saxon! a  a! ta  ,en  la  Turingia. 
Erisso  ,  Eriso  ,   vilia  y  puerto  de  mar  de 

la    Tuf  quia  ,  en  Europa. 
Ermeiand  ,  AVarmie  ,  Êrmelanda  ,  pais 

de  la  Prusia  reaî. 
Escalorte,  Escalona,  villa  del  ar\opisp ado 

de  Talc  do. 
Esc? ut  ,    Esgelda  ,   rio  caudaloso  de  los 

Paiscs-Baxos. 
Eiclaronia  ,    Rsclavonia  ,  provincia   del 

reyno  de  Hungria. 
Encombrera     ,      Escombrera    ,      isla    del 

mar   Meditcrrdneo  ,    sobre    la    costa  de 

Mur  ci  a. 
Esgueva  ,   Etgiuva  ,   rio   de   Cas ti lia  la 

vieja  ,    que  pasa  por   Valladolid. 
Esla   ,     Esta  ,    rio   de    Espaiïa    en    las 

Àsturiai. 
Eilingan  ,  à  Etslingen  ,  Eslinga  ,   villa  del 

circulo  de  Sucvia. 
Espagne  ,   Espana  ,  uno  de  los  principales 

rsynos   de    Europa. 
Espagnol    ,      Espanol  ,     el    natural    de 

Espana. 
Esscquibo,  Escqucbc  ,  rio  de  la  America 

Méridional. 
Estclla  ,     Estela  ,     ciudad    del  reyno    de 

rlavarr.a   con  universidad. 
Estera  ,    Estepa  ,   villa  de  Espana   en  la 

And.iluci.t. 

,     Ettora  ,    villa     del    rcyno    de 

Est  rema  dure,  à FMrsmzdurc, Estrcmadura, 

provincia  de  Espana. 
Et.;mpes  ,  Estampes  ,  ciudad  de  Francia  , 

con   titille    de    ducado. 

Etat  de  l'église  ,   Estado  eclcsiâsùco  ,   es 

una  parte    de  la   Ita/ia  ,    que   el  Papa 

poste  con   Soberania. 

Ethiopie  ,    Et'wpia  ,  gran  pais  de  A'jica. 

Ethna  ,    Mont-Gibel,   Etna,   Mente   de 

Sicilia  ,  que  esta  siempre   ardiendo. 
Eto^ic  ,   Etf<lia  ,  provincia  de  la  Grecia. 
Etscland  ,  Etschclanda,  provincia  del  con- 
dado    dtl    Tirol 

I  u  ,    ciudad   de  Normandia  ,    con 
titulo  de   cindado. 

'u  ,  rio  de  Espana,   que  sépara  la 
Asturias. 

lia  ,  isla   de  Suc  ci  a. 
Euphrate  ,    Eûphratcs  ,  rio  caudaloso   de 
Au  a. 

,     Eura  ,     rio    de   Francia  ,     que 
sépara  la  isla  de    francia  de  la   2\or- 
tflandid. 
I  •    ,     la    primera   de    las 

quatro   partes  del  mundo. 

-  n   ,      Europe o    j    el    natural    de 
pa. 

.  ,  Etreux  ,     ciudad  episcop.il  de 
F f attela  ,  r'i  fa  Nrtmartdia  al  ta. 
Eysenaçh ,  Eysenaque  ,    ciudad    capital 
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del  dtteado    dsl  rr.ismo  nombre ,   en    el 
circulo  de  la    Saxùn'ut   sup trier. 
Ey«och  t   Eysoco  ,    rio   del   coudado   del 
Tirol. 

F 

Faisans;  ,    Fesan  ,    isla   pcquena    del  rio 

de   Bida<ioa. 
Falaise,    Falesia  i  villa  de  la  Normandcd 

baxa. 
Falkemfcerg  ,   Falkemberga  ,  ciudad  de  la 

Silesia. 
Faîerne  ,    Falerna  ,    territorio   de  Itclia  , 

célèbre  por  sus  bue  nos  vinos. 
Falmouth  ,    Falmuto  y    ciudad   de  Ligla- 

terra  ,  en  cl  pais  de  Commîtes. 
Famagouste  ,    Famagusta ,   ciudad    epis~ 

tapai  ,  y  puerto  de  mar  de   la  iila  de 

Chypre. 
Faurtf^iiey  ,    Fauconey ,    villa   del    con- 

dado  de   Borgoîia. 
Fauquemont  ,    Focomon  ,    villa   pequena. 

del   ducade  de  Limburgo. 
Faussigny  ,  Fausi'ny ,  provincia  de  Sabcia, 

con  titulo  de  baronià. 
Fa  yen  ce  ,     Fayen^j  ,    villa  pequetia    de 

Francia ,    m    Provenez. 
Feldki/ch  ,    Fcldekirca  ,  villa  de  Suevia  , 

en  las  fianceras  de  la  Sui\a. 
Felletin  ,  Fèletin  ,   villa  de   Francia ,  en 

la  provincia  de  ta  Marcha. 
Fenest relies   ,      Fentstrcla  ,      aldea     del 

Delfinado  ,    sobre    el  rio    Cluson  ,  cm 

una   ciudadela. 
Fere  ,    Fera ,  villa  di  Picardia  ,  provin- 
cia   de    Francia. 
Ferenzucla  ,    Ftreniola  ,  ciudad  cpiscvpal 

del   reyno  de  Rapides  ,   en  la  Capita- 

nata. 
Farnanbouc.   F".  Pernambuc. 
Ferra ic  ,  Ferrara  \   ciudad  episccpal   del 

Estado   Eclcsia'stico. 
Fcrrol ,    Ferrol ,    villa  y  puerto   de  mar 

de  Espana  ,   en  la  provincia  de    Ga- 

licia. 
Fescamp  ,   Fescamp  ,    villa  y    puerto  de 

mar  de  "Ncrmanàia. 
Feurs  ,  Feurs  ,  villa  de    Francia  ,   sobre 
_  cl  rio   1  i  ■ 
Fianone  ,  Fianona  ,  villa  y  puerto  de  mar 

dct  Estado  de  Venecia. 
Fifo  ,    Fi  fa ,    piovincia    grande    de    la 

Escoçia. 

,    Tigeaeo  ,  villa  de   Francia ,  en 

el    {Jncrcy. 
Finisterre  ,    Finisticrra  t  cabo  de  la   Ga- 
^  licia. 
Finlande  ,  Finlandia,  paisde  Succia,  que 

ne  Hversat  provincias. 
Flandres  ,     FlJnétt  ,     provincia    de    los 

Panes  -  hax  s  ,    con    titulo     de     con- 
dado. 
Flerlic  ou  la  Flèche  ,  Flécha  6  la  Flecha% 

•'teia  ,  en  cl  Anjd, 
F'cnsbourg,  Funshtrgo,  villa  del  ducado 
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de   Eslesvike ,  provincia    ici   reyno  de 

Dinamarca. 
Fltssingue  ,    Flesinga  ,     ciudad    de    Ze- 

landa  ,    una   de  las   slett    Provincias- 

Unidas. 
FHut ,    Flinte  ,  provincia  de  Inglaterra 
Florence,    Florincia  ,  ciudad  ar\obispal , 

y  capital  de  la    Toscana. 
Flotide  ,   Flarida  ,  région    grande  de    la 

America   septentrional. 
Fluvia  ,    Fluvid  ,  rio   de    Cataluna. 
Foix,  Fox  ,  ciudad  de  Francia  ,  capital 

de  un  condado  del  misino  nombre. 
Folligni  ,   Folini  ,    ciudad    cpiscopal  del 

estado  de  la  Igtesia. 
Fontainebleau  ,     Fontemblô  ,     villa   de 

F'ancia. 
Fontaine-  l'Evêque  ,    Fontene  -  VEveque  , 

villa  del  Pais-baxo ,   en  la    provincia 

de  Henao. 
Fontavabie,   Fuentcrrabia,   ciudad  fuerte 

de    la    provincia   de     Guipuscca  ,     en 

Biscaya. 
Fcntenay-le-Comtc  ,  Fontenai-el~Con.de  , 

ciudad    capital    del    Poctû   haxo ,   en 

Francia. 
Forcalquier,    Forcalquier ,    villa     de    la 

Proysn\a  ,    en   el    eondado    del   mismo 

nombre. 
Forchian ,    Forquian  ,    villa    de    Fran- 

conia. 
Forêt-Noire  ,     Floresta-Negra  ,    bosque 

grande  en  el  circulo   de  Suevia. 
Forez  ,    Fore\  ,    provincia  de    Francia  , 

con  titulo   de    eondado 
Formose  ,    Fcrmosa ,  isla  de  Asia. 
Forth  ,  Forto  ,  rio  caudaloso  en  el  reyno 

de   Es  coda. 
Fortore  ,     Fortora  ,    rio     del    reyno     de 

N dp  oies. 
Fos-Di-Nuovo ,  Fos  di  Novo ,  villa  de 

Toscana. 
Fosse  ,    Fossa  ,  villa  pequena  del  obispado 

drj   Lieja. 
Fossombrone    ,       Fosombrona  ,      ciudad 

episcopal  de   Italia  ,    en   el  estado    de 

la   [glesia. 
Fougères,  Fugéres  ,  villa  de  Bretana. 
FraRa  ,    Fraga  ,     ciudad     del     rsyno    de 

A>agon  sobre  el  rio  Çinca. 
Français,  Frances  ,  el  natural  de  Francia. 
Fiance  }  Francia,  el  mas  poderoso  reyno 

de  la   Europa. 
Franc,'©!  t,    Franco  forte  ,  ciudad  impérial 

de  Alemania. 
Francfort  -  sur  -  l'Oder    ,       Francoforte 

sobre    el  rio    Oder  ,     ciudad    de    Ale- 
mania. 
Franche- Comté.     V.  Bourgogne-Comté. 
Francuii  ,    Francoli  ,     rio    de  Cataluna  , 

que  pasa   par    Tarragona. 
Franconie,   Franconia  ,  uno  de  los  nw.ve 

circulas   de   Alemania. 
Frankenberg  ,   Frankenbergue  ,    villa,   de 

Alemania., 
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Franitadt  ,    Fraustate   ,    villa  de  la  Si- 

Iesia. 
Frawenbourg  ,     Fravenburgo    ,     villa    y. 

puerto  de  mar  de  Poloma '  ,  en  la  Prutia 

real. 
Frawenfeld  ,    Fravenfeldia  ,    villa  de   la 
^  Suilftf   en  el  canton  de  Berna. 
Fréjus    ,    Frejus    ,    ciudad    episcopal  ,   y 

puerto  de  mar  de  Provcn\a. 
Frias  ,  Frias  ,  villa  de  Castilla  la  vieja  , 

con  titulo  de  ducado. 
Fribourg  ,    Friburgo  ,    ciudad  capital  del 

Brisgao  ,  en  el  circulo  de  Suevia. 
Fribourg   f     Friburgo    t     ciudad    capital 

de  un  canton    del  mismo  nombre   ,    en 

Sui\a. 
Fridberg,    Fridebergue  ,  villa  de  la  pro- 
vincia de  Misnia. 
Fridericsbourg  ,    Friderisburgo  ,  fartai :\& 

cn  Zelanda  ,  provincia  de  Dinamarca. 
Frif'erkstad   ,    Fridericcstadio  ,    villa    de 

Dinamarca. 
Friderrcstad   ,    Fridericostadio   ,   villa  de 

la  Norvega. 
Frioul  ,   Friul ,   provincia  de  la  repûblica- 

de  Venecia. 
Frise  ,  Frisa  ,  una  de  las  siete  Provincias- 

Unidas. , 
Frisingue  ,    Frisinga  ,  ciudad  capital  de 

un  ducado  del  mismo  nombre  ,   en  el  cir- 
culo de  Bavicra. 
Fromentera  ,  ïromentera  ,  isla  de  Espana  % 

una  de  las  Baléares. 
Frontenay  ,   Frcntenay  ,   villa  del  Poetû* 
Frofltiguan   ,    Frominan  ,  villa  del  Lcn- 

guedoqus  baxo. 
FuiStemberg    ,     Furstembergue    ,    ciudad 

capital  del  principado  del  mismo  nombre 

en  la  Suevia. 

G 

Gabaret  t  Gabareto  ,  villa  de  Francia  ,  en 

la  Gascuha. 
Gabian  ,    Gabian  ,  villa  del  Lenguedoqut 

baxo. 
Gaiette  ,  Gacta  ,  ciudad  episcopaly  puerto 

de  mar  del  reyno  de  JS'dpoles. 
Galice  ,  Galicia  ,  reyno  de  Espaîîa. 
Galicien  ,    Gallego ,    tl  natural  de    Ga- 
licia. 
Galilée  ,  Galilea  ,  comarca  de  la  Pales- 

tina. 
Galitz  ,   Galit{a  ,  villa  de  Moscovia. 
Gallego,    Gallego  ,  rio  de  Aragon. 
Galloway  ,    Galova  ,  provincia    de  Es- 

cocia  ,  con  titulo  de  Condado. 
Galway  ,    Galuva  ,    ciudad,   capital  de 

un    condado    del    mismo    nombre    ,    en 

Xrlanda. 
Gand  ,  Gante  ,  ciudad  episcopal  y  capital 

del  condado  de  FUndes. 
Gandie  ,    Gandia  ,    ciudad  del  reyno   de 

Vais  n  ci  a. 
G^nnst ,   Ganato  ,  villa  de  Francia  ,  e/i„ 

el  Borbonct,, 
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Gap,  Gap  ,  ciudad episcopal de  Francia  , 

en   cl  baxo   Delfinado. 
Garde  ,  (  la  )    Garda  ,    villa  pequena  del 

estado  de    Venecia  ,  sobre  un  lago   del 

mismo  nombre. 
Garet,    Garda  ,  provincia  del  reyno  de 

Fei. 

G^rillan  ,    Ganllano  ,    rio    del  reyno  de 

N dp  oie  s. 
Garnache,   Garnacha ,    villa    del   Poetii 

baxo. 
Gaionne  ,     Garona ,    rio     caudale  so    de 

Francia. 
Gascogne,    Gascuna  ,    provincia  grande 

de    Franc  ia. 
Gascon  ,     Gascon  ,     et  natural  de    Gas- 

cuna. 
Gninois ,  Gatinoes  ,  comarca  de  Francia. 
Gaule  ,  à  Gaules,  Gaula  %  6  Gaulas  ,el 

pais   que  esta  entre  los  Alpes  ,  el  Rhin  , 

el   mar   de  Alemania  y   el  de   Bretana  , 

los    Montes- Puineos  ,   el  Ocèano  aqui- 

tdnico   y  el   mur    Méditerranée. 
Gemonde  ,   Gemunda  ,  villa  impérial  en 

el   circula  de  Suevia. 
Genep  ,    Genepe  ,    villa    del    ducado  de 

Cléves. 
Gênes  ,   Gènova,     ciudad  ar\obispal ,    y 

capital    de    la     repûblica     del     mismo 

nombre. 
Genève ,     Ginehra ,    ciudad   y   repûblica 

libre  ,     vecina    d    la    Saboya  ,    â    la 

Francia  y  à  la  Sui^a. 
Genevois  ,     Ginebres  ,    provincia    de    la 

Saboya. 
Geimiy  ,     Gensui  ,     rio     caudaloso    de 

Asia. 
Géorgie  ,     Georgia  ,    pais   grande  cerca 

del  mar  Negro  ,   en  Asia. 
Gerb-roy  ,    Gerberoi   ,     villa  pequina  de 

Francia ,  en  d  Bauvoiri. 
Germanie,    Germania  ,    la    Alemania  , 

c>mo  era  antiguamente . 
Geis  ,    Gers  ,    tio  de  Gascuna. 
Geit:uidemberg  ,     Gertrudemberga  ,    Ge- 

trudembergue  ,     villa     de   la   provincia 

de  Holanda. 
Gettricie   ,      Gestricia  ,     provincia     de 

Sue  ci  a. 
Gt'tulie  ,    Getulia  ,   provincia  de  Afiica. 
Gevaiie  ,   Gevulia  ,   viila  de  la  provincia 

de    Gcsvicia    en    Suecix. 
GevHud.m  ,      Gevaudan  ,     provincia      de 

Francia  ,    en  cl   Len^uedoque. 
Gibraleou  ,      G'bralton  ,      villa      de     la 

Andalucia. 
Gibialtar  ,    Gibraltar,    ciudad   de   Anda- 
lucia en   hspana  ,    con    un   buen  puerto 

de  mar ,    sobre    el   estrecho  del  mismo 

nombre. 
Gien  ,  Gien  ,    villa  de   Francia  ,  en    los 

confines  de  la   provincia   de   Or'.iens. 
Gimoiit  ,    Giuwn  ,    villa  de   GatcL 
Girace,    Giraro  ,    ciudad    episcopal    del 

rejmê  de  Napoles. 
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Girone ,  Gerona  ,  ciudad  episcopal  de  la 

provincia   de    Cataluria. 
Gisors,    Gisors  ,    viila  de  Normandia. 
Giulap,    Giulapa  ,  rio  de   Asia. 
Givet ,    Givete  ,    pequena   villa  del  con» 

dado    de    Namur  ,     en     los     Paises- 

Saxos. 
Glogaw  ,    Glogau  ,  ciudad  capital  de  un 

ducado  del    mismo  nombre  ,     en     Bo- 

hemia. 
Glueksfat,    Glukestate  t  ciudad  juerte  de 

Alemania. 
Gnesne  ,    Gmesna  ,  ciudad  at\opispalde 

la  Baxa  Polo  nia. 
Goîconde ,    Golconda  ,   ciudad  del  reyno 

del  mismo  nombre  ,  en   As>a. 
Goldingen  ,    Goldinguen ,  villa  del  ducad» 

de  Curlandia. 
Gole  ,   Gola  ,    rio    caudaloso  de  la  isla 

de  Corcega. 
Golnow ,  à  Golnan  ,    Golnovia  ,  villa  de 

la   P orner ania    ulterior. 
Gomorrhe  ,       Gomorra  ,    ciudad    de    la 

P  .destina. 
Gorckum  ,  Gorcom  ,  villa  de  la  provincia 

de  Holanda. 
Gordie  ,  Gordia  ,   ciudad  antigua    de  la 

Asia  mener. 
Gorée  ,  Gerea  ,  villa  pequena  de  Holanda 

con  un  puerto  de  mar. 
Gorice ,    Gvri\a  ,  villa  fuerte   de  la  pro- 
vincia  de  Fiiul. 
Go  te  m  bourg  ,    Gothembourg  ,   6   Gctlier- 

bourg  ,    Gotemburgo  ,    ciudad  fuerte  y 

puerto  de    mar  de  Suecia. 
Gottingen  ,  Gotingucn,  ciudad  del  ducado 

de   Brunsvique. 
Gottorp  ,     Gotorpo  ,    ciudad    fuerte   del 

ducado  de  Eslesvique . 
Gouda  .  Goude  ,    ciudad  de   la  provincia 

de   Holanda. 
Gourdon  ,   Gurdon  ,     villa  de    Francia , 

en  el  Qucrci. 
Gournay  ,  Gurnay  ,  villa  de  Normandia. 
Gournay ,   Gurnay ,   villa  de   la   Ida   de 

Francia. 
Grabow  ,   Grabovisa  ,  villa   de  Polonia. 
Grandrnont  ,   Granmon  ,  viLa   /n  qvtn.i  de 

FlJndes   en  el    condado  de  Au>ste 
Gianville,   Granvilla  ,  villa  de    la  Nor- 
mande a    baxa. 
Grns>e  ,     Gtasa  ,    ciuiad     episcopal    de 

Francia   en  la   Proven\a. 
Gtatz,  Grat\        iudad  de  Alemania. 

entx ,     Giaudents  t     villa    de     la 

Prusia    real. 
Giavlincs,    Gravclinas  t  ciudad  del  con- 
dado de    Fl  .Indes. 
G» «y,     Gray,    villa     del    condado    de 

B  ■•■rgona. 
Grec  ,    Griego  %   el  natural  de   Grecia. 
Gièce  ,   Grecia  ,  pais  de  la  Europa. 
Grein  ,    Greyna  ,     vida    de  la     Austria 

alta. 
G.enade  ,   Gianada  ,   reyno  de  Espana. 
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Grenade ,    Granada  ,    ciudad    ar\ohispal 

y  capital  del  reyno  del  mitmo  nombre. 
Grenade,    (Nouvelle)   Nueva    Granada, 

provincia  de  la  America  méridional. 
Grenoble  ,   Gra  noble  ,   ciudud  episcopal  y 

capital  del  Dïljinado. 
Grignah  ,   Grinàn  ,    villa  de  Proven\a. 
Gripswald,  Gripsuvald ,    ciuiad  y  puerto 

de  mur  ,    en  la  Pomcrania  Sueca* 
Grisons,    Grisoncs  ,    pueblos  de    una   re- 
pâblica  As  AU  mania  ,  conftderados  con 
Los  Sui\vs\ 
Groenland  ,  Groenlandia  ,  pais  del  Norte. 
Groningue ,    Groninga  ,     ciudad    capital 
de  una    provincia  del   mismo  nombre  , 
una  de  las  siete   Provincia:    Unidas. 
GrotkHti }    Grotkavia  ,  pequena  ciudad  de 

Bohemia. 
Grnnsfeld ,    Grunsfclda  ,  ciudad   del  cir- 
cula de   Franconia. 

Giunstad  ,    Grunstadio  ,    villa  del  Pala- 
tin ado    del  Rhin. 

Guadacahon  ,    Gu.addcah.on  ,   rio-  de  Es- 
pana. 

Guadaira  ,  Guadaira  ,  villa  de  Andalncîa. 

Gua âàjôs  ,  Guadajo?lt   rio    de  Andalucia. 

Guadalajara  ,    Guadalajara ,     ciudad    de 
Castiila    la  Nueva. 

Guadalaviar,  Guadalaviar  ,   rio  del  reyno 
de    Valencia. 

Guadalbollon  ,  Guadalbollon  ,  rio  de  An- 
dalucia. 

Guadalcanal  ,    Guadalcanal ,    rio     de   la 
Andalucia  ,   V   de  la  Sierra  morena. 

Guadiiientin,  Guadalentin  ,    rio  del  reyno 
de    Granada. 

Guadalète  ,    Guadalete  ,  rio  de  Andalucia. 

Guadaihorse  ,  Guadalhor  sa  ,  rio  del  reyno 
de    Granada. 

Guadaiim3r,    Guadalimar  ,    rio  de   Cas- 
tiila la  Nueva  y  de  la  Andalucia. 

Guadalmanzor  ,    Guadalman\or  ,   rio  del 
reyno  de    Granada. 

Guadaloupe  ,     Guadalupe  ,    isla    de    la 
America. 

Guadaloupe  ,     Guadalupe  t    villa   de    la 
Estremadura. 

Guadalupejo  ,   Guadalupejo  ,  rio  de  Cas- 
tiila la  Nueva. 

Guadalquivir  ,  Guadalquivir  ,  rio  cauda- 
loso  de  Espana  ,    en   la   Andalucia. 

Guadarrama  ,     Guadarrama  ,     montanas 
que  separan    las  dos   Castillas. 

Guadaxaraz  ,    Gi^adaxara\  ,    rio  de  Cas- 
tiila la  Nueva. 

Guadiamar  ,     Guadiamar  ,      rio    de    la 
Andalucia. 

Guadiana  ,    Guadiana  ,  rio  caudaloso  de 
Espana. 

Guadiaro ,    Guadiaro ,   rio   del    reyno  de 
Granada. 

Guadiela  ,    Guadiela  ,  rio  de  Castiila   la 
Nueva. 

Guadiguela  ,  Guad'tgitda  ,  rio  de  Castiila 
la  Nuçya. 
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Gundix  ,  Gttîdix  ,  ciudad  episcopal  del 
reyno  de  Granada. 

Gumda  ,  Guard'uiy  ciudad  episcopal  de\ 
Portugal  ,  en  la  pruvincia  de  Bcira. 

Guaidamar  ,  Guardamar  ,  villa  y  puerto  ' 
del  reyno   de  /dut  ci  a. 

Guastaila  ,  Guastalla  ,  ciudad  y  ducado 
de  Italia  ,   en   cl  Mantuan. 

Guecar  ,  Guecar  ,  rio  de  Castiila  la 
Nueva. 

Gueiande,  Gueranda  ,  villa  de  Bre- 
tana. 

Guéret,  Guereto  ,  ciudad  de  Francia  , 
capital  de  la  provincia   de  la  Marcha. 

Guerva  ,  Guerva  ,  rio  del  reyno  de- 
Aragon  . 

Guescar,  o'Huescar,  Guescar^  6  Huescar, 
ciudad  de  Castiila  la  Nueva  ,  con  tilulo 
de  ducado. 

Gueiaaa  ,  Guetaria ,  villa  de  la  pro- 
vincia de  Guipuicoa  ,  con  un  castiila 
y  un  buen  puerto. 

Guète  ,  à  Hutte  ,  Gueta  6  Tîueta  ,  villa 
de  Castiila  la   Nueva. 

Gueule  ,  Gueula  ,  rio  pcqueno  de  la  pro- 
vincia de   F  Un  des. 

Guienne  ,   G mena ,  provincia  de  Francia. 

Guinée,  Guinea  ,    gran  pais  de  A'frica. 

Guingamp  ,  Guingampo  ,  villa  pequena 
de  la  Bretana. 

Guiole  ,  (la)  Guiola  ,  villa  de  Francia  , 
en  la  provincia  de  Ruergue. 

Guipuscoa  ,  Guipuscoa  ,  comarca  de  la 
Biscaya. 

Gui«e  ,  Guisa  ,  ciudad  de  Francia  en  la 
PicardLi. 

Guntznourg  ,  Gunt\burgo  ,  villa  pequena 
de  Aie  mania  ,  en  el  circulo  de  Suevia. 

Gurcz  ,  Gurca  ,  rio  de  Alemania  ,  en  la 
Carniola. 

Gurcz  ,  Gurco  ,  villa,  de  Alemania  en 
la  Baxa-Carinthia. 

Garcksfeldt ,  Gurcksftldia  ,  villa  de  Ale- 
mania ,    en    la    Carniola. 

Gustrow  ,  Gustro  ,  ciudad  capital  del 
ducado  de   Meckelburgo    Gusto. 

Guyer  ,    Guyer }    rio    del  Deljïnado. 

Gyfhorn  ,  Gyjhomia  ,  villa  de  Alemania 
en  la  Saxûma  baxa* 
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Haddington  ,  Haddingtonia  ,  ciudad 
del  reyno  de  Escocia. 

Ha  g  ,  Haga  ,    villa  pequena  de  Ravier  a. 

Haguenaw  ,  Haguenao  ,  villa  de  la 
Alsacia. 

Haigerlockj  Haigerloquiat  villa  pequena 
de   Suevia. 

Hainaut ,  Henao  ,  provincia  y  cond.:do 
de  Los  Paises-Baxos  ,  cuya  ciudad 
capital  es  la   de   /dons. 

Halberstat  ,  Halberstate  ,  ciudad  de  cir- 
cula  de  la  Saxùnia  baxa. 

Halde  ,  Haldu  »  villa  du  Norvega. 
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Hall  ,  TLdy  villa  impaial  en  el  circulo 

de  Sucvia. 
Hall  en  Saxe  ,  Hal  en  Sux$:iia  ,    ciudud 

lism-a. 
Halland,  Ilulanda  ,  provincia  del  reyno 

de  Suecia. 
îkîle  ,    6  Notre-D3ir.e  do  Iïalle  ,    Hala  , 
'a  pequena  de  la  provincia  de  Ucnao. 
fiant  ,    villa  de   lu  provincia  de 

Pi  cardia. 
0amaîi  ,    Huma  ,    villa  de    la     Turquia 

en  Aùa. 
Ha  m  a  met ,  Hamametha  ,  villa  de  Africa, 

en  Berbetia. 

►urg  ,  Humburgo  ,    ciudad    libre  y 

impaial  ,   en  el   duc  ado  de   Flolsacia  , 

ton  pu.tr to  de   mur. 
H«uiel  bourg  ,  Hamelburgo  ,  villa  pequena 

del   circulo   del  Rhin. 
Ha  mont  ,    H  a  mon  >     villa     pequena    del 

circulo  de    Vcstfalia  ,     en    el    objspado 

de    Lie} a. 
Hanaw,    Hanao  ,   ciudud     cupitul  de  un 

condado    del    mismo    nombre  ,     en    el 

circula  de  alto   Rhin. 
Hânt,    Hante  ,    condudo  y  provincia  de 

In  gluten  a. 
Ha r bourg  ,   Harburgo  ,  villa,  del   ducado 

de  Luneèurgo. 
ILick-rwicli  ,     Hardervique  ,     ciudud    de 

Us  provincius  unidus ,  en  cl  ducudo  de 

Guitares. 
Haitleur  ,      Harflor  ,      villa     de    Nor- 
mand eu. 
Ilarleck  ,   Harlcco  ,   villa    de  Inglaterra. 
Harlingen  ,    Hurlinguen  ,     ciudad    de   la 

provincia  de  Frisa. 
Haro,  Huro  ,    villa    de    la  Rioja ,    con 

titulo  de   condado. 
Hanfort,    liaitfordia  ,    ciudad  capital  de 

un     condudo     del    mitmo     no  mire  ,    en 

înglaterta. 
ILnwick,  Harvich  ,    villa  ,  del  condado 

de  Esex  ,    en  Inglaterta. 
ILsbat  ,   îlasbata  ,    ptoviucia    del  reyno 

de   fci 

:,   Hascltc  ,  villa  fierté  de  lapro- 

ia  de   Oveiiiil. 

t ,   Haecltc  ,  villa  pequena  del  obis- 

pado   de    Lieja. 
Haffingen  ,  JJatinguen  ,   villa  pequena  del 

circulo    de    Veujaiiu. 

ne  ,  {  la  )  Ilavuna  ,  cul 'lai  capital , 

y  puerto  de  mar  de  la  iila  de   Cuba, 

en   la  Amiriea. 
Havclberg  ,  Havelberga  ,    vi'.la    del  mar- 

quesâdo  de  Btandeburgb ,  en  Aie  mania. 
•   ,     idavre      de     (j 

ciudud  y  puerto  de  mur  en  Normandia. 
Raye  ,  6  la    Haye  ,    Haya ,   villa   de  la 

fiolanda. 
Heidelberg ,    Heidelbergue  ,      ciudud    de 

Alemania . 
Jîeiiigcnstat ,    Hei liguent taU  ,    villa    dd 

circulo  en  la  baxu  Saxênia. 
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Heilsperg  ,  Ticilspcrga  ,  villa  de  Vvlcnia  , 

en    la    Prusia   real. 
Hehnont ,  lie  l  monte,  villa  de  lu  pt ovin- 

ciu  de  Brabante  ,    con  titulo  de  condado. 
Helsin  bourg  ,  Helsinburgo  ,  villa  y  puerto 

de    mur   de    Suecia. 
HelsingÎ4S  ,      Heisingia  ,      provincia      de 

Suecia. 
Henares  ,    Henarcs  ,  rio    de   Castilla  la 

nueva. 
Kéractée  ,    Beraclea,     ciudad   ariobispal 

de   Thracia. 
Hercynie  ,  Hcrcinia  ,  grau  bosque ,  à  flo- 

resta  antigua   de  Alemania. 
Hereford  ,   Herejordia  ,  ciudud  episcopai 

de    Ingluierra. 
Herford  ,    Htrfordia  ,    villa    anseJtica  , 

en  el  circulo   de    Vcstfalia. 
Hérissons ,  Herison  ,    rilla  de  Francia  en 

el  Borbcnes. 
Ileimcnslad  ,   à    Zeben  ,     Hermanstate  , 

ciudad   capital  de  la   Transilvania. 
Hernosand  ,  Tlernosanda  ,  villa  pequena 

y  puerto  de  mur  de  Suecia. 
Hesdin     V.  Hédin. 
liesse,  Hete  ,  estado  del  circule  del  alto 

Rhin. 
Hier  es  ,    Hier  es  ,     villa  é    islas    de    la 

P rcvcn\a. 
Hucante  ,  llircania  ,  pais  de  la  Asia. 
Hispabam.    V.   Ispabam. 
Hitland  ,   Hitlandia  ,    islas    del   Océan» 

septentrional. 
Hoir ,    Hoffa  ,    villa    de   Alemania  ,    en. 

el    marquesado  de   Culembach. 
Hobemberg ,      Hohemberga  ,     villa    del 

circulo  de  Franconia. 
HobenzolJe;n ,     HohcnipUme    ,      estado 

del  circulo    de  Sucvia  ,    cen    titulo   de 

cond  'do. 
Hollande  ,     Holanda  ,    una    de     las  sicte 

provineias  unidus  de  hs  Paiscs-Baxvs. 
Holstebroi  ,    à   Iïolostobroé  ,   Holslelro  , 

villa  de  Dinamarca. 
Holstein.  V.  Holsace. 
Hombourg-  A  nàcr-lioe,Homburgo-Ander± 

Hoc  ,  ciudad  de  Landgraviado  de  Hcsc 

en   Alemania. 
Hombourg,    Ilomburgo ,  villa  fuerte  deb 

ducado  de     Dospuentet. 
Hombourg.  Hombargo  ,  villa  delà  Sui\at 

in    cl  canton    de   Basilca. 
Honflcur,    Honflcr ,    ciudad  y   puerto  de 

mur  de  la  Nortnandia. 
IIoiiRiie  ,   Hungria  ,   rtyno  de  là  Ewopa. 
lioitb  ,    Jfjrcb  f  montana    delà    Araina 

donde  apanciô    Viot   J     Moises  en   la 

\aiia  aidicr.tc. 
Horjiga  ,    Hortiga  ,     rio    pequeuo   de   U 

Lstretnudttra. 

■  ,  Jlucsca  ,    ciudad   episcopai   del 

n  y  no  de  Aragon. 
Hunttboorg  ,    llunuburgo  ,  villa  pequcnçi 

dei    circulo    de    Vcstfalia. 

Uuygue  ,  Uuyàa ,   rio  de  Fiiimia. 
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Jbaycaval  ,  Ibaicaval ,  rio  da  Biscaya. 
Ibéiie,    Ibèria  ,     provincia    ant'gua     de 

Asia  ,    que  ahora    se     llama    Georgia. 

Es  tambien  nombre   que  se  dià  antigua- 

mente  a  la  Ëspana. 
Jglau  ,  lglao  ,  ciudad  de  la  Moravia. 
Isle-de-France  ,    Isla  de    Francia,   pro- 
vincia del  reyno  de  Francia. 
Illec  ,  Illeca  ,  ciudad  capital  de    la  pro- 

vincia  de  Sus  ,   en    Berberia. 
Illescas,  Jliescas  ,  ciudad   de  Castilla  la 

nueva. 
Inde,    Sinde  ,    à  Indus,    Indo  ,   rio   cau- 

daloso  de  Asia. 
Inde,   Jadia,    gran   pais  rico  y  fértil  de 

la  Asia  ,   à  quien  se  da  el  nombre  de 

Indias   orientales. 
Indes  occidentales  ,    Indias  occidentales  , 

nombre  que  se  da  à  la  America. 
Indien,  Indio  ,    el  naturaf.  de  India. 
IngoUtad,     Ingolstate ,    ciudad  de    Ale- 

mania. 
Ingrie  ,   Ingria  ,    proyîncia  de  la  Suecia. 
Innerness  ,  Incrnesa  ,  ciudad  y  puerto  de 

mar  de  Escocia. 
Inowladislow ,    Inoulasdilou ,    ciudad    de 

la  grande  Polonia. 
Inspruck ,    Inspruke  ,   ciudad  capital  del 

Tirol  en  Alcmania. 
Ionie  ,     lonia  ,      comarca     antigua     del 

Asia  menor. 
Ipre ,  à  Ypres  ,    Tpre  ,    ciudad  cpiscopal 

de   Flândes. 
Ipswich  ,  Ipsvike  ,  ciudad  capital  del  con- 

dadn  de  Sufolcke   en  Inglaterra. 
Irlande  ,  Hibernie  ,   lrlanda  ,  y  antigua- 

mente  Hibernia;    isla    y    reyno  de  las 

islas  Tiritdnicas. 
Irwin  ,  Iryin  ,  ciudad  de  Escocia. 
ïser  ,    J.sara  ,    rio    de   Aie  mania  ,   en    la 

Baviera. 
Isère,  Tssra ,  rio  de  Francia  en  el  Del- 

finado. 
Islande  ,  Islandia  ,  isle  del  Ocèano  sep- 
tentrional. 
Issel ,  Isel ,  rio  pequeno  del   condado   de 

Holanda. 
Isselmonde  ,  Iselmunda  ,  isla  de  Holanda. 
Issoire  ,    lsoira  ,     ciudad    de     la    baxa 

Auvernia. 
Ijsoudun  ,  Isudun  ,   ciudad  de   Francia  , 

en  la  provincia  de  Berry. 
Istrie  ,    Istria  ,    provincia  del  estado  de 

Venecia. 
Italie ,  Italia  ,  région  grande  de   Eurcpa 

que  contiene  diversos  estados  soberanos. 
Italien,    Italiano  ,   el  natvral  de  Italia . 
Ithaque  ,  ltaca  ,  isla   de    Grecia. 
Ivrée  ,   Ivrea  ,   ciudad  capital  de  un  mar- 

quesado  del  mismo  nombre  en  Sinn^a. 
Ixar  ,  Hijar  ,  ciudad  del  reyno  de  Ara§yV.. 

con  titulo  de  ducado. 
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Jaca  ,  Jaca  ,   ciudad  episcopal  del  rcynt 

de   Aragon. 
Jaen2    Jaen  ,    ciudad    episcopal    de    Es* 

pana  ,  en   la  provincia  de  Anàalucia. 
Jamaïque  ,   Jmmaicd  ,    isla     del  mar    del 

Norte  ,  en  la  America. 
Japar  ,     Japara  ,    ciudad    de  las  Indiat 

orientales. 
Jarieta  ,  (la)  Jarcta  ,  rio   caudaloso  de 

SiciLia. 
Jaroslaw  ,  Juroslao  ,  ciudad  del  reyno  de 

Polonia, 
Jarou,  Jarû  ,  villa  de  Inglateira. 
Jeckcr  ,  jcker  ,  rio  del  pais  de  IJeja. 
Jedo  ,    Jtdo  ,    ciudad    grande  del  Japon  , 

capital  de  la  isla  de  Niphon. 
Jena  ,    6  Desne.    V.  Desne. 
Jéne  ,    Jena  ,    ciudad   del   circulo    de   la 

alta  Saxônia. 
Jeniseskoi ,  Ienitcea  ,  à  Jeniseik  ,  Jenisey  t 

villa  y  rio  de  la  Tartaria. 
Jéniit'/ar  ,   Jeni\ar  ,   villa   de  la   Grecia  , 

en  la  Macedonia. 
Jéricho  ,     Jerico  ,    ciudad     antiguamente 

considérable    de   la    tierra.   de  Canaan , 

en  Asia. 
Jéroslaw  ,     Jeroslao  ,    ciudad    capital    de 

un  ducado   del  mismo  nombre   en  Mos- 

covia. 
Jersey  ,  Jersey  ,  isla  del  mar  de  Bretanz* 
Jcdoigne  ,  à  Judoigne  ,  Jodviia  ,  villa  del 

Biabante. 
Joigny  ,    Joint ,  villa   de  la  Champana. 
Joinville  ,   j 'invilla  ,   villa  de  la   Cham- 
pana ,  con  titulo  de  piincipado. 
Jonquère  ,    Junqucra  ,    villa    antigua   de 

Cataluna  en  el  Ampurdan. 
Jourdain  t  Jordan  ,    rio   caudaloso   de  la 

Palestina  ,    en  Asia. 
Joyeuse,  Joyosa ,   villa  de    Francia,    en 

el    Vivares. 
Joyosa ,    Joyosa  ,  villa  pequena   del  reyn* 

de    Valencia.  * 

Jubera  ,  Jubsra  ,  villa  de  Cast'-lla  la  rieja 
Jncatan.    Véate   Yucatan. 
Judée ,    Judea  ,     pais     de    Asia    adonde 

Nucstro     Seîior    Jesu- Christo    nacià   y 

mûri  à. 
Judembourg  ,     Judemburgo  ,      ciudad    de 

Alemania  ,  en   el  circulo  de  Austria. 
Jungning,  Jungninga  ,   villa  de  la  China. 
Jura  ,    le   Mont    Jura  ,    Jura  ,  el    Monte 

Jura  ,   cordillera  grande  de  montanas  en 

Francia. 
Jutiand,    Jutlanda  ,  peninsula  grande  dsl 

reyno    de  Dinamarca  ,    y  que  hace  la 

mayor  parte  de  èl. 
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{Cachemire  ,  à  Cachemire,   Kachtmira  , 

ïiuiL.d  capital  del  rtyno  del  Indostan, 

Kaisersberg , 
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Kai«r*berg  ,  Kaisasbergue ,  villa pequena 
de    Ut   Aimer*  alla- 

Kalenberg  ,  Kaicnberga  ,  cordilLera  de 
monte*   m  >l  circula  de  Austria. 

Kaiiscb.  ,  Kalisque  ,  ciud  id  Juerte  de  Po- 
lonia. 

Kaminierk  ,  Kiminieque,  ciudad  epis- 
copal  en  la  Polonia  ,  capital  de  la 
Podolia   alu.. 

Keiserslantern    ,     KeirsersUu.re  ,  villa  de 

A  tir.  : 

Keiserrwerdt,  «?K»y«erwerd,  K-iscrsverte, 

ciudad  juerte  de  Alemania. 
Ke!l  ,  K :l  ,   fuerte   enfrente  ne   la  ciudad 

de    Estrasburgo  ,    de  La  otra   parte  del 

Rhin. 
Keiles    ,     Kéles   ,      ciudad    episcopal    de 

Llanda. 
Kcrkd  ,    Ker    i  ,  rio    de  Dalmacia. 
Keiment,  Kcrmen  ,    villa  de   la  Hungria 

iaxa. 
Kesmarck  ,  Kesmarke,  villa  de  la  Hun*ria 

alla. 
Kexholm    ,    Kcxholmia   ,    ciudad    de    la 

R.nia  ,    en   la    Cardia. 
Ki;;hi..<i.  Kiahingo  ,   villa  de  la  China. 
Kn.igr^r  ,   Kiannano  ,    provincia   de    la 

Chl"J. 

Kildare  ,   Kildaria  ,  ciudad  de  Llanda. 
KiJe  ,    Kilm    >    provincia    dcl    reyno    de 

Escocia. 
Kii!a!ow  ,  Kilalo  ,    ciudad   episcopal    de 

Irlanda. 
Kimper  ,   à  Kimper  Corentin  ,   Kimper  , 

ciudad   de   la   baxa  Bretsna. 
Kingiale  ,   Kinsale  ,   ciudad  y   puerto  de 

mur  en    Irlande» 
Kinmng  ,    Kinstga ,   rio  de  Suevia. 
Kiovie  ,    Kiovia  ,    ciudad   capital   de  la 

Volhinia   en   Polonia. 
Kirkubright  ,    Kirkubrige  ,   villa  de  Es- 
cocia. 
Kolding  ,  Koldingu:  ,    villa   de    Dina- 

marca. 
Komore  ,   à  Komare  ,    Komora  ,  ciudad 

fuerte  de   la   Hungria. 
Konijjsberg  ,   Komibcrga ,   ciudad  capital 

y   puerto  de  mar  de  la  Prusia  ducal. 
Koningseck   ,    Kvninsecke  ,     condado    de 

A.  en 
Konitz  ,    Koni\t  villa  de  Polonia  en  la 

Prusia  teal. 
Koping  ,   K"pingue  ,    villa  de   Succia. 
Koppan  ,    Kopan  ,   villa   de  la    Hungria 

baxa. 
Komowbourg  ,    Korneuburgo  ,     villa,    de 

Austria» 
Kowno  ,  Kouno  ,   villa  de   Polenta. 
Jtriniée  ,   Kiimca,  pcninsula    de  la  Tar- 

taria  me,. 
Kruswirk  ,  Krutvike  ,  villa  de  Polonia. 
Kryiow  ,    Krjlovia  y  villa   de  Polonia. 
JKnaugsi  ,     Kuangsia  ,    provincia    de   la 

China. 

■  K'ipfilrbtrga,  i  il  a  U  SiltiU. 
'À'o.uj  IL 
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Kyll  ,  Kylla  ,  rio  del  circula  électoral  del 
Rhin. 


L^cédémon'E  ,    6    Sparte,  Zacedemonia  , 

ciudad  capital  de  la  1  aconîa  en  fa  Mo~ 

rea  ,    que  al  p'esmte    llamaii    M.sitra* 
Ladik  ,    Ladike  ,    villa  de  la  Turquîa  en 

Au*. 
Lag.  fie  .    à   Loin  «ter  ,    L.agevia  ,    una   de 

lai    qtiatro    p»   vincias  de   Llanda 
Lagni ,  Lait  ■  villa  de  la  nia  de  Fiancia. 
Lahoîm  ,     I  ahdlma  ,     villa   y   puerto    de 

mar  de  Suaia 
Laj-zze,    Laja{o  ,  villa  de  la  Tut  quia , 

er>    A  nia. 
Lamba'.le,  Lambala  ,  villa  de   Francia  t 

en   Betana. 
Lambesc  ,    l.ambesca  ,  villa  de  Proven\a. 
bm  «fiB"  ,  1 ampsaco  ,   ciudad   an'.igua 

Je   la   Natr>lia. 
Lança itre  ,    Lancastre  ,  ciudad  de  Ingla- 

terra. 
Landau  ,   Landao  ,   ciudad  fuerte   de    la 

Alsacia. 
Landes   de    Bordeaux  ,    Lundis    de  Bur- 

deot ,  comarca  de  la  Gatcuna, 
Landgr^wiat ,  Landgraviado  ,  principado 

à  cendadà  de  Alemania 
Landskro»  ,  Lanaslrona  ,  villa  de  la  pro- 
vincia  le  JEâCania,  en  Suecia. 
Langeland  ,    L.angtlandia  ,  isla  del  reyno 

de  Dinum  rea  en  el  mar  Bîltico. 
Langres  ,    Langics  ,   ciudad  episcopal  de 

Francia  ,  en  la  Champana. 
Languedoc,    Lengurdoque  ,    una    de    las 

mayorcs  previncias   de   Francia. 
Langues  ,  (  les  )  Langues  ,  pais  de  Saboyat 

cuya  capital  es   Alba. 
Laodicée  ,    1 aedicea  ,  ciudad  de  la  Syra  , 

antiguamente  anobispal* 
Laou  ,  Laon ,  eiudad  episcopal  de  Francia* 
Laronie,    Lapoma,  région  grande   de  La. 

Etiropa  en  el  Nvrte. 
Laiisse,   Laiisa  ,    ciudad    ar\obispal   en 

la   Thësalia  ,  en  Macedomia. 
Li risse  ,    L.arisa  ,   riu  de   Turquia  en  la 

Remania. 
Laubach  ,  L.aubake  ,  ciudad  de  Alemania. 
<  -uf  nburgo  ,    villa   del 

cii ca.o  de  Suevia  en  Altmania. 
Lauinclliue  ,     /  aumelma  ,    puvtncia    d.L 

du  .  .n. 

Lauriol  ,   Lauriol  ,   villa  del  De'finado. 
iû  ,  eiédad  tU  la 
.;  ,  i  io   de  la    u  ;  '. 

Lavai      lavai,   v.lla   de   Francia    en  li 

ttnçia    de    Mena. 
Lavaur ,  Lavaur  ,  ciudad  epitecttal  de  la 
provincia  de  Lengltedoquê  en  brancia* 

lomg    ,    Lavenbuigo   ,    Ctudad    Je 

AU  m 
Laxcn.bouig  ,  Laxtmburgo ,  villa peautH* 
de  Aiunia. 
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i  elmxa  ,  Lebrixa  ,  villa  de  la  Andalucla. 
JLebuss  ,  Lcbusa  ,    villa   pcquena  en   lot 

es  ta  dot  de  Brandeburgo. 
I^ecce  ,  6  Leccie  ,  Lecia ,  ciudad  episcopal 

dcl  reyno  de  Ndpolet. 
Lech  ,  Leco  ,  rip  de  Baviera. 
Leck  ,  Lcco  ,  rio  de  lat  Provincics-Unidat. 
Lectoure  ,  Lectura  ,  ciudad  episcopal  de 

Francia  ,   en   Gascuna. 
Ledcsma  ,    Ledetma  ,  villa  de  Cattilla  la 

Vicja. 

Lecrdam,  Lcerdamo  ,    villa  de  Holatida  , 

con  titulo  de  condado. 
Lecuwe ,  6  Lewes  ,  Llao   ,    villa   de   la 

provincia  de  Brabante* 
JLeide  ,  Lcida  f    ciudad  de  la  provincia 

de  Holanda. 
Leinster.    V.   Lagenie. 
Leipsick,  Leipsique  ,  ciudad  de  la  Misnia, 

en  el  circula  de  la  Saxônia  alla. 
Lelow  ,    Leloti)  villa  en  la  Polonia  alta. 
Lemberg,  à  Leopol ,  Lembergue,  à  Leopol, 

ciudad  ar\opitp al  de  Polonia' 
Lemgow  ,  Lemgou  ,  ciudad  ansedtica  dcl 

circulo  de    Vcstfalia. 
Lens  ,    Lent  ,    villa  de  la  provincia  de 

Artoet. 
Léon  ,   Léon  ,    ciudad  capital  dcl  reyno 

del  mismo  nombre  ,   en  Et  pana. 
Léon  ,  Léon  ,  ciudad  epitcopal  de  Francia 

en  Bretana. 
Léopol.     V.    Lemberg. 
Léopoldstadt  ,  Leopoldstato  ,  ciudad  de 

la  Hungria. 
Lépante  ,  Lepanto  t  ciudad  ar\obispal  de 

la  Grecia. 
Lerida  ,    Lèrida  ,   ciudad    epitcopal    de 

Espana  ,   en  la  Cataluna. 
Lerin  ,    Lerin  ,   villa  de  Navarra  ,  entre 
Extella   y   Calahorra  ,    con  titulo   de 
condado. 
Ler me  ,  Lerma  ,    villa  de    Cattilla   la 

vieja  ,  con  titulo  de  ducado. 
Lers  ,  Lers  ,    rio  del  Lenguedoque  alto. 
JLescar  ,  à  Lascer ,  Letcar  ,  ciudad  epit- 
copal de  Francia  ,    en  el  Bearn. 
Lettère  ,  Lcttera  ,    ciudad   tpitcopal   del 

reyno  de    Ndpolet. 

Leucade  ,  Leucadia  ,  itla  de  la   Grecia. 

Leuchtemberg  ,  Leuchtembergne  ,  à  Leu~ 

ketenbergue  ,  Leuketenberga  ,    landgra- 

viado  enclavado  en  la  Baviera. 

Leuse  ,   Leusa  ,  villa  de  lu  provincia  de 

Henao. 
Lealkirch  ,   Leutkirke  ,  villa  impérial  del 

circulo  de  Suevia. 
Leutsch  ,    Leutske ,  villa  de  la  Hungria 

alta. 
Leuwarde  ,  Leuvarde  ,  ciudad  capital  de 

la  provincia    de   Frisa. 
Lewentz  ,  Leuvent\e  ,  villa  de  la  Hungria 

alta. 
Lewis,  Leuvisa,  isla  de    Escocia. 
Leyne  ,   Leyna,   rio  de,  Ait; mania  ,  m  la 
taxa  Saxônia, 
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Leyte ,  Zeyta  ,  rio  de  Alemania. 

Liban  ,  Libano  ,   monte  de  Asia  ,  entre 

la   Syria  y  la   Judca. 
Libourne  ,   l.ibuma ,  villa  de  Francia  en 

la   Guy  ma. 
Libie ,  Libia  ,  provincia   de  Afiica. 
Licate  ,   Licuta  ,  villa  de  Sicilia. 
Lich-Ficld  ,  Lichfeldta  ,  ciudad  episcopal 

de   Inglaterra. 
Liddesdale  ,  Lidesdalia  ,  provincia  dcl 

reyno  de  Escocia. 
Lidkoping,  Lidkopinga,  villa  de  Succia, 
Liebenwaid  ,    Liebcnvaldo  ,     villa  fuerte 

del  marquesado  de  Brandeburgo. 
Liège,  Lieja  ,  ciudad  episcopal  y  capital 
del   obispado  dcl  mismo  nombre  ,  en  el 
circulo  de    Vcstfalia. 
Lière  ,  Liera  ,  villa  del   Brabante  ,  ca- 
pital del  condado  de  Cantecroy. 
Lignon  ,   Linon  ,    rio  de   Francia. 
Lille  ,   Lila  ,   ciudad  del  Pais-baxo  ,  en 

la  provincia  de  Fldndes. 
Lille  ,   Lila  ,   rio  de  Francia  en  Guyena. 
Lima  ,    Lima  ,  rio  de   Gaiicia . 
Limât  ,   Limata  ,    rio  de  la  Sui\a  ,  en  el 

canton  de  Zurich. 
Limbourg,  LimaiirgOyCuidad  de  Aicniani  t. 
Limerick  ,  Limer ike ,   ciudad  ep.Kt,?al  y 
capitale  de  un  condado  del  mismev.  ;nbref 
en  Irianda. 
Limoges  ,  Limoges  ,    ciudad  epitcopal  y 
capital  de  la  provincia  de  Limosin  ,  en 
Francia. 
Limousin,  Limotin,  provincia  de  Franciam 
Linca  ,   Linea  ,    villa  de  la  Cataluna. 
Lincoln  ,   Lincolna  ,    ciudad   episcopal  y 
capital  de  un  condado  del  misma  nom" 
bre ,   en  Inglaterra. 
Lincoping,  Lincopin  ,  ciudad   episcopal 

de  ouecia. 
Lindaw  ,  Lindao ,   ciudad  de  Alemania. 
Lingen  ,  Linguen  ,  ciuaad  capital   de  un 
condado  del  mismo  nombre ,   en  el  cir- 
culo de    Vestfalia* 
Lion.    V.   Lyon. 

Liping ,  Lipinga  ,   villa  de  la  China. 
Lippa  ,  Lipa  ,  villa  de  la  Hungria  alta, 
Lippa  ,  à  Lipstad  ,  Lipa  ,   ciuaad  ansed- 
tica %  y  capital  dcl_  condado  de  Lipa  , 
en  el  circulo   de    Vestfaiia. 
Lii  ia  ,  Liria  ,  villa  de  Espana  en  el  reyno 

de    Valcncia. 
Lisbonne  ,   Lisboa  }  ciudad  ar\6bispal  y 

capital  del  reyno  de   Portugal. 
Lisieux ,    Litieu  y    ciudad  episcopal   de 

Francia  ,  en  la  Normandia. 
Lissa  ,   Lita  ,  itla  del  golfo  de  Venecia» 
Lithuanie  ,    Lituania  ,  provincia  grande 

de  Polonia,  cuya  capital  es  Viïna. 
Livadie,  Livadiu  ,  ciudad  de  la  Grecia, 
Livonie  ,    Livonia  ,   provincia  del  reyn» 

de    Suecia  ,    cuya  capital  es  Jitga. 
Livourne    ,    Liorna  ,  ciudad  en  el  ducad.0. 

de   Toscana ,  en   Italia», 
Llcieaa.   V*  fcierena. 
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Lobre»ai   ,     Lobregat  ,    rio  de  Espana  > 

en  Cataluna  ,    cerca  de  Barcelona. 
Loches  ,  Loches  ,    villa  de  Francia  ,    en 

la   Turena. 
Lodève  ,    Lodeve ,   cludad   episeopal   de 

la  provincia  de    Lenguedoque. 
Logh  ,  Lrgha  ,   rio  de  Irlanda. 
Logiogne  ,   Logrorio  ,    ciudad  de  Espana 

en  Castilla   la.   vieja. 
Loja  ,  6   Loxa  ,  Luxa ,  ciudad  dcl  reyno 

de   Granada. 
Loing  ,   Loinga  ,  rio  de   Francia. 
Loire  ,   Loir  a  ,    rio  de  Francia  ,  y   uno 

de    lot   mayores  de  aquel  reyno. 
Lombardie  ,   Lombardia  ,  parte  de  Italia. 
Lombes  ,   Lombes  ,  ciudad   episeopal   del 

condado  de  Cominges  ,  en  lu  provincia 

de  Gascuna. 
Londres  ,   Londres  ,    ciudad  episeopal  y 

capital  del  reyno  de   Inglaterra. 
Lons-le-Saunier ,    Lons- cl- Saunier  ,  villa 

del  condado  de   Borgona. 
Loppie  ,    Lopia  ,  provincia  de  Moscovia. 
Lora  ,    Lora  ,   villa  de   Espana  ,    en   la 

Andalucia. 
Lorca,   Lorca  y   ciudad    de  Espana  ,    en 

el  reyno   de    Murcia. 
Loiette  ,     Lcreto  ,    ciudad    episeopal  de 

Italia  ,  en  la  marca  de  Ancona. 
Lorgues  ,    /  orgues  ,    villa   de   Francia  , 

en   Proven\a. 
Lorne ,   Lcrna  ,   provincia  de  Escocia. 
Lorraine  ,  Lprrtna  ,  ducado  tobera.no  entre 

la  Francia  y  la  Alemunia  ,   hoy  es  de 

Francia. 
Lorris  %  Lorrit  %    villa  de   Francia   ,    en 

el    Orleanes, 
Loisc  ,   Lotj  ,   rio  de  la  Guscuna. 
Losse ,    Lota  >  rio  de   hsacia. 
Lot ,   Lot ,  r'w  de  la   Guiena. 
Lothiane.  L.otkiana,  provincia  de  Escocia. 
Loudun  ,    Ludun  ,  ciudad  de  Francia  ,  en 

ci  PoetU. 
Louçnon  ,    Limon  ,    rio  del  condado  de 

Botgon*. 
Loupadi  ,    Lupadia  ,  villa  de  Asia ,   en 

la  N  a  ta  lia. 
Louvain  ,  Lovayna,  ciudad  de  la  provincia 

de  Brabante. 

M,  Luvuto  ,  rio  de  Moscovia. 
Lonvic-is  .   1  uy'ias  ,   ciudad  de  Francia  , 

en   la    Normandia. 

•s  ,    Lutaycs  ,    islat  de  la  America 

septentrional ,  sobre  el  mar  del  nortc. 
Lurena  ,    J  ucena  ,  villa  de  Espana  ,  en 

la   Andalucia. 
Lncerne ,    Lucerna  ,   villa  capital   de  un 

valle  del  mismo  nombre ,  en  Piamonte. 
Lncerne  ,   Lucerna  ,  ciudad  capital  de  un 

canton  del  mismo  nombre ,    en  S:ti{a. 
Luccine  ,   Lucerna   ,    villa   del  reyno    de 

Valcncia. 
Lncoinorie  ,  Lucomoria  ,  provincia  de  la 

Moscovia  ,  en  Aûa. 
Ltjçoit  a  Luim  ,    \sla   principal    de    las 
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Philipincs  ,     cuya    ciudad   capital   es 

Manda. 
Luçon  ,    Lu\on  ,     ciudad    episeopal    de 

Francia  en  el  poetii. 
Lucques  ,    Luca  ,  ciudad   capital  de  la 

rcpûblica  del  mismo  nombre,  en  Italia  m 
Lude  ,   Luda  ,   villa   de  Francia,  en  la 

provincia  de  Anjû. 
Ludersbourg  ,   Ludersburgo    ,     villa   del 

circula  de  la  Saxonia  baxa. 
Lugo  ,   Lugo  ,  ciudad  episeopal  dcl  reyno 

de  Galicia  ,  en  Espana. 
Luna  ,  Luna  ,    villa  de    Espana  ,  en  el 

reyno  de  Aragon. 
Lunebourg  ,   Luneburgo  ,    ciudad  capital 

del  ducado   del   mismo  nombre  ,  en   et 

circulo  de   Saxonia  baxa. 
Luneville  ,  Lune \  illa  ,  villa  de  la  Lorenai 
Luzace  ,  Lusacia  ,   provincia    con   teinter 

de  marquc\ado  ,  en  la   Saxonia. 
Lusignan  ,    lusinan  ,    villa  de  Francia , 

en  el   Pottû. 
Lusitanie ,    Lusitania  ,  reyno  que  ahora 

se  llama  Portugal. 
Lusuc  ,  Lusuque ,  ciudad  episeopal  de  la 

Polonia. 
Luxembourg  ,    Lucembnrgo  ,  ciudad  ca- 
pital del  ducado  ,  y  provincia  del  mismo 

nombre  en   lot  Paises-Baxos. 
LuxemJ ,    Luxeuil ,  villa  del  condado  de 

Borgona. 
Lydie ,   Lydia  ,    en    tiemro  pasado  era 

provincia  de  la  Asia  menor  ,  ahora   es 

una  parte  de  la   Natolta. 
Lyon  ,  Léon  ,   ciudad  de  Francia ,  y  ca- 
pital del    Leones. 
Lyonnais  ,  Leones  ,  provincia  de  Franciam 
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Macédoine  ,   Macedonia  ,  parte  de  la. 

Grtcia. 
Marchecou  ,    Marchecou  ,  ciudad  capital 

dcl    ducado  de  Keti   ,    comarca  de    la 

Bretaha   en   Francia. 
Mâcon.     V.    Mascon. 
Madère   ,     Madera  ,    isla    del    Océano 

atlJntico. 
Madrid ,    Madrid ,    ciudad    de  Espana  , 

en   Castilia   la   nueva  ,  adonde  el  Kij 

de   Esp.ina  tiene  su   corte. 
Madrigal,    Madrigal  ,  villa  de  CauilL» 

li  vieja. 
Magdebourg  ,    Magdeburgo   ,    ciudad    tri 

ci  circulo   de   la  Saxonia    baxa. 
Magclian  ,    Magelancs  ,   estrecho  célèbre 

ae  la  America. 
Magnérie  f  6  Manachie  ,     Magnetia  ,   6 

Maniso  ,   ciudad  episeopal    de  la   A'^-» 

tolia  ,    en   stua  . 
Magnésie   ,  o   Mangresie  ,    Magnetia,  à 

Mangresia    ,     ciudad    episeopal    de    la 

JNatolia  ,   en  Asia. 
Magny  ,   Magny  ,    villa  de  Francia  #rt 

la  Normandia. 

Tta 
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Mahmore  ,   Marmora ,  ciudai  fuertc  del 

reyno  de  Fe\  ,  en  Africa. 
Mahornète,   Mahometo  ,    villa  y    puerto 

de  mar   del  rcyno  de   Tûne\. 
Mahon.  V.  Port-Mahon. 
Maine ,     (    Je  )     Mena  ,    provincia    de 

Francia  ,  con  titulo  de  dticado. 
Alajovque  ,     Mallotca,    ciudad    episcopal 

y  capital  de  lai  s  ta  dil  mismo  nombre, 

en  el  Méditerranée. 
Malaga  ,     MJlaga  ,    ciudad    episccpal  y 

puerto  de  mar  ,  en   el  reyno   de    Gra- 

nada. 
Ma  lagon  ,  Malagon  ,  villa  de  Andalucia 

con  titulo   de    tnarquesado, 
Maldives,    Maldivas ,  iilas   del    Ocèano 

Indiano  ,  en  Asia. 
Malincorne ,  Malincorna  ,  villa  de  Fran- 
cia ,  en  la  provincia  de   Mena. 
Malines ,     Malinas  ,     ciudad     ar\obispal 

y  capital  del  Senorio  del    mismo  nom- 
bre y  provincia  de  los  Puises  baxos. 
Malte ,    Malta  ,    ciudad  episcopal  y  ca- 
pital de  la  isla  del  mismo  nombre  ,  m 

el   mar   Mediterrâneo. 
Manche ,    Mancha ,     provincia    de   Es- 

pana ,    en   Caitilla  la  nueva. 
Mangréïie  ,  Mangresia  ,  villa  de  la  Tur- 

quia>  en  la    Natolia. 
Manille  ,     Manila  ,    ciudad   ar\obispal  y 

capital   de    la    isla  de  Lu\on  ,    en  el 

Asia. 
Manosque  ,   Manosca  ,  villa  de  Francia  , 

en   la  Proven\a. 
Atanrèse ,    Manrcsa ,   villa  de  Cataluna. 
Mans  ,    (  le  )    Mans  ,    ciudad  episcopal 

de    Francia  ,    capital    del    ducado   de 

Mena. 
Mante  ,    Manta ,  villa   de    la    isla   de 

Francia. 
Mantoue,   Mantua ,    ciudai   capital  del 

ducado  del  mismo  nombre  ,  en   Italia. 
Manzanares,   Man\enâres  ,    rio   de  Cas- 

tilla    la    nueva ,    que   pasa     cerca    de 

Madrid. 
Maqueda  ,   Maqueda  ,   villa    con    titulo 

de  ducado ,   en   Castilla  la  nueva. 
Maragnon  ,  Maranon  ,  rio  de  la  America. 
Marans  ,  Mdrans  ,  villa  de  Francia  %  en 

el  pais  de  Aunis. 
Marche  ,    (  la  )     Marca  ,   provincia    de 

Francia. 
Marche  ,  Marca  ,  provincia  de    Escocia. 
Marche  ,  Marca,  villa  de   la  provincia 

de  Lucemburgo. 
Marche  d'Ancone  ,   Marca    de  Ancona  , 

provincia  de  Italia  ,    en    el   estado  de 

la  IgUsia. 
Marche     de    Brandebourg  ,     Marca     de 

Brandeburgo  ,  provincia   de   Alemania. 
Marche    Trevisane  ,    Marca    Trcvisana  , 

provincia  en  el  estado  de  la  repûblica 

de   Venecia. 
March ena  ,   Marchena ,  villa  de  EspaTia , 

en  la  Andalucia. 


provincia  del 
con    titulo    de 
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Marck  ,  (  la  )  Marka 
circulo  de  Vestjalia  , 
ccmdado. 

Marcotea  ,  Marcotea,  villa  de  Castilla 
la  vie') a. 

Marguerite  ,  Margarita  ,  isla  de  la 
America  méridional  ,  en  el  mar  del 
Norte. 

Marib ,  Mariba  ,  villa  de  la  Arabia, 
celi\,   en  Asia. 

arienbourg,  Maricnburgo  ,  ciudad  de  la 
provincia  de  Her.ao,en  los  Paises-Baxos. 

Marîenbourg  ,  Marienburgo  ,  ciudad  ca- 
pital del  Palatlnado ,  del  mismo  nom- 
bre ,    en  Prusia. 

Marne,    Marne,  rio  de  Francia. 

Maroc  ,  Marruècos  ,  ciudad  capital  del 
reyno  del  mismo  nombre,  en  Ajrica. 

Marpourg,  Mar  pur  go  ,  ciudad  de  Aie- 
mania  ,  en  la  Hese. 

Marr ,  Marre  ,  provincia  de  Escocia  , 
con  titulo  de  condado. 

Marsal ,  Marsal  ,  villa  del  ducado  de 
Lcrena. 

Marsala  ,    Mar  sala  ,    villa    de    Sicilia. 

Marseille  ,  M.irsella.  ciudai  episcopal  y 
puerto  de  mar  de  Francia ,  en  Proven\a. 

Martel ,    Martel ,   villa    de    la   Guyena* 

Martigues  ,  Martigues  ,  villa  de  Francia. 
en   la  Provcn\a. 

Martinique,  Martinica  ,  itla  de  la  Ame- 
rica ,  una  de  las  Antillas. 

Martes,  Martes,   villa  de  la  Andalucia. 

Masaya^,  Masaya  ,  provincia  de  la  nueva 
Espana  ,   eu  la  America. 

Masbat  ,  Masbata,  isla  del  mar  Ocèano 
oriental ,  y  una  de  las  PlUlipinas. 

Mascalst ,  Mascalate  ,  ciudad  de  la 
Arabia  feli^. 

Mascon  ,  Mascon  ,  ciudad  episcopal  de 
Francia ,    en   el    ducado   de    Borgcna. 

Masovie  ,  Masovia  %  provincia  del  rcyno 
de  Polonia. 

Mas'tiicht ,  Mastrique  ,  ciudad  fuerte  del 
ducado  de  Zimburgo ,  en  los  Paises- 
Baxos. 

Matalony  ,  Matalona  ,  villa  del  reyno  de 
JNâpoles  ,   con  titulo  de  ducado. 

Mataro ,  Mat  are  ,  villa  maritima  de 
Cataluna. 

Matique  ,  Matica ,  provincia  de  la  Ame- 
rica méridional. 

Mauriac,  Mauriaco,  villa  de  Francia, 
en  la  ait  a  Anvernia. 

Maurienne  ,  Mcricnna  ,  comarca  del 
ducado   de   S  aboya. 

Mauritanie  t  Mamitania  ,  région  grande 
de  Africa  ,  en  los  tiempos  pasadus. 

Mayeuce  ,  Maguncia  ,  ciudai  ar\obispal 
y  capital  del  electorado  del  mismo 
n.r.ihe. 

Mayenne  ,  Mayena,  ciudai  de  Francia, 
en  la  provincia  de  Mena. 

Mazovie.  V.  Masovie. 

Meaux ,    Meos ,    ciudad     episcopal    de 
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Franeia ,    y    capital  de  provincia   de 

la  Bria. 
Meckelbourg  ,    Meketburgo  ,    duc  ado     en 

el  circulo    de    la    Saxênia    baxa ,    en 

Alemania. 
Mecque,    (la)    Meca ,     ciudad    de    ta 

Arabia. 
Medelin  ,     Madelin  ,    villa   de    Espana  , 

en  La  Estremidurj. 
Medclpadie  ,    Medelpadia  ,  provincla  de 

Succia. 
Medes  ,  Médas  ,  dos   pcquenas    islas  de 

Espana  ,  en  el  mar  Mediterraneo ,  sobre 

las   costas  de  Cataluna. 
Medie  ,     Media  ,    reyno    de    Asia  ,    en 

tiempos  fataio*. 
Medinaceli ,    Medinaceli,    villa  de   Cas- 

tilla  la  nueva  ,  con  titulo  de  ducado. 
Medina-del-Csmpo ,  Medina-del-Campo , 

villa  de  Espana  ,  en  Castilla  la  vieja. 
Medina-de-Rioseco ,  Medina-de-Rioseco, 

villa  de  Espana  ,  en  Castilla  la  vieja. 
Médina  -  Sidonia  ,     Médina  -  Sidonia  , 

ciudad  de  Espana  ,   en  la.  Andalucia, 

con  titulo    de  ducado. 
Medinc  ,    Medina-Talnabi  ,   ciudad  de  la 

Arabia   en   Asia. 
Méditerranée,    (la  mer)   Mar  Méditer- 

râneo. 
Mcdoc ,    Medoco ,    pais  pequeno  de   la 

Guyena  en   Franeia. 
IVïéguen  ,  Meggen  ,  à  Meghen  ,     Mega , 

villa  capital  de  un  condado  dû  mismo 

nombre  ,  en  la  provincia  de  Brabante. 
Mehaigne.  Mehana,  rio  ici  Pais-Baxo. 
JVlelille ,   Melila  ,    ciudad    del    reyno    de 

F*\t    en   Babcrla. 
Melinde  ,   Melinda  ,    ciudad  y  puerto  de 

mar  de  A  fric  a. 
Melun  ,    Mclun ,     villa    de    la    isla    de 

Franeia. 
Memer*  ,    Memers  ,    villa  de    Franeia  , 

en  la  prorineia  de    Mena. 
Memmingen  ,  Memmingue  ,    ciudad  im- 
périal  de  Alemania  ,   en  cl   circulo  de 

Sueyia. 
Mende,  Mcnda  ,   ciudad  cpiscepal  en  el 

Lenguedoque  ,  y  capital  del  Gevaudan. 
MeiKeuh  ,      Menteitha  ,     provincia     de 

Escocia. 
Mequincnza  ,    Mcqu:ncnia  t    villa    fuerte 

dd  reyno  de  Aragon. 
La    Mer  Adriatique,  cl  Mar  AdriJtico  , 

parte  d- 1  mar  Mediterraneo. 
La    Mer    Atlantique  ,    cl    Mtr   AtUntico. 
La  Mer  Australe  ,  el  Mtr  Austral  ,  parte 

del    Mar    Pacifico. 
La   Mer   Baltique,    el   Mar  Bâltico. 
La  Mer  Blanche  ,  el  Mar  Blanco  ,  parte 

del     Oeéano    septentrional. 
La   Mer  Caspienne ,  el  Mar  Caspio. 
La  Mer  du   Sud  ,  el  Mar  del  Sur. 
La  Mer  fJK('c  ,  cl  Mar  Fgeo  ,  que  ahora 

llaman  el    Archipiélago. 
La  Mer  Glaciale ,  cl  Mar  Glacial, 


MER 


661 


La     Mer    Ionienne    ,     el    Mar    Ionio , 

nombre  antiguo  ,    que  se  dd  d  una  parte 

del  Mar  Mediterraneo ,  entre  la  Grecia  , 

y  la  Sicilia. 
La  Mer  Magellanique,   el   Mar  Magella- 

nico  ,    parte    grande    del    mar  en     la 

America  Méridional. 
La  Mor  Méditerranée  ,  V.  Méditerranée. 
La   Mer  Noiie  ,    el  Mar  Negro. 
La  Mer  Océane  ,  el   Mar  Ozéano. 
La  Mer  Orientale  ,  el  Mar  Oriental. 
La  Mer  Pacifiijue  ,   el  Mar  Pacijïco. 
La  Mer  Rouge  ,  el  Mar  Bermejo. 
La  Mer  Septentrionale  ,  el  Mar  Septen- 
trional. 
Mer  Morte  ,  Mar'  Muerto  ,  lago  de   la 

Judea. 
Merida   ,  Mérida  ,    ciudad  de  Espana , 

en  La  Estrcmadura. 
Mersbourg  ,    Mersburgo  ,    ciudad    de  la 

Misnia. 
Merve  ,   Mervc  ,   bra\o   del  rio   Mosa. 
Mésopotamie  ,    Mesopotamia  ,  provincia 

de  la  Asia. 
Messin;,  (  pays  )    Mesin ,  pais  enclavado 

en  la  Forena. 
Messina  ,   Mcsina  t  ciudad  ar{obispal  de 

Sicilia. 
Metling   ,   Mettingue  ,  villa  de  la   Caf- 

niola  ,   en  el  circulo   de  Austria. 
Metz  ,  6  Mets  ,   Mu\  ,   ciudad  episcopal 

y   capital  del  pais    Mcsin. 
Meulan  ,    Mculan  ,  villa  de    la    isla  de 

Franeia. 
Menrte  ,    Meurt  a  ,  rio  de  la  Lorena. 
Meuse  ,  Mosa  ,  ria  caudalosa  ,   que  toma 

su  origtn  en  la  Champana. 
Mexat ,  MeXato  ,  ciudad  grande  de  Persia. 
Mexique  ,    Mexico  ,   ciudad  ar\obispal  y 

capital   del  reyno   del  mismo  nombre  , 

en   America. 
Meyenfeld  ,     Meyenfelde   ,    villa  de   les 

Grisones. 
Mezières  ,  Me\xères  ,  ciudad  de  Franeia  , 

en  la  Champana. 
Mezime,  Me\una ,  villa  del  reyno  de  Argel. 
Mioislaw  ,    Micislao ,   ciudad  capital  del 

Palatinadc-   del  mismo  nombre  ,    en  la, 

Luuania. 
Mioone  ,    Micona  ,  ishr  -ici  Archipiélago. 
Middel bourg   ,     MiJclburgo  ,  ciudad  ca-~ 

pit.il  de  la  provincia  de  Aclanda. 
Mibzzo  ,   Milaso  ,    villa  y  pueito  de  mar 

de  Sicilia. 
MjiHarei  .    MillJres  ,   villa  del  reyno  de 

l'alencia. 
Mil  la  s  ,    Mi'las  f    rio    de    F.spana  en  el 

reyno  de  VrJencia. 
Miî 'y  ,  Milli,  villa  de  la  isla  de  Franeia., 
Minno  ,  Afinot  rio  caudaloso  de  Espana, 

en  G'. 
Mineri]!'--  ,    M'w  r eu  ,  isla  del  mar  Mc- 

diten aner . 
Minsk,  à  Minski,  Minsko  ,  ciudad  fuçrteç 

de  U  Lituunia. 
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Wiquènes ,   Miquenc\  ,  ciudad  de*   rtyno 

de  Fe\  ,   en  herberia. 
Miranda  de  Ebro  ,     Miranda  de    Ebro  , 

villa  de  Espana  ,  en  distilla  la  vieja. 
Mirandole,  Mirandola  ,  ciudad  capital  de 

un  ducado  del  mismo  nombre  ,  en  ltalia. 
IVIirecourt ,  Mircur,  villa  de  la  Lorena. 
Mi  repoix   ,    Mirapoix  ,    ciudad  episcopal 

de  Francia  en  el  alto  Lenguedoque, 
jMisnie  ,   Misnia  ,   provincia  en  el  circulo 

de  la  Saxônia  alla. 
Misque  ,  Misca  ,   villa  del  Perd. 
3Mittaw  ,  Mitau  ,   ciudad  capital  del  du- 

cado  de  Curlanda. 
^ïohilow  ,    Mohilou  ,    villa  de  la  Li- 

tuania. 
JYÏojenvic  ,   Moienvique ,   villa   del  obis- 

pado  de  Met\  ,  en  la  Lorena. 
Moissac  ,  Moisaca  ,  villa  de  Francia  ,  en 

la  provincia  de  t^uercy. 
Moldavie  ,  à  Grande  Valaquie  ,  Moldavia, 

6  Grande  Valaquia  ,  provincia  de  Fur- 

quia  en  Europa. 
IVïolina  ,    Moiina  ,  villa    de  Castilla  la 

nueva. 
JVlolina  ,    Moiina ,     villa  del    reyno    de 

Aragon. 
ÎViolise  ,  (  le  comté  de  )  Molisa ,    condado 

pequeno  en  el  reyno  de  Nâpoles. 
IVloluques  ,    Molucas  ,    muchat  islas  de 

Asia. 
jMomonie ,  6  Mouster  ,  Momonîa  ,    una 

de   las    quatro   grandes    provincias  de 

Manda. 
Montbard  ,    Mohbar   ,    villa  del  ducado 

de  Borgona. 
iMontbazon  ,  Monba\on ,  villa  de  Francia 

en  Lortna. 
JWontbéliaid  ,    Monbellardo ,    ciudad  ca- 
pital de  un  condado  del  mismo  nombre  , 

en  Alsacia. 
IVIontbrizon  ,    Monbrison  ,  ciudad   capital 

del  Fore\t  provincia  de  Francia. 
Monçon  ,    Mon\on  ,     ciudad  y  pla\a   de 

guerra   en  el  reyno  de  Aragon. 
jMontdidier ,    Mondidier  ,    villa  de  Fran- 
cia ,   en  la  Vicardia. 
3Vlondognedo  ,   Mondonedo  ,  ciudad  epis- 
copal de   Espana  ,  en  la  Galicia. 
3Mondragon  ,     Mondragon  ,    villa  de  la 

provincia  de  Guispuscoa. 
SMontfaucou  ,  Monfocon ,  villa  de  Francia , 

en  la  provincia  de  Berri. 
îtëontferrat   ,    Mcnfenato  ,    provincia  de 

ltalia  y  con  titulo  de  ducado. 
jUontgatz    ,    Monga\  ,    fortale\a    en     la 

Hungtîa  superior. 
ÎVIontluçon  ,  Monlu\on  ,  villa  de  Francia  , 

en  cl  Borbones. 
Montmédy  ,  Monmedi  ,  villa  itl  ducado 

de  Lucemburgo  ,  en   los  Paises- liaxos. 
Montmélian  ,     Monmellan  ,    villa   de  la 

S  aboya. 
JMontmorenci  ,    Memoransi    ,    villa    de 

isla  fie  Francia. 
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Montmorillon ,  Monmorillon  ,  villa  de 
Francia  ,  en   el  Poetu. 

Monmouth  ,  Monmut  ,  ciudad  capital 
del  condado  del  mismo  nombre  ,  en 
Inglaterra. 

Montpellier,  Monpeller  ,  ciudad  episco- 
pal de  Francia  y  capital  del  Lengue- 
doque baxo. 

Montpensier  ,  Monpensier  ,  villa  de 
Francia  en  la  provincia  de  Auvernia. 

Montréal ,  Monreal  ,  villa  fuerte  del 
ar\obispado  de  Tréveris. 

Montréal  ,  Monreal ,  ciudad  ar\obispal 
de  Sicilia  ,  en  el   valle  de   Ma\ara. 

Montréal ,  Monreal ,  villa  del  reyno  de 
Aragon. 

Monsalvy  ,  Monsalvi ,  villa  de  la  alto. 
Auvernia. 

Monserrat  ,  Monserrate  ,  una  de  las  islas 
Antillas. 

Monserra  t ,  Monserrate  ,  montana  grande 
de  Cataluna. 

Montaigu  ,  Monteagudo  ,  villa  pequena 
de  la  provincia  de  Brabante. 

Montai  van  ,  à  Montalban  ,  Mcntalvan, 
villa  del  reyno  de  Aragon, 

Montargis,  Montargis,  villa  de  la  isla 
de  Francia. 

Montauban  ,  Montauban  ,  ciudad  episco- 
pal de  Francia  ,  en  la  provincia  de 
Quercy. 

Mont-Carmel,  Montc-Carmelo ,  montana. 
de  la  Siria  ,  en  la    Tierra- Santa. 

Mont-Cassel  ,  Monte- Casel  ,  villa  de  la 
provincia  de    Flândes. 

Mont-de-Marsan  ,  Monte- de- Marsan  , 
villa  de  la  Gascuria. 

Mont  des  Olives  ,  Monte  de  Olivas  , 
nombre  de  una  antigua  montana  de  la 
Judea  en   Asia. 

Monte- de-Sant'Angelo  ,  Monte  de  San- 
Angelo  ,  ciudad  ar\obispal  del  reyno 
de  Nâpoles. 

Monteiimar  ,  Monteiimar,  villa  de  Fran- 
cia ,  en  el  Deifinado. 

Monte -Mayor,  Monte- May 'or  ,  villa  del 
reyno  de  Côrdoya. 

Montes  de  Oca  ,  Montes  de  Oca  ,  mon- 
tanas  grandes  de  Castilla  la  vieja  , 
entre  Burgos  y  Santo- Domingo  de  la 
Cal\ada. 

Mont-Gibel,  à  Ethna.  Véase  Ethna, 

Montignac  ,  Montinaque  t  villa  pequencL 
de  la   Guyena  ,  en    Francia. 

Montilla  ,  Montillay  villa  del  reyno  de 
Côrdova. 

Mont-Liban ,  Monte-Libano  ,  montana 
célèbre  de  la   Siria. 

Mont-Louis  ,  Monte- Luis  ,  villa  de  Fran- 
cia ,  en  las  fionteras  de  Cataluna  y 
del  Rosellon. 

Montoire  ,  Montoira ,  villa  de  Francia 
en  el  pais  de  Beoce. 

Montreuil  ,  Monteregio  ,  villa  de  Fran- 
cia ,  en  la  provincia  de  A,nju. 
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Mont-Richard  ,  Monte  -Rie  ar do  ,  villa  de 

Francia  en  la  Turtna. 
Mont-Saint-Andrien    ,     Puerto  de    San- 
Adrian  ,   montant  de  la   Bitcaya  ,   en 

los  Pireneos. 
Morat  ,    Morato ,  villa  de  la  Sui\a  ,  en 

el  canton  de  Berna. 
Morave  ,  Morava  ,    rio  del  Bohemia. 
Morave  ,   Morava  ,  rio   caudaloso  de  la 

Bulçaria. 
Moravie  ,  Moravia  ,  provincia  grande  del 

rLyno  de  Bohemia. 
Morée  ,    Mi  rea   ,    parte    de  la     Grecia  , 

cuva  eiudad  capital  es  Patras. 
Morîaix  ,   Motlex  ,  villa  y  puerto  de   mar 

de  la  Bretana  baxa. 
Morlaquie  ,    Môrlaquia   t     parte   de  la 

Croacia. 
Mortagne  ,   Mortana  .  villa  de  Francia  , 

en  la  provincia  del  Perche. 
Morvedro  ,  Morvedro  ,   rio  del  reyno   de 

Valencia. 
Morvedro  ,  à  Murvedro ,  Morvedro  ô  Mut- 

vedro  ,    villa  de  Espana  ,   en  el  reyno  de 
Valencia. 
Mosambique  ,   Mosambique  ,   eiudad   del 

reyno  del  mismo  nombre  ,  en   Ajrica. 
Mosbach  ,  Mosbaca  ,   villa  de  Alemania  , 

en   cl  Palitinado  inferior. 
Mosbourg  ,    Motburgo  ,   villa  pequena  de 

de  Baviera. 
Moscovie  ,  à  la  grande  Russie  ,  Moscovia , 

ô   la  grande    Rusia  ,     gran    pais    de 

Europa. 
Moscou  ,    Moscu  ,  eiudad  capital  de   la 

Moscovia. 
Moselle ,   Mosela  ,  rio  caudaloso  de  Ale- 
mania. 
Moiril  ,    Motril ,   villa  y  puerto  de  mar 

del  reyno  de  Granada. 
Moulins  ,     Moulins   ,    eiudad    capital  de 

Borbones  ,  provincia  de    Francia. 
Mousson  ,  Mu\on  ,  villa  de   Champana , 

Provincia  de  Francia. 
Mouster  ,      Muster    ,   provincia    de  lr~ 

landa. 
Moutiers,    Mutieres  ,    eiudad    ar\opisbal 

y  capital  de  la  Tarentesa  ,  provincia  de 

S  aboya. 
Mscislaw  ,   Mscislao  ,  eiudad  de  Litua- 

ma  ,  en  Polonia. 
Mucidan  ,  à  Musndan,   Mucidan  ,  eiudad 

de  Francia  en  el  Perigordo  alto. 
Mull  ,   Mul ,    isla  de  Kscocia. 
Muldaw  ,   Muldao  ,  rio  de   Bohemia. 
Mulde  ,      Mulda  ,    rio  de   la    Saxôni* 

superior. 
Mullon  ,    Mullon  ,   rio  de  las  Asturias. 
Munich   ,     Munike  ,     eiudad    capital   del 

ducado  de  Baviera. 
Munsterberg  ,   Munslerberga  ,    eiudad   de 

Silesia. 
Murcie   ,    Murcia  ,    eiudad    episerpaî  de 
Espana  ,    capital  de  un  tcyno  del  mismo 
tiOttibre, 


Muros  ,  Mur  os  ,  eiudad  de  Gxlicia. 
Muxacra  ,    Muxacra  ,  eiudad  y  puerto  de 

mar  del  reyno  de  Granada, 
Mysie   ,  Mysia   ,     antigua  provincia  de 

Asia. 

N 

Nadravie  ,   Nadravia  ,   comarca  de  la 

Prusia  ducal. 
Nagera  ,    6  Naxera  ,   Nagera  ô  Naxera  , 

eiudad     de    Castilla    la    vieja  ,    en     la 

Rioj  a. 
Nagold  ,  Nagolda  ,  eiudad  de  Alemania  , 

en  Suevia. 
Nancang  ,    à  Nachan  ,  Nancango  ,  villa 

de  la  China. 
Nanci   ,     Nanci    ,     eiudad     capital    dsl 

ducado  de    Lorena. 
Nangang  ,  Nangan  ,   eiudad  grande  de  la 

China . 
Nangasacki  ,  Nanga\aqui ,  eiudad  grande 

del  Japon  ,  en  la  isla  de  Ximo. 
Nanhiung  ,     Nanhiunga  ,     villa   de    \a\ 

China. 
Nanning  ,  Nanninga  ,  villa  de  la  China». 
Nantes   ,     Nantes  ,    eiudad  episcopal   de 

Francia  en  la  Bretana. 
Naniang  ,   Nanyanga  ,  eiudad  grande  de 

la  China. 
Naples  ,    NJpoles  ,    eiudad  ar^obispal  % 

capital  del  reyno  del  mismo  nombre  ,  en\ 

Italia. 
Napoli  de  Romanie  ,   NJpoles  de  Roma~ 

nia  ,    ciuaad  ar\opispal  de  la  Morea  , 

en  Grecia. 
Narbonne  ,    Narbona  ,   eiudad  ar\obispal 

de  Francia  ,  en  el  Lengutdoque. 
Narde  ,   Narda  ,   eiudad  de  la  provincia 

de  Holanda. 
Natew  ,  Nareoy  rio  de  Polonia. 
Narsingue,   Narsinga  ,  eiudad  de  lndias  * 

capital  del  reyno  del  mismo  nombre. 
Nasaw  ,  Nasao  ,    eiudad  y   condado  del 

la    Veieravia  ,  en   el  circulo  del    ait». 

Rhin. 
Narolie  ,    anciennement  Asie  Mineure  » 

Natolia  y   antiguamente  Asia  Mener. 
Naugracut  ,  Naugracutoy  villa  del  imperi» 

del  G>an  Mogol  ,  en  el  reyno  del  mismo 

nombre. 
Naumbourg  ,   Naumburgo ,  eiudad  capital 

de  un  ducado  del  mismo  notnbre  »  en  el 

circulo  de  la  Saxônia  alta. 
Navaieins,  Navareins  3  villa  de  Francia  t' 

en  el  Bearn. 
Navarre  ,    Navarra  ,  reyno   de  Eurcpa  , 

dividido  entre  la  Francia  y  la  Espana. 
Navarretc  ,  Navaintc  ,  villa  de  Espana  ê 

$n  la  Ricxa . 
Navas  de    Tolosa  ,    Ndvas  de   Toloss  f 

montes  de  Espana.  ,   entre   Castilla  La. 
nueva  y  Andaii 
Nazianze   ,    Na\ian\o   t    nombre   de  una 

eiudad  de  Capadocia. 
JNegrepçnt  s   NegropvrUe.    eiudad 
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bispal,  y  capital  d    nna  isla  del  mismo 
nombre  en  cl  Ar  chipie 
Neisse  ,  Ni  it ,    Judad   de  Alemania  ,  en 

la  SlUtia  bjx.i 
Nellembou.g   ,    N.letnb:rgue   ,     Landgra- 
vi.tdo  de   Ait  mania  ,   en  el  circula   de 
Suevia. 
Nemouis  ,    Nemws  ,  dudad  de  Francia  , 

Capita1    de   Gatines- 
Neiac  ,    Nerac  ,   ciudad  de  Francia  ,   en 

lu  Gascuna. 
Nencie  ,    Nericia  ,  provincia  de   Suecia. 
Ne  vio  ,  Nervi"  ,    rio  de  Biscaya. 
Neu bourg  ,    Ncuburgo  ,   ciudad  de  Ale- 

uuiiiia. 
NeufciiHtel  ,    Neuch&Ul  ,   ciudad  capital 

de  un  condado  del  mismo  nombre. 
Neustaclt   ,    Neustate ,    ciudad  del  circula 

de   V est f alla. 
Neu*radt .   Neustate,   ciudad  episcopal  de 

Austria. 
Neustadt,   N  ensuite  ,    villa    pequena  del 

reyno  de  B<  h<mia. 
Neustadt    ,    N'USuite,   villa  p  quena    del 
•    cir  Ulv  de  Franconia. 
Nevevs    ,     Ntvirs    ,   ciudad    episcopal   de 

Francia  ,    capital  del  Nivtrnoes. 
Newcistel ,    Ncucastel ,   ciudad  de  Ingla- 
terra  ,  capital  del  condado  de  Northum- 
berlanda 
Neyding  ,  Ney dingue  t    villa  pequena  del 

citculo  d    Suevia. 
Nice    ,      Ni\a   ,      ciudad    episcopal    del 
Piamonte   ,   y  capital  de  un  condado  del 
mismo  nombre. 
Nicee  ,    Nicea  ,  ciudad  ar\obispal    de  la 

Natrlia  ,  en   Asia. 
Nicomtdie  ,    Nicomcdia  ,  ciudad    capital 

del  reyno  de  Bithynia  ,  en  Asia. 
Nicosie  ,    Nicosia   ,    ciudad  ar\obispal  y 
capital  de  la  isla  de  Chypre  ,  sobre  el 
mar  Mediurrdneo. 
Nieupoit  ,  Niopvrte  ,   ciudad  ,  y  puerto 

de  mar  de  la  provincia   de   Fldndes. 
Nig<  itie  ,  Nigricia  ,  à  pais  de  les  Ne-gros  , 

région  grande  de  Africa. 
Nil    ,    Nilo   ,  el  mayor  rio  del   Africa  , 

que  bana  el  Egypto, 
Nimégue   ,   Nimega  ,    ciudad  del  ducadv 

de  Guèldies. 
Nîmes  ,    Nîmes  ,    ciudad     episcopal    de 
Francia  ,  en   la  provincia  del   Lengue- 
doque. 
Nious  ,    Nions  ,  villa  pequena  del  Delfi- 

nado. 
Niort ,    Niort  ,    villa    de  Francia  ,  en  el 

Poetû   baxo. 
Nisinovog.od  ,  Nisinovogrodo  ,  villa   de 

Moscovia. 
Nissa   ,    Nisa  ,     ciudad    de  la    Servîa  , 
provincia   de  la    Turquia   ,  en  Europa. 
Nith  ,    Nitha  ,   rio  de  Es  coda. 
Nithisdale   ,    Niîhcsdalia   -,   provincia  de 

Es  coda. 
Niveiaais,  à  Duché  de  Ne  vers ,  Nivsr- 


noc 

noes  ,    6  Ducado  de  Nevers  ,  provincia, 
de  Francia. 
Nogei.i-ic -  kotrou    ,      Nogcn  -  cl  -  Rotrt'r  , 
ciudad    de     Francin    ,     capital     de      la 
pwvincia  de  Percha. 
Nogueia  ,    Nogucra  ,    rio  de  Ef>pana  ,    en 

el  pnndvado  de  Cataluha. 
Noie   ,     Nola   ,      ciudad    episcopal      del 
r<  -n0  d     NJpoles  ,    en    la   Tit.tr a    de 
Labur. 
Nom    iy   ,    Nomeny  ,    villa   de  Francia, 

en  ri  obispado  Je  Met\. 
Noit-Jutiaud  .   N"rt  Jutlanda  ,   provincia 

gronde  d-:  Dincmarca. 
NoiloJck  ,  Noifo'ke  ,    provincia  de  Ingla- 

terra  ,    con  titulo   de  condado. 
Normandie   ,   Nermandia  ,    provincia  de 

Fiancia,    con  titulo  de  ducodo. 
Nit:   mbeiland,    N crihumberlanda  ,  pro- 
vincia d-  inglatetra. 
Norwege  .   Norvega   ,  reyno   de  Europa  , 

tn  t/  Norte. 
Noitebouig  ,  à  Oieska  ,  Noteburgo ,  ciudad 

capital  de  ta  In^la 
Novarie  ,    Nuvara  ,   ciudad  episcopal  del 

duce  do  de  Milan. 
Novi  B-sa»  ,   à  Jeni-Bùsai ,   Novi-Ba\ar  t 
yiila    de    Setvia    ,     en  la     Turquia    de 
Europa. 
Novig<«sd,   Nuvigrado  ,  villa  pequena  de 

Dalmacia. 
Novogrod,  Scwierski,  Novogrodo  Sevierski} 

ciudad  de  Moscovia. 
Novogjodcck  ,   Nuvogrodcke  ,  ciudad  de 

Lituania. 
Noya  ,  Nvya  ,   villa  de  Galicia  ,   cen  un 

buen  puerto. 
Noyers,   Noyers,    villa  de   Borgona. 
Noyon  ,  Noyon ,    ciudad  episcopal  de   la 

nia  de  Francia. 
Nubie  ,  Nubia  ,  reyno  de  Africa  ,   en  la 

Etiopia  alta. 
Numame  ,     Numancia    ,     antiguamente 
ciudad  de   Espana  ,   céUbre  par  su  va- 
liente  resistencia  contra  los  Romanos. 
Numidie     ,      Numidia      ,      antiguamente 
reyno  de   Africa  ,   al  présente  B.Ledul- 
gerid. 
Nuremberg  ,  Nuremberga  ,   ciudad   libre 

y  impérial  de  Alcmania. 
Nuys  ,   Nuys  ,    villa  de  Francia  ,   en  la 

Éorgoria. 
Ny bourg  ,  Nyburgo  ,    villa  y  puerto  de 

mar    de    Dinamarca. 
Nyland,  Nylandia%  provincia  de  Filandia, 

in  Suecia. 
Nymbouig  ,  Nymburgo  ,  villa  pequena  de 

Bphjtthia. 
Nytiie  ,  Nitria  3  montana  célèbre  y  desierto 
de  Egypto. 

O 

Oaxe  ,  Oaxa  ,  rio  delà  isla  de  Candia. 
Oberlobach   ,    Ghsriiiubaca   ,    ciudad   4* 
la  Carniola» 


OBE 


O  R  I 


665 


Ober  -  XTetsel  ,     Obcrvesel  ,     villa     de 

■an'ia. 
Obrach  ,   Obraco  ,   villa  de  la   Servia. 
Oca  .    Oca ,    rio  de  Castilla   la  vieja. 
Oragna  .    à  Gcana  ,   Ocana  ,    ciudad    de 

Castilla    la   nueva  cerca   de    loledo. 
OccHent,    Occidtnte ,    el    Ponicnte. 
Ochiida  ,  ô  Giustandîlle ,  OaiJa  ,  ciudad 
ar\<-bispai  de  la    Macedonia  ,   en   Tur- 
qu'ra 
Odfiuée  ,   Odtnsea  ,    ciudad    episcopal  , 
y    capital    de   una   isla    dei    reyno    de 
Dinamarca. 
Oeting  ,    Oetinga  ,  ciudad  de   Alemania. 
Offeobou'g  ,  Ofenburgo  ,  ciudad  impérial 
de     Alemania  ,      en     el     circuLo     de 
Suevia. 
Oise ,   Oisa  ,   rio   de    Francia. 
Olaw  .    Ohlau  ,  û  Olnou,    Olao  ,  ciudad 

ptquena    de    Silesia. 
Oidembourg  ,     Oldenburgo ,  fortale\a  de 

Vestfaha. 
Oldenbourg  ,      Oldenburgo  ,     ciudad    à  cl 
ducado  ciel  mismo  nombre  ,  en  el  circula 
de    ^cstfalia. 
Oldainbourg  ,    Oldcmburgo  t    ciudad    dcl 


en  el  circulo  de  la  | 
episcopal    de 


ducaiù  de  Holitcin 
Saxônia  baxa. 
Oîeron  ,    Oleron  ,     ciudad 
Francia  ,    en  el   Bearne. 
Olinde  ,     Olinda  -  ciudad  episcopal  dcl 

Brasil. 
Olmedo ,     Olmedo ,    ciudad    dt  Castilla 

La  vieja. 
Olym.  e  ,  Olympo  ,  monte  de  la  TV sali a  , 

en  Grccia 
O'ympie  ,     Olympia  ,     villa     antigua   de 

la  Arcadia  ,   cemarea  de  la  Grecia. 
Ombrie  ,    Ombria  ,  provincia  del  estado 

EeUudêtico,    en   ttalia. 
OnimeNnde,    Omelanda  ,  comarca  de  la 

pr-\:r.cia  di    Groninga. 
Oppe  .   (  1'  )  Opa  ,  rio   de  Si  le  si  a. 
Oppaw  ,   Opao  ,   rilla  de  h  alta  Silesia. 
Orange  ,   Orange  ,  ciudad    capital   de   un 
principado    dcl     mtsmo     nombre  ,     en 
Francia. 
Orbe  ,    Orbe  ,    rio  de    Francia  ,     en    el 

I^n^uedoque. 
Orbigo,  Orblgo  ,    rio  del  rtyno  de  Léon. 
OrcëétS  i    Orca.las  ,    itlat  de    Escocia  , 

en  el  Oceano  septentrional. 
Ordingen  ,    Or  dingue,    villa   pequetia   del 

tlectoraic   d>    Colcûa. 
Qtdtifna  ,   Orduna  ,  villa  de  Espana  ,  en 

la  Jyisuiya. 
Orej*  ,    Onja,    villa  de   Espana,  en  la 

Estrcmadura. 
Orenoquc  ,     Orenoco  ,    rio  caudaloso    de 

la   America    méridional. 
Oiense  ,    Ortnte  ,     ciudad    episcopal    de 

Etpant  ,    en   lu    Gai  ici  a. 
Orgaz  ,    Or  gai ,    villa     de    Castilla    la 

nu.'va. 
Piiciit,   0  tente,  cl  Levante» 


OrigueTa  ,  ii  Orihuela  ,   Orihuela  ,  ciudad 

episcopal  del  reyno  de    Valencia. 
Orio,  Orio  ,  rio  de  Biscaya. 
Oristaguy  ,    Oristani  ,    ciudad  ariobispal 

de   Cerdena. 
Orléans  ,    Orltans  ,    û    Or  liens  ,     ciudad 
episcopal     de     Francia ,    capital    del 
O  ricanes. 
Orléanais  f      Orleanes  ,      provincia     de 

Francia. 
Oropesa  ,    Oropesa  ,  villa  de  Castilla  la 

nueva  y   con   titulo  de  condado. 
Ortembourg  ,    Ortenburgo ,     villa    de    la 

Carinthia. 
Ortone  ,     Ortona  ,  ciudad  episcopal  dcl 

reyno  de  NJpoles. 
Orviette ,  Orvieto  ,    ciudad  episcopal  dcl 

estado   Eclesiîstico  ,   en   liuiia. 
Osma  ,     Osma  .    ciudad     episcopal     de 

Espana  ,   en    Castilla  la  vieja. 
Osnabruck  ,    Osnabrugue  ,  ciudad  episco- 
pal de  Alemania. 
Ossonne  ,    û   Ossuna  ,    Osuna  ,    villa  de 

Espana  ,   en  la  Andalucia. 
Oitaliic  .  Ostalrique ,  villa  de  Cataluna. 
Ostie  ,    Uitia  ,  ciudad   episcopal  del  es- 
tado Eclcsidstico. 
Osrrog ,    Ostroga  ,    villa    fuerte    de    la 

Volhinia  alta  ,  en   Polonia. 
Ostrogcthie,  û  Ostrogotbiane,  Ostrogothia, 
û     Ostrogothlandia  ,    provincia    de   la 
Gothia. 
Otrante  ,   Otranto  ,  ciudad  at\obispal  dt 

la   tierra  de    Otranto 
Otrante  ,    Otranto ,  provincia  del    reyno 

de  Nil  PO  les. 
Oudenarde  ,    Odenarda  ,    ciudad    de    la 

provincia  de  F  landes. 
Oudewater  ,   Oudevater  ,  villa  de  la  pro- 
vincia  de   Holanda. 
Oucsant ,    Oucsant  ,     isla   de   Francia, 

sobre  las   cosias   de  Bretana. 
Ourte  ,  Urta  ,  rio  del  ducado  de  Luccm- 

burgo. 
Outiioug  ,    Ostiuga  ,    ciudad    de    Mos- 
covia  >   capital    de    la    provincia     del 
rrntmo  nombre. 
Ovcmjel ,    Overisel  ,   una   de    las    siete 
Provincias  -   Unidas    de    lot     Paises- 
Baxos. 
Oviedo  ,    Oviedo  ,  ciudad  capital  de  las 
Astuiias  de   Oviedo. 


Paderborn  ,   Paderboma  ,  ciudad   epis- 
copal de  Alemania. 

Padojian  ,     Paduano  ,     provincia    de   la 
rcpûblica  de    Venecia. 

,    Pldua  ,     ciudad    episcopal    y 
capital  dcl  Paduano. 

Palamos,    Palamos ,    villa   y    puerto  de 
mat  ,   en  Cotai 

Palatinat  ,    Palatinado  ,    principado    de 
Alemania, 
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Palencia  ,  Palencia  ,  ciudai  episcopal 
de  Etpana,  en  el  reyno  de  I.evn. 

Palerme  ,  Palermo  ,  ciudad  ar\obispàl  ,y 
capital  dcl  reyno  de  Sicilia. 

Palestine  ,  Palestina  ,  pais  de  los  Filis- 
tinos  ,  pueblos  de  Asia. 

Palestrii>e  ,  Palestrina  ,  ciudad  episcopal 
dcl  campo  de  Borna  ,  en  Italia. 

Paliacate  ,  Paliacata  ,  villa  de  las  In- 
dias Orientales. 

Palme,  Palma ,  isla  de  Africa ,  y  una 
de  las  Canarias. 

Pahnosa.  V*  Pathmos. 

Palos  de  Moguer ,  Pâlot  de  Moguer  , 
villa  pequeha  de  Andalucia  ,  en  la 
embocadura  del  rio  Tinto  ,  en  el  goljo 
de  Câdi\. 

Pamiers  ,  Pamicrs ,  ciudad  episcopal  de 
Francia  ,   en  el  condado    de   Fox. 

Pampelune  ,  Pamplona  ,  ciudad  episco- 
pal y    capital   del  reyno  de   Navarra. 

Pamphylie ,  Pamphilia  ,  antiguamente 
provincia  dcl  Asia  Menor. 

Papbtagonie  ,  Paphlagonia  ,  antigua- 
mente provincia  del  Asia  Mener. 

Paris  ,  Paris  ,  ciudad  capital  del  reyno 
de   Francia. 

Parme,  Parma ,  rio  de  Lombardia. 

Parme  ,  Parma  ,  ciudad  episcopal  ,  y 
capital  del  ducado  del  mismo  nombre  , 
en  Italia. 

Parnasse,  Parnaso ,  montana  grande  de 
la   Grecia. 

Parthie ,  Partia  t  provincia  antigua  de 
la    Asia. 

Passa  rwan ,  Pasarvan  ,  ciudad  de  las 
Indias  ,  capital  de  un  pequeno  reyno 
del  mismo  nombre. 

Passaw  ,  Pasao  ,  ciudad  episcopal  y 
capital  del  obispado  del  mismo  nom- 
bre t    en  el  circulo  de   Baviera. 

Pastrana  ,  Pastrana  ,  villa  de  Espaha  , 
en  la  Alcarria  ,  con  t'aulo   de  ducado. 

Patane,  Patana  ,  ciudad  de  las  Indias 
orientales  ,  capital  del  reyno  del  mismo 
nombre  ,  con  puerto   de   mar. 

Patay  ,  Patay  ,  villa  de  Francia ,  en  la 
provincia  de   Beoce. 

Patrimoine  de  Saint  Pierre ,  Patrimonio 
de  San  Pedro  ,  provincia  del  Estado 
de  la  Iglesia. 

Pau  ,  Pau  ,  ciudad  de  Francia  ,  capital 
del  principado  de  Bearne. 

Pavie  ,  Paviay  ciudad  episcopal  del  du- 
cado de   Milan. 

Pays-Bas  ,  Paises-Baxos ,  gran  pais  de 
Europa  t  entre  la  Alemania  y  la 
Francia  ,  dividido  en  dïe\  y  siete 
Provincias. 

Peene  ,   Peena  ,  rio  de  Alemania. 

Pegnafiel,  Pehafiel  3  villa  de  Castilla 
la  ^ic)a. 

Pegnaflor  %  Pehaflor  ,  antigua  ciudad  de 
lispana  ,  en  la  AndaluUa  ,  sobre  el 
rio  Xenil. 
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Pcgnagarcîa  ,    Peha    Garcia  t    villa    ie 

Portugal    en    la   provincia    de   Beira  , 

con  un  castillo  en   las  fronteras  de  la. 

Estremadura. 
Pegnalva  ,    Pcnalva  ,     villa  pequeha   de 

Portugal ,   en   la  provincia  de  Beira. 
Pegnamacor  ,  Pehamacor  ,  villa  de  Por- 
tugal y    en   la  provincia    de   Beira  con 

un  buen   castillo. 
Pegnaranda  ,  Peharanda  ,  ciudad  de  Es- 

paha  en  Castilla  la  vieja  ,  capital  del 

ducado  del  mismo  nombre. 
Pegnon    de     Vêlez  ,    Pehon     de    Vèle\ , 

pla\a  fuerte  del  reyno  de  Fc\. 
Pékin  ,     Pequin  ,    ciudad    capital  de  la 

China. 
Peloponèse ,     Peîoponeso ,    parte    de    la 

Grecia  ,   que  llaman  ancra  la    Mora. 
Pembrok  ,  Pembroke  ,    ciudad  de  Ingla- 

terra. 
Penée ,  Penea  ,  rio  caudaloso  de  Grecia. 
Perche  ,  Percha  ,  provincia  de    Francia  , 

cuya     ciudad    capital    es     Nogen     et 

Rotrti. 
Pereslaw  ,  Pereslao ,  villa  de  Moscovia.^ 
Pergame  ,  Pcrgamo  ,  villa  de  la  Tut  quia, 

en  Asia. 
Périgord   ,      Perigordo  ,    provincia     de 

Francia. 
Périgueux ,    Perigucu  ,  ciudad   episcopal 

de    Francia  ,  capital  del    Perigordo. 
Perinrhe  ,    Perintho ,  villa    antigua    de 

la  Thracia. 
Penne  ,  à  Peimski  ,   Perma  ,    ciudad   de 

Moscovia. 
Pernambuc  ,    Fernambnco  ,     û    Olinde , 

Pernambuco  ,  ciudad  dcl  Braùl. 
Pevonne  ,  Perona  ,    ciudad   de  Francia  , 

en  la  Provincia  de  Picardia. 
Pérou ,  Perii  ,  gran  pais  de  la  America 

méridional. 
Pérouse  ,    à    Pérugia  ,     Perusa  ,     ciudad 

episcopal    y    capital     del    Pcrugino  , 

provincia  del  Estado  de  la  Iglesia. 
Perpignan  ,  Perpinan  ,    ciudad    episcopal 

de   Francia ,    capital    del  condado    de 

Rosellon. 
Perse  >    Persia  ,   gran    pais     de    Asia  ; 

cuya  capital  es  Ispahan. 
Pesth  ,  Pest ,  villa  de  la  Hungria  supe- 

rior  y   enfrente  de  la  ciudad  de  Buda. 
Peterboroug ,   Peterborugo  ,   ciudad  epis- 
copal de  Inglaterra. 
Perersbourg  ,    Petersburgo  ,     ciudad    de 

la    Ingria  ,    capital    del    imperio    de 

Rusia.      •  f 

Peterwaradin  ,     Petervavadin  ,    villa   de 

la  Hungria  baxa. 
Petaw  ,  Petau ,  villa  de  la  E  stria  baxa. 
Pezenas ,    Pesenas ,    villa  de    Francia  , 

en   el  Lenguedoque   baxo. 
Pfullendorf ,  Pfulcndcrfy  villa    impérial 

del  circulo  de  Suevia. 
Phaltzbourg  ,    Phalt\burgo  ,    ciudad  dd 

ducado  de   Lçrena. 
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Phénicie  ,  Phenicia  ,  parte  de   la  Siria  . 

en  Asia. 
Philadelphie,   Philadelfia  ,  ciudad  ar\o- 

bispal  de  la  Asia  mcnor. 
Philippeville  ,  Philipevilla  ,  ciudad  fuerte 

de  la  provincia  de  Henao  ,  en  el  Pais- 

baxo. 
Philippines,   Philipinat  ,  hlas  en  Asia. 
Philipsbourg  ,     Philisburga   ,     villa     del 

Palatinado  del   Rhin. 
Philipstadt,   Philip  studio  ,   ciudad  de   la 

Suecia. 
Phrygie  ,   Phrigia ,    comarca    del     Aiia 

mener. 
Piave,  Piava,  rio  del  estado  de  Venecia. 
Piazza  ,   Pia\a  ,   villa  de   la  Sicilia. 
Picardie,  Picardia ,  provincia    de   Fran- 
eia ,  cuya  ciudad  capital  es  Amiens. 
Pichiton  ,    Piz/.ichitone  ,   à     Pizzigitone  , 

Picighitona  ,      villa    del     ducado     de 

Milan. 
Piémont ,    Piamonte ,    provincia    de    lot 

estados  de  Saboya. 
PiRnerol ,  Pinerola  ,  villa   del  Piamonte. 
Pillaw  ,  Pilao,  fnrta  e\a  y  puerto  de  mur 

en  la    Prusia   ducal. 
Pinneberg  ,   Pinnebergue ,  villa  del  ducado 

de   Holstcin. 
Pise  ,   Pisa  ,  ciudad  aryabispaly  capital 

del  Pis  an  ,  provincia  de   la  Toscana. 
Pisidie  ,  Pisidia  ,  provincia  antigua  del 

Asia   menvr. 
Pistoye  ,  Pistoya  ,  ciuJad   episcopal   del 

florentine  .  provincia   de  la    Toscana. 
Pisuerga  ,    Pisuerga ,     rio    caudalnso    de 

Castilla     la     vieja  ,     que     pasa      por 

Valladolid. 
Pithea,  Pitha  ,  rio  caudaloso  de  Suecia. 
Plaisance,  Placencia  ,  ciudad  jr\ob>spal , 

y  capital  de  un  ducado  del  mismo  nom- 
bre y  en    Italia. 
Plazencia  ,    Pla\encia  ,    ciudad   episcopal 

de  Espana    en     la    Esinmadura  ,    con 

titulo  de   ducado 
Plazencia,  Placencia  ,   villa  de  Espana, 

en  la  provincia  de  Guipuscoa  ,  sobre  cl 

rio   Deva. 
Plesfcow  ,     Pleskou  ,     ciudad    capital    de 

un     ducado    del    mismo    nombre  ,    en 

MotCQviû 
Pliinoiith  ,  Plimut  ,    ciudad  y  puerto  de 

■■  ira . 
Pluviers  ,   Pluviers ,   villa   de  Franeia  en 

cl  Orlcanes 
Podolie      Pvdolia,  provincia  de  la  Rusia 
ncta. 

Poivsy.    P>esiy  villa  pequena  de  la   isla 

de  Franci 
Poitiers  ,  Foetiers,     ciudad  episcopal    de 

1  rançia     capital  del  Poetâ. 
Poir     ,   F,.ctù  ,  provincia  de   Franeia. 
Polaquie  ,  Polaquta  ,  provincia  del  ducado 

de  Masovia   en  Polonia  ,   cuya  ciudad 

capital  es    Bielsko. 
Poiô,   Pola  t  proyuuia.  de  Moscaix. 
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Pologne ,    Polonia  ,    gran    reyno  de    la 

Europa. 
Poméranie,    P  orner  ania  ,    provincia    del 

circulo  de  la  Saxônia  alta  ,  con  titulo 

de  ducado. 
Pomereiie,  6  Petite   Poméranie  ,    Pome- 

telia   à  Pomerania  pequena  ,  provincia 

del  reyno  de   Polonia. 
Pomesanie  ,    Pomesania ,   comarca  de  la 

Prusia   ducal. 
Ponferrada  ,   Ponjerradat  villa   del  reyno 

de  Léon. 
Pons ,  Pons ,  villa  pequena  de   Franeia , 

en  la  provincia  de   Santonge. 
Ponf-à-Mousson  ,  Puente-i-  Muson  ,  villa 

de   Lorena  con   universidad. 
Pont-1'Evêque  ,  Puente  del  Obispo  ,  villa 

pequena   de  la  Nonnandîa. 
Pont-Euxin ,    Puente-Euxîno ,     cl     mar 

Negro. 
Pont-sur-Seine  ,  Puente- sobre-Sena  ,  villa: 

de   Franeia  en    Champana. 
Pontarlier  ,    Ponrarlier ,    villa    pequena 

del   condado    Franco. 
Pomevedra,   Pontevedra ,  ciudad  de  Es- 
pana ,  en  la    Galicia. 
Ponthieu  ,     Ponthicu  ,    comarca     de     la 

Picardia. 
Pontoise ,    Pontoesa ,    villa    de    la    isla 

de   Franeia. 
Pontorson  ,  Pontorso  ,  villa  de  la   Nor- 

ma.ndia, 
Potcuna  ,    Porcuna  ,  villa    de    Espana, 

en  la  Andalucia. 
Port  de   Sainte-Marie  ,  Puerto  de  Santa 

Maria  ,  villa  de  Espana  en  Andalucia 

con    un  puerto    de  mar  sobre  el  golfo 

de    Câdi\. 
Poit-Louis  ,    Vèase  Biavet. 
Portatote,  Portatora ,  rio  de  la  campana 

dt    lioma. 
Poit  Mabon  ,  Porto- Mahon  ,  gran  puerto 

de   mur  de   la  isla   de    Mcnor ca. 
Potto-longone  ,   Porto- longon  %   fortalc\a 

cou  un  puerto  de  maf ,    en  la  isla   de 

Eloa. 
Pominouth  ,  Portsmuth  ,   villa  y  puerto 

de  mur  ,   en  In gla terra. 
Poitugais  ,     Portugues  ,    el  natural    de 

Pvnueal. 
Portugal  ,   Partit  gai ,  reyno  de   Europa  , 

Liiya  ciudad  capital  es   Lisboa. 
Posnanie,    à  Posen  ,   Potnania  ,    ciudad 
pal  y   capital   de  un   palatinado 

del  mismo   nombre  ,  en  Polonia. 
Ponille  ,    Pulla  ,    comarca  del   reyno   de 

NJpoles. 
Podzol ,    6    Pozzuolo,    Pu\olo  ,     ciudad 

episcopal  dei  reyno  de  î\âpolcs. 
Prague  ,    Praga  ,    ciudad    ar^ubispal ,  y 

capital  del  reyno  de   Bohemia. 
Piecop  ,  Prtcope  ,  ciudad  de  la  Tartaria 

pequena. 
PrcnnsLuw  ,Prçmitlao,  ciudad  episcopal 

de    Polonia. 
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Prentslow ,  Prenslou  ,    villa  del  marquc- 

sado  de  Brandcburgo. 
Presbourg  ,     Presburgo ,    ciudad    capital 

de  la    fiungrîa   alta. 
Principauté  Citériotnc  ,  Principado  Cite- 

rior  ,  provincia  dcl  reyno  de  rJa'poles. 
Principauté   Ultérieure  ,v  Principado    Ul- 
terior  ,   provincia    del   reyno    de    NJ- 
polcs. 
Privas  ,  Privas  ,  villa  pequena  de  Fran- 

cia  %  en  et  Lenguedoque . 
Procupie,    Procupiat  villa  de  la  Servia. 
Prowad  ,     Pr  vadia  ,    villa    de  la    Par- 
quia  y  en  la  BuLgaria  oriental. 
Provence  ,      Proven\a   ,    provincia    de 

Francia. 
Provinces- Unies  des  Pays-Bis  ,  Provin- 

cias-Unidas  del  Pais-Baxo. 
Provins  ,  Provins ,  villa  de  Francia  f  en 

la  provincia  de   Bria. 
Prusse,    Prusia  ,   reyno  de  Europa. 
Puebla  ,   (h)  La  Puebla  ,  villa  de  Es- 
paria  ,  en  la   Estremadura. 
Puente  del  Arzobispo ,  Piiente  del  Ar\o- 
bispo ,    villa  de   Espana ,   en  Castilla 
la  nueva. 
Puente  de  la  Reina  ,  Puente  de  la  Reynat 
villa  pequena  del  reyno  de  Navarra. 
Puente  Vedra.    V.  Ponte- Vedra. 
Puicerda  ,    Puicerda ,     ciudad    fuerte    y 
considérable   de   Espana  ,   en  la   Cata- 
luna  t   capital     del    condado   de    Cer- 
daîia. 
Purmerend  ,  Purmcrenda ,    villa    de    la 

provincia  de  FLolanda- 
Puy  ,   (  le)    Puy  ,  ciudad   episcopal   de 

Francia ,  en  el    Velay. 
Pyrénées  ,  Pyrinéot  ,  montes  que  separan 
la  Francia  de  la  Espana. 


Quangpins  ,   Quangpinga  ,    villa  de  la 

China. 
Quansing  ,     Quansinga  ,    villa    de    la 

China. 
Quantung,   6  Canton,  Quatunga  ,  pro- 
vincia de  la    China. 
Quedlinbourg  ,  Quedelimburgo  ,   villa  de 

la  Saxônia  alta. 
Queen'stown ,  Queenestuna  ,    ciudad    de 

Irlanda  en  la  provincia  de  Leinster. 
Queyang,  Queyanga  ,  villa  de  la  China. 
Quency  t  (  le  )    Quenoe  ,    villa    de   la 

provincia  de  Henao. 
Quercy  ,    Quercy  ,  provincia  de  Francia, 

cuya  capital  es  Cahors. 
Quiers  ,   6  Chieri  ,   Quieri ,    ciudad    del 

Piamonte. 
Quilmancye   3      Quilmansi  }     villa      de 

Etiopia. 
Qttimper-Corantin,  6  Cqrnouaillc,  Quim- 

per-Corentino     à     Cornualla  ,     ctudad 

episcopal    de    Fiancia  ,    en    la  Bre- 

tana. 


Rabath  ,  Rahatha ,   villa  del  reyno   de 

Fei 
Rackelspurg,   Rackclspurgo  ,   ciudad  im- 
périal de   Alemania  ,  en  la   Pariera. 
Radom,  Radoma,   ciudad  de  Polonia. 
Raguse  ,  6  Dobronick  ,  Ragusa  ,    ciudad 
capital   de    una    repûblica    del    mismo 
nombre  en  la  Dalmacia. 
Rakoniek  ,  Rakonile  ,   villa  dcl  reyno  de 

Bohemia. 
Rambervilliers  ,  Rambervilliers  t  villa  de 

Lorena. 
Raperswil   ,    Râper  svila  ,    villa    de    la 

Suita* 
Rapolia  ,   Ravola  ,  ciudad  episcopal  dcl 

reyno  de  NJ  pôles. 
Rascie  »  Rascia  ,   comarca  de  la  Servia. 
Rastat ,   à  Rastadt ,  villa  del  marquesado 

de  Bade  ,  en    Suevia. 
Ratisbonne ,    Ratisbona  ,    ciudad   impé- 
rial i  y    episcopal ,    en    el    circula    de 
Baviera. 
Ratzebourg  ,   Rat^cburgo  ,  ciudad  capital 
de    un  principado  del    mismo  nombre , 
en  el   circula  de   la  Saxônia  inferior. 
Raveilo  ,   Ravelo  ,  ciudad  episcopal  del 

reyno    de   Na'poles. 
Ravenne  ,   Ravena  t    ciudad  ar\cbispalt 

y   capital   de  la.   Romania. 
Ravensberg  ,     Ravensbergue  ,    provincia 

del  cîrculo  de    Vestfalia. 
Raven>bourg  ,   Ravemburgo  ,  ciudad  im- 
périal  del   cîrculo  de  Suevia. 
Regge  ,   6  Reggio  ,  Regio  t  ciudad  episco- 
pal y  capital  de  un   ducado  del  mismo 
nombre  ,   en  Italia. 
Reggio ,  Regio  ,    ciudad    episcopal    del 

reyno   de  JN  a  pôles. 
Reineck ,    Rcinekc ,    ciudad    capital    de 
un  condado   dcl  mismo   nombre  ,  en  el 
cîrculo   de  Franconia. 
Remiremont ,    Remiremon  ,  villa  pequena. 

de    Lorena. 
Rennes  ,      Rennes    ,      ciudad     episcopal 
de    Francia  ,   capital    del    ducado    de. 
Bretana. 
Rensbourg  ,  ô  Rheinsbourg  ,  Rcnsburgo  , 
ciudad   del  ducado  de   Flclsttin  ,  en  el 
cîrculo  de  Ih   Saxônia  baxa. 
Requena ,   Requena  ,    villa   de  Espana  , 

en  la  Andalucîa. 
Rescow ,    Rescou  ,     ciudad     capital    de. 
un    ducado    del    mismo     nombre   ,    en 
Moscovia . 
Retel  ,     à    Rhetel  ,    Retcl  ,     ciudad    de 
Francia   en    Ckampaha  ,    capital    del 
Retelots. 
Retemo  ,  Retemo  ,    ciudad  episcopal ,  y 
capital  de  una  de   las  quatro  Provin- 
cia s  de  la  isla   de    C  an  il  a. 
Retz  ,     Rai  ,     comarca    de.   la    Brc- 
tatia. 
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Rheims,  Rhums,   ciudad  ar\obisp al  de 

Francia  en   la   Champana. 
Fhin  ,   Reno,  à  Rhin  ,  rio  de  Alemania. 
Rhinberg  ,   Rhinbergue  ,  villa  de  lu  dio- 

cesis  de   Colonia. 
Rbingaw  ,   Rhingao  ,    comarca   dcl  êlcc- 

torado  de  Maguncia. 
Rbodes ,   Rhàdas  ,    ciudad    ar\obispal  y 

capital  de  vna  isla  dcl  mismo  nombre  , 

en  el  mar  Mcditerrâneo. 
Rhône  ,  Rona  ,  6  Rhôdano  ,  rio  cauda- 

iow  de   Francia. 
Ribatlavia,    Ribadavia  ,    ciudad    de  Es- 

pana  en   Galicia. 
Rib.tdeo,    Kibadeo  ,  villa  de  Espaha  en 

la   Galicia. 
Ribagorza  ,      Ribagorza  ,     comarca     del 

reyno  de  Aragon. 
P.ibas,    Ribat ,  villa  de  Espana  en  Cas- 

tilui    la  nucva. 
Richelieu,  Richelieu,   villa  de  Francia  , 

en   el  Poetû. 
Rieti  ,      Reati  ,      ciudad    episcopal     dcl 

Estado    de   la    lglesia  ,    en  el   ducado 

de    Espoleta. 
Rieux  ,  jRicu  ,  ciudad  eplscopal  de  Fran- 
cia ,   en  el  Lengucdoque  alto. 
Riez,   Rici  ,    ciudad  episcopal  de  Fran- 
cia ,  en  la    Provenez. 
Rilie  ,  Rila ,    rio  de  Normandia. 
Rio  Major  ,    Rio    May  or  ,    rio     de   Ga  - 

licia. 
Rio  de  Occa  ,  Rio  de  Oca  t  rio  de   Cas- 

tilla  la  vie) a. 
Rio    de    OJzena  ,     Rio   de  Olcena  ,    rio 

de   Cerde'na. 
Rio  d'Orisîan  ,  Rio  de  Oristan  ,  rio  de 

Cerdena  ■ 
Rioni  ,   Riom  f    ciudad  de   Francia  ,    en 

la  Auvernia  baxa. 
Rioxa  ,   Rioxa  ,  comarca  de  Espana,  en 

Castilla    la   vieja. 
Risemberg  ,    Risimbcrgue  ,   montana  fa~ 

/nosa   de  la  Silcsia. 
Rivières    des     Amazones  ,    Rio    de    las 

Amu\onas ,  'rio  muy  considérable  de  la 

America    méridional. 
Rivière  de  Sairt-Laurcnt  ,   Rio  de   San 

Lorcn\o  ,   el  mayor  rio  de  la  America  , 

en   lu  nucva    Francia. 
Roa  ,  Roa  ,  villa  fuerte    de  Castilla  la 

vie) a  ,    sobre   el  Vuero. 
Roanne  ,  Roanne  ,   villa  de  Francia  ,  en 

la  prorincia  del  Fore\. 
Roche  ,    Roca  ,  villa  de  Francia  ,    en  el 

condado  de  Cftini. 
Rochefort ,  Roche/or  ,   villa  de  Frauda  , 

en   la  Santonge. 
Rocbefort  ,  Rochefor ,    villa  de  Francia, 

en  el  condado   de  Chini. 
Rochelle,    (.U)  Roche  la  ,  ciudad    epis- 
copal y  Puerto  de  mar  de    Francia. 
Rocroy,   Rocroe ,   villa   de   Francia,  en 

la   Champana. 
R»dez  ,  Rodei,  ciudad  <piscopal  de  Fran- 
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1     cla  ,  cachai  de  laprovincia  de  Rcvsrgue. 
Roeux  ,  Roen  ,    villa  pequena  delFîcnao  , 

con    titulo   de  condado. 
Rohaczow  ,  Rohac\ou  ,  ciudad  capital  de 

un  terrilono  grande   de  la   JJtuania. 
Romagne  ,  Ramana  ,  provincia  del  Estado 

de   la  lglesia. 
Romanie  ,' autrefois  la  Thrace  ,  Romania  , 

antiguamtnte     Thracia  t    provincia    de 

Turquia    en  Europa . 
Romans  ,    Romans  ,    ciudad  de  Francia  , 

en  el   Ddjinado. 
Rome  ,  lioma  ,    ciudad  capital  del  estado 

de  la   iglesia  ,  y  corte  del  Papa. 
Rome ,  Roma  ,  isla  pequena  de  Africa  , 

en  el  reyno  de   Congo. 
Romor*  ;tin  ,    Romorantin  ,      ciudad    de 

Francia  ,    capital    de    la   iomarca    de 

Soloiia. 
Roncevaux,  Ronccsvdlles  ,  valle  del  reyno 

de  Navarra  ,   en  E  : 
Rond 3  ,    Ror.da ,    ciudad    del    reyno    de 

Granada. 
Roquemaïue  ,  Roquemaura ,  villa  pequena 

dd  1  cp.guedcqus   baxo. 
Roschild  ,    Roschilde ,    ciudad  episcopal 

de  Dmanuirca. 
Roses  ,  Rasas  ,  villa  pequena  fortificada% 

y  puerto  de  mar  en  Cataluna. 
Rosette  ,   Roseto  ,  villa  de  Egypto  ,  con 

un  puerto  de  mar. 
Rouenr.e ,    Rotiena ,    ciudad    capital  de 

la,  Samogicia  ,  en   Poionia. 
Ross,  Rosia  ,  provincia  grande  en  Escocia» 
Rosse  ,    Rsa  ,    villa  de   Irlanda. 
Rostock .   Rostoko  ,    ciudad    del    ducado 

de    Mekelburgo  ,    en  el    circulo  de  la 

Saxùnia   l 
Rostow  ,   Rostou  ,   ciudad  ar\obispal ,  y 

capital  de  un  ducado  del  mismo  nombre  t 

en   Motcovia. 
Rotcubourg  ,  Rotemburgo ,  ciudad  impérial 

de  la  Franconia. 
Rotweil  ,  à  Rotwil ,    Rotevilla  t  villa   de 

Alcmania  ,  en  la  Sttevia. 
Rouen  ,    Ruan ,      ciudad    ar^obispal     de 

Francia  ,   capital   de  la  Ncrmandia. 
Rouerguc  ,      Rwergue  ,      provincia     de 

Francia  ,  cuya  ciudad  capital  es  Rodc{. 
Roure ,    Rura  ,  rio  del  pais   de  Julim» 
Roussillon  ,  Rcsellon,  provincia  de  Fran- 
cia ,   en  los  Plrineas. 
Rovigno ,   Rovino  ,   villa   de  Jsiria  ,  con 

dos  puertet  de  mar. 
Royo ,  Roya ,    villa    de    Francia    en    la 

trdla. 
Ruciclfwerd  ,  Rodolfverie  ,    villa    de   la 

\ioUt. 
Ruine  ,  m  Rufaco ,    villa    pequena    de   ta 

Alsacia  alta. 

pnde,  Ruranonda,  ciudad  cp'ucopal 

dcl  ducado  de  GuJdres  ,  provincia  de 

los   Pattes- Ba  \ 
Russ  ,  Rus  ,    rio  d;   fa  Sul{ 
Rk,ssc,  Rut  a,  ri  ûa. 
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Russie ,  Ritsia  ,  imperio  grande  en  Eu- 
ro pu  y   Asia. 

Rusziuch ,  Rus\iuca ,  villa  de  la  Bulgariat 
cerca  del  Danubio. 


Saadan  ,  Saada ,   ciudad   de  ta  Arabla 

dichosa, 
Sabaric  ,  Saharia ,  villa  de  la  Mungria. 
Sa  bine  ,    Sabina  ,    provincia    del   estado 

de   la  Iglesia. 
Sablé,  Sable,  pequetia  villa  de  Francia, 

en  la  provincia  de   Mma. 
Sacanie,  Sacania  ,  provincia  de  Grecia  , 

en  la  Moréa. 
Saccai,  Sacay ,  ciudad  grande  del  Japon, 

en  la  isla   de  Niphon. 
Sacijé,  Sacila ,  villa  de  la  republica  de 

Vcnecia. 
Saint-Aignan  ,  Santanan ,   villa  pe que na 

de   Francia  ,   en  el  ducado   de  Berri. 
Saiut-Amand,  Santaman  ,  villa  pequetia 

de   FlJndes  ,  con  una  famosa  abadca. 
Saint-Ander  >Santander,  villa  y  puerto  de 

mar  de  la  Biscaya. 
Saint- André  ,  Sûn-Andres ,   ciudad  cpis- 

copal  de  la   Carinthia. 
Saint-André  ,  San-Andres  ,  ciudad.  ar-io- 
bispal  y  capital  del  condado  de   Fife, 
en    Escocia  ,  con  puerto  de  mar. 
Saint-Bertrand-de-Cominges,  San-Beltran- 
de-Cominges  ,    ciudad  episcopal  de  la 
Gascutia. 
Saint-Brieux  ,  San-Briu,  ciudad  episcopal 

de  Francia  ,  en  la  Bretana. 
Saint-Chaumont ,   San-Chamunda,  villa 

de  Francia  ,  en  el  Lûmes. 
Saint-Christophe,  San~Christôval ,  villa 

de  Francia  ,  en  la  Turena. 
Saint-  Christophe  -de  -  la-Laguna  ,  San- 
Chriitôval-de-la- 1  aguna  ,     ciudad    de 
las   islas  Canarias  ,    capital  de  la  isla 
de   Tenerife. 
Saint-Claude,  San-Claudio  ,  villa  epis- 
copal   de     Francia  ,     en    cl     Franco- 
Condado. 
Saint-Denis  ,    San-Denis  ,     villa  de   la 

Normandla. 
Saint-Denis  ,  San-Denis  ,  villa  pequetia 

de  La  isla  de   Francia. 
Saint  -  Dié  ,  San  -  Diey  ,  villa  de    Lo- 
retta . 
Saint- Dizier,  San-Di\ier,  villa  de  Fran- 
cia,  en  la  Champana. 
Saint-Domingue  ,  Santo- Domingo  ,  ciudad 
ar^obispal  ,   y    Capital   de   la   isla   del 
mismo  nombre  ,  en  la  America. 
Saint-Domingue  ,  à  Ile  de  Saint-Domingue, 
Santo-Domingo  ,  isla   de  la  America, 
una  de  las  Antillas. 
Saint-Dominique-de-la  Calzada ,     Santo- 
Domingo -de-la -Cai\ada  ,  villa  de  Cas- 
tilla  la  vieja;en  la   Kioxa. 
Sain.t  -  Esprit j   à  ie    Pqiu  -Saint-Esprit , 
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fispîrita-Santo  ,  villa  del  Lenguedoqus 
buxo. 
Saint  Féli;<-de-GuixoIs  ,    S  an- Felipe- de- 
Guixojs  ,  villa  de    Cataluna  ,    eon   un 
pcqueno  puerto  de  mar. 
Saint-Florantin  ,    San-Florcntino  ,    villa. 

de  la   provincia    de   Champana. 
Saint-Fiour  ,  San-Flur  ,  ciudad  episcopal 

de  Francia,   en  la   baxa   Auveinia. 
Saint-Frique  ,   San-Frique  ,    villa  de  la 

Guiena. 
Saint-Gai  ,   San-Gal ,    ciudad  y  republica. 
de  la  Sui\a  ,    aliada    de  los  cantoncs, 
Saint-Galmier ,    San-Galmier ,    villa   dg 

Francia  ,  en   el   Forc\. 
Saint-Germain-en-Laye  ,     San-Gcrman- 

cn-Laya  ,  villa  de  la  isla  de  Francia. 
Saint  -  Girons  ,    San  -  Giron  t     villa    ds. 

Gascuna. 
Saint-Godard  ,    San-Godard  ,  parte  de  lot 
Alpes,   cerca  de  los  cantones    Sui\os. 
Saint-Guillain  ,    San-Guillen  ,    villa  pe~ 

quena  de  la  provincia   de  ÏLtnao. 
Saint-Jean-de-Luz   ,     San-Juan-de-Luç  , 

villa  de   Francia  ,  en    Gascuna, 
Saint-Jean-de-Maurienne  ,    San-Juan-dc- 
Moriena  ,  ciudad  episcopal ,  y  capital 
del  condado  de  Moriena  ,   en   S  aboya. 
Saint-Jean-pied-de-Port ,     San-Juan-pie- 
de-puerto,   villa  fuerte  de  Gascuna,  en. 
los   Pirineos. 
Saint  -  Junien  ,     San  -  Junian  ,   villa    de 
Francia  ,   capital  de  la  Navarra  baxa. 
Saint-  Licer  ,   San  -  Licer  ,  villa  de   la. 

Gascuna. 
Saint-Lo  ,    San-Lo ,    villa    de   la    Nor- 

mandïa  baxa. 
Saint-Malo ,  San-Malo,    ciudad  episco- 
pal, y  puerto  de  mar   de  la  Bretana. 
Saint-Maximin  ,   San-Maxîmino  ,    villa 

de  Proven\a. 
Saint-Michel- Archangel  ,     San-Miguel- 
Arcdngel ,  ciudad  y  puerto   de  mar  de 
Moscovia. 
Saint-Onier  ,  Santomer  ,    ciudad    de    los 
Paises-Baxos  ,  en  el  condado  de  Ariott. 
Saint-Papoul ,    San-Papul ,    ciudad  epis- 
copal del  Lcnguedoque. 
Saint-Paul ,    San-Pablo  ,    ciudad  capital 
de  un  condado   del  mismo  nombre  ,   en 
la  provincia  de    Artuts. 
Saint  -  Paul ,    San  -  Pabio  ,    villa    del 

Brasil. 
Saint-Paul-de-Léon  ,  San-P ablo-de-Leon  , 
ciudad    tpiscvyai  y  puerto   de  mar   de 
Francia  ,  en  la    Bretana. 
Saint-Paul-Tiois-Chafeaux  ,   San-  Vablo 
de  très  Castiilos  y   uudad  episcopal    de 
Francia  ,   en   el  Delfinado. 
Saint-Philippe  ,  Sun-Pheape  ,    villa   del 
'tyno    de     kalencia  ,   construida    sobre 
las  ruinas  ae  X.niva. 
Sairit-Poiton  ,   S.in-Pvlten  ,  villa  de   la 

Ausuia  baxa. 
Saint-Poiis-de-Tomières ,    San-Pons-de-* 
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Tomierety    ciudad    episcopal  del  Zett- 

guedoque. 
Saint-Quentin,   San-Quentin  ,  ciudad  de 

Francia ,  en  la  Picard Li. 
Saint- Sebastien  ,  S  an -Sébastian  ,  villa  y 

puerto  de  mar  de  Espaha  ,  en  la  pro- 
vincia de  Guispuscoa. 
Saint-Sever  ,     San  -  Sever ,     villa    de  la 

Gascuna  ,    en    Francia. 
Saint-Thomas  ,   Santo-Thomas  ,    ciudad 

episcopal  de  Africa  ,  capital  de  la  isla 

del  mismo  nombre. 
Saint-Tron  ,  à  Saint-Truyen  ,  San-Jron  , 

villa  del  obispado  de  Lisja. 
Saint-Tropez,   San-Tropt\,   villa   de  la 

Proven\a  ,  con  puerto  de  mar. 
Saint- Valeri  ,  San-Valeri  ,  villa  y  puerto 

de  mar  de  Francia  ,  en  la  Picatdia. 
Saint- Valier  ,  San-  Valier  ,  villa  del  Dd- 

finado   baXo. 
Saint- Veit,  San-Veite  ,    ciudad  capital 

de  la   Carinthia  ,  en  Alemania. 
Saint-  Vincent ,   San-Vicente  ,     ciudad  y 

puerto  de   mar  ,    en  el  Brasil. 
Sainte-Foy  ,  Santa-Fé  ,   ciudid  ar\obis- 

paL  del  nuevo  rcyno  de   Granada  ,    en 

las  Indias  occidentales. 
Sainte-Foy  ,Santa- Fé  ,  villa  de  Gascuna. 
Sainte-Maure  ,    Santa  -  Maura  ,    ciudad 

ar\obispal ,  y   capital   de    una  isla   del 

mismo  nombre  ,  en  el  mar  lonio. 
Sainte-Menehoult,     Santa  -  Menehulda  , 

villa  de  Francia  ,  en   la    Champ  ah  a. 
Saintes,  6  Xaintes,  Xantes  ,  ciudad  epis- 
copal de   Francia  ,  capital  de  la  San- 

tonge. 
T.amtonge,  Santonge,  provincia  de  Francia. 
Salamanque  ,  Salamanca  ,    ciudad    epis- 
copal del  reyno  de  Léon,  en   Espaha. 
Salandrella  ,    Salandrela  ,    rio  del  reyno 

de  Napoles. 
Sdla  ,  (  la  )  Sale  ,  rio  de  Alemania  ,  en 

la  Saxônia. 
Salé  ,    Sales  ,  ciudad  del  reyno  de  Fe\  , 

en   Africa. 
Salcrne,   Salerno  ,   ciudad  ar\obispal  del 

reyno  de  Napoles. 
Si  11  us  ,    Salins  ,    villa     del   condado    de 

:<>na. 
Salisbury  ,    Salitburi  ,  ciudad   episcopal 

de  InglaUrra. 
Salnick,  Salnico  ,  rio  de  la  Albania.   • 
Salobrena  ,  à  Salobregna  f  Salobreha  t  villa 

de  Andalucia. 
Salon  ,    Salon  ,  villa  de  la  Provenia. 
Salone  ,   Salona  ,  ciudad  episcopal  de  la 

Grecia. 
Salses  ,   SJlsas  ,  fortale\a  del  condado  de 

Roscllon. 
Saltabourg,   Saltsburgo  ,     ciudad  ar\ -bis- 
pal  y  capital  delar^obispada  del  mismo 
nombre  ,   en  el  circulo  de  Bavicra. 
Sslvatierra  ,     Salvatierra  ,     pilla    de    la 

provincia   de  Al  Aï  a ,    çn   Cusiilla  la 

vjV/u, 
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Salvatierra  ,    Salvatierra  t   villa   de  Es- 

paha  ,  en  la   Galicia. 
Saluées  ,  Salusa  ,    ciudad    episcopal   del 

Piamonte. 
Samarcande  ,    Samarcanda  ,    ciudad  de  la. 

grande   Tarcaria  ,  en  Asia. 
Samarie ,  Samaria ,    ciudad    capital    del 

antiguo   Israël.      ' 
5ambre  ,    S  ambra  ,    rio    dd  Pais-Baxo. 
Samogitie  ,  Samogicia  ,   provincia  de   la 

Lituania ,  en  Polonia. 
Samosate  ,  Samosata  ,    ciudad   episcopal 

de  la  Siria. 
Samorrhace  ,  o  Samandrachi ,  Samothra- 

cia  ,  isla  y  ciudad  de  Grecia. 
Sancerre  ,  Sanceno  ,  ciudad  de  Francia  , 

en  el  ducado  de   Bcrri. 
Sand  ,  Sandia  ,  isla  de  Escocia. 
Sandeke  ,  Sandeke  ,   villa  de  la  Polonia» 
Sanguessa  ,  Sanguesa  ,  villa,  del  reyno  de. 

xSavarra . 
San-Lucar-de-Barramed»,  S  an-Luc  ar-de- 

Barrameda  ,    ciudad  y  puerto  de   mar 

de    Espaha ,    en  la  Andalucia. 
San-Lucar-de-Guadiana  ,  San-Lucar-de- 

Guadiana  ,  villa  de  Espuha  en  la  An- 
dalucia. 
San-Lucar-de-la-Mayor  ,  San-Lucar-la- 

Mayor  ,  villa  de  Espaha  en  la  Anda- 
lucia. 
Santiago  de   Galicia.    V.  Composteîle. 
Santiliane ,     Santillana  ,    ciudad   capital 

de  las  Asturias  de  Santillana,  en  Espaha, 
Saône  ,  Saona  ,  rio  caudaloso  de  Francia, 
Saragosse,  Zaragc\a  ,  ciudad  ar\obisp al  % 

y    capital  del.  reyno  de  Aragon. 
Sarbourg  ,  Sarburgo ,  villa  del  electorado 

de  1  rêvais. 
Sarcelle,    Sarcela  ,     villa   del  reyno   de 

Argel. 
Sardaigne  ,  Cerdeha  ,  isla  grande  del  mar 

Mediterrâneo,    con  titulo  de  reyno. 
Sare ,  Sara  ,  rio  de  Lorena. 
Sarlat  ,     Sarlato  ,    ciudad    episcopal    de 

Francia ,  en  el  Perigord. 
Sarlouis ,  Sar-Luis,fortalc\a  en  la  Lorena, 
Sarrian,    Sarrian,  villa  del  condado  de 

Avihon. 
Sarsine  ,    Sarsina ,    ciudad  episcopal  del 

estado  de  la  Jglesia. 
Sarzane  ,    Sar^ana  ,  ciudad  episcopal   de 

la  rcpûblica  de    Gcnnva. 
Sas-dc-Gand  ,  S  as- tu- Gante  ,  villa  fuerte 

de  la  provincia  de  Flîndes, 
Salalie  ,    Satalia  ,   ciudad  aridbispal,   y 

puerto  de  mar  en  la  Natolia  ,  en  Asia. 
Saulieu  ,   Saulicu  ,  villa  de  Francia  ,  en 

la  Borgoha. 
Saulve  ,  Saulva  ,   villa  del  Lenguedoque 

baxo. 
Saumur,    Saumur ,   ciudad  de    Francia,. 

en  la  provincia  de  Anjû 
Sauveur,  (  Saint  J  San-  Salvador  ,  rio  del 

Canadd. 
S*v«  ,  Sayia  ,r/o  çauiolosgdc  UliungrîaK 
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Saverne  ,   Saverna  ,  villa  pequena  de  la 

Alsacia  baxa. 
Saverne,   Saverna  ,    rio  caudal oso  de  In- 

glaterra 
Savoie ,    Savoya  ,    6    Saboya  >      ducado 

soberano  de  Europa. 
Savone  ,    Savona  ,  ciudad  episcopal  de  la 

republica  de  (rénova. 
Saxe  ,   Saxûnia  ,    ducado    de  Alemania  , 

con   titulo  de   Electorado. 
Scala  ,     Escala  ,     ciudad    episcopal    del 
reyno    de  NJpolts,    en    el   pttncipado 
citer  ior. 
ScaJemure  ,  Escalamura ,  ciudad  episcopal 

de  la  Natolia  ,   en   Asia. 
Scandinavie,    6  Scandie,   Escandia  ,  son 
los  reynos    de   Suecia  ,    de  Dinamarca 
y  Norvega. 
Sacnie  ,  à  Sckonen  ,   Escania  ,  provincia 

de  Suecia. 
Scardona  ,   Escardona  ,   ciudad  episcopal 

de  la  Dalmacia. 

Scarpe  ,  Escarpa  ,  rio  de  los  Paiscs-Baxo. 

Schafhouse  ,  Escafuse  ,   ciudad  de  Sui\a  , 

capital  de  un  canton  del  mismo  nombre. 

SchalhoJî  .  Escalholte  ,   ciudad  episcopal 

Y   capital  de    la  isla  de  lslanda. 
Scïiarding  ,      Escardinga ,     villa    de     la 

Savtera. 
Schiedam  ,  Eschiedam ,  villa  de  la  pro- 
vincia de  Holanda. 
Schlestat,  6  Scheiestat,  Eschlestato  ,  villa 

de  la,  baxa  Alsacia. 
Schorndori,  Escorndorfo  ,  villa  de  Suevia. 
Sehouwen  ,  Escouven ,  isla  de  la  provincia 

de  Zelanda. 
SchuX  ,  Escute  ,  isla  grande  del  Danubio  , 

en  Hungria. 
Schwartzbourg  ,   Eschuvarsburgo  ,  ciudad 
capital     de     un      condado    del     mismo 
nombre  en  la    Thuringa. 
Schweidnitz  ,    Eschuveinit\ ,     ciudad     de 

la  Silesia. 
Schweinfort  ,  Eschuveinforto  ,   villa   im- 
périal de  Alemania. 
Schwinbourg ,  Eschuvinburgo  ,  villa  pe- 
quena del  reyno  de  JJinamarca. 
Sciglio  ,     Esciglio  ,    villa    del  reyno    de 

Nâpoles. 

Sciro,  Esciro  ,  ciudad  en  el  Archipiclago. 

Scopia,  à  Uscup  ,  Escopia  ,    ciudad  anti- 

gua  y  obispat  ,  capital  de  un  gobierno 

del  mismo  nombre ,   en  la  Media  alta. 

Scîirivia  ,   Escrivia ,   rio   del   ducado  de 

Milan. 
Scutari,     d  Iscodar  ,   Escodra  t     ciudad 

episcopal  de  la   Albania. 
Seckingen  ,  Sekinguen  ,   una  de  las  quatro 

villas  fvresteras  en  Alemania. 
Sedan  ,  Sedan ,    ciudad  de  Frauda  ,  en 

la  Chamvana. 
Seelande  ,  Seelandia ,  provincia  de  Di- 
namarca. 
Seez  ,  Seei ,  ciudad  episcopal  de  Francia, 
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Segelmetse,    Seguelmesia  ,  région  grande 

de  Africa. 
Sifccswar  ,   Seguesvar ,  villa   delà  Tran* 

silvania. 
Setorbe,   Segorbe  ,   ciudad  episcopal   de 

Ëspana  ,    en  el  reyno  de  Valcncia. 
Ségovie,    Segovia  ,    ciudad   episcopal  de 

Espaiia ,    en    Castilla  la    vie),:. 
Segre  ,    Segra ,  rio  caudaloso  de  Cataluna. 
Segur  ,    Segur ,    villa  de  Cataluna. 
Segura  ,  Se  gui  a  ,    villa  de  Espaiia,  en  la, 

Andaîucia. 
Segura  ,  Segura  ,  rio  del  reyno  de  Murciai 
Seine  ,    Sena  ,    rio  caudaloso  de  Francia. 
Seissel ,  Seisd,  villa  pequena  de  Francia, 

en   el  Bu^ei. 
Seleucie  ,  Sdeucia  ,   ciudad  episcopal  de 

la    Syria. 
Selivsée  ,   Selibrea  ,   ciudad  ar\obispal  de 

la    Turquia  en  Europa. 
Semur-en-Auxois   ,     Scmura  ,     villa    de 

Francia,   en  el  ducado   de  Borgona. 
Semigalle  ,    Semigalia  t  parte  del  ducadù 

de  Cutlanda. 
Semoy ,     Semoya  ,    rio     del     ducado    de 

Lucemburgo. 
Send  ,   Scnde  ,  provincia  de   la  Persia. 
Senez,    Sénés,    ciudad  espiscopal   de   la 

Proven^a. 
Seniis  ,  S  en  lis  ,    ciudad    episcopal  de    la 

isla  de   Francia. 

Senuo  ,   Seno,  rio  del  reyno  de  Ndpolos. 

Sens  ,  Sens,  ciudad  ai  \obispal  de  Fran.ia  , 

en  la  Champana  ,    y    capital    del  Se- 

noius. 

Serre  ,  Serra  ,    rio   de    la    provincia    de 

Picat  aia. 
Setvie,  Scrvia  ,  provincia  de  la  Turquia  , 

en    Europa. 
Sesa  ,    Sesa  ,     ciudad  episcopal  del  reyne 

de  NdpoUs. 
Sevemberg  ,   Sevenbergue  ,    villa  pequena 

de  los   Paiscs-Jiaxos. 
Sevenr.es  ,  6  Cevennes  ,  Sevenas  ,  comarca 

de  la  provincia  de  Lenguedoque. 
Sevenwoiden  ,  S.venvolden  ,    cotnarca  de 

la  provincia  de    Frisia 
Sevilie  ,    Seviila  ,   ciudad    ar\obisbal    de 

Etpanay  capital  de  la  Andaîucia. 
Shennon  ,  Eshcnnon ,  es  el  mayor  rio  que 

hay  en   Irlanda. 
Slireusburi ,  Estreusburi,  ciudad  de  Ingla- 

terra. 
Syangyang ,    Synagyango  ,    villa    de  la 

China. 
Sybtrie  ,   Siberia  ,    provincia    grande  de 

Moscovia ,    t/i  la  Tartaria   deatrta. 
Sicile  ,   SuÛia  ,   la   mayor   del    isla  mar 

Mcditerrâneo  ,  con    titulo   de  Reyno. 
Sienne  ,     Sena  ,   ciudad   del    ducado    de 

Toscana  ,  en  Italia. 
Siguenza  ,    Siguen\a  ,    ciudad  episcopal  de 

Espaiia  ,  en  Castilla  la  vieja. 
Si  I  ,  S  il  a  %    rio  del  Asia. 


ormandia. 


aiio,  Sua 


rio  del  En  a  do  de  Vcnccia. 


S  I  L 

Silésïe ,    Siletia  ,  provincia  y  dueado  de 

^  Alemania. 
Silistrie  6  Dorestero  ,    Silistria  ,   ciudad 

ar\obi$pal  de  la   Turquia  ,  en  la    Bul- 

garia. 
Simancas,    Simancas  ,  villa  de   Cattilla 

la  viej a. 
Siradie  ,    Siradia  ,   ciudad  de  Polonia. 
Siran  ,    Sira  ,   villa  del  Lenguedoque. 
Sirmiche  ,  Sirmio  ,   ciudad  episcopal  de 

la  Eselavonia. 
Sissopoli   ,  Sisopoli  ,  ciudad  ar\obispal  , 

de  la  Remania  en  'Turquia. 
Sisteron  ,  Sisteron  ,   ciudad   episcopal   de 

Francia  ,  en  la   Proven\a. 
Siwas  6  Suvas  ,   Sivas  ,    ciudad  episcopal 

delà  Natolia  ,  en  Asia. 
Sleswick,  Eslcsvique  ,  ciudad  dcl  en  et 

Hoittein. 
Smaland    ,     Esmalanda   ,    provincia    del 

reyno  de  Suecia. 
Smalcalde  ,  Esmalcalda  ,  villadel  circulo 

de   Franconia. 
Smihel ,    Esmihel  ,  villa  de  la  Turquia  , 

en  Europa. 
Smolensko  ,     Esmohnsko  y     ciudad    de 

Moscovia. 
Sinyrne  ,  Esmirna  ,  ciudad   y  puerto    de 

mar    de    Asia   ,    en   el   mar   Méditer- 
ranée 
Sobrarbe,    Sobrarba  ,  comarca  del  reyno 

de  Aragon. 
Soczova  ,   Soc\ova   ,    ciudad    capital  de 

la      Moldavia  ,      en    la     Turquia    de 

Europa . 
Sodome  ,  Sodoma  ,   ciudad  que  era  de  la 

Judea. 
Soest  ,    Sou»t  à    Zoest    ,     Soeste ,   villa 

Anscâtica   de  Alemania. 
Soignies  ,    Soigni  „    villa    pequeîia    del 

Pais-Baxo. 
Soissons ,  Saisons  ,    ciudad  episcopal  de 

Francia- 
Soleure  ,    Solura  ,   ciudad  de  Sui\a. 
Soliscanska  ,  Soliscansca  ,  villa  de  Mos- 
covia. 
Solsona  ,    Solsona  ,   ciudad  episcopal  de 

Cataluna. 
Solranie  ,  Soltania  ,  villa  de  Persia. 
Somme  ,  Somma  ,  rio  de -Francia,   en  la 

Pi  cardia. 
Sommièies ,  Sommieres  ,  villa  de  Francia, 

en  el  Lengucdoque, 
Sophie   à    Soff'e  ,   Sophîa ,    ciudad  ar\o- 

bispal  de  la  Bulgaria  ,  en  Turquia. 
Soiaw  ,    Sorau.    ciudad  de  Alemania  , 

capital  de  la  Lusacia  taxa. 
Sorgue  ,   Sorgue  ,  rio  de  Proven\a. 
Scria  ,    Soria  ,    ciudad    de    Esparia  ,   en 

Cattilla  la  vieja. 
Soriingues,  Surlingas,   islas  del  mar  de 

Bretaiia. 
Sorock  ,  Soroca,  villa  de  la  Moldavia. 
Sospello ,  Scspelo  ,  gilla  dcl  condado  de 

ffijA. 
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Souaî>e  ,    Suebia    6    Suevia  ,     provincial 

grande  de  Alemania. 
Soubise  ,      Subisa  ,     villa    pequeîia    do 

Francia. 
Sour ,  Sura  ,   rio  del  dueado  de  Lucent' 

burgo. 
Sourie ,  Suria ,  gran  pais  de   la  Turquia* 
Sourotigouste }    Surongutta  y    villa    de  la) 

Tort  aria  grande. 
Southampton ,    Suthampton  ,      villa     de 

Inglaterra. 
Soutiieiland  ,  Sutherlanda  ,  provincia  de 

Escocia. 
Souvigni,  Suvini  y  villa  de  Francia ,  en 

el   Borbones. 
Spa   ,     Espa  y    villa     del    obispado    de 

Lie)  a, 
Spalato  à    Spalatro,    Epalato    à    Espa- 

latro }    ciudad   ar\obispal   y  puerto    de 

mar  del  Estado    de    Vcnecia ,    en'  la 

Dalmacia. 
Spandaw ,  Espandau  ,    villa    fuerte    de 

Alemania. 
Sparte.     Véase  Lacédémone. 
Spey  ,    Espey  ,  rio  grande  de   Escocip. 
Spezze    ô     Specia  ,      Espe\a  ,      villa    y 

puerto  de  mar  en  el  Estado  de  Genovax, 
Spire  ,    Espira  , . ciudad  de  Alemania. 
Spolette,  Espoleto,   ciudad  episcopal  del 

Estado    de   la    iglesia ,   y   capital  dcl 

dueado  del  mismo  nombrs. 
Sprée  ,  (la.)  Espreha  y  rio  de  Alemania. 
Squillace  ,    Ësquila\a  ,    ciudad  episcopal 

del   reyno  de  Nêpoles. 
Staden  ,  Stade  à  Stada  ,  Estdden  ,   ciudad 

del  dueado  de  Brema . 
Staffortd  ,  Estafordiay  ciudad  de  Ingla- 

terra. 
Staiimène  ô  Lemnos  ,  Estalimena ,  ciudad 

capital  de  una  isla  del  mismo  nombre  5 

en  el   Archiprélago. 
Stampalte  ,     Estampalla  ,    villa  de  una 

isla  dcl  mismo  nombre  y  en    cl  Archi~ 


Stargard  ,   Estargard  ,   ciudad  capital  de 

una  comarca  del  dueado  de  Mekelburgo* 
Stargard  ,    (  le    nouveau  )    Estargar    lot 

nueva  y  ciudad  capital  de  la  Pomerania. 

ducal. 
Stard-Russa  ,   Estaro-Rusa,  y   villa  de  la 

Moscovia. 
Stavanger    à  Sta  franger  ,    Estavanguer  ,* 

ciudad  episcopal  del  reyno  de  Norvega* 
Staveren,    Estaveren  ,     ciudad     de    las 

Provineias-Unidas  ,  en  la  Frisia. 
Steimvick ,    Estcinvique  ,     villa    pequeîia 

de   la  provincia   de    Ovcrisel. 
Stenay  t  Eitenay  ,   villa  de  Francia  >  en 

la   Champ  a  na. 
Sterling  ,  Estrrlinga  ,  ciudad  de  Escocia. 
Sternbeig  ,     Estcmcbcrgue  ,     ciudad    d<t 

Alemania. 
Stettin  ,    Estetin  ,     ciudad    capital    del 

dueado  del  mismo  nombre  ,   en  el  circule, 
I     de  la  SnxCnia  alta, 

Yv 
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Stevensverr ,    Estevensverte  ,  -villa  de  lot 
Puises-  Baxot. 

Steyr  ,   Esteyr  ,   villa    de    la     Austria 

alta. 
Stirie  ,   Estiria  ,   ducado  y  provincia  del 

circulo  de  Austria  ,  en  Alemania. 
StockoJm  ,  Estocolmo,  eiudad  capital  del 

reyno  de  Suecia. 
Stolhoffen  ,   Estolhofen  t  villa  fwrte   del 

marquesado  de  Baden  ,    en  La  Suebia. 
Stolpe  ,    Estolpa  ,   eiudad   capital   de    la 

Vandalia  ,  en  la  Pomerania  ducal. 
Stong  ,  Estonga  ,  rio  de  Suecia . 
Stormarie  ,    Estormaria    ,    comarca    del 

ducado  de  Holstein. 
Stoure  ,  Estura  ,  rio  de  Inglaterra. 
Stralsund   ,    Estralsunda  ,    eiudad  de  la 

Pomerania  real. 
Strasbourg  ,  Estrasburgo  ,  eiudad  episco- 
pal de  la  baxa  Alsacia. 
Strarerne,   Estra%herna ,  provincia  de  la 

Escocia. 
Strath-Navern  ,  Estrath-Navernia  ,  pro- 
vincia  de   la    Escocia. 
Strinibing   ,     Jïstraubingue   ,     eiudad   de 

Alemania. 
Stregnes  ,   Estrénes  ,   eiudad  episcopal  de 

la  Sudermania  en  Suecia. 
Strigonie    à    Gran  ,    Estrigonia  ,    eiudad 
*  ar\obispal  de  Hungria. 
Stromberg  ,  Estrombergue  ,  eiudad  capital 

de  una  castellania  de  Alemania. 
Strongoli  ,    Estroagoli  ,    eiudad  episcopal 

del  reyno  de  Fidpoles. 
Strumeta  ,  Ëstrumeta  ,  eiudad,  ar-{cpîspal 
v  de  La  Natolia  ,  en  Asia- 
Stugard   ,   Stutgard  à  Stoutgard    ,   Estu- 
"'  garda  ,    eiudad  capital  del  ducado  de 

Virtembergue. 
Sture  ,  Estura  ,    rio   del  Piamonte. 
Succadana    ,     Sucadana  ,    villa    de    las 
v  Indias  orientales. 
Suchzow ,   Surzati.  %    eiudad   capital  del 

prïncipado  de  Valaquia. 
Sudermanie  à  Sudermanland  ,    Suderma- 
nia ,  provincia  de  Suecia ,    con    litulo 
de  ducado. 
Suède ,   Suecia  ,  reyno  grande  de  la  Eu- 

ropa  ,    en  el  Noite* 
Suédois, oise, ad}. S uecotel  natural  de  Suecia. 
Suez  ,   Sue\,    eiudad  de  Egypto. 
Suffoick  ,  Sufolke  t  condado  y   provincia 

de  Inglaterra. 
Suisse    ,   Sui^a  ,    pais  de  Europa  ,    que 

consiste  en  tre\e  cantones  y  sus  aliados. 
Suisse,  çsse,adj.  Sui^o^l  natural  de  Sui^a. 
Suitz  à  Schwitz  ,  Suh\ ,  uno  de  los  tre\e 

cantones  de  ta  Suiia. 
Sully  ,    Sulli  ,   villa   de    Francia  ,  con 

titulo  de  ducado. 
Sund    ,     Sunda   ,   estreeho  famosp   ,    que 
junta  el  mar  de  Alemania  con  el  mar 
BdLtico. 
Sunderbourg  ,   Sundcrburgo  ,     eiudad  de 
"  Dinamarca. 
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Sundkîang    ,    Sundkiango  ,     villa    de    l& 

China. 
Suntgaw  à  le  comté  de  Ferret,  Sungavia  , 

comarca  de  Alemania 
Sussex  ,    Su\sex  ,    provincia    de    Ingla- 

terra. 
Swerin  ,     Suverin  ,     eiudad  del   ducado 

de  Mekelburgo. 
Swerin  ,    Suverin  ,    rbispado  y  principado 

en  el  ducado  de  Mekelburgo. 
Swornick  ,  Suornica ,    villa  de  la  Bosnia. 
Suze ,   Susa  ,    eiudad  capital  de  un  mar- 

quesado  del  mismo  nombre  ,   en  el  Pia- 
monte. 
Syracuse   ,    Siracusa   ,    eiudad    episcopal 

y  puerto  de  mar  en  la  Sicilia. 
Syiie  ,  Siria,   provincia  de  la  Tu\  quia,x 

en  Asia. 

T 

Tacaze  ,    Tacasp  ,  rio  de  Africa  ,  en  la 

Abisinia. 
Ta  fa  lie  ,    Tafala  ,    eiudad    del  reyno   de 

JNavarra. 
Ta  filet,    Tafilete ,   eiudad  capital    de   un 

reyno  de  mismo  nombre  ,  en  Af'ita-_ 
Tage  ,    Tajo  ,  rio  caudalcso  de  Espana  y- 

Portugal. 
Ta i ping  ,    Taipinga  ,  villa  de  la  China. 
Taitung  ,  Taitunga  ,  villa  de  la  China. 
Tajuna  ,  Tajuria  ,  rio  de  Çastilla  la  nueva. 
Talavera    de    la   Reina  ,    'Talavera  de  la, 

reyna  ,  eiudad  de  Çastilla  la  nueva. 
Tamara  ,    Tamara  ,  rio  de  Espana  ,    en, 

la  G.alicia. 
Tamberg,  Tamberga  ,  aldea   de  Alema- 

mania  ,  en  el  ar\obispado  de  Salt\burgo. 
Taming,  Taminga ,   villa  de  la  China. 
Tamise  ,   Tdmesis.  ,  el  m**  famosp    rio. 

de  Inglaterra. 
Tarautaise  ,  Taraniesa  ,  comarca  de  Sa- 

boya  ,    con  titulo  de  condado. 
Tarascon  ,    %arasçon  ,   eiudad  de  la  Pro- 

ven\a. 
Tarascon  ,    Tarascon  «  villa  pequena  del 

Languedoque  alto. 
Tarazona  ,   Tara\ona  ,   eiudad   episcopal 

del  reyno  de  Aragon. 
Tarbes  ,    Tdrbcs   ,     eiudad  episcopal  de 

Francia  ,  capital    de    la    Bigorra    en 

Gascuna. 
Ta»  ente  ,   Tarenta  ,   eiudad  episcopal  y 

puerto  de  mar  de  la  Çalabria. 
Targovisk,    Targovisko  ,  eiudad  capital 

delà    Valaquia. 
Tariffe  ,    Tarifa  ,    villa  de  Espana   en 

Andalucia  ,    sobre   el  estreeho  de    Gi- 
braltar. 
Tarn ,    Tdrnes  ,    rio    de    Francia  ,  en  el 

Languedoque 
Tarragone,    Tarrogona  ,   eiudad  ar\opis- 

paly  puerto  de  mar  de  la  Cataluna. 
Tarse  ,    Tarsa  ,    eiudad  ar\opispal  de  la 

Turquia. 
Tartaria  ,  Tartaria ,    gran  pais  divididq 


en  grande  y  pequena ,  la  grande  titd  en 

Asia  ,  y  la  pequena  en  Europa.  _ 
T3rta»,    Tartas  ,  villa  de    Gascuna. 
TarudsiJt  ,     Tarudan  ,     villa    del   reyno 

de   Sus. 
T^sso,   lato,    isla   del  Archipiélago. 
Taurus ,    Tauro  ,    el   mas    célebie   monte 

de  Axia. 
Teck  ,  (  le  )    Tec>.  ,  rio  del  Rosellon. 
Tecklimbourg  ,     Tekelemburgo  ,  pais  pe~ 

queho  del  circulo  de  Venfalia. 
Tedelez ,      Ttdeles  ,    villa    pequena     del 

reyno  de  Argcl. 
Temesne ,  6  Temccen  ,    Temesna  ,    pro- 
|   vin^-ia   del  reynv  de    Ft\. 
Temeswai ,    Temesvar  ,   ciudad  de  Hun- 

gria  ,  capital  de  un  cvndado  del  mismo 

nombre. 
Tendilla,    Tendilla  ,  villa  de  la   Castilla 
.    nueva. 
Teneriffe  ,    Tenerife  ,  la  mat  considérable 

isla  de  lui  Canarias. 
Ter  ,  Ter  ,  rio  de  Cataluna. 
Terain  ,  Terain  ,  rio  de  la  Isla  de  Francia. 
Tercère  ,     Tercera  ,     es    la    principal  dt 

las  islas   Alores ,  en  el  mar  Atldntico. 
Tergowisk.    Vèase  Targowisk 
Termonde  ,    Termunda  ,  villa  de  la  pro- 

vincia    de    F  landes. 
Temeuse  ,  Ternusa  ,  isla   pequena   de  la 

Flandres  Hoiandesa. 
Terracine  ,  Terracina ,    ciudad   episcopal 

del  Estado   de  la  Iglesia. 
Terre-Ferme  ,    Tic  m  -  Firme    ,     granle 

région  de  la  America   méridional. 
Terre-Neuve,   Tterra-Nova  ,  islà  grande 
.    de  la  America  septentrional. 
Terre-Sainte  ,     Tierra-Santa  ,     provincia 

de   la   Siria  ,  en    la   Turquia. 
Teruel  ,     Teruel  ,    ciudad    episcopal    de 

Ëspana  y   en  el  reyno    de   Aragon. 
Teivisch  ,    Terviske  ,    ciudad  capital    de 

le   Motiavia. 
Tcvin  ,  Tesino  ,  rio  del  ducado  de  Milan. 
Teasai-j  Te  usât ,  villa  de  Africa. 
Ttwot,    Tevot  ,  rio  de  Escocia. 
Texel  6    Tessel ,    Tesel ,   isla  de  la  pro- 

vincia  de    Holanda. 
Thamar,     Tamar  ,    villa   de  la    Tierra- 

Santa. 
Thèbes  ,    Thebas  ,    una  de  las  mas  célè- 
bres    ciudadet      del     mundo      en      ulro 

tiempo  ,  en  Egypu. 

»lie,    Thesalia  ,    hoy    Janna  ,    co- 
rnai ca   de   la    Gracia. 
Tl.iers  ,    Thiers  ,   ciudad  de  Francia  ,  en 

Auvernia. 
ThiJe,  Thila.rio  de  la  Sui^t. 
Tkioa  tille  ,    Thionvilla  ,   ciudad  del  du 

cado   de  Lucemburgo. 
Thouais  ,     Thuars  ,    villa     de    Francia  , 

en  el  alto  Poetù  ,  con  titulo  de  ducado. 
TU  race  ,  Thracia  ,  région  de  la  Europa. 
Tl"iringe,    Thuringa  t    UnJgiayuUu  de 

Alctnan'ta% 
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Tiane  ,    Tiana  ,      ciudad    ar\obispal  dé 

la   Natolia.,  en  Asia. 
Tine,  Tina,  isla  del  Archipiélago. 
Tine,    Tina,  rio  de  Inglaterra. 
Tinto   del   Àcige ,    Tinto   del   Acige  ,  rià 

del    Espuh.i  ,    en   la   Andalucia. 
Tirlemont  ,  Tirleihon  ,  ciudad  del  ducado 

de  Brabante. 
Tiron  ,   Tir  on ,  rio  de  Castilla  la  vieja. 
Titan  ,  Titan  ,   isla  en  la   Costa  de  Pro- 

ven\a. 
Tocat ,     Tocata  ,    provincia    de    Asia  M 

en  la  Natolia. 
Tocat ,    Tocata ,  ciudad   capital    de    là 

provincia  del  mismo  nombre. 
Tolède  ,      Toledo  ,      ciudad      ar\obispal 

de   Espaha ,  y  capital  de  Castilla  là 

nueva. 
Tolentin  ,    Tolentino  ,   ciudad  del  Estado 

de  la   Iglesia. 
Tolosa ,    Tolosa  ,    villa  de   Ëspana  ,  eà 

la  Biscaya  ,  capital  del    Guipuscoa. 
Tombut ,    Tombuto  ,   ciudad    de  Africa  £ 

capital  del    reyno   del    mismo   nombres 
Tongies ,    Tongre  ,    villa     del    obispad» 

de  Lieja. 
Tonnerre ,    Tonnerre ,  villa  de  Francia  ± 

en  la    Champana- 
Tonningen ,     Toninguen  ,    villa    del  du- 

cado  de  Lùlesvike. 
Tordecillas  ,    l 'or desillas  ,    villa  de  Ës- 
pana, en  Castilla  la   vieja. 
Torgaw ,    Torgao ,    villa    del    elecloradà 

de  Saxônia. 
Toimes ,    Termes  ;   rio    de   Ëspana  ,   eà 

el  rtyno  de  Léon. 
Tornavacas  ,    1»    Sierra    de  Tornavacas  , 

6  de  Gâta  ,    Tornavacas  ,   montanas   de 

Estrtmadura  ,  en  Los  confines  de  Por- 
tugal. 
Tome  ,    Tcrna  ,  villa  y  puerio  de   mar 

de  la  Bothnia. 
Torne ,    Torna ,  rio  de   Suecia.  . 
Toio  ,   Toro  ,  ciudad  de    Ëspana ,  en  el 

reyno  de   Léon. 
Toropeta  ,     Toropete\  ,     villa    de    Irios- 

covia. 
Torquemada  ,     Torrequcmada  ;   villa   de 

Castilla    la  vieja. 
Tortone ,   Tortona  ,    villa  del  ducado  de 

Milan. 
Tortose  ,    Tortosa  ,   ciudad   cpiicopal  dt 

Ëspana  ,   en   la  Cataluna. 
Toscane,    Toscana  ,  coinarca   grande  dt 

ha  lia. 
Toscanella  ,     Toscanela  ,    ciudad   episco- 
pal del  Estado  de  la  Iglesia. 
Toul ,     Tul  ,     eiudad    episcopal     de    là 

Lorena. 
Toulon  ,      Tulon  ,     ciudad    episcopal    y 

piurto     de    mar    de     Ftancia  ,    en    la 

Provcn\a. 
Toulouse  ,     Tolosa  'f     ciudad    ar\obispal 

de  Francia  ,   capital  de    la.   puyincia 

.  dt  LcntUedoqu;. 

Vti 
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Touraine  ,  Turcna  ,   provincia  de  Fran- 
cis ,    con  litulo  de   condado.    ' 
Tournay  ,   Tornay  ,  ciudad  episcopal   de 

la  provincia  de   Fldndes. 
Tournon  ,     Turncn ,    villa    dcl  Lengue- 

doque  ,     en    el     Vivares  ,     sobre     el 

Rhàdano. 
Tournus  ,    Turnus  v  villa  del    ducaio  de 

BorgoHa. 
Tours  ,     Turs  ,     ciudad     arifibispal     de 

Francia  ,  capital  de  la  Turena. 
Trambowla  ,   Tramboula  ,  villa  de  la  alta 

Vvdolia  ,    en    Polonia. 
Transylvanie,    Tramilvania  ,  principado 

de   Europa ,     cuya    ciudad    capital    es 

Hermanstad. 
Trebie ,  Trabia  ,  rit)  de   Lombardca. 
Trebiiîa  ,   Trebina  ,    ciudad  episcopal  de 

la    Dalmacia. 
Trebisonde ,  Trcbisonda  ,  ciudad  ar\obis- 
>  pal  de  la  Natolia  ,  en  Asia. 
Tregnier  ,    Treguier  ,  ciudad  episcopal  y 

Susrto    de    mar   de     Francia  ,    en     la 
'retana. 
Trent ,  Trenta  ,  rio  de  Inglaterra. 
Trente ,     Trenîo  ,    ciudad    episcopal    de 

Italia. 
Trethymirow  ,    Tretymircvid  ,    villa    ds 

la  volhinia  bcXa,  en  Polonia. 
Trêves  ,   Tréveris  ,   ciudad  ar\cbispal ,  y 

capital  del    ar\cbispado    y    electorado 

de  Tréveris  ,  en  Alemania. 
Tievignô  ,    Trevïrto  ,    villa  de  Espana  , 

en  la  provincia   de  Alaba. 
Trévoux  ,    Trévoux  ,   ciudad  capital  del 

principado  soberano  de  Démbes. 
Trigno  ,      Trino  ,     rio      del     reyno     de 

Nâpoles. 
Trirnouille  ,  Trimulla  ,  villa  de  Francia, 

en  el  Poetu. 
.Trinquemale  ,   Trinquimala  \    ciudad   de 

las  Indias  orientales  ,  capital  del  reyno 

del  mismo  nombre. 
Troade  ,    Troada  ,  comarca    antigua  de 

la  Asia  Menor. 
.Troies  6  Troyes  ,    Troies  ,    ciudad   epis- 
copal    de     brancia  ,     capital    de    la 

Champana- 
Trolhstte  ,    Trolheta,  rio   de  Suecia. 
Troppaw  6  Oppaw ,  Trcpau  ,  ciudad  de 

la  Silesia. 
Tiowis,  Trovis,  riu  de  Irlanda. 
Troye ,  Troya  ,  ciudad  muy  célèbre  anti- 

guamente  ,    capital  de  la    Troada  t  en 

Asia. 
Truxillo  ,     Truxilto  ,   villa    pequena    dé 

la    Estremadura. 
Tucho  ,  Tuco  ,   villa  de  la  China. 
Tudela  ,    Tudela  ,  ciudad    de    Espana  , 

en  el  reyno  de  Navarra. 
Tuerto  ,     Tuerto ,     rio     del    reyno    de 

Léon. 
Tulle  ,  Tula  ,  ciudad  episcopal  de  Fran- 
cia ,  en  el  Limosin. 
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Tuncnang  ,    Tunchango  ,     villa    de    la 

China. 
Tungehuen  ,    Tunguehuen ,    villa    de  la 

China. 
Tunging ,    Tungin ,  villa  de   la    China. 
Tunis  ,     Tûnei  ,      ciudad      capital     del 

reyno  de  este  nombre  ,  en  Jierberia. 
Tur  ,  Tura ,    rio  de  la  StiiXa. 
Turc,  Turco ,  el  natural  de  Tur  quia. 
Turcomanie  à  Arménie-Turque  ,    Turco~ 

mania     à    Armenia-Turca  ,    provincia 

de  la   Tmquia  ,  en  Asia. 
Turcnne  ,    Turena  ,   ciudad  de    Francia , 

capital     del     vi\condado     del     mismo 

nombre,   en  el  Limosin. 
Turgaw  ,    Turgau ,  comarca  de  la  Sui\d. 
Turquie  ,     Turquia  ,  imperio    del   Gran- 

Turco  ,  cuya  ciudad   capital  es  Cons- 

tarïtinopla. 
Twedale  ,      Tuvedal  ,       provincia      de 

Escocia . 
Twede ,    Tuveda  ,   rio    de  Escocia. 
Tuy  ,     Tui  ,    ciudad    episcopal  de    Ga~ 

licia. 
Tyr ,    Tyro ,    nombre     de     una    antigua 

ciudad  de   Phenicia. 
Tymaw  ,   Tynau  ,  villa  fuerte  de  la  alta 

Hungria» 

U 

Ubeda  ,  Ubeda  ,  ciudad   de  Espana  ,  en 

la  Andalucia. 
Udine  ,     Udina  ,    ciudad    del   Estado    de 

Venecia  ,  capital  del  Triul. 
Ukraine,  Ukrania  ,  provincia  de  Moscovia. 
Uladislaw ,    Uladislao  ,    ciudad  episcopal 

de   Polonia  ,    capital  de  la   Cujavia. 
Ulla  ,  Ulla  ,   rio  del  reyno  de  Galicia. 
Ulm  ,  Ulma,  ciudad  impérial  de  Alemania. 
Ultonie  6  Uhter  ,   Ultonia  ,    una    de    Las 

quatro  provincias  de  Irlanda. 
Underwald ,     Vndervaldo  ,     uno    de    lot 

trece  cantnnes  de  la  Sui\a. 
Uplande,   Vplandia ,  provincia  del  reyno 

de  Suecia. 
Upsal ,    Upsalia  ,     ciudad    ar\obispal   de 

la  Vplandia. 
Urbin  ,  Uibino,  ciudad  ar\obispal  de  un 

ducado  del   mismo  nombre. 
Urce  ,    Urce  ,  ciudad  maritima  de  Anda* 

lucia. 
Urgel  ,      Urgel  ,     ciudad     episcopal     de 

Espana   en  la  Cataluna. 
VtosezUCk ,   Urosc\ucko  ,    ciudad    de    la 

Turquia ,   en   la   Bulgaria. 
Utrecht ,    Utreque  ,  ciudad  capital  de  la 

provincia  del  mismo  nombie. 
Utrera ,    Utrera  ,  ciudad   de  Espana  ,  en 

Andalucia. 
Uzès  ,  Uies%  ciudad  episcopal  de  Francia 

en  el  baxo  Lenguedoque. 

V 

Vabrïs  ,    Vdbres ,  ciudad    episcopal  de: 
Francia ,  en  el  Rovergue» 
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Taen*  ,    Vaena  ,   villa  de  Andalucia  , 

con  titulo  de  ducado. 
Va  g  ,    Vago  ^   rio  de  la  Hungria. 
.Vaison  ,     raison  ,  ciudad   episcopal  del 

condado  Venaisin  ,   en  la  Provcnia. 
Valais,  Valesa  ,  repûblica  entre  la  Sui\at 
en  Milane\  y  la-  Saboya  ,  cuya  ciudad 
capital  es    Sion. 
iValaquie   à  Valachie ,   Valaquia    ,    gran 
pays  de    Europa  ,   entre  la   Hungria  , 
la  Podolîa  ,  y  la  Besarabia. 
Valckenbourg  ô  Fauquemont  ,      ValY.cn- 
burgo  ,    ciudad  capital  de  una  comarca 
del  ducado  de  Limburgo. 
Valcowart,    Valcovar  ,   villapequena.de 

la  Hungria. 
Valdarave  ,    Valdarava  ,  rio  de  Espana  , 

en  el  reyno  de  Léon. 
Valdenebro  ,    Valdencbro ,  villa  de  Cas- 

tilla  la  rie ja. 
.Valence  ,     Valencia  ,   ciudad  ariobispal 
de    Espana  ,     capital    del    reyno    del 
mismo  nombre. 
jValenre  ,    Valencia    ,    ciudad   episcopal 
de    Francia  ,    capital  del   Valentines , 
comarca   del  Delfinado. 
Valence,    Valencia,  villa  del  ducado   de 

Milan. 
Valence  6  Valencia  de  Alcantara  ,     Va- 
lencia de  Alcantara  ,  villa  de  Espana  , 
en  la  Estremadura. 
Valence  à  Valencia  de  Don  Juan  ,    Va- 
lencia de  Don   Juan  ,  villa   del  reyno 
de  Léon. 
Valence   à   Valencia    del    Minho  ,     Va- 
lencia    del     Mino    ,      villa    de    Por- 
tugal. 
iValanciennes  ,    Valenciana  ,   ciudad  del 
candado   de   Henao  ,     en   los    Paises- 
Baxos. 
Yalentinoij    ,    Valentines  ,  comarca  del 

Delfinado  baxo. 
Valette,    (la)    Valeta  ,   uno  de  los  très 
barrios     que    componen    la    ciudad    de 
Malta. 
Valladolid  ,    Valladolid ,  ciudad  episco- 
pal  de  Espana  ,   en  Castilla  la  yieja  , 
con  una    universidad. 
Valladolid   ,     Valladolid  ,    villa   de    la 

nueva   Espana  ,    en  la   America. 
Valognet  ,    Valôncs  ,   villa  de  Francia , 

en  la  baxa  JSormandia. 
Valois   ,     Valves   ,     Pais    de  la   isla  de 

Francia  ,   eon  titulo  de  ducado. 
Valone,     Valona  ,  ciudad  aiipbispal ,  y 

puerto  de  mar  de  la  Grecia. 
.Val«,    Vais,  villa  pequena  de  Francia, 

en  el   Vivares. 
Valteline  ,     ValuLina  ,    comarca  de  lot 

Grisonet. 
Valverde  ,    Valvcrde  ,   villa  pequena  de 

Espana,  en  la   Estremadura. 
Vandalie  ,      Vandalia  ,    comarca  de  la 

Pcmetania. 
Vannes  ,     Vannât  ,     ciudad    episcopal 


V  A  R         677 

de  Francia  ,  y  capital  de  la  Breton* 
baxa. 
Var  ,     Var  ,   rio  de  la  Proven\a. 
Varallo   ,     Varallo   ,     villa   pequena  del 

ducado  de  Milan. 
Varennes   ,     Varénas  ,    villa  pequena  de 

Francia  ,    en  el  Bvrbones. 
Varne  ,     Varna  ,    ciudad   ar\obispal  de 

Bulgaria. 
Varsovie  ,    Varsovia  ,    c'udad  de  Polo- 
nia  ,  capital  de  la  Ma\o\ia  ,  y  resî- 
dencia  de  los   reyes. 
Vasiligorod    t     Vasiligcrodo   ,     villa  de 

Moscovia. 
Vatican^,     Vaticano  ,    una  de  las  siete 

montanas  de  Roma. 
Velay ,    Velay ,    comarca    de    Francia  , 

en  el   Lenguedoque. 
Vêlez  ,    Vèie\  ,   villa  y  puerto  de    mar 

del  reyno  de   Fer. 
Vêlez  Malaga  ,    Vèle\Malaga,  villa  de 

Andalucia. 
Velletri,    Veletri ,   ciudad  episcopal  del 

Estado  de  la  lglesia. 
Venefre  ,    Venafro  ,    ciudad    episcopal 

del  reyno  de  NJpoles. 
Venaissin  ,  (  comtat)    Venesin  ,  comarca. 
de  La  Proven\a   ,     con   titulo  de  con- 
dado. 
Vence  ,      Ven\a  ,    ciudad    episcopal  de 

Francia  ,  en   la  Proven\a. 
Vendôme  ,  Vendôme ,  ciudad  de  Francia  , 

capital  del    Vendomoes  en  la  Beoce. 

Venise ,    Venecia  ,  ciudad  capital  de  la 

repûblica  del  mismo  nombre  ,  en  Italia. 

Vintimille  ,  Vintimilla ,  ciudad  episcopal, 

y  puerto   de    mar    en  la   repûblica  de 

Génova. 

Vera  ,     Vera  ,  ciudad  anûgua  del  reyno 

de    Granada. 
Vera  de  Placencia  ,  vera  de   Placencia  , 

pequena  villa  de  la  Estremadura. 
Vera-Pa.*  ,    Vcra-Pa\  ,    ciudad  episcopal 
y  capital  de  una  provincia  del  mismo 
nombre  ,  en  la  America. 
Vcrceil   ,      Vercel  ,   ciudad   episcopal  y 
capital   dtl  Verceloct  ,    provincia  del 
Piamonte. 
Verdon  ,    Verdon,  rio  de  Proven^a. 
Verdun,    Verdun,  ciudad  [episcopal  del 

ducado  de  Lorena. 
Verdun  ,     Verdun  ,   villa   del  ducado  de 

Borgona. 
Vcimandois  ,    Vermandoet  ,   comarca  de 

Picard  ta. 
Vermeland  ,    Vcrmelandia  ,  provincia  de 

Sue  ci  a. 
Verneuil ,  Vernolio  ,  villa  de  Normandîa. 
Vernon  ,  Vernon  ,  villa  de  Normandîa. 
Vérone ,    Verona  ,    ciudad  episcopal  ,  y 

capital  del  Veronet. 
Vcronois  ,    Veronet,  provincia  del  estado 

de   Venecia  ,  en  Italia. 
Versailles ,    Vertdlltt ,  rilla  pequena  de 
Francia. 
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Vciue,    Verua   ,    villa  dtl   condado     de 

Asti  ,  en  el  Piamonte. 
Vervins  ,    Ver  vins  ,   villa   de   Francia  , 

en  Picardla. 
Vesle  ,  Vêla,  rio  de  Frahcia. 
"Vesoul  ,  Vesul ,   villa  de    Francia  en  el 

Franco-Condado. 
Vexin  ,  Vtxin  ,  comarca  de  Francia. 
Vezelay  ,     Ve\elay  ,  villa  pequena    del 

Nivemoes  ,  en  Francia. 
Vezèie  ,  Veiera  ,  rio  del  Limosin. 
Via  ne  ,    Viana  ,    ciudad  de  Espana  ,  en 

la  alta  Navarra: 
Viane  è   Vianden ,    Viana  ,    ciudad   ca- 
chai de  un  condado  del  mismo  nombre  , 
en  el  ducado   de   Luxemburgo ,   en  lot 
Payses-Baxos. 
Vicence  ,    Vicencia  ,  ciudad  episcopal  y 
capital  del   Vicentino  t   proyincia   del 
estado  de  Venecia. 
Vich-d'Ossone  ô   Vie  ,    Vique  ,    ciudad 

episcopal  de  Espana  ,  en  la  Cataluna. 
Vichy  ,    Vichy  ,  villa  de  Francia  ,   en  el 

Bvrbones. 
Victoria  ,    Victoria  ,  ciudad  de  Espana 
en  la  Biscaya  ,  capital  de  la  provincia 
de  Alava. 
Viddeu  ,    Videh  ,    ciudad  de  la  Turquia. 
Vienne  ,    Viena  ,  ciudad  episcopal  y  ca- 
pital de  la  Austria. 
Vienne  ,    Viena  ,    ciudad  ar\opispal  de 

Francia  ,  en  elDelfinado. 
Vieison  ,    Vter\on,   villa  del  ducado  de 

Berry  ,  en  Francia. 
Viesti.  Viesta,  ciudad  episcopal  del  rey no 

de  IsâpoUs. 
Vigan  ,  (  le  )  Vigan  ,  villa  de  Francia  t 

en  el  Lenguedoque  baxo.  ^ 
Vigo  ,    Vigo  ,  villa  pequena  y  puerto   de 

mar  de  Espana  ,  en  la  Galicia. 
Villac ,    Villake  ,   villa  de  La  Carinthia 

alta. 
ViJladiego  ,  Villadiego,  villa  dé  Espana. 
Villa -Heimosa   ,   Villa-Hermosa  ,   villa 

de  Espana  ,  en  el  reyno  de   Valencia. 
Vilieîpanda,  Villalpanda  ,  villa  pequena. 

de  Espana  ,  en  el  reyno  de  Léon. 
VUla-Viciosa  ,    Villa-Vicïosa  ,  puerto 

de  mar  en  las  Asturias. 
Villefranche  ,  Villafranca ,  villa  y  puerto 
de  mar  de  Saboya  ,  en  el   condado  de 
Wyt. 
Villefranche  de  Rouergue   ,    Villafranca 
de  Royergue  ,  ciudad  capital  de  la  baxa 
Marca  del  Royergue  ,  en  Francia. 
Villefranche  ,     Villafranca    ,    villa  del 

condado  de  Rossellon. 
Villena  ,    Villena ,  villa  de  Espana  ,-  en 

el  reyno  de  Murcia. 
•Vire  ,     Vira  ,    villa   y  rio  de  la  baxa 

Normandia. 
Virginie  ,    Virginia  ,    région  grande   de 

la  America  septentrional. 
Visapour  ,    Visapur  ,    chidad  capital  del 
tèyïw  M  Dscun  t  sa  AU». 


VI  s 

Visîock  ,  Visloca  ,  rio  de  Polonia. 
Vissegrad,  Visegrado>vlLl.i  delà  Hungria 

baxa. 
Vistulé  ,   Vlstula  j  rio  caudaluso  de  Po- 
lonia. 
Viterbe  ,    Viterbo  ,    ciudad  del  estado  de 
la  Iglesia  ,    en  el  patrimonio   de  San- 
Pedro. 
Vitray  ,    Vitray  ,    yilla  de   Francia ,    eh 

la  Bretana. 
Vitri  -  le  -  Français  ,    Vitri  t    villa   de 

Francia  ,  en  la  Champana. 
Vi va  rais  ,    Vivares   ,    comarca  del  Len~ 
guedoque,  cuya  ciudad  capital  es  Viviers, 
VivietS  ,    Viviers  y  ciudad  episcopal   de 

Francia  ,  y  capital  dtl  Vivares. 
Vize  ,   Vha  ,  ciudad  de  La  Turquia. 
Voigtland  ,  Voigtlandia  ,   cjmarca  de  la 

Misnia  en  la  Saxônia  alla. 
Volhinie,  Volhinia,  provincia  de  Polonia. 
Vollo  ,    Volo  ,   villa  y  puerto  de  mar  de 

la  Turquia  ,  en  la  Macedonia. 
"Waal  ,     Vaal ,    bra\o  del  Reno  ,  que  se 
sépara  de  aquel  rio  en  el  fuette  de  Es- 
kenque  en  La  Guèldres  ,  y  se  pierde  en 
la  Meta  cerca  de  Vorckum. 
Wal bourg   ,    Valburgo  ,  estado  del    cir- 

culo  de  Suevia  ,  cvn  titulo  de  Barcnia. 
Walccuit  6  Valencourt  ,     Valeur  ,  ciu- 
dad de  Los  Paises-BaXoS  en  el  condado 
de  Namur. 
Waldeck  6  Woldeck  t    Valdeke,    ciudad 

de  A le  mania. 
Waldow,    Vallovio  ,  nombre  de   un  de- 

sierto  de  la  Prusia  real. 
Waldshut  à    Waidshout   ,       Valshut    , 
villa  de  la  Suevia  }  una  de  las  quatro 
(oresterds. 
"Waibourg  ,  Varburgo  ',  villa  pequena  de 

la  Vestfalia. 
Waite  ,    Vartà  ,  tio  de  Polonia. 
"Wartemberg  ,    Vartembuga  ,    villa  pe- 
quciia de  Silesia. 
Warvick  ,    Varvicke  ,   ciudad  de  lngla- 

terra. 
Waterlaiid  j   Vaterlandia  ,  comarca  pe- 
quciia de  la  Holanda  septentrional. 
"Watzen   ,    Vatecen  ,    ciudad    episcopal 

de  la  Hungria  alta. 
Weisembcrg  ,    Veisemberga   ,    villa   de 

Suecia  ,   en  la  Livonia. 
Weisœnbourg     6    Aîbe-Julc1    ,      Veisen- 
burgo,    ciudad  cpisapal  de  la   Tian- 
silvania. 
Weisienbouig  ,    Veisenburgo  ,    villa  dé 

la  Aisacia  baxa. 
Weicoiour  ,    Vercotur  j   ciudad  grande 

de  Moscuvia. 
Westeiwick  ,    Vestèrvike  ,  villa  y  puerto 

de  mar  ae  Suecia. 
Westfiise    6  Frise   septentrionale ,    Vest- 
frisa  à  Frisa  septentrional  ,  comarca  dé 
Holanda. 
Westmanland   ,    Vcsttnanlandia  à    Vçt% 

mani»  ,  inçyinsia  ~e  Sueeu* 
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VTestmorland  ,    Vetmorlanda  ,  provincia 

de  Inglaterra. 
Vestphaîie ,    Vestfalia ,    ducado    que   da 

su  nombre  d  un  gran  pais  ,  y  à  un  cir- 

culo   deAlemania. 
Weitrogothie,    Vestrogoihia  ,    gran  pais 

del   reyno   de   Sueeia. 
Weteravie  ,     Veteravia  ,    gran  pait    del 

circula  del  Rena  alto  ,  en  Alcmania. 
Wexford  ,  Vesfordia  ,  ciudad  de  Irlanda  , 

capital  de  un  condado  del  mitmo  nombre. 
Wibourg  ,     Viburgo ,     ciudad     episcopal 

y  capital  de  la  Carelia  ,    en  Finlanda. 
Wibourg  ,     Wiburgo  ,    ciudad    episcopal 

de  Dtnamarca. 
Wihitz  ,    Vihit\a  ,  ciudad  ,  capital  de  la 

Crracia  Turca. 
Willemstadt  ,     Vilemstate  ,    villa   fuerie 

de  la   Holanda   méridional. 
Wilt  ,      Vilte  ,    provincia  de  Inglaterra, 
Windismarck  ,     Vindismarka  ,  provincia 

de    Alemania. 
Withern  ,     Vitherna  ,     ciudad   episcopal 

de  Escocia. 
Wmenbejg  ,      Vitembergue  ,     villa    del 

rn.irquf.sj.do   de   Brandeburg . 
Wittcnberg  ,      Vitembergue  ,     ciudad    de 

la    alta   Saxônia  ,    y    capital  del  du- 
cado de  Saxônia. 
Wolaw  ,    Volao  ,  villa  de  la  Siletia. 
Wolchow  ,    Volchova  ,  rio  de  Moscovia. 
Wolgast ,     Volgastia  ,    ciudad   capital  de 

una   senoria  del  mismo   nombre ,    en   la 

V orner ania  Sueca. 
Worms  ,     V ormes  ,    ciudad    del  obi sp ado 

del  mitmo  .nombre ,     *n   el   circula  del 

alto   Reno. 
Worotinsk  ,    Varotin  ,    ciudad    de    Mos- 
covia ,  capital  de  un  ducado  del  mismo 

nombre. 
Wurtemberg    o    Wirtemberg  ,    Vurtem- 

bergue   6    Virtembergue ,    ducado   en  el 

circula  de  Suevia. 
Wurtzbourg  6  Wirtzbourg  ,    Vwr\eburgo 

6     Vir\eburgo  ,      ciudad     capital     del 

obi  sp  ado     del    mismo    nombre  f     en    el 

circula  de   Franconia. 
Wyck,    Viko,    villa   de   Eseocia. 
Wyck  ,     Vike  ,  villa  del  ducado  de  Lim- 

burgo  en   los   Puises  Baxos. 
Wyck-tc-Duerstede  ,    Vick--te-Ducrsta- 

di»  ,    pcquena  villa  de  lai  Provincias- 

Unidas  ,  en  la  provincia  de   Utreque. 


Xacca    *  Sacca  ,   Xaca,  villa  de  S  ici- 

lia  ,    en   el   vatle   de   Ma\ara. 
Xalon ,    Xalon  ,    rio    de  Espana    en  el 

reynu  de  Aragon. 
Xantung  ,     Xantonia   ,      provincia     muy 

fértil   de    la  China. 
Xaobing,    Xaohinga  ,  villa  de  la  China. 
Xaïama  t     Xarama ,   rio   de    Casf.Ha  la 

nueva. 
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Xarîva,    V.  Saint-Philippe. 

Xenil  ,  Xenil ,  rio  de  Espana  en  el  reyno 
de   Granada. 

Xerez  de  los  Caballeros  6  de  Badajos  , 
Xçre \  de  los  Caballeros  ,  à  de  Bada- 
jos ,  ciudad  de  Espana  ,  en  la  Estre- 
madura. 

Xerez  de  la  Frontera  ,  Xère\  de  la 
Frontera  ,  ciudad  de  Espana  ,  en  la 
Andalueia. 

Xerte  ,    Xerta  ,  rio  del  reyno  de  I^eon. 

Xetafe,  Xetafe  ,  aldea  grande  de  Et- 
pana  ,    d  dos  léguas  de  Madrid. 

Xicona  ,  Xicona  ,  villa  pcquena  de  Es- 
pana ,   en   el  reyno  de    yalencia. 

Xiioca  6  Xiloa  ,  Xiloca  ,  rio  del  reyn» 
de    Aragon. 

Xuear  ,  Xûcar ,  rio  caudaloso  de  Es- 
pana ,  que  tienne  su  origen  en  Castilla 
la  nueva ,  y  se  echa  en  el  golfo  de 
Valencia. 

Xqnking  ,  Xunkinga ,  villa  de  la  China. 


Yars  ,     Yara  ,  rio  de  Inglaterra. 
Yarmouth  ,    Yarmuth  ,  villa  y  puerto  de 

mar  de  Inglaterra  ,    en  el    condado  de 

Norfoike. 
Ye  à  Y  ,  Ye  ,  golfo  que  sépara  la  Holanda 

méridional  de  la  septentrional. 
Yepes  ,     Yepes  ,     villa    de     Espana     en 

Castilla   la  nueva  ,  cerca  de  Toledo. 
Yonne  ,     Yona  ,     rio     del     ducado     de 

Borgcna. 
Yorck  ,    Yorka ,    ciudad    ar\obispal    de 

Inglaterra. 
Youghal ,     Yughal ,   villa  de   Irlanda. 
You«e,    Yura  ,  rio  de  Inglaterra. 
Yrach  ,    6   Irac  ,      Yraca  ,    provincia    de 

Asia . 
Yssel ,  Ysel ,  rio  de  losPaises-Buxcrs ,  que 

tiene   su  origen  en  el  ducado    de  Clè- 

ves  ,  y    se    pierde    en    el    golfo    de  ta. 

Jjuydtrtca. 

Z 

Zacatcas   ,    (  los)  Zacatécas  ,  provincia 

de    la    America    septentrional ,    en    la 

la  nueva    Espana. 
Zaconie  ,     Zaconia  ,     provincia    de     la 

Morea. 
Zagrab    6    Agram  ,     Zagiabia ,     ciudad 

episcopal  del  reyno  de  Hungria. 
Zaire  ,      (  le)     Taira  ,    rio    grande     de 

Africa. 
Zalamea  ,  Zalamea  la  real ,  villa  de  la 

Andalueia  ,    en  la   Sierra  Morena. 
Zalavrar ,     Zalavar ,    villa   de    la   baxa 

Hungria. 
Zambese  ,    Zambtta  ,    rio    caudaloso  de 

Africa  f   en  la  Ethiopia. 
Zamora_,   Zamora  ,    ciudad  episcopal  de 

Espana  ,  en   el  reyno  de   Léon. 
Zamora  ,   (  nouvelle  >   Zamora  la  nueva» 
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villa  ia  la  America  ,  en  la  provincia  de 
Venezuela. 
Zaragosse  ,     V •  Saragosse. 
Zarnate  ,  Zarnata  ,    villa  de  la  Morea. 
Zatmarbanya  ,      Zatmarbania   ,     ciudad 

capital  del  condado  del  mismo  nombre , 

en  la  Ttantilvania. 
Zawischost ,  Zavichosto  ,    villa    de  Po- 

lonia. 
ZeitHon ,  Zeiton  ,    villa  de    Grecia  ,  en 

Thesalia. 
Zélande ,    Zelanda  ,    una    de    las  siete 

Provincias  -  Unidas  ,      con     titulo    de 

condado  ,  cuya   ciudad  capital  es  Mi- 

dclburgo. 
Zélande,   Zelanda,   isla    del    reyno  de 

Dinamarca ,  cuya    ciudad    capital    es 

Copenhagua. 
Zélande,  (nouvelle)   Nuevo    Zelanda, 

région  de  las  tierras   Antârticas» 
Zell  ,   Zel ,  ciudad  del  ducado  de  Lune- 

burgn ,    en   el    circulo  de    la  Saxônia 

baxa. 
Zembie  ,    (  nouvelle  )    Nueva    Zembla  , 

isla  septentrional  del  Polo   ârtico. 
Zemblym  ,  Zemblim  %  villa  de  la  Hun- 

giia  alsa. 
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Zermagna  ,   Zermana  ,   rio  de  Hun#ria; 

que    sépara    la   Croacia    de    la    Dal- 

macia. 
Zibit  ,    Zïbito ,     ciudad    de    la    Arabia 

dichota. 
Zichne  ,    Zichna  ,   villa     de    Maccdo- 

nia. 
Ziriczee  ,  Zmc\ea  ,  villa  de  la  provincia 

de  Zelanda. 
Zittaw  ,    Zitao  ,    ciudad  de  Alemania  , 

en  la  alta  Lusacia. 
Zoffingen  ,    Zoffinguen  ,     ciudad    de  lot 

Sui\os  ,  en  el  canton  de   Berna. 
Zolnock  ,  Zplnoke  ,  villa  de  la  Hungria 

alta. 
Zuickaw,   Zuickau ,    ciudad  de    la  pro- 
vincia de  Misnia. 
Zwol,   Zuvol ,   ciudad    de    la  provincia 

de  Overisel. 
Zuyd-Beveland  ,  Zuyde-Bevelanda  ,  una 

de    las   quatro    principales   islas  de  la 

provincia  de  Zelanda. 
Zuydersée  ,    Zuidersea  ,   gran    golfo  del 

mar   de  Alemania ,  entre  la    Molanda 

y  la  senoria  de   Vlreque. 
Zytomières,  Zytomiera  ,  villa  de,  la  Rush 

Polonesa. 
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VOCABULARIO 

FRANCES-ESPANOL 

De  las  voces  ûltimamente  admitidas  y  adoptadets  en  tos  âctoi 
pûblicos  ,  leyes  ,  constitutions  s  francesas  ,  etc. 


Nota.  Los  numéros  que  estan  entre  paréntesis  ,  al  fin  de  ciertas  voces  ,  indican  là 
Constitucion  en  que  particularmente  se  hallan.  El  numéro  (l)  ,  significa  la  Consti- 
tncion  de  1791.  El  (2),  la  de  1793.  El  (3),  la  de  179 5  ô  tercer  aûo  republicanoi 
El   (4) ,   la  de   1800   6  del  octavo. 


«Accusateur  Public  ,  t.  m.  Acutador 
pûblico  ;  especie  de  fiscal  encargado  de 
pedir  jttsticia  en  los  tribunales  ,  contra 
lat  personas  acusadas  de  delito  (3). 

Accusateurs  nationaux  ,  ».  m.  pi.  Acuta- 
dores  nacionaiet  ;  dos  juecet  del  Tri- 
bunal de  Casacion  ,  elegidos  para  pro- 
mover  tn  la  Alla  Corte  de  Justicia  lat 
acusaciones  sobre  que  ella  debe  dar  ten- 
tencia  (5). 

Acte  constitutionnel  ,  ».  m.  Acto  conttitu- 
cional  ;  la  Constitution  francesa  ,  y 
principalmente  la  regunda  llamada  asi 
por  ta  Convention  National. 

Adjoint  ,  s.  m  Oficial  elegido  por  las 
Asambleas  Comunalet  ,  para  ayudar 
y  subttttuir  al  Agente  Municipal  (3). 
Por  la  quarta  Constitucion  es  et  que  esta 
adiunto    al  maire. 

administration  centrale,  S.  f.  Adminis- 
tration central  ,  cutrpo  administrative 
establrcido  en  cada  Departamento,  cn- 
cargado  de  su  administration  y  policia  , 
,-uesto  de  cinco  mitmbyos  y  renovado 

/u>r  quinta  parte  todo  lot  anos  (S). 
.imiistration  municipale,  ». J.  Admi- 
nistration municipal  ;  cuerpn  adminis- 
trative estableciao  en  cada  Canton  , 
èaxo  la  inspection  de  la  Administration 
Central ,  y  encargado  de  dt  fer  entes  ob- 
jetos  de  adminittracton  ,  pvlicLi  ,  etc. 
sus  m'etnbros  cran  elegidos  por  dot  anos 
y  renovados  por  milad  cada  ano  (3). 
Agent  municipal  ,  s.  m.  Agcnte  munici- 
pal ;  oficial  elegido  por  la  dsamblca 
Comunal  ,  para  hacer  las  funcivnes  mu- 
nicipales. La  reunion  Je  todos  los  del 
7vismo  Canton  ,  formaba  lis  Adminis- 
tration municipal  {*)*  , 
Tome  IL 


Agent  national ,  ».  m.  Agente  nacioriœt 
era  en  la  segunda  Constitùcibn ,  el  que 
hacia  las  mismas  funciones  de  los    Co- 
misarios  del  Gobierno  (2). 
Ajournement ,   t.   m.    Suspension   de  unit 
délibération   que   se   difiere  para  un  d'ut- 
determinado ,    qu.tndo  el  dia  no  se  detcr~ 
mina  se  llama  ajournement  indéfini. 
Amendement ,   ».  m.    Modification  de  un 
décréta  ô  le.y  ,   para  hacerla  mas  clara  y 
mas   expresiva. 
Amené ,    ».   masc.   Ordert    dit  aeompdnat 
à  algy.no  delante  del  juc\  tin  estrépito  f 
ni  rptdp  ,   etc. 
Année  républicaine  ,    ».    /.    Ario  republi- 
cano  ;  el  ano  adoptado  por  la  reptiblica 
Jranctta   ,     que   empiéta    al    equinoccie 
de  otono  en  la  noche  del  21  al   2.2  de 
septiembre. 
Arbitre  ,  ».  m.    Atbitrio  ;   amigable  corn- 
ponedor  ,  la  terecra  Constitution  déclara 
la  décision  de  los  arbitras  tin  apelacion  t 
â   minos   que  las    panes    no    se    hayart 
retervado  ete  d>retiw. 
Aie,   t.  m.    Unidad  de  medidas  de  super- 
ficie en  la  nueva  division  ripublicana  f 
vjle  26  toesas  quadradjs  y  des  pies. 
Anestation  ,   ».    /.    Art  esta  ;   el   acto    de 
prender    â     algttno    ,     te    dice    t.imhicn 
Décret  d'airestation  ,  état  d'aneitation- 
Arrondissement  communal  ,   ».  m.  Nucra 
division    de    los    Vepattamentos  ,     que 
comprr.hende  varios  Çantonei  y  que  esté 
baxo  la  duecci  n  del  Suprefrcto    4). 
Assemblée  piimaiie,   ».  /.  Asamblea  pfi-* 
maria  ;  junta  de  los  eitidadanot  de  un 
mismo  Canton  1  patd  elegir  lot  miembrot 
de  la  Asamblea   Electoral  tel  )Ue\  de 
pal  y  tut  Ait  tiret  ,    el  Pietidentt    / 
X  x. 
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Oficiales  Munieipnies  ;  en  la  tercera 
Constitucicn  podian  la  Asambletis  Pri- 
marias  delibnar  sobre  la  accptacion  à  no 
de  les  mudan\as  que  se  querian  haccr 
en  la  Constitution,  ,  en  la  segunda  ele- 
gian  inmedtatamente  los  miembros  del 
Cuerpo  Ltgisiativo. 

Assemblée  communale  ,  s.  f.  Asamhlea 
comunaJ  ;  junta  de  los  habitantes  de  una 
misnuL  commune  de  mènos  de  5ooo  habi- 
tantes ,  para  eltg'r  Los  Agcntcs  Mu- 
nicipales-y  tus  adjoints  (3). 

Assemblée  électorale  ,  *.  fera.  Asamhlea 
électoral;  junta  de  los  Eltdorss  nom- 
brados  por  las  Asambleas  P.  ima'ias  , 
para  elegir  los  m:emb>  os  del  Cuerpo 
Législative,  los  del  tribunal  de  Casacion, 
los  hauts  jurés  ,  los  miembros  de  las 
Admtntstraciones  Centrales  ,  los  Prési- 
dentes ,  Acnsadi'rts  publiées  y  eszri- 
barws  de  los  trihunaUs  Criminales  ,  y 
los  jueecs  del  tribunal  Civil. 

Assemblée  nationale  ,    s.  fem.   Asamhlea' 
nacional  ;    la  junta   de  los  Diputados 
à  Représentantes   de  la  nacwn  ,  se  dice 
,  principalmente  de.,  la.,  de  1789. 

Assesseur,  subit,  m.  Asesor  ,  vficial  que 
ayùda  à  substituye  al  Jue\  de  Pa\, 

Assignat  ,  s.  m.  Asignado  ;  especie  de 
papel  moneda  *  su  creacion  fuc  hecha 
en   1789  y  su  extincion  en  1796'. 

Avoué  ,  s.  m.  Procurador  ;  cL  que  esta 
encargado  por  lai  panes  inlcresadal  de 
pleytear  en  su  nombre. 

B 

Barré,  *.  f.  Separacicn  hecha  en  una 
sala  de  Asambiea  ,  en  dohde  quedan  d 
se  penen  las  personas  que  han  obtenido 
permis  ion  de  hablar  ,  explicarse  ,  de- 
jenderse  ,   etc. 

Brevet  d'invention,  s.  m.  Privilegio  , 
especie  de  exclusiva  Concedida .  à  los 
inventores ,  û  a  ut ores  de  alguna  descu- 
bitrta  ,  para  asegurar  la  propiedud  y 
exercicio  de  ella. 

Brumaire,  subst.  m.  El  segundo  mes  de 
oteno  ,  y  del  ano  repubhcano. 

Bureau  centtal,  subst.  m-  Despaclio  esta- 
blecido  en  los  ciudades  divididas  en 
muchï$  Muni cip alidades  ,  compuesto  de 
très  miembros  nvmbrados  por  la  Admi- 
ri'siracion  Central ,  y  confirmados  por 
el  Poder  Executivo  ,  estaba  encargado 
principalmente  de  la  policLi  ,  etc.  y 
reunia  en  algun  modo  las  facultades 
del gobemador  y  del  ayuntamiento. 


Canton.,  s.  m.  Cada  una  de  las  partes  en 
que  se   dividen  los  Departatnentos.  (3). 

Centigramme  ,  s.  m.  Medida  de  peso  que 
contiene  la  centésima  parte  de  la  del 
Gramme. 
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Centime  ,  subst.  m.  Moneda  que  vale  la.     I 

etntésima   parte   de    un   franco  ,    cinco    j 

centimes  valen  lo  mismo  que  el  sueldo. 

Centimètre  ,    s.  m.  Medida  de  longitud     \ 

que  vale  la  centésima  parte  del  mètie. 
Comité  révolutunnàire  ,     s.    m.    Especie 
de  cuerpo  que  havia  en  cada  lugar  ,  etc. 
para  sostencr  y  propagar  las  opinione» 
revolucion arias  (2). 
Comité  de  sa'ut  public  ,    s.  m.    Especie 
de    cuerpo   revolucionario  ,     encargado 
del  tiempo  de  la  Convencion  Nacional 
del  poder  executivo  supremo  (2). 
Comité  de  suidé  généiale,  s.  m.  Especie    ; 
de  cuerpo  revolucion  ai  io  ,  encargado  de 
la  policra  inttrior  {1). 
Commissaire  auditeur  des  guerres  ,  s.    m. 
Comisario  Oidof  de  guerras  ,  oficial  en-    \ 
cargado  principalmente  de  promorer  en 
la  Cotte  Marcial  ,    la  punicion  de   lot    i 
delitos  cometidos    en   su  disuito  segun 
el  iddigo  militar  (1). 
Commissaiies  de    la    comptabilité    natio- 
nale,   s.    m.   pi.   Oficiales  eUgidvs  en 
numéro  de   cinco  par   el  Cuerpo  Legis- 
lativo   ,     para  verificar  y   aprobar  las 
cuentas  de  los  Comisarios   de  la   Teso- 
reria   Nacional    (3). 
Commissaire     du     Directoire    Exécutif  , 
s.   m.    Comisario  del  Directorio   Exe- 
cutivo ;  agente  del  poder  executivo  en- 
cargado de  vigilar  y   asegurar  la   exe- 
cucion  de  las  leyes  en  las  Administra- 
eiunes  y  trihunales  ,    el  Directorio  les 
nombrava  y  destituia  d  su  gusto  (3)  ;  en 
la  ult'una  Constitucion  se  llama  Com- 
missaire du  Gouve  nement. 
Commissaire   du   Gouvernement  ,     s.   m. 
Comisario  del  gebiemo   ,    el  que  esui 
encargado  de  las  mismas  funcioncs  àtl 
antiguo  Comisario  del  Directorio  (4). 
Commissaire  du   roi    ,     s.   m.    Comisario 
del  rey  ,    ojicial  de  justicia  que  en  los 
tribunales   hacia   las   mismas  funciuties 
que  los  Comisarios  del   Directorio    (1). 
Commissaires  de  la  trésorerie  nationale  , 
s.  m.  pi.     Comisarios  de   la     tesortria 
nacional  ;  oficiales  encargados  del  cobro 
y  entrada    de    las  rentas  piiklicas,  de 
dirigir  el  giro   de  los  fondos  ,   etc.  la. 
duracion  de'   sus  funciones  era  de  cinco 
anos  salisndo  uno  cada  ano  ,   bien  que 
podia  ser  reelegido  (3). 
Commission  des   inspecteurs  de  la  salle  , 
s.  f.    Cierto    numéro   de    miembros    del 
Cuerpo    Legislativo   encargados    de    la 
policia  de  los  dos   Consejos  y  de  la  se- 
gurid.id    dellos    (3). 
Commune  ,  s.  f.   Cada  uno  de  los  lugares 

que  formaban  el  Canton. 
Complémentaires  (jours)  ,  s.  m.  pi.  Xoi 
cinco  dias  que  se  aîxaden  al  fin  del 
duodècimo  mes  del  ano  Rcpublicano  , 
par  complétât  les  56'5  dias  del  ano 
solar. 
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Conicriptîon  militaire,  s.f.  Conscription 
militar  ;  cspecie  de  cnganchamiento  por 
el  quai  todos  losjàvenes  que  al  primer 
del  mes  de  vendémiaire  ,  cumpïsn  6 
Jian  cumplido  los  veinte  anos  ,  est  an 
d  t4  disposition  del  gabier  no  para  el 
servicio  militar ,  hasta  la  edad  de  veinte 
y  cinco  anos. 

Conseil  d'arrondissement  ,  s.  m.  Cucrpo 
de  ot\\e  miembros  que  te  juntan  todot 
los  arus  para  .hacer  la  reparticion  de 
lai  contribuciones  en  las  ciudades  , 
aldeas  ,  etc.  ,  del  arrondissement  com- 
munal '  4  )• 

Conseil  des  cinq  cent»,  s.  m  Consejo  de  los 
quinientos  ;  seccion  del  Cucrpo  Législa- 
tive* fixada  constantemente  Jese  numéro  , 
d  la  quai  pertenetia  exclusivamente 
la  preposician  de  Ids  leyes  ,  llamadas 
Resoluciones  quando  eran  admitidas  (3;. 

Conseil  des  anciens  ,  s.  m.  Consejo  de 
lus  ancianos  ;  la  otra  parte  del  cuerpo 
législative  compuesta  de  25o  miembros  , 
todos  de  la  edad  de  40  anos  d  lo 
menas  ,  exclusivamente  encargada  de 
aprobar  à  desaprobar  los  propesiciones 
dr.  Uy  6  resoluciones  del  Consejo  de  los 
Quinientos.  (5). 

Conseil  généial  de  la  Commune,  s.  m. 
Junta  de  los  Ojicialcs  Municipales  y 
de  los  notables  de  algun  pueblo   il  )'* 

Conseil  de  Dépaitement  ,  s.  m.  Consejo 
del  Departarnsnto  ;  junta  de  1rs  miem- 
bros de  uha  Administration  de  Depar- 
tamento  ,  en  numéro  de  28  (  I  ). 

Conseil  de  District  ,  s.  m.  Consejo  de 
Distrito  ;  junta  de  les  miembros  de  una 
Administration  de  Distrito  ,  en  numéro 
de?,   (I). 

Conseil  d'Etat  ,  t.  m,  Consejo  de  estais  ; 
el  cucrpo  que  baxo  la  direction  de  los, 
Ccn'.ulcs  ,  esta  encargado  de  jormur 
los  proiectos  de  leyes  ,  etc.  y  que  de 
parte  del  Gobiemo  deb'e  proporictlos  al 
Podcr  Legislativo   (  4  ). 

Conseil  général  de  Département  ,  ».  m. 
Conscjogcneralde  Dcpartamcnto ;  cuerpo 
que  prettdido  por  uno  de  sus  miembros 
se  junta  una  ve\  al  an  >  durante  quin\e 
dias  a  lo  mas  ,  y  hace  la  reparticion 
de  Ijt  contribucionet  y  algunos  otros 
mtntot  para  la  utilidad  del  Depar- 
tamento. 

Coustil  à?  Justice  ,  t.  m.  Consejo  de  Jus- 
ticia  ;  cierto  tribunal  cstablecido  en  los 
piunos  y  nulles  para  ju\gar  ,  segun 
de  marina  (il* 

Conseil  Martial  ,  s.  m.  C ):iscjo  martial  ; 
tribunal  para  ju\gar  lot  générales  de 
marina 

Conseil  Municipal  î  i'é  M.  Consejo  muni- 
cipal ;  cucrpo  que  se  junta  una  ve\  al 
ah.0  en  cada  ciudad  ô  lugar  ,  y  esta  en- 
car  ga  do  de  raiivi  t'cgiatitento*  e»mu- 
hafet  (  4  ). 
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Conseil  de  Préfecture  ,  s.  m.  Consejo  dé 
prejectura  ;  cuerpo  presidido  por  el  Pre~ 
fecto  y  encargado  de  ciertot  detalles  dâ 
administration  (4). 

Constituant,  s.  m  Consiituienté ,  miembrd 
de  la  Asamblea  National  llamadà 
Constituante,  por  haber  dado  la  pri- 
mera Constitution. 

Constitution  civiie  du  clergé  4  Si  ferrie 
Constitution  civil  ecclesidstica  ;  era  unax 
nueva  organisation  del  estado  ecclesids- 
tico. 

Constitutionnel ,  elle  ,  adj.  Constitucionat ^ 
conforme  à  la  Constitution- 

Consul  ,  s.  m.  Consul  ,•  cada  uno  de  toi 
miembros  del  Gobierno  ,  hoy  primrro  f 
segundo  ,  y  Urcero  ,  el  primer  Consul 
esta  encargado  de  las  rtendas  del  go- 
bierno  ,  los  otros  dos  tienen  solamentê 
veto  consultative  y  puedr.n  substitut) se 
quando  hay  lugar  ,  $on  elegidos  para 
die\  anos  ( 4 ). 

Convention  nationale  i  i,  m.  Convchciott 
national }  la  asamblea  que  Se  forma  ert 
Ito.2,  y  quefuesoberana  hasta  179,5  (2)* 

Conventionnel,  subst.  m.  Convencional  , 
miembro  de  la  Convencion  National. 

Corps  Adminîstiatifs  ,  s.  m.  pi.  Cuerpoi 
administratives  ;  se  dice  de  la  junta  é 
reunion  de  los  miembros  de  alguna  Ad- 
ministration Municipal  à  de  los  De- 
partamentos  ,  etc. 

Corps  législatif  ,  s.  m.  Cuerpo  tegisîd- 
tivo;  por  laterecra  Constitution  estaba 
compuesta  del  Consejo  de  los  quinientos, 
y  del  de  les  Ancianos  ,  y  por  la  Ultime 
constitution  es  un  cuerpo  de  3co  miem- 
bros que  hace  las  funcianes  del  antiguo 
Consejo  de  los  Ancianos, 

Cour  m;irti:<le  ,  S.f.  Tribunal  quejue%gabtl 

■  segun  el  côdigo  militar  (  1  ) 

Décade  ,  s.  f.  î)é:ada,  dic\  i*ûit  iind  ât 
las  très  partes  en  que  esta  dividido  el 
mes  republieano. 

Décadi,  subst.  m,  Dccr.di  ,  el  decimo  jr 
liltimb  dia  de  la  décoda. 

Décagramme,  s.  m.  Medida  de  peso  que 
y  ah  dic\  gramme. 

Décalitre  ,  s.  m.  Medida  de  tapacidad 
i0Ual  a  die\  litres. 

Décimètre  ,  s.  m.  Medida  dt  longiiltd 
igual  à  die\  mènes 

Décastèie  ,  s.  m.  Medida  pata.  la  Una 
igual  â  dic\  stères. 

Décigramme ,  s.  m.  Medidd  de  peso  qui 
raie  la  décima  parte  de  un  gramme. 

Décilitre  ,  s.  m  Medida  de  peto  que  fait 
la  décima  parte  de  un  iitie. 

Décime  ,  s.  m.  Moneda  que  hace  Id  dé- 
cima parte  de  un  franco  ,  voie  lo 
mitmo  que  dos  sueldot  frdnccScS.  f 

Décimètre  ,  s.  m.  Medida  de  longitUÂ qlH 
valç  la  décima  pane  de  un  mètrfj 
Xt  A 
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Déci  stère  ,  s.  m.  Medida  para  la  lena  que 
hace  la  décima  parte  dcl  stère. 

Décret  ,  s  m.  Dccreto  ;  acto  de  la 
Asamblea  Nacional  que  con  la  apro- 
bacion  del  Rey  era  mirado  como  Uy  (  i  ). 
En  la  segunda  ,  tercera  y  quarta  cons- 
titution se  ha  Jado  esc  nombre  d  varios 
actos  de  la  Convention  y  del  Cutrpo 
Legislativo. 

Demi- centigramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  ,  que  raie  la  doscentésima  parte 
de  un  gramme. 

Demi-décagramme  ,  *.  m.  Medida  de 
peso  igual  à  cinco  grammes. 

Demi-decalitre  ,  s.  m.  Medida  de  capa- 
cidad  igual  d  cinco  litres. 

Demi-décastère  ,  s.  m.  Medida  para  la 
lena  igual  a  cinco  stères. 

Demi-décigramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  que  hace  la  yigésima  parte  del 
gramme. 

Demi-hectogramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  igual  d  5o  grammes. 

Demi-hectolitre  ,  s.  m.  Medida  de  capa- 
cidad  igual  d  5o  litres. 

Demi-kilogramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  igual  d  5oo  grammes. 

Demi-kilolitre  ,  s,  m.  Medida  de  capa- 
cidad  para  los  liquidos  igual  d  5oo 
litres. 

Demi-iitre  ,  s.  m.  Medida  de  capacidad 
que  es  ta  mitad  dcl  litre. 

Demi-mètre,  s.  m.  Mtdida  de  longiiud 
que  es  la  mitad  del  mètre. 

Demi-myriagrsmme  ,  s.  m,  Medida  de 
peso  igual  d  5ooo  grammes. 

Département  ,  s.  m.  pepartamento  ; 
lldmanu  asi  las  principales  partes  en 
que  ultimamente  ha  sido  dividida  la 
Erancia.  Dividiase  cada  Departa- 
Tnento  en  Distritos  por  la  primera 
constitution  ,  y  en  Cantones  por  la  ter- 
cera ,  ahora  por  la  quarta  se  diyide  en 
arrondissemens  communaux. 

Déportation  ,  s.  f.  Déportation  ;  espe- 
eie  de  destierro. 

Directeur  du  Jari  d'accusation  ,  subst.  m. 
Llâmase  asi  el  présidente  del  tribunal 
correctionnel. 

Directoire  exécutif  ,  #.  m.  Directorio 
txecutivo  ;  consejo  d  junta  de  cinco 
miembros  encargada  del  poder  execu- 
tivo  suprême  Los  miembros  dcl  Di- 
rectorio eran  elegidos  por  el  Consejo 
de  los  Ancianos  ,  sobre  una  lista  dé- 
cupla formada  por  el  Consejo  de  Los 
Quinientos.  El  Directorio  era  renc- 
vado  por  quintas  partes  todos  los 
anos  (  3  ). 

District  ,  s.  m.  Dhtrito  ;  una  de  las 
partes  en  que  estaban  divitlidos  los 
Dipartamentos  (  I  y  2  ). 

Double-centigramme,  s.  m.  Medida  de 
peso  ,  que  es  la  cincuentena  parte  del 
gramme , 
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DouMe-décagramme  ,  s.  m.  Medida  du 
peso  igual  d  20  grammes. 

Double-décalitre  ,  s.  m.  Medida  de  ca- 
pacidad igual  a  20  litres. 

Double-décigramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  que  es  la  quinta  parte  del 
gramme. 

Double -décilitre  ,  s.  m.  Medida  de  ca- 
pacidad que  es  la  quinta  parte  del 
litre. 

Double-décimètre  6  quintimèire  ,  s.  m. 
medida  de  longitud  que  es  la  quinta 
patte  del  mètie. 

Double  gramme ,  s.  m.  Medida  de  peso 
igual  a  dos  grammes. 

Double-hectogramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso   igual  d  200  grammes. 

Double-hectolitie  ,  s.  m.  Medida  de  ca- 
pacidad igual  à  200  litres. 

Double  kilogramme  ,  s.  m.  Medida  de 
peso  igual  d  2000  grammes. 

Double- kilolitre  ,  t.  m.  Medida  de  ca- 
pacidad para  las  materias  secas  igual 
d  2000  litres. 

Double-mètre  ,  s.  m.  Medida  de  longi- 
tud igual  a  dos  mètres. 

Double-milligramme,  s.  m.  Medida  de 
peso  que  es  la  quinta  centésima  parte 
del  gramme. 

Double-myriagramme  ,  s.  m.  Medida  dé 
peso  igual  d  20,000  grammes. 

Double-stère,  s.  m.  Medida  para  la  lena. 
igual  d  dos  stères, 

DuoîIi  ,  s.  m.  Segundo  dia  de  la 
Décoda. 

E 

Echarpe  Municipale,  s.  f.  Banda  tri- 
color  ,  encamada  ,  blanca  y  a\ul  que 
traen  los  Offciales  Municipales  quando 
estan  de  oficio. 

Ecole  centrale  ,  s.  /.  Eteuela  central  , 
especie  de  colegio  ,  habia  una  en  cada 
Depariamento. 

Ecole  normale,  s.  f.  Especie  de  colegio 
en  el  quai  los  ya  instruidos  y  versa- 
dos  en  los  ciencias  ,  debian  formarse 
para  la  ensenan\a  de  sus  Distritos  ô 
Cantones.  Esc  establecimiento  fue  su- 
primido  en  el  ano  misrno  de  su  création. 

Ecole  polytechnique  ,  s.  f.  Colegio  ô 
escuela  destinada  à  formar  y  dispomr 
los  jdvenes  por  la  artilleria  y  cuerpo 
de  inginieros  ,  de  modo  que  sin  haber 
pasado  por  ese  colegio  no  son  admitidos 
d  esos  cuerpos. 

Ecoles  primaires  ,  s.  m.  pi.  Escuela* 
primarias  ;  escuelas  establecidas  en 
cada  Canton  para  ensenar  los  primero* 
rudimentos  ,  y  leer  escribir. 

Ecoles  de  service  public  ,  s.  f.  ph  Es-. 
cuelas  de  servicio  pûblico  ;  escuelas  é 
colegios  establecidos  para  las  ciencias  , 
artes  ,  à  profesiones  publicas  ,  talc» 
son  la  escuela  polytechnique  ,  las  de 
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matemdtica  militar ,  de  naûtica  à  na- 

vegacion  ,  de  marina  ,  etc. 
Ecoles   spéciales,  s.  f.  pi.    Escuelas  es- 

peciales;   lut  destinadas  d  perfeccionar 

la  enscnanyï  publica. 
Emigré  ,  s.  m.    Emigrado  ;    asi   llamado 

el    que   ha   abandonadu  la    Francia  en 

ciertai  épocas    de   la  l'evolucicn. 
Ère   Française,    s.    /.     Era    Francesa  ; 

empira    al  iz  de   Septembre  de   1792, 

diu  de  la  fundacion  de  la,  Repûblica. 


Fédération,    s.    m.    Fcdcracion  ;  pacto 

entre   muchos    que   te  obiigan    d  soste- 

ner   y    defender    reciprocamente    ciertos 

derechos  ,     etc.     Aplicase     particular- 

mente   à   la  junta   que    huvo   en    Paris 

en  cl  met  de  Julio   de   1790. 
Floiéal ,    s.  m.    El   tegundo  met  de  pri- 

marera    y     octavo    del    ano   Republi- 

cano. 
Fonctionnaire  public  ,  s.   m.   LUmase  asi 

el    que  exerce   un   cargo  pûblico  ;  per- 

sona  pûblica. 
Franc ,  s.  m.    Franco  ;  moneda  Republi- 

cana   que    vale  una  ochentésima   parte 

mat   que  la  Hbta. 
Frimaiie  ,     s.     m.     El     tercero    mes    de 

otono  y  del  ano  Republicano. 
Fructidor  ,    s.     m.    El     tercero     mes    de 

ver  ano  y   ûltimo  del  aao  Refublicano.. 

G 

Garde  national  ,  tubst.  m.  Guardia 
nacional ,  soldado  de  la  guardia  na- 
cional.   V.  Garde  nationale. 

Garde  nationale,  t.  f.  Guardia  nacional , 
la  juer\a  armada,  de  toda  la  repû- 
blica. 

Garnisaire  ,  t.  m.  Soldado  que  se  envia 
en  casa  de  aquellos  que  no  han  pagado 
las  contribuciones ,  y  que  esta  a  sus 
costas  hasta    que  hayan  cumplido. 

Gendarme  national  t  s.  m.  LUmase  asi 
el  que  esta  en  el  scrvicio  de  la  Gen- 
darmerie  nationale. 

Gendarmerie  nationale  ,  s.  fêm.  Cuerpo 
militar  d:  a  caballo  ,  à  cuyo  cargo 
esta  el  perseguir  lot  ladrones  ,  etc. 
esta  en  lugar  de  la  antigua  Maré- 
chaussée. 

Geuiiinal  ,  s.  m.  El  primer  mes  de  pri- 
mavaa  y  sàpîinio  del  ano  republi~ 
cano. 

Gouvernement,  *.  m.  Govicrno  ;  cuerpo 
computsto  de  très  Cdnsttlcs  que  esta  en 
Lugar  del  antiguo  Dinctotia  Execu- 
tivu    (  4  > 

Gouvernement  révolutionnaire  ,  *.  m. 
Gwierno  revolucionaiw  ;  especie  de  Go- 
yierno  que  no  conocia  ninguna  consti- 
tution, ni  base  1  asiïctiiç  al  goyUmo  ds 
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una     cierta    época     de     la    revolucioit 

Francesa 
Grade    6    Degré   décimal    du    méridien, 

s.   m.    Grado    décimal   del    meridiano^  » 

la  centésima  parte  del  quarto  del  mai- 

diano.  V.  Quart  méridional. 
Gramme  ,  s.  m.  La  unidaCb  de  los  pesos , 

segun   la     nueva   division   rtpuhlicana  t 

vale   die\  y  ocho  granos  y  22ll25o. 
Grand  juge  militaiie  ,    s.    m.    Gran  }ue\ 

militar  ,  especie  de  comisario  ordenador 

que    en  su  juiisdiccicn  presidia  el  <ii- 

bunal  de  la  Cour  militaire. 


H 


Haut  Juré  ,  *.  m.  Oficial  de  Justicia 
que  hacia  parte  de  la  alla  Coite  Na- 
cional (  I  )  ;  los  hay  tambien  en  la  alto. 
Corte  de  Justicia  (  3  ). 

Haute  cour  de  justice  ,  s.  f.  Alta  corte 
de  justicia  ;  tribunal  que  ]i\\gaba  lot 
miembros  del  Cuerpo  Législative  y  del 
Dirtctorio  Executivo ,  corr.poniase  de 
c:nco  jueces  ,  y  dos  como  fiscales  sacados 
del  Tribunal  de  Casacion  (  3  ) 

Haute  cour  nationale  ,  s.  f.  Alta  Corte 
Nacional  ;  tribunal  que  \u\gaba  los. 
delitos  de  lesa-nacion    (  I  ). 

Hectare  ,  s.  m.  Medida  de  superficie  que 
vale  ioo  Ares. 

Hectogramme,  s.  m.  Medida  de  peso  que 
vale  100  Grammes. 

Hectolitre  ,  s.  m.  Medida  de  capaddad) 
que  vale  100  Litres. 

Hectomètre  ,  s.  m.  Medida  de  longitud 
igual  a  100  Mètres. 

Hôtel  commun  5  subst.  m.  V-  Maison 
commune. 


Inconstitutionnalité  ,  *.  f.  La  qua- 
lidad  de  lo  que  es  inconstitucional  à 
contra   la  Constitucion. 

Inconstitutionnel ,  elle  ,  ad}.  Inconsti- 
tucional ;  contrario  à   la   Constitucion. 

Indemnité,  subst.  fêm.  El  sueldo  que 
la  Constitucion  senalaba  a  los  miembrot 
del  Cuerpo  Législative  y  del  Direc- 
torio  (  3  ). 

Inscription  civique,  *.  fêm.  Inscripcion 
civtca  ;  una  especie  de  empadrona— 
miento  ,  por  el  quai  todos  les  habitante» 
de  una  Comuna  J  la  edad  de  veinte 
y  un  anos  dcbtn  dar  su  nombre  ,  para 
hactr  parte  de  la  Guardia  Nacional. 

Institut  national  des  sciences  et  dax 
arts,  s.  m.  Instiiuto  nacional  de  laa 
ciencias  y  artes  ;  estabUci miento  Vite- 
rario  para  perfeccionar  y  adclcntar  las 
ciencias  y  artes,  compuesto  de  I44  miem- 
bros y  oiros  tanws  honorarios  à  super- 
numerarios.  El  Instituto  National  hjt 
sido  subitiuulo  x  d  las  antiguat  a:adjx 
mias.. 

Xx3 
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Inviolabilité  ,  *•  /•  Inviol ahilidai ;  dere- 
cho  à  prcrogativa  de  una\  pcrsona 
pûblica  ,  por  no  pcder  srr  )u\gada 
par  la  tocante  al  exercicio  de  su  cargo 
ç  çmpUo. 

J 

Juge  de  paix  ,  ».  m.  Jue-t  de  pa\;cficial 
de  Justitia  y  policia  clegido  en  las 
j&sambleas  Primarias  que  \u\ga  en  un 
(Leterminado  Canton  ,  etc.  de  ciertos 
altercados  definitiv  ameute  y  de  otros 
con    apelacion  ;    cspccie    de   alcalde. 

Juré  à  Juri  ,  ».  m.  Comision  compuesta 
de  simples  particulares  ccnocidos  y 
domiciliados  que  examinan  la  verdad  y 
exîstcncia  de  un  dclito  y  si  el  que  es 
acnt ado  es  verdaderamente  el  delin- 
qiïcnte.  -+■  Lldmase  asi  tambien  cada 
uno  de  sus  miembros. 

Juré  militaire,  ».  m.  Comision  formada 
solamente  de  militares  ,  que  debia  dar 
sentencia  dntes  de  pasar  cl  proceso  a 
la  Çorte  Marcial. 

Juri  d'accusation  ,  s.  m.  La  comision 
que  dccldta  si  la  acusacion  tiene  lagar 
p  no ,  dntes  que  el  proceso  pase  al 
tribunal. 

Juri  d'instruction  ,  s,  m.  Comision  de  très 
miembros  nombrados  por  la  adminis- 
tration de  Departamento  ,  para  vigilar 
sobre  Los  diferentes  ramos  de  instruction 
pûblica. 

Juri  de  jugement  ,  s.  m.  La  Comision 
que  décide  la  verdad  y  existencia  del 
deltto  y  del  agresor  (  5  ). 

Juri  militaire  de  marine,  ».  m.  Vna 
comision  cuya  autoridad  è  inspeccion 
es  la  misma  por  la  gente  de  marina  , 
que  la  del  Juré  militaire  por  la  de 
guetta  (  ï  )• 

K 

Kilogramme,  s.  m.  Medida  de  peso  que 

vale    looo  Grammes 
Kiiolitre  ,   s.    m.    Msdïda   de     capacidad 

igual  â   looo   Lities. 
Kilomètie  ,   *•     m.     Medida    de  tierra    à 

çarnino   igual   à    looo   IVlèties. 


Législature,  *•/•  Legislatura  ;  el  tiempo 
que  el  Cuetpo  Legisiativo  de  un  estado 
esta  en  exercicio  desde  su  instalacion 
nasta  la  expiration  de  sus  poderes  ,  lld- 
piase  tambien  asi  el  mismo  Cucrpo 
legisiativo  en  act'tvidad. 

Liste  civile,  ».  f.  Lista  civil;  la  suma 
que  la  asamklça  senalo  en.  I7!J0  al  rey , 
por  su  manutencion  y  gastos. 

LJste  communale,  s.  f  Lista  comunal ;  la 
lista  jormada  de  ia  décima  parte  de 
Ips   ciudadutwi    que   tienen     derecho  de 

/«rmartet  4i  ew  lUm   Çwwnï  se 


LIS 

sacan  los  cficialts  pûblicos  del  arron- 
dissement communal    (4) 

Liste  départementale ,  s.  f.  Lista  dep'ar- 
lamental  ;  la  lista  formada  de  la  décima 
parte  de  lus  ciudadanos  de  la  Lista, 
Comunal  ,  de  la  quai  se  toman  los 
ojiciales  pûblicos  del  Departamento  (4  ). 

Liste  des  éligibles,  ».  /.  Lista  de  los 
elegibles  ;  la  lista  de  los  ciudadanos 
que  pueden  ser  eUgidos  para  las  fun- 
ciones  publlcas  nationales  ,  y  se  forma 
de  la  décima  parte  de  ia  Lista  Depar- 
tamental  (  4  ). 

Litre ,  s.  m.  La  unidad  de  las  medidat 
de  capacidad  segun  la  nueva  division 
republicana  ,  siive  para  medir  lai 
liquidas  y  las  casas  tecas  ;  y  aie  veinte 
puigadas   cûbicas. 


M 


Maire  ,  ».  m.  Magistrado  que  en  cada 
ciudad  à  lugar  presidia  el  Cucrpo 
Municipal  (  1  y  z  )  ,  y  alxora  et  el  que 
hace  las  funciones  del  Agenie  Muni" 
cipal  (  4). 

Maison  commune  ,  ».  m.  Casa  comun  , 
lldmase  asi  el  Hôtel  de  ville,  casa  de, 
la   ciudad. 

Maison   d'aiiêt  ,   ».  f.    Cdrcel. 

Maison  de  détention  ,  ».  fém.  Casa  de 
arresto  ;  cl  iugar  senalado  por  la  ley 
para  guardar  las  personas  anestadas. 

Mandat ,  s.  m.  Mandato  ,  6\  Jerx.+Mandat 
d'amener  ,  la  àrden  de  un  jue\  para  que 
uno  comparesca  delante  de  él ,  à  que  se 
lo  acompanen  por  fuci\a.  -f  Manda? 
d'arrêt,  mandato  de  arrestation,  àrden 
de  conductr  d  alguno  â  la  casa  de 
arresto. 

Mandat  territorial ,  ».  m.  Mandato  ter- 
ritoual  ;  papel  moneda  que  debia  subs- 
tituïrse  à  los  asignados  pero  nunect 
puesto  en  exécution  ,  en  su  lugar  se 
dieron  solo  los  que  se  llaman  Fïcmesse 
de  mandat, 
i  Martiale,  (loi)  ».  /.  Ley  marcial;  ley 
que  ordena  el  uso  de  la  trop  a  qtuindo  los 
medios  ordinarios  de  la  justicia  no 
son  suficientes. 

Message  ,  ».  m.  Mensage  ,  aviso ,  péti- 
tion ,  proposition  que  por  escrito  y  de 
oficio  daba  â  hacia  el  Cucrpo  Legis- 
iativo al  JDirectorio  Executivo ,  0  el 
Duectorio  al  Cuerpo  Legisiativo  por 
medio  del  Messager    d'état. 

Messager  d'état  ,  ».  m.  Mensagero  de 
estado  ;  ofitial  eticargado  de  la  correspon- 
dencia  y  rclaciones  dil  Virectoriç  con  el 
Cuerpo  Legisiativo  ,  y  del  Cuerpo  Le- 
gisiativo con  el  Directorio  (3  ). 

Messidor  ,  ».  m.  Mimes  pnmtro  de prima- 
vera  y  décima  del  a'no  repubùcano. 

Mètre  ,    s.  m,  La  unidad  en  las  medidas 

4$  longitud  te$un    {#  nutr*    Qiriiioa 
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republicana   ;     vale    très     pies ,   on\e 

lineas  y    11:25. 
Mi  W  aire.    V ■  Kilomètre. 
Milligramme  ,    s.  m.  Mcdjda   de  peso  que 

la    milèsima  parte  del  Gramme. 
Millimètre,    s.   m.    Mcdida    de  longitud 

que  vale  la  milèsima  parte  del  Mètie. 
Motion  ,    *.  /'.  Proposition    hecha  en  una 

junta  à  as  amble  a  ,  para  hacer  decidir  6 

aprebar    alguna  cosa. 
Municipalité  ,  *.   fera.    Municipalidad   6 

cuapo  municipal  ,   el  cuerpo   que  presi- 

dido  por  el   Maire,    estaba  encargado 

de  la  administration  de  una  ciudad  6 

lugar  (  I  y  1). 
JMyriare  ,    s.    m.    Mcdida    de    superficie 

igual  à  10,000  Ares. 
Myriapramme  ,    s.    m.    Medida   de  peso 

igual   à   10.000  Grammes. 
Mynamètre  ,    s.  m.  Medida  de  peso  igual 

d   10,000  Mètres. 

N 

Neutralisation  ,  ».  /.  Neutralisation  , 
tratadu  provisorio  de    neutralidad. 

Nivôse  ,  s.  m.  El  primer  mes  de  invierno 
y    quarto  del   ano  republicano . 

Nonidi ,  s.  m.  El  nono  dia  de  la  Dècada 
francesa. 

Notables,  s.  masc.  pi.  Notables,  cierto 
numéro  de  personat  ecogidas pata  rspre- 
tentar  una  Cvmuna  en  el  Consejo  gê- 
nerai ,    ô  en  los  tribur.ales  (  1  ). 


Octidi  ,  s.  m.  El  octavodia.de la.  Dècada 
francesa. 

Ordre  du  jour  ,  s.  m.  La  Série  de  los 
HSgOCtOS  en  que  debe  ocuparse  por 
ôrdin  una  asamblea  ,  etc.  ■+-  Passer  à 
l'ordre  du  jour  sur  une  proposition,  no 
deliberar  sobre  una  proposition. 

P 

Panthéon  Français,  *.  m.  Panteon 
Jtrances  ;  monumento  destinado  paia 
conservar  Las  c0tti\ds  de  los  grandes 
nombres. 

Patente  ,  s.  f.  Especie  de  permision  ô 
piivilegio  que  se  debe  comprar  del  go- 
bierno  para  txercer  un  oficio  ,   arte ,  etc. 

Patente  nationale,  *. /.  V.  Brevet  d'in- 
vention. 

Pentarque  ,  s.  m.  Pentarco  ;  a/gunss 
han  llamado  asi  cada  uno  u'e  Lu  miem- 
bros  del  Directorio  xLxrculivo. 

Permanence  ,  *.  fit  m.  Pcrmanencia  ;  cl 
estado  de  un  curipo  ,  asamblea  ,  etc.  que 
sin    interruption  tsiJ  en  exerciew. 

Pluviôse  ,  s  m.  Secundo  mes  de  invierno 
y   quinto  del  ano  republicano. 

Pouvoir  exécutif,  s.  m.  Pvdir  executivo  , 
la  persona  à  cuerpo  encargado  de  la 
administration  dti  es; ado  ;  poi  la  primera 
Constitution  cru  cl   Ry%   por  la  se- 


POU  C87 

gunda  era  un  cuerpo  de  24  rniembres  ; 
por  la  tercera  el  Directorio  Ex.CLi.ivo; 
por  la   quarta   son  los  Cônsules. 

Pouvoir  Législatif  s.  m.  Pàdtr  légis- 
lative ;  el  poder  supremo  encargado  de 
hacer  las  leyes  ,  Cuva  ptoposition  debe 
ser  hecha  indispensabiemenle  por  el 
gobierno  ,  esta  coafiado  a  un  Ttibunado 
y  J   un   Cuerpo  Législative  (4). 

Prairial  ,  s.  m.  El  Tercero  mts  de  la 
primavera  y  el  nono  del  ano  Republi- 
cano. 

Protêt  ,  subst.  m.  Pief;ctc  ;  magistrado 
encargado  de  la  administration  gênerai 
de  un   Departamento    (4). 

Primidi ,  s.  m.  Kl  primer  dia  de  la 
Dècada  francesa. 

Procurateurs  (grands)  de  la  Nation  ,  *.  m.  p. 
Grandes  procuradoi  es  de  la  nation  ;  los 
miembros  del  Cuerpo  Legislativo  encar- 
gados  de  prpmover  en  su  nombre  lit 
sentencia  ,  sobre  una  acusacion  que  el 
mismo  ha  hecho  en  la  Corte  NacionaKl)» 

Procuieur  ,  s.  m.  Procurador  ;  ojitial 
que  en  una  municipalidad  ,  etc.  repre- 
sentaba  lus  habitantes  y  cuidaba  de  sus 
intéresse  f  havia  en  cada  Departanunto 
uno  que  se  liamaba  Procuieur-Général- 
Syndic  ,  en  cada  Distrito  uno  que  se 
liamaba  Procureur-Syndic  ,  y  en  cada 
Municipalidad  uno  llamado  Procureur 
de  la  Commune  (  I). 

Promesse  de  mandat  ,  s.  m.  Especie  de 
papel  moneda  que  se  dià  entre  tanto 
que    te  diessen  los  mand-.ts. 

Prud'homme,  s.  m.  LlJmabase  asi  tl 
Asesor  del  Juc\  de  Pa\  (l  ). 


Quart  du  méùdicn  ,  s.  m.  Quarto  de 
mertdiano  ;  la  parte  comprehendida 
entre  el  polo  boréal  y  el  equador  ,  çuya 
Ivngitud  ha  servido  de  base  para  la 
nucvafdivision  de  pesos  y    medidas. 

Quaitidi  ,  t.  m.  El  quarto  dia  delà 
Dècada  francesa. 

Question  préalable,  *.  /.  Invoquer  la 
question  préalable,  pedir  que  sr  exa- 
mine si  una  proposition  debe  scr  dis- 
ent.ida  6  no. 

Quintidi ,  t.  m.  El  quinto  dia  de  la 
Dècada  francesa. 

R 

Réquisition  ,  *.  /.  Réquisition  ;  leva  Je 
todot  los  soltcros  desde  la  edad  dedic^ 
y  oiho  anos  hast  a  veinte  y  cinco  t  que 
se  hi\o   en  el  ano  de   I79Î. 

llescription  ,  s.  f.  Rescripcion  ;  especie 
de  papel  montda  aue  servia  en  lugar 
de   las  Promesses   de  mandat. 

Résolution  ,    *.  /.  Résolution  ;   UJmabasc 
ail  ta  proposition  adoptada  por  el  Con- 
sejo de  los   Quinicntos  (3). 
'  Révision  ,  (  assemblée  de  ;  *,  f,  Asam* 
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bien  de  révision  ,  asamblea  6  j tinta  que 
dcbia  examinai-  y  decidir  si  un  articula 
de  la  Cunstitucion  debia  ser  mudado 
coma  inûlil  6 perjudicial  (5). 

S 

Section  ,  s.  f.  Seccion  ;  especie  de  di- 
vision   à  quand  de  una  cindad. 

Sénat  conservateur  ,  s  m.  Senado  con- 
servador  •  cuetpo  que  debe  componerse 
de  3o  miembros ,  enca.rga.do  de  escoger 
en  la  Lista  de  lot  Elcgibles  les  miem- 
bros para  el  Tribunado  ,  los  Cdnsules , 
Jueces  de  Casacion  y  los  Comisarios  de 
la  Contabiliiad  ,  y  tambien  para  con- 
firmer à  anular  los  actos  ju^gados 
inconstitucionalcs  par  el  Gobierno  à  par 
el   Tribunado    (  4  )• 

Septidi ,  s.  masc.  El  sèptimo  dia  de  la 
Dècada  francesa. 

Sexîidi ,  suhst.  m.  El  sexto  dia  de  la 
Dècada  francesa . 

Société  populaire,  s.  /.  à  Club  ,  *.  m. 
Sociedad  popular  ;  junta  6  asamblea 
particular  de  ciudadanos  escogidos  que 
se  ocupaban  de  la  asuntos  de  poli- 
tic  a  (s). 

Sous-Préfet,  s.  m.  Supreftcto  ;  el  ma- 
gïstrado  encargado  du  la  ad  mi  ni  s  Ira  cio  n 
det  Arrondissement   communal  (4). 

Stère,  s.  m.  La  unidad  de  las  meridas 
para  la  Una  segun  la  nueva  division 
republicana  ;  vale    29  pies  cûbicos. 

Suppléant  *.  m.  Substituto  ;  la  persona 
nombrada  para  substituir  1  otra,  y  su- 
plirLe  en  sus  amendas  ,  etc. 

T 

Télégraphe  ,  *.  m.  Télégraphe  ;  cierto 
instrumenta  6  mdquina  para  comuni- 
carse  de  léjos  tes  noticias  importan- 
tes ,  etc,  s.e  hâte  particular  uso  de  il 
en   esta  guerra. 

Thermidor ,  s.  m.  El  segundo  mes  de 
verjno  ,  y  undècimo  dd  a'iio  republicano. 

Tribunal  d'appel  ,  s.  m.  Tribunal  de 
apeladan  ;  ju\ga  las  apelaciones  de  las 
semencias  dadas  por  los  Tribunales  de 
Primera  Instancia  y  de  los.  Tribunales 
de  Corner cio   (  4  ). 

Tribunal  de  cassation ,  f.  m.  Tribunal 
de  casation  ;  tribunal  unico  y  solo  en 
ioda  la  r (.public a  que  casa  ô  anula 
una  sentencia  dada  por  un  Tribunal , 
por  fait  a  de  formalidadss  y  hace  psisar 
eJ  proceso  à  otto  ,  etc,   (3  y   4). 

Tribunal  civil ,  *.  mase.  Tribunal  civil  ; 
tribunal  establecido  en  cada  Departa- 
tUétito ÇAïaJMigar losprosesos.  ciyilcs{3).  . 


TRI 

Tribunal  de  commerce,  *.  m.  Tribunal 
de  comsreio  ;  tribunal  particular  estable- 
cido en  ciertas  ciudades  para  ]u\gar  los 
asuntos  6  pleytos  de  corner  cio  ;  no  puede 
]u\gar  sin  apclacion  sino  en  los  pleytos 
que  no  pasan  del  valor  de  looo  Ziv. 
poco  mas  ô   menos  (  3  ). 

Tribunal  correctionnel  ,  s.  m.  Tribunal 
de  correccion  ;  tribunal  que  solo  ju\ga 
los  delitos  cuya  pena  no  es  ni  aflictiva  , 
ni  infamatoria  ;  havia  trts  J  la  menât  y 
seis  à  lo  mas  en  cada  Departamcnto  ('->). 

Tribunal  criminel  %  s.  m.  Tribunal  cri- 
minal  ;  tribunal  cstablerido  en  cada. 
Departamento  ,  por  aplicar  ta  ley  d  los 
delitos  cuya  pena  debe  ser  aflictiva  à 
infamatoria  (  3  y  4  ). 

Tribunal  de  police  municipale  ,  *.  m. 
Tribunal  de  policia  municipal  ;  tri- 
bunal que  juigaba  los  delitos  tocantes 
la  policia  (  I  ). 

Tribunal  de  première  instance  ,  subst.  m. 
Tribunal  ae  primera  instancia  ;  tribu- 
nal establecido  en  cada  Arrondissement 
communal ,  para  \u\gar  los  procesot 
civilts  con  à  sin  apclacion  ,  conforme 
à  las  ley  es ,  como  tambien  lus  de 
Policia  Correecional  y  las  apelaciones 
en  las  sentencias  dadas  por  los  Jueces 
dePai(tt). 

Tribunal  révolutionaire  ,  s.  m.  Tribunal 
revolucionario  ;  tribunal  que  juigaba 
arbitrai- lamente  los  que  eran  à  se  creian 
enemigos  de  la  revolucion   (2). 

T.ibunat,  s.  m.  Tribunado  ;  una  seccion 
del  Poder  Legislativo  compuesta  de  10a 
miembros  ,  que  à  poca  diferencia  hace  las 
funciones  del  Consejo  de  los  quinien-* 
tos   (4). 

Tridi ,  subst.  m.  El  terçer  d'ui  de  la, 
Dècada  francesa. 

U 

Urgence  ,  s.  f.  Utgencia  ;  neeessidad  de 
tomar  una  resolucinn  ,  etc.  Déclarer 
qu'il  y  a  urgence  ,  formula  que  se  ponia 
quando  el  Cuetpo  Legislativo  formaba  , 
à  approbaba  una  proposicion  sin  las 
formalidades  de  tiempo  ,  etc.  présentas 
par  la  Constitucion  {  S  ). 

V, 

Vendémiaire  ,    s.    m.    Primer   mes   del 

ano  republicano  y  de  oteno. 
Ventôse  ,  s.   m.    Tercero   mes  de  invierno 

y  sexto  del  ano  republicano. 
Vélo,   s.    masc.    Veto;    la  facultad  que 

ténia  el  Rey  de  suspender  los  décrètes. 

de  U  Asamblea,  National  (  1  ). 
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DIVISION  de  la  Francia  a  la  época  de  178g. 


3Nr  O  R  T  E, 


Centro. 


$  UD. 


m 

Flaudes.      .  .  . 

Artoes  .     .  i  . 

Picafdiâ.    .  .  . 

Noroiartdia.  .  . 
Isla-de- Francia. 

Champana.  .  . 

Loretta.      .  .  . 

Alsacia.      .  .  . 

Bretâfia.  .  .  ~. 
Mena.  '.'... 
Percha.       .     .     . 

Anjû 

Turena.  .  .  . 
Orleanes.   ,    .    . 

Berry 

Nivernoes.  .  . 
Borgona.  .  .  . 
Franco-Condado. 

Poetù 

Marcha.  .  .  . 
Limosin.  .  .  . 
Borbones.  .    .     . 

Aunis 

Sau'tonge.  .  .  . 
Angumoes.  .  . 
Auvernia.  .  .  . 
Leones.  .  .  . 
Delfiiiado.  .  .  . 
Guiena.  .  .  . 
Beam.  .  .  .  . 
Lenguedoque. 
Côtmadp  de  Fox. 
Kosillon.  .  .  . 
Provenza.   .     .     . 


Lila. 

Arras. 

A  nriens. 

Ruan. 

Paris. 

Troies-. 

Nanci. 

Estrasburgo, 

Rennes 

Mans. 

Mortana. 

Angers. 

Turs. 

Orléans. 

Burges. 

Nevers. 

Dijon. 

Besan/on. 

Poetkrs. 

Guereto. 

Limoges. 

Muiins. 

La  RocheIa\. 

Xantes. 

Angulema. 

Clermon. 

Léon. 

Granoble. 

Burdeos. 

fera. 

Tojosa. 

Fox. 

î'erpinan, 

1  se, 


DIVISION  del  antîguo   y  nuevo  terrïtorîo   de  k 
Francia,  en    ic8  Departamentos. 


Provincias   y  paisés 

ANTIGUOS 

ô  ultimamente  adquiridos. 


Bresse 

Picardie 

Bourbonnais.      ...... 

Provence  

Dauphiné 

Comté  de  Nice  et  principauté 
de  Monaco. 

Languedoc 

Champagne  .     . 

Comté  de  Foix  ,  etc.     .     .     . 

Champagne 

Languedoc 

Guyenne 

Provence  ...  .... 

Normandie 

Auvergne 

Saintonge  et  Angqumois,     .     . 

Aunis  et  Saintonge 

Berry 

Limosin '•  ;     .  j  .' 

Bourgogne.  .  .  .  .  /m  .j  ; 
Bretagne  .  .  .  ' .  .'  .  .  j  . 
Marche.    .    .     .T.     .     ,.    A  . 

Piémont.  . 

Guyenne  .  .  .  •  .  .  '.  J  ; 
Franche-Comté.     .     .    >     ... 

Dauphiné . 

Belgique .     . 

Belgique.  ...     .     .     . 

Normandie.  .     . 

Perche ; 

Bretagne  ........ 

Belgique ,     . 

Languedoc.  .  .  .  .  ,  ,j  ■ 
Languedoc.   .     .     .     .     ,     ..    ; 

Guyenne ,.     . 

Guyenne 

Corse  et  Ile  d'Elbe 

Languedoc 

Bretagne  ........ 

Berry J     . 

Touraine 

Dauphiné 

Belgique.  . 

Franche-Comté.     ..... 

Guyenne  ........ 

Territoire  de  Genève,  pays  de 
Gex  et  partie  de  la  Savoie, 


Nombre 

de  Cada  DepartameiHo. 


Ain 

Aisne 

Allier 

Alpes  (  basses  )  , 
Alpes  (  hautes  )    . 

Alpes-Maritimes. 

Ardèche.  .  .  . 
Ardennes.  .  .  . 
Arriège  .     .     .     . 

Aube 

Aude.  .  ;  .  . 
Aveyron.  '.  .  . 
Bouches  du  Hircine, 
Calvados     .     .    '.* 

Cantal 

Charente.  '.  .  . 
Charente  Infér.  . 
Cher.  .  .  .  . 
Corrèze.  .  .  . 
Cote -d'Or.  .  . 
"Cotes-du-Nord.    . 

Creuze 

•Doire.  .  •  .  • . 
Dordogne.  .  .  . 
Doubs.  •.  .  .  . 
Drome.  .     ... 

Dyle 

•Escaut.  .     .  •' .     .' 


Eure.  ;  •.  .  . 
Eure  •  et  Loir.  ; 
•Finistère.  .  .  . 
Forêts  (  des  )  .  . 
Gard.  ...  . 
Garonne  (haute). 
Cers  .  .  .  .  . 
Gironde.  .  ,  . 
Golo.  .  .  .  . 
Hérault  .... 
Ille  et  Vilaine.     . 

Indre 

Indre  et  Loire.  . 
Isère  ...,'. 


Capitales 
6  sea  Pretecturas. 


Jemmappes.     .     . 
Jura 

Landes.- .... 

Léman,  ,    <    <    . 


26 

& 

22 

?,o 
3o 

26 
2 

2  b 
2?> 

36 

21 

î8 

5 

26 
34 

27 
:h 

36 

2\ 

3d 
33 
a3 
a5 
3 


Bourg. 

Laon. 

Moulinsé 

Digne. 

Gap. 

Nice. 

Privas. 

Mézières. 

Foix. 

Troyes. 

Carcassonno. 

Rhodes. 

Marseille. 

Caen. 

Aurillac. 

Aiigonlême, 

Saintes. 

Bourges. 

Tulle. 

Dijon. 

Saint-Brieux. 

Gueret. 

Ivrée. 

Périgueux. 

Besançon. 

Valence. 

Bruxelles. 

Gand. 

Evreux. 

Chartres. 

Quimper. 

Luxembourg.' 

Nîmes. 

Toulouse. 

Auch. 

Bordeaux. 

Bastia. 

Montpellier. 

Rennes. 

Châteauroux. 

Tours. 

Grenoble. 

Mons. 

Lons-le-Saulnxôr. 

Mont-de-Marsan. 

Genève* 


(6gi) 


PROVINCIAS    Y    PAISES 

A   N  T    I    G    U    O    S 

6  ûltimamente  adquiridos. 


Nombre    . 

de  Cada  Departamento. 


Léguas 


Corse 

Blaisois 

Forez 

Bretagne 

Languedoc     

Orléannais 

Guyenne 

Guyenne 

Languedoc 

Belgique 

Anjou 

Normandie 

Piémont 

Champagne 

Champagne 

Maine 

Lorraine 

Lorraine  ....     t     . 

Belgique 

Savoie 

Rive  gauche  du  Rhin     . 

Bretagne 

Lorraine 

Belgique 

Nivernais 

Flandre 

Normandie 

Normandie 

Belgique 

Artois  et  Picardie  .     .     . 

Piémont 

Auvergne 

Guyenne  et  Béam.     .     . 

Guyenne 

Languedoc  et  Roussillon 

Alsace 

Alsace 

gauche  du  Rhin.     . 
m  nais 

gauche  du  Rhin.     . 

Belgique 

Franche- Comté.    .     .    . 
"B'iurgogne 

gauche  du  Rhin.     . 

Maine 

Ile  de  France    .     . :     .     . 

Normandie 

Ile  de  France     .     .     .     . 
Ile  de  France    .     .     .     . 

Piémont 

Poitou 


Liamone.  .  .  . 
Loir  et  Cher  .     . 

Loire 

Loire  inférieure  . 
Loire    (  haute  )   . 

Loiret 

Lot 

Lot  et  Garonne   . 

Lozère 

Lys 

Maine  et  Loire.  . 
Manche  .... 
Marengo.    .     .     . 

Marne 

Marne  (  haute  )  . 
Mayenne.  .  .  . 
Meurthe.  ,  .  . 
Meuse.  .  .  .  . 
Meuse  inférieure. 
Mont-Blanc.  .  . 
Mont  -  Tonnerre. 
Morbihan.  .  .  . 
Moselle  .... 
Nèthes  (des  deux). 

Nièvre 

Nord 

Oise 

Orne 

Ourthe 

Pas-de-Calais  .     . 

Pô 

Puy-de-Dôme  .  .. 
P\  renées  (basses). 
Pyrénées  (hautes) 
Pyrénées  oriental. 
Rhin  (bas).  .  . 
Rhin  (  haut  )  .  . 
Rhin  et  Moselle. 

Rhône 

Roër 

Sambrc  et  Meuse. 
Saône  (  haute  )  . 
Saône  et  Loire    . 

Sarre 

Sarthe 

Seiue 

Seine  inférieure  . 
Seine  et  Marne  . 
Seine  et  Oise.  . 
Sésia.  .  .  .  . 
Sèvres  (  des  deux). 


Capitales 
o  sea  Prefecturasu 


Ajacio. 

Blois. 

Montbrison. 

Nantes. 

Le  Puy. 

Orléans, 

Cahors. 

Agen. 

Mende. 

Bruges. 

Angers. 

Saint-Lô. 

Alexandrie. 

Ch  âlons-su  r-Marasw 

Chaumont. 

Laval. 

Nancy. 

Bar-sur-Ornaïn» 

Maestrieht. 

Chambéry. 

Mayence. 

Vannes. 

Metz. 

Anvers. 

Ne<  ers. 

Douai. 

Beauvals, 

Alençon. 

Liège. 

Arras. 

Turin. 

Clermont. 

Pau. 

Taibes. 

Perpignan. 

Strasl>ourg. 

Colmar. 

1      lents. 

Aix-la-Chapelle, 
Namur. 
ul. 
Mâcon. 
Trêves. 
Lo  Mans. 
Paris. 
Rouen. 
[Nfelun. 

Iles. 
Vcrccîl, 
Niort. 


(   %2    ) 


Provincias  y  paises 

ANTIG   VOS 

6  liltimaraente  adquîridos. 


Picardie 

Piémont 

Piémont .     .     . 

Languedoc.    .     * 

Provence.      .      ...... 

Comtat  d'Avignon  et  Venaissin. 

Poitou 

Poitou. , 

Limosin  et  Marche 

Lorraine ;     . 

Bourgogne  et  Champagne.  t    „ 


Nombre 

de  Cada  Departamento. 


Capitales 
6  sea  Prefecturas. 


Somme 

Stura. 

Tanaro 

Tarn  . 

Var.  . 

Vaucluse 

Vendée 

Vienne. 

Vienne 

Vosges 

Yonne 


haut 


e). 


29 

1,; 

■7 
i5 

16 
•4 

35 

»7 

21 

■4 
3o 

12 

19 

a8 

20 

2', 
28 

8  3 

14 

2C 

Amiens. 

Coni. 

Asti. 

Albi. 

Draguignan. 

Avignon. 

Foutenai-le-Comt», 

Poitiers. 

Limoges. 

Epinal. 

Auxerre. 


Los  principales  rios  de  Frância  son  la  Loird ,  el  quai  descmboca  en  el  mar 
Océano  ;  el  Bcdano  que  entra  en  el  golfo  de  Ieon  ;  la  Garona  que  desagua 
frn  el  golfo  de  Gascuna  ;  la  Séria  que  entra  en  el  estre'cho  de  la  Maucha  ;  el 
Bhin  que  desagua  parte  en   el  mar  de  Alemania  ,  y  parte  en  el  Zuidersea, 


Fin  del  Tomo  segundot 
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